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Ν Τ Ι Τ Ι Α Ι Ν Τ Η Ε Ο Ρ Η Α Ν Ε Μ 
(Jac. GOAI», onJ. ftum Preedfc. iu not. ad TbeoptunU Chronographiam, p. 943 ed.Lupare an. 1655.) 

Non unu.s Tbeopb* histori» Romanac vel Byzantin* scripior, aut ctram prasentis opens auctor 
coaevus, vel supparluiiquissiimis est Milylenaeu* Ponipeii magiri in bellicis expeditionibtts miles, et 
gestorum lestis »c pco t a Vossio De hUtoricis Grascis, lib. i , cap. 23 memoralus. Secundus poela, 
cujus paucos versuintbologia exhibet, lib. m , feect. 3. Alter Byzanlius Tbeopbanes Juslini secundi 
belluna Persicura, Jnanasque res, suo, id est, Justini lempore, olim visae, librie deccm, quos Pbo-
tius pertectos raenul, scripiis consignavil. Quarttis bic auclor noster, etiam Byiantius, Byzanlinx Hi -
storiae a Diocleiian ad Micbaelem Nicepbori generum scriplor, Georgios noroiae, cognoinine Theo-
ptianes, quod Geoii Syncelii familiaris exstiteril, et ejus chronograpbise coniinuator, perperam Vossio, 
a l i i sque non indo» viris, lib. u , cap. 24 nuncupatus. AJius ilerura boc nostro Tbeoplianes jitnior 
Nicaeiius cpiscopusTbcodori fraier, et cum eo sanctoram iroaginum.cultus defensi ab impio Thco-
phi lo reus pronun*us, κεντητψ μέλανι litteralus, iogenii fideique monumenla reliquil laudalissinia, 
a Posseviuo rccen*. Coaeianeue aher Theophanes, et monachorum ( liaud nominalorum ) preposiius 
eub Michaele TbeAili ttlio, cujus opus iu Nicepbori patriarchae exsiiium, et reliquiaruro ejus translalio-
ncfn refert MeUpastes, el ex eo Surius Martii die decirao terlio. Sepliroo* Tbeopbanea ejusdem cum 
Basil io Macedonelicbaelis successore teinporis, Cerameue est t illc Tauromenitantis p rasu l : de quo 
&v,curate,qui ope?ejus in publicum evulgavit, Frauciscus Scorsus. Alium rursus arotcus ei liUerarura 
amana Leo Allats suggerii familiari ipistola ex Joannis cujugdam magnae Dei Ecclesiae diacuni et 

.eloris scripio ΚΙς xdr filor Ίωσήρ τον ύμτο^ράρον. Ejus ?erba h « c : θεοφάνει μεν οδν τινι του 
Ιβρου πρεσβύτερο ήξιωμένφ, χ&\ τ φ χαταλογω ήριθμημένψ τών μοναχά» δ φίος τούδε του μακαρίου 
*βπ6νητα*. Ού μ< άλλα παρέδραμί τούτον πολλά, οτι χατα σπουδή ν έχείνφ συνεξυφάνθη τ6 πόνημα · 
άμέλει χα\ οΓ; Ηνο; του μάχάρος τούδε τδν (Μον έσμίχρυνεν, fcv τούτοι; ήμ&ς έπ\ το εύρος τ η ; διηγή-
«εως προεβίβασι * Theophani $ane cuidam sacra pretbyleri dignilaie provrtto, et msnachQrum gregi ad-
iecto beaii hujtuvita elaboraia est. Verum quam mnlta ilte praleriit: qnod opus nimia quadam feslina-
tione, mc mord satit conlexuerit. Jn quibut tamen beati h*ju$ vitam conlraxit, ul tpatium per amplius 
uarrationem pr<enderemu*y in iitdem ille nos promovit. 

Jara quod e U i U uoo uous Byiantiaam tractaTit bislorbm, pnruus videlicet, lerlius» quarius, sei* 
tus f el uJtirau; nec unicus sacras lauda^it iroagiaes, quarlus, ioquam, ei reliqui ; f el pro eamui 
•eneratione lueda ceriamea ioierit, ^elut quartus, ac quintws ; qt alteriue viee unus noumnquam ad-
ducerelur inr*dium, el q u » uni gesta vel scripU, tribuerentur alleri» QOD difllcile cooUgH. Quid 
eiiim Thoopbni magis simile quam Tbeopbanes ? Mitylcnseas ille Romanam, Byiaoiius, qui inter 
nominis bujusscriptores terlius, Romanara pariler, dirersi licel temporis, cooiexil bisloriam, Byzan-
lius ideni ierus, cum noslro pariter Byianlio, Byzanlinas res traciat. Sextus el octavus privalorum 
Tiias scribar,, quarum leclio ad Byzanlinoram notiiiam accedit. Nicaenos prsesul Tbeopbanea ad 
iustar Byzanri, qui lertius, sacras propugnat imagines. Hinc incerta perlurbataque bujus t\ alterius 
cogniiio, imosutmna inler eos confusio, et vix consliteendom diecrimen : adeo ut qui pauco$ recensuit, 
ei dielioguert tentavit Vossius, Byzantium nosirum annis 50 snperiorem, el jam mortuum cum Tbco-
pbaoe pretb}iero el prsepoeiio, Nicephori praecone se confudisse non animadverterit. Euipdecn nuoc 
Doatrun) ex pritaie cum reiiquis conferam ? noraen, studia, religio, pietas, vjug profeswo, labojres, 
q«a i a a)iu terta Yarieiatis indicia, in islis similitudinem obtinent.et diftcrimea auferaat. Dicam 
Tbeopbanem banc nosirum ex diverars gest»s in duos Baroniodivtsum ad annnin Cbristi 816, num. i , et 
Aodrea Scoreoproemii uecundi sect. ι in Tbeopbanem Cerameum? Ipsi, quod roirandum, eloqaunlur, 
et errorem, euai qx Tbeopbanis ejusdem noslri rita, tuoi ex mox dicendis convincendam, demou-
strant. Sane Tbeofbanis ipsius »ila, gcstaque variis ex aQctoribi» collecta, sub conspeelum posila , 
quod ipsum iotor feliquosqoe inlercidit, discriminis iodicia proferunl. Tanlura , quae iu illia baud levi-
ler practereandt, Lector nou incaulus mecui» baec obsenrabiu 1. Vitae Tbeopbanis a Meiapbraste, te! 
ex Baroitii judktoa Theodoro Studita <:onscnpi* versioue Latina, eomdem iiaacium quoque dictuir, 
ex Hngu* Gnee^t insciiia, aflirmari apud Baronium A . € . 777, oiun. 3, et $16, num. i . Leeio quippe 
Titae prograiumaje, θεοφάνους, toO l t αχίου ^ o ; , reddidrt interprcs : Theophanit, qui et Isaacitu dict&s 
eai, vila ; cuna tertere debuissel, Tkeophann luuii F , vita. Ut enim a filio palris nomine vocando 
peuilos abborrtnt Gr«ci, ita a verbift bisce, οϊτος πατρός μεν Ιφυ Ίσαάχ, ejus v ium Menologwim ordt-
lur, el baadum pariter ejus patrem laudau versio memorai. 2. Theopbanem circa Cbristi anovin 
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11 T H E O P H A N E S . 1 12 
υΐ ipse numcrat, 744, ut mclius alii 751 vcl alii 7o2, Consianiini Copronymi di i i inum, aulumni lem-
pcsiate natum : qui namque anno 755, ex propriis nempe calculis, cx probatioribte3 elCopronymi 23, 
ingenlem glaciei molem mari superriaianiem cum setaiis ejusdem pueris irigiiLoiisianlinopoU l i id i -
bundum conscendisse (qirf ittaUs illius ludeniiuin -puerorum mos aguoseitur) de s i scribit, duodeunem 
circiler se tutic exsiiiisse lectoii conjicienduin suggeiit p. 3(>5. 3. Duodeiinem i*e coujugium (.qitod 
Romanis legibus masculo noudum liiet ) falso, ut v i d e » . i , in Mcnologii t i asseri. 4. Eironec 
pariter celalis annum yicesimum prinium numerasse Ttieoplianem, Leone quarilonoianijni F . mor-
tem oppelcnte, ibidem legi : quadrimulus eniro (anjc Leonis videlicet aniios qiue, ct Constanti»! 
dtiodecim) cum sociis liiginta mobilem et flucUianlcm ponto gl.icicrr. nec ausuLc, uec ab astauti-
lius in CP. poctu superasccndere permissus fuisset. 5. Eumde.in modo Agri, molSigrianes praeposi-
tuni Tbeopbancm vocari, qni nonunus, sed quasi bic ab ahero divcrsus, sciiLr a Baronio ad au-
mim C. 814, num. 31, ct 816, u. 1, de quo nova mox subjtingenda. 6. Confessii suae pahrtam in 
(celo Theophanem nosirum Leonis Armcni imperanlis anno 5, Cbristi 818, ex(kse : eujus asserli 
adversus memoratum Baronium bsec demonstraiio cenissima. Iniperii anno sedlo jam completo, 
Nicppboruni palriarcbain sanclissimum, ibrono et urbe exiorrem, in Praconesuagi jussit iinpius 
lconoclasta, Leo Armenus, ex Leonis Grainnraiici verbis bisce : Ό δε Λέων με δύο χρόνους τ η ; 
αύτοΰ βασιλείας μανε\ς, κα\ τδν στέψαντα αύτδν θεΤον Νικηφόρον έξορίσας, θεόδοτον *ριάρχην άντιχει-
ροτονεΐ. Ipse Leo aliquibus dicbus jam salutalus imperalor, Nicepboro diadcma c i i imponente, ly-
rannidem invaseiat atino Cbristi 814, Junii dic 12, indiciione septima, prout Baronius^ Anonymus Gr;e-
cus Leoni Grammatico eodetn oodice Regio sub numero 713 conjunclus affirmaut, in ibi l a Tbeopba-
ne noslro variames. Declaraius iinperator varia forluna, cum Crummo principe Biiro ad anni se-
qucntis Pascbalem lempestatem, eodcm anonynio prselia describeuie, decertal, nedirca religionem, 
it) quo Baronius liallucinattir, qiiidquam innovat. Anni 815 et indiclionis octau iueuule vere» 
Cruminus inoritur. 05πω Ιαρος καταλαβόντος, ώς φασί τίνες διασωθέντες της αίχμαΐρίας, άπδ Βουλ
γαρίας περ\ τήν μεγάλην Πέμπτην δ Κροΰμμος ό περίφημος, 6 την πόλιν έλειν βου^ενος, τέλει του 
βίου έχρήσατο. Belli Bulgarici cura Lco liberatns, irreligiosum in sacras imagines dente cxserit, el virus 
ejaculalur : Ka\ λοϋπδν μετά τοΰτο λαβών εύχαιρίαν ήρξατο πορθείν τήν Έχχλησίαν, δευτψ έτει της β ϊ -
σιλείας αύτοΰ περιεργαζόμενος κατά τών θεοΰ χριμάτων. Proposili consories impii rebj novis aniinum 
simul adjiciunt, ejusdem anni Pentecosles feslo, ct mcnse Julio ccepia promoveut: Ά^μενοι άπδ της 
ΙΙεντηχοστής ot περ\ τον Ιωάννην χα\ τδν 'ΓλιλΛν σωρεύειν τά βιβλία, τδν δέ Άνταΐρν προσελάβον-
το άπδ του Ιουλίου μηνός. Leo de imaginibus proDigandie Nicephoro patriarchae prtositum aperit, 
mense Decembri : Περί τδν Δεχέμβριον μήνα δηλοί τφ πατριάρχη δ Λέων , δτι δ λαδς ήνδαλίζίται δια 
τας εικόνας. Ad quadragesimae Giiem anno 816 indict. 9 Nicepboro lendit insidias, et scl abdica l : Ό 
Χαμαιλέων (Λέων) παρασκευάζει λάθρα διά τίνων τοΰ; στρατιώτας άνελθείν είς τδ π^ριαρχεϊον, κα\ 
συρτά χαταβάσαι (καταβιβάσαι) αυτόν. r H v δε παράβασι; τών Νηστειών. Infra: Βαλόντες | άχατΐ(|) έ ν ι 
ψαν πέραν εΙς Χρυσόπολ·.ν. Feslis landem Pascbalibus celebralis, Tbeodotum ba?relicupn Nicepboii 
locum substituit: Κα\ λοιπδν μετά τδ Πάσχα ποιεί σύνοδον, χα\ καθίσας τδν θεόδοτον. J^ucU postrao-
dum diebus Theopbanes anno eodem 816 oppugnalur, a i l cjus Yilae scriplor, ei post <rceris aunog 
duos, id esl, Gbrisli 818 miltitur in cxsilium, quodiebus solis Iribus' ac viginti deport^us, laborum 
vitaeque lerminum aliigit. His perepeciis, quae Baromus loco rnemorato, ei ad annain C.( t4 , num. i , 
scripsit, ruere peuiius et everii conspiciunlur. 

ϊιγριανης ηγούμενος a nonnullis dicitur nosterTbeopbines; in operis inscrlplionc ήγούμενβτου Άγροΰ· 
qui a Baronio ab eo qui Sigrianes audit, diversus sestimaiur adannum 816, num. 1. Idem |men'Αγροΰ 
el Σιγριανής ηγούμενο; Theopbanes, monet familiari episiola lilteris omnibus cxdlenlissinius 
Allatius. Sigriane enim Asiae regio ad Cyzicum; δ Αγρός, qui et Μέγας Αγρό; , privalus refionis locus. 
Sigrianos monlee tn Asia locat ,Orlelius in Lexico. Aactor Vilae Tbcopbanis, post ejus in dilam urbem 
Cyzicenam adventum, Ad magnum, iuquit, senem rediit% qui apud Sigrianem degebat in opaduto, c t c ; 
infia : ad'Sigriatue montem pervenit: eurodeui Constaniinus Porphyrogeneu cap. 25 DuadminUtr. 
imp.% et Nicctas Σιγριανης της λεγομένης μονής οίκιστην in Ignatii YUa nuncupal: que» velas in-
terpres Sigriani monatterli swe Agriani condiiorem reddii. Diflicullatem lollunt Menologii verba ad 
ejuft viUe compendium prxmissa : Μνήμη του οσίου Πατρίς ημών Θεοφάνους του δμολογητοΰ του της 
Σιγριανής (ηγουμένου), τοΰ έν τφ Μεγάλφ Ά γ ρ ψ κειμένου · Sancti Patris noslri Theopfianis confes-
aoHf, mcnaaerii Sigriunes pr<vpQtili> in magno Agro jacenlis, $ive quiescentis niemork. Hinc in pseu-
dopholiaais analeclis penes Allaiium, ώς φησι Θεοφάνης δ δμολογητής% δ Μεγαλαγριτ^ς · ut Theopha-
nes confestor Megalagrite* (μεγάλου Άγροΰ praeposilurn intellige) lestatur. Joannicii qifcque Yilae scri* 
ptor apud Surium Novembris die quarto : Navigavil adoralurus tancti Theophanit labetoaculum, quod 
ett tft Sigriana. Άγρδς ergo, sive Μέγας Άγρδς Sigrianes exsiitiilocus designatus, quo monasterlom 
condidit, et ad quod post ejus mortem corpus ejus relaluin : alia tamen monasieria in eadem Sigria-
ncs regiooe a Gregorio Tbeophanis afcbate gubernala, ex ejus Vhae serie observabis. Advertes iterum 
Theophanem ήγουμενον τοΰ Άγροΰ, Agri $pcem, el Yossio ei Cedreoi interprele, vocatura ineptissime : 
uisi forsan Alexajidrum extrcitus abbatem voluerint pariier nuncupandum. Sic fabrilia sulores traclant. 
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Nonnullis de auctore operis hujusce hucusque praemlssis, jam quae circa opus ipsiim, lecioi, 

edoctnm te caulumque volo, paucis evolvo : libi eemel momlo operis totius dccursu, pluribus 
exeniplie et locis oadem baec recolcnda rion excidant. 1. Brevi facile composito, al oon admo-
dum expoliio, quinimo plebeio pene ac vulgari slylo hisloriam banc a Tbeopbane digestam. 2» Klinc 
tibi I r iu , nec palalio, Amboui sacro, vel foro cognita vocabula ; sed ex compiiis et incultae plebis ore 
coUecta occurrere mirari desincs: ea vero cbronograpbiae parie usurpari, cujus lempore in usum fue-
runt inducla, cerla conjectura non habetur apud me alttnum. 3. Inemendatum ad granimaiicae leges, 
iino soloecis barbarisquc dictionibus textum non raro interpunclum auctori velim ascribendum: sic 
eoim menlem, \erborum ambage seposita, siguiiicanlius expriroendam sibimet suasil : quod tamcn recta 
ecribendi ralio, quam dicunt orlbographiam, quandoque reprehendal, amanuensium ballucinationem el 
errorem non difliieor; quo relieto, ei inemendato, ex (Ide ad ms. exeniplar commendationem potius, 
quaro ex correclione ad gramnaiiccs praecepta, laudem mihi proposui sectaudam. Quod nibilo secius 
jbbet illa reparandum declarant annolaliones, vel eniendant alii codices in variis leclionibus producti: 
nonnibil ego pro scholiastse Hcentia inlerpolo, ex quibus reliqua facilius mente reslitueuda. 4. Verbo-
πιηι lacunx, et quae desiderantur, senieniiarum palent biatus, sed non intolerandi, ceu qui mss. in om-
nibus cxstent, vel nieutis judicio, sive labore queant reparari. 5. Repeliliones, fateor, ejusdem rci 
peniius inuliles, et quac semel dicia sufficereut, eumdcm in locum bis ingcsta illubentius perfero. 
6. Reruin gpsiaruro iuetallieses non praetereundas, infrequenlius licet, aniinadverto: c l ex historia; lan-
tum fidc, non ex lcmpori» accurata recengione plura narrari : quod est, historiciini ubique, ai non 
chronograpbuin seinper se gessisse Thcopbanem. 7. Temporis Canouium, et expressas in eo personaa 
tnm hisioria ad Caiioniuia idcm subjecla, non consenlire frequenler manifesio in annoiaiis (α) : ulcum 
ad Damasi annum quimum Julii ponlificis obilum, et Liberii promotionem uoa legiinus connecli. 
8. Anni unius gesta in alium quandoque reporierc, cum accuratis eliam bisloricis Tbeopbanis lapsus 
foamuiiis est. 9. Cum aliis pariter commune, ut uno more, unoque sono virorum et locorum profe-
renda nomina, ipse nonnihii immutata pronunliet, ut Arlaxer, Arlaxerxes vice, e tc , hunc modo Con-
tfantium, Maxiniinum, modo ConstaulinuiD, Maximianuin; illum bic Eupbeinium, ibi Eutbymitim; 
eumdem Judam et Eaudam vocet, de quo leeiiones varix, ei annotaliones nonuunquam. 10, Hinc 
ruro lexiu Grae<:o non consentii in nomintbus plerisque versio, el haec illum corrigere non vereiur. i l . Ει 
abi Dulluni vel perturbaium textus exhibet sensum, versio resliluat, el plamim reddere conetur. 12. Ex 
diversis et advergis aucioribus de eodem, raro licet, ponil coiuraria; ut de Elia Hierosolym. e i C P . Ma-

(a) Aunorom notaliones in ediiione Paristensi Α babenius ex collatione quinque codicum mss., 
»d codicum exeroplar ila cooiparat* sunl · ut in " ' · • - - · · - -
quavis uovi regis vel episcopi accessione pra3ier 
annam mundi ei divinae incarnalioiiis eliam reli-
quorum regom ei episcoporum anni diserle indicaii 
siiiiy U l i fere scbemale : 

j , ; l P « > - Dcp-
^ μαίων <τών 

6ασι 

Ανα-
στα-
<τίου I 

S |fc.ier. 

λεως 
Καβά-, 

έτοςη' . 

β Ρ ώ - !Κων- , Ίερο- 'Αντιο- 'A).s-
αης 'σταντι- σολύ- ιχβίας ξ4ν-
έπισχό- νουπό·» ^ων έπισχό- δρείας 

P»egii scilicet, Peireziani, Barberini, Vaticani c i 
Palalini, duabus constat parlibu», quarum quaepolior 
est, et Tere aurea, omnique accepiione dignissima, 
bistoriam exhibct per annos digestam; allcra vix 
plumbea dici mereiar, consislilque in tabulis chro-
nologicis [Canonia vocat Goar) quibus per loculos 
divisis primum annus mundi, tum Clirisii incar-
uati, dein imperatoris Romani, proxinie regis Per-
sarum, ant ducis Arabum, reruin post Persas iu 
Pala3Siina potentium, denique ex ordine, quinque 
episcoporom prxcipuorum seu patriarcliarum, Ro-
mani, Constaiitinopolilani, Hierosolymilatii, Alexaii-
drini et Anliocheni ordo ei anni coniinenlur. Ta-
bulasaulem islas lnagna cum diversilaie non lantum 
pracfixas annis non suis, sed eliam mendosissime 
conscriptas esse, et plurimis hiare loculis, ac poi-
leniosis prorsus annorum, praesertim patriarcba-
lium supputationibus scaiere, cuin ipseinel Goar 

His labellis chronulogicis \H editiona nosua ad- Β agnoscai fateaturque : mirom esl, aut ipsum, aul f 

του λ ι ω ; I έπισχό- που 
£υμμά· imoxo- που ,Φλα-
γου !που 

τοςβ'. Maxe-
δονίου 

Χαλου- βιανοΰ 
στίου 1 έτος δ'. 
έτος α'. 

έπι
σχό-
που 
Ιωάν
νου 
έτος 

bserere constitueramus; sed cum ubique mendosis-
sinwe sint, et subjecto lextui plerumque non re-
spondeant, ut ipse η onet Jac. Goar, aliam anno* 
min noiandorum ralionem insliluendam duximus. 
Qood sine ullo perspicuilatis deirimenlo faclum 
esse videlur, tnquil Editor Bonnensis, quem sequi-
rour, nam labeilis istis abjectis, mundiet Cbristi anni 
ubique apposiuet priruus novae cujusque accessionis 
aimus inuicatus cursivoque cbaractere dislinctas, 
ittenlo lecfDri idoneara copiain faciunt reliquoruin 
fuagiftiratuum annos facillimo coropuio invcniendi. 

bcd apponere juyavGodfridi Hcnscbenii judicium 
ex «jus exegesi pneliminari (a) prsemissa lomo ler-
tioAciorum Sanctorum mensis Marlii editoA.1684, 
in qna labulae cbronicas Theopbanis, saltem quoad 
anuos serienique episcoporum in quinque sedibus 
patriarchalibus nulia ttde dignas esse observat : 
ι Cbronograpbia Tbeopbauis, inquit, qualem nuoc 

(α) lategrim damoi *d calcem hujus voluminU. 

qui defmicii Goaris laborem eduxil in lucem, Com-
beflsium potuisse sibi persuadere, ab auctore Tbeo-
pbane esse : qui variorum auclorum senLeiitias et 
Dumeros secutus sil varios, opusque proprium ur-
geiue persecutioitis necessitate non recensueril, 
proindeque exigere a leclorc suo possit, u l , qui 
dorniiuiibun lloinerum paiitur, Tbeupbauem quo-
que lapsum erigal corrigatque : cum nimtruui 
succedentes el ad inviceoi cobaerentes numeros in 
SAquiores Iransponit annos,8eu eliain conjunclos 
annos in dissiia canonia desullorie transferi : aul 
eidem viro uunc pauciores, mox pliiresdiversiscauo-
uiis assignat aniios: vel cum ejusdem vifi pauciores 
anni, plura occurrant canouia : aul cuiu sumota 
quoepiam aiiaiis aequales loculosaivecanoniaquibus-
dam omissis nou accepit: vel dewque cum uuinero 
ejusdem anni repetito, confusio inferiur non mc-
diocris. > 
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cedonio presulibus, qusp loco proprio revocantur in concordiam : verum qui dormiiaiUera patilur H o n t e -
mm, Tbeophtnem lapsum non eriget, aut ejus errorem in aliis non corrigel? Emendationem s u -
pcrat omnem Romanorum episcoporum nomen frequeniius omissum, ei aeias a pag. 208 auciori p e n i t u s 
ignota. 19. Alexandria* quaiuvis el Anliocbiae pontificum nomen, aetatemque in baereseos admissae 
odium et horrorem, post historiae umbilicum ab eo prseieriia exisiimcm. 20. Errorum sane h u j u s -
moi\'\t si causam diceret, non aliam, me conjeciore, quam variorum audonim sentcniiam, numerosque 
varios sectiium, opusque proprium, urgeme persecutionis necessitate, non recensuisse, proferret. 

Bealilali9 possessoe lilulum, sanctiquc nomen operis bujusce titulus a me, faleor, \erbo solo i m m t i -
talus aueiori Theopbani ascribit. Sed nec mulalionis Inductai poenitet: quem elenitn virlulum f a c i n o -
ritus praiclaris, difficilique el insigni fidei tesiirnonio perfunctum, et ftancios inler adleclum coelilunt 
honoribus, anno quoque redeunte, orienlalis Ecclesia celebrat , huuc ego, juratus quanlumvis ί η β β -
ejus exeniplarium seplem geelalor futuruB, et exceptor Odelis; abjecia θεοφάνους αμαρτωλοί^ proitl MIA 
nullo cum discriniine proferunt, appellalione, iudighandum mihi nequaquam pottii persuader*. Q u o d 
sibi muluo ltionacbi orientales, Tbeopbani mouacbo praesiili. l l l i Αμαρτωλούς privaiiin, ac p*ssim s e 
quique professi, άγιους invicem se salutant: i la esl el m ib i ; qiud βεοφάνους opus boc leslantur exempla-
ria, αμαρτωλού pariler aeserunt. Quid lum ? quem Ecclesia sanclum colit, cujus coelo ei iminortatiiaie 
dignas aciiones lego, laudo, refero ad ejus operis limen, eumdem ego erga Uilcrulam religiosus, e r g a 
coeliles injui iosus, inter Ecclesise Paires aytov gi ininime reoeneuissem f ne impieiaiie arceeseree, C l i r i -
sliane lector, verebar. Verborum igitur ipsorum, βεοφάνους αμαρτωλού rice, *οΰ Ιν άγίοις Πατρδς *μα>ν 
•ubslituendum ralus suin. Ms. codexex quo reliqua, nulla mulalione inducta, desumpsl, regius est, ma t iu 
tidcli anliqua et probata exaratus, et ad Leonie Grammatici, qui Theopbanem sequitur, ut Tbeophane* 
Georgium Synceilum exciplt, comparationcm inepectus ex amanueneis lestimonio, ante annos sexcenlos 
el amplius descriptus agnoscitur. Aeserti hujus argumenta proiulimue ad Georgii Syucclli pnefationem* 

C A N D I D O L E C T O R I 
F. FRANCISCUS COMBEFIS 

OHDINI8 FF. PRADICATORUM CONGREGATIQNIS 3. LUDOVICI. 

Fn libidiu exsjsectalum viri sa*clmimi9 nec ασκήσει minus ac €onfe%*wn*> quai* $cribendi htdutiria ac 
labore MuslTis, Theopkani» chronogmphicum oput, ac historiam ; ut cujus summariit Grfcch pariier ae 
Lttinit hactenus fruebaris, ipto nunc pletto, ac quale vel ipse edidil, vel ad no$ codicum non parva tege* 
tratomitit, ubundantius delecterii. El ea Theophanit non tninima laus, quod ejus totiet descripla lueubralio, 
ipsa brevitale cum pari persptcuitate leclorem recreans, imminsuwque hisloriarum cequor haud ita mullis 
ver$ibu$ reprmentans : quod iletn $i qui fere Vrosci Lntiniqut post eum eo velut characlere icripsert, ac 
hLlortarnm bretiaria poslerit reliqttere, qucad illa porrigtiur, non lam suum aliquid produxerint, quam 
Bttbietium Theophanem, inque majores coaclum anguslia$t tuppretsh non paucis, iisqne minime spernendisr 

atio tel idiomale, vel tlglo nonnihil puriori ftddkterint. 
De Theophane, ejusque Mialibus, ae fntns tota institulione, necnon de iltius opere hoc> cc t i 

rofftit n/ifi ejindem notoinis, at iiutUuii; prtetet monumenta ipti Ubri fronti prwfixa, muliit $ati$ Λ. P. 
JatobHt Coar 6 μακαρίτης, tpsd slatim limine <arUm Notarum, qua$ illiui ponhumas produxi. Jam enim 
Theophanis tolo ip$o lextut adeoque Η LeonU Grammalici, exceptis fortatse paueulit foliis, tt/pis mandato, 
notUqu* ad Thtophanem dutUtxal digutit, dum absolutionem, majoraque aiia vir pietati, lilierit, Grmciog 
jtaffcft ttgitat ; hwx fere tanctittimiPmdicatorum aiuhtiti* Dominici ad Nonas Augutti aftui 1653 expletu 
ferlis, Qravi* accensabile morbus invadit , ac ad Septembrem jam vergeniem varie discrucians, accorpu$-
culum deterens, de patria alq*e *xitu sollicUum facit; quando el pie imer [ratrum manut (quin et fitiorum, 
%%dalil\i totius vice magisiri ordinis, ut vocant, pra$e$ extUtens) diem obit. Stalim ilaque appetenU 
intaUludine, nt nihil ea ip&o exordio milior (uit, ni quod &upirt$$et Theophani prceslarem pro anliquo ami-
cilias jure, ac communibus studiit aiam etiamque rogavil. Annui; nec enim vel amico aliquid, aut rem sic 
juHam, eque re communi negare potui. Notas itaque qualet relicKe erant, prtlo tubjeci, ae quam polui, ut 
emendate prodeant, cnravi. indicem copiotmimum, quod ita commodnm tiderclur chronographica tantce 
moiitfoni, adjtciy t&tumqut adeo Theophanit ipsum textum, ae Leonis Grammalici, vershnemque recen$enst 

aecurrerunt mulla, quos secundus curas sic spisso opere viderentur detiderare. In eam rem iuilur notat 
potteriores, ac emendaliones striclim, peneque defunclorie inuituendas putavi, ut id fert prctttarem Palri 
Goar in TheopHaney quod ille Xylandro in Rcgioe editionii Cedreno. Nec enim quod Grelsero ttt Vodino, ubi 
non defunctoriut, $ed piatie exquitito opere, de Urceca sequioris prceseriim mediique <evi litltratura, idem 
laudem habet. lnterim angebat animum, quod Grcecum exemplar Laudalionis Theophanis Muquam OCCUT-

rcret : Lipomanus duntaxat, exque eo Surins ad Marlii 12, Laiirwm rq)ra'$entaret. ipettm qnod Ua LaiiM 
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redditum traf, monumentum egregiumindicabat, quo et Ana$ta$ius deleclalut euel. Audwam stppe quarcn-
rtm P. Goer, quod nutquam iltius eopiam naneitceretur : tp$e nihilomimt nihil importunUalem wriius, 
qnem gratusimam fwe noveram, pultanda* iterum ewinentissimi eardinalh Franciscl Barberini fores in eam 
rcm dtctcri* Scribo ighur, deploraU fratrii charissimi apud communem9 olimque amicum funere, unum 
aVf***, ajw Tktopkanh pater ipu alque produetor vxdeatur es$e. Multum quidem in eum eontuliise, qu$d 
Rom* ptr Bntcardum domttlicum Laiio donalum prelo qdernaverit, eamque ParUioi versionem si quid 
usui t$u potut, deUinowrU; ut nmpe illmtrior prodiret typi$Rigii§f Patriique Goar malurioribut studii$; 
qt$*d item Theopkanu textum cum Vvlicani* finp et altero collatum, ui inde Regtus anliquiitimu$ Tkeofk*-
*4$ lextus Ulustrari, $arctri9 ae emendari pos$et9 Iransmiierit. Deet*e nimirum dictum, ianlo tirot $anctoque 
eb mquati, vel tuppariEtuomium. Idul diHgentia,ac auctorittfe miki obtmeat, otnnei in Theophane numero$ 
impUiisse: ejut editionit maximam consecutum gloriam, palronumque in ectlU demerui$** potentissimum. 
Amdiikmcmhil $tgni attre eminentiitimu* princept, iuo* RQVHE, «c uliarum (ruslrq txeutil pluteot, 8qra-
t*M«, QC Sialiam testigat, Vtnetias rimalur; illiqtu tandem favente Numine thesauru$ occurril ta $. Mard 
bibUotkeac eodice ; ex quo in not derivatut> eaqui tminentiu- c*rdinali$ Bvrberini diligenliu, tmmnfoiir 
wkfM€ collegut cordin. Otloboni beneficio, atque munere. llab**, Uctor, quid fere pwtiLum in Tktcp&ant, 
•c qui in to coniulerint operam, dupt tamen virot clari$$imo$ fratret Puttanot, τδν μακαρίτη ν, ti qu*w 
Bmu din superttilem servet, nec iptot defuiue, ti( nmquam bonit ttvdiis d**ml, quifoi po$HHl predwt, 
nou ne$civerU. Prmter enim Regium antiquiitimum codicem, in que Syncelli chronograph\(t TkeopkanU ipx-
itff lumqm LeonU Grammatici tubneclitur> ex quo P. Goar ed'ua omnia exscriptit, humaniisime wmmodfi-
fni, ttiam Ptgrezianum gtdem procuraruntt ac ejmetse votuerunl, noninutilem Ulumtum IUO ipsum nomine, 
inm q*im collalui eum Pnlatino. 

Thtopkunem bmi sequelvr Cenlinuator ex emmentiuhni ejntdem cardmatU Barberini codice, ad quem 
PMi ben£ muila hittotka eaiineniiuimi cardinalit Maturini eodex tph$i$$imui suggeret, jutto complendo 
tolumine. VaU. iv Kalendas Maii. 1G55. 

Β Ι Ο Σ Κ Α Ι Ε Γ Κ Ω Μ Ι Ο Ν Σ Υ Μ Π Α Ε Κ Ο Μ Ε Ν Ο Ν 

T o r o s i o r Π Α Τ Ρ Ο Ϊ H M P J * 

Θ Ε Ο Φ Α Ν Ο Υ Σ 
7 W Α'Αί ΙΣΑΑΚίΟΥ. 

S. Ρ . Ν . T H E O P H A N I S , 
QVl Β Τ ISAACUS, 

V I T A A T Q U E L A U D A T I O . 

%i «ανχουαι τήν χοβμ*χήν Ιιαπβρα^οΰμενβι Α Qaae mercatonbus, miindi pelagng el .onginqua 
I 4 V J K T « V Ιμποροι, «α\ τά μακρά πελάγη μειζόνων 
έφέ^ει κερβών βεβμείΐβντες, άπροσμαχψ μεν κλύ· 
tovi χβΧ χύμααι άλλεπαλλήλοις αφοδροτάτοις χατ-
αιγιζομένοκ *cof; «νευμασχ προαπαλαίοντες 1 ζοψώ~ 
οεβι χα\ ·υ1λλη, μιχρου δεϊν αύταΤς έλπίσιν ναυαγή-
epwt£ (εΐ γαρ «ου μιχράς Μρίας έπαυγασάαης, 
άατήρ τούτοις έπανατείλη χειμαζόμενοι; σωτήριος, 
mttfA |ών €ήν ψυχήν λαμνροτητι τοΰ φανέντος 
άστρο» χαταυγαζόμενοι, co πλείστον της άΐυμίας 
άποσχευάζονται * τδν δε τοΖς οίαξιν έγκαΟήμενον 
προθυμότερον ΙχεσΟαι τούτων έγχελεύονται* δ δέ τδ 
Ιμμα τνίνας μετέωρον, κα\ ώσπερ δδηγψ τψ χατα-
λάμποντιχρώμβνος 9τδ βλοσυρδν τοΰ κλύδωνος τέχν^ 
χαταπαλαίων, πρδς ευθείας * τρίείους πηδαλιούχε! 
τ*;ν Μχά&*) 

maria majoris lacri graiia trajicientifous solent ac* 
cidere, dtim cara inviciis fiuctibns mulisqae crebro 
ge impdti a i r» procellae venioramqee vi alque 
turbine validissime cotlidentibus lucianles, prope 
deeperaia salute, naufi^giura exspectant (si cnim 
paulo sereniori coelo ealuiarc jubar peridilanlibus 
ipsis affulserit, ej-ts lnce perspecta respirant, aoi-
mumque reciplunt, ac reclorem nav» ad guberna-
cula «edefiiem borunlor, ul atacrius munere funga-
lur suo : Hle tcro sublaiis ocuiis splendorcm 
iniuilus, eoque tanquam duct usus, iructin procel-
lam arte superat, et ad rectum cursum rmem 
dir igi i ) : eadem fere in hoc t i t a peiago naviganti-
btw, et ad tutum futuri saecuti portum studiose 

τοιούτον τι «αϊ τοίς TIJV νοητήν τοΰ Β tendeiMft>us, coniingere tonsneverunt. Incredibiis 

VARI iE LECTIONES. 
1 «ροσπαλαίοντα; Par. β αύθεία; Par. 
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enim tentationum aeslu laborantibus, densissimisque Α βίου διεκπερώσι θάλατταν, χα\ προς τους άκ υ μονάς 

:ου μέλλοντος αΙώνος ένορμισθήναι λιμένας κατ-casuum daemoniaca arte, ac invidia res kunianas 
cxcipientium tenebris circumfusis,res a sanctis viris 
geglac sub aspcclum velut posilae, splendore suo 
nebulam eam discutiunt; divinaque doctrina per-
turbaiionum feros sopientes flnclus, jucundissima 
implent iranqaillilate; ac pretiosis mercibus onu-
stos atque laManies, ad opiatam facile provehunt 
haereditatem. Alios igilur aliis ornaios virlulibus in-
venies : bic abslinentiae rigorem rebus ipsis palam 
facit: ille castilatis splemlorom , uique incontinen-
liffi vis superetur, strenue adinodum docet: alter 
virlulcg vclut principi labelbB bumanae vitae appin-
g i t : alius ad saeculi loiius contemplum erudit: est 
denique qui ad inanem gloriam gpemendam valide 

επειγομένοις έπισυμβαίνειν εΓωθεν. Άφράατφ γαρ 
τών πειρασμών καταντλουμένοις κλύδωνι, κα\ βα-
θυτάτφ ακότει τών δαιμονικών κατεσχημένοις π ε 
ριστάσεων, αί τών θεοφιλών ανδρών ώσπερ ύπ* δψιν 
πράξεις τιθέμεναι, τ|) μέν οικεία λαμπηδόνι τδν 
εκείνων σκότον άποσκεδάζουσι, διδασκαλίαις δέ ταΐς 
Οεοπνεύστοις τδ τών παθών καταστορέσασαι κλυδω-
νιον, ήδίστης γαλήνης κατεμπιμπλώσι, κα\ πρδς 
τήν πόθου μένη ν ££στα παραπέμπουσι κληρουχίαν, 
τ φ φόρτφ τών άγωγίμων άγαλλομένους. "Αλλους 
μεν άλλοι; έμπρέποντας '&ν ε&ροις τοϊς κατορθώ-
μασι, κα\ τδν μεν τδ τής έγκρατείας στε^δν αύτοϊς 
Εργοις σαφώς υπογράφοντα, τδν δέ τδ της σωφρο-

accendal. At si divinissimi Palris Tbeopbanie res ^ σύνης λαμπρδν, κα\ δπως ή τής ακολασίας περι-
gesias coDgideraveris, lanquam in borlo fiorido vir- γίνεται δεσποτεία , μάλα νεανικώς έκδιδάσκοντα * 
tutum oiane genus aliis in eo radicibug adullum Ιτερον τών αρετών ώς άρχετύπω πίνακι τήν κτήσιν 
Inveneris. διαζωγραφοΰντα τ φ βίφ* άλλον πρδς την του βίου 
παντδς παιδοτριβοΰντα καταφρόνησιν, κα\ άλλον πρδς τήν της καινής δόξης ύπεροψίαν κραταιώ; ύπαλείφοντ». 
βεοφάνους δέ τοΰ θειοτάτου Ηατρδςπροσομιλήσαςταΐς πράξε σι, πάσαν άν ίδέαν κατίδοις καλών ώς έν εύθαλεϊ 
παραδείσφ φυτουργουμένην. 

Has ego ut laudaiione progequerer, mullorum 
adhorla.ione adduclus, promplo animo provinciam 
guscepi, illiug prccum auxilio fretug : non ut viro 
divino ac admirando gloriam conciliarem, (qnae 
euim ill i gloria ex oraiione roea, qua virlulibug ejug 
iODge est inferior, acquiri potest?), ged contia 
potiae, ul rebug ab ipso geslis coinmemorandis vim 
ipgam dicendi exornarem, et eas imilari giudenli 

Ταύτας έγκωμίσις ύπο6αλεΓν προτραπείς t έτοί-
μως αΐξα τ$ παραινέσει, τήν εκ της εκείνου π ρ ε 
σβείας έπικουρίαν καταπιστεύων θηράσασθαι* οΰ 
προς δόξαν τοΰ θαυμασίου (ποίαν · γάρ οΓσει δόξαν 
λύγος μακρύ τώ μέσφ τών εκείνου κατορθωμάτων 
άπολειπόμενος;), τουναντίον δέ μάλλον, τ!) τούτου) 
μνήμη κα\ λόγους αύτοΰς κοσμήσαι, κα\ μεγίστην 
ύπόθεσιν ωφελείας τοΤς 4 ΙχμιμεΤσθαι πειρωμένοις 

•J"»"mi «aw»w> ν·ν··Η»νι··| . • ' — 1 "~» " — »-| f™ 1 i * 

bus adjutnenlum maximum offerrein. Quaiiquam in πρυτανεΰσα. γλιχόμινος. 'Λλλά πρδ τοΰ κρηπιδα 
ipeo gtatim principio, antequam in ipsura laudalio-
nig sladiuin ingrediar, tanto me oneri imparem 
gemio. Simul eiiim el palria, et genus, et narura 
pregiantior, ct qua magniludine naiuram superat 
virtug, virum laadalionis argumenlo propositum 
egregie horieslani; ut cunctis exordio occurrenti-
img, quid bocum magig congruat, haud facile quig 
ioyenial. Palria euiin (am Iaudationura legibus, 
tura parenlig tilulo instructa, prinias sibt vindicat 
parteg: oralque nos, atque obiosiatur, ne propri.3 
orimmenli» spolielur. Parenicg autem banc cubilo 
oppogito propellunt, educatione ac disciplina ipsius 
gloriantes. Viriules vero, proposito ejus ac posses-
gione confisae, gloriosam cervicem aitollunl, ma-
gnaque vocereliquis clamant, golum illius sludiutn 
atque animum gpeciauteg, facillime victas se illae 
agnoscanL Ego itaque inter res, quae ge vinci non 
patiunlur, judex constitutus quid faciain ? Parum* 
peracilicel in prioribug immorabor, ut osiendam, 
quaenam ipge Creatorig amore inflamroaiug contem-
pserit, et pro nibilo duxerit: deinde pro illius proposili 
ratione virlulibus ejus exponendig lolue insislam. 

Tulit virum bunc admirabilem illa patria, qusc 
jmperii digniute decoratn, caeteris omnibus tanium 
antcccllit, quantum reginam subdiiis praes(are par 

τφ λόγφ προστήσασθαι, κα\ τοίς ίδρωσιν έναθλησαι 
τών εγκωμίων, της απορίας αΐ.σθάνομαι. Βο^ γάρ 
τδν είς εύφημίαν προκείμενον πατρ\ς κα\ γένος, 
κα\ νικώσα ' φύσις, και ταύτην έκ μεγέθους άρβτίι 
παρατρέχουσα, κα\ πάντων είς αρχήν αγομένων, τήν 
προσήκουσαν ^αδίω; ουκ Ιστιν εύρείν. Πατρ\ς μέν 
γάρ νόμοις εγκωμίων, κα\ τ$ τούτου αΙτία κ α θ ' 
οπλισθείσα, τά πρωτεία τών άλλων άπενέγκασθαι φν-
λονεικεί, μή τοΰ οικείου τήν στέρησιν καλλωπίσμα--
τος ύπομείναι συν δρκοις καθικετεύουσα · γεννήτο
ρες δέ πρδς τούτοις, παιδεία τε τζ τούτου κα\ τρο-
φείοις έναβρυνόμενοι, κατόπιν ταύτην παραγκωνί
ζονται* άρεταΐ δέ τή εκείνου προθέσει τε καΐ κτήσει 

Φ μεγαλαυχούμεναι, αυχένα τε γαΰρον έπαίρουσι και 
μέγα τοΤς άλλοις βοώσι, πρδς τήν εκείνου μόνην 
άπιδόντες Ιφεσιν 'ΡςΙστα τήν ήτταν Ιπίγνωτε· Ύί 
δήτα δράσω κριτής πραγμάτων ήτταν ού δυναμένων 
ύποστήναι γενόμενος; Έ δήλον, ώς μικρά τοΤς 
προτέροις ένομιλήσας, τοΰ δειχθήναι χάριν οποίων 
υπερόπτης γεγένηται τ φ φίλτρφ πεπεδημένος τοΰ 
Κτίσαντος, δλω; τών αρετών κατά τήν έκιίνου γε-
νήσομαι πρόθεσιν. 

"Ηνεγε τδν θαυμάσιον Πατέρα πατρ\ς ή βίσιλείας 
έγκαλλωπιζομένη τ φ άξιώματι κα\ τών άλλων άπα-
σων &π\ τοσοΰτον άνφκισμένη, δσον είχδς :ών άρ^ 

VARIiE LECTIONES. 
• ποίαν Par. * τοΤ;] αύτοίς Par. 1 νικείσα Par. 
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χαμένων τήν δεσποτεύουσαν. ΠερΧ ής πολλά λέγειν λ e s i : de qua mulu me dicere volentero hnpedit, tum 
έθέλων τ φ τε πάντα τδν περ\ αυτής λόγον μακρφ 
τφ μέσω παρατρέχειν τήν αΓσθησιν f και τψ δήλα 
πάσι καθεστάναι τά περ\ ταύτης λεγόμενα το?ς άνά 
πάσαν οίκοΰσιν δσην έφορ$ ήλιος, ανακάμπτομαι. 
Γεννήτορες δέ ol τηλιχαύτη γον$ κα\ πατρίδι κατ-
αςίαν έπιγραφόμενοι, πλούτφ κομώντες ν στρατηγία 
λαμπδμενοι, άρεταίς άπάσαις δορυφόρου μεvot, τ φ 
φίλτρφ πάντων μάλιστα κατεστ ίφόντο · , ού τών 
θεοφιλών μόνον. κα\ οίς ή καλοκαγαθία τήν φιλίαν 
προύξένέι, ουδέ τών Γσοις φαιδρυνομένων τόϊς άξιώ-
μασιν, εί κα\ χειρίστη συνδεθείσα ψυχή 7 , οΤς ή χρεία 
τ φ φίλτρφ παρείχετο, άλλά τυράννων χα\ βασιλέων 
αυτών, ol τδ υπερβάλλον της αρετής εκείνων α Ιδού-
μενοι, διαφερόντως τήν φιλίαν ήσπάζοντο. Ίσαάκιος 

quod nolla sermonis vi explicari pessunc, qtiae de 
illa seosus renunliat; tum quod omnibus, quaecun-
que sol aspicit, lerrae paries habitanlibus sunt co-
gnita. Parenlibus orlus est tali sobole, patriaque 
digiiis, qui diviliis aflluentee, militari gloria clari, 
omoi virtutuih clioro ornati, omnium in se araorem 
propensissimo affeclu converterant ; non eoruna 
duntaxai qui religiosie moribus enilerent, ac qui-
bus probitasipsaamiciiiam faceret; aut qu^pari^us 
erant dignitatfbus insignes, licet pessimo essent 
animo prediti, atque *amic)iiam proprits commodis 
metirenlur: verumetiara tyrannorum, ipsorumque 
imperatorum, qui ipsi virtutis eoruin praestantiam 
revcriii, longe cltarissimos babebant. Isaacius et 

1 " - T - r ' ι τ -ι * * ο ' " · 
χα\ θεοδότη τούτοις ονόματα, εΓ γε χα\ ονόματος Tbeodoia, si quid vobis etiam nomen est curae, vo-
ύμϊν μέλει. Γίνεται τούτοις του πολλού κα\ μεγίστου 
κλήρου διάδοχος δ νυν ήμίν είς εύφημίαν προκείμε
νος, κα\ της μητρφας νηδύος έκβάλλεται αστέρι 
όπωρινψ έναλίγκιος, τήν της ψυχής ωραιότητα xfj 
ευπρέπεια καθυποφαίνων του σώματος. Ου γάρ 
έψκει άνδρδς γεννητοΰ παις έμμεναι, άλλά θεοΐο, 
έχ μήτρας ήγιασμένος, κατά τδν προφήτην Ίερε-
μ ί α ν , κα\ πά jt καλοΤς άρχήθεν μέχρι βίου δυσμών 
έλλαμπόμενος. 

'Λλλ* δ μέν τούτου γενετής τ φ χωρίφ τών χαχών 
βραχύ προσβιους, αύταΤς φροντίσι χα\ στρατ
η γ ε ί τοΰτο λιπών, τήν ώρισμένην ύπήλθε πάσιν 
άποδημίαν, τριετούς ^ δ η τοΰ παιδδς τυγχάνοντος. 
•Ηδέ · . 

Τούτον εκείνη ν έξεικόνιζον άρμονίαν, έν {J παίδες 
oi τρεΤς μετά της αρμονίας τοΰ τυραννικού προσ
τάγματος καταπτύσαντες, έν μέσφ καμίνου φλογός 
τδν παγκόσμιον αΐνον τφ σεσωκότι προσήγαγον. 
Πάντες δέ πρδς τδ θυμήρες κα\ φαιδρό ν άνειμένοι, 
τήν έπιθαλάμιον έκείνην έπανηγύριζον εύωχίαν · , 
αλλ* ούκ ήμβλυνε ταΰτα νουν τοις θείοις έμμελε-
τώντα κα\ τήν προσοΰσαν πρόθεσιν έξανΰσαι δια-
απουδάζοντα. Νυκτδς δή τ φ κοιτώνι τ?| συμβίφ άμα. 
προσορμισθείς έπ\ της κλίνης πα'ρακαθισάμενος^ 
δλος τε τών θείων γενόμενος, στεναγμφ τδ προσδν 
x|J ψυχή πάθος ύποσημαίνων, τοιώνδε λόγων άπάρ-
χεται· *0 μέν παρών βίος, ώ γύναι, βραχύς, ώς 
πάσιν εΰδηλον, κα\ άδηλία τοΰ μέλλοντος τέλεον 

cabantur. Ifis amplissimae baeredilaiis nalus esl 
baeres ille, qui oobis in praeseniia laudandus est : 
maternaqne eflusus alvo autumnali stellae persimilis, 
eximia corporis pulcbriludine, pareni animi venu* 
statem sub obscuris indiciis prodebal. Neque etiim 
morlalis bominis, sed Dei filius esse videbalur, ex 
matris ulero in Jeremiae prophetae morem saucliftca-
(us, et jani inde ab ipso ortu ad exlremum usquc 
vilae finera virtulibus oraeibus illustrts ac darus. 

At pater ipsius, cum exiguo lemporis spatio in 
malorom hac regione vitam produxisset, ea cuin 
curis alque praefectura relicla , praefinita; cunciis 
pcregrinationis terminum absolvit, cum jam puer 

C trimulus esset. Maler aoteiti 
lllud canlicum expresseruni, quo tres pueri, con-

templo tyranni jussti, in medio camini ardeniis 
servaiorem collaudaruni. Sed cum omnes ad bila-
ritatem laeiitiamque profusi, nnptiarum convivium 
celebrareni, mens lamen illius nibil bis obtusa est, 
quae divina niediiaretur, animique propositum ex-
plere cuperet. Gum jam ilaque appeienie nocle cum 
sponsa cubiculi secrela peliisset, ac lecto assidcret, 
totoque animo res divinas agitarel, suspirio iiidicans 
desiderium suum, sic eam alloqui aggressus %st 
Yila3CurriculuQ),CQiijux, utomnibug paiet, exiguum 
esl, prorsusque incertum. Nemo eoiia luorlailuin 
novit, quaudo mors acccssura eit, nosque biuc ad 
futurum i l lud , quod omnibus esl cominunc, amau-

κεκρατημένος· ού γάρ εμφανές τινι τών πάντων D dalura judicium, in quo reruni gestarum latio se-
veris quaesiionibus reddcnda erit. l l inc quandoque 
imparalos, magnisque peccalorum cuoiulis oncra-
tos, a Creatoris pulcbriludine, ^x qua niaoat quod 
pulcbrnm est, penitus exlorrea, seternie heu ! flam-
mis addicit: atquc i s , qui exigua bona, si tamcn 
dicenda suni bona; quac specie tantum et opinione 
gunt ejusraodi, possederit, ifinumeris impliealur 
niolesliis, quibus v i ix finis aegre immunis sit. Quid-
nam vero ex iis quae buic suppctunt bonis, flrmum ac 

καθέστηκε, πότε θάνατος έπελθών, και τούτου χω-
ρίσας πρδς τδ μέλλον παραπέμψει κα\ κοινδν δικα
στήριο ν, ΙτασμοΙς άκριβέσι τών πεπραγμένων ύπο· 
εληθησόμενον. Εντεύθεν άνέτοιμον ενίοτε λαβών 
κα\ πλείστοις φορτίοις αμαρτημάτων βαρυνόμενον, 
της τοΰ Κτίστου χαλοποιοΰ 1 0 ώραιότητος εις άπαν 
άλλοτριώσας, οΓμοι! αΐωνίφ καταδικάζει πυρί* μικρά 
61 χα\ δ^χήσει μόνη τά χαλά κεκτημένος, άπείροις 
άνιαρτΤς περιτειχίζεται Ιδιοποιοΰσι τήν τελευτήν*. 

V A K L E LECTIONES. 
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iUbi le tnoin d m l i » ! At cerie i l l * , quae vitii magis, Α Ποίον δέ τών τούτου καλών μόνιμον Ιστηχε ; πλοϋ-
qham virtatii miittstr* suat, non reete admini-
• t r a i» , i c cam ftutllormn iusidiW obnoiii* eigislant, 
nondomex yoivpartesaepiatdilabonlvr. An pulchri» 
tndo coiporit, q u « ex qoadatm coloris suavhate, 
atque apu figttra morobroram consittit Τ Veram 
illa aut tenpore exftingui.ur» aut morbodefioregcit. 
Homaiiae glori* oelenutio ? Quid veroilla ibjeclias, 
oconjux cbarisgima, prtcteriiiu %\ cem seternailla, 
qntiii nec icului vMU, nec o«Ht twdMi · , compare-
tur? qo* enim tjaftmodi eet, i i i t o t t eam ftiane 
adepiot sie. nesciae an mqut ad vtgperam git per. 
mingura, quid etl car io bottii nomerelar ? Baec 
cuni i u a i m , gi videtur, taottsper nattine obeecuii 
legibue, nobis ipsi gupernigqtj* gtudeainuft, iis on>-
nitras opportane rctjtclig, qnx fliloro «vo DHnhnfc Β μέλλοντι προσφυώς άποτιναξάμενοι 
perscverant. 

Haec aiqoe alia tnnlu ille corpore jevtfiie, ied 
prttdentia seuex loquebater ; cum pura atque in -
legra Gbrisii colamba, tt mrtur Dolitudinis, el ca-
giitaiig cupidior quam iiepiiarum, atqno Mardarii 
martyrk uxorisaccengom iu Chrisivro amorem longe 
superans* q«o Airiiora consatens in omnibus illis 
viro socia exgltlU, vcrbig «jusceraodi marilo respon-
d i i : Mulio fcquiog fueril, eponse charissirae, virgi-
niialis pakbriUid.Aera aeniper iaiegrani eervare, 
qaam ittaxima e i parte earo inquinare : qule autem 
fore gpentatt, «t qui huic g«culo tertiunt, dantque 
tibrfg •peram, to i i cotnpotog quandoque §ant, non 

τ ο ς ; Ό κακίας μάλλον ή αρετής υπηρέτης μή καλώς 
κυβερνώμενος, Αλλά μυρ.ονς τους επίβουλεύοντας 
έχων» *ρ\ν χατά γνώμην χτηθήναι πολλάκις βι« 
ώλολε. Κάλλος σώμ«τος εύχροί$ 1 1 τε χα\ συμμιτρία 
μελών προσγινόμενον; Άλλ* ή χρδνφ σβεσθέν ή νοσψ 
μαρανθέν otafpob ψχειο. Δόξης άνθρωπίνης περι
πέτεια ; Κα\ τί ταύτης ευτϊλέστερον, ώ φιλτάτη, 
μάλιστα προς τήν άΐδιον έχείνην , ήν όρόαΛμδς 
οϋη εϊδβ ι λ καϊ ϋΰς οϋχ fytov&B, παραβαλλομέ-
νης; *Ην γάρ 6 πρωί Χτησάμενος Ούχ οβεν εΐ u 

μέχρι δείλης δψίας παραμένει, πώς άν ταύτην έν 
χαλοΤς λογίσαιτο **; Μιχρδν οΰν, εΐ βσχεί, τοίς 
της φύσεως λειτουργήσαντες νόμοις, ημών αυτών 
χα\ τών ά\ια γενώμεθα, πάν β μή παραμένει τ φ 

Τοιαύτα μέν δ νέος σώματι χα\ παλαιδς τώ 
φρονήματι, χα\ πολϋ τούτων έλεγε πλείονα* ή δέ 
Τοΰ Χρίστου αμίαντος χα\ άχεραία περιστερά, ή 
τρύγων ή φιλέρημος μάλλον χα\ φίλαγνος. ή φιλό-
γαμος, ή τδ τοΰ μάρτυρος Μαρδαρίου γύναων 
πολλφ τ φ μένφ το είς Χριστέ ν φίλτρον παραδρα-
μοΰσα, δσον τά χρηστά συμβούλευσα σα, χοινωνδς 
τούτων υπήρξε ν έν άπα σι, τοιούτοις αμείβεται λ6-
γοις τδν σύνευνον Κα\ πδσφ μάλλον δικαιδτερον, & 
φίλτατε, δι* δλου τδ της παρθενίας τήρησα ι καλδν, 
ή τ φ πλείστφ μέρει χατα^υπώσαι * · ! τίς βέ τούτων 
εγγυητής, 5τι τ φ βίψ λειτουργού!ι χα\ πρδς παιδο-

maluriore pnerepti falo ioanispe «migrent ? qaanlo c « o ^ v ύπαγομένοις τδ άδηλον έκδέξεται τούτων, 
clart&f, οι lcte Gbrisii Jugtim ab adolescentia lo l -
loniet, bealituditte, q«ie liide seqmttit, nos dignoe 
pre^sieniue,qaam ot ad brete tempua caducis hiifi 
ac in&ftibug opemm ponentea, b«rente ilGs anittio, 
pessiMift tt\m jngHer irteisumtis ? Hjec llla cum 
dixisaet, obsttipuit adolescens ; quippe qni rem DO-
v a » , omuiqnt majorem exspedatioRe audigset. Ac 
prittum qu&dem tiumi prostraius, graiits cgit Crea-
t o r i ; detna^ hfetiori fuim eoitjttf̂ in HitnHes, i e 
pollicitue, ee illam tatietli» omuibus irt HudKt, 
adeoqao io futaro 60BCQIO tociam babrtdfuffi, ttoa 
praclamm opue aospicater. SUiitftqfce mofiasiicata 
institatvm ins«cular i t i u conseoUtatts, owniTir-
ιαίαιη geiwro THara extoltint; gaitutirai tiempe par 

άλλά μή τών χρηστών ίλπίοων προαναρπάναν μα
ταίας ταύτης u έναποδείξη; πδσφ δέ εύκλεέστερον 
τον έλαφρδν τοΰ Χριστού ζυγδν έχ νεότητος άραντας, 
τοΰ επομένου τούτω καταξιωθήναι μαχαρισμοΰ,ή πρδς 
βραχύ δήθεν τοίς ματαίοις ένασχοληθέντας, πήξιν έν 
τούτοις του λογισμού λαβόντος Ι Ι ¥ , τοΓς χειρίστοις έν-
απομεΐναι! Έχπληξις είχε τών λεγομένων τδν νεα-
ν ίαν τά πρώτα γάρ παρά πάσαν προσδοχίαν πάροδο^ 
ξως άχήχοεν* χα\ πρώτα μέν συν βάχρυσι πρηνής τή ' 
γ { προσχυλισθ«\ς 1 Τ , τήν υπέρ τούτων ευχαριΟτίαν 
άνετίθει τ φ Κτίαανη l 8 k Ιπειτα τ φ γυναίφ προσ-
βλέφας Ιλαρώτερον, χα\ συνθήχας πρδς ταύτην ποιή
σαμε νος ώς χοινωνδν έν πάσι χαλοΐς Ι ξ ε ι 1 β , χα\ είς 
αΙώνα τδν μέλλοντα συν α ύ τ φ τ ή ς χαλής εργασίας 

effecti, qui splriUies ttflcoe tdciikrent, iftqiw corie* ^ άπάρχεται * χα\ παραντίΐια μονάζοντες ήσαν έν 
ftdbas h6rreis epiriuk Hidrm tridcnm ircondcrent. 
Chrisli botina odbr effecii ipgtin oMettabant; bft» 
num^ve tjn% uhgtieiHOTiiin odorean pefdpfenies, 
illiirt prtrtemia fruebaotor: 

κοσμιχφ πολιτεύματι τον εκείνων βίον διαχριβοΰν-
τες, ξυνωρ\ς παναγία 9 τάς νοητά ς άνατέμνοντες 
αδλαχας κα\ ταΐς ούρανίαις σηχοΤς τδν νοητδν αΤτον 
έναποτιθέμενοι. 'Ετερπον Χριστδν εύωβία τούτου 
γενόμενοι χα\της εκείνον τών μύρων οσμής αντι
λαμβανόμενος Τήν εκείνον κατεπλούτουν %πιδημίαν. 

Τής συνήθους γοδν παρ' αύτοίς νυχτερινής Ιχτε-
λόυμένης συνάξεω; > βύωβίας ό οΐχος πάς άναπίμ-
πλαται, πάσαν συνήθη μακρφ τφ μέσφ παρατρε-

iransegiesent, l o t i dotnus boni odorit fragramia 
ivjpleta qme )tmgo imemt ld odorig omnewi 

• I Cor. i i , 9. 
V A R I J E L E C T I O N E S . 
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χούσης, χα\ τήν του Αεσποτου παρουσίαν παραδη- Α consueiam suavilatem guperang, Doroini pr&genllam 
λούσης, δς τήν πράθεσιν τών θαυμάσιων άποδεξάμε-
νος, τή οικεία κατηγλάϊσεν επιδημία. Ύφαπλώσαν-
τας ουν έαυτοΰς τφ έδάφει, τάςτοΰ ελέους έπιβλΰσαι 
τούτοις {τουν πηγάς. Κα\ δή της θείας έμφανείας 
«αρφχηκυιας, τδν πλοΰτον χενούντες [ταϊς] τών δεο-
μένων χεροΛ , ένεχείρουν χα\ πρδς τήν 1 1 άναχώρησιν 
Ινσχευάζεσθαι. Ά ντε στρατηγέ ι δέ τούτοις φθόνος 
του χοινού πολεμίου πάσι βασκαίνων καλοίς, χα\ 
χηδευτής 6 τούτου έπ* αυτοί ς μόνοις τάς ελπίδας 
του βίου σαλεύων. έπ\ τοσούτον χαλεπή να ς τφ πρά
γ μ α τ ι , ώς χα\ βασιλέα πρδς μέγαν έξερεθίσαι θυμό ν. 
Αέων δέ οδτος ήν ν ό του Κοπρωνύμου υιδς xal διά
δοχος, δς τδν νέον ύπεραλγήσας χα\ τδν οίχεϊον φίλον 
τ ιμών, ομμάτων δείξαι χηρεύοντα τδν νεανίαν, εΐ 

indtcabat. ls nempe admirabilium conjugiim propo-
gilum approbans, praegenlia eog gua bonesiavif. 
Sese igitur bumi prostcrnentes, ut sibi nvisericor-
diae fonles manarent, obsecrabant. Adeoque abi 
ree transacia cssei, pracierieraique diviiuB ilte con-
gpeciug prsgeniise, opes affalim effundenteg, pau-
perum manibus contradebant, quo se ad vitam in 
solitudine degendam compararent. Sed communis 
bostis invidia, quain tpge ex rebtis boneslis praeda-
risque conirabil, adversabaiur. Socerque ejui, qoi 
omnem in ipsis solis rerom euarum spero pogitam 
babebat, consilium gic aegre i t i l i i , o l ipeinn quoque 
imperaioreiD in magnam iudignationem impulerit. 
Leo bic fuil Copronymi filius, ac iraperii baereg. Is 

P*l τ ή ? *ΪΧ ε ιρή*«ως έκσταίη, συν δρχοις διηπει- adolescentis vicom dolene, propriumqne amicum 
λείτο M . Κα\ πρδς τήν Κύζιχον έξαπέστειλεν, άξιό-
χρεών έγχειρ.σας πραγμάτων διοίχησιν, ώς άν τοις 
ματαίοις χα\ τψ χρόνψ π α ρ α λ ί ο υ σι ν άγεννώς 
ενασχολούμενος, λήθη παραδοίη *** τών άε\ έστώτων 
τήν άγλαΐαν. Ό δέ ώσπερ ίρμαιον τήν Ιξοδον άσπα-
αάμενος, επιτυγχάνει κατά τήν έπ\ Χιγριανήν 
πάροδο ν γέροντι τά πάντα θαυμασίω, Γρηγορίω 
το&νομα. είπερ κα\ ονόματος ήμίν μέλει, άλλοις τε 
κατηγλαΤσμένω χαρίσμασι καΐ προφητείας χάριτι 
λαμπομένφ* δς πολλοίς ίδρώσι έλευθέραν τών πα
θών τήν εαυτού καρδίαν άπεργασάμενος, προς τε 
θεοπτιαν επιτήδειος κα\ πρδς τοΰ μέλλοντος κατα
νοήσω έγεγόνει· κα\ τά της προθέσεως άνατίθησ*, 

honorans, jurejurando eomminaiug egi ge adole* 
gceiui oculog effoseunim, ntst a propogito desislcret. 
Misil itaque Cyzicum, menusque praclaruin com-
misit, u l dum rebus vanis, ac q u « lempore difflu-
uDi, ignavilcr impendiuir, earum qu«e g^mper per-
manent, obliviscereiur. Αι itlo tanqaam oblaiuro, 
quod urbe exeundum esset, amplexug, remqae 
lubenler habens; dura apod Sigrianem traitgit, ad-
niirando seni Gregorio noiDino, viro cum aliis do-
nis, luu) propbcli» graiia illustri, occurrit. Mullig 
eoim is sudoribus atiiiuum a perUirbalionibus libe-
rum, geque tum ad conteeplaiionem rerumdivina-
nnn, lum ad eorum, quie ventara essent, cognido-

χαλ τήν φυγαδείαν έν βουλαίς ο3σαν δσον ούπω καθ- ς «etn, aplura reddiderat. Huic Theopbaneg anirni 
υποφαίνεΐ M . Ό δέ συνήθως τψ παναγίφ χαταλαμ-
φθείς Πνεύματι, Ουδέν δεί σοι, φησ\, της φυγαδείας, 
& νεανία, μετ* ολίγον 1 4 άχωλύτου της άναχωρή-
α*ως έσομένης. *0 γάρ σδς κηδευτής άμα τφ βασι-
λεύοντχ της παρούσης βιοτής άπωσθέντες, πρδς τήν 
έχείσε μετακομισθήσονται συνοικίαν. Κα\ τζ συ νου ση 
ψιθύροις έπεφώνει τοίς χείλεσι, ώς *0 καλδς ούτοσ\ 
ναανίας χα\ μαρτύρων κομισθήσεται στέφη καιρψ 
τ<ρ προσήκοντι. 

Τ Η ν θέ τφ τοΰ γέροντος εξυπηρετούμενος · · ύπο-
ζυγ ίφ , χα\ ταύτ|) μάλλον ή τ } βασιλείφ τών ίππων 
υπηρεσία μεγαλαυχού μένος, έν Jj κα\ διέπρεπε. 
Τούτου τ | | διδασκαλία προσμείνας, χα\ Πατέρων 

8ΐιι proposiiatn aperii, ac se fugatn mediuri subin-
dicat. Ille sancio Spirilu, u i eral golitug» illustra-
lus : Nihil egl, inquii, ο juveois, quaaiobreu.de 
fuga cogiies : poub) poat enim licebit l ib i , nemiiic 
prohibente, ad solUudineio ieconferre. Tou» nam-
que goccr, necnon imperatoi* vivig e\erapli ad jeri 
ftiluri coniubernium comraigrabunt. Tum uxori, 
qiia3 comes eral, labiig ad aures gwgurrat, fore, ut 
p«ecla*us juvenis mariyrum quoque lauream op-
poi-luiio letnpore reportaret* 

Seniorig inservieba4 jiimento, eoque roagie, 
qnam regio equorum minisierio* gloriabatur, quo 
ipgoornalug erat. Senig igitur doctrinae assiduus, 
ac dum viscndis aliis Patribug tempug leril» de-

έτερων έπισχέψεσι έμδραδύνας, ώψίσθη της οΓχαδε ^ mam redilurum bora tardior probibuil; unaque 
υποστροφής, κα\ τψ τυχόντι χωρίφ συν τοίς συνοξ-
σιν, ώς είχε σκευής, έγκατέμεινε· καύσωνί τε πολ-
λ φ κα\ δίψβ συν τοίς άμφ' αύτδν συνεχόμενος, ού 
Φυσχεραίνων τψ συμβεβηκότι, ούκ απουσία τοΰ 
δδατος πρδς μεταμέλεια ν ύποφερόμενος, ού πρδς 
ίασιν *· τοΰ δίψους τόν οίκείον δεσπότην έχμειλισσό-
μ«νος, άλλά τάς συνήθεις άποδους τούτφ προσευχάς. 
έ*\ τοΰ προσόντος άνέκειτο τάπητος, Ομνφ βραχϋ 
παραμυθήσασθαι τδ δίψος έθέλων. Άλλ' ό τών θαυ-
μασίων Θεδς έντρυφώντα δι' αύτδν τοϊς πόνοις τδν 

cum gociig loco priinum obviocuro gupelleclile con-
gedit, Cnmque inlcrim ingenti JCSUJ giUque ipge 
pariler ac coraites excruciarenlur, baudtamen qood 
acciderat indigiie fereng, v«l aquae peituria eo ad-
ductug, ul ge iiineris poeniteret, aut ut gallem sitim 
depulsurus <k>minum suum votis faligaret; sed ubr 
golitaa preces reddidisset, super tapeie illic expanso-
recumbebat, somuo patilisper gitim lcwiturug. At 
rerum mirabilium effeclor Deug, juvenem intuens. 
propter se iibenii aniino labores ferentem, magoo 

VARIi€ LECTIONES. 
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illum miraculo decoravil. Qui enim ingralo populo Α vsaviav όρων, μεγαλοτίμφ τερατουργήματι (ό γάρ 
ύ \ durissima peira lalices efludit, cur probojuveni 
necessaria non subminislrarel ? Probe igiiur ubi is 
strato tapeie jacebat, divino jussu fonsquidam ad-
miranda scaturigine profluxil: tactuque suoservura 
Dei excilans, sese il l i patefccit: qni sociis convoca-
lis, silis remedium a Deo dalum oslendit. Cavis igi-
lur manibus aquatn haurientes, suaves illos divino-
qtte munere concessos latices, debitas bonorum 
umnium largitori Deo gratiarum aclionee redden-
tes, pro co ac officii raiio petebat, perceperunt. A l 
nc quis possei suspicari, foniem illum cum occultc 
latcret. r^penle in apenum produclum erupisse, 
nocie sic evanuit, ut ne vestigium quidem ejus ul-
lum maiic retinquerelur. Iloc amoris, quo sanctus 

άγνώμονι λαψ εξ άκροτόμου βλύσας τά νάματα πώς 
ού-χ Εμελλεν 1 7 εύγνώμονι νεανία τά της χρείας παρ-
έξεσθαι ;) · πλησίον γοΰν οίπερ έπέκειτο τάπητος, 
πηγή τις Οείφ προστάγματι παραδόξους άνέβλυσε, 
κα\ θίξει τφ θεράποντι τήν αίσθησιν έμποιήσασα, 
πρδς έπίγνωσιν αύιής διήγειρεν κα\ τους συνόντας 
προσκάλεσα μένος τδ θεοδώρητον 4 πε δείκνυε του δι-
ψους Γάμα* και χοίλαις χερσ\ν άρυσάμενοι του προσ
ηνούς εκείνου χα\ θεοσδότου χαταπήλαυον 1 8 νάμα
τος, τήν προσήχουσαν εύχαριστίαν τ φ δοτήρι πάν
των χαλών, ώς τδ είχδς, άναπέμποντες. Του μή τινι 
δέ δόχησιν έμποιήσαι, ώς άφανεί ·* χαλυπτομένη 
τύχη πρδς τούμφανές ήχει άθρόον αναφανεί σα, 6ΓΛ 
νυκτδς άπφχετο, ώς μηδέ ίχνος ές τδ πρωί ταύτης 

hic jam inde a puro Deuni prosequebaiur, signum ^ έμφανισΟήναι. Joxko της του θείου θεράποντος παι« 
δόθεν πρδς θεδν αγάπης πρδς υπόδειγμα τοσού
τον τήν του θεόπτου ΜωΟσέως παρατρέχον " θαυ-

•ματουργίαν, δσον ύ μέν αίτήσας, δ δέ μή τούτο πρά- . 
ξας Ελαβε* κα\ δ μέν άνάγκβ τών γογγυσμών Μ τών 
οίκείων έξεβιάζετο δούναι Δεσπότην ό δέ καρτερία 
κα\ xfj τών συνόντων ευχαριστία τδν Γδιον έφείλκετο 3 4 1 

δούναι Δεσπότη ν καΐ οί μέντδδωρηθέν (ίνα μήλέγω 
ΜωΟσέα) κατε^ύπωσαν αμφιβολία* οί δέ τδ δο
θέν τ$ του καλού προκοπή κατεκόσμησαν. 

ΟΟπω γάρ τριών παριππευσάντων ετών, κηδευτής 
δ τούτου άμα τψ βασιλεύοντι της παρούσης έκτμη · 
θέντες εύκλείας, πρδς τήν δφειλομένην παρεπέμ-

fuit: tanlo majus illo, quod AAoyee* Dei inspecior 
cdidit, quod ipse precibus rem impelravit; hic au-
tem neid posiulans qrndeu). Preterea illcmurmu-
ralUium suorum necessilate adductus, Dominum 
ad largiendum hnpulit: bic autem patienlia, et 
graiiarum actione ulens cum sociis suis, proprium 
Doroinum niovi i ; ad haec Judaei (nedicam Mosem) 
incredolilale munus inquhiarunt; bi aulem con-
ccssura doiiuin boueslatis acccssione boncsta-
runt. 

Nouduin anui ires praelerierant, com socer ejus, 
c\ imperalor a mundi gloria excisi, ad domicilium 
quod eos deceret, iranslati sunl. Irene autera inu-
lier Ula fortis animi, ac divino sensu pradita, cum C φθησαν ένοικίαν. Ειρήνη δέ τδ κραταιόφρον εκείνο 
ftlio imperii gubernacula suscepit (si lamen mulier 
dicenda eel , quae adversura boslea ac perlurba-
tlones virilem animum gessit). Tumque bumanum 
gcniis, quod diuturno bello laboraverat, cum secuin 
ipsum, lura cum Deo conciliatur : prorsusque de-
puisis tenebris, laeltorem omnia faciem inducbani. 
Tunc auoque sol, qut cuncta lustrat, diem ex omni 
parie nbrura exlulit, et moerorem atquc trisliliam, 
<|uae diu ipsum occupaverat, cxuens, nilidius 
cluxit. Tunc igilur a Deo ornatum, ac caslitalis 
amans par illud, ejus quod animo constilutum erat, 
naclum poleslatem, uberes domo diviiias profe-
rentes, in omnes large egeuos erogabant. Adeoquc 
una Dei amaniium domus, muliis, quse victui erant 

κα\ θεοφόρητχ>ν γύναιον τής βασιλείας συν υΐψ τους 
οΓακας εγχειρίζεται· είπερ χρή γύναιον καλείν τήν 
κατ* έχθρων κα\ παθών ά ^ ε ν ω π φ καθωπλισμένην 
φρονήματι* κα\ σπένδεται φύσις βροτών άλλήλοις τε 
κα\ θεψ, πολυχρόνιου κεκτημένη τδν πόλεμον · κα* 
είς άπαν έκκαθαρισθείσης , ν , πάντα πρδς τδ φαι-
δρδν μετεβάλλετο. Τότε κα\ ήλιος ό πάντ' έφορών 
ήμέραν έπίδεν **' δλοσχερώς ελευθέρων, καΐ τδ στυ-
γνδν τ ή ; κατηφείας δ πολλοίς περιεβέβλητο χρόνοις 
άποδυσάμενος σταθερώτερον έξέλαμπε. Τότε τοίνυν 
τών οίκείων βουλευμάτων ή θεοκόσμητος χα\ φίλαγ-
νος ξυνωρ^ς έν εξουσία γενομένη, τδν προσόντα ποι-
κίλον πλοΰτον τής οΙκίας , * έκφοροϋντες, πάσι τοϊς 
έν χρεία καθεστηκόσι διένεμον · κα\ μία φιλόθεων 

necessaria subminislrans, et eorum qui se Deo de- ^ οικία πολλοίς ύπηρετησαμένη τά πρόσφορα, κα\ τών 
diderani, pauperiem vitaeque incommoda eximie 
sublevans, Deum ipsum, qui ha3C sua fecerat, 
veheinenter oblectabal. 

Cum igitur haec et alia multa peiTeeissent, illa 
quldem in monaslerio quod iu insula Principo 
situm eat, collaiis eo facultalibus suls consedil: 
liic autem ad magnum Slralegium reveriiuir apnd 
Sigrianam degcniem in moaasierio, cui nomen 
Polychronius; quod is ab ipso oiii quietisquo «ratia 
donaium accepcrat : illicque manibus illius delon-

τώ Θεφ προσανεχόντων τά φαύλα διαφερόντως θερα-
πεύσασα, τδν τά εκείνων ίδιοποιούμενον μεγάλως 
κατέτερπε. 

Ταύτα ούν κα\ τά άλλα δσα προσήκε διαπράξαμε-
νοι, ή μέν τψ κατά Πρίγκιπον σεμνείψ αύτοίς κτή 
μασι έγκατοικίζεται, ό δέ πρδς τδν μέγαν έπανα -
τρέχει Χτρατήγιον, έν τψ κατά τήν Σιγριανήν Πολυ-
χρονίψ τυγχάνοντα,δ πάλαι τούτψπαρ ' αυτού δεδώ-
ρητο ραστώνης χάριν κα\ αναπαύσεως, κάκείσε ταίς 
εκείνου χερσ\ν άποκείρεται · μάλλον μέν ουν ίερουρ-

1 7 Ιμελεν Par. Μ κατεπήλαυον Par. "· άφανεία Par. 
· ' γογγυστών Par. 3 3 άφείλκετο Par. ι , ' τδ] τώ Par. u άχλύος vel ομίχλης 
Uebalur έπήθεν. Par. έπίΟεν, ct iu niargiuc : tortc έποίησεν. " οίκ:ίας Par. 
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γ*ίται πολλψ τής του μεγάλου Ισαάκ Ουσίας Ϊ5ρουρ- Λ delur; imo vero immolatur, hoslia quatn magnus 
γίαν Ιερωτέραν, δσον του ακουσίου σεμνότερο ν τδ 
έκούσιον, και του μή τετελεσμένου τδ πέρας λαβόν * 
κάκείνφ τήν μονήν αύτοίς κτήμασιν άναθεις (πολλά 
γάρ ήν, ά ταύτη συγκαθιέρωσεν), βουλήσει τούτου 
κα\ γνώμη πρδς τήν νήσον διαπεραιουται · · ' ήν 
Καλώνυμον κικλήσκουσιν, χαΐ τδ προσδν έν ταύτη 
πατρόθεν κτημάτιον μοναστήριον έκ τών ύπολειφθέν-
των δειμάμενος * · , έκ της Θεοδώρου μονής αβροί σας 
μονάζοντας, δν Μονοχεράριον οί είδότες 9 7 έπονομά-
ζουσι. Όσης δέ αρετής υπήρχε ν ούτος άναπλεως, κα\ 
ή δημώδης Μ σαφώς παρίστησι παροιμία. Τούτοις τήν 
τής μονής δεσποτείαν δωρησάμενος, και τδν πάντων 
δοκιμώτατον άναδείξας ήγούμενον, άρχέτυπον υπ
ακοής τυίς λοιποίς έγνωρίζετο, ταπεινώσει μέν τοσ-

Isaac longe sacraiiore, quo pra?sianlius sanctiusque 
quod ullro fit, quara quod praeter volunlalem, 
aique id, quod peraclum es i , eo cui tinis reique 
absolutio defuil. Ilti ilaque monasierio cum prsedio 
loiaque possessione, quae amplissima erat, donario 
oblato, ejus volnntate ac consilio ad insulam, quam 
Galonymum vocant, ec contulit; ac praediolo, quod 
in ca paiernum babebat ex reliquis faculiatibus, 
in monasterium exslruclo, monacbo ex Theodori, 
quem Monacberarium vocilant, accivii monaslerio. 
Quaiitse autem is virtutis esset, vel vulgi prover-
bium facile indicat. Io borum jura monasterio con-
ccsso, omniumque probatissimo pnefeclo illias 
conslitulo, obedieniiae exemplar se ipsum exliibuit. 

αύτη κοσμούμενος, ώς μηδενΐ τών άλλων οίκτρότη- Β Tanta prestabal bamiliialc, u l supra omnes niise-
σ.ν παραβάλλεσθαι * ασκήσει δέ κα\ χαμευνία τηλι-
χαύτη περιλαμπόμένος, ώς παρατρέχειν πολλψ τ φ 
μέσφ τους απαντάς. Tjj δέ τών θείων Βίβλων γραφ$ 
σχολάζων άνημέριον", ήν ουκ έχ παιδείας άνθρωπί-
νη , , άλλά πόνψ διηνεχεΤ καΐ θεία κτησάμενος χάριτι 
άχριβώς μετήρχετο. Παννύχιον τή καθαρή προσευχή 
πρδς Χριστον έκδημώντδν ποθούμενον, τήνεύμένειαν 
έφείλκετο τούτου * κα\ θυμδν δέ κατά δαιμόνων στρα
τολόγησα; χα\ παθών, παρά τοίς πάσιν άπερ 4 · τις 
Μωσής Ιτερος % ι χαθωράτο. Έπιθυμίαν δέ τών 
γηίνων άποστήσας ει ; άπαν, μόνοις τοίς θείοις προσ-
έμενεν, ανδρεία δέ χα\ καρτερία κα\ τή τών δει
νών υπεροψία οση κατηγλαΐζετο, οί τελευταίοι τούτου 
μάλιστα παρέδειξαν χρόνοι. 

Ούτω δή τούτου ταίς άρεταίς έπακμάζοντος, τήν 
έπίκηρον βιοτήν % 1 δ τής μονής προστάτης άφείς, 
•πρδςτήν άγήρων μεταβιβάζεται λήξιν. Πάντων δέ 
συνδρομή έπ ' αύτδν κα\ Ικεσία, συν δάχρυσι προστή-
ναι τούτον ίκετευόντων κα\ τής σωτηρίας ήγήσασθαι, 
δ ν κα\ τήν έσχατη ν τάξιν πληρών άρεταίς έφωτα-
γώγει τούτου; κα\ πράξεσι. Άλλ* ούκ έπειθον γνώ-
μην τοίς ταπεινοίς έμμένειν έμμελετήσασαν, κα\ 
δσον αρετή πρδς Οψος ήγε μετέωρον, έπι τοσούτον 
τούτοις φιλονεικούσαν έγκαλλωπίζεσθαι. Άμέλει 
πάντα παρά φαύλον θέμένος, τήν ^άβδον έπΙ χείρας 
λαβών, κα\ τ?) έλπιδι Χριστδν, fj διά βίου συνέζη Μ 

παντδς, άραρότως θωρακισάμενος, έπ\ τδ τής Σι-
γριανής δρος άφικνείται· κα\ παρά τίνος γεωργού 
χωρίον ώνησάμένος δπερ ανέκαθεν Άγρδς ώνομάζετο 
(ήν δέ παρά θεοφιλών κεκομισμένος u δανειον, ού 
γάρ w ψυχής έκέκτητό τι κα\ του περικειμένου pα-
χίου τφ σώματι), μύσας τάς αισθήσεις, κα\ σαρκός 
έξω καΐ κόσμου γενόμενος, έν αύτψ τήν παροικίαν 
Ιποιείτο του βίου" τή μέν θεοσδότφ τών χειρών ερ
γασία έπ\ τοσούτον προσκείμενος, ώς ούπω παριπ-
πεύσαντος χρόνου άποδούναι μέν τοίς δεδανεικόσι τδ 
δφλημα, έαυτψ δέ τά τής χρείας έκ τών χειρών πο-
ρίζεσθαι. Αύτδς δέ εαυτού κρείταων έκαστης γινό-

rabilem sese deploraret. Sic autem austerioris vit» 
exerciliis lecliquc durilie clarebat, o l longo omnes 
posl se relinqueret inlervalta. Divinorum Hbrorum 
seriplioni assiduc incumbebat, quoruin scientiam 
non bumana disciptina, sed labore coniinuo et 
divina gralia plene callebat. Noctem precando con-
aumens, puraque oralione in Christum, cujus tene-
batur desiderio, excedens, illius sibi beneyoleiuiam 
conciliabal. Cumque adversus demones aniniiqoe 
segritudines instrucia ira pugnaret, cunclis lenis 
tanquam Moses alier apparebal. Rerum lerrenarum 
cupidilatem sic abjecerat, ut divinis tantum vaca-
ret. Quania pprro forlitudine eniteret, laborumque 
ac aerumnarum susiinenlia aiqtie contcmptu, extre-

C ma ipsius tempora poiissituum indicarunt. 
Sic igitur illo virtutibus florenle, monaslerii 

praefcctus ab bac mortali viia discessit ad immor-
talem. Tuna ad eum universorum concursu faclo, 
cuin lacrymis supplices ι ogant ipsis praeesse velit, 
ac salotis ducem agere, qui vel exlremam aptid eos 
locnm tenens, vinulibus vitaque agenda illis pr*lu-
cerel. Nibil tamen ejus animum movere poluerunt, 
cujus unum siudium crat, u l in abjeclis bumilis 
permanerel: ac quanlo sublimior vinute lollrbatur, 
tanlo bis bonesiari amplias coaiendebat. Deniqno 
sprelis omnibus, assumptoquc iu ntauum baculo, 
ac spei vi , cui, quoad vixit, nixus fuerat, Cbrisium 
pro iborace apie induens, ad SigriauaR monlem 
venit : coeinptoque ab agricola pradiolo, cui olim 
jain agri nomeii erat [(nerope muluo a virie rel i-
giosis accepta pec-uuia, cam prseier animum vilcs 
que pannos quibus legebaiur corpus nihil posside-
rei), clausis 3 e n s i b u « , a c c a r n e mundoque excedens, 
illic domicilium sibi statoit. Manuum laborc, ac 
diviuilas concessa operis indusina tantum profecii, 
ul nondum elapso auno com muluo gamplam pecu-
niam redderei, tuni viclui necessaria compararoi. 
Iu dies auiem se ipso mclior evadens, et quae rclro 
sunl (ul Aposloli verbis ular) oblmscens, ad anlu-
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riora contendcbal. Ncque enim profeclus loco du- Λ μβνος, τών δπιθεν έπιλανθανόμενος, άποστολικώς 
cebat, i i l in bono quod adeptug erat, consigteret : 
imo non mediocre damnum exisliroabat, nisi semper 
in eo proveheret. Coioee autem eiadjuirix omnibug 
in lionis ill i eral gratia Dei 9 quai a puero in illo 
conquieverat, ac jugiler lucebaL 

Quis ejug precum vi in Deum exceesos, qui a 
lerrenis prorgug emundaluro divinarum operaiio-
num organum eiGcicbant, pro dignilaie explicare 
queat ? quie caelimoniae decus cordis illiue enarrare 
possit, quas bealis eura gpiriiibug conjungebai, 
Deique purissimum vasculum praealabat, tumque tn 
Dei coDspecium atlollebat, et ot futura lanquam 
pregeniia egseni agpectaret, efflcwbat Τ qu«nam 
oralio assequi valcai insaliabilem illiug erga Deum 
atque proximuin cbaritatcra, liceC vi eua aelbera 
ronscendal ? qus fidei flrraitalcm, ab omni dupli-
citate alienam Τ quae gpoi conetantiam, qua ille jam 
inde a puero ingiructug, ac se futurig tanquam 
praesetuia forent potiri exi&liraans, confirmabatur ? 
c&terum, viri tanla vlrtus lucidis irradiana fad-
bus, ad imiiandum pluree inviiabat. Deniqne qui 
auave Cbristi jugum gtjbierant, viueeuro institaio-
rcm, qui *d virtulem animaret, ingenti eompeiidio 
liabebant» Aciuralig enim in proxlmum cbariUlig 
sciiis munitug, gic humilem de te gensum vincobtt, 
corufnque praefectum agebat; quorum animis in i -
liante illo ad virtutein, impengior ilia gubmfcgk) 
comiemptun) veJul progignebat : lamelei ilti ejug 

ειπείν, έπηύξει 4 · τοίς έμπροσθεν, οΟ τήν έντψ καλψ 
μονήν προκοπήν ηγούμενος, άλλά τδ μή προβαίνειν 
Ιν τούτψ, ζημίαν ού τήν τυχοΰσαν οΐόμενος. Συνήρ-
γει δέ τούτψ χάρις έν πάσι καλοίς, ή παιδόθεν ανά
παυσα μένη τούτψ χα\ διηνεκώς έπιλάμπουσα, 

ΚαΛ τ (ς άν τούτου τάς πρδς βεδν δι* ευχών έχδη-
μίας (α! τών ένύλων είς άπαν άποκαθάραααι όργανον 
θείων ενεργειών είργάσαντο 4 Τ) χατ ' άξίαν έχφράσαι 
δυνήσαιτο; τίς δέ τδ τής σωφροσύνης κάλλος τής 
τούτου καρδίας έξειπείν Ισχύσειεν, ή τοίς άσωμάτοις 
συναπτού σα χα\ θεού δοχείον εργαζομένη καθαρώ-
τατον, πρδς τε θεοπτίαν άνηγε κα\ το μέλλον ώς 
παρδν όρ$ν παρέσχεύασε ; τίς δέ λόγος τής εκείνου 
πρδς βεδν κα\ τδν πλησίον αγάπης τρανωσαι φ<λονει-
χήβει τδ άκόρεστον, κ&ν πρδς αύτδν αΙθέρα πτερό-
φυήσας έπαναβαίη; τής πίστεως τδ στε^δν κα\ 
δΊπλόης άπάσης άμέτοχον, τής ελπίδος τδ &££ηκτον, 

παιδόθεν θωρακισάμενος τήν τε τών μελλόντων 
άπόλαυσιν ώς παροΰσαν λογιζόμενος έκρατύνετο ; 
Άλλά γάρ αρετή φωτοβόλοις πυρσεύουσα χάρισι πολ
λούς έκάλει πρδς μίμησιν. Άμέλει τδν ήπιον Χρι
στού ζ»γδν ύποδύντες, παιδοτρίβην «ού ζήν πρδς 
άρετήν ύπαλείφοντα κατεπλούτουν. Τής γάρ τοΰ πλη
σίον αγάπης άχριβέσι θεσμοίς τειχιζόμενος, ένίχαδι* 
αυτής τδ ταπεινδν τοΰ φρονήματος, καΐ προστάτης 
τούτων έδείχνυτο, ών πολυ πλέον τδ ταπεινδν του 
φρονήματος άμέλειαν τοίς πρδς άρετήν χειραγωγου-
μένοις άπέτιχτεν · άλλ' άναλογοΰααν τ§ πρδς αύτους 

virtolem re?erili, pro benevolenlia qua eos proie- C < ϊ τ ο Ρϊ1ί τ τ 1 ν ύπαχοήν παρείχοντο, τήν άρετήν αίδού-
quebalur, auaorieque modo, obedieniiaffli parnm μ^νοι. 
rependebant. 

Yftlgi aatem divina iiluslratas grai ia , eeqae 
ingenio praditae, ut qtise reeta ac coaseniamaa 
essenl facile diepicoret, q o « in Bithynia ac lods 
aliis mouasieria eita fiunl inviaens, inqua «Je mo-
nagticem profltentibug famtliarius colloqatns, con-
jeclia in illorura TirUitum prata fominibua, rosaTnm 
inslar quibue pmiucebant decerpebat cerumint, 
domamque ad euoe reportabat, perfoctam cbariiaus 
eiaublimi8 humiliUtie in %t circumforene doca-
nicnta. Jugi aulem abgtineniia diirauia, cum amico-
rum inviseniiam praesentia ad cibnm perdpiendum 
vocaret, illius honeslalem in eecundis habens, vir-

"£ς γε κα\ θεία λαμπτόμενος χάριτι, χα\ συνιδείν 
^ τ α τδ δέον οίος τε ών, τοίς κατά Βιθυνίαν ένδη-
μών μοναστηρίοις κα\ έτέροιςάλλαχο^ενπροσομιλών, 
τοίς εκείνων της αρετής λειμώσι τάς βψεις έπαφε\ς, 
αυνελέγετο ώς (5οοα τά τούτων αγωνίσματα, χα\ τοίς 
οίκείοις προσεχόμιζεν, αγάπης αρίστης χα\ ύψοπόιοΰ 
ταπεινώαεοις έν έαυτφ περιφερών τά υποδείγματα. 
Έγχρατεία δέ δ«ηνεχεί στομούμένος, ήνίκα φίλων 
Ικάλει παρουσία πρδς μετάληψιν, τδ τήςέγκρατείας 
καλδν έν δευτέρψ τιθέμενος, τήν κυρ ία ν προύτίμα 
•τών αρετών * χορτάζεσθαί τε κα\ ύστερείαθαι" κατά 
τδν μέγαν Παύλον ε£ είδως k 9

9 κα\ τής κενής δόξης 
luium dominam il l i praeJatam volebal : qui magni ^ δραπετευων τήν έπικράτειαν. Μικρού με τών εκείνου 

καλών διέδρα τδ μέγιστον. Τής γάρ κατά Νίχαιαν 
συνόδου σύστασης τδ δεύτερον, συν τοΖς άλλοις Πα-
τράσιν έπι αυτήν έχέχλητο. Πάντων δ* εφ' ίππων 
έξοχων αθροιζόμενων, καΐ λαμπραίς γαννυμένων 
έσθήταις • · , αύτδς τψ συνήθει τριχίνψ κοσμονμενος, 
ύποζυγίψ τε έπιβάς κανθηλίω β ι τήν οδοιπορίαν ασ
μένως έποιεϊτο. 'Ως δ* ε ίδον β ι άπαντες τδν τηλικούτφ 
πλούτψ κομώνχα τδ πρότερο ν τούτοις νΰν καλλωπι-
ζόμενον, έξ αύτοΰ μάλλον ή τών άλλων δρεψάμενοι 

Pauli more ecirei saiiari, et penuriain paii, manie-
q«e glorus dominalum fugeret. Pulcborrieiura 
ilUua iactum me pene praeieciit. GIIID enim Nicaea? 
eynodue secuudo coaaa «aset, ad eam ipse quoque 
cum aliia Pairibus vocaius est. Cuaqueoiunes.equis 
preeglanMbus, el aplendidis veaiiro^ntig ornaii veni-
r«m, ipee solilo <iuciao gacco indutug, ac as in» 
ingidong, tatii* iter guacepil. Sed cum omneg 
videreut euin, qoi priug omnibus diviliarutn copiig 
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τήν ώφέλειαν, ευθυμίας άπάσης άνεπίμπλαντο. Ό δ* Α abundaverat, νίΐί nunc liabilu gloriantem, majore 
έχθύμω; συνασπίσας T f i άληθεία κα\ τήν πλάνην 
χαταστρεψάμενος, τή γενικωτάτη β β τών αρετών καλ-
λυνόμενος, έπανήει 

Τούτου τοίς καλοίς οί τής Μ κακίας γεννήτορες 
βασκήναντες δαίμονες, μικρδν τής νυκτδς άφυπνοΰν-
τι άνέδην έπικωμάζουσι, κα\ τής δλης χειρδς τδν 
Αντίχειρα συδς δίκην αγρίου τοις δδοΰσι λ α δομένοι, 
δριμείαν τήν άλγηδόνα κα\ Ικτοπον ένεποίησαν · · , 
τους τών οδόντων τύπους έπαφέντες τψ μέρει τοΰ 
σώματος. Ό δέ τψ πρδς βεδν έρωτι καθηλούμενος, 
κα\ τής εκείνων μοχθηρά; έπινοίας υπάρχων υπέρ
τερος, ούδ* ούτως έντρυφ$ν τψ γεγονότι τους βα-
σχάνους ένέδωκε δαίμονας * άπομυρίσματι δέ ξύλων 

e i illo, quam ex reliquis, percepta mililate, ingenii 
laeiilia repleli sunl. Ipse vcro sirenoe propugnata 
veriiate, ac errore cverso, fide, qu® virlulura ge-
neralissima est, inclytus rediit. 

Verum cum maliiiae auciores daemooea praeclaris 
ipsius factis inyiderenl, ei nocte parumper dormienU 
impudenter illudere conati sunt. Manus enim ipsius 
pollicein, laiiquam sues agrestes, deniibus corri-
pientcs, acerbum dolorem inusserunl, in eaque 
corporis parte luxata, denlium vesligia reliquerunl. 
A l ille Dei amore confixus, ei nequiiia dsemonum 
animum gerens superiorem, ne sic quidem ea ro 
gloriari invidos daemones permisil, sed quam pro-
pere licuii preliosorum lignorum unguento manura 

τιμίων, ώς είχε σπουδής, έπιχρίσας χείρα τήν πά« Β luxatam ungens , diclo citius omni plaga libcram 
αχούσαν, έλευθέραν παντδς Οάττον ή λύγος έναπέδειξε 
μώλωπος. "Ω τοΰ θαύματος ! χάρις γάρ θεία διηνεκώς 
τοίς εκείνου πάνοις έπαναπαυομένη, κα\ τρόποι; τα* 
πεινού τοΰ φρονήματος, αποστολικών χαρίτων τή δω-
ρε$ κατελάμπρυνε» χαΗξαισίων θαυμάσιων τερατουρ-
γδν ένειργάσατο. ΕΙ μέν ούν πάντα λέγειν έθελήσω δσα 
θεία χάρις τούτψ δεδώρητο τήν ένοικίαν άσπασαμένη, 
τούςτε τών εγκωμίων έπιλυμανοΰμαι νόμους, κα\ ό 
λόγος διαλυθείς ώς έν μεγάλψ πελάγει πλέων οίχή-
«εται. ΕΙ δέ τά πλείω παρε\ς ολίγων έπιμνησθήσο-
μα 1, κα\ δ λόγος έξει τδ ασφαλές ώσπερ έπι κρηπί-
6ος έρηρεισμένος· 7, κάκ τών ^ηθέντων άκριβεστάτην 
ΐξει καΐ τά ύπολειφθέντα τήν δήλωσιν. 

Άγριου δαίμονος έπιφορ$ τις τών έκείσε πολιορ- Q 
κούμένος, φρενών έρημος εξαίφνης καθίσταται · κα\ 
τάς οικείας χατεσθίων σάρκας ώς άλλοτρίας, βαρύς 
Ιχάστψ τών προσιόντων έδείκνυτο. Δεσμώ τούτον 
·*εριο*αλόντες πλείονες κα\ πέδαις ασφαλίσαμενοι 
φρουρά παρενέβαλον, φύλακας έπιστήσαντες · άλλά 
μιας εσπέρας πρδς θεδν Ικεσία του παραλυποΰντος 
άποδείςασα ελεύθερον, τών πεδών έχπεσόντων αθρόο ν 
τοΰ σώματος, πρδςτδ Κυριαχδν σωφρόνως έπανιόντα 
παρέδειξεν, τδν πρ\ν παραπλήγα χα\ πάσι δυσάντη-
τον. Χρεία τις έκάλει τον δσιον πορευθήναι πρδς τδ 
πολίχνιον καΐδη πορευθέντος χειμών επιπίπτει πα
ράδοξος, κύμασί τε πολλοίς έξογκώσας τήν θάλατ-
ταν, και άγριον άνεγείρας τδν κλύδωνα, τήν έπάν-
οδον άπετείχιζεν. Ό δέ xfj συνήθει χρατυνόμενος πί-
στει, τψ τήν Ιδίαν έκπληρούντι διαχονίαν φησίν 
"Αγγειλον τή συνδούλη χαλάσαι τδν κλύδωνα καΐ τά 
νώτα ήμίν ύφαπλώσαι γαλήνια, ίνα τήν οίκαδε πο-
ρείαν ήρεμα ποιήσωμαι. ΚαΙ θάττον ή λόγος επακο
λουθεί τδ έργον, τδν Χριστδν χα\ βεδν ημών ώς έν 
πάσι κάν τούτψ β β δεικνύων έπαληθεύοντα, μείζονα 
ποιήσειν τους οικείους θεράποντας τοΰ Ιδίου Δεσπο*-
του διατεινόμενον. Πάσι δέ τοις άλλοις λαμπόμενος 
κατορθώμασι, τής τών πενήτων επιμελείας πλείονα 
φροντίδα τών άλλων ετίθετο · φιλαδελφία δέ πλείστη 
τών άλλων κοσμούμενος, τδν έξ αυτής φυόμεν,ν ίλεον 
διαφερόντως ήσπάζετο. Κα\ δή τοίς προσιοΰσι χείρα 

reddidit. Ο rem mir&m ! gralia enim divina iltius 
semper labohbus sunimissique aniini moiibus prai-
sens, apostolicorum eum iuunerom graiia illuslra-
bat, rerumque adroirabilium effectofem prasiabaL 
Equidt?m si oinnia, quae divina graiia in boc sanclc 
viro inhabitans elargiu est, munera enumerare. 
yoluero, eilaudandi leges iransiltam, ei oraiio mea 
insiar navigii in iugenli polago magis dissolvetur. 
Quod si pauca quxdani, pluribus tmissis, comme-
morabo, et oraiio lanquam liilora legcns in tuto 
Versabitur, el ex iis qua? dicla fuerint, teliqua 
facile conjicienlur. 

Cura siEvi (kemonis impelo qoidam Ulic sodalium 
opprimercliir, repente nieniis viin amisit : carnes-
que proprias velut alieuas bniians, cunciis adeu»-
libus niolesius exsislcbat. Ilaque vinculis et com-
pedibus revinctus, cuslodiae pluriuni cousilio 
adbibilis custodibus iradilus fuerat. At vcspT» 
unius fusa ad Deum supplicalio, a vexanle spiriUi 
Hberatuin, vinculis repenie dissilietilibus, adeccie-
siaiu sana-redeuatcm inenle oslendit, e t im,qui 
priue meme captus, gtavis omnibos erai ad occur-
eum. Usu venit, ul vir sanclus a d oppidum quoddam 
marilimum accerserciur : sed in roedio cursu lem-
pesta ingens oboria es(, qua pelagus iminane quan-
lum inlumuil , saevoque excitato fluctu insuperabilc 
iler redeuuli effecil. At vir sanctus solita fide fretus, 

Ρ proprium explenli minielcrium a i l : Gonservo mari 
denuncia, ut frenet lempestalem, et flaclue traa-
quillos reddat, quo iter nostrum placide conficere 
valeamus. Atque ita conleslim effeclum esi, . u i 
Clirislus ac Deus nosler hac iiem in re, quemad-
modum in reliquis oronibus, T e r a dixieso demon-
strantur, cum majora servos 8 u o s , quam ipse face-
ret, polliciius esi effectaros. Gaeierum cum omnibus 
viriutibus excelleret, curandis tamcn et sublevandis 
pauperibus majorem diligentiam adhibebat. Gura 
enim amore fraterno maxime teuerclur, misericor-
diam ex eo proficiscentem in priraig complectoba-

νος 

YARI .E LECTIONES. 
1 1 Υηννηκοτάηι Par. i k έπανίει Par. M τήςΐ τοίς Par. h. I. el mox. 
>ς Par, · · τούτο Pat\ 1 

*· άνεποίησαν Par. 5 7 έοειρισυέ-
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tur. Ac sanc salutarcm accedenlibu? manum porri- Α xr/ρών σωτήοιον, μησ\ τέσσα,οσι τδν προσόντα τΐ| 
gens, quarlo niensii quod monaslctio suppeiebal 
frumenluin, inodicwm jllud, ul vix familisQ usibus 
sufliceret, large effundebat. Cumque ininister rcm 
sngre ferret, atque illud ne familise quidem satis 
csse jurejurando aflirmarel, luiii voce frumcnlum 
numerare jubet. Quod ille cum fecisset, uiillum 
accrvo tnodium deessc comperit. Verum facilius 
sit, undas maris enumerare, aul cava nianu pelagus 
dimeliri, quam res abillo geslas adnjirabiles oraiioiie 
conipleclL Quamobretn aliis alia velinqueuies com-
uiemoranda, qu& rei iiislilutae uiagis couveniunt 
ac prajcipua sunt, prosequemur. 

Ecclesiie ager bonis omnibus abundabal. Nam ct 
rectis instilulis sanaque doctrina instructus erat, el 

μον?) σίτον, μηδέ τοις οίκοι δυνάμενον έπαρκείν, 
άφειοώς 1 Ιςεφόρει. Τοΰ δέ τήν διακονίαν διέποντος 
επί τούτω δυσχεραίνοντος, κα\ μηδέ τοϊς οΓχοι δυνά
μενον διαρκείν τούτον έπομνυμένου, πρα;ία · · φωνή 
τδν σίτον άριθμήσαι διακελεύεται. "Ο δέ τούτο δ·.α-
πραξάμενος, ευρεν ώς πρδ τής διαδόσεως, μηδενδς 
μεδίμνου τδ σύνολον έπιλείψαντος. Άλλά γάρ £άιν 
χύματα Οαλάττης έξαριθμεΐν, ή κοτύλη πέλαγος 
έκμετρείν, ή τάς εκείνου τών θαυμάτων νιφάοας εγ
κωμίων λόγοις περιλαβείν. Διόπερ άλλοις άλλας 
έκφράζειν άφε\ς, έπ\ & κυριώτ*ρα τοΰ λόγου μετ-
ελεύσομαι. 

Πάσι μέν ούν ιδ τής Εκκλησίας λήΐον ήνθει κα-
λοίς, δόγμασι μέν όρθοδόξοις ώς μάλιστα καταρδό-

fa*clts coiigruentibus afflirebat. Ac quidem religiosis- Β μενον, άναλόγοις δέ τούτοις πιαινόμενον πράξεσι. 
sirai imperatores pietalis studio polius quam im-
perii .ampliiudine gloriabaulur. Porro magnus 
ponlifex sublimem calbedram consecuius, virlutis 
lumina per uuiversuni orbem lerrarum accendebar. 
Qui autem sub eo eranl antisliles, suos quiqtic 
greges sine reprehensione tulos in portus pcrdu-
cebant. Monasterioruin denique praesides, quibus 
lanquam sol nitidissimus admirandus bic vir p r « -
lucebat, Ttain in coetum duceniem docentes disti-
pulos, nudum opibus eun», qui mnle prius domi-
naltis essei, rcligiosa abdicaiione monttrabunt. 
Sed iuvidus serpent Eeclesiam lam mnlus ftxmi» 
flcrenlem videre non poterat, exqne plobis peccn-
lis occasioncm arripiens, iia permillente Deo, Ec-

Κα\ βασιλείς μέν θεοφιλείς τούτοις · · , ή τφ προσόντι 
τής βασιλείας δγχφ μεγαλαυχούμενοι διεδείκνυντο · 
άρχιερζύς δέ ό μέγας ·• τής υψηλής έπειλημμένος 
καθέδρας, τάς τής αρετής λαμπηδόνας γήν έπ\ πά-
σαν, δσην ήλιος έφορά, διεπύρσευεν ·*· οί δ* ύπ' αύ-
τδν τελούντες αρχιερείς άμέμπτως τήν οίκ*ίαν έκα
στος ποίμνην οίονεί τινα όλκάδα πρδς γαληνίους 
λιμένας έπηδαλιούχει• οί δέ τών σεμνέ ίων προστά-
ται, ών πρωτοστάτης υπήρχε κα\ καθ αρύτατος ήλιος 
δ θαυμάσιος, τήν ές ουρανό ν φέρουσαν τους ύπ* 
αύτοίς έκδιδάσκοντες τρίβον, γυμνδν κτημάτων 
έάε/κνυον τδν πρότερον κακώς δυναστεύσαντα. Άλλ* 
ούκ ήνεγκεν δρ$» δφις δ βάσκανος τηλικούτυΐς έπαν-
θείν τήν Έχχλησίαν καλοίς, τήν· tt τών πολλών 

clesia; pulctniludincm pervericre aggressus esl. C άμαρτιαν συνεργον προσκτησάμενος συγχωρή*-* 
Veruro cum propriae perversiiaiis minislrum ido-
ncum qu&rerel, uptiorem invcnil, quam oplabal : 
Lconem, inquam, scelcstisshnum bomiuem, qui 
ab Armcniis el Assyriis genus ducens, allerius 
geiuis dolosac uiorosilatem, alterius feritatem 
uumcris omnibus absoluia imitaiione expresseral: 
imo vero longo eos inteivallo superans, feritate 
dolos, dolis ferilaiem vinccbat : ad menliendum 
promptus, el ad persuademlum ca, qine mentie-
baiur, aptissimus. Fraude ioco virlulis utebalur, 
eamquc advorsus coujunclissitnos exercebal. Hic 
in blandtim, ac qui mullum ci bonoris babucrat 
imperaloretn consurgcns, oriialissunum ac qui 

θεία τδ ταύτης κάλλος έπιλυμήνασθαι διανίσταται· 
"Άνδρα γοΰν επιζητών τής ίδιας σκαιότητος άπάσης 
χωρητικδν, εφευρίσκει πλέον ή έβούλετο* Λέοντα τ^ν 
έςάγιστον, δς Άρμενίοις τε κα\ Άσσυρίοις έπανα-
φέρων τδ γένος, τών μέν έπλούτει τδ ύπουλον κα\ 
κακόηθες, τών δέ τδ θηριώδες είς άπαν έκμιμούμε-
νος, μάλλον μέν ούν μακρφ τω μέσφ τούτους ύπερ-
6αλ).όμενος, θηριωδία 6 1 μέν έξενίχα τδ ύπουλον, 
ύπουλότητι δέ τδ θηριώδες παρέτρεχεν * Ετοιμος μέν 
ψεύσασθαι, δεινδς δ' έπιθείναι 6 6 πίστιν τοίς έψευσμέ-
νοις, άρετήν ηγούμενος τήν άπάτην, καΐ ταύτη κατά 
τών οίκειοτάτων χρώμενος · δς -;ής μειλιχίου κα\ 
πολλά τιμησάσης κατεζαναστάς βασιλείας, εξωθεί 

iiuiiquaiu occidai Ecctesise solem ejicit, ac cuin ^ μέν τής Εκκλησίας τδν παγκόσμιον κα\ άδυτον ήλιον, 
illo omnes ferc exturbal antisthes. Hanc ilaquc ab 
apostolis per manu3 tradilam instiiutionem sper-
nens, divinaa carnis Cbristi iniaginem exscindit ; 
idemque in Natris ejus ac sanciorum veneraudas 
imagines commillil ; ac Ecclesiae graviores bnge 
iEgypiiacis densissimasque lenebras oflundit. Hinc 
tyianiioruin quos luii l genlililas violenlix pairium 
abiuni admiscens, ac vctereoi illuiu Rapsacem b t>u-

συν?ξωθεί δέ τούτψ τών αρχιερέων μικροΰ δεϊν τους 
απαντάς* καΐ τήν ανέκαθεν έξ αποστόλων ταύτην 
παράδοσιν παρ 1 ουδέν ήγησάμενος, έξορύττει μέν 
Χριστού τής θείας σαρκδς τδ ομοίωμα; συνεξορύτ-
τει δέ τής τούτου Μητρδς χαΐ πάντων τών , Τ άγιων 
τά.σεπτά είκονίσματα, χα\ τήν Έχχλησίαν ψηλαφη
τού σκότους έμπίμπλησι, πολλψ του παρ' Αίγυπτίοις 
χαλεπωτέρου. Εντεύθεν τή "Ελληνική βία τήν πρρ-

b Isa. χχχνι , 2. 
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γονικήν άναμίςας άπδνοιαν, έλάλει μεν είς ύψος άνο- Α perans, jniquilalcm in sublime loquebalur ; ei c i -
μίαν τδν παλαιδν εκείνον 'Ραψάχην ύπερβαλλόμενος 
τήν πόλιν δε Θεού, τήν Έχχλησίαν φημ\, πολλοίς 
χατασείειν έπεχείρει τοίς μηχανή μασ ι. Πολιτεία μέν 
ούν ευθύς άπασα τ φ τής εκείνου βίας έναυάγει κλύ-
δωνι, μηδ* άντισχείν έγχειρήσασα · οί δέ τψ ύψει 
τών αρετών χειραγωγούντες τους άλλους πρδς τά 
ουράνια, τοίς τής πονηρίας εκείνου παρεσύρησαν 
χύμασι, εί κα\ μεταμελεία τήν ήτταν άνεκαλέσαντο · 
οί δέ τών έπ\ γης κα\ εαυτών άφειδήσαντες, κα\ 
φρενών άγχ:νοία τήν πονηρίαν έκνικήσαντες, οί μέν 
λ:μψ προσεκαρτέρουν, οί δέ μάστιξι ανηλεώς (/κί-
ζοντο, έσθ' οτε χα\ νυκτ\ θαλάττη παραπεμπόμενοι. 

Τότε δή, τότε πρδς πόλιν καλείται κα\ δ θαυμά
σιος, ού τυραννική χα\ βιαία χειρ\, άλλά θο>πείαις 

vitntcm Dei, qnae esi Ecclesia, mullis macbinamen -
tis dolisquc concutere studebal. Slaliai · itaque 
omnis res publica iu»u$ violenliae procella naulra-
gium facere, cum ne obniti quidem conaretur. Qwi 
virluluin quo praisiabanlmcnio reliquis ad coelestia 
duccs eraHt, illius nequiii» fluclibus eecus agi, 
asluque decipi, lameisi p(enilenii$ remedio noxam 
resarcivere. Qui aulera rea terrenas, sequc ipsos 
contemncnles nieniis solenia scelus vicerant, qua 
fume contlciebautur, qua verberibus dire excrn-
ciabanlur : nonnunquam eiiam noclu conjicieban-
tur in mare. 

T I I I I C igilur, lunc ad cerlamcn vocalur eliam vir 
adniirandus, noii quidem ntatui lyrannica, el ut 

ταίς έξίθους δήθεν έχμαλασσόμενος. Κατ 1 έχθρων, Β illaia vi adducalur ; sed ut lyranno consuelis blan-
φησ\ν, εκστρατεία μοι παρέστη β · , κα\ δέον ταις 
εύχαίς καθοπλισθέντα πρότερον, ούτω συμμιξαι τοίς 

. πολεμίοις. Ό δέ τδ τών τρόπων κακόηθες επιστα
μένος, νεφρψ πολυχρονίφ κα\ δυσουρία τρυχόμενος 
(δργανα γάρ διά τοΰ φυσικού υπονόμου τη κύστη 
παραπεμπόμενα, καλ τους έγκειμένους έν ταύτη 
δΊαθρύπτοντα λίθους, τοίς έκτδς παρεπέμποντο, τήν 
Ιξοδον τ φ ύγρψ περιττώματα ώς δυνατόν, άκώλυ-
τον μηχανώμενα ··) * τούτοις ουν τρυχόμενος κα\ 
κλινήρης διά β/ου ύπαρχων άκατίψ περαιωθείς πρδς 
τήν βασιλίδα πόλιν έγκαθορμίζεται. Τούτο δή μα
θών δ έξάγ ιστός, τοιάδε τούτψ διά τίνος τών οίκειο-
τάτωνδηλοί{είς δψιν γάράγαγείν, τδστε££δν, οΐμαι, 
του άνδρδς διενθυμούμενος, ήρυθρία) * ΕΙ μέν πειθή
νιος ήκεις ταίς έμαίς ίκεσίαις (χρηστάς γάρ ήμίν 
ελπίδας τδ σδν προσηνές έντίθησιν), Γσθι τοσούτων 
χαταπολαύσων u καλών, δσον είκδς έπαπολαύειν τους 
της οίκείας φιλονεικίας βασιλικήν συμβουλήν κα\ πα-
ράχλησιν ποιούμενους έπίπροσθεν * τής τε σής μονής 
παντοίοις έξαιρομένης χαρίσμασι, κα\ τών συγγε
νών τιμής μεγίστης κα\ π α ^ η σ ί α ς ήξιωμένων, τά 
π ρ ώ τ α τής έμής φιλίας οΓσεις καΐ π α ^ η σ ί α ς · εί 
δέ , δ μηδέ λογίσασθαι θέμις, τήν οίκείαν έριν τής 
έ μ ή ς Ικεσίας προτιμησάμενος, υπερόπτης μέν τής 
έ μ ή ς συμβουλής Τ\ υπερόπτης δέ τών προτεινομέ
νων γεν ή ση καλών, άκων διαπραξάμενος άπερ εκών 
ού βούλει, σαυτω μεγίστης αίσχύνης κα\δυσβουλίας 7· 
faTj παραίτιος. 

Ο δέ θειότατος τής εύηΟείας τών λεγομένων 
έχμυκτηρίσας τδν είρηχότα, τοιοΐσδε λόγοις αμεί
β ε τ α ι τδν πεπομφότα* Χρημάτων μέν χα\ χτημάτων, 
χ α \ δσα τής παρούσης έστί χαλά βιοτής, ούδενδς έν 
χρε ία καθέστηκα* ά 7 1 γάρ νεάζων άπεσεισάμην 
δυνάμενος χρήσΟαι, τψ Χριστού κεκρατημένος 
έρωτ ι , πώς άν γηραιδς έπ' αθετήσει τοΰ ποθούμενου 
ττροοδέξομαι; κα\ ταύτα τών επικειμένων νοσημά
τ ω ν τ φ σώματι ταχεία ν μηνυόντων τήν έξοδον κα\ 
τ ^ ν χτήσιν τούτων ματαίαν ύπεμφαινόντων · μονής 
&* χα \ συγγενών Θεφ μελήσει, φ και παρατίθημι 

diiiis ac dolis ad ilcr inducaiur. Adversus hosles, 
aiebat, bdli mibi inoles incumbil : sed antequam 
manus cum iilis conseram, precum luaruin praesi-
dio muniar necesse esl. Tbeopbanes aitieni, cognita 
boiiiinis maliiia, quamvis renum ct urinae difficul-
tate laboiaret (instrumentis enim per naiuralem 
cunicuium iu vesicam admissis, quae lapides insi-
tos commolirent, bumidis excremenlis exitum 
prsebebal) ac cum maximis molestiis vexaretur, 
inque leclulo aegrotus assidue decumbcret, scapba 
lamen ad urbem regiam trajecil. Quod cum sce* 
leslissiraus ille inlellcxisset, sancli vir i aspeclum 
( ejus puto conslaniiani anitno repulans) vcri iui , 
per unirm aUqucm maximae inier illius domesticoe 
fidei, baec i l l i significal: Si venisli, u l mibi ino-
rem gcras ( m o r u m enim qua prxditus es lenitas» 
ul de ic id sperein, facile suadet), scio lam itraltis 
te bonis fruUurum, quam muUSs eos frai par esi, 
qui propri* voluntaii impcratoris voluuiaiem et 
consilium anieponunt : liimquc monaslerio tuo 
omnis generis muneribus aucio, lum propinquis 
tuis maximis digniiatibus favoreque regio con-
decoratis, primas apud me ainiciliae ac aticlorita-
tis partes ipsc conscqueris. Sin, quod vix cogitare 
fas csl , pervicaci animo luo prcces meas poslba-
buens, el consilium meuin *?eglexeris, ac quae tibi 
proponuulur, bona fueris aspernalus, invitus fa-
ciens, qua? volens recusas, maximi libi ipse dede-

D coris ac calamitatis auctor exsisles. 

Ad bacc vir diviuus, perspecta diciorum siuliitia, 
auctoremque irridens, ita nuniio respondet: Ego 
nec pecuniis, nec possessionibus, aul ullis aiiis Titie 
hujus bonis indigeo. Quae enim adolescens, cum iis 
frui pos*em, amore Cbrisli inflammatus repudiavi, 
ca jani senex quomodo complectar, ac eum cujus 
desidcrio leucor, conicinnam ? prsserlim cum cor-
pus morbis confeclunt sit, ot vitse finis procul 
abesse non possit, et haec inania esse constet, 
Quod autem ad mouaslerium propinquosque per-
tinet, id Dco erit curae, cui utrosque commendo : 

** παρίστη Par. 
w Legebatur ου. 

VARIiE LECTIONES. 
μη^ανόμενοι Par. Τ · καταπολαύων Par. f l βούλη Par. ?* δυσβουλείας Par, 
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elqaibus l>eue mclius, quam impfiratores c l prin- Α τούτους, τψ κρειττόνως επικουρείν δυναμένψ ή βα
σιλείς τε κα\ άρχοντες. Εί δέ νόσοις καΐ γήρατι θα£-
0υνόμενος, αΐ με νυν συνέχουσι, μορμολύττεις ταίς 
άπειλαίς κα\ δειματούν έθέλεις, καθάπερ σκυτάλη 

cipee, consulere potest. Quod si, queniadmodum 
pueros parum geuerosos magislri sculica perterre-
faciunt, ita tu me morbo et senectuie confecium, 
minis territum ir i sperae, rogus accendatur, lor-
menta parcntur, et omnia (Tuciattium genera, ea-
qne ejusiuodi, ut vim omnem propositi supercnt, 
ariiGciososque cunctos niodos excedant; ul scias 
planiesime, Chrisii virlutem in meis iniirmilalibus 
perflci. Ego qui in lerra gradi uon valeo, valelu-
dinis i i if irmiuic superata, in rogum promplus 
iosiliam. 

His audilis, turpissimus ille conslantiam quidcm 
animi fortis admiralus est ; de vicioria tamen 
gpeta non abjecit, bominis inler suos dolis stre-
nuissimi fretus suadse vi : is nempe magorum pra-
sligiis, ac sophislarum imposturis, Grecorumque 
au>piciis, aiqire jecinoris tnspeciionibus, quam 
disciplinis instructior c r a l ; cumque miserum ho-
ininem in impielatis baratbrum traxissel, apud 
eum valebat plurimum. Huic bealum iradit Tlieo-
phanero, sperans Hiius verborum lcnocinio omnino 
deceplum i r i . Verum tanquam asinus ad lyram 
deprebettsus est. Invictam iiaque viri sancli dicendi 
Uberlatem yebcmemius admiratus, antequam con-
gredereiur, se victum esse confessus e s i : nuntia-
vilque imperalori, eum praeslantiorcm esse, quam 
ut oraiione, aut minis uliis superari possel: quin 
etiam si ibi diulius connnorareiur, fore, ut alio 

τά αγενή τών μειρακίων οί παιδευτα\, άπτέσθω 
πυρά , έτοιμαζέσθω στρεβλο>τήρια, χα\ πρόθεσιν 
άπασαν έκνικώντα, κα\ τρόπους μηχανημάτων π α -
ρατρέχοντα, δπως είδης έν ταϊς έμαίς άσθενείαις τήν 
τού Χριστού τέλειου μένη ν σαφέστατα δύναμιν. Αύτδς 
πρδς τήν πυράν έλθείν έπειχθήσομαι, δ γής έπιβή-
να·. δλως ού δυνάμενος, τήν έπικειμένην άσθένειαν 
έκνικήσας τή προθυμία. 

Ταύτα μαθών ό τρισάθλιος, κατεπλάγη μέν ο ί η ς 7 4 

τοΰ γενναίου ψυχής τδ παράστημα · ού μήν άπέγνω 
τήν νίκην, τψ γενναωτάτω τών παρ' αύτψ θ α ^ ώ ν 

' αθλητών, δς γοητικαίς τψ δντι καλλωπιζόμενος μαγ-
γανείαις κα\ σοφιστικαίς δήθεν έκεκαλλώπιστο u τ ε -
ρατείαις, ταΓς Ελλήνων οίωνοσκοπίαις καΐ ταΤς δι* 
ήπατος μαντείαις έπ\ πλείω μεγαλαυχούμένος, ή 
τοίς μαθήμασιν. Ούτος πρδς τδ της ασεβείας έλκύ-
σας τδν δύστηνον βάραθρο ν, τά πρώτα παρ* αύτψ 
τής δυναστείας έκέκτητο. Τούτψ τδν μακάριον έχβί-
δωσι, άλωνα ι πάντως τ^| ίυγγι τών τούτου λόγων 
οΗμενος. Άλλ' δνος φδων πρδς λύραν ήλίσκετο · κα\ 
τή άμάχψ του άνδρδς π α ^ η σ ί α τών λόγων κατα-
πλαγεις, πρδ -συμπλοκής τήν ήττον ήσπάζετο, χα\ 
τω κρατοΰντ* βιήγγειλεν ώς χ ρε ί τ τω ν 7 · παντός λό
γου καΐ απειλών ό άνήρ, κα\ τους ήδη πεισθησομέ-
νους 7 7 έπιμείναςτψ τόπψ ανακόψει τής έγχειρήσεως. 

ΓΟΠΙ anituos in senlentiam jamjam conccssuros, a C " ° Τ^ώμης αδάμαντος στενότερος και άνυπείκτου 
proposito absterreret. Ο menteni adamanle lirraio-
retn, et nullis cedentem macbinis oppugnantibus 
Teriiatem t Ο amoris vim erga Creatorem incre-
dibilem* quae uullis vila? lenlalionibus dissolvi 
potuu! Caeierum ab impugnaiione non desiitil homo 
lyraonica plenus credulitate : sed virum sancium 
in Elcutberii palalio includi jubet, adbibitis custo-
dibus, ne quis humaniiatc duclus, ei propter Cbr i -
siom palicnii cousolationem ullam afferret. ltaque 
corpus ejus diuturna fame confeclum, paulaiim 
labcscebal ; ipsumque hoc delriraenti loco erat, 
qtiod nou ciia morte toltereiur. Morbi porro per 
medicoromcurae abseutiam grassandi nacti licen-
tiam, gratius sapviebant, ei vitam reddebant moi te 

πάσι τοις κατά τής αληθείας μηχανήμασιν! ώ φίλ
τρο ν περ\ τδν Κτίστην άκόρεστον, ύπδ μηδενδς τών 
τού βίου πειρατηρίων διαλυόμενονί *Αλλ* ούδ* ώς 
άπέληγε μάχης ό τυραννικής ώμότητος έμπλεος · 
το?ς τών Ελευθερίου δέ άνακτόροις ασφαλέστατη 
φρουρά παραδίδωσι, φύλακας έπιστήσας, τού μή 
τινα τώνοΤς αίδώςτης φύσεως πρόσεστι ποραμυθίαν 
έμποιήσαι τψ διά Χριστδν κακουμένψ. ϊ ώ μ α μέν 
ουν λιμψ πολυχρονίψ τηκόμενον κατά μέρος πρδς 
φθοράν ήπείγετο 1^*, κά\ αυτήν τήν όξείαν τελευτήν 
ζημιούμενον · νόσοι δέ τής 7 β τών Ιατρών επικουρίας 
έλευθερίαν εύράμεναι, άλγεινότερον έπεκώμαζον, 
κατά πολύ τής ζωής Ιδιοποιούσαι τήν τελευτήν· 
'Αλλ' ή διάνοια τού πρώτου τών όρεκτών τοίς παμ-

ipsa longe acerbiorenfi. A l ipse, ejus qui deside- D ποθήτοις εντρυφώ σα κ άλλε σι τά τοίς άλλοις μηδ' 
rabilium primatum teaei desidcratissimam pul-
chriludirtero in deltcits habens, quae ntc audilu 
reliquw lokrabHia swt , paiienti ac «quo animo 
perferebat. Gaudebant angcli, cum tolerantise vim, 
qun Wvngo lenopore ab bufiianis exsnlaverat, post-
liminio revcream feiici ionge speclaculo cemcrent: 
ac \ i r i sancU p r K * u n t i adversus bosies virtute 
loilantes, victoriae prxcomum il i i concinebanl. 
HorrebaDl dsemones, quod sancios, quomm vei 
nomina audire non poierant, et imagines oppu» 

άκο-ft φορητά folov έφερεν. "Εχαιρον άγγελοι τήν 
μακροίς χρόνοις τών βροτών δραπέτευσα σαν καρ-
τερίαν όφθαλμοίς αύθις έπανελθοΰσαν έπιδείν ευ
τυχή σαντες · κα\ τή τούτου συνηδόμενοι κατ' έχθρων 
αριστεία, ΐδ έπινίκιον έπανηγύριζον. Έ φ ρ α τ ο ν 
δαίμονες, ων μηδ' άκο|) φέρειν ήνείχοντο τά ονό
ματα, κα\ ών προσεπολέμουν τοίς είκονίσμασι, τού
τους αύθις αύτοίς Ιπανατέλλοντας πράγμασι θεάσθαι 
κακοδαιμονήσαντες, κα\ βασκανία διαπριόμενοι, τοίς 
εαυτών ύπηρέτας τής ασθενείας 7 1 έκάκιζον. Χρι-

VARI^E LECTIONES. 

Τ 4 οίης) fori. τής. 7 1 έκχαλλώπ. Par. 7 β κρείττω Par. 7 7 πειθησομένουςΡβΓ. Τ 7 * έπείγετoPar. Τ · τής 
τοΤςΡβΓ. 7 β άσθεινίαςΡβι·. 
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στδς δέ, τοίς πάντα λογον νικώσι τδν οίκείον άριστέα Α gnabanj, rurgum ipgig factis florentes spectare 
χαταλαμπρύνων χαρίσμασι, τψ νικητικψ·κατηγλάίζ* cogerentur, raisereque acti invidia saiellites suof 
στέφει, ac ministros irabecillitatis arguebant. Christus 
denique muneribus omnem vim dicendi guperanlibug pugijem guijm decoraium victori» coroaa 
dopavit.. 

Δυσ\ γουν Ιτεσι άτλητοτάτη προσκαρτερήσας 
είρκτή, τ^ Σαμοθράκη παραπέμπεται νήσψ· <Q κα\ 
νοερψ προίδων φφθαλμψ, τψ τήν ΰπηρεσίαν πλη-
ρούντι προήγγειλβ · κα\ τρισίν ήμέραις προς είκοσι 
τ | | νήσψ προσβιους, ώς ευώδης θυσία τψ χοινψ Δε
σπότη προσφέρεται, κα\ ταΓς εκείνου χερσ\ν τδ ίερδν 
χα\ πάναγνον έπαφε\ς πνεύμα, πρδς τήν πάλαι πο-
θοΰμένην επαναφέρεται κληρουχίαν. 'Αλλ* ουδέ τδ 
νικηφόρον τούτου σώμα, κα\ τή ψυχ^ σΰνδρομον έν 
πάσι καλοίς, των κατά δύναμιν γερών άπελείπετο. 

Duos igilur annog acerbissinpo defunclog carcere, 
iq Samothracem inaulam dpportatur : quod ipse 
menU$ octilo prospiciens, ei, qqi sibi roinigirabai? 
prenuntiaverat. Cumque ires gupra viginti i l l ic 
dies egisset, tanquam gaavig hoatia comrouni Do-
mino oblatus eet: illiusqae manibus gacrum ac 
sanctissimum gpiritnm suom tradens, ad bsercdi-
latem olim desideratara contendit. Neque verQ 
victoriae insignibus clarum ejas corpus, ac quod 
anirao gerenda omni virjute socium comeeque ex-

Χε^σ\ μέν θεοφιλών ξυλίνη κατατίθεται λάρνακι, Β Blilerai, meritis muneribug carait, quanla in fpguni 
κα\ ταίς προσηκούσαις, ώς 6 καιρδς έδίδου, γεραι-
ρόμενον ύμνψδίαις, έξαισίσις δέ ν>ρισι παρά Θεού 
κληΐζόμενον. Λοιμού γούν επικειμένου τοί$ κατά τήν 
νησον κτήνεσι, κα\ αίφνιδίως τψ θανάτψ παραπέμ-
τβοντος, άκρα τή λάρνακι ύδωρ άπομυρίσαντες (ού 
γφρ προσψαύσαι του θείου κατετδλμησαν σώματος), 
χαι τοϊς νοσοΰσιν έπ ι^άναντες , ελεύθερα τής επικεί
μενης αύτοίς έναπέ&έιξαν λοίμης. 

Ού πολύ τδ έν μέσψ, καί $ίκην δίδωσιν μίαν άντ\ 
πολλών τών αδικημάτων δ τής Χριστού Εκκλησίας 
Αγριος μονιδς, έν Ιεροίς τόποις, είς ούς κακώς έν-
ύδρισεν· · , ^σχημόνως καταστρέψας τδν βίον* χαίτης 
τραχείας ομίχλης άπδ μέρους έκκαθαρθείσης, άνλυώ-
δης τις ελευθερίας έπανέτειλεν ήλιος, λεπτοτάτοις 

conferre licuit. Nam piorura virorum manibus ii» 
lignea arca compositum, ejtconvenientibag cantibus, 
ut temptjg ferebat elalum, admirandig gratiis a Dep 
fuit iUuglralum. Cum enim loes in insulae pecora 
desaeviret, adeo ut mprtua repente copciderent, 
aqua extrercis illius arcae oris delibuta (neque enirq 
corpus ausi erani contingere) pecora peste labo? 
ranlia conspergebaot, ef periculo liberabant. 

Haud multopost immitls ille Ecclesiae Christl 
aper, multorum reatum scelerum uno supplicio 
lo i t ; inque sacris locis, in qaae nequiter debaccha-
lus fueral, lorpiler vham amiait. Quare, densa ca-
^ginβ paalitper disjecU, obscarus qoidam liber-
lalis 8 0 l , tenaissimis nubibug sublacens emersilf 

ύπολαμπομενος νέφεσι· Τότε δή, τότε θα^ήσαντες ^ Tanc igilur sancti viri diecipuli assumpta fiducia 
οί τον θαυ^ιασίου φοιτητα\ ; λέμβψ τή νήσψ προσ
ορμίζονται, κα\ τδ άοίδιμον εκείνο καί λαμπροτάτας 
άποστίλβον τάς χάριτος σώμα συν %% λάρναχι κομι-
σάμενοι έπανάγονσιν είς τόπον τινά, σημείοις απ
έχοντα της μονής δύο χα\ δέκα. "Ονομα τψ τόπψ φα-
σ\ν Ι έ ρ ε ι α . . · · 

Άλλ*ά δοξάζων τους αύτδν δοξάζοντας Κύριος, τή£ 
μελλούσης δόξης τούτου φανερών τήν κατ^στασιν, 
τους άνά πάσαν έκείνην οίκοΰντας τήν γήν τών τού
του χαρίτων μετασχείν ένεποίησεν. "Ηγοντο γούν οΕ 
νόσοις άνηκέστοις πεπδδημένοι, κύματα θαλάττης 
άπομιμούμενοι, τών τούτου καλών εύμοιρήσαι δια-
σπουδάζοντες * xal δαιμονώντες μέν βία τψ κρατεί 

in ineolam navigio adTecti, praeclarum illud et 
aplendidissimis gratiig effulgeng corpus cum arca 
gublatum, in locura quemdam Oieria dicliun aspor-
tant, duodecim gtadiorum Intervallo a monaslerio 
diggiiam, inque l^mplo sancii uiariyrig Procopii 
deponunt. 

Hic ille, qul eog, a quibos lionoralqr, honoribus 
afficit, ut futarae gloriae 8 a n c t i sui siatum declara-
ret, incolag omueg illiug rcgionis muncrum i p s i u s 

fecil esae participea. Conflu^bant enim, undarum 
ingiar, qui morbig gravissimis, nec ullam curaiio-
nem admilieniibug laborantes, illius impertiri bo-
nis satagebanl; ac quidem a daemonibus vexaii, in -

τής εξουσίας έλκόμενοι (όλολυγμοί^ γάρ κα\ φωναίς D v i l i s « a c ^olorem guum clamore nimio gemiiuquo 
έξαισίοις τούτο διεσήμαινον), τ{| θίξει 8 1 μόνη τής 
θήκης, ή κα\ 8 1 έπιμυρίσματι, τών ένοχλούντων απο
λυόμενοι τψ σεσωκότι δι* αυτού .θεψ τήν προσήκου
σας αναφερόντες εύχαριστίαν έπανήεσαν. Οί δέ κρυ-
φίως της εκείνων λοίμης μετειληφότες, τοίς αύτοίς 
κατανάγκοις είς τούμφανές αγομένων, τών ένοικούν-
των επιταγή τού αθλητού δραπετευόντων, έλευϋερού-
μενοι διεδείκνυντο. Παράλυτοι ταΓς κλίναις μόλις 
έπιφερόμενοι, τψ τούτου σθένει τά μέλη σφιγγόμβ-
νοι, τοίς ώμοις ταύτας αναφερόντες συν εύφημίαι^ 
άπήεσαν. Τυφλοί, τή παντελεί τού σοιματος άπρα-

lestaniibug, cum adbibiu vi buc pertraherenlur, 
solo arcae contaciu, give eiiam aqua arcac atlactu 
delibula ab spirituum Tjequam vexatione s o l u t i , 
Deo, qui per illum sanos cflecissct, quas par erat 
gralias agenles, domum reverlebantur. Qui auiem 
clam ea peste l a b o r a b a n l , cadcm se necessiiate pro-
denlibus dakmonibug, atiileta;que jussu diffugienti-
bus, ab iig Hberi reddcbanlur. Paralvlici, qui vix 
in lectulis suis gestari poterant, sancli virtuie cor-
roboratig m e m b r i g , lectulos bumerig rcportanteg, 
adsua redibant. Cseci, qui omni c o r p o r i s actione 

.· · ένύ«ρισιν fa r . θήξει Par. 
P A T R O L . G R . C V I I L . 

Y A R I i E 1 ECTIONE5. 

· · εί καί Par. 
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destiluii aliorura manibus ducebantur, verosque Λ ξία 8 S πεδωμενοι · \ ύφ* έτερων χειραγωγούμενοι% 

duces Kimina requirenles venerant, voti compoles 
facti sine laboreiu redibant, ut alienaeraanus opera 
nulla desideraretur. Claudi, membra corporis, qui-
bus gradi insuetum est, bumi foede trahentes, aut 
alieoas manus ad iier muiuantes, caprearum in 
rnorem reciis libiia salieado diecedebant. Qui au-
riara, aut iinguoe munere fungi non polerant, miro 
novoque eventu aliorum fabulantium sermooes au-
dienles, pari cumeisvqce gratias agebant. Feminae, 
quae perpeluo fluxu sangumia laboranies, insiti ca-
loris discessu emortuo pene corpore fuerani, non 
Domini firobriee, sed «ervi arc* contactu mirabili-
ter exeiccalo fluxAi, graii probique animi monu-
mento gratiarum actionis fontes proraebant. Gbt-

τδν,ύντως χειραγωγδν έπιζητούντες όφθαλμδν έ*ήρ-> 
χοντο ν κα\ τδ ποθούμενο ν άμόχθως εύρεσχοντες 
έπονήρχοντο, του χειραγωγείσθαι μετά τής νόσου 
δραπετεύσαντες. Χωλο\ τά μέλη τοΰ σώματος, & τ$ 
γή προσβαίνειν ούχ είωθεν/·* έπ* εδάφους καθυβρί-
ζοντες, οί τάς έτερων ρΓρας δανειζόμενοι πρδς τήν 
£λευσιν, δορχάδος θίκην άλλόμενοι ποσίν άρτίοις 
έποιοΰντο τήν άναχώρησιν· Ακοής δέ. κα\ τού λέγειν 
έτεροι καταδικασθέντ,ες τήν στέ^ησιν, τής έτερων 
ομιλίας,παραδόξως έ.πακόύοντες, όμόφωνον τήν εύχα-
ριστίαν έ,νήργουν. ΑΙμο£>φούντα γύναια τ$ διηνεκεί 
χύσει.τοΰ αίματος, τοΰ έμφυτου θερμοΰ τή αποχω
ρήσει πρδς νέκρωσ,ιν. άπαγόμενα, ού κρασπέδου Δε
σποτικούς δουλιχής δέ θήκης εφαπτόμενα, «αραδόξως 

rographum flagitiosis aciionibus plenum, cura ob* B άναξηρανθείσης τής φύσεως., Φ)$ξ ευχαριστίας 
signatuin arcae admotum esset, sic omnes mundura 
aspexcrunt, ac si nibil unquam in eo fuisset scri-
pluro; cunciique apostoiicam poieslaiem ex bujue 
Arca manantem suspexerunt. Yerum, quis ea, q i ia 
tunc ab ipso gesia sunt, singulalira valeat enarrare, 
oum ne genera quidem numcrari facile queani ? 
quisve edam, quaiuvis i l l i lingua; sini decem ora-
que decem, scriplis consignare ? 

Integrum igitur anmim in templo illuslris Cbri&i 
marlyris Procopii cnmmoraii, ne supplices divino. 
vir i muncre piobiberem, vix landemaliquando iter 
ad ejus monasterium recia contenderunt, cum ordiiie 
quadruplici circa feretrum ipeius consiitissenf. Q 
Medio enim inter Paires loco con&lituii vtri nobiles 
in bumeros sublaium, velut arcam quatndam ge-
stabanl; in quanon urna.erat ingrati populi cibunv 
conservans, non lapideae labulae, non virga Aaron 
. . . . qui vinutem omni reprebensione superioiem 
ostenderai, innataque iranquillitate invidiao aculeog 
obtuderat; qui cbariiatis insignibus eximie clarue-
rat; qui fide, cui nibil ambiguum est, in primis 
praestiterat, inque ea adver6ariorum munilioues 
everterat; qui ^pe Gbrisii finnissima vclut tborace 
munitus atquc prolectus, bostium lela prorsus ina-
j>ia stullaque ostenderat; qui donorum Spirilus 
fluviuserat; qui peclus omne quibus afljuebal gra-
tiia, exhilararei; in Eoclesiae firniamento sol occa-

εύγνωμόνως ά.νέ6>υζον. Χειοόγρα^ον μεστών μοχθη
ρών πράξεων έσφραγιαμένον τ^. θήκη προσανατεθέΛ, 
ώς μηδεπώποτε γραφέν τοίς πάσιν έγνωρίζετρ ν κα>. 
τήν.άποστολικήν έξουσ(αν έθαύμαζρν τής τρίτου θή* 
κης άναβλύζουσαν. Άλλά τ ίςάν λόγος τώ^ τότε πρα-
χθέντων τούτψ τδ πλήθος κατ& μέρος έξεΐπεϊν δυ-
νήσεται, δπουγε κα\ κατ' είδος ούκ εύχεοές | ποίος-δέ 
γραφή παραδοΰναι, κάν εί δέκα. στομάτων καί γλωαι-
οών εύμοιρήσειεν; 

"Ολον γούν ένιαυτδν τψ ναψ τοΰ καλλινίκου Προ
κοπίου προσχαρτερήσαντες, τοΰ. \*&ι τή», θεόβρυτον.. 
χάριν του μάκαρος άναρτείλαι, τών δεομένων, όψέ κα} 
μόλις τήν ευθύ. τής εκείνου μονής τρίβον ^εσαν, τε^ 
τραμερώς σφάς άρτους περ\ τήν θήκην ένχάξαντες. 
Μέσον γάρ τψν Πατέρων οί πρόκριτοι ώμοισιν άπαν
τες, οΤά τι να κιβωτδν έκ^μιζον, ού στάμνον ξχουσαν 
ένδον αγνωμόνων τροφής φυλακτήριον, κα\ πλάκας 
λιθίνας, κα\ τ3)ν.^ά6δον 8 0 · . . . μων. Του σώματος· ό 
μόνος δείξας άρετήν άνωτέραν μώμρυ παντδς, άμ^ 
βλύνας τε φθόνου κέντρα, τ | | φυσ^κ^ γαληνότητι· ό. 
θεσμοίς αγάπης εξόχως λαμπόμένος· δ πίστει μηδέν 
άμφήρ*στον. κεκτημένη μόνος φ^αξάμενος, ιφΧ. τά 
τών εναντίων καταβαλών όχυρώματα* δ,έλπίδι Χρη
στού τή ,ά^αγεστάτη διά βίον θωρακισάμενος, κα\ 
τά τών πολεμίων δι* αυτής βέλη κωφά πάσιν έναπο-
δείξας χα\ μάταια* δ παταμδς τών χαρισμάτων τοΰ 
Πνεύματος * ό πέσαν. καρδίαν Ιλαρύνων ταΤς χάρισι · 
ό τοΰ τής Εκκλησίας^ στερεώματος άδυτος ήλιος· ό 

sqm oesciens, semperque lucidus esset: qui haere*Ρ χόρας piv αίρεσιωτ,ών άμβλύνας T J τ,ών δογ·Λάτων 
licorum oculos. doclrinae splendore perstrinxjeral, 
piorumque aninvos ad fidera inculpatam direxerat. 

Ο aegrotanlium medice! ο peccaiorum propitia-
Ijo, largire mihi celerem niearum aegriludinuin cu-
rationein : ut recuperata sanilaie, rursum ad te 
bupplex acccdam, graliqiie animi teslimonium affe-
rarn, Libera me a periculis, qu^ quolidie immi-
ncnt, ut cum pulc t crrimis faotis pro viriii mea in-
.cubuero, illorum le auctorem pcrspicue agi>oscam. 

λαμπρότητι,ψυχάς δ> θεοφιλών χειραγωγήσας πρδς 
πίστιν άμωμη το ν, 

•Τδ τών ασθενών Ιατήριον, τών. πταιόντων τδ Ιλα-
στήριον, δίδου μοι τών.επικειμένων νοσημάτων έλευ· 
θερίαν τάχιστα^ ίνα ^αΐσας φανώ.πάλιν Ικέτης εύτ 
χάριστος. Δίδου μοι τών δσημέραι προσγινομένων 
περιστάσεων άπολύτρωσιν, ίνα ταις καλλίσταις τών 
πράξεων έκδαπανήσας τδδύνασθαι, Δημιρυργδνέπι^ 
γράψω τών κατορθωμάτων σαφέστατα, αμαρτιών 

VARL« LECTIONES 
9 3 malim άορασία mg, Par. male. " πεδούμενοι Par. "οΓωθεν Par.,eed aliud vitiumlatet. 8 6 Deest 

« Q u m folium : nec minus in Lipomano, elai Ulius imerpres veJut nulla esset iacuna cuncta conoeclii* 
jiig. Par. 
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αγνοίας x a V r c £ h r ^ ' * ^ met dlvhia aboleri 
αίτησάμενος, ώς πρ\ν εκείνου του τφ ofj θήκη τδν 
χ£ρτη ν 4 αναθεμένου, λαμπρδν τ^στάτην τονφοίερρν 
βήματος έναποΌεκξον* τοΰ καθ* ημών κάκιστου- φ(Η£· 
vob τ * κέντρα παραδόξως άμβλύνας·,· άνωτέ ρους τής 
τών βασκάνων διατήρησον λοίμης * W ά πρόσκοπο ν 4 

διά σου τήντήί- σωτηρίας, δ^ανύοντες τρίβον, τδ έπι-
vimov της σής σεπτής ό*ριστ*ίασ συν ευθυμία* παν-
ηγυρίζωμενν έν Χριστφ lijroy τφΚυρίφ, φ ήρδόξα* 
κα\ τδ κράτος ές άοί 8 *. 

clementia exorans, ol i quondam illiug, qoi too 
chartatp impoiuit fcculo, praeclararo temibi pa-
ironum aiite judicls treirtendum iribwial ostertdito. 
PessiiB^ coritra nos incitaUeinyidiaelela ittiradex-
teritate detnndeps, ab mvidorom peateluttoiifte*» 
grosque congerva : ut sine offensione pneshKo tuo 
salutir semiiam conGcicntes, veneraodi tui certfc-
minig Brop&a laelis aftiimia eehbreraiw; iir€briaCfr 
Jegu Domino noslro : ooi gl*ri» of imperiunr in a » -
cutegttteulonifi». 

0 AYTQ MBM 8 8 lBt ΤΟΥ ΘΣΙΟΥ ΠΑΤΡΟΣ ΗΜΩΝ ΘΕΟΦΑΝΟΜ 

ΤβΤ ΟΜύΛΟΓΒΤΟν ΤΗΣ ΣίΓΓΡΙΑιΝΒΒ. 

SfENSfS MARTIS DIE 1% SAIfCTJ ΡΆΤΚΙΘ Ν05ΤΆΓ TBEOPHAifiS 

COiYFESSORtS STNGRlANJk MONACBf. 

Pk td ι Kvfte, Μκραξα , ι» στιχηρό»\ 

*ύ του χαραδόξου&χύμβτος j 

Πάτερ Θεόφρον Θέόφανες, θ β Ο φ α ν ε ί α ς Χριστοντκ*-
κ α η μ έ ν ο ς ε π ώ ν υ μ ο ς , ζ ω η φ ό ρ ρ * ς Γχνεσί τό?ς α ύ τ ο ν 

ή χ ο λ ο ύ θ η σ α ς , κ α \ τ ά τ ε ρ π ν ά τοΰ βίου κ α τ έ λ : π « ς , 

έ ν α τ ε ν ί ζ ω ν τ φ π ο θ ρ υ μ έ ν ψ σοι κ ά λ λ ε τ * π α ν ά ρ ι σ τ * * κοΑ 

ταΐς θ ε ί α ι ς ν ε ύ σ ε σ ι ταΐς πρδς α ύ τ δ ν ά ρ ι σ τ α θ ε ο ν μ Γ -

νος κ α \ τ ε λ β ώ τ α τ α * 

Όμριοτ. 
Πάτερ θ*4φρον β ε ό φ α ν ε ς , ύ π ε ρ ο ρ ί α ς π ι χ ρ ά ς ά σ θ ε ? 

ν ώ ς δ ι α κ ε ί μ ε ν ο ς κ α ρ τ ε ρ ώ ; ύ π ή ν ε γ κ α ς , ά φ ε ι δ ή σ α ς 

τ ο ΰ σ ώ μ α τ ο ς υπέρ σ ε π τ ώ ν β ΐ κ ό ν ω ν , π α ν ε ύ φ η μ ε · 

θυμψ λεόντων έ ξ ο ρ ι ζ ό μ ε ν ο ς ώ ς κ α τ ο ρ χ ο ύ μ έ ν ο ς τ ά ς 

Ο nawm-wiraeidum I 
Dixino eepsu praedite Pater Tbeopbafttet * £ h r | -

a inomea sortitus apparitioae, ejus vivifica pre#-
8isti veatjgia, ac saeculi reliquigtf obtectamenta, in 
(Jeeideratam libi puldirluwttncm animo infendeug; 
ο vit4 optime, dWtnaque in eam propenaione deUa-
tem pnseciare ac perfeetigerme ijidueiitt 

Similit. 

Divino aensu praedjte Paler Tbeoplianes, xpolegl* 
exsilia cuin imbecillo essescorpore fortiiejr fiiisti-
nuisii, oblitus corpori pareero ob venerabdas ima-
gines, vir clarigsime; exgilio relegatug, velut qui 

β ο ύ λ α ς έ μ ώ ρ α ν α ς , κ α \ λ ο γ ι σ μ ο ύ ς δ ν τ ω ς μ α τ α ι ό ψ ρ ο - Q l e o n i n a f e r i l a t i g v i r o i n g u l l a r e g , c o p g l l i a f a t u a 

νας κα\ voyy άλάστορα, 

'βμοιοτ. 

Όντως αμοιΛς τών πόνων σου τών αγαθών ό δοτ 
τ^ρ δαψιλώς σοι δέδωρηται, άπελαύνειν δα^μονάς^ 
βεραπεύειν νοσήματα παρεσχηκώς, τρισμάκαρ, τήν 
δνναμιν · χατη£ιώθης mqX τής άφράστου χαράς ένθα 
χορεύουσι τών αγγέλων τάγματα, διά παντδς πρόσ
ωπον Οεώμενος τον πάντοκράτορος. 

Κα»ωτ τον afictos οδ ή φκροστιχίς- t θεόρατης 

9 φ . α', ήχ. δ'. ΒαΛάσσης τό Ερυθραία* xija-
r ° c . 

θεού τοΰ σαρκ) φανέντος.Γχνβσιν έπηκολούθησας, _ r r 

Ιν εύσεβεία, Πατερ # πυρσωθείς, ^ώς εντεύθεν τήν D Pater pielalis lucc iUustris; ut inde congruam vere 
χλήσιν πλουτεΓν τήν αληθώς φερώνυμον, ο>ς τ | | προ» nominis anpellaiioncm felicUer coiigeculua sis, pro 
yoi^ προτετύπωτο. eo ac providentia praeiinitum erau 

Έθέλχθης ποθεινοτάτψ Ιρωτι τψ τοΰ Δεσπότου Dulcissimo Deimni tui amore delinilus eg, ut 
σου καταφρονήσαι π^θου κοσμικού· συγκραθε\ςδε τή gaeeuli amorem contemnerQK: perro autdm gratia 

Y A R L f i LECT10NB6. 
• T ές άι \] καί Par. 8 8 for. xtjr Μχρτίψ μηνί. 

ostendisti, vereque slulus cogiuuOueg ac menieni 
pequigglm^m. 

Similii. 

¥ e r e laboroai quos posoi$ti pmmla bouorum 
tibi diaor nbcrriroe donavit, vim praebcng fugandi 
d^mones, noorbogque curapdi, ο ter beate. Ar.cegsU 
Η gaudium aullig verbig explicabile, ubi angelorum 
agmiua cborog dajcunl, ipseque geinper omnipoleu-
tib vuUura conteinplaris. 

CanoninSi lamdem, cujrn acrc*ticki$ : TheophM** 
Thioplianem tnodulU canit. 

0de i , lonug 4. Marit rubrum pelagw; 

Dei qpi in carne apparoit vegtigia aecuiug eg, 
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imbutus, mundi dulcia nihiHJTecisli» perquam bea- Α χάριτι'βιοτικήν τερπνότητα ουδέν ήγήσω, π α μ μ α -
liesime. 

Ferali modo irruens Leo tyrannos electos per-
secutus est, non ferene videre Christi imaginem 
veneraiionem babero : cum quiluis te quogue, ο 
TheQphanes, damnavil exsilio. 

Ode 5, iraclue. Nonin $apienlia. 
Divina pleftus luce, Theopbanes, apparuisti,cbari-

tatis vi desiderato cobaereos, ο beate : eam ob rem 
gloriosam luam memoriam veneramur. 

Impia Leonis dogmata tibi interdicens pie ad~ 
iDodum confirmasii Ecclesiae leges: quamobrem ic 
Christus ciarum miraculis effecit. 

Roboralus, vir sanclo, animus spei, atque fldei 
Armitate, caruis imbecillilatem roborat; uiique 
£onservum corpus Deo concilians. 

Sessio, lonus 5. Divina fide. 
Divioa praeditus aemulalione, impium dogma de-

leslaius ee, muUisque ac variie periculis es de-
funcius, injuete deportatue exsilio, pieque, ο bea-
lisaime, consummatus. Paier Theophanes, Gbrislo 
Deo supplica, ut magna nos misericordia doneu 

Ode 4. Sublimem elatutn videns te EccUsia. 
Coelorum tibi regnmn, vir gancie, paraluro eet 

tanquam albletae : terreno «nim tabernaculo gau-
dens translatuseg damaas Domino : Gloria poten-
tiae t u « , Doinine. 

Triuinpbaior Tbeophanes effecms eg. Venerandam 
quippe Gbrisli effigiem non abnuisli colere, Deo 
afflate, \ i r beate: idcirco eiiam clamabag 
poientiae laae^ Domine. 

JSxsilio ejeclus vir sanctus impii tyranni decreto, 
imbecillae carnig nullam prorsus ralionem habuit, 
clamans Auclorj : Gloria poientiae luae, Do-

Majgnificia effulsiali niiraculis, \ i r Deo plene: 
Deus najpoque vicem reddidil gustinentiae; quam-
obrem etiam veluleJonle ganaiioaum remedia egen-
tibua fundis, vir gacratissime. 

Ode 5. Tu, Domine, meum lumen. 
Piisslraa doctrina oribodoxa Hdei doctrinam prse-

dicavit sanclus Tbcopbaoes, Spirilos luce Hlustra-
lus. 

Uberes dtvitias divino sensn egeirig distribui-
sti, Domini praecepto obsecqtus, vir darissimc. 

<Qui ad Auctoris imaginem animo conditus esaes, 
intemeralam Domini venerabarig imagiuem, desi-
dcrio exosculaos. 
Ode 6. Sacrificabo tibi cum voce laudit, Domine. 

Dirige ad virlatera vitara meam, vir sancte, r e -
liglosaeinstilulionis semilam iuis, Pater, precibus 
coraplanans; quam roga, virbeate, ut reclo tra-
miie concite ac coniente porcttrram. 

Sobrie casteque viiani peregisti, vir sancte : 
quippe<;am pradentia, forUtudine, acjugtiua pra-
diius fuigti, viriuiumque choro ornatus <eluxi-

κάριστε. 
Όρμήσας θηριωδώς έδίωξε Αέων 6 τύραννος τους 

εκλεχτούς, μή φέρων όρ$ν τιμωμένην εικόνα Χρι
στού· Μεθ' ών κα\ σε, βεόφανες, ύπερορία κατε'δίχα-
σεν. 

*φδ. γ ' . Ό οίρμός. Ουκ ir σοφίφ. 
Φωτδ^ς τού θείου παπλησμένος ώράθης, βεόφανες, 

δι* αγάπης συγχραθεΐςτψ ποθουμένφ, μαχάριε* διδ 
σού τήν Ενδοξον μνήμην γεραίρομεν. 

*Απαγορεύσας τά δυσσεβή τού Δέοντος δόγματα, 
τους θεσμούς πανευσεβώς τής Εκκλησίας Ικράτυ-
νας * διδ σε θαύμασι Χριστδς έδόξασε. 

Νενενρωμένη της ελπίδος κα\ πίστεως, δσιε, τής 
σαρκδς τδ ασθενές ψυχή στε^ότητ ι £ώννυσι, Θεφ 

Β οίκειώσασα σώμα δμόδουλον. 

Κάθισμα· ήχ. γ ' . θείας πίστεως. 
Ζήλον ένθεον προσκεκτημένος, δόγμα άθεον άπ-

εβδελύξω, κα\ χινδύνοις πολντρόποις ώμίλησας, ύπερ-
ορίαις αδίκως στελλόμενος καί εύσεβώς, παμμάκαρ, 
τελειούμενος· Πάτερ θεόφανες, Χριστδν τδν βεδν 
Ικέτευε δωρήσασθαι ήμίν τδ μέγα έλεος. 

'φδ. δ*. Έπαρβέντα σβ Ιδοϋσα ή ΈχχΛησία. 
*Η ουράνιος ήτοίμασται βασιλεία ώς αθλητή σοι, 

ένδοξε · τής γάρ επιγείου χαίρων μετετέθη£ σκηνής, 
βοών τψ Δεσπότη 1 Δόξα τή δυνάμει σου, Κύριε· 

filorta C μ?ν 
ριε 

• Χτεφανηφόρος, Θεόφανες, ανεδείχθης. Τδ γάρ σεπτδ¥ 
εικόνισμα Χριστού, θεοφόρε μάκαρ, ο.ύκ ήρνήσω τι-

διδ καί έκραζες · Δόξα τή δυνάμει σου, Κύ-

Μεθιστάμενος προστάγματι τοΰ τυράννου τοΰ δυσ-
σεβούς δ δσιος, σαρκδς ασθενείας δλως ούχ έφρόντι-
σε, κραυγάζων τψ Κτίσαντι · Δόξα τ{ δυνάμει σου, 
Κύριε. 

Έμεγαλύνθης τοΤς θαύμασα θεοφόρε* 6 γάρ θεδς 
ήμείψατό σε τής καρτερίας· δθεν xq\ ίάματα π η 
γάζεις τοίς χρήζουαιν ώσπερ έκ πηγής 1 , (ερω
τάτε· 

*9δ. «'· Σύ9 Κύριε μου, φως' 
Λόγψ πανευσεβεΓ δρθοδόξωςέκήρυξεν ό δσιος Θεο

φάνης τδ τής πίστεως δόγμα, τ φ Πνεύματι λαμπό-
μενος. 

Πλοΰτον παντοδαπή θεοφρόνως διένειμας προσ-
Ρ τάγματι τοΰ Δεσπότου τοίς πενία συζώσιν επόμενος^ 

πανεύφημε. 
Έ χ ω ν τήν ψυχήν κατ' εΙκόνα τοΰ Κτίσαντος, %ήν 

άχραντον τοΰ Δεσπότου προσεχύνεις είχόνα, τψ πόθω 
άσπαζό μένος. 

*^δ. ς'. θύσω σοι μετά φωτης αΜσεως, Κύριβ. 
"Ιθυνον πρδς άρετήν τδν βίον μου, δσιε · τήν τής 

ασκήσεως τρίβον ταΤς εύχαίς σου. Πάτερ, έξομα-
λίσας, ήν συντόνως εύθυπορείν με, μάκαρ, άξίω-
σον. 

Σωφρόνως σου τήν ζωήν διήνυσας, δσιε* μετά 
φρονήσεως γάρ έσχες, συν ανδρεία γάρ τήν δίκαιο* 
σύνην, κα\ τψ χύχλψ τών αρετών έφάνης κοσμούμε* 
νος. 
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Εύκλείας μαρτυρικής έπέβης, Θεόφανες, τής θεο- α 

μήτορος κόρης κα\ μαρτύρων, Πάτερ, τους χαρά-
κτήρας ώς τιμήσας, καί τοίς διώχταις άντιταττόμε-
νος. 

Κον-ίάκιον. ΤΗχος β'. Τά άτω ζητώτ . 
Έξ ύψους λαβών τήν θεία ν άποκάλυψιν εξήλθες 

σπουδή έκ μέσων τών θορύβων, χα\ μονάσας, δσιε, 
είληφας ενεργείας κα\ προφητείας αξίωμα, συμβίου 
κα\ πλούτου στερούμενος. 

Ό οίκος. 
Έ π \ τ ή ς γης μηδέν προθυμήσας, ήκολόύθησας 

χαίρων τ φ καλούντί σε Χριστφ, καί τδν ζυγδν άύτού 
έλαβες ϊτλ τών ώμων τών σών προθύμως, καί άνά-
παυσχν έδρες τή ψυχή σου. "Ηνπερ κάμο\ τ φ πτωχφ 
κα\ £αδύμω κατάπεμψον, τ φ λέγοντι, κα\ μηδ* δλως 
έκποιούντι, άλλ' έτι σχολάζοντι έν τοίς τού βίου 
πράγμασι. κα\ θαυμάζοντι πώς πάντα έφυγες, συμ-
βίου χα\ πλούτου στερούμενος. 
Μτήμη τον όσιου Πατρός ήμωτ θεόρατους τού 

όμοΛογητον, τον της Σιγγριατης, του έτ τφ 
μεγάΛφ Άγρφ χβφέτου. 
Οδτος πατρδς μέν έφυ Ισαάκ, μητρδς δέ5 θεοδότης. 

Του δ έ πατρδς τελευτήσαντος έν τ% ύπ' αυτού* διεπο
μένη των ΑΙγαιοπελαγητών άρχ 9], ήν παρά τ$ μη* 
τρ\ αναγόμενος κα\ τρεφόμενος. Γενομένου δέ αυτού 
tff έτους, αρμόζεται γυναικ\, κα\ ταύτη σ Ο ν δ ι ά γ ω ν 

ήν χρόνους η ' . Πλούτος δέήνάμφοτέροις πολύς* Συ μ* 
βούλω* δέ τ ι ν Γ χρησάμενος Ιδίφ οίκέτη, πόθον έσχε 
πολύν τδν τών μοναστών ύπελθείν βίον. Τής δέ μη 
τρδς τδν βίον άπολιπούσης κα\ πλούτον άπειρον αύ
τψ καταλελοιπυίας, ό κηδεστής αυτού πληρώσαι τά ^ 
τ φ γ ά μ φ νενομισμένα τούτον έξεβιάζετο. Καί δή τής 
κυρίας ημέρας καταλαβούσης,κα\ παστάς έπήγνΰτο, 
χαΧ ύμέναιος ήδετο, κα\ τά λοιπά έτελείτο. ΈπεΙ δέ 
δ χαιρδς αύτδν τδν μακάριον κα\ τήν σύνευνον χα-
ταμόνας γενέσθαι έκάλει, τά τών λογισμών αυτού 
κρύφια έφανέρου τή νεάνιδι, ήτις κα\ συγχατέθετο · 
κα\ εί τι δ ' ά ν κα\ βούληται αύτδς πράττε ι ν, καΐαύτή 
τούτο μετά προθυμίας διεβεβαιοϋτο ποιείν. "Οπερ 
άκουσας, ηύχαρίστησε τ φ θ ε φ . Έκτοτε ούν έποίουν 
αμφότεροι τάς ήμερινάςκα\ νυκτερινός εύχάς. Ταύτα 
μαθών Αέων ό δυσσεβής βασιλεύς κα\ ό τούτου κη
δεστής, δ ι ε κ ώ λ υ ε τους νέους τού σκοπού. Έ ξ -
απέστειλε δέ αύτδν δ βασιλεύς πρδς τδ τής Κυζίκον 
χάστρον συγχειρήσοντα* ήδη γάρ τότε έκτίζετο* 0 
καί άπελθών δ τίμιος παίς έξ Ιδίων άναλωμάτων τήν 
του κρατούντος δουλείαν πεποίηκε* Τφ δέ είκοστφ 
πρώτφ χρόνφ τής αυτού ηλικίας, δ τε θηριώνυμος Λ 

βασιλεύς κα\ ό -πενθερδς αυτού καταστρέφουσι τδν 
βίον* κα\ λοιπδν έν ελευθερία ού μόνον ό νέος, άλλά 
χα\ ή οίχουμένη γίνεται, Είρήνης τά σκήπτρα δια-
διξαμένης. Έπε \ δέ κατά νούν πάντα αύτψ γέγον? f 

τοίς ένδεέσι χα\ πτωχοίς τήν ούσίαν αυτού διεσκόρ-
*&σε, κα\ τους οίκείους ελευθερία τετίμηκε * *cfj δ έ 
τιμία αύτου συζύγω χρήματα πολλά παρασχόμενος, 
έντ} τούΠρίγκιπος μονΙ} άπέκειρεν, Είρήνην αυτήν 
έ ν ; \ Μεγάλους όνομάσας.· Αύτδς δέ τ φ Κυρίφ έαυτδν 

OFFICIUM. δΟ 
Marlyrig claritatem, Theophanes, adeptus eg, ve-

lut quiDei parenlis puella?, martyrumque imagines, 
ο Pater, veneratue sis, ac persccutoribus reai-
gteres. 

Gontacium. Tonug2. Superna qvarens. 
Divina e ceUo revelaiione accepta, e mediis tur* 

bis feslinus exceggisti, monachique amplexus in -
siiiutum, vir gancie, operationig ac prophetto 
munus accepisti, uxore careng atque dfviiiis. 

Domus. 
Cam irt (erra uibil cnperes, vocanlem Chrtstom 

gaadens gecutug eg, ejosque joguro in huroeros taog 
alacri animo euaiulisii, ac requiero aniraae luse in-
venisti. Hanc mihi qooque pauperi gegnique niitte, 
qui dicarri, nec prortuft efficiam, Jsed vacem adbuc 
saeculi curis; mirerque, ut concta effugoris, coiv-
juge careng atque divil i is . 

Itemoria sancti Palm nottri Theophanis confeuorit 
Singriancf monath\ quiinmagno Agro quietcit. 

Hie Isaacio patre ntttfg est, malre aoiem Theo-
dota, patre moriao, dum iEgeopelagitarum pna-
fecluraro gefic, sub matris cura instituitur ac edu-
catiir. Annoruro factus duodecim, femiuae despon^ 
sae junctus, cum ea annis octo vitam sodalem agiU 
E n n t ambo opibus locupletissimi. Porro famoll 
cujusdaro doniesticl consiliis inductue, ingenli 
desiderio tenebalur ampleclendi status monastici. 
Matre vivfe exeinpta, immensisque fllio relictis d i -
vitiis, cogebat sooer ut nupliarura legitiina ituple* 
ret, uxoremque liliara duceret. Ac vero cum con-
sli tuu dies advenisset, ponilur ibalamus, hyraenaeus 
occinilur, reliquaque noptianim solemnia peragun-
lur. Urgebat tempus, jamque vir beatiis cum con-
Jiige Cbalami secreia erat petiturue. Tum Hlo animi 
arcanum detegenle, puella lobens aasentitur, cer-
loque afflrmal, si quid Hle-velit, se qaoque prompte 
facturam. His juvenis audhis, Deo gralias agit: 
exindeque ambo dio noctuque precibus assidui 
erant. Re cognilar, teo impius imperator, ac v i r i 
socer, a proposito adolescentes prohibuerunl. Misit 
namque imperator Cyzicom, eam in urbem suam 
operam collalurum : jam eniin tum exstruebaiur. 
Abiens vero praeclarue juvenis, euis ipse sumpti-
bus, quod iroperaioris jusau urbi praestaiidum erat, 
effecit. iElatis porro illias anno vicesimo primo, 
cum Leo imperator, tum viri eocer vitam commu-
tant, deincepsque nedum juvenis, sed et OTbis ipae 
liber agit, lrene AngusU sceptra postmodum 
moderante. Gum ittque ex voto cuncla suc-
cessresenl, egenis ac pauperibus eubstantiam 
dislribuit, servosque libertaie donavil. Nobilissimae 
auiem conjugi fclargilue niuilas pecunias, in Pr in -
cipis i ia dicto monasterio deloodil, Mcgalug nomine 
in Irenem il l i commutato. Is vero ge Domino mu-
nus consecratio monasterio, quod in Singrianorum 

M *«νριώνυμος. Per. 
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roonfe situm Polycbronii nuncopaiidnem habet. Α π ρ ο ώ ρ ω ν ίερουργεϊ i v τή έν τ φ τών ί ιγγριανιαίων 

δρε.ι κειμένη jwvfi, #ολυχρο_ν(α λεγομένη. Μονάχου Facttis raonacbus, praeesse nutlo modo sustinuU, 
sed in cellula sedens, manuiim labore viclumpara-
bat, scribendis codicibiis sese impendens annos sex 
continuos in insula dicta Calouymus, in eo raona-
8lerlo quod exstruxerat : iterumque revertUur ad 
Singrtang mohtero. iElalis autem anno quinqua-
gesimo a?gritudini corpusculura iraditur, nerope 
vesica peltescenie, ac renum ttiolesjto i l l i dolore. 
Ex illo deihceps morbo afflicta valetudine, lotam 
vitam lecto decumbens egit, nec fcibi motum impe^ 
rare valens. Posfea Leo Armenifis imperii icjeptra 
capeasit: vertim ijbid i l l i acciderit, nemd nescit. 
Hacteniis vero homo demens scejcsiusque ad Dei 
Virura mittit, jabetque Vtjniat, ac sibi comprecdur, 
qaod adversus bostes exj)ediiionfem siisceplurus s i i . ^ 
llle quod segro corpore sege movere non possei, e 
plaustrd iti scapham irahsfcrtur inque iirbein re-
giam vebitur : nec iameh ijranno in conspectum 
^enire concessum ; sed mrnistro ad eUm rn^sso, S i , 
inquit, horlanti mibi annueris, cum tibi, lum inO-
oasierlo tuo bejie faciam; sta auteoi, Jprobro pu-
ldico e furca laquco euspendam, ac reliqtrig jn ler-
rorem exponam. Tura coafeseor, Noii, inquk, 
tuortim munerum jhesatiros effundere : patibidi 
vero Jigoum, sive eiiam igueiu ^xpedi Jvodie : id 
enim qua dijectione ii) Cbrisuim ferftr, desiderio 
cupio. His audilis, ijnpudcns tyraanu* Jo?mni 
ariolo iradidit, bomini erudiii nomen ambienli, 

δέ αυτού γενομένου, ούδ* δλως τδ άρχειν κατεδέξατο* 
άλν έν τή κέλλη καθεζόμενος, έξ οίκείων χειρών τήν 
τροφήν έπορίζετο, καλλιγράφων εξαετή χρδνον διη-
νεχώςΐν ?jj καλούμενη νήσω της Καλωνύμου, έν fj 
συνεσ^ήσατο αύτδς μον$ · κα\ πάλιν έρχεται αν τψ 
τής ΣιγγριρΙνής δ^ει. Τφ δέ πεντηκοστψ τής ζωής 
αυτού χρόνψ, άσθενεία τιν\ πάραδίδοτα.ι, ήτις Ijv 
λιθίασιςκύστεώς κα*ι νέφριτι#ής ακολουθίας σύμπτω-* 
μα; 'Εκ τούτου λοιπδντρύ χαλεπού νοσήματοςέμεινβ 
διά παντδς τον βίου κλινήρης %α\ ακίνητος. Μετά 
ταύτα έδέξατο τά σκήπτρα τής βασιλείας Αέων δ 
Αρμένιος. *4λλ' οΤα τούτψ συμβέβηκεν, ούδε\ς 
άΥνρεί. Τέως δέ δ ανόητος κά\ ανόσιος πέμπει πρδς 
τδν τού θεού άνθρώπον, Έλθέ, λίγων, εύξαι υπέρ 
ημών, οτι κατά βαρβάρων απέρχομαι. Αύ^ος δέ διά 
τδ ακίνητος είναι, έκ τής αμάξης μετέτέθή είς πλοΓον, 
καί ήχθη πρδς τήν βασιλεύουσας * κα\ της μέν δυσ-
ειδούς δψεως τού τ ι φ ^ ^ ν ούκ έτυχε * «λήν μηνύ-
σει έχρήσατο πρδς αύτδν, Et κατανεύσεις, λέγων, τή 
παρακμή ιει μου , καέ ath και τή μονή σου αγαθά 
παρέξω· ε ί δ ε .μή γβ, ξύλφαγχόνης · · σ τ παραδει<-
γματίσω, και τψν λοιπών είς φόβον σα προθήσω" δ 
δέ δμολογητής, Τών ίωρεών σου, έφη, μή κένωσης 
σους θησαυρούς > τδ δέ αγχόνης ξύλον,τ) κα\ τδ πυρ 
«ύτρέπισον σήμερον * τούτο γάρ Ιφίεμαι διά τήν του Μ 

Χριστού μου άγάπην. Ταύτα ή αναιδής άκουσας, 
παρέδώκεν αύτδν 'Ιωάνν^ τψ μάντει περ\ λόγους 

quique Iconooiachoru-ii odio in iideles pleous ctaet, Q αύχούντι κ«\ τδ μίσος τών £ίκονομάχων έμπεπλη-
fqre raius Mf U ublit|uiiat6 ip adversuqa viri toq-
stantiam dedefet. As&nippius illc in Hormidai 
Sergii ac Baccbi monagierib tjuod palauo adjaceti 
ac dUpuutioue cuni arioto cotigresaud, ooque vic|Oi 
ac eximia» aapieniise vi perculso, praoclareque cee^ 
ilantia prodica, vir saocXu$ cpnfusuoi eum ad U H 
tanum tyrajinum ablegat; mUerque ru$iioi magis, 
quam oratoris aibi noiaen ascivii. Asceiidens ilaqu<j 
ad ioiperatorem, Facilius, jnquit, ferrum cera ewol-
lias, quam virj aiiinium in id, quod libi collibitum 
est, transierae. Ilis audille, tyra/inus ad Eleutberii 
eum palaua tradgcil, inqbe t?hebricofia quadaui 
sdicula concludit, tiatis etiaiif cu$todibMS, ut nc 
quU etiam afleclo corpori minisierium ia)penderet 

σμένψ, στρεδλότητι άν^επεκκλίναί αύτδν ηγούμενος. 
?Ος παραληφθείς έν τή Όρμϊδι μον$ ϊεργίου κα\ 
Βάκχου τ? παρακείμενη τ φ παλατίφ, κα\ πρδς λό-* 
•/ων έμιλλαν τ § μ^ντ^.έ άυνείθών, ί α \ Τούτον ήτ-
ττ^σας, κάΙ τψ -περΐδντι της σοφίας κα*α6|κ>ντή*ας, 
κα\ τδ άμετάθετον δνδε«ξάμβΥΡ^# ήσχυμίνον 
έίς τδν μανιώδη τύρ^ννον ^πέπ^μφεν. 'Αγρόίκου μρΛ* 
λον ή ^ήτορος δόξαν ό δε^αιος άπηνέγκατο. *Ος 
ΐνελθών προς αύτδν, Κρεϊσσογ, | φ η , βάσιλεύ, κήρφ 
μαλάξαι σίδηρον, ή πείσαι τδν 4νδρα μεταθείναι 
«ρδς τδ σοι iffτδν. Τούτων έπακούσας δ τύραννος, 
μετάγει τούτον είς τά Έλενθερίορ ανάκτορα, κα\ 
κατακλείε». αύτδν έν τινι οίκήματι σχοτεινοτάτφ, 
καταστήσας και φρουρούς, ώς μηδέ διαχόνείσθαι αύ-

In btinc modum exaclo biennio, alDictus, ac angur D Τ δν παρά τίνος. Ούτω διετή χράνον τελέσα; θλίψεσι 
stia confectus, vel sic tyranno pudorem iucusait. 
Cumqtte quolidie vis adbiberetur, ut iliiua consiliis 
aniraam accommodaret, nec is quidquam ipenlig 
flroiiiale remicieret, exaifio ralegatur in SamotliM-
cen insulam. Eam in exsDiutp abdMClionera brevi 
secula eductio e corpore. Post enim dies tres supra 
viginU, consummato ea ih iiisula viia? curriculo, 
illic requievit, eancte ac pacaie ad Dominuni com-
intgraiis. Quid auiem refert dicero quanU lofum 
bcncdictione impleveiit, ac quaaU praedium sana-
lionum niuncra pcr illom consee*nu^i sil? 

κα\ στενοχωρία.ις πιεζόμενος, κατήσχυνε κ£γ τούτφ 
τδν τύραννον. Έ«ε \ δέ καθ* έκάστην ίποκύΐα* τή 
αυτού β,όυλ?1 ήναγκάζετρ, μή εΓξα;, εξορίζεται έν τ ^ 
τής Σαμοθράκης νήσψ. Ή δέ πρδς τήν ύπςρορίαν 
απαγωγή ταχείαν έσχε τήν άπδ τοΰ σώματος έξαγω-
γήν. Έμέραις γάρ τρισ\ τρδ ; ταίς είχοσι τήν έ ν τ ^ 
νήσψ ζωήν διανύσας εκεί κατετιαύαατο, άπελθών 
έν Κυρίψ όσίως κα\ είρηνικώς. Τί δέ χρή λέγειν δπό-
σης μέν ευλογίας :δν τόταον ένέπλησεν, χαΐ δπόσων 
δέ Ιατρείων h χώρος εκείνος ηύπόρησεν; 

VARIiE LECTIONES. 
*· αγχόνη Par. 9 1 τήν διά τού Pra. 
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Τδ κατ* είχόνα συ κεκτημένος, κα\ όμοίωσιν 8 1 β£φ 
λαμπροτάτψ, Πάτερ, προειληφώς, δι' αμφοτέρων 
ύπερέλαμψας, Ευλογημένος ε! έν τ φ ναφ, βοών, τής 
δόξης σου, Κύριε· 

"Ομολογίας σου στ ε φάνω, Πάτερ, διέπβεψαΐ, ipfip 
διήλεγξας λόγους τών δυσσεβών, τους πιστούς δέ 
έβεβαίωσας, Ευλογημένος εΐ έν τ φ ναφ, βοών, της 
δόξης σου, Κύριε. 

Τψ στεβ^οτάτω έν προθυμία τάς τού σώματος, 
Πάτερ, άλγηδόνας ήνεγκας καρτερώς, ευχάριστων τ φ 
Δεσπότη σου, Ευλογημένος εΐ έν τψ ναψ, βοών< της 
δόξης σου, Κύριε. 

'φδ. η'. Χείρας έχπετάσας ΑανιήΛ. 
Θεώμενος, μάκαρ, τδ στε^^δν της σης ενστάσεως 

Λέων ό τύραννος, δπερορία σε έκρινε πίκροτάτη ό Β 

παμπόνηρος· έν ευφροσύνη δέ βοών ταύτην ύπ-^ 
ήνεγκας · Ευλογείτε, πάντα τά έργα του Κυρίου^ τδν 
Κύριον. 

Έ π \ τδ πρωτότυπον είδώς τήν της εικόνος τιμήν 
διαβιβάζεσθαι, έπ\ τδ στάδιον έδραμες αθλητής ώς 
έννομώτατος · κα\ νικητής άναδε*χθε\ς στέφανον είν 
ληφας άναμέλπων Πάντα τά έργα, ανυμνείτε τδν 
Κύριον. 

Ούράνιον άντ\ τής έν γζ σκηνήν σοι δέδωκε πάν
των Κύριος· άντΐ στενώσεως έδρες δέ πλατυσμδν 
άγαλλιάσεως, έν παραδείσφ τρνφή'ς μετά μαρτύ
ρων βοών · Ευλογείτε, πάντα τά έργα Κυρίου, τδν 
Κύριον· 

Φωτ\ έλάμφθης νοητφ καί Οαίφ Πνεύματι, μάκαρ -
Θεόφανες* δθεν Ιάματα βρύεις [γάρ] τοίς έν πίστει 
σοι προστρέχουσι, κα\ τήν άγίαν σοι* σορδν πόθψ 
γεραίρουσι κα\ βοώσι· Πάντα τά έργα , υμνείτε τδν 
Κύριον· 

φ . θ'. Αίθος άχειρότμητος. 
"Απαντα τδν βίον σκορπίσας τοίς δεομένοις, θεο-

φόρε, τήν δικαιοσύνην σοφώς άντεκομίζου σοι άνα-
τέλλουσαν, άντ\ φθαρτών δρεπόμενος τά δι* αίώνος 
ανατέλλοντα. 

Νόσους θεραπεύεις, παμμάκαρ, τού Γίαρακλήτου 
τ8 δυνάμει -.δαίμονας σαφώς άπελαύνειςτ^ ενεργεία 
τούτου, πανόλοϊε · διδ πιστο\ θεώμενοί σε, θεοφόρε, 
μακαρίζομεν· 

Ή σή φωτοφόρος, θ:όφρον, τής μεταστάσεως 

54 
Ode ?· ίπ eamtno. 

Ut ad imaginem essea adeptus, vifaqae daris-
sima stmilUudinem, Pater, consecuius, utroqoe exi-
inte fulsisti; clamans : Benedictus es, Doniine, in 
templo gloriae tuae-

Confesatofife tuae, Pater, corona daruiati; opere 
faclUque impiorum verba confuiasli, fldeles vero 
conGrmasti, claraans ; Benedictus es, Domine, in 
tetnplo glorias luse; 

Firmissimo alacrique animi proposilo corporie 
doloree, Pater, forliter pertulisii, Oeogratrasagens; 
danrtrne : Benedictua es, Domiite, in lemplo glori» 
tuae. 

Ode 8. Manibui expantU Daniel. 
Videns, vir beaie, Leo tyrannus firmo te pvoposito* 

}Hi obnitl, grairiftsiaro nequissimus damnavil exeilio: 
m vero totiife perttiliitt, damans: Benedidte, om-
nia opera Dotniai, Dominwn. 

Com imelligeree hdnorem imagtnis ad exeroplar 
Iransire, ad stadium ul quam legitiraus alhleta cu» 
currisli , viqtorque acdamatue coronam accepisti, 
dolcius condnena: Omnia opcra, laudate Dominunu 

Cceleste tibi pro eo quod In terra est tabernacu~ 
lum univcrsorum Dominua con lo l i l : arclaeque cu-
stodi* leco laliUidinem exsultationis in paradiso 
voluptatis cum martyribus invenisti, damans: Be-
nediciie, orfinia opera Doroini, Dominum. 

Spiritali Fuce illustratus es, ac divino Spiritu per-
fusus, vir beate Theophines : indeque sanilates 
scaturiB fldelibus ad le confugienlibas, tuumque 
eanctum loculum amore veneraniibus, ac daman-
tibu» : Omnia opera, laudate Dominum. 

Ode 9. Lapi$ $ine manu'pr<sci$u** 
Omni eubslantia lua in egenoe distributa, vir 

divino sensu prasdite, jnsliliam palam tibi o r i en te» 
ilHuspraraio retulisii: pre iis quse sunt corruplibilia, 
ea decerpens quse in saeculum virescunl. 

Morbos curas, vir beatissime, Paracleli polcntia, 
daemonesque patam illtos t i abigis, vir fdldssime : 
idcirco noa lideiea te eoiiHientee beatunt prfedica-
«1118· 

Ludda, divino aenau pnedite, tute migrationis 
ήμερα πάντας προσκαλείται τους πιστούς πρδς μετ- D dies lideles omnes inviiat, ut eanctiOcalione parli-
ουσίαν του αγιάσματος · ήνπερ κα\ νύν γηθόμενοι 
ΙπιτελΟυμέν, ίερωτάτε· 

Νέμοις τήν σήν άφθονον χάριν τφ των επαίνων σον 
τούς λόγους πλέξαντι, θεόφρον, προθύμως· όμότρο 
πόν σοι ώ ιπερ δμώνυμον τούτον δεικνυς πρεσβείαις 
ταίς εύπροσδέκτοις, Ιερώτατε. 

cipentur : quara el nunc gaudentee peragimus, vir 
iacratissime-

Tnbuas, qu&*6, ubetera tuatU gratiam i l l i , ήΐίί lua-
rum laudum carmen alacri animolexuit: iisdemque 
tetum moribus, uti et eodem censetur nomine, Deo 
graiis precrbua lors facito, vir sacraii^siroe. 

VARI iE LECTIONES. 
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Χ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α { 1 ) 

ΕΤΩΝ ΦΚΗ' 

ΑΡΧΟΜΕΝΗ ΑΠΟ ΠΡΩΤΟΓ ΕΤΟΓΣ ΔΙΟΚΑΗΤΙΑΝΟΓ (2) ΕΩΣ ΔΕΓΤΕΡΟΓ ΕΤΟΓΣ ΜΙΧΑΗΑ (5), 
ΚΑΙ ΘΕΟΦΓΑΑΚΤΟΓ «ΓΙΟΓ ΑΤΤΟΓ Τ Ο Γ Γ ΕΣΤΙΝ ΑΠΟ * 

,ΕΨ02Τ ΕΤΟΓΣ ΤΟΓ ΚΟΣΜΟΓ (4) ΕΩΣ · ΕΤΟΓΣ ςΊΕΤ ΚΑΤΑ ΤΟΓΣ AAE3ANAPEUT (5) 
ΚΑΤΑ ΔΕ ΡΩΜΑΙΟΓΣ ΖΤΚΑ' · . 

S. Ρ. Ν. THEOPHANIS 
A D B A T I S A G R I A T Q U E C O N F E S S O R I S 

C H R O N O G R A P H I A 

ANNORI3M DXXVHI, 

AD ΑΝΝΟ DIOCLETIANI PRIMO AD MICHAELIS ΕΤ THEOPHYLACTI EJUS F . ANNUM SECUNDUM 

1D EST, ΑΒ ΑΝΝΟ MUNOI 5777 AD ANNUM SECUNDUM 

ALEIANDR1NOS 6305, SECUNDUH ROMANOS VERO 6321 

PROGEMIUM CHRONOGRAPil l iE . Α ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ ΤΗΣ ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΑΣ 

1 · 2 Sanctissimi Cpoleos patriarchae Tarasii Ό μέν μακαριιότατος β άβδάς Γεώργιος, δ κα\ 
Ccorgtus abbas quondam Sjncellus, vir ciimius et Σύγκελλος γεγονώς Ταρασίου του άγιωτάτου «α-

Y A R L E LECTIONES. 

Varias lectionei, qua$ tit calce opetis con<fe$terat Jac. Goar. texiki subjicimui. a e$l codex Francikci Barberim; b F a -
ticamun. 15i; c Vaticamu 155; d Faftamu* 979; e Palatitm; t reyrezianus. Adhibuimus prwterea collationmi 
codicit Coislmiuni 135. At armo 1827 α Conttantino Schma et Mauritio Pindero ad usmn edilorum Boimen$ium 
instiiktanu 

Άγρόύ xa\ 
αύτοΰ)a 

1 τού ένάγ . πατρ. ήμ. om.Α, i r i quo legitur: θεοφάνους αμαρτωλού μοναχού ηγουμένου του *Α 
όμολογητοΰ χρον. κ. τ. λ. 1 κα\ ηγουμένου a b c, αγίου ήγ. d. * Θεοφίλου a g. τοΰ υιού (om. α 
4 τούτ* Ιατιν άπο oai. a e. 9 Ι ω ; ,ςτέ έτους b, έως τού κόαμου έτους ,ς-τε'β. · ςτκ ' Α. 7 Προ-
οίμ. τ . χρον. οιη. Α. · μακάριος Α, μακάριος τά a e. κα\ add. ex Α a b c e f g. 

JAC. GOARI NOTiE . 

lnlermiscentur franc. CombefUii nolce posterioret 

(1) Χρονογραφία, bistorica narratio eujus per- κατά πλάτος revocanlur et rcponunlur. Hanc cuin 
sonae, gestaque singula percensila, ad tenipus pro- vulgo dicla Mitcella Baroniu* confundit ad anmim 
t>rium, et anuos, adde picrumque mcuscs el dies, C. 719* num. 20, bis verbis : Auclor Theopttanes^ui 
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τριάρ χου Κωνσταντινουπόλεως, έλλόγιμος άνήρ καί Α eruditissimus, multis chronogriphoruiti et hislorico* 
πολνμαθέστατος υπάρχων % πολλούς 4 · τε χρόνο- rum libris evolutis; et non valgsiri dlligentia exami-

VARI/E LECTIONES. 

• υπάρχων add. ex omnibus codd. praeter g. *· πολλούς τε Ο praeter g, άλλους τε vulg. 

JAG. GOA 

Qrmet tcrtbit hitlorlam iltam, qum intcribitur Mia-
celb, et sub titulo Pauli dfaconi crrore circumfertur\: 
et ad anoum 726 ad Gregorii papae episiolam nota 

1>rima, paa. mibi 79 : Tneoi>hanes (Mheellam infel-
igU) qui faito inscribhur Paulut diaconus. Aucto-
rera nutorict mhcellm titulos ei pr$poeitus agfto-
sdt Landulpljum Sagacem, qui eam ex Etitropio, 
Pauio Aquileiensi diacono, et Auaslasii Bibliotbe-
Carii narraiionibus collegit. Poslrema vero pars, 
quantamvis ex Theopbane, pleraque Latine ab Ana-
susio reddila contineat, Miscellam tamen integram, 
Tbeophani velut auclori germano, ex litieratorum 
sensu nosquam ascripserit. 

(2) Cujus causaro assignat aucloris ipsius prooe-
nium mox subsecuiurum. 

(3) Cedreni Synopseos bistoricae prooemio scri-
bentis, Ό δμολογητής Θεοφάνης άχρι τέλους Νικη
φόρου τόυ άπδ Γενιχού κατήντησε, Confeaor Theo-
phanes ad Nieephori exgeneralu finem historiam 
deduxit, codicem annis diiobus, et hisloriae calce 
mulilum iuisse constat: a Diocleiiani quippe pri-
mordiie ad Micbae)'<s Curopalatis abdicattiih impe-
rium annos eupra memoratos viginti oclo supra 
ooingenios, Tbeopbaneum boc opus enuraerat : 
Anastasius vero Bibliotbecarius, Tbeophanis pene 
suppar imerpres, et saeculis integris Gedreno supe-
rior, iisdem verbis et temporibus, quibns Tbeo-

ilianis hoc ex^mplar, boc es1, ad deposituui a 
licbaele principalura , una cum Mitcella <»um 

secota, suscepiam fintt histtitiam. Baronius ad an-
Doro C. 813, num. 8 : Ad άίέτη uMfue capim civilalit 
Adrianopolis TheophaAes perdutem hi$toriam, eidem 
finem impuiutl : ttec est ut dici possit hisloriam in-
t€rn$km este, qkod auctor perorationem nullam (ut 
woni e$t) apposUerit. Siquidem Ana$tu$iiit, qui in 
Lainnm eafti Irafltiulit, ttslalur usque ad Leonem, 
qut tuccessit Michaeli, ipsum eam scriplionem per-
dnxme.Qur autem reliqua imperii Leonh hon sit 
froueMtu*,perucutio ab eo excita(a,qua est vexatns 
tpu Theoplmhes, in cau$a fui&se videtur. Theopba · 
bem a fluila scripiione, anno quinio obiisse dixi-
iQus. 

(4) Annus a mqndi conditu 5777 in Diocleliani 

?rimom incurrcns a Cbristi ualalilii* 277 ab auclore 
'beopbaoe numeratur succedente p. 4 slalim ad 

ctaiuro ibldem descriplarum limen. Iidem vero 
numeri, lam a mundi vid^licet, quam a Chrisii 
ortu, ipsi suni quos Georgii Syncelli Cbronograpbia 
collegil, quosque illius continuaior Tbeopbanes 
imprsesentiaruiu sequi se tacilus proQietur. Eam 
lemporis ei numeronim roensuram nola buccedens 
examliial el illustrat. Interim quac verboruni juxta 
difersoe codices mss. varielas, quis defectus aut 
eiccssus fuerit observatus, be forie discessu a 
regio exemplari damnctur bic expres*us tilulus, 
opcrae pretium fecero, st diligeuter exponam. Ke-
gnim post verba jam adducta scribit: Χρονογραφία 
ετών φκη', αρχομένη άπο πρώτου έτους Διοκλητια-
νού, Ι ω ; δευτέρου έτους Μιχαήλ xal Θεοφίλου υιού 
αυτού, τού τ* έττιν άπ6 ,εψοζ' έτους τού κόσμου, 2 ως 
έτους ,ςτκα', κατά 'Ρωμαίους ^ τκα ' . Barberinus, 
codex receiilissima quidein nianu exscripius, al 
cuiu Valicatiis iribus eiquario Palalino comparatus, 
booique pubhci gralia ab emin. cardiualr, Drba-
ni Vlllnepoie, Parisios urbauc transmissus, scque 
corrnpie l e g i l : Χρονογραφία ετών αρχομένη άπδ 

1 NOTJS. 

πρώτου έτους Διοκλητιανού Ιατς δευτέρου Ιτους Μι
χαήλ κα\ Θεοφίλευ τού υίού αυτού, Λψοζ* έτους τού 
κόσμου, έτους ςτκα' κατά τους Άλεξανδρείς,κατά δε 
'Ρωμαίους ^τκα'. Ila Valicanus sub numero 979, nisi 
quod Θεοφίλου vice, reddit Θεοφύλακτου. Qui sub 
454 : Xoo. έτ. φκη' άρχ. άπ6 πρώτου Μιχ. καί Θεο
φίλου υιού αυτού τούτ' έστιν άπδ «εψον έτους τού 
κόσμου, έως ,ς-τε' έτους κα. τους Άλ. κατά δε ' Ρω
μαίους ς-τκα'. Sub nnm. 155 cum Barberino prac-
ler unum el aherum nullius momenti verbum con-
venit. Correciissimus omiiium, qnem idciroo, Re-
gio deserto, invilus licet ^equor et exprimo, Pey-
rezianus est, dilecla? videlicet ac sacerriinae litlera-
tissimi viri D. Pevrezii bibliothecs relicjuiae a cla-
riss. D. Petro Puteano, cujus vivenlu animum 
Apollo exornavit, mortui nonc nomen colit Mne-
inosyne,apud me deposiiae : i s , inquam, ceu praeter 
omnes emendalissirnus, et cum Palatino pariter 
probato 979 consentiens, ne aliorum nrcvos opcris 
racies staliii) exbiberet, qni meuiem auctoris ftde-
liier in liiulo referret, ipseque cum flde reddere-
tiir, dignus estbabitus. 

(5) Ouara divcrsi penes Graecos ab orbe condito 
ad vulgarem CJiristi naialera diem annorum numeri 
cbronologiae sincerus illusiraior Petavius recen-
sel l)e doctrina lemporum lib. ix, cap. 2, el cultis-
nmus Alialius ad Eustalhii Bexaemeron pag. 250 
et seqq. ln tres porro summas, qusa omniura spe-
ctalissimse, discrimen quodcunque exstitit, abiisse 
dignosciiur. Tres Uaque Graecorum computos, 
annorumque aeras ires praccipnas erudiii cele-
brant: irium piior ab orbe condiio ad Cbrislum 
ex Virginis utero nalum annos numeral 5493; 
secunda a mundi ad Christi diem naialem amios 
5501 compuiai; inler ulrtiinqueliiiiitem,annos5508 
recensplpostreina. Primae auclor Papodorus, mona-
chus iE^ypiius.cujus scripia Georgio Syncello fami-
liaria, ac frequenlius meinorata; sccundae forsan 
Africanus,quem Aninnus, sanclugMaximub abbas ct 
confcssor, Georgius Syncellus, ei ejus coxianei, S. 

•Nicepborus patriarcba, necnon Tbeopbanes uoster 
sequuntur in numeris. Invenlor tertiae nondum 
coraperius, licel antiquus; illam quippe velut rece-
piam adbibel Cbronicoa Alexandrinum, el usita-
tam referl canon lerlius Trullanae synodi, anno 
Chrisli 691 secundo coaciae, qua;, quo celebrabatur, 

I annum pulabat, ^posl Gbristi nimiruiu natalem et 
mundi 5508 ex adjunctis 691 , qui collectus est 
mundi 6199. Eamdem iu oftinis ecclesiaslicis, Ho-
rologio maxirae, cyelo pascbali conslruendo mani-
bus versai Ecclesia Oiientalis, prout Graecornm 
jureconsulii secundum illam impcratorum edicla 
consignanl inBasilicis. Priniam a?ram Anliocbenam 
appellani aliqui, apud Pclavium ad Auctarium De 
doctrina Umporum, lib. \ n i , cap. 1; secuudam 
iEthiopieam; terliarn Alexaiidrinam: quaruiri appel-
lalionum fides siat- pcties auclores. Scaliger, scxi-
bit laudalus Peiavius, ad excervta Maximi pnmam 
nominal Lunarem; mediam, Urieulalem; postre-
mam, Paschalem ; vocumque origines disputat lib.v 
Deemend. lemp* Meliora, ni fallor, suggero :a Panu-
doro iEgypiio instituiore prioiaui nuucupari Ale-
xandrinaii) : alleram, quod ei proximior exsistat,. 
ac pene assequatur, Atexandrias pariier noipeii 
sorldam ; teriiam ; Gonstanlinopolilauam , s i ^ 
Romanam. Quod CP. , quai uova Uoma est. ct 
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nalia, compendiafiara ab Adamo ad unpcratoris ei Α γράφους χα\ Ιστοριογράφους άν»γνου<> κσΛ άχρι€£>ς 
Gbrisiianorum peraecutoris Drocletiani lenipora 
chronographiam scripsit; discussisque studiose 
temporum rationibus ad invicem comparavu, 
emendavit, ac, ut nullus anle ejus aeiatem, solertis-
sime composufc : priacoruai. iomper T o g f t m el 
nationum universarum statu et regimine adnotaio, 
singulorumque, quantum licuit, observaiie a&Uti* 
bus, supremarum et universalium gedium, Romse, 
dico, el Cpolis, Alexandriae, Anliochi», e l Bieroso-
tymorura, aive qui sanis dogmaiibut, ceu pabotis, 
ecclesiam ahierunt, sive qiri per vim el latronura 
raore principatu arrepio, haeresam pravitate gregeai 
infecerunt, poiilitices cimmef arit, et eorum tempora 
ti annos egregio ordine digessit. Enirovero cum 

τούτους διεξερευνησάμενος " , -σύντομον χρονογρα
φία ν άπδ Αδάμ μέχρι Διοχλητ(ανθύ τού βασιλέως ** 
χαΐ διώχτου τών Χριστιανών ακριβώς συνεγράψατο, 
τους τε χρόνους έν πολλή εξετάσει άκριδολογησά-
μενσς, πα\ τάς τούτων διαφωνίας συμδιβάσας, κα& 
έπιδιορθωσάμενος χα\ συστήσας, ώς ουδείς άλλος 
τών πρδ αυτού, τάς τε τών αρχαίων βασιλέων π α ν 
τός έθνους πολιτείας τε χα\ τούς χρόνους ανάγρα
ψα μένος, χα\ κατάτδ έφιχτδν αύτψ τους αρχιερείς 
τών μεγάλων κα\ οίκοομενικών θρόνων, Τ ώ μ η ς τ * , 
φημ\, καί Κωνσταντινουπόλεως, Αλεξανδρείας τα 
κα\ ^Αντιοχείας κα\ Ιεροσολύμων, τούς τε δρθοδό-
ξως τήν Έχχλησίαν πσιμάναντ'ας κα\ τού; έν α ίρέ -
tat ληστριχώς άρξαντας, χα\ τους τούτων χρόνους 

vitse tcrmino praereptus, ad proposiium flnem non Β ακριβώς ένέταξεν l f . Έπε \ δε τδ τέλος τού βίου 
potuerii consilium guum perducere, sed, ut pramo- τούτον u κατέλαβεν* κα\ είς πέρας άγαγείν τδν 

VARIif i LECTIOJNES. 

4 1 διερευνήσαμε νος Α. *• βασιλέως Τ ω μα ίων a be. 1 1 άνέταξεν f. Η τούτον om. Α. 

JAC. GOARI ΚΟΤΛΕ. 

ltonsanl qnondam Imperii capot effalsU, primura 
roventa, tolam Roiuanam imperium deindo per-
vagata sit, in eo, ut citaios canoii Trullanus con-
firmat, auctoritaiem communitcr nacta fuerit, 
lubens assentior. Seiitentiam probat Petavius 
Aactar. lib. vit i , capite 1, pag. 295 D verbis bujus-
modi : GrKCorum computorum prior et anliqvttsi-
mu9 annum $um qni primui e$t wrce noMrto, nume-
Yat at Adamo 5493, poalerior 5509 nec plures (de 
qoo mox sermo) Grcecorum computista memorant: 
qui priorem vocant κατά Άλεζανδρεας, noi Alexandri-
num MppHltmus : posteriorem κατά "Ρωμαίους, nos 
CorutantinopoHtanum α nova Roma nominemu*. lta 
Theovkanes, quem tamen loquentem haud tbi, sed 
infcmis adducit Petavias, non uno loco. H;ec primo 
capite : mox quinto aeram secundam memoraiurus, 
Alexandrinum, ait, computuminpa$chaii tuamelhodo 
lenere $e Maximut ostendit capite 32, cum annum 
incarnatiomt ac natalis Chrisli lestatur fuisse 55ΘΙ. 
Tbeopbanes vero noster, qui secundam illam 
aeram Afrtcanum, Maximum, Synccllura imilaios 
obaervat, eamdem htc κατά Άλεξανδρεις indigi-
tat, eamdemque rursiis snb eadem vocc referl ex-

))licatios pag. 345 et 346 de Leonis Isaurici morte 
ocuturus. "Ετος ή ν άπδ ttsv χτίσεως κόσμου κατά 
Τωμαίους ,ςσμη' · κατά οε Αιγυπτίους, ήγουν Άλε-
ξανδρεΤς,' ,ς-σλρ'. Eral quidem αηηη$ α mundi con-
ditujuxta Romanoi 6U$,sceunduin .Egypiio* vero9 

Alexandrino* intetlige, 6232. Verumeniinvero quod 
secunda, velul prior, Alcxandrina nancupeiur 
Petavius cxposilurus, illam in hanc refundi, adeo-
que separalam et dislinctam nou consiituert, du-
plicemque lantum, non iriplicem cxsurgerc, nomi-
p»busque solis duobus nuinerandam contendii D* 
doct. temp. l ib. ix el Auctar. cilati lib. vui msi-
gnioribus primis capiiibos: et indicia quidetn ac 
conjecturas plurcs in medium profert, causam quac 
plane convincaL, iiultam. Haec vero legilima ad Syn-
ccllum prius observala ex ejus numcris inibi depre-
bendilur. Praelcr Panodori Alexandrinuruinqne 
aerani Syncellus, iir.o Anianus monacbus, ctiara 
iEgyptius, propriani ad aunos ulteriores seplem 
vel octo prorog;»turus, a prima, quae natalero Cbri -
sli anno 5493 dbusignat, baud niultum deQexii, 
eodem ad 5500 vcl 5501 semoio : eain ob rcm ut 
Alcxaitdriose nomen a Panodoro, sic pariter AIc-
xaudrinae ab Auiano nomen a:ra uiraque pinuit 
oblincre. Vcrum ne bac sola conjeclura hariolcr : 

, gravissimi ponderis, neque irritnndi roboris trans-
lalx appellalionis argumentum est, quod Syncellus, 
qui aeram secundam usnrpavit, et ad Glirisii n a u -
leni annns septem vel oclo supra Panodoruni adje-
Cit, staiim numero pares reecidit, et ex impp. 
seiatibus, necoou pairiarcb. el sairap. loii ikm reae-
cl is , primani landem seram ab anno mundi 5495 
el alteram a 5501 flii^iitem concOrdes inter se et 
sequnli gressu procedere conapulil; annos inapera-
torem setali^us detractos Syncelli chronologia altts 
comparata, me tacente vOciferaiur: detraciorum 

c indictum et exemplum solis ipsius radio descrlbo. 
Diocletiani tyiannis ad annum a mundi conditu 
5777 ex SyncelU computo, et Tbeophanris pag. 4 
reponitur, eademqne post Gbrtsti acram anno 5500 
et 5501 consignatam, annos ex Svncello et Tbe<H 
phane citalis numerat 277, eamdeai tamen a Dio* 
cletiano lyraiinidem arrepiam annis 7 vcl 8 poate-
riorcm asseril cbrouologorutn vox communis, ct 
ad Dionysiande aerae 284 et 285 alligal. Annos Sgr 
tur sepiem vel octo a Ghrisii nataliliis ad Uioelo» 
Uauum imperantem, in Syncelli , Tbeopbanis 61 
consoriiuin calculis dciractos nuflus negaverlt. 
Adde jam ad Panodori seram 5493 mrx. Christi 
Dionysianai annos284, summam procul dubio col-
liffes 3777 ; hxc vero esl, quam a mundi Condita 
ad Diocltiianum Syncellos, Theopbanes et aKi 
acram Gr.ipcorura ftecundam amplexati subdncu/tt. 
iEra igilur sccunda * recnrrit in prrmani, neb 
minus quam prima, Alexandrinae merclur nomen : 

n et secuiida baerc rursus a prima 7 vel 8 aunis, et a 
u terlia pari spatio circa Gbnsll natalem dissi la ; 

postquam facta detraciione in primam refusa eet, 
proirt prima annis quindecim vel aexdecim a 
tertia dividebatur ; ab eadetn tertia non absimifi 
auuonuu 16 intervallo disjancta coffnoscilur : quae 
causa est, ut a?ram secundam, el Cbfisli natalert 
ad annum 5501 repositum, Scribcns Theopbanes, 
adeoque aera prima et computo 5493 annis lantom 
otio posterior, el annis lotidem Romanoruin aera, 
quae tcrtia anierior, annis anle Dioclelianuin sepleio 
niulilalis, aTani suain aeaue ac primatn aunis 45 
vel 46 tertiam praecedere amrinet tei MichaelisCnro-
palaiis aunuin secuiidum in aiinurn a mundi con-
ditu κατά Άλεξανδρεΐς 6305, κατά Τωμαίους 5321 
iucidere doceat. Numerandi rationem islam repeiil 
et conlinnai aucior de Auastasii iuauguratione 
traciaus, pag. 117· 
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έχυτού σκοπδν 1 1 ούκ ίσρσεν, άλλ& κα§&; προέβη- Α wmmis, ecriptis *otomtiwdt> tpralMocteTlam atlin-
μιν, μέχρι Διοκλητιανού συγγραψάμεν&ς , β , τδν τήδε 
β·ον κα-.έλυσεν Ι Τ , κα\ προς Κύριον έξεδήμησεν έν δρ-
θοοόςω πίστει ,ήμίν, ώςγνησίοις φίλ/οις, τήντιε^βίδλον 
ήν συνέταξε α τ ε λ ή 1 8 καταλέλοίπεν κσΐάφόρμάς παρ-
έσχεν τά έ\λείποντ/χ άναπληρώσαι (7). Ημείς δέ τήν 
εαυτών άμάΟειαν ούκ άγνοούντες κα\ τδ στενδν τοΰ λδ-
γου, παρήτούμεβα τούτο ποιήσαι, ώς υπέρ ημάς τήν 
έγχείρησιν ούσαν.ΑίΛς δέ πολλά·· βταρακαλέσας ημάς 
μή δκνησάι κα\ άτέλεστον καταλιπείν τδ έργον, i6ta-
σατό έπ\ τούτο 1 1 Ιλθείν. Διδ κ α \ 1 4 άναγκασθέντε$ 
διά τήν τούτου-ύπακοήνείς τάύπέρ ημάς έγχειρήσαν-
τες, κόπον ού τδν τυχόντα κατεβαλόμευα. Πο1λά£ 
γάρ βίβλους κα\ ημείς έκζητήσαντες κατά τδ δυνα-
τδν ήμίν κα\ 8 8 έρευνήσαντες, τόδε χρονογραφείον u 

guntseiatem, viiam lianc morlalera deseruit, et cum 
recU iide ad Douiintiro profectus, nobis velut 
fiiBcerioribus amicis, quod fuerat molitus, opus 
imperfectum simul reliquit, et, ut quae desiderantu 
absoiv^remus prsebuii argumentum. Nostra verd 
imperitia scrmonisque itiopia non ignorata, onus, 
ctii vires nostrae for^nl impares, sustinere detrecta-
banias. Hle contra pliira liortafus, 3 u t torpore 
omni excusso imperfeclmri opus non despicererous, 
dedit animum, et ad illud capessendum manibus 
etperflcienduin coegit. Quocirca ejusmonkismorera 
gerere coraputei, molem robore nosiro longe gravio-
rem stibino, et pene dicam immensum laborem 
exanllare sdscepimus. Itultis siquidem volumtnibus 

άπδ Αιοκλητιανού μέχρι τής βασιλείας Μιχαήλ καί Β diiigentius exquisitis, et, quantum facultai el inge-
θεοφύλακτου τού 8 8 υίού αυτού, τάς τε βασιλείας 
*α\ τούς πατριάρχας, καί τάς τούτων πράξεις συν 
τοίς χρδνοιςκατά τδδυνατδν ήμίν συνεγραψάμεΒα ^ 
ουδέν άφ* εαυτών συντάξαντες, άλλά έκ τών αρχαίων 
Ιστοριογράφων τε κα\ λογογράφων άνάλεξάμενοι, έν 
τοις Ιδίοις τόποις τετάχαμεν έκαστου χρόνου τάς 
αράξεις .άσυγχύτως κατατίττοντες« ίνα είδένάι 
Ιχωσιν οί άναγινώσκοντες έν ποίω χρόνω 8 7 έκαστου 
βασιλέως πο{* Μ πρά&ς ',γέγονεν, είτε πολεμική* 
εΓτε εκκλησιαστική, είτε πολιτική, είτε · · δημώδης, 
είτε τις έτέρά. Ου γάρ μ^ράν ώφέλειαν, ώς οϊμαι, 
χαρπουται $ τών αρχαίων τάς πράξεις 8 8 άναγινώ^ 
σκων. Jgi τις fέ τι έν «ούτω $φ πονήματι 8 1 ημών 

niujn dedit, examinaiis, prseseniem chronograpbiam 
Λ Dii>cJeliaui lemporibus ad Micbaelis et Theophy* 
lacti ejus i i l i i imperiura, reges insuper et patriar-
cbas, necnon eorum gesta et aelates, qua par ftiit 
eeduliiate, ex proprio penu nil depromentes aut 
confereiiles, in unum congeesimus : quin potiue 
*eb>etis ex vcteribtks historicis vel rbeteribue ple-
risque, singulorum acta per annos et tonpora 
propriis quibtttqtte tocis pulchro ordifie tnncta 
disposuimus: ut qeoto quoque amio rem geslam vel 
facinus editum, sive in beHo, sive in Eeelesia, sive 
in civili adminielratione, eW« in popolari aiatu, 
sive qualibet alia ralione commendandum, leclor 

δνησιφδρον εύροι, τήν πρέπουσα^ τ ψ «ύχαρί· Γ in prompiu hab^at et m propatulo. Haed eiiim 
στί(χν ά«ο$ώσει, κα\ ήμίν τοίς ·• άμαίίέσιν κα\ 
άμαρτωλοίς διά τδν Κύριον ύπερεύξεται · ·« κα4 εί 
τι έλλείπον εύροι, τ ί άμαθε ία ημών τούτο λογίσε*-
ταε , ν , κα\ τή ά ρ γ ^ του ναμερπούς νοδς ημών, κα\ 
συγγνώσεται ήμίν διά τδν Kipiov f ψίλον γΑρ τ φ Η 
Θεφ τα κατά δύναμιν. 

noslri ingenii larditati ascribat, et ex Roioki ebaritate condonet. 
faculiate nostra proficiscitur. 

^ulgare est, me quidem judice, eortim qtii velerum 
gesla evolvutit, eniolumentum. Si quis autem ex 
eo quem aggr^Hcnur lafeore fructum aliquem de-
oerpai, dabttas Deo gtaies referol; nobisque licet 
iuerudiiis et peccatoribus a Domino bene precabi-
tur : si quid doewe compertal, imp^ritto et abjeeli 

ld enim Deo acceptum opus,qtiode 

f S α κ ο π δ ν Α a f, κ ό π ο ν r e l l . vular. 

VARIiE LECTlONESu 
1 1 συγγραψάμενος Α a f, άναγρ· 

ατελή oqi, ^ a,_ 1 8 άρχθίαν Α : " w πολλά παρακαλέσας ημάς Α, παρ 
, f κα4 add. ex Α. Μ κατά τ, δυν, ήμ. κα\ Α, χα\ κ. τ 
om. b . ** ακριβώς συνεγρ, 
*· είτε ubique ex Α 
δέ τι έν τούτφ τφ πον. Α, εί τι δέ έν τούτφ πον. vulgi 
ται Α . 8 4 λογίαηται Α. 8 8 τ φ om. Α a. f. 

Ig^. ^ κατέλ«9εν Α· 
uA v u l g . 1 1 τ Λ υ τ ω & 

; συνεγρ. a. , Τ χρόνω Α, χρόνων vulg. 8 

i rescripsi pro vulg. ήτε. 8 8 των άρν. τάς πρ 
ν. Α, ε ί τ ι δέ έν τούτφ πον. vulg* 8 8 τοίς add 

ή μ . πολλά v u l g . 1 1 τΛύτ^ι ί. 
δ υ ν . ή μ ί ν v u l t f . Λ χ ρ ο ν ο γ ρ ά φ ι ο ν Α b c (, η του 

8 8 π ο ί α π ρ ά ξ ι ς Α, π ο ι α π ρ ά ξ ε ι ς T u l g . 
Α, τ ά ς ά ρ χ . π ρ ά ξ ε ι ς " ε ί τ ι ς v u l g . 
ex Α a f. 8 8 ά π ο δ ώ σ η — ύ π ε ρ ε ύ ξ η * 

JAC. OOARI ΝΟΤΛΕ. 
(7) Imperii Rowani, ei Ecclesiae, boe eei sedium 

Q|U$ pnecipuarum quinque bisioriam per aiim>s et 
lmpora cpncinno* digestam descnbens Georgius 
$ivnccllus, vita consiliique successu infelicitor 
excidiu Eam ob rem Romanorum impp. tfesla suis 
Veieporibue ei annis distributa describere Tbeopba-
liia, qui Syncelli proposilum ad exiium deducere 
lU&^epit, auimue oau V«rufQ «I Ecclesiac rt-bus 

imperil res conjunctne, el Imperii Romanl ihrooUe 
ad Orieniis oras, id est ByzanUi» positus, Persa-
rura el Saracenoram ^inulum nac^us est principa-
tum : hinc Tbeopbanea Romanam bistoriam ptose-
cumrus, Persarum el Arabum, pairiarcbarumqne 
primas orbis sedes obiioeiUium, nomina, aauies, 
facia, per cbronograpbiam istam ordino bono enar* 
rata pqrcenset. 
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ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΑ 
ΑΠΟ ΔΙΟΚΛΗΤΙΑΝΟΥ 

ΕΩΣ ΜΙΧΑΗΛ ΚΑΙ ΘΕΟΦΥΛΑΚΤΟΥ ΤΟΥ ΥΙΟΥ ΑΥΤΟΥ ΒΑΣΙΛΚ02. 

CHRONOGRAPHIA 
Α D10CLETIANO 

AD MICUAELEM ΕΤ THEOPHYLACTUΜ EJUS F1LIDMΙΜΡΡ. 

4 Annu$ mundi $777. Ditinoe incarnaiionis β 
27? (α). 

JRomanorum tmperatoris Diocletiani α. I . 
Pertarum regii Varackisa. 15. 
Romm episcopi Caii e. 7. 
Hierosolymorum episcopi Hymenm a. 13. 
Alexandriee episcopi Theonm α. 11. 
Antiochice episcopi Tyranni α. 2. 
Α. C. 280. — Persarum regis Var&nis annus prt-

m«*. 
Hoc anno, imperii sui quarta, DiodetianusMaxi-

imanum Herculiam suprem» potesutie socium 
rftnuntiavil. 

A . C. 281. —. Penarum regis Nanis annut 
primus. 

Κόσμου ίτός fiforf (8). 1% θείας σαρκώ
σεως ,σωη'. 

' Ρωμαίων βασιΛέως ΑιοκΛητιανον ίτος α*. 
Περσών βασιΛέως Οϋαράχου · · (9) ίτος ut* 
'Ρώμης επισκόπου Γαΐου (10) ίτος Γ · 
ΊεροσοΛύμων επισκόπου Ύμεναίου (11) Ηος ι / · 
ΆΛεζανδρεΙας επισκόπου Θεωνά (12) ίτος ια'. 
Αντιοχείας επισκόπου Τυράννου (13) ίτος β . 
Α. Μ. 5780. — Περσών βασιΛέως Ούαράνόυ 

ίτος α*, 
Τούτφ τ φ έτει Διοκλητιανδς Μαξιμιανον 9 9 τον 

Έρκούλιον κοινωνδν άνεδείξατο · · της αυτού βασι* 
λείας τψ τετάρτω αυτού χρδνψ (14) 

Α. Μ. 5781. — Περσών βασιΛέως Νάρσεύίς 
ίτος α \ 

VARIJE LECTIONES. 
Μ Persarum reais nomerf Ούαράχης scribitur in Α, in caHeris omnibus Ούαραράχης, in ed. Par* 

Άραρευχής. Apud Svncellum ideiu modo Ούράκης audil (p. 670. 15), modo Ούραράχης (ρ. 7229 3), 
Agathia» aulem p. 260» 11, htinc regcm ei filhim ejus, qui tn oinnibus Theodhanis codicibue 
infra Ούαράνη; nominalur, uno eodemque noiuine Ούαραράνης nuncupat. 1 TΜαξιμΖνον c. f. " α ν έ 
δειξε ν Α a Γ. 

J A C . GOARI N O T J E . 

(8) Georgii Syucdli continualor Theopbanes ejus C 
numeros a mundi conditu ad Ghrisli ortum obser* 
vat : et a Glirisli rursum die nalali ad Diocletiani 
lyrannidem, quot aunos ille posuit, 200 nimiruai 
et 77 ila pares bic cxscribit. 

(9) Syncello dicius Ούράκης et annus ejus pri-
mus cx ejusdem calculo ad mundi 5768 devin-
citur. 

(10) Is apud Syncellum 5771 in pontificem inait-
guraiur. 

(11) Gujus annos 12 duntaxal pumerat Syncel-
titft» et eoriim primum ad mundi 5764 aliigat. 

(12) Huic octodecim assignai, primuin ad muudi 
&7o7. Aiexandfiae praesulum aonos apud Thcopba-
icin ei Abraliamum Eccbellensera diversimode 
rocensitos reperiee. 

(13) Nondum Synccllo reccnsilus : apud quetn 
Gyriilus anno 5768 pontifex insiiluius, prajscnte 

(«) Vide, ad calcem volumiuis, Ediloris Palrolojda? nolas 

5777 ex annis 15 sibi altributis decimum numerare 
cognosciiur. 

(14) Anle annum Diocletiani quarlum, quae au-
cloris esi sentenlia, a Gbronico Alexandrino anno 
uno discrepans, Maxiniianum Herculium κοινωνδν 
τής αυτού βασιλείας, Imperii collegam, renunliari 
vix polaisse, rcrum ulrique gestarum rclalu mibi 
coinperlum esi. Diocletianus, Persica expeditione 
conFecta, Gbalcedone, ila Gbronicon Alexandrinum, 
salutatur imperator; Nicomcdiam mox digressuS, 
Tbraciam. inde occupat, el in Moesiam sc confert, 
in qua, Flavio Vopisco leste, muUis prseliis cum 
Carino dc polestate dimicans, ullima tandem pu-
ffua apud Miinium commissa, victor remansit. 
Nunliato in Galliis Carini discessu, Helianus et 
Amandus, exciia roanu agreslium et lalronum, 
quos Bagandas incolae vocant, agris laie devasialie, 
plerasque urbcs lentant. Diocletianus, ut scribil 
qu» in lexlu Lalino Iiltcrfs fnclusis indicantur. 
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Α. Μ. 5782. — Τούτω τψ Ετει Διοκλητιανδς κα\ Α Α. C. 282.—Rocanno DioclfitianusetMaximianus 

Μαξιμιανδς *· (15) ό Έρκούλιος Όδούσιριν και 
Κδπτων *· (16) πόλεις έν βήβαις τής Αιγύπτου 
είςέ^φοςχατέσκαψανάποστατησάσας τής "Ρωμαίων 
άρχήί-

Α· Μ. 5785. — Τούτψ τψ έτει Διοκλητιανδς χα\ 
Μαξιμιανδς (17) ό Έρκούλιος Καίσαρας εποίησαν 
Κωνστάντιον ν ι χα\ Μαξιμιανδν Γαλλέριον. Και ό 
μέν Διοχλητιανδς δέδωκε τήν εαυτού θυγατέρα πρδς 
γάμον τ φ Γαλλερίφ, δ δε Έρχούλιος Μαξιμιανδς 
την εαυτού θυγατέρα Θεοδώρα ν τώ Κωνσταντίφ συν-
έζευξε, χαίτοιγε Μ εκατέρων γαμετάς εχόντων, 
ας άπώσαντο διά τήν πρδς *· τούς βασιλέας 4 4 

στοργήν. 
Α. Μ. 5786, — 9Ρώμης επισκόπου φαρκέΧΧου 

ίτος α' 
ΆΛεζατδρεΙας επισκόπου (18) Πέτρου τον ΙΒ-

ρομάρτνρος ίτος α*. 
Τούτφ τ ψ έτει Αλεξάνδρεια συν τή Αίγύπτψ (19) 

είς άποστασίαν ύπδ Άχιλλέως άχθείσαι, ούχ άντ-
εσχον 4 · τή 4 4 'Ρωμαίων προσβολή, χαθ' ήν πλείστοι 
άνηρεθησαν, δίχην δεδωκότων τών τής αποστασίας 
αιτίων. 

Α. Μ. 5787. — Τούτφ τ φ έτει Διοχλητιανδς χαλ 
Μαξιμιανδς δ Έρχούλιος δικγμδν μέγα ν και φρι-
χωδέστατον 4 Τ (20) χατά Χριστιανών ανήγειραν, χαλ 

Herculius Busirim et Copium ThebaidU in iEgyplo 
civitates in Romanum imperium rebelles fundiius 
everterunt. 

A.G.285.—Hoc anno Diocleiianus elMaximianus 
Herculius Gonstantium ct Maximianum Galerium 
inslilucruni Caesares: et Diocleijanus quidem flliam 
suara Galerio locavil coiijugem, et Maximianus 
pariier suani nomine Theodoram Conslanlio co-
pulavit. Uterque vero ex observanlia et in impe-
raiores amore conjugen», qqam prius babcbat, dalo 
repudio Iecti consoriio reddidit alienam. 

A . C. 286. — Romm episcopi Marcelli annut pri-
B tnus. 

5 Alexandrite epitcopi Petri sacri martyrh anntu 
primvs. 

Hoc anno Alexandria et jEgyptns ab Acbille ad 
defectioncm concilatae, illaturo a Romanis bellum 
austipere non poiuerunt : plurirais auiem primo 
Lmpeiu sublatis, rebellionis auttores meritas exsol-
rerunl poenas. 

A . C. 2 8 7 · — Hocanno Dioclelianus etMaximia-
nusRercuIius, vehementi elhorrenda in Cbristianos 
persccutione suscitala, et omnis generis excogitaiis 

VARIJS LECTIONES. 
· · Δ ι ο χ Λ η τ . χ . Μαξ. δ Έρχ . Α,Μ. δ Έ . χ. Δ. vulg. 4·· Κόπτον aliauot codd. 4 1 Κωνσταντινον, «t mox 

λ ω ν σ τ α ν τ ί ν ω f. % β καίτοι γε Α a f, κα\ τών γε vult. 4 > πρδς Α a ι, είς vulg. 4 4 βασιλείς Α. 4 · ούκ 
άντέσχον Α, ο ύ κατέσχον vulg. 4 1 add. ex Α. 4 T φρικοδ. Par. 

JAC. GOARI NOTiE. 

Eolropias l ib. ix , ad subigendos eos Maximianum 
tkrciilium Gaesarem ip ig i i , qui lewbus praeliis 
agresles dorauil, et partem GaHi.-B reformayii. 
Post ha&c tempora, subdit idera Emropius, Garau-
sios tyrannidem aiTeciavil, et Brilamiias occupavii. 
Ita cum per oronem orbem res lurbatae essent,-
Diocletianus Maximianum Uerculium ex Caesare 
iecil Augustura. Quare cum anno minus, verba 
lunl Aurelu Victoris, polentia fuerit Herculio : Hs, 
aon nisi secundo Diocjetiani aano, Caesar promo-
veri poiuit. Designationi successit expediiio susce-
pta, iter in Gallias, com Jtagandis pugnae, Galliae 
retormatio, in Garausium excita rebellione conaius: 

2αχ quis anno unico asseveret confecta ? concludit 
ordoniue : aliqui etiau nnnc Casarem taiuuin, er 

posi biennium, ab aicepla nimirum Caesarea digni-
Ule, Auguetum autumant ^realum. Favet Theo-
phanis sententiae Idalii lesiiinonium, quod lamen 
excipit eruditissiuiiu Pe lams lib. xj Dedoct. temp., 
cap. 31. 

(15) Hon quod conjunclis armis, aefl quod uirius-
que consenau haec gesia, de quo ciota inferior 
lertia. 

(16) ,Qui Tbcophanem nostrum plurima ex pane 
Iranscripsil Cedrenus, Βούσιριν κα\ Κόπτον legi l ; 
idem Zonaras. Yide noiam seq. 

(17) In Diocletiani annum octavura concilialus 
hujosmodi nuplias conjecit Petavius lib. x m ; in 
nonum Chrooicura Alexand. et Pomponius Lseius. 
undecimo anno ex quo Conttantius Ca$ar est faeitu, 
pceubuit. Uinc auiem ad Gonsiaotini anuum primura 
anni numerautur undecim. Ghronicum Alexandri-
DQOD Tbeophani lucem pnefert ad Diocleliani an-
nam 9 e.t lum MaxiAiianum Jovium, lum Consian-
Uw xuKal . Junias Nicoipediae Caesares elevaios 

C lestalnr, Diocletiani filiam yocat Valeriam pag. 8. 
(18) Peiro mariyri iuler patriarchae 17, poniifi^ 

catu9 annos Abrabam Ecchellensis numerat decem, 
et dies 333. 

(19) Pomponius LaHus: Eral Jovius (Oioclelianus) 
in Maypto : qui eversit duabus urbtbus, tuperato 
Achillco, pacaverat AZgyptum. Urbes propeveleres 
Thebat pp$it<e tranl, dtte$ ac populosai, putirii et 
Copiot. Spem re.beltionii augebat Achilleus, cuius 
cottsiiio [ere tola dissenserat ASgyptus : tanaem 
cce$i$ ubiaut aucloribm 4ΦΦοηί$, xritra novem 
menscs qutevit provincia ieminarium religionum, in 
qua archisynagogi pturimum auctorilatis habebant. 
Alexandria vero obsessg, el octavo niewe tapta est, 
Jmperator conlentus optimalum cade, abilinuit α 
muliiludinfi. Achillens vero meritas luit panas, feris 
oppositus, et dilaniatu* : terra pero ubique cvaibui 

' polentium rnaduit. G&lerum quamvis Busiridis et 
Gopii vastitaiem anie annos sex auctor posuerit, 

D causatn polius exorlam, rebdlionem nimirum 
excitam, ab Acbilleo deinde aecensam iniellexisse 
reor. ^Egyplum eienim oipnem ad olTiciura novem 
solis mensibqs revocatani sciipsil Pomponius, e( 
Eniropius lib. ix bis verbis : Dtocletianus obsetsum 
Alexandria AchilUmn octavo fere metue superavil, 
eumque interfecit. Consenlil Eusebius in Gbronico, auiad anpum quoque Diocletiani decimum Alexan-

riam subaclain referl : Busiridis licel ei Gopli 
devasiationem ante solos tres annos collocet. 

(20) Peiri mariyris el Alexandrini praesulis anno 
secundo, motam iu Ghristianos persecutionem me-
morare forsan compulerunt baec Albanasil verba 
apolog. 2 : Πέτρος παρ ' ήμίν πρδ uiv τού διωγμού 
γέγονεν επίσκοπο;, έν δέ τψ διωγμω κα\ Ιμαρτύρη-
σεν * PeiTUt apud nos anie penecutxonem episcoptu, 
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t o r m e n t h i , p l u r i m a s m a T t y r u m i w y r i a d a s c e p f i e c e r e : Α κ ο λ λ ά ς μ υ ρ ι ά δ α ς μ α ρ τ ύ ρ ω ν * · ε π ο ί η σ α ν , π α ν τ ο ί α ς 

de quibes quv ocloTibroe Ecdenastkce hisiorw ab 
Eusebio composiios percurrerit, noiiliant acci-
piel. 

A . C. 28& —r Bbmce episcopi Euwbii annur pri-
tnus. 

floc anno novis rebus Amaudum el iClianuni 
in Galliis atudentes Maximianus Herculhis sus-
cepta in eos profeciione confecit. Grassus quov 
que sedilionem movit, el Britanniam occupavit : 
quemadmodtjm quinque Gemiani Afrrcam t et 
Acbilles jEgypium iirvasertirit. At Gnrssuin quhtam 
tribus annis Britannia p o t i U i m Asclepiodolus prae-
feclus s u 9 t n l i t β medio : in Galliis autem anceps 

βασάνους έπινοούντές, χβλ πολλά κοτκάέργαξόμενον 
Περί ών τις *· επερχόμενες τήν όκτάδιδλον (21) τη9 
ΈχκΛησιαιττυΰίχς Ιστορίας Εύσββίου τού Μ Ααμ-, 
φίλου εΓσεται ·*. 

Α. Μ. 578S. — Ί>ώμτ(ς επισκόπου ΕώσεβΙυυ 
ίτος α*. 

Τούτφ τφ Ετει νεωτερισμού γεγονότος χ (22) έν-
Γαλλίαις ύπ& Άμάνδου ναι ΑΙλιανού (φ&ξιμιανδς & 
Έρκούλιος διαβάς καθεΓλεν αυτούς. "Αλλα χα\· 
Κράσσος ··'(25)' άντήρε,.χα\ Βρετ*ανίαν * 1 κατϋ^εν 
καί οί π4ντε· Ρεντ ιανοΙ f i τήν Άφριχήν, χ*Λ *Αχιλ* 
λεύς τήν ^ΓγυΛτον. 'Αλλά Κράσσον μεν trft τρισί*: 
έτεσι τήν Βρεττανίαν κατασχόντα Άσκληπιόδοτος & 
έπαρχος άνείλεν» Έν δέ ταΐς Γαλλίαις (24) άγχίστρο-

omnino dubiaque belli fortuna Gonstanlio Caesari Β φος έκ παραδόξου γέγονε Κωνσταντίφ Καίσαρα 
βχ inopinalo conligU, Ejugdeiw quippe dlei sex lio-
rarum iniervallo victus et vicisse visus est. Nam 
effusi in Consiantii exercitum Aiani ad caeiromm 
usque muroe eum suni insecull: ipse vero dux. 
cxtremus fugienlis exeroiuie premeqs vestigia. se 
rccipiebaU Obseratig- vero portis* curo intro nofc 
poiuissel admiui, extensag ad wim coinpreltenden-
chim bostiura roanus nusqaam evasisseU nieide-
miseifrper murum funibus ad cagtrar fuissel subve^ 
cUie. Intio recepius, verbis cxerciium animat et 
corroborat, ct iropelu in Alanos facio, csesis eorum 
s e i millibus pratclarani as&e^uitur vrctoriam. 
Maximiamis Ilerculius pari sorle quinqiieGenlianos 

τύχη. Έν ώρα* ς γάρ* f ξ . της·· αυτής ήμερα; κα\ 8 · 
ήττώμενο; ώφθη κα\ νικών άπεδείγθΓ. "Αρτι μέν 
γάρ- έπικλΰσαντες οί 'ΑλανοΙ-*^ τφ Κκανσταντίο* 
στρατφ άχρι· κοΛ είς τά>τ«ίχη χατΓδίωξαν.. Αύτος ofe 
ήχολούθει τελευταίος φε^γοντντφ σχ^χτψ. Επειδή δ ί 
κε-κλεισμένων τών πυλών, ουδέ βσω- w τοΰ τείχους, 
ήδυνήθη είσελθεΓν, χείρας έξετειναν οί πολέμιοι πρδίς 
φ συλλαδείν αυτόν · σχσινίοκ ** δ&, κάθέντ^ς άπδ 
τοΰ τείχους, άνείλκυσαν αυτόν. "Εσω δέ γενόμενοα%ν 
χαΥτδν στρατδνπαραδαρσυνας. * 9, έπεξελθιχν τοί^ 
ΆλανοΙς, νίκην Ισχε λαμπρά ν, ώστε έξακισχιλίο-ις 
πεσεΤν. Μαξιμιανδς δέ δ Έρκούλιος τών πέντε Γεν-
τιανών (25) έν τ ή Αφρική έκ-ράτησε-, Διοχλητιανδς 

βϊη Africa obtinuit : el Alexandriae Diojclelianys C δέ έν'Αλε ^ανδρεία τδν Αχιλλέα καΟεϊλε. ?υνήν δ ϊ 

V A B L E LEGTIONE&. 
μάρτυρας Α a e. ^ τις add. ex Α e. 8 β τού Π] τής Π. Α. Β Ι εΓσεται Α ίσεται vu!g. β 1 Κράσσος} 

β ι Βριττανίαν Α b f c o D S l a a t e r . β* Γεντιανο\ Α a Γεττιανοΐ virlgT 
••'αγχίο^ροφος^Α, άγχίτροφός vulg. · ' κ α \ ame ήττ. a d d . ex Α. β Τ Αλαμανοί conj. Goar. ω έσω Α:, 
Κράσος Α, Κράσσος vulg. 
• • ' ά ^ ί στ ροφός. Α, άγχίτροφο 
εΓσω vulg. ··* σχοίνοις a, σχοίνον b. β * παραδαρσύντς Α, παραθα^ύνας vulgi 

J A C GOARl NOTujB. 
tt in penecutwne martyr dtclaratu* : Eusebii quo* 
que lib. vu v cap. u l t . : Πρδ τοΰ διωγμού τρισ\ν ούδ* 
δλοις έτεσιν ήγησάμενος της Εκκλησίας. Cum ίπεη-
niutn prope anlt pertecutionii temput in Ecclesia 
qubernanda comumpti$set. lis tamen auctorem non 
probe usum Atbanasius et Eusebius ipsi sunt 
argumenio» qui dfc gaeviore altera a Diocletiano 
guscitala perseculionc loqnuntur : de qua auclor 
ipse ad* Diocleiiani annuin 19; 

(21) De martyrum praeliis et laudibus ab Ecclc* 
sibMica BUtoria opug divereum. — Alqui Eusebii 

apud eos, Eutropium mavime lib. ix, l(!g(i>r!a flde* 
liug refert: Α Muximiano junu$- ouidi purputam 
iumpiit, et Britannias occupavit... Ad potlrermtm 
pax convenit. Eum pott $eptetmium Allettut εοάΜ 
eju$ occidit, atqnt ip$e pM eum Britannias frh'ir,ly 
Unuii!·.;• qui ductu Asdepiodoii r^ftcti pmttnio eU 
opprt$$u*. lla Brilannia decimo αηησ recepta etti 
Quare mihi correciius hlc legititr : 'Αλλά' κα\ 
λεχτον Κράσσου τυραννίδος δι^δο/ον έπ\ τρισίν, ett, 

(24) Galliarum Ibcvm, Linguhas; inler preelia 
duo spalium bori» quh>qtie minns : hosies- nort 

lflbloria δεχάβιβλος est, ut omnes norunl , 16 libri , D A4anos, sed Alemannos, eoque pum Eusebin ad ^U, 
DOD octo. Ptane scripserit Theopjiaqesτήν η' ρίβλον 
ex quo imperilus antiquarius suara όχτα€ιβλον 
cxgcripeerit. Qui legerit librum pctamim hutorim 
eccUtiaMica Eusebii', de hi$ cognotcet; quo eliam 
libro i s i s t a maxinie exsequiiur: bincque faclom 
est ut i l l i octavo Hbro additum sit aliud opus 
pusebii de marlyribue Palsestimg, qqod Stepham 
edilio seorsim repraesentai, ut et cardinakis Maza-
r i i i i , aliisoue codicibu* mgs. maleque Chrisiopttor-
sonus contudrt, inierpolans o im eodem libra ociaw 
histbfiae eccIfes ias t ic iH. Goi^aEFig. 

(22)iam anle annos decem.de quo λ Aureliu» 
Victor; Eulropius l ib. ix , Pomponing LaHus^ et 
Egnaiios : etnos eat illig n . 6 gupertore : sed q w d 
rea itinc temporig innovalae, io pristintira siatum, 
aab DlocleUani videlicet potestatem hoc tcmpere 
$ini redoeias; de illis auctor memiomem babet. 

(W) Carawhinraqctores Latirri ntrncupaiit, cu|ug 

non ^ millia scribit Eulropius cUatue, qui Al led i 
c&dem, ei Gonstantii victofiam in eumdem annum 
recenset : Per fdem tempus α Conttantio Ctesare in 
Galiia pugnatum ni cbrca Lingones : die una adver-
$nm et secundam fortunam experttu est. Nam cum 
repente barbaris ingruentibu* intra civiloiem e$*el 
cvaclus, tam' pracipili tiecccsiiaie, ul claum portis 
per mtmtm- (unitms tolieretiLr, υιχ quinqne kori$ 
medii$y advenianl* exereitUi sexagintaqmnque miflia 
Aiemannerum cecldit. Ietein Pomponius Laelug. E u -
sebwe» ad annuoi Diocleliam 15 m Gbronico. 

(25)Qufnquegentianos υοο verbo d i x e r O D t scri-
plores .i&fra referendt, quos auctOr Genttanet^ qmn-
que numero, viros arbitratos esi; Eosdfem Geniian*s> 
soripsit Poropfmms LaBtue^ Haximranus inde trurh* 
lalu* in Afficam Gentiano*% didcii \ qm vix partm 
impetfarnnl; Quinquaatnarii el $upra eum nttmenuu 
annorum, hi-milites fuerey q:<i .1/nVarr dinpiebani, 
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«δτφ /26) xat Κωνσταντίνος δ υ&ς·Κωνσταντίου · \ Λ AcfeUleafc prosira.it. S6Ct*& *xpeditjonU aderac 
χομιδή νέος Μ ύπαρχων, άριστεύων έν. τοϊς πολέ-
μοις. "Ον όρων δ ·* Διοκλητιανδς φθόνφ κινηδε\ς 
6όλφ άνελεΝ έοπούδαζς. #εδς δέ τούτον παραδόξως 
διέσωσε* καΛ τ φ πατρΧ άπ&ωκβ · \ 

L· Vk. — ΧΖφΤω*- βασΟέως Όρμίνδα^ 
έτος af. 

Ψώμης.έχι&χόχον Mtf&iiSov *\ ίτος α ' . 
ΊρροσνΑύμων k*ur%6&ov Ζμ€δά Μ , ίτοςαΐ. 
Αντιοχείας εχμτχόχον ΒιταΜον Ηος αχ · ? . 
Τούτω τ φ ετει Ούετήριος (27) στρατοπεδάρχης, 

τους έν τ§ στρατιφ · · Χριστιανούς ήλα**νε (28) 
μετρίως, έκτοτε. τον> κατά πάντων ύποτύφόντος 
διωγμού. 

Α. Η. £ 7 9 3 . . Ψ ώ μ η ς &ΗΤ*4*ου ΣιΜέστρου & 
Ιζος α', 

Τούτφ τφ έτει Μαξίμιανδς. Γαλλέριος κατά Νάρ~ 
$εως (29) τού τών Περσών βασιλέως τού τηνικαΰτχ 
τήν ϊυρίαν χαταδραμόντος χα\ ληΐζομένου · Τ α π 
εστάλη ύπδ Διοκλητιανού.. Καλ συμβολών αύτφχατά 
τήρπρώτην μάχην ηττάταιπερΙΚαλ^ίνιχον(30)χαΐ 
Κ ά ^ α ς . Έπανιων ( Μ χ τίής φυγής ύπήντησε Διο* 
χλητεανφ έπ* οχήματος φερομένω*** Ό δέ τδν Καί*-» 
σάρα μετά, του Μ ; Ιδίου, σχήματος ού προσδεξάμενος, 
άφήχεν έ*Λ πλείστον τ ρ έ χ ε ι χαΛ προηγείσΟαι τού; 
όμματος. Μετά δέ ταύτα συναφθείσης, δυνάμεως 
πολλής πάλιν. Μαξιμιανδς.ό ίαλλίριος ' · Κρίσαρ έπλ 
τδν Νάρσεως πόλεμο ν εκπέμπεται χρήσαμε νος Τ 1 

fegtf τύχη Τ ,*.τολμήσας χα ίπράξαςά μηδώς, έτερος. 
Τον τε γάρ ΙΝάρσεα μέχρι τής ένδοτέρας Περσίδος 
Ιδ(ω£ε, xaV χατέσφαξε πάν το f * στρατόπεδον, χα\ 
τάς· τού του γυναίκας x a l παίδας χα\ άδελφάς, καΥ 
ΐερέλαβε n πάντα δσα· εκείνος έπεφέρετο χρήμα
τ α , θησαυρούς, καΐτούςέν Πέρσαις λαμπρούς, με6! 
4ν έπανελθόνιον Διρκλητιανφς ένΜεσοποταμία-διάγων 

Gon&tanlinus ConsiOBlii Jy prima juvenlute conspi-
C H U J , el beHkorae fatmorttin laude jam pre&tana: 
qua Ductatiaous coaepeeia, moius invidia» neoem 
doiis raacbinabatur. Dto* aulem praeiei opiAioueia 
ajervavity et patri reddidtt incoiumemw 

A . C. 989. — Pertarmm regit Hortmisda; annu* 
primuL. 

Rompe ephtopi Miliiadh, annu% ptimm*. 
HierozolymotumepiHxip» labdm, annm primu$% 
AniiochuB epitcofd VUalii, atmut pnmua. 
#oc anno Veterfei* magjeter, mi l i t i* Gbrisiiaeos 

militee moderafe ioaectaiiu e s i , persecoJionts 
exjndfr in reltqnoa jngr tuepMu 

Δ, C . 293., — Momce epucopi, Syfrettr* annm 
prwiut* 

Hoc aono Vasimlanu^ CateriiiAadiKeBSQe Naorseni 
Persarum regem crebria. esciHrfiioaibus S^riam 
infestantem e i depopulaQlem â  Moeleiiano. misMa 
esi. Hic primo eoBUmlpe ad Cailinicuxn et Garrbas 
supera,tur, eque fuga se recipiens, DiocletiaQiu»> 
jcurru forte vecluift babuit obvium* Illo- Gstafeqt> 
etiam propriis inaignibus illuetrem et conepLcuuro^ 
longo v4» spaiio neglectum^ currere, efc carrmtt. 
pracedere perinieit» Validiore posxroodua) eierciiut 
collecjtOv Maximianus: Gaieriu^ Ca3sar beliuoa^cttoi; 
Piarse resiauraturua aioaAdaiur : resumpiieque vir 
ribus, et prospera fortuna usus, quas nullua.p^» 
tuisaet, res omnjno praejclaras- gessit,. Narsew et-
enim usque in i n t e r i o r e n i Persiam fugientem abegit, 
et exercitum ejps. ei uxorea, liberoe et sorones 
trucidavit, et quos aecum vehebat pecuniaru», 
IbesauroSrCL Persamm nobilioree suropsit captiv.oi,; 
apoliis onustum. et r c d e u n t e m , Diocietianiis^ q i i i 
luw ia MosopoUinia vers*ba*uiy cum bouore lu -

YARI^E i .ECTIONES. 
M χα\ Κωνστν Α δ Κωνσταν» vulg. χομιδή νέος Α, χομιδή δέ.νέος Tulfc *^δ o n h j 

om. b. Μ Μιλτιάδ. Α, Μελτ. vulg. Μ Ζαβδά] Γαζάβδας Α. 6 7 Vi la l i i , Aniiocbeni episcopi, accessionem 
m annum p r o x i m e ^ s e n u e n l e r a rejiciunt a f : noo, a d n o t a v i t A , e s στρατέ ία Α. · Τ ληΐζομένου Α, alii ap, 
Goar. ληισαμ. vulg. ** Διοχλητιανφ έπ* οχήματος φερομένφ Α, Διοχλητιανφ έπ 1 δχημα έπιφερόμενα^ b 
c d ( ι ί . r e c l e eAOiavi l .G*)» Δ'οκλητιανδς έπ* όχημα καταφερόμενος v«lg. β , ' μετά του Α, μετά τήν τοΰ 
•alfu Τ β Μαξ, δ Γαλλ. Α»,δ Μ· IJ.. vulg, τ ι Νάρσεως χρησάμενος om. Α, lort. χρησόμενος, " : δέξ ιά , 
τείχη a, kaz\ τά,δεξιά.τε^η U 1 1 τδ add. ex a. Τ *κα\ παρέλαβε Α, παρέλαβε, χα\ vulg. Τ Ι &ύπεφέρετο # , 

JAG. GQARI NOTiB. 

αφίέηία rsgnum vindicare. Eutropius lib» ix : 
Cvn Afrieam gninquegenliani infestarent. Aurelius 
Yiclor quinquegenlana* natioim poauii : Eodem 
lempcre Orienlem Perue, Africam fidiams, ac nor 
tionet quinquegentanp greviler qvatiebant. Kgoatiua: 
Oiocleiianui Maximianum Gailu prtefecU : ecqus 
confecto bello in Africam adversus quutquageuarios 
iramirejubet•: ulrobique tedali tumultu$, Africauu* 
urte altquanto difficilws, quod qutnquagenarii, et 
tupra iorum annorum numerum teleranui miles αφ 
obuquium tam facilt redigi non poterat. 

tltf) Eusebii opinionem lib. ι De vila Contt, capp. 
x3 ei 14, sequilur attctor. Fugae a Gonsianlino 
arrtpve^ causam ej^sdem ambilioui Aureliua Vicior 

(27) Veturium seribil Eusebius ad atmoro Dio-
cteiiani 14; alii codd. Venlurium leguniapud Pon-
Ucom : apud quem ilerum de Yeturio ad alios 

D annos a!ii codd. narrani. Eligat, inquil i!Ie, iector 
quod illi roagU probabilon. Cieierarn magister mu 
litiae Hieronymo dicilur ia wrsione,. qui hic στρα-
τοπεδάρχης* 

(28) Gedrenus έξέβαλεν reddo eitaucfr*mt> ; 
ideoque μετρίως ήλαυνε, quianon vita» eed- militari: 
ciuaulo multabaii, 

(29) Viqtoriain de Pereig ad»annum 14, tr ium-gbunv ad annum 18· veriue Tbeopbane ascribit 
usebnis in Gbrooico-: Cedrenus auciorem secutus^ 

ad annuin 17; at certe Narees ajite annos sex vivis. 
ereptus, Orroisdasque iu canonio annoa quinquo 
jain regnans, aociaremdeceplum arguunU De belio. 
illo Persico Aureliu* Vlctor> Bulropiu», PompOBiu* 
Laitus, qaietiam iriumpbi pompam.describii. 

(30) Gallinicum pouit Eulropiua* circa lib. jx 
exituro. 
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benter exccpil: c l tum privatim ulerque, luu. cora- Α άσμενω; έδέξατο τιμήσας· κα\ Ιδία Εκαστος χα\ xoivjj 
munibug armig advergue barbarorum plurimos 
ambo deeerianieg, res praeclaras feliciier gesseruut. 
Secundo vero forlunae successu Dioclelianus ela-
lus, a scnaioriae 7 «iigniiaiis viris se adorari, nec 
ut.prius salutari, vel consueto babilu procedere 
expeliil : verutn auro, margaritis et pretiosis lapi-
dibus calceamenlum adornavit. Consiantinuni au-
tcm Consianiii iilium in Oriente et Palaeslina I U D C 

lemporig coromoraiUero el de Chrisliana Ode bene 
gentienlem, ct Lum animi prestamia, tum corporis 
robore, Uira denique ad omnem boneslam disci-
plinam propeasione in dies incremenla gumenlem 
cernens Galerius Maximianus, cum lyrannidis et 
impii profanique idolorum cullus eversorem ftiiu-

πάντες ούτοι πρδς πολλούς τών βαρβάρων πο^εμή-
σαντες, πολλά Τ · κατώρθωσαν. Αρθείς δέ ύπδ τ ή ς Τ Τ 

τών πραγμάτων (31) εύροίας Διοκλητιανδς, προσκυ-
νείσθαι ύπδ τών συγκλητικών, κα\ ού προσαγορεύε-
σθαι κατά τδ πρδτερον σχήμα άπήτησεν. Έκαλλώ-
πισε δέ κα\ τδ ύπδδημα χ ρ υ σ ί φ 7 8 κα\ μαργαρίταις 
κα\ λίθοις τιμίοις. ΚωνσταντΤνον δέ τδν υΐδν (32) 
Κωνσταντίου , έν τή Ανατολή κα\ Παλαιστίνη δι
άγοντα, κα\ τά Χριστιανών φρονούντα 7 8 (33), δρών 
τούτον δ Γαλλέριος Μαξιμιανδς συνέσει ψυχής κα\ 
σώματος £ώμη κα\ τή περί τήν παίδευσιν ευφυΐα 
προκύπτοντα, μαντευσάμένος (34) τε τούτον καταλυ-
τήν έσεσθαι τής τυραννίδος κ α \ 8 8 τών δογμάτων αυ
τού, δδλψ θανατώσαι τούτον έσκέψατο. θεία δέ προ· 

rura vaticiniis accepisset, dolis eum interiicere Β μηθεία τ δ ν 8 1 δόλον ραθών, ώς Δαβίδ, φυγή 8 8 τήν 
medilabaiur. llle delectis insidiis, jqu* fuit Dei 
providentia, Davidis exeroplo fuga saluiem parat, et 
ad patrem, Servaiori Ghrtsio debilis gralibus per-
solutis, sospes et incolumig regredkur. 

A . C. 204. — Hoc anno Theotecno praestigialori 
morera gessii Galerias Maximianus, ui daemonibus 
sacra faceret et oracula reportarcl : anlrumque 
subiens Theolecnug, ul in Cbrisiianos persecutio-
nem excitarei, oraculum retulit. Idem Servaloris 
moniia conflnxil el in ejus injuriam sparsim digge-
minavit: ut fldei nostrae mysterium faciliug deri-
deodum proponercl, ludimagislros ea puerog dor 
c e r e edixii. 

A . G. 295. — Persarum regis Saborii annu$ prt- ^ 

Hoc anno ut Gbristi ecclegiae gubverterentur ga-
crique libri tradrrenipr igni, imperiali sancitum 
est ediclo : sacerdote* quoque et omnes Chrisiianos 
t o r m e n l i 8 applicandos, et u l victimas idolis ofler-
rent, cogendos. Horrenda pre omnibus, qaaeque 
mariyres innumerog coiieecrayit, exstitil baec per-
secutio. 

A . G. 296. — Hoc anno Diocletianus et Maximia-

σωτηρίαν πορίζεται, κα\ πρδς τδν Γδιον πατέρα δια
σώζεται, πολλά συν αύτψ τψ Χριστφ ευχάριστων τφ 
σώσαντι αύτδν. 

Α. Μ. 5794.—Τούτφ τψ έτει θεοτέκνφ γδητι · · (53) 
πειθδμενος δ Γαλλέριος Μα ξι μια ν δς έν τ φ Ούειν τοΓς 
δαίμοιι, καί λαμβάνειν χρησμούς * ύποδύς τ ψ άν-
τρψ δ 9 k θεότεκνος, χρησμδν, κατά Χριστιανών έγεί-
ραι δίωγμδν, τούτφ δέδωκε. Τά δέ υπομνήματα του 
Σωτήρος έπλάσατο (36), κα\ πανταχδσε έφ' δβρει 
απέστειλε, καΥ τοΖς γραμματοδιδασκάλοις τούς παΐ-
δας δίδασκειν προσέταξεν, ώς διάγε) άσθαι τδ καθ* 
ημάς μυστήριον παρασκευάζουν ·• 

Α. Μ. 5795, — Uepcmr βασιΜως £αδώρον 
ίτος α'. 

Τούτφ τ φ έτει προστάγματα Μ βασιλικά (37) έδδ-
Βη, τάς εκκλησίας τού 8 7 Χριστού έδαφίζεσθαι, καί 
τάς θείας 8 8 βίβλους κατακαίεσθαι · Ιερείς δέ καί 
πάντας Χριστιανούς βασάνοις παραδίδοσθα^, κα\6ύειν 
είδωλοις άναγκάζεσθαι. Κα\ ήν ούτος ό διωγμδς πάν
των φρικωδέστατος 8 8 αναρίθμητους μάρτυρας άπο· 
τελέσας. 

Α Μ. 5796. — Τούτψ τψ έτει Διοκλητιανδς καί 

V A R i i E LECTIONES. 
Τ Ι πολλά] πάντα a. Τ Τ της add. ex Α· T S ante χρυσίφ b add. καί τάς βασιλικάς έσθήτας. Τ · Κων

σταντΤνον, τδν υίδν—διάγοντα — φρονούντα Α, Κωνσταντίνου τοΰ υιού — διάγοντος — φρονούντος vuig. 
8 8 κα\ om. Α. 8 1 τδν add: cx Α. 8 1 φυγή Α, alii φεύγει, κα\ vulg. 8 8 γδτιτι om.e. 8* ό add. ex Α 
·• παρεσκεύαζεν Α e. 8 8 προστάγματα βασιλικά Α aiii τω π(*οστάγματ τ φ βασιλικφ vulg. 9 1 τοΰ,Α^ 
ούσας vulg. 8 8 θείας Α, θείους vulg. 8 8 φρικωδέστερος a. 

JAC. GOAH1 ΝΟΤ,Ε. 
(31) Ista ab anno 9 sibi arrogasse Diocletianura D (35) lsla fusius narrata reperies apud Eugebium 

scribunt. qui Euscbiuro sequuntur in Gbronico : ^ ' - ' a * * — - —•· " —*• 
ex victoriarum lamen luroore ila insolevisse teslan-
tur cum auctore Eu<ropius Hb. IX exeunie, et Pom-
poniug La3ln», in Diocl.^ tilulo de magnitudine im-
perii R. Videndug est et Ponlacug in notis ad 
ciiaium Eugebiuin, c l Genebrandus in Ghronic. 

(32) llaec bistorice, non cbronice relaia : non 
enim ad liunc annum spcclan(,qua? circa Conslamii 
moriem gesia : de quibue inferius. 

(33) Propler eam qnae in Clirisiianos /erebatur 
b'jmaaiiaiem, ei quae de eo in ejus Yila refert Eu-
scbius lib. i , cap. 13. Gonstanlium lamen Gonsian-
linuin filium praicepta lidei docuissc, el exercendas 
erga CJirisuanos cleiuentiae rudiineala dedissc jrcferl 
Pbotius cod. 256. 

(.34) Ideni Eusebius cap. 1| . 

Eul. hisl. capp. 2, 3, 4 et 5, ai nou Galerio Maxi-
niiano, sed Maximino, ac in aliud ijempus, ascri-
bcnda. Refer huc quae babet Nicephorus Galliglus 
l ib. vn. cap. 25. 

(36) Redditum, servatorU mouila. Forte monu-
meota inlerpres volucrii. Anast. monUiones. Malim 
ego acia, qnod eliam vox ilia gonat, ut falsis narra-
tionibus Gbrislum itifamare gtuduerit quod praesii-
tisse liquct eiiam alios Cbrisiiani bostes nominis. 
G O M B E F I S . 

(57) Ea mcns est Eusebii ad annum Diocleiiani 
praesentem : addit mcnge Martio in diebus Pascb» 
edicium emanagse. Aslipulatur Gbronicon Alexand. 
a quo geminum agnoscitur edickim, prirnam jn 
Ecclesias, non multo *>ost in sacerdotes aliud^ 
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Μαξιμιανδς δ Έρκούλιος Ιξ άπονοίας · · (38) τήνβα- Α nus lierculins ex animi vecordia, prUalo habim 
σιλείαν άπέθεντο Ιδιωτικό ν άναλα€όμενοι·* σχήμα· 
Κα\ Διοκλητιανδς μ ε Μ κ α τ ά Σάλωνα τήςΛαλματίας 
τήν εαυτού πόλιν Ιδιωτεύων βιοΐ, Έρκούλιος δέ δ 
Μαξιμιανδ; έν Λυκαονία (39), πρδτερον τήν έ π ι -
νίκιον έν ' Ρ ώ μ η · 1 έπιτελέσαντες u πομπήν (40), έν fj 
προεπομπευον μεν Νάρσεως ' ·* τών οχημάτων τ δ πλή
θος κα\ αϊ τούτου γυναίκες καί παίδες κα\ άδελφαί * 
μ:τά ταύτα δέ άναχωρήσαντες (41) διήγον έφ' εαυ
τών , καταστή σαντες άντ' αυτών βασιλεύειν, τής μέν 
Έ ψ α ς Γαλλέριον Μαξιμιανδν, τών δέ έσπεριων με

ρ ώ ν · · Κωνστάντιον, δς δλίγω μ έ ρ ε ι τής αρχής ά ρ 

χουμένος, λίαν ήν ήμερος κα\ άγαθδς τδν τ ρ ό π ο ν , 

V a ) ουδέν αύτψ πρδς τδ τα με Τον έ σπουδάζει ο · μάλ
λον δέ τούς υπηκόους θησαυρούς έχειν έβούλετο, χα\ 

resumplo, dcposuemnt iinperium. Ει Dioclciiauus 
quidem Salonse palria civitale Dalmatia» privalus 
agil, HcrculitLs aulcm Maxitnianus hi Lycaonia, 
ducta piius ltomse triiiinphantium more vicuirto 
pompa, qua curruum copia, uxores, liberi, φ go~ 
rores Narsem caplivum praccedebanl. Sejuncli dein-
ceps ab iirvicem viclilubam golitarii, consliluiis 
vice sua imperatoribus, Oricntis quidem Galerio 
Maxiiniano, Occidcmis vcro Constantio; qui modica 
hnperii gorle conirnliig, plurima mansueludiim 
Hiominrjue probiiale prsccolluil. Nulla d de a»rnn.> 
cura : quinimo tbesauri k>co subdlios tab<tre ina* 
lu i l . Adeo pecufiiai om a possessioue sibi tempcrn-
bat, υt dics fcstos ludig exbibitig freqo<'nicr ccle-

τοσοΰτον ήν εγκρατής περι χρημάτων κτήσιν, ώστε g brarel, et niagnam aimcorura parlem cmn bouorft 
*α\ πανδήμου^ Ιπιτελεϊν έορτάς, κα\ πολλούς τών 
φίλων *υμποσίοις τιμών ήγαπάτο πάνυ παρά τών 
Γάλλων, τψ πικρω * 7 τού Διοκλητιϊνού κα\ τψ φονι-
κώ Μα ξι μια νου Μ τ ο ύ Έρχουλίου συγκρινόντων ·*. ών 
απηλλάγησοητδΓ αυτού. Ούτος τελευτά έν Βρεττανίαις 
$ασιλεύσας έτη Ινδεκα {12), άναγορεΰσας άντ' αυτού 
βασιλέα Κωνσταντΐνον τδν πρωτότοχον αυτού υ ΐ δ* 1 

ξών Ιτ ι fl, έΐ:* δψεσι παντός τού λαού, π ε ρ ιόντων κα\ 
τών λοιπών αυτού παίδων τών δμοπατρίων (43) Κων-
σταντίνψ \ Κωνσταντίου, φημ\, κα\ Άναβαλλίνου %

λ 

\ ο ύ κ α \ Δαλματίου", γεννηθέντων έκ Θεοδώρας θυγα-

conviviig e x c i p e r e l . Α Callis, t n o T u i n asperitatoin 
in Dioclctiano, et iu Maximiano caediirm consuern-
dinem (qiiibeg imrtig per twm g*ni erepli) cond«in-
nanlibus, p r sFc ipwn aiuore colebaiar. Anno finperii 
updecimo vila fuiigiltir io Britannia. Adbuc εβ· 
perstes ln tolins populi conspectu, circamslaiiribus 
eiiam reliqaig ejus flliig, eodeno ntmirum patre c « m 
Conglanliiro tiaiig, Congtamio, dico, eiAnabaHihrt, 
qui et Dahrraiiug, Tbeodora matre, Hercntii f l l n , 
gcnitig, CoiigUntinuni primogeiiiiam declaravit tm-
peralorenu Hic enira GongiantSnug He1en« prtoi is 

VAftliG LECTIONES. 
· · άπονοίας A | a l i i , άνοίχς vnlg. ·* άναλαβόμενο* A^ άναλαβόντες viiig. ·* έν Τ ώ μ η A^ To>-

| ι η ; V«IK- , e έπιτελεσαντες codd., έπιτελέσας Par. Ναρσέου Α a. · · μέρων add. ex Α atitg. · · τι-
M^V cwld. Goari. · ' τψ πικρψ — κα\τψ φονιχΛ Α e, τδ πικρδν κα\ τδ φονικόν vnlg. »*Μαξιμιανοΰ του 

Ερκουλίου Α e, τού Μαξιμιανού Μ συγκρίνοντες Α e. 1 αυτού Ό ί ό ν Α, υίδν αυτού viilg, · ετι 
ο » . Α. * Κωνσταντίνψ Α, Κωνσταντίνου fiitg. 4 Άναδαλίνον Α, *Αναβαλλιάνου b. 

JAC. GOARI NOTiE. 

8 Δελματίον Α. 

^38) EusAins tib. m i , cap. t6. ' de. Diocletiano 
tentalur, ώ : ήδη τά τής διανοίας είς έκστασιν αύτψ 
παρήγετο. Adeo niiairum a n n o i pergcculione moia 
srcundo i n o r l i o laborasse : mt mms inde dt tno uaiu 
-delurbtrtlur* GoNglanlhiug oralione ad SS. c o e t n m 
cap. 25 : Διά ^τήν τής άφοοσύνης βλάβην μ ιά ; ευκα
ταφρόνητου οίκήσεως καθειργμώ έτιμωρήθη * Pro-
fttr vitium amemias et delitationit untu$ abjectet 
mansionit ergaslulo concredens εε, pmnas Jhs luiu 
Caniinualum ad e j ug m o r i e i n detirium, idemque 
w o r l i s ejui o c c a g i o D e m ibidem leyes. 

(39) Ita tegunl cuucla exemptana. Eulropiug L«-
taniam gcribit. Conce$serunt tnm Salonas unus, 
alur in Lucaniam. Eodein pacto Hhloria mitcella- Q 
nea. Sigonius in Vit. impp., abbag Ursperg. et al i i . 
Zonaras : Διοκλητιανδς έν Σάλωνι πόλε ι τής Δαλμα
τίας διήγεν. ό δέ Έρκ^ύλιος έν Λουκανία ' Diocle-
iiarnu Salonii in Uulmalia, Uaximianui i» Lucania 
vit*m egit. 

(40) Pompomos Laelus : Triumphaverunt autem 
nielorioii *t ftlicet anuo imperii decimo oclav*. Re-
Jiquara triuniphi pouipam PowpoHius idem prose-
quiiur.: qui Maximianum anno imperii i 8 iriuni-
pbasge*, tenio ineuuie cum Gliron. Alexand. ad 
lrapmitim existimat aesuinplum. 

(41) Ex Euiropi» isia conipendiose collecia nemo 
in&cias ierit. Uii igitur abettntibu$t inquil iUo glatim 
in lib. χ limine, tn udministraiionem reip. GonHan-
tius *l Galeriui Augusti treaii *unl, divuusque ittter 
4ot Romanus orbn, ul Gailiam, Ualiam^ Ajricam, 
Cvntuimhtt : Ulyricum, Asiam, Orieniem% Galerius 
obiineret : tumpih duobus Cmaribu*. ConsianliH* 
Uunen, tomeniut digmtaie Augutii, Ualios alqvt 

P A T R O L . G H . CVIII. 

Africce administranda iolliciludinem recutatii, rir 
egregiu* et prosUantiuima ciMtatit, diviliit prwin-
cialium ac prioatorutn $tuden*t fitci commoda non 
admodum affectans, dicensque: melias publitdi opes 
α privaiit haberi^ auam itrira nuum clautirum reter-
vart, adeo autem cultus modici, ul festh diebu$9 $i 
cum amtcis numerotioribus e$*ei epulundum, prita-
torum eii argenle ostiadm peliio. iriclima stertit-
rentur. Hic non modo amttbilis, sed efiam veuerabilis 
Gallti fuit, pr&cipne qnod Dheleliani iuspectam 
prudeniiam, el Maximiani tangHinatiam temeritatsm 
imperio ejut evaurant. Obik in Srilannia Eboraci, 
e»c. Idem Gliron. Alexan. 

(42) Pemponitu Laetitg quaai ex auccore : Ex 
Theodora iiberet *utc*pilt Gonnttniinum, AfiaballU-
num, ei GoiMuntium, ac Conttamiam; undecimo 
ann* ex quo Cmtur ttx facttu occubuit. Eo mno ex 
•actoris gengii quo Dioclelianus ei Maximianus im-
perio ge exu**miu : imperii giquidem nono Con-
sianittig Matimiani geiier, et Gaesar declaratua 
faU. 

(43) Isu cum aimottiig ad pag> 15 conparanda. 
Anagl. , pras$ntibu$ quoqme cwteri$ filut $uis; ut 
legerit παρόντων. Sed et novug inlerpr. circum$tan-
tibus tliam reliquu ejv* /itft*. Verein a4ia vig hujtig 
vocig, quam codd. cnnglaalor repraeeenianl. Reddi-
dcrim ego, lametst ejus reliquij Hlli, eodem ac 
C o n s t a n i i i K i s palre gonili, gupergtiieg erant; prav 
4ato niinirum iltig Gungiamino ob egregiaa virtulos, 
qnaaquam il i i materna prosapia prjesure videbtu-
tur, Tbeodora na(i, ob cujus nupuas reptuliau 
fui*sel Helena. COMBEFIS. 
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Conslanliftixorls pnrius exslitit. Eorum patcr Con- Α τρδς Έρκουλίου. Ό γάρ Κωνσταντίνο; έξ Ελένης 
alaulius nepos Claudii imperatoris ex filia : Galc-
rius, filia Valeria ducla, Diocletiani gener fuk. Ea 
tempestaie Galeriug Maximianus in liatiam profe-
ctus, Caesares duos creavit; el proprium quidemii-
lium Maximiuum Orienti prefecil, Scverum aulem 
lialiae : Roms inilites Maxenlium, Maxitniani Her-
culii filium, galulaveruiu principem. Unde Hercu-
lius in spetn cupidiialemque recipiendi rursus im-
pcrii ercctus, proprium filkim Maxenlinmpolesiaie 
exuere iiioliius esL : et paribus dolis, ul Gonsta:*-
tium generam interftcerei, animum adbibuit. Veruin 
a noxa fllio inferenda depulgug est a miliiibus : a 
funeelis auteni in genenim conaiibus, a Fausia lilia 
denuiuiatus, praepedilur, et ob prava facinora ne-

TJV τής προτέρας γυναικός Κωνσταντίου· δ δέ*·Κων
στάντιος δ τούτων πατήρ θυγατριδούς 7 ήν Κλαυ
δίου τοΰ βασιλέως, Γαλλέριος δε γαμβρδς Διοκλητια-
νοΰ ήν · έπ\ θυγατρ\ Βαλε ρ ία. Τότε Γαλλέριος Μαξι-
μιανδς · έπ\ Τταλίαν έλθών, έχειροτόνησε Καίσαρας 
δυο · κα\ επέστησε ΜαξιμΓνον μεν τδν ίδιον υίδν (44) 
κατά τήν Έώαν, Σευήρον 1 8 δέ κατά τήν Τταλίαν. Οί 
δέ έν *Ρώμη (4ο) στρατιώται άνηγόρευσαν Μαξέν· 
τιον τδν υίδν Μαξιμιανού τοΰ Έρκουλίου faot-
λία 1 1 (46). "Οθεν δ Έρκούλιος είς έπιΟυμίαν π ά 
λιν 1 1 τής βασιλείας άρθε\ς, επεχείρησε μέν άποδύ-
σ*ι τδν Γδ.ον υίδν Μαξέντιον, επεχείρησε δέ δόλιο κ α \ 1 8 

τδν γαμβρδν Κωνστάντιον άνελεΐν. Άλλά τής μέν 
πρδς τδν υίδν επιχειρήσεως ύπδ τών στρατιωτών 

«atur . Eusebius Caesarieneis rcferi, Dioclelianutn Ν άπηλάθη. Έν δέ τή u κατά τδν γαμβρδν, υπδΦαύ-
m e n l i s m o r b o laboranlern una c u m Herculio, de-
positis imperii Uisignibus, privatam viiam resum-
psisse : et hunc quidcm laquco commuiasse vilam, 
Dioclelianura vcro diuturno languore conaiiroptimi 
penitug emarcuisse. Gelasiug ejusdem C;rsareee 
anligteg narrat, tos abdicati imperii pceuilenles, 
e l regreaeum ad illud niolilog, publico senaius 
decrelo inlerfectos. lllis igiiur e mcdio gublaiis 
tum Conslantio, cujtie fidee et religio Cbrigiiana 
iuit, defuncto, Constautinug Aiigusltig el Maximia-
nus Galerius, ut a nobis praemissuui, obiinuej uni 
imperiuro. 

A . C. 297.— Romanorum imperalorit Comtanthti 
annus primu* {b). 

9 Anliochi* epkcopi Philogenii annus primus. 
Hoe anno in Galliig et Brilaniiia sacerritniis et 

Cbrietianissimus Romanorum imper;Uor Gouglanli-
nus. regnavit : cuin codem tempore quatuor isi i 
cum Hlo ejygdem foreirt hnpern collegae, Maximia-

Y A R L E 
4 δ δέ Α, δ γάρ vnlg. * θυγατριδοΰς Α, Αυγατρίδης vulg. · ή 

ίδ. υίδν Μ. vulg. 1 8 Σευήρον Λ, Σεβήρον vulg. u .βασιλέα Α, · 
add. *x Α. έν δε τή Α e, έκ δέ τής vulg. 1 8 δτι add. ex Α 
έφημεν vulg. 

στης τής Ουγατρδς καταμηνυθε\ς, αναιρείται κακώς 
πράξας. Εύσέβιος δέ δ Καισαρεύς (47) φηι ι , ό τ ι 1 8 

Διοκλητιανδς παράφρων γενόμενος, κα\ σύν τφ Έ ρ -
κουλίφ τήν βασιλείαν αποθεμένος Ιδιωτικδν βίον 
ανέλαβε. Καί δ μεν αγχόνη τδν βίον μετήλλαξε, Διο-
κλητιανδς δέ νόσφ μακρ$ δαπανώμενος έμαράνθη. 
Γελάσιος δέ δ Καισαρείας τής αυτής (48) επίσκοπος 
φησιν, δτι μεταμεληθέντες ' · , κα\ πάλιν βασιλεύσαι 
θελήσαντες, ψήφψ κοινή τής συγκλήτου αναιρούνται. 
Τούτων ούν έκ μέσου γενομένων y κα\ τού Χριστια-
νδφρονος Κωνσταντίου τελευτήσαντος, τήν βασιλείαν, 
ώς προέφην i T , κατέσχον Κωνσταντίνος δ Σεβαστός, 
κα\ Μαξιμιανδς δ Γαλλέριος· 

Α. Μ. 3797. —'Ρω/Λΐ/ω*· βασιΛέως Κωνσταντί
νου ίτος α'. 

1Αντιοχείας επισκόπου Φ/Λογένονς έτος α . 
Τούτφ τφ έτει Κωνσταντίνος δ θειότατος κα\ Χρι 

στιανικώτατος (̂49) "Ρωμαίων έβασίλευσεν έν Γαλ~ 
λίαις κα\ Βρεττανία. Κατά τδν αύτδν ούν χρόνον τέσ
σαρες ούτοι συνεβασΟ.ευον αύτψ, Μαξιμιανδς δ Γαλ-

LECT10NES. 

ν om. b. 8 Μαξ μέν τδν Γδιον υίδν Α, τδν ^έν 
τού βασιλέως vulg. 1 8 πάλιν οιιι. Α. 1 8 καί 

Α. 1 8 μεταβληΟέντες a. ·" προέφην Α, προ-

xi\) θέσει, adoplhum , non φύσει, 
mrumque scribii Pomponius Lajlus. 

^45) Niai abbreviarct, ad verbum auctor referrel 
Etiiropium lib. x ineunle : Romce pr&toriuni Maxen-
tium llerculir filium, Augustum nuncupavtrnnt : 
φω nunlio Waxhmanns Herculius ad spem erectus 
retumendi fastigii, Romam adtolavit : el filium 
Maxenlium denudare tonatui : inde ad Gallia* pro-
fecim, dolo composito, moliens (amen Con$lanlium 
reperta oecatxom \nterficere% qni in Cnilm et mili-
fum ei provincialinm jam favore regnabal. Deteclh 
ujilur insidiii per Faustam /S/fqm, pwnas dtdit 
jnslissimo exiiu vir ad omnem atperilaiem tmi-
liumque proclivus. 

(46) Sic conslanter rodd. ac liquet viiiosum quod 
edilum esl, Έρκουλίου τού βασιλέως * imperatorem 
reminliavermu Μ .xenlmm Herculii Ulium. Sic pag. 
9 Λ, v.t\ Μαξεντίφ τω υίφ Έρκουλίου έν *Ρώμη 
ύπδ τών στρατιωτών άναγορευθέντι βασιλεϊ · ciim 
Maxeniio llcrcutii filio, qui Romanat α mUUibus im-
ptralor fuerat renuntiatus. 

(47) llist. eccl. lib. vm, cap. ult., penes exilnm. 
148) Palaisliiiai uimirum , de cujus gcriplis Pbo-

JAC. GOARI KOTiK. 

naiuralcni tius cod. 88 et Possevinas in Apparatu, v. Ge-
lasius. 

(49) Non solig Ghristiano dignis moribug, qui in 
jy elbnico quovis altero possnnl observari : acd nec 

bapiismatis signo. quo nondjm erat ttnclug : solo 
Haque inieruo fidei gymboO, secretaque ^ d Odem 
palam profitendam propei.sione 6ειότατος καί Χρι-
στιανικώτατο; Coiislaminus. Sane palrem ejus 
Constantium Χριστιανόφρονα ab auctore aulo dtias 
lineag non immerito vocatum confirmat Eusebiue 
I)e Contlaniini YUa lib. i ,cap. 4 i , quein 16 θεοφιλή, 
τρισμαχάριον, ευσεβή, κα\ φιλόθεον celebrat. Α 
iideli palre Gonslaiuiuiig ad idoloruin ciilium d i -
vcrlii? Mairi Hileiias non adeo lidem, qnam piela-
lem aniiqtiam fitisse asserit Eascbitis De Vita Const. 
lib. i i i , cap. 46. A l sanctus Paulhius, qni eodetn 
sa*culo celobrig in senatu fama clarebat, lum pro-
priig, lum maieniic fidei merilis euin imperalorem 
salutalum aunor esl episl. ad Severum 41 big 
verbis : Princcp$ e$*e priucipibus Chrisiiams non 
magts sua quam malri* Belencc fide meruit. Fidelig 
igiliir maler Hdein imperii προςενον lilio cirpit 
instilla^e, imo a puoro ad oieialem insliluisse te* 
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λέριος σύν δυσι Καίσαρσι Σευήρω και Μαξιμίνφ τφ Α nns Galcrius cum dnobug Osarlbug Sc\ero el 
Γαλλερίου υίφ κα: Μαξεντίω τω υ!φ του Έρκουλίου, 
έν 'Ρώμη ύπδ τών στρατιωτών άναγορευθέντι βασι-
/εί. Ούτοι αλλήλους ύπερβαλείν ι β έσπενδον είς τδν 
κατά τών " Χριστιανών διωγμόν. Ιίαξέντιος δέ δ 
τύραννος τή *Ρώμ*1 άνδμως βασιλεύων πάνδεινα 
ειργάσατο κακά, μοιχείας τών έν τέλει γυναικών, 
φδνους κα\ 4 , 0 άρπαγας, κα\ δσα τούτοι; όμοια. Κατά 
δέ τήν 'Ανατολήν ΜαξιμΤνος " χείρονα δ« πράττε το 
κακά» δύο κακών μεγίστων Ανατολή ν κα\ Δύσιν 
κληρωσαμένων *β (50), κα\ τδν κατά τών " Χριστια· 
νών * διωγμδν άναρβιπι^όντων. Τότε κα\ Λικίνιον-
Καίσαρα "Ρωμαίοι" άνηγόρευσαν, χαρισμένοι Κων
σταντίνε γαμβρφ αυτού δντι{51) είς άδελφήν Κων-
αταντίαν, κα\ ύποκρινόμενον ψευδώς τήν καθ' ημάς 
αύσέβειαν, Σευήρου δηλαδή τελευτήσαντο;. 

Τ φ δ* αύτφ έτει ·• Πέτρος δ Αλεξανδρείας (52) 
επίσκοπος , Τ , έν φυλακή υπάρχων προστάγματι Μα
ξιμιανού τού Γαλλερίου και Μαξιμίνου τού ύίού αυ
τού, τήν κεφαλήν άποτμηθείς, ένδόξως έμαρτύρησεν · 
δστις τδν 'Αρειον διάκονον δντα (55) τής αύτοΰ Ε κ 
κλησίας άκοινώνητον έποίησεν· δστις μετά ταύτα Μ 

κακοδδξου αίρέσεω; προστάτης ών * · , πολλούς τής 
«ύσεβείας άπέστησε. Πολλοί δέ κα\ άλλοι έπ\ τού
των *· τών τυράννων τδν ύπερ Χριστού μαρτυρικών 
στέφανον άνεδήσαντο ών είσι Φιλέας, επίσκοπος 
θμούεως της Αιγύπτου, Πηδεύς 1 1 (54) καί Νείλος 
επίσκοποι τ ή ; Αίγύπτου "Ανθιμος επίσκοπος Νι
κομήδειας, Τυραννίων επίσκοπος Τύρου, Σίλουανδς 
επίσκοπος Έμέσης, και Σιλονανδς επίσκοπος Γάζης, 
Αουκιανδς πρεσβύτερος Αντιοχείας · ν , Ζηνόδιος 

Maxitnino, Galerii iilio, alquccliatn Maxentio, Her-
cnlii filie, qui Roniie a militibus impcrator fucrai 
reiiunlialus. Isti, quis aller alterum in Gbrisiianis 
crudelius pcrsequcndis vincerct, ad iavicem con-
londebanl. Maxcntius aulem lyrannns qtiihusv 6 
pessundatis legibiis Roman impcrans flagiiioea 
qtisequc palravit facinora, nobilium frminarum 
a.iulleria, caedes, bonomm direpliones, et qnol-
quot scdera bis similia. Pejora per o r i e n t e i H Maxi-
mimiscxsequebatur: duabus exiliosis pestibus orien-
lein occidenlemque intcrse parlienlibus, ti bellum 
adverst]sGbrisliaiio^,pcrsC€Utionem!nirniriim,tibiqi!e 
sascitanlibus. Tunclemporis Rouiaiii, graiiam Con-
slantiuo reposiluri, Licinium, ob sororem Gonslau-

^ liam in conjugem acceptam ejus levirum, C«garein 
appellavere, Severo vidclicet niortuo, famUtarem 
nobis pielatem dolose simuiatitem. 

Eodem.etiam a n n o Petrus Alcxandriae episcopus 
carcere dcientug, Maximini Galerii et Maximim ejtis 
li l i i mandato capite truncaius gioriosum subiit mar-
lyriuin. Hic Arium, dum diaconi vices adhuc age-
ret, Ecclesiav curomunione fecil exlorrem : qui 
pravae postmodum sectae aniesignanns factug, plu-
rimos a vora rcligione avcrtii. Snb iisdem lyrannis 
alii plerique marlyrii c o r o u a suiiC rednmli, qua-
rum in iiumcro reconscnlur Pbileas Tlmmcos epi-
gcopug, Pelettg clNilua, iEgypiiacl pcvsules, Antfii-
imis Nicomcdix, Tyraunion Ty.ri, Sylvanus Emcsic, 
allcr Sylvanug Gaza» amisiiles, Lucianus Antio-
chensis prebyler, Zenobius Sidonis episeopus, Pam-
pbilus Csesareae presbyter, el innumeri alii^Galeritu 
tsle Maximinus iasano pcoitus el cffreni liiulieruni 

VARIiE LECTIONES. 
, § ύπερβαλεϊν Α a, ύπερδάλλειν valg. τών ad!. ex A . f * κακά — φδνου; κα\ om. Α 

β ι Μαξιμινιανδς a. 1 1 χει ρω σα μένων a. " , β τών otn. Α. ** ante διωγμδν delevi πδλεμον, quod co«.ldr 

DOII omitluiu : solas a exbtbet : πόλεμο ν κα\ διωγμδν, b Χριστιανών διωγμδν. " 'Ρωμαίοιν Α. " το^τφ 
τφ έτει Α. β Ι επίσκοπος οιιι. Α e. ** μετά ταύτα Α a, γεγονώς vulg. a f ών add. ex Α. · · έκ τούτων a. 
·* άνεδύσαντο b. 1 1 Πηδεύς Α, δ Π. vulg. ** Ηηδεύς Αίγύπτου oiu. e. 1 4 Σιλουανδς — Αντιοχείας οηι. 
€, Αουκισνδς —'Αντ. onu Α. 

JAG. GOARI NOTiE. 
flalor Rarouius ad annam 515, num. 12, quamvis persecutore passos narral Ub. i x , cap. 6. 
nec in ea ptette inslruf lus, nec in ea tucnda iirmaa (55) Sozomemis iib. i , cap. 14 : Άρειος σπουδαίος 
exstiteril, anle oonoiliuin de eadexn verbis el factis εΐναι περ\ τδ δόγμα δόξας νεο^τερίζοντι Μελετίφ 
toanife^unda deini^pe accaplum, quod Euscbius συνέπραττε * καταλιπών δέ τούτον έχειροτονήθη 
narrai l ib. ι, tap. 21, qu;e causa fuil ul ponliflcis n διάκονος παρά Πέτρου τού 'Αλεξανδρέων επισκόπου, 
maximi lilulum imperator miuntialiia/admigerit, 1 1 κα\ πάλιν αύ παρ * αυτού τής Εκκλησίας έξεδλήθη, 

Σ«σα* α reeta sacris in rebus tia deflexisset, ei fidem —al- n i —* - m*-*1— 6—Χ- A 

krhlianorum amplexut esul: scripsit impie Zo-
zinius l ib. 4. 

(50) Exprimunt isia Eusebium lib. vm, Hist. 
euL, cap. 27 : Τοσαύτη δήτα κακίας φορά ύφ' ένα 
κα\ τδν αύτδν συνηνέχΟη καιρδν, πρός τών δύο 
τυράννων 'Ανατολήν και Δύσιν διειληφότων κατερ-
γασθείσα * τίς δ* άν τήν τών τοσούτων διερευνώμε· 
νος αίτίαν διστάξαι μή ούχι τδν καθ 1 ημών διωγμδν 
άποφήνασθαι; 

(51) Vaiic. 1 probalior et verilali vicinior leclio 
γαμβρδν αυτού δντα. Goitgtaniiiit quippe levir 
Liciiuus. 

(52) Islos omnes εκκλησιαστικούς άρχοντας qtiasi 
ad Uiocleliani tempora μαρτυρήάαντας referl Eu-
gebing Eccl. Iiisi. lib. v m , cap. 25. Pelrum lamen 
Alexandrinum tneroor gui ad aonuiu Conglantini 6 
reuiiuit iu Gbronico : cunclos eosdeui Maximiuo 

καθότι Πέτρου τους Μελετίου απουδαστάς άποκηρύ-
ξαντος, καί τδ αυτών βάπτισμα μή προσιβμάνου, 
τοίς γινομένοις έπέσκηπτε, κα\ ήρεμείν ούκ ήνείχετο· 
Arttu Melelio re$ novat molienli adjununto fnit, 
cuius partei rum deuruiisel, α Pelro . episcop* 
Alexandrino diaconnt ordinalus e$t : et rvrsus ab 
eodem Eccltsia ejectus, qnod cum Petrui fautore* 
abdicassel Mclei\i% tt ejus baptisma itnprobatset, 
hic in res α Pelro geuat grwker inveclus e$t% et 
quiescerc tntllo tnodo potuit. Quod habet Vat. 1 mar-
gini adscriplum : Άχιλάς Άρειον, έδέςατο παρα-
λόγως χειροτονήσαι πρεσβύτερον, καί του έν 'Αλε-
ξανδρεία διδασκαλείου καθηγήτορα, sclioHi loco g i l , 
κ ut explicelur, quo promovenie sic depositus 
Arius, preabyleri digniiate postraodam ancius eii . 
GOMBRFIg . 

(54) lia gonant msg. cuncta. Πηλβύς gcribititr 
ab Eusebio. 



79 T U E O P H A N I S 
•tmore xslualat, adeo ut ejus potcslali subdiii, ubi Α έπίσκοπο; 
proprias conjugcsoccullarent, anxie meditareiilur: 
alioquin fallacium daemonum fiamlibus Unioperc 
devincius, n l absque oracuti praesiigiis ne cibum 
quidem vollel delibare. Idem non adeo religionis 
impiae cuUu, quam bonorum rapiendoruiu cupidinc 
ntoias, delendos communi 10'internecione Chrislia 
r.os praecepii. Eum propter immodicam et eflusaro 
pctulantiarn, el imolerabilem Clnisliynoruin vexa 
tionem nliio divina landem corripuil. Grave siqtii-
den» ulcus adnal 11111 ad libidiuis membrum omn; 
liamana imJustria superius visuin est in ejus cor-
pore, putrcdine nimirmn depasccnle, et vermibus 
corruplionis loca corredemibu*. Obeeus enim erat, 
<a baud ievirer <arnosus. fs aiiiem ob tnjtisias c.e-

80 
Ι-.δώνο;, Πάμφιλο; πρεσβύτερα Και

σαρεία;, κα\ άλλοι αναρίθμητοι. Ούτος 6 Γαλάριο; 
Μαξιμιανδ; (55) γυναικομανέστατο- , τοσούτο·, 
ώστε τού; ύπ* αυτών τελούν* ίν πού κρύ-
ψωσι *· τά ; Ιδία; γαμετά-. :α\ , f τή τών 
-λάνων *· δαιμόνων άτ. χεσθαί τινο; 
;εύσασθαι · · άνευ μαντ .*ς πανωλεθρίαν*· 
Χριστιανών γενέσθαι προο , ίν , ού τοσούτον Ιιϊ 
τήν εαυτού Μ άσέβειαν, δσον διά τήν άρπαγήντών *· 
υπαρχόντων αυτοί; **. Τούτος ούν θεία δίκη (56) 
επήλθε * ν διά τήν άμετρον άκολασίαν, και τήν 
τούς % 1 Χριστιανού; άνύποιστον Μ κάκωσιν. Χαλεπό; 
γάρ έλκο; κατά τδ * 7 τής ακολασίας αυτού μόριον 
έκφυέν κρεΖττον πάσης ανθρωπίνως βοηθείας ετύγ
χανε, νομής καταλαβούσης κα\ σκωλήκοιν φθορά; 

ρν 

des pleeii ec arbiiratus, mandala per omnes pro- ft τού; τόπους.*Hv γάρ κα\ πολύ σαρκός. Ουτο; [ γ ά ρ " ] 
uucias Gbrisliauis profutura rescripsii, jubens 
agere cuncta ex aniiuo et pro sc deprecari. Quo 
fnclo, ctiralo pneier exspectaiionein precibus 
Gbrislianorum diQkili morbo, plaga lamen per in-
liuciam ckairicein vix sanaia, ad iniqua quaeque re-
petenda facinora fervidius insaniebat. Verum dere-
peiriebellum, lumullus, fames, peelilenlia aridilaics 
aeris adeo confeitim ingruebanl, υΐ sepeliendis mor* 
inis vivi non sufficereni Itomiiiee : lonilrua insupcr 
vi prodigia crebrius emissa nnamqoemque de se eo-
lummodo sollicilum esse, rcliquaque negolionim 
quasi momcnti nullhi» infecta permaaere coegc-

A. C. 298. — IHero$uttimurum ephcopi lUrmoms 
ennu* primtu. 

AUxandriai tphcopi Acliilla annu* primui. 

A . C. 299. —Alexandria epitcopi Alextndrlan-
nut prhnni. 

Byxantii epitcopi primi Melroplianit annus p r i -
lifllS. 

Antiochice ephcopx Paulini aimu* primus. 
A . C. 502. — lloc anno snctali&simus Gunsian-

linus ad everieiidam lyramioruin potestatem se 

ύπολαβών, ώς άρα διά τούς αδίκους φόνους *· πέπλη-
κται, προστάγματα κατά παντδς τόπου (57) υπέρ 
τών 1 0 Χριστιανών έγραψε πάντα κελεύων καταθυ-
μίως πράττε ι ν, κα\ υπέρ αυτού εύχεσθαι * οί γεγο
νότος ευθέως τοΰ χαλεπωτάτου πάθους τή εύχ·] · ' 
τών Χριστιανών Οεραπευθέντο; ·* παρ* ελπίδα, μ ή -
π ω Μ δ έ τού τραύματο; (58) καλώς συνουλώσαντος, 
μ:ιζόνως έμαίνετο τών άθεμίτων πράξεων Ιχόμενος, 
άλλ' ευθύς πάλιν πόλεμοι (59) καί V επαναστάσεις, 
λιμοί τε κα\ λοιμο\ καί αύχμο\ αθρόοι έπέσκηπτον, 
ώ ; μή άρκειν θάψαι ζώντας τούς τεθνεώτας · • " κε
ραυνοί τε κα\ φόβητρα • · έξαπεστέλλετο, ώς Ικα-
στον εαυτού μόνον *Τ φροντίζειν, κα\ τά πολλά τών 

^ πραγμάτο^ν άπρακτα διάμενειν. 
Α. Μ. 5798. — ΊφοσοΛύμωτ επισκόπου Έρ-

μωνος &τος α\ 
Άγ^ιΛΛά** (60) ,ΆΛεξατδρεία^ επίσκοπου ίτος 

h\ 
Α. II. 5799.—ΆΛεξανδρείας έπισχόπου ΆΑεζ· 

ardpov ίτος α' 1 1 . 
Βυζαντίου επισκόπου πρώτον Μίχτροράνονς 

έτος α'. 
Αντιοχείας επισκόπου ΠαυΛίνον έτος α' 
Α. Μ. 5802. — Τούτφ τω έτει Κωνσταντίνος ό 

θειότατο; (61) είς τήν κατά τών τυράννων διανέστη* 
V A U L E LECTIONES. 

recte, nisi poiius δέ ecribendiim est. 

* επίσκοπος^ πρεσβύτεοος Α. · · κρύψωσι Α, κρύψουσι vulg. »Τ καί add. ex Α a e. Μ πλά
νων « ν πολλών vulg. *· γεύσασθαι Α , γεύεσθαι vulg. " πανωλεθρίαν Α, πανολεθρίαν vulg. 
4 1 αύτοΰ Α. *' τών add. cx Α. % ι αύτοίς on». e, αυτών b. u μετήλθε b. %* τούς add. ex Α 
· · άνάπυστον g. k l τδ om. Α. α γ ά ρ ο ι υ . a, fori 
τόπους a. *· τών om. Α a. 
a, ήλευθερώθη Θεραπευθένΐ0;_ , w ^ w — 
λεμος καΐέπανάστασις \u!g. ·» ζώντας τούς τεθνεώτας Α, τού; τεδνεώτας οί ζώντες vulg, · · φόβετρα 
Par. 8 7 μόνου b. Μ Άχιλλά — έτος έν οιη. Α. Μ Βυζαντίου — έτος α' οι». Α. 

J A C . C O A R I N 0 T i E . 
(55) Blaxinnnnum legunC cnncii coilices, qui Ma- D diebus 200 solis scdem lenuisse testalar. Succes-

ex 
. . . % · φόνους] 

β ι τ ? fi"XU τ ω ν Χριστιανών add. ex Α a e. · · θεραπευθέντος] ήλευθερώθίη 
t. e * μήπω Α, μηδέ πω vulg. , ν πόλεμοι καί επαναστάσεις Α ei alii ,o ico-

xuninus cjus ftiins adoplivus supra recensilus, 
inenioratai perseculiouis aucior, de quo aperle 
Ensebiue Eccles. hi*t. 4ib. νιιι, cap. 27, ex quo 
b;ec nosier Tbeophaiies excerpsit. 

(56) Τούτφ ούν θεία δίκη. Ex Eustbii cilaii 
cap. i 8 . 

^57) Gorr«K:lius reponerera -κατά πάντα τόπον, 
frlicttim porro exponit Eusebius 4ib. V4ii, cap. 29. 

(58) IIaec npud cmudini fusius lib. ix, cap. 1, 2, 
3 α eeqq. 

(59) Quse cap. 7 vidcrc licet, 
{ijQ) Archclauin voi al Abrabam Eccbollensis, c l 

6>ri Alexandro anuos 22. diee 505 ascribit. 
(61) Barberinus r.odex in margine opposita scri-

b i l : Τούτφ τ φ έτει Μητροφάνης επίσκοπος τού Βυ
ζαντίου έχειροτονήθη.ΕίίΙβιη in marg. cod.l54,<jueii! 
nos Valicanum prinium dicimus. Optime: infe-
riiis quippe ad canoiiiuni aimi a mund1 conditu 
5809, annum Melropltanis otiavum ac subindc no-
nrim noialos observo in rogio : quare primugdebel 
Cbse bic5802ab aiicture cum seqiieniibiis sex pr^-
lcnnis.sus : quos lamen omues in confct-lum a nol)ts 
caiioniura reponcudos opera preiiuai duximus. 
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κατάλυαν. Μαξέντιος (62) δέ ό δυσσεδής ναυσ\ γ ε - Α roovit. Iropiue vero Maxcntius ponic navibti» in-
φυρώσας τδν παραπλέοντα τή πόλει 'Ρώμη ποταμδν 
παρετάζατο κατά τοΰ μεγάλου Κωνσταντίνου. Ό δέ 
μέγας Κωνσταντίνος έδεδίει τάς Μαξεντίου γοη
τείας (63) , βρέφη άνατέμνοντος · · διά μαντείας 
αθεμίτου ς. Έν πολλή δέ αγωνία δντι ώφθη αύτψ (64) 
ένώρα έκτη της ημέρας ό τίμιος σταυρδς έκ φωτδς 
κατεσκευασμένος, έχων Ιπ ιγραφήν Έτ τούτφ rlxa. 
Έπιστάς δέ αύτψ δ Κύριος είπεν έν* 1 δράματι τής 
νυκτός * Χρησαι τψ δειχθέντι Μ σοι, κα\ νίκα. Τότε 
σταυρδν σχεδιάσας χρυσούν, δς έστι μέχρι τής σήμε
ρον •% έκέλευσε προάγειν α ύ τ δ ν έ ν τψ πηλέμω. 
Κα\ συμβολής γενομένης ήττήδησαν οί περ\ τδν 
Μαξέντιον, ών οί πλείους άνηρούντο. Μαξέντιος δέ 
συν τοΤς λοιποί; φεύγων, τής γέφυρας θεία.δυνάμει 

gtracto in Tiberi Romam prsclcrfiuente advmug 
magnum Constantiaum in acie coostitit. Forniidabal 
magaiui Gonsianlinug Maxenlii presligias, qui ne-
fanda) deditus divinationi pueros dissecare soleret. 
l l l i proplerea nieniig i u anxielale constituto, hora 
diei sexta, veneranda crux lace efformata visa esi 
1 1 cum hac inscripiiooe: Jn hoc vince. Twn iu 
nocturna visione asians ei Domiiras, i n q u i l : Utere 
oslenso tibi signo, et ?wce.. Aurea tmn crtice, q u » 
iu hanc usque diem guperest, jn ρ ΐ Ό ι ι ψ ί ι ι confecta, 
eam exercitui praeferri et in conflictu jussit se pra*-
<e.!«?re. Inilo igiluc certamine, vicii guni qui sub 
Maxembi milUabant, el eocum plurimi trucidalL 
Mnxeiitiu* fuga ctini reliquig a<repla, ponte divUia 

δια£(*αγε£σης·\ έν τψ ποταμψ καταποντίζεται, ώς ^ viriuie duruplo, flumine submergilur non gccus ac 
πά).αι δ · · Φαραώ πανστρατ\ , ώστε πληρωθήναι τ*ν 
ποταμδν·* ίππων συν άναβάταις πεπνιγμένοις. 01 
δέ πολίται τής 'Ρώμης, ώς αίτησάμενοι αύτδν δι— 
αναστηναι είς τήν βοήθειαν αυτών, λυτρωθέντες τής 
τού πονηρού Μαξεντίου τυραννίδος τήν πόλιν στε-
φανώσαντες (65) εισεδέξαντο μετά χαράς τδν νικη-
τήν. Κωνσταντίνον συν τψ νικοποιψ σταυρψ σω
τήρα··*" αύτδν άνευφημούντες. 

Α.: Μ*. 5803. — Τούτψ τψ έτει κρατήσας τήν 
Τ ώ μ η ν Κωνσταντίνος (66) δ θεοσυνέργητος πρδ 
πάντων τά λείψανα τών αγίων μαρτύρων έκέλευσε 
συλλεγέντα δσία ταφή παραδοθήναι · · (67). Και ήσαν 

Pbarao cum tolo e*erciiu, iia ut iaui equi* quan 
scssoribus Huminis alveus repLcrelur. Roinani de-
tnum victorem Gonstanlinum, ceu ad ferendam ipsis-
opom expeiiium servatorem populique liberatoreni 
acclainaium, urbe coronala lommunique iripudio 
exsuliante, Improbl Maxenlii tyranuide redempti,. 
cum cruce victoriarum largilrice iriumphaulem ex* 
cepertint. 

Λ. C. 303. — Hocanno divino iretus auxilio<Ro~ 
niam oblineng, Constanlinus, collectas gancloruia 
iiiartyrum reliquiag gacra sepullurre mandari ju*-
git. Romani vero festis ob partam vicioriam insti-

VARI.E LEGTIONES. 
·*άνατέμνοντος Α a, άνατέμνων, ώς vulg. β ι εΤπεν αύτψ έν Α. · · τδ δ-ιχθέν Α. ·* τής σήμερον Λ, τήν 

σ. viilg. · ν αύτδν Α, αύτψ vulg. · β δια^αγείσης Α, δια^ηγείσης vulg. · · ό add. ex Α. ·*τδν ποτχ-
μδν πληρωθήναι b« Μ σωτήρα uin. Α e. ** παραδοθέντα b. 

JAC. GOARl NOTiE. 

(62) Maxenliuoi a Conslanlini in imperalorein C nura 79% Nec pratanniuimug, inquit,.de rebng tum 
ttesignatione non longe lyrannidein arripiiisse gtibin-
dieaat Euwibius in chronico, Aureliug Viclor, Eu-
iropias, el cuin big Peiavius lib. χι de doct. cap. 37, 
verum ex panegyricig verba igla de Maxeuiio r e f e r t 
loco Hierooraio: Μaxeniiua» cotuumpto per deiidiat 
uxenmo, (iiaJegeiidtitit probat) ne uptonarium illum 
numerum $acrum el mitponim violaret e tc , quare 
merito conctii.lit Eti*ebiue in cbronico : Maxentiui 
imaUa p**tem UiltiHw α Constanlino tuperatm ecci-
diiury anno imperii tui texio : qucin eumdem cla< 
dis ct niorug Hiala> putat cbronic. Alexand. Ilaud 
Uap'aniim igitur Maxenlii c^dein aniio Gongian-
lini gepiimo obeuuic iiunicrandaiii, proul Ensebiani 
coiliceg ferunt. 

(65) Ab Eusebio lib. ι De vUu Go>i<l.v cap. 50, ic -
lalas. 

(64) Idcm Eust*bitis «ep. 22 ejusdem lib.. noc non 
capp.23, 24, 31, 32 ei 33. 

» Conslaniino Romae gestig iliud appooere, curasse 
nimiram, nlsaiictorum iiiariyruiucorpora pergeculio-
nis tempore buinaia subilanea g^pullura, jam loco 
bouesliori condereiiiur. HabeibocAnagtagiug biblio* 
tbecariug in gcriplo cbrouico» el Cedreuu* «tuoquo 
iit auualibus lesiaiur : ged an baec modo facla gim ( 

au vero cuin sacro baplismo est iniiiaius, incer— 
iuiii babelur. llaec ille. Al .g i unquam facia, roodo 
facta mibi cerium o*t : maxime cum vel iabu*. 
inalog , % vel profauae septilturae iradiioa guh 
p»strema. Diocleiiaui. vei p>lins^ Maxemii per^ 
gecutiane mariyr^s, δσία ταφ^, a victore principe 
suos iikililca lumulantc, pelentibus caiu Cbxisiiaiiis, 
bouocari justura fueril.. 

(67) Auuos gex iia Maxentium imperasse putai 
Eugebius, ut ejus nibilo geciug morieni iu annuni 
Coustantinl Augusli sepliinum referat: ita paril»'r 
auctor Tbeopbaneg anno guperiore, qui Gongtantiui 

(65) Festig ac triuiupbi diebus Romanos urbem |) sexlug, victoriain cjug recenguit, ul Maxenlii ra> 
oorouagge» hoc esl, duniog ct lempia laurei> corol 
lis ornagae tegimus apud Teilulliauuai in apolog. 
α ρ . 35. Curdie imio tanreit posles ιιοη obumbra-
tutfi f ad uxorein lib. 2 cap. 6 : procedit de janua 
t ,*reataei lucerwtla, ul de novo consiitorio publica-
vum libidinum. I>e corona uiilius c. 15: atenim Chri-
n; inu* nec domnm $uam laurei* infamabit. De idol. 
cjp. 15 : Scio fralrem per vmonem eadem nocte ca-
tiigatuuLgramer, quvd januam ejtis $uhito ajiuun-
liatu gaudui publicissem coronaMiil: el tautenipse 
«</» coranaverat. 

(66) Ob partam dc Maxenlio victoriam Uanniiiig 
C nsiautinuui ccicb aiu»us ad aiiuwn Ciiristi 312, 

dtfin et secutuni de ea iriuiiipbum iu annmn se-
queniem, id est Gonsiamini geplimiun, bic re|iccru 
videalur. Gerle per flagilia desidiani^ue κί lyrau-
JIUS gexeniiiiim congumpsit, ulex Gooslantmi Hano-
gyrico nota guperior q u i u U reiulit, ot aliquo posl 
Goiislanthiumgpalio, quod galieiu d^&rendo ntimii, 
iutM-it gaiis, lyraniiidem arripuil : nonnisi Gonstau-
lini gepliuio potuit ab eo guperari. Quare anao im~ 
p e r i i gui sexlo, Κωνσταντίνος ό θειότατος εΐ; τήν 
κ α τ ά τών τυράννων διανέατη^κατάλυσιν, dejiciendiiii 
ei p i O f l i g a u d i u n lyranmuu molilus esl, et circa Pa 
d u m ei Houiam ipsaiu fre<|ueiiler v i c i l : haud Umen 
ex i n t e g r u didevil el cccidit. Pitrtam vicltrtaei, 
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ulis, perdiet geptcm conlinuos Deuin vilalemquc Α οί Τωμαίοι άγοντες έπινικιον έορτήν, γεραίροντες 

τδν Κύριον κα\ τδν ζωοποιδν σταυρδν*· έπΙ έπτά 
ήμερα; 1 1 (68), και Κωνσταντίνον τδννικητήν μεγα-

«rncein debiiig prosequebantur bonoribus, victo-
reinque Congtantinum sammis laudibus cxtolle-
bani. 

A . C. 505. j- Uoc anno Maximinus Galerii fiKus, 
rum aHorom flneg invadoret, et iiilegrom gibi ar-
rogare vellel imperium, vitamjdciude lurpiter amisil 
in Cilicia. Maxtimantis vero Gafrrius, fjuspaier, 
Maxenlium Herculii fifitim a Constaniino virtuie 
< rucig proOigaitiiB cum didicissel, miniio terri-
tus arcensam iu Cbristtauog persecatioaem rcmi-
gi i . 

A . C . 306. — Roc MUI» gacraliggirang Gotigian-
linug dmno rcligionis zelo motug in Maiimianuin 
Galertum Orienlig pnricg moderanlezn bellnm, opem 

λύνοντες. 
Α. Μ. 5805. — Τούτψ τψ έτει δ Μαξιμίνος" (6)) 

δ υίδς Γαλλερίου έπιπηδήσας, κα\ έαυτψ τήν βισι-
λεία ν έπιτρέψας, αίσχρως καταλύει τδν βίον έν Κι* 
λικία. Άκουσα; δε Μαξιμιανδς δ Γαλλέριος '* (70* δ 
τούτου «ατήρ, δτι δ Μαξέντιος δ υΐδς Έρκουλίου έν 
*Ρώμη ύπδ Κωνσταντίνου τή δυνάμει τού σταυροί 
κατεπτώθη Τ % , φοβηθείς τδν κατά τών Χριστιανών 
άνηκε διωγμδν. 

Α. Μ. 5806. — Τούτψ τψ Ετει Κωνσταντίνο; δ 
Οειδτατος.σύν Λικινίω Καίσαρι ζ ή λ ω " Θεού φερόμε
νος, έπεστράτευσε 7 ' κατά Μαξιμιανού" τού Γάλλε-

ferente Lfctuio, gugcepit. Ille vero ingenceg ropias I* ρίου(7Ι) τήν Έώαν διέποντος· κάκεΤνος άντιστρχ-
VARIiE LEGTIONES. 

*· κα\ — σταυρδν om. b. Τ | έπτά ημέρας Α, ήμ. έπτά vulsr. " Μαξιμιανδς Par. 7 1 ό Γαλλ. Α. Γαλλ. 
vnlj*. n κατεπτώθη Α a, κατεπδθη a, κατεπονήθη vulg. 1 9 ίήλω] ψήφψ a. 7 β άπεστρ. Α, έπεστρ. vti l^. 
Τ ' Μαξιμιανού Α a, Μαξιμίνου vu!g. 

JAC. GOARt ΝΌΤΑ:. 
e:i»dero> babifnmde eo trimnpbiim, circa xtmiatuim perlafo nuntio, iltud Of!tcfnm Galetti Ma-lyranm 

tialvndas (X*iobrts. scribilOnufnus apnd tiaroiiium 
ad aiiniim C.lirieti 3 l2i inui . 7 et Prtaviuin nota mc-
M i o r a i a citatum; gcd nnHo, inqniunl is(i, argu-
ttiento, vel anctore saiis tulo. A l ctrni Eusebius et 
Tbeopbtncs aucier ntntog a Septcmbri augptcenltii', 
cuin hic viclori» Uetittam ad anrmm Gonstanliiu 
aptimum, ille pariler eamdcmad aeplhni latus con-
jiciat, c o H i e u r t l e , quod gagaciicr adverlit Onufritis, 
vicigge ac triumpbasge Corisiantiimm gaiie aperie 
«orum auciorilale mibi demongtraUtr. Pablicaiii 
Romanorum hetiliam, viciorianiqiie a Conslaimno 

xiinratii noininept-numlgalttm, ciijif* excmplarbab<t 
Eiigebius lib. cilali cap. 29. Perioche lisec igilur in 
diclnm Gonstaniini atmum ortavitui, qui dccimus a 
pergecuiione, vel in g^ptiinuin, qui rionug ab eaden;„ 
quo, μετ* δγδοον ejusdem έτος. cmdelitaietn hwr-
ng<|ue exerciiam relaxari juggit UaximiaDug, Iraiis-
fer«*nda esl. 

(71) Eust-biHS, lib. ix, cap. 8 : Ό δέ ΜαξιμΙνος 
έπ* Ανατολή; ού πολύν έπιζήσα; έκείνιρ ίΜαξεν· 
τίψ) χρδνον, αίσχίστω κα\ αύτδς ύπδ Αικιννίου ούπΜ 
μανέντος τότε καταστρέφει θα'/άτψ · Mexhnittht in 

cmci ascrrptatii legcs apud ctaron. Alexi<ad. annoC Oriente uonlonao tempcrepoH Maxentii occatum in 
Constauthu seplimo 

(08) Itapligmi, ecelcgiae consecratioiii* • gusee-
pleriim ordinum, voiorum iiimonaaterioemiggorum, 
8ubeundj*i^MBuileuti?e, etc. geptcm dies continuos 
benclbhunrecolereGraecig golemneeglelanliquuiu : 
de rcstktil* ilaque libcrtalo Uetiliam per diea gepiein 
lUnnatios prodaxissc, potuii esse aucioris conjc-
ctura . Cruci laudeg, oi lropba?a erecia describit 
Ensebius lib. I Dt tiia Const. cap. 53. 

(69) Galeriug ialc Maximifiug Galerii Maximiaui 
filiug, cujus inierUus post aunos dwos, id egtGon-
stantiui undecimo, degcribhtir, non boc anno, qui 
Gongtantini notiug, obiisgc, sed tyrannidem assum-

' pgisge gHggerilur : de qtto tufciius ; adeoipic τδ, 
αίσχρώς καταλύει, iub'lligrmhini r ύστερον αίσχρώς 
κατέλυσεν * proiixleque verii tilam deinde turpiter 
amitil in Cilicia. MaximiQum porro Maxiiuiatii pa-
trig noiuine frequcniitig vocaii^ ul adverlil Pompo 

viia mauetii ab imperatore Licinio nondum insa-
uiente tit beilo turpimme wperatut [uit. Dissidio-
riini caiisam, prarlia, llaxiniini cladem et necem 
depingii illo capiie Eusebiae, qttse Theopbane> 
noster aiuiig quinque vull exacla. Anno priino, U 
fuil Conslanlini geptimus, Gmisumtiaug el L ic in-
niuK de cobibenda in Cbrigtianos pergeettlione Ma-
xiiHino dant l i de ra i : ipse anuo gecnnda ditionN 
sua; prxfeclis pareg miui l , at gubinde modealfae l i -
mileg oinnes iiuperaudo praeiergredirur. Tertio κατά 
τών τής βασιλείας κοινωνών, verba gnnl Eugebh,. 
πρώτον εαυτών ταΐς τιμαίς αναγορεύει, ex ioi|iei'ii 
eollega Conslanlino ei Licinnio negalis impp* bono-
ribus soli sibi priiuagarrogat, quod auclor supcrius 
dixil , έαυτψ την βασιλεία ν έπιτρέψας * ac novas Ίιι-
super ad pfovinciarum pra?posilos giniiilaie litlera^ 
sc r ib i l : δοθέντων γραμμάτων πρδ ; τους ηγεμόνας 
έκαστης επαρχία; τψ παρελθόντι ένιαυτώ. QuarK» 

niug Leltts, Maximianufn paiiler codicibus Grsecig D Licinuius in eutn belliim movei, r l variis prxitis 
gappisslmc scribi aitimadvet lo : qnae causa est, u l τδ 
Μαξιμιανόςν liic legnis, Naximinut, rcddidcrim. 

(70) Periocben bai:€ suo loco iuoiam, c i in su-
perior^m annum t Gonsianiiai videKcri octavum t 

vel ciiam scplimuni; Ι Ό Ι Ι Γ Ο Π ' Ι Μ Ι Α Ι Ι Ι cxistiiue, moliis 
liisce rationibus duabtis : I . Quod ciuii auno Gnu-
bUulini septimo iucuule Maxenlius perienl, c:cilis 
ejus nunlius ad anuuui usque nonuni ojubdem Coii-
glantini ad Galerium Maximiaiium pcrvenire i»on 
dislulii . S. Quod cum sievior sub Dioclctiano exei* 
laia persccuiio anno Cbristi 295 cx Tbeopiianis 
calcuUi, aulc Gonslantini iinpeiium duobus, princi-
piuui babucrii, moxque ejus aeglug μετ 1 δγοοον 
έτος, po*t annumoctavum, inqtiil Eusebius, Uistor. 
tccL lib. vui , - cap. 28, coeperil paululuiu dcfcryc-
scere, anno niiwirun) Gunsianliin gexio, dccimo 
ai>iu> tOusupiius fuil; isqu^ aniius cxslit.l Gonglaii-
l iai Qttuvus, quocjus» dc Maxeiilio vii(«ntt* ad Ma-

faligal. Ultiinu landcin, qui ab ariepia suprema 
lyraunide fnil tcitius, ct a Maxenlii loibo qniulug, 
uiigere inleriit : <ni(»d breviggimc Aiirelius Victoi* 
complexus est : Maximinvs ad Orwitem, poH bieit-
aii angustum imperium, intellige lerliiiiu a lyran-
uide, fusus (ugalHStjue α Lincinio upud Tanum 
periit. — Sic bene Pal. el I*oyr. neciioii Aiiast. nec 
l \ reiidum τδ, Μαςχμίνου,τού Γαλλερίου, qnem a n c l u i * 
jam exgiinelum dixerat a u u o superiori; πεποιθώς δ. 
Μαξιμιανός * Ρ. Goar legil ΜαξιμΙνος, p r i o r i erroii 
bifrens, quo vox uilcra altcrius Idco in <odd. quos 
eglecculug, inepscral. Piacet uiaxime Va l . I leil.» 
πεποιθώς ώς ό Μαξέντιος * cnm perhidc ac Alaxentius 
dismonum otucuhs fiderct : queui anctor niulli» t*u 
l i o m i i i e iufamaverat 6 Cuuslanliiii a i m o , quo U iU 
luiu opprcssil, crurc cjusinodi p r ; 0 9 l i g i a r u m vio-
(licc. CuMDtFla. 
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τευσάμενος 'άμέτρω ζλήθει συνέβαλεν αυτοί;, πε- Α contra in aciem cducens, nianuscum eis conseruiu' 

Fidebat Maximmus damionum oraculis et niagorum< ποιθώ; δ Μαξιμιανδς μαντεύμασι Μ δαιμόνων και 
γοητικαις μαγγανείαις. Του δε ζωοποιού σταυρού 
προάγοντος τφ μεγάλω Κωνσταντίνο), άμα τή προσ
βολή τραπε'ις ό τύραννο; συν τψ πλήθει κατασφατ-
τομένψ, τήν βσσιλικήν Τ · έσθήτα άπέθετο, %α\ α-.ρζ* 
τιωτιχδν περιθέμενος σχήμα με τ* δλίγων εύνουστά-
των τε διαδράς, άπδ κώμη; 8 8 είς κώμην φχετο, χα\ 
του; Ιερείς τών ειδώλων κα\ μάντεις άθροίσας, 
τους 8 1 διαβεβοημένου; έπΙ μαγε ία ις · 1 κα\ βπροφήτας 
αΟτου ώς απατεώνα; κατέσφαξεν. 

Α. II. 5808. — ΊεροσοΛνμων επισκόπου JijS* 
Μακαρίου ίτος α'. 

Αντιοχείας επισκόπου xf Ευσταθίου ίτος α \ 
Τούτφ τφ έτει μέλλοντα τδν εύσεβέστατον Κων-

praBsLigtts : vivifica crux ex adverso raagno Gon-
staniiuo praeibal. Sub primo confticiu vcrsos in fu-
gam tyrannus, magna exercitus ejus parle caesa, 
1 2 exuil iinperatoris veslem ct insignia ; mili lari-
que babitu sumpto, cum pancis sibi benevolis ο 
vico in vicuni fugUivus vagabalur; idolornmque 
sacerdolibvs et divinis cinigregalis, vocatis etiam 
cnnciis in arie magica celcbrioribus ac Y a t i b u s , 

cuuctos velttl sednctores maciavii. 
A. C. 508. — Bterosclymorum epitcopl 52. Ma-

CHrii annus primus. 
Anliockiw epitcopitt. Eustalhii annut primus. 
Hoc a n n o Galertum Maxiroianum vi?um janijaiii 

*ταντ7νον ζώντα χειρούσθαι τδν Γαλλέριον Μαξίμια- Β j n piissimi Constanlini manus casurum divina pra-
νδν (72), προλαβούσα θεία δργή κατέλαβε τούτον·· . 
Φλδξ γάρ έκ μέσου 8 4 τών σπλάγχνων κα\ μυελών 
αύτψ άναφΟεϊσα, μετ* δδύνη; άνυποίστου 8 8 πρηνή 
κατά τού εδάφους · · ασθμαίνοντα διέΟετο, ώς αμφό
τερα τ ά δμματα αυτού" έκπηδήσαι, καί τυφλδν 
κιταλιπείν τδν άνόσιον. Αί δέ σάρκες αυτού συσσα-
πεΓσαι τή ά μ έ τ ρ φ 8 8 έκκαύσει τών οστών άπέπι-
π τ ο ν κα\ ούτως κατασαπεις ά π έ ^ ι ^ ε 8 9 τήν Θεο-
μάχον ψυ^ήν. 

Α. Μ. 5809. — Τούτφ τψ έτει Λι'κινίω συμμα-
χήσα'/τι τψ θείφ Κωνσταντίνφ κα\ ύποκρινομένω 
δολεριος τδν Χριστιανισμδν,· άφορίσας · · μυϊραν τής^ 
Τ ω μ α ί ω ν γής (73) άπένειμεν, άναγορεύσας αύτδν 

veniens ira occupavit. Ardor enim iu mcdiis ejue . 
visceribus el ossium medullis accensus cum inlole-
rabili dolore et obstructo anbelku cernuum in terraoa 
dojecit; adeo ul ambo eju» oculi exsilirenl e capil«\ 
ei lumine privaium d e s e r e r e i U impium. Carncs au— 
lem eju.s immodica illa inilaranialione pulrcscetuea-
defluebaut ossibtis, alque ila lolus ja*n in sanien» 
ei tabiwi resohitue infensam Oeo auimam evo-
inuit. 

A . C. 309. — Hoc anno Licinio armerum socio, 
ot religioneni Cbristianam d o l o s e sirmilanti eacra~ 
tissimus Gonslaniinus Romanorum dilionia parlenr 
adminislrandam assignavit: eodemque imperti col* 

βασιλέα, άπαιτήσας αύτδν * συνθήκας μηδέν· κατά· lega reminlialo, ne quid mali adversue Ghrtetiano» 
Χριστιανών πράττειν κακόν · 1 . Εντεύθεν δ τών molirelur, fidetn exegil el paeta. Ab hoc tempore 

ημών χάριτι θεού πέπαυται , f " τυράννων καθ' 
διωγμός. 

Α. Μ. 5810.— Τούτψ τψ έτει ό μέγας^ Κωνσταν
τίνος · · πάσης · ν Τωμαίων γής μονοκράτωρ γενό
μενος (7δ), πάσαν είς τά θεϊα μετήγαγε φροντίδα, 
εκκλησίας άνεγείρων (75) καί φιλοτίμως ταύτας 
πλούτων έκ τού δημοσίου λογού. Οδτος πρώτον ·* 
νόμον έγραψεν τούς ειδώλων ναούς άποδίδοσθαι τοίς 
τψ Χριστώ αφιερωμένοι; (συνενομοθετεί δέ αύτψ 

tyrannorum adversum nos Dei gratia cessavit per-
seculio. 

A . G. 3(0. — Hoc anno magnus Gonstanlinua 
Romanse ditionis eompos faclus, ei solus imperia 
politus, cuiam omuem ad disponendas res divinae 
converlit, ccclesiag consiruens, ipsasque ex publico 
cetisu liberaliter largeque dilans. Hic icgem scrt-
psit, 1 3 Grispo ejus IHio una cura eo sancienie,. 
primum, idolorunn lempla viris Gbristo consecralia 

μαντευσι a. 
VARIiE LKCTIONES, 

βασιλικήν om. a. 8 0 άπδ κώμης Α, άπδ κώμην vnlg. τους oin. e. 
*· μαγείαις Α, μαγεία vulg. 8 1 τούτον Ι αύτδν a. " ' 8 ν μέσου] βάθους b. 8 8 άνυποίστου Α, 
ανοιπύστου vulg. 8 8 κατά τοΰ εδάφους Α* κατ* εδάφους vu!g. 8 Τ αυτού a d d . ex Α ei aliis. 8 1 συσααπεισαι 
«rij άμ. Α, συσσαπήσαι άμ. vulg 8* άπέ^Αψε Α ei al i i , άπέδ^ηξε vulg. *· άφορίσας Α, κα\ άφορίσα; 
vnlg. ·* κακδν om. a. 8 1 πέπαυται Α, πέπαυσται vulg* 8 8 ίι. I. in c o d . Α M^trophanes, Byzantii cpi-
scopuft, prtaium nolalur. · ν πάσης Α el alH, κρατήσας vulg. 8 8 πρώτον- νόμον έγραψεν τούς Α a e, πρδ; 
τδν νόμον έγρ. πρώτον τούς *ulg. 

U C . GOARI NOTifi . 
(72) Quod GMerii Maximiani ΓιίΓηε esset adopli- D κα\άνεπίφθονα Κωνσταντίνφ κα\ Αικιννίω* Sic tgicvr 

vns, Maximinus el Maximianus, Galerius quoque impiorum sordibus expurgalii, pratclara limperii 
promiscue diclus. i)e illius morlc Chrojiicon Ale* 
xandrtHum ad ar>num Gonslanlini undecimum : Γα-
ϋριος Μαξιμίανδς ύδρωπι δεινψπιασθεί;, έν Σαλώ-
ναις άπέθανεν · Galeriun Maximianus hydrope gravi 
laboran* Salonis (auctor cum Victorc in GilicU) 
deee$sit. 

(73) Haud collato recenler imperio, «ed deviclo 
Maxiinino, nova Gonsiantinum inler c l Liciuium 
Romani orbis facu divisio : illudtiuc c.st quod ad 
bislorian poslrcmam calcem scribii Euscbius : Ούτω 
δήτα τών δυσσεβών έκκαΟαρθέντων μόνοι; έφυλάτ-
τετο τά τη ; προσησηύσι>ς [sio] βασιλείας βέβαια τε 

gubernacula /irma, ttabilila, outnis inmduc &Kpefli0t 

$o!i$ Contlantino et Licinio jure remanserunL Qlttfr 
subdit auclor ex eodeni Eusebiano fonle mai»am; 
Uirique Aurelius Viclor nuper relali^s assentiini': 
Mnximinus ad Orientem, etc^ Ita poteitasorbis Ro~ 
mani duobus qumiia. 

(74) Imperabai eimul Liciuius, sed penes Con-
slanlinum praicipua erat imperii polesla». 

(75) Retaia Maximini cante, oarrat h«c eadem 
Eusabius lib. ix, cap 9 sub iuiiuun : idem liic 
legendu^. I)e viia Constanl. lib. u , cap.' 44. 
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liam ascribrndos, ipsosque genlibng el exrrciltbus 
imperarc : qtii perglareut in idoloruiacultu, capiu». 
iinilciareiitiir : teuiuni> duas pascbaleg bcbdonia-
das, tiiro q u « rtjurreclionem prceccderet, lum q iw 
*equereiui\ab οιυοι opere feriark His i u digpe«i-
tig, profuuda pax el jucunda iraoquillitae, geniibus 
cunclis ία dies aj) Chrisli fidem etudiose acceden-
tibus et bapiismo luglratfaelpalria confrinfeniibiig 
gimulacra* uiiiveretitBi ntbem occugavii. Nensurattv 
quoque exundaaiisNili, qui flavias.estin iEgrpi»,et 
aquab ojug iacrementorum, non jatn ampliug in Se-
rapidos fanum, proul eihnicia pridem more rcce-
pttun« eed. i a ecclesiaui inferri gaoxil. Licinius 
atitent ajQteqnajn insanirel penilug., AjHiorliiam 
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secundttnu solus ClnUlianos ία mili- Α χα* Κρέπας (76) ό <υίδς αύτοΰ) · δεύτερον δέ Χρι

στιανούς (77) μένους · · στρατεύεσθαι, εθνών τε κα\ 
στρατοπέδων άρχειν, τούς δέ επιμένοντας τή είδω-
λολατρείχ κεφαλικώ; τιμωρείσθαι · τρίτον τάς 
πασχαλίου; δύο εβδομάδας (78) άπρακτους τελειν, 
τήν τε πρδ τής αναστάσεως και τήν μετ' αυτήν· 
Τούτων ούτως έχδντων, εΙρήνη βαθεία χα\ γαλήνη 
χατέσχε τήν οίχουμένην, χαΐ άγαλλίασι; 9 7 τούς 
πιστούς, προστρεχδντων όση μέρα ι Μ πάντων τών 
εθνών τή πίστει τού 9 9 Χριστού χαΐ (έχπτιζομένων, 
χα\ τά πατρφα εΓδωλα συνθλαττδντων. Τδν δέ πήχυν 
τής αναβάσεως (79) τού κατά τήν ΑΓγυπτον ποταμού 
τού 1 Νείλου έν τή εκκλησία I νομοθέτησε ν αναφέρε-
σδαι, κσΛ ού» έν τ φ £αραπείφ f , ώς εΓΒιστο τοΙς 
"Ελλησι. Λικίνιος δέ πρδ τού τελείως μανήναί * είς 

adveniens, Tbeoiecnum prsr.siigialoreui una ctwi g Άντιδχειαν έλθω* θεδτεκνον γδητα (80) κα\ τους 
sociis. post lauUos, cmcialus inieremit 

Λ* € .311 . — Uoc anno perseiutioiicin advcrsus 
Cbrisliajios muvere ccepit Llcuiiug. E l priino quideiu 
praecedeuiuim lyrannorwm uecis immcroor, foederis 
qtioque cnni itfagno Conglaaltno iniii oblitug, Cl i r i -
gtiauos om.net palatio expuut. Circa insanos. awU"-
ruin amoreg, tum gcelera, e l Cbrislianocum cardeg 
asftidue \ereabaiur : nec litlerig magnl Conaiantiai 
juggug ab liacce vecordia desisterel, morero gessiL 
l l ic BasUeum Ainaseac epi&copum, el , ut quidam 
ferunl, quadraginta marlyreg, e i pluriinog alio* 
LirmeiilU coosununari niajidavit. 

συν αύτψ μετά πολλάς βασάνους άνείλε. 
Α. Μ. 5&U. — Τούτφ τω 'έτει Λικίνιος ήρξατο 

κατά Χριστιανών. (81) διωγμδν,κινείν* Καλ πρώτον 
μέν τούς έν τ φ παλατίφ Χριστιανούς έδίωξε, λήθην 
λαβών τής τών πρδ αύτοΰ τυράννων χ&θαιρέσεως 
καί τών πρδς τδν μέγαν * Κωνσταντίνον συνθηκών. 
Γυνοΐκομανών δέ καΥ άδικων κα\ φονεύων Χριστια
νούς ούκ έπαύετο. Τούτψ* διά γραμμάτων δ θείος 0 

Κωνσταντίνος κελεύσας άπο στη ναι τής μανίας ούκ 
έπείσΦη · . Ούτος καί Βασιλέα τδν έπίσκοπον Ά μ α -
σε ία ; Τ , κα\, ώς τινές φ α σ ι κ α \ τούς αγίους · 
τεσσαράκοντα μάρτυρας (8ά), κα\ άλλους πολλούς 
διά βασάνων τελειωθήναι έποίησε. 

Α . C. 3 t£ . — Byianlii episcopit Alexandri annu$ Α. Μ. 5812. — Bvfyrrlov έ.τισκόχονβ' *ΑΜξ~ 
primu$. C ardpov ίτος α'. 

tloc anna Ajius* ab iiisanui uomcn adrplus, in Τούτφ τ φ έτει "Αρειος · δ τ ή ; μανίας έπώνυ-
publico ecclosia? cotnenlu excogitatam a sc Iwre- μος (83) έν Αλέξανδρε ία τήν εαυτού αίρεσιν έπ ' 

VARIi£ LECTIONES. 
1 μδνους om, m. Α, μδνον Ιι. 9 Τ άγαλλίας Α. Μ όσημέραι ] ώς ήμέραι Α al i i , ώς ήμέραν vn'g. 9 9 τού 

)ύ oni. a. 1 1 ^ ρ α π ί φ e, Σαράπιδι a, 9 μαν^σαι e, μανείσαι Α. 4 τδν μέγαν Α, τών μέγα 
>ς] μέγας a* · έπείσθη, Α, έπεισεν vulf. 1 'Αμασείας Α, Άμασίας vulg. · αγίους, add. ex Α 

ΟΙΙΪ. Α. 1 του 
T*ilg, • θείο; 
a, sed a οιιι. τεσσαράκοντα 

(76) Crinpuin boc anno Csesarnm rcnuiuSatuin ex 
vcrbia istis rottige» Anie Licinii siqaidem lelbitm 
dignilatem illsm sexennio lenufral. Licinius porre> 
anno CotiSiantini decimo nom» sublalum scribci 
aiictor Hifeiins ex Imjusmodi Vicloris tesliinonio 
tliiifttraailug : Auripii imperio C*$arum commuMi* 
libri CrispuSyConttantinusipue Fltviogeaili, LicinU-
vu$ Ltaftjio. haaui iexennia pov, rnpta pacet 

* Άρειος δ Α, δ "Αρειος vulg. 
j.vc. G O A R I N O T J : . 

ad columnas ctc. alii« 
(80) TlicottfCHi morletn buc rofcrcndam censajt 

auclor πρδ του μανηναι Αικίνιον, de nijnt» in C l n i -
sianos insania anao aeqoeoii. Qmm porro scribil 
hic Αιχίνιον, pritia acripserat Λικίννιον. 

(81) MaxJmini csede anno Conginiuini undecimo 
|v>sila, lutn vero fimala iaiperii ουαι L ic in iod i 
visione,anno deindeduodecinio moia iuClnistianoa 

</pud Thraca* Liciniui puUut> Chalcedona concc$- ^ Li r in i i ejuadem pergectilio, decimo ιρύΐΚο de-
etc 

(77) Igia pariler ad Enscbii nientem inlelligcnda, 
lib. n De vila Coml. cap. 43, quae Bamniug i l lu-
gtrtt ad aiinuiu 324 nunu74 el gcqq. el ad anuum 
326 nuro. 76. 

(78) ExglallexcodicigTheodosiani lib« n De feriis, 
u . vin , verum iai^p. ValcnUaiauo, Tbeodogio «t 
Arcadio Α. Α . A . ascripta. 

(79) Socrates Kb. i , cap. 14 ^ Λεγόντων δέ νΤιν 
Ελλήνων, ώςάρα δ £άραπις ε Γη δ τδν Νείλονάνά* 
γων έπ\ άρδεία τής Αίγύπτου τψ ε^ς τδν ναδν τού 
Σαράπιδος κομίζεσθα:, Κωνσταντίνος είς τήν έκκλη-
σίαν τδν πηχυν *Α>εξανδρέων μετατιθέναι έ κέ
λευσε · Cum gentilei afirmareni Strapidtm e*$e% 

ani NUum ad Sgypii agros irriganda ititrodueerct, 
proplcrea quod memura aqute iuundantU in lemplum 
Serapidis euet deporiaia, Comtaminus memuram 
*d eccletiam Alexandrinam trantferri jubtt. Dc n i -
kwcir io ad pulci lalcra Strabo : de aliis ad gaxa, 

Kcribiiiir «*x Aureiii Vicloris aii€M)rilale : ha pole* 
Uai orbh Romani duobus quaait* : qni qttawci* pcr 
Flaviisorvrem nuplamLicvtio connexi interseerant: 
ob divenoi more* tamen anxie Uietuiium congtuere 
qnivere. De Licinio plura Evsebiug lib. x , rap.9»e.l 
De vilaConsl. lib. n oap. 4, ubi de Basiliu nou-
nnlla, de quo liua-onius-fuse ad aiNium Cbrisli 516, 
muik. 46 el geqq* 

(82) lnier quog praecipuug Basiliug MagiHM oraL 
in ipgos 40 raarlyres. 

(83) Ariiim ceu fureiitem suis liiierig Congtan-
(Hiitg Magmw exagiiavii, et llwnericU versibug in 
leiiin lueiU Videndus Epiphaniug h * i e » l 6 9 , ei Ba-
lonius ad annuiii 319 rnun. 10. Saidag ν . Άρειο-
μανής. Momerus irunkt* dcdH aiisam hi> vcr-
Wis, 

"Ap*;^ "Αρες^βροτολοιγ:, μιαιφδνε, τειχεσιπλήτα. 
Mar$, Man hoivinum pcrnicics, inqjniiuile ardibu$h 

murorum oppugnatot^ 

http://om.net
file:///ereabaiur


89 CHRONOGRAPHIΑ. 
έχχλησίας έφανέρωσε κα\ σχίσμα είργάσατο (81), Α siui pradicnvil: 

90 
eC opuulattte tualtgno spirilu, per-

petoo pacis occlesiasticse adversario, scbismalis. 
auclorem se praebmt. Uorrendus atilem terrae mo-
tus Alexandriae contigit, quo pleraqite dirtiia «d i -
ficia, et innuraera populi muliiludo periii. 

A.»C. 313. — Hoc anno maguns Constantinns. 
ciim Ari i moliim rtsriviftset el a?gre ferret, ad 
Alexandram ei Arium, ut maligntim otnnem dissi-
dii moiutn dissolverent et pacem inler se agereni. 
communem epietolam dedit. Sed et ejusdem Arir-
1 4 causa Hosium Cordubensera episcopum misit 
Alexandriam, et mox in orieniem, ad aniiqoam 
orieaiaUiiiD constieiudiuem, qua Judaico viciui r i -
lui Pasclia eelebrabant, euiendandam. thraque la -
men re iufecta, reversus esl; 

Hoc eodera anoo magutis Con&tantinus Dlium 
Conetantem declaravii Gaesarem et in Galliam mi -
sit. 

A . G. 314. — Hoc anno, u l ηοηιιιιΙΙι n-feruni, 
magnus Conslaniinns cum Grispo Glio Ronuea Sylve* 
slro bapiizalue eal : prouiad batic eeque diem ve-

VARIJS LECTIONES. 
••"αύτοΰ a. 1 1 κα\ add. ex A . 1 8 λαδν προς πολύν όλίσαι Α e. ·* διορθο>αώμενον. Α a* διορθωσόμενος 

• τ · ^ . ι % δέ oro Α. ι β Κώνσταντα Α , Κώνσταν vulg. · · ές Γαλλίας Λ a e Γ, εν Γαλλία vttlg. , Τ Ί ι ι CIHI. a 
buie anDopraeiniitUur bsec inscriplio, qu&etiatn in tnarg. e legihtr : ·πώς έβχπτίσθη "Κωνσταντίνος ό βα
σιλεύς έν τή Υώμη ύπδ Σιλβέστρου συν Κρίσπψτφ υΐψ αυτού. 1 8 έβαπτίαθη Α al βΙΓι^έβαπτίσθΓ.σα* vulg. 
η ώς οί Α a e. δσοι vu!g. 

JAC. GOARl NOT;£. 
(8*) EasebiiimTi»copbanossecnius,beUi&adversu5 C .' cum liberi Constanlini Galluv, Orienti %lta-

συνεργούντος αύτψ 1 8 του πονηρού, μή φέροντος 
βλέπειν τήν είρήνην τής Εκκλησίας. Έγένετο δέ 
χα \ 1 1 σεισμδς έν Αλέξανδρε ί$ λαβρότατος , ώστε 
πεσείν οΐχίας πολλάς κα\ λαδν " πολύν δλέσθαι. 

Α. Μ. 5813. — Τούτφ τ φ έτει μαθών ό μέγας 
Κωνσταντίνος (85) τήν τού Αρείου κίνησιν σφόδρα 
λυπηθείς, δγραψεν Άλεξάνδρφ καί Άρείω κοινήν 
έπιστολήν, συμβουλεύων καταλύσαι τήν πονηρά ν 
κίνησιν *α\ είρηνεύσαι είς αλλήλους. Απέστειλε δέ 
χτλ "Οσιον τδν επίσκοπο ν Κοδρούβης έν Αλέξανδρε ία 
περί Αρείου, χα\ έν τή Ανατολή διορθώσαμε-
νον 1 3 (86) τούς ανατολικούς έκ παλαιάς συνηθείας 
ΊουδαΙκωτερον εορτάζοντας τδ Πάσχα. Ύπέστρεψε 
δέ " άπρακτος πρδς άμφδτερα. 

Τούτω τ φ έτει κα\ Κώνσταντα τδν υίδν αυτού & 
Κωνσταντίνος 1 8 (87) ό μέγας προεβάλετο Καίσαρα, 
κα\ άπέστειλεν ές Γαλλίας 

Α. Μ. 5814.—Τούτψ τψ έτει, ώς φασί τίνες (Η8), 
Κωνσταντίνος δ μέγας σύν Κρίσπψ τφ υίφ αυτού έν 
•Ρώμ^ ύπδ ϊ ιλβέστρου 1 Τ έβαπτίσθη * · , ώς οί 8 8 κατά 

Licinittoi relaiis, pugnas in Arium ab Ecclesia instt 
tota* narrat: eartitn vero primos lumullus et oppo-
aiunun invicem senteiiliarum, velut digtadianiium, 
agimina nou anno bi>€ primum coacla, el in 
inrieem eominlssa, ex ecclesiasiicis annalibus 
conpertun esi : quinimo dissidiorom flammas 
tonge Utaque aerpentes, et in alttnn iataa, prae-
aente anno commoiiHrai: dc quibti* ineiuoralus 
Ettsebitts tib. u De tita Cotui. cap. 60. 

(85) Senlenlia inlegra, verbie nonnihil immutatis 
tx fuiaebio lib. u De tUa Cvttii. cap. 62 el ex So-
eraie l ib. i , cap. 4 depronipia, qoi pariter Gordubam 
Κονδρούβην pronnntiat. 

(86) At si resiiluit etcomposuii in Orienle ce!c-
braiidi pascbalis ordintiin, cur coiifesliin άτ-ρακτος 
Fediisse Hosiu» dcscribttiir ? corruplus aane bic 
Ιο«αε, cojus vice legeudum · exislinio : Έληλύθει 
δέ "Όσιος έν τή Ανατολή διορθωσόμενος τούς Ανα
τολικούς * Veuerat sane Hotim in Orientem corre-
CIUTMS incolaty et ad ordinew revocaturut, e l c , 

Vucque praetsent. Yerum de temporibus Liciniana 
rlade poslerioribus ralio lemporum ei Aurelir-
Victoris auctoriiae suadenl b<ec inlelligenda: paulo-
post eniin de (ouslaniis inleritu verba faciens :. 
Obiit antto imperii est Gaesareae digniiatis colla-

decimo teptimo, ait Eitlropius idem, aHalii irici* 
simo : ante pnKis itaf|iie mortem annis quaiuorde^ 
cim ciun aliis Caesar non valaii deeignari. Aurelius 
atitimi Yiclor Licinii niorle relala, Eo moio* subdlt, 
re$p* unitu arbitrio reqi cmpil, Itberis Gaiatnm 
nomina diversa retentantlbus; namque ea lempetlaie 
imp. nostro Conttanlio (vide Conslanihim ConsUnlis 
Inco scribendufii) intlyne Cfcxarh dulwn. E l iufe-
rhis, confeciis adverstis Sirmaias beliis : h\Urca> 
inqnit, Goihorum, Sarmatarumque tlraice gentes, 
fiitn>que cnnclotum minor, Cvnitant nomine, Gmar 
/il ; quae iwrrauo praeseuli, quam elucubramus,. 
lolo deccnnio poaterior est. Gonferendus cum istis 
Eusebiua Ut vila Constant. l ib. i v , cap. 40. Con-
siaatem anno paterni hnperii 30 Caesarem elevalOm 

quauivis sola vox διορθωσάμενος ίιι διορθωσόμενος j) testatur Socraies ad cap. 25 lib. ι calcem : Τδν δέ 
uiulata locnio oinneni repartl, el exposilioni, quani νεώτερον Κώνσταντα έν τή τριακονταετηρίδι τής 
s»d lexluiu adbibui, locuin detlcril. Ha*c porro ex 
Soionieiii lib. i , cap. 15 excerpu : inemnrat eadcm 
Knscbius lib. \\i Ue vita Contt. cap. 5. Gonslaiitiiii 
Uudaiom facinns Silvt»tro pap» iriUuit ttaronius 
ad anntim Ghrisli 524 num. IbO. 

(87) Cedrenus auciorcni secuius ad annum Cou-
staiilini deciuiuin sepliuiuin scribii : Κώνσταντα 
τδν υίδν αυτού προβαλόμενος Καίσαρα, είς Γαλλίας 
άπέστειλεν. Vittose ulerque; \ c l Tbeophanis uoslrt 
librarius^ Couslaiitii vice, Cytnstatnis. supposuii 
iiomen. Anuo quippe aetaiis lric»eiuio, qui miperii 
leriiu* decimus , Goutlans a Alagnentio occieas , 
patria dccimo teplimo Gsesar creaii, nisi forte bi-
MOft, baud poluil. Attnos vero trigiuta natum, ini* 
pcrii deciino scpiimo, a Gaesaris arrepia dignilalo 
inlellige, irucidatuiu referl Etitropius lib. x, CUJUJ» 
verba anclom errorem fovcui. ubi Licinii oanio 
narrata icgimtia : Eo lempore rea Romana tub ttm 
A&gutto ct iribus Cwwribui (quod Mtnquam alias) 

έαυτου βασιλείας έχειροτόνησεν. 
(88) Antiqoiures Tbeopbaiie, q n a s amplcclitur 

Barouius ad a n n u m Gliristi 324 nuin. 27 el seqq. 
sunl concUii i i Roiiiaai PP. acloium Sylveslri 
aucior, et Adrianus papa epiglola ad gyuoduni 
seplimam, q u i E »ynoli ejusdum act. 2 lecia fuit 
el approbala, in qua vcrba Itsec de Sylveslro ad 
Gotisiajiliimiii babeului' : Αυτός σοι παρασκευά
σει κολυμβήθραν εύσεβείας έν βαπτίσει σε * III* 
libi m$cinam pietalh prwparabil, rn qna baptixaba 
te. Ilis addendus Zosimus el So^oiiieiius, l ib. i , 
cap. 5, si bene percipiaiur : pluraque apud eum-
deiu Barotiium requirenda ; qiii eiiam Gonaiaiilinuia 
aimo impcrii deciuio oi:lavo t in quo decimus iioniis 
a Seplembri incipit, sacro baplismale ihictuin as-
serii,ex AuasUsio, qui non adco antiquoruni secu-
(or, quam Tbeopbauis inierpres exstilil. Oe Cri^pi 
baptisuio Baronius ad annum 324 f num. 15. 
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leria Rotnae iocoU baptislcrum ejus servant, in Α τήν πρεσβυτέραν 'Ρώμην μίχρι σήμερον τδν β α -
icstimoniuin el tidem, post lyrannorura nccem eum 
a SylveslroRoaj«fuissebaplizalum in'4Oriente, 
Nicomedt* YideJicei, ab fcusebio Nicomedi* prae-
sule, Ariame parlis fautore, circa roorlis tenipas 
baptismo luslraturn asserunt : quo loco cumdem 
obdorqiisae contigit. Differebat enim, utaiunt, 
JordanU Iluenlo ee litigeiidum sperans. Mibi sane 
lanquam pro vcro cowperlum esi euin a Sylveslro 
Romae baplizatum : pei indeque coiislilulionet ad 
Miliiatlem ejus nomine vulgatas ab Arianis confi-
cias apud me indabium. Hinc vel suura facere etu-
dent, vel certe piissimum imperatorem infatnate 
coiiantur, absque baplismate eum decessisse de-
claranics, quod nbsurdum esl el a vero alienum. 

πτιστήρα έχούσιν (89) είς μαρτυρίαν, δτι ύπδ Σ ι λ 
βέστρου έν Τ ώ μ η έβχπτίσθη, μετά τήν άναίρεσι / 
τών τυράννων. 01 δέ κατά τήν 'Ανατολήν (90) έν 
Νικομήδεια φασ\ν αύτδν π ε ρ \ , § τδν θάνατον ύ π δ 
Εύσεβίου τού Νικομηδέως Άρειανού βεβαπτίσθαι* 
ένθα κα\ έτυχεν αύτδν* 1 κοιμηθήναι. ^Αναβαλλόμε
νος γ ά ρ ήν τ6 βάπτ ισμα β 1 , φασ\ν Μ , έλπίζων έν 
Ι ο ρ δ ά ν η , ν βαπτισθήναι ποταμψ. Έμο\ δέ άληθέστε-
ρον · · φαίνεται τ δ , β ύπδ Ειλδέστρου έν 'Ρώμη 
βαπτίσθαι αύτδν, κα\ τάς έπ ' ονόματι αυτού φερό
μενα; διατάξεις πρδ; Μιλτιάδη ν πεπλασμένας ειναε 
τοις Άρειανοίς, δοξαν εντεύθεν π ε ρ Γ π ο ι ή σ α ι " σπου-
δάζουσιν έαυτοΐς, ή τδν ευσεβή *· βασιλέα κακ 
έθέλουσιν, άβάπτιστον δεικνύντες •· (9!) εντεύθεν» 

Nonduin enim lustralus si Nicaena inleifuissel sy- Β δπερ άτοπον κα\ ψευδές. Εί γάρ ούκ ήν βεβαπτι-
nodo, aane iiftquc diviiiororo inyeteriorura exstitisset 
parliceps, neque omnino cum sanctis Pairibus con-
yenisset: id vero dicere, nedum senlirc, iniquis-
aiinum est. Al i i vero Ariani ct elbnici, vclut spu-
rium calumniantur magnum Coiislaulitium : at 
mentiunlur et ipsi, regia stquidem est cjus familia, 
el ante Dioetetianum nobilis. Paier qitippe Con-
slaniius Claudii iniperaloris ncpos < xslilit, et ex 
priore cnm Helena conjuge cotinubio suscepil ma-
gnitm Consianlitium. Habuii ct alios frlios ex Theo-
dora, Maximiani Hereulii illia et Mixentii (qui 
diram Romae tyrannidein exereuil, ei ad Milvium 
ponlem a Consianlino fuii occisus, cum crucis s i -
giiuin in coelo eonspexit) sorore, sorore iiero Fau- ^ 
8iae, magni Consianlini conjugis. Nulliis autem 
mircior patrein ct IHium elbnico ritu viveoles duas 
sorores in malriiitouium sibi ropulasse. Haic 
vf-ro csl slirpis eorwn serice, pronl subjicilur : 

σμένο; έν τή κατά ΝίΛιαν συνόδψ, λοιπδν ούδέ 'μετ-
ελάμβανε τών θείων μυστηρίων, ουδέ συνήρχε-
το · · (92) τοις άγίοις Πατράσιν, δπερ άτοπώτατόν · · 
έστι κα\ λέγειν κα\ φρονείν. "Αλλοι δέ Μ ΆρειανοΥ 
κα\ "Ελληνες (93) ώς νόθον διαβάλλουσι ** τδν μέγαν 
Κωνσταντϊνον· ψεύδονται δέ κα\ ούτοι. Ή γάρ** 
γενεαλογία αυτού βασιλική υπήρχε κα\ πρδ Διοκλη~ 
τιανού. Ό γάρ πατήρ αυτού Κωνστάντιος θυγατρι-
δοΰς Μ ήν Κλαυδίου (94) τοΰ βασιλέως, καί έξ Ε λ έ 
νης Μ τής πρώτης αυτού γυναικδς έσχε τδν μέγαν 
Κωνσταντϊνον. Είχε δέ καΥ άλλους υΙούς έκ Θεοδώρας-
τής Ουγατρδς Μαξιμιανοΰ 4* τοΰ Έρκουλίου, αδελφής 
δέ Μαξεντίου, τοΰ κατά τήν 'Ρώμην τυραννήσαντος, 
κα\ άναιρεθέντος ύπδ Κωνσταντίνου περΙ-Μουλυΐαν ** 
τήν γέφυραν (95), δτε κα\ τδ τοΰ σταυρού σημεΓον 
έθεάσατο έν τψ ούρανψ, καί Φαύΐστας τ η ; γαμέτης 
τού μεγάλου Κωνσταντίνου. Κα\ μηδε\ς θαυμαζέτω·. 
εΐ πρδ τοΰ βαπτίσματος Έλληνίζοντες δύο άδελφάς 
έγημάν 8 · δ πατήρ κα\ δ υίός. Είσ\ δέ αϊ γενέσεις; 
αυτών ούτως, ώς ύποτέτακται· 

' · περ».| /ατά a ο. α ύ τ δ ν 

YARIJS LECT10NES. 
oni. a. Μ τδ βάπτ. Α, τψ β. vulg. ·* φησ\ν Α. 1 4 Ιορδάνη 

Α, 'ϊορδάνει vnl^. · · άληΟέστερον Α, τδ αληθές vulg. , β τδ add. t̂ x Α. *Τ περιποιήσαι Α, περιποιείσθαί 
%-til^. " τδν ευσεβή Α a, τδν πανευσεβή tnlg, , f δείκνυσιν a. · · συνήρχετο Α c, συνηύχετο vulj;. 
1 1 άτοπον Α. ** δέ om. Α. Μ διαβάλλουσι Α, διαβάλλονται vulg. η ή γάρ Α el alii, κα\ γαρ ή vid^. 
ί β θυγατρίδη; Par. »· εξ Ελένης τής b, 'Ελ. έκ τ ή ; vulg. *Τ Μαξιμιανού Α, τού Μαξ. vnlj . » Μουλυΐαν 
b, Μουλαίαν vulg. •· έγημαν Α b, έγημον vulg. 

JAC.GOAIU ΝΟΤΛ. 

(89) Baroniiis idem num. 50 el seqq. ^ 
(90) Refcrunlur ac refelluntur a Barouio nun>» 

43 ct seqq. 
(91) Arianorum quippc baplismus nuilius roboris 

declaratus synodo priiva CP. 
(92) Cbrisliano rilu cnm fidetibus convenisse et 

orasse C - i D S i a n l i n u n i , cx Ettsebio demouslral Ba-
ronius ao annuro cilalum num. 49, quibus impe-
ratori^ ejusdem d« s« ipso lestimonium rpisi. ad 
Ecclesiaa apud Eusobiuin lib. I H , cnp. 18 adjun-
gendum euperesl : Ί ν ' έπειδάν πρδς τήν πάλαι μοι 
ποθουμένην τής υμετέρα; δ.αθέσεω; δψιν άφίκωμαι, 
έν μιδ καί τή αυτή ήμ£ρι τήν άγίαν εορτή ν έπιτε-
λέεαι' δ υ ν η θ ώ · Ut $imul alfjue denderalo disposi-
tijnh tfisiroi conspecln fnu licilum fueril, uno 
todcmquc die vobimnn tancium feslum peragere 

po$$im. Quis aulem feslum apttus ΙπιτελεΓ, quam, 
qi»i precibus et sacramcnlis coaimutiicat ? Cbr \so-
siomag in eos qui Pascbalis aniitjui ι-iiu jejun:rnt: 
Ό κατηχούμενος, inquil, ουδέποτε Πάσχα έπιτελιΓ, 
επειδή προσφοράς ού κοινωνεί · Nusquam caieclm-
menut Paxcha celebral, quia nusquam oblaiioni com-
municat, 

(95) Qiiibtis ad Tbeophan. montem opporril se 
Baron. ad an. 306 a nutn. i\ ad 22. 

(94) PoinponiusLaRius: Co)i$tant\u$ natu$\est vaire 
Entropio Romance geniis iwbilissitno, qm genns nb 
Ainea deducebal, et matre Claadia, Clitudii Augusti 
filia. 

(95) llalicum vulgus ponie Mole, a quo vox Μου-
λαία, uuiicupat pouicm Miivimn. 
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Κ**»νβτ?ντιον πατέρα *Αναβ*λλινόν Κωνσταντίαν γαμ*-
Γά)λου Δαλματίου, τ ι xai Γάλ- τήν Λικινίου. 
έ; ού λον, 

On*tantitim patrem Anaballiuum el Conslautiam ιιχο·» 
<ialli Dalmutii, cx Callutn, rem LicinH. 
quo 

Λαλμάτιος ό νέος Ιουλιανού τού Παραβάτου. 
Έκ δ* 'Ελϊνης γεννφ Κωνσταντϊνον τδν μέγαν και μόνον. 
Ό δέ μεγ* ; Κωνσταντίνο; έκ Φανστας Ουγατρό; Έρχο 

λίου γεννά 

Dalmatitis jnnior Juliani pr'pvaricatons Ρ. 
Ex Helena ΜΜ\> gpnnil m^mim C.onstaniinum βο'ππι. 
Magnus vero Couslyniinus β χ Fausla Hercuiii Clia 

gonuil 

Kpi- Κωνσταν- χα; Έλενην γ«- Κωνστάν- Κώνστοιν- Ci*i- Cnnstan-
ewv τινον(97), μιτήν^Ιουλιανοΰ -ιον, τα. sjmm, linutfi, 

τού Παρα6άτου, 

ct Heleiiam uxo- Constan- Constin* 
rem Juliani pra- tiuni, tem. 
varicatori», 

i VC. GOAil l ΝΟΤ,Ε. 

(96) Ai l varias lcciiones ex liis pl-raqne aman-
itanda erant, nist cominua sennonis eipositinne 
indigutsseut, atii Gonstanlini eluciduud;r. genealogiac 
conduxissent plurinmni. Quasti, lcctor, in loxtu 
fernis ex regio lacmioso plaur. et fallaci, sed cx 
Barberino eodice cum Vaiic. nuui. 455 ad Anastasii 
versionein accedenlc non expre<si : Regii (|U«€tini-
que est, ne flidei deser»;fi exposiulcr, siibjmtgiliir : 

Έκ τής Θεοδώρας Ουγατρδς Έρκουλίου γενν$ 
Κωνστάντιον πατέρα Γάλλου Δαλματίου, έξ ου Δχλ-
μάτιο; δ· νέος Ιουλιανού τού Παραβάτου, ct in 
margine Άναβαλίνου. 

#Ές Ελένης γεννά Κωνσταντϊνον τδν μέγαν κα\ 
θεοφιλή βασιλέα καί ιχδνον. 

Κωνσταντίνος ό μέγας γ*νν$ Κωνσταντίαν γάμε-
τήν τοΰ άσεβους Λικινίου. 

Ό δέ ιχέγας Κωνσταντίνος έκ Φαύστας θυγατρδς 
Έρκουλίου γεννφ Κρίσπον, Κωνσταντϊνον, Κωνστάν* 
τιον, ΧΛ\ Έλένην γα με τήν Ιουλιανού τού Πάρα* 
βάτου. 

Palal. cotL «que corniplua legit cem Peyrez. : 
Κωνστάντιος δ μέγας. 

Έκ Θεοδώρας θυγατρδς Έρκούλιον (toge Έρκου
λίου) γεννά Κωνσταντϊνον (lcge Κωνστάντιον) πατέρα 
Γάλλου Δαλματίου, έξ ού Δαλμάτιος δ νέος Ιουλιανού 
τού Παραβάτου. 

Κωνσταντίαν γαμετήν Ληαννίου. 
Έκ δέ Ελένης γενν# Κωνσταντϊνον τδν μέγαν 

μόνον. 
Ό δέ μέγας Κωνσταντίνο; έκ Φαύστας Θυγατρδς 

Έρκουλίου γεννά Κρίσπον, Κωνσταντϊνον, Κωναταν-
τιανδν, κα\ Έλενην γαμετήν Ιουλιανού τού Παρα
βάτου. 

Correclior quidem, al iulerpolalus codex Vat. 
•oni. ISo, qni priuius a nie nuncupalur, ita 
feabel: 

Κωνστάντιο; έκ Θυγατρδς Έρκουλλίου Θεοδώρας 
γεννά λονστάντιον πατέρα · addilur nianu reccmi, 
Γάλλ^ χα\ Ιουλιανού του Παραβάτου. 

'Αναβαλλιανδν, τδν και Γάλλον. 
Κωνσταντίαν γαμετήν Λικινίου. 
Addilur iiertim eadem uunu, Δαλμάτιον έξ ού 

άαλαάτιος δ νέος. 
Έκδέ Ελένης γεννά Κωνσταντϊνον καί μόνον. 
Ό οέ μέγα; Κωνσταντίνο; έκ Φαύστας Θυγατρδς 

Έρκουλλίου γεννά. 
Κρίσπον, Κωνστάντιον, Κωνσταντϊνον, Κώνσταν

τα, καί Έλένην γαμετήν Ιουλιανού τού Παραβάτου. 
Attaftiasuis diverso ab bis tcxlu Coiislanlii pro-

ffniem deduciu 
ConUanhus ex Theodora filia Htrculii gignit 

CcxsUttfinam patrem Galli Dalmatici : ex quo fuii 
thU*atic*$ Jvnior Juliaui pr<er*ricalori& frater. 

Anabatlianum qui el Gullu*. 
VjOtotaniiam nxorem Licinii. 
Ex Heknn tero gig>iil Comtaniinuw magumn 

Β M.tynus antem ComfaiHinHK ex Fattsta piin ller* 
rn/tf giguil CrUpnm. Coustaitthim, Co?i$tiinlinnm% 

ContlMMem, el Hetenam uxorem JnlUwi refuq<u. 
Baronius ad atiufiin Chri^iT 306 niim. 2! 4!ou-

elantii Cbfori IK»eros alilei* enoineral: et ex If^leua 

Suidem GoitsiaiUiniim aolum snscppisse, t̂ x Tbeo-
ora vcro Conslanlinum pairem Galli vl Jul iaui , 

Dalmatium Annibaliuin parentem Dalmaiii Jttnioris, 
sive Dahnaliani, el ex quoriimdaiii sensu Gonslaii-
tinum : filias vero, Constainiam Li« inio iuipiam, 
Eutropiam N^potiano» et (nt puiant alii) Anasia-
siam. 

Ac i i l Dalmatium ab. aliis repiiliauim asserat, 
d^ eodcm referi Eutropii teslimonimu ad aniiuiii 
337 num. 5 i : Verum Delmaiius (iia sirribil ibidem) 
Cw$ar prosperrima indole, ueque palruo ab$imili$, 
hnud muito pett oppressus est factione militari. et 
Gonstanlio patrueie s*o tinente potinsy quam jnbente. 
Subjungit nurn. 53 : Cum Delmalio filio Deimalii 

η (quemad an. 506 num. 21 Aunibaliuiti eiiam voca-
vit) fratris CoMtanlii, peue periclitati $unl Gallus et 
Juliaaui fiiii Comltntii fratrU Conslan^ini, etc.% 

qua* verba saiis iinplexa cx diclo uunr. 21 luccm 
omnem accipium. 

Petaviut HOIIS ad orationem Juliani priman», 
Conuaniiut% inquil, lielenam conjugem primo habuii, 
nalntque ex ea Couitantinu*. Potly repudiata 11 e-
lena, Thcodoram Maximiani Uerailii privignam 
duxit, ex qua nati Constantius, flannibatiu*, *| 
Constaniia. Conslanlii Uberi duo (nere, Gallus rI 
Julianus : Hanmbalii vero Datmaiius. Comlunlia 
Licinio miptit. Gonslantini ex Minervina prima cou-
juge filiut exstilit Crhpus; ex FaustaConslanlinu*, 
Constaniim, Comlaii*, Comlanlia qua Liciuio 
tiupsit (quw verba qiialuor a lypogiapbo porpcrani 
addila) ei Ilelena Juliani uxor. 

Pompoiiius L:i'lus quaiuor lantinn rcccns^ Gon-
stanlii iilios, Goiistamiriura, Aiiaballiaituiii, Gous an-

τκ l ium, ac Gonstanliaui. 
Etiiropius, lib. ι χ , Gonslnnlio tiberos trilMiii 

sepiem , soliusque Constanliui noineii pmfeil : 
Constanliui, ait , privignam flerculii Theodoram 
uccepil, cx qua po$tea sex libero* Conslanimi [ratre& 
kabuit. 

Ali i Dalmalium Dalinalii Junioris parenlein, noi» 
GonstaiUini frairem, verum ex fraiie Gonstantio 
siuiul cum Gallo el Juliano desertore iieptUem fa-
ciunt, quibus Anaslasii leclio lavei. Al i i Anaballia-
nunt cuin Gailo confunduni, quos scparanl alii <i 
diversos faciuul. li.ec retuiisse operae pretiuiu 
lectori faclurus suilk ial . Betudeudus quoque auctor 
pag. 8 lit. D. 

(97) Quera bisloricorum vulgus ex pellice Mincr-
vina iiatum exUiimal, inculpaise Goitslaiiliiii' vil:c 
cum Grxcis reccntioribus auctor coitsullurus, οχ 
lcgilimo conjugio suscqxuin pouit. 
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nium advorstis Chrisliarios perseculinneui moven-
teni et in se benefactorem molientem fnstdias 
pius Cnnstaolinus cerncns, terra mariquc in 
ipsum arina paral: jamquc bello civili molo, v i -
vus iu Bithynia ad Cbrysopolim caplus Licinius, in 
Conslaniini manus iradilur. llle innaia sibi mau-
sueludiue dnctus, vitam largitur, el Tbcssalonicam 
< uslodiendum ablegat. Sed cum paulo posl barba* 
ris mercede cotiduclis rebu> novis studeret, boc 
praeviso, clemenlissimus Constanliiius gladio caput 
ampiUari praecepil: hocque deniuiq pacio pci feclae 
Iranquiltitatis Cbristianie reipnblica siatus compos 
cst effecttts, sublalis per vmflca crucis polcntiatn 
tyrannis et adnitenle Dei subsidio, commissis soli 

ό ευσεβής (98) Λικίνιον μανικώτερον τψ δ ιο ιγμψ 
χρώμενον, κα\ επιβουλή ν κατά τού ευεργέτου μ ι -
λετώντα, οπλίζεται κατ* αυτού διά ξηράς 4 1 χα\ θ α 
λάσσης* κα\ δή πολέμου δημοσίου κροτηθέντος (99) 
χατά τήν ΒιΟυνίαν, ζών συλλαμβάνεται έν Χρυαοπ^-
λει, χα\ είς τάς χείρας Κωνσταντίνου παραδίδοται * β . 
# 0 δέ τή Μ συνήΟει φιλανθρωπία χρήσαμε νο;, χαρΓ-
ζεται αύτψ τήν ζωήν, κα\ είς θεσσαλονίχην τούτον 
εκπέμπει φρουρείσθαι. Μετ* ού πολύ δέ βαρ.βάοους 
μιαθωσάμενος νεωτερίζειν ήμελλεν, ε! μή προγνοΰς ** 
τούτο Μ δ πραότατος Κωνσταντίνος διά ξίφους τ ο ύ 
τον ά ποτ μη 6 ή να ι έκέλευσε * χα\ ούτω; λοιπδν τελείας 
άπήλαυσι Μ γαλήνης τά πράγματα τής Χριστιανών 
πολιτείας τή δυνάμει τού ζωοποιού, σταυρού, γ ε γ ο -

Conelaniino loltus Romajii imperii liabeuis. Pro- νότων εκποδών τών τυράννων, χα\ μόνου κρατήσαν-
priis igitui* filiis ίιι Civsares promoiis, paee poiittis 
esL. Efstit i l vir per omnia insignis, lam antmt ro-
bore, quani ingenii acuminc, oralioriis doairina el 
eopia prestans, juria el aequi amaior, »1 benelicia 
promptns, facie decora cum niajeeiate uitens, fortis 
clgenerosus iu bellis, et in extemis quidem ad?er-
SIIS barbaros motis eieelsns, in domesiicis vero 
iuvicius: in fide adeo stabHU et iticoncussiis, u l ab 
bostibus cunclia vel solis oraiionibus vicloriam 
xeferrtt. 1 6 Earo ob rera lempla, quas Dominica 
dicimus, ad eibnieorttm coaversioiietn per loea.in 
Dci bojiorem cxsiruxiL 

Eodem aono Martiuiis, eiercita per tres menaos 
lyi aunide, occisus est: et Licinianus Licinii fllius 
O s a r i s insiguibug a.Conslantiiio exuius» 

Eedein quoque anuo-Persariuii regis blius Nar~ 

τος τοΰ θεοσυνεργήτου M Κωνσταντίνου της τών ** 
'Ρωμαίων αρχής. Καταστήσας ού.ν τούς Ιδίους • · 
παΐδας Καίσαρας άπήλαυσεν ειρήνης. *Ην δέ δ άντ^ρ 9 1 

είς τά πάντα λαμπρδ;, δι* άνδρείαν ψυχής, δι* ός* -
τητα νοδς, δι* εύπαιδευσίαν λόγων, διά δικαιοσύνης 
ορθότητα, δι* ευεργεσίας ετοιμότητα, δι* αξιοπρέπεια^ 
δψεως, διά τήν έν πολέμοις άνδρείαν κα\ εύτυχίαν · · ; , 
έν τοίς βαρβαρικοί; μέγα; , έν τοίς έμφυλίοις αήτ
τητο;» έν τή πίατει σ χ ε ^ δ ς κα\ ασάλευτος. "Οθεν 
κα\ ·* κατά πάντων τών πολεμίων ύπηγάγετο , ι # τ ή 
ευχή τήν νίκη ν. Διδ καΥ Κυριακά ( ι ) πρδς έπιστρο-
φήν τών εθνών κατά τόπους εις τιμήν τοΰ θεού ττε-
ποίηκεν. 

Τψ δ* αύτψ έτει καί Μαρτίνος έσφάγη τ ν ρ α ν ν ί -
σας (2) μήνας τρείς. Κα\ Αικινιανδ; υΐδς Αικινίαν ά 
Καίσαρ άπεδύθη ύπδ Κωνσταντίνου 9 Ϊ (V). 

Τψ δ* αύτψ έτει Ναρσής δ υίδ; τού τών Ιίερσών (ο^ 

VAB1i¥ LECTIQNES. 

••ίδών Α, δρών.νιιΓκ. 4 4 διά ξηράς Α ν δ ιά . τε ξ. vulg. Μ παρατίθεται Γ.. 4 1 τή add. cx Α. 4 ν προ"* 
γ·/ο·>ς] γνούς Α.. τοΰτον om. Α. *· άπήλαυσε Α, άπέλαυσε v«lg. k 1 τού θεοσυ.νεργήτου Κωνστ. Α Γ# 
τή θεού συνεργεία τού Κ. vulg. w τών aibl. ex Α. Μ καταστήσαντος Α Γ. · · Ιδίους Α, οίκείους vul|U 
8 1 ό. άνήμείς τά πάντα Α, άνήρ τά πάντα vulg. *· εύτυχίαν Α f, εύφυΐαν a l i i t . εύψυχίαν \ulg. . ·* κα^ 
a 1*1. cx. Α. · · ' Lcijcba^ur άπηγ. · ν Κωνσταντίνου Α bΤ, Κωνσταντίου vulg.. 

JAC. GOARl NOTiE . 

(98) Α Λ Π Ο decimo nono Licinium profligalum fun-
d i n i S T e l e x t t l i n c i i i m merilo Tbcopbanesasscril, anie 
Constiiuiiii videticel iiiorleiu aiinis iniegris iredeciin: 
iia cbroiiLcoa Alcxandrinuni. Eavei Aurelius Viclor 
siits calculis, Anno, inq^iiens, bnperii IrUebimo se- , 
cuudoqne (is esl apud aticlurcm iuiperii Constau-
lini iiumerus) cum talum orbem (sublalis ouinibus 
lyranuis) annit irtdecim letmmet, excessit. llatid 
s:»iis allenla Yicluris aucloritas Pontacum reliquit 
crraniem ad not. ralceni. 

(99) Bello pubtico, iuque illud inardesceule Lo(a 
rcp. 6 i c ei Auast. uec s»lis c\pre&siim , bello cioiti 
moto. Eral sano civuc, sed biijusinodi inler civilia 
ui univeraaia reinp. 8cii)d<*.ru(. Έν τοις εμφυλίοις 
αήττητο;, ait L>, tnticlu* Ui bellis civilibu*. Coi i -
HRFIS. 

([) Eadem Chnon^ Alexaud. Ad posteriorcs onnos 
reuiiiliior perioclie basc ab llierouymo in Cbronico 
ad Con&iaiiiini amiuin 22. 

(2) Ad iinperiuiii niinirum a Licinio sub exlre-
uiam cladem a Licinio cooptauis. Zosiiuus lib. n , 
Viclor c l alii. Eum viia doualum assenl Pelavjus 
ad anuiiui Conslautini 19, qniMii rclatus Kosimtis«ι 
Tbeopbaaci» occisutu lesuuiiur, Eutu coini-uuu 

aucioreft reliqui Maclintantim scribitiil. 
(V) Vai.4 ei Peyrez. codd. quos secutas stim i» 

vcrMone^JeguiU Κωνσταντίνου. Sic bene Val . 1 Pa l . 
ei Peyr. nec eniiu Consiantii CiBfaris erat l> ,8a r«m 
Licintanum exauciorate; sed palris* Consieniini, 

' qui μονοκράτωρ, reruiu summaiu solus teneiVal. 
COMBEFI>. 

(5) Inter pugnas a.lveisus Licinium commissas 
έφοδον τών Περσών αγγιλΟεισαν, nuntiatam Perao? 
rutn excuruonem luugii Nicepboru> Callislus, lib. vn, 
cap. 47. Causain eodem tempare assignare voluisse 
Ζ tsimuui aitentus lcctor cx ejus iiti. n , ubi de L i -
cinii poslrema clade, percipiel. Conslanlii quoqiie 
vcloriasnex Jitliani imp. in ojua kauileiii oraltone 
conji< io ex verbis isli* uou longe a principio, τοις 
ΠαρΟυαίων κα\ Μ ή δω ν έθνεσιν άντετάχθης μόνος, 
Vurilwrum. et Medurum geniibut εο/as ex adcerso 
stetuti : de praliis quippe, qu;e vivenle patrc 
Coiislautino jtrveuts suiiiuuil , ibi loquitur. Chroni-
con Alexandrinum ad Coiistauliui aiinum 2Q: Κατ* 
αύτδν δέ τδν καιρδν κατά τών πολεμίων τής τών 
Χριστιανών πίστεως στρατεύσας ύπηγάγετο τ?, 
ευχή τήν νίκην. Διδ κα\ Κυρ:ακά πρδ; επιστροφή 
τών ΐΟνών κατά τόπου; : ί ; τ·.μήν τού !ΓΛ πάντων 
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βασιλέως κατέδραμ* τήν Μεσοποταμία ν, κα\ λαμβά- Α ses, in Mesopotamiam exctirsionibus faclis, urbcm 
νιι πόλιν "Αμιδαν.Τούτοι Κωνσταντίνος" δ Καίσαρ, Amidam cepit 
Κωνσταντίνου παις, πολεμεΤ, κα\ πταίσας δλίγον, 
τέλος ούτω τής μάχης έκράτησεν, ώς κα\ αύτδν άν-
•λεΤν τδν Ναρσήν. 

Α. Μ. 5816. — Τούτω τ φ έτει ή Μ είκοσαετη-
ρ\ς η (δ) της*·Κωνσταντίνου τού Αυγούστου βασι
λείας έτελέσδη • · . Κα\ έγένετο ή αγία " κα\ οικου
μενική πρώτη σύνοδος των τιή Πατέρων, ών οί 
πολλοί θαυματουργοί τε κα\ Ισάγγελοι ύπηρχον, τά 
στίγματα του Χρ'στού Ιν τψ σώματι φέροντες έκ 
τών προλα€όντων διωγμών · έν οΤς κα\ β ι Παφνού-
τιος, κα\ Σπυρίδων, χα\ Μακάριος ·% κά\ δ Νισιβϊ-
νος · · Ιάκωβος, θαυματουργοί, κα\ νεκρούς άναστή-
σαντεςκα\ πολλά παράδοξα ποιήσαντες. Τής δέ αγίας 

Conelaniinus C$sar ConsianiitH 
fllius cum eo congreditur, et adversa soo viUo for-
luna aliquantum tistt», demum ita superior in po-
gna cvasil, ut profligalum Narsem interemeric. 

A . C. 316.—Hoc anno vicennalia Constantini A u -
gusfi celebrala, c l sancla universalis prima eyno-
dus irecenlorum decem ei octo Patrum habitn, 
quortim pltirimi miraculorom palraloics ©t ffierhis 
ansclis nnquales, ex praeviis perseciitionibus Chri-
sli sligmala in corpore circumfercbant: inler quos 
pracipm Papbnutius, Spiridon, Macarins et Nisi-
binug Jacobits, prodigiorum opiOces, qui mortuos 
eliam snscitarant ad vitam aliaque id geniis snpra 
bominum fldem miranda ediderant. Sancia ilaqaa 

συνόδου έν Νικαία τής Βιθυνίας γινομένης, έξήρ- Β synodo Nic?we Bilbynise celebrata, pr*sidea ejns 
χον (5) αυτής Μακάριος » δ Ιεροσολύμων κα\ ·* 
•Αλέξανδρος Αλεξανδρείας, υπέρ δέ τού Τ ώ μ η ς 
Βίτων — χα\ Βικέντιος παρήσαν. Τής δέ Άντιοχέων 
Εκκλησίας χηρευούσης β Τ , ή σύνοδος Εύστάθιον έκύ-
ρωσε τδν έπίσκοπον Βε^οίας » τής Συρίας.· Αλέξαν
δρος · · δέ δ τού Βυζαντίου ού παρήν έν τή συνόδψ 
•ιά γ ή ρ α ς βαθύτατον κα\ άσθένειαν σώματος. Πρε
σβύτερο·, δέ αυτού τδν τόπον άνεπλήρωσαν · τότε και 
Παύλος *· δ Νεοκαισαρείας παρήν τ$ συνόδψ, κα\ 
άλλο πλήθος αγίων ανδρών βίφ κα\ λόγω διαπρε-
πόντων, περ\ ών μεγάλους επαίνους έν τψ τρίτψ 
λόγψ τ ω είς τδν βασιλέα Εύαέβιος δ Παμφίλου έ
γραψε (6). Πάσι δετά πρδς τήν Τ 1 χ ρε ία ν δαψιλώς 

consederunt Macarius llierosolymorum el Alexan-
der Alcxniidriae anlistiles: vice aulem Romanl B i -
(on et Vinceiilius adfnere: vidiia vero pontifice 
Aniiocbensium Eccleeia, synodus Eusiatbium con-
tirmavit Berrboc* in Syria episcopum. Alexander 
demum Ryzantii prreut ob extremam seneciuicm 
a corporis invaletudinem syuodo non interfuil : 
presbylori tamen ipsius locum tenuerunt. Tunc 
ciiam Paulus Neoc.xsarea» episcopus vcnk ad syno-
dum, el sanctoruni virorum moribus c l doclrina 
prseslantium multitudo, quorum eximias landes W»r-
lia in imperatorem oralioue Eusebius Pampbili 
conscrtpsit: cuncMs autem q u » iiecesstlaa poslola-

δ Χριατιανικώτατος βασιλεύς έχορήγει. Αύτη ή Q bal Cbristianissimas imperator liberaliler enppe-
άγία χαλ οίκουμενική σύνοδος συνεργεία τής αγίας 
κα\ ομοουσίου Τριάδος "Αρειον χαθειλε Τ 1 καί τούς 
δμόφρονας αυτού " (7) * Εύσέβιον τδν Νικομήδειας 
καί τους περ\ αύτδν, χωρ\ς Εύσεβίου τού Παμφίλου, 
συνθεμένου τή φωνή τού ομοουσίου πρδς τδ παρδν, 
κα\ τούτους έξορ(αις Τ ν παρέπεμψε, συ μ παρόντος αύ-
τοίς χ α \ τού πανευφήμου βασιλέως Κωνσταντίνου 
χαλ συνεργούντος έν πάσι τοίς κατά θεδν, άλλους τε 
άντ' αυτών χειροτονηθήναι έκέλευσε, πίστεως τε 

diubai. Sancta haec et universalis synodus gancUB 
et consubilantialis Trinitaiis auxilio Arium et ejus 
sentenuae seclalores damnavit: Eusebiam Nicome-
diae et adjunclos ei socioe, dempto tamen Eusebio 
Pampbili, qui qnoad illud tenipus bomousli voca-
bulo pwbuit assensum, communione ititerdicios 
misit in exsilium, sanciia ctincu taudaiissimo iin* 
peratore 1 7 Conslaiitino eoa praeseniia firmanif, 
oiunibusque qine l>eo forent consoua opiuilanlo : 

V A R l i E LECTIONES. 
w Κωνσταντίνος Α, Κωνστάντιος mlg . · · ή om. Α. *T είκοσταεττιρΊς a b € d e f. M του Α. *· έτελέσθη 

Α, έτελειώθη vulg. · · αγία κα\οίκ. Α, αγία οίκ. νιιία. ·* κα\ post οις add. ex Α. 6 1 κα\ ΚΙακ. Α, και δ Μ. 
vulg. ·* Νησιβϊνος κα\ Ίάχ . Α. ·* Μακάριος δ Ίερ . Α, δ Μακ. Ίερ . vulg. ·• καί add. ex Α a . · · Βίτων 
A b t Βητος vwlg. Μ χηρευούσης Α et alii, στερευούσης vulg. Μ Βε^όοίας Α etal i i , Βε^οίης vulg. · · 
Αλέξανδρος] Μητροφάνης Α e Γ· Τ · κα\ Παύλος Α, κα\ ό Π. vulg. τ ι ibv om. Α. T e posl καθεΖλε a add. 
κι\ βεδγνιον τδν Λικαίας. Τ · αύτψ ». » ν έξορίαις Α, εξορία vufg. 

JAC. C O A R I N O T i E , 

Σωτήρας Χρίστου θεού ημών πεποίηκεν * Eodem 
Umtfore, expeditione in ho$tet Christianorum *u*« 
ftpfe, precibm victoriam reportavit. Qnare et lempla 
fla conwenionem paganorum paisimy el Chrxtti Ser-
Htori» notlri culium excilatnU 

(i) Vicennalia Conslanrmt ad mundi 58l6,Cbris l i 
rero 516, ut Georgtus Synceilus devinxit, ila nu-
merum eumdem co*nlinualor ejus Tbeopbanes ob-
servare debuit. Illius verba sun l : ΈπΙ τήν άπδ 
*Αδάμ έως τής είκοσαετηρίδος Κοινσταντίνου στοί
χε ίωσιν διά τής τών κοατησάντων κατ' έθνος βασι-
tiuN ονομασίας τδν των / ω ι ς ' ετών άριθμδν άπα-
ραλείπτως συνάξας επιδείξω * Ad summnm ab Arfam 
ad Constantini ticemmlia. rdatit wriuicujnsque na-
iwuis regum nominibus annorum 3bi6, nnmerum ab 

D errure alienus clarimme colligam. Ris annoe septem 
addendos edocel noia in operis l i iu lum, ei ad 
pag. i eeplima. 

(5) Ut conciliorum praesides έξαρχοι, eisdemque 
έξάρχειν dicantiir, preeler Tbeopbanem ediciint 
concil. Ephesinum, Cbalcedonense aci. 2 siib 
initium. Tlioodoretus, lib. n , cap. 22. Evagrias, 
lib. i , cap. 10. 

(6) Clarius, librn 5 in laudem Constanlini; sive 
de viia Constanihn, cujus 9 cap. exsiant e* laudes. 
COMBEFIS. 

(7) Arianie senienlix in concilio Nicaeno secia-
lorcs epiecopos recftiis auctor reconsel dissertaL 
in tib. i,.cap. 8, Pboliani Pbiloslorgii. 
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insuper alios in abdicaiorum locam insliturt ordina- Α έκβεσιν έγγραφου 
r i : ac demum, q u » nunc per oinnem orlhodoxorum 
Ecclesiam publicatur, scriptis mandalam fidei ex-
posilionera evulgavit. Gum vcro impius Aritis ad 
ipsam pregetis astaret et examinaretur, Eusebius 
Nicoinedia», Theognis, Maris, Narcissus, Theopban-
tna et Palropbilus, blasphemo fidei libello compo-
sito synodoque iradilo, partem ejus suscepere de-
fcndendam : qao in frueta conciso, ejua auctoreg, 
imUala scntenlia, damnavemnt Arimn, excopip 
Sectindo, Ploleinaidis ^Egypti, et Theona, Manna-
rices episcopis : qutbus mox cum Ario ejeciis et 
analliemaie pcrcussis, una cuncii cum auguslissimo 
tmperatore subscribentes, sanclum Gdei symboluin, 
felicibus etiam precationibus et acclamationibus 
addiiis, publicavecunl: aique ila convenlus solutus ^ 

10Ο 

εξήνεγκε, τήν κατά πασαν Εκκλη
σία ν ορθοδόξων νυν απαγγελλομένη ν. Τότε Ά ρε ίο j 
τοΰ δυσσεβοΰς παρόντος έν τή συνόδψ καί κρινόμε
νου, Εύσέβιος δ Νικομήδειας, κα\ θέογνις, και Μά-
ρις και Νάρκισσος, κα\ θεόφαντος, κα\ Πατρό-
φιλος άντεποιοΰντο. "Αρείου, οΐ συντάξαντες πίστεως 
λόγον βλάσφημον έπέδωκαν τή συνόδψ. Τοΰ δέ δ ιατ
αχθέντος , οί πεποιηκότες τούτον άντιστραφέντες 
κατεδίκασαν "Αρειον χωρ\ς Ιεκούνδου Πτολεμαίδος 
τής Αίγύπτου, κα\ Θεωνά τού Μαρμαρικής 7% ί ν 
έκδληθέντων συν 'Apsiqj καί άναθεματισθέντων, το 
άγιον σύμβολον τής πίστεως άνηγόρευσαν Τ Τ , ύπο-
γράψαντες (8) άπαντες σον τψ πανσεβασμίφ " ,8α-
σιλεί, κα\ εύφήμησαν, καί ούτως διελύθη ό σύλλο
γος 

est. 
IIoc anno Crispus imperatoris illius Cbrisliamts 

«flectus deccssil: et Byzantium coepil condi. 

Coacta esi sancla ei universalis prima synodus 
duodccima iudictione. anuo inagui Constaniini v i -

Τούτψ τώ έτει Κρίσπος δ υίδς τού βασιλέως (9) 
Χριστιανδς έκοιμήθη · κα\ τδ Βυζάντιον ήρξατο κτί-
ζεσθαι (\Q\. 

Ιυνέστη ούν ή αγία κα\ οίκουμενική πρώτη σύν
οδος τή δωδέκατη ίνδικτιώνι (II) έτει εικοστώ τοΰ 

, Β Μάρις Α el ali i , Μάρης vulg. 

VARIJS LECTIONES. 
T l Μαρμαρίκης Α. τ τ ύπηγόρευσαν Α. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛ. 

τ · πανσεβασμίψ Α, σεδ. vulg. 

(8) Idem in cap. 9 Gelasius qtioqne Gyzicenus 
lomo II Gonc. Parisiisauuo 1636 impressorum. 

(9) Viccnnalibus Gonslanlint patris Grispum obi-

Christi 316, qium ipsum e$$e tcibit, quo Ntcmna 
stjnodus esl absoluia. Verum haud de en<a?nns, 
ced de GP. coitditu pracsenle Gbristi anno 316 i n -

jgse conftrtnal ex Idalio Pclavius iib. xi De doct. Q siittitus esl sermo. Βυ£άντιον ήρξατο κτίζεσθαι, 
pergit, Theophane$ Conttantini 32 annum illum temp. cap. 41. Annum eunidem prius aperte scrip 

eerat Sozomenus lib. i , cap. 5. Vox porro έκοι
μήθη, nulla vi recensita, nioriem oppenisee arguit. 
Alienum siquidem a ci-imiite Consiantinum decla-
rare, imo piciaii quarn siudiosisgime addicluni ce-
lebrare pro viribtis conlendit Theopba«es: ac ne 
quis Grispi ganguine coiitairiiualum credat, Grispum 
legitimo conjugio procrealuni inducit Tbeopbanea, 
el ejus mulieris filium, quam c:eleri bistorici l ibi-
dinosam et furenlein in priviguum novercam HngunU 
U l ul sc habuerjt, inairem vel novercam, a uece 
Crispo iliata suo sileutio innoxiani dcmonsiravit 
aucior YitieCon$tanlinit ciSucrates: iovidiain paii-
ler omnem a Gonslamiiio deputil Soiomenus lib. i , 
cap. 5, aperte dcfendit Evagrins, Ub. u i , cap. 41, 
quorum auclorilalem haud lemere Tbeopbanes ex-
cepit, t l exinde Gedrenus el Nicepiiorus s«colng 
esi lib. vu, cap. 35. 

(10) Qnod non advertitor facile, discrimen TluVr 

facii. Nusquam : sed vicesimum inculrat Tbeo-
plianc$, queni c.imdeia canouium ejus cbronologi-
cnm gupcrius exbibuit. His addii :. Theophanes 
gtteram compulandl rationem adbibel^ secundum quam 
vataiis IHouytianus convenit anno mundi 5495, 
Crcecornm vero tenleniia 5500. Αι ccrle «'ain css«* 
Thcopliani, quai G»»orgio Syncello com}»ulaiiitt nor-
niam , Ge<>i-gi<i vero, quae Gia*cis Uiouysiauani 
aerapi anno 5500 slaiuenlibns ipse Tbiopbaues iu 
prooDiui»», el Gcorgius suo iu opere, ei utriiisf|tie 
scripta ad invicem comparala testanlur : de quibus 
eiipra in annotaiis ad Prooainiutiv. 

(11) Maiiifeslum Thtsophanis indictioncs hic pr i -
mum memoranifg erroreni bic deiecturo quaedain 
priiifi ocrurrunt supponenda. 1. Grsecos Laliuis in 
iadictionibus iiumerandif assentiri : adeoque auno, 
quo Gbri&tus lucem agpexit, unam apud ulrosqnc 
atligi, terliam videlicct, et anno pncsetili 1650 ter-

Byzanih condlliim el encatnia pouendum. Hic do liam pariler reienseri. 2. Α Ghristi nalaUiiig ad 
coNduu solo Tbeopbani seritio est: quem Conslan 
l in i viiiceunalibus primo teniaium Socraies asseiit 
lib. 1, cap. 12 : Ό βασιλεύς επιτέλεσα; δημοτέλή τ ή ; 
είκοσαετηρίδο; αυτού έορτήν, ευθέως |τδ) περ\ τδ 
άνορθούν τας εκκλησίας έσ^ουδαζεν. Έποίει δέ τού
το περί τα; άλλας πόλεις, κα\ έν τή αυτού έπωνύμψ, 
ήν Βυζάντιον καλουμένην τδ πρότερον, ηύςη-
σε * lmperator simului feslum solemne ad vicesi-
mum anmm imperii sui celebraverai, nulla interpo-
$ita mora, ad ecclesias exstruendas omne sunm 
yudium coniulil: istudque ptceslitil, cum in aliii 
urbibus,-tum ea cui nomen suum impoxueral, quam 
quidem Hyzantium olim appellatam magnis adauxit 
adiftciis. Quani encxniorutn el condilus vaiielutem 
tilulo capiiis 42 l ibroxt Ue doctrina temporum, 
Peiavius siaiueral per lolum capul non ubsefvans, 
itlutn cuiii illis confmulil. Gro*ct, inquit, mundi 
annon Chrintique varie computunt, dum enccvnia 
Conslantuii referunt. Theophancs anuum mvndi 5810, 

b u j u s c e anni limiiem mimdem esse uunierum, qui 
est mllie sexcemorum et quinquagima. 3. Α muiidt 
c o n d i L i i amios p u L a u d i tres esse aptid Giatcos cele-
briores m o d o 9 . l l i nuippe i n u n d i 5495, isti 5500, 
qu;e Georgii Syncelli el Tbeopbanis seuieniia cst, 
alii 5508 Clmslum orlu stio lerras consecrasse 
praedicant. His prajmissis, d e i n u s Tbeopbani, j u x l a 
proprios gilii calculos Mcaanam synodum anno ab 
orbe condilo 5816 eta Gbri&lo nalo 316 celebralaru : 
cum ille orlus sui c o m i i e m habueiil lerliam itidic-
liouem : Micaena syuodus non i a 12, sed iu 4 iu -
diciioncm reperielur iaciderc, ac siniul errorem in 
posita iiidiclione arguere: vel in advcrsum Nicseua 
synodo indiclioni duodecims alligaia, ipsam eain-
d e i u synodum b a u d jam amplius in n>undi581G eC 
Gbrisii .316. verura iu raiindi 5824 e i Cbhsli 324 
incurrcro, ac simul lullucinatum Tbcopbanem dfe-
preliendemus. Erroris causaui et reparandi roodum 
pramigiiuus nola iu operis lilulum scxta. 
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μεγάλου Κωνσταντίνου, μην\ Μαΐψ χ' (12). "Εγραψε Α geeimo, tuensis Maii ilie pariler vigesimo. Gircu-
tl Τ · επιστολήν έγχύκλιον ή σύνοδο; Ιν Αλεξάνδρεια, 
χα\ Αιβύη, χα\ Ηενταπδλει, δι' ή ς έδήλωσ* τήν έκ-
βολήν Ά ρ ι ίου, κα\ Σεκούνδου, χα\ Θεωνά · έ σήμανε 
δε χα\ περ\ Μελετίου, ώστε Ιδιάζειν έν τή Ιδία πόλει 
ήσυχάζοντα (13)" τού; δέ ύπ ' αυτού · · χειροτονηθέν-
τα; μυστικωτέρα χειροτονία βεβαιούσθαι (14). *Εγ-
ραψε δέ χα\ περ\ τοΰ Πάσχα μηχέτι μετά Ιουδαίων 
β«τδ ποιειν, άλλά τψ χατά Ίταλίαν τύπω χατά τήν 
Κυριακήν μάλλον ήμέραν εορτάζοντας. "Ομοίως χαΐ 
6 πανευσεβής βασιλεύς έπιστολάς έγραψε (15) παν
ταχού τά αυτά κελευούσας ·* χα\ βεβαιούσα; τά 
~αρά τής αγίας συνόδου έκφωνηθέντα, κα\ "Αρειον 
άμα τοις όμόφροσιν αύτοΰ άποκηρύττων Μ , Πορφυ-
ριινούς τε αύτοΰ; δνομάζεσΟαι, κα\ τά συγγράμματα 
αυτών κατακαίεσθαι, καί τούς μή τούτο ποιοΰντα; ^ 
βανατούσθαι * έξέθετο δέ κα\ νόμον βασιλικδν ούτω 
ταύτα γίνεσθαι. Τής δέ εορτής ένστασης κατ* αύτδ 
τή; είκοσαετηρίδος τής αύτοΰ βασιλείας, πάντας 
τού; Πατέρας είς έστίασιν προετρέψατο, συγκατα-

larem autem episiolam in Alexandnam, Libyam tt 
Penlapoliro synodus misii, qua A r i i , Secundi et 
Theonae depulsioncm declaravii: de Meletio item, 
ot se quiete iu propria civitale conlinerei, et qui ab 
eo elecli erant, alia secretiori ordinalidne couQr-
marenlur, significavil. De Paschale praiterea, ne 
amplius ritu Judaico cclebraretiir, sed jam per 
Iialiam recepto morc Dominico niagis die festive 
< olerctur, edixil. Pari qiioque modo litleras in pro-
vincias piissiraus imporator misit, quibus cuncla, 
quae a sancto eynodo fuerant pronuntiaia, proba-
rentur et nanliareritur exsequenda : Ariumque 
una cum secue asseclis ab Ecclesia proscripsit; eos 
Porphyrianos vocari, libros eorum igne consumi, 
ct qui non acquiescerent, morti tradi decrevit : 
et super bis omnibus demum imperaiorium pro-
mulgavit edicliun. Instante vero sub id jtempas 
vicpnnalis ejtis Imperii die festo, cimctls Palribus 
ad epulmn invilaiis, una ei ipse accnbuit : et 

liinoc. episc, 18, Leonis 
epist. 58, alias 40, ad AnaloL cap. 2 c i ex canoti. 
Not contecraiionem, el , Excommumcaii, quos aliis 
exagitandos permitio. 2. Manus Imposiiioue vtd χει
ροτονία, per painitentiam cum Ecclesia reconcilia-
lionem bic inleiligendam : ai quae publica fuil poe-

V A R L E LECTIONES. 
1 1 δέ Α, δή vulg. · · ύπ* αύτοΰ A r ύπ* αύτδν vulg. 4 1 κελευούσας κα\ βεβ. Α, βεβαιούσας, κα\ κελεύσας 

iulg. 1 1 άποκτ,ρυττούσα; a. 

JAG. G O A i a miJE. 
(12) Εχ Socratelib. ι, cap. 9»d calcem : Ό χρό- declarare obnitumar ex 

vo; δε της συνόδου, ώς έν παρασημειώσεσιν εύρομεν, 
ύπατείας Παυλίνου καί Ιουλιανούτ^ είκάδι τού Μαΐου 
μηνός * Qnod tempu$ concilii atltnel, coacitm qui-
im /utJ, ticut ex Annalium commentariis contlat, 
Pniinoet Juliano_co$$., meu$it Maii die vicesimo, 
Sabdil 
στδν . . . . . 
βισιλείας * Εταί perro ub Alexandri Macedonii 
imperio annu* 636. Tbeopbanem τεσσαρακοστδν 
legisse pulo. Gum enim Georgiue Syncellus, quem 
ille&eqtriiur, Alexaudri morlem aniio tnundi 5170 
conjutixcrii; his nisi sexcentos quadraginla ci sex 
annos addidisset, Nicnenuin concilium anno nitindt 
5816 non collegissel celebratum, nisi forle ad an-
nom 5180 Alexandri obilum seposuissci. Ex bac 
Socralisauclorilaleen orem priori nota mauife&la-
lum ia saos calculos deduxil Theopbanes. 

(13) Nihil jaro se rebus eccleeiaslicis i m m i s c e n -
lem (in poenam nimiruin superioris scbismalis) pri-
vaiam agere : bac enim vis est τοΰ ήσυ^άζειν in 
rjusaiodi. Quod sequitur de ordinalis ab ilto, quoa 
eancla syuoiius pr;ecipil μυστικωτέρα χειροτονία 
8ε6αιούσθαι, iacratiori orduialione confirmari, de 
vera aecipicndum ordmatione, velul irriia penilus, 

lit Socrates : Τούτο δέ ήν έξακοσιοστδν τριακο· C niienlia, qua ralione μυστικωτέρα, vel quo paclo 
έκτον έτος άπδ τής Αλεξάνδρου τοΰ Μακεδόνος χειροτονία ordinU stOreia consecralio dicaiur, band 

clare percipio. Qiiare 3, in gravis momeiui negotio, 
quate Meletianonun sacerdoium exstabat ordinatio* 
aliquonnn animia dubinm hsesisse, nutn raia vel. 
reproba censeretur, facile mibi persuadoo ex dig-
Γιε pro priore exponendi modo: ideoque' dubto 
cuivis loliendo de eorum repetenda consecralione 
ad cautelam, et sub couditione, qiiod aiunt, iataai 
in synodo fnisse eetilenliam. Ea opiuandi via ex 
tribus verbis islis, μυστικωτέρα χειροτονία βεβαιοΰ-
σθαι mibi tuto colligilur : 1. Χειροτονία, quod 
sacerdotatem conseerationem el verani ordhtationem 
Jiifert. 2. Μυστικωτέρα, quod vel sanctiorem el pu< 
riorera, ita dicain, exigil vitam, quam qui apud 
scbisroacicoe dc profauo ct irriio foret suspecius, 
vel qui, velut dubius el iucertus. salicin in $ecrclo 
reparari deberet, et innovari; CUIII certa quaslibel 
et sacra ordinatio in Ecclesiaeprospeclu, et loco pu-

quaai Neleiius prasumpsissel conira magtiaoAiuxan- D blrco celebrarelur : quod Tbeopbilus Alexandrintis 
drue epi^copi jura : qua de re prodibil propediem 
illoiirissimi Pe&ri de Marcba Tobsani arcbiq/isc. 
disceplaiio, ^uam bre>is, tam erudita, P. Morini 
libro de sacns ordinalionibus inseria. GOMBEFIS. 

lleletianos sacerdoies Ecclesi» resiiltiendos, 
roanuum i m p o s i i i o n e (qua? vel ordinis conse« ratio, 
velJpQBniieDliassacer riiusexeistebal) luissoeonGrma-
l o s l n p l i c i p a c i o inlelligi possearbilror. l . U l P a -
ires auliqui baerclicorum et scbismaiicoruin sacra-
nicQlis quibusvis pra;ter baptisnium rrjeclis, Mele-
lianorum quoque saccrdotum promolionfm nullius 
este r o b o n s debereul SDs l imare : et eapropier ad 
EecWiae consoriium redire cupienlcs μυστικωτέρα 
χειροτονία κατασταθέντας, sanctiore ordinatione 
(quasi p n o r exslitiasel profana) constitutos el crea-
io« sacerdoles. Eam &entemiajn, quam Gralianus 
olim e i Pallea ceriam l e m i e r u a l , Ecclesia e l l l i e o -
lngoruin schola reprobal: verum, q u i niiuc e*l, n o n 
aJeo a i d i q u i s iuaiiiie»luni fuissc Ecclcsia* bonsuio 

etlixit : ΧειροτονεΤν εν μέση τή εκκλησία, el ile-
ruio, χειροτονία δέ λαθραίω; μήγινέσθω * Ordinare 
in media ccclcsia, et populo prmente oporlere : ncc 
clancutum ordinationei celebrari: vox quippe μυστι
κωτέρα sanctiorem et secretiorem signiiicat. 3. Βε-
βαιούσθαι, conftrmari souai et approbari : alqutt 
accipere, vel stabibri de novo subindicat. Eadeui 
porro vcrba lcgimus apud Socratem lib. i , cap, 6 : 
Τού; δέ ύπ* αύτοΰ (Μελετίου) κατασταθέντας, μυστι
κωτέρα χειοοτονία κατασταθέντας (alia leclio iu 
margine ρεοαιωθέντα;) χοινωνήσαι έπ\ τούτοις. Ιιι 
ipsa concilti Niexni epistola apud . Theodorelum 
lib. I, cap. 11 : Τούς δ* ύπ' αυτού (Μελετίου) κατα-
σταθεντας μυστικοιτέρα χειροτονία βεβαιοΛέντας 
κοινωνηθήναι έπΙ τούτοις, έφ' φτε έ χ ^ / μεν αυτούς 
τήν τιμήν, καί λειτουργείν. De clericurim poenilen-
tia c l recoiicilialione Jaanncs Morinas opere De 
administ. saciam. pxnitentiuB, l ib. ι?, cap. 12. 
' (15) Exsiaiit apud Socralein lib« i , cap. 6. 
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λαμπρώς β · τιμήαας ·* αύτονς · 
pbntilii c l eocionun confessorum effossos Ίιι per-
«pctitione oculos el mnlilala iuembra, quasi saucli-
inoniam In *e exinde derivalurus, exosculabalur. 
Cunclos deinde fpiscopos honabatur ad concordiam, 
ct ul a proximorum crimintbus defcrendis absisle-
r e n i : libellos auiein, qaos adyersus invicem non-
nulli dederant, igue consumpsit: boc addilo sacra-
menio (frmans, quod si adulieranteni episcopuai 
cernercl, ipse propria purpura 1 8 libenier tcgereu 
Duiiis donique immeusis per omnes ecclesias distri-
bui is , provinciaruiu pr<esidibus, ut sacerdoies 
colerenl, prjecepii; hetos tandetn omnes dhuisii. 
€ » m atitcnt elbuiei pbilosopbi probris imperaiorem 
Byzauiii oiierarenl, quod prater Romanorum i in-

Παφνουτίου δέ ·• κα\ τών ομοίων όμολογητών τ ο υ ς 
έξορυχθέντας οφθαλμούς κά\ τά πηρωθέντα μέλη 
τψ διωγμψ χατεφίλει, άγιασμδν έξ αυτών π ο ρ ι ζ ΰ -
μενο;. Παρήνει οε πάσι τοις επίσκοποι; ε ίβήνην 
άγειν · · , χα\ τών .χατά τοΰ πλησίον λ&ιδοριών ά π -
έχεσθαι. Τους δε λιδέλλους, οΰς χατ' αλλήλων τ ι ν ί ς 
έκδεδώκασι· Τ , πυρ· κατέκαυσεν, δρκψ βέβαιων* ιΐις 
εί Γδοι έπίσκοπον μοιχέύοντα, τή πορφυρίδι σ κ έ π η ν 
αύτδν · · προθύμως. Πολλά δ* πάσαιςταΐ; εκκλησίαις 
δωρησάμενος, και τοίς άρχουσι τών εθνών τ ι μ φ ν 
τού; Ιερείς παρακελευσάμενος, χαίροντα; α π α ν τ ά ς 
έξα π έστειλε. Τοΰ δε βασιλέως ύπδ σοφών (' 6) Ε λ 
λήνων δνειδισθέντος έν Βυζαντίψ, ώς ού πράττεε *· 
χαλώς παρά τά Ιθη τών βασιλέων Τωμαίων νεαιτε-

pcratorum Riores, commuut rcligioue iunovala, Β ρίζειν τήν θρησκείαν, έδοξε " τώ βασιλεί £να τ ώ ν 
φιλοσόφων Άλεξάνδρω τ φ επισκοπώ τοΰτον π ρ ο ς 
τδ διαλεχθήναι μετ' αύτοΰ παράπεμψα ι. Ό δέ 
Αλέξανδρος θείος μεν ήν άνήρ, λόγων δέ άπειρος» 
Είπε δέ τφ διαλεκτικψ φιλοσοφώ γλωσσαλγοΰντι · 
Έπιτάττω aot έν τφ ονόματι Ιησού Χριστού τοΰ 
αληθινού θεού " σιωπών, χα\ μή φθέγγεσθαι. "Αμα 
δέ τψ λόγψ έφιμώθη * · , χα\ γέγονεν άλαλος. Τ φ δέ 
έπισχόπψ Ιεροσολύμων (17) Μαχαρίψπαρόντι έν 
συνόδψ προσέταξεν δ βασιλεύς έπανιόντι ερεύνησα! 
τδν · · τόπον τής αγίας αναστάσεως, και τδν τοΰ Κρα~ 
νίου Γολγοθά*, χα\ τδ ζωοποιδν ξύλον. Τψ δ* α ύ τ ψ 
έτει Ελένη ν " (48) τήν θεόφρονα αύτοΰ μητέρα 
έστεψε, χα\ μονήταν Μ ώς βασιλίθι άπένειμεν (19). 
Αύτη δέ δπτασίαν έώραχε (iO) χελεύουσαν αύτ^ *· 
καταλαβείν τά Ιεροσόλυμα, χα\ τους ύπδ τ ώ ν · Τ άνο
μων χαταχωσθέντας θίίους τόπους είς φώς άγαγεΐν. 

prave te gorerei; c pbilosopboiutn grege selectuni 
luium cum AJexandro cpiscopo in dtspulalionig 
reriamcH commiiiere pJacuii. Alexander vero vir 
«fuiilciu diviims erat, sed ingenio ac liiteris rudis. 
l l i c vereatissimo in dialeciica? prxceplis pbilosopbo, 
lir.guaeqnc lascivia laboranli, Te, inquil, in nomine 
Jcaa Cbrisli vcri nostri Dei silore jubeo et con-
ticcscere. Eo dicio nbmuluii illc et loquehe faclns 
e*t expert. Macariu praeterca Hierosolymorum 
epfecopo, qui concilio inlerfuil, ronudavit itnperalor, 
i i l reversus sanclrc resurrectionis locuin, ei Cal-
varii Gotgntbanv, ei vivificwn crocis lignum requi-
reret. Ecxlem quoque anno matrem Helenam mo-
iierera dhvino sensu praeditam coronavit Conslan- Q 
l l o u ^ e l ut Iroperairit monetam suo characiere 
cvsam ^isirjboeret, donavii. Ostemum aoieni vidit 

V A B I ^ LECTIONES. 
• 'προετρ· — λαμπρώς oin. Α f. " προτιμήσας Α. M δέ] τε Α. · · άγειν om. b. · Τ έκδιδωχασι] έπιδεδ. Α 

α Γ, έξεδωχασι vulg. Μ σχέπειν αύτδν Α, σχέπτειν τοΰτον vulg. · · πράττει Α, πράττοι vnlg. *· χαιέδοξα Α· 
f l τοΰ άληθ. θεού Α, τ . άλ. ημών θεοΰ vulg. · · έφιμώθη : sic rescripsi ex conjeclura pro ν ι ι ^ . έ φ η -
μιύθη e l c infra ρ. δ£. · · τδν τού Α, τδτού vulg. , k Έλένην Α. τήν Έλ . vulg. , β μονήταν b, μονίταν 
valg. · · αυτή Α, αυτήν vulg. w τών οι». Α. 

J A C . GOAB1 ΝΟΤΛ. 
(1Γ>) Emend. Barb, φιλοσόφων * unde el sequilur, 

ένα τών φιλοσόφων παράπεμψαν. Visitm % ttiiistn e 
pbilosopbis, cum quo Aiexander dispularet, einil-
tere GOMREFIS. 

(17) Alexander monacbos apud Grciserum lom. 
H , Ue cruce, pa^. 38 : Παρεχελεύσατο δέ Κωνσταν
τίνος τώ τής Αίλίας έπισχόπψ Μαχαρίψ παρ4ντι έν 
τή συνίδιρ, καΧ τών αποστολικών δογμάτων ύπερ-
μαχούντι άναζητήσαι τδν ζωοποιδν σταυρδν, καί τδ D quod imperatvri conferrel, quam quodab imp. acci 

aliquo gradu militari collocali went^ Augu$ta et 
imperatrix nuncuparetur, anreaque nutniimaim ejn$ 
imprimerentur epgie. Paulinus epist. de invcnl . 
sanct» crncis. tleJena, cum Hierotolymam *gno-
tcerel, nomine conrtgnabal. Sulpiliui Severus, l i b . 
i i , Hi$t. : Helenamater principis Conslantini qnm 
Augusta eum fitio conregnabat. Ambrosius, De obiiu 
Tkeod.: Magtta femina, qua muito ampliUt invenii. 

θεόλη πτον μντ^μα, καί πάντα; τούς αγίου; τό
πους * Handaitl ConttanUnus Macario jEliensi epi-
$copo. qui et ipu synodo interfuerat, et pro apotio-
licis dogmaiibut ucriter pugnaverat, ut in vivifica 
cruce qumrenda, upulcroque dhino, ac reliquis san-
<tit religiotisque locis invetliqnndis omnem diligen-
tiqm adhiberel. Num vero e\ Τheophane Alexaudcr 
senienliam in sua vcripla dcrivaril, vel Alexandruin 
Tbtophanes secutus iuerit, mibi aeque ac Grel&ero 
iacompertum. 

(18) Heleuam non a viro, sed a filio salutalam 
Aaguslam declarai Etisebius de ejus Vita lib. m , 
ci.p.46 : Ούτω δέ άξιώματι βασιλικω τετίμηκεν, ώς 
έν άπασιν έθνεσι, παρ* αύτοίς τε στρατιωτικοί; τάγ-
μασιν αυγού στα ν βασιλίδα άναγορεύεσθαι, χρυσοί; 
τε νομίσμασι καί τήν αυτή; έκτυπούσθαι ει
κόνα * Ita etiam honore regio exornavii Conslanti-
nu$, ttt cum apud omnet gcnlet, tum apud coi, qui 

perel. Anxia mater pro filio, cui regnmm orbii Ho-
mani cesteral, Quibus verbis imperium simul ac-
cepisse ac reliquisse indicat, ciuod eodeio neinpe 
anno, quo imperairix salutata, Hierosalymam mig-
rarii . Gerle pauloposl Crispi necem Fausiam Gon-
slanlini conjugero c vivis excessisse refert Zozimus, 
lib. n , cujus niors ad Heleiiam nialrein Grispi ne-
cem lugeiilein, Augusuc nomine donandam Con-
stanliniim impulii. 

(19) Eusebio noia prarced. jam relaio icsle, ei 
Baronio ad anntini 526 num. 61. 

(20) Visioni vel rcvclaiiuni bujusmodi otlesUlur 
Ambrosius oral. de ubilu Tbeodoiii. Pauliniis 
episl. ad Scveruni de inv. sanclai crucis/Kufious, 
lib. ι Kc<L UisL cap. 7, ei Sucrales lib% i , cap. 15. 
Al i i Heleuac siudio ct labori crucis iovcBUonem 
assiguaiit. 
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Ι Ι δ έ τδν παιδα Κωνσταντϊνον ήτήσατο (21) τά θεό- Α jubeos eam Hierosolymara proflcisci, el dinoa 
δεν αύτ$ κελευσθέντα πλήρωσα ι. Ό δε · β τήν ύπ-
αχοήν πεποίηκε. θείφδένεύματι κινούμενος δ ευσεβής 
Κωνσταντίνος πόλιν είς ίδιον δνομα κτίσαι βουληθείς 
έ ν τ ψ προ τού Τλίου πεδίφ (22), υπέρ τδν ΑΕαντος 
τάφον, ου δή φασι τδν ναύσταΟμον έσχηκέναι τούς 
έπι Τροίαν στρατεύσαντας "Ελληνας, θεδς δέ κατ* 
βναρ αύτψ έκέλευσε ν έν τφ Βυζάντιος χτίσαι τήν νύν 
Κωνσταντινούπολη · ήν καί *· φιλοτίμως δειμάμενος 
οΓκοις περιφανέσι , τούς άπδ 'Ρώμης αξιόλογους μετ
οίκισε *, και έξ άλλων τόπων κατά γένος έπιλεξά-
μενος · (25), κα\ οΓκους μεγάλους αύτοίς χαρισά-
μενο;, οίχήσαι τήν πόλιν πεποίηκε. Τότε δή τδν ναδν 
τής Α γ ί α ς Σοφίας (24), κα\ της Αγίας Είρήνης, καί 
των Αποστόλων, κα\ τού Άγίου Μωκίου, κα\ τοΰ Ά ρ -

loca sub lerram ab impiis ei profaitis defossa ia 
lueero educere. Tunc ipsa filiura Gougtanlinuta 
rogal, ut divinUus sibi imposita munera adimple-
ret. Ille divino nutu concilatus, matri morem 
gegsil. Pius idem Constaalinus urbem guo dc no-
mine condcre voleng, in planilie, q u » Ilio subiacet 
ad Ajacis lumulum, ubi Graecos ad Trojanam ex-
pedilionem profecios navium slaiioncm haboisse 
ferunt, jussus esl i» somnis a Deo Byzanlii, qua 
nunc Cpolis, illud molirelur opus. Urbe igilur 
pr&claris aedificiis exsirucla, viros dignilale pr*-
cipuos ab urbc Roma aligqtie subinde locis seleelos 
illuc iraustulil, ei , preclaris babilationibug assi-
gnatis, urbem praeccpit incolere. Eo teropore 

χαγγέλου cv τώ Άνάπλω (25) δ φιλόχριστος βασι- Β SancUc Sophise, Sanctae Irenes, Aposlolorum , 
λεύς φκοδδμησε * τούς δέ τών ειδώλων είδωλικούς 
ναούς καταλύεσθαι προσέταξε, κα\ εκκλησίας οίχο-
δομεϊσθαι. Τότε κατεσκάφη (26) δ έν Αίγαίς* "Ασκλη
πιού ναδς , κα\ δ έν Άφάκοις τής "Αφροδίτης, χα\ 
«ολλο\ έτεροι* καί τάς τούτων προσόδους ταίς έκ-
χλησίαις έδωρήσατο. Τότε πολλά έθνη (27) τ φ βα
πτίσματα προσήλθον τοίς θαύμασι τοίς γενομένοις 
ύπδ τών αίχμαλώτων τών επ\ Γαλιηνοΰ τού βασι-

Saneli Mocii et Arcbangeli ad locum, qui Ana-
pbis dicilur, templa Gliristi anians imperator 
exsiruxit : profanaque idolorum faua dejici, ct 
ecclesias adificari jussit. Tunc templura iEscutapii 
ad jfigas, et Veneris in Aphacis, el alia plurima 
snnt everea, atqae illorum redUas Ecclesise addicti. 
Sub boc idem lempus inuliae gentes ad bapiismum 
accesscrunt, miraculis ibotae ediiis a quSbasdam 

• έκλεξάμενος a * έν A U 
. VARIiE LEGTIONES. 

** δε alicrum add. ex Α el aliis. · · κα\ add. cx A . 1 μετφκησε vulg. 
γχις] ε ν α γ ή ; a. 

JAG. GOARI TsQTJE. 
(21) Quidam llcteoam a filio missam referunt : νάν ευρ^ν δτι ήσαν ναο\ είδώλων. Et inferius : Τδν 

Alexaoder mnnachtis apud Gretserum lom. II De Q $1 Άγ ιον Μώκιον υπάρχοντα άλλα δύο μήκη πα ο* δ 
Cruce* ab imperalore missam , ipsamqtifr mii l i έστιν, έξέκοψε τδ δίμοιρον μέρος τοΰ ναού δ μέγας 
expostuhtsee narrat. Ejus verba sunt, qw* bic 
gcripia : Άπέστειλεν ό βασιλεύς τήν εαυτού μητέρα 
Έλενην τήν άξιέπαινον κα\ θεοφιλή είς Ιεροσόλυμα 
θετά γραμμάτων, κα\ χρημάτων αφθονίας πρδς τδν 
Μακάριο ν Ιεροσολύμων, έπ\ αναζητήσει τού ζιοο-
ποιοΰ ξύλου, κα\ οικοδομή τών αγίων τόπων, αυτής 
αΐτηααιιένης τής βασιλίδος, φασκούσης δπτασίαν 
θεία ν έωρακέναι, κελεύουσαν αυτή τά Ιεροσόλυμα 
καταλαβείν, κα\ τούς αγίους τόπους είς φώς άγαγειν 
χωσθέντας ύπδ τών άνομων. 

(22) liiuni urbem asdittcaitdam Cougianliiium 
gugccptage scribil Zosimus tib. n : ex divina rela-
tione alio menlem transtulisse Sozonienus, Hb. n , 
cap. 2 . 

(23) Anast., seeundHtn genus : perinde obscu-
ram. P . Goar non reddit. Idem sil κατά γένος, τδ 
γενικώς ex aliis quoque locia universim diligeng: 
m non solum Rutna accersieril incolas, sed ex uni* n urbi opposiia, boc est, 
verais iniperii Romani provinciis. Vel τδ, κατά D exlremum littus. Procopi 
γένος, per fainiliag : gic euim commodum, deleclas 
familias trangferre, ad augcndum brevi civium 
nuineruin, urbisque poieoiiam dilatandam. Coa-
n r i g . 

(24) De duobus tanlammodo templis meminit So« 
er:ites, l ib. i , cap. 12, nempe de ecclesia Aposlo-
lorum, et allera Pacis dicta, quae el alio noinine 
Sapientia nominala reperilur, scribii Baronius ad 
anauui Glirislt 530, num. 19. At duaruni ecclesia-
nim licet roeininerit Socrates, ubi exslrttendam a 
Consianlioo sui nominis tirbem refert: ilecipiiur 
aibilo eeciug ipse Anaaliam auclor, qui Pacis et 
Sapienliae unam esse asseril, quag sub diversis 
Hlulift divcrgag quoque af&nnare necesse ex origi-
Aibus C P . : 'Ανήγειρεν δέ τήν Άγίαν Είρήνην, κα\ 
τήν Άγ ίαν Σοφιαν , και τδν Άγιον Άγαθόνικον, 
χχϊ τδν "Άγιον Άκάκιον δ μέγας Κωνσταντίνος. Ει 
bifra : Τον δέ "Αγιον Μώκιον, κα> τδν "Άγιον Μη-

P I T B O L . Ga! CVIII, 

Κωνσταντίνος κα\ ή μήτηρ αύτοΰ, και ανήγειρε τδ 
θυσιαστήριον. Διότι και άνηρέθη δ Άγιος Μώκιος 
έκείσε. Τούτου χάριν ανήγειρε και τδν ναδν ώς ίδιον 
αύτοΰ, καί τδ σώμα αύτοΰ έκείσε Ι φ ε ρεν ' ALdihca-
vil Sanctam Pacem, el Sanctam Sapicntiam, et Sen-
cium Agathonicum, ei Sanclum Acacium magnus 
Con$laniinu$. Sanctum aulem Mocium, el Sanctum 
Menam lempla idolorum eomperit exstructa. Sa«-
clum Uaque Mocium alia simili parle mngniiudinem^ 
quam nuuc habet, mperantem, media parie rescidit 
magnus Consiantinus et ejn$ maler, et exstruxit 
allare: quod eo loci S. Mociu$ occisus fuerit. Cujut 
gralia templuin ceu jam ipsi addiclum cx4trumit> el 
ejus corpus ibidem reposuit. 

(25) f)d bocce archangeli templo, cui nomen 
Micbaeliuin Sozomenus fuse lib. n , cap. 2. Anaplus 
csi ipsius GP. portug ingresgug, verura ex parie 

ad Galal« versus Asiam 
. IU8, De JSdif. Justiniani : 

Litlora intigm ventutate exslructa tunl in hunc mo-
dum : Duo templa archangelo MichaeU contecrata, 
ex advcrto utrinslibel pofium occnpanl^ unum i» 
loco% qui Anaplu$ dicilur% ad lavam $itum eit qui 
Euxinum mare ingrediiur («x parte nimirum m*ri-
dionali), alterum in opposito termino. Sozoincnug ; 
Τόπος δέ ούτος δ νύν Μιχαήλιον ονομαζόμενος έν~ 
δεξιά καταπλέοντι έκ πόντου είς Κ Π., διεστώς μεν 
αυτής πλωτήρι άμφ\ γ ' κα\ ε' στάδια * Locu$ jam 
Micnaelium nominaiur, estque natiganti ex ponio 
(ex parie boreali) Coiutanlinopolim ad dextram 
vositus, atgue abetl ab urbe% ti nave trajicia» circiter 
35 sladia* 

(26) duohus igtis fanig Eusebiug, De vila 
Const. lib. u i , cap. 53 ei 54, et Sozomenug l ib. n , 
cap. 4, idolicarum 33d ium redilusecclessiisaddicM)! 
chronicon Alcxand. hoc anno memorat. 

(27) Sozomeoug de isiis lib. n , cap. 5. 
i 
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tacerdotibua, qii l antea eub Galicno imperatorc a Α λέω; αίχμαλωτισθέντων Ιερέων πρότερον έκ τώνέπι" 
1 9 Golbis, Celiis el GalUs llesperiis, qui lunc 
ndversus Romaaos iucitrsiones faciebant, captivi 
ducti fueranl : nunc vero sub viciore Gonslanliuo 
iunuuieiMi cx his gentibus ad Cbrisli cultum con-
fugientes illuminalae sunl. Indi piaeierea Inteiio-
rcs Chrisu fidem stisceperuiii, Meropio Tyrio pbi-
losopho ASdesium et Frumcntium discipulos secum 
as*iimenic, c l ad ibi posila loca quaeque descii-
bcnda profccto, iisdemque divinum verbum p r« -
dicanle : priinusque Frumenlius episcopus ab Alba-
nasio apud ipsos consecratus. Iberes similUer sub 
Goitslautino ftdcin acccperunl, visis a Gbrisliana 
ititiliere captiva palralis miiafculis, quae inier 
eaetera oculorum caKginem regi inler vcnandum 

δραμόντων τοίς 'Ρωμαίοις Γότθων κα\ Κελτών καΛ 
Γαλατών τώνέσπερίων. Καί νυν δεέπι τοΰ νικητοΰ 
Κωνσταντίνου πλείστα τών εθνών k έφωτίσθησαν ^τψ 
Χριστώ προσδραμόντα *· Ίνδοι ο! ενδότεροι (28) 
έπίστευσαντώ Χριστώ, Μερωπίου φιλοσόφου Τύρου· 
Λίδέσιον κα\ Φρουμέντιον τούς μαθητάς αυτού λα-
βόντος, κά\ είσελθόντος εκεί Ιστόρήσαι τούς τδ -
πους (29), κα\ διδάξαντος αυτούς τδν λό^ον του θεού. 
Πρώτον έπίσκοπον Φρουμέντιον χειροτονεί Αθανά
σιος έν αύτοίς. Όμοίω; κα\ "Ιβηρε; (30) έπ' αύτοΰ 
έπίστεύσαν ύπδ Τ τ ή ς αιχμαλώτου γυναικδς Χριστια
νής δρώντες γινόμενα θαύματα, κα\ τήν έπιπεσού-
σαν άχ>ύντψ βασιλεί αυτών κυνηγοΰντι ίασαμένης. 
Ταύτα Υουφίνος (31) Ιστορεί παρά τοΰ αυτού · βασι-

iitgrucnlent sanavii. Haec Kuftnus ab Ibeium rcge Β λέως τών Ιβήρων Βακκουρίου άκηκοώς. Όμοίως 
Baccurio audita narrai. Pari quoque evcnlu ipstus 
aUate ArmcnH, Tiridatis, eorum regis, <H Gregorii, 
eorum epiecopi, hortaiibus (Idem una cum salute 
susceperunt universi. Ejus quoque tcmporibus 
Dorolhetis Tyri episcopus pluribus 6 u b Dibclcliano 
malis exanllatis, exsilium etiam et torroenta pcr-
pessus, florebai: qui, ut ulriusque linguae Graee» 
parher et Latinae peritiisimus, et tum ob ingenii 
feliciutem, tum ob reruro experirociila variam 
erudilionem adeptus, prxclara nobis in ulraquc 
scripto reliqiiii roonuinenla. Hic de Byzaniti el 
aliorum plurium locorum cpiscopis diligemer dis-
oertiii, Idem cxsilio rcvocatus inlerfuit synodo, ct 
proprioe reslitulus ecclrsiae ad praevaricatorts i u -
lianl lcmpora permansU in vivis. Gum vero non ( 

aperla, sed occuka vl per magislratus in Gbrisiia-
no8 scelcsivs ille debaccharelur, beatus Dorotbeus 
Odyssopolira rursum profectus, et a Juliaui magi-
siralibus ibidem comprehensus, variis contasns 
itijuriig, ia exireioa ftenectutft, ob Gbrisil conhs-
sionera, cenium ei seplem vitae nuinerans annos, 
U\ tonnentis occubuit. 

€ . 317. — floc artno Jud«i et Persse, co-
{iiito Jidoi Chrisliana pet totam Persiam argu-
tiienlb, Symoonem Clesiphontis et alterum Seleu-

κα\ Αρμένιοι (32) τελείως * έπ ' αύτοΰ έπίστευσαν 
διά Τιριδάτου ' · τού βασιλέως αυτών κα\ Γρηγορίου 
επισκόπου αυτών τήν σωτηρίαν δεξάμενοι. Τότε 
κα\ Δωρόθεος (33) επίσκοπος Τύρου, δ έπΙ Διοκλη-
τιανοΰ πολλά κακοπαθήσας, και εξορίας και βάσανα 
ύ πο με ίνας, ήκμαξε, πλείστα συγγράμματα καταλι-
πών, 'Ρωμα>κά κα\ "ελληνικά Ι ! , ώς αμφοτέρων 
γλωσσών εμπειρότατος, κα\ πολυΐστωρ 1 1 δΓ εύφυΐαν 
γενόμενος. Ούτος ακριβώς κα\ περι τών επισκόπων 
τού Βυζαντίου καί άλλων πολλών 1 1 διεξήλθεν (34). 
Ό ι ν αύτδς έπανελθών έκ τής εξορίας, κα\ έν τ1} 
συνόδψ ευρεθείς, καταλαβών τήν ίδίαν 1 8 παροικία ν , 
διήρκεσε Ιως14Ιουλιανού τοΰ Παραβάτου. Κα\ έπει-

, δήπ*ρ ^ύ προφανώς, άλλά κρυπτώς διά τών άρχόν-
' των ό μιαρδς άνήρ είς τούς Χριστιανούς παροίνει, 

πάλιν δ μακάριος Δωρόθεος κατέλαβεν τήν Όδυσσό-
πολιν, ένθα κα\ συσχεθε\ς ύπδ τών αρχόντων Ιου
λιανού, κα\ πολλού; ύπομείνας αίκισμούς (3ο), έν 
βαθυτάτψ γήρας 1 7 διά τήν είς Χριστδν δμολογίαν 
ταίς βασάνοις έναπέθανεν [έκατδνέπτά ήδη τυγχάνων 
ετών 

Α. Μ. 5817. — Τούτψ τψ Ιτει Ίουδαίοί τε χα \ 
ΙΙέρσαι τδν Χριστιανισμδν όρώντες ακμάζοντα κατά 
τήν Περσίδα διαβάλλουσι Σαβώρη Περσών βασι-

TARIiE LECTIONES. 

J A C . GOAR1 ΝΟΤΛ. 
<28) Isla e^Seeraiig l ib. l , tap. 10 juxta Gra«cam D laium refert anmo Cbristi €3, niim. 57. Roroibeum 

. . . . . . . - ... 23, Soxomeni Hebraice et Grxce solilum orare narrai Euscbius, iivisionem. TlieodoreU Hb 
ib. i i , cap. 23. 

(29) Qui profectu* tiul ad eas vhendas regione* 
4tque iKiirandat. Duriufc Veddilum : ad ibi posiia 
l9ca qwrque detcribtnda profetto* Τά ύπδ τής. 
Emend. belie in Barb. Gontoris. 

(30) De Iberibu* iidein in conscquenlihu^. 
(51) Hi$t. etci, i ib . i , cap. 10. 
(32) Baronius ad aniium 311, nom. 22 et sc^q. 
(33) Pairia qui Tyrlum, Tyri umen episcopum 

«asquam fuiese Dorollreuta istum denionsiral B.t-
r6niu$ in «oiis ad manyr. 5 Junii ex Euseb. Hni. 
eecl. lib. vu, cap. 26 el Nicepboro lib. v i , cap 37. 
Edess*j)ariier, noa Odyssopoli cum raartyrio w b -

Menologium 18 Kal . Maii Grxecc el Laline scri-
psisse : adco ui Dorotbeum sacerdoicm unum, alie-
ruin cpiscopuni; bunc lilterae i&ias, alieruiii alias, 
buuc Edessse, alierum Odvs»opo!i niof luum, eum-
dem lamen et unicuni a Tbeopbane el aliie repti-
latura cuui Baronio iu mariyr. facile eit colli-
g«re. 

(34) Historiam conlexuit epheopornm Byxaniii, 
ti plurium aliarum chilaium. Sic bcne Anasl. 
C O M B E F I S . 

(35) Bene idem, mullis affccius verbefibut: quud 
c l P . Goar forlc reddere voluii, conlu$us vtrbericu*; 
v.on injuriis, ui edilum est. Ii». 
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λε! 1 9 Χυμεώνα άρχιεπίσχοπον (36)Κτησιφώντος κα\ Α ciae arcbiepiscopum, ccu Romanorum imperalorum 
τδν Σελευκείας *· (37)!, ώς φίλους τοΰ βασιλέως 1 1 

Τωμαίων κα\ μηνυτάς τών Περσικών πραγμάτων * 
ώστε μεγάλου διο>γμοΰ έν Περσίδι κινηθέντος πλείστοι 
τφ υπέρ Χρίστου μαρτυρίω κατεκοσμήΟησαν, έν οίς 
χα\ Ούσθαξάδης η παιδαγωγδς Σαβώρου " , κα\ Συμεών 
6 n αρχιεπίσκοπος, κα\ πρδς άλλοις πολλοϊς έκατδν 
κληρικοΧ κα\ επίσκοποι έν ήμερα μιφ έμαρτύρησαν, 
χα\ πολλά πλήθη αναρίθμητα. Έ κ δέ τών πόλεων" 
τούς επισήμους δκτωκχίδεκα χιλιάδας ήρίθμησαν 
μαρτύρων βασάνοις φρικώδεσι κα\ ξέναις 1 4 τής φύ
σεως τελειωθέντας 1 7 ύπδ Σαβώρου τού άθεωτάτου. 
Τότε κα\ "Ακεψιμάς ι β δ ι β επίσκοπος, καί "Αειθαλ
είς ** πρεσβύτερος, κα\ Περβουλία 1 1 ή αδελφή Συ
μεών τοΰ αρχιεπισκόπου συν έτέραις πλείσταις 

amicos, quique res Pcrsicas eis revelareut, apud 
Saborew Persarum regem criminaii sunt:. unde 
borrcnda in Persidc persecutione commota, pluriroi 
pro Cbrislo roartyrii corona fuerc decoraii: %Q in-
ler quos Uslbaxades Saboris pa:dagogus, ei Sy* 
mcon arcljiepiscopus, α praelcr alics plures cenlUui 
cterici ct episcopi, el alia innumera niulliludo una 
die martyrii palmam adepti suui. Abeodem insupcr 
inildelissimo Sabore in prxcipuis urbibus nobilis-
simi quique ad decem el oclo millia cmciaiibus 
borrendig et ab humana penilus alienis natura 
mariyree fuere consummali» £a tempestate Acep-
simas episcopus, jEibalas presbyter, ei Perbulia 
Symeonis arcbicpiscopi soror cam plurimis aliis 

ι μαρτύρησαν. Κωνσταντίνος δέ ό θειότατος βασι- Β ejusdem sexus martyrio afficiuntur. Quibus audilis 
λενς Σαβώρη · · διά γραμμάτων παρήνει φείσασθαι 
Χριστιανών αιτών, χαΐ παύσασθαι τής τοσαύτης ωμό
τατος · ήτ ις επιστολή θαυμασίως συντέταχται, κα\ 
θειότατα · άλλ' ούκ έπεισε. 

Τφ δ* αυτώ έτει ** Έλένην τήν μακαρίαν (38) μετά 
χρημάτων · ·* άπέστειλεν είς τά Ιεροσόλυμα ό θείος 
Κωνσταντίνος πρδς τδ αναζήτησα ι τδν ζωοποιδν u 

τού.Κυρίου σταυρόν. Μακάριος δέ δ πατριάρχης 
Ιεροσολύμων συναντήσας τή βασιλίδι μετά τής δεού-
σης τιμής, τήν ζήτησιν τοΰ ποθούμενου ζωοποιού · · 
ξύλου έποιείτο συν αυτή, μεθ' ησυχίας κα\ προσευ
χών σπουδαίων κα\ νηστειών · · . Τούτων δέ γενομέ
νων, έφάνη συντόμω; θεόθεν δ Ι Τ τόπος τ φ αύτψ 

R a c r a l i s s i m u s imperalor Gonslantinus, u t Gbrislia» 
norum sanguini fundendo p a r c e r e t , ^el a tanla 
crudelitac sibi lemperarel, per lilteras, additis 
eliam precibu», Saborem csi adborlaius. Mirando ac 
divino stylo composiia esl baec epistola : duraia 
latuen viri mentem flect^re nou vab»il. 

Eodem anno beatam Hclenara cum ingenii pecu> 
irarum pondere, ad vivificam Domini crucem per-
quirendam, divinus Gonstanlinus Hierosolyraam 
misit. At cum debilo bonore iniperalrici faclus 
obviam Macarius Hieroeolyraortim patriarcba una 
cum ipsa eemolus a comiuius tumullu, menlis 
dico Iranquillilate, fervidis oralionibue et jejuniii 
Taeans, desiderali ligni perquisilionem agebai. 
Quibus ita persolutis, divino tandem nulu, locus. 

Κακαρίφ δειχθε\ς, έν ψ ίδρυτο τής ακαθάρτου δαί- G q U 0 Veneris inipuri daemonis tcmplum ac siroula* 
μονός "Αφροδίτης δ ναδς κα\ τδ άγαλμα * δν τή βα- crum erecta fuerant, ipsi Macario>anifesialus est ; 
σιλιχή αυθεντία χρωμένη συντόμως καθείλεν ή θεό* eumque Helena divinilut coronata imperairix rcgia 
ετεπτος "Ελένη διά πλήθους τεχνιτών έκ βάθρων polestate usa, operarum adbibila mnltiludine, a 

VARIiE LECTIONES. 
M βασιλεί om. e l . Λ Σελευκείας Α, Σελευκίας vulg. % l τοΰ βασιλέως 'Ρωμ. Α,_ τών Τ ω μ . 

Βασιλέων vulg% *· Ούσθαδοξάδης 
*· ξέναις Α el ali i , γεένναις 
add. ex Α . »· Λειθαλάς Α 
Ccepuptulg. Μ βιιΐβτψ δ* αύτφ ετει Α add. ioscripUonein :περ\ Ελένης τής θείας βασιλίδος. ·»' χρημάτων 
χαΐ στρατευμάτων b. u ζωοποιδν] θείον a. *· ζωοποιού add. cx Α a. ·* νηστειών Α, νηστείας vulg. 1 1 

δ add. ex Α. 

Σελευκείας Α, Σελευκίας vuig. •* του ρασιλέως Ρωμ. Α, των Ρωμ. 
βξάδης e. u Σαβωρίου vulff. u δ add. ex Α. ** πόλεων] πολλών a. 
vulg. i T τελειωθέντων a. *· Άκεψιμά; Α el ali i , 'Αψιχιμάς vulg. f > δ 

k c ta l i i , Αίθαλάς vulff. ί ι Περβουλία Α f, Τεςβ. a, Τουρβουλία vulg. w Σα-
ΊτίΤι ϊ<τβι Α ηΛΛ incnnnf iAn*tn · trtrA 'Ρ.Ιίντ* ττ ι - θ * ί « - βα<τι\££ο/?. · · * ν««ίΐάτ#·»Μ 

JAC, GOARI NOTiE» 
(56) Islam Sabnris persecuiionem, et Symeonis D adeo historia, quam Theophania vereione. Unicum 

sociomroque inoriem ad Consiamii et Gonsianlis 
lempora submovet Baronius an. 341, num. 10, eo 
nbmine quod Hieronymus iii Chronico praefalorum 
impp. aelaie Saborem in Gbristianos rcferat s a B v i i s s e : 
qoasi rex impius in eos frequenlius impelli non 

?)laeril, quod ipse Hieronymus recenset. Auclor 
beopbanes Sozomenum sftuius Saboris persecu-

lionem primam Gonsianiini temporibas anneclit. 
Soxooieni idem eenlienlis leslimoninm occurrit 
lib. n, cap. 8 el geqq. Saborem, Saborium et Sapo-
rfm aucior nonnunquam scribil. 

137) Addit auctor ώς φϋ*υς. Duos igilur putal 
e»se, liuuc Gteeipbontis, islum Seleuci» praesulcs. 
linom lamen eteunulem Gieaipbonlis simul el Sc-
lcuciae episcopum fuisse Symeonem ponit Sozome-
DUI ciUlas: Συμεώνην τδν τότε άρχιεπίσκοπόν Σε-, 
λευχεία; καί Κτησιφώντος τών έν Περσίδι βασιλευου-
σών πόλεων, ώς φίλον δντα διαβάλ>.ουσι. Unum 
ttiajn Symeonem babet Anastasius in sua, noo 

pariter atriusque urbis antisiitem momorat Roma-
num martyrologium Aprilis 21 et Baronius suis in 
illud nolis : ul et menologium Apr i l i i ejusdera dic 
17 ; Κτησιφώντος enimet Σαλήχ ήγεμονευουσών έν 
Περσίδι πόλεων eum solum pontilicem laudat. — 
Sic infra unius arcbiepigcopi Symeonis tncminit, 
plurium episcoporum, iu quilxts et ipse Seleuci.-e 
episcopus ruerit. Nec ila passim illa aaute quibusvis 
metropolilis cedebai arcbiepiscopi noraeu, sed vcl 
p a l r i a r c b i 8 dnnlaxat, vel pnecipuis primaiibus, ac 
qtii genlis iniegraa caput eranl, et ipsi velul patriar-
cbae, nonnibil lamen inferiores summis tribur, 
luinquo qaatuor, ac quinque palriarcbib. COM-
BEPIS. 

(58) Ad annum Conslanlini vicennalia sequen-
teni conquirend* sancla; crucie sludium et laborem 
seponil Barouius cum auliquis bisioricis ad anniun 
Gbristi 326 nara. 27 ei scqq. Vidcndus Cielseru* 
opero de cruce. 
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fondanienits effossuro dejecit, rudera exporlavii, ct Α κχτασκάψασα · · , κα\ τδν χουν άπο££ίψασα " , ύπδ 
«uncia ab jElio Adrlano quondam ibi magnis snm-
plibus construcla demoliia cst el expurgavit. Con-
festirn vcro sanciunt monuroentum deteclum , et 
Calvarii locus paiefactus, ei bis proximc tret cruces 
a 1 oricnlcm effossae : sed el sludiosius investigan-
libus clavi eliam rcperti. Anxiis vero canciis, qua? 
utique crux Dominica forel, ei boala Helena valido 
inoerore confecla, Macarius episcopus proprit uo-
minis claritudine beams, dubium omne fide sua 
dUsolvii. Illustrium euitn feininarum cuidam de 
viia desperate, et jam animam agenii, hujus et 
illarum crncium admotis lignis, Doininicam agno-

Nain ul ad iniirmam sola accessit umbra, qurc 
absque spiritu, et omni moto destitnta jacebat, di-

Άδριανοΰ Α Ιλίου πάλαι κτισθέντα πολυτελώς. Α υ 
τί χα δέ τδ άγιον μνήμα χα\ δ τόπος τοΰ Κρανίου 
άνεδείχθησαν, κα\ πρδς άνατολήν σύνεγγυς τούτων 
τρείς σταυροί χεχωσμένοι * · · έρευνήσαντες δέ εΰρον 
χα\ τούς ήλους. Άμηχανούντων δέ πάντων «οίος 
άρα εΓη % λ δ Δεσποτικός σταυρδς, χα\ σφόδρα τής 
μαχαρίας Ελένης λυπουμένης, ό Μακάριος φερωνν-
μως επίσκοπος διά πίστεως έλυσε 4 1 (39) τδ ζητού-
μενον. "Απεγνωσμένη γάρ τινι γυναικ\ τών εμφανών 
κα\ σχεδδν τεθνηκυία προσαγαγών έκάτερον 4 * τών 
σταυρών τδν Δεσποτικδν διέγνω. Μόνον γάρ ήγγισε 
τη άσθενούση 4 ν ή σκιά αύτοΰ καί 4 β ευθύ; ή άπνους 
και ακίνητος θεία δυνάμει παραχρήμα άνεπήδησε, 
δοξάζουσα τδν βεδν μεγάλη τή φωνή. Ή δέ πχνευ 

vinaviriute confestini exsil i i t ,ei magna voce Deo ^ σεβής Ελένη μετά φόβου κα\ πολλής χαράς άνελο-
μένη τδ ζωοποιδν ξύλον, μέρος μέν αύτοΰ σύν τοίς 
ήλοις ήγαγε πρδς τδν παιδα · τδ δέ λοιπδν είς ά ρ γ υ -
ρούν καταθεμένη γλωσσόκομον, πχρέδωκε τψ έπισχό
πψ Μακαρίω, είς μνημόσυνον ταϊς μετέπειτα γε-
ν*αϊς. Τότε δέ κα\ εκκλησίας έκέλευσε κτισθήναι έν 
τε τψ ά*ίίψ μνήματι κα\ έν τώ Κρανίω, χα\ έπ" δνδ-
ματι τού εαυτής (10) υίοΰ 4 · , ένθα ευρέθη τδ ζωο
ποιδν ξύλον, κα\ έν Βηθλεέμ, καί έν τψ δρει τών 
Έλαιών, κα\ ούτως επανήλθε πρδς τδν πανεύφημον 
Κωνσταντϊνον. Ό δέ δεξάμενος αυτήν μετά χαράς, 
τήν μέν τού ζωοποιού ξύλου μοίραν έν 'χρυσξ θήκη 
παρέθετο, παραδούςτψ έπισχόπψ είς τήρησ ιν τών 
δέ ήλων τούς μέν είς τήν εαυτού περικεφαλαίαν 
έχάλκευσε, τούς δέ ανέμιξε τψ σαλιβαρίψ τοΰ ίππου 
αύτοΰ, Γνα πληρωθή τδ 0ηθέν διά τού προφήτου λέ
γοντος · % Ε Υ τ ϋ ήμερα εκείνη έσται τό έπϊ τον 
χαΛινου Ιππου 4Τ άγιον τφ ΚνρΙφ παντοκράτορα 
Ό δέ αύτδς πανεύφημος Κωνσταντίνος έγραψε τψ 
φερωνύμψ *8 Μακαρίψ επισπεύδε ι ν τή οίκοδομή, κα\ 
άρχοντα τοΰ έργου απέστειλε μετά βαψιλείας χρη
μάτων, κελεύσας ούτως κτισθήναι τούς αγίους τδ-
που;, ώς μή είναι τοιαύτην καλλονήν έν δλη τ | | 
οίκουμένη, γράψας ήγεμόσι τής επαρχίας συνδραμείν 
τοΤς έργοις σπουδαίως έκ τοΰ δημοσίου .λόγου. Τ Ην 
δέ δ βασιλεύς φαιδρώς εορτάζω ν κα\ ευχάριστων τψ 
Θεψ τψ ποιήσαντι τοιαύτα αγαθά έν τοίς χρόνοις 
αύτοΰ. 

laudem reddidit. Pienlissima vero Hclena cuin tre-
more ct plurimo cordis tripudio vivifica cruce sub-
lata, panem quidem curo clavis ad liUuin dcluli t : 
aliam autem argentco loculo inclusam Macario 
rpiscojvo iradidit seculune deinceps posieritati mo-
iiumentum. 21 Ecclesias quoque jussit exstrui in 
sanclo sepulcro in Calvario, et singularem aliaui 
lc filii sui nomine, ubi vivifica crux reperia est, 

in Belhleem ei in Olivartim monte: quibus peractis 
ad illustrem Constantinum reversa est. flis bilare 
accepiis, vilalis crucispartem auroinclusam episcopo 
eervaodaro commendavit: clavorum aulem bos qui-
dem iu galeam sciie composuil, alios in equi ejus 
Γι-eoufn fabrefactos adiniacuii, u i adimplereiur va-
ticiniutn propbeUe , dicentis : In illa die eril in 
squi freno sanctum Domino omnipotenli«. Ipse ce-
lebralissimus Conslantinus ftlacario, cujus viri 
tiomen laudes etiam tesiaiur, ut fabricana urgeret 
et proraoveret, scripsit: ac itberali eumptu dato 
pi^fecium opcris misit ; qui sancta loca ex ejus 
inandato curaret adeo sumptuote exstrui, ut splen-
dore parcs m erbe universo non exstarent aedes, 
cliam proviiieiaB pnesidibus ex serario publico col-
latis expeMsis ad opus inceptuin absolvendum opem 
suppediiare imperatoris rescripto jussis. Quibus 
confectis imperator dies fesios bilariter celebravii, 
dcbitasque Deo, a quo hnperii sui terapora i o l bo-
nis cumulaia aunt, graies persolvii. 

Eodem annt) (anto nomine dignus Hacarius Hie- D Τψ δ" αύτψ έτει κα\ ** δ φερώνυμος Μακάριας (41) 

• Zach. xivtjuxta L X J . 
\ A R l i E LECTIONES. 

· · κατασκάψαι Α e. · · άπο£(5ίψαι Α. *· κεχωσμ. Α, χεχωσμ. vulg. 4 1 εΓη Α, έστ\ν vulg- 4 t έλυσε Α, 
έλκυσε vulg. Μ έκάτερον των σταυρών τδν δ. Α, έκατέρων τών στ. τά ξύλα τδ δεσπ. vulg. 4 4 άσθε-
νουστ)] τεθνηκυία Α. ^ 4 · κα\ prius add. ex Λ. 4 8 τού εαυτής Α in raarg., τής εαυτ./vulg. w ίππου Α, 
αού ίππου vulg. 4 8 τψ φερωνύμψ Μακ. Α, τψ Μακ. φερ. vulg. . 4 9 κα\ add. ex Α. 

J A C . GOAKI N O T i E . 

(ο9) Male euiium erat Ιλκυσε. COMBEFIS. 
(40) Basilicam Conslaniinianam inielligit, alio 

nomine Μαρτύρων Ilierosolymis dictam. l)c bisce 
tfniptis Eusebius, De luudibus Constanlini paulo 
aoie medium. 

(41) Hanc periodum a libranorum prioribus RUO 
loco niinia προλήψει motam saiis indicat seqoens 
«ioeorom canonium ei episcoporum tabula, qn» 

Macanl annum 42, alise vero sequenles annos pa-
riter Macarii ejusdem ad vicesimum usqoe succt*-
demes indigiiatit : Maximus aulem itle de quo bic 
sermo anno mundi 5827 ponliflcatum adepius n -i» r a 3 s e n i a i u r . Consulendus Baroitius ad an . 351, quo 
lacarii signatur obilcis, et 312, quo ejus ad ponllll-

catum post Bermonom promolio describiuir. 
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i πατριάρχης Ιεροσολύμων έκοιμήθη έν εΙρήνη, κα\ Α rosolyiuoruni palnarcba quicvil in pnce : in cujus 
διεδεξατο τδν δρονον αυτού Μάξιμος πράος άνήρ κα\ 
επίσημος, πολλάς βασάνους ύποστάς · · διά τδν θεδν 
έντφδιωγμφ, χα\ τδν δεξιδν δφθαλμδν άπολέσας. 

Κατ* αύτδν τδν χαιρδν χα\ ή μαχαρία Ελένη έκοι-
μήση εν Κυρίφ ετών δγδοήκοντα (42), πολλά έντει-
λαμένη τψ υΐψ περ\ της είς Χριστδν ευσέβειας · ι . 
Ετάφη δέ εν τψ ναψ τών αγίων Αποστόλων (43) έν 
Κωνσταντίνο υ πόλε ι, δν έκτισεν δ υίδς αυτής Κων
σταντίνος, είς τδ θάπτεσθαι τούς τελευτώντας βασι
λείς Χριστιανούς, Πρώτη δέ έν αύτψ ετάφη ή Μα
χαρία Ελένη , μνήμαις φαιδραίς καί παννυχίσι " 
τιμηθεΐσα. ΑΙ δέ έν Ιεροσολύμοις ίερα\ παρΟίνοι, 

tbronum successil Maximus vir mansuelus ct exi-
mius, qui mola propler Dei religioaetn persecutioue 
dcxtrum oculum araisit et plurimos susliuuU cru-
cialus. 

Sub iifent tempos beata Helena, annia viia? octo-
ginla numeratis multisque Cbiisiiaiuc viiae pivccc-
ptis filio reliciis, obdonnivil in Dotuiiio. Sepuila 
esl Cpoli in aede sanctorum Aposiolortim, quatti 
filius ejus Gonsianlinus, ut impcralores Cbrisliani 
ibi post obitum bumarenlur, ccnslraxcrai. Ptiina 
veio-beala Hetena in bac sepulta fuit, solemnibu* 
Ecclesiae ofllciis et noclurnis vigiliis konorala. Sa-
r,r» autem Hicrosolymitan» virgincs, qitibus re'i-

εΓς έστώσα δι* εαυτής, ώς θεράπαινα, ταίς τραπέ- β giose de Deo sentiens Helena servarum more staus 
ζχι; " διηκόνει ή θεόφρων Έ /ένη , διά παντδς Οείαις 
μνήμαις αυτήν έμακάριζον. Εύσεβίψ δέ τψ Παμφί-
λου (44) βίβλους ιεράς κατασκεύασα ι δ βασιλεύς 
«ροσέταξε λόγψ τών εκκλησιών Κωνσταντινουπό
λεως, παράσχων αύτψ καί δημόσια χρήματα. 

Α. Μ. 5818. — Τούτψ τψ έτει Κωνσταντίνο; δ 
μέγας · ν κατά Γερμανών καί Σαρματών (45) καί 
Γότθων στρατεύσας 8 · νίκην ήρατο · · κραταιάν διά 
τής τού τιμίου · Τ σταυρού δυνάμεως, καί τούτους 
Ιρημώσας είς έσχάτην αυτούς κατήγαγε · · δουλείαν* 

Τώ δ 'αύτψ έτει (46) ··Δρεπανάν · · έπικτίσας είς 
τιμήν Λουκιανού τού έκείσε · ' μάρτυρος ομώνυμο ν 1 1 

prop.iis manibus iniuislrabal, jngi piaqne recorda* 
lione nomen ejus celebranles, aclernam ei bcaiiiu-
dincm precabanlur. Denique in eccksiarum GpoK* 
gratiam Eusebium Pamphili, euppeditalis ex aerai to 
publico cxponsis , jussit imperator sacros libtoa 
coliigere. 

A. C. 318. — 22 H ° c a n n 0 magntisCoitstaiUinns 
expeditioae adversus Germanos, Sarmaias ct Got-
tbos suscepia, consiructo in Danubio, quem pcr-
transivii, lapideo ponte, vcncrandse crucis virtutc 
maximam reportavit victoriam, devaslaiisque eo-
rura agris, extremara in eos induxit serviiolem. 

Eodera quoque anno Drepanaoi in bonorem Lii» 
C ciaoi ib i marlyrio consummati renauran* Ueleno-

VARIJE LECTIONES. 

* ύποστάς omisaofl; Α, δς π . β. υπέστη vulg. · ι εύσεδείας] πίστεω; Λ. " πανυ/ίσι Par. " τραπεζαι;} 
πράξεσι β f. ·* δ μέγα;] νικητής δ ευσεβέστατο; Α e Γ. · · qu« in vulg. pos! στρατεύσας aperlecormpta <Ί 
cottftisa lcguniur: τδν Δανούβιν περάσας γέφυραν έν αύτψ [ένθα δ μέγας Κωνσταντίνος γέφυραν έν τώ Δανου-
6:ω Εκτιαε] λίθινη ν κατασκευάσας oro. ciim A e f el Anastasio, CHIII liaud dubie ex a. 320 buc transpositu 
iint. " ή ρ α τ ο A a e f, ηύρατο vulg. " τ(μίου onu Α c f. 
ypovtp ?ulg. e # au(e Δρεπανάν oro. κα\ cum Α. *» έκνισε add 

8 1 κατήγαγε Α, ήγαγε vulg. e t έτ«ι Α e f, 
ex Α a. e t δμώνυμον Α a, δμωνύμψ vulg. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛΕ. 

(42)Qooto potisaimum anno defuacla Helena, 
incomperiuro peniius babetur, neque ejus obituin 
cerlis coasnlibus comperium esl , ecripsit Baronius 
ail an. d. 526, num. 59, obilum tamen illiuset aonum 
aaclor Tbeophanes liic designat, quera prius mani-
fcsiuoi exbibuii Tbeodoretus, lib« i , cap. 8 sub 
inilium : Αύτη τών τής δδοιπορίας πόνων άνασχο- «ν 
μένη, έκ τοΰ γήρως ού λογισαμένη τά πάθη · πρδ 
γαρ ολίγου τής τελευτής τήν άποδημίαν ταύτην 
έποιήσατο, δγδοηκοντούτις δέ τού βίου τδ τέρμα 
χατείληφεν · HKC itinerh (Hicrosolymiiaai dc quo 
hoc anno) labores snbire non recmavil, neque sene-
ctntb invaUl&dinem (nam paulo anie mortem, quam 
moatumuM annum (Plutis aqens oppetebal, ntud 
ittr fecil) omuiito animo complexa esl. 

(45) Auclor ms. inedilus ab eiudiio et amico 
LeofM Allatio accepius, ubi de urnis CP. baic babel; 
Έν τψ ήρψψ τού αγίου κα\ μεγάλου Κωνσταντίνου, 
έν πρώτοις κατά άνατολά; κείται ή λάρναξ αυτού 
πορφυρά ·_ έν J απόκειται αύτδς μετά τής αγίας 
Ελένης της μητρδς αύτοΰ · in impp. mausoleio α 
S.eiM. Consinniino iu*iaurato (sciuni omnes ad 
Apostobram aedeni) imprimii ad Orientem adest 
tumulns ejut porphyreiicus : in quo ipse cum S. 

llelena condilu* jacel. Prior Socrates, Ub. i , 
*8, juxia Gracani divisionem scripseral: Τδ 

°*·μα αυτής είς τήν βασιλεύουσαν viav Τώμην δια-
Χ>μισθέν, έν τοϊ; βασιλικοί; μνήμασιν άπετέθη · 

Corpu$ eju$ ad imperaniem twvam Romam delalum 
in imperiuitbiu monumenth repositum ett. Jstis.di-
luuntur q o » de scpulia apud se Helcna Romani 
jaciiiaiil . Vide Baronium ad an. 326, nuni. 62. 

(44) Hoc anno poiius quam seciore, quem Baro-
nius sialuil incamaiionis 530, maadatuiu bnjasmoil» 
Eusebio imposimm conslal: de quo Euscbius, D* 
vha Conslant. lib. iv, cap. 36. 

(45) Texlus bic corruptus inler varias lediones. 
emendalur. Couslanttni expedilionein in Scytba» 
memoranl Viclor, Eutropius, Sozomentis et Eusc-
bius, sed annum laceut. Uieronymus in Chronica 
aiinura Gonstauliui 27 assigual, quem Petavius so-
quilur. 

(46) In annum supcriorem Gonstaulini, BI>I ΪΠΜ;Ι 
^ l , Helenopoiis condUum refecl Hierotiymu<, ex 
quo ad verbum biec periocbe. A i si prinio supra-
vicesimum sanctani cruccm conqiiisivit, et moriem. 
oppeliil; (ilius vero cousignandac illius apud posie* 
r o 8 niemonse, proui indicai Sozomenus, lib. it, 
cap. i ad caLceui, Helenopolim illios nomine cxci-
lavit, aule prasseulcni aanunj urbis opus aggredi 
iniiiime po iu i i : maxime cum llel^na Hierosolymis 
rediens Diepanac Luciani marlyris sepulcrun» 
o:nare ccepcnl, qu« ros liVmm movit, ut mortitre 
maliis pieialom ac nomeu eo ioco comineudare!. 
Favet Ckronicon Alexand. ad nnnum Consiaiiliiii-
22^Yidendus Batomus an. d. 326, num. 57 ci 58. 
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polirt de matris nominc appellavit. Fidei in Nicaena Α τή μητρί αυτού Έλενόπολιν κέκ^ηκε. Τψ συμβΟ^ιρ 
synodo * Palribus exposiufc Eusebius Pamphili le-
gtimonium reddens, rectam et legilimum omnem 
sensum illud rontinere snis civibiii gcriplo profiielur, 
e.l singuloruni ejus vcrborum menlem explanat. Ad 
Africanos scribcns Aihanasius Eusebium voci con-
•ubsiantialis assensnm praibuisse affirmat. Theo-
dorelut aulem Euscbium Pampbili cum Arianis, 
Eusebio videlicel Nicomedise episcopo ejusque se-
clatoribtis, sensisse π fert : unde cum ipsis ad san-
ctunt Etistalbium Anliocbto presulrm dignilate 
doponcmlum coucurril : cum q u i b i H , fjns abdica-
tioncm vclul justam imperator approbans, exsiliam 
apud lllyrios eidcro paravit. 

A . C, 319. — floc nnno Doniinicum oclagonum 
AiUiorbia» ^ediflcari coeptnm. 

A . C. 320 — Roc auno piissimus imperator Con-
slanlinus Danubium trajecttirus lapideum ponlem 
in «o construxit η Scytbas cdomuit. 

A . C . 321.— Roma epitcopi Marci annut primu$. 
Ifoc aano pius Conslanlinus Gpolim a se con-

«tntclam novam Romam tanxit appellari ei sena-
wm babere dcctevit : afqoecohimnam ex porphy-
rile, cui propriam impostiit slatuam, ea in urbis 
parie, qua ejus sediflcia condi coepta, ad occiduam 
regionero, qua Rornam iturls via slernittir, erexit: 
urbem ipsam taril» distinxit ornainentis, et si quod 
opus Qspiam provinciarnm et civilalum exslitit 
elaboraliHn ac prarctans inier statuas, aera, etmar-
mora, illnd on ne Cpolim transportari curavit. 

A . C 3i2.—Alexandria episcopi Alhavatii cnnus C 
primus, 

τής εκτεθείσης έν Νικαία ύπδ τών Πατέρων πίστεοκ 
πάσαν δρθοδοξίαν Εύσέβιο; δ Παμφίλου μαρτυρεί 
γράφων το!ς εαυτού πολίταις, χα\ έρμηνεύων xdt 
βήματα πρδ; τήν · · διάνοιαν. "Αθανάσιο; δέ έν τ% 
πρδς "Αφρούς επιστολή μαρτυρεί τψ Παμφίλω ώς 
δεξαμένψ · ν τήνφωνήν τού ομοουσίου. Ό δέ βεοδώ>-
ρητός φησιν δτι Εύσέβιος δ Παμφ&ου σύμφρων τών 
Άρειανών ύπήρχεν Εύσεβίου τού Νικομηδείας χαΛ 
τών συν αύτψ, δθεν έν τή καθαιρέσει τού θείου Ε δ -
σταθίου Αντιοχείας συνέδραμεν, μεθ' ών κα\ τδΛΐ 
βασιλέα πείσας (46*) δικαίως αύτδν χαθαιρεισθαι έν 
τψ Ίλλυρικψ παρεσκεύασεν αύτδν έξορισθήναι« 

Α. 11.5819. — Τούτψ τψ έτει · · έν "Αντιόχεια τδ · • 
Β δκτάγωνον Κυριαχδν (47) ήρξατο οίκοδομεΐσθαι. 

Α. Μ. 5820. — Τοΰτψ τώ έτει Κωνσταντίνος δ ε δ -
σεδής τδν Δανούβιν περάσας (48), γέφυραν έν αύτφ 
λιθίνην πεποίηκε, κα\ τούς Σχύθας υπέταξε. 

Α. Μ. 5821.— 'Ρώμης επισκόπου Μάρκου ίτος ofm 

Τούτψ τψ έτει κτίζων Κωνσταντίνος δ ευσε
βής (49) τήν Κωνσταντινούπολη 'Ρώμην νέαν χ ρ η -
ματίζειν ταύτην 4θέσπισε, χαΐ σύγκλητον έχειν (50) 
έκέλευσε· στήσας κα\ πορφυρούν κίονα (51), *α \ 
επάνω αυτού ανδριάντα εαυτού < Τ άπδ τού τόπου ο5 
ήρξατο οίχοδομεΤν τήν πόλιν έπ\ τδ δυτικδν Μ μέρος 
τ ή ; έπ'ι Τώμην έξιούσης πύλης, κοσμήσαςτήν πόν 
λιν κα\ 1 1 χομίσας έπ" αυτή Τ · άπδ πάσης επαρχίας 
κα\ πόλεως, εΓτι έργον ήν εύκοσμίας, κα\ ανδριάν
των, κα\ χαλκού, κα\ μαρμάρου. 

Α. Μ. 5822. — ΆΛεξανδρεΙας επισκόπου (52) 
Αθανασίου ίτος πρώτον. 

VAIUiE LECTIONES. 
·* τήν οιιι. Γ . · ν ώ ; δ^ξαμ^νω a. ε!ς δεξαμένψ vulg. · · τούτω τψ έτει Α b, τψ αύτψ Ιτει vulg, Μ έν 

"Αντ. τδ Α, τδ έν Άντ . vulg. · 7 εαυτού add. ex a. · · έπ\ τδδυτ .Ά , έπ\ δέ τδ δ, vulg, · · κ α ι ο ω . Λ· 
1 4 έπ* αυτή] έν αύτ}| vulg. 

JAC. GOARl Ν Ο Τ Λ . 
(46¥) Gtare b.Tc Ana&tasiug, cum quibus ei impe-

ralori penuadens hunc juste depo$itHm9 egit ut apud 
Ulyricvm in extitium mitHretur; adeoque non ftie-
rant nova obscuranda versione. Hanc dc fide Ense-
hii implexam 5a<is qnx^lionem illustrabit in suo 
Eusehio, qneni diu exspeclamus, virdoctu»;Henncus 
Yalcsins. COMBEFIS. 

(47) Έν δκταέδρου συνεστώς σχήματι, οΓχοις τε 
πλείοσιν, έξέδραις τε έν κύκλω ύπερψων τε και χα-
ταγείων χ(.)ρημάτων περιεστοιχισμένον. Eitsebius, 
De vita Coml. cap. 49 cujus intei pres : Ad speciem 

verbis eumd*m illustranlibus iCP. dedicatnr peng 
omninm urbium nuditate. Gonditns el dedicationie 
siinul Chronic. Alexand. nieminit ad praesenlem 
annum. 

(50) Barorius, ad an. d. 530 qui ipsi ronslautiiii 
25, num. 27, auclor qnoquc disaorl. in Pbolianum 
Pbilostorgium ad cap. 9, lib. n . 

(51) De rolunma pnrpbyrviica, et ConslanliDi 
stiperimposiia sfatua fusc Zonaras, Gcdrenas , 
Nic^phorus, Orig. CP. e.i atii. 

(52) Eodem Gonslantini imperantis anno Alexaiw 
solji octangvlaris fabricatum, mullU mdiculi$% exe- u druiu vila funclnin, c l Albanasium in episcopaiu 
dritque undique construclis, compluribus item tabu-
talu super ierram etmnenlibus: deviqve fornicibus 
tubler emndem abditis, ex omni parle ctrcumseptum 
(uii. In annum priorem lioc acdificium revocal Hie-
ronymus, obralionem nota snperiori positam. Qnod 
porro uni rerum omninm Domino Chrisliani servi-
rcnt, sua templa Κυριαχά. Dominica, ab initio vo-
casse Eusebius, Orai. de laudibus Cohstant. sab 
fineni, anrlor 

(48) Chronicon Auxand. ad annnm priorcm, 
Κωνσταντίνος δ ευσίβή; τδν Δανούβιν πλειστάχις 
έπέρασεν, καί γέφυραν έν αύτψ λιθίνην έποίησεν. 
Absolutus igitur Itoc anno pons, qui priore ex 
Cbronici verbis aidilicari cocpliis. 

(49) Quod supra nolavimus, GP. urhis conditus 
ab ejtis dedicaiione dirimendus. Illc confecta sy-
«odo Nicatna, ba-c apad Hieronyminn, velui bic 
^pud auciorcin , ainio Conslanlini 25 telcbralur, 

snbrogatum scribit Chron. Akxand. Allianasio pon-
lificaius annos 46, dies 15 assignal Eccbellensis. 
Annos parilor 46 reliqui codd. ailribuunt. Auctor 
ipse oanonio sticcedente lots.lem numerai; nume-
ruraque 46 reliquis in canoniis s^rval, annis licet 
omnibus sigillaiim reconsiiis, nonnisi 45 loclor 
possil) rcperire. Hallucinalioiiis causam conjicio 
Albanasii ponliiicalum in annos ires scquioies ab 
aurlorc setnotiim : undc el Eccbolleusis in annuin 
a mundi condilu 58)9 illiun revocat, qucm ul legi -
nius in 3812 auclnr seponil. Prxcessoribus igilur 
AlexaudriaB praesulibus anuos pra»lt*r jus dtios per* 
peram assignavit, ac prseterea solis umleciin Peiro 
mariyri , cx aliorym eltain bi^oricorum sententia 
conccssis, ipse io annis mandi duodecim reliquit 
spatium, oclavo nimiruin et sequeniibus propriis t, 
scdibus depulsb. Relege, amabo, pag. 6, lit. B, e( 
dciecius origincm mccum observa. 
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Τούτφ τ φ έτει επέτεινε Κωνσταντίνος 6 εύσε- Α 23 M o c a r i f t 0 P I U * Geoeianlinui leinplQrum pa-

( ^ ) **** τών εΙδώλων χα\ τών ναών αυτών 
κατάλυσιν, χα\ χατά τόπους ήφανίζοντο * χα\ αϊ πρόσ
οδοι αυτών ταΐς έχκλησίαις τού Θεού άπεδίδοντο Τ | . 

Α. Η . 5823. — 'Ρώμης επισκόπου ΊουΛίου 
έτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει ή έν Νικομηδεία βασιλική πυρ\ 
θείφ κατεφλέχθη· 

Α. II. 5824. — Τούτψ τψ Ιτει μελλούσης έβδομης 
Ινδικτιώνος (54) έπιλαμβάνεσθαι λιμδς έγένετο έν τβ 
Ανατολή έπιχρατήσας σφοδρότερον, ώστε κώμας 
κατά Τ · τδ αύτδ έν δχλψ πολλψ συναγόμενα; έπΙ τής 
χώρας Άντιοχέων (55) κα\ τής Κύπρου έπέρχεσθαι 
κατ ' αλλήλων, κα\ άρπάζειν μέν ώς έν νυκτ\ ταΓς 
δφδδοις, έσχατον δέ έν ήμερα έπεισιέναι Τ · είς τούς 

riier ac idolorum cversionetn promovit, adeo ul 
ubique delercnlur : ipsorumque rediiusDei ecclo-
siis addicereultir. 

A . G. 323. — Roma ephcopi Julii anuu$ primus. 

ttocanuobaailica Nicomedknsis ignecaslesti coa-
fhgratik 

A . C . 321. — Hoe aimoseptimaindkiione imim 
neute, faiucs adeo truculonla orientem invasit ui e 
p>gia bouiities turmaiim glomerali in urbem A n -
lutcbenain el Cyprtim effunderenlur : elpriino qui-
dem nociu per urbU vias obvia quaeque dhripeie, 
postremum autenv <to die in borrea et apoibccas. 
irrumpeiiles, cuucla pnedari* depnpulari, el mox 

σιτοβολώνας κα\ έν ταΤς άποθήκαις, κα\ πάντα u 1 1 discedere cceperunl. Veniil trkici inodiut argenlei* 
πραιδεύοντας άρπάζειν, και άναχωρείν, γενέσθαι δέ 
τδν μόδ'.ον τού σίτου τετρακοσίων αργυρίων. Ό δέ 

ι | ΐ έγας Κωνσταντίνο; σιτομέτριον ταΐς έκκλησίαις 
κατά πόλιν έχαρίσατο είς διατροφήν διηνεκώς χήρχις 
και δρφανοϊς χα\ ξενοδοχείοις Τ · πένησί τε κα\ τοίς 
χληρικοΖς. Ή δέ Τ · έν Άντιοχεία εκκλησία έλάμβα-
νεν σίτου μοδίους λ ς \ 

Τ ψ β" αύτψ έτει σεισμού λαβροτάτου γενομένου έν 
Κύπριο Σαλαμίνη πόλις κατέπεσεν, κα\ Ικανήν πλη-
δύν διέφθειρεν. 

Α. Μ. 5825. — Αντιοχείας επίσκοπο ρ Εύ>ία-
Λίον έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Δαλμάτιος Καίσαρ (56) άνηγορεύθη. 

quadringenlts.Magnusaulem Gonstaminus fruineult 
demensum, quod viduie, orpbanis, peregrinis, pau-
peribas et clerk-is perpeluo essei alimento, ecclesii* 
per urbes largitus esi. Antiocbena certe ecdeaia 
triginta sex milla modiorum frumenti accepit. 

Eodemanno vebementigsimo terrae molu Gyprum 
conculicnle, Salamina urbg eversa est, et in ear 
magija bomioum multiludo oppressa. 

A . G. 325· — AnlwhiuB episeopi Eulalii annu* 
primus. 

Hoc anno Dalmatiut G$s*r est declaratus. Calo-
Καλόκερος " δέ.έν Κύπρψ (57) τή νήσψ τυραννή- Q eerus autem lyrannide in Cyprp iq*ula occupala, 

VARI iE LECTIONES. 
7 1 άπεδίδοντο Α a, έδίδοντο vulg. 1 9 κατά Α b f, έπ\ vulg. u είσιέναι a. n πάντας a. " ξενοδοχείοις 

Α a, ξένοι; Tiilg.Jidem codj. paulo ant^ oro. κα\ ορφανοί;. ' · ή δέ) ό δέ Par, Τ 7 Καλόκερος Α el ali i , 
Καλδκαιρος valg. 

JAC. COAR1 ΝΟΤΛ. 
(53) GunseDtii auclor flieronymo scribenti ad κίας, κα\ Κύπρου. Syriae elcnim cui vicipa Cilic & 

anuum Gonglanlini 26, Edicio Comtantini gentilium 
tcmpla tubversa tunl. 

(54) Ubi primnm superins indiclionem observat 
Tbeopbanes, aaqo Cbrisli 316duodecimam sla tu i l : 
ac ubi rorsus ejusdem agei mentionem anno Cbristi 
4 4 4 quintam esse decernet, post ocio nirairuin ab 
boc prssente Gbrlsli anno 324 indiclionum iute-
gras periodos: quima itaque (si modo praeccdenti, et 
e^ouiurx conseiuiat) buic anno 324 debcl adjungi. 
Qunpropler τδ, έβδομης, quod codices onuies pro 

Gyprus adiacel.— Sic Barb., Peyr., ib|ue adeo qai-
buscum il l i collati sunl, cum nulla annolelur codd. 
varielas, in agro Anliochiw, et Cyri; q u » £t ipaa 
melropolis Panlapoleos dioecesie AniiocbeusJs. Qus 
sequuntur Buccardo infxlricabilia, ego sic reddaiu : 
Primum rapere, tcl noctu fieri solel, occasione iiist-
lientes; tum inierdiu perrumper* horrea. Sic cerio 
comparaium, ui paulalim ex fame et cgestatc frous 
crescat, quod Ua Tbeopbaiu voluil expriinere. 
GOMBEFIS. 

feruut, viliosum esl, aut certc post annos diioslianc ^ (56) Cum vu KaL Octob. Ga&arem effecluia 
ι Iransponi dicet. Gselerum si Soplcm- D Chron. Alexatuf narrationetn . 

bris nondmn fuerai iudictio delibau, el cum ipso 
inense paribns diebus emensa, sed adbuc erat μέλ
λουσα έ,πιλαμβάνεσθαι, jam jam nttingenda (octavo 
itimirum -Kal. Oelobr.), aucior verbia bujusmodi 
Constamini iempore qjus priuiordia Seplembris 
Inilio, n l aiquo passu procedereut, noiidum fuissc 
coiijuiicia signiftcat: de quo docussimus Pitavia*, 
l ib . x i , De doct. temp. cap. 40. 

(55) Famem illam anno Gonstanlini vicesimo 
seplhno con>igual Hieronyuius : eo namqae lcrris 
incubnit: rusltcorum vero irrupiio meusis Scpleni-
brisinil io vUa Coosiamini vicesimum octavuiu pc-
nelr-lapud Tbeopbancm, quae apud Hicronyinuni 
aoautn a Januario auspicantem, mtra vicesimi se-
piimi limiies persever.tl. Sic auiem de ea scribii : 
Pttlilenlia et [ame uinumerabUis multitudo in Sy~ 
ria CUiciaque periit : qaa lcciioue praesens texlus 
emcadandus, in\ τής χώρας Άντιοχέων, κχ\ Κιλι-

lesiclur, aanus bic 29 Julianus, 
non quo solet auclor uti, a St^pterobri duceiu 
iiiUitiiu. Al.as Gbronicoii iricesiuitim assignat. 

(57) iiieronyinus pariler ad eumdeni GonstanliDi 
iinuuin 29, CeUocerus, iuquil, ίιι Cypro res uova$ moli^ 
tus, opprimitur. Aurelius Viclor.: Calocerm magitter 
pecorit camelorum, Cgpram insulam specie regni 
demem capestiverat : guo excrvcialo, ui fas ertt, 
serwliaut latronummote, eic. Eodeiu anoo exstin-
ctus a Dalmaiio, cuni ejus virlulera probaiam n l i -
quissel, Goiist.uitino, tuDalmalium Gsesarciu c n a -
rel, boc anno pioposiluju elauimum dedil. Dalma-
tius aolem nonaisi Gonstaulini iricennalibus.appel-
laius esl Gajsar, teslc Hieroiiymo, Gonslaminopolim 
nimirum cum victoreexercilu reversut, ul suggeni 
Aurelius Viclor :Frairi$ filiunt, cui ex patre Dnt 
matio nomen fui/, Caxaremjussit, asusleniibus vaihU 
tnUitaribtti. 
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Romanoram impressioncra mstinere non valnit : \ σας, ούκ άντέσχεν τ · τή Τωμαίων προσβολή · xal 

ηττηθείς άμα τοίς αίτίοις, άνηρέθη Τ · έν Ταρσώ της t i cura criminit aucloribas superatus t Tarsi iti 
Cilicia 24 necaiur, vivus a Dalmalio Caesare igui 
iradiius. 

Eodera anno Arius ob simulatam poenitcnliam 
exsilio revocatus, et Alexandriam loissus f ab 
Aihanasio in ecclesiaslicam socielaiem nullatenus 
usl admissus. 

A . C. 326.— Hoc anno piissimi et victoris Con-
staniini iriccnnalia magna cum feslivitale ct muni-
rtcentia celebrala aunu Antiocbia? media die ad 
cceli partem orieutalem visa csl stella, ex qua den-
eus velut ο camino fuinus exbalabat a lerlia ad 
quintam usque horam. Arius enira una cum Euse-
bio Nicomediensi reliquisque asseclU, resumplU 

Κιλικίας, καυθε\ς ζών ύπδ Δαλματίου Καίσαρος. 

Τώ δ* αύτφ έτει καί "Αρειος έκ τής εξορίας ανα
κληθείς δι" επίπλαστου δήθεν μετανοίας, κα\ είς 
"Αλεξάνδρειαν πεμφθε'ις , ούκ εδέχθη ύπδ Αθανα
σίου. 

Α. Μ. 5826. — Τούτο#> τώ Ιτει Κωνσταντίνου τοί 
εύαεβεστάτου κα\ νικητοΰ ήχθη τριακονταετήρ\ς 
πάνυ φιλοτίμως. Κα\ έφάνη αστήρ (58) έν τή · · Ά ν -
τιοχεία έν ήμερα έν τ φ 8 1 ούρανφ κατά τδ άνατολι» 
κδν μέρος καπνίζων, σφόδρα, ώ ; άπδ καμίνου Μ , άπδ 
ώρας τρίτης έω; ώρας πέμπτης. Ό δέ · · Άρειος 
συν τ φ Νικομηδείας Εύσεβιψ κα\ τοΤς δμόφροαιν 

aniinis, excilatus, libellos sinceiae recta»que tidei Β αυτού διανέστησαν, μεθ* δρκων λιβέλλους ορθοδοξίας 
tesiea, addilis etiam juramentis, imperaiori obtulit, 
quibos, u l lutn ipse, tum gocii congregaiis olira 
Nicara Palribus asseniirentor, dolose lneniiius 
asseveravit. His imperator suasus in Alhanasium 
Indignalioite movetur, quod Arium el Euzoium, ab 
ecclesiasiica quondam coniniunione ab Alexandro 
rescissoa, ipeo Euzoio diaconi munns txinc exer-
cente, aon rece pteset. Isiani vero Eusebius, el qui 
favebant, occasionein naeli, adversus Aihanasium 
tar.quaia vers fldei propugnatorem decertabant. 

A . C . 327. — Burosolymorum episcopi Maximi 
tnuus primus. 

Boe anno conceptam adversut Aibanasium iin— 

έπιδεδωκότες τ φ βασιλεί e v δι' αυτών, οτι δμοφρο-
νούσιν τοις έν Νικαία Πατράσι, ψευδόμενοι. Τούτοις 
παραπεισθε\ς δ βασιλεύς ήγανάκτησεν κατά "Αθανα
σίου, έφ' οΤς "Αρειον κα\ ΕύζώΤον ούκ έδέξατο · · τούς 
ύπδ "Αλεξάνδρου καθαιρεθέντας, διακόνου τότε δντος 
ΕύζαΛου. Εύρων δέ άφορμήν δ Εύσέβιος κα\ οί συν 
αύτψ ήγωνίζοντο κατά "Αθανασίου, ώ; προμάχου ττ\ς 
δρΟής πίστεως. 

Α. Μ. 5827. — ΊεροσοΛνμωτ επισκόπου Μαξί
μου -(59) ίτος α \ 

Τούτψ τψ έτει τήν άγανάκτησιν τού βασιλέως τήν 
peratoris i ram, quod Arium et Euzoium, post ^ κατά "Αθανασίου γενομένην, διά τδ μή δέξασθαι 
timulataai •idelicel eorum conversionem, Ecclesi* 
bon aggregatset, qui Eusebii Nicomediensis et Me-
leiianomm partes fovebant, velut nequiiiae comroo-
duro insirumentum adepli, plura in cum macbinali 
tiint. E l prlmuro quidem ordinationem ejns calum-
uiabanlur, de qua taroen Apollinarius Syrus fidem 
faciens grave dabat tealimouium. Secundo ob lineam 
veetem, quam sanctnm guperiiuponere ejus adver-
earii criminabamur. Tertio de Pbilumeno, ad quem 
roagnam aiiri coptam, ad parandas nimirura impe-
ratori insidias, eum roisisse mealiebanlur. Advo-
cans auieni imp^rator Athauasium, el cuncta roen-
daciis compacta reperiens, euro bonore plurimo 

Αρειον κα\ Εύζώΐον μετά τήν έπίπλαστον δήθεν έπε-
ατροφήν, οί περ\ τδν Νικομηδείας Εύσέδιον άμα 
τοίς Μελετιανοίς · · δργανον κακίας εύρδντες, τά κατά* 
Αθανασίου συνεσκεύαζον · κα\ πρώτον μέν τήν χε ι -
ροτονίαν διέδαλλον, καίπερ "Απολλιναρίου τού Σύρου) 
μεγάλα περ\ τής · ·* "Αθανασίου χειροτονίας μαρτυρούν-
το; · δεύτερον δέ περ\ τής λινής έσθητος, ήν οί εχθροί 
έπιθεϊναι τδν άγιον έσυκοφάντουν τρίτον περ\ * ι -
λουμένου, ψ χρυσίον πολύ πέμψαι έλεγον ψευδόμενοι 
είς έπιβουλήν τού βασιλέως. Μετακαλεσάμενος 8 Τ δέ 
δ βασιλεύς "Αθανάσιον, κα\ πάντα ψευδή εύρων, μετά 
γραμμάτων καί τιμής πολλής ·* είς Άλεξάνδρειαν 
τούτον απέστειλε ν . 

cumulatum cura litteris Alexandriam remisit. 
25 Eodem anoo perniciosum Iscbyrae consilium D Χ Τψ δ" αύτψ έτει καί ή κατά Ίσχυράν "Αθανασίου Μ 

in Alhanasii caput ad Mareotem conflaturo est. επιβουλή έτυρεύθη 9 8 έν τψ Μαρεώτη. Ούτος δ 
Hiclscbyrassacerdolem se fingensecclesias circum- "Ισχυράς Ιερέα έαυτδν σχηματίσας, περιήει · ι (60) · 
ba t : quod rescienf Alhanasius bomiuem a leme- δπερ μαθών "Αθανάσιος, τούτον έκώλυσε " τού τολ-

VARIiE LECT10MES. 
Τ · ούκ άντέσχεν alii codd., ού κατέσχεν v«lg. Τ · άνηρέθτ^ άπηνέχθη Α. · · τή om. Α. ·• Tipadd. 

«χ Α. · · ώς άπδ καπνού Α. Μ δ δέ Α a f, δ γάρ vulg. " · ν τψ βασιλεί: posl baec verba in c sic pergilur, 
ut Auaslasius qnoque ve r l i l : διψώντι τήν τών είρημένων (leg. διηρηαένων, Anast. eorum qui divi*i fuc-
rant) ένωσιν, κα\ έπεισαν αυτών (leg. αύτδν), δτι δμοφρ. κ. τ . λ. • · έοέξατο] κατεδέξατο Α. · · τοίς Με-
λετ. Α, κα\ Μελ. vulg. i e * Legebafur τής περί. · Τ μετακαλεσάμενος Α, μετακαλευσάμενος vnfg. Μ πολλής 
om. b e. ·* ή κατά Ίσχύραν "Αθανασίου Α a, ή "Ισχύρας κατά Άθαν, vulg. •· έτυρεύθη Α, ευρέθη 
vulg. cfr. Casaub. ad Ar i s l . Eqq. v. 482. 9 t περι^ει Ιερουργών, δπερ a. " έκώλυσε Α, έκώλυε vulg. 

JAC. GOARI WOTiE. 

(58) Eulropius lib. x : Denuntiata mor$ ejn$ tocant. 
(Goiislanlini) per crinitam tiellam, quce inutiiaiag (59) Huic in Palat. cod. nomen Μακάριος. 
magnuudinit aliquandin fultit. Eam Grotci κομήτη ν (60) Posi περιήει baod omittenda vox Ιερουρ· 
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ρήματος, διά Μακαρίου πρεσβυτέρου. Ό Λ φυγών, Α rariis ausibus Macarii presbyteri ope probibuit. 
ήλθεν προς Εύσέβιον τδν Νικομήδειας, κατηγορών 
"Αθανασίου, ώς ίερά 9 9 σκεύη τώ καιρψ τής μυστ
αγωγίας εκ του θυσιαστηρίου κατεάξαντος, χα\ Ιεράς 
βίβλους διά Μακαρίου καύααντο; * "Αρσενίου τε τήν 
«εριβόητον χείρα άποκόψαι κατεψεύσαντο πρδς μα-
γείαν ταύτη 9 * κεχρήσθαι τδν άγιον, ούτως άναιδώς 
διαβάλλοντες. Γνούς δε δ βασιλεύς τάς 9 1 κατά "Αθα
νασίου διαβολάς " , Δαλματίω πρώτον τω Ιδίω άνεψιφ 
επιτρέπει τήν 9 7 ζήτησιν είς Άντιδχειαν δντ ι .Τστε · 
ρον δέ μεταφέρει τήν δίκην είς Καισάρειαν, ήν ύπερ-
θέμενος δ ** "Αθανάσιος διά τδν Παμφίλου Εύσέδιον, 
έν Τύρω κρίνεται ύπδ τών αντιδίκων της αληθείας, 
Εύσεβίου δέ " , φημ\, τού Νικομηδείας άπατήσαντος 
τδν βασιλέα, επιθυμία δήθεν τών οίκοδομηθέντων 

Bic fuga saluti consulens, Eusebium Nicomediar, 
sirucia in Albanasium aceusaiione, convenit; et 
quasi peracli sacrali mysterii tcrnpore sancta vasa 
tx allari deiurbata confivgissci, sacros quoque 
libros per Macarium combussissel, et declamalam 
abscidisset Arsenii' inanum, itla magicis iu operi-
bus ustirus, sauctum virum bac arle reum impu-
demcr agebant. Cognilis ίιι Atltanasium crimina-
lionibus, itnperator Dalmatio fralris (Hio Antiochia» 
lonc conimoranli bornm disquisilionem commil l i l : 
poslmodum vero judicium Caesaream transtulil: 
quod cum propter Euscbium Pampbili recuean-t 
Albanashrs, diee ei a veritatis adversariis Tyri d i -
citur, ab Eusebio dico Nicomedix prxsule, fraudi-

άγίων τόπων, κα\ τούεύρεθήναι είς τδν έγκαινισμδν ^ bus imperalorem circumveniente, ti sanctortun 
α υ τ ώ ν Κ α \ μετά μεγάλης τιμής απέλυσε, κελεύσας 
λυθήναι τάς «ατά "Αθανασίου 1 διαδολάς, καί ούτως 
σον "Αθανασίω είς τήν έορτήν τών εγκαινίων γενέ
σθαι. Συνελθδντων ου ν 9 αυτών έν Τύρω, ευρέθη κα\ 
Μάξιμος δ * Ιεροσολύμων άγνοών τάς κατά "Αθανα
σίου συσκευάς > a είσελθών δέ "Αθανάσιος είς τδ συν-
έδριον τών καχοφρδνων, αράχνης δίκην τάς συκοφαν
τίας τών κατηγόρων διέσπασεν · , ώστε αυτούς, έφ ' 
οίς ώφθησαν ψευδόμενοι, μανέντας Τ συγχείν άπαντα * 
χα\βο$ν* Ά ρ α τ ε τδν γόητα άπαντος φιμώσαντα 9 (61). 
Δαλμάτιος δέ δ Καίσαρ κα\ άνεψιδς τού βασιλέως 
μετά στρατιωτικής χειρδς μόλις "Αθανάσιον περι-
έσωσεν άναιρεΐσθαι δ « \ αυτών μέλλοντα. Τότε καί 

locorum reccMiter adtficatorum se desidcrio teneri, 
alque pnesfiifia sua dedicalionem eorum cobone-
siare ge velle praetexente. Magno itaque comiiatus 
apparalu dimissum jubet imperalor objeclas Alba-
nasio ciiminalones diluere, et hoc pacto com eo 
dedicaliouis solemnilali interesse. lis Tyri coactis, 
Maximus Hierosolyntonim antistes, cui nulla para-
lartim Athanasio insidiarum erat notilia, advetiit. 
Athanasias demuin iniqtiorura consessum itigresstts 
aecusaiorum rahimnias aranearom instar dissolvit * 
adeo ut, qtiod in mendacio fuiseeul deprebensi, 
concitaii et vebemcniins indignati, cuncta torouka 
clamoribusque complcre coepcrinr, vociferanles : 

"Αρσένιος κατά θεού πρόνοιαν εν Τύρω παρεγένετο, Q Tollite prasligiatorem o i u n e s imposturis circuinve-
xa\ τού κατ* αύτδν πλάσματος διελεγχθένιος »·, έπ\ 
τήν κατά Ισχυρά ν συκοφαντία ν οί εχθροί έτρέ-
ποντο (62). "Αθανάσιος δέ διά τάς αφόρητους κατ* 
αυτού επίβουλος υπεχώρησε u τής Τύρου, πράξιν δέ 
κατά μονομέρεια ν 1 1 συστησάμενοι οί 'Αρειόφρονες u , 
καθαιρούσιν απόντα •* τδν "Αθανάσιον · "Αρείω δέ 
καί Εύζωΐιμ συγκοινωνήσαντες, είς Αλεξάνδρειαν 
τούτους εξέπεμψαν · κα\ ούτως άνήλθον ήμαγμέναις 
χερσ\ν είς τ ά εγκαίνια. Πάντων δέ τών κακών ήν 
άρχηγδς ό Νικομηδείας Εύσέβιος. Αόγος δέ αληθής 1 9 

κρατεί, δτι δ μέγας "Αθανάσιο; φυγών έκ Τύρου 
άνήλθεν είς Ιεροσόλυμα* κα\ ποιήσας εύχάς, κα \τψ 

nicntem ei opprimentem silenlio. Ac vix Dalmatios 
Cit-sar imperaiorit ncpos armaia militum m*na 
instruclus Albanasium morti sibi inferendae proxi-
mum poluit eripere. Tunceliam Arsenias, qme Dei 
fuit providentia, Tyri comparuit: et convicta c r i -
miuis inienlati ficiione, et calumnia in Iscbyrce 
faciem rcpulsa, Aitianasii hostes (urpiter confiisi 
convenluin dissolveruni : Atbanasius quoque pro-
pler inlolerandas iti se paralas hisidias Tyro dis-
cessii. Mox qui Ari i meiitem tuebantur, ex uuius 
faclionis episcopis inilo ronciliabulo abecnlem 
Aihnnasium eua dignitato deponnnt: quique Ario 

άγίφ χρίσας μύρψ κα\ άγιάσας τούς εύκτηρίους οΓ- D el Euzeio communionein imperliebani, eos Alexan-

V A R L E LECTIONES. 
9 9 ώς Ιερά Α, ώς κα\ Ιερά vulg. , ν ταύτη Α, ταύτην vulg. Μ τάς Α, τά vulg. 9 9 διαβολάς] επίβουλα; b. 

" τήν add. ex Α. 9 9 δ om. Α. 9 9 Λ o m . a. 1 αυτών Α el ali i , αυτού vulg. 9 Αθανασίου Α, "Αθανάσιον vulg. 
•ούν a<bl.ex Α a. 4 δ add. ex Α. 9 σκευάς Α. 9 διέσπασεν Α a e, διέλυσεν vulg. Τ μανέντας Α, και μα-
νέντες vnlg. 9 άπαντα -απαντάς Α. 9 φιμώσαντα b, φημώσαντα vtilg. cf. ρ. 55. 1 9 έλεγ/θέντος a. 
>' υπεχώρησε Α et al i i , υποχώρησα; vulg. 1 9 μονομέρειαν Α, μονομερίαν vulg. u "Αρειανόφρονες b. 
*k απόντα] άπαντες Α. 1 9 αληθής Α a, αληθείας vulg. 

JAC. GOARI N O T J E . 
γπν · qond enim sic circumeundoremsacrain face-
rtl, el cohiberi ab Atbanasio potnil, el sacrorum 
tasorom, atque librorum violalionis calumnia in 
eum componi. COMBEFIS. 

(61) Qni e$ omnibm obslrvxit. Buccbard. suspi-
ralur legend. φιλώσαντα, aut impotturh teducul ; 
al ailiil ne^esse. 1D. 

ιδ2) Ficto amputata Arsenii dextera crimine 
cfinfniMlo, wimiei ad I$ehyr<g calumniam rediennit. 
3>li;| clarius, cobocrcnlque omnia. Non ciiim Alba-

nasii saiisfactionein probasse inimicos, tilnon ma* 
gis urgeicut, <\\v& iniims aperla videreniur ealis-
faclionis capiu, ostendil ipsa Albanasii fuga ; elsi 
ergo palam erat non ampuia«se dexieram, quam 
corpori bierere videbani, at viin illalam peragenli 
rem sacram, sacravasa confracia, librosconibustoa 
perlinacius conlcndcbant. Buccardus inani ae la-
bore bic torquet: P. Goar sua alia longe itla a BO-
slris Tbcopbanis ingcril. Auasia$ius isla omisit. Kft» 
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driam miserunt: ac Ua crueniis manibus rietlica- Α χους, πρδ τής των άσεβων παρουσίας, ούτως " κ α τ -
tionis peregere mysteria. Ouuiium vero malorum 
princeps aiquc aactor exelilit Eusebius Nicome-
diensis. Satie veritatis fama oblinuit, magnum 
Atbanasium Tyro fugientem accessisse Hierosoly-
mani, 26 6 1 coucepiis precibus toca orationibus (t 
sacrificiis dcsiinala sanclo inunxisse unguento, et 
ante impiorum advculum consecrasse : mox ad 
imperalorem profecium oronia adversutn be gesla 
exposuisse. Quibus ex admiratione attonllus pras 
clarus inperator ob adversariorum maliliam, maguo 
aoctum liouore cuni liilens Alexandriam rcmisit. 
Cnin vero Nicomedieneis Eusebius, vel conlra 
nomen ab omni pieialc alicuus, c i Tbeognis el 
Ursacius el.Palropbilus a dcdicalionis solemnitaie 

έλαβε τδν βασιλέα. Καί πάντα καθ* έαυτδν έξηγή-
σατο. Ό δέ πανεύφημος Κωνσταντίνος θαυμάσας τήν 
τών αντιδίκων αυτού πονηρίαν, τιμής μεγίστης 
άξιώσας αύτδν, μετά γραμμάτων απέλυσε ν είς "Αλε
ξάνδρειαν. Μετά δέ τήν έκ τών εγκαινίων έπάνοδον 
δ πάσης εύσεβείας αλλότριος Νικομηδχίας Εύσέβιος, 
κα\ θέογνις Ι Τ , καί Ούρσάκιο;, καί Πατρόφιλος, 
καταλαβόντες τδ Βυζάντιον, κα\ τάς πρώτας κατά 
"Αθανασίου διαβολάς σιωπήσαντες, μάρτυρας ψευ
δείς προεβάλοντο u τεσσάρας επισκόπων χειροτονίας 
έχοντας · οίτινες μεθ' δρκον είπείν έτδλμησαν, δτι 
Ήκουσαμεν "Αθανασίου άπειλούντος κωλύειν τήν 
σιτοπομπίαν τήν έρχομένην έξ Αίγύπτου είς τδ Βυ - . 
ζάντιον. "Οθεν καί κινήσαντες είς δργήν τδν φιλδ-

Byzanliuin rcversi essent, practerilis prioribus ® χριστον βασιλέα, παρεσκεύασαν έξορίσαι τδν μέγαν 
adversus^Albanasium siruclis calumniis, viros qua-
tuor episcopalis ordinis dignilale insignes lesles 
falsog produxerunl: qui ctim juramenio asseverare 
ausi sunl bis verbis : Audivimus Albanasium frur 
inculi transveciionein Byzanlium ex Agyplo dreii-
nalam inipedisurum se niiiiiiantem. Ex quo Cbrisli 
amanlissimo imperatori iram concitantes, ipsum 
ad magnum Albanasium apud Treverps Galliarum 
ui<bem relegandum iinpulemiu. Alhanasio igilur iu 
txsilium pulso, ruisum Arius periurbabal A g y -
plum. His ad se delatis, imperator accersilum rogat 
Ar ium, num de coosubsiapliali apod Nlcaiam 
saacilis dogmatibus assenlialur ? ipse cum jura-

"Αθανάσιον είς Τρίβεριν *· τής Γαλλίας. Αθανασίου 
δέ έξορισθέντος, 'Αρειος πάλιν έτάραττεν τήν ΑΓγυ-
πτον. Γνούς δέ δ βασιλεύς, μεταπεμψάμένος αύτδν, 
ήρώτα εί τοίς έν Νικαία *· δόγμασι συντίθεται περ* 
τού ομοουσίου, τού δέ μεθ" δρκου είπόντος συντίθε-
σθαι, δόλον τε κα\ , ! νύν, ώς άε\ εργαζομένου* δύο 
γάρ χάρτας συντέθεικεν · ένα μέν ύπερ τού ομοου
σίου, θάτερον δέ κατ" αυτού * δν καΛ δι" εαυτού έγρα-
ψεν, τδν πρώτον δι' έτερου γράψας· πείθει τοίνυν 
τδν βασιλέα, δμδσας ούτω πίστευε ιν, κελεύσαι δεχθή-
ναι αύτδν έν τή καθολική Εκκλησία. "Οπερ μαθών 
ό θείος "Αλέξανδρο;, τφ θ ε φ προσέκλαυσεν είς τ ή ν 
καλουμένην Είρήνην έκκλησίαν · κα\ λόγου θάττον ή 

inenlo (eslatur assentiri, et dolos ex more commi- £ θεία δίκη μετήλθε τδν "Αρειον, έν τόποις άξίοιςτών 
niscitur. Duas namque schedas paraiag tenuit: 
liauc quae consubstantialem proliterelur, aheram 
quae forei advers. : secundam inanu propria, pri-
mam alieno cbaractcre contcriptam exbibuil. Sua-
dcl iiaque imperatori, et ila se credere juramemo 
ailirmat : et ulejua jussibus in Ecclesiain calboli-
cain adroiuatur postulat. Quod cuoi divinug Alexan~ 
dcr reacivit, cum querelis lacrymas in ecclesia cui 
nonien trene coram Deo profudil: ct dicto citius iu 
locis Ar i i linguae turpi profluvio dignis, in pubtici» 
dko latrtnis, ejus efftuis vtsceribus, circa boram, 
qna sacra adyla penelraturuui seconfldebat indigne, 
iruncaia derepente viia prasente, ei aeierna amissa, 
divina ullio ipsum prosecuta esi. Hasc tricesimo 

τής γλώσσης άμα ρευμάτων 1 1 έκκόψασα τού ζήν, έν 
τ φ νύν κα\ έν τφ μέλλοντι, τών σπλάγχνων αυτού 
κατενεχθέντων έν άφόδοις ·*, καθ' ήν ώραν Εμελλε ν 
τών Ιερών άναξίως έπιβαίνειν περιβόλων. Ταύτα τ φ 
τριακοστφ πρώτφ (6δ) έτει γέγονε τοΰ μεγάλου Κων
σταντίνου, τού θείου "Αλεξάνδρου έπισκοπούντος τήν 
Κωνσταντινούπολη, κα\ ούχ, ώςφησιν Εύσέβιος Η μό
νος (64), δτι δ Νικομήδειας Εύσέβιος, δτε είς τ ά 
εγκαίνια τά κατά Αθανασίου έσκεύαζεν, τδν Κων
σταντινουπόλεως θρόνο ν έπείχεν. Τούτο γάρ κα\ έκ 
τ ή ; τών χρόνων ομάδος δείκνυται ψεύδος* έπείπερ 
Κωνσταντίνος τά δλα έτη τριάκοντα δύο έβασίλευσεν 
δς μετά τήν πρώτην δεκαετηρίδα, τ φ δεκάτω τρ ίτφ 
αυτού έτει καταλαβών τδ Βυζάντιο ν, Μητροφάνήν 

priino magni Goustanlini anno conligeruut, diviiro D τδν πρδ "Αλεξάνδρου εύρεν έπισκοπούντα " , είτα 
Alexandro Gpoli epiecopatum gereiUe, nec iU "Αλέξανδρος έτη τρία καί είκοσι (65) έ πε σκόπησε ν 
Eusebius ex omnibus bistoricis solus narral, Nico- ώ ; είναι άπδ τής αρχής τής βασιλείας Μ τού μεγάλου 
mediengia irreligioaus Eusebius, cum circa dedica- Κωνσταντίνου έω; κοιμήσεως "Αλεξάνδρου έτη έπτά 

V A R L E LECTIOMES. 
" ούτως add. ex Α a Γ. 1 1 θεόγνιος Α. 1 1 προσεβάλοντο Α, προσεβάλλοντο vulg. 1 1 Τρίβεριν a, Τ ί -

βερίν Α e f, apud Tyberim Anast. TiC*t>oiv vulg.* I # εί Νικ. Par. , l κα\ add. ex Α. , e αμαρτημάτων a, 
Μ Α.. Α λ . Λ * « l i l Λ . . Μ / ^ . - « . . I . / l i - - - - - . 

εί Νικ. Par. * , ι κα\ add. ex Α, 
Μ έ ν άφόδοις A«et alii , έν άμφόδοι; vulg". n Εύσέβιο; Α e, 'Ασίβε-εύσέβιος vulg. ** 
έπίσκοπον πρώτα vulg. " τής βασιλεία; om. a. 

JAG. GOAIU ΝΟΤΑ. 

έπισκοπούντα Α a. 

<65) QOJB de Albanasio et Ario in paucoe annoe 
«omraxil Tbeopbaues, in ptures Baro.iius digeril. 
i i ic porro cum auclore Ari i monem auno Gonstau-
ijui l i icesinio ex Socrnle consiguat ad au. G. 53i> 
HMin. 5<h Τριακοστδν δέ έτο; τής βασιλεία; Κωνσταντί-
νου τούτων γινομένων έπληρούτο · Dvm liccc gentn^ 

lur, tricesimus annui regni Conslunlini ad exitum 
venil. 

(64) Quod scriptorumEuscbii nullibi cxsiat/Αρειο-
νόφρονα; iiaqim poiius qiiara Eusebium boc scri-
psUsc pag. s«'queiile asserilur. 

(65) Eiiaai tricesiiuo oclavo dchbaio. 
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xm\ τ ρ έ χ ο ν τ α , άπερ Κωνσταντίνος ούκ έφθασεν· Α lionis solejniiiialein periculum Aibanasio pararet, 
χα\ ο&τω μέν έκ χρονικής δμάδο,, δείκνυται μή αρξαι 
τδ* Εύσέβιον έπ\ Κωνσταντίνου του θρήνου Κωνσταν
τίνου πόλεως. Δείκνυται δέ κα\ έκ τών είρημένων 
Ανωτέρω περ\ Αρείου κα\ Αθανασίου, "Π τε [κα\] 
γχρ Αθανασίου εξορία κα\ ή Αρείου κατάλυσι; μετά 
*δ β Τ τριακοστδν έτος Κωνσταντίνου γέγονε, κα\ μετά 
τα εγκαίνια Ιεροσολύμων - ό δέ μέγας Αλέξανδρος 
έτι περιήν **. 

Gpolitanam sedein obtinebal. Hoc enim vel ex tem-
poruin collcclione falsi arguilur : siquidetn Con-
slanlinus annos omnino duos et Iriginla impcravit: 
qui primis dr<viiua1ibus aciis, lerlio <u dccimo 
imperii anuo Byzanituin profeclus, Mclinpbanem, 
qm prior Alex.mdro pn»su!alum gessit, primunt 
invenil. Melropliani Yero successor Alexander V H 
ginti ires annos in episcopi dignitalc cxegit : 

27 a t , e o u l » b imperh magnl Conslantini principio usque ad Alexandri obiium seplcai snpra Iriginta, 
quos Guiislaolinus baud atligit, numerenlur anni : alquc ita ex accurata temporitui raitoiie Gp»l«os 
throno Conslanlini aitaie Eusebium non prasedissc demonstralur : qnod c l de Ario cl Aibanasio &upe-
rius diclis fil manifeslum. Albanasii siquidem exsilium prout Ar i i cxitium poslConstanlini Iricesimuia 
annum, et Hierosolymorum dediraiionem accidere: qiio terapore maguus Alexandcr inicr vivos aobuc 
supersles cxsiabai. 

Α. M . 5328.— Άιτιοχείας έχισκόχου Evppo- Β 
rlov ίτος α'. 

Τούτφ τ ώ Ιτει Ευστάθιος πρεσβύτερος (66) Κων
σταντινουπόλεως άποστολικδν βίον επχνηρτ,μένος, 
*α\ ε ί ; &κρον αρετή; έληλακώς, διαπρεπών έγνω-
ρίζετο , χα \ Ζηνόβιος δ αρχιτέκτων, ό τδ Μαρτύ-
ριον (67) έν Ίεροσολύμοις οίκ^δομήσας τή Κων
σταντίνου " επιταγή. 

Τώ δ* αύτφ Ιτει πολλο\ τών έν. Πέρσα».; 'Ασσυ-
ρίων έν Μεσοποταμία ύπδ Σαρακηνών έπιπράσκοντο. 
Πέρσαι δε έδήλωσαν (68) πόλεμον πρδ; 'Ρωμαίους, 
κα\ έπ:βάς Κωνσταντίνο; δ ευσεβή; τή Νικομηδέων 
πδλει κατά Περσών παραταξάμενος, άσθενήσας 
έκοιμήδη ένείρήνη, ώς τινέ; φασιν Άρ·ιόφρονες * · , 
τότε άξιωθε\ς τού αγίου , ι βαπτίσματος ύπδ Εύσε-

Α. C. 323. — AntiochicB episcopi Euphronli ·α«-
nus primus. 

Hoc anno Eustalbius presbylcr Gpolilaniis, 
qui apostolicam viiam ducebat, el ad vinutis cnl-
mcn provcclus erai, int?r reliqiios insignis habe-
batur: unaqite Zenobius arcbtiecttis, qui Cousfati-
lini maudalo marlyrum aedeui Hierosolymis aediti-
cavil. 

Eodem aulem anno plures Assyriorum Persissub-
jccli in Moopolamia a S;<racriris vcuierunl. (Pcisae 
vcioRomanis bcllutn indixerunt: exitide Gonslanlt-
nus ad Nicomedicusium urbem profeclus, acie jam 
advcrsas Persas instructa, morbo correplus, i n 
pace quievit, lum primo baplismi gratia douatus, 
ui quidam ex Arianorum asseclis rcferuiii, ct ab 

βίου τοΰ Νικομηδεία; μετατεθέντο; έν Κωνσταντι- C Eusebio Nicomediae episcopo in Gporitanani sedcin 
νου πδλει* δπερ ψευδός Μ έστιν, ώ ; άποδίδεικται· έν 
γάρ "Ρώμη ύπδ Σιλβέστρου έβαπτίσθη, ώς προαπ-
εδείξαμεν Μ · έζησεν δέ τά ολα έτη τής ζωής αυτού 
έτη πέντε κα\ έξη κοντά (69), βασιλεύσας Ετη έν κα\ 
τριάκοντα κα\ μήνας δέκα (70). Γράψας δέ διαθή-
*σς, τοίς τρισ\ν υίοίς αύτοΰ τήν βασιλείαν κατέλι-
πεν, Κωνσταντίφ, Κωνσταντίνφ · \ Κωνσταντι, εύ-
σεβώ; κα\ πράως τή άρχή χρησάμενος, πρώτος βα
σιλεύς Χριστιανών · · θεού προνοία χρηματίσας πολ
λών βαρβάρων έκράτησεν άπδ Βρεττανίας Ιο>; Περ
σικής, κα\ τών ομοφύλων τυράννων, τφ ση με ί ω 

translaio Iuslraius, quod falsi superlns argitiuius: 
Romse siqnidem, proul jam dcmonsfrnium, a Syl-
vestro baptizalus est. V ix i l onuiino quinquc supra 
gexaginta annis : quorum exfgil iinperator unum 
et iriginla, et insupcr mcnses deccm.) Conscnpio 
testamento Iribns liberis Consianlnio, Gonstanlio 
et Consianii roliquit imperium. Religiose penitua 
ac cliMnenler summa sua polcstaie nsws: primus 
iiiipeialor, qnc t-irca1 eum fuit Όν.'ι previdonlia^ 
Gbrisiianorum est appellaius. ln plureg barbaroa, 
a Britannia ad usque Persicos iraclus, et in lyran* 

τοΰ M ζωοποιού σταυρού τούς εχθρούς δλέσας t T . |> nos domesiicis armis saevientcs v iv i ic» cruci» 

YARIiE L E C T I O N E S . 
, T τδ add. rx A a . · · δ δέ — περιήν om. a. M τή Κωνστ. Α, τή τού Κ. vulg. 1 0 Άρειόφρονες : slt scrk* 

psi, i i l (25 Β) pro vulg. Άρειονόφρονες : nigi ubiqne scnbrn*!nm sil : Άρίΐανόφρονε:, ul 28 
1 1 αγίου iidd. ex Α a. τού alleruuiom. A . u ψευδέ; b. *· άπεδείξαμεν b. 4 1 Κωνσταντίω, Κωνσταντίνφ 
Α, Κωνσταντίνφ, Κωνσταντίφ vtilg. *· Χριστιανών θ. πρ . χρημ. Α, 0. πρ . χρημ. Χρισ: . vulg. * ·του 
add. ex Α. 3 7 όλέσχων b. 

JAC. GOAUI N O T J E . 
(69) nicronvmns in Cbron, : Jioriiar, inquil, 

annomlali* ewrtf66. In qu* verba nniiolalPoiiiacns 
notani 5 ex siinilitutliiie in 6 imilala;u. Ruiinuu 
enim lib. l , c.»p. I I ; Socralt»s4ib. ι, cap. ulu p i i -
mis ipsis verbis, ei Sozoaienus Hb. i i , cap. pariler 
u l l . Constaiuiiii vitifi annos sexaginla quiuque n i ^ 
meraiil. 

(70) Anno pariler imperii tricesimo secundo cnm 
obiisse referl Vic lor , Epipbauiua lib. De mein. ei 
pond. auctor Vilae Gonsl. l ib . iv , cap. 53anno vW©-
l i c e l o i c l IIIVIISC iU , ut Chron. Alexand. 

(66) Eustatbium bunc sacri llierosolymilaui :ed -
Ocii aucloreiu llieronymus scnbil ad annum Gon-
slanlini 50 : Euslalhius CP . presbyier ugno*citur9 

cujus induslria in Uierosolymit mariyrium contiru-
clum etl. 

(67) l l a quoque Cyrillus calecb. 14, quae alio 
aoiuiae basilica CoiibUinliniana, S. Ressurrectionis, 
t d Septilcri aedes, bodie Graeci τής Αγίας Ανα
στάσεως ναδν dicunl in Menologio 15 Soptemb. , 
de quo lale Franc. Quarcsuiius lomo 11 Elucida-
tmit terr<B sanctfc. 

(68) Ex Chronko Akxandnno. 
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•igno fusls hosiibus victorias rcportavit. Testamen- Α Τά ; Sl βιαθήχα; *ύτο·3 Ά ρ ι ω ν φ 

m 
uvt πρεσβυτερφ 

lum vero Ariano cuidam sacerdoti a Gouslantia 
torere roalitiose subinducto mandane, ne cuiquacn 
alleri quam Gonslanlio orienlalium pai-littm impe-
ralori exhiberei, consignavil. Poslremo Albauasium 
praxepit exsilio revocari. 28 Consianlius aulem 
ex Orien&e reversos, ut Patris recepit corpus, iu 
Saiictoruin Aposlolorum teuiplo condidil. Ac dein-
!·• ps nefarius ille Arians* seciae presbyter, iradilis 
Constaotio lestamenli tabutis, magnam in iropera-
loris palatio familiaritatem et aucloritaiem est asse~ 
culus, el lum Eusebio Nicomcdiae episcopo, lunt cjus 
disoipnlis opitulanlibus knperalricem ad Arianas 
paru*s irausire cocgil. 

A. C. 529. — Romanorum imperatorh Con&tan-
fii annut primus. 

Ifoc anno magni el sancli Goiistanliiti vita functi 
tres fdii Romanoruii) imperio sunt polili . Consian-
tiiis uiiuirum OrieiUis, Galliarum Constans, et 
Conslanliiius lialiaei Conslantius aulem Aibaitasitim 
ab exsilio revocatum cum litteris comiupndatiiiis 
Alexandriam d imis i l : qnem plurima cum voluptaie 
iutceperunt Alexandrini, maxime vero clcricorum 
collegium Eusebius porro Pampbili printu adver-
$n$ Marcellum libro, ac lertio pariler, vebementius 
in eos invebilur, qui Dei Filium creaturam vocare 
non vereniur: cujus dicta rcferens Socraies ejus 
defetisionem instituit, ei ab Ariano sen?u alieitam 
fuisse tolo sludio deinonslrare conatur: sed contra 

ύπδ Κωνστάντιας τής αδελφής αύτοΰ κακοφρόνως 
παρεισαχθέντι παρέθετο **, έντειλάμενος μηδενί 
ταύτας παρασχείν πλήν Κωνσταντίφ τω τής Έψας 
βασιλεί. Έκέλευσε δ* Αθανάσιον τής εξορίας επ 
ανέλθω ιν (71). Κωνστάντιος δε καταλαβών έκ τής 
Έψας τδ τού πατρδς σώμα, (72), έν τοίς Άποστό
λο ις κατέΟετο. Ό δέ ανόσιος 9 9 "Αρειανδς πρεσβύ· 

.τερος έπιδους Κωνσταντίφ *· τάς διαθήκας, πολλής 
έτυχε πα^ησ ίας έν τοις βασιλείοις. Κα\ αυτήν τήν 4 1 

βασιλίδα Άρειανίζειν έπεισε, συνεργδν 4 · έχων Εύ
σέβιον τδν Νικομήδειας κα\ τούς δμόφρονας αύ-

Α. Μ. 5829.—'Ρωμαίων βασιΛέως Κωνσχατχ ίο% 
' έτος α'. 

Τούτφ τφ €τει Κωνσταντίνου τού μεγάλου και 
αγίου άναπαυσαμένου, οί τρεϊς υΙο\ έκράτησαν τών 
'Ρωμαίων. Τής μέν Έ ψ α ς Κωνστάντιος· τών δέ-
Γαλλίων Κώνστας, κα\ Κωνσταντίνος τής Ιταλίας. 
Κωνστάντιος δε "Αθανάσιον (73) έκ τής εξορίας 
άνακαλεσάμενος, μετά γραμμάτων συστατικών έν 
Αλεξάνδρεια άπέλυσεν* δν μετά πολλής χαράς υ π -
εδέξαντο 4 4 οί Άλεξανδρείς, κα\ μάλιστα ό κλήρος. 
ΕΟσέβιο; δέ δ τού Παμφίλου έν τψ πρώτφ λόγμ 
Κατά ΜαρχέΛΛον, κα\ έν τφ τρίτφ, σφόδρα κατ
ηγορεί τών τολμώντων κτίσμα λέγειν τδν Υίδν τού. 
έ*εού· ου κα\ τάς χρήσει; φίρων δ Σωκράτης (Τδ) 
ύπεραπολογείται Εύσεβίου, σπουδάζων δ-:ιξαι, δτι. 

verbis el sentcmiis fucum faceie, et in diversas Q ούκ ήν Άρειανόφρων. Ή δέ αλήθεια δείκνυσιν αύ
τδν άστατούντα τ φ λογισμφ 4 β , κα\ άλλοτε άλλως 
κατά τούς καιρούς φερόμενον. Ευθύς δέ μετά τδν 
μέγαν Κωνσταντίνον άπέθανεν (75), Άκάκιον 4 4 μα-
θητήν κα\ διάδοχον τού θρόνου Καισαρείας έάσας " , 
έλλόγιμον μέν άνδρα, κα\ τά Σύμμιχτα *· συγγρα-
ψάμενον, τοίς δέ Άρειανοί; λίαν συγκείμενον, δη
λονότι τή πρδς τδν διδάσκιλον δμοφροσύνη. 

Τψ δ" αύτψ έτει Σαβώρης w δ Περσών , f βασι
λεύς (76) έπηλθεν τή Μεσοποταμία πορθήσων Νίσι-
6ιν, κα\ παρεκάθισεν αυτή ημέρας έξήκοντα τρ : ί ς ν 

κα\ μή κατισχύσας λαβείν · ι αυτήν, άνεχώρησεν. 

partes proteinporum varieiate ipsum agitari ferri 
que ipsa veritas declaial. Gonfesiim vero magno 
Gonslaiuino dcfuncto, mortuus esl Eusebius, et 
Cxsariensis Ibroni successorera rcliquit Acacimn 
discipulum, virura quideai eximiutu, al qui l)e 
vuriit rebus comppsuis libellis, Ariants mnnino 
panibu», pro animi in magistruin consetisione ad-
dklum se lestalur. 

Eodein anno Sabores Persarum rex Nisibis 
dcvastatioikem mediiattis, exercitnm in Meso-
potainiam intulit : posilaque per tres et sexa-

TARIiE LEGTIONES. 
· · παραθε\ς b, · · ανόσιος] "Αναστάσιος a. M Κωνσταντίφ Α, τ φ Κ. vulg. κα\ αυτήν δέ τήν Α. 

ει συνεργδν Εύσέβιον τδν τών ευνούχων πρώτον κα\ Εύσέβιον τδν Νικομ. b. Μ αυτού] αύ:ών "Αρειανούς Ι>. 
άπεδέξαντο b, έδέξ. β. 4 1 τδν λογισμδν Α a. % · άπέθανεν "Ακάκιος, ct inox : έάσας Γεώργιον Α. 

Μ έάσας) καταλιπών b. 4 β κα\ τά σύμμ. Α, τδν δέ τά σύμμ. vulg. 4 1 Σαβώρης oai. Α. · · δ τών Περσών Α. 
β ι λαβείν αυτήν Α, αυτήν λαβ. vulg. 

JAa GOARI ΝΟΤΑ). 
(71) Baronius anno G. 337 num. 8. 
(72) Sic conslanter codd. estque jam edilum, 

ubi ex Orunte corpu$ patrit accepit; Nicomedia 
sciticst CP . delaluin : nun ipse reversus cx Orien-
le. GOMBEFIS. 

(73) Sozomenus, l ib. m , cap. 2, Socrates, Tlieo-
dorelas, Epipbanius» ei ipseiuet Aibanasius apo-
log. 2 9 ai Epiphanius in lutres. Meleiiauorum num. 
9, έκτων δύο βασιλέων, Goiislanliui videlicd, el 
Gonslanlis niandaio, ei Gonstantio συνευδοκούν-
τ ο ; , asseniieate r&vocaiuin scribii : lilterae porro 
cummoiidaiilKe , de quibus bic inenlio, apud tres 

Jriue memoratos auciores oxstant» a Gousianlino 
uniorc, mui Gonstanlio scriplx*. 

{11) 1/tb. i , tap. 5. 

D (75) Sozomenus lib. m , cap. 1, relata Conelai-
tini morle, cap. 2,^ subjuugit : ΠερΊ δέ τούτον τδν 
νρόνον Εύσεβίου τού Παμφίλου τελευτήσαντο;, δ ια
δέχεται τήν έν Καισαρεία τής Παλαιστίνης έπισκο-
πήν "Ακάκιος : Per idem fere tempust Entebio 
coynomento Pumphiio morluoy Acactus epncopatum 
Ccssarece Palcc»tiita> capetsil, elc. QMX eadcni aucl«»r 
bic adverlii. 

(76) Saboris exp^ditionem, el Jacobi Nisibeni 

Rrecam virnilom refert Hieronymus eodetn anno, 
isibis obsidioaem duorum mensium lerniimini non 

alligisse narral : Tbeodorelns ad scpinagcsiitium 
dicni produclam scribil lib. ι ι , o p . 50, Chronkou 
Alexan.lrinum 73 dies cidcm assignal. 
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Ιάκωβος δέ Νισιβινών 9 1 επίσκοπος έν τώ της θεο- Α ginUi dies ad urbcni obsidione, eum eubi-
σεβείας ήθει διαμένων, εδχαίς · · τά κατά γνώμην 
£αδίως έξήνυσεν* δατις κα\ τών Περσών τήν Νίσιβιν 
έλπιζόντων καταστρέψασθαι, διημαρτηκέναι τής 
ελπίδος π3ποιηκ*ν. Αύτίκα γάρ τής μέν πόλεως 
ύπεχώρουν, τφ τής ευχής διωκόμενοι πνεύματι · \ 
είς δέ τήν εαυτών χώραν έλθόντες, λιμού τε κα\ 
λοιμού ύπεδέξαντο μιαδδν της ασεβείας, ήσπερ 
Ιδρων, άντιλαμβάνοντε;. Ααλμάτιος δέ δ Καίσαρ (77) 
ευθύς μετά τήν τελευτήν τού μεγάλου Κωνσταντίνου 
ύπδ τών στρατιωτών άνηρέθη, ού κελεύσαντος Κων
σταντίου τήν σφαγήν, άλλά μή κωλύσαντος · · . 

Α. Μ. 5850. — Τούτω τ φ έτει · · τού νέου Δαλμα 

gerc noit valuisset, reccssit. Jacobu* porro Nis i -
bensiuin episcopus divini culius operibus vir as-
socttie, omiiia ex aniiui senteuiia per preccs facilo 
coiifecil: adeo ul , quain de subvertendaNisibiPers* 
epem conceperant, ip*e frustraneam el i r r iu in red-
diderit. Exiemplo quippcquasi oratioois ejos flatu 
agilali, ct reiroin fugani acli ab urbe se subdn-
xerunl, ei in propriam reversi provinciain, impie-
tatis cujas exbibaere facinora, mercedeni prome-
riiara fame ct peslilenlia confecti receperuni.G;esar 
autem 29 Dalraatius statini posl magni Constauiini 
obilum, non imperanle quidem, a l nou prohilieaie 
c&dcm Constaulio, a miliiibus cst iuleremptus. 

, . A . G. 530. — Hoc anno, juniore Dalmaiio mili-
τιου (78) ύπδ τών στρατιωτών άναιρεθέντος,ήμελλον" ^ tum Itimtiltu stiblalo, Gallo et Juliano Gonsiantii 
συναναιρείσθαι Γάλλος κα\ Ίουλιανδς, ο! Κωνσταντίου 
τού αδελφού Κωνσταντίνου τού μεγάλου παίδες. "Αλλά 
τδν μάν Γάλλον νόσος, τδν δέ Ίουλιανδν · · νηπιότης 
διέσωσαν δκταετής γάρ ήν. Κωνστάντιος δέ πρότε-
ρον δεχόμενος τδ δμοούσιον (79), ύστερον μετέθετο " 
κουφότητι γνώμης, κα\ άπατη τού 'Αρειανού πρε
σβυτέρου, και Εύσεβίου τού τών ευνούχων πρω
τεύοντος, καί τού Νικομήδειας Εύσεβίου, και τών 
περι αυτούς. 

Α. Μ. 5831.— Τούτφ τφ έτει Κωνσταντίνος ό υίδς 
τού μεγάλου Κωνσταντίνου(80) έπελθών τοίς Κώνσταν-
τος τού ιδίου αδελφού μέρεσι, κα\ συμβάλω ν πόλεμον, 
άνηρέθη ύπδ τών στρατιωτών* κα\ έκράτησεν Κώνστας 

magni Gonslantini fralrit liberis par inlerilua in-
lentabalur, ni Gallutii morbus, Julianum vero i u -
fanli» leoerior aeus, octennis enim erat solum-
modo, servaeseu (Gonslant<us aulem prins con-
subslanlialis vorabulo praebuil as*enstiftn, qneni 
demuin itieiilisJevitale, tum Ariani presbyieri frau-
dibus, el Eusebii cunuchorum praposili, ei Euscbii 
Nicomediensis episcopi, et demum ejusdem opinio-
nis coitsorlium dolis circumveiitus dcposuil.) 

r A . C . 531. — Hoc anno Conslanlinus magni Con-
slantim filius, assignatos Gonstauti proprio frairi 
fines invadens, et cum eo bello congressua inleriinitur 
a mililibus :ct univcrsi traclus occidemalisimpmuin 

μόνο; πάσης τής έσπερίου γής. Κωνστάντιος δέ τής Q Gonslans occupai: Gonslaniiu* aulem loluui Orien-
Έ φ α ς βασιλεύων, Γάλλον κα\ Ίουλιανδν παιδευ- icm adeplus, Galhim et Julianom loco, cui Marcd-
Θήναι παρέδωκεν έν χωρίφ Δεμακέλλη Μ καλούμε- lum nomen Caesareae Gappadoctae virino, lilterarum 
νφ (81), πλησίον Καισαρείας Καππαδοκίας δντι. discipliuis instituendos amaodavit. Hi duo fraue» 

V A R L E L E C T I O N E S . 

·* Νισιβον Α. M εύχαίς om. a, e i διωκόμενοι πνεύματι Α, πνεύματι διωκ. vulg. 9 9 άλλά μή κω
λύσαντος Α, άλλ* ού κωλύοντος vulg. · · τούτψ τψ έτει] τψ δ' αύτψ έτη codd. ei ed. , Τ ήμελλον Α, ήαελ-
λεν vulg. 9 9 Ίουλιανδν δέ alii codd. 8 9 μετέθετο Α et aii i , μέν έθετο vulg. 9 9 Δεκακέλλη Α €, Δελμα-
κέλλη ^δέΜακέλλφ cx Soxoineno conj. Goar, Deuiacelle Anaslasius, Δεμακέλλει vulg.j 

JAC. GOARl N O T J E . 

(77) Ευθύς, inquit auclor a Conslanlini raorte. 
Aurelius Victor iCenfestim Dalmatiut, incertuin quo 
εααεοτε, inlerficiiur. Eutropius : Dalmadus haud 
muilo po$t oppr$4$ut esl factione militari, ei Consian-
tfa patrueie $uo sinenle potiui, quam jubente, ού 
κωλύοντος, ait Tbeopbanes. Hieronymus atino ini-
pftrii lerlio ipsam caDSum asserit: iricesimo quippe 
Consianiioi Gsesarem evectum superius, Euscbio, 
Raronio, et aliis aasensimus. 

(78) Ex Consunlini gencalogia ei variis mss. inter 
•e eomparatis, niaxime vero Valicano primo, Con-
tUBtioi irairee dignoscuular Dalmalius et Goneuo-
iivs, bic Galli, el Juliani, i l i e , qui senior, Dalmaiii 
ieiius iunioris paler babelur. Socraies lib. iu , cap. 
I : Ααλμάτιος υίδν έσχεν όμώνυμον αύτψ. Is autem 
joaior Dalmatius Gonsiantii pairuelis ab eo jussus, 
aut permissus est occidi, ut ex uoia superiore 
constal. Suzoiuenus lib. v , cap. 2 : Ίουλιανω κα\ 
Γάλλφ γέγονε πατήρ Κωνστάντιος δμοπάτριος αδελ
φός Κωνσταντίνου τού βασιλεύσαντος, καί Δαλμα
τίου* ού παίς ομώνυμος Καίσαρ αναδειχθείς, άνηρέθη 
δπδ των στρατιωτών μετα τήν τού Κωνσταντίνου 
τελευτήν* Pater Juliano el Callo etiam fuil Cou* 
tftntius germanut frater Consiartlini impcralorit, 
it MrnaiH : cujus Mu$ codem nomine appeltutui, 

aui Cmar declaratus fuerat, α militibut pott mortem 
Constantini inierfeclu$ est. Eadem Socralea c i -
talus. 

(79) Ua Theodoretus lib. n , cap. 2, Socrales 
l ib. i i , cap. 2 ; Sozpmeuus, lib. m , cap. 1. 

(80) Ad anntim Gonstanlini δ Gonsuntini Ju-
u nioris caedem aduolani quaedam Hieronymiani 

Ghronict exemplaria, al ia, lesle Pontaco, ctim 
Tbeopbane ad 3. Nameri i&tius Tbeopbani auclor 
e s t A u i e l i u B Viclor. lyitur, i n q n i l , confeuim Dal-
matius, incertum quo iuasore interficitur: tlatimqne 
triennio posi minimum maximumque, fatali bello 
Conttuntinut cadil. 

(81) Locura seu villam imperatoriam fuiste 
scribit Gregorius Nazianz. oral. 5 io Julianum, 
nutn. 27 : Διαίτης μέν κα\ θεραπείας έν τινι τών 
βασιλικών χωρίων ήξιούντο βασιλική; * Regio qui~ 
d$m viclu cuiluque tit imperatoria domo digni ftabe-
baniur. Macelluin voeai Sozomenus, lib. v, cap. 2, 
ex quo ista excerpta, ad Argeum moiilem nou 
longe a Gsesarea siium : in quo imp^riale palaiium, 
bainea, borti, ol foules perennest Προσετάχθησαν 
έν ̂ Καππαδοκία διατρίβειν έν Μακέλλφ. Χωρίον δέ 
τούτο βασιλικδν πρδς τ φ 'Αργέψ δρει , ουκ άπο 
πολλού τής Καισαρέων πόλιω;, μεγαλοπρεπή τε 



131 THEOPHANIS 13 i 
«efteeiasticis lectoribns allecli, sancto marlyri Α Ούτοι ol · ι δύο άδ*λφο\ άναγνώσταν γεγόνχσι (82), 
Mamanti ecclesiam consiruere moliii sunt. Qua vero 
Julianum fabricare roniigit, eolum fabricam non 
admifttt. Is porro capillis abrasis, raonasticam τι* 
vcndi ralionem simulavit. Gonslantius autem et 
Gonstans, ne Judteus scrvum sibi pretio compa-
rarel, servum alioquin in publicum ceneum refe-
rcndum, sin eervum auderet circumcidere, eum 
gladio punienduin, el ejus bona publicanda suis 
etlklis caverunt.) 

A . C. 332. — Hoc anno Constantius Amidam 
validts firmaUm moenibus constrtixil. Conslan-
liam quoque, Anlonii urbem prius dictam. suo de 
nomine deinceps nuncnpandam, et ab Amida se-
ptingoiuis stadiis ad meridiem diasitam sediftcavit. 

A . C. 333. — Hierosoiymorum epitecpi Cyrilli ^ 
aum$ primus. 

30 H ° c a n n 0 cenlum et nonaginia episcoponim 
synodo, cui Nicoraedbe antistes Eusebius pneside-
bai, coacia, alterum Eusebiuin Emesse praegulem 
Alexandri» preficiant. Quo, ceu Sabelliano, re-
jeclo, Gregortum qaemdam Arianura com valida 

χα\ έχχλησίαν χτίσαι τώ άγίψ μάρτυρι Μάμχντι (83) 
προεθυρήθησαν β ι . Έν φ δέ μέρει κτίζειν Ίουλια-
νδς έλαχεν, τούτο ή γη ούκ έδέχετο. "Αποκειρά-
μενος δέ τάς τρίχας (84) μοναχική ν άσκησιν ύπεκρί-
νετο. Κωνστάντιος δέ · · κα\ δ Κώνστας (85) ένομο-
θέτησαν, Ίουδαίον ·* μή ώνείσθαι δούλον, έπε\ 
άφαιρείσθαι αύτδν είς τδν δημόσιον λόγον εί δε κα\ 
περιτεμείν β β τολμήσοι δούλον , ξίφει τιμωρείσθαι 
κα\ δημεύεσθαί· 

Α. Μ. 5832. — Τούτψ τώ έτει Κωνστάντιος · · 
"Αμιδαν (86) οίκοδομεί β Τ , τειχίσας γενναίως. Κτίζει 
δέ Κωνσταντίαν · · , τήν πρώην "Αντωνίου πόλιν 
λεγομένην, έπονομάσας β · αυτήν έαυτψ, διεστώσαν 
'Αμίδης σταδίους έπτακοσίους κατά μεσημβρίαν. 

Α. Η. 5835. — ΊεροσοΛύμων έχισχόχον Κυ-
ρΙΛΛον έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει συνόδου γενομένης έν Αντιό
χεια (87) επισκόπων ένενήκοντα καί έκατδν (88), 
ών ήγείτο Εύσέβιος δ Νικομηδείας, προχειρίζονται 
"Αλεξανδρείας έπίσκοπον Εύσέβιον τδν Έμέσης, Λ 
μή δεχθέντος (89), καίπερ Σαβελλιανού δντος; Γρη-

VARIiE LECT10NES. 
e l ol add. ex Α. · ' προεθυμήθησαν Α a, προσεθ. vulg. · · δέ om. Α. n 'Τουδαίοις Α. 

— δημοσίευεσθαι a.. · · Κωνστάντιος om. Α. · Τ ανοικοδομεί a. ·• Κωνσταντίναν b. 
Α Μ, έπωνόμασεν vulg. 

JAG. GOAIU NOTiC. 

β β περιτέμνειν 
· · έπονομάσας 

βασίλεια έχον, κα\ λουτρά, κα\ κήπους, κα\ πηγάς 
άεννάους. Quare lcgendom hic putem έν χωρίψ δέ 
Μακέλλω. 

(82) Gregorius cHatugs Τψ μέν Υεκλήρψ φέροντες 
εαυτούς έγκατέλεξαν, ώστεκχ\ τάς θείας ύπαναγινώ-
σκειν τ ώ λ α ψ βίβλους: Ιη clerum seipsotascripserunl, 
adeo «ΐ divinos quoque libros plebi lecitarent. So~ 
zomenus quoque : κλήρψ έγκαταλεγήναι, κα\ ύπ-
αναγινώσκειν τψ λαψτάς έκκλησιαστικάς βίβλους, 
utruinque referi. Soluin Julianum leclorem fticome-
dia; provectum lesialur Socraies, Hb. ίιι, cap. i ; 
et Tbeodoi etus, lib. m , cap. 2. 

(83) Maviam vorat laudatas Sozomenus, qui 
Mamami idem est. Marlyrum aedes, aediflcium iltud 
a Socraie el Gre£orio uuncupatur, quod Mamauti 
eacrmn faieiur Elias * Creiensis in comm. el ex 
granimattca tegibtis aiiqptlare ««m plurali nou-
nunquant coiifundi. 

(84) Ex Socraie, lib. m , cap. 1, ei Sozomeno, 
i ib. v, cap. 1. 

(85) Ea lex habttur Tbeodosinni lib. χ τ ι , t i l . 9, 
regcripla ad Evagrioin, ascribilur Gonstantino 

£mmrem intellige) el A A . IOSS. agno&citur lata. 
nstantinum atiiem et Coustantein antio imperii 

iii4 leriio consulaium gesaigse demnaslrai Pei:\-
vjtie. Qum faslorum ralio Kiiackl, ul bit legeirdum 
puiem Κωνσταντίνος δέ κα\ Κώνστας» eic. 

(86) Aniidum ΑιιΙοιιίιιοβ<»Ιίιιι 4 el Gonslamiam 
memorai bic Tlieopbanes ;" quas paiiter xviu lib. 
celebi al Marcellinus co<Hes in conlrariani ejns pro-
feclus seiiienliam. Hic eiquidein Cunsianiiam el 
Anloninopobiit diverta oppida, qnac Tbeopbancs 
uoum cousiituil. Auiidaju veio Gonetatuiamqtie 
unam urbem videlur asserere, quas Tbeopbanes 
dislinetas ontnino ponii. I(a Paiu-irollus in ixrt. i iu-
perii,ei Orlelius in geograpbico Lcxico comiieiu in-
telligunl, cujus baec vcrba stiui luco laudnto proba-
lissimae Ilrtiriti Valesii cdiliums pag. 127 : Cuwque 
Btbayen xillam venisseiu%unde adCumtantiam utque 
tppidum, quod cenieumo lupide disparalur arebCutU 
itnnia perpctua, e l c , mui mullis ad proposilum 

idem spcctanlibus inlerjectis subdit pag. 130 : Hane 
chitatem olim perquam brevem, Cce$ar eiiam tum 

G Congtatttiu$. ul accolct tuffuqium potiml habere tu-
txsiimum, eo Umpore quo AnloninopOlim oppidum 
aliud struxit, tumbus circumdedit amplis el mcenibut: 
locatoque ibi condiiorio muralium tornteniorum, fecit 
heslibm formidalam,$uoque nominevoluit appeilari : 
(Goiibtantiam.) cum praterea, Gxsarem adhuc 
agenlem resliiuisse indicat, qnam ab imperaiore 
reslilulam affirmal Tbeopbanes : quid eliam subjicit 
itiferius, unde Amidam el Conslaniiam unum oppi-
dum es»e Marcellinus snggerii: In ipso autem Ami-
d& medituUio tub atxe fon$ dives exuttdot, ftc. 
Quasi verba isia distinctorum noii sint indicia Ια-
corum. 

(87) In qua Antiochetii quoqiie domiidci Encaenia 
celebraia : d« quibus Socralcs, lib. n, cap. 5 et 
seqq. el Sozomenus, lib. tu, c»p. 5, eadeai Con-
stanlii anno quinto peracla dicuut, quibus eodcm 
numero praeivil Hierouymus. 

(88) Geuienaruim numcrum abiindare contestan^ 
D tur ciiaii Socratfs, et Sozfimenus, et llilarius de 

syuodts, quorum hic 97, isie 99, ilte 90, soloe 
episcopos Aiiliocbian convenisse scribuat. 

(89) Liqiiel bic lacunam essc; et desiderari qnod 
facium ecnbit auaor Eueebio Emisseno recu&anie 
Alexandriac episcopaium eb cavendam Alexandrino* 
ram iiividiam, sive Alexandhnis ipsum non probao-
libus; adeoque male conaluiit inlei pieiem laiiquain 
oiniiia sana essent; nee illud τήν πίστιν μεταποι-
ούσιν οί αυτοί, cives refert Aiex»ndrmos, ut ille 
reddit, eed Aatiocbenum illud Eusebio praeside 
Atianorum concilium, referi Sozom. lib. iu,cap. 6, 
quid tmn eo facium si l , nempe Edessenam Eccleitiam 
regendain atiscepissc, cum bacienus "Εδέσσης non 
cpiscopus, eed civis lanluin essei. Προτρέπεται τήν 
"Εδέσσης Έκκλησίαν · commiuilur ille Edeisena 
EccUhia; hocque licel Sabelliano, seu Sabellianisini 
euspeclo: sic itfagnum babcbant, quovis modo Alba-
nabHJu» gede dejicere. Gouoi-:ns. 
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γόριον τδν "Αρειανδν συν πολλψ στρατψ κα\ στρατ- Α miliiam manu, ei Syriano dtice, Albanastum Ale-
ηγώ τινι Συριανψ έκπέμπουσιν, έκδιώξιι Αθανά
σιον του θρόνου Αλεξανδρείας, ή κα\ άνελεΐν. Τότε 
"Αθανάσιος θεόθεν σαφώς ' · συμβουλευσάμενος, 
μετά τών ψαλλόντων τής εκκλησίας έξελθών, τδν 
έπηρτημένον f l διέφυγε θάνατον. Εύσέβιον δε τδν 
μή δεχθεντα ύπδ τών έν 'Αλεξανδρεία τήν πίστιν 
μεταποιουσιν οί αύτο\, 'Αρειανδν 1 9 μέν φανερώς 
διχόμενοι, ΧΛ\ μετά θάνατον έκθεσιν πίστεως δεύ
τερον γράψαντες τδ δμοούσιον παρεσιώπησαν. Τότε 
κα\ εγκαίνια τής εκκλησίας "Αντιοχείας, ής έκτισεν 
Κωνσταντίνος δ μέγας, εποίησαν. 

Τψ δ" αύτψ έτει "Αντιόχεια ύπδ σεισμών (90) 
μεγάλων έπι τρισ\ν ήμέραις u έκινδύνευσεν. Τ Ην 
δέ ή έγκαινισθείσα εκκλησία (91) σφαιροειδής (93) έξ 

xandrina -sedc tlepulsiirum, vel iiiicrfecluram 
iuilluni. Tunc Albanasiug aperie cuui Dco inito 
consilio, inler caiHorum iiirbam eccl^sia i!ilapavs9 

iincmalo el jam immiuciiii acse eripuil le(o. E u -
gcbio vero eliain ab occnpanda AlexandrUe gfde 
iinpedilo, ipsi fidei norniam 6 i b i consciscunt civee, 
Ario palam recepto, el conscripla post ejtis mor-
tem fidei expoghione, consubslaniialie vocem om-
tiino lacuerunt. Sub id quoqufe terapus Antiocbenae 
ecclesia; a magno Gongianlino aedificatai celebrala 
gunt encaenia. 

Eodem pariter anno Anliocbia tremendis tenrae 
motibus qaatsala, iribus conlinuis diebus extre-
mum sabiit periculum. Sacro rilu dedicaia ecclc-

έτεσι κτισΟείσα (93), ύπδ μέν Κωνσταντίνου τού R sia rotundae fornaae fabrtca praeslabat: sex qtiidem 
μεγάλου Οεμελιωθείσα n , ύπδ δέ Κωνσταντίου πλη-
ρω&είσα καί έγκαινισθείσα. 

Α. Μ. 5834. — Τούτψ τψ έτει Κωνστάντιος 
'Ασσυρίους νικήσας (94), έθριάμβευσε. Σαβώρης δέ δ 
τών Περσών βασιλεύς (95) πρδς τοίς αύτοΰ κακοίς κα\ 
τούς ύπ"> χείρα Χριστιανούς έδίωκε. Κώνστας δέ έν 
τ} Δύσει (96) Φράγγους έπόρθησε. Σεισμού δέ γενομέ
νου μεγάλου έν Κύπρψ, Σαλαμίνης" τής πόλεως τά 
πλείστα διαπέπτωκεν. 

Α. Μ. 5835.— ΚωτσταντινονχόΛεως έχισκό-
ζου ΠανΛον ίτος af. 

Τούτω τ ψ έτει σεισμού μεγάλου γενομένου Νεο-
καισάρετα Πόντου κατεπτώθη f #-(97), πλήν τής 

annorum spalio condila, a magno Conslanlino fun-
dati , et ab ejus lilio Constanlio perfccta fuit et 
consecrala. 

A . C. 334. — (Hocanno Gonstantitts dcvictis A s -
syriis iriumphavit. Sabores ve.ro Pcrsarum rex 
pristinis sceleribus hoc adjfecit, u l subdiios Cbri -
slianos dire persequerelur. Gonsians hi occidente 
Francoa debellavit.) Caeierum borrendo lerrx* molu 
in Cypro exorto urbis Salaminae maxima pars con-
cidil.I 

A . G. 333. — Cpotis episcopi Pauli annus primui. 

31 Hoc anno Neocsesarea lerrae raoiii maximo 
absorpta est, praeier eccle»iam, episcopi aedes, el iu 

. , · • » r -— — — J r r — » — — 

εκκλησίας κα\ τού έπισκοπείου κα\ τών εκεί εύρε- ° eis repcrlos devolos quosdam viros. Roaiani, cou-
θέντων ευλαβών " ανδρών. Οί δέ "Ρωμαίοι συνέβα
λαν ™ πόλεμο ν μετά Περσών, κα\ πολλούς αυτών 
άνείλον (98). 

Τψ δ* αύτψ έτει κα\ Παύλος δ δμολογητής (99) 
χειροτονείται επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως. 

serlo cum Pereis praello, plurimos ex eis inlcrfe-
cerunt. 

Hoc anno Paulus confessor Cpoleoe ordinalur cpi -
scopus. 

\ A R M 2 LECTIONES. 
Τ · σαφώς συμβουλευσάμενος Α, σοφώς βουλευσ. tulg. Η έπηρτυμένον b. Τ 1 "Αρειανδν Α b, "Αρειον 

fwlg. sed loctm haud dubie corrupius ab imerprete latino magig etiam depravatug esl : fnrl. legen-
dum : μεταποιούντες — έδέξαντο. 7 1 έπ\ τρισΛν ήμ . om. a. Λ θεμελιωθείσα Α, θεμελειωθείσα vulg. 
f e Σαλαμίνος Α : sed pag. 23 G. fiu. ubi iisdem fere verbis eadem, ni fallor, ree gnb alio anno narraiur, 
omoes coild. formam Σαλαμίνη exhibuerunt. T* κατεπόθη a b c d : ged cfr. p. 11, D . ;

 1 1 ευλαβών] 
forU ευσεβών Auael. viri religiosi. T t συνέβαλον codd. omnes, συνέβαλλαν Par. 

J A C . GOARl NOTiE. 
(90) Sotraies l ib. n , cap. 7, otieuiite. 
(91) lstud palam tcbolium in texium e margine 

illalura ; aul ccrie snperioribus nectcnduin de A n -
liocbenae ejusdem ecclesiaededicalione. GOMBBFIS. 

(92) A c simtil οκτάγωνος, u l supra. 
(95) A n non δκτάγωνον isiud Κυριακδν ante quin-

dccim annos, iniperii Gonstantini 25, coeplum ? an 
noa eidem exstruendo eolos decem annos Impuiat 
Socraies nuper laudatus ? Certe Baronius, qui anno 
Chrisii 326, fundatum, absoluium auiem et dedica-
tam 541, referl, quindecim annos a positis funda-
menlis ad encacnia exigit : isdem numerus est qui 
aucioris et Hieronymi compulo conseniii. Polest 
ilaane numcrus seu diclio ές, in δεκαπέντε mtii;iri. 

(94) Parum laela \ icloria, el iicio iriumpbo. Pei -
pende dicenda ad annum scquenlem. 

(93) Ilieronyimis h%c anno sequenli. 
(96) Uieronymus Gonstaniu anno 5, Franci a 

Constanteperdomiti,et pax cum r.is facta. Socrales, 
bli. n, cap. 10, Gonsiantio 111 et Gouslante II coss. 

D Gonslanlii, inquam, anno quinio ex Alexandrino 
chronico victos, et in fcedus ascilos lesiaiuu : quod 
obeunte anno canUgisse Tbeopbani crcditum, quo 
ipse a Sepiembri annum insequeniem meiitur. 

(97) Ex Hieronyipi chronico ad annum Gonsianlii 
7 baec ad verbuin traiislala. — Gedr. : Νεοκαισά-

(>έια ποντισθεί σα κατεπτώθη, mcrsa concidit; et ut 
labet Vat. 1 et Barb. κατεπόθη, absorpta esl, terrac 

scilicel bialu faclo, uli assotet in ejusmodi : nec v i -
deiur necesse ut mari mersam, sive absorplain ex-
ponamuscum Gedreni inlerpreie. GOMBEFIS. 

(98) Persa3 potius Romanos. Infelicibus eniin 
gignis Romani cum Persis dimicaruni, et noverti 
praeliis ab eig fusi notanlur apud Orosium, tutru-
pium et Zosimum. 

(99) Euin pracccdentibus annis episcopuno jam 
inslitulmn demonslral nierouvinus iu Chronicot ct 
cx Socraiis lib. u , cap. 5, Daronios ad amiunt 
Chrisii 340, nuin. 15. 
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Α. C. 330. Anliochi* ephcopi Phlaciii anma pri- Α Α. Μ.—ΜΜΛΧντιοχεΙας ίχισχόχου ΦΛαχΙτον19 

ίζος α*. 
Τούτφ τψ Ιτει σεισμού μεγάλου γενομένου (1), 

Τόδος ή νήσος κατέπεσεν. 01 δ» Άλεξανδρείς (2) 
Γρηγόριον , τδν ληστρικώς έπιβάντα ΆΟανασίφ 
καί τδν θρόνον κατασχδντα τής "Αλεξανδρείας έπ\ έξ 
έτετιν, άνειλον. Κα\ χειροτονείται Γεώργιος Άρεια-
νδς ύπδ Άρειανών, τέρας τι · · Καππαδόκιον (3). 

Α. Μ. 5837. — Τούτψ τψ Ιτει Δυ^άχειον β ι τής 
Δαλματίας (4) ύπδ σεισμού διεφΟάρη * κα\ "Ρώμη 
ημέρας τρείς έκινδύνευε · · σειομένη' τής δέ Κομ
πανίας δώδεκα πόλεις διεφθάρησαν. Παύλον (5) δα 
τδν έπίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως έλθών Κων
στάντιος είς τδ Βυζάντιον τού θρόνου άπήλασε, κα\ 
τδν άσεβέστατον Εύσέδιον τδν ** Νικομήδειας άντ-

nt«s . 
Hoc aiino faclo l e r r« motn vebeinemi, insula 

Rhotlus coacidit. (Gregoriuin vcro, qui pncdonum 
roore in Atbanasium gvassalus, Alexandrinam se-
dcm annis sex occupavcrat* interfeceruni Alexnn-
drini.) Sufficilur lainen ab Arianis Gcorgius Aria-
mia, porlenluni in Gap;tadocia exorlum. 

A. C . 537. — (Ilac anno Dyrracliium Dalmaltas 
civiias terrae molu corruii : et Roioa Iribus conii-
nuis diebus pariler affiicia ullimuia meluebal pc-
liculum.) ln Gampania duodccim urbes gunl ever-
sc . Conslaulius aulem Byzanliam advcnieng, Pau-
lum cpistopum Cpoliianura ibrono dejecit, ct im-
piissimum Nicomedtae fptscopum Eusebium, quasi 
scelerum sentinain, pnedaiorie el perquam uefarie 8 εισήγαγε ληστρικώς καί άθέσμως, τ δ · * τών κακών 
iuirusil. 

Α. G. 558.· -Roma episcopi Liberii annus primut. 

Cpolit epitcopt Eusebii Nicomediensii anmis pri-

Boc anno Gonsianliug, raonte maxima ex parie 
prx< Uo, Seleueia in Syria porlum paravit, el ur-
bero ardificiis amplifieavit. Aliam quoque in Pbaenice, 
Aiilaraduiu prius dictam, de suo nomine Constau-
uhm vucavit. Sabores aulem Persarum rex in Me-
gopotamiain grassalus diebus sepluaginla oclo N i -
gibin obsedii: ac nonnisi pudore reportaio, abg-
cesslt. 

καταγώγιον (6). 
Α. Μ. 5838. — "Ρώμης ίχισχόχον ΑιβερΙον Μ 

ίτος α \ 
ΚωτσταττίΥονχόΛεως Εύσε€Ιου τον Νικομή

δειας ίτος ά. 
Τούτψ τψ έτει Κωνστάντιος τδν έν Σελευκεία (7) 

τής Συρίας λιμένα πεποίηκε, δρος έπ\ πολύ διατε-
μ ώ ν καί τήν πόλιν άνψκοδόμησεν. Κα\ πάλιν έχτι-
σεν έν τή Φοινίκη, ήν Κωνσταντίαν κέκληκεν, τήν 
πρότερο ν καλουμένην Άντάραδον. Σαβώρης δέ ό 
τών Περσών βασιλεύς έπελθών τή Μεσοποταμία* 
Νίσιβιν παρεκάθισεν ημέρας έβδομήκοντα δκτώ 9 

κα\ πάλιν αισχυνθε\ς άνεχώρησεν. 
Eodem eiiam anno solis defeclus coniigit, quo c Τψ δ' αύτψ έτει έκλειψις ηλίου έγένετο, ώστε κα\ 

• ΙΛ r\rm\\r\ li/vr<i /I ϊ η · Ι Α » Ι Ι Α m.ncia fkonc ι ί ΑΙ Λ S A V I A 2. ——1 ~ _ . .Ξ... _ . Ι.. -Λ ."*. Χ.. ·» _ _ _ - f — in coelo, iiora diei lerlia, mensig Daesii die sexlo, 
gfcllie apparueritnt. (Albanasius ei Paulus, el quot-
i|iiot pro gana fldei doetrina suis sedibus sunl ex-
pulsi, Runiam ad Julitim poniiOcera confugerunl.) 
Singulis autem de rebus ad se spectaoLibug Julium 
edoceulibus, Julius singulos propriis ecclcsiis datis 
lilieris restituil. 

αστέρας φανήναι έν τψ ούρανψ, έν ώρα τρίτη τής 
ημέρας, μην\ Δαισίφ Ικτφ · · . Αθανάσιος δέ κα\ 
Παύλος (8), καί όσοι υπέρ τού ορθού λόγου έξέβλή-
θησαν, έν *Ρώμη πρδς Τούλιον β τ κατέφυγον* κα\ 
τά καθ* έαυτδν έκαστος Τούλιον έδίδαξεν, ών έκα· 
στον τή Ιδία, εκκλησία μετά γραμμάτων αποκατέ
στησε ν · \ 

V A K L E LEGT10NES. 
1 1 Φλακήτου c, Φλακιτίου e. β · τι οιη. Α. β ι Δυ^δάχη Α e, Δυράχη a. · · έκινδύνευεν Α, έκιν-

δυνευσεν vulg. »* τδν] τής a. ·* τδ — καταγώγιον om. e. · · Αιβερίου] Σιλβέστρου c »· Δαισίφ Ικτω] 
Δαισίφ ς' Α, Δαισίψ κα\ vuig. e t Τούλιον] Αιβέριον b el marg. c, Τουλίφ Α. · · άπεκατέστησεν a b d e f. 

JAG. GOARl NOTiE. 

(\) Terram variis locis per Oriontem molam et alia exemplaria obsemnt eadem ad anmim 9. 
agitalam, inftnso mimine hominibus ob turbas et jy Ponlacus in notig. 
seditiones in Ecclegiam suscitaiag, ex Hipronymo, 
Orogio, Ephraem, Socrale et Sox<»meno demoustrat 
Rarotiius ad aniitim d. 340, num. 34 el 35, quo ni-
liilo gcciug Sozoinoni leslimonio, el prava puncio-
tum ubservaulia abulitur, u l lerremolus, coufcclo 
Amiocheno concilio, enalos et in ejus vindiciamab 
auctoie asserlos declaret, apud quem solug Gregorii 
AtOxandriam profeclus colligilur. 

(2) Narrulionis perversum ordinem annortim ra-
tio declarai: bic enim ar.nus, ad qnoin isla referuu-
lur, lantum quarlus esl a concilto Aniiocbeno, quo 
Gregorius in Aibanasii locom pnrlfr fas inirusug, 
qtii lamen anno s^xio ab occupa<a sede ab Alexan-
dmiis inteifecius degcnbiiur a Tbeodorelo lib. n , 
cap. 4. 

(o) Appellaiionis causani recensci Tbeodorelus 
l ib. i i , <;»p. 14, el Sozouieuug lib. iv, cap. 9, paioe-
uiia ftsi apud Suidam, ν. Καππάδοξ. 

(4)Iia Hieronymugad annum Gonsianlti 10, cujtig 

(5) Pauli e GP. sede depulsio ante concilium A n -
tiocbenuin a Gonglantio facla, inlegrig gex annia 
loco debito po>iorior est. 

(6) Pauli loco Eutebium NicomeditB intru$U% ho-
minem sentinam mulorum; qua pbrasi el Gieero 
Gattlinani urbig seiiliiiain dixi l . Sic et Buccard. nec 
bene editum ; velut in sceUrum senlinam9 quasl 
senlina baec sedes esset GP., quod non congruit. 
Peyr. perinde jdesiderat. CCMBEFIS. 

(7) Eadem narraiione annus Consiantii decimus 
consignaiur iti Uieronymiani Chronici nonnullig 
codicibus. Ponlacug, de Nisibi a Sabore oi.ge&sa 
idem llieronymus : acpariter de solis defeclioiie, de 
qua Pelavius boc eodetn anno. Da*bii porro mengis 
die 0 coniigisse reliqua exemplaria lesUniur. 

(8) H*c quain incondite, et μετ' άχρονησίας ab 
anclore referantur, conjicicl, qui eadera gub J»bo 
Roniano poni.gesia, ad Liberii jam praeguleei amio 
priino agenlig tcmpus traugpogita aniinadvcrtel. 
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Α. Μ. 5839 (9). — Τούτψ τψ Ιτει · · Αθανάσιος Α 8 2 Α. G. 339. — Hoc anno Atbanastus ei Paulus 
xa\ Παύλος καί ot »· αυτοί; τοίς γράμμασιν Ιου
λίου ·» τού πάπα 'Ρώμης ·* Οα^ήσαντες τούς 
Ιδίους θρόνους κατέλαδον. Ό δέ Κωνστάντιος έν 
Αντιόχεια διάγων , μαθών οτι Παύλψ ·* χα\ Άθα-
νασίψ διά γραμμάτων Ιούλιος Η τούς ίδιους θρό
νους άπέδωκεν β Β , δργισθείς · · κελεύει αυτούς 
άπελασθήναι τών ίδίων θρόνων. Τψ δ' αύτψ έτει δ 
ήλιος πάλιν αυχμηρότερος (10) γέγονεν, έν ώρα 
δευτέρα (11) της Μ Κυριακής ημέρας. 

Α. Μ. 5840. — Τούτω τψ έτει σεισμού γενομένου 
μεγάλου έν Βηρυτψ της Φοινίκης, τδ πλείστον τής 
«δλεως πέπτωχεν* ώστε τδ πλήθος τών εθνικών 
είσεληλυθέναι είς τήν 9 8 Έχχλησίαν, ομοίως ήμίν " 
Χριστιανίζειν έπαγγειλάμενοι ! . Εντεύθεν νεωτερί-

iisdem ipsis litlcrts Julii Rom» ponlifir.is coiiusi 
prnprias sibi scdes receperunl. Conslaiiiitis autein* 
Anliocbise degens, α Paulo Atlianasioque Julii 
liueris munilis proprias aedes resiiluias audiens, 
ira permoius iisdem eos deturbari praecepiL Won 
ctiam anno hora diei Doimitioe secunda obscurior 
aique sqiialidior sol iterum faclus est. 

A . C. 340. — Hoc anno magno Bcryti in Phot»-
nicia terrse rooiu exorto, plurima civiiatis pars 
roncidit: ita ut non conlemnendus geniilium nu-
merns pari nobis ritu Christianam viiam acturum 
pollicitue ad Ecclesiam accedetet. Inde velut ab-

, - . R 
σαντές τίνες *, τούς τύπους τής Εκκλησίας ώσπερ ° a< ta prada, mutalis religtosae nostrsc vitae insiitu-
άποσυλήσαντες, έξίεσαν · · κα\ τόπον ευχής έπονο-
μάσαντες, τδ πλήθος έν αύτψ ύπεδέξαντο, άπαντα 
τάτής Εκκλησίας μιμούμενοι, παραπλήσιον * γεγο-
νότες πρδς ημάς, ώς ή τών Σαμαρειτών πρδς Ι ο υ 
δαίους αίρεσις, εθνικώς ζώντες. 

ι ' ΐ 9 , ac rebus novis sttidenies, deseraeruni Eccle-
siam; locumque de oralionis nomine designantes, 
in eo magnam bominum turbam admiserunt: et 
ecclesiaftlicam agendi ralioneui iinitali, nobis cva-
serunl qnam eimil l imi: quo pacio geulilium ob-

•enraiis ritibus Judseorunt effigiem Samariuc nilebantur exprimere. 
Α. M . 5*41 .—Τούτψ τψ έτει Χαδώρης πάλιν ( l i ) 

i βασιλεύς Περσών τή Νίσιδι · παρακαθεσθε\ς ν ίκα-
νως αυτή διηνώχλει · , ώς καί ελεφάντων πλήθος 
έγαγεΐν επιτηδείων πρδς συμμαχίαν, κα\ βασιλείς 
μισθωτούς , μάγγανα τε παντοία · ώς εί μή βού-
λοιντο Τ έκχωρήσαι · , τήν πόλιν έξαφανίζειν έκ 
βάθρων ήπείλουν · . Τών δέ ' · Νισιβινών αντεχόντων 

Α. C. 341. — Hoc aniro Sabotes Persarum rex» 
Nisibis obsidione renovata, magnas urbt calami-
taies intul i l : et etephantorom beHo idoneorum 
comparata muliiiudlne, et regum gtrpendiis condu-
ctoruro auxilio, necnon omnrs geiteris congregal s 
insirumenlis, nisi deditionem facerent cives urbem 
fundamenlis deteiarura coinminabatur. Nisibinis 

«ρδςτήν παράδοσιν, τότε λο(πδν έξυδατώσαι ταύτην Q adversas vires generose proferenlibus, ei dedilionem 
τψ πρδς αυτήν ποταμψ διεγνώχει. 01 δέ άνδρες ταίς 
εύχαίς ένίχων τούς πολεμίους, ευμενή τδν βεδν 1 1 

Ιχοντες. Τών γάρ υδάτων μελλόντων τήν θέσιν τών 
τειχών έξομαλίζειν προς τήν πτώσιν, μέρος μέν τ ι ι β 

τού τείχους έπεπονθει καί τούτο κατά Θεού συγ-
χώρησιν, ώς έν τοίς έξης δηλωθήσεται. Ευθέως 
γάρ u γίνεται τήν τε πόλιν φυλαχθήναι, κα\ τούς 
πολεμίους τοίς ύδασι νήχεσθαι, καί πολλούς ύπδ τού 
ύδατος δ ι εφθάρθα ι , β . 01 δέ τούτο ι β πεπονθότες 
ήπείλουν διά τού 1 7 καταπεσόντος τείχους είσελθείν, 

delrectarUibus, denium ipse fluminis nrbem pras^ 
termeantievorticlbue decernit obruere. Atcivespro-
pitio gibt Nuinine reddito, precibus hostee supera-
bant.Cum enim,qu» m u m eranl disjectarac ipsorum 
situi jam forent aequales aquae, pargquiderti murorum 
iton modica,Deo iia permiltente, subversa est, ut 
ex seqtteniibas maniDeslirm fiel: iHaesam lamen 
urbem servari, e i ipsos bostea aqais inundari, ec 
in eis pturhnos absorberi et perire coniigit. Qtii 
vitae bujuscemodr paclo fecere jacturam, 33 iideni 

V A R i i E LECTIONES. 
M In codd. h . I. perperam annus 5835 el 335 nolalur. 

ίου b. m. s c # 1 'Ρώμης om. a. 9 1 Παύλψ και Άθανασίι p.oob. ro. ec ·* Ρώμης 
^'Ιούλιος] Αίδέριο; b. · · θρόνους άπέδ. Α, άπέδ. θρ. vulg. 
Μ είς τήν add. ex Α a b c d e f. " ήμίν] οί μέν Α. 
•τίνες add. 
Ttucanltt1 

Νίσιδιν 

t 

· · κα \ο! Α, κα\οΓς vulg.. β ι Ιουλίου] Αιβε. 
alii codd., Παύλον καί Αθανάσιον vulg. 

add. ex Α, τύπους Α, τόπους vulg. utmmque AnastasiuB legebat. 4 έξίεσαν] έξήεσαν alii 
Us vertens aliud quid leaisse videlur. 1 παραπλτισίον Α a b c d θ f, παραπλήσιοι vulg 
a. # διηνώχλει Α, δίενόχλει vulg. * βούλοιντο Α, ρούλο>νται viiljj. · έκχώρήσειν b. · Ιο 

ulg. 
κα\ δργισθείς b. , Τ ττ]ς—ημέρας om. a b. 

1 έπαγγελλδμενοι al i i , rorl. ίπαγγειλάρενον. 
Anasi. 

• τήν 
brt. απει

λών. , # τών δέ] τδν δέ codd. el vulg. 4 1 τδν θεδν Α, τών θ. ru!g. 1 1 μέν τι c β,'μ'έντοί vulg. ** έπεπον
θει Α ξ, έπεπόρθηται vulg. η γ ά ρ ο ι ι ι . Α b e, fort. scrib. δέ. % i διεφθάρθαι Α, διεφθάρτάι vUlg. " δέ 
χα\ τούτο Α. " δ ι ά τού Α, δι* άύτού vulg. 

JAC. GaAf i l ΝΟΤΛ. 
9) Mendacea Regii exeraplaris nomeros saepe D doretus l ib. u , cap. 30. Quae noialu dign» variant 

moaui. Hic εωλε' scribens etsoli consentiens Pal. _ 
reliquia εωλθ' reponenlibus corrigitur. lnlerpolant 
pariier tttf vice τλε'. 

(40) Vide PeUvium D* doct. ump. l ib. χ ι , cap. 45. 
(11) Ab orto solu elusdemqne occasu noclis diei-

qae boras numeranl Orientales. 
Obsidionis Nisibin* bistoriam e Chrohico 

Alfxandrino verbo leniie exccrpsit Tbeopbaues. 
Solaiu ejus moram, quse dieruni centum exsliiit, 
oaiisil: rem oiunein gesiam prius narravil Theo-

P I T R O L . GR. CVIII. 

loclianes in auctore et Chromco Alexandrino islse 
sunt: 'Πς εί μ ή βούλοιντο έκχώρήσειν, Τδ λοιπδν 
έξυδατώσαι. Διεγνώκει δ Σάπωρις οίδεν, qiue leclio 
omuino corrupla, necnon istae aliae: Μέοος τού τεί
χους πέπονθε. ΤοΓς ύδασι ν άντεχε σθα ι, ως κα\ πολ
λούς άπολέσθαι, διά τού χαταπ. καί δχλον συμπεί-
σαντες έμδριθέστερον προσέχειν τψ πολίμψ μαγγά-
νοις παν^οίοις αηχανώμενοι. Τδν γάρ τόπον άπαντα. 
01 δέ λοιποί έν τοις κατα-έλμασι. Όπλίτας άπ-
έκτειναν. Κύμασι δεινώς καταντλούμένος. 

5 
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erant, qiti per coliapsi muri ruinam, admotis ar- Α παραστήσαντες τους ελέφαντας ένοπλους f και τδν 
rtiatis clephanlis, et omni machrnarum genere 
parato, acies instrucias bcllo ardentiug incumbere 
aollicilanies', ingressum iu nrbem iuiuabamur. 
Exinde vero urbig custodiae depuiati militeg viclo-
riam divino niHu coacessam adepli gunt. Disjecli 
quippe muri loco omni armoram genere obstrucio, 
plurimos elephanta» onagris iulerfeceruni. Non-
nulli bostium in fossarum lacunag lapsi, alii for-
titer repulsi, retro versi suut in fugam, adeo ut ex 
eorum armalis mililibu* eupra decem miHia csesi 
desiderarenlur: reliquos fulmen ceelittis irumissum 
dispersit, ei caliginosae nubes,ei effusoram imbrrom 
diluvia, tonilruumque gonitus cunctog UiHoierrore 
perc.ulsU, ui eo plares exanimaii vitam penitus 

δχλον εύτρεπί σαντες, πρόσεχε ι ν έμβριθέστερον τώ 
πολέμω, μαγγανείαις τε παντοίαις. Οί δέ τήν πδλιν 
φρουροΰντες στρατιώται εντεύθεν τήν νίκην του 
Θεού προνοία έσχήκασι, τδν τε τόπον έπληρούν παν-
τοίοις δπλοις. Όναγρο ι ς δέ τούς πλείους ελέφαντας 
άπέκτειναν (13). "Ετεροι δέ έν τοΓς καταπάλμασι 
τών τάφρων ένέπεσον* άλλοι δέ κρουσθέντες ά π -
εστράφησαν είς τά οπίσω 1 · , κα\ υπέρ μυρίους αυτών 
δπλϊται άπέθανον. Τοίς δέ λοιποίς σκηπτδς ούρα-
νόθεν έπέπεσε 1 9 , κοΛ νεφελών 9 9 γνοφωδων κα\ 
ύετών λαύρων 1 1 και βροντών φωναί απαντάς έξ-
έπληττον, ώς τούς πλείους τψ φόβψ διαφθαρήναι. 
Πάντοθεν δέ δ νέος Φαραώ Σαβώρης στενού μένος 
ήττάτο τοίς τού φόδου 9 9 κύμααιν * δς άτενίσας τοΤς 

' r - w ο » ' — * —* * ' w 

amiUerent. Talibus igiiar angastiis Saboree novtis δφθαλμοίς (14) πρδς τδ καταπεσδν 9 9 τού τείχους , 
Pbarao eoastriclus, terroris sibi incussi fltwtibas 
abserbebalur. Quocirca conjectis ad eam muri 
partem quae collapsa erat, oculis, angolum gplen -
dido amicluai omaiu aumma in parte gtantoni, et 
Constaatium tmperalorein manu lenealem conspi-
cit. Qao viso conturbatug magig mortem minaiug 
esl.IUi porlenli eausa eogniiavim ejuamajoreii) esse, 
quam quse guperari posset,regiaufitiaredecreverufit. 
Caufcaro ilaque perieuli edoctug, majorique melu 
lerriiug, bellicag machinas eomburi, caelerumque 
omnem apparatum coraminui et inutilem reddi 
juggit. Ipse vero ctim guig fijga patriam insequeba-

όρ£ άγγελον έπ\ τδ Ακρον έστώτα λαμπρώς έστο-
λισμένον, κα\ παρά χείρα τδν βασιλέα Κωνστάν
τιον ** κρατούντα* δς ευθέως ταραχθε\ς, τοίς μάγοις 
θάνατον ήπείλει. ΜαΟόντες δέ τήν αίτίαν, διεγνώ-
κεισαν τού φανέντος τήν δύναμιν ερμήνευε ιν τ φ 
βασιλεί, ώς μείζων» ή κατ' αυτούς. [Δι' ής Μ ] εν
τεύθεν έπιγνούς τού κινδύνου τήν αιτία ν , καί έμφο-
6ος γενόμενος · \ έκέλευσε τά τε β Τ μάγγανα καήναι, 
καί δ σα πρδς τήν τού πολέμου παρασκευήν ηύτρά-
πισε διαλυθηναι. Αύτδς δέ σύν τοίς Ιδίοις φυγή 
έδίωκε τήν πατρίδα 1 9 πρότερον λοιμική νδσερ 
διαφθαρέντες. 

lur, quo antequam perveoirettl, plurimi pesiilenliae morbo: «onsaoopii attot. 
A . C 342« — Hoc aiiDO GongiaQltug Augostus C Α. M . 5*42. — Τούτψ τ φ Ιτν Κωνστάντιος δ 

com golug rooderarelur imper iw , Galluju coosobri-
oum Caegarem renuntiatum coHegam impetii de-
Cl lK lv iU eidemqpe Conslaatii noraine impogiia, 
Pergls eliamnum bello p^ounciam adbuc vexaeti-
bug, ia Oriantem, vefeugAoiiocbiam, migiL 

A . C . 343,—HocaanoiuraulluaifesuuiinPalaesiinii 
Jadai»eipluTimugt«mGmcorinu 9 cuni etiam Sama-
viurum alienigenia iaterempiig» ipai demum a Ro-
mano exeroiui ad uliimaiQ inierntcioeem cassi auut: 
ipso/uaiqaeavius Diocaegarea deleta. 

lloc eodem anno Gongtanlius Liberio pontlfici de 
consubutantialis fide deque Athairasii negotiis scri-
benii gravilcr infensus^ rescripii& adeum migsig* 

Αύγουστος (tS> μόνος βασιλεύων, Γάλλον άνεψιόν 
Ιδιον 9 9 κοινωνδν τής εαυτού βασιλείας Καίσαρα 
άναγορεύσας., καί. μετονόμασα* 9 9 αύτδν Κωνστάν
τιον, έν τή Άνατολ||: απέστειλε κατΑ τήν *Αντιδ-
χειαν, τών Περσών έτι επικειμένων. 

Α. Μ. 5843. — Τούτψ τψ έτει οί κατά Παλαιστίνην 
Ιουδαίοι (16) άντήραν * *α\ πολλούς τών άλλων εθ
νών 9 & , Ελλήνων τε καί Σαμαρειτών, άνείλον * xaV 
αύτο\ δέ παγγενεί ύπδ τοΰ στρατού 'Ρωμαίων άν-
ηρέθησαν, καί ή πόλις αυτών Αιοκαισάρεια 9 9 ή,φα-
νίσθη. 

Τ φ δ ' αύτψ έτει Κωνστάντιος Αιβερίψ (17) γρά-
ψαντι πρδς αύτδν περ\ 9 9 τού ομοουσίου καί τού Ιερού 
"Αθανασίου θυμωθείς, κα\ άποστείλας έξώρισε τούτον 

YAWifL LECT10NES. 
1 9 τά δπίσω Α , τούπίσψ vulg. 1 9 έ ν έπεσε θ , έπεσεν Α. 9 9 νεφών alii codd. 9 1 λαύρων: s'€ 

codd. pro λάβρων, " ' τ η ς φόβου Par. f 9 τψ καταπεσόντι alii .codd., τδ καταπεσόν τι Α. ι % Κων
στάντιον κρατούντα Α, κρατούντα Κωνστ. vulg. , Κωνσταντϊνον al i i . 9 9 δι' ής om. alii codd* 1 9 γενόμε
νος] γεγονώς alti coild. 9 Ϋ τά τε μάγγανα] τά τεταγμένα Α. 4 9 lacuna in codd. neqiie adnotatui*, 
neque cxpletur. · 9 9 άνεψιδν ίδιον om. b. 9 9 μετονομάσας Α e, δνομάσας vulg. 9 1 τών άλλων εθνών Α e, 
τών αλλοεθνών vulg. 9 9 Διδ καί Σαμάρεια a in marg. 9 9 περ\] υπέρ Α· 

J A C . GOARI $0Τ&. 

(13) Genus macbina diroendis muriaaptum, &p-
παξ, Suid., at et laiandre, ubi i l l i disiecii sunt. 

(14) Reliqua penitug dlversa in praento Cbronico 
coneUlenda. 

(15) Haee Gbronicon idem ad verbom anno Con-
glairtii 14, ubi haec legimus δναμάσας αδτόν, habet 
μετονΟμάσας. Hieron. Ghrunico, aono eodenl. Cujtu 
nomeh IUO mutaverat Cotutantius : scribil Victor. 

(16) Eadem exbibet Ghronicon Hicronymi anno 
Congtanlii 15, et nonnulla noiatu digna adjungii. 
Theodorelus quoque lib. ιν, cap. 6. 

(17) Theodoretus, lib. n , cap. 16 et 17 ; Soto-
meaus irb. iv, cap. 10, qui ex Insioriac ordine Ho-
diolanense concilium Liberii exsilio praponil, ut <* 
Tbeodorctus lib. ciiali cap. 15. 
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χατά τήν Βε££οίαν »% της βράκης (18), Εύσεβίου τού Α »«* Thraciae Bcrrbceam Eifgebto eunucborum prm-
πρώτου τών ευνούχων τούτο παρασκευάσαντσς Μ τού 
Άρειδφρονος " · <Φίλιχα *Τ 6ε άντ' αυτού έχειροτδ-
νησεν **, δς διάκονος μεν της αύτη ς εκκλησίας ήν, 
τήν δέ Ιν Νικαία σύνοδον αποδεχόμενος, ΆρειανοΙς 
δέ κοινωνών άλόγως * τούτφ κοινωνείν οί κατά τήν 
*Ρώμην ούκ ήνέαχοντο * άλλ' Ιδία χαθ' βαοτους έκ-
κλησίαζον. Κατά δέ χέλενσιν Κωνσταντίου συν-
ηθροίσθη σύνοδος έν Μεδιολάνψ, τριακοσίων μέν επι
σκοπών δυτικών, ανατολικών δέ πάνυ Ολίγων» Διελύθη 
δέ άπρακτος, των δυτικών μή χαταδεξαμένων πάλιν 
τάς κατά του Ιερού Αθανασίου συσκευάς *** Τών δέ 
•Ρωμαίων αίτησαμένων τψ βασιλεί, βιασθείς ανα
καλείται Atftptov, κα\ αποκαθιστά τψ Θρόνψ* Φίλιξ 

posito Ariaosp secfce faulore malam Ulud macbinai)U% 
exsular* juesit: 34 et Felicefn φ » loco erdina-
lam subetituit. l l ic Romauae quidem Eccleeix dia* 
conus exslitit, Nicaeaamque rocepii gynodum : a 
conimunioae ipsi preier raiioaem cum Arianig ha-
bita, buiccommunionis conserlium praebere detrec-
labant Romani: ggd seorsim inier se coetug ao con-
venius ecclesiaslicos babebanl. Jubente propterea 
Gonslanlio syuodue coacia esl Mediolani, trecenlo-
rum quidem ex Occidente, ex Orientis vero parti-
bas paucorum adraodum episcoporura. A l cum 
Occidentalesprava quaequeadversos Albaaasium 110Ι-
leut conflrmare sanciia, nulliug roboris e l irrka 
perroansit. Imperator denuim* Roroanorum precibue 

nunquam re-
δέ έζελδών της 'Ρώμης, ούκ έτι έπανήλδεν. 
coactds, Liberiuui exsrlio revocat, et in Ihroaum regi i lui l : Felix vero Roma decede&g, 
v^rtnf esi. 

Α. M . 5844.—'Ρώ/mc ίΛισκόηόν ΦΙΑιχοςίτόςίτ· Β Α. C. 344<— Ronue tyiicopi Felici* annm unicui* 
Α.Μ.584δ.-^ 'Ρώμηςέχισχόχαν άαμάσον ίτος α \ Α. G. 545. ^-RormB epitcopi Damaii annut primut. 
Α. M . 5846. — Τούτφ τψ έτει Γάλλος, δ κα\ Κ ων- Α. C. 546.— Hoc anno Galhis Gongttnlitig Gaesar 

στάντιος *· (19)v Καίσαρ ών, κα\ έν πολέμότς άρι- prospera bellt forlunt a«us, propria fclteiUlie iropa-
στεόων, τήν εύπραγίαν μή ένεγκάιν, τυραννίδα με* 
λετ$. Κτείνει τε Δομετιανδν Ιπαρχον 4 1 τής Έψας , 
χα\ Μάγνον χοίέστωρα, μηνύσαντας 4 4 Κωνσταντίφ 
τά τής επιβουλής. Τούτον μεταπεμψάμένος δ Κων
στάντιος παρά Θαλάμωνα 4 1 (20) τήν νήσον άνάιρε-
δήναι Ιχέλευσεν * Ίουλιανδν δέ τδν 4 4 τούτου άδελ-
φδν (21) έν φρουρφ κατέσχεν. Εύσεβία δέ ή γαμετή 
Κωνσταντίου τούτον Ιξέιτησαμένη έν *Αθήναις άπ -
έστείλεν, 

Α. Μ. 5847. — ΊεροοΌΛύμωτ έΛΗΓΗόΛον 'Ua-

Τ^άιψ τ φ Ιτει Μάξιμον τδν Ιεροσολύμων (22)' 
• καθεϊλεν *Axi*c«c δ Καισαρείας κα\ Πατρδφιλος δ 
Σχυδοπδλεως, Άρειανοί δντες, κα\ άντεισήγαγον 
Κόριλλον (25), δοκούντες έχειν αύτδν δμδφρδνα. Έν 
τούτήΙ τ φ χρδνφ (24) Κυρίλλου ΙπΜκοπούντος Τε-

Mene, tyrarmidem medilalur ι DomiliiraUm Orieulis 
prsfeclam iuttrflck, ei Xagnom qtfawlorem, qui Gon -
siaiitium de consptrauoire feeferanl certiorem. Euni 
ad ge voeatiiro ad insalara Tbalmonefu oecidi jussit 
iroperalor, β ί φ ε frairem Juliaaam eub cuelodia lc-
nnii . Bukic Eiwebia GonaunlH coftjux aibi coticeili 
deprecata Albenas amajidavit. 

A . C 547,— Uieroiolymorum episcopi MU*rioni$ 
arwus primus. 

Πύα anno Maximum Hiirosolymdram e p M f c o p v m 

Acacrae Gasare» el Palropbihie Seylbopolepae prs*jn-
les Ariana labe iafecli depoaueroni; ot Gyrrtlum, qti«m 
nnft 4eeom s^iitire sperabant, ihfe}udloe«m suffece-
rent. Svbid t«tDptM9GyriUoepiscopvm ^eftU?, v i t i -

V&SJM LECTl6N£S. 
Η Β ε ^ ί α ν ] Βρεττανίαν Α, alii et AnasL 1 

eodd. omnes b. l . f el infra. M έχειροτδνηι 
Κωνστ« VulJ. M ύπαΟχον b t. 

σαν 
μήνύάανταΑ 

π α ο α κ ε > ε ύ σ α ν τ θ ς b e, 
ν Α. " σ χ ε υ ά ς Α, 

" ^αλάώνα b. 

· · Άρειανδφρονος c. · Τ Φίλικα : sic 
••Γάλλος δ κα\ Κωνστ. Α , δ Γάλλος 

* ν τδν add. ex Α. 

J A C . G O A R l Ν Ο Τ Λ . 

(18) A l i i , Βρετανίαν, 'u t et Cedr. , ubi t*u*n 
fcrao lapsa Liberii nomen in AlhanasU mota-
tuia esu; quasi bie de Atbariasii exsilio eermo-
• i l , <ique tubsliiutas sit Pefix, «on Liberip. Mirum 
pUaslra bujusniodi devorare interpreies. GOMBEFIS. 

(49) Ilafratio mulalis paulum verbia ex Socratig 
lib. 11, cap. 27, ei Sozomeni l ib. iv , cap. 5,expres-
sa : de qaa Marcellinus, lib. xiv. 

(20) Φλάβωνα Istriae insulam iegudt Sdcrates et 
SozooMoos. 

(21) Et Soxomeiid Itb. iv, cap. 2, quse anno Gon-
siantii 18 gesla do^enl fasli tousulares a Socrate et 
Sozotiaeno ciial i (not. i9) Hieronyiiius iu Cbro-
nico. oi Chroniton Alexandrinum. 

(22) Iniifteihof sui narrat liaic Tbeophanes : qui 
ad mlarionis Hierusolymoium episcopi Gyrilluui 
exci|Menlia annum piinium, ct Couslaniii decimum 
nonmii, ipsins Cyrilli post Maximum insfitulionef»i 
refert. Ad annum Gonslantii duodecimurii Maximi 
morteni habei Hieionyiiiuf in Cbronico. 

D (23)Cod. Y a l . 1 ad bunc locom boc aflert scbo. : 
Κύριλλος Ιεροσολύμων έδιώχθη ύπδ τών 'Αρειανών -
άντ' αυτού δε γεγόνασιν Άρειανο\ τρείς, 'Αρσένιος, 

9ε1ράκλειος, Τλάοιος a καί πάλιν ανακληθείς έπ\ 
Γρατιανδν, συνήλθεν, κα\ έν τή συνδδψ τών ρη' επι
σκόπων έν K D . CyriUut HierotBlymorum uutistet 
puUutest ab Arianu ; eju$ teto loco Ariani ires 
Arseniut, Heracliut, uilanus interim tedem ienut-
runt; tumque revotalut sub Gratianof ad synodum 
centum et oeto tpiscoporum CP. celebratam eoitvenit. 
Ejus illa provectio ab Arianis, el suppressio vocls 
ομοουσίου in calechesibua, sugpicioiiem aliQuam 
Arianismi apud nonnutloa viro ailudti, qui.114 bcne 
Theopbanes sequculibus vindical. COM*6FIS. 

(24) Priofem sequiiur bic μεταχρονισμδς primo 
aspectu despiciendus. IRsioriae verba iiiuluaiar 
auciora Chronico Atexaudrirto 10 quo d^cribitur 
ad aiiniim GonetanUi decimum teruuw». Be cruci.4 
isiius incoeio vi^e leuipkfre habes Socrateiu. rt 
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ficas crucis gignnni luce magna coruscans, dic sacro Α ροσολύμων, τδ ση μείον τού ζωοποιού σταυρού έφάνη 
Pentecosles, appamil iu ccelo, 35 c l aGolgoiba, quo 
loco Gbrigtus suftilus esi, ad Olivarum monfeni, 
quo in conlos est asgumpius, periransiil: corona 
vero speciem Iridis refcmis signum apparens cir-
cumambibat: et eodem die visio cadem Gonsluntio 
roanifcstata f u i l ; dc qua ad imperatorem Gonslan-
tium Cyrilli epislola, qua piisgimum eum appellat, 
circnmferlur. Quapropter Arianae opinionis suspec-
ctum ipsum CyriUum calumniantur nonnulli, el 
consubstauiialis vocero In catecbegibug, quas ob 
visum vivilicae crucis porieniuni ad innumere inul-
liiudinig gacriim baptisma poslulanlie uiilitatem 
explaoavit, gubiicuisse causanlur. Falluniur autem 
el judicio peccant. Oporiebal enim ex animi gira-
plicilato poiius quam aperto proposito Ariaitorum 
dolis in hsresim abductum imperatorem, genliliiale 
alioquin nondum plene abolita, piissimum nuncu-
pare : ei consubsUntialis vocem plurimorum aurcs 
adbuc offendenteua, et adversariorum conlroversiis 
a gacro bapiigmale delerrituram ignaros, pras-
terire decebat, et consubsianlialis nolitiam parig 
sigiiiOcalug vocabulis clarius expriraere : quod 
quidcm a beato Cyrillo pra$lituni e§t, qui pablica-
ttm Nicaee Ikiei norraam ad verbum iiiterpretaiiis, 
Deum verum de Deo vero praedicavit. 

A . C. 348. — Amiochias episcopi Ariani Stepkani 
annus primu*. 

A . C. 349. — Hoc anno ercplo e vivis Eusebio, Q 
qui Cpoliian» secH impie praesederat, ad Julium 
papam et Conatantem injperatorem ConsUnlH fra-
Irera Atbanasiug ei Paulus Romam iierum profecli 
gunt. Ilortuo siquidem Eugebio Gpoliiana plebs 
Paulinn ta gedem reposuit.) Ariaai ex adverso Ma-
cedoaium «rdinayeruni, adeo ui civilig beili inier 
utriusque partes confliclus exonrelur. Gonstanlitig, 
qui ttinc Amiocbiae degebat, hoc audito, Hermogeni 
magiblro milhum in Thraciam misso praecipil i i i -
nere alquanlisper dcfleclere, ei Paulum abEccle* 

Ιν τώ ούρανφ, τή 4 1 ήμερα τής Πεντηκοστής, φω-
τοειδές, τεταμένον 4 4 άπδ τού Γολγοθά, ένθα έσταυ-
ρώθη δ Χριστδς, έως τού δρους τών Έλα ιών, δθεν 
άνελήφθη. Κύκλφ δέ τού φανέντος σημείου στέφα
νο ς ώς Γρις, τδ είδος έχων * χα\ τή αυτή 4 7 ήμερα 
κα\ τψ 4 4 Κωνσταντίφ ώφθη. Περ\ τούτου δέ φέρε
ται Κυρίλλου επιστολή πρδς τδν βασιλέα Κωνστάν
τιον, Ιν ή εύσεβέστατον αύτδν καλεί. "Οθεν τίνες 
Άρειανόφρονα διαβάλλουσι (25) τδν αύτδν Κύριλλο ν, 
λέγοντες καί τήν τού ομοουσίου φωνήν παρασεσιγη-
κέναι αύτδν έν ταίς χατηχήσεσιν, αίς έξέθετο έ π ' 
ωφελεία τών απείρων λαών τών τψ θείψ προσελθόν-
των βαπτίσματι διά τ δ 4 9 θαύμα τού ζωοποιού σταυ
ρού. Σφάλλονται δέ καί άμαρτάνουσιν. Έχρήν γάρ 
κα\ τδν βασιλέα, έξ άπλότητος, καί ούκ έκ διαθέ
σεως, -cfj κακουργία τών Άρειανών νποκλαπέντα · · 
είς τήν αίρεσιν, καί τού Ελληνισμού μ ή π ω 4 1 τελείως 
καταστραφέντος, εύσεβέστατον λέγειν (26) * κα\ τήν 
τού ομοουσίου φωνήν σιγήσαι τέως ταράττουσαν 
τους πολλούς, καί τή αντιθέσει τών έχθρων έκχ^ · 
πτουσαν τούς βαπτισμένους, διά δέ τών ίσοδυνα-
μούντων λέξεων τδ τού ομοουσίου τρανώσαι * δ κα\ 
πεποίηκεν δ μακάριος Κύριλλος τήν έν Νικαίχ 
πίστιν κατά λέξιν άναπτύδας, κα\ Θεδν άληθινδν τ ίν 
Υίδν 4 1 έκ Ηεού αληθινού τού Πατρδς κηρύξας. 

Α.Μ. 5848. — "Αντιοχείας επισκόπου Άρεια-
νου Στεφάνου ίτος 

Α.Μ. 5849. — Τούτφ τψ έτει Αθανάσιος xa l 
Παύλος (27) τελευτήσαντος Εύσεβίου τοΰ δυσσεβώς 4 1 

άρξαντος Κωνσταντινουπόλεως κατήλθον πάλιν είς 
'Ρώμην (28) πρδς Τούλιον τδν 4 4 πάπαν καί Κών
σταντα τδν βασιλέα άδελφδν Κωνσταντίου. Τού γαρ 
Εύσεβίου θανόντος 8 4 δ λαδς τδν Παύλον τψ θρόνψ 
Κωνσταντινουπόλεως άποκατέστησεν. Οί δέ Άρε ια -
νο\ τδν Μακεδόνιον άντεχειροτόνησαν, ώς εντεύθεν 
Ιμφύλιον > Τ γενέσθαι πόλεμον. "Οπερ μαθών δ Κων
στάντιος έν Αντιόχεια διάγων, Έρμογένει στρατ
ηλάτη (29) κατά τήν Θρ£κην πεμφθέντι κελεύει δδοΰ 

τή αυτί) ήμ, Α, τ|) αυτή 
· * I t t l f P f . l l fffc « Α Α 

Y A R L E LEGT10NES. 
4 4 τή oni. alii codd. 4 4 τεταμένον Α, Anast. extengum, μεταβαΐνον vulg. 

δέ ήμ. vulg. 4 4 τψ οηι. Α. 4 4 διά τψ Par. *· ύποκλαπέντα Α, άποκλ. vidg. " 4 Ι μήπω] μή τω a*I 
4 4 verba τδν Υίδν et τού Πατρδς ex A c l Anastaaio add. 4 4 δυσσεβούς b β· 4 4 άρξαντος τδν θρόνον b. · · τδν 
anle πάπαν ct βασιλέα add. ex Α. 4 4 θανέντος Par. 8 1 έμφύλιον—πόλεμον Α, εμφυλίου — πολέμου vulg. 

JAG. GOARl NOTiE . 
Sozomenum dissercnles, hu»c Ub. iv, cap. 5 et 4, b sic et Pauliu Featiim 
iilum lib. i i , cap. 24, Gallo iiuiiinitu in Gacsarein 
designalo, ei iu byriaro misso a palruelc Gongtanlio 
anno imperii gui decimo quaVio : quibus Gbronicon 
Alexandrinum guffragatur. Diem Pentecogieg ipsius 
gacrum designal auctor, Maias nonas Gbrouicon 
prttfatum, ei Graecoruiu Menologium : illud addit 
4ioram diei lerliam. 

(25) Dubium illud clare discatit Theologicorum 
Dogmaium auctor Pelaviag, lib. ι De TrinitQie> 
cap. 13, nuro. 10 c i 11. ldem obher vidcndug cjus-
dcm lib. cap. 10, numero 6; locuiu bic ab autiorc 
ciiatum catechegiio undeciuiara aflirmal. 

(2G) Omigga vox οικονομικώς, quain omncs rc-
prassentantcodd. bic apiissima, significang quadatn 
acconimodaiiono, prudenti coagiiio ul viruiu allice-
ret, non oiTenderet, sic appellasse. Sic quoque gex-
taoi gynodum in Gonglanleui religiogam vindicavi 
ab iniporjUiuis alque ioepus querelis Alberli P ig i i i i : 

et Paulug Featiim praegidcm iniquiesimuin 
κράτιστον compellat, vimui oplimum : sicque ub:-
que Gbrigiiana roodesiia, quoad paiiiur pieias, 
virog praccipue principcs ac magislralus progequi-
lur. GonBEFia. 

(27) Higtoricam poiius quam chronicara relatio-
nem bic instiiui ex eo conjiciendum, quod h<ec 
primug Gongtantii annis gesta lucuieoier exponat 
Baronius ad aiiiium Gbrisii 342, el ConsUntii β 
num. 47 et maxinie 48. Eusebii obilug num. 43 
asserilar. Higioriam Pauli el Aibanasii omnem ad 
annuui pregeuieui relaiain leges apud Socraiem 
lib. i i , cap. 9 et seqq., ct apud Sozonieauni* l i b . m , 
cap. 6 et geqq. Gbrouologtam nallain bic requi-
res. 

(28) Nura Italiam scroel ei ilcrum Paulug r ep^ 
tierit, ediggerit Baronius ioco citato. 

(29) Qui memoraio Sozomeno τήν Ιππικήν δύνα-
,μιν επιτετραμμένο; στρατηγός, dux cui equestre» 
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πάρεργου ποιήσασθαι, και έκβαλίίν 1 8 Π αυλό ν τής Α »ia regeuda diroovere. Hermogcue mtinus impo-
Έκκληαίας* δπερ του Ερμογένους πληρώσαι δοκι-
μάσαντος, δ δήμος τδν οίκον αύτοΰ ένέπρησεν, και 
αύτδν Έρμογένην 4 4 άπέκτεινεν, κα\ είς τήν θάλασ
σαν έ ^ ι ψ ε ν . Τούτο ούν δ βασιλεύς μαθών εξ Αν
τιοχείας εις τήν βασιλεύουσαν ήλασεν, κα\ τδν Παύ
λο» τοΰ θρόνου έκβαλών, Μακεδόνων τέως ούκ 
ένεθρόνισεν (30). Τότε δργιζόμενος διά τδν "· τοΰ 

situm perGcere satagente, populus tumuUuatus do-
rouro ejus succeniit, ipsumque Hermogenem 
imeremptum in mare projecil. Ha»c cum Aniiocbis 
reecivisset imperalor, regiam urbem repetiil; 36 
ol Paulum quidem episcopali tbrono dejecil, Mace-
doniuui lamen in illum baud provexil. Tum vero 
ob Hermogenis caedcm iralus,ex octoginla millibus 

Ερμογένους φόνον, τήν πόλιν έζημίωσεν τεσσάρας, panuni, quos pater Gonslanlinus singtilos in dies 
μυριάδας άρτων ημερησίων · ι (31), έκ τών δωρη-
θέντων ύπδ τού πατρδς αυτού μυριάδων οκτώ. Τότε 
ούν δ Παύλος, ώς προείρηται, πρδς Τούλιον ήλθεν 
Τ ώ μ η ς , καί έπανήλθεν μετά γραμμάτων αύτοΰ έν 
Κωνσταντινουπόλει. Ό δέ Κωνστάντιος κα\ τότε έν 
Άντιοχεία διάγων, μαθών δτι τδν Παΰλον 4 4 Τούλιος 

distribui praceperat, quadraginia millibus urbem 
imiliavil. Tanc ilaqae Paulus, utjam praemissum, 
Julium Romanum episcopum conveuit, et acceplis 
ab eo litteris Gpolim rediit. Quo percepto, Paulum 
nempe a Julio sedi Bwe restitutum, Constantius 
Anliocbiae morain agcns exarsil animis, et Paulum 

τψ θρόνψ άποκατέστησεν, κα\ 4 4 όργισθε\ς, κελεύει & a Pbilippo praefeclo jubet expclli, el Macedonium 
in ejus ibronum subrogari. Pracrectus rerum in 
llermogencm Pauli causa palralaruro memor, ei 
siiniles pali veritus, ad balneutn Zeuxippi de no-
mine Paulum accersilum, et fenesira demUsum, 
Tbcssalonicaro, ex qtta trabebat originem, in.exsi* 
liuiu imperal deporiarl: Macedonium curru secum 
una vectum vtolenler intrusum velut Ecclesi» lyran-
inim sede rursum locat episcopati, ortbodoxis adec 
contra resistcntibus, ut ad iria millia centum et 
quinquaginta vironim caesa fuerinl : alque ita dc-
nium ecclcsiam obtinuerint Ariani . Eodem quoque 
lcmpore Aibanasio mortem minalusesl Constantius, 
cujus roelu fugilivus itcrum Romam contendit 

Φιλίππψ τψ ύπάρχψ Πα Ολον έκδιώξαι · ν , καί Μακε-
δόνιον άντικαταστήσαι τψ θρόνψ. Ό δέ ύπαρχος 4 4 

φίβψ τών γεγονότων είς Έρμογένην · · διά τδν Παΰ
λον, είς τδ κατά τδν 4 7 Ζεύξιππον λουτρδν μεταστει-
λάμενος (32) τδν Παύλον διά θυρίδος χαλάσας, είς 
Θεσσαλονίκην · · έξώρισεν, δθεν κα\ ώρμάτο · · · Μα-
κεδδνιον δέ τψ εαυτού όχήματι άναλαβών, αποκατ
έστησαν ώς τύραννον τής Εκκλησίας ληστρικώς, 
τών ορθοδόξων άντιστάντων έπΙ τοσούτον, ώς άναι-
ρεθήναι τρισχιλίους έκατδν κα\ πεντήκοντα άνδρας · 
κα\ ούτω; της Εκκλησίας Άρειανούς κρατήσαι. Τότε 
κα\ Άθανασίο> θάνατον ήπείλησεν Κωνστάντιος, 
δνπερ φοβηθείς, φυγάς αύθις τήν Τώμην κατέλα-
β ε ν παρ· αυτά Τ · δέ κα\ Παύλος άπδ θεσσαλονίκης · Q subindcque Thessalonica eo profectus esl Paulus : 
ο! xa\ προσελθόντες τψ Κωνσταντι, τά κατ* αυτούς 
ίιηγήσαντο. Ό δέ Κώνστας έπαλγήσας τοΤς άγίοις, 
γράφει Κωνσταντίφ τψ άδελφψ λυπούμενος, ή 7 1 

άποδοΰναι Παύλψ κα\ Άθανασίφ τούς ίδίους θρό
νους, ή πόλεμον απειλών κινεΤν κατ' αύτοΰ. Προετρέ-
ψατο δέ αύτδν, κα\ τοΰ γενέσθαι σύνοδον έν Σαρδι-
*5 7 Ι » * ν ί τ ω ν έσπερίων συνήλθον επίσκοποι 7 1 

τριακδσιοι (33), ανατολικοί δέ τριάκοντα έξ. Ούτοι 
τοΤς δυτικοίς άντέπιπτον, αίτοΰντες έξελασθήναι 
πρδτερον *Αθανάσιον χα\ Παΰλον · δ δέ "Οσιο; δ 
Κουδρούβης Λ επίσκοπος καί Πρωτογενής δ ϊαρδι-
κής, ούκ ήνέσχοντο μή παρείναι τούς αγίους Αθα
νάσιον κα\ Παύλον» Τότε οί άνατολικο\ έν Φιλίππου 
-όλει γενδμενοι, άναιδως τδ δμοούσιον άνεθεμάτι-

qui Gousianlem convenientes, q u » passi fuerant, 
narraverunl. Gonslans sanctorum viroram vices 
dolens, ut eral inoerore commoius, Paulo el Alba-
nasio suam cuique sedero reddendara significal 
aut bellmn indicendom fratri minaiur : quinimo 
ui concilium Sardicae congregarctur, lilteris borla-
tus e s l ; ad qnod ex Occiduis ter centum, ex Orien-
lalibug triginta sex conveneiunl cpiscopi. Hi de 
Paulo et Atbauasio ejiciendis facta in prirois pos-
lulatione, controver.sias cum Occidenlalibus egere. 
Hosius vero Gordubensis ei Protogenes Sardicensis 
episcopi viros sanclos Pauluni atque Atbanasium 
concilio nou intcrcase minime patienter tolcrabant. 
Tunc igitur Orientales Pbilippopoliin secedentes, 

σαν· 01 δέ έν ϊαρδική ορθόδοξοι 7 · τδν δρθδν τής έν D anathcmate consubslaalialis vocem iinpudenter 
VARIJS LEGTIONES. 

·* έκδαλείν Α a f, έκκαλείν vnlg. »· Ερμογένη b e. · · τδν add. cx Α. ·* ημερησίων Α et ali i , ήμε-
ριαίων vu!i(. M Ιούλιος Παύλον om. Α f. «* κα\ om. b. · 4 έκδιώξαι ήμελλον, κα\ Α f. Μ έπαρχος 
Α b e. · · Ερμογένη a e. · Τ κατά τδν Α, κατά τδ vulg. · · Σαλονίκην f. ·» δρμείτο b. 7 4 πάραυτα. 
7 1 ή add. ex Α. 7 1 Σερδική 1·. 7 4 επίσκοποι oin. al i i . 7 4 Κουδρούβης : sic codd. omnes. 7 4 ορθόδοξοι Α, 
οοθόδοξον vufg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
copiae commissae, equestrh miliim magitter, exjx)- φανές δέ τούτο κα\ μέγιστον), μετεκαλέσατο· Ad jw-
),»lB«'. blica balnea (a Severoaidiiicata ait Gedrenus) quibus 

(30) Ex Socralis de Macedonio loquendi forma Zeuxippus nomen : illuslre illud quidem atque am-
quid negoiii s i l έπίσκοπον ένΟρονιζειν, coHiffiiur. plissimum opus est, accersit, elc. Jdem Socraies 
Μαχεδόνιον δέ άναδείξαι τής πόλεως έπίσκοπον υπερ- l i b . n , cap. 12. Α Constaniino apdificatum laudat 
έΟετο, lib. ιι, cap. 10. Chronicon Alexandrinum in Coaslant., Origines CP. 

(51) Scribit Socrales, σιτηρέσιον ήμερίσιον, quo~ a Severo. 
tidianum congiarium panu. (35) Socrates,cap. 12; Tbeodorclus. lib. n , cap.V; 

(32) Sozomenas, praefalo lib. m , cap. 8 : Προσ- Soiomcnus, lib. πι, cap. 10. 
ελθών είς δημόσιον λουτρόν δνομα Ζεύξιππο; (περι-
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damnaviTUiif. : qui vcio Sardirte rciuanserunt, re- Α Νικαία πίστεως βρον έκύρωσαν, τδ άνδμοιον άνα£ε-
etam el saftam rccteqtH» et sane prolatam Nicaeae 
detinitionem, Anoroceorum repudiafa sententia, flr-
inavere : ttim deinum Paulo el Aibanasio, necnon 
Marcello Ancyre presuli scripia sua ab accusato-
ribus nusquam intellecia causanli, et consubslan-
lialis fidein profiletui, ablaias scdcs restitueraht. 
Ita Sardiceneis synodus advcrsus Orieulales, qui se 
«eparaverant, consubslantialis iirmalo dogmaie, 
sancivit. Post hoc Constaniius 37 Atbanasip Pau-
loque cum liouore susceplis proprios reddidit ihro-
nos : cC 111 bunc modum Alexaudrram repetiit 
Alhanasius, et Georgio Ariano drptilso, ipse 

Magncalio vero tyranuidem in Galliis exercenle, Β 
et Gonsianle rcligioso princtpe ab «o sublalo, 
Conslantius Augustus tunc iemporis Aotiocbiae de-
gcns, de Uis cerlior faciue, daiis confestim litlerls 
Paulupi urbe regia jussiiGucusuraexsulem agi: ubi 
ab Arianis. mortem recepit: ei mox iliromim occu-
pavit Macedonius. Constantins autera Nagnentiiwi 
debellalurus, io Itaiiam profeclus est. Romamjs 
porro eenatus Nepotianura Gaesareis insignibus or-
nalum in expedilionem adversus Magtientium mi-
sit. Qui cum Magnenlio coiigre&sus Romae picnse 
imperii teriio ab ipso iiileremptos est, piiusquam 
Romam appellerel Gon&lantius, Goitftlaniina, q u » 
c l Hclena, Constanlii soror, Bretannionem honora-
tnm et illustrcra virura reaunUavit imperatorem 

μ ατί σαντες· αποδίδω χα σι δε κα\ τούς θρόνους 'Αθχ-
νασίψ κα\ Παύλψ κα\ Μσρκέλλψ τ φ "Αγκύρας δμ'.-
λογοΰντιτδ δμοούσιον καί άπολογουμένω μή έννοείσθαι 
τά συγγραφέντα αύτφ τοις διαβάλλουσιν αύτδν. Ούτω 
τής έν Σαρ&κή συνόδου πραξάσης " κατά τών άπο-
δισστάντων ανατολικών κα\ κυρωσάσης τδ δμοού
σιον, Κωνστάντιος δήθεν Αθανάσιον καί Παύλον έν-
τίμως έδέξατο, κα\ τους Ιδίους θρόνους άποδέδωκεν 
κα\ ούτως Αθανάσιος έν Αλεξάνδρεια ήλθεν, και 
εδέχθη " μετά χαράς μεγάλης; έξώσας Γεώργιον τδν 
'Αρειανόν. 
coainauni civiura laetanlium applausu receplus 

Μαγνεντίου δέ έν Γαλλίαις τυραννήσαντος (54) κα\ 
Κώνσταντα , β τδν εύσεδή άνελόντος, Κωνστάντιος 
δ 1 9 Αύγουστος διατρίβων έν 'Αντιοχεία και μαθών, 
παρευθύ τδν Παύλον άποστείλας τής πόλεως έξ
ώρισεν έν Κουκουσφ * κάκεί ύπδ 'Αρειανών αναιρεί
ται. Και τότε Μακεδόνιος του θρόνου αντιλαμβάνε
ται · · . Κωνστάντιος δέ κατά Μαγνεντίου έπ\ τήν 
Τταλίαν έξώρμησεν ·». Ή δέ σύγκλητος έν 'Ρώμτ] 
Νεποτιανδν ένδύσασα (55) κατά Μαγνεντίου άπέλυ-
σεν ··» "Ος συμβαλών τψ Μαγνεντίφ έν Τ ώ μ η αναι
ρείται ύπ ' αυτού βασιλεύσας μήνας τρείς. Πρ\ν · · 
ή δέ φθάσαι άπελθείν τδν βασιλέα έν 'Ρώμη, Κων
σταντίνο (36), ή κα\ Ελένη, ή Κωνσταντίου αδελφή 
άνηγόρευσε Βρεττανίωνα είς βασιλέα άνδρα έντιμο ν, 
κα\ άντέστησε β ν τ φ Μαγνεντίφ πρδς τήν μάχην. 

eumque in bello coiUra Waguentiuoi oppostiil. ^ Φθάσας δέ Κωνστάντιος έν 'Ρώμη, κα\ άποδεξάμ$ 
Gonstanlius aotem Romam Ingressus, Breiaunio-
nem maxiinis ornavil honoribus , unaque cuio 
ipso ad Mursam Mogneniium aggreditur. Victug 
llagiteniius remeai fugittvus in Itatiani. Demum 
repetitis praltis faligatus ei superalus, renovaia ad 
montem Seleucum pugna fractui peaitus, fuga 
Lugdunum appulil, ibiquefralre primuni interfeclo 
et propnae mait i pari nece illaia, poslremo sibi ipsi 
rouscivU iQtburo : tandemque Beeeutius € » s a r ejue 
fraler laqueo viiam iluiviu 

Ea tempestaic Silvanus tyrannidem arripere roo-
lilus, a GonstanlH militibus neci tradiiur. Con-
staniipus aulcui iugenii curo ostenutione et appa-

νος τδν Βρεττανίωνα μετά πολλής τιμής, έ πολέμη
σαν άμφω τδν Μαγνέντιον περ\ Μούρσαν 1 8 (37), Κα\ 
ήττηθε\ς δ Μαγνέντιος έφυγεν ϊτΧ τήν Ίταλίαν. 
Πολλάκις δέ ύπδ τών στρατιωτών Κωνσταντίου πο
λεμηθείς, συμβαλών · · τψ ϊελεύκψ (38) κα\ ηττη
θείς, έφυγεν είς Αουγδούνον * κ.α\ τδν άδελφδν αυτού 
πρώτον σφάξας, κα\ τήν Ιδίαν μητέρα, ύστερον καί 
έαυτδν άνήλωσεν* χ%\ Δηκέντιος < Τ Καίσαρ δ τούτου 
άδελφδς αγχόνη έχρήσατο. 

Τότε και Σιλβανδς τυράννησα; έν Γαλλίαις άν
ηρέθη ύπδ των στρατιωτών Κωνσταντίου. Έλθών δέ 
έν 'Ρώμη Κωνστάντιος (59) εΐίήλθεν μετά πολλής 

V A K h f i LECTIONES. 
Τ · παραταςάσης Α. " απεδέχθη b. " Κώνσταντα Α, Κώνσταν vulg. Τ · δ add. ex Α. Μ επιλαμβάνε

ται Α. · ' έξώρμησεν Α, έξόρμησεν vulg. 8 1 άπέχυσ^ν Γ 8« πρίν ή δέ φθάσαι άπελθείν Α a, πριν ήδε 
- « χ — ^ Λ - » ^ Α ^ M M o i a e v U r . * ·* συμβαλών Α, συμβάλλων φθάσαι χα\ άπ. vulg. Μ άντέστησε Α, ανέστη σε vulg 
vulg. 8 Τ Αηχέντιος] ζιχαίως Α, Δικαίτιος f. 

M C . GOARl NOTiE. 
(34) Hicronymos in Chronico ad annuro Con- 0 creaius sil Brelannio, qui et ipse Hagncntio oppo-

sianiii i 3 el seqq. Socrales lib. n , cap. lO.Sozo- neretur. ID. 
inenus, lib, ιν. cap. 6. 

(35) Aliquamo post, ένέδυσε θεοδόσιον. Αύγου-
στον. Purpura ac tegalxbui insignibn$ indulutn 
Ncpotianum, adcertus Uagnentium mi*i/. Ut vere 
impcralor, non Ga;sar taniuni crealus fueril, ut 
eonmt verba interpr. fribu* weutibu$ βασίλευ
α ας, imperio fnnctus, o i | auclor, occiditur C o a B E F i s . 

(3C) Sic cmn Barb.etc.distiiigue. etcortige : πρι-
νή δέ φθάσαι καί άπελθείν Ί,δν βασιλέα έν 'Ρώμη 
Κωνσταντίνα. Qu;c simt valdo plaua : ul jam exstiu-
clvj Nepoiiano, aiitc Cousiautii advenlum, ejus loco 

(37) Oe Mursa PanDonine oppido legendus Scali-
gcr in Eusebium pag. 232. 

(38) Monlem Seleneum vei l i , Hisloriam iriparli-
tam el niigcellain seculus. Μοντισέλευκον babel ί ο -
xonienus. 

(39) Κωνστάντιος Αύγουστος είς τήν εαυτού είκο-
σαετηρίδα μετά πολλής φαντασίας κα\ παρατάξεως 
είσήλθεν έν Τ ώ μ η · συνεισήλθεν δέ αύτψ κα\ ή γυ
νή αυτού Εύσέβεια'ή βασίλισσα, κα\ εποίησαν ημέρας 
ιδ εν τή 'Ρώμη. Ila Chrouicon Alexandrinnm, 
gcrmaui» vtrbiu anno Goustantii 20, quoif cvilio 
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φαντασίας κα\ παρατάξεως, δνομασθε\ς υπέρ τούς 8 · Α ratu belJico Romam ingressus, laadibug mpra om-
πρδ έαυτοΰ βασιλείς. Συνήλθεν δέ αύτψ χα\ ή γυνή 
αυτού Εύσεβία, χα\ έποίησεν δεκατέσσαρας 8 9 ημέρας 
έν τή Ί*ώμη* ΈξελΟών δέ έν τψ Τριβουναλίψ 
Κάμπφ (40), χα \ στάς έφ' ύψους συμπαρόντος αύτψ 
τού στρατοπέδου xal τού Βρεττανίωνος, έδημηγδρει 
πείθων τδν λαδν, άκόλουθον εΤναι της βασιλείας, χα\ 
την έξουσΐ αν ύπάρχειν 9 9 (41} τψ έχ προγονών βασι
λέων διαδεξαμένψ ταύτην, συμφέρει ν τε τψ λαψ 9 L 

xal τψ χοινψ ύπδ μίαν έξουσίαν διοιχείσθαι τά δη
μοσία, χα\ δσα 9 1 τούτοις ακόλουθα. Τότε άποδύσας 
τδν Βρεττανίωνα βασιλεύσαντα μήνας δέχα χατ' α υ 
τήν τήν ώραν τραπέ{>Κ αύτψ πρδς έστίασιν 9 8 έχοι-
νώνησεν * χα \ μετά πάσης τιμής χα\ δόρυφορίας u 

xal πολλών χαρισμάτων έν Π ρου ση τής Βιθυνίας 

nes retro imperatores cumulatts t%t. Una cum 
ipsoconjux Eusebia urbem ingressa, quatiiordccim 
in ea dies egil. Hinc ad Tribunaiitim campum pro-
fectus, et aslante exercitu et Brelannione sogge-
gtum allioremconacendens, allocutioae ad populum 
el nuliteg babita, ut imperium colerent ae majeslali 
aubmissi obseqoereatur, guadebai : a majoribna 
ei avis imperatoribug potegtatem accepura sibi 
adesae, ab uno principe publicaa reg adminiairari 
popalo et communi lUilitaii conducere, et id ^eaus 
similia. Quocirca Brelannionem decem a mensibus 
socium imperii factum eadein bora digniutie iasi-
gnibus exirtum, convivam ad mensam excepll: 
quem deinde magais boooribus auctum Prusam 

άπέστεώεν. Χριστιανδς δέ ών τή εκκλησία έσχδλα- Β Bitbyni» ablegavit. Cum vero Cbristiano rilu esset 
ζεν, χαΥ πολλΛς έλεημοσύνας έποίέι είς τούς πένη
τ α ς ' έ τ ί μ α δε και τούς Ιερείς έως ημέρας τελευ-
τής ·* αυτού*. Η) δέ Κωνστάντ^ς έπιοτρέψας είς τδ 
ΙΙυζάντιον (42), *αι παρακληθείς ύπδ Ευσεδίας της 
ttiac γυναιχδς, Τουλιανδν τδν άδελφδν Γάλλου έχ της 
φολαχής έξαγαγών Καίσαρα προβάλλεται, καί είς 
Γαλλίας έχτεέμπει ζεύξας άδτψ πρδς γάμον χα\ τήν 
Ιδδεν άδελφήν Έλένήν τήν χάΐ Κωνσταντίαν. 

Τψ δ* α υ τ φ Ηει κα\ Ιούλιος δ πάππας (45) έν 
'^λμΑ έπο<μγ>0η, χ«\ έχειροτονή^η άντ* αυτού Αι-
δέριος άνήρ «Α πάντα Οαυμαστδς χα\ δρθόδοξος. Οί 
4έ 'Αρειανοΰ τδν βασιλέα *ατά Αθανασίου ούτω 9 9 

iniliatus, eccleeiarum ciiltoi indtrigebat assiduas, 
fci ergfr pauperes-erogaiis eleemosynia HberaloiD, 
erga gacerdotes ad ullimum ugqiie vifce diera gege 
cullorem devotum exhibebat. $ & Conglanliue vero 
ftyzantium reveraug, Eusebiae conjugi* precibug 
eollicitalug, Julianum Galli fralrero eductum e Cu-
etodia G&garem designal, el propria gorore Helena, 
CIII nomen etiam Consianlia fuU, in roalrimoDium 
copulala, mittit in Gallias. 

Eodem etiam anno Julius papa Romae diem guum 
obi i t : eiLiberiug, vir per omhia miramiue el recta 
in.Deum fide praestane, in ejus locum eit promotus. 
Ariani porro imperatorem in Alhanasium adeo 

V A R L E LEGTIONES. 

.·*τε>ύσ Α, του vclg. ·» δεχατεασέρεις Par. M ύπαρχε ιν Α, ύπάρχοντι vulg. β ι τφ λαφοηι. Α, τψ κοι-
4 λ*ψ a. 9 1 χ*\δσα Α,χα\ τά vulg. 9 , έστ ίαν b. 9 4 δορυφορίας Α^δωριφ. a δωρηφ. f, δωροφερίας 
^ailg. · · έως της τελευτης a. 9 8 αύτοΰ Α. 

J A C . GOARI N O T J 5 

Magnentio έπινίχιον έπιτελειν πομπην, triumphum G 
rt vkennalhi titnnlugere ^onligii. DesCribit Irium-
pbitiB Harcellinug coroes lib. xvi . 

(40J A d ttiuHoa nonaunquam verba fecisse ira-
pcrtlores, Η 1n eampo e tribunali allocntog pro-
daat bistorie^, tk qmbus altocntionea bujusmodi 
impreggse sunt, numismau repraeseniant. Harcelli- < 
nug, lib xv : Cum venitset aechus (Julianug) prcedi-
titdk, titvocalo otnni, quod aderat commiiitio, 
trikunuliad altierem tuggc*tum erecto, quad aquila 
circuMdederaM, et signa Auguslui in$cenden$* Et 
XXVII : Pregre$ius in campum iribunal ascendit, 
oraiiono imp. desimalurus. Ει xxi : Omnet esntu-
riot, manipulos, eohorles in concionemtocanit, con-
cbteulibtu tubis : oppleloque muitUudims campo, ut 
eem ad firmanda promplius adigeret imptrula, iribn-
aeii cel$o $Ulen$, itipAoque soiito densius, hoec 
pr$fecutu» est. Haec ilaque verba, έξελθών δέ έν τψ 
τριδουναλίψ χάμπψ, χαΐ στάς έφ' ύψους, id mibi 
sonant, 4 progresgug in campum, quo e gaggeadi D 
militeg alloqueretur , jamque excelgo tnbunali 
slaag, 1 e i c , moium quippo amiqua particula quie-
tis ivexprimunt receniioreg Gra3ci. Locus eiiam 
alloculionig tribunalU campue poiuil auctori bar-
bare dici : apud quem ba>c circa B» Utanionem ia 
lllyricv, nou Ronia inlelligenda gesta. Ad Socra-
tU eoim et Sozomeni Bnttanionis oxaiFCioraiionem 
rLferealiam , iHius lib. 11, 5Λ, istius lib. iv,c»p. 30 
neniem, Tbeopbanis geusus acconimudaniias. 
,(41) Sic Vat.,Barb., Peyr., e l c , plana saiislitlc-

W, ex imptrii rationibus cste, tit et polestas illi cede-

rtt% quia ntajoribut hctreditario velutijurejUam tusce-
pitut, e tc . CQMBEFIS. 

(42) Mente nimirum redituro pa^ans versus 
Byxanlium, cuirtadbuc lUIiae linntibus post trium-

fihum Romse aclum detineretur. Marceirmus 
ib, xv : Et hdet qiiidem Romce agebantnr. Conitan-

linum vero exagitabant assidui nuntii depleratat 
Galtias indicanles, nullo renitenle ad internechnem 
Uarbarit vastanlibut unitena ; osttuantqae diu <f*a 
tffi propuUaret <trumtia$r ipse in Ilalia tesiiUnt, ut 
cupiebat (pericuiosum eunim exitlimabat 1« in par-
lem conirudere longe dimotam)%reptrU tandetn conti-
iium rectum : ei Julianumpatruelem fraitem, httud 
t/α dudum ab Achaico ttactu eccnu>nt tiiam ttim 
pallialum, in $ocietatem impeni auitCere cogitabat. 
Revocamla in meuioriain qua de Juliani custodia 
siipcrius adnotaU. Po$l aulirorum oblentas adu-
laliones, «ubdi t : Queh adnitentibui obitinaU oppo-
m'hat se iola regina,iiicertumt migrationem ad /o«-
ginqua p€riime*c*n$< an pro nalha prudentia con-
sutens in cominvne, omnibusque memorans anleponi 
debere propinquum, itc. ad imperium placuit Julia-
num atiumere. Aute trei porro vel qcraiuor annos 
IMBC aclilata roonet idem Marcelliuns in gequrnti-
bus : Htvc dit cetavo Iduum Novemb. gesta $unt9 

eum Arbelionem con$»lem anao* haberet el Loilia-
Mnm, anno Gonslaalii 18, vel gecmiduio alios 19. 

(43) Gur Julii mortem ascribal, et de Albanasio 
pag. 36* scripia repelal Theopiianes anno Damasi 
quinio, nisi dcccptum. asgeraru, fateor uae nc 
si:ire. 
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commoveront, ut poenam capiiis in eura deceraeret. Α «©έπεισαν ώς χεφσλικήν αύτφ τιμωρίαν έ**4η~ 
Αι saftctfli fuga Ιιιιιι etiam eaiuti consuluit. 

A. C . 550« — Cpo/ί* epitcopi UacedonH unnui 
primut. 

Hoc anno inagnue terne motus Nicomeito e i -
orius, bora noclie lertia urbeni concustit, et nu-
merosain popali tmiltitudincm opptvssil. Perlit 
eiiam Illa «jommuui clade civitaiis episcopus Ce-
cropius. 

A . C. 551. — Anliochue epucopi Leoniii annu* 
primn*. 

Cpotis episcopi Endoxii annus primus, ejecto 
Macedomo. 

A . C. 552. — Macedouius itaqoe Cpolis sede 
tyrannice obtenta, magni Consianliiti corpus β 
Saactorum Aposlotortna sede, ruinamejwscaasatos, 
ad Sancli Acacii tamplum transtulil. Popalo vero 
deposilionem Iiujusoiodt proliibenie, magna adeo 
caedes edila est, u( puieus el martyrici leinpli area 
adjaccntesque plates caeaorum sangulne cotnple* 
renlur. . Conslnntius, co cognito, in Macedonimit 
iraius, virum grariu deponi jube t : et ingens ma~ 
lutn majori calaraitale comnitttans, Eudoxhnn in 
cjue locrnn sobstiluit. 

Hoc anno caslrum, ctii nomen Bedzacdi, Pers» 
oblinaernnl. Gonslanliui autem audiens Jnlianum 
laude conspicuuro ab exerciiu iniperatorcro in 
Galliia renuniiatum, 39 ' P s e moraai Anliocbiaj 

Β 

φίσασθαι, Άλλά f T κα\ τότε φυγ^ δ άγιος τήν 
ρίαν έπραγματεύσατο · · . 

Α. Ν. 5850. — Κωνσταντινουπόλεως εχισχόχον 
Μακεδονίου ίτος α'. 

Τούτφ τ φ Ιτει σεισμού μεγάλου γενομένου (44) 
έν Νικομήδεια περ\ ώραν τρίτη ν νυκτερινήν τήν « ό -
λιν κατέλαδεν " , χα\ πλήθη πολλά διέφθειρεν* αυν-
απώλετο δέ καί δ επίσκοπος τής πόλεως Κεχρδ-
πιος. 

Α. Μ. 5851. —' Αντιοχείας ίχισχόχον A e w -
τΐου ίτος α'. 

Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου Εύδοξίου έτος α', 
έκβληθέντος Μακεδονίου *· 

Α. Μ. 5852. — Μακεδονίου τοίνυν τυραννικως (45) 
τδν δρόνον Κωνσταντινουπόλεως κατέχοντος, ματ -
ή γ α γ ε ν 1 τδ σώμα του μεγάλου Κωνσταντίνου είς τδν 
άγιον 'Αχάχιον άπδ τών Αγ ίων Αποστόλων, π τ ώ -
σιν 1 προφασιζόμένος τοΰ ναού. Τοΰ δέ λαού χω-» 
λύοντος φόνος γέγονε πολύς, ώστε πληρωθήναι τ δ 
φρέαρ (46) κα\ τήν αύλήν τοΰ μαρτυρίου αίμάτων 
και τάς περικειμένας % πλατείας* δπερ γνούς δ Κων
στάντιος, ήγανάκτησε κατά Μακεδονίου, κα\ τοΰτον 
καθαιρεθήναι κελεύσας, Εύδόξιον αντικατέστησαν, 
μεί^ονι χακφ μέγα καχδν άμειψάμενος. 

Τούτφ τ φ έτει Πέρσα ι ΒεδίακδΙ· καλού με νον (4?) 
χάστρον πα ρέ λα δ ο ν Κωνστάντιος δέ άχηκοώς, ώς • 
Τουλιανδς έν Γαλλίαις έν πολίμοις εύδοκιμήσας ύπδ Υ 

τοΰ στρατού βασιλεύς άνηγορευθη, έν *Αντιοχείφ δ ι -
irabenset Peraicae expedilioni inteiitus, in J u I i a - £ άγων (48) διά τδν Περσιχδν πόλεμον· , έξώρμησ* 
pum lyraunum profeclionem suscepil. Gunique Ma- χατά Ιουλιανού τοΰ 9 τυράννου* κα\ έλθών έν Μά-
psocrena» primam a Tarto Cilici» ftUtioneni a i - ψου κρήναις " , έν 1 1 πρώτη μον$ άπδ Ταρσού τής 
ligisaet, lerlio Dii mensis die, propria longiori Κιλικίας (49) έτελεύτησεν (50) μηνΐ Δίω γ ' , πολλά 

\AW\/E LECTIONES. 
Κύριλλος, vt 

αχοη c , 
add. e i Α. 

J A C . GOARI NOTiE. 
(44) His iisdeni verbis narraiio insirticia C/iro-

nieon Alexand. Icgenlibua, occnrril ad prseseniem 
Gonstantini annum. Ibidem insuper nH?nsis Hvpei-
beretaeus, id esl Oclobcr, observatur; ideai babcl 
Hieronytqi Chronicon. 

(48) Variia ejnsdem paginse Marcellini vcrbis 
ltl>. xx i 9 ad inviceni consuiis Grmanlur baec a 
Tlieophanescripta : lngrenut Antiochiam Gomtan-
liu$9eic. aulumno jam $erie$cente9elc.,venit Tarsum 
rtr., peliit ptr tia$ dificitei Moptuecrenas Ciliciw, 

(45) Inetituto recens in Caesarem Juliano, anlfe D uliimani huc peripntibus slationem, $ub Tauri won 
- — J-.— . ~ . — : ι.:- radicibuipoulam, elc diuijuecum anima cdluc* 

tatus abiit ε vita. 
(49) Quae prima Tarso descendeniibiis, ulthnam 

Hluc peraenlibus $tationem desiguat Marcellinus. 
Ex isto Tbcopbanis texlu integro viliosus Chronici 
Alexandrini, u\ quo biec legunliir, el corruptior 
ejus qui pravaai in inargine correclionem appo-
suit, inlerpolaltir. Έλθών, sc i ib t t ,ε ; ; Μοψού χ ρ ή ν α ς 
πρώσιμον ή άπδ Ταραου Κιλικίας. Locu$ viltosu$% 

addil marginalis adnotatio, foi ( 8 3 8 β π ρ ό θ ε μ ο ς κ ρ ί ν α ς · 
lla vitiuiu vhio trudilur . sanalur mrtiniqiie si ap-
posiluin fner i l : Έλθών είς Μοψού κ ρ ή ν α ς πρώτη 
μονή ά π δ Ταρσού. 

(50) Chronicon Alexandrinum : Μεταλλάττει τδν 
βίον δ αύτδς Κωνστάντιος Αύγουστ^,ς μηνΙΔίψγ ' . .U 
Ο-lolmr esi; quare Blarcellinus : Abiit e tita lll 
AcJi. Ociobrium. 

Constantii e Galliis reditoiu etrngi bic e n a r r a u B 
causam dcdisse Macedonium a dnbio procul alie-
num est Socratem legentibtis, lib. n t c . ip. '50 ad 
extremam ralcem : attctor C/iroutcon Alexandrinnm 
seculus ad annum Constaniii 23eam i-eniovet. Ilis 
confer pagg. 35, 56 e.i 37. et num Tbeophancs 
sibi cobaereai, cxppnde. 

(46) Foniibus velputeis ex ccclesiarum couspeciu 
positis aatiqui Graeci gaudebant : iisque ehicidan-
dis insudal Euchologitfm, ubi de aqua in Tbco-
pbaniis benediceada.Haud pul^i tamen, sed στοάς, 
porlicus, a u l a m inier ecclesiie c l plateaai nicilias 
jnemioncin- bnbct Socraics nuper allatns-

(47) Bezabdcm, quam Pbocnicani quoqiie a p p c l -
larunt, a n n o Gonslaniii 24, ipso Constantio deci-
inum, iuliano lorUuai coss. captam, quo temporc 
qup^ue Julianus i n G:illiis imp< falor salutaiusest, 
fbslaium reliquit Marccllinus lib. \ x , sub iniliutn. 
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έβαπτίσϋη £ i Α scnnoiia damnata prius vecoroia oeiunctus esi. 
τ ί τε είς 'Αντιόχειαν (52) ύπδ Εύζωΐου τοΰ Άρεια-
ν>ν, του καθολικού κόσμου 1 1 Ιτους ,εωνβ', τής δέ ι*· 
περιόδου φλβ' [αρχομένης της ιβ* ι κ ] (53). Ιουλια
νός 9 9 δέ μονοχράτωρ ι · γενόμενος, άναιδώς Έλλή-
ν.>εν, αίματι θυσιών τδ άγιον βάπτισμα άποπλυ-
νάμενος, χαλ πάντα ποιών δσοις 1 7 οΓδαίμονες θερα
πεύονται. 

Α. Μ. 5855. — 1Ρωμαίων βασιΛέως ΙονΛιανοΰ 
i roc α . 

Τούτω τψ έτει έβασίλευσεν Τουλιανδς δ ΙΙαραβά-
της, μοναρχήσας διά πλήθος 1 8 αμαρτιών ημών (54). 
'£παρθε\ς γάρ xfj 1 8 τών Βαρβάρων νίκη , έαυτψ ** 
τδ κράτος έπιτρέψας, κα\ διάδημα περιθέμενος, πρδ 

Ab Euzoio Ariano bapligiuum acceplt Antlocbia», 
Bumerato lune temporig umvergi orbis aniio 5852, 
duodecima, post undectmam exactam, annorum 
532 redeunle pcrioJo. Solus ilaque Julianu» im-
perio potitus, impororam gangalne gacriAciorum 
sancio bapttsmate pollulo, idolis inverccunde cae-
riwotiiabatur, nec tillum quo mulcentur d«nioueg, 
culluti) volebal omill i . 

A . C. 353.— ftomanorum imperatoris Juliani αη· 
nut primus. 

Hoc anno vha noslrorura ciiminum exigenle iwul-
titudine, Julianns prxvaricator lyrannidem golug 
an ipuiL Vicloriis ctenim advcrsus Barbaros clalu*, 
omnem siM pcrmisil imperii poiestatem, et impo-

:ής Κωνσταντίου τελευτής είς Έλληνισμδν άναιδώς Β 8 ί 1 0 antc ConMantii obiuim diademate , deposito 
έςετράπη. "Οπερ Κωνστάντιος πλείστα μεταμελού-
μενος, άπέδωκε τδ πνεύμα, έπί τε τψ (δ<>) τού γέ
νους φ δ ν ψ 8 t χα\ τή καινοτομία της πίστεως, χα\ τή 
άνα££ήσει 9 9 τοΰ Άποστάτου» Ιουλιανού δε τοΰ 
'Αποστάτου θείοι ς χρίμασι μονοχρατορήσαντος, παν* 
τοδαπαΐ Μ θεήλατοι δργα\ (56) τήν Τωμαίων γήν 
κατιιλήφασι, και θέλων u δείξαι τδν Κωνστάντιον 
άδιχον χα\ άπάνθρωπον, ύποχρινδμενος δίκαιο* 
σύνην δ παράνομο;, τούς έν εξορία 1 8 επισκόπους 
άνεχαλέσατο * Εύσέβιον δέ τδν πρώτον τών βασιλι
κών 8 4 ευνούχων (57) άνείλεν, ώς δήθεν άδικον · 
(δίωξε δέ χα\ τούς άλλους ευνούχους (50) τοΰ παλα
τιού, διά τδ άποβαλείν τήν γυναίκα 8 7 , ήν συνήψεν 
αύτψ Κωνστάντιος άδελφήν εαυτού * ομοίως κα\ 

verae rcligiouis pudore , ad profanog gentUiam 
rilus anintum converlit. Gonslanlius caedium .iit 
prtprium genus perpetralarum coiiacius, ct renovalaa' 
a Juliano superstilionis idolie», et Inite ab codent 
a vera fide dufcctionis irigti utintio perculstis, ob 
eidctn <lelaltim impcrii consortiura pluribue lacry-
mis poeiiiiciiliam tesialtis, spiriitim cmisil. Jnliano 
igitnr coplesiibus deerelis imperiaro golo obtfnenle, 
\ariarum calamilalum imbres in Roraanum orbem 
dtviiie nulu imnussi depluere coeperuni. Ntmirtint 
ille juris el sequl transgrcssar, juris vindicero go 
fingeng,Consianiio injustitiae et inhumaniiaiie labem 
tentaos agpergere, amantfatog in exsilium ep'isco-
pos sanxil revocandos. Eitsebinm vero regiorum 

μαγείρους διά τδ λιτδν τής διαίτης, χα\ χουρίσχους C etinucborum principein, ceu noxium morie damna 
διά τδ Ινα πολλοίς άρχείν, ώς έλεγεν. Τού δέ δημο- τ ί ι : sed et reliquam ef iratorom lorbam, oxoro, 
βίου δρδμου τάς τε χαμηλούς χα\ δνους βόας τε xal qiiam Conslanttus frater (radiderat, amiasa, co-
ήμιδνους έξέβαλεν, μόνους M ίππους συγχωρήσας quos i tcm, quod victug parcitateni eC frogali* 
ύπουργεΓν διά πολ)ήν 8 8 φιλαργυρίαν (59), ξ ς δοΰλος talera progequeretur, ae tonsores demum, quod 

V A R f i E LECTIONES. 

" τ ή ς εαυτού άνοίας Α. τής άνοίας αύτοΰ vitlg. 1 8 κοσμικού b. της δέ ια' περιόδου φλβ' Α Η ηΐπ,τής 
δέ α' π ε ρ . φλγ' TUI | . t e > αρχομένης τής ιβ# οιιι. Α f. 1 8 Τουλιανδς δέ Α. τότε λοιπδν Τουλιανδς vulg. 
1 8 χοσμοχράτωρ al i i . > Τ δσοις a c, οσα vulg, 1 8 πλήθους b. 1 8 τή Α, τής vtilg. 8 8 κα\ έαυτψ a b c d e g . 
8 1 φδνψ] φονφ, β gupra ν scripto «Ι ftat φδβω * nentrum vernm esse videtur. 1 8 άνα^ήσει Α e d f, 
έρν^σει m l g . 8 8 παντοδαπαι Α, παντοδαπο\ vulg. 8 V θέλων] έλθών Α f. 1 8 έςορίαις e. 8 8 τώ*/ βασι
λικών om. Α. 8 9 γυναίκα] γαμετήν b* Μ μόνος ο f. 8 8 πολλήν add. ex Α et aliis. 

JAC. GOAR I NOTifi . 

(51) Narcellinug :Cltimum tpirans deflebat txi-
ifvm: mentitque $en»u eiiam tum integro. 

(52) Ali ler Chronicon Alexand : Πρότερο ν 
είληφως τ^ άγιον βάπτισμα παρά Εύζωίου επισκόπου 1 

Αντιοχείας μετασταλέντος έν τή αύτ?| μονή ύπδ 
τού αύτοΰ Κωνσταντίου. Cujus inlerpres : Accepto 
ab Enzoio Aniiockiie episcovo ex monaslerio (prave 
onnino, repon^, ad eam ipsam ttaiionem ide qua 
ante notas iinnni ei alteram) per Coiulantium ac-
ceniio, bapiismate. 

(53) Cyclug decemnovennalig lunae per sotarein 
nui csi annorum 28 duclus, periodutu annoruui 
532 congiittiit. Haec decies ac gemel repelila au-
nog reddil 5852 ; quare periodi duodecimae anuo-
rnta 532 prinias limes anno 5853 (igetur. 

(54) U l mahunomne poen» etiaui in posterorum 
ptcratnm velut in propriam onginera refundanl, 
Grarrig nstlaiuni. 

(55) Penerbalug, nec omnino inlcgcr textus, sie 
fieilequcat restitui, δσπερ Κωνστάντιος άκουσας 

άπέδωκε τδ πνϊύμα, πλείστα ιιεταμελούμενος έπ ί -
τε τψ. Illud, κα\ τή καινοτομία τής πίστεως, inter-
pres ad Julianuni referl, ego ad' i p s u m Gon^taiiliufn 

1 qut gic orbem fatigavit p a t r o c i n a n d o Ariauo dog-
inati. Καινοτομία b&reitci egl, άρντισις, a p D g l a U % 
ejusque qui omnino d e f e c i l a f i de . COMBEFIS. 

(56) Narrantur a Soiomeno lib. u u cap, 2 · 
(57) Socrales, l ib. m , cap. 4 exponit προεστώτα 

του βασιλικού κοιτώνος. Marcellinus lib, xxi velitt 
inlcrpres : Cui eral Contlanliniani thalami cura 
comtnitsa. 11 ic niorlis ejns caasam intolerabiiem 
siiperbiam el aniuii ferociemig crudelilateai, illc 
injurias retiquis illaias et in Gallum Gassareai ca-
lumniam assignat. 

(58) Palalinos omncs uno verbo includit Marcel-
limis, quorum deinde, coquorum maxiine ct lon-
somin, exauciorationero rrcensel. Legaidug tllo 
omnino, tit res gesta peniiiis iuspiciatur : atic-
lorig aiitcui verba cuin Socralis texiu cooiparanda. 

(59) Quod coj(jicieuduui suggerii Marcclliuua. 
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•yuiHm» unus eulTiecret, u( aiebai, palalio expujit. Α ζ ν ? ώς πρώτης · · είδωλολατρείας (60). Τότε οί κατά 
Α puliltei porro cursus consuetudine, cameltg, agi-
»ig, bQbug el jnalis ablegaiis, adaugend* pecuata 
cujus eliam â He idolorum niancipabaiur libidinu 
solos equoj in ministerium adhiberi permisit. 40 
£o t^mporc gentii^g Orientlg incolae resumplia aoi-
IttU, Qeorgimri Alexandrinum episcopum dertpenlo 
per vjm abreplum occidcrunt; cadaver aiitein eju* 
ludibriis per impielaiem afliciendum, alque in tisi* 
ta^is vicos onui^g lra<hicendum imposuerunl camc-
!o, et begtiarum tandein mortuarum ossibug admi-
glura consumpserunt igne, el in ventum dieperge-
ΠΜΗ r^liqoia^. TUDC Aibaoasiug loogo temporia 
gpaljo a quadam virgine occuliaiug redox recepi! 
Ivw^eiam, el Alexandriae convocata synodo, ganciia 

τήν 'Ανατολήν "Ελληνες έπαρθέντες, ευθέως e i έν 
Αλέξανδρε ία Γεώργιον τδν έπίσκοπον σύροντες 
άνείλον, κα\ τδ λείψανον αυτού άθέως έ,νυδρίζοντες, 
καμήλω έπιθέντες ένεπόμπευον (61) διά τής πόλεως, 
χα\ μετά νεχρών άλογων όστέων μίξαντες αυτού τδ 
λείψ*νον, χατέχαυσαν χαλ έσκδρπισσ,ν. Τότε * Αθα
νάσιος πρδς τινα 'παρθένον κρυπτδμενος χρδνον 
πολύν έξελθών, σύνοδον έν Αλεξάνδρεια έκρότησίν, 
χα\ τά χατά Νίκαια ν χυρώσας δόγματα, έχχλησίαν 
άπέλαβεν Η . Ο! δέ Άρειανο\ μετά " Γεώργιον Αού-
κιόν προεχειρίσαντο έαυτοίς, κα\ έν οΓκω χοινψ συν· 
ήγοντο. Πολλούς δέ καί άλλους Χριστιανούς ot Έλ
ληνες άνεσταύρωσαν χα\ κατέσφαξαν. Τά δέ τού Η 

Πατροφίλου τού έν Σκυθοπόλει επισκόπου λείψανα 
priuaapud Nic$am fidei dogmala eonOrmavU. Sub- Β άνορύξαντες, τά μέν άλλα 1 1 διεσχόρπισαν " , τδ δέ 
latt Geurgio, Lucium sibi prafecerunt Ar iani , 
$t profanis aedibus conveiilicula celebraniui. 
Gealiles pluriraos Cbristianorum crucibus gtii&xog 
niaitaveriuu : 4Q aubinde Pairopbili Scyibopo-
liUrvi reliquias terra erulas partitira btoc^t» iade 
disjecerun^ calvaiiaiQ vero conaimeliose guspen-
denles- tadiftcati sunl. Gazae vero alque Asca* 
lone preebyl^ros et virgine* Deo in perpeiuum 
facratag inieremernnt, eonimque inapcrta visccra 
complentes Ijonjeo porcis objecerunt digcerpcnd.% 
Ad b^c Cyriiluiu diaconum , quod gnb beaUe me-
inor i t GoB&tamino everlisgel idola» HeliopqLit» in 
PUomicia letlio. nMjUaverunt,ei ex ejug jeoore giru-r 
xertmt epulum, Qai porrodiacoauuj scideral, el cx 

χρανίον έφυδρίστως χρεμάσαντις (62} ένίπαιζον. 
Έν δέ Γάζη xaV Άσχαλώνι πρεσδυτέρους χα\ ά*ι· 
παρθένους άναιρονντες, άνέπνυσσον , Τ τά σπ)άγχνσ 
αυτών, xaV χριθών " πληρούντες, τοΖς χοίροις παρ-
έβαλλον. Έν δέ Φοινίκη Κύριλλον διάκονον *· οί 
.Έλιουπολίται Μ άνελδντες ,τε« ήπατος -αυτού άπ-
εγεύσαντο,. απ&ιδή τά- είδωλα ^ύτών έπ^ του μακαρίου 
Κωνσταντίνου κατέστρεψεν»Όδέ' άνατεμών τδν διά-
κονον καν άπογευσάμενος τοΰ ήπατος αυτού «έπονθε 
ταύτα · τήν μέν γλώασαν σαπεΤσαν κατέ^ενσεν k %

9 

κα\ τους οδόντας άπέδαλεν^ και τούς οφθαλμούς 
έπηρώθη,. χαλ ούτω* βασανισμένος άπέθανεν. Τοις 
δέ έν Καισαρεία Καππαδοκίας Χριστιανοίς πολλά 
χαχά ένεδείξατο *1ουλιανός^ u . *Αφείλατο δέ u χα\ 

Cjus delibarat Je^nrf^lwBC deiiicepg e'bl perpegsus. ^ τΑ δίκαια τής πόλεως, χοΛ τδ δνομα τον χαλείσθαι 
LirvgMam laba fltifnlem cvoinil, ei ex«puit deniee: 
aculisque undem exc aeoat.us,. afi toiseramhun in 
moduoi crucialag,vilaHi i i invi i . ClinstiajiJ&insiiper 
C^gareseinCappadociaciv,ibu3 pluriau mala Julia-
nus rependit.Obillatasquippe ab ipsis^ub Consiantio 
gentilibus noxag, et eversuro Fortunae famiro, c iv i -

αύτήν Καχσάρειαν. Μ^ζοχαν % v δέ αυτήν, ώς τδ 
πρ\ν, έκέλευσε λέγεσθαι · δτι blαυτόθι Χριστιανοί 
ίτλ Κωνσταντίου πολλά κακά τοίς "Ελλησιν εποίη
σαν,, xaV τδν ναδν τής.Τύχης κατέσκαψαν % · . Έ ν δέ 
Άρεθούση φοβερά κατά Χριστιανών *· διεπράξάντο*7· 

έν· οΤς καλ Μάρκον τδν άγιώτατον μοναχδν (65) τδν 

VABJJC LECTtONBS'.-
U k x ^ . ? u l f . . *' ευθέως] άθέως g. ·* τής εκκλησίας άπέλαυεν Α. Μ μετά] κατά Α. 
τά*« του Α> του δέ vttl^. " τ ά μέν άλλα Α, τά δέ άλλα vulg. " διεσκόρπισαν Α, έσκόρπικτάν valg. 

^άνέπβυσσον Α ι b c d « f, ένέπτ. wlg}. ? κριθής Α. *· διάχονα Ι>« *· οί Ήλιου*.] ΊαυλιουπολΑ Α. 
4 1 κατέ^όευσεν Α, κατέρευσεν vulg. Μ ΤουΜανδς Α, άτΤουλ. vnlg. % , δ έ κ α \ τ ά Α,δέ τά v.«!g.. 4 % Μά-
Cav Α e,' Μάζακαν a, Μάζακα b. *· κατέσκαψαν] κατέσπασαν Α. 4 8 Χριστιανών Α , Χριστιανδν vulg. 
4 7 διεπράξαντο Α a, διεπράξατο vulg. 

JAC. GOARl NOTiE. 

(60) Ste Barb. ipseqoe Reg. t nisi qtia iaiperitug D 
aatiquaruia gcrip&ii^ πρδ τής. Placet uiaxtine, 
fgique pjanaallusio aii loenniAposloli^ tuMritia* 
quie «H idolorum serwilut, είδωλολατρχία; Got. ιιι, 
ν . 6*Λ<ΙιιΙ dicai* niliil miniai ad idob deilexisse, 
quiaote jam avar«g> ilkw Rerviret. GontEFig. 

(64) Pomporeet pomwatice dkere reddii Aimsla-
gtifeg. : quod e&l, ad ioureiwlant infaoaiam p«r pia-i 
leag, f o n i i ^ circum el vkoa ignonnniose irtuu^ 
t e r e„ab boii(»ria,ia ludibrii seagum voce tranalaUu 
Otronicon Ateaandrinum, ex qao ad verbunv fernie 
h*c desumpu, δι* δλης τής^πόλεωςπεριέφερον, scri* 
p&it. 

(62̂  Έν·σχήματΐ:κανδήλαις, a4 lampadie appent» 
iiorniam, inquit Clironicoa Akxand4fio«in, ex quo 
isla. Vocem κανδήλαις commuto itt κανδήλης, nUi 
i i l conrnpie retenlioreg proounliant, mavisacnberc 
XT^ICL; io ^civitivo. Ita cx istis plura, cijamdic* 

tioncm ipsam ex \Uo Gbronicamuiiiaiiis esl Tbeo-
pliaaes : ex Socrale r Theodoreto ei Sozeiaeiio ro-
liqaa. 

(65) Maream Arelbugitim episcopnm diri» stqv-
plicitg. Jaliiuii teaipore probaiam celdfcam Tbeo-
dorelu» el Soaoiuaimsi : monaclmm aUtim Juiiani 
gervaiureiNt igfloraat bi&torici : quare vitiosum, 
errore niaculatuiu et inulilum Imrve locum nenio 
aoft adwpkiJ?. — Soxofl^ l ib. v , cap. 9, ninltis dc-
gcribtt illustre ceriamen Marci Arctbugii episcopi 
Jaltano iaiperatore; curaqueplura dicat i l l i irrogala 
guppiicm, istud taeet qtiod Tbeopbaacs* dictun:g 
crat, dc visceribus vivo forlc extractig, nisi codi-
efs rouiiJi esgenl : potuiique etiam furens popnliig 
dirum illud in eiuii pairare, post ea quae narraV 
Sozonicnus. Einndcm referre ulruuiquc heripiorciii, 
qui el iiionaclius fuerit, el episcopug grav.s-
gimus scncx, mibt peisuasiisimuui cst. CoaBttMu, 
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ΧΛ\ σώσαντει *· κα\ κρύψαντα Ίουλιανδν, έν τψ Α tails jus ademtt, et antiqtiato Gxsarese nomine, 
άνελ&ίν τον ατρατ&ν τδ γένος Κωνσταντίου. Τούτου 
t i σπλάγχνα ζώντος * · . . . . 4ν Έμέση έντή Μεγάλη 
Εκκλησία τδ του Διονύσου είδωλον 9 9 Ιδρυσαν, τήν 
£ πάλαιαν έχχλησίαν κατέστρεψαν Μάρης δέ 
δ Χαλκηδόνος κολλάς ύβρεις τ φ Τουλιανψ κατά 
πρόσωπον είς τδν οΐχον της Τύχης θύοντι " έπ -
ήγιγεν. # 0 δ έ , ώς φιλόσοφος* δήθεν, τάς ύβρεις 
Ακήνεγκεν. 
Cbaceldoneneis episcopus Juliano ad Fortun* 
coatomelias in factem inlnlft: quas ille pbilosopbi personam agens stiatinutt. 

Mazocam, qn» prior erat ejue appetlatio, jussit 
vocari. Horrenda insuper tormcnla Aretbuwe exer-
cuit in Christianos : interquos etiam Marcum sanc-
tlssimum monachum, qui ab cxercitus potestate 
CoDSlanti'» sobolem ad necem quaerentis Jtilianum 
ipsum exemerat, involvit. Hejus adhuc sptranlis 
viscera in Magna Ecclesia Jovis ido-
Ium, antiquis sedibus eversis, erexit. Mares auieni 

fanum sacrorum faciendorucn gralia proflciscenli 

A. 11 5154. — Τούτψ τψ έτει δ δυσσεβής 'ϊου-
λίβνές ένομοΟέτησεν μή μετέχειν Χριστιανούς Ελ
ληνικών μαθημάτων. Άπολλινάριος δέ τή μέν θεία 
Γραφί χρησάμενος δλη, τούς ·* χαρακτήρας δέ τών 

Α. G. 554. — Hoc anno impins Julranus Christia-
noe, ne gentilium disciplinis acqurrendis sludiurn 
apponerent, edicto prohibuit. Eapropter Apollina-
rius ex divina quidem Scriptura 41 argumeato 

έεχαίων μιμησάμενος, κα\ κατά Ιουλιανού •* λόγον sibi propoailo, eodemquo vetustiorum, quos iinitalus 
•«ΪΤΡ*Ψ«*. «ν Ύχέρ άΛηθεΙας έπέγραψε »·, πολλά 
φ Έχχλησίαν ώφέλησεν. Αθανάσιον δδ τδν μέγαν 
Αλεξανδρείας έξελαθήναι έχέλευσεν · · , τών Ελλήνων 
εεοδρως αύτδν ·* παροζυνάντων χατ* αυτού. Ό δ έ εξ
ερχόμενος, Θ α ^ ί ν | ε ί π ε Χριστιανοίς τοϊς υπέρ αυτού 
έαχρόουσι, φήαας · βαρσείτε · · , νεφύδριόν έστι, κα\ 
**Ρ*Ρχεται. ΚαΙΤίτοντδν Ιερδν έπίσκοπον Βοστρών*· 
Ικιλιανδς έγραψε Βοστριανοίς έξελάσαι τούτον τής 
*Αεως, Δωρόθεόν τε τδν πολύαθλον έπίσκοπον Τύ
ρο, τδν πολλάς Μ Ιστορίας γράψαντα εκκλησιαστι
κές, χ«1 έν λόγοις διαπρέποντα, τδν έπ\ Διοκλητια-
W> δμολογητήν γεγονότα, κα\ αύθις έπΛ Λικινίου, 
έν γήρ* Ρ*δ·ϊ φθάσαντα « \ έν τψ δεύτεροι χρόνψ 
* · * Παραβάτου οί τούτου άρχοντες έν Όδυσσοπόλει 

est,dictiooc et charactere ornato, librum, qucm, Pro 
firifafe,inscripstt, adversus Julianuro edere molitus 
Ecclesiam magnop^re Juvii. Magnura vero Atbana-
slum Julianus a gentilibus in ipsum concUatu» 
Alexandria pelH praeeepft. Ille discessum parans» 
ChrUtianos sui causa lacrymls perfusos bono 
animo Jubebat esse, dicene : Confldite, nabecula 
est: cominodum dissipabitur. Tilum insuper sa-
critm Bostrensium episcopum ut cives orbe ejice-
rcnt, rescripio mandavil: Doroibeum quoque Tyrl 
prasulem multis certaminibus praeclarum, variariim 
EccJesiae bisioriarum scriplorem, dicendf peritla 
pr&stantem, eum, inquam, qui confessorls uomen 
sob Diocletiano et Licini i rursum teropnribns (\ie~ 

W « v εύράντες Ιδιάσαντα, πολλούς αίκισμούς διά τήν C rat adeptus.secuodo demura imperii Praevaricaloris 
%k Χριστδν* πίστιν έπαγαγόντες M , αύτδν έκατδν 
^ χ ρ ό ν ω ν υπάρχοντα. Τάς δέ Χριστιανών εύ-
«κίας (δ άχρηστος · · κα\ παραβάτης] μιμούμενος 
{tvMt τε χα\ «τωχοίς τά πρδς τήν χρείαν χορηγε*-
σίαι έχέλευσεν, άπατων τούς απλούστερους. ΤαΓς 
totoiv 4αυτοΰ Δία χα\ "Αρεα χαλ Έρμήν συγγρά-

«ροαέταξεν δ δυσσεβής χαΐ τούς ·* λοιπούς 
Μμονας, κα\ τους αναβαλλόμενους τήν τούτων προσ-
«ίνησιν, ώς εχθρούς του βασιλέως χολάζεσθαι. Τφ 
•^στρατψτήν ^δγαν διανέμων «υρ προσετίθει χα\ 
λίβανον και θυμι^ν τδ στράτευμα ήνάγκαζεν · έν 
Κεισαρεία δέ · · τής Φιλίππου, τή νύν Πανεάδι, δθεν 
* ^ Υ « 9 ή α ί μ ά ^ υ ς Μ , άνδριάς ίστατο πρδ του 

«ύτής τού Κυρίου [ημών · · κα\ βεοΰ Τησού 

anno, cum magistratos ab eo missf privalam vhatii 
agentem Odyssipoli offendissent, centumet septem 
annis proveclum verberibus et contumeliis ob Christi 
ftdem obrulum letbo dederunl.Chrisiianampietatem 
ei beiiftftccfiliam fmiraius ille nefariuseipravaricator, 
pcregriflis et cgenis res necessarias erfixit suppedh 
tari : hiuc fucas ariimis siniplicioribos factus. Jovem, 
Blartem, Mercorium, reliquosqoe dsemonas propriis 
appingi voluit Impius Imagiaibus : qui adorare de-
trectarent, velut in principem perdaelles , puaifi. 
Aanooam exercitui distribuiurus, ignem el tbuj 
apponi jubebat, e i miiitee tuffire cogebat. Catearea 
Pb i l ipp i , quae nunc Paneas, olim mulieris san-
gutnis proflovio laboranUa palria fuit. Ibi aate pro-

ΧοιστοΟ], δν έθνικψ έθει εύχαρ.ιστήριον (64) άν· D prias aedes Domini uostri et Dei iesu Cbristi 8U* 

aUi, τού Διδς vulg. 
f^J^ovtiTulg. " τ ο ύ ς 

VARIif i LECTIONES. 
w τδ τού Διονύσου είδωλον Α et 

1 ίδρυσαν χατέ,στρεψαν Α. ίδρυσεν κατ/στρεψεν vnlg. · · θύονη Δ b e, άπιδΗιτι καί 
add. βχ Α. κατά Ίουλ. Α, χατά τού Ίουλ. vttlg. e i έπέγραψε Α el aUi ν ύπεγ^. vnlg. 

iii „ · ΑΧ ·_ τέστρεψ 
avA. vitig. " έπέγραψε A e i a l i i , ύπέγρ. 

»» έχέλευσεν» τών Έλλ. Α e f, έχ. πολλά τών Ελλήνων vulg. , Τ αύτδν Α, αύτψ vulg. · · θαρσεϊντε Α 
* Πατρών Α, Βόστρων vqlg. · · τάςπολλάς Α. β 1 βαθεί φθάσαντα Α,φθάσ. βαθέϊ vulg. Μ έπαγαγόντες Α, 
άγοντες vate. άπέσφαξαν vel siiuile quid apertedeesl. " 
0Ju.A»bQ d f. 
Χριστού οι*». A . 

€ V xa\ τούς alieruj» Α, τούς δέ vulg. ·* δέ om 

JAC. GOARl N O T i C 

»δ άχρηστος (άχριστος e,) κα\ πάοαβάτης 
. Α. ·* αίμο^^οούσα a b t d. * f ημών -

(δ4) Ex ethnico igiltir mare fluxit, qui eacer 
Wblar, t% asseritur ituaguiuai in ecclesra sia-
tveadaram riius? Iia scuiiet, qai de sacrts kaagi-

nale sapiel, et Grattorum supra Laiinum 
* eos excolentium aentepliani ignorabit. 

Rli cerle, quod vix quisquam adverift, imasin 
aluiiL nic ias . c u m levi lanlom lineamenlo adui 

Rines 
colunl pictas, cuin levi Untom lineamenlo adum-
braus, addo eliam loreumaie ticlas suspiciuni et 
deosculantur; sutuas ex maroaore, metallo, Hgno, 
parte cx oauii scalptas abomiuantur et conepuunt. 
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tuam, genttliuiii raorem gecula, beneGcii ei graii Α έστησεν. Τούτον κατενεχθήναι προσέταξεν δ δ υ « α -
animi niemor itla eicxeral, quam dejici sacrilegns 
Jiitiaoug imperavil : quod et facluin csl : gentili-
bas nimirum cum ludibrio imaginem Irabend-
bag, et eimulacrum Juliani nomiue in ejug lo-
cum guflicientibus. Receptam Chrisli imaginem 
Chriatiani repoguerunl in ecclesia : pravaticald-
ris autem simulacrum ignis e ccelo missus con-
gumpgit. Ex imaginis porro basi enascebatur berba 
morborum omnium prascntisgiimim remedium.quas 
ad everlondam Domini cflfigiem Juliano deserlori 
iuvidiae faces suggcssiL Nicopoli Palaeslinae, q u » 
priua Eminaus vocabattir, fons exoriltir, qui omni-
bns lam brutorum quam bominttm morbis remedium 
cxliibel : in eo quippe Dominum el Deum nostrum 

βής Ιουλιανός» δ κα\ γέγονεν· κατ' ε μ π α ι γ μ έ * 
δήδεν συ ράντων τών Ελλήνων τδν ανδριάντα, χ α \ 
άντ' αύτοΰ ξδανον ονόματι Ιουλιανού · · στησάντε·>ν. 
Τούτον ° δέ Χριστιανοί λαβδντες Τ · τδν ανδριάντα» 
είς έχχλησίαν άπέθεντο · τδ δέ τού Παραβάτο* 
ξόανον χατελθδν πυρ έχ τού ουρανού κατέφλεζεν. 
Βοτάνη δέ έφύετο ύπδ τήν βάσιν του άνδριάντος στά
σης νόσου άλεξητήριος, ήτις κα\ πρδς φθόνον εκίνησα 
τδν Άποστάτην Ίουλιανδν χαταστρέψαι τδν Τ Ι τ ο ΰ 
Κυρίου ανδριάντα. Έν Νικοπδλει τής Παλαιστίνης 
τή λεγομένη τδ πρ\ν Εμμαούς πηγή έστιν παντοίων 
παθών ανθρώπων τε χα\ άλογων ιάσεις παρέχουαα. 
Έν αυτή γάρ φασι T i τδν Κύριον και βεδν η μ ώ ν 
Τησούν Χριστδν τούς πόδας άπονίψασθαι έξ δδοι-

Jesuni Gbrifttum cx itinere reversum pedcs abluisse ^ πορίας, κα\ ταύτην [δ δυσσεβής " ] καταχωσθήναε 
referant : eamderoque aggesla tcrra obstrtti ncfa-
rius imperavit. Hermopoli in Tbebaide arbor exsiat 
nomine Pcrsca. Ejus lolium vel ramusculum 42 s i 

quis decerpscrit, omni humannc medicabilur infir-
mitati. Domino cum dtvina Genitrice et Joscpbo 
persecutionem Herodis fugienti, cum ad arboris lo~ 
cum pervenisspnt, eani ad terram usque proclivern 
aese dicunt inflexiese, ei usqoe nunc cliam adoran-
tis epeciem serrare. Julianus Antiocbiae moram 
Irahene, el repelitis vicibus in Dapbnem se confe-
ivna, Apollinis aimulacro cultum exbibiturus,nul-
liug, u( gperabat, responsi graiiam ab idolo reiulil . 
Quocirca ex reposilis in Dapbne sancti marlyris Ba-

έπέτρεψεν. Έ ν Έρμουπόλει τής βηβαΐδος δένδρο ν 
Γσταται περσέα· ταύτης ψύλλον ή n χάρφος εΐ λάβοι 
τις πρδς πάσαν νόσον " ανθρώπων έστ\ν ίάσιμον Τ · . 
Φασ\ δέ, δτι Τ Τ ήνίκα δ Κύριος βίς ΑΓγυπτον έφυγε 
τδν Ήρώ5ην συν τ^ θεοτδκψ καί τψ Τωσήφ, κ α τ ά 
τδν τόπον εκείνον γενόμενος, χλιθέν τδ δένδρον έπε 
τήν γήν προσεχύνησεν αύτψ, χα\ μέχρι τού νύν σκ>-
ζει τδ σχήμα τής προσχυνήσεως. Ίουλιανδς δέ Τ β 

διάγων έν τή *Αντιοχεία« κα\ συνεχώς έν Δάφντ^ 
ανιών, χα\ τδ τού *Απόλλωνος θεραπεύων είδωλον» 
ουδεμιάς άποχρίσεως, ώς ψετο, έτύγχανεν άπδ τοΰ Τ · 
είδώλου. Νοήσας δέ, δτι διά τά άποχείμενα έν t f 
Δάφνη λείψανα τού αγίου μάρτυρος Βαβυλά ά π ο -

b y l * reliquiig ailentium idolo obvenisse suspicatus, ^ σιωπ£ τδ είδωλον, δόγμα έξέπεμψεν πάντα·τά άπο-
cuacta mortaorum cadavera ac martyris ipsius ibi 
lrcondita jussit eflerri :quo facio templum, de nocta 
coniesliih igne coelitus misso, conflagravit: adeoque 
conguroptum est idolum, ut uc vestigiam quidem 
illius sup rexsiitoriL Ante annos non paucos erc-
clum ferebatur. Templum auiem ita dirutum est, oi 
disjecia buc et illuc ejus rudera posleri conspicien-
l s , incredibili divinorum operum admiralione per-
cellerenlur. AUonitue bac de re Julianus, et incen-
dium Gbristianoruai insidiis contigisse ratus, variig 
cosdern tormenlis, adeo ui pluresetinm maclareniur, 

κείμενα εκεί τών νεκρών λείψανα μετατεθήναι συν 
τοίς τού μάρτυρος " καί τούτου γενομένου αθρόως 
τή νυκτ\ κατεφλέχθη ούρανόθεν δ ναός. Τδ δέ είδω
λον ούτω κατεκάη, ώστε μηδέ · · ίχνος αυτού φανήναι. 
Έλέγετο δέ πρδ ετών έστηκέναι. Ό δέ ναδς ουτω 
κατηρειπώθη ώστε τούς μετέπειτα ·* όρ^ν τήν 
τούτου τέφρωσιν κα\ έπ\ τψ παραδόξψ έκθαμβείσθαι 
τής τού θεού παραδοξοποιίας. Έ π \ τούτψ έκθαμβος 
γενόμενος Τουλιανδς, ύπονοήσας κατ' έπιβουλήν 
τών Χριστιανών τούτο γενέσθαι, έπ\ έξέτασιν τών 
παραμενόντων Ιερέων έχώρει (G5), και παντοίαες 

VARI iE LECTIONES. 
· · Ίουλιανδν Α„ «· τούτον Α, τούτο vulg. Τ · Χριστ. λαβόντες Α. λαβ. Χριστ. vulg. Τ ι τδν nllenim add. 

ex Α. t f φησι Α. Τ · ό δυσσεβής om. Α a b c def. η ή Α, κα\ viilg. " νδσον οιιι. Α. τ · ιασεν Α. " δτ» 
add. ex Α. Τ · δέ add. ex Α. τ · ύπδ τού ειδ. Α. 8 0 μηδέ] μήτε Α, μή vulg. β ι κατηρειπώθη Α, κατ-
ερυπώθη vulg. ** τούς μετ.] τοίς μετ. vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
Ratioaem exquire, Είδωλα stint, liaud είκόνες, in - D pene pnelergrediatur, quam cxcitandus babelur. 

. . . . . . Quid igilur mirum,si anilier gentilis, genliliuni pne-quiual. Anttqua monnnieiila revolve, sacram 
bistoriam discute, perlusira quidquid de imagini-
bus et earum cullti Patrcs scripsorunt prioroft; 
iniagines a contemptu cernes ab eis vindicaias 
adorari jnssas, ζωγράφους coniinendatos, ανδριάν
τας «1 ξόανα inler res profanas; ot είδωλοις quani 
\ ic ina absrjue cullii relicia. Refcram quod exper-
ltis sum. ha me Dcus adjuvel, allalu ox Occid. in 
Gbium, ubi degebam, sancloruin exsculpia , sive 
sealpello efficla capila : sin adorationi minus, 
snllem pio devoloque spcclaculo fueruui exposita. 
Cmicti siaml exborruere Giaeci pahter ct Lal in i , 
el ore uno exclamare, simulacra gentiitm, eic.% os ha-
tent,.etc. Quoruai haaccffata? Eorumsane quorum 
»'iga picias imngMKS cullusa ponliiicibus potius 
laoderandus, adco vigei, adeo sumnius, ui Oucs 

cipuis viris, evergclis, c l priucipibus sialuas erigere 
solilornm moribus assuela, fusani ex rore Cbrisit 
slaluain, in loco publico, via nimirum, velead 
fonleni staluisse έθνικψ έθει dicalur a Tbeopbanu 
sacrarum imaginum studiosissiino asserlore, et pro 
itnagimuu lutando nomen olim confessoris adcplo, 
qui pictas admillil ct coelalas imagines, fusas e« 
gculpias pro genlis sux menle gculilibus relinquen 
das cxisiimai? 

((i5) In sacerdoles, qui prope habitabant, inqni~ 
rendum decrevit; quos par viderelur fuisse nicendii 
vel auclores, vel conscios. Sic et Buccard. Inler-
prcs non rcddit, nisi uua aliqua linca inler opera-
riorum manusexcidit. COMBLFIS. 
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161 CHRONOGIUPQIA. 
βχαάνοις αυτούς υποβολών, ώς κα\ άποθανείν έξ αύ- Α sitbjecit: lioc 
τών, τούτο μόνον ήκουσε παρ* αυτών , δτι ούτε άπδ 
Χριστιανών * · , ούτε άπδ άνθρωπίνης επιβουλής τούτο 
γέγονεν * άλλ' έκ του ουρανού πύρ κατελθδν ένέπρησε 
τδν ναδν χαλ τά αγάλματα · ώς κα\ ·* έν τή νυκτ\ εκείνη 
τισ\ φανήναι έν τή αγροικία τδ πύρ καταφερόμενον. 
θυμωθελς ούνό βασιλεύς Μ , κα\ ώσπερ τ φ θεψ μαχό
μενος, καλ · · τήν Μεγάλην Έχχλησίαν απέκλεισε, κα\ 
πάντα τά Ιερά έδήμευσε. Τών δέ άποσταλέντων κο
μητών δυο Φίλικος κα\ Ιουλιανού αποστατών, Ιλεγον 
ταύτα· Ένομίζομεν έποπτικήν τινα εΐναι δύναμιν 
τήν όφείλουσαν *7 ημάς κωλύσαι * δ δέ Φίλιξ * "Ιδε είς 
ποταπά σχ?ύη υπηρετεί δ υίδς Μαρίας. Κα\ μετ* 
έλίγον δ μέν Φίλιξ αθρόως διά στόματος αίμα άναγα-
γών, βασανΐζόμενος κατέστρεψε τδν βίον· Τουλιανδς 
δε δ κόμης Μ κατ* αυτήν · · τήν ήμέραν νόσω χαλέ-
χατάτη περιπεσών Η , ώς χαλ τά έντδς αυτού δια* 
φθαρήναι χαλ κόπρον διά στόματος άγαγείν, βασα
νισμένος άπέθανεν. 

Α. Μ. 5855. — Τούτφ τψ έτει τινές ήπατήθη-
εαν (06) τών έν στρατέ ία · ι εξεταζομένων πρδς άπο-
στασίαν, οί μέν έπαγγελίαις δόσεων κα\ αξιωμάτων, 
οίδέ x a \ f l ανάγκαις έπιτιθεμέναις ύπδ τών Ιδίων 
αρχόντων. Κα\ βεότεχνο; πρεσβύτερος έν προαστείψ 
"Αντιοχείας έχχλησίαν πεπιστευμένος έξ υποσχέσεως 
έχατηθείς, αυτομάτως έπ\ τήν είδωλολατρείαν έχω-
ρτ,εεν * δν δ βεδς έτιμωρήσατο παραχρήμα, Σκωλη
κόβρωτος γάρ γεγονώς· · χαλ τάς δψεις αποβολών, 
τήν γλώσσαν έσθίων, άπέθανεν. Κα\ "Ηρων έπίσχο-

162 
porro ftolum ab eis didicit : iicque 

Cbristianorura, neque bominis opera id factuni, ged 
emisso coeiiius igne conflagrasee lempluni, c i *!-
mulacra comminuta : i la ut ea noeie per agn g 
passim quibusdam congisientibug vibrata gtiperite 
fulgelra inanifesto conspicerentur. lraius ilaque 
impcrator, velul Deo beiluni indiclurug, Magnaui 
clausit Ecclesiam, el omnem aacram eopelleclilem 
publicavil. Ad quam missi doo comites Felix et Ju-
lianus apostaue in liaec verba eraperunt: Praeeen-
tera quamdam virtulem bic inegge arbitrabamur, 
qoae nos probiberet; Felix vero : Viden* quibug 
vaaig filio Mariae ministralur ? £ t paulo post, Felix 
quidem roagnam sanguinis vim derepente ore evo-
meni, excruciatug vitara flnivil : Julianug coraeg 

Β ipga dle in difficilliraura morbam incideng, adeu ut 
ejug viscera tabo liquegcereni, et excreiuenta ore 
egererei, interdoloree exspiravit, 

A . C. 555.— Hoc anno plures virorum mlliiue 
ascripioruni, ad defectionem a vera fide sollicilaii, 
geducti guui, bi qutdem donoruni el bonorum pro-
niiggis, al i i vero necegsilate a propriig ducibus 
iaipogila coacii. 43 Tbeotecoue quoque prcgbyter, 
eui in Aniiochenfi guburbio ecclegia fuerat credita, 
proroiggorum blandiliig deceptug, ad idolorom cu l -
tum gponte delecil : euoiquedivina giatim ioaeeiata 
esl viodictt. Vermibus siquidora depaglug, amis*ig 
lumlnibug, liDguaia eorrogit et efllavit animam. iferon 

αος τ ή ς " βηβαΙ&Ός αυτομάτως" άπεστάτησεν" έν Q etiam Thebaidog epiacopug nullo cogenle ID Anlio-
τ} Άντιοχέων πόλει, δν δ βεδς παρευθΰς είς παρά
δειγμα χαλ φδβον πολλών έτιμωρήσατο. Ούτος σηρ 
πεδόνος νοσήματι 9 Τ διαλυθέντων αυτού τών μελών 
έν τή πλατεία έ^ ιμμένος , έν δφθαλμοϊς πάντων 
έξέψυξεν."Αλλοι δέ έν τούτοις διέπρεψαν·· ομολογία 
τ} είς Χριστόν * Ούαλεντινιανδς τριβούνο; τότε ών 
τάγματος Κορνουτών" λεγομένων νούμερου (67), ού 
μόνον τού Αξιώματος καταφρονήσας, άλλά καί εξορία 
ύχοδληθε\ς, δστ ις 1 μετά ταύτα ύπδ Θεού βασιλεύς 

ebengi civitate fldem deaertor abnegavit: qaem mox 
Deag ad exemplum et terrorcm c&lerorum iihas 
€it. Ille namque diggolnti* ex polrediae membris, 
In plateam projeclus gub omnium oculis exgpiravii. 
A i i i ex advergo his angugliig pressi Cbrigtianae fidei 
confeasione clariggimi evaaere. Valenlinianug tribu-
nag legionig Comulorum, quibus nuinerug notnen, 
non modo dignitate acmei exuit, sed et exgilio dam-
naiug e g l : qui demum lemporig proceggu imperator 

V A R I J E LECTIONES. 
M δπδ Χριστ .— άπδ άνθρωπ. Α, άπδ Χρ .— δπδ άνθρ. vulg. 4 4 ώς και Α, ώστε vulg. · § δ βασιλεύς Α, 

* τύραννος βασιλεύς vulg. " χα\ anle τήν μεγ. add. ex Α. 9 1 ώφείλουσαν Par. ·* Κώμης Pnr., 
* xtt* αυτήν τήν Α, κατά τήν vulg. "χαλεπωτάτη περιπεσών Α. περιπ. χαλεποτάττ] vulg. ·* έν στρατείχ 
k e, έν στρατείαις vulg. · · καί add. ex Α. 9 9 γεγονώς Α, γενόμενος vulg. n τής add. ex Α. · · αυτο
μάτως] αύτδς Α. · · άπεστάτησεν έν τ$ b,άπεστάτησε τή vulg. 9 9 σηπεδόνι νοσήματος Α. · · άλλ* έν τού
τοις διέπρεψαν a b. Μ Κορνουτών : sic gcribendam monet Goarug ad b. Ι^Κορνωτών Α, Κωρωνατών 

1 όστις — Ανεδείχθη] ήτις — άντ^νορεύθη b. 

J A G . GOARI NOTiE. 

(6δ) HigtOriag pesUque cuncla euperioribus D κηδεμονίας, κα\ σηπεδόνος νδσον εμβολών, ταΓςπλα 
aanig duobua aacnpia |ex Socraie, Tbeodoreto 
Soxomeao, e l Rufino Adem mereri nullue du-
b i u t : q u « bic rcferuiitur Chronico Alexandrino, 
noa mcioritatem inodo, sed ipsa quoqne verba 
debeat, aano Juliani gecundo. Variautea a oogtro 
leclioaeg praecipuag gubjicio : Ύπδ τών Ιδίων αρ
χόντων, addil illud, χαυνούαενοι. θεότεκνος δέ τις 
πρεσβύτερος .τής έν Αντιόχεια εκκλησίας έξ ύποσχέ. 
Παραχρήμα τρόπω τοιουτω. Τότε xaV "Η ρω ν ούτω 
λεγόμενος τις θηοαίος επίσκοπος έν jcfl 'Αντιοχέων 
«όλχι τυγχάνων, δν παραδοξοποιδς τού θεού δύναμις 
είς παράοίίγμα χα\ φόβον πολλών τιμωρίας εισ-
^ράξατο. Έρημον γ * ρ αύτδν καταστήσας πάσης 

τείαις φερόμενον έκψύξαι δημοσίφ ενώπιον πάντων 
έ ποίησε. Τάγιιατος Κορνούτων, ούτω λεγομένων νού
μερων, υποβληθείς γενναίως κα\ προθύμως 6 π · 
έμενεν· 

(67) Correctior .Cbronici lectk), qua Κορνού
των, exhibelur(Goarugedderai Κωρωνατών).Cor-
nutos eoim legionariog lego in noiilia imperii 
Orientalis Pancirolliana folio mihi 61 et 75, Μ im-
perii Occidenulig folio 54, 57 el 58. Coronatos nul-
libi reperio. Yalenlinianum eumdem ταγματάρχη ν 
τού καταλόγου τών καλουμένων Ίοβιανών coitunen-
dat Sozomenug lib. ιν, cap. 6 : Scutariorum tri* 
Bunum Paulua diaconug ex Hieronymi Gbronico» 
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a Deo est renunltalus. Pari animi vigorfc cingulum Α ανεδείχθη. Όμ*ίως χα\ Ίοβιανδς 9 (68) τ ή ν ίώνην 
miltltre solvii Jovianus daaians : Ghrisiianu» sum. 
Hiwc, cum roagisiri nrililaw oflficio fuageretur, ceu 
becie raeritam, ne quid adverei palerclur, populns 
fiibt concedi expetiil : isqoe idem exstinclo Juliano 
adcpuis est impeiiara. Arienritt* item dweceseos 
jfigypii dax, datis sab Constantio, quo fercbaiar 
in idola, aversianimi indiciis, Alexandria in ρ*· 
blicuai raptus capUe truncatur. j£milianus iosuper 
DorosloTt, qux Thrarica urb* esi, a Capetuliinb 
vir emeriUfemiHliae igni iraditas £nit: aliique quaro-
pluriroi Gliristiaua confessione per v i r i a loca ccle-
bres effecti suni. Ex adverso Thabseius qtidam, 
perdtlo luxo atque libidiae famosus, qoi propiiaro 
flliam ad lurpia offlcia producebac, ceu cxtwpex 

έλυσε κράζω ν · Χριστιανός είμι · δν δ λαδς αγαπών 
στρατοπεδάρχην δντα έξητήσατο 9 τδν βασιλέα, μή 
άδικήσαι* (69) αύτδν* δστις χα\ βασιλεύς μετά 
Ίουλιανδν άνηγορεύθη 9 . Αρτέμιος τε δ δουξ (76) 
τής χατ* Αίγυπτον διοικήσεως, έπέιθήπερ έ π \ Κων
σταντίου ζήλον πολύν κατά τών ειδώλων · ένεδείξατο 
έν Αλέξανδρε ία\ έδημεύθη, τήν κεφαλήν άποτμη-
θείς Λ Έμαρτύρησε δέ κα\ έν Δορυστόλω 9 (71) τής 
θρφκης ΑΙμιλιανδς· άπδ στρατιωτών, πυρΊ πάρα-
δεθείς ύπδ Καπετουλιανού (72) · κα\ πολλοί άλλοι 
χατά διαφόρους τόπους κα\ τρόπους 1 9 διέπρεψαν έν 
τή είς Χριστδν ομολογία, θαλάσσιος δέ τ ις (73) έπ* 
άσελγείαις χάΛ άσωτίαις 1 1 επίσημος, δ κα ι τής 
εαυτού θυγατρδς έπ'αίσχρδύργΐφ προσαγωγεύς 1 β , 

imperatori Juliano ctarua babebatur, et jaxta pa* Β έτιμάτο ύπδ τον βασιλέως ώς σπλαγχνοσκόπος, οίκων 
latium Aiiiiocbhe sedem obiinuiu Gollapsi» autem ia 
eum cedibus, solus coiu eunucho* qirem forte cona* 
plexu stringebat, periisse repcrlus eei, cunciis ejus 
doujetiicis 9 ipea etiam oxore, el ejus comhibus, 
Cbrisfiana flde insigniii», mcotamibvs omiriao s*f-
vatts. Iirter quos v i i annorum **ptem paellas sal-
vasa miaacolkctus, qui letbum erasifteet intar-» 
rogatua, Ab augeio depotl*tue, respoitdii, Jatiaoa? 
porro vir exdecraadi nomiim» qoasi Dtl Aoiitia» 
omnem exaitacliinia, Judaeorunt tamphnn rcporari 
just&W e i Alypium q u e M d a m geniilem Cbrwto 
maxiroe Uifenaum epeiri prsfecft. Qiii dael ftfndt» 
neoia aolo aggesio obruu efloderet, maxima νίσ 
veuii cuia tttrbiae el procella per effossaai terram 

έν Άντιοχεία πλησίον τού παλατίου. 2υμπεσόντος 
συν αύτω του οίκου μόνος άπώλέτδ μετά ένδς ** εύ* 
νούχου, φ κα\ συμπεπλεγμένος εύρέίη* Έσώθησαν 
δέ π ά ν τ ε ς , ν οί ίδιοι a&ftu Χρισττανσ\ βντες, ή τε 
τούτου γυνή, χα\ oi συν σύτ^. Παιδίον δέ έ ω ς 1 9 τών 
έπτά χρόνων έχε* ε^δρεδέν xat «ωθέν, έρωτώμενον 
τΜ^ςέσώδη, είρηκεν ώς δπδ αγγέλου βασταχ^έν. Ό 
δέί δυσώνομδς Ίουλίάνδς έπ* ανατροπή τής θεία^ 
αποφάσεως (74) τδν τ ω ν 1 9 Ι ο υ δ α ί α ναδν οίχοδομή-
θήναι προσέταξεν, 'Αλύπιον "Βλληνά f ινα σπουδαΐον 
χατά Χριστού προστιθέμενος το1> έργου« Του δέ χα\ 
τά αφανή τών θεμελίων κατορύξαντος, διά τδν έχ-
χοϊσμδν" άνεμος βιαιοτατσς έπιπνεύσας σύν λαίλαπι 
τήν παρ ε σκευασμένη ν 1 * άσδεστον ίξηφάνχσεν* μο-

erumpena, roodierum c a k i i vigiaii myriaidea ad id c δίων ρψΜύΝ εΓχοσχ σ5σαν- έπ%|*ε^δ>κων δ* τ ν 
pperis paralas diswpavit : 4«dMa vtrtf tfBplto 
insisteules, igais 46 · ^ etsdam fandamealis egpsNis 
absumpsU : tX boc vi io a resumpiis conaUbus de-
stiterunu ImpNia Juiianes sacrorum Evangeliomm 
cyjftfaiaiionem scripsit, quau Cyrilius magnua 
Alexaudria? praesul setectis ellueuleolit edkia com-

Ίονδαίων τ|) εγχειρίσει τού έργου, πύρ έξελθδν 
τούτους κατέκαυσεν | 9 , Χα\ ούτως έπαύσαντο τής 
τόλμης» Ανατροπή ν δα Ίουλιανδς δ δυσσεβής έγραψε 
τών θείων Ευαγγελίων, ήν δ μέγας Κύριλλος Αλεξ
ανδρείας έν έξαιρέτιρ πραγματεία λαμπρώς 9 9 έπ-
*νέτρεψεν# Πορφύρνος δέ δ Καθ* ημών λυττήσας, 

Y A R L € L E G T l O S E ^ . 
• *Ιοβιανος Α b. \ . & ubiqiie, Ίσυβιανδί tulg. *έξτ|τήσαίθ Α, έίητήσατο tolg. ^άδικήναι^ Α, αδικεί· 

σθαι vulg. 9 άνηγορεύθη Α, ανεδείχθη vulg. 9 κατά των εί?ώλων οιη. Α. ,Τ άποτμηθήναι Α. 9 Δορυστόλφ 
Α, Δωροστδλψ vulg. 9 Αίμιλιανδς Α, κα\ Αίμ. vulg. 9 9 χα\ τρόπους add. ex Α. 1 1 άσωτίαις Α, άσωτείαις 
vulg. 1 9 προσαγωγεύς Α. προαγ. vulg. 1 9 μετά ένδς Α, μεθ% ενδς vulg. ·* anle oi ίδιοι a add, oi Λ ν 
αύτφ ευρεθέντες. 1 9 έως] fort. ώς. 1 9 τών onu Α. Ι Τ έκχοΐαμδν Α, έχχωϊσμδν vulg. 1 9 παρασκεύασα· 
Par. I f κατέκαυσεν Α, κατέφλεξεν vulg. 9 9 ' λΛιι«<νΤ^ k \«,<m>nZ V > J « 9 9 λαμπρώς Α, λαμπρή vaig. 

JAC. G C A R l NOTifT. 
UhroiAeon Alestmd\qux exSuioA U (7S) Έν τόυ'τψ τψ χρόνψ θαλάσσιος τις , 6 καί 
, Rb. ftt, cap. 10, refert nostct- Μαγνος, έν άσελγείφ μέν *α\ άσωτείαις επίσημος, δς 

καί τής εαυτού θυγατρδς έπ' αίσχρουργίαις προ 

(88yTaea baec ChroiAeo» Alestffnd.quxex&uidA ν 
ev e* Tbe^doreto ' Λ 

Tbeophanes. 
(69) Ααού voce militarem plebem significart aw-

ctor ίιι sequentibus frequentiua confirmabh. Jovia-
umn perro, quem bie στρατοπεδάρχην voeat^ do*> 
meHk&uxY ordinb prbtmrfi Ammianus, Irb. xxv r 

prmicwium domitticorwh Hierbnyraot ln GbitjHr 
caUbran^ 

(70)' Rursus Chronicon Alexandrinum, cuju*h»ac 
varia loeiio-: Έπειδήπερ έν τοζσ χαιροίς της αρχής 
έπλ τοδ- μακαρίτου Κωνσταντίνου τοΟ Αυγούστου ζή 
λον πολύν δπερ τών εκκλησιών ένσίείξβετο» έν 
*Αλέξανδρων έδημ*υθη ν χάΐ τήν Χοφολήν άπετμήθη/ 
μνησίίχαχήσανοος αύτδν toO fΙουλιανού^ 

(>tj Scattger ud Gbronic. WtrtfRymi ρεε> 
lcg. tonieudtl δουροστόρω*. vei δοροστδρψ^ Gon-
a£Fi». 

(72) Cbron. idem Καπετυλτνου Ούΐχαρίου. 

α-γωγενς έτύγχανεν , συμπεσόντος αύτψ τού οΓχου 
άπέθανεν. l ia Ghrouicon idem. Vertil ialerpres: Hoc 

Αιν μάγχος mo^nxi, pothis quaiii mttneuf tc, lectoc, 

tudice» fdAdertdinn? xmm melms afc eeriius toca^ 
»ul«Kt» ριάγχσς tttantfmeM interpteiabor, obsceti^ 

llbidiaitf protenetaai, et irfrpi/rrutife iiuiidRatorem, 
UCeM έπ ' αίσχρουσγ^αις *ροαγωγέα; 

(74) Αέ dMnam Ghtiit* tonfutmtdm UHtiHtlatn ; 
qtiod fiiffii/mfi ab ew dklaitv bab^ac sact'a Evaogiv 
l ia , fore leifrpfl d*$6laTHtoem perpatuani. Διά τδν 
δχχοΐσμδν, α<? ttrtAnt agigctiam atqu$ rudera 
reud*, \i\ solieC n? veiefuirt diruturum solo, ndvis 
exciiandigt maj(yris prais^rtim molis, aedrficiis. 
ConeKns. 
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Τύριος μέν ή ν τψ γένει, Χριστιανδς 
άθλιο; 1 1 · τυφΘε\ς Μ δέ ύπδ Χριστιανών έν Καισαρεία 
τ ή ; Παλαιστίνη;, κατ* δργήν μετήλθεν είς τδν 
Έλληνισμδν, καΐτοτε γράψαι κατά τής αληθείας (75) 
Α κΰων έτόλμησεν. Έ π \ τούτοις ώφθη ό 1*εϊος σταυ
ρός έν τψ ούρανφ φωτοειδής κύκλου μένος ύπδ στε
φάνου φωτδς, άπδ του Γολγοθά" έως τού αγίου 
(ρους τών Έλαιών, λαμπρότερος μάλλον ή έπ\ Κων-? 
σταντίον. Αυτομάτως τε τοΤς άπλώμασι τών θυσια
στηρίων καί βίδλοις, καί άλλοις έσθήμασι τών εκ
κλησιών καί έν Ιματίοις, ού μόνον Χριστιανών, άλλά 
χαί Ιουδαίων έπεπόλαζε τδ ση μείον του σταυρού, ού 
μόνον έν Ίεροσολύμσις, άλλά καί έν Αντιόχεια καί 
άλλοις πόλεσι * χα\ δ ν n άναισχύντως ήπίστονν οί 
Ιουδαίοι κα\, "Ελληνες ε ύ ρίσκο ν τά Ιμάτια εαυτών 
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δέ τδ πρ\ν δ Α meniariie refoiavit. Porphyrin* ad haee, qui adeo 

contra Gbristianog debacchattis est, generc qatrfem 
Tyrias, Chrislianus vero prius infdix exstrti l : sed 
cum Grsarea in Pataesiina a Cbrteltafiis cartus 
iuUsel, ad genlililttem prse indignatiooe dcfecif, 
et lum demnni conlra verilaiem scribefe canis iste 
augtu esl. Interea divina c n x himiais insiaret 
lumine circumdaia, a Golgotha agqire ad monlem 
Olivarum, Hta quae sub Coirslautio visa est, splen-
didior in ccelo apparutl. Quin etiaro inler allarium 
raappas, libros, caeierasqme eccle*i« vestes, sed et 
Btiper homintiai tam Chrislianorum, quam Jadaeo* 
rum pallia crucis sigminr spomte freqoens enniuni 
eet: idqitenoa solein Hierosolymis, eod etbtmAn-
tiocbiae, reliqalsqae in urbibus evenit: ideo ut Ja-

πεπληρωμένα σταυρών* έν τισι δέ κ α Ι Μ έμβλάνιζον. * d a l 6 t gentiles, illius,q*am impudemissime crafcre 
Ίουλιανδς δέ πολλούς έν διαφόροις τόποις απέστειλε ν 
είς τε μαντείας και χρηστήρια, δπως άν δόξη μετ* 
επιτροπής** τών δαιμόνων έπ\ Πέρσας πδλεμον 
έγχειρείν. Κα\ πολλών 1 7 χαι διαφόρων χομισθέντων 
α ύ τ φ χρησμών, ένδς έπιμνησθήσομαι * έχει δέ ού
τ ω ς · Νύν πάντες ώρμήθημεν*· (76) θεοί νίκης 
τι&παια χο$*ίσασθαι παρά θηρ\ ποταμψ, τών δέ έγώ 
ηγεμονεύω*· βοΰρος πολεμόκλονος "Αρης* Τούτοις 
β«6αιωθεΥς, πρδς τδν κατά Περσών ώπλίζετο πόλε
μον, πολλά χρήματα τους Χριστιανούς ζημιώσας. Έ ν 
Άντιαχεία δέ γενδμενοςΤ προφάσεν τών ώνίων, ύβρί* 
σ§η σφοδρώς π α ρ ά " τών Αντιοχέων, δτε και τδν ·* 
Ματο^άγωτα λόγον Άντιοχικδν, πρδς άμυναν δήθεν, 

recusant, crucis vesiigia nigra ut plurimum in vc-
aiibas undequaqim respersa agnoterint. Gseiertiin 
Juliana* mtrkes iit (fiversa leca taticinatronee ct 
o* acula coneaUuros, quo dttmonum impuls* bellirm 
adversus P m a s suseiptre testarotur, submteit. £ 
muliie vere- variisque responsis, qcrae ad fpsum 
perlata airnt, «nuin apponarfti, qood ita babet i flfofKs 
omoce dti vkfOfι» fropsnr ad feram [Tigtim] λσ-
viuna defarr* paraii fcxsilihiros. Eorum egxvdnx 
prmpioa «t beHfcis futmiltibirs asBoertii* Mars. iTrs 
aaimatttar, ef Gbrfstianw ititifto pcctrniamm potidero 
«wka t fe , exercitem versw Persidem edirtit. An-
cioeblam proferius, rerinn tenaliinn praetexiu, con-

έπάνησε· βεόίωρον δέ. τίνα νεανίάν προκατάρζαντα ς fomoHat ab Aatiodieim laiag suitinerecoacius est: 
των xsg' αβτού δβρεων πικρώς ήκίσατσ. έίολλά δα 
χι\ μεγάλα κατά Χριστιανών ποιήσας, καί πλείονα 
ποιείν μετά τδν Περσιχδν πδλεμον έπαγγειλάμενος^ 
κακώς τδν παμμίαρον αυτού |έίον έν αύτψ πεσελήρω-
χεν . Ύπερδρτος γάρ δίχτ} θείον άνηρέθη τούτφ τψ 
Ιτε ι , £ασιλεύσας έτη^ δύο χαί μή^νας εννέα, κατά τήν 
Περσιχήν θεόκταντος (77) γέγονιν έν* τ$ είκοστ^ 
έκτη τον Ιανουαρίου μηνδς (78) ίνδικτιώνος έκτης 

qiio Wtnpore-, Mhopugona, Antiochenom opus*, in^ 
jurias ahfliwm bararte wpufsarug, (Jompoguh. 
Tbeoderam famtn juvonen audacia conypfcouirt 
iajBriarain in ipsuin Jalaram pmcentorem duris 
iai^ecit verberibas. Extndephinr 6tmagis boYrenda 
fia GbrUtianos aggressus, hisqoe foediora, Ccmfecto 
Persico b6llo, moliturum 86 miollatug, scelestisgi-
maui vitara ira eo mlaare finivit. Boc qvtppe attno, 

YJMJE LEGTIONES. 
f» δ άθλιος post Χριστιανών babei b. M τυφθεΙςΤ τυφλωθείς Α. M Γολγωδά Paf. n δν) lo^endum s. ot 

«· δ 8. εί. f t κα\ add. ex Α. ** επιτροπής] επίτροπων Α. " πολλών κα\] πολλών έκ codd. et vulg. " ώρ-
μ^θημεν Α, ώρμίσθημεν vulg. , f ηγεμονεύω Α, ηγεμονεύων valg. · · παρά] ύπδ alii codd. 1 1 τδν A^ 
των vulg. 

U G . GOAKI HOTJB. 

(75) Constaniini, Constantii, et Juliani tempori-
bue PorpbyTium vixisse lesiaiur aperte Socraies^ 
lib. m , cap. {9, facite iiaque circa ejire statem de-
lusus est Baroniue, qui Conatantini vicennalibus 
jani aniium 91 auigiasa sorlpsit ad Gbrreii annuin 
925, num. 90; ex ejus quippe ratione annue iaie 
Joltafii teruus vi t* cenlesiams ei iricesiiuiis Por-
phyrio eisisierei. 

(76) Ex Theodoreto l l b . m , cap. i i . — Otacukim 
hocfactum Juliano, sicLangus exprimK Nicepbori 
inlerpres, urgens i l iud, παρά θηρΐ ποταμψ. 
NVHC, dii demque omnes, consurgite, sumiie bellum, 
Aupu fero certum de flumine ferie tropaum. 
Dus ego vetier ero Mars %mu* beUigerator. 
Apnd Baronium lom. IV, pag. 122: 
Ibimus in Therim tuperi; vietoria certa ett : 
Manego ductor ero,divum fortmimus armti. 
θήρ ποταμός, baud dubie Tigris, velul θηριώνυ-

D μος· feramque nomiAe prafereng. Goaaapis. 
(77) Eventus quam ob&carl diiueidiesinw eolpo-

8ΐ(ιο· Baronius ad anmiu) 565, nuuiv 54, aactor 
diagertaiionuni i a Philoalorgium ptg. 508* Tbeo-
doretue l ib . i n , cap^ 20. Δήλον δτι δς τοντο'δάδραχε 
τού θείου νεύματος ύπουργδς έγεγονει.* Cotuiateum, 

?ui facinui $ommHU> dhrinm nluntati* *dmi*Uir*iu 
ume. 

(78) Uendun* a primo seriplorla trrore i» cuncta. 
exemplaria derivataia, Τανουαριουν ob quaoKiom 
siroiuludiaem, Του-νίου vico po»4»U Errorent scf i-
piis auis convincunt AaiHwa»u«, Hik xav^ Soefatvs-
libu IIL, cap. 18; Idaiiua ai Biodo verus» Ckromcon 
Alexandrinum, Caesiodorua, tl alii apud Peiavittai 
l ib. x i , cap.45. Ipae aucior annoa inpe i i i duos ei 
jnenses 0 Juliaao- aaserens^ ifetiniai Junto iatoriis-
se credat,qiieiu Oclobri priiae imperawe KnpkiV 
superius anno GongtanUni ul i imo. 
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divina inscquente vindicia, exlra imperii fines sub- Α ετών υπάρχων τριάκοντα ένδς (79). Έγένετο δέ 
latus csi, posl iniperit annos duos c l iuenscs iio-
vem, Januarii die sexta snpra vicesiniam , indic-
lionis sext*, annos ipse naius uimm ei iriginta, 
divina opera m Perside est inierfcclus. Eo Persi-
dem ingresso mense Dio porlentum coniigit, Hy-
dria aqua? plena in aedibus rusticae ctijusdam mu-
lieris Chrislian^e in muslum recens sive vinuin 
ebullicns circa vesperam conversa est: eademque 
bora vae, ut eral plenum, in vici ecclesiam illalum, 
ex quo luci presbyter 45 vascalum aliud replens 
ad Abgarum episcopum dcporiavit. Garris mulier 
capillis suspensa reperta. Anliochiae pariier pluri-

σημείον*1·** δντος αύτοΰ εν τή Περσίδι μην\ Δεσίφ 1 

υδρία** πεπληρο>μένη ύδατος έν οΙκία άγροικίδ*>ς 
τινδς Χριστιανής μετεβλήθη είς οΤνον βράζοντα 
μούστον κατά τήν δειλινήν ώραν · αυτή δέ τή ώρα 
τδ άγγείον πεπληρωμένον προσήνεγκεν · · τ$ εκ
κλησία τού χωρίου.'Οδέ κατά τδν τόπον πρεσβύτερος 
πληρώσας μικρδν άγγειον έξ αυτού έκδμιαε τώ επ ι 
σκοπώ Ά β γ ά ρ ω " . Έ ν Κά^δαις δε** ευρέθη (80) 
γυνή έκ τών τριχών κρεμάμενη, κα\ έν Άντιοχεία 
κρανία ανθρώπων πολλά*·, δι* ών δ Παραβάτης τά 
μαντεία τοΰ κατά Περσών πολέμου ποιούμενος, 
σφραγίδας κα\ κλείθρα τοίς τδποις έπέθηκεν. 

η»» bominum calvariae visae, quibus indicto Persis bello in vaticiniis exercendis prevaricator uterelur. 
Loca in quibus hac reposiia erant, seris aiqne sigillis diligenter occluseratel iinnarat. 

A . G. 556. — Romanorum iwperaloris Joviani β Α. M . 5856· — 'Ρωμαίωτ βασιΛέως Ίοβιατον 
aruiut primus (c). 

Hoc anno Jovianus Iribunus militum, vir milissi-
iaus, et de recta lide bene seoiiens, ab omni exerci-
(o, ducibus, et consutibus, ipso Persidos in loco, 
quo praevaricator exstinctus, Roraanorum imperator 
salutatur. Post unieuin vero belli conQictum pax 
coinposita, et velut Dei nutu a Romanis pariter 
atqoe a Pereis denuntiata,ad iriginlaannos sanciia. 
Joviauas imperium suscipere delrectabat, exercilui, 
qoi gentilium rituseervasaet sub Juliauo, seprafici 
iioo posse a f f l r i D a o s : ad quem omnes se Ghrisiia-
noe esse una voce conclamaruni. ls auiera Nisibin 
civitaiem maximam, residui populi saluti consuliu-
rus, Persit concessil, ei paceni egil. Generales 

έτος α1 Φ 
Τούτφ τ φ ετει Ίοβιανδς χιλίαρχος (81), άνήρ 

πραότατος κα\ ορθόδοξος Χριστιανδς, βασιλεύς "Ρω
μαίων ύπδ παντδς τοΰ στρατού (82) κα\ τών στρατ
ηγών κα\ τών υπάτων (85) άνηγορεύθη έν τ φ αύτφ 
τόπω τής Περσών γής, έν ψ δ Παραβάτης άνηρέθη. 
Κα\ μετά μίαν συμβολήν πολέμου είρήνη 4 · (84) ώ ς 
άπδ Θεού συμφωνώ; άνεβοήθη ύπδ 'Ρωμαίων* 1 χαί 
Περσών, κα\ ώρίσθη έτη τριάκοντα. *0 δέ παρητείτο 
τήν βασιλείαν φάσκων μή δύνασθαι αύτδν i e άρχειν 
στρατού Έλληνίσαντος έπ\ Ιουλιανού · πρδς δν 
πάντες ομοφώνως έβόησαν Χριστιανοί ύπάρχε ιν 
Τοβιανδς δέ πόλιν μεγάλην Νίσιβιν" Πέρσαις παρ -
εχώρησεν σωτήρια τού περιλειφθέντος (85) λαού. 

quoque leges in univcrsum Romaiium orbem de G καί ειρήνευσεν. Νόμους δέ γενικούς κατέπεμψεν 
υπέρ τών εκκλησιών είς πάσαν γήν "Ρωμαίων, τήν 
έπ\ τού μακαρίου Κωνσταντίνου τοΰ μεγάλου K k 

κατάστασιν κα\ τ·μήν τή καθολική *· Εκκλησία 
άποδιδούς· τούς δέ έν εξορία επισκόπους άνεκαλέ-
σατο, κα\ τφ ίερψ Άθανασίφ έγραψεν της ά μ ω μ ή -

sacris adibus misit, quibus Ecclesiara caiholicam 
in pristimim staiuin aique bonorem, quo sub bealo 
Consianiiao poiiebaiur, resiitaii, el exsulantes 
epiecopos revocavit. Α eacro insuper Atbanasio, ut 
accuraiam sincene fldei exposilioncm scripiis s i -

VAHIiE LECTIONES. 
ε·.ιε δέ σημείον Α, δέ τδ σημείον vulg. •* Δεσίω Α b e, Δαισίφ a, Δίψ viilg. ** υδρία Α , ύδρεία vulg. 

*· προσήνεγκεν Α, προσ^νεγκαν vulg. *7 Αύγάρω Α. ** δέ om. a. *» ά ν θ ^ π ω ν πολλά Α, πολλά άνθρ. 
valg. *· είρήνη ώς άπδ θεού Α, είρήνη γέγονεν, κα\ ώς άπδ θ . vulg. Μ ύπδ 'Ρωμαίων Α, ύπότε 'Ρωμ. 
vulg. ** αύτδν] αύτων f. Μ Νισίβην Α· u τού μεγάλου add. ex Α. w τή καθ. Α, τήν καθ. vulg. 

JAC. GOAIU NOTiE . 

(79) Ua quaedam llieronymi exoniplaria apud 
Poutacum, Socrates lib. u i , cap. 18, ultirais verbis, 
Aminianus lib. xxm. 

(80) Tbeodoretue, lib. m, cap. 21. 
(81) Qui anno euperiore τριβούνο; idem !χιλίαρ-

χος anno sequeuie Cedrcno scripius. 
(82) Anunianus, Ub. xxv : Principio lucis secutv, 

qua erat quintum Kal. Julias, collecli duces exer-
c i i u j , advocalisque legiomm principibm el turma* 
rum, super creanUo prxncipe consultabant. 

(85) Et proceribus, τών έν τέλει * nun enim in 
exercilu erai copia consulum, quorum suffragio 
Joviamts eligereiur; lametsi eliaia Anast. iia red-
didit; ύπατος, exiimus, prxcipuus: (juouiodo Psel-
lus ύπατος φιλοσόφων passini indigitatur. Ejus 
operum spiseissiniuni voluuien baud iia pridem re-
cepit cardinalis Mazarinus, sed carie ei vetuslate 
foedatum. COMBEFIS. 

(84) Eutropius ad lib. x calceni; Ammianus, lib. 
X X Y ; Socraies, lib. 111, cap. 19; Tbeodorcius, lib. 
iv , cap. 1; Sozomenus, lib. vt, cap. 5. 

(85) Plures ex Ammiano sentcntias in scripia 
D iraduxisseauciorem observant 1101» duae praecedeu-

tes. Ex eodeni ρίαν συ μβολήν πολέμου, el paceui 
exinde compositain scripsil, ex eodem : ως άπδ 
θεού γενομένη ν dixi l , ha»c verba imilattis : Furebat 
inedia iraque percitus Romanus milet, fefro prope-
rant quam (ame ignaviuimo genere mortis, abtumL 
Eral tamen py> nobis (tiernum Dei coelesln numenP 

ei Pesite prwler sperata priores, tuper fundandapace 
oraiores Surenam et optimalem alium miitunt. Hic 
Nisibiin Persis relictam σωτήρια περιλειφθέντος 
λαού, a i t ; quod prius ille fassus est : Peiebat rex 
(Pcrsarum) ob$linatiu$ pro redemptione nostra quin-
que regiones tranttigritanas. — Pyr., περιληφθέν-
το; , qude lectio valde placet. U i saluli exen:itus 
consuleret iniei angusiias a Persis conclusi, ac 
fame pereunlis, u l Τι ipart. vcrba sonanl, el Iradil 
Ammianus. Vox λαδς pro exercilu Tbeopbani fre-
qiicnlissima, uli eliara anuotavit P. Goar auno 
superioti. GONBEFIS. 



169 C H R O N O G R A P H I A . 

του πίστεως εγγράφως ση μάνα ι αύτφ άκρίβειαν, Α gniflcaret per lilieras expeliii 
δπερ κα\ πέπραχεν πάσης ορθοδοξίας Τοβιανψ έπι-
στολήν γράψας. "Οθεν Ίοβιανδς βεβαιότερος είς όρ-
θοδοξίαν γενόμενος, τοις δοξάζουσι τδ όμοούσιον 
έδωρήσατο πολλά, κα\ ατελείς έ ποίησε ν 4 · . *Ακάκιος 
δε ό κάκιστος Καισαρείας Άρειανος συνελθών μεθ' 
έτερων επισκόπων είς Άντιόχειαν λίβελλον ορθοδο
ξίας δήθεν συνέταξε, τδ όμοούσιον κα\ τήν έν Νικαία 
συνοδον ομολόγων φόβφ τού ευσεβούς βασιλέως, καί 
ού κατά θεόν. Ό δέ αυτοκράτωρ Ίοβιανδς έπέβη τή 
Άντιοχέων μην\ Ύπερβερεταίω 4 7 (86). Και έγεν-
νήθη παιδίον έξω τής πύλης τής πόλεως έπ\ τδ λε-
γόμενον Τρίπυλον άγροίκφ Μ κηπουρφ θήλυ έπτα-
μηνιαιον έχον κεφάλας δύο διωρισμένας, έκαστη τδ 
πλάσμα τετελειωμένον, ώ; άπδ τού τραχήλου έκαστης 
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quod ille demum 
praeslitit, ad Jovianuro, quae recium omnem fldai 
senguin coroplecteretur, dala epigiola. Quare Jofia-
nug in recia flde stabilior reddilus, in eos, qui 
consubetanlialie dogma profiterentur, dona lonlulit 
et a pendendo tribulo fecil immunee. Acaeius aotem 
ille pessimus Caesareae episcopus, conventu cum 
aliis episcopis faclo, libelium ex sinceriori Ecclesis 
eeosu conipegit, et pientissimi itnperaioris mem, 
licel non ex Dei cu\luf consubslanliale, et aciam 
Nicaeae synodum professus eet. Jovianus autem 
imperalor mense Hyperberetaeo Anliocbiam advenit, 
quo lempore extra civKatie porlara, loco cui Trf-
pylon nomen, rustico borlulano infane feminapariu 
septimeeiri nala estduo babeng capitaa seinvicem 

κεφαλής καχωρισμένης. Νεκρδν δέ τούτο έτέχθη & disjuncla; utrique vero capili forma fuil absolula, 
adeo ut eliam collo «epararentur ab invicem. 
Foelus illo mortuus est edilug mense Oio, qui nobii 
November. Exinde Jovianug Aniiochia Cpolim pro-
feclas, e i Ancyram Galaiue perveiiiens conwil cam 
fitio Araniano in publicum processit: et eumdem 
Uluslrissimuni, absque purpur» lamea iosignibus, 
designavit et renunliavit. 

Eodera anno Jovianus Cbrislianissimus imperalor 
posl mensas aovem et dies quindeciio ab accepia 
pot68iat6 ad Dadastano3 Biibynias pagum sic d i -
clum vila functusesl: in cujus locorti Valentiuianus 
Aoguslug, qui annos undecim lenuii imperium, quod 
lanquam Cbrisliaous, ex propria eonfessione c d o 

Q bris baberetur imperalor abexerctiu renunliaiur. 
Illeconfeslira Cpolim conieodit, el iu urbiam regi-
iiam appuleus Yalealem fralrem, agsignatis ei 
•rieniis parlibas, imperii consoriem declaravit: ip-
se vero occidenlales lenuit. 

A . C . 357.— Imperaloris Romanornm VaUnii* 
niani annut primut. 

μην\ Δίφ, δς έστ ι 4 · Νοέμβριος.-Έξώρμησεν δέ Ίο* 
βιανδς άπδ τής *Αντιοχέων έπΙ Κωνσταντινούπολη* 
χα\ έλθών έν Άγκυρα τής Γαλατίας ύπατος προ· 
ήλθεν (87) συν τ φ εαυτού υΐφ Άρανιανψ· · έπι -
φανέντα τδν αύτδν άναγορεύσας (88), άνευ τού έν-
δύσαι α ύ τ φ 1 1 πορφύραν (89). 

Τφ δ* αύτφ έτει βασιλεύσας μήνας εννέα καί 
ημέρας δεκαπέντε (90) Τοβιανδς 0 1 6 Χριστιανικώ-
τατος έν Δαδαστάνοις χωρίφ τής Βιθυνίας λεγομένφ 
έτελεύτησεν * κα\ άνηγορεύθη βασιλεύς Ούαλεντινια-
νδς Αύγουστος "•έτη ένδεκα ύπδ•* τού στρατοπέδου, 
διά τδ ευδόκιμη σαι αύτδν ώς Χριστιανδν έν τή ομο
λογία, κα\ ευθέως έξώρμησεν έπ\Κο>νσταντινούπολιν 
χα\ φθάσας τήν βασιλεύουσαν, Ούάλεντα τδν ίδιον 
άδελφδν κοινωνδν τής αυτού βασιλείας άνηγόρευ-
σεν Μ , άπονείμας αύτφ τά ανατολικά μέρη, αύτδς δέ 
τά δυτικά κατέσχεν. 

Α. Μ. 5857. — 'ΡωμαΙωτ βασΜως OVUABY-

xiriarov ίτος α'. 

V A R l i E LECTIONES. 
άγροίκφ κ η π ρ υ ^ Α, άγροίκφ κηπωρφ vule, 
ν τ φ υιψ αύτου Ούρανιανψ vtiig. 1 1 αύτφ Α, 

ό Αύγουστος Α . 

4 4 έποίησεν Α. έποιήσατο vul j . 4 7 δπερβερέτφ Α. 4 · 
4 4 δ έστι Α. · · συν τ φ έαυτου υίψ Άρανιανψ Α 6 Γ, συν 
αύτδν vulg. ·* Ίοβιανδς έν τή Βιθυνία γενόμενος έτελεύτησεν oeteris ouiissig Α f, 
· 4 ύπδ Α , άπδ vulg. " προαγορεύσας Α. 

JAG. GOARI ΜΊ&. 
(86) OclobriAmmianu8.F/aoranie inde hiemepro- i l e r ; eaque fucrit causa, cur creatum nobiliss*.-

ieciust $igni$ vetanlibus plurimis, 6lc.,quibusdara ex niiim filium suum noluerit bactenus purpuraai 
(lisauie verba allala exposiiis, prseeens prodigium f) duere. GOMBEFI8. 

lacuil, vocabulo commuai illud indicare comen- (88) Pbiloslorgius Pbolianus quasi dux vcrbi. 
lue. Γεγονώς έν Άγκυρα, θάτερον τών αυτού παίδων 

(87) Tδπpoέpχεσθαι ,e tπpoέλευσιςdeίmpera(or6, Ούαρωνιάνδν κομιδή νέον δντα έπιφανέστατον (δ 
vek inagistralu dicla, non incessuin siroplicein, sed 
qui com apparalu el pompa celebratur, interprelor. 
Asserii autioriiales proferam alibi conimodius. 
Qaoad preseiilem Joviani consulis renuniiaii προ-
ελευσιν Anunianus, lib. xxv, versus Aueiu : Cum 
iutrfntset Ancyram imperator, paraiis ad pompam 
pro iempore uecet$arii$t comulalum iniit, adhibito 
Μ socieiaiein trabem Varroniano βΐίο tuo admodum 
panulo ; tuju$ vagitu$ pertinaciler reluctaniis n$ 
in euruli tella veherelur ex more, id quod mox ac-
cidti poriendebal. —Melius plane Zonaras, σταθμδν 
προηλθεν, uniu$ diei iier progresstti e i i , una tlatiom; 
qaa pervenil ad oppiduui Dagasibani, ubi el ex-
ftiiocius esi. Noc vero \6 locus cominodus erat ut 
coftsul pompaque procederel, qui afllicto valde 
tierciiu %ersus regiam urbem utcunqu« agerct 

PATROL. G R . C V I I L 

πάρα'Ρωμαίοις τδ νωβελίσσιμον δύναται) αναγο
ρεύει. Ancyra comtitutus alterum e filiit Varonia-
num juvenem admodum έπιφανέστατον (quod ttii-
bili$&imum apud Romanot valei) renuntiavit. (Lib, 
va i , qap. 8.) 

(89) Nobilissimatus et consulalue dignitali debi-
U m : de qua alibi opporiune. 

^90) Ex Pbilosiorgio id aseertum puto : Νοτ\ς 
διαφ4είρει τδν βασιλέα διανύσαντα έν τή βασιλείς 
μήνας εγγύς δέκα* Vapor tuffocat imperatoremtqui 
decem (erme imperii menset egit. Oclo solus nunie-
rai Zosimos, l ib. i n ; et Sozoiuenus lib. v i , cap. 
6, pauciores Socraiee, l i b . m , cap. utt. verbis »n-
limig. Uno verbo a Junii 26 aive a gexio ante Ka-
keadas Juiias ad decimum leriium Kal . Marlias cx 
5o€rate, ax aliig ad Maia» regnavit. 

0 



1ΤΙ THKOPHANIS 172 
Hoc anno Yaleirtinianu* Auguslus cum Graiianum Α. Τούτφ τ φ έτει *Ούαλεντ;νιανδς ό Αύγουστος Γρχ-

Alinm tmperii collegam simul et consulem decla-
rasset, Augustum jussit salutari; fralrem yero 
Valentem Arianam insigncm ab Eudoxio baptizatuiu 
iroperatorem, prout praemissum est, renontiavit. 
Orlhodoxi porio Yalentiniaaum convenerunt Hy-
patii Heracloeasib anlistitis ope deprecaiari, ui de 
consubslaniialis sancito dogmaie edendo in unum 
coaclis aibi peieslas fieret. His rcsponsum dedti 
Yaleniinianus: Mibi iuler Ecclesiae plebem reecn-
silo de bis -curiosius indagari, nefas. Ut igitur vobis 
saccrdoirbus pro bono videlur consulendum, dis-
culite. Larapsacum itaque convenienies, ei mensi-
bus duobus iu eo morati, q u « ab Eudoxio el Acacio 
fueraut acla CpoK, reeciderunt: fidcm vero Seleu 

τιανδν τδν εαυτού υίδν ΑΟγουστον άνηγόρευσεν (91), 
κοινωνδν τ ή ; βασιλείας δμού κα\ Οπατον προαναγο-
ρεύσας, κα\ Ούάλεντα τδν άδελφδν βασιλέα, ώς πρ ο-
λέλεκται, διάπυρον Άρειανδν υπάρχοντα· · , κα\ ύπο 
Βύδοξίου βαπτισθέντα(92).Οί δέ Ορθόδοξοι προσήλΟον 
Ούαλεντινιανψ (95) δι' Ύπατίου επισκόπου Η ρ ά 
κλειας, δεόμενοι έπιτραπήναι συνελθείν Ιπ\ διορθώ
σει τοΰ ομοουσίου δόγματος. Πρδς οΟς Ούαλεντινια-
νδς άπεκρίνατο · ΈμοΙ μετά λαού τεταγμένψ περ\ 
τοιούτων πολυπραγμονείν, ού θέμις, 'ύς ούν δοκεί 
ύμΓν τοίς Ιερεύσι διαγίνεσθε. Τότε συνελθόντες είς 
Αάμψακον, καί δύο μήνα; εκεί διατρίψαντες, τελευ-
ταίον ήκύρωσαν τά ύπδ 1 7 Εύδοξίου κα\ 'Ακακίου έν 
Κωνσταντινουπόλει πραχθέντα · β , κρατείν δέ τήν έν 

ciae probaiam voluerant retiiierl. Impius Yalens ίιι β Σελεύκία πίστιν. Ούάλης δέ δ δυσσεβής τά έν Λαμ-
ψάκω πραχθέντα άνέτρεψεν , κα\ τούς συνελθόντας 
έκεϊ επισκόπους εξορία παρέπεμψε ν. Εύδοξίψ δέ τφ 
όμόφρονι τάς εκκλησίας παρέδωκεν Κωνσταντινου
πόλεως. Οί δέ · · ορθόδοξοι ούτε ποιμένα, ούτε έκ-
κλησίαν είχον (94;. 

Α. Μ. 5858. — Τούτω τω έτει Αιβέριος επίσκοπος 

adversum Lampsaccni convenws evertil edicta, c l 
episeopoe, qui inlerfuerant, cgil in exsiliam : caete-
rtifli Eadoxio, qui sccum sentiebat, Cpotilanas 
**mmisU ecclesias : iia tit calbolici neque paslorem 
neqae ecclesiaro tunc babuerint. 

A . C. 358. — Hoc anno Liberius Romanus epi-

Y A R L E LEGTIONES. 

υπάρχοντα add. ex Α. · τ ύπδ Α, άπδ vulg. Μ πραχθέντα Α f, προαχθέντα vulg. »· ol δέ, κα\ οί Α. 

JAG. GOARl ΝΟΤΛΕ. 

(91) Gunctis hietoricis el fastorura consularitim 
periiis Gratiani consulaluin primum patris Valen-
t i n i a n i a n n o 8 e c u n d o , c o l l n i u i n vero imperium anno Q 
lertio slalneniibus; Graiianum euftidem imp. Au- . 

f ;e*lum sinitil ei consulem ab auctore bic a&sertum 
ne «ehia, ac temere siae duce errasse convincalur), 

iitei mefallii conjeclura, Ua ex Socrale interprelor: 
Jovianum decimo lertio Kal . Mariii ipso Joviano 
et Varroniano puerulo coss. obiisse, fastorum con-
sularium itispeclio leslalur, ejusdemque measis 
diebus poslremis Yalentinianum imperaiorem sa-
lulalum narrat Aniaitanus Marcellinus. Sequenlem 
annum Valeniiniani el Yalentis consulaiu primo 
consignant fasti, quos ab ipsius imperii exordiis 
consules declaratos, acpropierea^oviano defunclo, 
et Yarrourano dignitate reinoto circa Martium sub-
stilutos non obscure indical Socrales, lib. ιν, cap. 
1 ineuule : Τού δή βασιλέως Ίοβιανού έν Δαδαστά· 
νοις, ώς έφημεν, τελευτήσαντος, τή εαυτού ύπατεία, 
πα\ Βαρωνιανού τού υΙου αυτού τή i f τού Φεβρουα
ρίου μηνδς, οί στρατιώται έκ τής Γαλατών έβδομα ίο ι 
είς Νίκαιαν τής Βιθυνίας έλθόντες, κοινή ψήφψ 
Ούαλεντινιανδν άνακηρύττουσι βασιλέα τή πέμπτη V 
κα\ είκάδιτού αυτού Φεβρουαρίου μηνδς έν τή αύτου 
ύπατεία* Cum imperator Jovianus in Dadauanis, 
uli diximus, ad suum ipsiui, et Varroniani filii sui 
consulalutn x i u Καί. Martii e vila migranei: mili-
te$ e Galaiia decedemes, uptimo post die Sfcasam 
Jlithymni veniunl : omnesque una voce Valenlinia-
tium ad quinlum Kal. Mariii, illo ipso consule tmpe-
ratorem dedarant. Imperium haque Valeuliniano 
una G u m consulaiu e x Socraiis calculo delalum : 
eapropler annus sequens filii Graliani c l Dagalai-
pbi consulatu eodein auctore annolalur cap. 9 
ubeunte : ad decimum ttaque suscepli imperii nien-
»em, inlra primi,inquam, anai cancellos Gralianum 
bliura Valcntinianus declaravit conaulem, et colle-
gmn dedtt Dagalaiphum. Jam cum Lupicino et 
Jov<ano coss. qui Yalcniiniani annum lertium de-
aigiiaul, Sooraiee cap. 40, Hieronymi Gbronicoa, 
llarceilinas lib. xxvn,et Chromcon Akxandr\nu\n% 

adjuncla sibi reliqua bisloricorum manu, Gratia-
num in Galliis imperalorem factum concordibus 
scriplis cnunlienl, istud nibilo secius (chronicon 
inielligo) Gralianuni επιφανέστατου, nobilUsimi9 

consulisque dignilale simul insignilum baudtacile 
deiHonsirat, υπάτων, inquil, Γρατιανού επιφανέ
στατου (quem illuUrissimum non bene veriil inler-
pres, de quo ame duas nolas) κα\ Δαγαλαΐφου. 
Nobilissimus autem is est, qui insignibus, licel 
non poteslate Ga?sar, utex Zosimo commodius alibi 
profereiur, ac ideo is idem, qui Augusius jaui pro-

imsilo designalus. U l igilur anie conclusum Va-
entiniani annum primum Gratiano consulis fasces 

delalos ex Socrate, ct ex Chronico Alexandrino 
dalo nobilissimi noinine imperium pollicilmn simul 
et exbibilum Tbeoplianes collegit, sic boc priroo 
Yaleuliniani auiio audacius, qaain verius scripsi l : 
Ούαλεντινιανδς δ Αύγουστος Γρατίϊνδν τδν εαυτού 
υίδν ΑΟγουστον άνηγόρίυσεν, κοινωνδν τής βασιλείας 
όμού κα\ Οπατον. 

(92) Yalentem salutis flducias bene consuhurum, 
dura in Gotibos expediiionem pararei, ab Eudoxio 
bapiiiatum observai Tbeodoreius, i ib . iv , cap. 11, 
arma vero in Guilhos Lupicino et Jovino coss* 
inovisse scribil Ammianus, l ib. XXTII, incunle: 
quare baec de Yaleutis bapiismo per πρόληψιν anie 
annum Valentiniani lertium ab auclore hic posita 
uulltis dubiiavertl. 

(95) Secedenli ad occiduas paries Yalenliniano 
episcopos orlbodoxos occurriesc obeervat Tbeodo-
relus, lib. v i , cap. 7, ex quo b«ec Tbeopbanis nar-
ratio : separaios aulein ab invicem ame susceptum 
ab utroque consulaium, quo anno niorluus est 
Jovianus, scripiis lesiaiur Ammianus, lib. xxvi , 
paulo posl iniiiuia. 

(94) 01 δέ τού ομοουσίου φρονήματος έν μικρφ 
οΐκίσκφ τάς συναγωγάς έποιούντο ίνδον τής πό
λεως* Fidei consubstantialts propugnaloret in mdi-
cnla quadam intra cmtaum conventu$ celebrabanl. 
iSocraies, lib. iv, cap. i . 
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Ύώμης (9$), κα\ Αθανάσιος "Αλεξανδρείας χα\ Με- χ scopug, Alexandria 47 Albanagius, Anliochim 
λέτιος Αντιοχείας, κα\ ό Σαμοσάτων Εύσέβιος 4 # , 
άναχληθέντες έκ της εξορίας ύπδ Τοβιανού έν τψ 
δρθψ λόγψ διέπρεπον, κα\ δ Ιεροσολύμων Κύριλλος, 
κα\ έτεροι επίσκοποι της ορθοδοξίας πρόμαχοι, 
'Αρειανών δέ προίστατο έν Άλεξανδρεία Αούκιος β ι , 
καί έν Αντιόχεια Εύζώϊος, Παυλίνος δέ τού ένδς μέ
ρους τών ορθοδόξων είς δύο διηρημένων, καί τού 
άλλου Μελέτιος. 

Α. Μ. 5859. — Ιεροσολύμων έχισχύχον ΚνρΙλ-
Χου έτος α'. 

Αντιοχείας έχισχόπον ΕύδοξΙον έτος α*. 
Τούτψ τψ Ιτει Προκόπιος άντήρεν έν Κωνσταντι

νουπόλει μην\ Σεπτεμίρίψ (96),κα\ έξελθών έπ\Να-
χολίαν··, κα\ πλείστψ στρατψ φραξάμενος, φόβον 

Meletius et Samosatensiura Eusebius, rectxfl ihi 
defensores, exsilio α principe Joviaoo revocaii, Μ 
Hierosolymorum Cyrillus , et alii quam plurimt 
vera fldei diseiplina claruerunt. Arlauis vero pra?-
erant Alexandriae Lucius» et Anliochiae Euzoius: 
orthodoxorum autem bifariam divisorum partU 
unius Paulinug, alierius Mclelius praesulem age* 
bat. 

A . G. 359. — Hierogolymorum epiicopi Cyrilli 
annus primut. 

Anliochice episcopi Eudoxii annns primus. 
Hoc anno Procopiua Cpoli mense Septcmbri 

rebeilavit: Nacoliaqne occupata, et copioso siipaius 
exercitu, Yalenti metum incussit. Quare bellutn 

έποίησε τψ Ούάλεντι, χα\ τδν κατά τών εκκλησιών Β adversus Ecclesias exciiatum ad modicum sedatuni 
πόλεμον άνηκε πρδς βραχύ, έως Προκόπιον προέδω-
καν οί ίδιοι στρατηγοί Αγγέλων · · χα\ Γόμαρις · \ 
δντινα Προκόπιον είς δύο δένδρα έγγίζοντα πρδς άλ
ληλα έξαρτήσας τών σκελών άφεθήναι 4 4 κλιθέντα 
έχέλευσεν* άτινα βιαίως δρθωθέντα Μ , διέσπασαν 
τδν τύραννον. Τούς δέ προδεδωκότας αύτδν στρατ
ηγούς Άγγέλωνα κα\ Γόμαριν πρισθήναι *Τ έκέλευ-
σεν* δ κα\ πεπόνθασιν οί τ αλάνες * · , άναξίως ευ
νόησα ντες. Τότε κα\ Χαλκηδόνος Μ τά τείχηκαθείλεν 
φόδψ Προκοπίου. Άνελών δέ τδν Προκόπιον χατά 
της αληθείας πάλιν κεχίνηται. Τότε κα\ Έλεύσιον 
τδν Κυζίκου (97) ήνάγκασεν δμολογήσαι τδ έτερου· 
σιον·· 4. Ούτος δε δ 7 4 Έλεύσιος έλθών έν Κυζίκω, καί 
έξαγγείλας τήν εαυτού παρανομίαν, άνάξιόν τε τού 

est, donec proprii duces Angelon et Gomaris pro~ 
diderint Procopium. Hunc ad duas arbores ad · 
invieem adductas el inflexas pedibas appoudi dam-. 
navitValens, et arbores remit t i : quaecum impeiu 
rursum erectae discerpserunt tyrannura : ducos 
vero Angelonem el Gomarim proditionis auctores 
serra diecindi jussit. Hoc passi sunt miseri erga 
indignum benevoli. Tunceiiam Procopii mctu mu-
ros Cbalcedonis evert i l : et post Procopii niortcni 
in fidcro ilerura inoius est. Eo lempore Cyzici epi-
ecopum Eleusium coegil Valens Filium Dei diversas 
abeo substantiae confileri. UleGyzicuro adveniens, 
et flagitium publice enuntians, et qui sacra ulte— 
rius adminislrarei agnoscens se Indignum , alium 

Ιερατεύειν είπων έαυτδν, Ετερον προδληθήναι έπί- ^ eibi substitui precabalur : quo perceplo perversus 
σκοχον τ ) Κυζίκω προέτρεπε*. Τούτο μαθών Εύδό- Eudoxiaft Euoomium in ipgius locum Gyzici epi-

δ χαχδφρων, Εύνόμιον άντ* αυτού 7 1 κατέστησε 7 1 ecopum suffecit. 
της Κυζίκου έπίσκοπον. 

Τψ δ' α ο τ ψ χρόνψ διήγεν Ούάλης δ βασιλεύς έν Hoc eodem anno Valens imperator Marcianopoli 

YARIJE LEGTIONES. 
M Εύσεδιος] Εύζώΐος Γ. in Diarg. β ι 'Αρειανών — Αούκιος om. f. 4 1 Νακολίαν Α, Νακόλειαν vulg. 

1 1 Αγγέλων Α, 'Αγάλων f, 'Αγέλων vulg. 4 4 Γόμαρις Α e, Μάρις f. Γόβα ρις vulg. 4 4 άφαιρεθήναι κληθήνα: 
Af . · · όρθωθέντα Α Γ, δρθωθέντων vulg. 4 7 πρισθήναι Α, πρησθήναι vulg. 4 4 τάλανες Α, τάλαινες vulg. 
w Χαλκηδόνος Α, Καλχηδόνος vulg. 4 · * τδ έτερούσιον Α, τδν έτερούσιον vulg. 7 4 δ add. cx Α. 7 1 άντ* 
αυτού Α, κατ* αυτού vulg. 7 1 κατέστησε] έστησε Α. 

JAC. GOARIΝΟΤ/Ε. 

(95) Ex Socralis loco memoralo transcripia. 
CeJebrium auletn virorum bujusmodi vitam voluit n 

eue teslaiam aub Yaleininiani et Valenlig impe- v 

riuia, κατά δή, a i l , τδν χρόνο ν τόνδε, non pnelixe 
ad eorum annum gecunaum, quo Libcrium adbuc 
vixigge, Damasi annus deciinus quartus, quem bic 
auclor mimerat, falsiiaiis onioino convincit, vel 
compeadio contractam banc narralioneni hisioriie, 
aou Cbronograpbias parteui aslruil. 

(96) Ut Procopii lyraimidem anno Yalenliniani 
lertio ascriberct Tbeophanes, poiuii ansam de-
ai.̂ se Pbiloslorgius, cujus epitome Pboliana baec 
babet: "Οτι τρίτου τής βασιλείας έτους Ούάλης έπι-
6ές Πέρσας έστράτευσε* καθ* δν καιρδν κα\ Προκό-
*νκ την τυραννίδα κατά K U . έσκευάσατο* Quod 
Mclcns lenio imperii anno expediiionem in Persas 
mumit: quo tempore Procopiu* et turannidem GP. 
επίριιϋ Yalejitiniauo Umea el Yalenle coss. a 
priiuo jam eorum 'iniperii anno Procopium ab e\s 
dafeciasa res nola esi, et umni dubio alieua apod 
M.irwllinum Ub. xxvj, Socralem, lib. ιν, cap. 5 ei 

Idailum in Fa$ti$. Mense qnoque Septembri i u -
miillum ab eo GP. excilum babent iidem Idatiani 
Fasti, et de eo nnntium Valenlem accepisse cuni 
Vaporatii aslitus Cilicias jam lenitis ad Antxochice 
percurreret sede$, boc est, tneunte aulumno ei 
Oclobris diebus demojQStrani Marcellini in inediom 
allata verba : laiesum quoque in Galliag Piocopii 
ad Yalenlinianum caput, insianle Lupiciui el Jovini 
consulalu, id est, Graiiano et Dagalaipbo cosg. 
anno Valcntis el Yalculiniani secundo narrat in 
geijiieniibug idem Marcellinus. Quapropter ad an-
nos superiores oarrationem bauc revocaudam au-
ctor Thcophanes, si mcndaccm Philoslorgium, aul 
atiuin sirailem non exscripsisset, signiiicaret. 

(97) Hsec circa Eleusium posl deviclum Proco-
pium gcgla anno- Valeniia leriio poiuertuii obtiu-
gere : prituo quidcm tyrannidem uiovit Procopiug, 
gecuado prostratug obti i , duodcciino Kalendas 
Julias, ait Chronicon Alexandrinum: lertio Igiiur 
a Seplembri iniiium duceole, episcopalu 
exqere poluii Eleusius, elc. 
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Mysi»~: urbe moram cgil. Terrse motus aulem maxi- Α Μαρκια νου πόλε ι ! 

mus per universum orbem decima indiclione de 
nocle contigit v adeo ui Alexandri» navigia liuorf 
admola sursuro, vel supra aliiorcs aedes el muros 
sublala, intra civiiatem in atria alque domos.lrans-
poriarentur : mari vero recedente in sicco reman-
eerunt. Popuius aiHem, qui ab urbe lcrra3 molus 
causa aufugeral, «uin naves ila in sicco dereliclas 
cernerel, ad depracdandas merces in navigia con-
gestas irruebat : verum aqua rcversa cunclos 
involvit et obruii. Heiulerunt alii nauUe, eadem 
hora se medio Adiiaiico mari agenles iler dcre-
pentp deprebensos ad fundum desedisse : moxque 
aqua recurrenie navigaiionem 48 resumpsisse et 
confecisse. 

A . C. 560.— Hoc anno Valentinianus senior, 
Severa uxore Graiiani matre adhuc inler vivos su-
perslite, Jubtinam ab ipsa Severa ob pulchritudinera 
commendalam illegilime duxil, ex qua Yalentinia-
num jumorem dictum suscepit, quem morluo palre 
exercilu* imperalorem salutavil: ires itcm filias 
ex eadera procreavit Juslam, Graiam et Gallam, 
quam secundas adiens nuplias magnus Theodosius 
duxit uxorem ; ex qua nata est ei Placidia : Arra-
dUis enim el Honorius ex priore conjuge Placilla 
roncepti erant. Sanxii ille legcm plane illegilimani: 
volenli Uceret duas uxores eodem lempore tenere. 
Iropius autem Yalens duas filias genuit Anastasiam 
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(98) τής Μυσία*. Σεισμδς'δέ γ έ -

γονε 7 k μέγας καθ* δλης τής γης (99) έν τή ι* ίνδι-
κτιώνι έν νυκτΐ, ώς χα\ έ ν Αλεξάνδρεια πλοία προσ-
ορμισάμενα 7 8 τ φ αίγιαλψ έπαρθήναι είς ύψος, χ α \ 
ύπερβήναι τάς ύψηλάς οίκοδομάς ' · χα\ τά τείχη,χαλ 
μετατεθήναι ένδον είς τάς αύλάς χα\ τά δώματα τ ά 
πλοία · ύπαναχωρησάσης δέ τής θαλάσσης, έμέινεν * Τ 

επί ξηράς· οί δέ λαο\ έκ τής πόλεως φεύγοντες Τ · 
διά τδν σεισμδν, θεωρήσαντες τά πλοία έπΙ τής ξ η 
ράς, είς άρπαγήν τών έν τοίς πλοίοις φορτίων έπήλ-
θον, ΧΛ\ έπιστρέψαν τδ ύδωρ πάντας έκάλυψεν a άλ 
λους δέ ναυτικούς διηγήσασθαι Τ · , ώς κατ* έκείνην 
τήν ώραν έν μέσψ του Άδρ ία 8 · πελάγους πλέοντα ς 
καταληφθήναι 8 1 , εξαίφνης δέ έν τφ πελάγει είς το 
έδαφος καθ ίσα ι τδ πλοιον* κα\ μετά βραχύ πάλιν 

Β έπανελθείν τδ Οδωρ, χα\ ούτω πλεύσαι. 
Α. Μ. 5800.—Τούτψ τψ έτει Ούαλεντινιανδς δ μέγας , 

ζώσης τής αυτού γαμέτης ·* Σεβήρης · · τής μητρδς 
Γρατιανού, Εγημεν παρανόμως Ίου στ ίνα ν διά κάλλος 
μαρτυρήθείσαν ύπδ Σεβήρης, έξ ής έσχεν τέκνα Ούα-
λεντινιανδν νέονλεγόμενον, δν δ στρατδς μετά θάνατον 
τού πατρδς βασιλέα άνηγόρευεεν 8*, καί θυγατέρας 
τρείς Τούσταν, Γράταν, Γάλλαν, ήνκαΐ έγημεν δ μ έ 
γας Θεοδόσιος κατά δεύτερον γάμον, έξ ήςέτέχθη α ύ τ φ 
ή Πλακίδια, Άρκάδιος δέ 8 · χα\ Όνώριος έκ Πλακίλ-
λης Μ ήσαν Θεοδοσίφ τής πρώτης γαμέτης. Έγραψεν 
δέ κα\ νόμον παράνομον τ φ θέλοντι δύο γυναίκας 
έχειν κατά ταύτδν μή κωλύεσθαι. Ούάλης δέ δ δυσ
σεβής δύο θυγατέρας έσχεν Άναστασίαν κα\ Κάρωσ-

et Garossam, quarum nooiine geminas adiflcaiU ο α ν > ών κα\ έπ ' δνόμασι δύο λουτρά έκτισεν, κα\ τ δ * 
I U A . A I A . l a i m a f i o m a/in«nrlii/»lιιιιΐ Sn litann ι ια / ι ι ια r l i a m · . . ' . . . ν . _% . ..i _.— . r \ • 1 \_. ·» / i \ \ t ihernias, tum etiam aquaeducium in banc usque diem 
Yalentiniani appellalione celebrem excilavit. Caele-
rum DomnicamValemis conjugem ei tantam perii-
naciam ad Arianas partes suggessisse quidam arbi-
i ranlur : narrant alii , cum suscepto jam imperio 
bapiizaretur ab Eudoxio, Arianorum sententiam 
tenere nec unquam consubslantiaJis confessionem 
suscepturum dalo sacramento se astrinxisse: atque 
ila deinceps variis perseculiombus in Ecclesiam 

άγωγδν τδν μέχρι νύν Ούαλεντινιανικδν 8 7 (!) λεγδ-
μενον Μ . Τινές δέ φασιν δτι Δομνίκα ή γυνή Ούάλεν-
τος έπεισε ν αύτδν Άρειανίζειν ούτω σφοδρώς* άλλοι 
δέ (στορούσιν, δτι μετά τδ βασιλεύσαι βαπτισθείς ύπδ 
Εύδοξίου, δρκφ διεδεβαιώσατο αύτδν έν αύτφ τ ψ 
βαπτίσματι τά Αρείου φρονείν, κα\ μή δέχεσθαι τδ 
όμοούσιον, καί ούτως αμφότεροι " μυρίους διωγμούς 
κατά τών ορθοδόξων έκίνησαν οί ανόσιοι. Πέμπουσι 
δέ κα\ πρδς Λιβέριον (9) τδν 'Ρώμης Εύστάθιον τδν 

Y A R I i E LEGTIONES. 
'» Μαρκιανοΰ πόλει Α. Λ γέγονε μέγας καθ' δλ. τ . γ . Α, γενόμενος καθ* δλ. τ . γ . μέγας vulg. 

η προσορμισάμενα Α , προσωρμισμένα vulg. Τ β οίκοδομάς κα\ τά τείχη κα\ μεταθ. ένδον είς 
τάς αύλάς om. Α. 7 7 έμεινεν Α, έμειναν vulg. 7 8 φεύγοντες Α, φυγόντες vulg. 7 · διηγήσασθαι Α ei a l i i , 
έξηγήσ. vulg. · · τού Άδρία Α, τού " ' " ' 
δέ Α, καταληφθήναι εξαίφνης, χαί vul^ 
·* δέ add. ex Α e. · · Πλακίλλης] Πλακίοης a "e/ 
· · αμφότεροι a c, ol άμφ. vulg. 

JAC. GOAR1ΝΟΤΛΕ. 
(98) Dequa Marcellinus, l ib. xxvu : DeinMtjsia$ D praifinitos carceres elatum indicat lib. iv, cap. 5, 

υ Ανδρεία f, τού 'Αδρίου πελάγους vulg. 8 1 καταληφθήναι, εξαίφνης 
nlg. 8 8 γαμέτης] γυναικδς al i i . 8 8 Σευήρης Α. 8 k αναγόρευσαν a c. 

8 7 Ούαλεντινιακδν Α. 8 8 λεγόμενον] #καλούμενον a c. 

ubi Martianopolit e$t, α sorore Trajani principit 
ita cognominata. Anno imperii tertio ad eam Y a -
leuteui ia Goibos pngnaiurum parla de Procopio 
victoiia divenisse scribil Marcellinus lib. xxvu. 

x99) Anno Yalenliniani primo, ipso collega fraire 
Yalente consulatum gereiUe, illum terrae moluoi, 
et Alexandriae inuiidalionein visain referl Ammia-
nus lib. x x v i ; ad Juliani lempora revocal eam So-
zoinenus, lib. vi , cap. 2 ; ad Valentiniani annum 
secunduai removei Hieronynius, qui cum Tbeo-
pbane lertium a Scpiembri auspicame quam facile 
potesi conciliari. Legendus ideui Hieronyauis in 
tlilarioiiis Yi la , ei in Isaiam cap. xv, necnon Oro-
aius. Socrales inier luimillus a Procopio excilaios 
letraui tauu coutussioac agiutam, ei mare ultra 

anlerius nimirum quam auctor Tbeopbanes ata-
luat. 

(1) Ούαλιντιακδν Barb. Peyr. e tc , sicqne a V a -
lenle appellandas, atque Valentis, non Valeniinia-
ni , u l currente calaiuo fuit reddilum. GOMBEFIS. 

(2) Acia Liberii referi incauie Tbeopbanes ad 
annum Damasi poatificis Roinani 47, eadem Baro-
nius ad anuum Yalemis % Gbrisli 565. Haec aucior 
opportune ad annuin Yalenlis 4, ulpost alleram no-
tam declarabitur.—Liquel deesse bic aliquid. Nua-
quam enim apud alios auctores legitur, Yaletitem, 
alque Eudoxium ad Liberium papaia legaios mi-
sisse, aut Arianisnmm datis Itbelliaabjurasse. Trip . 
i6ios legalos missos ail a Macedoniants, qui perse-
cutionetn patiebaniur a Yalenie, ei Eudoxio. Sed 
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'Αρμένιον, κα\ Σιλβανδν τδν Ταρσού, κα\ Θεδφάον Α ttiotis ambo vexaverunt ortttodoxos. Ad Liberiwn 
Κασταβάλων, ύπισχνούμενοι δι* αυτών δέχεσθαι τδ 
όμοούσιον. Οΰτοι Αιβερίω Ιγγραφον · · υπέρ του 9 1 

ομοουσίου λίβελλον έδωκαν Μ , όμολογήσαντες πάσαν 
αίρεσιν άποστρέφεσθαι έναντιουμένην τή έν Νικαία 
συνόδψ· ούςκαΐ άποδεξάμενος·· Αιβέριος, έκοινωνη-
σεν, γράψας τοίς τής Ανατολής, μαρτύρων αύτοΤς 
όρδοδοξίαν. 'Κν Μαρκιανουπόλει δέ Ούάλης . · * στρα-

autem Romanum episcopuro mittunt Eastalhiuui 
Arraenium, Sykanum Tarsensem el Tbeopbilum 
Castabolonim episcopos, eorum opera se consub-
staiitialis fldem suscepisse conflrmantes. Hi lilieraa 
dant ad Liberium, ei consabsUntialis dogmatipro-
bando libellum offerunt, quo baeresim omneni 
Nicaense synodo conirariam se aversari proGtentur: 
receptos in eommtinionem Liberius admisil; daiis-

reddidit. Valens deniura 
τεύων χατά Γότθων, παρεχείμαζεν (δ) εκεί, 
qae commendattiiis et formalis eorum fldei, velut orthodoxae, lestimoaium 
expeditione adversus Gouhos mota Marcianopoli hiemavit. 

Α. MV5861,— Αντιοχείας επισκόπου Άνιανον Α. G..36I. — Antiochia ephcopi Aniani annut 
ίτος cr\ primus. 

Τούτψ τψ έτει σύνοδος έν Τυάνοις γέγονεν (4), έν β 48 floc a n n 0 «ynodus apud Tyana coacla , cui 
ή ευρέθησαν Εύσέδιος · · δ Καισαρείας Καππαδοκίας,* interfuerunt Ensebius Caesareae in Cappadocia et 
Γρηγόριος · · δ Ναζιανζού, δ πατήρ τού Θεολόγου 
Γρηγορίου · Τ , χα\ δ Μελιτινής 'Οτρήϊος, κα\ έτεροι, 
οίτινες τοίς Αιδερίου γράμμασιν άγα^λιασάμενοι 
πάσι τοΤς όρθοδόξοις έπισκόποις έ σήμαναν παράγε· 
νέσΟαι εις Ταρσδνέπ\ βεβαιώσει τής δρθης πίστεως, 
δπερ άκουσας Ούάλης · β έκώλυσε γενέσθαι. Εύδόξιος 
δέ πάλιν Ούάλεντα παρε σκεύασε ν κέλευσα ι τοίς κατά 
τόπον άρχουσιν · · έξορισθήναι πάντας τούς ύπδ Κων
σταντίου έξορισθέντας ». Τότε Αθανάσιος εκουσίως 
έξωθεν 1 Αλεξανδρείας, μή συγχωροΰντος τού δή
μου τψ άρχοντι έκδαλεΤν αύτδν, δς καί πολύν χρόνον 
έχρύπτετο έν πχτρφφ μνημείψ 1 * ύστερον δέ Ούά
λης φόβψ στάσεως τών * 'Αλεξανδρέων έγραψεν 
έπανελθείν τδν · Αθανάσιον· Τής δέ κοινωνίας Εύ- C 
δοξίου άπέσχισεν Εύνόμιος διά τδ μή χοινωνείν Εύ-
δόξιον 'Αετίω τψ διδασκάλψ Εύνομίου. Εί γάρ κα\ 
αμφότεροι δμδφρονες ήσαν · άλλά διά τδ παρά πάν · 
των μισείσθαι Άέτιον, Εύδόξιος άπεστρέφετο αύτδν, 
μή αίσχυνδμενος προδήλως τοίς οίκείοις δόγμασιν, 
ώς άσεβέσιν, άποστρέφεσθαι. Εύνόμιος γάρ. ύπογρα-
φεύς γέγονεν τού άθεου 'Αετίου σοφιστικούς λόγους 
μαθών, έξ ών δήθεν έκόμπαζεν, τών θείων Γραφών 
αμύητος ών πάντη, ώς δηλούσι μάλιστα οί έπτά αυ
τού τόμοι. Οί δε ΚυζικηνοΙ έδίωξαν Εύνόμιον ώς αί-
ρετικδν κα\ βλάσφημο ν. Ούτος · δέ έλθών ήνωθη Εύ-
δοξίψ· δεινός δέ ήν βλάσφημος, τολμών λέγειν, δτι 
Όθεδςπερ ί τής Ιδίας ουσίας ουδέν οΐδεν 7~ πλέον 
ημών. Ελληνικού δέ διωγμού πλείονα συνέβη τοίς 

Gregorius Nazianzi, pater Gregorii Theologi, el 
Otreius Meliiin», et alii praesules, qui Liberii litte-
ris exbilarati, cunctis ortbodoxis episcopis, Tarsum 
sais decretis recUm fldem confirmaturi ut accede-
rent, indixerunl. Hoc cum ad Valentem fuissel per-
latum, prohibuit fieri. Eudoxius vero cancios sub 
Constantio in exsilium actos, euis per quaeqae loca 
magisiralibus, ut in exsilium pariter mitlerenl% 

Valentem jubere rursum impulil. Tunc Atbanasiue, 
cum plebs Alexandrina ipsum a praefecto expelll 
minime sineret, urbe spoate exeedens, in paierno 
aepulcro diulissime latuit. Demum vero Valent 
Alexandrinorum seditionem veritne Albanasium 
revocari rescripsit. Eudoxii communione eeniet 
segregavil Euoomiue, qood cum Aetio Eunomtt 
magistro conimunionem babere nollel Eudoxius. 
Quaravis enim in unam sententiara uterque irct, 
tamen quod oranium odiis objiceretur Aetius. 
ipsum aversabalur Eudoxius; nec quaiUuro ipso 
boc facto propriis dogniatibus, lanquam impiis, 
detraberet, aut alienum aperte se redderet; adver-
tebat vel reverebalur. Eunomius siquidem v«riun> 
et excultum, quale sophislarum est, dicendi genut 
edoceodus, a Deo exlorris Aetii fuit amanuensie, 
ex quo prsRsumpUonis aura in ejes animum im-
miesa; nulla licet ex parle divinarum Liltcrarum 
rudimentis esset initiatus, ttt seplem ab eo totnt 
conscripti liquido manifestant. Cseterum Cyziceni 

VARIif i LECTIONES. 
H έγγραφου b c d, έγραφον vulg. 9 1 υπέρ τού Α, κα\ υπέρ τοΰ vulg. · · έπέδ6)καν Α. δμολογήσαντες Α 

ε, δμολογούντες vulg. · · άποδεξάμενος Α, ύποδ. vulg. n παρεχείμασεν Α. · · Εύσέβιος Α, δ Εύσ. 
vnlg. · · Γρηγόριος Α, και Γρ. vulg. · Τ Γρηγορίου om. a. · · Ούάλης, δ βασιλεύς a. · · τοΤς — άρχου
σιν om. f. 1 posl έξορισθέντας b baBC addil : επισκόπους κα\ ύπδ Ιουλιανού κα\ Ίοβιανού άνακληθέντας. 
•εξήλθε της 'Αλ. Α. · μνήματι b. k τών add. ex Α. f τ δ ν add. ex Α. · ούτος Α, ούτως vulg. Τ οϊ-
δεν oai. Α f. 

JAC. GOARI NOTiE . 
η Nicepb.quin et ipse Theopbanes pag. 58 idipsitm D r u m ad Liberium i t e r et r e d i l u m describit Socra-
nigaiticant, u b i de secunda n ecu ra . eynodo, ac Ma- les i d e m cap. 11 : Τών δ έ φρονούντων τδ δμοού-
«edoaiaois dantibus iteruiu libellos, ut sub Valente σιον σφοδρώς τότε συνελαθέντων, eo lempore, illis 
dederant Liber io ; a quo etiam litleriscommendaii-
Uu impelratis, iis se lanquam novis tuni perperam 
iuebautur. GOMBEFIS. 

(3) De bibernia, lum pnesenie, Uim superiore 
«auo a Valenle Marcianopoli actis Amniianus, lib. 
xxvu. 

(4) Ad consulaluii) Valenliniani et Valentis A A . 
Pcumbiia a 3ocr:tte cap. 10, lib. iv, ineunie ob-
M:rfa:u!ij Eusiatbii, Sylvani ct Theophili epbcopo-

qui fidem consubtlaniialis $ervabant% graviter et 
acerbe exagitatis : τότε, inqtiam, eo consulalu, qui 
A u g u H t o r u m eorumdem imperanlium annus n u r a e -
raius est quarlus, quo i l l i Romam profecli, ac posi-
modum reversi c o n c i l i u m Tyanis babuerunt, qucd 
nonnisi circa consulaius ejusdem finem, vel anno 
se(|uenli, boc esi jain a Sepienibri Valenliniano 
anno quinto fluente, potuil congrcgari : de quo 
S^zouienus, lib. vi , cap. 12. 
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kunomiuni veint hareticum et blaspbemum expu- Α ορθόδοξοι; 9 έπ\ Ούάλεντας χα\ Εύδοξίκ τών άσα-
1 ruiil. Piofectus ille jiinciiis est Eudexio. Quin βών. 
bl.vtpbcmus roirum in modum exslitil, cnunttare ausus: Deum prater sut supra ntm de proprra n * -
tura nullam cogniiionera habere. Sob impiis islis Valeaie el Endoito muho a&periora, qtiam qum 
suis perseciitionibus genlilcs exercuerint, orthodoxis accideront. 

IIoc anno, mortuo Eudoxto, Demopbtluin epi- Τούτφ δε · τφ χρόνφ Εύδοξίου τελευτήσαντος (5) 
tcoptim sibi pracfecerunt Ariani, Evagrium quem- Δημόφιλον 'Αρειανο\ προεβάλοντο 1 0 έπίσκοπον· οί 
dair. ex advcrso elegerunl orlbodoxi. Hunc E u -
siatbius saccr Antiocbiae praesul Cpoli clain degens 
eonsecravit, reversns nimirum ab exsilio Joviani 
principis edicto, quem cum vivum noo offendisset, 
occulte morabatur in urbe. Audita Evagrii ordina-
lionc, Valens Marcianopoli moram irabens sactum 
Euslalhium rdegavit Bizyam, cxpulsoque Cpoli 

δέ ορθόδοξος Εύάγριόν τινα, δν έχειροτόνησιν Ευστά
θιος δ Ιεράς Αντιοχείας, λαθραίως διάγων έν Κ ω ν -
σταντινουπόλει, έπανελθών έκ της εξορίας έπΙ Τ ο -
βιανού* μή εδρών δέ αύτδν ζώντα έν τή πδλσι έ κ ρ ύ -
πτετο. Τήν δέ Εύαγρίου χειροτονίαν Ακουσας 
Ούάλης έν Μαρκιανουπόλει διάγων Εύστάθισν μ*ν 
τδν ιερδν είς Βιζύην 1 1 έξώρισεν,' Εύάγριον δέ τ ή ς 

Evagrio, eccksias Demopbilo Ariano commendavil. β π ^ ε ω ς έκδαλων, Δημοφίλψ τάς εκκλησίας παρεδωχα 
τ φ Άρειανφ. 

Α. C. Γ62. —Cpoli$ episcopi Demophili annu* 
privm. 

50 H ° c a r , n 0 *d impium Valentem Nicomcdiam 
profectnm legalioflem submiserunl orlbodoxi viros 
ox eccleaiaslico ordine oeioginta, quonim princi-
l»€3 crant Tbeodorus, Urbaous et Mcnedemue : 
quos oinnes ipso quo appnleraRt navigio igne sup-
posilo Valene concrcraari jussiu Omnea itaque 
«um nave ad Daciza usque scmper ardente coo-
tumpti. 

A . C. 363. — Hoc anno sacrorum et convciUuum 
agcndoriim gcniilibus poleslalem fecit scelesius 
V?)ens: Judaeosque prafccipuo cnltu proaequebatur: 
ROIOS dunlaxal orthodoxos perscquebalur, et res 
ad apostolicam Ecclesiam epectantes deprimebat. 

A. C. 504. — Hoc atino Valens Aiiliocbiam Sy-
r i » profectus alrocia quftque in orlbodoxos exer-
ruit supplicia, plurimos occtdii gladio, alios in 
pr.clerfliientem fluvium demersit. Sic etiam Edes-
w m adveniens pejora mullo patravit. Modestum 
tnim prafectum plebem orthodoxam ad S. Tbomae 
sacram sedero congregatam concladere praecepit, 
Μ crudeliicr inaciare. Quod autem mulieri aceidit, 
qtwe cursu concitato filium parvulum ad neccra 
Irabebal, Yalenli pudorem incus&it, prsefecli per-
cul i l aniinum,el diram facimifr, no progrcderetnr, 

Α. Μ. &§ί.~ΚωΫατατνίΥονπόΜως ϊπισηόχσΌ 
ΑημορίΛον ίτος of. 

Τούτφ τ φ έτει Ούάλενττ τφ δυσσεδεί πρεσβεία ν 
απέστειλαν 1 1 οί ορθόδοξοι έν Νικομηδεία έλθόντ* 
άνδρας Ιερατικούς δγδοήκοντα 1 1 πέμψαντες, 5ΤΦ 
προηγούντο Θεόδωρος χα\ Ούρβανδς κα\ Μενέδημος, 
ους πάντας συν τ φ πλοίφ ύφαφδήναι u Ούάλης έ χ έ 
λευσεν · κά\ πάντες συν τή νηΐ κατεφλέχθησαν μέχρι 
Δακίζων u (6) τού πλοίου διαρχέσαντος. 

Α. Μ. 5865. — Τούτφ τ φ Ιτει Ούάλης δ μιαρδς 
τοις "Ελλησιν άδειαν έδωκεν θυσίας χα\ πανηγύρεις 
έπιτελείν · ωσαύτως *· κα\ Ιουδαίους Ι Τ έθαλπεν ** 

1 χα\ έτίμα. Μόνους 1 9 δέ τούς ορθοδόξους κα\ τά τ η ς 
αποστολικής Εκκλησίας ήν 9 0 δεινώς διώκων. 

Α. Μ. 5864. — Τούτφ τφ έτει Ούάλης έν 'Αντισ* 
χεί$ (7) τής Συρίας είσελθών πάνδεινα τοΤς έρθοδδ-
ξοις ένεδείξατο, πολλού; άνελών μαχαίρα, κα\ άλλους 
άποπνίξας είς τδν παραπλέοντα ποταμό ν · ωσαύτως 
δέ κα\ τήν "Εδεσαν καταλαβών χείρονα έπραξεν, χβ»-
λεύσας Μοδέστφ τό> έπάρχφ Μ τδ πλήθος τών ορθο
δόξων συλλαβείν 9 9 είς τδν ναδν τού αγίου Θωμά* 
συνερχόμενον, κα\ φονεύσαι. Τδ δέ κατά τήν γυναίκα 
συμβάν τήν έλκουσαν τδ τέκνον σπουδή έπ\ τδν θάνα
τον, τόν τε Ούάλεντα ήσχυνεν, κα\ τδν έπαρχο ν *· 
κατέπληξεν, κα\ τδ άγος έκώλυσεν, Θεού δηλονότι 4 4 

V A R L E LECTIONES. 
• τοίς ορθοδόξους em. a. 9 δέ add. cx Α* 1 9 προεβάλοντο Α. προέβαλον vulg. 1 1 Βιζύην Α b e, Κ ύ -

ζίχον vulg. 1 9 άνεστείλαντο b. 1 9 όγδοήκοντα] πέντε Α. u ύφαφθήναι Α, ύπαφθ. vulg. 1 9 Δακίζοντος 
Α e, Δακιδίζων b, Δακίοντος f. 1 9 ώσαύτω;] ούτως Blb. 1 7 κα\ Ιουδαίους ποταμόν ωσαύτως om. 
Α. 4 8 έθαλπεν κα\ add. ex b. 
9 9 έπαρχον b, υπάρχον vulg. 

1 9 μόνους] μόνον a 
^ δ ή λ ο ν Α . 

JAC. GOABl N O T i E . 

τ;ν oro. b . 9 1 ύπάρχφ a. 9 9 συλλαβείν] συν:λείν L 

(5) Eudoxitun Valenliniano ei Valente jam ter- D Acibixam. Le^e varias lectiones. 
lium coss. defunclum aperle narrai Socrates, lib. (7) Antiocbenum UerValens ipsoet Valenliniana 
i v , cap. 15 : Εύδόξιος 6 τής 'Αρειανής Εκκλησίας lerliura consulatum gcrenlibus aggfessus c&t, u l i 
επίσκοπος ευθύς μετά τήν του βασιλέως εξοδον τέλει 
τοΰ βίου έχρήσατο έν ύπατεία Ούαλεντινιανού τδ τρί
τον ο Ούάλεντος τδ τρίτον. Principum isiorum con-
sulaium lerlium impcrii eorunidem seplimo ncmniilli 
adjungunl, cbronicon Alexandrinum Valentiniani 
Aiigusii consulalum lertium, el Victoris ejugdem 
jinperii anno quinto, Valenlis autem teriium et 
Yalnl in iani quarlum sexlo consociat. 

(C) Socralcs lib. iv, cap. 15, scribil Δαδίκιζον. 
Sozomenus, lib. vi , cap. 15, habel άχρι Δακί-
δ^ς, marginalis leciio Αακιβίί^ί. Lcgil Bulinus 

Socrates clare describit lib. iv, cap. 14. Is consu-
lalus annum imperii ejus scptimum signat, a cu -
jus mense Sepiembri eciavue iste a Theopbane 
proposiius ducit iuiiium : quare, quae lum supe-
riorc, lum iteruni alio priore, coniigisse scribunlur, 
cuin inler agendum iier illud siut gesla, prseter 
ordinein praemissa, ei i i i bunc annuro seponenda 
inlclligunlur : de quibus nccnon aliis sequenlibut 
Socrates, lib. iv, capp. 1 5 e t l 4 ; Tbeodoieius l ib. 
iv, capp. 15 c l 16; Sozomcnus, lib. v i , capp. 14, 
15 ct 16. 



1*1 CHRONOGRAPHIA. IW 
«ούτο οίχονομήσαντος. Εύσέβιον δέ τον Σαμοσάτων Α Deo nimirnm ita dispoi»ente r competcuiU Eost»» 
έξώρισεν είς τήν Θρ^κην, δτε ·• κα\ πλέον έθαυμα-
σχώθη β άγιος εκουσίως τής πόλεως έξελθών, κα\ 
άχολουθήσας τοίς έλαύνουσι, μή συγχωροΰντος του 
λαοΰ · άντ' αύτοΰ δέ οί Άρειανο\ Εύνόμιόν τινα 
Άρειανδν διάπυρον προεβάλοντο * · , ψ ουδείς τών 
Σαμοαατέων έ κοινώνησε ν. Τούτου λουομένου, κα\ τδν 
ϊαδν συλλούσασθαι προτρεπομένου, εί μή τδ ύδωρ 
τ η ς έμβάτης" έν fj είσήλθεν Εύνόμιος (8) έκένωσαν» 
χ α \ άλλου iπλήρωσαν, ούκ ήνείχοντο λούσασθαι, με-
μιάνθαι, λέγοντες, ύπδ Εύνομίου τδ πρότερον. "Οπερ 
μαθών έφυγε τής πόλεως άσπόνδως μισούμένος. Τού
του δέ ύποχωρήααντος * · , Αούκιδν τινα προφανή λύ-
χον Άρειανο\ προεβάλοντο Μ . Όμοίως κα\ έν Καπ-
»^αδοκία τάς εκκλησίας 'Αρειανοϊς , α παραδοΰναι 

bium porro Samosatensium episoopum exfiular* 
jussit in Thraciam : quo faclum est, u l sanclus 
sponte decedens e* urbe et populo quamvis ob-
sistenle agentes se properanter insequens roajo-
rem de se mirandi causam daret. ln ejus vero^ 
locum Eunomiwn Arianarum partium jngignem 
palronum intraserunt Ariani, cujus communionia 
Samosaiensitrai nailus sese consortem adjanxi*. 
Hic ad publica balnea progressus, cum populum 
simul lavari adboriareiur, miHus lolum ire so-
stinuit, quin priuaqua laverat[aqua,receptaculum fa« 
tegre purgarelur, et alia recene iufonderetur. lufecU 
est, dicebant, prior aqua ab Eunomio.jQuod cum ille 
rescirei, se nimirum irrecoocilialis animis infen-

Α απούδαζεν, τής εναντιώσεως δραξάμενος, ής έσχεν sum, civitalis discessu se ipsom damnavit. Eo 
τταρά τού 4 1 μεγάλου Βασιλείου πρεσβυτέρου τότε της 
Μεγάλης »· εκκλησίας Καισαρείας υπάρχοντος, καί 
Εύσέβιον τδν έπίσκοπον διεγείροντος είς ζήλον ορθο
δοξίας, μή ύπείκειν τή δυσσεβείφ Ούάλεντος. 
clesiae Gesariensis presbyleri animo quo se taiMi 
ddensionem, ne Valenlis impietati succumberet, fortiter excitavit. 

dilapso, Lucium querodam lupum mamfestun* 
promoveruot Ariani. Cappadociae pariter eccleaia* 
Arianis commiltere sludebai Yalens, accepta ve-
xandi causa ex generoso Basilii tune raagoae ec-
opposuit, et Eusebium episcopim io ver» fldei 

Α. M . 5865. — Περσών βασιΛέως Άρταξηρος 
ίτος α'. 

"Αλεξανδρείας έχισχόχον Πέτρου (9) έτος α'. 

"Αντιοχείας πάΛιν Μελετίου έτος α'. 

Τούτφ τ φ έτει Ούάλεντος έν Άντιοχεία διάγοντος 
ευρέθησαν τίνες έπιβουλήν κατ' αυτού μελετών-
τες (10)* κα\ άνηρέθησαν στίφος άσεβων. Διά γάρ 
μαντείων κσΛ θυσιών τήν συσκευήν κατειργάζοντο. 
Τοΰ δέ πολυάθλου κα\ πολλά καμόντός Αθανασίου £ 
μεταστάντος πρδς Κύριον, επισκοπήσαντος έτη έξ 
και τεσσαράκοντα, έν διωγμό ι ς δέ κα\ τοίς υπέρ εύ-
αεέείας κινδύνοις τά τεσσαράκοντα, Πέτρος τήν ε/τι-
α ο π ή ν διεδέξατο, δν οί ΆρειανοΙ διά τίνος Μάγνου 
τών βασιλικών θησαυρών ταμία *· άπήλασαν Αού· 
κιον δέ αντικατέστησαν η . Τότε πολλοί τών ορθοδό
ξων ανδρών, κα\ γυναικών παρθένων άθέως ήκίσθη-
ααν, πολλο\ δέ καί Μ έν βασάνοις έτελειώθησαν. Ό 
δε Πέτρος φυγάς είς 'Ρώμη ν ώχετο πρδς Δάμασον, 
ώς δμόδοξον · δτε κα\ τά γενόμενα έν Άλεξανδρεία δι* 
επιστολής έγραψεν Μ φρικώδη ύπδ 'Αρειανών τ φ δ· 

51 Α. C. 565.—Pertarum regh ArtaxerU annu* 
primus. 

Alexandriw episcopi Pttri annut primus. 

Anixochi<B ephcopi Meletii iterum annu$ primfo. 

Hoc aano Yalente Antiocbise moram agenle de-
prehensi euni quidam in eum insidias meditali, 
qui omnes, ceo profanorum et impiorum beminum? 
globum componenles, e medio sublali sun l ; pei» 
divinaliones euira et impura sacriflcia macbinam 
facinoris coastruxerant. Jam vero exerciutissima 
et conlinuis laboribus assueto Ulo Cbrisli albleU, 
Albanatio, inquam, ad Dorainum migranie, post 
gesti episcopalus annossexet quadraginta, quorum 
inlegroa quadraginta in perse^uiionibus periculis-
que pro fide et pietate susceptis peregeiat, Petma 
sedis obliuuit successionem, quem Ariani ope 
Magni cujusdaro regio serario praefecli, Lucio 
m thronum reslituio, expulerunt. Pleriqne tuno 
orlbodoxorum, v i r i , mulieres, virgines verberibut 
fcede sunt lacerali, plures etiaro perierunt. Petru» 

VARIJE LECTIONES 
n δτε] δτι b. έθαυμάσθη Α. • · προεβάλοντο Α, προεβάλλ, vulg. i T Εύνόμιος Α, δ Εύν. vulg. u itpo-

χωρήσαντας Par. · · προεβάλοντο Α, προεβάλλ. vulg. , β ΆρειανοΤς add. cx Α. 1 1 παρά τού Α, παρ* αύ
του τού vulg. , β μεγάλης om. Α. u ταμία Α, ταμεία vulg. Λ άντεκατέστησαν Par. 1 1 κα\ add. ex Α· 
*· έγραψαν Α et aliL 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛΕ. 

(8) Exhibet euclwlogium inler Tbeophaniorum D curus hostium externorum, Antiochiam impwator 
olBcia, qua labri sive crateris aqua benedicilur διά 
πόσιν, νίψιν, ή ^άντισιν ° masculinum ibi refert 
genus. 

(9) Annos 6, dies 288 obtinet apud Abrabamum 
Eccnellensem. Idem canonio sequente aunos de-
cemab auciore accipit, ejusdemque annus primus 
denao numcraiur. 

(10) Etiam verbaMarccllinus suggesslsseopinan-
<hw libro xxix ineunle : Qui dum ibi moralur «e-

Romanus ingre$sus9 inteslinitpene perierat fraudibv$ 
c l c , quas Socraics lib. iv, cap. 15, et Sozomerms, 
lib. v i , cap. 55, cnarrant. Socratescap. 16, Alha-
nasii moriem prosequitur, quam Yaleniiniani anno 
decimo ascribil Hieronyroiis, aucior nono; uierquo 
tamen penukimo, cum bie principis illttis anuo$ 
undeciin lautum mimeret: sed eliam nonnulli 
?p\\d Pontaciim codices utrumque convenira do-
monsiranu 
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autem, gignificatig prhis pcr epistolam Arianorum Α αύτψ έτει δ Βασίλειος (14)τής Καισαρέων έπισκδπη-
boiremlis sceleribus, Alexandria fugilivus, ad Da- σεν , T , Εύσεβίου εύσεβώς κοιμηθέντος. 
masuin caiholici dogmatis cousortem Komaro pergebat. Eodem anno Caesarieasia Eccfesix faclus cst 
episcopus Basiiius. Eusebio piam nec nomine alienam mortem obeunte. 

A . G . 366. — Hoc anno post Auxentium Medio-
laucritium Ecclesiai Arnbrosius praeftcitur episco-
pas in hune modum : Tumultuante de episcopi 
eleclione populc, Ambrogius provinciae presidem 
agcns, tumullum sedaturus a Valenliniano ibi 
lune forie moram babenle mUlitur. Nondum ille 
gacro linctus erai bapiismate, justi tamon ei «qui 
pracipuaro curam gerebat, et insignes quosque 
magistralus, prseler juris placita nonnibil perpe-
trantee generoso ductus animo arguebat. Populus 

Α. M . 3866. — Τούτψ τψ Ιτει Αμβρόσιος μετά 
Αύξέντιοντής Εκκλησίας Μεδιολάνων ήγήσατο ούτως· 
Τού δήμου στασιάζοντος περ\ προβολής επισκόπου, 
Αμβρόσιος (12) ήγεμών τής χώρας τελών έπέμφθη 
ύπδ Ούαλεντινιανού τού βασιλέως έκείσε διάγοντος 
κωλύσαι τήν στάσιν, άβάπτιστος μέν Μ έτι ών, πάνυ 
δε τού δικαίου φροντίζων, κα\ τούς μείζονας άρχον
τας γενναίως διελέγχων άδικούντας. Ό ούν *· δήμος 
παυσάμενος τής έριδος, ομοφώνως 4 · τδν Άμβρόσιον 
έπίσκοπον έψηφίσαντο, δπερ άκουσας Ούαλεντινιανδς 

dissensione deposita, una voce unaque sentenlia Β έκέλευσε μυηθέντα χειροτονηθήναι τδν Άμβρόσιον 
designat episcopum Ambrosium. Quod cum au-
diret Yalenliuianus, confestim Ambrosiun» sacro 
baptismalig rilu inilialunr) praecipit epicopum ordi-
nari , gub omnium conspeciu Deo graiias refereng 
52 l " s •erbls : Gratias tibi, Domine omnipofens, 
Saivaior noster, quod buic viro, cui corporum de-
mandaveram magistratum, lu , suffragio meo a jurig 
tramilo nullatenus declinasse probato, antmarum 
caram commiseris. Ludus porro juvanlibus Arianis 
multa mala Alexandri» perpeiravit. Daemonum 
giquidem cantifenas in ecclesia, quae Tbconae no-
roine dicilur, una cum saUaioribus introductis 
cecinere ; virgines etiam veslibus reduclis in fa-

έπίσκοπον, ευχάριστων έπ* δψεσι πάντων τψ θεώ 
κα\ λέγων · Χάρις oot, Δέσποτα παντοκράτορ 4 \ 
Σώτερ ημέτερε, δτιψυχάς ένεχείρισας τψδε τψ άνδρΐ 
σωμάτων άρχοντι παρ* έμού γενομένψ, καί τάς εμάς 
ψήφους δικαίας άπέφηνας 4 1 . Αούκιος δέ έν Άλεξαν
δρεία πολλά κακά συν τοις Άρειανοίς διεπράξατο. 
'φδάς γάρ δαιμόνων ** είς τήν Θεωνά έκκλησίαν ηδον 
κα\ δρχηστάς είσήγον 4 4 , τών παρθένων τάς έσθήτας 
άποσκεπάζοντες, συν θυμψ £ινοκτυπούντες (13), γυ -
μνάς διά τής πόλεως περιήγον, ασελγώς αύταίς χρώ-
μενοι * τάς δέ κα\ άνείλον, μηδέ πρδς ταφήν δόντες 
τοίς γονεύσι τά σώματα αυτών λίαν όδυρομένοις. 
Ε ίς δέ τδ θυσιαστή ριον ένδον με ι ράκιον ασελγές αί-

ciem nudas per urbera cum alrotissimis convici if^ σχρουργήσαιάνήγαγον. Τής δέ Δύσεως πάσης Τριάδα 
«irriiinduri>nLpe imnndpntiasimA rnnQlnnrftvi»rlmt · Ομοούσιον πρεσβευούσης,ήτήσαντο 4 1 ΟδβλβυτινίΛνλν-circumducenteg impudenlissime conslupraveriint: 
sod el plerasque confecerunt, quarum eiiam cor» 
pora parentibus misere deposcenlibue in eepultu-
ram reddere reciigarunl. Quiuetiam intus ad ipsum 
altaris sacrarium pueram cynsedom ad lurpia oflicia 
Silic praglanda addoxerunt. Gum ?ero tolus occi-
dens consubslantialig Tiinilalig fldeni profiterelur, 

VARM3 LEGTIONES. 
1 7 έπισκόπησεν] επίσκοπος Α, fort. ήπισκόπησεν. w μέν add. ex Α. 

Ούαλεντινιανδν, 
κα\ εποίησαν σύνοδον έν τψ Ίλλυρικψ (14), κα\ τήν 
έν Νικαία πίστιν έκύρωσαν. Ίδικτον *· δέ Ούαλεν-
τινιανδς έγραψεν τοίς έν Ασία κα\ Φρυγία κα\ πάση 
τή 4 7 Ανατολή έπισκόποις έμμένειν τοίς ώρισμένοις 
παρά τής συνόδου παρεγγυώμένος, κοινωνδν καί 
Ούάλεντα τδν άδελφδν κα\ Γρατιανδν (15) τδν υίδν έν 

· · δ ουν Α, δ δέ vnlg. · 4 5 ομοφώ
νως Α, όμοφρ'όνως vulg. έψηφίσαντο Α,έψτίφίσάτο vulg. 4 1 παντοκράτορ Α, παντοκράτωρ vul«. %* άπέφη-

ι , άποφήνας vulg. ·• δαιμόνων b, οαιμονίων vulg. ναςΑ, 
^τησαν valg. 
cfr. ρ. 205 D. 

4 · ίνδικτον Α a c d e f, ui el raox Ινδίκτω 
4 f τή add. ex A . 

JAC. GOAHI NOT>E. 

είσήγον Α, είσήγαγον vulg. M ήτήσαντο A f 

sed lamea unice veruiu esse videiur ήδικτον. 

(11) His quidem annis episcopattim, quem non 
prinio auspicabatur, tenuit: de quo Baronius anno 
Gbrisli 569, num. 41 el seqq. 

(12) Ambrosii electionis annus Valentiniani un-
decimus Hieronymo, auctori decimus, utriquc la-
men, cum hic undecim lanimn ejus rcgni censeat, 
penulliinus. Videndus in notis Pontacus. 

(15) Legenduai plane συν θύμψ, quod esttbymns, 
give ibymuni herba noia saiis : cum ibymo naribus 
obsirepentes; sive eo Jeviier eas ra?denles, quod 
ejustuodi lierba iis soleat adliiberi, lesle Dioscor., 
qui ob crassos bumores deliquium paiiunlur, cu-
jusmodi sunl mulieres, duin paliunlur qu;e sunt 
nalurae, sive ergo conteinptu, sive ul venerem ex-
eitarent, sic gacris virgiuibus ihymum naribtisad-
hibenles illudebant. Quas enim sic reduclis vesli-
bus nndas circuinducebanl per urbem, elad nares 
caedebanl, iis hnpudice abulebantur, ασελγώςαύταίς 

5ρώμενοι, adeoque nou alrociler caBdebant, ul red-
idit interprcs, aon aitendens aliam vocis illius 

alio accentu signilicationein, unaui cerle bicconi-
modani. Est eliam ponum, ccpa agrcstis; s<*d 

ibymi berbae vis ct natura bic congruenlior, ob 
diclam ralionem. GOMBKFIS. 

D (14) Ad annum pr&senlem lllyricam synodum 
ideorevocat Tbeopbaneg, quod post Ambrosii elc-
ctionem, modo recensiiam, logerit, Tbeodoretum, 
lib. iv, cap. 6, de eadero synodo contexeutem 
bistoriam. Anno D. 365 eam babilam pulai Baro-
niug, η . Ί 7 et seqq.; al cum isannussit apud eum 
Valenliniani secundus, illo nusquani celebrari po-
luisse sequens nota demonslrat. 

(15) Edicltmi Valentiniani Graliano jam iinperii 
consorle declaralo edilum conslat. lllud idem ad 
lllyrici concilii lilleras synodales accessisse indicat 
Tbeodorclus, el consenlit Baronius locis nuper a l -
lalis : ex quo lum concilium, tuni ediciuin ineino-
ratum nonnisi Graliano jani in imperatorem ele-
valo audiri coepisse reliquum est. Errore ilaquc 
deceptus est Baronius ubi anno Gbrisii 365, Valen-
tiniaui gecundo accenscl uirumque, Gratiaai vero 
promolionera annis duobus semovet, ad Gbrigli v i -
dcliccl 367, palris aulem 4; sed an decipere, veft 
in ιrroreh» inducetc volucrii, Gratiaui nomine in 
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τψ Ιδίχτω προσλαβόμενος. Τότε και Γρηγόριος (16) ό Α facia suis petilionibiis a ValeDtlnrlano potestate, 
θεολόγος τής κατά Κωνσταντινούπολη Εκκλησίας 
προίστη ταίς Βασιλείου, κα\ Μελετίου, και τών λοι
πών τής εύσεβείας υπερμάχων είσηγήσεσιν (17). Και 
εί μήφθάσας τήν πόλιν άνεκαλέσατο, πάσα άν ** τής 
Αρείου κα\ Ευνομίου λώβης έπεπλήροπο· πάσας 
γάρ τάς 4 9 εκκλησίας αυτοί κατείχον, πλήν του εύ-
χτηρίου Αναστασίας τής μάρτυρος· επεσκόπε ι 1 0 δε 
τών Ά ρε ι α νώ ν Δημόφιλος. Γρηγόριος δέ 8 1 τότε ό 
Νύσσης κα\ Πέτρος 8 1 , αδελφοί Βασιλείου,* διέλαμ-
πον, Ό π τ ι μ ό ς τε έν Πισιδία, κα\ 'Λμφιλόχιος έν 
Ίχονίφ. Βάρσην 9 9 δέ τδν έπίσκοπον Εδέσσης · 4 (18) 
χα\ Πελάγιον Χαοδικείας, ώς προμάχους τής 1 8 ορθο
δοξίας δ Ούάλης έξώρισεν* Ούαλεντινιανδςδέ 8 9 ώνε ί -
δισεν Ούάλεντατδν άδελφδν, ώς κακόδοξον, μή πέμ-

synodum in Hlyrico coegerunt, qua INicaeae fldem 
exposilam coniirmavere. Valenlinianus qooque edi-
ctom ad Asirr, Plirygiae, toiiusque Orieniis episco-
pos rescripsit, quo ipsos a synodo decreiisstare jube-
bat, et in liunc finem V&lenlem fralrem et Gratia-
num filium dalae sentenliae socios adhibuil. Tum 
eliam Gregorius Theologus Basiiii, Melelil, c l a l i -
orum pielaiis propugnaiorum indnsiria Cpolitan» 
Eccleaiae regimen suscepit: ac nisi sua diiigenlia 
ad sincerum fidei sensum urbera revocassei, illam 
ulique lotam Ariana contagio suis erroribus infe-
cisset. Gunclas enim, dempto Anaslasia» marlyris 
oratorio, ecctcsias il l i occnpaverant: qitorum De-
mophilus episcopum agebat. Eo teinporeGregorius 

ψας αύτφ βοήθειαν κατά τών Γότθων αίτούντι, άλλ' ^ Nyseae antisles, et Pctrus Basilii fraires, Opiimua 
ειπών* Ού θέμις άμύνειν άνδρ\ θεομάχφ. quoque Pisidiie et Ampbilocbius lconii praesules 
dari babebantur. Barsen porro Edessae episcopum, et Laodicere Pelagium, ceu rectae fidci propugna* 
tores, Yaleus in exsiliuro e jeci l : Valetitinianus iniquum facinus frairi Valenti exprobravit, c i ao" 
xiliares copias reprimendis Gottliorura incursibue 
iuferenli suppciias ferre, mibi nefas est. 

Α. M . 5867. — Τούτφ τφ έτει Ούαλεντινιανδς δ 
μέγας (19) έτελεύτησεν ετών όγδοη κοντά τεσσάρων, 
βασιλεύσας έτη ένδεκα, τρόπφ τοιφδε * Σαυρομά-
ται (20), έθνος μικρόν τε κα\ οίκτρδν, έπαναστάντες 
αύτφ χαλ ήττηθέντες, πρέσβεις έπεμψαν άίτούντες 
τήν είρήνην. Ούαλεντινιανού δέ τούς πρέσβεις ερω
τώντας, εί πάντες οί Σαυρομάται τοιούτοί είσιν τοίς 
εώμασιν οίκτρο\, και αυτών είπόντων, δτι Τους 
κρείττονος πάντων ώδε έχεις κα\ δράς 8 Τ , άνακράξας 
βιαίως έ φ η · Δεινά Τωμαίων ή βασιλεία ύπομε- „ . . 
ν ε ί » , είς Ούαλεντινιανδν λήξασα, εί Σαυρομάται ^ num desiit: cum Sauromatse adeo viles adversus 
%ο.ούτοι δντες 'Ρωμαίων κατεξανίστανται. Έ κ δετής Romanos insurgerc audeant. Ex clainoris verocon-
διαστάσεως (21) κα\ τού κρότου τών χειρών φλεδδς tentioneet manuum violentocomplosu rupla vena,el 

mitiere delreciavit, dicens : Honiini bellum Dco 

A . C. 567. — Hoc anno magnus Valenlinianu* 
annis vilae 84, impcrii undecim exactis vitam hoe 
pacto flnivit : Sauromaia?, gens pusilla et infirma, 
Valenliniano rebellanles, et perdomiii, pacispetendae 
gratia legalos ad eum tniserunt. Eo legatos inier-
roganle, num Sauromatae cuncli adeo misero 53 
et despicabili forenl corporis aspectu, respomie-
runt : Reliquis prseslanliores bic tcnes et coram 
conspicis. Violcnlius ille inclamans, d i x i l : Male 
agitur cuin Homano imperio, quod i i i Valentinia-

V A R L E LECTIONES. 
4 1 άν om. A . 4 9 τάς add. ex A . 8 9 επεσκόπει Α, έπεσκόπησεν. 8 1 δέ oni. Α. 
' Μ Βάρσην Α £l ali i , Βαρσύν vulg. 8 4 Εδέσσης Α, Έδέσης vulg. 8 8 

9 7 έχεις και $ράς Α, έχεις ούς κα\ οράς vulg " * " 

JAG. GOAR1 ΝΟΤΛΕ. 

Πέτ. vulg. 
add. ex Α. 

8 9 κα\ Πέτρος Α, κα\ δ 
τ ή ς ^ Μ . t»x Λ. 9 9 δ ε 

' 8 9 ύπομενεί] ύπομείνη Α, απομένει vulg. 

illis litteris suppresso, et in earuai limine nulla-
tenus exslante. anno 5b5, num. 21, nondum com-
pertom est. Ut autem de illo praefigendo teslis 
idesi Tbeophanes, ila certus esi auclor Theodore-
tns Ub. iv, cap. 7, ex quo edicti tilulum non flde-
lUer Baroniue exscripsit : Αυτοκράτορες μέγιστοι, 

l ib . ιν, cap. 16 ineunle, alque adeo nun i i s annis 
quibus lelho proxinius belluni in Gollbos uUiiuum 
renovaral : de Pelagio Laodiccno eadem scnlire 
cogit Baronius ad annum G 570, num. 13. 

(19) Quotis vixerit aut imperaverii annU Valcn-
tinianus senior vix cum quovis alio conseniit 

«έισέδαστοι, νικητα\, Αύγουστοι, Ούαλεντινιανδς, D Tbeopbanes : de iiis Chronicon Hieronyini et 
*«\ ΛΛ — ^ r*̂  ι - · ·· ϊ ! ι · %ι·.-* ~ A M . . % : n n . . « i:K x«V Ούάλης, κα\ Γρατιανός, e i c , impp. maximi, 
umper Augu$tif victores Augttiti, Valenlinianut, 
VaUns ei Gratianus, eic. Baronius scripsit. tmpp. 
^oximi, umper Augg. victores, Valtnlinianu$, et 
Vatnit episcopis diceceteos, elc. 

(16) Prssonleui dc Gregorii Theologi in GP. sc-
dem promolione errorem corrigit inferius auctor 
ipse ad annam mundi 5873, Cbrisli 375. 

(il)Basilio et Meletio, e tc , auctoribus; ut et 
Cedreai inlerpr. sivo illorum borlatu ei suasione. 
Minos expressuro, Basilii, e l c , indtutria. Inipule-
mntscilicei viri sanclissimi ut Evagrii loco paucu-
1.1» plebem GP. oribodoxam foverel, eb|iiepiaiiret, 
eui aoaduai urbis episcopus essel, qaod posiea 
Tbeodosio imperalore factus eet. GOMBEFIS. 

(18) Histonam, non clironicou lexit liic Tbeo-

Jihane*; Barses quippeanle \alenlis Edessani pro-
cclionciu exsilio multalus est, ex Tbeodoreli, 

Alexandrinum, Victor in cpilonie, Ammianus, l ib. 
xxx ; Socralcs lib. ! • , cap. 26 · / Sozonicnus, lib. v i , 
cap. 36, clarissimi lilleris Petavius^Valesius^t al i i . 

(20) Quados vocant Ammianus el Viclor. flace 
narralio ex Sozomeno cilalo. 

(21) Έκ δέ τής διατάσεως. Sic bene Barb. ut et 
Ceilr. έκ τής δέ τάσεως. Ής ετών δ\ Annos circiler 
qualuor nalum. Quod sequilur, συμπαρούσης κα\ 
Ίουστίνης μητρδς αύτοΰ έν τή Παννονία* alilercgo 
disiinxerim, ut clausa periodo in voce αύτοΰ &e-
qualur. Έ ν δέ τή Παννονία χώρα τούτο μαθών Γρα-
τιανός. Is eiiim abseus erai, sicque abse.nle accla-
rnatus esl iniperator jmiior fraier, qui cum inatre 
aderat, ejusquc, ut videiur, induslria ; u l ei ipsa 
filmm haberet imperalorem, quod ita Gralianum 
oflfendit, ut solet inler fralres ex alio et alio 
ihoro natos, eQrumque parcntes facile euasci i n -
vidia. GOMBF.FIS. 

file:///alenlis
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plurimo tanguine emissa, raensis Dii decimo sep- Α (>αγείσης, κ ο Λ πλείστον άναδόθέντος αίματος, Ιν τινί 
timo, indiclione tertia moriiur in quodam Galliae 
casiello. Graiiano ejus filio abseme, el Yalenie 
Aniiocbiat d^genie, exercilus loco quo magnus 
Yaleatinianus obiil repertus, Yalentinianum ejus' 
filium quadriennem, Juslina ejus laalre in Panno-
nittproviaciaprasenle, Augustum declaravit. Gra-
tianus eo percepto fratrem quidem in imperii con-
sorlium admisit :quod autem ex proprio consilio id 
non processieaet, variis modis facinoris auctores 
ultus est. Hinc Yalene adversum Gotihos Trajanum 
ducefti roitlit, qui lurpiter viclus, remeavit. Ya^ 
lenli vero anirai raolliiiem exprobranti, respondit: 
Non ego victus sum, imperator, sed lu, qui bello 
in Deum illato victori» momenta io partcs Barba 

φρουρίω Γαλλίας '•· θνήσκει, μην\ Δίω ι ? Ι ν δ ν 
κτιώνος γ ' . Γρατιανού δε του υίοΰ αύτοΰ μή ευρεθέν
τος έκείσε, κα\ Ούάλεντος έν.'Αντιοχεία διάγοντος, 
τδ εύρεθέν στρατόπεδον έν τψ τόπψ, έν ψ έτελεύτη
σεν Ούαλεντινιανδς δ μέγας, Ούαλεντινιανδν τδν υίδν 
αυτού, δντα ·» ετών δ* άνηγδρευσεν Αύγουστον, συμ-
παρούσης κα\ Ίουστίνης της μητρδς αυτού έν xfj 
Παννονία · · . Τούτο μαθών Γρατιανδς τδν μέν άδελφδν 
αυτού είχεν συμβασιλεύοντα μεθ' εαυτού " , τους δέ 
άναγορεύσαντας διαφάροις τρόποις έτιμωρήσατο, διά 
τδ παρά γνώμην αυτού τούτο γενέσθαι. Ούάλης δέ 
κατά Γότθων Τραίανδν στρατηγδν πέμπει · \ δς η τ 
τηθείς άτίμως, άνέκαμψεν. Όνειδιζόμενος δέ μαλα-
κίαν (22) ύπδ Ούάλεντος, άπεκρίνατο · Ούκ έγω -ήτ-

rorum propondere coegieli. Gaeterum non modicam B τημαι, βατιλεύ , άλλά συ δ · · κατά θεού στρατευόμε 
viroruro manum, quorum nominis Tbeta littera ca-
put eesel ct initiuro, quod vaticiniis imperium 
ipsis deberi suspicaretur, atque ana cum ipsis 
Tbeodorum quemdam inter pairicios primum Ya-
Jeus interfecit. 

Eodcm quoque anno quidam ex Novalianis in 
Ptarygia ad vicum Pazum convenientes Pascha 
simul cura Hebraeis cetebrare coeperunt : atque 
deinceps solemmtatem Pascbaleon cum Judaeis 
agendam eliam legelata sanxeruni: exquibus Sabba-
iiani,a*quodam Sabbatio Iraxeruntoriginem. Tumde-
mnm vero Apollinarius Syrus ab Ecclesia palam defe-
cU. Damasus auiem Romsc et Petrus Alexandria» 

νος κα\ τήν αυτού 0οπήν προξένων τοίς Βαρδάροις. 
Πολλούς δέ (25) άνείλεν Ούάλης διά τούς έκ τών 
μαντείων ύπονοηθέντας βααιλεύειν άπδ τοΰ στοι
χ ε ί α · 7 (2δ), έν οίς κα\ θεόδωρόν τινα πρώτον Ιν 
πατρικίοις. 

Έν τψ αύτψ δέ χρόνψ τινές τών Ναυατιανών έν 
Φρυγία τδ Πάσχα ήρξαντο ποιείν μετά Ιουδαίων, 
συνελθόντες έν Πάζψ τή κώμη. κα\ νόμον έξέθεντο 
μετά Τουδαίων πασχάζειν. Έ κ τούτων οί λεγόμενοι 
Σαββατιανοί άπδ Σαββατίου τινδς · 8 ανεφύησαν. 
"Υστερον καί 'Απολλινάριος · · £ Σύρος τότε φανερως 
άπέστη τής Εκκλησίας. Δάμασος δέ δ Τώμης καί 
Πέτρος Αλεξανδρείας πρώτοι τούτους άπεκήουξαν· 

episcopieos primi condemnavere. Impius deinceps Q καί Εύνόμιος δ δυσσεβής έτόλμησε τδ βάπτισμα έν 
Eimomias bapiismum unica immersione perficcre 
aucnlavit: nequc in Trimiatls nomen,sed in Chrisij 
moricm peragi oporiere asseveravit : quare qui 
Trinitale appellata forent baplizali, repeliio bap-
tismo iniliabat. Julianus vero cognomento Sabas sa-
cer asceta Edessa Antiochiam profectus oribodoxos, 
qui Filium Dei Palri consubstantialem aseererent, 
in fide, Arianis .anaibemate publice daronalis, 
confirmabat: sed et divinus Apbraatcs Yalentis 
impielatem roagna cum liberiate Antiocbiae coram 
exprobravit et objurgavit. Ex eunuehoruiu aulem 
nnmero unus, Aphraalem conviciis et minis petu-
tanter adortos, cum ad balneum imperatori paran-
dom fuissei profecias, mentis impotentia subito 

μιά καταδύσει τελε ίν ούκ είς Τριάδα, άλλ' είς τ δ ν Τ · 
θάνατον τού Χριστού δείν βαπτίζεσθαι λέγων · κα\ 
τούς έν Τριάδι βαπτιζομένους άνεβάπτιζεν · Τουλια-
νδς δέ, δ κα\ Σάβας, ίερδς ασκητής, είς 'Αντιόχειαν 
έλθών άπδ Εδέσσης Τ 1 , τούς τδ όμοούσιον δοξάζον
τας ορθοδόξους ύπεστήριζεν, προφανώς άναθεματίζων 
τούς 'Αρειανούς, κα\ 'Αφραάτης δθεΓος μετά πολλής 
π α ^ η σ ί α ς κατά πρόσωπον έν 'Αντιοχείφ διήλεγξε^ 
την τοΰ Ούάλεντος άσέβειαν εΤς δέ τών ευνούχων 
θρασέως '* τψ 'Αφραάτη λοιδορήσαςπα\ άπειλήσας, 
κάπελθών Μ έτοιμάσαι βαλανείον τψ βασιλεί, πλη · 
γε\ς τήν διάνοιαν, έαυτδν είς τδ θερμδν ύδωρ βαλών 
άπώλετο. Κα\ Έφρα\μ δ μέγας έν ασκήσει κα\ θείχ 
διδασκαλία διέλαμπεν, πολλούς μέν λόγους άσκητι-

perculsus, in ferventem aquam seipsam conjiciens έ) κούς, πλείστους δέ κα\ δογματικούς έκ θείου Πνεύ-
interiit. Magnus insupec Epbraem virtulum exer- ματος άναβλύσας* τινά δέ τών n πονημάτων αύ ' 
citio et erudilion« plan^ divina clarebat: el multos τοΰ T < κα\ ψδεσΟαι Σύροις παρέδωκεν διά τού μέλους 

V A R L E LECTIONES. 

ζ Α. ·* δντα Α, ώς vulg. · · τή Παννονίφ Α, τ?| Παν-
9 % Ούάλης—πέμπει om. Α. · · Τραγιανδν b ί· 

* Α. «· χα\ 'Απολλ. Α, δέ Ά π . vulg. u τδν 

Μ τής Γαλλίας alii eodd. · · ιζ'] 
νία χωρα vulg. · · μεθ' έαυτοΰ Α, μετ 4 αύτοΰ vu! . ^ . . „ . , Γ αυτού vuig. 

· · δ add. ex Α. · Τ άπδ τού θ̂  στοιχείου Α. (?) · · τίνος] ιχηνδς 
θρασέως] Οαρσαλέως Α add. ex Α. 7 1 Εδέσσης Α, Έδέσης vu l | . 

7 4 δέ τών Α, δέ κα\ τών vulg. Τ* αύτου om. Α. 

JAC. GOAIU NOTJS. 

7* κάπελθών Α, κατελθών vulg. 

(22) Ipsis pene Theodoreti verbis lib. ιν, cap. 59, 
narrat isla Tbeopbanes : quas Graliauo nuarlum et 
Merobaude coss. ad autumnum gesla indicat Mar-
ccllinus, lib. xxxi. 

(25) Inanis repciitio didorum anno Vaten'iniani 

nono. 
(24) Sicomnes codd., quot valiciniis inductut *x 

iniliali nominis Iheta impcraturo$ snspicabatnr. 
G o M B E F I S . 
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ιους αργότερους (25) έφελκόμενος * φασ\ γούν τρια- Α 54 Quidcm sermones ad monaslicae vilae iugtrti-
εοσίας μυριάδας στίχων αύτδν έκδεδωκέναι τδν δν- ctionem, plures vero ad Gbristianorom dogmaluni 
Γως θεδσοφον. slabilimciitum speciantes divino spirilu cfftidit : 
^usedam eliam ex sois operibus dedit Syris decantanda, segniores videlicel ad devolionem camu* 
iuaviiale illeciurtim se arbitratus: trecentas quippe versuum myiiadas ab homiee reruni divinarum 
^eritigsirap vereque sapientissimo composilas aflirmant. 

Α . M . 5868.— 'Ρωμαίωτ βασιΛέως Οϋ&ΛεΥτος Α. C. 568. — Romanorum imperatoris Vatenii* 
ίτος of. annus primus. 

Τούτω τφ Ιτει ή τών Μεσσαλιανών 7 8 αίρεσις (26), 
ήγουν Εύχιτών 7 Τ , χα\ Ενθουσιαστών, ανεφύη 7 β . Ού
τοι ψάλλοντες κυμβαλίζουσι 7 1 (27) κα\ κροταλίζουσι 
εά παρά τψ · · Δαβ\δ παχέο>ς έκλαμβάνοντες κα\ 
άνοήτως. Ταύτης αίρεσιάρχαι 8 1 Δαθόης κα\ Σάββας 
*α\ Άβέλφιος, φασ'ι δέ τίνες, δτι κα\ δ Σεβαστείας 8 8 

FIoc anuo Mcssalianorum, hoc csi Euchiiarum et 
Enlbusiaslartim baeresis cnata est. Isti Davidis 
verba pingui rudique caplu interpretali intcr con-
cinendtim psalmos tripudia choreasque docunt. 
Itoresis hujus principes fuere Dadoct, Sabbas ct 
Adelpbius, el , ut anlumanl quidam, oilam Eusta-

Εύστάθιος· οίς άντέστησαν γενναίως Άμφιλδχιος Β ttiius Scbatloseι cpiscopus : quibus Ampbilocbius 
Τκονίου και 8 8 Λτ.τώιος Μελιτινης, ύστερον δέ και Iconii, Lcloius Melilinefr, ac demnm Flavianus A a -
Ιτλαβιανδς Άντιοχ^ας. Ούάλης δέπάσαν Έκκλησίαν tiocbine prscsules sese fortiter opposuerc. Caitcrum 
πορθήσας, ήκεν είς Καισάρειαν έξ Ανατολής (28) Valens devastala universa Ecclesia, in divinum Basi-

Y A R I J E LECTIONES. 

t 8 Μεσα>.·ανών A . " 7 7 Εύχητών Α, Εύχιτών vulg. 7 8 ανεφύη Α I) e f, έφύη vulg. 7 8 κυμβαλίζουσ1 

*α\ κροταλίζουσι Α, βαλλίζουσι vid*\ · · τφ Δ. Α, του Δ. vulg. 8 1 αίρεσιάρχαι Α, αίρεσιάρχης vulg» 
Λ Σεβαστιανός Α f, Σεβάστιος β. § r κα\ om. Α. 

JAC. GOARl N O T i E . 

(35) De Grapcor. raelodis exqiiisUum Leonis ΛΙ-
I i i i i opuscirhim legcndum. 

(26) In Theophanis senlentiam dc Mo.ssaiianorum 
httrcsis origiae accedit Pelavius noiis in Epipba-
n ium. 

(27) &tiidas βαλλίζειν, τδ, κύμβαλα κτυπείν, καί 
•πρ&ς Ζ>,Ί εκείνων ήχον όρχείσθαι. Est quoque L a l i - Q 
t i i s ballo et ballatio, salto : de qnibus M^ursius, et 
I^cerda in adversariis. Dicitonem Grsccani, et nn-
iiquie scriploribtis notam vindical Aibenaeus Dei-
pnogopb. lib. vm. — Addunl Barb. Peyr. e i c , κα\ 
χαρταλίζουσι · malim κροταλίζουσα quod ei Anast. 
I«»git. Strepilum agunt, sivc manuum plausu sive 
rrepilaculis. Plauduni manibus, inqnii. Κρόταλον, 
Kiinl qui musicum iustniiueiHum cxpnnani, quo 
Aegyplii utebantar iti deonim ccrimoniis. Pro βαλ-
/ ίζοϋσι legil Anasl. βαδίζουσι, psallentei incedunt; 
quod fone melias: pluraque sunl propbelse locn, 
quibns crassiiis inlellcclis, bi suum illiim crrorem, 
t i l ab Anaslasio traditur, bauserinl. Post ενθου
σιαστών addil Cedr. τών κα\ Βωγομίλων · Qui et 
Bogomili dicti $unt; quod forte eorum nomen lunc 
vulgalius esset. GOMBEFIS." 

(18) Non pra?tcreunduin errorem (pace (anli viri 
dixenm) in Baronio ad annum 570 lutm. 37 de-
prcbendo. I3no quippe Valenlis Caesaream accessu n 

posito, eo profecluui exislimal, cuni Nicomcdia iier D 

agens Aniiocbiam perfexit, Basiliumqne loci cjus-
dem creaturo antistitem reperit. Yalen», inquit, 
Nicomedia recedens, conlulit se cutn $uis Caaaream 
Cappadociw, vexamrut Ecclttiam illam, nempe quod 
prmter tuorum magistratuum $enlenliam creassenl 
otthodoxw fidei insigncm defensorem, acerrimumque 
propugiiatorem tnagnum Basilium. Iiifra vero : Quid 
autem actum $ii α Valenie adversus Ba$ilium9 cum 
Cmsaream vetiit, Sotomenu$ et alii cum reciianl, 
pla*ehailucinanlur% dum pulani advenlum Valcnlu 
Cmsartam eo tempore conliguse, quo Euscbii ejut 
civiiatU epiuopi adwr$u$ Basitium simuliat itia 
xigtbat. Ram B**Uio jam episcopo trtalo, Valentem 
eo pervenisse, ip$a rerum gettarum itfut ptus eerto 
dcclaral. Verum gemel et ileruin, Antiocbiana vidc-
l icei cuntem, ct cx ea reverlentem, iler G&sarea 
feeisse, et in eam irigressuin, Baroniuai non ad-
verlUsc, cx ejus vcrbts plus ajquo consiat. liinere 

primo Aniiochiam tendcns Bastlium quidem audivit 
ordiodoxae fidei defenaorem ct propugnalorera 
magnum, at neque prseseniem, ncque reperit epi-
sropiim : secundo, cnm nimirum rediret» conspi-
cuum babuii, et Ecclesiae Caisaricnsis recioreifi, et 
cum eo gessit illa, qua3 bic brevibus conlracta fu-
sius a Tbeodoreto referunlur lib. iv, cap. 17, et a 
SozomenoHb. v i , cap. 15. Dnplicis ittius Gaesaream 
advenius assorlor esl, lum qnem Baronius eludit 
Sozontenus, luni Gregoriug Tlicologus orat. 20 iri 
Basilii laudeni pronunliata. lllius testimonio, quo 
inigari Baronius censel, omisso, bujus verba re-
Teram. Καί μετά τοιαύτης ήμίν επιστρατεύει τής 
ασεβείας. Cum hujusmodi impielaU adversum not 
expedilionem (Ca*saream versus) suscipil Yalens : 
niox excrcilus, ducutnque Yalentis barbaricas i n -
rursioncs superante iinpetu descripto, et enarrala 
per ccclesias illas inuuissa sirage, tuni Gregorii ad 
Basiliuai legaiioae, el ejus c Ponto rediiu. sabdi i : 
Atque illesane, Yalentis comttee, sic infectis rebvs 
disceiseruni, mali male lum primum pudefacti, el 
superati, aique tdocli, eliamti alios homines, Cap-
padoces lamen non ita contemnere, ac pro nihilo 
pulare, quorum nil lam proprium e$t% qnatn fidei 
firmita», elc. Exinde composila cum Eusebio pare, 
coque ad Chrislum migranie, Basilius designalue 
antistes referiur : Quid alia dicere neceue eslT 
eubjicit noniiullis inlcrjcctis Gregorius, verum-
enimvero Chrisli hoUis imperalor, el fidei tyrannu$, 
cum majori impietate, ac feroenlior$ acie, utpole 
cum vaUnliore advenario r<m habiturus, ad tio$ 
iterum venil, impuri ac pravi tllius spiritus in mo* 
dum, qui ex hominif corpore pu/ιαε, diuque vagatu*9 

ad eumdem rursus cum majori tpirimum agmbie 
habiiaturus redil, etc. Ac inferius : Ul vero per-
agratis omnibui oppidis, ad hanc firmam et inoffen-
sameccleiiarum malrem $e contulil, eic. Ilsec si nun 
gemiuum Yaleniis Gxsaream accessum probanl» 
plane hallucinor. Secando vero, qttae bic laugnii-
tur, contigisse tesles sunt Sozomenuset Gregorius r 

quibus adjunait se aucior diccns : ΤΙ1κεν βίς 
Καισάρειαν έξ Ανατολής κατά τού θείου Βασιλείου 
μαινόμενος * έπραξε δέ καί ά 6 μέγας Γρηγόριος είς 
τδν Βασιλείου έπιτάφιον Ίλεξεν. 
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liura furens ex Orienle Caesaream se conlulit, ubi Α κατά τού θείου Βασιλείου μαινόμενος- fπράξε δέ 4> 

καί ό 8 4 μέγας Γρηγόριος είς τδν Βασιλείου έπιτά-
φιον έλεξευ · ήνίκα καί Γαλάτης δ 8 8 Ούάλεντος υΐδς 
χαλεπώς χειμασθείς άπέθανεν, κα\ ή σύμβιος Δο-
μνίκα δεινώς ένόσησεν. Δημοσθένους δέ ένδς τών 
δψοποιών Ούάλεντος έν τή πρδς τδν βασιλέα συντυχίο: 
τού θείου Βασιλείου καταδραμόντος, κα\ $αρ6α.ρί-
σαντος μικρδν 8 8 , έφη πρδς αύτδν δ διδάσκαλος · 
Ιδού, έθεασάμεθα κα\ Δημοσθένη ν άγράμματον. 
Ούάλης δέ t r αίδεσθείς Βασίλειο ν , πολλά χωρία καΛ 
κάλλιστα τοις ύπ' αυτού φροντιζομένοις [λελωβημέ-
ν ο ι ς ] 8 8 (29) έδωρήσατο· κα\ τδ στε^δν κα\ άκλινές 
τού Βασιλείου ορών, έξορίαν κατ* αυτού έψηφίσατο. 
Τδ δέ γράμμα τής εξορίας υπόγραψα ι 8 8 θελήσας 
ούκ Γσχυσεν, τριών μέν καλάμων συντριβέντων, έσχα-

demum ea admisit, quae Gregorius in funebri ora-
lione in Basilium refert: quo tempore Galates V a -
lentis filius gravi morbo jactalus periit, e( conjux 
Domnica difficili aegritudine vexata est. Demo-
slhene vero uno e coquorum Valentis numero, di-
vinura Basilium, ea quam babuil ad imperatorem 
allocutione, incursante, et barbarica dialecto non-
nulla inlerlocuto, docior, germone ad eum converso, 
En , iriquit, eiiam Demosthenem illiteralum con-
speximus. Valens itaque Basilium reveritus, multa 
praedia, eaque optima, leprosis, qaorumvirsanctus 
curam habebat, concessit: robor tamen pecloris, 
et inflexum Basilii animum conspicatas, exsilii 
eententUra in eum pronuntiavit. Lalis exsilii tabu-
lis cum subscribere vellet, tribus contritis calamis, Β τον δέ κα\ τής χειρδς αυτού παρεθείσης, 
luxalieque manus et obstupefactis viribus, ne lit-
teram quidem apponcre usquam valuit. 

A . G. 369. — Hoc aniio Mavia Saracenorura re-
gina, multis cladibus Romanorum imperio illatis, 
pacem expetiit, et Moysen quemdam (d) solitariam 
vitam in desertis agentem, conversis penee se aji 
Cbrislum Saracenis, episcopom dari postulavit. 
55 Imperafbre sedulo id annuente, Moyses Luci i 
Ariani ordinalionem non admisit, verum ab oriho-
doxorum quopiam in exsiliura misso se voluit con-
secrari: quod et factum est. Eo secum deducto, 
inulios ex Saracenis Cbrislianos effecit Mavia. 
lUam religione Cbrislianam, genere Bomanam 
exstilisse ferunt, inter capiivos aulein abductam, 

Α. M . 5869.—Τούτω τψ έτει Μαυΐα Σαρακηνών βα
σίλισσα (30) πολλά κακά Τ ω μα ίο ι ς ποιήσασα ε ί ρ ή 
νη ν ήτήσατο, κα\ Μωσήν 8 8 τινα τών ασκούντων 
κατά τήν έρημον έπίσκοπον δοθήναι τοΤς Χριστια-
νίζουσι παρά τοίς 8 1 Σαρακηνοί; ήτησε. Τού δέ βα 
σιλέως σπουδαίως τούτο ποιήσαντος, Μωσήςού κ α τ -
εδέξατο ύπδ Αουκίου τού Άρειανού χειροτονηθήναι, 
άλλ' ύπό τίνος τών έν εξορία ορθοδόξων, δπερ κα \ 
γέγονεν* τούτον λαδοΰσα Μαυία πολλούς Χριστια
νούς 8 8 άπδ Σαρακηνών έποιήσατο. Φασ\ δέ δτι και 
αυτή Χριστιανή ήν, Τωμαία τψ γένει, κα\ ληφθείσα 
αιχμάλωτος ήρεσεν διά κάλλος τψ βασιλει τών Σαρα-

Saracenorum regi ob vultus speciem summopere C χηνών · κα\ ούτως τής βασιλείας έκράτησεν. Ιστορεί 
gratam, hoc pactoregni puteslaiem obtinuisse. Be 
Saracenorum gentc narral Sozomenus, unde coepe-
rit et acceperii nomen ; ct ut terlio supra decinmm 
auuo circumcidi se paiialur. Gottbi porro ab Hun-
nis bello superati, ab imperalore Valenle per Eu-
philam episcopnm suura Arianalabe iufectum, at-
que cura Eudoxio et Acacio pariter Arianis sub 
Constantio conversatum, quo paclo Goilhos Aria-
norQ dogma edocuii, auxiliam exposcuul. Golllii in 
duas facliones dividebanlur : el horum quidem 
Albanaricbus, aliorum Pbriligernes dux exsl i l i l . 
Ilic viribus inferior et victus, suppetiis a Valer.te 
acceplis, Atbanarici comites debellat. Hinc Yalcn-
tem graiia promeriturus, Goilbos in Arianorum do-
gmate amplius obiirmavil. 

VARI iE LECTIONES. 

· ν ά κ α \ δ Α,κα\& δ vulg. 8 8 δ add. ex Α. 8 8 posl μικρδν badd. μειδιάσαντος. 8 T δέ om. Α. " λ ε λ ω -
βημένοις om. Α. 8 \ύπογράψαι Α, έπιγρ. vulg. *° Μωσήν Α b, Μωύσήν vulg. 8 1 παοά τυίς Α, παο* 
αύτοίς vulg. 8 1 πολλούς Σαρακηνούς Χριστιανούς έποιήσατο a c. 8 8 πολλά add. ex a b c d. M τών om. A . 
1 8 Εύφύλα a. 8 8 ούτος] ούτως Α. 8 T Φριττηθένης Α. 8 8 περί Α, παρά vulg. 8 8 πλείον Α, πλέον vulg. 

JAC. GOARl NOTiE. 
(29) Leproth, quorum cura Btuilio incumbebat. D (30) Hac post Valentis Aniiocbia discessum, et 

Ita verlit Trip. Gregorius Theologus muliis com- in hunc annum incurrisse colkgit airctor, e» So-
mendal, quam Basilius erga id bominum geuus in craie, l ib . iv, cap. 29, de quibus Thcodorelus, 

δέ πολλά 8 8 περί τού έθνους δ Σωζόμενος (3t), δθεν 
τε ήρξατο, κα\ ονομάζεται, καί δτι δεκατριών ετών 
περιτέμνεται. 01 δέ Γότθοι (32) ύπδ τών Μ Ούννο>ν 
πολεμηθέντες, βοήθειαν αίτούνται παρά τού βασι
λέως Ούάλεντος δι1 Εύφίλα 8 8 επισκόπου αυτών Άρε ια-
νόφρονος προσυνδιατρίψσντος έπ \ Κωνσταντίου Ε ύ · 
δοξίψ κα\ νΑκακίψ τοίς ΆρειανοΙς. Ούτος 8 8 Άρε ια -
νίζειν τούς Γότθους έδίδαξεν, 01 Γδτθοι διηρέθησαν 
είς δύο* κα\ τών μέν έστρατήγει Άθανάριχος, τών 
δέ Φριτηγέρνης 8 7 · οίτος ήττηθε\ς, χα\ βοήθειαν λα
βών παρά Ούάλεντος, νικςί τούς π ε ρ ί 8 8 Άθανάριχον * 
Ούάλεντι δέ χαριζόμενος, Άρειανίζειν έπ\ πλείον 8 · 
τούς Γότθους έδίδαξεν. 

suo iUo nosocomio bumanilatem ac diligcntiam 
babcbat. Haud tamen pulem iis dunlaxal addi-
Clum lQCiim, et Basilii operam ; voxque λελωβη-
μένος vllium oinne corporis sonat: ncc Grcgoriue 
tilcera morbosque alios tacet, quibus Basiiius slu-
dium impondebat. GOMBEFIS. 

Sozomenus, ct RuAnits. 
(31) Lib . v i , cap. 38. 
(32) Idem cap. 37, l ib. vi , de Ulpbila, vel ϋΓ-

pbila Gotihorum episcopo ermlilam babei disser-
taiionem auclor earum iit Pboliani Pbiloslorgii 
cap. 2, lib. n. 
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193 
Α. Μ. 5870, 

έτος α 
Τούτψ τψ έτει οί Γότθοι πάλιν ένωΟέντες (55) έξ-

ήλθον είς τήν γήν "Ρωμαίων, χα\ ήρήμωσαν πολλάς 
επαρχ ίας 1 , Μυσίαν, θρ^κην, Μακεδονίαν, κα\ 'Αχαΐαν, 
χ α \ πάσαν τήν Ελλάδα, περι τάς είκοσι επαρχίας. 
Έθεάθησαν δε έν * τούτψ τψ χρόνψ έν τψ αέρι έν 
ταΐςνεφέλαις έ σχηματισμένοι άνδρες ένοπλοι. Έγεν-
νήΟη δέ κα\ έν Άντιοχεία παιδίον εντελή · μέν τά 
άλλα μέρη, δφθαλμδν δέ ένα έχον έν μέσψ τψ μετ-
ώ π ω , χείρας δέ κα\ 4 πόδας τεσσάρας, κα\ πώγωνα. 
Ούάλης δέ διάγων έν Άντιοχεία • πόλει, καί μαθών 
τεερ\ τών Γότθων, ήλθεν είς · Κωνσταντινούπολιν. 01 
δέ Βυζάντιοι ύβριζον αύτδν ώς άνανδρον κα\ φυγο-
πδλεμον. Τσάκιος δέ δ Ιερδς μοναχδς 7 κρατήσας τού 

mus. 
floc anno Golthi rursum eruptione facta in Ro-

wanam ditionem grassati, plures provincias depo-
pulati sunt, Moesiam , Tbraciam, Macedoniam, 
Achaiain, ci omncm Grscciam ,ad viginti usque 
provincias. Eo anno visi sunt hi aere viri armis io · 
slructi e nubibus formali. Antiocbise vero puer 
caeleria omnibus iaembris conslans uaius, unum 
lantum oculum in frontis medio ferebat, roauus au-
lem quatuor, totidem pedes, et barbam. Porro Y a -
lens diutius in Anliocbena urbe moratus, ac tandem 
de Golihorum ausibus ccrtior factus, Gptdim se 
contulit. Gaeterum Byzanlii bominem conlumeliis 
respergebant, vciul imbellem, el qui Martis opus 

χαλινού · τού ίππου τού Ούάλεντος εξερχόμενου κατά Β fugeret. Exin Isacius sacer nionacbus, apprebenso 
τ δ έσχατον είς πόλεμον, έφη · πρδς αυτόν · Πού βά-
Φίζεις, βασιλεΰ, κατά θεού στρατευόμενος κα\ θεδν 
€χων άντίπαλον; *Qxm όργισθε\ς φρουρά παρ-
έδωκεν, άπειλήσας αύτψ θάνατον, εΐ έπανέλθοι, ώς 
<τφ Μιχαία ποτέ Άχάβ. Μετά δέ τήν έξοδον αυτού 
έξομολογήσαντδ τίνες τών π ε ρ ί 1 4 αύτδν, ώς κατ" επι
τ ρ ο π ή ν αυτού γενέσθαι μαντείας περί τής προκει
μένης α ύ τ ψ 1 1 ορμής έν τψ πολέμψ. Έν ψ συμβαλών 
τοΤς Γοτθοις Ούάλης κα\ ήττηθε\ς, φεύγει συν ολίγοις 
άν οίκίσκψ. Τοΰτον δέ καταλαβόντες οί βάρβαροι κα\ 
ττ\ν οίχίαν άνάψαντες, άγνοοΰντες 1 1 τούς έν αυτή 
τεάντας κατέκαυσαν. Φασ\ δέ δτι δ θειος Τσάκιος έν 
vfj φρουρά τής 1 1 δυσωδίας Ούάλεντος έμπριζομέ-
νου 1 4 άντελάβετο θείψ χαρίσματι κα\ ψυχής καθα- ^ 
ρότητι , προείπέ τε 1 1 τήν άναίρεσιν αύτοΰ τοίς συν-
•Οσιν, πρ\ν ή παραγενέσθαι τούς απαγγέλλοντας έκ 
τοΰ 1 β πολέμου τά πεπραγμένα. Μετά δέ τήν ήτταν 
κ α ί τδν διά πυρδς θάνατον Ούάλεντος έπαρθέντες 
©I Γότθοι τή νίκη δεινώς τά προάστεια τής Ι Τ Κων
σταντινουπόλεως έλήίζον **. Μαυία δέ ή τών 1 4 

Σαρακηνών βασίλισσσα πέμψασα Σαρακηνών στρα
τών, κα\ Δομνίκα ή γαμετή Ούάλεντος έξαγαγοΰ-
σα · · τδν δήμον τής πόλεως τούς βαρβάρους έδίω-
ξεν. Τούτο>ν δέ ούτω διατεθέντων, γνούς Γρατια-
νδς δ Αύρυστος έν τή Παννονία, κατερχόμενος ώς 
ττρδς βοήθειαν (54), άντ\ Ούάλεντος ένέδυσε θεοδδ-
σιον ΑΟγουστον, καί άνηγόρευσε βασιλέα, κα\ ά π -

freno equi Yalentis aciem ex urbe educentis, ei ad 
bellum progredieniis, quasi ultima verba praecinens, 
ad eum d i x i t : Quo properas, imperalor, in Deum 
UpilUaturus, et jamjam Deom experiurus adversa-
rium ? Ln eum frcndens imperator cusiodi* manci-
pavil, niortem, ut Micbaeae 56 quondam Acbab, ei 
minaius, si unquam rediret. Post ejus obiiura, Π-
bere fassi sunt, qui ejus ulebanlur familiaritate 
doraestici, ejus consilio vaticinia consulta de pro-
posila sibi bclli expediiione. Demum cura Gotiliis 
babito conflictu superalur, el fuga curu paucis ar-
repla casularo subit. In sediculam fugitivos serece-
pisse deprehendunl Barbari, quapropter igne sub-

, jecto cunctos in ea inclusos incendio misere 
absumpsere. Fcrunt etiam divinum Isacium custo-
dia detentum adustulati Valenlis foetorem Dei rniiu 
et animae munditia praesensisse, ac priusquaro belli 
evenlum denuniiaturi advenlassent, ipsam lyrauni 
caedem astanlibas praedixisse. Parta victoria> el 
Yalente igne sublaio, claii animis Gotihi Gpoli 
juncia suburbia coeperunt alrociler infeslare : 
quibus Mavia Saracenorum regina missum a se 
Saracenicum exercitum opposuit, Domnica quoque 
Yalenlis conjux educlo in aciem populo ab urbe re-
inole Barbaros cxpulil. Haac iia gesu cum Gralia-
nus Augustus in Pannonia rescivisset, quast sup-
pelias lalurus suscepit expeditionem, ct in Yaleniis 

άστειλεν είς τδν κατά Γότθων πόλεμον. Γότθους δέ D locum Tbeodosium Augustum imperaioria cbla-

YARIA5 LEGTIONES. 
•anle Μυσίαν Α add. Σκυθίαν. 1 δέ έν Α, δέ καί έν vulg. 9 εντελή Α, εντελές vulg. 4 posl χείρ. δέ 

χ α \ Α, δέ τεσσάρας, κα\ vulg. 8 έν Άντιοχεία Α, έν τή Άντ . vulg. · είς] έπ\ Α ei ali i . 7 Ιερομόναχος 
Α . 8 τδν χαλινδν Α. 9 έξερχοιιένου κατά τδ έσχατον είς πόλεμον, Ιφη Α, εξερχόμενου αυτού είς πόλεμον, 
τ δ Ισχατον έφτι viilg. 1 0 περι om. Α. 1 1 post προκ. αύτω Α, αύτου vulg. 1 1 άγνοούντες add. ex Α. 
** της add. ex Α. 1 4 έμπριζοαένου] an fortasse legendum : έμπυριζομένου vel έμπρηθομένου ? 1 1 προείπέ 
τ ε Α b, προειπών τε vulg. 1 4 έκ τοΰ Α, άπδ vulg. 1 7 τής om. Α. 1 4 έλήιζον Α, έδήουν b, έληΐουν. vulg« 
*· ή τών Σαρ. βασ. Α, τών Σαρ. ή βασ. vulg. 1 4 έξαγαγούσα Α, έξάγουσα vulg. 

JAC. GOARIΝΟΤΛ). 
(35) Prxcipuam banc Romanorum stragem de-

ocribit Ammiauus, l ib. xxxi. Ad annum Yalenlis U 
aseigitat Hieronymus in Gbronico, qui post Yalen-
liaiani frairis nioriem Valentig lertius numcraiur 
a Tbeopbane, cuiconcors Ammianus scribit : Pe-
riithoc exilu Valetu quinqvagetmo anno conliguus, 
enm p#r anno$ qualuor imperasset, el parvo minu$. 

(54) Placel Peyr. cod. iuierpuncito, γνούς Γρα· 
τιανδς δ Αύγουστος, έν τ$ Παννονία κατερχόμενος 

ώς πρδς βοήθειαν* Ubi rescivit Gratiantu Attgustus, 
lanquam tuppeliaslaturus in Pannonium veniens, elc. 
Gedr. ambusluro cum sociis Yaleiilem ail iti eo 
luguriolo, αγνοία τών xeκρυμμένων * cum Scylhas 
ignem committenles ne$cirentt qui illie laierent. Et 
verosimile alio morlis genere cxslinguendos, $ive 
eiiam eaptivos abducendos, ul delecli ab eis fuis-
sent. COMBEFIS. 
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myde veslivil, et imperatorein renunlialum ad bel- Α έπιχωρίως τούς Σκύθας λέγεσθαι Τραϊανός ό πατρί-
luni adversus Golihos misil. Scyihas porro verna-
cul* ipsorum lingua Gotthos ouncupalos Trajanus 
Patricius in sua bistoria asserit. Sanctus aulem 
Dorolheus subimpio YalenleAlexandriae iu circobe-
sliisexpositus claruin ab Arianis marlyrium pertulil. 

A . G . 371. — Romanorum imperaioris Theodosii 
cunus primut. 

Hoc auno Gralianus imperalor Tbeodosium lbe.-
rum Hespcriutn genere, viruni nobilem el belllcis in 
rebus versatissimum, imperii collegam ascivit. Ille 
pieiaie clarusel de recta fide benesenliens, Barbaros 
Ttiraciani devastantes profligavii. Gralianus et Va-
lenlinianus Damasi pap$ Romani consiliis cpisco-
pos exsilio daranaios data lege revocarunt ad «edes 
sibi proprias, Arianis abcis omnino depulsis. Tunc 

κιος έν τή κατ' αύτδν , ι Ιστορία φησίν. Δωρόθεος 
ό έν άγίοις έπΙ τού δυσσεβούς Ούάλεντος έμαρτύ-
ρησεν έν Άλεξανδρεία θηρίοις παραδοθείς έν τψ 
Κυνηγείψ Μ (35) ύπδ Άρειανών. 

Α. Μ. 5871. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Θεοδοσίου 
έτος α \ 

Τούτψ τψ έτει Γρατιανδς δ βασιλεύς κοινωνδν τής 
βασιλείας θεοδόσιον προεβάλλετο " , τψ γένει μέν 
"Ιβηρα Έσπέ ρ ιον, ευγενή δέ τινα κα\ θαυμάσιον 
περ\ τούς πολέμους γενόμενον. Ούτος ευθύ* τούς έν 
Θράκη βαρβάρους κατά κράτος ένίκησεν, ευσεβή; 
ών κα\ ορθόδοξος. Γρατιανδς δέ καί Ούαλεντινιανδς 
νόμψ τούς έν εξορία επισκόπους άνεκαλέσαντο, τούς 
δέ Άρειανίζοντας έδίωξαν , Δαμάσου τοΰ πάππα 

lemporis Pelrus Alexandriam reversus proprium R Τ ώ μ η ς συμπράττοντος. Τότε κα\ Πέτρος Άλεξαν 
tbronum, Lucio ejecto, recepil. Eo inortuo Thi 
niolheus ejus frater Alexandrinac Ecclesiae et or-
thodoxorum episcopus in ejus locum consecratur. 
Antiocbiac vero, quae urbs Syriae cst, ei tbodoxis 
posl divini EusUibii obilum in duas partes divisis, 
bi quidem Paulintim 57 agnoscebanl episcopum, 
ali i , Euzoio Ariano ad prsesuiaium eveclo, sacrura 
\ i rum Meletium habuere. Imperalores porro legem 
orlbodoxorum comraodo lalam per Saporcm quem-
dam orienlis ducem miserunt. Bic Aniiocbiam 
profectus, Paulini episcopatum jam assecuti, et 
Apollinarii ibronum iucursanus dissidium compe-
rU, sacrum eiiam Melelium longe a lumuiiu quie-
tum, Flavianum auiem lunc temporis presbyterum, 

δρείας (36) επίσκοπος w ύποστρέψας, κα\ Αούκιον 
άπελάσας, τδν Γδιον θρόνον άπέλαβεν. Τούτου 1 1 δέ 
τελευτήσαντος, Τιμόθεος δ άδελφδς αυτού άντ* αύτοΰ 
χειροτονείται τής έν Άλεξανδρεία Εκκλησίας τών 
ορθοδόξων επίσκοπος. Έν δέ Άντιοχεία (57) τής Σ υ 
ρίας διχή διηρη μένων τών ορθοδόξων μετά τδν [κατά 
τδν] θείον · · Εύστάθιον, οί μέν Ηαυλίνον ειχον έπ ί 
σκοπον, οί δέ Μελέτιον τδν Ιερδν μετά τήν προαγω-
γήν 1 Τ Εύζωΐου τοΰ 'Αρειανών η επισκόπου *· (38). 
Οί δέ βασιλείς νόμον έγραψαν υπέρ τών ορθοδόξων, 
κα\ εξέπεμψαν διά Σάπωρός τίνος στρατηγού κατά 
τήν Έώαν, δς καταλαβών Άντιόχεαχν , β , εύρεν έριδα 
Παυλίνου τής επισκοπής άντιποιουμένου], κα \Άπολ-
λιναρίου έπιτρέχοντος τω θρόνψ· Μελέτιον δέ τδν 

Paulino quidera adversanlem, Apollinariuin vero ^ ίερδν άμάχως ήσυχάζοντα · Φλαβιανδν δέ 1 1 τότε 
probris et conviciis oneranlem, et Melelio ihronum πρεσβύτερον δντα κα\ Παυλίνψ μ έ ν 3 1 άντιταττόμενον, 
pluribus adhorlaniem designari. Sapor Flaviani 
coiisilium sxiz senlenlia coniirmans, absccssit. Eo 
tempore Diodorum Tarsi episcopum roagnus Mele-
tius ordinavit. Eusebius eiiam Samosatensis pracsul 
postlimimo reversus variis urbibus plures assigna-
vi l episcopos : Dolicam vero adveiiiens Maris in 
cpiscopum prseficiendi causa, in ipso urbis ingressu, 
Deo, quibus ipse novit consiliis, pcroiiuenle, ab 

Άπολλινάριον M * δέ καταισχύναντα, κανΜελετίψ τδν 
δρόνον έκδοΰναι *· τδν στρατηγδν Σάπωρα παρεγ-
γυώμενον. Κα\ τοΰτον κυρώσας άνεχώρησεν. Τότα-
Διόδωρον τδν u έπίσκοπον (39) Ταρσού δ μέγας 
Μελέτιος έχειροτόνησεν. Εύσέβιός τε Μ δ Σαμοσάτων 
επίσκοπος έκ τής εξορίας έπανελθών, πολλούς ε π ι 
σκόπους έχειροτόνησε διαφόροις πόλεσιν. Έλθών δέ 
κα\ , β έν Δολική χειροτονήσαι Μάριν · Τ έπίσκοπον, 

ΥΑΒΙΛΕ LBCT10NES. 
1 1 κατ' αυτών b. 1 1 Κυνηγίψ Α. " προεβάλετο e f, προσελάβείο a. n επίσκοπος add. tx Α. t f τού

του δέτελευτήοαντος] ολίγον δέ χρόνον έπιβιούς έτελεύτησεν b. »· τά κατά τδν θείον Α. κατά τδν om. b e. 
1 7 προσαγωγήν Α. Μ Άρειανών Α, Άρειανοΰ vulg. " posl επισκόπου Α addit : έν Άντιοχεία έξ αυτών 
άποσχίσαντες. »· Άντιόχειαν Α, τήν Άντ . vuig. εδρεν om. Α. 1 1 δέ anle τότε om. Α. 1 1 μέν add. ex Α. 
· · · Άπολλιναρίου Α. " άποδούναι b. ·• τδν add. ex Α. ** τε οιιι. Α β. " κα\ add. ex Α. »Τ Μάριν 
Α b β, Μάρην vulg. 

JAC. GOARl N O T J E . 
(35) A»ipAiiAea/rttm,quo venaiiones, et horainura D cap. 2 et 5; Socrales, lib. 5, cap. 2 et seqq.; So-

cum bestiis pugiwe cdebaniur κυνηγείον hic hiier- zoinenus, l ib. vn, cap. 2 el 5. 
prelor; appicue bujusuiodi signiiicaniiae auclorila-
tcs alibi profero. 

(36) Peiri Alexandriam reditum, et Lucii ejeclio-
nein Socraies, lib. iv,cap. 30, eiSozonienus,lib. v i , 
cap. 39, ad Valenlis lempora referum. Lucium tacet 
Ecchcllensis, et ejus annos confundil cum Timo-
ihei, quem Petri successorem ordiuai, el annos 6 
et dies 156 regnasse noiai. 

(57) Ad Graiiani et Yalentiniani Junioris impe-
rium anle ascilum Tbeodosium, isia, uecnon leges 
de revocandis in sedes episcopi», conjicienda docet 
Tbeodoretu», ex quo baec Tbcopbauc», lib. v, 

(38) Poslεπισκόπου, suppl. ex Vai . 1, Pal. ,Peyr., 
έν Άντιοχεία άπ' αυτών άποσχίσαντες· qui postprove-
ctum ad episcopatum Euzoium ArianumAnliochiae, $e 
ab eis separaverant. Quo el indicalur priorcm faisse 
PauUiii episcopaium, uec nisi scbismale ab eo fac-
tuin episcopum : quae el raiio sit cur Occidenlales 
proneasiores fuermt in Paulinum, sinique post-
inodum gravius quesli in Flaviaoutu producio 
scbismaie Melelii euccessorein, ut aucior iufra 
Tbeodosii ann. 15. GOUBEFIS. 

(59) Ex Tlieodorcti lib. v, cap. δ, qui cuncta 
anie Theodosio lradilum jniperiuni gcsia testatur. 
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ιίσερχόμενο; έν τή πάλει φονεύεται, γυναίκα; Άρεια- Λ Ariana muliere tegulam in sacroro aeneli viri ea-

put stjperoe dejiciente perimitur : de quo Gregorios 
Tlieologus ait : Reqtiiro ffieuin, heri vestrum, Abrâ -
karoauiD senem occisuin. 

νης έξ Οψου; ^ιψάσης κεραμίδα κατά τ ή ; Ιερά; τού 
άγίοα κεφαλή;, θεού συγχωρήσαντος οΓοις οϊδε κρί-
μασι · περ\ ου ό θεολόγος , β Γρηγόριός φησιν · Ζητώ 
μου τδ χθες υμών σφάγιον τδν Άβραμιαίαν γέ 
ροντα. 

Τότε κα\ Γρηγόριος δ θεολόγο; πα^ ^ησιαστικώ-
τερον έδίδασκεν έν Κωνσταντινουπόλει είς τδ 1 β 

εύχτήριον τ ή ; αγία; Αναστασία; (40), ένθα χαί πα
ράδοξα-γίνσσθαι θαύματα έξ έμφανεία; τ ή ; παν
α γ ί α ς Δεσποίνης 4 4 ημών Θεοτόκου (41) λέγουσα. 

Α. Μ. 5872. — ΆΛβξανδρεΙας έπίσκοπον Τιμο
θέου έτος πρώτον, 

Α. II. 5873. — Τώμης \πισχόπου Σιριχίου 
ίτος πρώτον. 

Α. Μ. 5874. — Τούτφ τψ έτει Γρατιανδς δ βασι- Β 
λενς άνηρέθη (42) δόλψ Άνδραγαθίου του στρατηγού 
Μαξίμον τού τυράννου 4 1 . Αύτδ; 4 4 γάρ έφ' άρμα* 
μάξη; ι * είσελθών ύπεκρίδη είναι ή γαμετή Γρα-
τιανού, κα\ ούτω; ύπαντήσα; άφυλάκτω; αύτφ άνεί-
Αεν αύτδν 'Λνδραγάθιο;. Τούτου δέ άναιρεθέντος 
έχράτησεν Ούαλεντινιανδς τήν 'Ρωμαίων βασιλείαν 4 4 . 

Τψ δ* αύτψ χρόνφ (45) Θεοδόσιο; δ μέγας νόσψ 
περιπεσών έν θεσσαλονίκη έβαπτίσθη 4 4 ύπδ Άχο-
λίου*4 τού επισκόπου, κα\ νόμον υπέρ τών ορθοδόξων 
τού ομοουσίου έγραψεν, δν έν Κωνσταντινουπόλει 
άπέστ:ιλεν. Έλθών δέ έν Κωνσταντινουπόλει έδήλω-
σεν Δημοφίλψ, ή άποστήναι τής Αρείου πλάνης, ή 
ταχέως τών εκκλησιών 4 7 έξελθειν. Ό δέ τδ πλήθος α 

τών 'Αρειανών συνάξας. έξω τής πόλεως εκκλησία- g 

ζεν, έχων κα\ Αούκιον τδν 4 4 Αλεξανδρείας έπίσκο-
πον Άρειανδν συν αύτψ *·· κα\ ούτω λοιπδν ό θείος 
Γρηγόριος, μεθ' ών αύτδς είς τήν δρθόδοξον πίστιν 
έφώτισε, τάς εκκλησίας πάσας παρέλαδεν **, τεσ
σαράκοντα έτη τών 4 1 Άρειανών κα\ μικρδν πρδς 
προκατασχόντων αύτάς. 

Α. Μ. 5875. — Περσών βασιΛέως Ουρανούς 
έτος α*. » 

Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου Γρηγορίου 
του θεοΛόγου έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει έν Άντιοχεία έν γειτονία Τουβι-
τών, ούτω λεγομένων, γυνή έτεκεν δμοΰ κατά τδ D pant, viciniam, mulier quatuor roasculos uno partu 

V A R L E LECTIONES. 
4 4 δ θεολ. Γρηγ. Α, δ Γρηγ. θεολ. vulg. 4 4 είς τ δ — Αναστασίας ©m. Α. 4 4 Δεσποίνης ημών Θεοτό

κου Α, Θεοτόκου κα\ Δεσποίνης ημών vnlg. 4 1 τού anie τυράννου om. a. 4 4 ούτος γάρ b. 4 1 άρμαμάξης, 
codd. eledd. άρμα αμάξης. 4 4 την—βασιλείαν Α ali i , τδ — βασίλειον \u!g* 4 4 έβαπτίσθη, βαπτίζεται 
a. 4 4 Ά χ ο λ ί Γ 2 Α b, Άσχολίου vuig. 4* τών εκκλησιών Α, τής εκκλησίας vulg. 4 4 τδ πλήθος των Αρ. Α, 
πλήθος Άρεια> UV vulg. 4 4 τδν Άλ. Α, τής Ά λ . vulg. 1 4 δντα oj>v αύτψ Α* 4 1 πάσας κα\ παρέλ. Α. < 
έτη τών Ά ρ · U% τών Ά ρ . τεσσ. έτη vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤ;Ε. 

Tunc eliam idem Gregorius Theologus Cpoli in 
oralorio S. Anaslasiae majon cum libertaic docuii, 
ubi isagna alquo s.upra fidem hominum miracula 
ex s a a c i i s s i i n a D Dei Genjtricts c t Doraina; nosirse 
epera 6eri perbibentur. 

A . G. 572. — AUxandriaephcopx Timolhei ann»$ 
pritnus. 

A . G . 373. — Romce episcopi Siricii annu* primu*. 

A . G. 574. — Hoc anno Andragatbii Maximi ty-
ranoi ducis d o l o Graiianus imperator occisus est. 
Hic siquidem r h e d a m ingressus Graiiani conjugem 
ee esse simulavit, cui velut delusus cum incauto 
occurrisset Gfalianas, ipsum Andragaibius interfc-
cit. Eo sublato leauit Romanum imperium Vafcnii-
nianus. 

58 H ° c eodera anno magnus Tbeodosios gravi 
m o r b o Tbessalonicae jactatus, ab Acbolio episcopo 
baptizatus esl. Legem eiiam reclam consubsiautialis 
scntenliara lenenlibus favenlem promulgavil, quam 
el Cpolim miait. Ipse in urbem profcclus Ocmopbilo 
signiGcavit, aul ab Ar i i discederct erroribus, aut 
m o x eccie&ia imgrarei. llle coacta Arianorum plebe 
cum Lucio Alcxandriae episcopo» quem lum stcum 
babebat, soo» extra civilaiem coetus celebravil. A i -
que ita demum divinus Gregorius, uua cum iis 
quos verae fidei doclrina illustraverat, omik*s ta«-
dem ecdesias, quas Ariani quadraginta ct amplius 
anuis occupaverani, recepit. 

A . C. 575. — Persarum regi$ Varanls annu* 
primus. 

Cpoleoi episcopi Gregorii Theoiogi annus primits. 

Hoc anno Aiuiocbiae ad Jobitarum, quam nuncu-

1 τεσσ. 

(40) Loco bacc congriiunl ei anno. De oratorio 
Anaslasiae a Gregorio Tbeologo excitalo, et Ανα
στασίας sive Άναστάσεω; ob fidei resurreclionem 
ia eo manifeslalam dicio, dcque primis ibidem 
visie miraculis luculenler Barouius ad annuiu Cbri-
tii 375 nuin. 56 ei seqq. 

(41) Sanctusima dei Genitrice iiiam illic virtu-
Um *c prcesentiam exhibente. Sic Cbrisli an. 402, 
de Puleberia ait ex Sozoin. δτι κα\ θείας έμφανεία ς 
ήξιούτο* q*& divma visione dignarelur. GouBrr i s . 

(42) Arreptam poiius a Maximo l y r a M i i d c m , 

quam illataro Gratiano necem, buic anno Tbeodo-
sii quarlo sociandam uno stylo contesianlur cbro-
nicorum auctores Prosper, Marcellinus oomcs, 
Socrales, lib. v, cap. l i , Chronicon Alexandrinum. 

(43) Ιστορικώς tantum, baud χρονικώς ecribi 
doceni verba illa, τώ δ* αύτψ χρόνψ, eodem tem-
pore, sive, circa tempus illud. Coitiinnat lex liic 
memorata in Theodos. cod* cxslaus Giatiano 
Aug. V el Tbcodosiol cuss. qui Tbeodosii in:peiii 
annue sequon» esl, lata. 
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edidil : ,qulcum menses duofi eupervixisscnt, unus Α σύτδ παιδία τέσσαρα αρσενικά* καν επέζησαν μη 
ροβΐ alium, cuncli qualuor lelbo sunt abrepli* 

A.[G.'576.—Hocanno magna eloecumenica sancta 
synodus cenlum et quinquaginta orlhodoxorum 
cpiscoporum Cpoli a raagno Tbeodosio congregala 
esl, ad confirmanda Nicaenae synodi dogmata. Con-
vocavit etiam ex Macedonii secta irigima sex epi-
scopos, inierquos primas tenebat Eteusius. Sanclo-
rum auiem centum ei quinquaginta Palrum praesides 
eranl Timolheus Alexandriae, Meletius Anliochke, 
sacerriinus Gyrillus Hicrosolymorum, et divinus 
Gregorius Cpolis episcopi. Macedonii senlentiara 
secuti iriginla sex episcopi Nicxsc decrela u l am-
plecierertlur, moniii, quemadmodum ]am oliir. sub 
Valentecum L i b m o convenerant, libellos dederunt 

να; δύο, κα\ άπέθανον, Ιν έπι τδ έν, τά τέσσαρα. 
Α. Μ. 5876. — Τούτφ τ φ Ιτει ή μεγάλη κα\ 

οίκουμενική (44) αγία δευτέρα σύνοδο; τών π ε ν τ ή 
κοντα καί έκατδν ορθοδόξων επισκόπων έν Κωνσταν
τινουπόλει ύπδ Θεοδοσίου τού μεγάλου συνηθροίσθη 
πρδ; βεβαίωσιν τών έν Νικαία δογμάτων. Μετεστεί-
λατο δέ-κα\ • · έκ τής Μακεδονίου αίρέσεως επισκό
που; τριάκοντα Ιξ, ών ήγείτο Έλεύσιος. Τ ώ ν δέ 
αγίων πεντήκοντα κα\ έκατδν Πατέρων u προηγούντο 
Τιμόθεο; δ Άλεξανδρεία;, Μελέτιο; Ά ν τ ι ο χ ε ί α ; , 
Κύριλλος δ Μ Ιερώτατος Ιεροσολύμων, κα\ ό θείο; 
Γρηγόρη; Κωνσταντινουπόλεω;. 01 δέ τά Μακεδο
νίου φρονούντε; τριάκοντα έξ επίσκοποι προτραπέν-

ε; ύπδ τών Πατέρων τά έν Νικαία δέξασθαι δόγματα, 
Qui verouna cum Sylvano Romara fueranl delegaii, ® καθά καί Αιδερίψ · · έπ\ · Τ Ούά> εντός συνθεμένοι, 
\eriiati assentiri renuerunt: el al) urbe dilapsi r i -
sum cunclis moverunt, cum aliud menle tenere, 
aliud verbis proiitcri et Liberii liltcras, quae de reclo 
corum circa Odem sensu lesiareniur, fraudulenier 
profcrre depreliendereniur. Sancla porro synodus 
Cpoliianum episcopaium Gregorio Tbeologo 5 9 ? u i s 
suffragiis confirmavit, et pro toleralis laboribus 
bene merilum, quodque baeresium labe expurgasset 
ecclesias, eliam inviium et renitentem in sede col-
locavit. Quo facio sapienlissimus aeque ac bealissi-
mus Paier, quosdam jEgypii episcopos invidia motos 
persenliens, oratione de alxttcando praesulatu evul-
gata, spontaneus throno sibi commisso recessit. Illo 

λιδέλλου; έπέδωκαν. 01 δέ Μ περί Σιλ5ανδν έν ' Ρ ώ μ η 
πεμφθέντε; άπηνηναντο τή άληθεία συνθέσθαι, καλ 
άνεχώρήσαν γέλω; άπασι γεγονότε;, άλλα μέν m 

φρονούντε;, άλλα δέ συντιθέμενοι, άπατηλώς τ ά ; 
Αιδερίου έπιστολά; επαγόμενοι μαρτυρούσα; αυτο ί ; 
δρθοδοξίαν. Ή δέ αγία σύνοδο; Γρηγορίψ τώ · · θ ε ο -
λόγφ τήν έπισκοπήν Κωνσταντινουπόλεως έ κόρωσε ν, 
κα\ άκοντα τούτον τφ θρόνφ έν ίδρυσε ν ώ ; πολλά 
καμόντα, κα\ τ ή ; λώδη; τών αΙρέσεων τήν Έ κ κ λ η -
σίαν έλευθερώσαντα. Τινά; δέ τών έξ Αίγύπτου μ α 
θών δ τά πάντασοφδς κα\ μακαριώτατος φθόνησαν τ α ; 
τ φ πράγματι 1 1 (45), τδν συντάκτηριον λόγον (46) 
έπιδειξάμενο;, έκουσίω; τού θρδνβυ τ ή ; βασιλίδος 

Jiuncin modum ponliilcatus munere cedente, N e c i a - ^ υπεχώρησε· Τούτου δέ άποταξαμένου, Νεκτάριον ό 
βασιλεύς κα\ ή σύνοδος προχειρίζεται, Ταρσέ α μέν 
τω γένει, τήν τοΰ πραιτωρίου ·* δέ αρχήν τότε δι-
έποντα, άδάπτιστον μέν έως τότε τυγχάνοντα, σε-
μνδν * δέ κα\ ευλαβή · · περ\ βίον. Έ δέ · · αγία 
κα\ οικουμενική σύνοδος τδ όμοούσιον έκύρωσεν, 

rium impcralor el una synodus promovet, virum 
genere Tarsensem, qui tam praetoris onus gerebat, 
ad eam quidem boram nondum bapiismi ritu lustra-
tum, boiiestis alioquin et devotis clarum moribus. 
Sancta el oecumenica synodus consubstantialis dogma 

V A R l i E LECTIONES. 
·* καί add. ex Α. ·* πατέρων add. ex A . ·» δ anle Ιερωτ. add. ex Α. · · Αιβέριος Α, Αίβεριν Γ, 

Αιβέριον f. « έπ\ b, ύπδ vulg. " δέ οαι. Α. ·» άλλα μέν Α, άλλα δέ v«lg. · · τψ add. ex Α. 
β ι ένίδρυσεν Α, ένίδρυσαν vulg. " πράγματι Α, προστάγματι vu!g. " Πραίτωρος b. ·* σεμνδν 
βίον om. e. Μ ευλαβή Α a, ευσεβή vulg. e e δέ ante άγ. el τδ add. cx Α. 

J A C . G O A R I N O T J E . 

(44) Quam ex Socrale signatis'consulibus E u - sanciamde Spiritu sancto doclrinam. GOMBEFIS. 
cbaride et Evagrio, pronunliant alii Syagrium et (46) Oralionem componendis episcoporum dis-
Eucberiuai, anno Theodosii lerlio synodiim G P . sidiis dictam nonnulli exislimanl, quam poiius pro 
peiactam cuncli ferme chronoloci slaiuunl; miror j> abdicanda sede pronunlialam cam Billio judico. 
Tbeopbanem in ejusdem, quo celebrari non poiuit, ϊυντακτήριος enim ilie λόγος, idem qui άποτακτή-
annuin sextum distulisse, quo Syricii papa Ro 
inani aiinum quartuin numeral, cujus tempora 
synodus eadem longo spatio aiueverlit. Socraies 
lil). v, cap. 8; Tbcodorei. lib. ιν, c. 8; Sozomenus 
lib. vn, cap. 7. 

(45) Barb. Peyr. Cedr., etc. elsi Pal. προσ
τάγματι, illud melius. Videttt rei invidia motos. 
Tbv σνντακτήριον Λόγον έπιδειξάμενος. Oratione 
edila, acjticta, qua discessurm bene precaretur, 
ac vale diceret. Sic niinirum ipse : Προτρεπτικούς 
ήμίν μελετήσατε λόγους, έγώ ύμίν αποδώσω τδν 
συντακτήριον · Sermones instruite, quibns abeuniem 
prosequamini; ego vobis valediciorium reddam. Male 
Buccard. hubila de pace agenda oratione; Xy l . de 
concordia constUuenda : Baroniique inlcrpres, ut 
et Anasl. composilorio sermone. —Προσέθηκεν τφ 
σνμδόΛφ τήν θεοΛογΙαν τον Πνεύματος · Doctri-
nam di Spirilus zancii dciiate. Minus rcddit inlerpr. 

ρ ίο ς. Hinc Lexicon anunymum inter regia nis. 
Συντακτήριοι λόγοι, οί έν έξόδοις Ιπ \ τών άρ/όντων 
άποχαιρετισμο\, οίος κα\ δ τού μεγάλου Πατρδς Γρη
γορίου τού θεολόγου συντακτήριος · Orationes quibu$ 
discessuris proceribus vale dicimus συντάκτηpiot, 
qualis est illa, quam magnus Pater Gregorius Theo-
logus liubuil. Bardam συντακτήριον έκπληροΰντα, 
voia p ro fe i i c i discessu iiuncnpantcm dcscribu 
Gedrenus edilionis Regia3, pag. 555. I(a loquenieoi 
Damascenum, oral. Be fidei. defimclis, exponit 
Biliius, relaio etiam Maximo in Dionysium leste: 
Ένθα Παύλος έν Ασία συντάσσεται ταίς Έκκλησίαις 
αυτής· ubi Paulus Asia; Ecclesiis valedicit. Jllic 
συντάσσεται ntbil aiiud signilical quain αποτάσσε
ται. Niceias ipse Gregorii expositor orationem συν
τακτήριον sub ejus finem άποχαιρετικόν quasi rut$-
dictortam nominat. Haec ilfe. 

file:///eriiati
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προσέθηκεν δ* 9 7 τψ σύμβό.-.φ κα\ τήν θεολογίαν του Α stabilivit, sanctamque de Spirila sanclo doclrinain 
Πνεύματος. Έξίθετο δέ καί κανόνας έν οίς τφ θρόνψ 
τζς 9 9 Κωνσταντινουπόλεως τά πρε αδεία νέας Τ ώ -
μης άπένειμεν. Τότε Γρηγόριος ό Νύσσης χαί Πε-
λάγιος Ααοδικείας, Εύλόγιός τε Εδέσσης χα\ Άμφι -
λόχιος Ικονίου έν ταύτη διέλαμπον, συν τψ μεγάλφ 
Γρηγορίω κα\ τοϊς προ££ηθείσιν. Ή δέ αγία σύνοδος 
"Α^ειόν τε κα\ Εύσέβιον τδν Νικομηδείας Εύζώίόν 
τε κα\ 'Αχάκιον, θέογνιν κα\ Εύφρόνιον καί τούς 
λοιπούς άνεθεμάτισεν · πρδς τούτοις δέ κα\ Μακε
δόνων · · τδν Πνευματομάχον κα\ 7 · Εύδόξιόν τε καί 
Αίτιον καί Εύνόμιον άπεκήρυξεν. Μελέτιος δέ δ 
μέγας μετά τδ πληρωθήναι τήν σύνοδον Ιν Κωνσταν
τινουπόλει έν είρήνη έκοιμήθη. Τδ δέ (ερδν αυτού 
σώμα διεκομίσΟη είς Άντιόχειαν, κα\ ετέθη πλησίον 
τής θήκης τού Αγίου μάρτυρος Βαβύλα. Έχειρο-
τονήθη δέ Φλαβιανδς Αντιοχείας επίσκοπος, ζώντος 
χα\ Παυλίνου, καίπερ δρκων δεδομένων, δτι ού κατα-
δέξεται 7 1 επισκόπου χειροτονίαν Φλαβιανός. Πάλιν 
ούν ταραχή τήν Έκκλησίαν Αντιοχείας είχεν · τών 
μέν Παυλίνω, τών δέ Φλαβιανψ ύπεικόντων·. Τότε 
χα\ Παύλου (47) τού δμολογητού τδ σώμα δ βασιλεύς 
ιίς Κωνσταντίνουπολιν είσήγαγεν, κα\ άπέθετο είς 
τήν έκκλησίαν " , ήν ψκοδόμησε Μακεδόνιος έπιδου-
λεύων Παύλψ. 

Α. Μ. 5877. — Κωτ(ΤταγτινονχόΑ8ως kxickoxov 
Νεκταρίου ίτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Θεοδόσιος δ Αύγουστος Όνώριον 
υίδν αύτου γεννηθέντα (48) έκ Πλακίλλης τής εύσε-

symbolo apposoit. Prormilgavit eiiam canones, qui-
bus Gpolilanae sedi novae Komae privilegia concessii. 
Tunc Gregorius Nyssae ei Pelagius Laodiceae, Ealo-
gius quoque Edessae et Arophdochiue lconit , cnm 
magno Gregorio et aliis memoratis ea in eynodo 
florebant. Sancta vero synodas Arium et Eusebium 
Nicoraedienscm, Eazoium pariter et Acachim, Theo-
guim et Euphronium, ct reliquos anatheroate dam-
fiavit: et praeier eos Macedouium, qui Spirilum 
sanctum impugnabat, Eudotiumquc el Aelium ei 
Ennomium abdicavit. Magnus autcm Meletius, ab-
soluia synodo, Cpoli in pace quievit.*Sa< rum ejus 
corpua Antiochiam deportatum ad loculmn sancti 
manyris Babyix recondiitim fuit. Gseterum, Paulim» 
adbuc inter vivos superstile, Flaviaaus Antiociiinc 
ordinatus esl cpiscopus, quanivis promolioncm nul-
lalenusadmissunim, vel daio jnramento antea pro-
fessus fuissei. Exinde igitur renovati tumultus An-
tiocbenaro Ecclesiara divexabant, bis quidem 
Paulino, alits Flaviano obsequcnlibus. Tunc eiiam 
Pauli confessoris eorpus Gpoiim indaxit imperator, 
et in ecclesia, quam Macedonius Paulo siruclis in-
sidiis «dificaveral, deposnit. 

A. 
mus, 

C. 577. — CpolU episcopi Neclarii annus pri-

Hoc anno Tbeodosios Augustus fiJium Honurium 
e Placilla susccptum illuetrisssimum alque una 

δεστάτης έπιφανέστατον T l κα\ ύπατο ν άνέδειξεν. Q consulem designavit. Bellum etiara in Maximum 
Εδτρεπίσθη δέ πολεμεϊν (49) τώ τυραννώ Μαξίμψ Λ . 
Κα\ πολεμούντος πρδς αύτδν έπΙ τά έσπέρια μέρη, 
φήμης 7 · δέ ψευδούς έξελθούσης δτι νενίκηκε Μάξι
μος, οί ΆρειανοΙ άνασυρθέντες τήν οίκίαν Νεκτα-
ρίου ένέπρησαν τού επισκόπου Κωνσταντινουπόλεως. 

Α. Μ. 5878. — Τούτω τ φ Ιτει έν Άντιοχεία 
έτχχτίσθη έν τή Ταυριαν$ λεγομένη πύλη προσθήκη 
είς πλάτος της γέφυρας καί έπεστεγάσθη · έκτίσθη 
δέ κα\ μικρά βασιλική έν τή παλαιφ πλησίον τής 
μεγάλης. Έ ν δέ Παλαιστίνη Εμμαούς κώμη παι&ον 
έγεννήθη τέλειον άπδ τού ομφαλού, καί άνω διηρη-
μένον, δ ειχεν δύο στήθη, δύο κεφάλας, κα\ έκα
στων 7 · τ ά ς αίσθήσεις έχον. Τδένήσθιε 7 7 κα\ έπινε, 

lyrannum paravi l : qui cum in partibus Occiden-
tis adversus eum prsliaretur, falso rumore sparso, 
Maximum victorem evasisse, Ariani manifesio fu-
rore rapii Neclarii f}Q Cpoiis episcopi aedes incen-
dcrunt. 

A . G. 378. — Uoc anno Antiocbiae in por ta ,qu» 
dicitur Tauriana, appendix sedtfieaia est ad pontiv 
latiiudinem, tecloque opena : ileoi parva basilica 
in veieri prope tuajorem exsiructa. in Palaestina 
vero pago Emroaus infans nalus csl ab unnbiUco 
deorgum unus et integer, eursum autcm in dua* 
species separatas divisus : adeo ut duo pectora, 
gemioum capui, et utriusque coroplctos stnsus ba-

χελτέ έτερον ούκ ήσθιεν τδ έν έχάθευδε, κα\ τδ jy beret. Unus comedebat etbibebal, aller cibilm re-

YARIJE LECTIONES. 
9 1 δέ anle τψ et κα\ anle τήν add. ex A . · · τής om. Α. · · δέ τδν Μακ. Α. Τ · κα\ anle Εύδ. add. βχ 

Α. 7 1 χαταδέξεται Α et alii, καταδέξηται vulg. 7 1 έν τή εκκλησία a c. 7 ' επιφανέστατα "Τπατον Α. 
"ΙΙαξ^μψ oni. a. 7 β φήμης δέ ψευδούς έξελθόύστς Α, φήμης ψευδούς vulg. 7 · έκαστον Α. 7 7 ήσθιε Α, 
Ιαθιε vulg. uiroque loco. 

JAG. GOARl NOTiE . 
script. veteribus notis, et codice Tbeodos. cerio et 
erudite dcclarat Pomacus, qnatn vocem aucior bir. 
scribit έπιφανέστατον, et ad annum Joviani unicuiu 
έπιφανέντα, ubi nos nobiUnimum referre fidem (Ut-
dimne. 

(47) Soxomenus, Hb. vn, cap. 10. 
(48) Anao Tbcodosii scxfo Riciroere ot Clearcho 

eoss. natum Prosperi, Idalii ei Atexaadrinum cbro-
atca dernonslranl, ouibus accedil Socrales lib. v, 
eap. 12. lideni deiudc Arcadii et Bauionis consnla-
tum aono sequenie ordinant, ac landero Honorii et 
Enodii facea elevant. lsti igiiur anno Tbeodosii oc-
UTO diffnitatem adierunt : quare Theopbaues anno 
citius Tbeodosii seplimo eaoi meraorai. His aulem 
terbiset liiteris in faaios cousulaluui buuc Prosper 
reiulii: Honorio iV. F. et Ekodio co$$. Eas vero 
Kltera* Ν. P. notfiiiaimum puerum designare ex i n -

PlTROL. («R. CVIII. 

(49) Etiam anno sftqucnte prseparatam in Maxi -
mum cxpeditionem suggerit Socrates lib. v, cap. 
12, eo nempe, qui Arcadii et Bautonis consulalttm 
excepit, Theodosii ocia^us. Reliqua hic meniorala 
sequius rejicienda babenlur cap. 15, Sozomeitl 
l ib. v i i f cap. f i . 
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apuebal.Dbrmirbat ille,et alius in vigiliis erat. Cou- Α έτερον έγρηγόρε: · έστιδέ δτε Τ · ΧΛ\ αυνέπαιζον «ρδς 
tigil etiam ul colluderent invicem, et ambo flerenr, 
ct ad invicem coliuclantes rixarcntur. Siinul vixere 
aulem annis amplius duobus: ct uno quidem morle 
praerepto* alitis diebus quatuor mansil supersies. et 
pari falo deccssit. 

Hoeeliamauuo Tbeodosius imperaior Tauri sta-
tuain erexii. 

A . G. 379. — Hoc anno mcnsis Epipbei scxio 
stipra vigesimum, Timolbeo Alexandris episcopo 
vila funclo, in ejus locum Theophilus esl ordina-
tus. 

A . G. Z&Q.~Alexandriw epi$cojri Theophili>annu$ 
primus. 

Uoc anno Tbeodosius pieniissimus imperator v i -

άλληλα, κα\ έκλαιον τ · αμφότερα, και έτυπτον Αλ
ληλα. "Εζησαν δέ μικρδν πρδ; έτη δύο. Καί τδ μέν , 
έν άπέθανεν, τδ δέ έτερον έζησεν ήμερα; τέσσαρα;, 
κα\ άπέθανεν κα\ αυτό. 

Τφ δ' αύτφ έτει έστησεν δ βασιλεύς Θεοδόσιο; τδν 
κίονα τού Ταύρου (50). 

Α. Μ. 5879. — Τούτφ τ ψ έτει Τιμοθέου τελευτή-
σαντο; τοΰ επισκόπου Άλεξανδρεία; μην\ ΈπιφΊ 
είκάδι έκτη χειροτονείται άντ' αυτού 8 8 δ β ! Θεόφι
λο; (51). . 

Α. Μ. 5880. — ΆΛεζανδρεΙας επισκόπου Θεο-
cpUov έτος πρώτον. 

Τούτψ τψ έτει Θεοδόσιο; δ ευσεβή; Μ βασιλεύς 
clor renuntiatus Maximum tyrannum i n i e r f c c i l ν ί κ η σ α ; Μάξιμον τδν τύραννον (52) άνεΓλεν πρδ δ ώ 

δεκα καλανδών Αύγουστου, κα\ Άνδραγάθιον τον 
στρατηγδν αύτοΰ, ώς δολοφονήσαντα τδν Γρατιανόν. 

duodecimo Kalendas Augustales: Andragalhiuro quo-
que ducem,quod Gralianum dolo interfccisset, inorti 
tradidit. 

A . G . 381. — Hoc anno Theodosius cum fllio suo 
Ilonorio Romara esl profecius, quem velul im« 
peralorem cum quinto idus Junias »olio collocasset, 
jpse Gpolira rcmeavit. 

A.G.382.— Hoc anno Eugenius ariis oratoriae ex-
professor, el conlrarotulaioris sive raliocinarii mu-
uerefungens imperii libidinoexarsit, cwi Ariabasdue 
ex minore Galaiia 61 oriundusse socium adjunxit. 
Quod ubi rescivil \alenliniaaus, niagni Yalenliniani 
iilius ex Jusla, laqueo sibi ipsi vilam prescidil. Eo 
compertdTbeodosius arma movel, et ia ejusvindi- ( 

clam,paral expediiionera. Theopbilus Alexandrise 
episcopus a Tbeodosio iroperatore liceniiam pre-
ratus, geotilium fanum, meniulas, et si quid raagis 
obscaenumatqueprofanuni eral reconditum iraduxit 

Α. M . 5881. — Τούτψ τψ έτει 8 8 ήλθεν Θεοδόσιος 
έν 'Ρώμη (55) μετά Όνωρίου τοΰ υίοΰ αύτοΰ, κα ι 
έκάθισεν αύτδν βασιλέα έν αυτή πρδ πέντε είδών 
Ιουνίου, κα\ άνήλθεν έν Κωνσταντινουπόλει 8 ν . 

Α. Μ. 5882. — Τούτψ τφ έτει Ευγένιο; έτυράννησε ν 
δ άπδ γραμματικών Μ (54) άντιγραφεύ; ών · · , χΛ 
σχήμα βασιλικδν περιθέμενος, συνδντοςαύτψ κα\ Ά ρ -
ταβάσδου τού άπδ τής μικρά; Γαλατία;. Καί άκουσας 
Ούαλεν τινιανδ; 8 Τ | δ υίδ; τού Ούαλεντινιανοΰ τοΰ με 
γάλου έξ 8 8 Τούστη; · · , έαυτδν άνεΐλεν αγχόνη. Ό δά 
Θεοδόσιος τούτο μαθών έξωπλίζετο τοΰ κατελθείνείς 
έκδίκησιν αύτοΰ. Θεόφιλος (55) δέ επίσκοπος Α λ ε 
ξανδρείας αίτήσας Θεοδδσιον τδν βασιλέα τδ έν Άλε
ξανδρεία Ιερδν τών Ελλήνων έξεκάθηρεν Μ , κσΛ 
είς έκκλησίαν μετεσκεύασεν, τά δέ δργια τών Έλ-

7 8 έστι δέ δτε Α, κα\ έστι δέ δτε vulg 
add. ex Α 

V A R l i E tECTIONES. 
7 8 κα\ έχλαιον — άλληλα om. Α f. · · τοΰ add. ex Α et aliis. ·• δ 

add. ex Α. 8 8 δ ευσεβής oin. a. 8 3 τούτφ τώ έτει Κωνσταντινουπόλει om. Α. 8 4 έτ 
8 1 Ευγ. έτυρ. δ άπδ Γραμμ. Ά, δ Εύγ. δ άπδ Γρ. έτυρ. vulg. 8 8 ών οιιι. Α. 8 f Ούαλ. δ υίδς 
8 8 έξ, καΙΑ. 8 8 Τούστας Α. 8 8 έξεκάθηρεν, κα\ είς έκκλησίαν μετεσκεύασεν, τά δέ δργια τ 

8 4 έπ\ Κωνστ. b. 
τοΰ οιη. Α. 

1 τών Ελλήνων 
add. ex b-

JAC. GOARI N O T J E . 
Kal . Augustas, auctor duodecirao cladem accepitse 
narrarn. 

(53) Idaiii et Alexandrinum chronica ad annum 
Tbeodosii undeciinum. Socratcs lib. v, c. 14. 

άνω φέρουσαν · χα\ ό κατά τδ άμφοδον δέ έστώς JJ (54) Arreplam ab Eugenio lyranraid* m pnemature 
Ιππότης, αυτός έστιν ό μέγας Θεοδόσιος χείρα τεί- anno Tbeodosii duodecimo localara Prosper et Ida-

-(50) Coluiruiam illam describilCedrenus in Tbeo-
dosio : Τού Ταύρου .κίονα έστησεν ό μέγας Θεοδόσιος 
τρόπαια καί μάχας κατά Σκυθών και βαρβάρων 
έχοντα τοΰ αυτού. "Εχει δέ ούτος ένδοθεν κα\ όδδν. 

νων δεξιάν πρδς εήν πόλιν, καί δεικνύς τά εγγεγραμ
μένα τρόπαια * Tauri (tn foro Tauri hilditge) ε/α-
iuam posuit magnus Theodosius, $ua$ conlra Scy-
Uias coniinentem pugna$t ei de iit sialuia tropoea. 
Habet intut viam iur&um ferentem. Eques porro ίξ 
bivio posiius, ipse est magnus Theodosius, Mexlrarn 
versus urbem intendeiu, ac monsirans inscripta tla-
luaf tropceorum monumenta. Golumnac cl slatuae sih 
perirapo^iiae casum enanal Zonaras in Aiexio. 
Oriyines CP. Petrus Gyllus in CP. typograpbia. 

(51) Ad aiinum Tbeodosii scptinium, quo coss. 
agebant Arcadius ei Baulo, Tbeopbili ordinalioiterii 
rovocat Socrales iil). v, cap. 12, annos 47 el dies 
87 iribuii Abrabani Eccbetlensis. 

(52) Tbcodosio el Gynegio coss. anno ipsius 
Tlictniosii decimo Maxuinim devtcium alieslanlur 
Prosperi ei^daiii cbronira, el Socrates lib. v, cap, 
13 c l 14, bic sexlo Kal. Sfpieuibris, istc qiiinto 

tius reclamaul in chronicis, et annis duobus go-
steriorcm slatttunt. GonOrmat Zosimus, iib. l? Va -
lciUiniani Junioris neccm, et Eugenii rebclliohem, 
Rufino consule, qui eodcm anno fasces lenebai, 
GP. audilam referens : quibus addere poteris 5o-
cralcni, qui Tbeodosio III et Abundanlio coss., 
ipsius nimirum Tbeodosii 15, exercitum ad expe-
tendani de lyranno ultionein GP. raovisse teslalum 
reliquit lib. v, cap. 24. 'Ρωμαΐκούς παιδεύω ν λόγους 
έν τοίς παιδευτηρίοις, babet Socrates idem. Qui 
Latina* lillerat in iudis docuerat. Άντιγράφεύς 
vero magisler scriniorum esl : ω βασιλεύς τήν βα-
9',λικήν γλωσσαν επέτρεψε. Eunapius iu Nymphl-
diano. 

(55) Είδωλοκτόνος propter bic enarrata Georgio 
Syncello diclns. Socrales, Irb. v, cap. 16 el 17 ; 
Theodoreius, lib. v, cap. 22; Sozonienus, lib, vn> 
^p . 15; Rufldiis, lib. n , cap. 25. 

file:///alenliniaaus


20S C H R O N O G R A P H I A . 203 
λήνων έδημοσίευσεν, φαλλούς τδ χα\ tf τι τούτων 9 1 Α in publicum: undc genlilium plebs pudore perfusa 
ασελγέστερον καί βεβηλότερον • δθεν τδ πλήθος τών 
Ελλήνων αί^χυνθέν, πολλού; φόνους είργάσατο. Θεο
δόσιος δέ μαθών τούς γεγονότας ύπ \ αυτών φόνους, 
τους μέν άναιρεθέντας Χριστιανούς ώς μάρτυρας 
έμακάρισεν* τοις δέ Έλλησι συγχωρεΐν έπηγγείλατο, 
τΐ πρδς Χριστιανισμδν μετάθοιντο· τάδε Ιερά αυ
τ ώ ν καθαιρεθήναι κα\ τά είδωλα χωνευθήναι χαι είς 
χρείας πενήτων δοθήναι έχέλευσεν. Τού δέ ναού του 
Σεράπιδος έν Άλεξανδρεία λυομένου, ιερογλυφικά 
γράμματα ευρέθησαν σταυρού τύπον 9 9 έχοντα ·*, 
δ π ε ρ οί έξ Ελλήνων πιστεύσαντες Όεασάμενοι είπον, 
σημαίνε ιν τδν σταυρδν, κατά τήν τών · 4 Ιερογλυφι
κ ώ ν γραμμάτων έννοια ν, ζωήν επερχόμενη ν . 

Α . Μ. 5883. — Τούτψ τψ έτει Μάρκελλος δ Άπα· 

caedes qiiam plurimas perpetravii. His porro Tbeo-
dosius auditis, ct de tantis caedibus certior factus, 
Ciirisiianos morli IraUilos iuler inariyres beatorum 
numero statuit recensendos. GerilHibus vero, ei 
modo se ad Gbrrsiianam religtonem Iransferrent, 
vcniam obtulil: fana demum everti, idolaque 
conflari, et in pauperam necessitaies erogari man-
davit. Diruto porro Alexanrlria Serapidis letnplo, 
repertae *uni sacra; iEgypliorum «ruditis dictae 
liltera crucis formam referentes: quas cum ex gen-
tilibus fideles conspicarentur, dixerunt, crucem 
juxia sacrarum litierarura interpretaiionem signi-
ficare vitam adveniuram. 

A . G. 383. — lloc amio Marcellus Apamea iti 
μ*ίας (56) της Συρίας επίσκοπος ζήλψ θείψ κινού· Β Syria episcop«8,di\ino religionis xelo raoius, g«?fili-
μενος τά Ιερά τών Ελλήνων έν Άπα με ία κατ
έστρεψε ν, καί διά τούτο άνηρέθη ύπδ τών Ελλήνων. 
Νεκτάριος δέ δ Κωνσταντινουπόλεως (57) έκώλυσε 
τδν έπ\ τής μετανοίας πρεσβύτερον διά τδ γεγονδς 
Αμάρτημα έν τή εκκλησία ύπό τίνος διακόνου είς τήν 
γυναίκα τήν έπ\ xf| μετανοία σχολάζουσαν. Έν δέ τή 
*Ρώμη κα\ πάση τή Δύσει επιμελώς φυλάττεται έως 
τ ο υ νύν, κα\ τόπος ήφώρισται τοίς μετανοούσιν, 
Θεοδόσιος δέ · · δ βασιλεύς νόμον έγραψεν (58) γυ 
ναίκα είς διακόνισσαν μή προβαίνειν · · , εί μή ύπερβή 
τ ά έξήχοντα έτη, κατά τδν Άπόστολον, Εύνόμιον δέ 
έξώοισεν παρασυναγωγάς ποιούντα κα\ λαούς άπα-
τ ώ ν τ α · κα\ έν τη εξορία άπέθανεν. 

l i u m f a n a Apamcae everlilrquod ei f a d u m morlem a 
genlilibus promeruit. Neclarius auteni Cpolilanns 
pransul presbyterum super puenileniia c o n s t i l H M i n i 

reaiovit, propier flagiiiuro in mutierem peeniiciiUa» 
vacanlem in e c c l e s i a a q i r o d a m diacono admissum* 
Romae vero q u e m a d m o d a m in tolo Occidenle mos 
iste u s q u e in banc boratn observatur sedulo, ubi 
eiiam & e o r s i m l o c u s poenilentibus assignaiur. Tbeo» 
dosias porro imperalor Jegem talit, ne nwlier in 
diaconissam promoverelur, nist j u x t a dictmn apo-
stoli annuin sexagesimum snperaret. Eunomiom 
quoque, illegilimos coetus congreganlem el popnlis 
facieniem fucam, in exsilium, quo raortuus est, 
ejecit. 

Τ ψ δ' αύτψ έτει Πλακίλλα ή γαμετή (59) Θεοδο- ^ Hoc eodem anno Placilla imperatoris conjnx 
βίου ικοιμήθη, εύσεδής ουσα καί φιλόπτωχος, οίκείαις 
χερσι λωβοίς (60) καί νοσούσιν 9 7 υπηρετούσα. Ταύ
τ η ς ανδριάντα κατέαξαν οί Άντιοχείς κσΛ έσυραν 
«γανακτούντες διά τά έπιτεθέντα δημόσια παρά τού 
βασιλέως τελείν αύτοίς. Οίς κα\ δργισθείς σφδδρα 
«όβψ τω πρδς Πλακίλλαν τήν ευσεβέστατη ν ήμελλε 
κάντας άπολλΰειν, εί μή Φλαβιανδς δ επίσκοπος Αν
τιοχείας έλθών υπέρ Άντιοχέων έπρέσβευσεν Τωάν-

obdormivit, pie usquequaque babita, Igenorum 
amairix, et quae propriis manibus aegrolis ac 1e-
prosis minislrare soleret. llujus siatuara irritali 
Antiothenses, ob iraposila sibi ab imperatorc 
pcndenda veciigalia, per civhatem ignominioso 
iraxerunt el confregerunu 62 His *0 vindiclatn ex-
arsil imperaior, et quo Terebalur in pieniissimam 
Placillaui affeclu, cunctos neci destinabai, nisi F la-

9 % τών om, A . 9 9 δέ om. A* w είς 
VARTiE LECTIONES. 

β ι τούτων add. ex Α. · · σταυρών τύπους b. ·* έχοντα oin. Α. 
δ ι α ν ^ ί α ν μή έπιβαίνειν b. · Τ νοσούντας e. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
/3G) Sozomenus imper cilaius, ei Tbeodoreius, n p<&niteiili& publicse, unde id ecandali ortum asset» 

K b . v, cap. 21, υ velut lantum juris humaui, et ecclesiasiiae con-
(57) Eccleaise pariicularis error recto et iniegro 

ttniversalis sensui non olficit, nec Orienlalis quan-
larolibei ampla specundaque, poenitentiariis sacer-
doiibus rejeciis, ac secute tempore receptis, suis 
geslis aul privala d o c t r i n a Roman» auciorilati, 
geoerali consueiudini, sanis de pop.nitentia dogma-
l i s ullum p r j e j u d i c i u m aul damnum inlaiit. Pauca 
h^ec circa teiuerariain p o e n i l e n t i a r i i sacerdolis a 
Neclario reruxn eccleeiasticaruiri tuinus experlo 
abrogauonem, circa quam tniilxi multa falsa el 
i i i t i l i l ia . iNeciarius enira Neopbytus ab Eudaemone 
aacerdoie pari ignoraoiia damnando, in errorem, 
et si vis criroen, abduci poluii. — Neclario presby-
teruin p<£nitenliae p r a B p o s i l u i n aniQvenli iiiiquior 
mibi visus P . Goar, cum rem ille d i s c i p i i n a e e g e -
rtt, nibitque iude npud auliquos, vetut poeni len t iaB 
facramcniuin jpsum v i o l a r i l , noLa? r e p o r t a r i t . Fuit 
a«!icper Nociani sancia n t e m o r i a , modumque illum 

sacludini^, in eua, cai jtire pairlarcbali praeeidebai» 
erclesia abolere potnit. COMBEFIS. 

(58) De bac Theodosii lege ei diaconissaruiu 
aetale coprose et erudiic disserilFranciscus Hallier, 
dc sacris electionibus et ordinalionibus : et nos 
olim in eucbologicis. 

(59) Gum eam anle plures annos ex Marcellitii 
cbronico, et ex Baronii calculis ad annum 587 
num. 58 obiisee conslel, magig placerei aucioris 
textus boc paclo inlerpotalus, Πλαχίλλης τής γα
μέτης Θεοδοσίου κοιμηθείσης , ταύτης ανδριάντα, 
e t c , iia lamen ul etiam verba τψδ ' αύτψ έτει nus^ 
quam retinenda c e n s e a i n . 

(60) Vix adduci possum, IU de leprosis jpeculia* 
rius accipiam, quibus ipsa manibus Placilla A u -
gusta niinistrarei; ei non magis de corpore niuli-
lie, alque alias debiltbus; scabie forsan, fcclidiaqua 
e]usmodi morbis laboramibus. COMBEFJS. 
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Vianus episcopus lcgalione pro Anliocbensibus \ νης δέ ό Χρυσόστομος πρεσβύτερος ών 'Αντιοχείαζ 
iunclus ad cieuieniiam inclinasscl. Joannes vero 
Cbrysoslomus, qai tum Antiocbiae preebyler ad-
eral, ad aniinandos et erigendos eos, qui impera 
lorum imagines yiolaveranl, oraiioneg plane adnii-
randag habuit. 

A . C. 584.—Hoc anno Tbeodosio adversus Euge-
nimu lyrannum expeditionem suscipientc, jatnque 
cum exerciiu Thessalonicam profecto,sub ipso ejus 
ingressu cuin propler casirorum metationes, lura 
propier aurigam et prafecli puerum in seditionera 
moia est civiias. luiperaiorem ilaque probria iaa— 
cesserunl,ei praefecium ipsum morte mulctaverunt. 
Ad breve tempus paiienter ferens iioperaior, po-
pulumque demulceug, equestro certamen fieri 

τότε κα\ παρών λόγους θαυμαστούς πρδς παραίνεση* 
τών τολμησάντων χατά τών βασιλικών ανδριάντων 
έπεδείξατο. 

Α. Μ. 5884. — Τούτφ τφ δτε ι έπιστρατεύσαντος 
Θεοδοσίου (61) χατά Ευγενίου τού τυράννου, χαλ 
χατελθόντος έν Θεσσαλονίκη μετά τού στρατού · · α υ 
τού, χαί είσελθόντος τού στρατού έν τή πόλει, έτα-
ράχθη ή πόλις διά τά μιτάτα (62) τού στρατού, χαλ 
διά πρόφασιν ηνιόχου καί τού παιδδς τού υπάρχου · · · 
κα\ ύδρισαν τδν βασιλέα, καί τδν υπάρχον έφόνευ-
σαν. Τού δέ βασιλέως μακροθυμήσαντος πρδς βραχύ 
κα\ τδν λαδν χατασιγήσαντος, ίππικδν γενέσθαι έκέ -

jussi l ; tum populuoi et tribus ad spectaculum Β χ 6 υ σ & ν . ΥφΛχ αυναχθέντων τών λαών κα\ τών δήμων 
είς τήν τού Ιππικού θέαν, έκέλευσε τδν στρατδν τ ο -

1 ξεΰσαι αυτούς * χαί άπέθανον τού λαού χιλιάδες π ε ν -
τεκαίδεκα Έλθόντος δέ 1 αυτού έν Μεδιολάνω , 
Αμβρόσιος δ * επίσκοπος έκώλυσεν αύτδν είσελθείν 
είς τήν έκκλησίαν. Τ Ην 4 δέ τότε τών τού Σωτήρος 
γενεθλίων εορτή· 'Ρουφίνψ δέ μαγίστρψ είς παρά-
κλησιν έλθόντι δε'νώς έπέπληξεν Αμβρόσιος» Νόμον 
δέ · εκθεμένου Θεοδοσίου τοίς καταδικαζομένοις * 
θανάτψ ή δημεύσει προθεσμίαν τριάκοντα ήμερων 
είς διάσκεψιν δίδοσθαι έξ επιτροπής Αμβροσίου, 
τότε προσεδέξατο 7 αύτδν είς τήν έκκλησίαν, έξω * 
μέντοι τού θυσιαστηρίου, κα\ ού κατά τήν προτέραν 
συνήθειαν έσω * δθεν καί μέχρι νύν · καλώς έκρά-

coactos eagiltis confodere raililibus permisi l : per-
i e n i i t t q u e <e populo b o m i n u m quindeciro millia. 

Gum Mediolanum veuisset, Ambrosius episcopus 
ecdesiam ingiedi vciuiu Quodam insuper nalaii-
liorum Salvatorig die fesio Rufinum naagieirum 
p r o imperaiore deprecalum venientem graviier o b -
jurgavil Ambrosius. Cura vero Ambrosii euasu 
Tbcodosius tandem legem tuligget, ut capile vel 
bonorum publicaiione damnaiis triginta dierura 
spaiium ad supplicii infligendi deliberatioaem da-
reiur: lum in ecclesiam receptus est, exira quidem 
aliaris cancellos, non aulem juxla priorem usuna 
imra ipsiussacrarii sepia. Unde mosad b u i i C A i s q u e 

dicm praciare quidem invaluit, impcralereg ab ^ τ η Μ ν τδ έθος έξω τοΰ θυσιαστηρίου τούς βασιλείς 
aliari aemolQS una cuin populo s.iaotes iniereese Γστασθαι μετά τοΰ λαού. 
aacns. 

IIoc ciiam anqo cum Nilus pro niore non exun-
dassci, geiuiles laeti banc dixerunt esse causam, 
quo>l diis suis gacriflcare interdiceretur. Ea re 
«•ogniia, piissiuius iraperalor respondit: Absit u( 
fluvius sacrificiis gaudens terrara irriget. Deus 
auiein diclura imperatoris eibi placituni ostensn-
IUS, Nili exundalioni adeo benedixit el auxit, ut 
universi jEgyptii in roelum venerint, ne ipsam 
quoque Alexandriam tania aquarum inundatio de-
mergeret, 

A . G. 385. — Hoc anno pius imperator Tbeodo-

Τφ δ' αύτφ *· έτει τού Νείλου ποταμού κατά τδ 
έθος (65) μή άνελθόντος, έχαιρον οί "Ελληνες λέ
γοντες αίτιον είναι τούτου 1 1 τδ κωλυθήναι θύειν τοίς 
θεοίς αυτών. "Οπερ μαθών δ ευσεβής βασιλεύς 
άπεκρίθη* Μή γένοιτο* ποτε ποταμδν θυσίαις χαί
ροντα έπΙ τήν γην πλημμυρήσαι. Ό δέ Θεδς τούτο 
έχδεξάμενος 1 1 έπΙ τοσούτον ηύλδγησεν τήν άνάβα-
σιν τού ποταμού, ώστε πάντας τους κατ* Αίγυπτον 
φοβηθήναι " , μή καΛ αυτήν Αλεξάνδρειαν κατακλύση 
ή u τού ύδατος πλημμύρα. 

Α. Μ. 5885. — Τούτφ τφ έτει Θεοδόσιος δ βασι-
V A R L E LECTIONES. 

· · τοΰ στρατοΰ ante έν τή add. ex a c. · · έπαρχου — έπαρχον Α. 1 δώδεκα a e. * δέ add. ex Α. · δ 
add. ex Α. * ήν δέ τότε τών τού σωτ. γενεθλίων εορτή· Τουφίνψ δέ μαγ. Α, έν δέ xm του αωτ. γενεθλίω 
εορτή Τουφίνφ μαγ. valg. · δέ oau Α· * τοίς καταδιχαζομένοις b, τούς καταδικα<ομένους Α ei ali i , κατα-
δικαζομένους vulg. 1 προσεδέξαντο Α. · έξωθεν τού θυσ. Α b e. · μέχρι νύν Α, μέχρι τρύ νύν vulg. 
' · τφ δ' αύτψ Α, τψ αύτψ vulg. β ι τούτου Α, τούτο vulg. 1 1 άποδεξάμενος b. *f φοδηθήναι add. βχ Α. 
Ι χ ή add. ex Α. 

JAC. GOARI ΚΟΤΑ. 
(61) Expeditio Theodosii in Eugenium annis D rum aurigam reum tentatas illius pudicitiaR populug 

duobus pneoccupaia. Videnda nuper gcripu ad 
uiuiuni ejusdem duodecinuun. 

(62) De mcialtSt sive metationibus caslrorum et 
meialoribus Paucirollus in notiliam imperii.Godex 
Tbeodos. lib. vn, tit. 8 el leg. Novellar. Tbeod. 
l i l . 16. — Propter exercilus metationei : sic semper 
inolestae ill^e, quidquid diligentia» duces mililibus 
in officio cpnlinendis adhibeant. Κα\ διά πρόφασιν 
ηνιόχου · Propter aurigam, et pincernam Buterici 
pr<r(ectif uti Niccpbor. l ib. xn, cap. 4, quem niuai-

reiaxari conlendebat, uti pro aurigandi i l la peritia 
ludis coinmodum. A i i Niceph. ferri occisa septem 
bominum n i i l l i a : plura bic Tbeopbaneg. Cedrenus 
ulramijue opinijnem ponit, luin quae 7, lum quaj 
15 millia referl occisa. COMBEFIS. 

(63) Hanc de Nilo bistoriam ad lempus quo 
Joannis Baplislae caput GP. illaium est, Sozomenug, 
lib. v i i , cao. 20 ei 21 revocat: eani v^ro iranslalio-
nem anuo Tbeodosii.12 Prosper el MarceJlinug in 
Cbronicis, Alexandrinura auiem 13 consignani. 
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λανς (64) Εύγενίω κραταιώς μαχησάμενος έν ταΓς Α sius, consertis £ 3 fortiter ad Alpium fauces enm 
*Αλπίστ 1 1 πνλαις, ζώντά τε συλλαβών αύτδν w 

ανείλεν. Άργαβάστης 1 7 (65) & διαδράς έίχυτδν δι-
αχειρίσατό. 

Τφ δ* αύτψ Ιτβι τά τών προφητών (66) *Α66ά-
χ ο ύ μ , β χαΙΜιχατού λείψανα θεόθεν ευρέθη Βίζένψ ** 
τερ έπισχόπψ ΈλευΘεροπόΧεως τής ΰαλταστίντίς 
χρηματισθέντι έν δυσΐ χωρίοις τής πίριοικίδβς 
•Βλευθεροπδλέίος. Έλθόντι δέ τώ βασιλεΐ έν Τ ώ -
ΙΜΪ Μ (67) προσηλθον αύτψ οί " επίσκοποι γνώμη 
Τννοκεντίου (68) τού rt 'Ρώμη ς κατά Φλαδιανού 
άσπσκόπου Αντιοχείας» Ό δέ Χριστιανικώτατος βα
σιλεύς τά πρδς είρήνην παραινέσας αύτοίς, ήνωσεν 
t t a έπταχαίδεκά ετών (69), κελέύσας επισκόπους 
Αχ της Ανατολής έν 'Ρώμη παραγενέσδαι, μεθ* ών 

Eugenio mairitnig, vivum acceptum obironcat. 
Argabasius auleiia fuga creptus tetum sibiraet con-
seivii. 

Eodein anno Abacurti et Ifichaea1 prophetarum 
rtfiqtii* Bfcxeno EleutbeiOpoleog m Palaesiina ept-
sdopo diviivflus revefelg in daobus pagig Eleuthero-
polifani agri invcnfa» tfurtl. Ga>terutri cum Romam 
advenisset imperalor, epfecopi consilio Inoocpntii 
Roinae pontificis eum adieruni, Flavianuni Antio* 
chiaj episcopum postulanles. Verum factis de pace 
ineunda verbis, et ex oriente Romam ire suo jussu 
compulsis episcopis, cum quibus eliam Acacius 
Beroea? praesol rtiissus est, animos per annos gep-
lemdecim ab iovicedi discordes chriglianigsiiuus 

Λ Άκάκιος δ Βεροίης u εστάλη. ΙΙολλά δέ χαρί- ^ imperator reconciliavit. Plurima porro beneiicia 
«ματά δέδωκεν τή 'Ρώμη Θεοδόσιος, περι ελών καί 
%ά γενόμενα (70) έν τοίς μαγκιπείοις β · άτοπα κατά 
T€JH εμπιπτόντων , β ξένων, καί εγκλεισμένων ε» Ι^ς 
γ ή ρ ω ς · · έν τοίς μυλώσιν, δμοίως δέ καί τήν Μ τών 
μ,οιχευομένων γυναικών U¥pev έν τοίς πορνείου μή 
συγχωρήσας ταύτας έτι συγκλίίεσδαν κα\ διά χω-
&>ναςτήν πράξίν έλε^εσθάΐ. 

Romanie conWlilTlieddosius. Rani quoque rescidii 
consueludinem, qua pleraque praeier fas et aeqiMliit 
ia p^regrinos pisirihariis fortalto occwsaiues,. et 
in eomm potesiatem lapsos cemimttebaniur, ubi 
pisirinis ciausi, el ad extremam ugque gfeneciuteiu 
deienlr, motfs circwtiagere cogebantur. Adulie-
rarum insuper muKenim infaraiam compeseuit, neo 
ullerius prostibulis eustodiri, et tiniinnabiili soaiti» 
faoinora earom publicari pertaisiL 

A . G. 586. — Hoc anno exsllncta fiugeaii tyran-
nidte, et rebve qoiete reetttoU, pius imperaior 
Tfaeodoaiue Roma migravit, ei Gpolim repeiiit. Jam-
que Medtolaium progressus, in morbuaa iucldit: 

A . IT. 5886. — Τούτψ τψ έτει μετά τήν Εύγε-
νέου w τού τνράννου άναίρεσιν, κα\ τήν τών πρα
γμάτων κατάστασιν, άπήρεν άπδ 'Ρώμη ς δ ευσεβής 
Ρασιλευς Θεοδόσιος, κα\ ήρχετο έπΙ Κωνσταντινού-
σεολιν. Έλθών 5έ έν Μεδιολάνψ ά^ωστήσας» Όνώριον £ advocaloque illio Honorio, et βο vi*o f noiinibU 
Λ ν υίδν μετεστείλατο, χα\ θεασάμενός αύτδν ^ v convaLuit. Dato nuii . equesirie cerUrtiai^ epecla-

YARI iE L E C T M N t e . 
f» Έλπίσι Α'. u αύτδν ora. a.. " Ά^τάδαστος a. «· 'Αδβακούρι Α , 'Αμίάκουμ vulg. Ζεβίνιρ a 

b . c d. • · χρήματισθέντι Α, χρηματισθέντα vulg.. "* aî ue προσηλθον b add. είς 
Μ τ ο ύ Τ . Α, τής ' Ρ . vule. " Βερό^ς Α, Βερύης e f, Βεροίας a b c d. M ^αγκιπι 
• · έμπιπτ · Α, έπιπιπτ. vulg. *Τ αποκλειομένων a b c d. " Λ νήρους.Α. 
w Εύγ. vulg; 

JAC. GOARI ΝΟΤΑ. 
(64) AIWIO imperii decimo quinto, ad tertium 

ipems coosulaUim, Tbeodesium casira movisse in 
Eugenio Socraies, l ib. v, cap. penuliimo auctor 
e s t : pugnasse vero ac vicisse anno sequenle, A r -
cadio terlium, el Honorio sernr.duni co&a. refert. 

(65) Quijpag. 60 tcpibitur Άρτάδασδος. 
(66) Ad Tbeodosii vi t» annog exlremos propbe-

tamm inveoia corpora suggerit Sozomenus lib. vu, 
eap. ult, 

τούτο. " ot om. A . 
γκιπείοις Α, μαγκηπ. vulf. 

»» φ add. cx Α. " τ ή ν Εύγ. Α, 

(67) Uia conamodiue in annum geqOenlem, quo 
parta de Eugenio victoria Tbeodostus Romam pro-
leclus esi9.rejicienda. 

(68) H&c umcn hisloria Siricii tempore includt-
lor . Aiiende, aAiabo, canoniutn aimi praesOniis. 

(69) Anai. eo$ univitpoit deeem H uptm annos ς 
qui e l singulariter eifcrl episcopam cx Orienle 
Romani missum, nempe Flaviamiti), de cujiis pro-
•aoiione l i se ra l ; familiarie bxc locuiio Tbeopbani. 
Sic pag. 80 Α de. Gbrysoslomi corpore solenni 
pompa iranelaio, διάλγ' ετών poet annos33exsilii. 
Yerum ut scbisma a Ileleiii ordinaiione coeperit, 
plares septemdecim annis ad hanc neqiie fluxere. 
*Ομοίωςιαύτ^τ t w μοιχβίΜμέτωτ γννοχχωτ ύβριν 
tr τοις πορνείο ι ς · SimiHier abslulit injuriam mu-
Herumqua in pro$libuli$ conuuprabaniur; ul sictit 
nroruiu injuri» cavit, ne ila invili mancipiis atquc 
pisirinis addicerentur, miseram servientes serviiu-
icni ad usqtie senium, Ua caverH iujurix mulie-

rutn, quae ipeaa iis locie ad gtuprum indnsae ten<r 
rentur, vetans ulierius includi; ne ecilicel ilHc 
velut invlue ad scelus cogerentur, sed res volun-
latis esset, ac resilirenl, quibus id animo foret. 
GOMBEFIS. 

(70] Naxima duo flagitia a Tbeodoeio Romac eub-
lata fuse narrat Socrates, lib. v, cap. 18, unum 
boc fnii. Ad pigfrina publira (μανκιπεία vocabant, 

J$ qi ia Suidaa exponit άρτοπωλεΐα) domug crant me-
relricibMS congtrttciat, ad quag exlranei, vel cibi 
capiendi, vel libidinis explendae cauaa profecli, 
insidioga quadain mach^.ia ex merelriciig cauponig 
in pialrinum pnecipttali, ad gummani ug(|ue senec-
tutem molere, ei iiainjuri^ publico servirecogeban-
tur. Allerum, muliereg in adulterio deprehensas, ad 
hipanarductagimpiideiiier rurgug scoilari jubebant, 
ac tmerim dum flagiliosa copula commilteretur, ptil-
gaiig iimlnnabulis, in novam ignoiuiniam libenter 
lapsae4 et per viin gubactx inurebant. Ex bis corri-
gitur Cedreni locus, quo de pislnnis sive mancipiU 
agens gcribil εμπίπτοντα ζώα animalia% pnet<:r fas 
in els detenta, cum potiua εμπίπτοντας ξένους 
gcribere debuerit. l)e inancipiis el roancipibug i o -
dex Tbcodos. lib. xn, l i t . 16, de iisdem gnb pislo-
mm nomine lib. xiv, l i l . 3 et 5. Igia vero r devicto 
Maximo, dftt jam a Tbeodo&io perpetiaia deuion-
st^ai Souiaies. 
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uuio, dcrcpenle posl praadiuin ndvcrsa valetudine Α έσχεν. Τπποδρομίαν δέ ίδών μετά τδ άριστον κακώς 

διετέθη αθρόως, κα\ μή ίσχύσας τ{ δείλη άνελθειν, jaciaius, cum sub vcsperam se praeseigem exhibere 
iicquiret, filium jnssit spcctaculum absolvere, et 
insequetili nocle quievil in Domino, cum annis 
sexagiuia vixisset, sexdetim regnasset, filionim au-
iem Arcadium eeaiorem orientis, Honoriura vero 
parlium occiduaruiu imperatorem relinquerel. Ejus 
corpus Cpolim traastulii Arcadius* et in sanctoriun 
Apostolorum leroplo recondidit. 

A. C. 387. ~ Uonianorum imperatorum Arcadii et 
Uonorii annu* prunus. 

54 Pirsarum* rtgis hdegerdh annus primut. 
Hoc anno Arcaduis tmperator renuntiaLus e pne-

torii regiOD&iuajorem porlicum exstruxit. 

A . C 388. — Romm ephcopx Anattasii aunut pri-
mu$. 

A . C. 390. ~ Roma epitcopi InnocenlU annut 
primut. 

Antioclike ephcopi Flaviani atmus primut. 
IIoc anno sexto mensls Pauni Kalendas sancti 

propbelae praecursoris et Bapiietae Joannis reljquite 
Alexandriam sunt iranslaue. 

A. C. 391. — Hoc anno Aiialoliug vir clariggi-
mus Alexandriee combuslug esi. Arcadius auteni 
imperator milLUim numerunvquos dixit Arcadicos, 
CpoU instilaiU 

Α C. 392. —· Hoc anno Nectariua episcapus Cpo-
Iitat4us.vita funcius est. Tbeophilus auiem Alexan-

τ φ υίψ έκέλευσε ταύτην πληρώσαι, κα\ τή έπιούση 
νυκτΐ έκοιμήθη έν Κυρίψ υπάρχων ετών έξήκοντα 3 1 , 
βασίλευσα; έτη έχκαίδεκα, καταλείψας βασιλείς τους 
δύο υιούς αύτοΰ, Άρκάδιον μέν τδν πρεσβύτερον τής 
Έώας, 'Ονώριον δέ τών Έσπερίων. Τδ δέ σώμα 
αύτοΰ μετήνεγκεν 'Αρκάδιος ·• έν Κωνσταντινου
πόλει κα\ έθαψεν είς τδν ναδν τών Αγίων Αποστό
λων Μ . 

Α. Μ. 5887. - ·Ρωμαίων βασιλέων Αρκαδίου 
κού Όνωρίου ίτος α*. 

Περσών βασιλέως Ίσδεγέρδους έτος πρώτον. 
Τούτφ τφ έτει Άρκάδιος αυτοκράτωρ αναδειχθείς 

τδν μέγαν έμβολδν (71) άντικρυς τοΰ. πραιτωρίου* 
Β έκτισεν. 

Α. Μ. 5888. — Ψ&μης έηισκό&ον Ά ν ο σ τ α -
σΐου (12) ίτος α ' . 

Α. Μ. 5890 "Ρώμης έπίσκοπον Ίννοχεν* 
τίου ίτος α \ 

Αντιοχείας επισκόπου Φλαβιανοΰ έτος α'. 
Τούτφ τ φ έτει μετετέθη τά λείψανα (73) τοΰ άγίον, 

προφήτου Προδρόμου κ*\ Βαπτιστοΰ Ιωάννου έν 
•Αλεξανδρεία πρδ έξ καλανδών μην\ Παυνί »·. 

Α. Μ. 5891. — Τούτψ τψ έτει έκάη Άνατδλιος 
δ λαμπρότατος (75) έν Άλεξανδρεία. 'Αρκάδιος δέ δ 
βασιλεύς έποίησεν ίδιον άριθμδν (76) έν Κωνσταντι
νουπόλει, ους έκάλεσεν Αρκαδικούς. 

Α. Μ» 5892. — Τούτφ τψ έτει Νεκτάριος δ επί
σκοπος Κωνσταντινουπόλεως έκοιμήθη (77). θεόφι-

driuus cum adesset Joannis Cbrysosiomi electio- G \0ς δέ δ "Αλεξανδρείας παρών έσπούδαζε χωλυσαι 
nem impedire, imo suum quemdam presbyterum τήν Ιωάννου τοΰ Χρυσοστόμου ψήφον, Τσίδωρόν Μ 

i&idoriun nomine,. quod ei fideliier olim ministras- τινα ίδιον πρεσβύτερον μαρτύρων είς έπισκοπήν τής 
eet, ambiguis nimirura el ad utramque partem lit- βασιλίδος, διακονήσαντα αύτφ ήνίχα Θεοδόσιος t f 

ieris ax imiueribtts ab eo aceeplis, eum Tbeodosius πρδς Μάξιμον τδν τύραννον έπολέμει, δισσάς έπιστο* 

V A R I # LECTIONES 

" έξήκοντα δύο e f. »» 'Αρκάδιος Α, δ Άρκ. vulj 
αγίους αποστόλους vulg. , v ante μηνΐ b addit Του! 
*7 Θεοδόσιος πρδς Α b, Θεοδ. δ βασιλεύς πρδς vulg. 

·*ε!ς τδν ναδν τών αγίων αποστόλων Α, είς τούς 
\ β. Λ. Μ Τσίδωρον δέ τινα b c <U 

JAC. GOARl ΝΟΤΛ. 

Γ71) Ambutacrura ab imbre c l lemporis injuria 
i f ctuni egl. 'Κμβολος, άπδ τοΰ έμβάλλειν, qaod ho-
uiines intro- se millanl . Ό πατριάρχης διέρχεται 
διά τοΰ δεξιού εμβόλου, ait euchologiam : Transit J) 
patriarcha α dextra porticu. Godinus in Qrig. CP.: 
*Εσκέπασαν επάνω τάς αψίδας Αμφοτέρων τών με
ρών τών εμβόλων* Apside$ porhcuum at utraque 

iwrte ereclarum Itxerunt σιγματοειδείς Εμβολοι. 
^r l icus rotundo fornice ad sigma liuerae for* 

mam. 
(72) Gai apud codd» omnes annorum dunlaxat 

duorum epatium assignatur. 
(75) De Innocentio (amen quasi praesulem Ro-

maiiuro gerente auclor verba liabuU pag. pnece-
dente. 

(74) Reliquiae Joannis Baptista? sub Juliano apo-
alata in ignem conjectaB, el a monacbis Philippi 
monasterii utcunque ereptse, el Atbanasio ablaia?, 
cxinde a Theopbilo in ecclesiam ejus nomini dica-
lant sub Tlieodosio quidem fundatam, al sub A r -
«radio anno e ja»2 cousuromatam, reconduniur. Ua 
Baronius ad annam G. 589 num. 97; Ruflnus, 
Ub. n, cap. 28; Bcda, de scx aetaiibus mundi in 

Juliano, ik ta inventioni* capilis sancii Joannis in 
appendice ad Cyprianum. 

(75) Eam puta, de quo Suidas: 'Ανατόλιος μ ί γ ι -
στρος Θεοδοσίου (lego έπ\ Θεοδοσίου )δς φιλότιμος 
ήν, προσήν δέ αύτψ κα\τδ μή φείδεσθαι τών χρημά
των * Anatolius magister $ub fheodosio, vir honorit 
cupidus, ei liberalis. cui illud α naiura inerat ui 
ptcunih non parcetet, etc. 

(76) Numerl miliiares, inde, ut Egnalitie opina-
tur, dicti, qaod ad nunierum omnia praestarent, vel 
quod eorum cerlus quidam numerus esset: Cohorlem 
nos vocamus, ve! eliam leqionem. Zonaras parte 5» 
είτα τριβοΰνον αριθμού της ύπερο ρ (ας άνακληθέν» 
τα, iribunum tiumeri txilic revocatum, etc. 

(77) Notilia imperii exhibet felices Anadiano» 
juuiores, etseniores ab Arcadio insiiiutos, Pancirol-
lus, cap. 45 et 47. 

(78) Capsario et Atlico coss. inqnit Socrates, lib. 
vr, cap. 2 ineunle, quoruni fasces annuni Arcadii 
liTtium, baud sextum noiant. Qim seqiiiiiitur ex 
eodcm Socralis loco, et Soxomeui lib. vui, cap, % 
exccrpia.. 
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λάς και δώρα ύπ* αύτου εγχειρισθείς. Ό δέ βασι- Α prjLoceps de imperii somraa etim Maiimo 4yrahno 
λεύς καί πάσα ή πόλις τδν Ίωάννην ' · άπδ Αντιο
χείας ύη ' αύτου· έπ\ τούτφ προσκληθέντα χειροτονη-
θήναι ευδόκησαν. *Ην δέ Ιωάννης τών περιφανέστα
των Αντιοχείας, Ιεκούνδου πατρδς, καϊ μητρδς 
Άνθούσης. Ο&τος έλλογιμώτατος σφόδρα τυγχάνων, 
έκ θείας τδ πλείστον χάριτος καΛ τοίς δεινότατο ι ς 
τών Ελλήνων σοφισταίς έθαυμάζετο* δθεν Αιβάνιος 
περι τδν θάνατον ερωτηθείς ύπδ τών φοιτητών, τίς 
άρα διαδέξοιτο τήν διατριβήν μετ' αύτδν, έφη * 
Ιωάννη ν Ιλεγον, εί μή τούτον ημών οί Χριστιανοί 
άπεσύλησαν. Τάς μέντοι θείας Γραφάς δ Χρυσόστο
μος παρά Καρτερίψ τιν\ ήγουμένψ μοναστηρίου ' · 
έπαιδεύθη · τά δέ ένκύκλια παρά Λιβανίφ τψ προει-
ρημένψ. 

Τψ δ* αύτψ έτει έτέχθη (79) τ φ βασιλεΐ Άρκαδίψ 
υίδς έξ Ευδοξίας της Αυγού στης Θεοδόσιος δ μικρδς, 
δν έδέξατο Ιωάννης έν τώ βαπτίσματι δ Χρυσό
στομος. 

Α. Μ. 5893. —Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου 
Ιωάννου του Χρυσοστόμου έτος α'. 

Τφ έβδδμφ έτει *· Αρκαδίου γεννάται υίδς (80) 
αύτψ ** Θεοδόσιος δ μικρδς ίξ Ευδοξίας. 

Α. Μ. 5894. — Ιεροσολύμων επισκόπου Ιωάν
νου Ιτος α9. 

Τοντφ -τφ έτει Γαΐνάς έτυράννησε (81) κατά Ά ρ -
κα\ πολλά χακά τψ Βυζαντίφ έπεδείξατο 

cojitendferet, viroui episcopatu dignum testatus, 
promovcre saiagebat : iniperaior ex adverso, ei 
arbs lota Joannem ad lioc niunus suslinenduto A n -
tiocliia evocaium censueruot ordiuari. Erat Joannes 
ex illustvissimis Aniiocbiae civibua, patre Secundo 
et Anthosa nialre geniius. Hic inter reliquo* ob 
eruditionis praeaianliam et divinorum munerum 
copiam couspicuus, versalissimis quibusque ac 
gentilium peritisBimis sopbistis fait admiralioni : 
unde Libanius circa moriie tempus a discipulis ro-
galue, quis scbolam posleum moderator exciperet ? 
respondit : Joannem dicerem, nisi bunc nobie 
Cbristiani praeripuissent. Divinae Scriptnne mysteriie 
a Carterio monasierii cujusdara praefecto 65 Cliry-

^ soslomus fuii iuslructus, a pnefato Libanio libera-
lium omiiium doctrinani accepit. 

Eodem anno Arcadio imperatori ex Eudox-iaAu» 
gusta fllius natus esl Tbeodosius juniof, quem Joan-
nee Chrysostomus in baplismo suscepit; 

A . G. 593. — €pole<n episcopi Jotnnis Chtyso* 
stomi annus primu$. 

Sepiimo aano Arcadli ipsi Theodosiue jnnidr ei 
Eudoxia conjuge filius natus est. 

A . G. 594. — Bieroiolymorum ephcopi Joanni* 
annut primus. 

Hocaniio Gainas tyrannidem adversue Arcadium 
excilare molilus, mulla mala Byzantio intulii. 

"Ορκους δέ λαβών παρά Αρκαδίου καΥ δούς έν τ φ Q Daiie autem ei acceptia ab Arcadio juraroentis in 
ναφ τής αγίας Ευφημίας έν Χαλκηδόνι, τούτους 
παρέβη, χαλ πλείονα δράσας κακά είσήλθεν έν τή 
πόλε ι χωρήσας πρδς άρπαγας κα\ ετέρας άτοπίας. 
Οίτος έξελθών είς τήν Χε^όνησον τής Θράκης σχε
δίας ποιήσας χατεσκεύασεν, ίνα πρδς τήν Άσίαν 
διαπεράσας τάς ανατολικά ς πόλεις χειρώσηται-. Ένθα 
πολέμου πολλού k* συ^αγέντος κατά τε γήν κα\ θά
λασσαν,, άπώλετο σύν τοίς στρατεΰμασιν **. 

Αν Μ*. 5895. — Τούτψ τ φ έτει 'Ονώριος έν 'Ρώ
μη (82) ταραχάς καί στάσεις εκίνησε ν . Έ π \ σμι-
κροίς γάρ τισι πράγμασι κινηθείς πρδς τούς πολίτας, 
καί μή κατασχών τής οργής, είς 'Ραβένναν μεθ-
ίσταται πόλιν τής Ιταλίας παράλιον. Πέμψας δέ τινα 
παραδυναστεύοντα 4 V αύτψ βάρβαρον (83} τδ γένος 

Gbalcedonensi eanclx Eupbeinia lempto perjurii 
reucn, piudbus pernefas soeleribne altenlatis, eciam 
ad urbU regiae direptionem, el letra ejusmotli faci-
uora progressus damnandum se probavii. Inde ad 
Thfacis Ghersonesum diverlens lumultuaria con-
iecit navigia, u l in Asiam transfreiaius orientales 
urbee sub potesialeni mitteret. Ibi dcmum magn» 
teria raarique pralio comraisso, cam suisexerciti-
busperiit. 

A . G . 595. — Hoc anno turaullus et eedittonps 
Roma movitHonorius. Levi quippe rertim pra?iexiu 
conciiaius in cives,etii*33 inipiUens, ia Ravennamcivi-
talein maritimam se iraiisfert. Inde Gallum quemdam 
natiooe barbarum, cujus penes se auctoritas erat 
summa, cuin valido exercitu Ronaanos ablegat et eos 

ri/jiov μετά πλήθους στρατού, έκέλευσε πραιδεΰσαι D q u i deliqueranl, depruedari 01 armis vexace jubel : 

V A R L E LEGTIONE8. 
*· Ιωάννης a b c d. μοναστηρίου Α, έν μοναστηρίφ vulg. % · τψ έβδόμψέτει Αρκαδίου Α b«e, τούτψ 

τψέτει Άρκαδίψ valg. k l αύτψ add. ex Α b β. *·. πολλούΐ σφοδρού b. τψ στρατέύματι b. u τίνα 
χαραδυναστεύοντα b, τδν παραδυναστεύοντα a €, τών παραδυναστευόντων vulg 

JAG. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
omnino προχρονισμδς deprel»endantur ex Zoshitlet 
Jornandis lecliene : lanjus Ue Qeiieorum origine, 
illius lib. v, el ν 

(83) Barbaraai huncZonaras intelligit Aiaricbum, 
ab llonorio ad Rom.im diripiendam iuviialum : sic 
noceni prihcipum iraj. Quod seqiiilur, δ δέ 'Αλάρι-
χος παρέθετο έαυτδν τοίς συγκλητικοίς, ego sic 
cxponam, $ese sctaloribu* vbslrinxii; quoinodo 
<!iciiur παραθέσθαι τήν κεφαλήν , iidem dedil , sub 
qua urbein dodilionj accepit. GUMBEFIS. 

(79) Ista redundare linea sequens demonstrai. 
(80)rlia Socrates, li.b. v i , cap. 6,. Chronicon Aie-

xandrinum, et MafceLiiiii, quoe de die a Socraie, et 
inier se variaht. 

(8t) Gairwc tyrannidem et iiecein ad an. Arcadii 
6, qno consulaluni Stilico c l Aurdianus lenuenint, 
Socraioe reponit. Marcelbni, el Alexandrinuni 
chroaica adscptimum: ab tilnsqtie auctor diversus. 

[m Mira Tbeopbanis circa personas, loca, tempus, 
rcsbicnarralasballucinaiio, mcraav^oproiafocilus 
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tubinde pai um abfuit, qutii obsessa civitas fundi- Α χαί λυπήτται τούς είς αύτδν άμαρτήσαντας * ύφ* Λ 4 · 
lus Jn ruinam ageretur* Alaricbus autcm senato-
ruro ordini in urbe moranii se defensorem adjuoxit, 
et direpu palalii tota supetleclile, iMacidiatn £Q 
Honorii ex paire sororem, virgiuem iinpubem 
etiis abreptein, ad propriog laree et genieiu deduxtl 
in Gallias, el recessit. Goaslanlius e i Alaricbi comi-
libos unus, cui pueltoe custodia demandaia fuerat 
eecnra acceplam fagtens ad iroperalorcm Honoriun» 
retulil. luiperator GonsUntiuro humane suscepuim 
senaiorla dignitate muiieravit, ot brevi lemporis i n -
tervallo puetlam eidem in conjugium sociavic, et 
renunliavit imperatorem. Ex ea tuslulii ille ftiium 
ValenliiiianHUi juniorem noniine. Constanlius jun-
eiia eum Hoiiario viribus (yrannos Roraae exsiinxit, 

μικρού δείν ή Τώ^ιη πολιορκουμένη διεφθάρη πάσκ. 
Ό δέ Άλάριχος παρέθετα έαυτδν τοις συγκλητικούς 
τής πόλεως, και πάντα τα χρήματα ταυ παλατίου 
λαβών, κα\ τήν άδελφήν 'Ονωρίου Απδ πατρδς Πλα-
κ ιδίαν, μικράν ούααν 4 · παρθένον, πρδς τδ οίχίιον 
:0νος άπήλθεν είς τάς Γαλλίας. Κωνστάντιος δέ τις 
κόμης τών μετά Άλαρίχου, πιστευθείς τήν κόρη ν 
Ηλακιδίαν, Ιλαβεν αυτήν κα\ φυγών 4 Τ ήγαγε πρδς 
τδν βασιλέα 'Ονώριον. Κα\ άποδεξάμενος δ βασιλεύς 
τδν Κο>νστάντιονν έποίησεν αύτδν συγχλητιχόν. Μετ* 
δλίγον δέ χρδνον έδωχεν αύτφ τήν χόρην πρδς γάμον 
χαί άνηγόρευσεν αύτδν βασιλέα, έξ ής έσχεν υίδν δν 
έκάλεσεν Ούαλεντινιανδν νέον. Κα\ *· άγωνισάμενος 
Κωνστάντιος 4 4 συν 'Ονωρίω, άνείλεν έν 'Ρώμη τους 

" ' Β ν r χ» · ·» 
publicalUque ipsoram «dibas , itrbem in pacecom- τυράννους, χα\ έδήμευσε τούς οίκους αυτών, χαΛ 
posoti. Joannes porro raaguus doctor non ecclestam 
niodo Gpolitaoam, verum Tbraciae quoque necnon 
Aeiae et Pouti eeclesias iifuafravit : ex quo conslat 
eiiam ante concibum CbalcedoBecoactam tractuuui 
bujusmodi ecclcsias Gpolitano praesuli fuisse subjo-
cus . Catferum e Macedonii secia quispiam exsilicns 
taucil Patris sua&u etdoctrina rediil ad Ecclesiani: 
euio vero propriam uxorem, ut eodem reverieretur, 
et Ecclesiae cominaitioneui resumeret, frequens bor-
Ulor iiepellerel, vix oblinuit. Illa deducta secuni 
ancilbe e Hacedonianorum coeiu commtimonem acce-
ptam iradidil, ei ut secum deferrel pracepii. Inde ad 
CbrysoeCojnuroprogreesa, et ex sanctis ejas maoibas 

είρήνευσαν τήν πόλιν. Ιωάννης δ έ δ μέγας διδά
σκαλος κατεφώτισεν ού μόνον τήν έκκλησίαν Κων
σταντινουπόλεως, ά λ λ ά κα\ θρφκης κ α \ Ασίας κσΛ 
Πόντου · · (84). "Οστε κα\ πρδ της Αγίας έν Χαλκη
δόνι συνόδου (85) τών εκκλησιών " τούτων δ Κων
σταντινουπόλεως ήρχεν. Μακεδονιανδς " δ έ τις δ ι ά 
τής τού Πατρδς διδασκαλίας «ροσήλθεν έ ν 1 1 τ ή 
Εκκλησία * παραινέσας δ έ κα\ τή Ιδία γυναικί έ * ι -
στρέψαι καί κοινώνησα ι , μόλις έπεισεν. Ή δ έ τ%ν 
κοινώνίαν · 4 δούσα τή ίδία παιδίσκη έκ τών Μαχεδο-
νιανων, έκέλευσεν · · έχειν μεθ' εαυτής. Κα\ δή προα-
ελθουσα τ φ Ν Χρυσοστόμφ, χα\ δεξαμενή τ ή ν 
χοενωνίαν έ κ τών αγίων αυτού χειρών, ύ π ο κ ρ ι θ ε ϊ Μ . 

c o m m u n M M i e m ftumens, tnin comcstiane simulaU, £ τ α ύ τ η ν μ ε τ α λ ά μ β α ν ε ι ν , ε σ χ ά τ ω ς ά π έ δ ω κ ε ν τ α ύ τ η ν , ν 

demum in ancill* maaus eam mitiit, e l quam a Ifa- * ! i π « ( δ ί σ χ η e l , κ α \ λ α β ο ύ σ α τ ή ν 

cedonianie tulerai acceplaro ori admovel, et roox 
io lapidwn coaversam experitur. Exhorretcens illa 
et Iremebuada ad pedea Joannie advolvilur, srelus 
aiteniaiaiu falelur, ad Ecclesiam sepplex accedii : 
lapis exiude inler sacrarii vasa scrvandus depoaitur. 
Cbrysoslomi vero epislola ad Theedorum Mopeue-
s l ix cpiscopuiB, non ad pri inua, ted ad eum, qui 
ultimo promotus, conscripli ftiiL Arsenius demum 
qui niaguam per uniTmuoa orbem sibifamam. con-
citiavii cuneiisque. rabus despedis v i u , sermonet 

et miraculis ia monaslico florait ordine, divinam 
pbilosophiam iu iCgypto bac tempcsUie profiiebatur. D τάγματι . 

YARIJS LECT10NE8. 

*· ύφ'οδ Α, άφ'ουνιιΐμ 
Κωνσταντίνο 
Πόντον vulg. •» τών εκκλησιών Α, τάς εκκλησίας vulg. " Μακεδόνιος Α f. " έν add. ex Α b e. · 4 τήν 
κοινων. Α e, κοιν. vul-z. " έκέλευσεν Α, έκόμισεν vulg. · · τψ add. ex Α. w άπέδωκεν ταύτην Α, έπέδ\ 
αυτήν vulg. «· ή παιδίσχη Α e, τή παιδίσκη vulg. Μ προσήλδεν] ήλδεν Α, είσήλβεν β. · · φυλάττεσθαι 
Α, φυλαττόμενος vulg. «» Μοψουεστίας — άλλά add. ex Α. · · Α βι e inacripiionem praemiitur.t: «ερλ 
του μεγάλου *Α ρ σε νιου. 

τήν τών Μαχεδονιανών 
προσάγει τψ στόματι κα\ εδρεν αυτήν λίδον γεγο>-
νυίαν* χαί φρίξασα προσηλθεν · · ύπότρομος τοίς 
ποσ\ν Ιωάννου, έξαγορεύουσα τδ τόλμημα καλ είλε· 
χρινώς προσερχόμενη τή Εκκλησία. Ό δέ λίθος έν 
τ φ σκευοφυλακίω άπετίθη φυλάττεσθαι Μ . Ή δά 
τοΰ Χρυσοστόμου επιστολή ή πρδς θεόδωρον Μο-
ψουεστίας β 1 , ούχ\ πρδς τδν πρώτον, άλλά πρδς τδν 
έσχατον γενόμενόν έστιν. "Αρσένιος δέ δ μέγας " (86) 
κατά κόσμον γεγονώς, κα\ πάντων καταφρονήσας, 
τήν θείαν φιλοσοφίαν έν ΑΙγύπτψ μετήρχετο, βίψ) 
κα\ λόγψ κα\ θαύμασι διαλάμπων έν τψ μοναχικφ 

ι, άφ ου v t tIg. · · ουσαν αικράν Α. Μ φυγών add. ex b. · · κα\ add.ex Α. *·Κωνστάντιος Α,alii* 
ος vni^. · • άλλά κα\ Θράκης κα\ Ασίας καλ Πόντου Α, άλλά κα\ τούς θράκας κα\ 'ΑσίαςκαΙ 
. β ι τών εκκλησιών Α, τάς εκκλησίας vulf. ' 

i A C . GOAR. 
(84) Sic Barb. Peyr. etc. uiiaque vera leclio est, 

non quam cdila repra^sentam , τούς βράκας κα\ 
'Λαίας, quasi inultai Asisa esscnt. quarum cura 
Joanni inctuiiberet: non illa una slriclius dicla, ac 
minor Asia, nunc Nalolia, paulatim sive spontc, 
^ive iiiipHratoruin favore, auc certc or0inatione ali-
qua ecclesiaetica, qua3 uos lateat, sedi CP. addicta. 
Sutit qiii Roni. pontillcis inWul-cutia id facltim di-
€Uat. OlfBCFIS. 

ΝΟΤΛ. 
(85) Sive ex tacita conciliiCP. prkni eoDcessione» 

ftlvein eas proviocias,seu poiius dioDoeaea, ejusdem 
concilii verbis nonaibil favenlibus can. 5 ab epi-
scopis C P . usurpato jure, sive imperatorum decrei<K 
cjusmodi jusante concilium Gbalcedonense iribuen-
tc, cnjns memio apud Socratem, lib. v» , cap. 28. 

(86) De monasterii ejua nomine disscril Ecbcllau^ 
fiis UistQricc OrientaUs et Arabica: pag. 50. 
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Τώ δ* αύτω liei έστησεν Άρκά&ιος τδν κίονα τοΰ Α Eodem anno Xerolopbl coluinnam Arcadius ere-
Εηρολάφου (87), καί τήν Άρκαδιούπολιν έκτισε τής 
Θράκης. 

Α. Μ. 5896. — Τούτφ τώ έτει Τωάννης δ Χρυσό, 
στομος πολύς ήν έν βίψ κα\ λδγφ κα\ θείοις χαρί— 
σμασι διαλάμπων, καί ακριβής περ\ πάσαν άρετήν. 
Τοΰτον ήγάπα πάς δ λαδς οίκοδομούμενος σφόδρα 
ταίς διδασκαλίαις αυτού * οί δέ ζώντες άσώτως άπ-
σστρέφοντο αύτδν, οίκα\ είς τδν κατ* αύτοΰ πόλεμον 
συνήργησαν. Ένο ίς συνέβη καλ τάκατά Εύτρόπιον 
τον εύνούχον* έτι δέ καί ή φιλονεικία Σευηριανού τοΰ 
Γαβαλών πρδς Σαραπίωνα τδν άρχιδιάκονον Τωάννου, 
x e \ τδ τών μοναχών ·* (88) έξ Αίγύπτου φυγόντων 
6ιά τδν θεόφιλον, χα\ τά παρά Θεοφίλου · ν πρδς 
Έπιφάνιον πεμφθέντα ·• γράμματα. Έξ ών άπάν-

τοσνδ θεράπων τού Χριστού · · Τωάννης · Τ έπεβου-
λαύετο. Έπιφάνιος δέ δ Κύπρου έλθών έν τ φ Έβδό-
μ φ (89) χειροτονίας · · κα\ συνάξεις παρά τήν · · Τωάν
νου γνώμην έποίησεν» Τούδε Τωάννου τούτοπαρέν-
%ος 1 9 διά τήν Θείαν αγάπη ν, καί μάλλον προτρέψα
μ ε νου τδν Έπιφάνιον έν 1 4 τφέπισχοπείφ συμμείναι 
α ύ τ φ , ούχ είλατο Τ β προκαταληφθε\ς ταίς διαβολαίς 

Θεοφίλου ταΐς κατά τοΰ* μακαρίου Το)άννου. 

xit . et Arcfcdiopolim Tbracia» civilatem adificavtu 

Α. C. 396.—Q7 M° c a n n 0 Joaiinea Ctirysostomus 
vitae sanctiiatc, sennonis erudilione et divinis donis 
clarus, ob composilos ad virtutis rigorem mores 
celebris liabebaiur. Uunc populus omnis ejus i u -
ttruclus doctrina eummopere prosequebatur: qui 
relaxalionera ei luxum affectabant, virum aversa-
bantur, ila ut etiam ad iumulium adversus eum 
motum operam suam conlulerint. Inter haec conti-
gerunt, qaac circa Eulropiam eunuchum gesta, ut 
et conieniio SeYcriani Gabalorum episcopi cum So-
rapione Joannis archidiacono, ad haec monachorom 
propter Tbeophilum ex j£gypto fitga, et demum ad 

Β Epiphaniora a Theophilo datse l i t le r* : quorttm 
oinniuni cauea iusidiae JoaimiDei famulo conflai*. 
ln his Epiphanius Cypri aniistee ad Hebdonram 
aecedens, ordinationee e i ecclesiaslicos conventug 
prater Joannie coosiiium agebat. ttaec Joannc ob 
Dei dilectionem diseimulanle el sifentr, imo Ep i -
phanitim, ut una secum in episcopio babiiaref, ro-
ganie, iile criminaiionibug a Theopbilo conira bea-
tum Joannem composiiis preoccupatus ire deire-
clavit. 

A . C . 397.—Hoc anno Joannes Chrysostomiif 
adveraus pravas rouliere? sermonetn inslruxit, cujus 
occasione flagiiiosi quique el veritalis bo&ies Eudo-
xiam ipsi itifensano roddidere, orationem in cam 
compositam assereiites. Haec apud Arcadium con-

A . Μ. 5897. — Τούτφ τ φ έ τ ε ι Τωάννης δ Χρυσδ*-
« τ · μ ο ς λδγον κ α τ ά γυναικών πονηρών έποίησεν- δν οί 
θυαμενείς κα\ of τής 7 * αληθείας έχθρο\ τήν Εύδοξίαν 
Μ ρ ώ ξ ν ν α ν λέγοντες κατ' αυτής είρήσθαι τ δ ν λδγον. 
Ή δέ πρδς * Α ρκάδιον δεινά πεπονθέ ναι παρά Τωάν- r t 

νου u λέγουσα, τούτον παρεσχεύασεν μεταστείλα- ^ tumeliae patsam conquesla, Tbeopbilum Joannis 
apertum bostem ril advocarei, impulit: ille ad lo-
ciini Quercus nomine, qui nunc Rufloiana dicilur, 
inaignem advolans, in Joannie perniciem molilur 
iiisidiae, el earo urbo deturbat. EQ cognilo, populu» 
ad geditionem movelur, nec Joannem urbe depelli 
patitur. Ad baec Eudoxia populi clamoribus flexa, 
Arcadium pro eo deprecatur, el eunucbo Brisone 
misso a Pneneto ioannem revocat. Is aoteoi aiiie 
publicum concilium urbein Sngredi recusans, ad 
Anaplum in subarbio inoram irfhebai. Exin po-
pulus imperatorem, ut Joauneno in urbem ioduce-

α θ α ι 7 t θεόφιλον πρόδηλον 1 • δντα Τωάννου έχθρόν 
δ ς παραγενόμενος έν -rtj Apvt τή νύν 'Ρουφινια-
νβ ΐ ς η (90) λεγομένη τήν κατά Τωάννου έπιβουλήν 
είργάσατο, χα\ τοΰτον τής πόλεως έξέβαλεν· Τούτο 
δέ γνούς δ λαδς στάσιν μεγάλην έποίησεν % μή συγ-
χοφ&Φ έχβληθήναι τδν Τωάννην. ΈνοΓς κα\ Ευδοξία 
τ ο ί ς δδυρμοίς τού λαού έπικαμφθεΓσα παρεκάλεσεν 
'Λρχάδιον τδν βασιλέα, κα\ πέμψας Βρίσωνα εύνοΰ-
yov άπδ Πραινέτου τδν Τωάννην άνεκαλέσατο Ό 
δέ πρδ δημοσίας συνόδου είσελθείν ούκ ήνέσχετο * είς 
προάστειον δέ «ατά. τδν 1 9 Άνάπλουν (91) διέτριβεν. 

V A R i i E LECTIONES. 
· · μοναχών, μακοών Α f. · · διά Θεοφίλου Α. «· πεμφθέντα om. Α. · · Χριστού, θεού a b c d. e T Ίωάν-
^ a d d . e x A . ** χειροτ. Α, τάς χειροτ. vuig. · · παρά τήν Α, παρά τού vula. Τ · παρέντος Α, παρο-

• η i v Ο Ι Ι Ι β Α . " είλετο e. u οί anie τής add. ex Α. Τ* παρά Ιωάννου add. ex Α. τ · μετα-
* * - ·•* - ' "άνεκαλέσατο] άνέκαμψεν b. δημοσίας] δοκιμα-

ν η ς 
ρωντος vulg 
σταληναι b. Μ πρόδηλον om. Α. " 'Ρουφιαναίς Α 
σία^ b» T t χατά τδν Α» κατά τδ vulg. 

J A C . GOAR1 N O T J B . 

(87) Qtii vidit, circomspexit, coascendit, et men- D plum quoque Prodromi ita dictuin edocent Oriai-
ΜΙ · est Petras Gyllius, accurate deecribit Arcadii uet C P . 
eolumnam GP. topo^raphiae lib. iv, cap. 6; xeroto-
pkon ex Suida el Ong. CP. inlerpretor cerlura ejue 
urlNS tberaa, sive ipaiium. 

(88) Μακρών Barb., elc. pnestatque ea leclro, nt 
q n a dietinclior. Longi enim appellabaniur i i mona-
c b i , qoos cen Origenianos a Theophilo fogato§, 
beBbmios babuit Gbrysostomus. COMBEFIS. 

(8i^ Ifebdointis urbia re^iae saburbiooi ad o c c i -
\ elaepientriooem vergene, quod forieSepti-

aametaretar inter suburbia, sic dictum. Pe-
i r e t Gytlius CP. topographia; lib. v i , cap.4. Tom-

(90) Quercns locns trans mare Riifini villa post-
roodum vocaius. Palladins dialog. de gesiis Ghry-
ftost. Προάστειον Χαλκηδόνος, Chalcedonh inbur-
bium, 6 c r i b i i Socrates llb. v i , cap, 14. 

(91) Καλείται Μαριαναί, scribit idem Socrates 
trans wrbis portum ad Orienlem. m 

(92) Πρδςτήν μεσημβρίαν τής εκκλησίας πρδ του οί
κου τής μεγάλης βουβής, admeridionatemtemplipl*-

?iam, ante domum magni teuatus, ecribit Soxomenus» 
ib. v i i i , cap. 40. Socrales nuper laudatus, ad p»a-

tearo S. Sopbia» ponii. Auctor πλησίον τής Αγίας E U 
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ret et Ihrono reslUuerct, adeo compulil, ui Tl ieo-Α *0 δέλαδς καταβοών του βασιλέως είσαγαγείν τδν 
philus, e\ qui cum illo erant, lerrore perculsi fugt 
sibi consulerenl. Tum vero ex epbcppis convenien-
les ad sexaginta, cuncta, quae a Tbeopbilo et as-
seclts adversus divinurti Joannem dccrela fuerantf 

aequiore multo sentenlia cassa reddiderunt et i rr i la . 
Q g A . C . 598. — Hoc anno imperatrix Eudoxia 

enam siatuam argento conflari, et ad sanciae Irenes 
temptwn, loco, qui Piltacia dicilur, collocari jus-
sit. Prafeclus aiilem urbis Manicbaeorum baeres1 

vitiatu*, ef adhuc gentilium rilibus addiclus, ex 
plausibus, cboreie, et saUationibus ibidem loei actis 
lomulium et elrepilum ciena immodicum, pomifl-
cem angebat, nec pacala et com animi quicce, can-
loribus frequeniius inlerrupiis, divina mysteria eum 

Ιωάννη ν ήνάγκασε, κα\ τ φ θρόνψ έγκατα στήααι · 
ώστε θεόφιλον χαΥ του; συν αύτφ φοδηθέντας φυγ&Ν 
έχ τής πόλεως. Τότε έξήχοντα επίσκοποι ουνελθδντες 
άχυρα πάντα τά χατά του θείου Τωάννου παρά τοΰ 
Θεοφίλου χα\ τών συν αύτφ έχύρωσαν δικαίως. 

Α. Μ. 5898. — Τούτφ τ φ έτει ή βασίλισσα Ευδο
ξία άργυραίαν στήλην Ιδίαν ποιήσασα έστησαν έν 
τόπψ λεγομένφ · · τά Πιττάκια (92) πλησίον τής 
αγίας Είρήνης. Ό δέ της πόλεως έπαρχος 9 1 Μανι-
χαίος Έλληνοφρονών β β κρότους κα\ χορούς κα\ δρ-» 
χήσεις ενώπιον της στήλης Μ επιτελών θορύβους τε 
ποιών έλύπει τδν αρχιερέα · \ μή συγχωρών αύτδν 
ήσύχωςτάς θείας λειτουργίας έπιτελεϊν· πολλάκις 
γάρ έφυρεν τούς ψάλλοντας. Ό δέ Ιερδς Τωάννης 

permillebat celebrare. Qnare sacer Joannes verbis Β έπηνέχθη τούτφ διά λόγου Μ . Αύτδς δέ τήν Μ Εύδο-
in ipsum vehemenler invectus est: is aatera Eudo-
xiam in Joannem quasi ejus imaginem commnni 
populi ctiltu honorari indignaretur, commovit. Inde 
mrsos odia in Joaonem, lnde rursus irae. Ipse pa-
riter subinde oraiionem babuit, cujus princtpium: 
Rurtui Berodiat furil. Ex his imperatricls irae ad 
cumulum incensae, ex hie iterau a poniiftcatu ex-
aucloratio. et exsilium. Populus ignem in eccle-
siam raisil r et plerique Joannis causa vitae pericn-
fum eubierunt. Joatmea urbe pulsus, Cueusum de* 
porlatur: inde Pilyuntem transferlur. Cum autem 
ad Gomanos, qtiod est Armenia oppidum, divertis-
•et, in Domino conenmmatug eet. Eo in exsilium 
palso, A m c i u g fraler Nectarii, qni Cbrysostomum 

ξίαν κατά τοΰ Τωάννου διήγειρεν, ώς δυσχεραίνοντος 
έπ\ τή τιμή · Τ τής στήλης αυτής. Καί λοιπόν πάλιν 
μίσος κατά τοΰ Τωάννου, πάλιν όργή. Αδτδς δέ τδτε 
τδν λδγον έπεδείξατο, οί ή αρχή * Πάλιν Ήρω&ιάς 
μαίνεται· τότε έχθρα τελεία τής βασιλίσσης χ α τ 
αύτοΰ έκινήθη, κα\ πάλιν καθαίρεσις κα\ εξορία. Ό . 
δέ λαδς τήν έκκλησίαν ένέπρησεν * πολλοί τε υ π έ ρ 
Τωάννου Μ Ικινδύνευσαν. Τωάννης δέ έξηλάθη τ ή ς 
πόλεως, κα\ έξωρίσθη είς Κουκουσδν, εκείθεν 9 9 τε 
μετηνέχθη είς ΙΙιτυοΰντα. Γενόμενος δέ έν Κωμάνοις 
κατά πάροδον τής Αρμενίας έτελειώθη έν Κυρ ίφ . 
Τούτου δέ έξορισθέντος Άρσάκιος εχειροτονήδη δ 
άδελφδς Νεκταρίου τοΰ πρδ Χρυσοστόμου. Twoxlv^ 
τιος δέ δ Τώμης , κα\ δ Φλαβιανδς Αντιοχείας ούκ 

ito lbronopr«ceeeit^poi»lificatura oblinuit. Caeterum G έκοινώνησαν xft έκδολή Τωάννου, άλλά διά γραμμά
των τής πόλιως τδν κλήρον παρεμυθήσαντο, Χαλ 
έδυσχέραινον έπ\ τοίς τολμήμασιν. 'Επιφάνιος δέ 
άπέπλευσεν · · έπ\ Κύπρον, τοΰ θεού, ώς έοικε, τήν 
μετ άστασιν αύτοΰ προμηνύσαντος. Φασ\ δέ δτι χαλ 
ToiavvTj τήν έν τή εξορία τελευτήν έδήλωσεν · κα\ 
Τωάννης Έπιφανίψ τήν έν τψ πλοίφ. Έπιφάνιος 
τοίς προπέμπουσιν είπεν · Σπεύδω έγώ, άφίημι δέ 
ύμίν τά βιβλία, τήν πόλιν και τήν ΰπόκρισιν. 

•obis aulem l ibros , urbcm, et simulandi 

neque Innocentius Romanue praesul; neque Flavia 
nua Antiocbenns Joannis ejectioni consenseruDt: 
imo civitalis clerum, lilteris ad eum missig, conso-
h t i sont, et de niemoratig geslis gratiter afllicia-
baotar. Epipbantti9 auiero, Deo, ut posiea visum 
eet, v i ta decessum ei pneuuniiante, Cyprum abna. 
vigavit. Joanui mortem in exailio praedixisse, et in 
adtersam Epiphanii lelum in navl Joannem vatici-
natum feruot. Epiphantos viae comilibog dixit: Ego festUio 
artem rellnquo. 

Hoc etiam anno Eudoxia deceseil. Τφ δ* αύτφ έτει έτελεύτησεν ή Ευδοξία (95). 
Α. G. 599. — Cpoleoi epitcopi Anaeii annu$ Α. Μ. 5899.— Κωνσταντινουπόλεως έχισχόχον 

primnt. Άρσαχίον έτος Λ 

VAWAE LECTIONES. 
Μ τόπιρ λεγομένφ Α. τδπω τψ λεγ. vnlg. 9 1 ύπαρχος e. · · έλληνδφρων Α. 9 9 ενώπιον τής στήλης add. 

ex b. e i αρχιερέα] Ίωάννην b · · διά τοΰ λόγου Α. · · τήν — τοΰ add. e Α. β Τ τ | | τ ιμή Α, τής τιμής 
vnlg. 9 9 ύιίέρ Τωάννου Α, διά Ίωάννην vulg. 9 9 εκείθεν τ© Α, εκείθεν δέ vulg* Πιτυούντα Α, Πιτιούντα 
vulg. · · απέπλευσε ν om. Α. 

JAC. GOAUFNOTiE. 
ρήνης. Ircnes quippe et Sophiae a»des luac teu,;^ri8 D Eadoxiam, boc anno e vivis excedere potuisse dr-
qiiam vicinae, u l superius pag. 18 annotaviiuus. l n . monstrat Petavius, lib. x i , De docL temp., cap. 47, 
τάκια porro locum ita dicinm siTibuui Orig. CP., bujus eoiro tiiortem, et illius exsilium ad annuni 
qnod ad Leonis imperaloris fitatuaiu posluiodum 
ereclam brevia sttpplicesque libello$ populus appone-
re eoleret. Is auiem sororis EupbtMiiias paialium, 
quo ferebatur in cam auiore qi iai idie frequenlans, 
Πιττάκια apposila vcl oblata irgia mansueludino 
perleclums eo loco acceptabat : cx quo πιττά
κια, libelii supplices, noroen impositum. At si μεγά
λης βουλής, ibidera ei Πίττα κ ίων locus. 

<95) Nco Ghrysostoinum in exstlium pclli, ncc 

Aroadii dcciinum alligat l ib. x iu . ad annum period. 
Jul . 5117 ; qiiibus illud mihi suffragari videlur ar-
gurnentum, quod cum a Joaunis expulsione ad. 
Arcadii morlem Socrates. lib. vi,capp. 16, i7 ,18eL 
21, ciChronicon Alexandrinum consulaius qualuor 
reccnseanl, aucior vero annos dunlaxai duos inler 
uirumque inierponat, in cjus £alcuios errorcia 
irrcp^isse indubium c* l . -
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Του^τψέτεΓΑρχάδ ιος δ βασιλεύς γινόμενος (94) Α 69 Hoc anno Arcadio imperatore in Gariam, i a 

qua sanciuni martyrem Acacium passum nar-ftv Καρία* έν jj χαί τδν Αγιον μάρτυρα Άχάχιον λέ-
γουσιν παθείν, εύξάμενος και έξελθών έχ τοΟ ναοΰ, 
ευθέως μέγιστος · ι οίκος έν τή Καρία κατέπεσε ν. Τδ 
δέ πλήθος σωθέν τή ευχή τοΰ βασιλέως τήν σωτηρίαν 
έπέγραψεν. 

Α* Μ. 5900. — Τούτψ τψ Ιτει έν 'Ρώμη έμυκήθη 
ή γή έπ\ ημέρας έπτά. Κα\ έσφάγη Στιλίχων δ λαμ
πρότατος έν Ταβέννη · · , κα\ άλλοι δυνάσται. 

Αύτφ δα τ ψ έτει Άρκάδιος έτελεύτησεν (93) πρδ 
ια* · · καλανδων Σεπτεμβρίου. Τδν δέ νέον θεοδόσιον 
μικρδτατον δντα, κα\ άπερίστατον κατανοήσας *Αρ-
χάδιος δ πατήρ* χαί δείσας, μή άπδ τίνος έπιβου-
λευθξ, βασιλέα αύτδν άναγορεύσας, κουράτορα αύτοΰ 

Acacium 
rant, profecio, post l t»a* preces, sub ipso teptpli 
egreesu, confestim domus ainpla conctdit in Ca~ 
ria : muliilud* vero incolumis servaia, salulem 
imperalorie precibus acceptam retulit. 

A . G. 400—Boc anno Romae septem diebus terra 
mugiit: et SlHicho vir clarissimus una cum aliis 
opiimatibus Ravennae necatus est. 

Eodero etiam anno Arcadhie ondecimo Kalenda* 
Septembriles letum oppctiit. Theodosium aoiem 
juniorera nondum infantiam supergressum ac peno 
cunclis auxiliis orbtJm pater Arcadius conspicalus, 
itisidtaeque, si forte renunliaret imperaiorem, iic 

χατά διαθήκας χατέστησεν Τσδεγέρδην τδν τών Περ- £ paieretur, metuens, curatorem ejus Ldegerdem 
σών βασιλέα. Τσδεγέρδης n δέ δ τών Περσών βασι
λεύς τήν Αρκαδίου διαθήκην δεξάμενος , είρήνη 
άφθόνψ πρδς Τωμαίους χρησάμενος, θεοδοσίο) τήν 
βασιλείαν διεσώσατο, κα\ Άντίοχόν ^τινα θαύμα στον 
τε xat λογιώτατον, έπίτροπόν τε κα\ παιδα^ωγδν 
άποστείλας, γράφει τή συγχλήτψ Τωμαίων τάδε · 
Αρκαδίου κοιμηθέντος χαμέ χουράτορα τοΰ παιδδς 
χαταστήσαντος, τδν άναπληροΰντα τδν τόπον ·* τδν 
έρδν απέστειλα. Μή τις ούν έπιβουλήν τοΰ παιδδς 
έκιχειρήση» Γνα μή πόλεμον άσπονδον κατά ' Ρ ω -
μαίων ανακίνηση · · . Ό δέ Άντίοχος έλθών ήν συν 
τψ βασιλεί · ύπδ δέ τού αύτοΰ θείου 'Ονωρίου κα\ 
Βουλχερίας τής αδελφής Μ αυτού τά Χριστιανών 
Ιπιστημδνως έπαιδεύετο. Κα\ ήν είρήνη αναμεταξύ 

Pertarum regem testamenti labulis institutt. lsde* 
gerdes Persarum princeps accepto teslamento lou-
gam ei tranquillara pacera cwm Romanis habuii, et 
Tbtodogio salvnm et incolume jtiesil essc iinpe-
rium : roox Antiocbo, viro moribus egregio et exi-
mise eruditioois, in pueri procuralorem et paedago-
gum summiseo, RomanO senatui in ha?c verba 
rescripsit: Arcadio fatis sublato, et me consiliis 
ejus in filii curaiorem instiiuto, virara, qai vicem 
meam impleat, misi : aulias igitur paero etrual 
tnsidias, ne belluro adversus Romanog innovel irre-
conciliabile. Adveniens Amiochue iiuperatorif co-
miiem ubique se praebebat. Is vero abHonorio pa-
iruo ei a sorore Pulcheria Cbrislianis institulia 

'Ρωμαίων χα\ Περσών μάλιστα τού Άντιόχου πολλά C probe et solerier eniditug e e l : paxque diu inter 
ύχέρ Χριστιανών γράφοντος, χα\ ούτως έπλατύνθη 
έν Περσίδι δ Χριστιανισμός Μ . 

Α. Μ. 6901. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Θεοδοσίου 
ίχος ά. 

Κωνσταντίνου πάΛεως επισκόπου Άττιχον 
Ιχος α'. 

Τούτφ τ φ Ιτει Αρκαδίου τοΰ βασιλέως τελευτή-
σαντος, δς έβασίλευσεν μετά τήν τελευτήν (98) Θεο
δοσίου τοΰ πατρδς έτη ιδ \ μήνας γ \ ημέρας ιδ% 
«υμβασιλεύσας καί · · τψ πατρ\ αύτοΰ έτη ιβ', κατ-

Romanog et Pereae traducla, Anliocbo maxime 
plura pro Chrietianig acrtbenie : atque i u C b i i -
siiana lex per lotara Pereidem dilaiala fait. 

A . C . 401. — Romanorum imperatorii Thcodo$ii 
anuut primus. 

Cpoleot qriscopi Allki annus primus. 

Hoc ftitno morilur Arcadlog imperalor, qut pnst 
pairis Theodosii obilum annis quatuordecim, tr i-
bus mensibus ei diebus qnatuordecim lenuit im-
perium, postquam cnm patre jam annis duodecim 

έλιπεν θεοδόσιον τδν υίδν αύτοΰ βασιλέα ετών δντα !> poteslaiem excrcviaset : Tbeodosiura ftliuni ocl^n-

VARI iE LECT10NES. 
M δ μέγιστοςδέντή Α. , e Ταβέννη Α, Ταβένη volg. Μ ια\ α' Α. 9 % Τσδιγέρδης ubique Α. Μ τ δ ν τόπον Α, 

toixviulg. · · ανακίνηση Α ace , άναχαινίση vulg. 9 1 ύπδ δέ τού αυτού θείου 'Ονωρίου χα\ Πουλχερίας τής 
οδελφτκ Α, Απδ δέ τψ θείφ αύτοΰ Όνωρίφ χαί Πουλχερία τή αδελφή, vulg. t e pogt χριστιανισμδς b c d 
b«€ addant : Μαρουθάτού επισκόπου Μεσοποταμίας μεσιτεύοντος. ·* συμβασιλεύσας και e f, συμβασιλεύ-
«ινϊος»€. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 

(94) Ad Arcadii v i l * postremum tempus hoc 
wniigisse narral Sdcraieg, lib. v:, cap. 21. 

(95) Verum Socrates, lib. vi , cap. ult. rcfert 
•biisee Kalendis Maiie: ut golerter adverlit Pelavius, 
Hb. xm, ad anntira period. Jul. 512L Imposuit 
Tbeopbani Zosimi locus lib. v i , ubi de obilu S t i l i -
conis agit: Βάσσου μήν ή ν ύπατεία κα\ Φιλίππου, 
χαθ' ήνκαΐ Άρκάβιοςο βασιλεύς έτυχε τής είμαρ-
Ι ^ η ς ' τή δέ πρδ δέκα καλανδών Σεπτεμβρίων, 
^μέρα. Hoc egl : Obiil Slilico $ub Bassi el Philippi 
eowufefe (quoquidem etiamArcadius imperator fato 
Iwciut tsl) die decimo Kalendm Septewbris. Atdics 

bic non ad Arcadii, eed ad Stiliconis obitnm ref^-
rendus. Ipsius Tbeopbanis sementia antio sitcce-
dente cerlius ac clarius exposila. Arcadins, inquil . 
amiis 14 regnavit, mensibus 3, diebus 14. At undo 
bic annorum, mcnsiutn et diemm ndeo accuratu» 
numerus,nisi ex Socratis Ghronico, quo lib. v, cap. 
nlt. magnuro Tbeodogium dcchno sexto Kalendas 
Februarii inortem oppeliisse (erat is annus primus 
294 Olympiadis); filiuro Arcadiura Kal . Maii anno 
secundo 297 Olympiadis pari fato raptum legit Hbu 
vr, cap. 21. 

(96) Ut nota praeccdcns dcclafat. 
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nem reliqutl ad imperii cODSOrtium ante sex annos Α η' (97), συμβασιλεύσαντα (98) δέ τψ πχτρ\ 'Αρκαδίω 
ascitum. Tbeodosio io imperatorem accepto, soror 
ejus Pulcheria quiudecim annorum virgo, Dei con-
eiliis ac ductu, publicas res egregie administrabat. 
Alias insuper duas sorores Arcadiam et Mariam 
in virginilaiis proposito permanere docuit Pulche-
ria : el ut sapienlissiiua divinamque menlem a 
nalura consecuia fralrem Tbeodosium inslruxit, 
p r « cunclis nimirum pietaiem in Deirm haberet, 
tum ejus mores, sermopem, gressum, risuro, ve-
sies, sessionem, statumjregio riiu componeret, "sru-
divi l .70 Muliis praclerea ex&truciis ecclesiis, paii-
•perum et peregrinoruin babilaculis alque moua-
cborura aedibue, cunclis congruos reditus regia 
liberalilaie assiguavit. Quinetiam Sozonienus Deum 
banc sua visiotie dignalum affirmat. 

A . C . 402. — Hoc anno Allicub Cpoleos pratsul 
Judaeum paralylicuni cum de recipieiida flde pr;Rtno-
mtisset, tum vero suasum sacro baplismate lustra-
rei, sanura et vegeium e foniibus eduxit : juxta 
divina quippe insiituta vitain cnmposuisse refer-
tur. 

A . C. 403. — Hoc anno Roma ab Alariclio capta 
oft nono Kalendas Septembcis^: paucisque diebus 
exaetis, Coiistaminus vir clarissimus cum plerisque 
aliis occisus est. 

A . C. 404. — Iloc anno Jovianus et Sebastianus 
viri clarissirai in GalKis necali sunt, el eorum 
capita Romanr delata : et post dies quinque Sa-
lusliua et Hcraclianut pariler inlerfccli. ^ 

A . G. 405. — Romct ephcopi Zotimi annut ρ π · 

Hoc anno Jadaei Alexandriae roulta raala Chr i -
slianis intulere. Tessera namque aunuli palma» folio 
compacii, quo se dignoscerent, ad invicem data, 
publicoa praecones ut noctu conclamarent, eccle-
eiam incendio vastari,. compulcrunt. Ita Cbrislianos 
ad igneru concurreutes irucidarunl Judaei. Scelere 

έτη ς-'. Θεοδοσίου δέ αύτοκράτορος γενομένου Πουλ
χερία ή τούτου αδελφή, παρνένος ιε' ετών υπάρ
χουσα (99), τήν βασιλείαν συν θεφ καλώς έδιοίκει. 
Είχε ν δέ χα\ άλλας δύο άδελφάς ' Αρκαδία ν χαλ Μα-
ρίαν 1 · χαί ταύτας παρΟενεύειν ή Πουλχερία έπεισεν, 
θεοδόσιον δέ τδν άδελφδν έπαίδευσε σοφωτάτη τυγ-
χάνουσα, και θείον νούν κεκτημένη. Τδν δέ άδελφδν 
θεοδόσιον * πρδ πάντων μέν είς τήν χατά Θεδν εύσέ-
βειαν, έπειτα δέ χα\ είς ήθος χαί λδγον χα\ βάδισμα 
κα\ γέλωτα κα\ στολήν χαί χαθέδραν χα\ στάσιν βα-
σιλιχώς έξεπαίδευσεν. Πολλάς δέ εκκλησίας χα\ πτω-
χεία, ξενεώνάς * τε χα\ μοναστήρια κτίσασα, πάσι 
χα\ κ τάς αρμοδίους προσόδους βασιλιχώς άπένειμεν. 
Ό δέ Σωζόμενος φησι (I) περ\ αυτής, δτι χα \ θείας 

Β έμφανείας ήξιούτο. 
Α. Μ. 5902. —Τούτψ τψ έτει Άττικδς επίσκοπος 

Κωνσταντινουπόλεως (2) Τουδαϊόν τινα παραλυτικδν 
νουθετήσας, πείσας τε κα\ βαπτίσας, υγιή έκ τής 
κολυμδήθρας άνήγα^εν. Κατά βεδν γάρ λέγεται 
βεβ'ιωκέναι. 

Α. Μ. 5905. — Τούτψ τψ ετει Τ ώ μ η παρελή
φθη (5) ύπδ · 'Αλαρίχου πρδ θ' καλάνδών Σεπτεμ
βρίου · χα\ μεθ' ημέρας ολίγας Κωνσταντίνος (4) δ 
λαμπρότατος έσφάγη, καί άλλοι πολλοί. 

Α. Μ. 5904. —Τούτψ τψ έτει έσφάγη σαν έν Γαλ
λίαις Τουδιανδς (5) κα\ Σεβαστιανός οί λαμπρότα
τοι. Καί ήλθον αί κεφαλαί αυτών έν 'Ρώμη, καϊ μεθ' 
ημέρας πέντε έσφάγησαν Σαλούστιος καί Ήρακλεια-

C νδς. 
Α. Μ. 5905. — 'Ρώμης έχισχόχον Ζωσίμον 

έτος α'. 
Τούτψ τψ έτει Τουδαίο; έν Άλεξανδρεία (6) πολλά 

κακά τοΤς · Χριστιανοίς ένεσε ίξαντο. Συνθεμένοι γάρ 
πρδς αλλήλους φορείν δακτύλιον άπδ φοίνικος, τή 
νυκτ\ βο$ν παρεσκεύασαν κήρυκας, δτι ή εκκλησία 
ένεπρήσθη. Τών δέ Χριστιανών συνδραμόντων, τού
τους ο ί 1 ΤουδαΤοι κατέσφαξαν. Τού δέ δράματος φω-

V A R L E LECTIONES. 
1 Μαρίαν Α e Γ, Μάρίναν vulg. 1 τδν δέ άδελφδν θεοδόσιον Α, τού δέ αδελφού Θεοδοσίου vulg. 1 ξενεώνας 

Α, ξενώνας vulg. k χαί add. ex Α. * ύπδ Α, παρά vulg. · τοίς add. ex Α. Τ οί add. ex Α. 

JAG. GOARI ΝΟΤΑ&. 

(97) Oclavo nimirum decurrenie, ait Socrafes, D vlris hand ineplo pourit dotari judicio, ehronici Ale-
11 b. v i i , cap. 2. Natus enim imperii paierni anno se 

Siinio, iv Idus Apriles, cx Chron. Alexandrino, K a l . 
[aiis anni 44 imperium palernum excepit solns, 

cujue collega anno octavo fuerat aesumpius. 
(98) Socraies lib. v i , cap. 21, annum alierum cum 

patre Arcadium iinperasse acribil : at cum Mero-
gando et Saiurniao coss. ad imperium ab eo acce-
ptum referat l ib . v, i i vero cosa. anno Theodosii 
quarto adjungantur, ex Chton, Alex*y nec Theodo-
siut imperii decimum sexium, ex lib. Cap. ult. 
snperaverit: uno anno Socratem delusuin reliquum 
est. 

(99) Ntedum decimum qainlum agentem annom, 
assent TheodoreUM, lib. ix, cap. i , qnod Kal . Fe-
bruarii naU, ex Chron. Alexand. Kal . Maii palrem 
Arcadiuni amise*ii, ut paulo superius So^rates le-
eiatus est. Ex Tbeodoreli et Tbeopbanis calculo, 
quo puclla viro matara, maturo qtioque ei rcgcndis 

xandrini errOr eniendaadae, ubi Pulcberia imperi» 
paiernianno 5 locem aepexisse relaia, ex ejuscom-
puto annos decem nondum provecta, omnem orbie 
adniinislrandi molem in se suecepil. 

(1) Loco nuper adduclo. 
(2) Socrates, lib. VH, cap. 4. 
(3) Auno Tlreodosii dieque mensts bic notatis^ 

Romam captam validia argumentre confirnial Ba-
roniue ad atinum d. 440, num. 19: 

(4) l ia Prosperi Ghronicon ad aniram Tbeodotli 
5, Idaiius quoque, qui Constonlini isiius moriem 
ad Honoiii annum 47, qui Tbeodoeii lerlinV ua-
roeratur, conscribit. 

(5) Idatii excerptum ad pneeentem annum. 
(6) Pare borum maxima cuin fitcrit Gyrillus ato-

lisies, neque praesente anno, nfeque viveme adbuc 
epi&copo Theopbilo, poluerunt couiingere* 
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ραθίντος, ot Χριστιανο\ άρχοντες τούτους τής 'Αλε- Α compcrlo Cbrisliani magislratus Jiuiaeoe Alexan 
ξανδρείας έξήλβσαν, καλ τάς υποστάσεις αυτών 
έδήμευσαν. 

Τφ δ* αύτφ έτει 'Αντίοχοςδ Πέρσης έχ ποδών γέ · 
γονε (7), xal ή μαχαριωτάτη Πουλχερία τελείως ($) 
τών πραγμάτων έχράτησεν. 

Α. Μ. 5906. — Τούτφ τψ έτει Ύπατείαν · τήν 
φώόσοφον (9} θυγατέρα θ-ίωνος τού φιλοσόφου βιαίω 
6ανατψ τινές άνείλον. 

Τφ δ' αύτψ έτει Τσδεγέρδης δ τών Περσών (10) 
βασιλεύς πρδτερον Μαρουθά τού επισκόπου Μεσοπο
ταμίας ταίς παραινέσεσι πειθόμενος, κα\ 'Αβδαά τού 
τής βασιλευούσης έν Περσίδι πόλεως 9 επισκόπου, 
είς άκρον θεοσεβής γέγονεν, ώστε έμελλε σχεδδν βα-
*τί{εσθαι διά τάς θαυματουργίας τού Μαρουθά, καί 

dria exsulare, ei eorum bona publicari jus*e-
runi. 

Hoc eodem anno Anlioohus Persa e vivis exccg-
s i l : bealissima vero Palcheria supremam et abso-
lulara rerum administrationem exercuil. 

A . G. 406. — 71 H°° a u n o Hypadam Theonis 
philosopbi filiam in philosopbiaestudiis etercitatissi-
roam violemo morlis genere nonuulli sustulerunl. 

Hoe eodero anno Isdegerdes Persarum rex, Ma-
rulbae primo Me$opoiami«e, Abilaae regiaein Persido 
civitalis episcoporum suasu ductus, in pietalem 
totus propendebal : adco ut visis Marutbse roiian-
dis operibus baplismum jamjam suscepturus vide-
relur : unde el magos, ceu seduclores, variis exa-

* * — * * ·—* r · — wy - r -
τους μάγους ώς απατεώνας έκόλαζεν »·. Τψ δέ κ' , ι ° gitabat suppbciis. Auno vero vigesimo diem obiit 
Ιτει τετελεύτηκεν. Αιτία δέ τού διωγμού αυτού γέ
γονεν 'Αδόαάς δ 1 9 τής βασιλευούσης έν Περσίδι επί
σκοπος, ζήλω μέν Θεού φερόμενος, ούκ είς δέον δέ τψ 
ζήλω χρησάμενος τδν ναδν τοΰ Πυρδς ένέπρησεν. 
Τούτο δέ γνούς δ βασιλεύς τάς έν Περσίδι εκκλησίας 
χαταλυθήναι προσέ σξεν, και τδν Άβδαάν διαφόροις 
χολάσεσιν έτιμωρήσατο. Τού δέ διωγμού έπΙ πέντε 
χρόνους κρατήσαντος, πολλο\ μάρτυρες χαλ αναρί
θμητοι άνεδείχθησαν * · . 01 γάρ μάγοι κατά πόλεις 
χα\ χώρας 1 4 επιμελώς 1 9 έθήρευον τού, λανθάνοντας· 
Άλλοι δέ κα\ αυτομάτως 1 6 εαυτούς κατεμήνυον (11), 
ώστε μή σιγή δόξαι τδν Χριστδν άπαρνήσασθαι. 
Αφειδώς δέ τών Χριστιανών κατατεμνομένων Ι Τ , 
πλείστοι χα\ έν αύταις ταις βασάνοις , β άν^ρέθησαν. Q 
Ιίολλσί δέ κα\ τοίς 'Ρωμαίοις προσέφυγον. 

[Κοίμησις 1 9 Θεοφίλου 'Αλεξανδρείας (12), κα\ 
προβολή τού θείου Κυρίλλου κα\ Ησυχίου πρεσβυτέ
ρα* Ιεροσολύμων.] 

Α. Μ. 5907. — Τούτψ τψ έτει Θεόφιλος επίσκο
πος (15) Αλεξανδρείας άπεβίω, χα\ Κύριλλος ό 9 9 

ανεψιός αυτού άντ* αυτού προεχειρίσθη. 

extremum. Persecutioni porro ab eo auacitaitt cau-
sam dedii Abdaas regiae Persidos urbis epiecopus : 
divino quidero zelo mofus, al non eo ex rationis 
norma usus, ignis lemplum succendit. Eo coguito 
rnx erectas per loiam Persidos regioaem ecclesiaa 
everti jussil : Abdaam aukm diversis afflixil tor-
meniis. Perseculione ad quinlum usque annum 
prorogala, plures, imo martyres innumeri decla-
m i sunt. Lalenies enim Chrisiianos per urbes et 
vicoe magi venalorum niore insequebantur. Non-
nulli eiiam sponie ge ipsoa prodebant, ne vel eilen-
lio Gbristum abnegasse viderentur. Quibus demum 
ad moriem hoc pacio quaesilie, plurimi lonnento-
rum vi neci iradiii suot: mulii eiiam ad Romanoa 
iranefugerunt. 

Eo tempore Thcophili Alcxandriae epitcopi dormi-
lio, et divini Gyrilli aique Uesycbii presbyieri pro-
motio audita est. 

A . G. 407. — Hoc anno Theopbilus Alexandrue 
episcopus excessit e vivis : et in ejus locum Cyri l -
lus ejns nepos suffectus est. 

V A R I J E LEGTIONES. 

• Ύπατείαν Α, Ύπατίαν vula. · πόλεως add. ex Α. 1 0 post έκόλαζεν b add.j: ύπδ τών μάγων απατη
θείς μέγαν χατά τών έν Περσίδι χριστιανών διωγμδν άνεκίνησεν. 1 1 κ'] Goar. conj. κα'. , β ό add. ex Α. 
"άνεδείχθεσαν Α, έδ. vulg. u χώρας] κώμας b. , β επιμελώς, add. ex Α. 1 9 αυτομάτως Α, τοίς Τ π ά -
τοις vuly.. 1 7 κατατεμνομένων Α, κτενρμένων vulg. f e ταίς βάσανοι:] τοζς βασιλείοις b. 1 9 Κοίμησις — 
Ιεροσολύμων ίιι iuargine cod. Α leguniur. Ιεροσ. add. ex Α. " o a d d . e x A . 

JAC. GOARl WTA. 

(7) Rebus amoluseH ; velut jam Tbeodosio gran- D pbanes assignal : legendus ille lib. vir, cap. 15. 
dlore, ei ul ipse imp<irium sine curalore adinini-
tirare posael: Inlerpr.; Aniiochus Persa vivi$ exces-
ftl ; queiu tainen ipauiii, nec levi conjeciura, esse 
suepicaiur, quem auclor ab eodem Tbeodosio fa-
eium esae clericuni nieinorai, posl aunos seplera 
supra viginli, facile fuit virum talein, qiialem 
Tbeopbanes Amiocbum desciibil, rebus amolum in 
Theodosio invenire quod coniempliini moveret. ex 
qco ille apud Hlum sic offenderil. Gedr. luiic A n -
lioclio iiiiquissimus es(, ac ejusaiodi indticil ul illo 
reoi adiiiiiiietrante, susdeque omuia irenl.coaBEFis. 

(8) Gbron. Alexaa.l. Πουλχερία επιφανέστατη 
άνηγορεύθη Αύγούστη μηνΐ Πανέμψ πρδ δ* νωνών 
Ιουλίου* Pulchena uobHi*$ima Auguata renuniialur 
ΙΜΛΜ Ptnemo 4 Non.J<i/.,verum id auno scfqueuie 
nouiur. 

[ty Quod incerlo lempori Socratcs, ccrtc Tbeo-

(10) Socraies, lib. vn, cap. 8. 
(11) Majistraiibus prwsidibus; nti jam supra in 

Joviani promolione aliosiuonui esseTheopbaui υπά
τους, quani quos Komani consules vocanl. CONBEFIS. 

(li) Obilus Theopbili Honorii noiio consulalu 
Tbeodosii quinto signatur apud Socralein, lib. vn, -
cap. 7. l l l i fasli auno Tbeodosii imperaniisqiiimo 
socios se adjungaitl : quare videreiur Tbeopbili 
mors ad pranoUiuni Tbeodosii aniiuin quinium, 
atil ad scxluiu polius conscribeiida, eo quud aucior 
anni perioduai a mense Septeinbri deduceudam 
cxisiimai, posl qiiem tnensem et dimidiuin alt^riiiii 
15 Kal . Nove.nbris Socraies Tbeopbili decessuui 
contigisse adnotat. 

(15) lnuiilis dictonnn rcpetitio : vel superflua 
praemissoruui, ςυ;υ iti Yatl.,Barb. c l Peyrei desunl, 
el in solo Pal. exstani, uienioria. 



S27 THEOPHANIS « 3 
Iloc eodem anno IJosycbius Hierosolymitanus pre-

abyter lUierarum docirina florebat. 
Λ . C. 408. — Persarum reyis Vararanis annus 

priinus. 
Aiexaudrice episcopi Cyrilli annus prtmu*. 
IIoc anho Judsei puerum Gbrisiianum ad Immum 

comprebendeiiles, ludibriis exercendis, ac c r u c i 3 

dcrtdendae causa puerum emudein de ligno suspen-
deules, crucialibus inlerfeccrunt : de quo hnpera-
tor cerlior factus Judaeos dignis suppliciis ullus 
est. 

Λ. G. 441.— Bierototymorum epitcopi Praulii 
annus primui. 

lloc anno Leoiuii pbiiosopbi Giiam Albenaidem 
nomine 72 baptizavii Atiicus, quam et Eudociam 
appellavil. lllacorporis elegamia, aniini solcriia el 
facnndia sermonis cuin excellerot, Theodosio P u l -
cberiae consiliis napsit. 

Eodem anno Valentinianas patri Coqsianlio ex 
Galla Placidia Ravennac natus eet. 

A . C.412. — Antiochias epscopi Theodoti aunns 
primut. 

Α Τφ δ' αύτφ ίτει ήνθει ταΤς διδασκαλίαις Ησύχιος 
πρεσβύτερος Ιεροσολύμων (14). 

Α. Μ. 5908. — Περσών βασιΛέως Οναραράνου 
έτος α\ 

ΆΛεξανδρείας επισκόπου ΚνρΙΛΛου (15) έτος α \ 
Τούτψ τω έτει Τουδαϊοι είς τον 1 1 "Ιμμον (46) π α ι -

δίον Χριστιανδν συλλαβόντες, ώς παίζοντες δήθεν, 
xaVτον σταυρόν διασύροντες τδν αύτδν παΐδα έκρέ-
μασαν έπ\ ξύλου άνελόντες βασάνοις. Τούτο γνοΰς δ 
βασιλεύς Ιουδαίους πρεπόντως έκδλασεν. 

Α. Μ. 5811.— ΊεροσοΛνμων επισκόπου. Πραυ-
Λίου έτοςα\ 

Τούτψ τψ έτει Αεοντίου τού φιλοσόφου θυγατέ
ρα (17) 'Αθηναΐδα λεγομένην έβάπτισεν Αττικός , 

® κα\ Εύδοκίαν μετωνδμασεν (18), ήτις κατά γνώμην 
Πουλχερίας γημάται θεοδοσίψ, κ άλλε ι σώματος χ α \ 
συνέσει ψυχής κα\ έν λ5γοις διαπρέπουσα. 

Τψ δ' αύτψ έτει έγεννήθη Ούαλεντινιανδς (19) δ 
υίδς Κωνσταντίου κα\ Γάλλης Πλακιδίας έν Τ α -
βέννη. 

Α. Μ. 5912. — Αντιοχείας επισκόπου Θεοδότου 
έτος α'. 

V A R L E LECTIONES. 
β ι είς τδν Α, είς τδ vulg. 

JAG. GOARt ΝΟΤΑ. 
(44) Hesycbium Hierosolytnitanum alium non Atbenis orinnda \trgo Graicanica fiyzanliuni ad 

agnoscit Possevinus in Apparntn, itisi qui Gregorii amiiam eiim co^natis se conferret, cujus profec-
papaj leinporibus, et in ejus episiulis baud pres- lionis occasio ISU futl. Heraclilus paler pbilo.-o-
Lyier, sed ejus sedis patriarcba celebraiur. Duos G pbus, Leoniiuni alii vocanl, Valerianoet Gesio 
boc nomine insignilos, iintim Tbeodosii sentoris, filiis, quas collegerat ex academia, faculiates ex 
siltcrtiiii junioris a H a i e flomitcm m e m o r a i Stxlus 
Senensis : bunc tamen ex quadam glossa praesu-
lum infula decoratum dubius affirmat. Lego Hesy-
t-bium, a d quein Augustinti* 78 ci 80 dirigil epi-
S t o l a s : a t cum coepiscopum el cotnpresbyterorum 
pairem-*alulari videam, i i u i u issit flierosolymilanue 
naereo. Gum Pbolio iiaque auclore, ei Biblioihecie 
Gratcorum PP. colleciow, sola presbyleraius d i -
linilaie proveclus inibi Hesycbius isie mane-
b . i . 

(15) Ponit Eccbellensis annos 5!, d i e e 455, op-
t i i n e : s o l o s quippe 52 auclor ipse numerai aliis in 
canoniis. 

06) Socrales, l ib. vn, cap. 46. 
(17) Ut Albenais iiillino loco n a t a a d inr.p. tha-

l a i i i u i n evecla fuerit, prolixa uralionis serie narral 
Chronicon Alexandrinum : nupiias illas, quibus 

testamenlo reliquit, liliie sola cenlum iiuniismata. 
el forlunx promissa. Albenais apud fratres quasi 
baeredilaiis jure mnliala, ul laudalam bonorurn 
pariem acciperet, precibus agehat. Repitlsain sai-
pius passa, ad amilani divertii Conslaniinopoliin, 
quae causa illitis suscepia, aclionem in tVaires i n -
stiluit, ei de Atbeitaide sorore in hxrediuiib con-
sorliuin asciscenda coram Pulcheria diem d i c i i . 

φ Adest Aibeuais eam vunustatcm facie praeferens, 
quam sibi fioxcrat Theodosius, ac praelerea litte-
rarum omnium copiam, ubi pro se oravil, ad ejus 
tribunal expoeuit. Plura dicamt una piacel, quae 
non modo feminarum, scd quae virurum eiiam or-
namenta laudcsque in sc una collegerii. Ad pala-
titim puellae condicil Pulcheria, qu.e inox a sociis 
cotuiiaia cubiculariis commiuilur, el inducitur in 
Pulclierisc thalamum. Ingressas juvenis iniperator 

pronuba fortuna disparis cultus animos conciliavii ^ Paulino comile per velutn (veluni eninv puetla ocu-
rαΓα.Λ τ ι . Λ ^ Λ . : . . β Λ - Λ · ^ ^ Λ Λ . » . Λ Hs obduxerai), fufΐίπι, raplini, sed aiUiiiie conspicit 

viiluitn ejus oinitem, ac siinul in eam ardorem 
aninio accipit, ac demuin ia conjugii, vilae ei i i u -
pciii consoi lium assumil.Socrales, lib. vu,cap. 21; 
Evagiius, l i b . i , cap, 20. 

(18) Auicuin iiomiiiibus iniponendis diserlom 
iiHiliisexeiupbs declaral Socrales, lib. \u ,cap . 25· 
Ni l miruin iiaqnesi in Eudocia appellanda εύδδκη-
σεν. Concilii Nicaeni caaon 50, Turrians editioni» 
nomina Cliristianorum iecundum Scripturum in 
bupiitmo imponi jubel ' quam bone ευδοκία ulriua-
que lesuinculi paguiis sapiai, declaravere Paire% 
qtii vocabulum illud iu Scriplura leclum Eudociam 
designasse senserunt. 

(19) Anno llouorli 25, qui Tbeodo9U iindecimiis 
esl, Valeuliniani terlii dicm naialem conscribil Ida-
tius, quein Tlieopbanes scquilur. Prospcraj aunum 
pra-cedt-tilem. 

paucis refero. Imperalor Tbeodosias, exardescenle 
in venerem adolescenlia, quam mauiram auigernt, 
sanguine sororem Pulcberiam imperii viia3quc tu-
iricem de uxore jam s*pius expelita, sibi quae-
renda sollicitabat. E i nobilissiinas quasvis, tt 
tanio conjugio dignas circumspicienti fraler Tbeo-
doeius suggerit, nec nobiliiatein nec opes curae sibi 
esee, sed funnain in puella requirerc, qu;« reliqnas 
Itluc leuiporis visas si nori superei, ininiine sibi 
Bociandam : suinntam eiiiin» qti<e nonduin oculis 
objocla fueral, rc.uiiue speciem deparibal. Per om-

' niuiu ora puellarum, quasi per saltus Venerem 
a:il Nyiiipbaiu illaiu oculis mdagai, el veualur 
Pulcberin, el Pauliimiii comilis domcslicoium 
(iiiiim adulescentem Tbeodosio cbarum (a pneritia 
qmppe ci adjuncius, educaiionis ejusdein factus 
luciat parliceps) naiurie deiicias, <U suprcniu.n 
«*jne opus, si forie occurrat, per provincias qua> 
wiuruin amandai. Accidil imerim ul Aibcuais 
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Τούτο) τω Ιτει 'Αττικδς επίσκοπος τους Τωαννίτας Α Hoc anno Auictis episcopus Joanniias cxtra e c 

όρων Ιξω τής εκκλησίας συνάγοντας, τδ δνομα 
Ιωάννου τού Χρυσοστόμου έν τοίς διπτύχοις έν τή 
εκκλησία μνημονεύεσθσι προσέταξεν. Κα\ πολλούς 
τ|| Εκκλησία ήνωσεν. 

Τφ δ* αύτψ έτει (20) έγεννήθη Ούαλεντινιανδς υίδς 
Κωνσταντίου έν Ταβέννη εξάδελφος Θεοδοσίου. 

Α. Μ. 5915.— 'Ρώμης έχισχόπου Βυτιφατιου 
ίτος α'. 

Τούτφ τψ έτει Κωνστάντιος δ πατήρ Ούαλεντινια-
νοϋ έβασίλευσεν, πρδ έξ ε Ιδώ ν Φεβρουαρίου * κα\ 
έσφάγη πρδ τεσσάρων νώνων Σεπτεμβρίου (21). 

Α. Μ. 5914. — Τούτω τ φ έτει έσφάγη Κάλλιστος 
ό Αύγουστάλιος έν Άλεξανδρεία ύπδ τών Ιδίων δού
λων μην\ θώθ Μ / (22). 

Α. Μ. 5915. — Τούτψ τψ έτει έτελεύτησεν Όνώ-
ριος (25) δ βασιλεύς έν 'Ρώμη τή ιε' Αυγούστου μη
νδς, χα\ έδηλώθη έν Κωνσταντινουπόλει καί έκλεί-
σθη ή πόλις ημέρας έπτά (24). Τούτου *· δέ τελευ-
τήσαντος, Τωάννης τις έκ τών βασιλικών ύπογρα-
φέων (25) τήν έν 'Ρώμη βασιλείαν αρπάζει, καλ 
πρεαβείαν ** πρδς θεοδόσιον αποστέλλει δεχθήναιείς 
βασιλέα δεόμένος, Ό δέ Θεοδόσιος έν φρουρά " τούς 
πρεσβευτάς κατακλείσας, 'Αρδαβούριον τδν στρατ-
ηγδν αποστέλλει κατ' αυτού · δντινα δ τύραννος είς 
"Ραβένναν χειρωσάμένος κατέκλεισεν. Τούτο δέ μα
θών Θεοδόσιος, "Ασπερα τδν τούτου υίδν αποστέλλει 
κατ* αύτου, κα> τή τού θεοφιλούς βασιλέως ευχή, 
άγγελος Κυρίου έν σχήματι πο ι μένος φανε\ς ώδήγησε 

clcsiam convenlus cclebranles tonspicalus, Joamiis 
Cbrysostomi nomen ex ecclesise dipiycbis niemo-
rari proDCopii; unde plures boc paclo ecclesiae 
resliluit. 

Hoceodem anno Valeulinianus Gonslaittii filius 
Tbeodosii consubrinus Ravennae nasciitir. 

A . G. 415. — Ronuje episcopi Bonifacii atinuipn-
mus. 

Hoc anno Gonsianliug Valeminiani paier impe-
rinm obtinuil sexto idus Februarias : quarfo vero 
nonas Sepiembi iles occisus est. 

A . G. 414. — Hoc anno Callistus Augustalius a 
propriis servis mensig Tbolb diedecimoAlexandri» 
fuil intereniptus. 

A . G. 415. — Hoe annoimperator HonoriutfAu-
gusli mensisdie quinladecima Romae defunciua est : 
quo Gpoli nuntiaio, ex ejus moriis moerore difebug 
septera urbs lota vacavit et clausa est. Joannes au-
tcm quidam ex imperaioriis noiariis imperium 
Remse occupai: 73 legatosque ad Theodosiuin, 
ut se imperaiorem allegerel approbarelque rogatum 
misil . Tbeodosius legaiis in cusiodiam m i s s i s A r -
daburium ducem adversus eom desiinat : qucro 
lyrannus Ravennae coniprebeneuin viuculis manci-
pavit. Eo cognilo Theodosius Asparum ejus iilium 
in eum mandai : et religiosi iroperaioria precibug 
a n g e l u 3 , specie pasiorig visus, Asparo caeterisque 
qui in ejus comitalu mililabaiii se in itinere dacto-

τδν 'Ασπερα κα\ τούς συν αύτψ * και άγει αυτούς ^ rem praebuit. Per affusam ei adjacentem itaque 
διά τής παρακείμενης τή 'Ραδέννη λίμνης άβατου Rav< 
ούσης, ήν δ θεδς βατήν είργάσατο, ώσπερ έπ\ τών 
Ισραηλιτών. Κα\ διαδάντες διά ξηράς, άνεψγμένας 
τάς πύλας εύρόντες τής πόλεως, τδν μέν τύραννον 
άνείλον, τδν δε Άρδαδούριον τών δεσμών απέλυσαν. 
Τούτου 1 7 δέ άναιρεθέντος, δ βασιλεύς Θεοδόσιος 
Ούαλεντινιανδν τδν υίδν Κωνσταντίου κα\ Γάλλης *· 
Πλακιδίας Καίσαρα ποιήσας, έπ\ τά Έσπέρια απ
έ στείλε ν μετά τής Ιδίας μητρδς, Έλιωνα δέ τδν πα
τρίκιο ν συναπέστειλεν " , ώς δφείλοντα καταστήσαι 
αύτδν βασιλέα * κα\ έβασίλευσεν έτη λα' (26). 

Ravenna? paludem naiura imperviam, coelesii vero 
opera transiiu facilem retlditam, velut olira Deus 
Jsraelilas, exercitum angelus irajecii. Emensa pa-
lude et coniinenle ptragraia, reseratas civiialis 
porias compercrutil: hinc tyrannuin e medio lo l -
luiH et Ardaburiuro vinculis liberant. Eo stiblaio, 
Tiieudosius imperalor Yaleniinianum Conslanlii 
Galbeque Placidiae Alium Gsesarem renuniiatuoi, in 
occtdentis parles mittU cum maire ipsius, et cum 
eo Helioncm palricium, qui in regnum illurtl in -
gtiluat, ablegat. Regnavit ille annis uno et triginla. 

V A R I J E LECTIONES. 
1 1 θώθ ι' Α alii , 'θωθί vulg. n τούτου δέ τελ. Τωάννης τις Α b c, τούτου τελευτήσαντος. Ιωάννης δέ τις. 

vulg. n ύπογραφίων Α, Υπογράφων vulg. 1 1 πρεσβείαν Α e, πρέσβεις vulg. Μ φρουρά] Τουφ$ Α. 
κ τούτου Α, τού vulg. 1 1 Γάλλας e. • · μετά τής — συναπέστειλεν add. ex e. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛΕ. 

(20) Suporfluus et inulilis ecriptoris labor. 
(21) Si sexio idua Februarias ad iniperium voca-

Uis quario nonae Septenibriles ihleriicitur Gon-
stantiug Valenliniani paler, annoTiieodosii duode-
cimo imperii collega, tertio deciroo lelbi praeda 
factiu est, ex auciorie annos a Scptembri nunic-
rantis compulo; illnd autem est, quod Idaliue alfir-
inai, anno nimirum Hooorii 26, in Tbeodosu duo-
decimum incidenle iinperii consonium accepisse, 
ac sequp.tiie Ravennae defunctum. Eadem seateidia 
Prosperi calculis aperle manifesiaiur. 

(22) Placel magi» aliorum mss. leclio μηνι 
θωθ ι', ei IUCIISIS Tbolb die 10 Augugialis caedes 
astripla. 

(25) Asclepiodolo et Mariana coss. scribunt So-
craics lib. vn, cap. 25. Idalius ei Prosper in Chro-

D nicis. Gonsulaius aulcm Hle anno Tbeodosii 15 
apud isios, ui apud auctorem describilur. Reliqua 
ex eodern Socrale exc^rpta. 

(21) Clausa e$t civitas, assumpta luctus specio 
vocalione, ut in talibus solet. Gedrenus, έσείσθη 
πάσα ή πόλις, universa lumtiituuia est; quod minus 
apium videiur, quietis otniitno rebus Theodosio 
GP. , nec ullos (yrannos patienle. Bona distifictio 
Vat. 1 Palat. Peyr., τούτου δέ τελευτήσαντος Τωάν
νης τις. COMBKFIS. 

(25) Πρωτοστάτη ν τών βασιλικών ύπογραφέων, 
scribil Socraies imper ciiatus. Primieerium noia-
riorum vocal imperii nolilia. De boc Joaone Olytu-
piodorus apud Pbotium. 

(26) Yat. ms. έτη λβ' recenset. Consulendac ad 
hunc locum varice lcciiones 
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Α. C. 416. — Anl\ocliite ephcopi Joannit annnt Α Α. Μ. 5016. — 'ΑττιοχεΙας επισκόπου 

primus. 
IIoc anno lumuliu c«desque plurim» inter Alc-

xandrinos cives muiuo agUatae. 
Eodem etiam anno Theodosius per Helionein 

pairicium imperaiorian» coronam ad Valenlinia-
nuta Rnmae moraatem deslinavit. Marulhas porro 
Mesopoiamiae episcopus Isdegenlem regis Per-
saruni fliium daemone vexatum precibus et jeju-
niis saluli ret l i lui t ; ex quo Isdegerdes pluriiwam 
erga res CbrUtfanas ftduciam accepil. 

A . G. 417. — Romce ephcopi CmUttini annu* 
primui. 

A. C. 418. — IIoc anno Isdegerde faiis functo, 
Yararanes filius simul cum regno religiotiis per-
aecmionem in i i i . Legatos Uaque qu4 lraasfagas e 
ragno requirerent ad Theodoauim misit. Theodosius 
Romaiiorum imperator eae reddere detrcctat: ex 
quo foederc solttio, bellum ingens inier utrumque 
e u s c i U U i i u . 74 Hinc Tbeodosius Ardaburium du-
cem cum Ronianis copiis, iade cum Persicie exercili-
bus et innumeris Saracefu>rum auxiliarium coptis 
Arseum Yararanes roandat. Ardaburiuein Persidem 
usqoe peoelrans, Arzane provinda devaetata, in 
Miaopoiamiara iDgredimr: Persarum dux pariter 
i a Nesopalainiani veraut Euphratera progreditur 
«uro 6 i i i e , qui cum Romanas acies ingrtiere arbi-
irareniur, Dei impuUu, vanis terroribus agilait, ut 
armif inairjicti ia fluraen deailierani: adeo ui de-

532 
/ o x i r -

rov έτος α'. 
Τούτφ τφ Ιτει άκαταστασίαι χα\ άλληλοχτονίαι έν 

Άλεξανδρεία γεγόνασι πολλαί. 
Τψ δ1 αύτψ έτει Θεοδόσιος διά ΤΙλίωνος (27) πατρι

κίου στέφανον βχσιλικδν έπεμψεν τψ Ούαλεντινιανφ 
έν Τ ώ μ η . Μαρουθάς δε επίσκοπος (28) Μεσοποτα
μίας τδν υίδν τού βασιλέως Περσών Ίσδεγέρδηνδαι-
μονιώντα ίάσατο διά προσευχής κα\ νηστείας» δθεν 
Τσδεγέρδης πολλήν πληροφορίαν είς τδν Χριστια-
νισμδν προσελάβετο. 

Α. Μ. 5917. — 'Ρώμης επισκόπου ΚεΛεστίνου 
$τος α'. 

Α. Μ. 5918. — Τούτψ τψ έτει Τσδεγέρδου θανόν
τος (29), Ούαραράνης ό τούτου παϊς συν τή βασι-

^ λεία χα\ τδν τής ευσέβειας διεδέξατο διωγμδν, χαλ 
πρδς'θεοδόσιον πρέσβεις έπεμψεν τούς φυγάδας έξαι-
τούμένος. Θεοδόσιος δέ δ τών *· Τωμαίων βασι
λεύς ού χατεδέξατο τούτους προδούναι. Έ χ τ ο ύ 
τ ω ν 1 1 άρΟευών τών σπονδών πόλεμος δεινδς συν-
εχροτήΟη. Και δ μεν Θεοδόσιος αποστέλλει Άρδα 
βούριον τδν στρατηγδν μετά δυνάμεως *Ρωμαικτ\ς, 
Ούαραράνης δέ αποστέλλει 'Αρσεον στρατηγδν μετά 
δυνάμεως Περσικής, καί πολλάς μυριάδας Σαρακηνών 
πρδς βοήθειαν έχων. *Οδέ 'Αρδαβούριος καταλαβών 
τήν Περσίδα, και πορθήσας τήν λεγομένην 'Αρζα-
νήν · · έπαρχίαν έπΙ τήν Μεσοποταμίαν έρχεται. 
Όμοίως δέ κα\ καί δ τών Περσών στρατηγδς κατ -
έλαβεν τήν Μεσοποταμίαν πλησίον τοΰ Εύφράτου, κα\ 

eena myriades aquaruni vorticibus pqjieriat: reli- Q νομίσαντες τήν τών 'Ρωμαίων δύναμιν έπέρχεσδαι 
q«os oiunea, et eam maxime Jegionem ac myria 
dem, cui a Persis immortalium nomen factum, 
cunctosquQ eprum ducea qaaqua versus Romano 
xnilile circumclusos, Gbrialp, a Ρετβιε, quod in-
jusura viris religiosii mortew iotuliifteiii, vindi-
Clam cxigenle, Ardaburius delevft. 

αύτοϊς, έκ Θεού δειλανθέντες είς τδν ποταμδν εαυτούς 
ένοπλους ·* έ^όιπτον · κα* ούτω περ\ τάς ι' μυριάδας 
πνιγέντες διεφθάρησαν. Οί δέ ' Ρωμαίο ι τούς λοιπούς 
μεσολαβήσαντες πάντας αυτούς, καλ τήν μυριάδα 
τών παρ' αύτοίς λεγομένων Άδανάτων άνεί>.ον, χαλ 
τούς στρατηγούς αυτών, τού Χρίστου δίκην είσπρα· 
ξαμένου τοίς Ηέρσαις" , άνθ' ών πολλούς τών ευσε
βών άπέκτειναν αδίκως. 

[Περί τής ευρέσεως τών λειψάνων Ζαχαρίου (50) 
τού προφήτου χαλ τον αγίου πρωτομάρτυρος Στε
φάνου *·.] 

Α. Μ. 5919. — Τούτψ τ φ έτει τοΰ προφήτου Ζαχα
ρίου τά λείψανα ευρέθησαν έν κώμη τιν\ κατά τήν *· 
περιοικίδα Έλευθεροπόλεως, ομοίως κα\ Στεφάνου 

De inventione peliquiarum Zacbari* propjietac 
e i proiomariyris Stepbaoi. 

A . C 419. — Hoc anno in pago quodain agri 
Eleutberopoliiani Zacbari» prophetae reliquiae re-
perlar euni ac pariter Slepbani protomarlyris in 
pago ad Pergamala, in /quo prafali martyrura an- j> τού πρωτομάρτυρος (51 )έν κώμη κατά Περγαμαλά,έν 

VARI^B LECTIONES. 

· · Θεοδ. δέ δ τών Α, δ δέ Θεοδ. τών vulg. " τούτων Α e, τούτου vulg. »» 'Αρζάνην Α alit, 'Αρζα-
νικην b, 'Αρξάνην vulg. » ένοπλους Α, έν δπλοις e, ένοπλοι vulg. τούς Πέρσας f, forUsse vere. 

π € Ρ Γ — Στέφανου baec in margine babent \ a, reliqui omiltunl. ' · χατά τήν Α, παρά τήν vnlg. 

JAC. GOARI NOTAE. 

(27) Socrates, l ib. v n t cap. 24, Prosperi cbron. 
(28) AHa de Maruiha proierl Socraies, lib. vu, 

cap. 8, quae primis Tbeodosii annis gesla subindi-
cai, el ex eo affirmat Baronius ad aunum 408. H i -
storica igitur, non cbronica narratio est, ceu quse 
Isdcgerde mortuo bic inierseriiiir. 

(29) Socraies, l ib. vu, capp. 18 ei 20; Evagriue, 
lib. ι, cap. 19; Procopius, De bellc Persico, sub 
initium. Αι si Vararanis annus hic undocinius est, 
qui συν τή βασιλεία τδν τής εύσεβείας διεδέξατο 
διωγμόν · 

(50) Sozomenns ad tolius liisloriae calcem. 
Chronicon Alexandrinum ad annum principis hujus 
aeptimuui iranslationem referl. 

(51) Delalai in Africam Slepbani protomartyria 
r^liquiae ab Orosio sancti Augusiini presbyiero, 
postquam ad Hieronynmm ab eo missus in Af r i -
cam reineavit, praesenle Tbeodosii Junioris anno 
19 inventionem earum non contigisse declaranl. 
Prius enim inventne quam delaise: ai vivcnle adbuc 
Hieronymo in Africam asportalas cx fo conjui-
mu», qwod ab Hicronymo redux in Africain Oro-
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ή Γαμαλιήλ 6 διδάσκαλος Παύλου τού αποστόλου συν Α i P S i g n a n i corpus Garoaliel Paiili apostoli praece-
Άβίβω τω υιψ αυτού έθαψαν κηδεύσαντες τδ σώμα plor una cum Abibone ίΙΙίο curavit. 
τού πρωτομάρτυρας. 

Α. Μ. 5920.—Τούτψ τψ έτει Θεοδόσιος δ ευσεβής βα
σιλεύς κατά μίμησιν τής μακαρίας Πουλχερίας πολλά 
χρήματα τψ · 7 · 8 * έπισκόπψ·· Ιεροσολύμων άπέστεώεν 
χρδς *· διάδοσιν τών χ ρε ία ν εχόντων, κα\ τδν 4 1 σταυρδν 
χρυσούν διάλιθον 4 1 ποιήσαι 4 8 πρδς τδ παγήναι εν 
τψ άγίψ Κρανίψ. Ό δέ αρχιεπίσκοπος άντίδωρον 
άπέστειλεν λείψανον τής δεξιάς χειρδς τού πρωτο
μάρτυρος Στεφάνου διά τού'έν άγίοις Πασσαρίωνος. 
Τούτου δέ είς Χαλκηδόνα φθάσαντος, θεωρεί ή μα
κάρια Πουλχερία αύτήτή νυκτ\ έν δράματ: τδν άγιον 
Στέφανον λέγοντα αυτή· Τδού, ή προσευχή σου είσ-
ηκούσθη u , κα\ ή αίτησις σου γέγονε, χαί ήλθεν είς 

Α. C. 420.— Hoc anno Theodosius pius impcra-
tor beaiam Pulcberiam imilalus magnam pecunia-
rum vira egenis distribuendain, auream quoque 
crucem preliusis lapillis interstinciam sancto Gal-
varice loco Ggendam ad Hierosolymorum episcopum 
misit. Praesul baec dona vicario iminere compcn-
salurus dextre roanus raarlyrum prinripis Ste-
pbani reliquias per sancium Passarionem oblulit. 
Eo Cbalcedonem usque profecto, cornit beata 
Pulcberia nocturno in ostento sanctum Siepbanum 
verbis istis se compellantem : Viden', ut preces 
luaesint exaudilae, et ut petiiio tua jam adimpleta 

Χαλκηδόνα. Ή δέ άναστάσα χα\ τδν άδελφδν αυτής Β Chalcedonem usqne perveneril? Exsurgens illa fra-
λαβούσα, έξήλθεν είς συνάντησιν τών αγίων λειψάνων, 
χι\ ταύτα 4 8 είς τδ παλάτιον λαβούσα κτίζει οίκον 
Ινδοξον τω άγίψ πρωτομάρτυρι, κάκεϊ τά άγια κατ-
έθετο λείψανα. 

Α. Μ. 5921. — ΚωτσταντίΥονΛόΛεως έπισχό-
χου Σισιγτίον ίτος ά. 

Τούτψ τψ Ιτει άγαθότητι πολλή κινούμενος Θεο
δόσιος (52) δ βασιλεύς, χαίπερ νιχήσας κατά κράτος 
τους Πέρσας, φειδοΖ τών κατοικούντων έν Περσίδι 
Χριστιανών, είρήνην ασπάζεται, κα\ αποστέλλει 
τρεσβευτάς Ήλίωνά τε τδν πατρίκιος δν πάνυ 4 8 

δ\ά τιμής ί γ ε ν , κα\ Άνατόλιον τδν τής Ανατολής 
στρατηγδν είρήνην σπείσασθαι 4 Τ . Ούαραράνης δέ 

I re comite sanctis reliquiis ίιι occursum processit: 
75 illisque demum in palatiura illaiis, sumpluo-
sam aedcm sancio mariyrum duciori exstruxii et 
in ea sacra munera deposuU. 

A . G. 421. — Cpoleos epmopi Stsinnn annus 
primus. 

Hoc anno Theodosius imperator, licet armorum 
vi Persas et victoriis premeret, Christianorum ta-
men in Perside commorantium sanguini parciturus, 
summa cletnentia ducius pacem amplcxatur, et 
Helionem palricium virum sujnmis seroper bono-
ribus auctum et Anatolium Orientis praefeclum 
legatos pacis foedos firmaluros miilit . Vararanes, 

γνούς τήν ε α υ τ ο ύ ήτταν δέχεται τήν πρεσβείαν, κ α \ ^ C o g n i t a s u o r u m j a c l u r a , lubens a d m i i l i t legatos 
ούτως δ κατά τών Χριστιανών έπαύσατο διωγμός, 
Ό δέ βασιλεύς Θεοδόσιος έπ\ ταίς τοιαύταις εύερ-
γεσίαις τψ θεψ 4 8 ευχάριστων, γεραίρειν τοις ύμνοις 
οδκ έπαύετο 4 t , κοινωνούς έχων τής ύμνψδίας τάς 
Ιδίαςάδελφάς διά βίου τήν παρθενίαν άσχούσας. 

Τψ δ* αύτ£ έτει Σισίννιος δ επίσκοπος 8 0 (55) 
Κωνσταντινουπόλεως Πρόχλον χειροτονεί έπίσκοπον 
Κυζίχου - δντινα οί Κυζικηνο\ μή δεξάμενοι, μονα-
χδν τινα παρά γνώμην Σισιννίου Δαλματινδν 8 1 λε-
γόμενον χειροτονούσιν. Ό δέ Πρόκλος Ιδίαν έκκλη
σίαν μή έχων, έν Κωνσταντινουπόλει προτροπή 
Σισιννίου ταίς διδασκαλίαις ήν διαπρεπών. 

alque ita excilatus in Ghrisiianos persecmionis 
moiue resedil. Imperator porro Tbeodosius in tan-
torum beaeQciorum vicem grates acturus Deo una 
cum suis sororibus, quoe perpeluam virginitalem* 
colebant, sacris canlicis Numen celebrare et cjus 
laudes extollere nusquam dcsisiebat. 

Eodem anno Sisinnius Gpoleos arcbiepiscopus 
Gyzici episcopum ordinal Proclum : quem cum 
agnoscere Cyziceni dctrecta$sent,monachum quem-
dam nomine Dalmatitim inviio Sisinnio sibimet 
praeficiunt anlisiitem. Proclus propria deslitulus 
ecclesia, Sisionii monitis et permissu sermonibus 
populo docendo babitis clarebal. 

V A R I J E L E C T I O N E S . 

V t ' u τψ add. ex A . •· έπισκόπψ] άρχιερεΤ c. 4 0 πρδς om. Α, e. 4 1 τδν add. c x A . 4 1 διάλιθον 
Α a b c df . 4 1 ποιήσαι c, ποιείσθαι vulg. 4 4 είσηκούσθη Α, ήκούσθη, vulg. 4 8 ταύτα Α, ταύτην vulg. 
4 4 τ ί̂νυ Α, πάλαι vulg. 4 7 σπείσασθαι, ποιήσασθαι Α. 4 8 τω θεψ Α, τδν θεδννι ι^ . *· έπαύετο Α, έπαύθη 
vulg. · · δ έπίσκ. Α, άρχιεπ. vulg. 8 t Δαλματινδν Α c, Δαλμάτιον vulg. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛΕ. 

sios provinciam reliquiis dilavcrit, ex Marcellini 1) 
Uronico ad annum Theodosii 9, Hicronymus au-
teni obiil cjusdein Tbeodosii 12, proul Prosperi 
Chronicon leslalur : qui crgo iicri potuit, ul cjus-
dcm imp. anno 19 repertx luerint reliquiae? Adde 
Joanuem Hierosolymorum aalistiiem reliquias L u -
ciani monitu effodissc, quem anle annos uovein 
immeaior hisioriae tcmporisqueTheopbanese vivis 
excexsisse in cbronico laterculo posuii. 

(3i) Beilum Persicum anno Tbeodosii 15 juxia 
Chronicon ilexandrinum, vel 15 juxla Marcellinuin 

PATROL. GB . C V I I l . 

comitcm restinclum : quo trecenlesimie OSympiadis 
annus quarius, et Honorii decimus lertius, Theo-
dosii vero decimus numerabatur, ex Socr. lib. vu, 
cap. 20, a cujus calculis longe abcst nostcr Tbeo-
pbanes. 

(55) Is Theodosio duodecimum, el Valeniiniano 
Juniore secundum. coss. ordinatits, ex Socrate, 
lib. VII, cap. 26, anno SIIHR promolionis primo, Tlieo-
dosium annos duntaxat ociodeciai ex ChromciAU-
xandr. compulo, vel novcmdecim ti Marcellini 
scriplis vidii iiaperantem. 

8 
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Eodem quoque anno mota ip Ghrislianos Persas Λ Τω δ' αύτψ Ετει ό χατά τών Χριστιανών (34) δ ιω-

persecutionis tempesias scdala est. 
Α. C. 422. — Hoc anno Pbilippus Sidcs pre-

sbyler Cbristianam bisioriam libris Irigiuta sex 
absolvens acerbius in Sisinnium iavebitur; eo 
quod ipst Philippo parilcr ac Proclo Sisinnius idera 
ad episcopalus electionera fuis$et prselatus. Non 
diu posl vero Sisinnius e vita migraviL 

A . G. 423. — Cpoleos episcopi Nistorii annus 
primus. 

Hoc anno, Sisinnio Cpoleos pontifice defunclo, 
Neaiorius in episcopatu succedit. Is Germaniciam 
babuit patriam: 76 s i m u l aulem ac thronum 
conscendit, confestiin ejus prava fides et perversa 
circa Ecclesise dogmata mens manifestala. Oraiio 

γμ6ς έν Περσίδι έπαύσατο. 
Α. Μ. §922. — Τούτψ τψ έτει Φίλιππος πρεσβύ

τερος (35) Σίδης Χριστιανικών ίστορίαν συγγραψά-
μενος έν \ς' βιβλίοις πολλά καθάπτεται Σισιννίου βιά 
τδ προκριθήναι τδν Σισίννιον Φιλίππου είς τήν έ π : -
σκοπήν άμα καί Πρόκλψ * ευθύς δέ Σισίννιος έτελεύ
τησεν (56) 

Α. Μ. 5923. — Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που ΝεστορΙου ίτος οί. 

Τούτψ τω έτει Σισιννίου επισκόπου Κωνσταντι
νουπόλεως κοιμηθέντος, Νεστόριος τήν έπισκοπήν 
διαδέχεται (37) Γερμανικεύς τψ γένει (38). ν Α μ α δέ 
τψ θρόνψ έπέβη, παραυτίκα ή αυτού κακοπιστία, 
κ α \ τ δ " έν τοΤς δόγμασι διεστραμμένον φρόνημα 

nem quippe de rebus Gdei suo syncello tradilam in Β έδείκνυτο. Όμιλίαν γάρ περ\ πίστεως έδωκεν τ ψ 
pqblico Chrislianae plebis conventu jussit recilari 
ita conlinentem : Mariam nemo nuncupel Dei geni-
tricem, homo namque Maria exstUit: et ab homine 
Deum gigni bnpossibile. Hanc vocem Eusebius qiti-
daa» imperatricis Cpoleos scbolasticusprimus re-
prehendil, cx quo Byzantiorum plurcs lurbali. 
Neslorius aulem sermonis conftrmandi studiosus, 
ubiqne alta voce simplicem pururcquc beroinem. 
Doumium affirmabat. Die vero quodam Dominico, 
ipso Ncstorio ecclcsiae prasidentt, Proclus sacraro 
concionem exponere jussus d i x i i : Homilia i a Dei-
paranu Homiliae principium bucf iu l : Vivginis lio-
die celebrilas, fratres. Exinde impius Ncslorias 

εαυτού συγκέλλψ (39), κελεύσας αύτψ ταύτην έ π ' 
εκκλησίας κηρύξαι Ιχουσαν ούτως · θεοτόχον r f / r 
Maplav χαΛείτω μηδείς · Μαρία γάρ άνθρωπος 
ή ν , χαϊ ύπό άνθρωπου Βεδν τεχθηναι αδύνα
τον. Ταύτης έπελάβετο πρώτον τής φωνής Εύσέ&ός 
τις σχολαστικδς τής βασιλίσσης " (40) Κωνσταντι
νουπόλεως, δθεν πολλο\ τών Βυζαντίων έταρ άχθη σαν. 
Ό δέ Νεστόριος τδν λόγρν κυρώσαι σπει}δων παντα 
χού τήν φωνήν 1 4 έξέβαλεν,'ψιλδν άνθρωπον λέγων τδν 
Κύριον. Έ ν μι$ δέ Κυριακή προκαθεζομένου Νεατο-
ρίου, προτραπε\ς Πρόκλος τού έξηγήσασθαι, εΤ«εν · 
"Ομιλία είς τήν θεοτόκον, ής ή,άρχή· Παρθενική 
πανήγυρις σήμερονt αδελφοί. Τότε μισητδς γ ε ν δ -

propler fasium cl pravani Q^em. cunclis exsecrao- g μένος παρά πάσιν ό δυσσεβής Νεστόριος διά;τυφον 
dus cxsl i l i l . AnasUsium quippe quompiaux Attuft-
cbenum pre&byterum faiQJIianus sibi devin^lm», 
c c u pravitaiis ei seusus ejMsdeip c o n s o F l e i p , v i r u m 

lingoa prxpeien) ei audaceno et in ecclesia. perpe-
tuatu virgiuem Deiparam suis bla$p!*emiis vjtiaa-
icm sccum babuit : in quem Eusebu^ Docybei 
episcopus iasurrexil primu* : quod cum. fecisjiei, 
multos tumulius. turbasque concitaviu 

Hoceodem annodignuro admiralione prodigiuoi 

•καί κακοπιστίαν. ΕΤχεν γαρ κα\ 'Αναστάσιόν τ ι ν α 
πρεσβύτερον 'Δντιοχέα, δν σφόδρα περιεποΐΐίτο, ώ ς 
όμόφρονα, άνδρα τολμηρότατος έπ ' εκκλησίας βλαα.-
φημοΰντα " τήν άειπάρθενον. Θεοτό*ον^ Τούτου δ̂ά 
Εύσέβιος ό τού Δορυλαίου Β* πρώτος κατείπεν * ourox 
τε διαπραττόμενος πολλούς θορύβους ήγειρε κα\ τ α -
ραχάς. 

1 1 τδadd. ex Α. e a"βασιλίσσης Α alii, βασιλίδος vulg. 
δξέβαλλεν vulgv ·* δυσφημούντα Α. Μ · Δωρυλίου Α ali i . 

JAC. GOARI NOTiE . 

Τψ δ* αύτψ Ιτει κα\ τδ φοβερδν· θαύμα τών αγ ίων 

VARI iE LECTIONES. 

τήν φωνήν έξέβαλεν Α, τήν θ$οτό*ου φων^ν 

' (54) Falsa et inutilis repelitio. 
(55) Ex Socrate, lib. vu, cap. 26 ei27 cxeer-

ptum loco incongruo repositum. 
(36) Morilur, iaquit Socrates cap. 28, Hiero et 

Ardaburio coss. quoruin fasces annum Theodosii 
49, tesle Chronico AUx^ vel ex aliorum ralioaibus 
T i c e s i m u m signabant. 

(37) Felice el Tanro coss. Socrates, lib. vn, cap. 
29. Coosules islos Chronkon Aiexond* anno Theo-
dosii 20, Prosperi 21, adjungit. 

(38) Haud igitur Antiocbia naius, ut doctrina 
temporum testaliir. 

(39) IH cellas el atdium cansors, iia ncgotiorum, 
et aecreioriiQi conscius, imo conscienti* reclor el 
animie moderaior, noodum vero dignitatis eu.c-
cessor intelligitur hic σύγκελλος, cancdlaneu*. So-
craies, lib. vn, cap. 52 : Συνήν Νεστορίψ Αναστά
σιος πρεσβύτερος, άμα αύτψ έκ της Αντιοχείας 
σταλείς. Τούτον διά τιμής είχε πολλής, καί έν τοίς 

Β πράγμασι συμβούλψ έχρήτο · Convhebat Nulorio 
Anastasim presbyter, una eunieo Anliocfna mhsus, 
quem plurimo Ιιοηοτε proiequ&baiux, tt eoinnegoliis 
comiliatore utebalur. De syncelto plara docet E u -
chologium nosirum, ac nosirs pariier in Gedrenura 
el Codinum notaa, necnon Georgii Syncelli Pra»fa-
tio, de quibus ilerum sermo habendus. 

(40) Duo mss. non urbeni regiam, sed imperairi-
cem «xprirauiit his vetbis, σχολαστικός τής βασι
λίσσης. Regium, Barb. ei alia iinperalriceni 
urbein intelligendam volunt, scripto : σχολα
στικός τής βασιλίδος Κωνσταντινουπόλεως. Favet 
bis Anasiasius inlerprelalus, imperatricis Constan-
tinopolit. Dicam itaque Eusebium islum non im*> 
peralrici addiclum, sed in urbe regia C P . scbola-
sticum et advocaium fuisse. Nicepbonia eoim 
euiudem scribil Ρήτορα, rhetorem , l ib. x i v , cap. 
32 ; do echolastico notte ad pag. 86 edssseruni. 
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έπτά παίδων (δ!) έν Έφέσψ γέγονεν. 
αυτών διά ρ π δ ' β Τ ετών. 

Α. Μ. 5924. — Τούτφ τώ έτει μαθών Κύριλλος δ 
*ής Άλεξχνδρέων επίσκοπος τάς τοΰ Νεστορίοΰ 
βλασφημίας, γράφει αύτψ παραχαλών, καί νουθε-
τών Μ άπέχεσθαι τών διεστραμμένων αυτού δογμά
των, κα\ της δρΟής πίστεως άντέχεσθαι. Ό δέ 
Νεστοριος άνταπέστειλεν υβρίζων χα\ βλάσφημων. 
Τότε Κύριλλος γράφει τψ πάππα ΊΡώμης τά περ\ 
Νεστορίοΰ · · , χα\ τά πρδς αύτδν γραφέντα παρά Νε
στορίοΰ βλάσφημα κατάδηλα αύτψ ποιεί. Τότε Κε-
λεστίνος γράφει Νεστορίψ, δρίσας αύτψ ήμερων ι' 
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άναστάντων Α Epbesi andiluni : sanctorum videllcet puerorum 

septem, qui de somno, quo per annos!84 conse-
pulli remanserani, suscilati sunt. 

A . G. 424. — lloc anno Cyrilhis Alexandrte 
cpiaeopus, auditis Nestorii blaspbemiis, ipsum 
pravis opinionibus dissemfnandis abstineret et 
rectam fidem eusiinefet, litleris hortalur et adroo-
net: ad quem Nestorius conlumelias blaepbemias* 
que rescripsit. Tum qtue Neslorius effutiret, et ad 
se litieris dedisset blasphemias, papae Roraano 
Gyrillus scriplis manifestal. Mox Nestorio scribit 
Coeleslinus, et dierum decero prgfixo termino jubei 
bomioem a blaspberoiis abstinere et menteni re-
tractare: alias in sensus praviiate pmeveraniem, ττροθεσμίαν, ίνα παύσηται της βλασφημίας, καΥ μετά-

νοήσΐ | · επιμένοντα δέ τ*\ κακοδοξία, μηκέτι αύτδν neque sacerdotem eccleslaslicae communionis con-
είναι κοινωνικδν ίερέα. Γράφουσί τε ·° δμοίως Κελε- soriem eom deinceps habendum. In hanc roentem r ίερέα. Γράφουσί τε 6 0 δμοί< 
στίνος κα\ Κύριλλος Τωάννη τψ άρχιεπισκόπω Α ν 
τιοχείας κα\ Πραυλίψ 1 1 τψ ·* Ιεροσολύμων περί 
Νεστορίοΰ κα\ τής κατ* αύτδν αίρέσεως. Ιωάν
νης " δέ γράφει Νεστορίψ συμβουλεύων αύτψ άπο-
στηναι τής αίρέσεως, ύπομιμνήσκων αύτψ τδ τού 
^Αποστόλου βηθέν τ δ , ΈζαχέστβιΛβν ό θεός τδν 
ΥΙόν αυτού γενόμενον Μ έκ γυναικός. Γνούς δέ δ 
Νεστόριος, δτι ούκ ανέχονται οί πατριάρχαι παρασιω-
τεήσαι ούτω τεταραγμένων ·** τών εκκλησιών, παρ
ασκεύασε τδν βασιλέα γράψαι σάκραν πρδς Κύριλλον 
τελήρη ατιγμάtωv , χα\ δοκών αύτδν € · έκ τούτων 
χτυπείν, μάλλον διήγειρεν. Διαναστάς γάρ γράφει τψ 
βασιλεί κα\ ταίς τούτου άδελφαίς περί τε τής ορθής 
κέστεως κα\ της Νεστορίοΰ κακοδοξίας, άμα και αί- g 
τού μένος σύνοδον οίκου μεν :χήν γενέσθαι είς τδ γυ-
ρ^ασθήναι κανονικώς τά κατά Νεστορίοΰ < 7 . Τότε δ 
βασιλεύς Θεοδόσιος γράφει πάσι τοίς ύπ ' αύτδν έπι-
σχόποις παραγενέσθαι είς "Εφ ε σον χωρίς πάσης 
ύπερθέσεως μετάτδ Πάσχα δρίσας, δτιΟύδεμίαν έξει 
*%ρδς θεδν ουδέ πρδς ημάς απολογία ν δ μή τήν ήμέ -
ραν τής αγίας Πεντηκοστής ευρισκόμενος έν τή 
συνόδψ Μ είς "Εφεσον. Ό δετής 'ΡώμηςΚελεστίνος 
γράφει Κυρίλλω τψ "Αλεξανδρείας τδν αύτου τόπον · · 
Ιπέχειν u έν τή συνόδψ, διά τδν τής θαλάσσης κόπον 
τού χειμώνος, μή δυνηθείς εύρεθήναι. 

Α. Μ. 5925. — Τούτψ τψ έτει ή έν Έφέσψ αγία 
κα\ οικουμενική 7 1 σύνοδος (42) τών διακοσίων Πα
τέρων συνηθροίσθη. Πάντων τοίνυν τών 7 ' επισκόπων 

de Neslorio et ipsius b&rest 77 Joanni Antiocbiic 
arcbiepiscopo et Praulio Hierosolymorum litteris 
siguificavit. Ipsc Joannes scribit Nestorio et ' j C 

abdicaoda haercsi eonsilium da^ hoc eliam sug-
gesto Ajpostoli dicto: A/i«il u$ Filium suum na-
tum ex muliere * rum cum pairiarchas in 
bacce ccfclesiarum l>er(urbatione silentium nequa-
qnslm acturoa pravideret, imperaiorem ui sacram 
minis ei ter/ore gravem ad Cyrillum daret, impu-
l i l . Unde GyriHam percellere et ferire medilatus, 
ad pugnam magis excivit. Quare renovaiis animi 
viribos, ad imperatorem etejas sorores de recia 
fldeet (ertersis Neslorii dogmalibus scribil,unaquc 
ut legitima Ecclesiseconsaeludine Neaforii res dis · 
catereatur, generale' concitium celebrari postulai. 
Tunc imperaior Theodosius cunctis suae ditionis 
eptocopis, ut sin<* dibtioiie, post Pascba, cOnveni-
rent Ephesum, scriptoroandavii : nullam apud 
Deum neque apnd iro* babiturum defensionetn, qui 
sancue Peotecoaief dte synodo apud Epbesum prse-
seniem se non exbiboerit. Romanus vero ponlifex 
Coelestinus, cum synodo adesse nequiroi, ob Iabo-
res hiemali tempestaie fn marj tolemndos, Cyrillo 
Alexandria? episcopo, ut suuno locum teneret, re-
scripsit. 

A . C. 425. — Hoc annosanclaet oecumenica 
synodud ducentorum episcoporoM Ephesi congre-
gaia esl. Cum omnes igilur episcopi convenissent, 

Ιλθδντων, Τωάννης ό Αντιοχείας χα\ ol ανατολικοί Π Joannes Antiocbiae pohlifex, el alii Orientis epi-
ούκ απήντησαν τή δρισθείση 7* προθεσμία, κα\ τή scopi ad proefiniltrm diem noit occurrerunt: elapsis 
δσχάτη εκτη ήμερα μετά τήν ώρισμένην, τού Τωάν- deinde a condicto terroino diebus gexdecim, Joanne 

k Galat. ιν, 4. 
T A R I i E LECTIOiNES. 

1 8 post νουθετών b add. ώς άδελφόν. 1 1 Νεστορίοΰ Α, Νεστόριον vulg. 9 1 ρπα Α a f. 1 8 post νουθετών b add. ώς άδελφόν. 1 1 Νεστορίοΰ Α, Νεστόριον vulg. · · γράφουσί τε 
Α , γράφουσί δέ vulg. β 1 Πραυλίψ] Τουβεναλίψ b. ·* τψ alterum Α, τών vulg. " Τωάννης — αί-
ρέσεως om. Α. 6 4 αύτω Α, αύτδν vnlg. τδ posl (δηθέν add. ex Α. Μ γενόμενον Α, γεννώμενον vulg. 
· · · τεταγ{4ένων AJe. · · αύτδν add. ex Λ. 6 7 Νεστορίοΰ Α e, Νεστόριον vuig. ' 8 έν τή συνόδψ Α, είς 
τήν σύνοοον >ulg. 1 9 κόπον] τόπον a b c d. 7 · επέχει ν Α, ύπέχειν vulg. 7 1 οίκονμενική τρίτη σύνοδος 
a b c d. 7 1 τών posl τοίνυν add. cx Α . , 7 1 ώρισμένη b. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
(41) Baronius de i l l i s in Μartyrol. Rom. 27 Juli i . metientis computo incidit : Jumo eotm menae 
(42) Epbealaa synodue Bassi 61 Anliocbi con- incboata Octobri terminaiur : quaa causa forsan 

sulalv descripta 'm annum Theodosii lum^ris 24 et cxstilil , Μ ad pftefati imperatoris annum 25 eaiu 
25 ex Tbeophante mti i perlodtim a Septewbri referai. 
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noutlum comparente, cum multo comilum faslu Α νου μή έλθόντος, έφθασεν δ Νεστόριος μετά πολλής 
Nostorius advenit.Die ilaque Juniimensis vaesima 
celebrari coepit concilium, Nestorio , Gyrillo et 
Praulio conveniui praesideniibus, Gyrillo vero Ro-
uiaui poniificis locum obtinenle: cunctisque jam 
ilicologicas disquisiliones insliluentibus, non siue 
magna . arroganiise osienlalione dixit Neslorius : 
Euui equidem, qui bimus aut trimus agnitus fue-
rit, nusquam ego Deum appellaverim: eapropler 
roundus suro ab omnium veslrum sanguine: nec 
ad vos poslmodum me quavis ratione redilurum 
lesior. His diciis, cum sex episcopis ejus senteitibe 
obsequenlibus egressus est. Cyrill i eequaces po-
stcra iuce copgregaii, ires episcopos, qui Nesio-
rium vocarent, deslinant: quibus obedire rsnuil 

αλαζονείας. Κα\ τή είκοστή του Ιουνίου μηνδς έκρο-
τήθη ή συνοδός, Νεστορίοΰ κα\ Κυρίλλου κα\ Π ρ α υ -
λίου προκαθεσθέντων, τοΰ δέ Κυρίλλου τδν τόπον 
τοΰ 'Ρώμης επέχοντος · κα\ πάντων θεολογούντων (±3) 
λέγει δ Νεστόριος μετά πολλής αλαζονείας · < Έ γ ώ 
τδ γενόμενον 7* διμηναΤον κα\ τριρηναίον ούκ &ν 
θεδν όνομάσαιμι 7 · . Κα\ διά τούτο καθαρός ειμι άσεδ 
τού αίματος υμών ' και άπδ τού νύν πρδς υμάς ούκ 
επανέρχομαι 7 4 •· · κα\ ταύτα ε ίπών , έξήλθεν μετά? 
έξ επισκόπων τών γνώμη άκολουθησάντων αύτφ. Ο Ι 
δέ περ\ Κύριλλον τή έξης συνελθόντες, απέστειλαν 
τρείς επισκόπους καλέσαι αύτδν, κα\ ούχ ύπήκουσεν. 
Όμοίως δέ κα\ δεύτερον κα\ τρίτον κα\ τέταρτον 
προσκληθείς ύπδ της συνόδου, ού παρεγένετο. *ΑλλΑ 

codeioque pacio secundo et iterura, iaio quario ac- ^ κα\ τούς σταλέντας ύδρισθήναι κα\ άτιμασθήναι π α ρ -
cersiius, nonacceesit; sed et legatos injuriis probris-
que respergi providii.Tum vero delegalos episcopos 
injuriis iia probrisque affeclos sancla eloecumenica 
synodus excipiens senlentiam 78 adversus e u m P r o-
nunliavit et omni sacra dignitate alienum deinceps 
fulurum sanxit: hanoque veram et indubitaiam ejus 
deposhionem presenti et coram denuntiavewmi. 
His Ua perfectis, Joannes Antiochise praesul sex et 
viginti comitatus episcopis teriia die advenit. Πι de 
Neslorii exauctoraiione certiores facti, se a sanclo 
concilio segregaverunl, separatimque cum Neslorio 
considenies, Cyrillum ei Memnonem Ephesiorum 
antistilem depositione, u l sibi videbatur, mulcla-

εσκεύασεν T T . Τότε ή αγία κα\ οίκουμενική σύνοδος 
υβρισμένους καί ήτιμασμένους δεξαμενή τούς ά π ο -
σταλέντας επισκόπους, άπεφήνατο κατ* αυτού, κ α \ 
άλλότριον αύτδν ώρισεν παντδς ίερατικοΰ αξ ιώμα
τος 7 · , κα \ απέστειλαν αύτψ είς πρόσωπον τήν οίχείαν 
καθαίρεσιν. Τούτων ούτω τελεσθέντων, ήλθεν μετά 
τρεϊς ημέρας Τωάννης δ Αντιοχείας επίσκοπος εΓ-
κοσι 1ξ έπ*σκόπους έχων μεθ' εαυτού · οϊτινες μ α -
θόντεςκαθαιρεθέντα "αύτδν , άποσχίσαντες τής αγίας 
συνόδου, κα\ μετά Νεστορίοΰ συνεδρεύσαντες, κ α θ -
εϊλον, ώς ένόμισαν, Κύριλλον κα\ Μέμνονα τδν 
Έφέσισν. θεοδώρητός μέντοι νομίσας Κύριλλον 
καταδραμείν, τά δώδεκα Κεφάλαια παρεξηγησάμε-

verunt. Tbeodoretus sane Cyrillum inseetari et Q νος, έκείσε τδν Νεστορίοΰ έξήμεσεν Ιόν. 90 δέ έν 
redarguere arbUra^us, duodecim capitibus perpe-
ram expositis, Nestorii virus omne evomitum suo 
repersit operi. Sanctus autem Cyrillus fortiter 
ineurgens suorum capiluloruin defeosioneni in-
struxll, e*posilionem adbibuit, et in lucem prolato 
ccclesiasticx doctrins tbesauro, quam ad piela-
tem propria collimaret sententia, omnium oculis 
reddidit manifeslum. Α sancta poslmodum synodo 
tcrliutii* vocatus Antiocbensium praesul Joannes, 
cum accedere detraciaret, adversam excepitcum 
sociis senleniiam, adeo ul omni Ecclesiae remove-
renlor minieterio* donec arrepti consiiil poenilentes 
admissain falereulnr . culpam. Et haec quidem 
sancta deflnivit synodus, quo constaret, quaqvis in 

άγίοις Κύριλλος γενναίως διαναστάς υπέρ τών αύ
τοΰ Κεφαλαίων άπελογήσατο, έρμηνεύων αυτά,, κ α ί 
τδν έν αύτοίς έκκλησιαστικδν θησαυρδν άνακαλύ-
πτων, κα\ τδν οίκείον ευσεβή σκοπδν φανεροποιών • · 
πάσιν. Ύπδ δέ τής αγίας συνόδου κληθείς δ τ ή ς 

νΑντιοχέων Τωάννης έκ τρίτου, κα\ μή ύπακούσας 
τού παραγενέσθαι, άπόφασιν έδέξατο συν τοϊς μετ* 
αύτοΰ <ώς άλλοτριούσθαι πάσης εκκλησιαστικής κ ο ι 
νωνίας β ι , άχρις άν εαυτών καταγνδντες τδ οίκείον 
δμολογήσωσιν σφάλμα. Καί τοΰτο 1 1 ή Αγία ώρισα 
σύνοδος, ώστε τά παρά τών ανατολικών άθέσμως κα ί 
άκανονίστως έφ' ΰβρει τών άγιωτάτων τής Ε κ κ λ η 
σίας προέδρων Κυρίλλου κα\ Μέμνονος ίσχύν τ ινα 
μηδ' δλως έχειν. Τούτων τοίνυν πάντων έξ άναφο-

Cyrillura ei Memnonem saociissimos Ecclesiai prae- jy p a ; ·» τψ βασιλεί Θεοδοσίψ άνενεχθέντων M , έκε-
λεύσθησαν έκ τών αμφοτέρων μερών επίσκοποι άνελ-
θείν έν Κωνσταντινουπόλει, καί άνελθόντες τή συν
εργεία τοΰ θεού ένίκησαν οί τής αγίας συνόδου * κα\ 
κυρωθείσης τής καθαιρέσεως Νεστορίοΰ, Μαξιμιανδς 
χειροτονείται επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, πρε-

sides praeier pietatis jura et canonum auctoriiaiem 
aueniata, nullius omnioo roboris esse vel firmilatis. 
Uaque conlrovcrsiis de bis omnibus ^gilaiis, ac 
srripiis ad Tbcodosiura imperaiorem relatis, ulrius-
qte pariis episcopi Gpoliro tendere jussi. Gonve-

VARIJE LECTIONES. 
" τδ γεν. Α, τδν γ . vulg. '« όνομάσαιμι Α, δνομάσοιμι vulg. 7 1 ανέρχομαι Α e. 7 7 παρεσκεύασεν] 

έκέλευσεν e, om.A. 7 · ιερατικού αξιώματος Α, Ιερατικού τάγματος δηλονότι αξιώματος vulg. 7* καθαιρε-
θέντα Α, καθαιρεθήναι vulg. "φανεροποιών Α, φανερών vulg. β ι κοινωνίας codd. omnes, λειτουργίας 
Par. " τούτο ή Α, τούτο δέ ή vidg. β* πάντων έξ αναφοράς Α alii, πάντων αί διαφορα\ δι' αναφοράς vule. 

ότ^νεχθέντων Α alii , άνενεχθείσαι vulg. τ r ^ ι Υ r τ r*% « 
JAC. GOARI NOTiE. 

(δδ) Vnhersh Christutn Deum profiienlibus; quo- duorum aut triuin mensium puer nalusesset. Ν · η 
nira p i * confessioni sua illa blasphema opposuil ergo bene Buccard. aui interpr. cunctis thcologica* 
NtaUmus, nuoquam Demu se appellaturum, qui di$guuitione$ in$tituentibu$. COMBEFK. 
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σδύτερος ών τής αυτής εκκλησίας. Οί δέ άνατολικο\ Α niunt ill i el Dei opcra vincunt, qui sanctae synodi 
έλαβον τδν Νεστόριον μεθ* εαυτών είς 'Ανατολήν β ι . 
Τω δέ τετάρτψ χρόνψ της Νεστορίοΰ καθαιρέσεως 
Ιωάννης δ της Άντιοχέων επίσκοπος τδν τοΰ θεοΰ 
φόδον κεκτημένος, βλέπων πολλούς τών κατά τήν 
Άντιδχειαν λογάδων ύπδ Νεστορίοΰ νοθευομένους, 
γράφει παρακαλών τδν βασιλέα τοΰτον έξεώσαι τής 
Ανατολής. Ό δ έ βασιλεύς τδν μέν Νεστόριον έξώρι-
σεν έν τ% ΤΙάσει 8 · (44), προστάγματα δέ εκπέμπει 
Κυρίλλφ κα\ Ιωάννη ανυπερθέτως ένωθήναι πρδς τδ 
απάλλαξα ι τάς Έκκλησίαςδιχονοίας άπάσης. Ειξε δέ 
τφ προστάγματι Ιωάννης, κα\ γράφει Κυρίλλφ) τ ή ν " 
εαυτού πίστιν κα\ τήν τών έν Νικαία Πατέρων δμο -
λογίαν καί τών ρν' τών έν Κωνσταντινουπόλει απο
δεχόμενος καλ τά έν Έφέσφ πεπραγμένα. Τότε ό 

partes luebantur: flrmalaque N e s t o r M exauctora-
lione, Maximianus ecclesias Cpolilanae presbytcr 
consccrationis ritu praelicilur episcopus. Orientaies 
autem Neslorium secuni assuinpiuai deduxerunt 
in Orientem. Cailerum anno a Nestorii depositione 
quarto Joannes Amiocbensiura episcopus Dei limore 
ubertim clarus, cum iusignissinios <|uosque Autio-
chensium Nestorii dociriua cerncrel adalterari, 
de Nestorio ex Oriente peniius eliminando &upplex 
impcraioreni postulai. hnperator Nesiorium apud 
Tbasum deportari jubet : ad Cyrillum auiem et 
Joannem, utsinedilationepacem ineant, quo cuncta 
penitus dissensio ab ecclesiis elimineiur, imperai. 
Jussis oblemperat Joannes, suamque Cyrillo fidem, 

Κύριλλος άποδεξάμενος γράφει Ιωάννη κα\ τοίς ^ et quse fuil Nica?aePalrum c o n f e s s i O j q u a e cenluinct 
άνατολικοις έπιστολήν, ής ή αρχή · ι Εΰφραινέσθω-
σαν οί Μ ουρανοί, κα\ άγαλλιάΛω ή γή · ι χαί τή 
αύτ]) ομολογία συνθεμένοι αμφότεροι, ήνώθησαν πρδς 
είρήνην κα\ δμόνοιαν αϊ παρ* έκατέροις άγιάι Έ κ -
κλησίαι. Κατά τοΰτον δέ τδν χρόνον Νόννος •· δ θ ; 0 -
φόρος (45) έποίμαινε τήν τών Έδεσσηνών Έκκλη
σίαν» δ τήν πρώτην τών μιμάδων (46) Άντιοχέων τώ 
θεψ άφιερώσας, κα\ άντ\ Μαργαριτοΰς (47) πόρνης 
άγίαν αυτήν Πελαγίαν (48) παραστήσας τψ Χριστψ. 
Οδτος ούν δ έν άγίοις άγαλλιώμενος έπ\ τή · · τών 
αγίων δμονοία, γράφει τψ άρχιεπισκόπφ Τωάννη 
νουθεσίας κα\ διδασκαλίας βήματα, έν οΓς κα\ τούτο· 
Κάθαροτ " xt\r Έκκλησίαν, ώ άνθρωπε τον θεον, 

quinquaginla Cpoli congregaiomm, de.»ique qu» 
apud Ephesum fueruat a«ta, se recipere scribit. 
ld ubi Gyrillus accepii et probavit, cpistolam ad 
Joannem et reliquos orienlalcs nii t l i l , cujus prin-
cipium : Laeteniur coeli, et exsuUel terra. 79 
ambobus quidero in hauc coafessionem conve-
nienlibus, subdiUe ulrique Ecclesia? in paois et 
concordiae uniooem redierunt. His leniporibus 
Nounus Deo plenus poniifex Edessenorum pascebai 
Ecclesiam, qui mimarum Anliochensium insignis-
simam Deo consecravii, el Margaritus scorti vicc 
Pclagiamsanctam pcenitentem Christo exbibuit. Hic 
igitur sanctorum non uliimus de sanctorum inila 

από τών Νεστοριανών ζιζανίων καί της αυτών Q reconctliatione exsultans, verba moniiionam et do-
δεινότητος. Τδν δέ άσεδή χα\ βλάσφημον Νεστό* 
ριον έν τ$ εξορία ή θεία δίκη μετήλθεν σηπεδόνι τών 
μελών αύτοΰ ·* πάντων, μάλιστα δέ τής μιαράς αυ
τού γλώσσης, ή περιπεσών διεφθάρη τψ θανάτψ · · , 
προλαβών τήν άπδ · · 'Οάσεως άνάκλησιν είς έτερον 
τόπον. 

Α. Μ. 5926. — Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που Μαξιμιανού ίτος α9. 

Τούτφ τ φ έτει ήλθεν Ούαλεντινιανδς (49) άπδ 
Τώμης δ Γάλλης · · Πλακιδίας κα\ Κωνσταντίου 
υίδς έν Κωνσταντινουπόλει, καί έγημεν γυναίκα τήν 
θυγατέρα Θεοδοσίου τοΰ βασιλέως Εύδοξίαν τήνέξ 

ctrins plena Jbanui scripsit, bacque inter aha: 
Expurga-Eccletlam, φ Dei, α Nestorii ziiauiis el 
eorum perfidia. Iinpium tandem blasphemumque 
Neslorium divina justitia in exsi l» utta esi, raem-
bria ejpa omnibus, ei impura maxime lingua, tabo 
fluenlibus, quo qoidem corrosus leio absumiiur, 
et e Tbaso in alium locum revocaiionem prsevenit. 

A . G. 426. — Cpoleot tpiuopi Maximiuni an-
ittcj primus. 

Uoc anno Valentinianus Galte Placidiae et Gon-
stantini lllius Gpolim profectus uxorein duxil Eudo-
xiam Theodoaii iroperaloris illiam ex Eudocia 
coajuge sibi nalam: et poslhac Romam reversus 

Ενδοκίας 
Τώμη. 

γεννηθεισαν αύτψ, κα\ έπανήλθεν έν jy est. 

YARIJE LEGTIONES. 

* είς άνάπλην Α b e. *· Όάσει · eic recte conj. Goar. ex Theodoreti ep. ad Sporad. ι. βάσει b, βάσί;> 
volg. vid. infra. β Τ Τωάννης κα\ τήν om. Α. β β οί add. ex Α. · · Νόνος Α. · · τή add. ex Α. 
Μ κάθαρον Α, κάθαρε valg. · β αύτοΰ anle πάντων om. Α. · · δέ θανάτψ τής μ. e. n άπδ Όάσεως Α c, 
άπδ κολάσεως b, άπο βάσου vulg. 9 1 Γάλλας b. 

JAC. GOARI NOTiE . 

(44) Pravinciam enim iEgypli incullam, ct in-
lemperle aerU iocolis rigidam, Oasim nomine, ex* 
subnii Nestorio fuisse assignatam iradil Tbeodo-
m u i ad Sporadium, epist. i . 

Ϊ45) Martyrologium Romanum, 2 Decembris. 
[46] Panumimam fuisse aticior Viiae ejus Jaco-

bus diaconus inier Patrum Vitas lestatur. 
(47) Ex maigariiarum ct gemoiaruna quibus 

onerabaiur copia. 

(48) Quod a nalalibus iiupositum, in baptismo 
reslilutum nomen, aucior csi Jacobus telaius. 

(49) Quas cum Eudoxia Valenliuiamts icrtius 
contraxil nuplias, quam diversis annis Socraie^ 
lib. VII, cap. 45, ei Chronicon Atex. a Tbcopbane 
statuerinl, vido apud Pelavium, De docu temp. 

l ib. xin, ad annum 5150. Ipse Pelavius Prosperum 
secutus aliis cus^. quos iixit Socraics cciebraias 
asserit. 
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Eodera anno Hesycbius presbyter Hierosolyuiiia-
nus ultimum diero obiit : et bealq Melania magnae 
Mcbniae neptis in rdigiosarum virlutum exerciliis 
ct pcrfeciione vilae Hierosolymis requievit. 

A . C. 427. — Romcc ephcopi Xysli annus primus. 

Hoc anno Tbeodosius iinperator Eudociam con-
jugera laudes et grates relaluram Uierosolymam 
misit, quae plurima dona ecclesiis contulit: et ado-
raia saera cruce, loclsque sacris perlustrails in rc-
giam (Jpolim se recepil. 

A . C. 428. — Penarum regis Udegerdis annu$ 
primus. 

Cvolcos episcopi Procli annus primus. 

£ Q Hoc anuo ruina in Alexandriae tbeairo facia 
in Niliacortim fesiorum pervigilto bomincs sepiua-
^inia duos supra quingenlos oppressit. 

A.G.430.—Hoc anno saDCtissimusCpolitanusepi-
scopua Proclus, permissu ab imperalore Tbeodosio 
pelilo, Joannis Cbrysoslomi reliquias a Gomanis in 
rcgiam civitatem transtulit, etinsequente anno.exacta 
nimiruni annorum triginta irium periodo, easdem 
publica couferiaque proceseionis pompa deductae, 
imperalore et beata Pulcheria coniitaulibus, in Apo-
siolorum dcposuit ecclesia : lum vero cuncios, qui 
piopler abrogalam Joaoni digntlalem ab Ecclesia 
fuerani scgregati, ad pristinam recepit communio-C Έ π \ τούτου 1 τού έν άγιοι; Πρόκλου σεισμο\ γεγόνασχ 

V A R I J E LECT10NES. 
*· ό add. ex Α. , Τ τών Νειλψων b, τώνΕίλώων A a f, τού Νειλώων vulg. Μ έχομένψ ^έρχομένω vulg. 

Α Τψδ 'αύτψ Ιτει Ησύχιος δ Μ πρεσβύτερος (50) 
Ιεροσολύμων έτελεύτησεν. Καί ή μακαρία Μελάνη 
ή τής μεγάλης έγγόνη έν ασκήσει έκοιμήθη (51) έν 
βίψ τελείω έν Ιερουσαλήμ. 

Α. Μ. 5927. — 'Ρφμης επισκόπου Ενατου 
έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Θεοδόσιος δ βασιλεύς τήν γ α μ ε -
τήν (52) Εύδοκίαν είς Τιροσόλυμα άπέστειλεν ε υ 
χαριστήριους ύμνους προσάξουσαν τψ Θεψ, ή τ ι ς 
πάμπολλα ταίς έκκλησίαις έδωρήσατο, καλ προσ-
κυνήσασα τόν τε άγιον σταυρδν κα\ τούς σεβασμίους 
τόπους ύπ ί στρέψε ν είς τά βασίλεια. 

Α. Μ. 5928. — Περσών βασιΛέως Ίσδεγέρδονς 
έτος α'. 

Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου Πρόκλου 
Β έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει σύμπτωσις έγένετο έν τψ θεάτρω 
Αλεξανδρείας κα\ άπε*θανόν άνδρες φοβ' τή π α ν ν υ -
χίδι τών 9 1 Νειλψων (55). 

Α. Μ. 5950.—Τούτψ τψ έτει Πρόκλος δ άγιώτατος 
επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως αίτήσας τδν βασιλέα 
Θεοδόσιον τδ λείψανον Τωάννου τού Χρυσοστόμου Απδ 
Κομάνων είς τήν βασιλεύουσα ν μετεκόμισεν. Καί τ ψ 
έχομένψ "χρόνψ (54) ί ιάλγ ' ετών (55) τούτον δημο
σία έπ\ προελεύσεως πομπεύσας συν τψ βασιλεί χαλ 
τή μακαρία Πουλχερία είς τήν τών Αποστόλων 
άπέθετο έκκλησίαν. Κα\ ούτως 9 9 τούς διά τήν εκεί
νου καθαίρεσιν τής Εκκλησίας χωρισθέντας ήνωσεν. 

' ούτως Α, είτα vulg. 1 τούτου add. ex Α. 
JAC. GOARINOTiE. 

(50) Hierosolymorum anii&lUein, Sixto Senensi 
in adversum senlienle, Hesycbium n o n exstilisse 
verba ista, et praefatse urbis antistitum laterculut» 
declaraut. 

(51) Aliquoiis a n n i s posleriorem esse Melaniae 
istius i D o r l e n i itidicio inibi est, quod Eudociam 
imperatricem Hierosolyma profectain ipsa ίιι s a n -
cta urbe susceperit, et cum ea n o v i templi dedi-
cationis festum et alia peregerit, quae iu ejus Vila 
51 Dec. exhibel gurius : Eudocia vero a n n o se-
quenie Hierosolymorum peregrinalionem aggres-
s a m auclor inse circa Melani® facla hallucinatug 
describil. Obiius Melaniac incertus est Baronio ad 
annum 458 num. 17· 

(52) Anno quidem Valenliniani leriti nuptias 
excipiente , Hierosolymilanam peregrinalionem 
suscepisse Eudociam, Tbeodosio deciiuum sextum 
consule, scribil Socrates, lib. v n , . cap. 44 el 40, 
e u m aulem consulaluin a n n o Tbeodosii Chronicon 
Alexand. iricesimo, alii 31 devinciunt. De eodein 
ilincre Evagrius, lib. i , cap. 20 et21. 

(55) Quaelibel in toiam, vel plurimam noctera 
actio producia Graccis est παννυχίς, sic longtores 
maiutiiiaruin, quas vocant, precum vigUias, vel 
etiam profana convivia per uoclem agilata παννυ-
χίδας vocari teslalur Eiicbologium, c i Thcopbyla-
clus Simocatla, lib. vm, cap. 43. Niloa porro 
sacra in nociein dilata narrat Heliodorus AZihio-
picorum lib. 9 ineunle : Τής τών Νειλψων εορτής 
ένεστηκυίας, οί μεν εγχώριοι πρδς θυσίαις τε καί 
τελεταΤς ήσαν, τοις μέν σώμασι κα\ περιεστηκόσι 
δεινοίς κάμνοντες, etc. Ό δέ Όροονδάτης μέσας 
νύκτας έπιττ^ρήσας, πρδς ύπνο ν Βαθύν τών £υη-
ναίων άπδ της ευωχίας τετραμμένων* Festo Nt-

loorum exorto, indigenw quidem mactalionibus t i -
ctimarum et sacrificiis vaabant* corporibus quidem 
tl circumslantibus malii laboranles, etc. Al Oroon-
dates observatn occatione, media nocte cum SyenaH 
arcto somno pott epulaliotm premerentur, elc. N i -
loa vero quse sacra vel festa fuerint ipse libro 
prseccdciita ad calcem exponit : Κα\ γάρ π ω ς 
συνέπεσε καλ τά Νειλψα τότε τήν μεγίσττιν παρ* 
Αίγυπτίοις έορτήν ένεστηκέναι, κατά τροπάς μέν 
θερινάς μάλιστα, κα\ βτε αρχήν τής αυξήσεως δ 
ποταμδς έπιλαμβάνει τελούμενη ν, υπέρ πάσας δ έ 
τάς άλλας πρδς Αιγυπτίων σπουδαζομένην δι* αίτίαν 
τοιάνδε* Eienim quodammodo acciderat, ui lune 
quoque Niloa, maximum apud jEgypiios fettvm tu-

0 staret : quod quidem circa solstUium (tslivum ma-
xime, el quando initium crescendi fluvius capit, 
celebralur, ac in summo honore prce omuibus ha-
belur% propler liujuscemodi causam : quam ibideni 
referl esse Nil i exundalionen) ceria naturae lego 
toiam iEgyptum feciindauteii). 

(54) 0»o f beodosiua imperii unum ei trigiiita 
nuinerabal annos, ipso decimuni sextuin el Fansio 
coss. prout Socratis, lib. vn ,cap . 44 et Prosperi 
calculi auclori connordes redduiit. 

(55) Obitl ciuippe Ghrysostomus a condiiu mumli 
ann. 5894, GP. vero rclaiua est auno 5954 et te-
cundo deinde anno panium ejas asseehc Ecclesi;ii 
cx inlegro icvincli ; illudque esl quod Socralcs 
nuper adductus scripsil : Ιωάννης τφ τριακοστω 
πέμπτω έτει μετά τήν τελευτήν είς κοινωνίαν ύπδ 
Πρόκλου εδέχθη · Joannes iricesimo quinlo αηηο, 
postquam e vivi$ excesserat, in communiontm α 
Procio receptui e$t. 
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μ ε γ ά λ ο ι 1 (56) έν Ιίωνστσντινουπδλει έπ\ τεσσάρας χ nem. Sancli Procli a:laie, qualuor mentium gpaiio 
μήνας. "Ωστε φοβηθέντες ol Πυζάντίοι ;§ψυγον έξω 
της πόλεως έν τώ λεγομένψ Κάμπψ, κα\ ήσαν · δι-
ημερεύ«ντες συν τφ έπισχόπψ έν ταΤς πρδς βεδν 4 

δεήσεσι λντανεύοντες. Έ ν μι$ ούν κυμαινόμενης τής 
γής, χαλ παντδςτου λαοΰκράζοντος τδ, Κύριε, έΛέη-
σοτ9 εκτενώς, περ\ ώραν τρίτην, άφνω πάντων 
όρώντων συνέβη δπδ θείας δυνάμεως άρθήναί τινα 
νεανίσχον είς τ*ν αέρα, κα\ άκούσαι θιίας φωνής 
παρεγγυούσης αύτψ · άναγγείλαι τψ έπισκόπψ χα\ 
τψ λαψ, λιτανεύειν ούτω κα\ λέγειν · "Αγιος ό Θεός, 
άγιος Ισχυρός, άγιος αθάνατος, έΑέησοτ ημάς · 

factus est Cpoli ternBmoliis, adeo ut Byzanlini 
terrore consiernati ad Gampum ita dictum ex urbe 
tecedenteg, supplicationibus ac processionibus re-
peiitis dies nocteeque cum episcopo prolraherent. 
Semol itaque terra violeniius agitata , el e populo 
cunctig, Domine, miaerere, eonclamantibug inten-
tius, sub omniuro congpectu, circa diei tertiam bo-
ram adolescentulam quemdam in aera divina virtutc 
sublevari eonligU, et divinam vocem audire sibi 
prsecipientem, episcopo plebique renuntiarel litania-
rum procea iu banc formam deincepg concipereut: 
Sanciua Deug, ganctus fortis, gaactus immorUlis, μηδέν έτερον προστιθέντας. Ό δέ έν άγίοις Πρόκλος 

ΥΑΚΙΛΒ LEGTIONES. 
• σεισμοί γεγόνασι μεγάλοι Α, σεισμδς γέγονεν fulg. * κα\ τ]σαν — έπισχόπψ om. Α. 

ex Α. * αύνώ Α, αύτδν vulg. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛΕ. 
incertuM : solum U et populo. 

> πρδς Θεδν add. 

(56; Quo anno contigerit, 
Ckronicon Alexandrimifn uUimo Procll vitse anno 
CP. eo concussam rafcrre Petavhis asserlf, De 
doclrina tempor. l ib. xm, ad anitam Jul. Per. 5160 
big verbia : Chron. Alexandr. his ip$i$ co$$. (Arda-
bure et Callepio) refert ingentem terrmmotum fuiste, 
ila ui cives omnes extta urbem degtrent, nemo tamtn 
komhtum periit. ttic ille motut ext, per quem arre* 
ptus inatlum puer trhagium hymnum audiii. Verum 
duoe lerraerootus annorum qualuor spatio eodem 
Chronico memoratos facile quivig adverlal: pr i -
mam atinoTheodosii 59, Ardaburio et Alypiocoss. 
cujog roemoria annno litaniarum ritu in Triconcho 
Yiii ldus Novembris peragilur : alierum Theoriosit 
cjasdem anno 42, Valenliniano aun. VII ei Albino 
«oss. quo C P . riveg".territi processerunt in camprnn 
λιτανευοντες. Annum pene integrum terram primug 
inceggit, έγένοντο σεισμο\ μεγάλοι, κα\ έχράτησαν 
έπΙ χρόνον, ait Gbronicon; aller haud vicibus re 
peliiig, ged concossione fermc cominua urbeii 
texavit: in primo de imperatore, vel ecclesia? ml 
nigtrtg senno nullug : io igto supplicat imperator 
uadaiig pedibus, et cum genaiu cleroque actas ad 
campum Trequemat preces. Puer anteu in coeltnn 
nptug est eo lemeramti, quo GP. aaitata cives 
tuot in caropum imperaiore ei patriarclia ducibus 
anpplici procegsu Oeum interpellaturos emisit. Raud 
iuque priore, ged seoundo in aerem etevaing est 
puer, et gecundi hujug memoria, quidquid in ad-
vcrtum ad Chronici margiaem atlnolei Raderus, 
renovalis precibug annua obgervaiione recolitur. 
Chronicon lamen in eo deceptam aiiimadverto, 
qaod motum buirc in uliimum Tbeodoeii annfum^ 

3«o Proclug excesserai e vivig jam diu, geponeii-
um ceiigiierit : Proclttm vero processum in eo 

doxitse affirmant ex lesiimoniU subjunetis plura. 
be illo moiu praefatum Chronicon ila s c r i b i l : Tootq> 
τφ έτει έπαθε Κ Π. άπδ σεισμού μηνΐ Αύδηναίω ς' 
χα\ κ', νυκτδς άπδ τών λεγομένων Τρωαδησίων'εμ
βόλων έως τού χαλκού Τετραπύλου έπι χρόνον, ώστε 

Ατολμάν έν οΓκψ τινά μένει ν, άλλ' έφυγον έξω της 
εως πάντες λιτανεύοντες ημέρας κα\ νυκτδς, καί 

δ Βασιλεύς έλιτάνευε μετά της συγκ)«ήτου, κα\ τού 
Μου, κα\ τού κλήρου άνυπόδετος ημέρας πολλάς. 
»έγονε γάρ άπεΓ/.ή, οία ού γέγονεν άπ 1 αρχής. Τινές 
Λ ίλεγον κα\ πύρ έν τψ ούρανψ θεάσθαι. "Οθεν χα\ 
ή μνήμη .κατ' έτος επιτελείται τής λιτανείας μέχρι 
χ*ί νυν έν τψ Κάμπψ υπέρ τής τού Θεού μακροθυ-
μίσς* Hoe αηηο CP. tnagnam labem accepil ex lerra-
mo(tt, menu Januario, iexto ei vicesimo die, noctu 
ε Troadetiis porticibus usque ad wreum Tetrapgtum 
iat diuduranle, ita ul nemo auderet domi mamre, 
*ti omnes fngerent in campum, diesque el noctet 
pruibut intenderent: et ipte impfralor cum tenaiu, 

w cteroque nudu$ pedes multis precibus 
Deiim volis propiliabat. lhgens enhn terror, qualis 
nunquam fuerat, omne» percuierat, Quidam aflirma-
bant ignes *e in CGBIO viditie. Uude anniversaria 
memoria precum ceUbratur eliam hodie in campo, 
ad Pei clemmlam in genus kominuni taudahdam. 
Menologiiim : Τή κε' ήμερα Σεπτεμβρίου έπ\ τής 
βασιλείας Θεοδοσίου τού νέον, γέγονε σεισμδς φοβε-

^
ός· κα\διά τούτο τού λαού παντδς σύν τψ βασιλεΤ 
'εοδοσίψ, και Ηρόκλψ τω πατριάρχη, μετά παν*τδς 

τού τής εκκλησίας πληρώματος, καί πάσ^ς τής πό
λεως εξω λιτανευόντων διά τδν φόβον έν τψ Κάμπψ, 
ήδη τής τών θεοπασχητών αίρέσεως έξ έπη ρε (ας 
διαβόλου αρχήν λαμβανούσης, κά\ τψ Τρισαγίω τδ, 
Ό σταυρωθείς 6C ημάς, βλάσφημούντων · εξαίφνης 
παιδίον, είς τδν αέρα άρπαγέν άνεφέρετο, πάντων έν 
εκπλήξει καί φόβφ κραζόντων έπΙ πολλάς ώρας τδ, 
Κύριε, έΛέησον· αύθις κατηνέχθη τδ παιδίον ώς έπί 
νεφέλης καθή^νον, καί φωνή μεγάλη παρεκελεύ-

sed concossione fermc cominua urbeirt C σατο, δτι Ol των αρχαγγέλων χοροί άνευ*, τής προσ-
• - - · • - • - · * • θήκης τοΰ, Ό σταυρωθείς, τδν τρισάγιον ύμνο ν 

άναπέμπουσι τψ Θεψ · "Αγιος ό θεός, άγιος Ισχυ
ρός, άγιος αθάνατος, έΜησοΫ ημάς. Κα\ ευθέως 
ταϊς τοιαύταις φωναίς άπέδωκε την ψυχήν τώ Θεψ. 

* Κα\ δ τοΰ σεισμού κλόνος έπαύσατο* Die 25 Seplem-
bfit, imptrante Theodoiio Juniore, accidil horri-
bilit terra>motu$: quo fqclum e$tt ul lolut po-
pulus cuift imperntore Thtttdosio, et palriarcha 
Proclo, acuniverso Etdetim eatu, totaurbe exierU, 
in locum, qui dicitur camput, ad orandum prce 
timore. Jam Theopatchitarum hieresh ex diaboli 
attu sumebat inilium. et htjntno irhagio cum bla$-
phemia addebitnl: *Qui crucifixus esl pro nobit. ι 
Kxlempio puer m aerem raplus volilabat, clamanli-
bui cuneth pras timore, el sluporeper muka* liorat: 
t Domine, miserere. ι Repeute dsscendit puerperinde 
ac nubi intidtni, $1 magna vcce admentbal ab 
archangelorum chotis tri$agium illum hymnum 

D Deo concini, $ine iUo addiiamenlo, c qui cruci-
fixus esl, > sed ita : ι Sancle Deut, sanete. fortis, 
sancle el immortalis, mherere nobi$. ι El iliico 
cvm his vocibus animam Dto reddid\i, el itla lerra* 
agitatio quievit. Gontiaenua fpiscopus Herculia-
narum, fcpist. ad Pttrun> episcopum Aittiocli. 
concil. GP. subMena aci . 1, eamdem refert bisto-
riam, pueniraque in lerras delapsum μετά τρίωρο ν 
στήναι έν τψ τριδουναλίψ παρά τούς πόδας του Πρό
κλου · ultra tres horas ad Procli pedes in campi irt-
bunalio orantis stetisse narrat. Acacius CP. ad 
euuidein Pelrum ad icriiam coeli regionem puerum 
raplum gcribit: el Damascenus laudem cpisi. d6 
irisagio, virtule quadam angelica in aerem ev^-
clnm, bymnum qiro Trinhas laudatur, dldiciese, 
cic. Plura Niccphorus, lib. l i v , cap. 46. 
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mtterere nobis : iiec Islis quidquam addere auen- Α ταύτην δεξάμενος τ ή ν · άπδφασιν " :?ψε τω λα ω 
urent. Jussu isliusmodi acceplo, populura, ui iia 
caneret, sanctus Proclus adbortalus esi, et confestitn 
t c r r » quievit motus. Beata porro Pulcberia et ejus 
frater miraculo recreali, divinum illum bymnurn per 
orbem quaqua paiet decanlari sanxerunl : ex quo 
per singulos dies suavibus modulis illum recitaudi 
morem cunciae receperunt ecclesiae. 

A . G . 451. — Hierosolymorum epitcopi Juvenalii 
annus primus. 

Hoc anno Valenlinianus non modo Brilanniam, 
Galliam et Uispaniam servare non valuii, quin eliam 
occidenlalem Libyaro, q u » Afrorum dicitur provin-
cia, boc pacto amisi t : 81 & u ° ^cl l i duces tum 
erant Aelius et Booifacius, quos rogante Valenli-
niano Tbeodosius Romaro misit. Bonifacio vero 
Libyac occidenlalis praefeciuram asseculo invideus 
Aeiius, in eum quasi defcclionem medilalum etjam 
Libyam occupare conalum roacbinaiur caiumniam. 
E l baec quidem ad Placidiam Valentiniani malrem 
deferebat: inlerea vero Bonifacio scribit: Si accer-
aitus fueris, ne de reditu cogitato : criminis enim 
calumniam passus es, et tc imperaiores dolis com-
prehendere moliunuir. His acccplis velut sinceriort 
aniico Bonifacius conQdens Aelio , vocalus non 
accessil. Turo vero ceu fldum et benevolum impera-
tores babueruut Aeliura. Erant ea lcmpeslaleGotlbi 
genlesque quara plurimaeel copiosae Irans Danubium 
in Ilyperboreis regionibus habilanles, inler quas 
prxcipiue quaiuor omnino suul, Gollhi, Wisigoubi, 
Gepedes et Vandali, xiullo a l io , quam nominum 
appellatione a se invicem discrets, ei ubique una 
oouimuni lingua qlentes : omnes alioqui pravas Ari i 
sectantar opiniones. Isli Arcadio el Honorio impe-
rantibus trajecto Danubio, in Romauae potestatis 
eolo Oxerant sedem. Gepedes quidem, ex quibus 
defnum Longobardi et Abares divisi sunt, loca ad 
Singidonera ei Sirmium posita occupaverunt. W i -
sigollbi post illatas ab Alaricbo clades, Roma deva-
slala, in Galliam aecedeules, varias obiinuerunt pro-
vincias ; Gotthi Pannoniam primum adepli, mox 
uono supra decimum imperii anno, Theodosio ju -
niore ita permittente, Thraciae regiones incoluere, 
et Tbraeica babitaiione per aonos octo et quinqua-

B 

ψάλλειν ούτω, χα\ ευθέως Ιατη 4 σεισμός. Ή δε μ α 
καρία Πουλχερία κα\ ό ταύτης άδελφδς ύ π ε ρ α γ α -
σθέντες τ(ρ θαύματι, έθέσπισαν κατά πάσαν τΤ]ν 7 

οίκουμένην τδν θείον τούτον ψάλλεσθαι ύμνον · χ α ί 
άπδ τότε παρέλαβον πάσαι αϊ έκκλησίαι καθ ' έκάστην 
ήμέραν $δειν αύτδν τφ θεψ. 

Α. Μ. 5951.— Ιεροσολύμων έαισχόχου Ίου-
βεταλίον έτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει Ούαλεντινιανδς ού μόνον (57) Β ρ ι τ -
τανίαν κα\ Γαλλίαν κα\ Σπανίαν άνασώσασθαι ο ύ χ 
Γσχυσεν, άλλά κα\ τήν έσπέριον Λιβύην, τήν τ ώ ν 
"Άφρων καλουμένων χώραν προσαπώλεσε τ ρ ό π ψ 
τοιψδε · Δύο στρατηγοί ήσαν 'Αέτιος κα\ Βονιφάτιος, 
ούς Θεοδόσιος κατά αΓτησιν Ούαλεντινιανού είς Τ ώ -
μην άπέστειλεν. Βονιφατίου δέ τήν αρχήν της έ σ π * -
ρίου Αιβύης λαβόντος, φθονήσας ό 'Αέτιος διαβολών 
ποιείται κατ* αύτοΰ, ώς άνταρσίαν μελετώντος κ α ι 
τής Αιβύης * κρατήσαι σπεύδοντος · κα\ ταύτα μ έ ν 
πρδς Πλακ ιδίαν έλεγεν τήν τού Ούαλεντινιανοΰ μ η 
τέρα. Γράφει δέ Βονιφατίψ ούτως 9 · € Έάν μ ε τ α -
πεμφΟήςπαραγενέσθαι μή θέλησης· διεβλήθης γ ά ρ , 
κα\ δόλψ σε οί βασιλείς βούλονται χειρώσασθαι. ι Ταύτα 
δεξάμενος ό Βονιφάτιος, κα\ ώς γνησίψ φίλψ ι · τ ψ 
'Αετίω πιστεύσας, μεταπεμφθε\ςού παρεγένετο. Τδτε 
οί βασιλείς τδν 'Αέτιονώς ευνοούσα άπεδέξαντο. Τ Πσαν 
δέ τό:ε Γότθοι κα\ έθνη πολλά τε και μέγιστα πέραν 
τού Δανουδίου έν τοίς υπερβόρειοι ς τόποις κατφχτ-
σμένα. Τούτων δέάξιολογώτερά είσι τέσσαρα, Γότθοι, 
Ύπόγοτθοι (58), Γήπαιδες 1 1 κα\ Ούανδήλοι έν όνδ-
μασι 1 1 μόνψ κα\ ούδεν\ έτέρψ διαλλάττοντες, μι$ 
διαλέκτψ κεχρημένοι· πάντες δέ τής Αρείου ύ π -
άρχουσι 1 1 κακοπιστίας. Ούτοι έπ\ Αρκαδίου χαλ 
'Ονωρίου τδν Δάνουδιν διαβάντες, έν τή Τ ω μα ίων 
γή κατψκίσθησαν. Καί οί μέν Γήπαίδες, έξ ών 
ύστερον διηρέθησαν Αογγίβαρδοι χα\ 'Αβάρεις, τ ά 
περ\ Σιγγιδόνα κα\ Σε ρ μείον χωρία ψκησαν. Οί δέ 
Ύπόγοτθοι " μετά (59) 'Αλάριχοντήν 'Ρώμην π ο ρ -
θήσαντες, είς Γαλλίας 1 0 έχώρησαν κα\ τών έχε ϊ 
έκράτησαν. Γότθοι δέ Παννονία ν έσχον πρώτον, 
έπειτα τψ ιθ' έτει τής βασιλείας, Θεοδοσίου τοΰ 
νέου επιτρέποντος, τά τής Θράκης χωρία ψκησαν, 
καιέπ\ νη' χρόνους έν τή θρ£κη διέτριψαν ! · , κα\ 

gitita protracla, occidenlalis tandem imperii facli ρ τής έσπερίου βασιλείας έκράτησαν. 01 δέ Ούανδήλοι 
iuntdomlni. Vandali demum Alanis et Germanis, Άλανούς έταιρισάμενοι κα\ Γερμανούς, τούς νυν 

ΥΑΠΙΛ) L E C T I O N E S . 
• τήν add. ex Α. f τήν add. ex Α. · τής Αιβύης Α, e, τήν Αιβύην vulg. · ούτως] δτι Α. , β φίλι^Ί 

δούλψ alii codd. 1 1 Γήπαιδες ubique fere Α, Γήπεδες vul^. "όνόμασι Α, ονόματι ν ugl. "υπάρχοντες 
alii . »· Τσίγοτθοι b b. I. c l inira. " Γαλλίας Α, Γαλλίαν vulg. " διέτριψαν, κα\] e addil baec : διατρί-
ψαντες θευδερίχου ηγεμονεύοντος αυτών πατρικίου κα\ υπάτου, Ζήνωνος αύτοίς έπιτρέψαντος, τής εσπε
ρίας, κ. τ . λ. 

JAC. GOARI N O T J E . 
(57) Irruptionem Vandalorum iti Africam CAro- gitur, qui hic Μοδίγισκλος. 

niron Alexandrinum, Prosper, et alii ad aunum 
Tbeodosii 20assignant. Eaproplerquae hicexPro-
copio lib. ι de bello Vandalico summatim collecia, 
bisiorice, non cbrooice referrt facile quisque per-
spiciet. 

(58) Visigolibos reddit interpres Procopii, Τσί
γοτθοι babet alia leclio, apud quem Goiligisclus le-

(59) Eliam Anast. posl Alarieum Roma deoastata. 
Melius tarncn Niceph., μετά 'Αλαρίχου, cum Atari-
cho, Alaricho duce. Ex Gallia enim cuni suis Visi -

Sotthis ille profecias Roniam cepit atque vastavit 
onorio principe : uii postea Gizerichus ex Africa 

cum suis Vandalis. GOVBEFIS. 
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καλουμένους Φράγκους, διαβχντες τδν 'Ρήνον ποτά- Α Fraiwos nunc istos vocant, sibi ascilis, Rhcno flu-
μδν, ήγούμενον έχοντες Μοδίγισκλον " , κατψκησαν 
έν Σπανία, πρώτη ούση τής Ευρώπης άπδ τοΰ έσπε-
ρίου Ωκεανού · Βονιφάτιος δέ, φοβηθείς τους τών 
'Ρωμαίων βασιλείς, περάσας άπδ Αιβύης είς Σπα
νίαν πρός τούς Ούανδήλους ήλθεν. Κα\ εύρων τδν 
Μοδίγισκλον 1 β τελε,υτήσαντα, τούς δέ εκείνου παιδας 
Γόνθαρίν 1 9 τε κα\ Γιζέριχον τήν αρχήν διέποντας, 
τούτους προτρεψάμενος τήν έσπέριον Αιβύην είς 
τρία μέρη διελεΐν ύπέσχετο, έφ' φ 1 0 Εκαστον τού 
τρίτου μέρους άρχειν συν αύτψ, κοινή δέ άμύνεσθαι 
τδν οίον δήποτε πολέΐλίον. Έ π \ ταύταις ταίς 1 1 όμο-
λογίαις οί Ούανδήλοι τδν πορθμδν διαβάντες, τήν 
Αιβύην κατψκησαν άπδ τοΰ Ωκεανού μέχρι Τριπό
λεως τής κατά Κυρήνην. Οί δέ Ύπδγοτθοι άναστάν 

rnine trajeclo, duce Modigisclo, in Hispania, quse ab 
Hespcrio uceano Europae prima regio est, scdem 
pusuerunt. Bonifacius autem ah impcratoribus 
Romanis sibi meluens, e Libya trajicicus in His-
paniam ad Yandalos ee recepii. Mortuo jam Modi-
gisclo, Gontbarim et Cizericbum ejus fllios regnum 
adminislrantes offendit : ipsos pluribus borlalus 
Libyaro occidenialem in tres paries se divisui um 
proraisit, ut unusquisque secum lertiani parteni 
obtineret : cunciique simul adversarium omoem, 
quisquis ille forct, ulciscerenlur. His conditionibus 
firrnaiis, Yandali enavigato freto Libyam ab oceano 
ad Tripolim, qua? est juxta Gyrenem, incoluerunt. 
Wisigotlbi quoque e Gallia migrantes occupaverunt 

τες άπδ Γαλλίας έκράτησαν κα\ τήν Σπανίαν. Τινές Β Hispaniam. Porro quidam ex Romaidssenatoribus 
δε τής συγκλήτου Ύωμαίων, φίλοι Βονιφατίου τήν 
Άετίου ψευδοκατηγορίαν ανήγγειλαν τή Πλακ ιδία, 
εμφανή ποιήσαντες κα\ τήν πρδς Βονιφάτιον 'Αετίου 
έπιστολήν, τού Βονιφατίου ταύτην αύτοϊς άποστεί-
λαντος. Ή δέ Πλακιδία έκπλαγείσα, τδν μέν Άέτιον 
ουδέν ήδίκησεν, Βονιφατίψ δέ λδγον προτρεπτικδν 
μεθ* βρκων άπέστειλεν. Τοΰ δέ Γονθαρίου τελευτή
σαντος, Γιζέριχος τών Ούανδήλων γέγονεν αυτοκρά
τωρ. Βονιφάτιος ούν τδν λδγον δεξάμενος, τών Ούαν
δήλων κατεστράτευσεν, στρατού μεγάλου έλθόντος 
αύτψ άπδ τε 'Ρώμης καί άπδ Βυζαντίου, στρατ-
ηγοΰντος "Ασπαρος. Πολέμου δέ κροτηθέντος πρδς 
Γιζέριχον, ήττήθη δ 9 9 τών 'Ρωμαίων στρατός · κα\ 

Bonifacii amicidolosAelii cunclasqueejuscalumnias 
Placidise denunliavere, £ 2 e t Bonifacio epistolam 
ipsam Ael ; i ad eos submilienle, ipsi eamdem Placi-
diae fecerunt maniiestam et palam exbibuerunt. 
Augusta bis exlcrrila, Aelium nullatenus ulla est; 
ad Bonifacium aulem,qua3officium soadereni, etiam 
addiio jurejurando verbafecii. Gontbari veroevivia 
eubhio Vandalorum imperium suscepii Gizericbus. 
Bonifacius ex adversodata fldeconllrmalus, copioso 
exercitu Roina Byzantioque sub Aspare duce irans-
misso, bellum adversus Vandalos movit. Inilo cum 
Gizericho certamine Romanae acies delela*. Ita Bo-
nifacius cum Aspare Romam ingressus, rei veriiaie 

ούτως Βονιφάτιος μετά "Ασπαρος είς 'Ρώμην έλθών, ς probala, conceptam de se suspicionem diluit: Africa 
τήν ύποψίαν διέλυσε ν άποδείξας τήν άλήθειαν. Ή 
δέ Αφρική ύπδ Ούανδήλους γέγονε- Τότε κα\ Μαρ-
κιανδς στρατιώτης ών, κα\ δουλεύων τψ Άσπαρι , 
ζών συνελήφθη ύπδ Γιζερίχου, δ μετά ταύτα βασι-
λεύσας. 

Α. Μ. 5952. — Τούτψ τψ έτει μετετέθη έν 
Άλεξανδρεία (60) ή Αγία μάρτυς Ευφημία πρδ έξ 
καλανδών Όκτο)6ρίων· 

Α. Μ.5955.—Τούτψ τψ έτειδ Κάνθαρος τδβαλανείον 
ένΆλεξανδρεία έπληρώθη. Μοναχοί δέ τίνες έλθόν-
τες έν Κωνσταντινουπόλει (61) παρηνόχλουντώ βασιλεΤ 
κατά Θεοδώρου τοΰ γενομένου επισκόπου Μοψουεστίας 
μετά θάνατον αύτοΰ, ώς αίρετικδν διαβάλλοντες. 
Ό δέ βασιλεύς Πρόκλψ επέτρεψε τοΤς τής Ανατολής 

vero subYandalorum potestate remansit. Tnm eiiam 
Marcianus uiiles, Aeparis doroeslicus, vivus a G i -
zericho captus e s i : ac poslmodum euocessit im-
perio. 

A . G. 452. — Hoc anno sancla martyr Eupbeaiia 
sexlo Kalendas Octobris Aiexandriam Iranslata est. 

A . G. 455. — Hoc anno Gamharus, quod baineum 
fuii Alexandriae, completus esl. Porro quidem n o -
nacbi Gpolim profecti molestiam iinperatori infere-
banl causa Tbeodori Mopsuestiae quondam episcopi, 
quem eiiam post mortem b&resis insimulabant. 
Imperator aulera aj Oricntis episcopos, inquieitio-

έπκκόποις γράψαι τήν ζήτησιν ποιείσθαι, κα\ εί β nem plenam inslrui, et si vera proferrent monacbi, 
άληθεύουσιν άναθεματίσαι θεόδωρον. Τωάννης δέ ut Tbeodorum anatheraate ferirent, Proclo conimisit 
δ u Αντιοχείας άντέγραψεν Πρόκλψ μετά τής ut scriberet. Joaimes vero Anliocbi» episcopus de 
ίδίας n συνόδου κα\ τψ βασιλεϊδρθοδοξίαν μαρτύρων reclo Tbeodori sensu cum sua synodo Proclo rescri-
θεοδώρψ. psit, el de eadem imperalori fidem fecit. 

VARIiE LECTIONES. 

" Γοδίγισκλον e. 1 8 τδν μέν Γοδίγ. b. 1 9 Γότθαριν — Γηζέριχον a. 9 9 έφ' φ e, έφ' ών vulg. 9 1 ταίς 
add. exA. 9 1 δadd. ex Α. " δ add. ex Α. 9 V Ιδίας Α , α γ ί α ς vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(60)Eugeniae marlyri Pbilippi Auguslalis filitt, D (61) DeTheodoroMopsuestenoa Proclo et Joanne 
Alexandriae olimRomam profeclse qua iu urbe cliaiji Anliocbeno iiltro citraque daias epislolas dedit 
martyrium passa est, reliquias Alexandriam polius Vinccnlius Ricardiis ad Procli operum calcem , 
Iranstatas arbitrarer, quam Eupbemiae, cujus de- quas cliam commentariis illustravit : dc eodeu» 
posUum in aunos sequcnles Ghatccdoaensis civitas Baronius abunde tomo V Annalium Facundus, h i -
diuiius cuslodivit. beratus, et a l i i . 
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Α. C. 454. — Antiochw episcopi Domni annu$ Α Α. Μ. 5954. — Αντιοχείας επισκόπου &όμτον 

prtmus. 
Α. G. 455. — Romm episcopi Leonis annus pri-

83 Hoc anno Charmosynus augustalisad lempus 
)R venatus theatro perctissus interiil mcnsis Epijhi 
<iie primo. 

A . C. 456. — Hoc anno Theodoshis imperalor 
Anliocbam praeposilum palricium etbajulum suuni, 
aedibus ejus publicatte, contemptus et elalioniserga 
iinperaloris majcstaiem daninatum rlericum esse 
jussil. Qiiare iegem etiam tulit, ne quis eunucbus ad 
patricii diguitatem evcberelnr. 

— 'Ρώμης επισκόπου λέοντος 
έτος α'. 

Α. Μ. 5955. 
έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Χαρμόσυνος 6 αύγουστάλιος έν 
Άλεξανδρεία έκροταφίσθη έν τψ κυνηγέίψ , β · χα \ 
άπέθανεν μην: Έπιφ\ πρώτη 1 β · 

Α. Μ. 5956. — Τούτψ τψ έτει Θεοδόσιος δ βασι 
λεύς Άντίοχον (62) τδν πραιπόσιτον (65) κα\ π α τ ρ ί -
κιον , Τ (64) τδν κα\ βαΐουλον (65). αύτοΰ έποίησε 
παππάν Μ (66), δημεύσας κα\ τδν οίκον αύτοΰ* ώ ς 
χατεπαιρόμενον τών βασιλέων *· κα\ καταφρονοΰντα 
αύτοΰ. Αιδ κα\ νόμον Ιθετο Μ μή είσέρχεσθαε βίς 
πατρικίου άξίαν εύνοΰχον. 

Α. Μ. 5957. — Τούτψ τψ έτει Κύρον β ι Ά* 
β (^7) πόλεως χα\ τών π ρ α ι τ ω -

Α. G. 457. — Hoc anno Cyrum urbis el prseto-
Tianoruin pracfecium, virum lilteraiissimum et in Β έπαρχο ν 

VARI /E LECTIONES. 
1 1 Ιν τώ κ. Α, έν τή κ. vulg. Μ posl πρώτη add. a : τούτψ τψ έτει έσείσθη ή γή κα\ έμυκήθη π^ο ιε' Κ α -

λανδών Μαΐων. «7 ίίατρίκιον και Πάγυλον Α*. , β παπάν Α. β · τοΰ βασιλέως e. " έθετο Α, έξέθετο vulg . 
1 1 Κύρον] Κύριλλον Α. 1 1 υπάρχον a b. 

JAC. GOARI NOTJE. 
tiockum ad exauctorationem expoitulatnm ira motu* 
legem tanxit: eunuchum inter palrieios haud ultra 
numerandum. Quare prapo&iiaim magisiratu abdi-

(62) Euni suspicor, quem Persarnm rex Isdeger-
4e&Theodosio imperium ineunli curaiorcm dedit, 
quique ab anno ejus quinto a summa reruni adioi-
nistranda submolus, imperii pairicins, Pulcbcnae 
eunucborum praposiius, ipsius Theodosii Bajulus 
promotus, de polestale aucia limorem inctisserii. 
Anliocbi noinen et oflteiormn aflliiitas suspicionis 
sunt argutneiiia. Auclor ad annmu Tbeodosii pr i -
inum ei quintum. 

(65) Eiinuchonim princepe, f t imperaioriae custo-
«lia?, el quandoque cubili praefeclus est pricpositus 

catus, publicati* facullatibut, inter sacerdotes' re-
censitus esl. Plura de pairicio Gassiodoras in vari je. 

(65) "Ος καλείται επίτροπος, vocatur procurato*. 
inqtiil Gregoras lib. iv, supcrius : Κουράτωρ, επί
τροπος, κα\ παιδαΥωγδς diclus. Moschopulus : Παιδ-
αγωγδς, κα\ παιοοτρίβης · Padvgogui, magister, 
qui bajulas tocatur. Leunclavius : Magnus bajutas 
nnperaloris modcralor es(, et arbiier consilio-

Euchologium in imperatricis inauguralione : Είσ- η ™'» ejus, aul etiam tutor, si minor ejus aHas fuerit 
άγεται ή βασίλισσα παρά τοΰ πραιποσίτου, κα\ παρ 
έστησιν αυτήν τψ πατριάρχη· Imperairix apr<epo$ilo 
inducilur, qui eam patriarchie prmentat. Pbolius in 
PolUia Mptrophanis el Aleiandi i : Συνέτρεχον τή 
προδοσία Εύσέβιός τε, ό δυσσεβής πραιπόσιτος, κα\ 
άλλοι τίνες, γα\ τής δυσσεβεία;, κα\ τής ανδρογύνου 
φύσεως συνθιασώται * Coneurrebant in ea proditione 
Euseb*u$ impius prayotilut, (non episcopus, u i 
fgtiare inierpres) et alii nonnulli, et impietalis, el 
tviraite effeminatvque natura: sodales ; id est eu-
nucbi. Simocntia, lib. iv, cap. 46 : εύνοΰχον είς τήν 

5ασιλικήν δορυφορίαν συντεταγμένον κορυφαιότατον, 
ν πραιπόσιτον εΓθιστο 'Ρωμαίοις άποκαλείν · e«-

tiuchum tupremum el prascipuum ad imperatorium 
tatelliiium depulatum, quem pnepositum vocare 
toieni Laiini. 

(66) Πάπαν, et παπάν ita discriminat accetitus, 
ul ille s i l papa, Rouianus niinirum pontirex; v«l 
Alexandrinus, etiam anic Gyrillum iia vocalua 
apud Epiphaniuin haeres. 69, in Ari i eptsioia, Η 
alios , bic sacerdos vel clericusy qui lamen \%\ a » -
culo, non in monasterio degal : sacerdoa rnhn 
monachus Ιερομόναχος esl. Sacerdotem dixi , falsam 
Lacerdae in adversariis expositionem couvicuirus, 
qui παπάν lectorem interpretalur, in Pbolii Noitw-
canone, quo iector non simpUciler παπάς, sed, 
λιτδς παπάς , simplex ctericus, appellatur : aiias 
Anliocbus isie, de quosernio, ui παπάς ab aucitre, 
sic a Suida nota secunda superiore έν ίερεΰσι 
καταταγήναι scriptus €81. Src itaqtie, παπάς, cttrl-
cu$y πάπαν Romanum vel Alexandrinani |KMiiifl-
cem babei auctor pluribus iocie. Πάππαν et παππάν 
diiplicuito π pingi teslatur Suidas ν . πάππα, quod 
σεπτικήν πατρδς κα\ τροφέως φωνήν aQirmai. Vide 

(64) Majorum gentium senatores patricios olim 
<Hclos esl a dubio procul. Eorum digititatetn Con-
auntimis auxit. Zosimus f Hitt. u : Eum honoris n **<\«?nten> quarum. 
iitutum prtmus Consianlvms excogitaverol, lataque t (^7) Cyrum exaucloralioiie, etad clencalero 
iege sanxeral, ul qui eum eonseculi fuitsent, tupra 1 A "^' C-:|— 
ipsos pnrfectos pr&lorih sessltarenl. Idcm, epist. 
l ib . i i : Yotit in eommune depo$cen$* ut sicul nat 
utramqtie familiam notlram pr&fectoriam nacli, 
tAampairiciam divino favore reddidimut : Uaetiam 
ipsi, quam stupiciunt patriciam, faciani coniularem. 
Suidas de pairicio una ac Anliocho : Πατρίκιος, 
πατήρ τού κοινού. Ό δ έ πέμπει πρεσβευτάς τούς έν 
τψ κορυφαίψ τής συγκλήτου βουλής τελούντας αξία. 
Πατρίκιοι δ' Αρα δντες έτύγχανον · Patricitu, reipu-
blicv pater ett. MiliU Ule legalos in tupremo sena-
toriai dignilalis fatligio contliiutos : palriciosy u / i -
aue. Snbdil : Ό βασιλεύς Θεοδόσιος όργή τή πρδς 
Αντίοχον τδν πραιπόσιτον διαβληθέντα είς καί)οσιω-

σιν, έξιφώντισε διάταξιν, εύνοΰχον έν τοϊς πατρι · 
κίοις μ^ τελεΐν. Αιδ καί καθηρεθη δ πραιπόσιτο; 
της τιμής, κα\ έδημοσιεύθη, κα\ τοις ίερεΰσι κατ
ετάγη· imperator Theodosiu$f qua fcrebaturin An* 

s l a -
luin relegaiiune, damiiatum relerl Suidas, ν . Κύ
ρος, quo lempore Eudocia Hiersolyinam peregrina 
abierat : de cojus itiuere superioribus anars: Κύ
ρος Πανοπλίτης έποποιδς, γέγονεν έπ\ Θεοδοσίου τοΰ 
νέου βασιλέως, ύφ' ού κα\ έπαρχος πραιτωρ/ων, καί 
έπαρχος πόλεως προεβλήθη · κα\ γέγονεν άπδ υπά
των, κα\ πατρίκιος. Ευδοκία γάρ ή Θεοδοσίου γαμέ
τη, βασ:λ\ς ούσα, ύπερηγάσθη τδν Κύρον φιλοεπής 
ούσα. Άλλά αυτής απόστασες τών βασΟ^ίων, καί 
είς Άνατολήν έν Ίεροσολύαοις διατριβούσης, Κύρος 
έπιβουλευθε\ς, επίσκοπος γίνεται τών έν Κωτυαίψ τή^ 
Φρυγίας, καί παρέτεινε μέχρι Λέοντος τού βασιλέως· 
Cyru$ Panoplites carminum auclor, $ub Theod. Ju-
nior^ imp. vixii: α quo eiiutn prpfictus prauorio cl 
pmfccins urbis rentumalui esl. rloruit excontul, el 
pairicia dignitate proveclus. Eudocia quippe Theodosii 
conjuxcum imperaret9ei venibus deleciarelur,Cyrutn 
f/ι pretio liabuit. Ea vtro α palatio abscnlc, el in 
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οίων (68) άνδρα σοφώτατον *α\ Ικανδν, κτίσαντα" τά Α aegotiis gcrendie pi\fcslantem, qui urbis moeaia 
τείχη της πόλεως, κ*\ άνανεώοαντα πάσαν Κωνσταν
τινούπολη (69), περί οί Εκραξαν οί Βυζάντιος έπ\ του 
ιππικού χαθεζομένου τοΰ βασιλέως καί άκούοντος * 
Κωνσταντίνος έκτισεν, Κύρος άνενέωσεν ! κα\ έχό-
λανεν 4 βασιλεύς δτι ταύτα βίπον ν*ρ\ αυτού, καί 
προφασισάμενος αύτδν Έλληνόφρον* είναι, καδείλεν 
αύτδν τής αρχής, κα\ έδήμευσεν *» Ό δέ προσφυ* 
τών τ$ εκκλησία έγένετο παππάς (70). Ό δέ βασι
λεύς σπλαγχνισθε\ς έπ ' αύτδν "έκέλευσε γενέσθαι 
αύτδν έπίσκοπον Σμύρνης (7!) τής έν 'Ασία. Οί δέ 
Σμυρναίοι καταλαβόντες αύτδν (74) πρδ τών*· αγίων 
Θεοφανίων ύφορώμενοι αύτδν ώς Έλληνόφρονσ ήβού-
λεντο άνελεέν έν τή εκκλησία , Τ . Τού δέ είσελθόντος 

pariim exsiruxerat et urbein ex parte reparavorai, 
$iim deeo, sedente m eirco iraperatore, et audientt», 
exclamasseui Byzantini: Conslaniinu* condidit, Cy-
rue instauravil: indignaius imperator de hujusmodi 
aedamaiionibus, et eum cuin geiitiiibus aentire cau-
satue, praefecli dignitatem Cyro abrogavit et ejus 
facultates publicavil. llle ad ecclesiam se recipiene 
factus est clericus. Imperaior autem miseraiione in 
euai motus, Smyrnac, quae Asiae urbt est, episcopum 
fitri jussit. Eumdem vero comprebensum, qitasi 
gcntilium opiniooibus adbuc detentum in ipsaec-
clcsia interficere medilabanlur. Ille confertam ec* 
claAiam comveniens, et ad populum eonciouein habei e 

είς τήν έκκλησίαν f?5) κα\ πρατραπέντος λαλήααι β coinpulsus, a i l : Viri fraites, natmtas Dei et Salva 
τ ψ λ α ώ , ί φ η * "Ανδρες άδεΑφοΙ, ή γέννησις τού 
θεον χαϊ Σωζήρρς ημών Ίησου Χριστού σιωπή 
χιμάσθω, δτι axoq χαϊ μ&ηχ συνελήφθη έν t# 
αγία Παρθένα} 6 τοΰ θεον λόγος (74) · αύτφ ή 
δόξα είς τους αίύνας. Αμήν. Κα\ έχάρη δ λαδς, 
χα\ εύφήμησαν αύτδν, χαλ έπεσκόπησεν αύτοίς Μ 

εύσε,βώς (75). 
Α. Μ. 5958.—Τούτψ τώ έτει έτυράννησεν Τωάννης 

έτερος *· (76), δ λεγόμενος Ούανδαλδς, κατά Ούαλεν-
τινιανού έν 'Ρώμη · κα\ άποστείλας Θεοδόσιος δύνα-
μιν συν τ ψ "Ασπαρι κα\ 'Αρταδουρίψ στρατηγοίς, 
καΛ πολέμου κροτηθέντος, ήττήθη Τωάννης, κα\ λα-
δών λόγον παρέδωκεν έαυτδν ζώντα. Καί είσάγουσιν 
αύτδν πρδς τδν βασιλέα Θεοδόσιον * κα\ τιμής άξιω-

lorh no$triJe$u Chrisii cotttur silentio: quandoqui-
dem auditu eilam solo in sancta Virgine Dei Verbum 
concepsum ett. Iptigloria inteecula saculorum Amen. 
His populus iu bilaritatem veraus, felicibus v o i i s 
eum proaeciiius e s l : ei epUcopi provinciam apud 
ilios piissiroe admiuistravii. 

A . G. 458. — IIoc a n n o Joannes alhis, Vandalus 
cognomine, tyrannidem in Vatentinianum Romae 
sgscilare molilus e s l : Tbeodosius Aspare et Aria* 
burio Romanarum copiarum ducibus missis, pnelio 
commisso, Joannem superavit, qui etiam i l d e ac-
cepla v i v u m se in coram raamis dedit Hi v i r q m 

a d i m p e r a l o r e i D Tbeodosium adducurU, e t u t hoaa^ 

δήναι αύτδν παρασκευάζουσιν. Ό δέ Χρυσάφιος ^ r e s ^ u a l u r ' ° P e r i n i a d h i b e n t - 8 4 ^tro Chry-
εδνούχος ών κα\ παραδυναστεύων έν τοίς βασιλείοις, 
βολοφονήσας άνεϊλεν αυτόν* άλλ'ούκ είς μακράν 
τούτον ή δίκη μετηλδεν. 

Α. Μ. 5959. — Τούτψ τψ έτει Κύριλλος (77) 
Αλεξανδρείας χαλ Πρόκλος (78) Κωνσταντίνουπδ-

laphius eunuchus suromam io palaiio poteslaiem 
eieroens dolis ei [raortem iatalit: a quo perpetra-
tiim scelus divina-jusliiia inultum eero diffen-i nou 
est pasjia. 

A . C . 459. — Hoc anno Cyriilas Aloxandriap, e i 
Proclus Cpoleos episcopi curo pietate obdormierunt: 

VARIA : LECTIONES. 

** κτίσαντα τά Α e, κτίσαντά τε vulg. * ν έδήμευσεν αύτδν b. ·* έπ' αύτψ b. Μ πρδ τών — 
M d . ex b. 9 1 έν τ{ εκκλησία oui. Α. Μ αύτοϊς a d d . ex Α. Μ έτερος] σ τ ε ^ ς Α. 

JAC. GOARI NOTiE. 

αδτδ^ 

Oriente Biero$olymi$ degente, Cgrus intidiU appttU 
UutCotya>i in Phrygia sacrorum anlistes ordinaim 
«f, et ad Leonh imperatori$ lemput vitam produxiL 
Cyri e magisiralu dejectionem Chronicon Alexandr. 
supra aticiorem erraos ad Tbeodosii aiiauui ulti-
juum reroo\el. 

(68) Έκράτησεν γάρ δύο αρχάς έπ\ χρόνους τεσ
σάρας, διότι καθαρδς ην πάνυ · Duas enim prafe-
ttttat quatuor annis administraral, eo guod summa 
ttrtsitf innocenlia. Ghron. idem. 

(69) Αύτδς έπενδησεν τά εσπερινά φώτα άπτεσΟαι 
είςτά εργαστήρια, κα\τά νυκτερινά · Curatit (η· 
$laurari lumina in oflicinis cum veioerlina, tum no-
clurna. Gbroii. 

(70) Idem: έποίησεν αύτδν κληρικόν. fech eum 
mperator cierieum. Nol;e guperiores consutendai. 

(71) l u Ghron., non Gmyaei, proul Suidas supe-
rla§. Addit Chronicon : ΤΗσαν γάρ οί τής πόλεως 
έζείνηςΜη τεσσάρας επισκόπους φονεύσαντες · καί 
ίνα χα\ Κήρον αύτδν άνέλωσιν · Smyrnenses enhn 
j«« quatuor epiicopo$ interfeceranl: volebatque imp. 
Cgrum tinwwum ab %p$h interfici. 

(7i) Gbristianum se abunde piofessus videri po-

terat, qui Cbrisli incarnationie miraculum gic pro* 
fitcretur, et ut sine viri opcra Deus Yerbura con-
ceptus s i l in sanrta Maria. COMBEFIS. 

n (75) Ipso sui adventus die, qni Gbristi nalaH 
exalilii. Πρδ τών αγίων Θεοφανίων, posuerunt varis» 
lectiones in bunt Incnm. 

(74) Chron. Λόγος γάρ fjv. Num corum praviialf^ 
qqos Ghrysoblontus hom. 5 in Joan. carpit, infcclu» 
fuerii Cyrus, anxius atim. 

(75) Gbron. Κα\ έμεινεν έκεϊ έως θανάτου αυ
τού. Vide Suidam nuper relalum de Cyrt morie. 

(76) Έτυράννησεν Ιωάννης έτερος. J)e Joann& 
Vaudalo acribii Chronkon Alexandr. ad amiiiiyi 
Tlieodosii 54, Marcellinue in Ghronico : Joannes, 
naiione Vandalm, magisterque militite, Arnegysli 
fraude in Thracia interemptusest. 

(77) Goncilii qujdem Gbalcedonensis acia aniios 
Iriginla dtios ponliiicafim obiinuisse ex libtdlu 
Albanasii presbyieri, el Tbeoduri diaconi tefetan-
lur. At cani anuo Tbeodosii scxto ineuute scdem 
occupaverit, pro;it anno Tbeodosii 7 declaiavi-
mu», mors ejus ad 59 uon poiuit differri. 

(78) Areobiado el Aspare qos», a«ao Tbeodoaii 
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ol Proclum quidem Flavianus prcsbyter el Eeclesiae Α λεως εύσεβώς έκοιμήθησαν. 
Cpolcos seeuophylax, vir sacris praeslans et orna-
lus \irtuie, cxcepit: in Cyrilli vero locum Diosco-
rus flagitiosus, ct omnis expers doclrina?, nulli 
bonus, sed sola naiurae feroctiate conspicuus, suffe-
cuis est. Ila»c ejus summa laus, quod inter Cyrilli 
aflines numerareiur, quorum aedes summa licet 
altiludine speclabiles ac super leniara contignalio · 
nem elevalas profano ritu consecravit. 

A . C. 4 4 0 . - Cpoleos episcopi Flaviani annus pri-
mu$. 

Alexandricc episcopi Dioscori annus primus. 

Hoc anno Cbrysapbius eunucbus sumroam in pa-
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Κα\ τδν μεν Πρόκλον 

Φλαβιανδς ό πρεσβύτερος κα\ σκευοφύλαξ (79) της 
Μεγάλης *· Εκκλησίας Κωνσταντινουπόλεως δι-
εδέξατο, άνήρ ιερώτατος κα\ ενάρετος. Κύριλλον δέ 
Διδσκορος ό δυσσεβής διεδέξατο, μηδ' δλως ών δι
δασκαλικός (80)· αχρείος u δέ κα\ ανήμερος τις, 
έξαιρέτως δέ έν τοίς συγγενέσι Κυρίλλου γενόμενος, 
δς " κα\ τήν οίκίαν αυτών καίπερ ούσαν έν Οψει 
πολλψ επάνω τρίστεγον οίκον καθιέρωσεν(81). 

Α. Μ. 5940« — Κωνσταντινουπόλεως ΦΛαβια-
νον έτος α \ 

ΆΛεξατδρεΙας Αιοσκόρου επισκόπου (82) 
ίτος α'. 

Τούτφ τ φ έτει Χρυσάφιος ευνούχος τού τε παλα-
latio et penes imperatorem asseculus poteslatem, ^ τίου κα\ τού· βασιλέως κρατών (85), τή Φλαβιανού 
i r i « « u n . i m ^ r , i ' . n o i . i n > ^ n m ΐηιΛΛί* «ι « , Λ ι Λ β · Λ χ 6 1ροτονία φθονήσας, ύπέθετο τψ βασιλεί άκάκψ Flavianum ordinalum cnm invidia c l moleste 
ferens, impcratori alioqui rainime raalo, Cbal-
cedone lunc moram agcnti, suggessit, ui in or-
dinationis et dignilatis vicem benedictionis ali~ 
quod munus rependeret palriarcba, litteris signiQ-
carel. Flavianus mundos ac puros paues in bene-

δντι, καί είς Χαλκηδόνα διάγοντι, δηλώσαι τψ πα-
τΡ ι^ΡΧΏ άποστείλαι τάς υπέρ τής χειροτονίας ευλο
γίας. Ό δέ Φλαβιανδς καθαρούς άρτους άπέστε:-
λεν " (84) ευλογίας. Ό δέ Χρυσάφιος άποστρέψαςταύ
τας, έδήλωσε χρυσάς ευλογίας ζητείν (85) τδν βασι-

V A R L E LECTIONES. 
*· μεγάλης add. cx Α. 4 1 αχρείος Α a b, άρχεϊος vulfr. % f δς κα\ Α a b, ώς κα\ vulg. Μ άπέστ. ευλο

γίας Α, άπ. εύλογίαν vulg. 
JAC. GOARI NOTJE. 

27 pridie Idus Aprilis, Proclus parlriarcha creatas, 
ex Socratis Ub. vn, cap. 59 posl annos duodecim 
et menses tres ίιι pomiticatu exactos inor i lur : ex 
menologio 24 Oetobris, adeoque Theodosii anno 
59. 

(79) Antiquum in ecclesia oiticium jam a Juliani 

auxerit : Κα\ γάρ έξ εκείνου ή επισκοπή Αλεξαν
δρείας πέρα τής Ιερατικής τάξεως καταδυναστεύε:ν 
τών πραγμάτων έλαβε τήν αρχήν · Etenim ex illo 
tempore epi$copus Alexandriniu supra sacri cleri 
dominalum, rerum etiam sascularium principalum 
occupavit. Nil mirum si Dioscorus bomoalioqui pe-

ttnnporibus presbytero concredilura. Sozomenua C tulans, gaecularium magistraluum more domum 
lib. v, cap. 7 : θεόδωρον πρεσβύτερον ώς φύλακα 
τών κειμηλίων συλλάβων, elc. έπε\ δέ τά ίερά σκεύη 
έληΐσατΌ, elc. Theodorum pre&byterum thetauri cu-
itodem comprehendens, c t c , ut aulem tacra vasa de-
prwdaiut est JuUanus. 

(80) Qui liulla docliiua? vi polleret, adeoque 
inepius episcopatni esset, cum episcopum oporteat 
esse doctorem. Αχρείος δέ κα>. ανήμερος τις, έξαι
ρέτως δέ έν τοίς συγγενέσι Κυρίλλου γενόμενος 
δς, κ. τ . λ.* Homo inulilis, quique immanit quidam ae 
crudelii in Cyrilti maxime cognalosexstiterit; ae eorum 
eiiam cedes, quamvii tupra lertiam contignationem 
aiturgentes, in ecclesiam consecrarit. Mulla lwec vi 
rcddiia,mirorque inlerpretem secutum Buccbardum 
sic alieno sensu reddidisse, ut prascipHam Dioscori 
laudem ponal, quod Cyrilli cognalis accensus stt, 
eorumque superbas adco sedes profano ritu conse-
craveri l ; quein constai roiras in Cyrill i cognatos 

ereclam publica celebritaie καθιέρωσεν, dedicavit. 
(82) Eccbellensis annos 44, dies 69. 
(83) Eo quod nuper παραδυναστεύων έν τοις βασι-

λείοις, et rerum oiunium summain adniiuislrare ait 
dictus. 

(84) De eulogia publica minuto Ecclesia; sacra-
menio, vulgo pane benedicio, nulhis bic sermo : 
iraclatur abunde ab Albaspinaeo lib. ι Oburv. ecci.t 

Baronio ad aa. 545, et aliis. Privatam bic locus 
memorat, quam ullro ciiroque dare et accipere 
solebanl amici, maxime presules Ecclesiae, in mu-
tuae charitalis argumentum. Ea pauis erai, de qua 
Paulinus ad Severum episl. 4 : Panem campanum 
de ceiiuia nostra tibt pro eulogia mhimus. Ad A u -
guslinum epist. 41 : Panem unum quem uuanimi-
iaiis indieio miiimus charilati lua% rogawus acci-
ptendo benedicas. Ad Rouianiaiiuiu episl. 45 : P a -
nem unum sanciuali luae unitalis gratia mitmtus; 

excitasse iragoedias illis infensissiiuum, nec aliud D hunc panem eulogiam esse tu (acies dignatione sus 
velle Tlieopbanjs verba, ut et apud Nicepbor. et 
Gedr. reddiia sunt. Exeiat querela Aihanasii Cyril l i 
ex Borore nepolis de bac suarum aedium publica-
tione in concilii Gbalced. aci. 5 : Super hm autem, 
ul neque habitalionem aliquam haberemus, nozlrat 
domos prccpuravil ecclesias fieri; meam [Alhanam 
quarlo tecto superjactnlem, el quoe pro sua potitione 
eccleiia fieri non pote*t> quia complectitur cum proc-
diciis domibus eliam alia$ minimas domos, et loedit 
eontinens. lpse Tbeopbaues anno sequenii posilo de 
Gyrilli cognaloruin vexalione ciariue enarral. Nimi-
rum liinebal aupcrbus bomo, ne, uti in Theophilo 
ac Cyrillo nepole faclum eral, sic deiuceps Aiba-
nasius, aliusve e Cyrilli faroilia urbis sacerdoiium 
arriperet, ut in ea polenlia clari ac nobiles. GOM-
BEFIS. 

(81) Guui Gyrillus Dioscori avunculus palriarcbee 
diguiiatem etiam civilis|potesUiis "arrogaio sibi jure 

cipienlis. Plurcs quoque ab eodem ui a Ftaviatio 
niissos leginius ad Romanianuin prsefaluin epist. 46: 
Ne vacuum [ralernG humanilatis o/ficium videreiur 
de buccellato Chrhlxance expedilionh in eujus prociu-
clu quotidie ad frugalitalis annonam mililamui, 
panes quinque libi pariler ei fiilo nobiro Licentio 
mi$imut. Mos idem apud Augusiinuiii observaiur 
epist. 34 ad Pauliitum , Gregoriuin papam, l ib. ix, 
epist. 42, Joannem Moscbuin Limouarii cap. 42. 
Gregorium Turonansom lib. x bist., Aldtimum Uc 
laud. virg. cap. 21, ante quos umiies ευλογίας 
διαπέμπεσθαι, prout Gbalcedonem panes suos 
Flaviauus deslinavit, conrilii Lapdiceai canou 43 
mcminil. 

(85) Alludens indubie ad illud II Gor. ix, quo col-
leciam fidelium liberaliiaiein, el nuinificeniiam in 
alios disiribueudani Paulus vocai έτοίμην εύλο
γίαν. 

file:///irtuie
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λέα. Ό δέ επίσκοπο; άντεδήλου μή έχειν χρήματα Α diciiouem misii. Hos avcrsalus Chrysapblu*, aurca 
άποστείλαι, ΕΙ μή τισι χρήσομαι τών Ιερών σκευών. 
Γίνεται ουν έκ τούτου ού 4 4 μικρά λύπη έν μέσω 
αυτών, Πουλχερίας ταύτα μή είουίας. ΚαΛ ταύτα 
μέν 4 4 έν Κωνσταντινουπόλει. Έν Άλεξανδρεία δέ 
άιόσκορος ευθύς έκ προοιμίων τούς συγγενείς Κυρίλ
λου πορθεί, κα\ τά τούτων ληιζεται. Τδν δέ άδελφι
δούν αυτού 4 · Αθανάσιον πρεσβύτερον δντα καθεΓλεν 
άναιτίως, δήμευσα ς αύτδν εσχάτως. Ταύτα έποίει 
έναντιούμενος τ$ ορθή πίστει 4 7 Κυρίλλου αίρετικδς ών, 
έξ απαλών ονύχων τά Ώριγένους φρονώ ν . Ένείχεν w 

δέ και Φλαβιανψ 4 · , διότι μικράν έπικουρίαν παρ
έσχε τοίς συγγενέσι τού μακαρίου Κυρίλλου. Ό δ έ 
Χρυσάφιος δυσσεβής ών, κα\ μή φέρων όρ$ν τήν 
τών Εκκλησιών δμόνοιαν, σπουδήν ποιείται αύτάς 

benedictionis munera imperatorem postulare re-
scripsil. Pccunias, quas mitteret, nisi conllarel ex 
sacrig ecclesiae vasis, ae non babere reiulit episco-
p u s . Ex bujusmodi responso non modicus ab in-
vicem animorum orius dissensus, cujus ad Pulclte-
riam nulla delata notilia. Et baec quidera Cpoli. 
Alexandria3 porro Dioscorus velut in arrepii muneris 
primo liroine Cyrilli aiBnium facultates depradalur 
ct eorum qusecunque bona rapit: consobrinum 
Aibanasium presbyteri diguitaie proniotum, pu-
blicaiis etiam quse possidebat omnibus, oiTicio remo-
v i i . Ista quidem vir a teneris unguibus bsereticus, 
el Origenis opipionibus infectus, rectam Cyrilli fi-
dem evcrsurus, atteniabat: et a Flaviano, ob non-

ταράξαι, χαί παντοίος γίνεται είς τδ Φλαβιανδν τής nullas ejus aflinibus datas suppetias, animum fe-
έπισκοπη; έξεώσαι, ίβουλόμένος Ευτυχή •· τινα άρ-
χιμανδρίτην όμόφρονα αυτού εί ; τήνέπισκοπήν προ-
χειρίσασθαι. Κα\ επειδή Πουλχερία; 1 1 κρατούσης 
τών πραγμάτων ουδέν ίσχυεν, πρώτον υπεισέρχεται 
τή Ευδοκία άπείρψ ούση, κα\ ε Ες φθόνον αυτήν 
ερεθίζει κατά τής οίκείας μητρδς, κα\ υποτίθεται 
αυτή λοιδορησαι β 1 αυτήν παρά τψ βασιλεί πρδς τδ 
λαβείν αυτήν τδν πραιπόσιτον · επειδή ή Πουλχερία 
εί; τήν διοίκησιν τών πραγμάτων άναγκαίως 1 1 είχε 
τδν πραιπόσιτον (86). Ό δέ βασιλεύς ύπδ τής γυ
ναικός ένοχλού μένος , δια πέμπεται αύτη λέγων · 
c Μή σε τούτο λυπήση * πραιπόσιτον γάρ έχειν σε 
ούκ έστι δυνατόν · ουδέ τήν έμήν άδελφήν καλώς 
διοικούσαν κα\ έμπείρως κα\ εύσεβώς έγώ παρα- Q 
στέλλω, ι Τούτου δέ αποτυχών δ , 4 Χρυσάφιος έφ' 
έ:έραν μετέρχεται σκευήν, κα\ υποτίθεται τή Ευδο
κία δχλήσαι τψ βασιλεί, καΗπιτρέψαι τψ πατριάρχη 
χΐΐροτονήσαι αυτήν διάκονον, ώς παρθενεύειν ήρη-
μένηνΜ . Κ α \ έ π \ πλείον τής Ευδοκίας όχλούσης * · , 
Επεισε τήν κουφότητα τού βασιλέως. Κα\ τούτο προ-
τραπείς δ μακάριος Φλαβιανδς παρά τού βασιλέως 
έλυπήθη σφδδρα προβλέπων τά μέλλοντα έκ τούτου 
άναφυήναι σκάνδαλα. Κα\ τψ μέν βασιλεί ύπέσχετο, 
τ} δέ Πουλχερία έγραψεν παρακαλών αυτήν μή 
δεχθήναι είς πρόσωπον αυτής, "Ινα μή αναγκασθώ, 
φησ\ν, τών λυπούντων σε πράξαί τ ι . Έ δέ έκ τών 
Υραφέντων νοήσασα τδ μελετώμενον, τδν μέν πραι-
αόσιτον Ευδοκία άπέστειλεν · είς δέ τδ Έβδομον 

rebal aversum. £ 5 hilerim Cbrysapbiue, cum im-
pielatem animo recoqueret, nec ecclesiarum con-
cordiam posset conspicari, sludiom illis lurbandis 
adhibel, ac ut Flavianum episcopatu dcjiciat, om-
nem lapidem movel, Eutychero quemdam arcbiraan-
drilam, qui cum ipso male de fide senliebat, episco-
puro praeficiendum secum cousiliatus. Quoniam 
vero, Polcheria rerum summam adminislrante, 
nulla valebat ipse auctoritate, in rudem et inexper-
tum Eudociae animum sese primum insinuat, et in 
propriae nialris perniciem invidiae faces accendit, 
eique suggerit, ut eara apud iaiperalorem prapositi 
sibi asciscendi fine carpat el incuset : Pulcberia 
namque conjunciam praepostiti operam in ncgoiiis 
garendis necessario exigebat. lmperator a conjuge 
moleslius interpcllatus, boc ad cam responsuiu dat: 
Depone animi anxietatem; praepositum eniai obli-
nere uequis: neque sororem prseclare, solerter et 
cum pietate res imperii adrainistrantem ego remo-
veo. Intentls fruslralus Gbrysapbius, aliam dolo-
rum componil macbinam. Fit Eudociac auclor, ut 
ipsa precibus imperalorem fatigct, ac Pulcberiara, 
tanquani ad virginhatem destinatam, a pairiarcba 
diaconissam ordinawjam, eo jubente, impelrel. Ita 
Eudocia in rogando frequentior, et in postulalis 
cxigendis imporlunior, leniorem imperaioris ani-
mura, quo desiderabat, impellil. Beatus Flavianus, 
accepto imperaloris jusso, mala ex eo, gi iiat, na-

έξιλθούσα ήσύχαζεν. Έ κ τούτου δ βασιλεύς καί ή Π gcilura praesenlit, et in anxietalem conjicitur. Im-
Εύδοκία σφόδρα κατά Φλαβιανοΰ έλυπήθησαν^ ώςτδ peraioris lamen dictis obseqiientem se fore polli-
μνστήριον έκκαλύψαντος. Τής δέ Πουλ^ρίας ήσυχα- celur; ac giimil Pulcberke, ne in ejus conspectum 
ζούσης, κα\ Ευδοκίας τήν βασιλείαν ίθυνούσης, συν- admittatur, Ne forsao, inquil, quod a te libenter 
ηνίχθη τι τοιούτον · Παυλίνός τις μάγιστρος (88) non sit fereadum, circa te quidpiam exaequi cogar, 

V A R L E LECTIONES. 
4 4 ou oro. A . 4 i μέν add. ex Α. 4 · αυτού add. ex Α. 4 T τήν όρθήν πίστιν b. 4 8 ένείχεν, fort. έγκοτον 

ενιϊχεν. Herod. I, 118. 4 · Φλαβιανδν b. · · Ευτυχή Α, Εύτυχήν vulg, 1 1 αύτψ a. " αυτή λοιδορησαι 
om. Α. Μ ή Πουλχ. τήν διοίκ. τών πρ . έκράτει καί άνα^κ. b. ** ό add. ex Α. · · παρθενεύειν ήρημένην 
Α, παρθενείην είρημένην vulg. · · όχλουμένης Λ. 

JAC. GOARl ΝΟΤ/Ε. 
(86) Tanquam seqii«etriim ct mcdium inler fe- (87) De inagislro, cjus supra palricios dignilate, 

minam ei viros, cum quibus de rei communis ne- el ad imperaiorem qnani vicina multa docte con-
goliiseraiiraciams : Τπ* εκείνη γάρ οδτος έτάτ- geril Meursios: non placel aulem ubi vocabulum 
n"°» δή έφισταμένη τοίς ποάγμάσι · Ipsi rf- solilarie potilum, eum, qui officiorum, significare 
nnnummam admimstranti praxime aderat prapo- autumal : is enira unds; at non unum exslitisso 
iiiw, ανδρόγυνος rerum experlus. xnagislrum ipsis quas profert aucioritatibug com-
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lilleris significat. Ex scriptis, quod parabatur, iftla Α ήγαιτατο T*W Ευδοκίας, ώς λογιώτατος κα\ 
conjicicns, praposito ad Eudociac libilum cedii, et 
in Hebdomum seccdens privatam viiam agcbal. 
Hinc in Flavianum, velut commissum sibi arcanum 
revelantem, imperatoris et Eudocise commota in-
dignaiio. Caeterum Puleberia ad privatam conipulsa 
vitam, ei Eudocia negotiorum curam gnrente, tale 
quidpiam accidit: Erat Paulinus quidam vir litle-
ris omnibus et formaa veiiustale conspicuus, Eudo-
ciae apprime carus, cum quo familiarius agere et 
seorsim colloqui illa solebal. At cum sanctqrtim 
Tbeophauioruin die malum elegans omnino et stu-
pcndae magnitudinis nonnullus imperalori oblo-
lisset, ille fructum admiratus Eudociae misit, baec 
Paulino dedit: Paulinus duos post dies illud impe-

ώραιδτατος, φτινι σνχνώς Ιδία *7 συνετύγχανεν. Τή 
ούν ήμερα τών αγίων Θεοφανίων προβήγαγέν τ ι ς τ φ 
βασιλεί μήλον μέγα τε κα\ θαυμαστώ* #ε> οΥ βασι 
λεύς τούτο θαυμάσας άπέστειλεν αύτδ τή Εύ£»α£α 9 

κάκείνη άπέστειλεν αύτδ τφ Παυλίνψ · δ δέ ΠαυλΖ-
νος μετά δύο ημέρας άπέστειλεν αύτδ τ φ βασιλεί. 

β 0 δέ βασιλεύς τούτο γνωρίσας έκρυψε·/. Κα\ ασεελ· 
θών λέγει τή αύγούστη · c Τήν σωτηρίαν μου (88), 
τδ μήλον δ έπεμψα σοι, πού έστιν; > Έ δέ ϊ φ η · 
c Μά τήν σωτηρίαν σου, έφαγον αύτδ. · Τδτα είς 
δργήν κινηθείς, κελεύει τδ μήλον ένεχθήναι, και τδν 
Παυλϊνον έξορισθήναι είς Καππαδοχίαν, χάκεί σφα-
γήναι. Ό δέ ανωτέρω μνημονευθείς Εύσέβιος δ 
σχολαστικός (89), δ πρώτος Νεστορίοΰ λαβόμενος, 

raiori obtulit. Iroperator malum agnitum celavit, Β προαχθείς είς έπισκοπήν Δορυλαίου, καί πρδς R -
et ad augustam profectus, Per aaluiem, inquh, 
meam, oblesfor, qtiid de mato, quod libi dedi, 
acltim eel? iia salvus sis, ^inquii i l la, comedi.gQ 
linparalor in iram versus malum proferri jubet, ei 
Paulinum in Cappadociam exsulcm abaclum tru-
cidari. Porro memoratus Eusebius scbolaslicus, 
qui primus Nesiorium confulavit, ad Dorylsei epi-
ecopatum provectus, disceptaiione cum Eutyche 
archtmandrita habiia, a recto fldei sensu comperil 
aUenum. Pluribos auieru prccibus et exbortalioni-
bus emendare conatus, uibil profecit. Eo lempore, 
q u » sibi nola de Hlo forent, Eascbius detulit ad 
Flavianum episcopum: qur quadraginta episcopo-
runi coacia synodo, Eutycbem adesse jubet, et jux-
ta positum ecciesiasticorum canonum ordinem 
examinalum, cuni bserelicuin et in errore tuendo 
subdolum deprcbendisset, dignitate muliavit. At 
Cbrysapbius Euiycbis scnteniise pariiceps supre-
mam iit pataiio exercensr poieslatem, bis auditis 
magis ac magis in FlaYianunl acceudittir, el Dio-
acoro Alexandriae episcopo poliicetur, se ad quaevis 

τυχή τδν άρχιμανδρίτην περ\ πίστεως διαλεγόμενος, 
ε&ρεν ούκ δρθά ** φρονούντα αύτδν. Πολλά δέ παρσ-
καλέσας · · κα\ παραινέσας ώφελήσαι α ύ τ δ ν , ο ύ κ 

ίσχυσεν. Τότε δ Εύσέβιος ανήγαγε τά περ\ Μ α υ τ ο ύ 

Φλαβιανψ τψ έπισκόπψ, δστις συγκροτήσας σύν-
οδον τεσσαράκοντα επισκόπων< μεταστέλλεται τδν Ευ
τυχή, κα\ κατά πάσαν άκολουθίαν τών εκκλησιαστι
κών κανόνων άνακρίνας, κα\ εύρων αύτδν αίρετικδν 
κα\ ύπουλον, καθεΓλεν αυτόν. Χρυσάφιος δέ τ ο ύ τ ο υ 
σύμφρων τού παλατίου κρατών, κα\ ταύτα 4 1 μαθών 
έπΙ πλείον έξάπτεται εις δργήν κατά Φλαβιανού, 
κα\ δηλοί τώ Διοσκόρω Αλεξανδρείας · · , είς Λ ά ν τ α 

αύτψ συνεργείν τά καταθύμια, ε ί Μ τ α ί ς κατά Φλα-
, β ι α νου κα\ Εύσεβίου συνδράμοι ·*' αύτψ κατηγορίαις 
' κα\ υπέρ Ευτυχούς άγωνίσηται. Κινείται δέ πρδς 

τούτο κα\ τήν αόγούσταν Εύδοκίαν τά περ\ Πουλχε
ρ ί α ς λυπηρά κατά Φλαβιανού ύπομιμνήσκων αυτήν* 
κα\ παρασκευάζουσιν αμφότεροι τδν βασιλέα θεσπί-
σαι δευΐέραν έν'Εφέσψ συγκροτηθήναι σύνοδον, κα\ 
παρέχουσι Διοσκόρψ εξάρχειν τής συνόδου, άποστέί-
λαντες αύτψ στρατδν πλείστον πρδς βοήθειαν. 

et ptacita praisiituruin operain, si ad adversa quaique ift Flavianum et Eusebium reos agendos profe-
rcnda ipsum juvaret, ac demum Eutychis parles pro vir i l i susciperel tucndas. Commovet iiuuper 
aogiistain Eiidociam in Flavianura, quai a Pulcheria pertaleral acerba reducens in mcmoriam. Una 
igiiur ainbo imperalorem borianlur, secundani Ephesi congregari synodum indical: ac simul 
Dioscoro, ut praesit, potestatem faciunt, noa contemncnda niiliium mauu in ejus auxilium submissa. 

VARIiE LECTIONES. 
1 7 Ιδία Α, ίδίως vulg. M όρθά Α, ορθώς vulg. «· παρακαλέσας και om. Α. · · τά περί Α, τδ περ\ 

Tulg. · ι ταύτα Α e, τούτο volg. ·» Αλεξανδρείας Α, Άλεςανδρ^ων vulg. " εί Α, έν vutg. ·* συνδράμοι 
Α* συνδράμη vulg. 

JAC. GOARl ΜΤΑ. 
probatur* Magi&ter itaqne wuili officio ctrrsoruaT, D (89) Advocdtum Lacci*da crl Mttirsius referrc cen-

setit, ego generalius jurispnritum, τή δίκη σχολά-
ζοντα, qui juri dicendo vacat. Agalhiani Suidas 
scribil scholasticum : ipse sibi lcstis. 'Αγαθίας 
μέν δνομα, inquit, τέχνη δέ τά Τωμαίων νόμιμα, 
κα\ οί τών δικαστηρίων αγώνες* Agalhias miiii uo-
mcn : sludiurit, Romanorum leges, el tribunulium 
ccrlamina : hinc conlinua lcclionc libros δικών 
άναπλέους litigiosis judiciis rererios evolvere se 
jactal. Canon Africanus 97 : "Ωστε δοθήναι άδειαν 
τού καταστήσαι έκδίκους σχολαστικούς· ul dent 
faculittem defensores comlituendi scholastico*. Non 
ost ilaque seholaslicus idcm qui advocalus, v?l 
defcmor : aUas achocalus instituerciur advocatus. 
De scholastico quadam ad pag. 76nolas praemissa. 

A u l a armoram> oic, a s i f i c l u s , mililipp apud me 
b a b e b j t u r : is quippe noa unicus : imo ejus pole-
etas q A i a n t u m l i b c l summa inplures derivari poluit. 
jiosiimis, 4ib.. it de Conslanliaa : Nam cum prcees-
senl ubique locoram mUitibus non modo cenlurhne* 
Bt Iribuni, verum eiimii duces (tic enim appellaban-
lar), qui quoiibelin loeo prcstorum vicem obtinebant; 
magitith militum insiituiis, aliero equilum, pediium 
allero, ei inlie$ trantlala polestaie miliium ordinan-
dorum^ et coercendi delinquenlet, hac eliam in parie 
pra[ectQrum auctorilaii detraxil: divisa nitnirumin 
plures inagistros praetorio praefecli poiestaie. 

(88) Subinielltge δμοσον είς τήν σωτηρίαν μου, 
j e i , μάτην σωτηρίαν dicerent hodie rvai5 δβασι-
λε"υς. 



»1 CHRONOGRAPHIA. 
Α. Μ. 5941. —Τούτψ τψ Ιτει κελεύσει τού " Α Α. C. 441. 

βασιλέας Θεοδοσίου ή ληστρική κσΛ παράνομος συν-
ηθροίσθη σύνοδος έν Έφέσψ ** τού κριθή να ι τά περί 
Φλαβιανού κα\ Ευτυχούς ύπδ Διοσκδρου τού δυσσε-
βούς κατά παραίνεσιν Χρυσαφίου τού ευνούχου, τδ 
έπίκλην Μ Ταΐουμά (90), τήν τού βασιλέως κουφό
τητα παραπείσαντος. Συναθροισθέντων δέ πάντων 
προκαθίσας δ Διδσκορος, ού συνεχώρησεν παρείναι 
νοτάριον έτερον τή συνόδψ, άλλά τούς Ιδίους μόνους 
έποίησε γράφειν τά πραττόμενα. Ζητήσεως ούν 
γενομένης άπητείτο Ευτυχής τήν Ιδίαν δόξαν έκφά-
ναι, κα\ άπεκρίνατο λέγων * ΌμοΛογώ έχ δύο φύ
σεων γεγενήσθαι τδν Κύριον ημών πρδ της 
ενώσεως · μετά δέ τ ή ν ένωσιν μίαν φύσιν όμο-
Λογώ. Τότε · · Διόσκορος είπεν · Καί ήμεις τούτοις -, . - . • 
σννχιθέμεθα πάντες. Καί οί μέν τοποτηρηταΐ τού ^ scori furore, el quod papae ad Flavianum epislolam 
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-Hocanno prcrdalorium el illegkt 
mum conciliabulum Flaviani et Eutyebis dirimeado 
ab impio Dioscoro diserimini, jabenle Tbeodosio 
imperaiore, et Ghrysapbio eumicbo cui coguomeu 
Taiumas, horlanle, ac nimis iaeilem imperatoris 
animum, quo vcllet, verlente, congregalum est. 
Coaciis igitur oinnibus, cum pra?sideret Dioscorus, 
nnllum syaodo noiarium adesse permisit, sed suos* 
dumaxat acla quaeque conscribere praecepil. lnsti-
luta itaque disceplatione, propriara enunliare sen-
lenliam rogabatur Eutycbes, qui responsum dedit 
in haec verba: Profiteor ex duabut naturis anU 
unionem Dominum con$iili$$e, po$t unionem solam 
unam naiuram admiilo. Ad liaec Dioscorus : Et no$9 

inqtiil, omnes his assentimur. Conspcclo porro Dio-

«άππα Α,έοντος · · θεασάμενοι τήν Διοσκόρου δρμήν, 
χαί δτι τήν έπιστολήν τού πάππα τήν πρδς Φλα
βιανδν ού συνεχώρησεν άναγνωσθήναι, ούτε τήν πρδς 
τήν σύνοδον, άλλά παρωράθησαν 7 0 · έφυγον, κα\ 
κατηλθον έν Τ ώ μ η . Ό δέ Διόσκορος τψ Ευτυχεί μέν 
τήν Ιερωσύνην άποδίδωσιν, Εύσέβιον δέ τδν τού 
Δορυλαίου καί Φλαβιανδν τδν Κωνσταντινουπόλεως 
έτοίμως καθείλεν.'Ος χαλ πρδ τής καθαιρέσεως ώθι-
σμοίς κα\ λακτίσμασι 7 1 τοίς ύπδ Διοσκόρου έκβαλλόμε-
νος 1 1 (01), τριταίος τδν βίον μετήλλαξεν, κα\ τή έξης 
βία τών 7 1 στρατιωτών χα\ ξιφών ύπογράψαι οί ε π ί 
σκοποι κατηναγκάσθησαν Τ \ Ό δέΔόμνος Άντιοχέων 
επίσκοπος βία ύπογράψας,καΐ είς έαυτδν έλθών, άντ-
έστη Διοσκόρω κα\ τοίς άρχουσι, καταβοών τών πρα-
χθέντων, κα\ άσεβη " τήν σύνοδον όνομάζων, κα\τήν 
εαυτού υπογραφή ν ζητών άναλαβείν. Ταύτα μαθών δ 
πάκπσς Λέων, πρόσεισιτφ βασιλεί Ούαλεντινιανψ, κα\ 
ταίς αύγούσταις, μετά δακρύων αίτών έπιστολάς τψ 
βασιλεί βεοδοσίψ γραφήναι, διόρθωσιν γενέσθαι τών 
έν Έφέσψ άθέσμως καί άκανονίστως πραχθέντων. 
Ό δέ αντιγράφει τήθυγατρ\ Ευδοξία, ούτως · t Τούτο 
τή σή γλυκύτητι (92) γνωρίσαι βούλομαι, δτι Φλα-
διανδς θεία κρίσει τών Εκκλησιών έξεβλήθη, ώς 
ταραχών πολλών αίτιος. » '0 δέ Διόσκορος καθείλεν n 

και θεοδωρητον και *Τ6αν κα\ Άνδρέαν (95) κα\ 

aliamque ad ipsam synodum nullaienus legi permi-
sisset, imo se ludibrio habitos Leouis papafe Romani 
legati cernentes, fuga se subduxerunt et Romam 
reversi aunt. 87 Dioscorus auiem Eutychem in 
prisiinum sacerdotii gradum resiiluit, Eusebium 
vcro Dorylaei et Flavianum Cpoleoa aalistitee d i -
gnitate festine subniovit. Hic poxro etiaro ante 
exauciorationis decretam p u g o i s ei calcibus a Dio-
scori miuisiris ejeclus, triduanus cum morte v i -
tam i m m u t a v i t : et altero die minis et gladiis m i -
litum intentalis ad subscribendum episcopi sunt 
adacii. Domnus autera Anliocbeuus praesul, vi sub-
scripio nomine, et in ee ipsum reversus, Dioscoro 

, et opiimatibus obslilit, et iie qua acta erant r d u -
1 ctaius, impiam pronuntiavU earo synodum, daiam-

que subscriptionem recipere poslulavit. His audi-
lia Leo papa ValeiUinianum imperalorera adit et 
augustas, et ad imperatorem Tbeodosium dari l i i -
leras cum lacrymisoblestalur, el quae praBter Eccle-
siae jura canonumque sanciiones gesia fuerant 
Epbesi, in welius revocari precatur. Ille Rliae Eudo-
xiae in bunc modum rescribit: c Hoc suavitaii l u c 
nolum volo, Flavianum lanquam tumultuiim aucio-
rem divino nulu ab ecclesiis ejcctum. » Porro Dio" 
scorus TbcodoreLuni, Ibara e i Andrcam, Doiunum 

VARIif i LECTIONES. 
w τού add. ex Α. " έν Έφέσψ add. ex A . 1 7 τδ έπίκλην Α» τού έπ . volg. 9 9 τότε Α, κα\ δ valg. 

9 9 Λέοντος θεασ. Α b, Λέοντος 'Ρώμης θεασ. vulg. 1 9 παροραθεϊσαν Α b. T l λακτίσμασι Α, λακτίμασι 
vulg. T t έκβαλλομένοις Α. - * « -
είλεν Α, καθήρεν vuig. 

Τ · τών add. ex Α. Τ* κατηναγκ. Α, ήναγκ. vulg. Τ β άσέβειαν Α e. 1 9 καθ-

JA€. GGARI ΝΟΤ^Ε. 

(90) Τζουμάν scribit Tbeodorus Lector. Vide D babel Nicephorus Kb. n v , cap. 49 : Τούτο τ$ ofl 
virias leciiones, el Gtelserum in appendice Orig. 
CP. 
. (91) Legil Anaat. υποβαλλόμενος, α Diotcore 
cakibu$ lubmi&sut, ejeclut calctbu* Oioscoro : nec 
neveg&e, ut a Dioscori ministria intelligamus, uii 
reddit inU»rpr., sat temerarius,. ac praeceps, ut ip»e 
iia in Flavium sacvire prjesumpserit, u( essc τών 
ύπο quod est emend. ad marg. codicis Barb. ila 
omnino roddendum essct, ul id pnesiilerint ministri 
Diescori. Piaccl quod ct illic emendatum ανέστη, 
pro άντέστη, $nrrexit, ubi iia vi subscripsissel, in 
grassalores declamans, ac subscriplioneni, quani 
txlorserant; rcpcteos. GOMBEFIS. 

(92) Uanc eputcdam aliis verbis conceptam 

γλυκύτητι γνωρίσαι βούλομαι, δτιΦλαβιανδς θεία κρίσει 
τών ανθρωπίνων άφηρέθη πραγμάτων δπως πάσα 
αμφιβολία καί φιλονεικία τών Ιερών Εκκλησιών 
άποπαυθή. 

(95) IstumignoratEvagrius l ib. ι, cap, 10, cujus 
vice BaHielem substitvit Garrorum episcopum, 
Irenseiui) Tyr i . ctAquiliaum Bib l i . Nicepborus, 
l ib. x, cap. 47; Baroniu* anno G. 449, nuin. 45. 
Ad aimum porro Tbeodosii 41 Chrouicon Alexandr. 
ei Prosperum auctor secutus pseudosynodum 
Ephcsinam locat, quamad 42 alii seponunt. Yerum 
cum isli Thodosii nnperio Ires et quadraginla, alii 
duos tribuant annos, uirique penoltimoet eubeis-
dem coss. Protogene et Aslerio actam decernunt. . 
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insupcr Aniiocbiae cunctosque Oricntis cpiscopos Λ Δόμνον τδν Αντιοχείας, καί τους ανατολικούς έ π ι -
ecclesiaslica poteslate fecit extorres. Tbeodosius 
auicm imperator, in quamcunque pariem impelle-
retur, facilis ibal, el omni suasionum venlo fereba-
l u r : ex quo scbedis oblatis etiam non leciis, sae-
pius coiisensum et subsciiplionem adjeeil: inter 
quas donalionem, qua sibi conjux ejus Eudocia in 
scrvilutem addicebatur, nec levi oculi jactu agniiam 

σκοπούς απαντάς 7 T . Θεοδόσιο; δέ δ βασιλεύς ε ύ ρ ι π ι -
σ τ ο ; 7 8 ήν, παντ\ άνέμφ φερόμενος, όθεν καί χάρταις 
άπαραγνώστοις" πολλάκις ύπέγραψεν· ένοίςκαι Πουλ
χερία ή σοφωτάτη δωρεάν ύπέβαλεν άπαράγνωσταν 
εκχωρούσαν πρδς δουλεία ν Εύδοκίαν τήν γαμετήν α ύ 
τοΰ, καί υπέγραψε Μ , παρά Πουλχερίας όνειδισθείς. 
solcrtissima Pulcberia sapposuit; cui subscr i . 

psit ille, inerilo deinde ob facilitalera nimiam a Pulcbei ia reprehen&us. 
Hoc eodem anno Gizericbus auctis Vandalorum 

copiis polenlior faclus, tcrrae marieque ct pluriuru 
insnlarum Komanis prtus subjectarum principatu 
arrcplo, regem se ipsum reminiiavit: ex quo mce-

Τώ δ* αύτφ έτει Γιζέριχος τ φ Ούανδαλικψ (94) 
πλήθει πολύς γενόμενος, και £ήγα καλέσας εαυτόν 
γήςτε κα\ θαλάσσης, καί νήσων , ι πολλών τοις Τ ω -
μαίοις υποτελών κατασχών, έλύπει τδν θεοδόσιον. 

ΓΟΓ animi Tbeodosio incussus : qui mille ei cenlum β Καί αποστέλλει χιλίας 8 1 έκατδν δλκάδας μετά δυνά 
oncrarias naves cum ingcnli Romanorum exercitu 
Areobindo, Asylae, Innobitido, Arinlbeo et Germano 
ducibus commisit. Tam valida igitur classe ad 
Siciliae oras appellente, Gizerichus exierritus defoe-
deribus cuni Tbeodosio tneuudis, legationera niisit. 

A . G. 442. — Cpoleos episcopi Analolii annus prt-
tnus. 

Anliochice episcopi Maximi annus primu*. 
88 H ° c annores propriasaccuralius perpendens 

Tbeodosrus, et se Gbrysapbii fraudibuscircuinvcn-
lum agnoscens, de impiis in Flavianum perpetralis 
scelcribus el admissi3 in reliquos episcopos injuriis 
sumnium anirai concepit dolorem. lu iram itaque 
prorumpens, primo Gbrysapbiuin in quamdam in-

μεως "Ρωμαϊκής Άρεοβίνδου κα\ 'Ασύλά 8 1 (95) 
καλ Ίννοβινδου κα\ 'Αρινθέου καί Γερμανού τ ώ ν 
στρατηγών 8 ν . Ταύτης ούν τής δυνάμεως τή Σικβλία 
προσορμηθείσης, καταπλαγε\ςδΓιζέριχος πρεσβεύε
ται Θεοδοσίψ περί σπονδών. 

Α. Μ. 5942.—Κοϊτσταγτιτουπόλεως έπισχόχου 
"ΆτατοΛΙου έτος α'. 

Αντιοχείας έχισχόχου Μαξίμου έτος α'. 
Τούτψ τ φ έτει έπιλογισάμενος Θεοδόσιος, κα\ 

γνούς έαυτδν άπατηθέντα ύπδ τής Χρυσαφίου π α ν 
ουργίας, έλυπείτο περ\ τής είς Φλαβιανδν γεγενημέ-
νης ασεβείας κα\ τής είς τούς λοιπούς επισκόπους 
αδικίας. Κα\ άγανακτήσας σφόδρα, πρώτον μέν 
Χρυσάφιον έξώρισεν (96) εΓς τινα νήσον. Τή δέ Εύ-

sulam ablegat: tum in Eudociam graviler objur- Q δοκία επιφέρεται σφοδρώς πάντων τών κακών αίτ ία ν 
αυτήν άποκαλών, ώς κα\ Πουλχερίαν τών βασιλείων 
αποδίωξα σαν, α μα δέ κα\ τά κατά τδν Παυλίνον 
όνειδίζων αυτή. Ή δέ άπογνού^α παρεκάλεσεν έ π \ 
τά Ιεροσόλυμα άπολυθήναι αυτήν. Κα\ λαβούσα 
μεθ' εαυτής Σευήρον τδν πρεσβύτερον κα\ Ίωάννην 
τδν διάκονον, ήλθεν είς Ιεροσόλυμα. Καί μαθών δ 
βασιλεύς, δτι ούτοι 8 8 κα\ έν τή πόλει αυτή έσύχναζον, 
κα\ έν Τεροσολύμοις μετ' αυτής είσι, κα\ πολλά α6 -
τοις θωρείται,' άποστείλας άπεκεφάλισεν αυτούς. 
Τότε δ βασιλεύς τ ή ν 8 · μακαρίαν Πουλχερίαν πολλά 
παρακαλέσας, ήγ.αγεν είς τά βασίλεια · ήτις ευθέως 
άποστείλασα είς Έφεσον (97), ήγαγεν τδ λείψανον 
τού αγίου Φλαβιανού· κα\ μετά δορυφορίας διά τής 

galam, malorum omuiuro auclricem eam dicens, 
qure Pulcberiam aula ejecisset, durius mvehitur, et 
ea insuper, q u « circa PauHnum accideranl, cum 
probris objicil. lila dcspcratis in rebus Hierosoly-
inam ee dinnili rogat : Severoque presbytero ct 
Joaune diacono sociis itinens acceplis, Hierosoly-
niain lendii. Illos auiem ad eam frequemius in 
urbe prius itasse, et modo cum ea Hicrosoiymis 
rcperirt, ac insuper pluribus ab ea douis attgeri 
audiens imperalor, missis lilteris, capiie mukari 
ju s s i i : lum demum beatam Pulcberiam rauliis prc-
cibus sollicitaiam reduxit in aulam : quse exlem-
plo maudavil Epbesum, qui sancti Fiaviani corpus 
Lspot latent, illudque m a g n o pompae saiellilio per JJ μέσης έκκομίσασα, έθαψεν έν τοίς άγίοις 'Αποστό-

VARI iE LECTIONES. 

απαντάς! άπόντας b. 7 8 εύρίπιστος Α, εύρέπιστος vulff. 7 8 άπαραγνώστοις Α, άπαραγνώστως 
vulg. 6 0 δεινώς anle παρά add. b . r 8 4 νήσων Α, νήσσων vulg. t r χ ι λ ί α ς , χιλιάδας Α. 8 8 'Ανσίλα Α. 8 4 

στρατηγών Α, τού στρατηγού vulg. 8 8 ούτοι κα\ έν π . Α, ουτοΓέν πόλει vnlg. 8 8 τήν add. ex Α. 
των 

(91) Tbeodosii expcdilionem ante scptem annoe, 
Gyro consulc solo, susceplam refert Prosper in 
Cbroi i . : Theodosius imperalor bellum contra Vanda-
los movely Areobinda, et Anaxilla, atque Germano 
ducibus cum magna classe directis : qui longis cun-
etationibus negotium differenles, Siciliv magitoneri, 
quam Africw prccsidio fuerunl. Et anno suciedente: 
Exereilui qui in Sicilia morabalur, ad defenswnem 
Orientalium parlium revertitur. Cum Geiuricho 
auiem ab Augusto Valenliniano pax confxrmata, et 
eertis spatiis Africa inier itirumque divisa est. 

(95) Quem Anaxillam nuper scripsit Prospcr : 
Ansilai», ul hic 'Ασύλαν quoquc pronunliari nolal 

JAC. GOARI ΝΟΤΑ). 
Ponlacus. 

(96) Clironicon Alex. anno Theodosii 42, et u l t i -
mo : Έσφάγη Χρυσαφής δ σπαθάριος είς τ^ν πόρ-
ταν Μελαντιάδος· lnterlectus est Chrysaphius ιρα-
lliariui ad poriom Melantiadis 

(97) Flaviani corpus Marciano imperante CP . 
reialum ipsa Pulcberia ad Leonem scripsit: Super 
ha'c axitem sciat tua tanciilas, quoniam pratcepto 
nostri dominiy et iranquilli$*imi principis mei con* 
juqis in gloriosam civilaiem C P . saneias memorix 
fiaviani'cpiscopi corpus allalum est: in Basilica 
aposlolorum, tn qua comueverunt prxdecetsore* 
episcopi sepkiri, compelenter ett potilum* 
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Αοις. Τότε τήν τών Χαλκοπρατείων (98) έκκλησίαν Α mediam urbem tlipaturo 
τ } i f θεοτόχω ανήγειρε ν, συναγωγή ν Ιουδαίων πρό-
τερον ούσαν. Του δέ λαού Μ , ώς προέφημεν, έν Σι
κελία έκδεχομένου τήν τών πρεσβευτών Γιζερίχου 
άφιξιν κα\ τήν τοΰ βασιλέως κέλευσιν, έν τψ μεταξύ 
Αττίλας (99) Όμνουδίου 9 · (\) παίς, Σκύθης, γενό
μενος ανδρείος κα\ υπερήφανος, άποβαλών Βδέλαν 
τδν πρεσβύτερον άδελφδν, και μόνος άρχων τδ τών 
Σκυδών βασίλειο ν , ούς κα\ Ούννους καλού σι ν, κατα
τρέχει τήν θρ£κην, ΟΥ δν 9 0 κα\ μάλιστα Θεοδόσιος 
σπενδεται [πρδς] Γιζέριχον, καί έπανάγει τδν στόλον 
έκ Σικελίας. Αποστέλλει δέ τδν Άσπαρα συν τή 
ύπ' αύτδν δυνάμει κα\ Άρεόδινδον κα\ 'Αργάλι-
σκλον · ι έπ\ τδν "Αττιλαν 'Ρατιάρειαν ήδη καί Νάσ-
σ α ν Η κα\ Φιλιππούπολιν . κα\ Άρκαδιούπολιν κα\ 

m 
Λ Sauclorum Aposlolo* 

rum «dem sepeliendum inferrent. Eo tempore 
Cbalcoprateorum ecdesiam, qu» Judseorum sy«a-
goga prius Tuerai, Deipar» consecravit. GaHcrum 
dum, ul supra prftfaium, legalorum Gizerichi ad-
ventum et impcraloris mandaia classis Roaana 
prastolatur in Sicilia, inlerea Omnudii filius A t -
tila, in Scytbia naias, vir alioqui iortig et super-
bus, Bdela seniore fraire amisso, solus Scytbarum, 
quos Unnos vocant, priiicipaium arripit, ct in 
Thraciam excurr i t ί quo maxune motas Tbeodosius 
pacem init cura Gizericlto, et ex Sicilia classfm 
rcvocauTum Asparem, Areobindum el Argalisclam 
mittitadversus Atlilam, qui jam Ratiariam, Nassain, 
Pbilippopoiim et Arcadiopolim Coaslantiamque ct 

Κωνσταντίαν καί έτερα πλείστα πολίσματα κατα- ® alia pleraque oppida subverterat, quique cum tn-
στρεψάμενον, κα\ συν αίχμαλώτοις πολλοίς ύπ ίρ-
ογκον σνμφορήσαντα λεία ν. Τών ο ύ ν " στρατηγών 
έλαττωθέντων σφόδρα ταίς μάχα ι ς , προήλθεν · ν 

"Αττίλας κα\ μ*χρι θαλάσσης έκατέρας, τής τε τού 
Πόντου κα\ της πρδς Καλλίπολιν · · κα\ Σηστδν 9 9 

κεχυμένης, πάσαν πόλιν και φρούρια δουλούμένος, 
πλην Αδριανού πόλεως κα\ Ήρακλείας, τής ποτε 
Περίνθου9* κληθείσης, ώστε κα\ είς τδν 'Αθυραν 9 · 
αύτδν φρούριον έλθείν. Αναγκάζεται ούν Θεοδόσιος 
χρεσβεύσασθαι 9 9 πρδς "Αττιλαν καί έξάκις χιλίας 
μέν α ύ τ ψ 1 λίτρας υπέρ της αναχωρήσεως παρα-
σχείν, χιλίων δέ λίτρων έτήσιον φόρο ν αύτψ ήρε* 
μούντι προσωμολόγησε τελείν. Τότε τοίνυν* έπ-
ανελθούσης τής Τωμαΐκής δυνάμεως έκ τού πολέ- ^ 
μου τού πρδς Άττιλαν , μετά βραχύ τελευτφ Θεοδό
σιος μην\ Τουνίψ· εικοστή ίνδικτιώνι τρίτη. Ή δέ 
μακαρία Πουλχερία, μήπω τιν\ της τού βασιλέως 
τελευτης γνωσθείσης, μεταστειλαμένη Μαρκια-
νόν(2), άνδρα έν σωφροσύνη κα\ σεμνότητι δια-
«ρέποντα, γέροντα δντα Ικανώτατον\ λέγει πρδς 

numeris captivis, eiiam Romanis dacibus superaiis, 
prsedam immensain agebat. Tantis vicloriis auctus 
AUila , et ad atrumquc mare, Ponticum videlicct 
el quod Callipolim usque ad Sesium expandilur, 
civilaiibus cuociis muuilisque locis suse eervituli, 
pneter Adrianopolim et Heracleam, cui nomen 
olim Perinlbus, subactie, ad Alhyram usque ca-
slellam progreditur. Ad Auilam ilaque legationem 
decernere Tbeodosius cogitur : eique sexies mitle 
auri libras ad recesaum e Romanis fluibus facien-
dum promilt i t ; et insuper mille librarum tribii-
tum annuum, si pacem egerii, annuit ge penso-
rum. Porro Romanis copiis a bello coulra Atlilam 

, receptis, paulo post diem obii Tbeodosius, mensis 
1 Juoii vigesimo, iudictione tertia. Gaeleruin beaia 

Pulcberia, 88 nondum ulli iroperatoris morle 
manifestata, Marcianuro, virum prudentia et bo-
ne&iate morum celebrem, aeiato jam provoctom et 
ad negoiia gerenda idoneum, ad se accereitum ai-
loquiiur: Quandoquidem decestit imperator, ego le 

V A R L E LECTIONES. 

• T άγίφ δεοτ. b. · · λαού] στόλου b. M Όμνοδίου Α, Όιχουνδίου b. 9 0 κα\ anle μάλιστα oro. Α b. 
1 1 'Αργαλισκλον Α e f, 'Αργίσκλον b, Άοάλισκλαν volff. 9* ΝάΙσον b. · · τών ούν στρατηγών b, των 
στρατ. Α, τώ·/ συστρατ. vulg. ·* προσήλθεν Α e f. · · Καλλιούπολιν Α. · · Σηστδν Α, Σέστον Vulg. 
9 1 Πειρίνδου Α b. η Άθηραν 1». 9 9 πρεσβεύσασδαι Α, πρεσβεύεσδαι viilg, 1 μεν αύτψ] χρυσίου b. 9 τοί
νυν Α, ούν vulg. 9 Ίουλίψ Α. k δντα (κανώτατον Α, δντα καί ίκαν. vulg. 

JAG. GOARl ΝΟΤ^Ε. 

(98) Origines CP.: Τά λεγόμενα Χαλκοπρατεία Β 
προτερον άπδ τού μεγάλου Κωνσταντίνου κατοικία 
ήν εκεί τών Ιουδαίων. ΤΗσαν δέ έκείσε χρόνους 
ρλβ', καί έπίπρασκον έκείσε τά χαλκώματα. Ό δέ 
μικρδς Θεοδόσιος έξέωσεν αύτους έκ του τόπου, καί 
άνακαθάρας αύτδν, ναδν τής Θεομήτορος ανήγειρε ν . 
Ύπδ δέ σεισμού συμπτωθείς δ ναδς, Τουστίνος δ 
άπδ κουροπαλάτων πάλιν αύτδν άνήγειρεν, κα\ ακί
νητα κτήματα έπεκύρωσεν * Chaleopralia sic dicta 
• magni ConUanliui temporibu» wdes fuit JudccU 
conu$$a: ibique annot 152 mamerunt, vendtntet 
trea 9a$a. Tlieodosiut autem Junior loeo eot ejecit, 
tt expurgatum Dei Matris lemplum effecit. Term 
tero woiu in terram excuttum Jusivmt Curopalata 
ilerum reparaoit, ei immotis mdifiem corroboravit. 
lasigae rairaculuin ad Gbrisli imaginem in Gbalco 
poria mulila prosequitur, ac eleganti exornat en-
toiaio aucior anonyious tomo II Auctarii P . Gom-
befis. 

(99) Έν τοίς προτέροις dicere debuisset: anle 7 

P A T R O L . G R . CVIII . 

oimiriim vel 8 annoe, quibus occupata ln Sieflia 
adversus Gtaerichum Tbeodosii clasae Attila Tbra-
ciam ariuie infestabal: et ei depulsando revocata, 
nec levibus praeliis cuiq eo initis, paceque tandem 
sub tribitli conditione compoaiu, Tbeodosius de-
fuacius est. 

(1) Mundzuceum scribit Jornandes de rebusGct. 
Omundium Vat. ms., in variis lcet., fratrem vero 
Bleiam. Prosper, Budam* alii Bledam. 

(2) Periude narral Cedr. sed Tbeodosii id faclum 
niiiu refert, qui ipse jam coram Aapare et senatu 
Marcianum ad iiuperiutn delegerat: Είπεν αύτψ έπ\ 
"Δσπάρος κα\ τής συγκλήτου · Έδείχθη μοι δτι 
σί δεί γενέσθαι βασιλέα μετ 1 έμέ · bub wt>s$aiia 
Atpariz et tenatnt ail Marciano, Oitensum c«l miki 
forty ut α mco obilu imperinm c»pes$us. Ostcn.-uui 
nhnirum a Joanne iheologo Epbc»i, u l jam Pul -
cberiae dixoral: abi impcriie Xy! . , Ab Α*υα™ ct 
senatu mihi demoustralum eti. te etc. Ipsum ora-
eulum respicere videtur Tbeopb^ncs, cum slaiim 

9 
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eX 0mni $enalu ceu virtute pra&tantitsimum elegi. Λ αυτόν Επειδή ό βασιΛεϋς έτεΛεύτησετ, έγ& &* 
θα fidem : virginitatem meam, quam Deo conse-
craviy te servaturum inviolutum : et imperalorem 
renunliabo. Ulo sese ita faclurum pollicilo, palriar-
cbam el senalum Pulcheria convocat, et Mar-
cianum Roinauorum imperatorera deelarandum 
curai; 

A . G . 443. — Romanorum imperatorls Marciani 
+nnu* primtii. 

Hoc anno pientiSMimus Marcianus divino suflra-
gio Sroperator renuntiatus cunctos exsules ad pro-
pria revocavit. Beata porro Pulcberia Ghrysapbium 
eunucbum cunctis exosum Jordani Joannis (qui 
Romse quondam tyranni<Je arrepta ad Ardaburium 

σέ έξεΑεξάμην έκ πάστχς τής συγκλήτου, u>c 
Λρετοτ · δός μοι Joj-or, δτι φνλάττεις τήν Λοτρ-
ΘετΙαΥ μου, ήτ τφ θεφ ά^θέμην, καί αναγο
ρεύσω* σε βασιλέα. Του δέ συνθεμένου τ ο Ο τ ο 
ποιείν •*, μεταστέλλεται τον πατριάρχην κα\ τήν σ ν γ -
κλητον, κα\ αναγορεύει αύτδν βασιλέα 'Ρωμαίων . 

Α. Μ. 5945. — 'Ρζαμαίων βασιλέως Μαρκιανον 
έτος α'. 

Τούτω τ φ έτει Μαρκιανδς δ ευσεβής θεία ψ ή φ φ 
αύτοχράτωρ α ν α δ ε ι χ θ ε ί ς τ ο ύ ς έν εξορία Τ π ά ν χ α ς 
άνεκαλέσατο. Ή δέ μακαρία Πουλχερία τδν π α μ μ ί -
σητον Χρυσάφιον τδν εύνούχον έχδέδωχεν Ι ο ρ δ ά ν η 
τψ παιδί Τωάννου, τοΰ έν 'Ρώμη τυραννήσαντος, χ α \ 

Λ Aeparempwtdediiionerasere.ipien S cum eie g «ρο&χωρήσαντο; *fr ·Αρδ«6βώρ,ον xcrt 'λσ^ρα 
Byzanlium profeclus, aique ad bonorcs c l dignita- r 9 

*es proraotus, landem a Gbrysapbio mortem illa-
4ain susUouetai) filio tradidit : quem Jordanes 
pari mortia poena mulctavit. CaMerum opene pre-
iiura fuerit, quomodo Marcianus ad imperium a 
Deo fuerit destinatus, scriplo signiflcare. Superio* 
ribus annis, quibus Persicum bcllum susceptum, 
Marcianus miles gregarius cum exsisteret, e Grae-
cia versus Persiam cum proprio numero pro/icisce-
baiur. In Lyciam cuni venisset, raorbo correptus, 
in «rbe Sideiaa a suis relinquilur : in ea diutur-
uius moraiue duobus quibusdam fralribus, quoruin 
nomina Julius e l Tatiauus, amicitiae foedere con-
nectilur. isti Marcianum i n propriis aedibus ao-

xa\ είς τδ Βυζάντιον έλθόντος, xa\ τιμής ά ξ ι ω θ ε ν 
τός, άναιρεθέντος δέ δόλψ ύπδ Χρυσαφίου * δν λαβών 
Τορδάνης άνείλεν/Αξιον δέ έστιν, χα\ τήν έξ αρχής 
τού θεού · είς Μαρχιανδν τδν βασιλέα έχλογήν a-q-
μάναι. Έν τοίς παρφχηκδσι · χρόνοι ς, έν οΤς δ Π ε ρ -
σιχίς πόλεμος έκινήθη, στρατιώτης ών λιτδς ό 
Μαρχιανδς μετά τού Ιδίου νούμερου (5) άπδ τ η ς 
Ελλάδος χατά Περσών άπήει, χαί γενόμενος έ ν Λ υ 
κία u , appiazxtj. περιέπεσεν " , χα\ καταλειφθεΐς έν 
πόλει Σύδημα, χάχείσε χρονοτριβή σας, προσκολλάται 
δύο άδελφοίς τισινΤουλίψ χα\Τατιανφ καλουμένους· 
οίτινες είς τδν ίδιον οίκον λαβόντες αύτδν, διανέπαυ-
σαν. Είς θήραν δέ εξελθόντες, έλαβον αύτδν μεΟ* 
εαυτών. Κοπιάσαντες δέ περ\ μεσημβρίαν, έκοιμή-

ceptum curant et quieteni jubeut ducere : vena- C θησαν. Ηροεξυπνισθε\ς δέ δ Τατιανδς θεωρεί -.Vv 
lumque aliqoando egreeai, comitera eum adjun-
gunt : ac circa meridiem faiigati sopore fruunlur. 
Prlor caeieris a somno excitalus Tatianus Marcianura 
ad soleni adbuc dorroientem conspicalus, ingentem 
aq«ilam advolantem et in eum expansts alis um-
bram faclentcm animadverlit. Portenium miraius, 
frairem exciiat, miracnlum indicat. Ac uterque 
tatidem votucris benevolum offlcium diu miraius 
Marctano somnum exculit, et bis eum compellat: 
Si nonnunquam imperium atsequaris, qatd nobis 
graUamin rependetf Reepondet ille : Quitnam $um 
egof €ui iait quid conlingat ? Illi repelitis verbis de-
iiuo iiiterrogant; quibus Marcianus : 90 Si tuc-
ctial α Deo imperium, iuquit, palresios renuntiabo 

Μαρχιανδν είς τδν ήλιον χοιμώμενον, καί άετδν 
παμμεγεθέστατον 1 4 έπ* αύτδν έλθδντα καί τάς 
εαυτού πτέρυγας διαπετάσαντα κα\ σκιάν έπ ' αύτίρ 
περιποιούμενον· Κα\ τούτο θεασάμένος, εγείρει τδν 
εαυτού άδελφδν κα\ τδ θαύμα ύποδείκνυσι * κα\ έπ \ 
πολύ θαυμάζοντες τήν τού πετεινού εύνοΐκήν δου-
λείαν, έξυπνίζουσι τδν Μαρχιανδν, και λέγουσιν · 
Έάτ βασιλεύσχ\ς9 τΐ iyur χαρίζχι; Ό δέ ε ί π ε ν 
Τίς γαρ είμι, Ifa είς έμέ τοντο γένηται; Οί δέ έκ 
δευτέρου τδν λόγον είπον. Λέγει δ Μαρκιανός * %Ebr 
τοντο έκ θεον γέτηται, πατέρας υμάς άτακη*. 
ρύξω. Τότε διδόασιν αύτφ διακόσια νομίσματα, λέ
γοντες · Πορεύου έτ Κωτσταττινονπόλει, χαϊ μέ-
μντχσο ήμώτ, δτε ό θεός σε υψώσει ι \ Ό δέ άπ-

Tunc ducentis nuramis donalo dicunl : Proficiscere ι> ελθών, προσκολλδταΓ Άρδαβουρίψ κα\ "Ασπαρι 

YARJiE LECTIONES. 

' αναγορεύσω Α, αναγορεύω vulg, 
* τοΰ Θεου οιιι. a «·. · παρψχηκόσι Α, παρψχοικόσι vulg 
έπεσεν Α, περιπεσών vulg. 1 1 παμμεγεθέστατον Α, παμμεγέστατον vulg, 

·* ποιείνοηι. Α. · αναδειχθείς Α, άναδεχθε\ς vulg. Τ έξορίαις b. 
' ' Λυκία] Κιλικία codd. nonnullL 1 1 περι-

τατου νιιΐσ «* υψώσει Α, ύψωση vuig. 

JAC. GOARI NOTiE. 

anno scq., θεία ψήφφ άναδειχθήναι αυτοκρά
τορα, divino su/fragio renuntialum Marcianum im-
peratorem, a i l ; non quia ejus inauguraiioni pa-
iriarctiae opera accesserit, ut nonnullns amioiavit. 
COMBEiJS. 

(5; PossQuthuc accersiri quae de voce άριθμδς 
ad pagg. 43 el 64 superius annolavimus. Νούρε-
ρον euim ex Latiaa voce deduciam camdem signifi-
eaiitiaui «orlilur, cuhoriem videlirct, vcl legionem. 

Apollouius presbyler apud Menrsium de exci.iio 
Hierosol. l ib. i n , Laudavil ineplus verbadueis Ρε-

Ϊ ί nnmerut. GEcumcnicus ad A c l . aposl. tap. xv : 
αϊ τήν άξίάν έδήλωσεν, έκ σπείρης ειπών της κα

λούμενης Ιταλικής. Σπείρα δέ έστιν δ καλού μεν νύν 
νούμερον · bignilaUm quoque manifesluvil, ex Ugioin 
dicens Iialica: legio quippe cit quod numerum nunc 
vocamus* 
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Άρειανοίς ουσιν,κχΐ ποιήσας παρ* αύτοίς πεντεκαί- Α Cpolim, ti noilri memorlam habe, ubi t$ D*u$ i* 

δ : χ α χρόνους, και δομέστικος (4) αυτών γεγονώς, 
χατηλθεν μετά τοΰ "Ασπχρος είς Άφρικήν παρατά-
ξασβαι είς Γιζέριχον 1*, καί έν τψ πολέμφ έκρατή-
• η *V Γιζερίχου δέ έν τή ιδία αυλή τους αίχμαλωτι-
σβάνταςάποκλείσαντος, κα\ έκ τών ύπερψωνκατενδε. 
αυτούς . Κα\ περ\ μεσημβρίαν παρακύψας δρ$ τδν 
Μαρχιανδν καθεύδοντα, κα\ άετδν έλθόντα, κα\ τάς 
-πτέρυγας έκτείνοντα κα\ σκιάζοντα αυτόν · %α\ τούτο 
Ιδείιν δ Γιζέριχος θείαν είναι οίκονομίαν έλογίσατο Μ 

τ α ύ τ η ν κα\ μεταπεμψάμενος τδν άνδρα, κα\ γνούς 
ε ίνα ι αύτδν δομέστικον τού "Ασπαρος, έγνω δτι είς 
β α σ ι λ έ α 1 7 άνάγεσθαι μέλλει. Κα\ άπυκτίίναι αύτδν 
©ύχ ήθέλι;σεν, λογισάμενος δτι τού θεού τήν βουλήν 
•ύδε ί ς δύναται κωλύσαι. "Ορκον δέ αύτδν άπήτησΐν, 

meliorem fortunam evexeril. Digresstis ab eis Arda-
burio el Aspari Arianae opinionis bominibus adjun-
giiur, ct quindecim anaos cum eis moralus ac 
domesikus factus, cum Aspare taudem expeditio-
nisin Africam advcrsus Gizerichuor comes, in con-
fliclu capittir. Gizericbus caplivos atrio conclusos 
cx superiore coenaculo contemplaturus circa meri-
diem procumbens iu feuesiram, Marcianum sumno 
deleulum conspicaiur et advolantem aquilam ex-
lcniis pennis euin obumbranlcm. Re visa, Gizeri-
clms eani divinae providenliae consilio geri tnenta 
perpcndit : ac tibi accersiium ad se Marciatium 
Asparis domcslicum esse novit, ad imperii ctllmeti 
virum aliquando evebendum praevidit. Haque Dei 

δτ ι εί τ ψ θ ε ψ φίλον βασιλεύειν αύτδν, ού πολεμήσει Β consiliutn a nullo prsepediri arbilratus, mortera 
σεοτέ Ούανδήλους. Και ούτως άβλαβης απολυθείς δ 
Μαρχιανδς ήλθεν είς τδ Βυζάντιον, Χρόνου δ έ ι β ολί
γου διελδόντος, κα\ Βεοδοσίου τελευτήσαντος, βασι
λεύς ανεδείχθη, ώς προέφημεν. Έγένετο δέ χρηβτδς 
« α ρ \ πάντας τους υπηκόους. Ό δέ "Αττίλας (5) έπ-
ανίαταται τψ βασιλεί 1 9 'Ρώμης Ούαλεντινιανψ, διότι 
ούκ Ιδωκεν αύτψ είς γυναίκα τήν ίδίαν άδελφήν 
Ό ν ω ρ ί α ν - και έλθών μέχρι πόλεως Αύρηλίας, καί 
αυμπλακείς Άετίψ τψ στρατηγψ 'Ρωμαίων, κα\ 
ηττηθε ί ς , πλείστους άποβαλών τής δυνάμεως παρά 
Α.ήγουν 9 · ποταμδν (6)? ύπέστρεψεν κατησχυμμένος. 
Ό δέ Μαρκιανδς τής ,έν Λυκία γεγενημένης αύτψ 
ύπομνησθε\ς ευεργεσίας, Τατιανδν καί Ιούλιο; μετα
πεμψάμενος πατέρας αυτούς άν: κήρυξε ν, Κα\ τδν ^ 
μέν Τατιανδν υπάρχον 1 1 έποίησε τής 9 1 ' πόλεως · τψ 
δέ Τουλίψ τήν τών Λιβύων 9 β ένεχείρισεν αρχήν. Έ δέ 
μαχαρ ία Uoυλχ^pία πολλάς μέν καί άλλας τώ Χριστψ 
άνήγειρεν εκκλησίας, έξαιρέτως δέ τήν έν Βλαχέρ-
ν α ι ς τ ή ς " πανυμνήτου Δεσποίνης ημών Θεοτόκου 
έν Αρχή της βασιλείας τού ευσεβούς Μαρκιανού. 
Λέων δέ δ μακάριος πάππας 'Ρώμης έγραψε Μαρ-
κιανψ αίτών τά τολμηθέντα παρά Διοσκόρου κα\ 
Ευτυχούς έν Έφέσψ είς τδν άγιον Φλαβιανδν ζητη-
δηναι έπΙ οικουμενικής συνόδου, κα\ έκέλευσεν δ 
βασιλεύς συναχθήναι πάντας τούς επισκόπους. 

Α . I I . 5944.— Τούτφ τψ έτει ή έν Χαλκηδόνι 

inferre noluit: at jurejurando exacio, ul si euni in i -
perare Deo viderelur, nunquam Vandalos bellola-
cesseret, polliceri compulit. l la Marcianus dimissus 
incolumis Gpolim regreditur. Mox vcro brevi prae-
lercurrente lempore, ac Theodosio fatis funcio, 
imperalor, u l prsemishnus, esi salutatus, et in 
subdilos omnes humanissiinum sc praebuii. Gaeie-
rum AttilaRomae principem Yalenlinianum maxinic 
bellovexaresluduit, quod Honoriam propriam soro-
rem ei conjugem locare rccusasset, Ad Aureliano-
rum itaquc civilaiem progressus, consertis cum 
Aetio Romano duce manibus, pluribus suarum co-
piarum ad Ligerim fluvium amissis, superalur, et 
cum dedecorc proprios repeiH fines. Marcianus 
beneflcii sibi quondam in Lycia collati metnor, Ta-
tianom el Juliura ad sc acchos patres renuntial: 
Taiianum quidem urbis, Julium vero Libyca doco-
rat praefectura. Beata porro Pulcberia plur^s ac 
alias Cbristo conslruxit ecclesias : maximc vcfro 
quae celebrandaa Dominse noslrae Deiparae dicala 
conspicitur in Blachernis sub picnlissimi tmperato-
ris Marciani exordia. Gseterum beatus Leo Roma-
nus papa, qua: Dioscori el Eulyebis temerarris au-
sibus adversiis eanclum Flavianum Epiifsi faerant 
attentala, in generali concilio rcciidi ac discuti lit-
teris expeiik : imperalor vero universos cpisccpoa 
congregari niandavit. 

A . C. 444. — 91 Hoc aanox sancta et quaria sy-
άγ ία τετάρτη γέγονεν σύνοδος (7) μην\ Όκτωβρίψ D nodus Gbalcedone celebrata csl, menseOctobri, indi-
Ινδικτιώνος ε' μετά ένιαυτδν κα\ μήνας δύο τής άνα- clione quinta, Marciano jant ufHim aniMim et daos 
γορεύσεως Μαρκιανού * πάντων δέ τών " επισκόπων roeneee imperante. Cuactis igilur episcopiset senatu 

V A R l i E LECTIONES. 
, k είς Γιζ.] πρδς Γ. a c. 1 8 έκρατήθη ύπδ Γιζ. έν τή Α a e. *· έλογήσατο codd. el edd. 1 T βασιλείαν 

b. 1 9 δέ om. b. 1 9 τψ βασιλεί Ύώμης Α , τοίς βασιλεύσι κα\ 'Ρώμης vulg. 9 9 Λήγην Α. 9 4 έπαρ-
i d . ex Α. 9 9 Λυκίων b, forlasse vere. 9 9 τής add. ex Λ. 9* 1 " χον Α. " · τής add. 

(4) Suidas : Δομέστικοι οί τών 'Ρωμαίων ίππείς, 
οί κατά Τωμαίους οίκειακο\ σρατιώται* Dometlici 
tunl Romanorum equites. Salellites domcslici secun-
dum Romanos. Zonaras in Diocletiano : Δομεστί-
κους δέ τούς Ιππέας τινές νομίζουσι · DomesticoM 
quidatn ccntent equitet vocari. Procopius, De bello 
Vandalico, l ib. i , Marcianum domeslicum cxponi l : 
lile se Atnaris arcanorum omnium socium etst in-

' τών add. ex A. 

JAC. GOARI NOTiE . 
quit, quem Romanl dometticum vetant. 

(5) Ad annuin Marciani prirouni Idaiii Prospc-
rique Ghron. bsec referunt. 

(6) l u Gregorius Turonensis. Idaliug, ei Jornan-
des de rebus Geiicis, Auilain ad canipos Gaialau-
nicos prostralum asserunt. 

(7) Idatii el Alcxandrinum Gbronica con&an* 
tiunt. 



271 T H E O P H A N I S $72 

eoiigregalis in acde sancl» mirlyri Eupbemne di - Α συνελθόντων έν τψ μαρτυριψ τ ή ; Α γ ά ς Ε ύ / η μ ί α ς , 
κα\ της συγκλήτου, κα\ γυμνασθέντα τά έπ\ τ ή ς <:aia, et q u « priina indiclioiie, lumquae ab Euiy-

clie gesta, et quae a Dioscoio Ephesi fueranl inno-
vaia, discussis, de his inierrogaius Dioscorus ad 

Teruni aclaruin ignorantiam confugit : at cum ar-
gumenlis, qua» ab ipsis aclts pelebanlur, convin-
ceretur, perplexus haesitabal, ac simul veriias in 
apertum proferebalur. Tuuc quid pro deiensione 
dicerel nescius, erubuil. Qui vero cniu ipso in pra-
datoria synodo couvenerant, vis sibi ab eo iKlaiae 
Dioscorum arguebant: et veniasibia syaodo peiiia, 
in graiiam suni rccepli : e quoruin numero Juve-
nalii« Hierosotyinoruin episcopus exslitit. Diosco-
rus animo Aucluans, et quid responderet inccrlus, 
fcynodo se pr&sentem exhibere non utterius est au 

πρώτης ίνδικτιώνος κα\ τά παρ'*· Ευτυχούς π ρ α 
χθέντα κα\ τά έν Έφέσψ ύπδ Διοσκόρου νεωτερι-
σθέντα, εγκαλούμενος 6 1 1 Διόσκορος περι τούτων έπΙ 
τήν άγνοιαν* Ττών πεπραγμένων καταφεύγει, κα\ μ ή 
δυνηθε\ς έκφυγεϊν τδν έν τοις πραχΟεΙσιν Ιλεγχον , β , 
τ,πορείτο, κα>. ή αλήθεια παρεγυμνούτο. Τότε μ ή 
Ιχων άπολογίαν, κατησχύνθη. Οι δέ σύνεδρε υ σαντες 
αύτψ έν τή , f ληστρική συνόδψ, ήλεγχον αύτψ τΐηγ 
βίαν κα\ τήν ανάγκην, ήν ύπέμειναν παρ* αυτού. 
Καί συγγνώμην τή συνόδψ αίτήσαντ^ς εδέχθη σαν* 
ών εΤς ύπήρχεν καί Ίουβενάλιος δ Ιεροσολύμων 
επίσκοπος. *Απορήσαςδέ ό Διόσκορος [κα\ μή έχων 
άπολογίαν · · ] ούκ έτι έτόλμησεν έμφανισΟήναι τ $ 

sus. Tuni vero syiwdus, ipso imperaiore Marciano Β συνόδψ. Τότε ή σύνοδος, συμπαρόντος καί τού βααι-
λέως Μαρκιανού άμα τή συγκλήτψ", άπεφήνατο 
κατά Διοσκόρου κα\ Ευτυχούς, καλ τούτους καθείλον. 
[ Έ ν ή κα\ τελειούται".] Ό δέ βασιλεύς τδν μέν 
Διόσκορον είς Γάγγραν έξώρισεν · · , τήν δέ σύνοδον 
έπαινέσας ε ί π ε ν Χάριν μεγίστην όμοΛογώ τφ 
χάνχων ημών Αεσχότχι** χαϊ,βεφ, Ζτι αναιρε
θείσης ττ\ς διχονοΙας, είς μίατ χαϊ τήν αϋτην ** 
όμοΛογίαν πάντες** σννεΛτχΧνθαμεν. Κα\ φιλο-
φρονήσας τους έξακοσίους τριάκοντα αγίου; Πατέρας 
άπέλυσεν έκαστον είς τά Γδια έν είρήνη. Έχειροτο-
νήθη δέ Προ;έριος (8) άντί Διοσκόρου επίσκοπος 
Αλεξανδρείας. 

Α. Μ. 5945. — Περσών βασιΛέως Περόζσν 
έχος α \ 

» Αλεξανδρείας έχισχόχον Προτερίον έτος α \ 
Τούτψ τψ έτει Πουλχερία ή μακαρία (9) κα\ ευ

σεβής έκοιμήθη έν Χριστψ, πολλά ποιήσασα κατ 
ορθώματα, κα\ πάντα τά εαυτής πτωχοίς καταλεί-
ψασα, άπερ Μαρκιανός πλείστα δντα προθύμως δι -
έδωκεν "."Εκτισεν δέ, ή αυτή πολλούς εύκτηρίους οί
κους και πτωχεία κα\ ξενώνας κα\ ξενοτάφια, έν. 
οίς κα\ τδν ναδν τού αγίου μάρτυρος Λαυρεντίου. 
Τού δέ Διοσκόρου έξορισθέντος χαί τού Προτερίου 
προβληθέντος Μ , οί σύμφρονες Διοσκόρου κα\ Ευτυ
χούς στάσιν μεγίστην εποίησαν, άπειλήσαντες κω-* 

et senaiu praesenle, adversam Dioscoro et Euiycbi 
senlcntiam prouuniiavit eleos depositione punivii. 
Pronuntiaia sentcntia synodus soluta est. Impera-
tor Gaugras relegato Dioscoro, in synodi laudes 
crumpeus, dixit : Deo notlrum omnium Domino 
maximaz debeo gralet, quod, zublata omni diszen-
iione, inunam tandem el eamdem sententiam omnet 
ivimuz. Sancios denium sexcenios ei triginta Palres 
postquatn beuigne et bumane suscepissei, singulos 
cum pace ad proprias sedes dinusil. In Dioscori 
vcro locum Proterius Alexandria» episcopus esl or-
dinalus. 

A . C . 445. — Persarum regiz Peroxiz annuz pf* 
mus. 

Alexandria epizeopi Proterii amiuz primuz. 
Boc anno tnullis rebus pracclare geslis, cunclis-

que suis bonis paupcribus reiiclis, beala el pia 
Pulcberia obdormivil in Cbrislo : boua ejus licet 
immensa Marcianus libenlissime cousiguavil. Ipsa 
porro quam plurimas sacras a;des sive oratoria, 
mulla ilem publica paupeium loca peregrinorunique 
domicilia ei cisdem mortuis ccemeieria in quibus 
sancli martyris Laurenlii lemplum numeralur, 
a B d i i i c a v i i . Dioscoro vero in exsiHum pulso, ei in 
cjus vicem Proterio suffecto, qui cum Dioscoro 
ei Eutyche senliebanl, magnum coociiaverunl tu- λύειν κα\ τήν σιτοπομπίαν (iO). Μαρκιανδς δέ μα-ρ 

VARI iE LECTIONES. 
»· τά παρ*] κατά Α , κα\ τά b e. *· δ add. ex Α . " άγνωσιν b. " τών — έλεγχων b. ·*έν τή — 

αύτψ υιη. ί. ' · κα\ μή έχων άπολ. om. Α . , ι τή συγκλΛτω Α , τής συγκλήτου vulg. *· έν J *α\ τέλειου· 
obscura baec verba om. b. M ε Ι ςΓ . έξώρισεν Α e ι, έξορ^ίσας είς Γ. vulg. " Δ ε σ π ό τ η καί οιη. Α . 

** τήν αυτήν Α b, τήν αυτού vulg, 
προβλ. οηι. Α. a. Γ. 

Μ πάντες add. ex Α . *7 διέδωκεν Α , δέδωκεν vulg. n κα\ τού Προτ. 

J A C . G O A R I N O T J E . 

(8) Diagrammalis Alexandri» pairiarcbamm D ihtuz Anzuz : tum Joannez Duinazadez, qui conifi-
aucior Abrabam Eccbellensis, diverso prorsus 
*>rdine, c i noininibus ad Atbanasium nominis se-
cundum palriaicbam Alexand. sequcnles post Dios-
coruni ordinal boc paclo : Timotheuz post obituni 
Dioscori coiuluutu$ etl : magnaz pertulit abhomini-
kuz conlrarice faclionU iribulationez, necnon in ex-
tilium exacluz ett cum Analolio fratre, $ed posl 
novennium reziiiuluz. Obtit Alexandrioc zeptima 
Mosri die Venerit. Egil in pomificatu secutiduin 
eamdeiu anuos 22,dies 530. Sequilur: Petruzpaulo 
poztquam zuffectuz ezt, fuil depulsuz ab hominibuz 
tonlrurim faciioniz, et ordviaUuM hco φ* Ttmo-

luluz ezt pozt obitum Anzi, tum reverzus ezt Petrus 
ad zuam zedem, et obiil quarla Haturi die i>o-
minka. Vixit ex eodem annos 8, dies 9. 

(9) Anno Marciani teriio Pulcberiam fato fun-
claiii leslatur Chronicon Alexandrinum : f a l l tu iC 
seipsos proinde qui ex eodeiu quarto obiisse p o -
num; Theophanenique, vel Gedrenum p r o p r i a B 
seiiieiitiai auctores se congiiluere fingunt. videauir 
Iddiuia ad eumdeui anhum. 

(10) Gomineatum ei annonam in urbem rcgiam 
Alexandria iransportandauu. Χιχοπομψίαν proi>u»« 
tiarit Va i . 1 ius. 
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Οών, έκέλευσεν ο ύ κ είς Αλεξάνδρειαν, άλλ' είς τδ Α m u l i u n i , f r u m e n i a r i u m e l i a m c o m m e a U i m « e i u t e r -

ΙΙηλοΰσιοντδν σίτον της Αίγύπτου καταγωγιάζεσθαι *· 
διά του Νείλου, κα\ ούτο>ςείς τήν βασιλίδα διαπλοΛ-
ζ ε σ θ α ι " . "Οθεν*1 Άλεξανδρείς λιμώξαντες Προτέ-
ριον {τησαν δεηθήναι περ\ αυτών τού βασιλέως, καί 
ούτοις της αταξίας έπαύσαντο. 

Τούτψ τψ έτει άνεκτίσθη" τδ Διοκλητιανδν βα-
λανεϊον Ιν Άλεξανδρεία · κα\ "Αττίλας έκαυσεν τήν 
'Αχυλίαν πόλιν (Μ)· 

Τ ψ δ* αύτψ έτει Θεοδόσιος μοναχδς (12), άνήρ λυ-
μεών, κατελθών δρομαίος μετά τήν έν Χαλκηδόνι 
σύνοδον είς Ιεροσόλυμα, κα\ μαθών Εύδοκίαν τήν 
Αύγούαταν -προσκεκλίσθαι • · Διοσκόρψ τψ καθαιρε 

clusuros niinaii; Εο cognito, non Alexandriaro, 
sed Pelusium por Nilum &gyptum frumentum 
devehi, ac inde Cpoliui rcginam urbium deporlari 
Marcianus mandavil. 02 Hinc ipsi Alexandriui 
fame vexali, Prolcrium. qui pro ipsis imperatorem 
deprecareiur, inierposuerunt : sicque tumulluari 
destilcrunl. 

Hoc eiiain anno Diocletianennt balneum Alcxan-
dria? reparatuui ; e i Ali i la Aquileiam urbem tncen-
dio devaslaviu 

Hoc eodem anno Tbeodoeius monacbus vir ext-
liosus, peracto Gbalcedone concilio, cursu concito 
llierosolyroam delaius, elde Eudociae Auguslse ver 
su8 Oioscoritro a conciiio deposiium afleclu certior 

θέντι ύπδ τής συνόδου, ήρξατο καταβο|ν τής συν- factu*, adversus illud, quasi reclam pervertisset fi-
δδου, ώς τήν δρθήν άναστρεψάσης u πίατιν, και 
συναρπάζει Αύγούσταν κα\ τούς μοναχούς, κα\ταίς 
Ιδίαις μιαιφονίαις χρησάμενος, βαρβαρικψ τρόπψ 
τδν άρχιερατικδν θρόνο ν αρπάζει, καί τούς τής Αύ-
γούστης ανθρώπους υπουργούς έχων , χειροτονεί 
επισκόπους" κατά πόλιν, τών επισκόπων έτι δντων 
έν τ$ συνόδψ. Σευηριανδν δέ τδν έπίσκοπον Σκυθο-
πόλεως μή ύπαχθέντα*· τή αυτού κακοδοξία τής 
πόλεως έξαγαγών κατασφάττει, κα\ εγείρει διωγμδν 
κατά τών μή κοινωνούντων αύτψ, καί πολλούς μεν 
έδασάνισεν, άλλους δέ έδήμευσε Μ , καί έτερων " 
τους οίκους πυρί πσρέδωκεν, ώστε νομισθήναι ύπδ 
βαρβάρων τήν πόλιν έαλωκέναι. 'Απέσφαξεν δέ *α\ 

dem, vociferari eldeclamare coepk :el Augusta irtpro-
priam sententiam rapu, circuraventts eiiam mona-
cliis, fainiliaribus 8 ib ic*dibus usus, barbarico moro 
in pontiticitim thronum, eiiaai ipsis Augustae dome-
slicis invasioois hujiismodi administrfe, iniriidittir» 
ei per urbes, epiacopis adbnc in concilio coneidenti-
bus, episcopos dettinat: Severianum auiem Scy-
tbopoleos episcopum, cum ipsius pravrs eiToribua 

. asseniiri noilet, civilale expuJsuin inierfecit perse-
culionemque in eos, qui e)us coromanionem avcr-
sarenlur, exciial, ei quoadam quidein examinat 
tormentis, aliorum asdes igne depopulatur, adeo at 
civitaii&a harbaris deva&tai» faciem iu ipsa civiiate 

Αθανάσιον διάκονον τής Αγίας Αναστάσεως, όνε ι- £ exbiberet. Tandemique Atbanasium eanctae Keeurre-
δίσαντα καί έξελέγξαντα τήν αύτοΰ άθε ΐαν" , κα\ τδ 
τούτου άγ ιον · · σώμα κατά τήν πόλιν πομπεύσας 
τοις κυσ\ παρέδωκεν. Δόμνος δέ δ αρχιεπίσκοπος 
"Αντιοχείας είς τήν έρημον έφυγεν κα\ Τούδενάλιος 
Τεροσολύμιον. Τού δέ λυμεώνος Θεοδοσίου έπ\ είκοσι 
μήνας τδν θρόνον Ιεροσολύμων κρατήσαντος, γνούς 
δ βασιλεύς Μαρκιανδς έκέλευσεν αύτδν συλληφθήναι· 
δ δέ φυγάς ψχετα έπ\ τδ.Σίναιον δρος. Τούτου δέ έκ 
ποδών γεγονότος κα\ τών ύπ* αύτοΰ χειροτονηθέν-
των, πάλιν Ίουδενάλιος τδν αύτοΰ θρόνον 1 1 άπ -
έλαβεν. 

e i i o n i s d i a c o m i m sumroam ejos in Deutn impieiatem 
probris ei reprebeiisioiiibus insectautem necavii cru-
deliter, sanctique corpus per urbem publice in 
ludibriuni r a p l u i n canibus objecit. Domnus vero 
Aniiocbiae et Juvenalius Hierosolymorum tpiscopi 
in eremum seccB&u saluli c o n s u l u e m u L . Gum vcro 
illa pesiis f iginti menscs conlinuos Hierosolyniiu-
n a m occupasset eedem, Manianus, re compena, 
ipsum comprehendi jussit : al ille fuga Sinseuin m 
m o n i e m se recopil. l p s o v e r o una cum sacrUege UF-

dinaiis eliminato, Juvenalius iu sedeoi sibi p r o -
p r i i t u C8t reslitutue. 

A . C. 446. — Anliochi* epucopi ttasilii annu* Α. Μ. 5Θ46. — ΆηιοχεΙας επισκόπου 
Μου έτος af. prinuu. 

Τούτψ τψ έτει Ούαλεντινιανδς βασιλεύς (ί5) έν D itoc auiio Valentinianu» iwperalor Aeiii pairicii 
•Ρώμη, ύφορώμενος τήν 'Αετίου τοΰ πατρικίου κα\ poleslaleai uiiniam Hoiiiae suspeclam babens, l le-
στρατηγοΰ ·* δυναμιν^ δολοφονεί τοΰτον, Ηρακλείου raclio quodanieunuclioadjuiore adscilo, ipsum dolis 
τινδς τών ευνούχων αυμπράξαντος αύτψ. Ό δέ 'Ατ- inlcrlicU. Ailversus autem Marciamini pacluni a 

\A\\\AL LECTIONES. 
·» κατάγεσθαι Α. M διαπλιΛζεσθαι Α, πλ/οΐζ. vulg. Μ δθεν Ιι, δπερ viilg. 4* έκτίσθη Α e. προσ-

κεκλίσθαι a , προσκεκλείσθαι Α, προσκεκλήσθαι fr προσκείσθαι vulg. u διαστρεψάσης Α. "επισκόπους 
om. Α f. Μ μή ύπαχθ. τή αύτοΰ κακ·οπι. Α f. *7 άλλους δέ έδήμευσε add. ex b. " έτεροι τους Α,* 
έτερων δέ τους vnlg. " αθεμίαν Γ. · · τδ τούτου άγιον Α, τδ τού αγίου vulg. , ι τδν αύτου θρόνον Λ, 
τδν θρόνον αυτού vulg. β 1 κα\ στρατηγού add.ex Α. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(Η) Aquileiam annoManiani terlio ab Altila di- sul)ialum Pnmper oditionisSirimindi, Marcfllinus. 

riiiam ftcribunt Marrellhuift, Gassiodorus, Chronica Matiiis. et alii l e f t U i U u r . Hos L a m e n c o s s . ahnmii 
U»garica. Baroimis, Yalesius, el a l i i . Marciani qnartum, nt Chron. Alexandrinnm, alii" 

( l i ) Eva-riws lib. u , cap. 5, Baronius ad annuin quinlum, iH Prosper, c«»»s'iRiia6se obaervanl : 
45$ nnm. 26 pl eeqq. Alexaiidtrinumsequitur Tbeopbanee. 

(13) Aeiit et Sludio eoss. Actrum a Yaleittiniaiio 
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Tbeodosio tributirm reddi non ferenlem Atiita bel- Α τιλας εύτρεπίζετο πολεμήσαι Μαρκιανψ μή α ν α χ ο -
tam p a r a b a i . 9 3 Inierea p o e l t e , cujus forma l i b e -

r a l i t omnino fuit, amore caplus, dum nupiias cum 
iila c e l e b r a C , v i n o maxirne madidus ac profundo 
s o r o n o gravatus, copioso subinde sangtiinis proflu-
vio e aaribus atque ore erumpente, viiain finiil, 
Tam aniplam vera p a i r i s ditionem excipientes iil i i 
e t ad i n v i c e m di&sidentea profliganlur. Romani 
p o r r o qui parles OrienlU tenebant, s u m m a pace, 
jittiitia et gaudio, Marciano imperaate, fruebaiuur. 
Et erani certe imperatoris benigniiate a o r e a pror-
SMS i l l a lcmpora, tranqaillilate n i m i r u r a rebua ora-
n i b t i B s u p e r f u M . 

A. C. 447.—Hac anno Vatenlinianug Roma* im-

μένω τδν φδρον αύτφ παρασχέσθαι τδν ύπδ Θεοδο
σίου ταχθέντα. Μεταξύ δε κόρης τινδς εύπρβστοΟς 
έρασθε'ις, κα\ τδν πρδς αυτήν γάμον επιτελών, οένε»>-
Οείς·· τε σφόδρα χα\ ύπνψ βαρυνθε\ς·*, α ί μ α τ ο ς 
άθρόον διά βινών τε κα\ τού ατδματο; ένεχθέντος , 
τελευτ$ τδν βίον. Τήν δέ τοσαύτην αύτοΰ δυνασταίαν 
οί παίδες τούτου διαδεξάμενοι χα\ στασιάσαντας 
πρδς αλλήλους, διαφθείρονται. 01 μέντοι γε χ α τ ά 
τήν Έιίκεν 'Ρωμαίοι, Μαρχιανού βασιλεύοντος, τ τά -
σης άπήλαυον" ειρήνης κα\ δικαιοσύνης κα\ α ύ -
φροσύνης. Κα\ ήν εκείνα τά έτη κυρίως· · χρυσά* T |J 
τού βασιλέως χρηστότητι, γαλήνης πάντα έ π ι κ ε χ ο -
μένης τά πράγματα. 

Α. Μ. 5947.— Τούτφ τψ Ιτει Ούαλεντινιανδςδ τ τ ί ς 
pcrans rtwta quidcm Ecclesia dogntata sustinebal, & 'Ρώμης βασιλεύς" (!i) τών μέν δρθών τής Έκκλτν-
innuoieris lie.n flagitiis qiiolidianum viiae usum 
reoeergeret. Forntoeisstfnfe stquidem uxori Eudoxtae 
Tbeodotii impcraloris flline corijiinclos, alienis 
mulieribat per arles daemoniacaa abuiebattir. 
Eiiam euriosa sectanlibus assidoa conversabatur: 
qaare fotdiesimo mortis genere plectllur. Ejtis 
qutppe MaxiiiH, qui sub magno Theodosio lyran-
niilem fuerai aucupaHis, nepoe et ejtisdem nominis 
rooaore, ioter palricios Rorna? adscilus, in palaiium 
kitieiie Vatauinianum Irucidavit, Eudoxiam vi 
oppeewlt et imperium obtinuit. Etenim pcr quae 
peceat aliqnis, pcr eadem casiigalur. His afflicia 
Eudoxia, com, Theodotio palre et Pulcberia jam 

σίας δογμάτων άντελαμδάνετο, πολλή ν δέ τήν π α ρ α -
νομίαν έν τή εαυτού διεκέχρητο Μ διαίτη. Εύπρετει -
στάτη γάρ γυναικ\ Ευδοξία τή θυγατρ\ Θεοδοσίου τού" 
βασιλέως συνοικώνάλλοτρίαις δαιμονιωδώς έκέχρητο. 
Όμίλει δέ · · συνεχώς κατ τοίς τά περίεργα π ρ ά τ -

τουσι. Αιδ κα\ αίσχίστψ παραδίδοται θανάτψ. Μαξ£ -
μου γάρ του έπ\ Θεοδοσίου του μεγάλου τυραννή-
σαντος εγγονός 4 · χα\ ομώνυμος iv τοίς κατά τ ή ν 
'Ρώμην πατρικίοις τελών, ένδον τού παλατίου γενό
μενος, τδν Ούαλεντινιανδν άπέσφαξεν,κα\τή Ευδοξία 
β ί α · 1 συνιγένετο(ΐδ), κα\ τής βασιλείας έκράτησεν 
δΓ ών γάρ τις άμαρτάνει, δι* αυτών καί παιδεύεται· 
Έ π \ τούτο*ς ή Ευδοξία άχθομένη, κα\ μηδεμίαν 

ex*l tnc t i8 , utiUtfm tibi Cpoli afTutunini aoxHium f βοήθειαν έκ του Βυζαντίου έσεσθαι αυτή λογισαμένη, 
«xapoclaret, Giterichtim, ex Maximi tyrnnmdc exi- *«τΛλ^ αύι£<τ teltuTt&nrzoc κα\ Πουλ-
ini 86 deprecata, Roniani advocat. Eo cum ingeati 
classe Bomam adnaviganle» deterritus llaximus 
fug/e 8e «ommitii t : et a suis, cuai vix aiinum 
imperassei, interimilup. Gizoriclius, nullo resi-
alenta, lerlio a csede Maximi die Romam in^reditur, 
dhvptiaque omnibue urbis divitiis, el cunctis ejus 
omamcntie spcctatu dignioribus in naves impe-
aiii8, inquibus etiam fuit copiosa cceleai* supellc« 
•x aitro soltdo tt grnmis coHflaa, et Hebraica 
va$a a Yeepasiaai iilio Tiio posi Hierosotymoruoi 
fxcidium Romam allata, et insapor Eudoxia im-
peratrice ejueque liliabus una eecum abdiiclis, in 
Afrieam navibug remeat: ibi demum Eitdociam 

Θεοδοσίου τού πατρδς αυτής τελευτήσαντος κα\ Πουλ
χερίας, μεταπέμπετα ι Γ ιζέριχον είς Τώμην, παρα
καλούσα λυτρώθήναι έκ της τού Μαξίμου" τυραν· 
νίδος. Γιζερίχου δέ στδλψ μεγάλη) έκπλεύσαντος είς 
'Ρώμην , Μάξιμος φοδηθε\ς φυγή έχρήσατο. 01 δέ 
συνδντες αύτψ άνεΐλον αύτδν βασιλεύσαντα έτος 
έν (16). Ό δέ Γιζέριχος μηδενδς αύτψ άντιστάντος* 
είσηλθεν είς Τώμην τ^ τρίτη ήμερα τής σφαγής 
Μαξίμου, κα\ λαβών πάντα τά χρήματα ·* κα\ τά 
τής πόλεως θεάματα είς τά πλοία έμβαλών, έν οΤς 
ήσαν κειμήλια ολόχρυσα κα\ διάλιθα εκκλησιαστικά, 
κα\ σκεΰη Εβραϊκά, άπερ Ούεσπασιανδς ·* Τίτος 
μετά τήν αλωσιν Ιεροσολύμων είς 'Ρώμην ήγαγεν, 
συν τούτοις λαβών κα\ Εύδοξίαν τήν βασίλισσαν κα\ 

IIoHOricho filio suo majori conjugio copulat, Pla- ^ τάς θυγατέρας αυτής, είς 'Αφρικήν άπέλυσεν · · · κα\ 
lidiam vero eun Olybrium palricinm virum ba- τήν μέν Εύδοκίαν Όνωρίχψ τψ πρωτοτόκψ υΐψ αύτοΰ 
bere coniperisset, »na cam roatre Eudoxia sub ca- συνέζευξεν, τήν δέ Πλακιδίαν άνδρα έχειν μαθύτ> 
•lodia lcnuit. Majonnus, audila Maximi mor ic , 'Ολύβριον τδν πατρίκιον, μετά τής μητρδς έφύλαξεν 
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** οίνωΟείς τε Α, οίνωθείς δέ vulg. »· 
f, άπέλαβον TUIJT. · · κυρίως adil. ι%χ Α e ^ ... . 
mld. «χ Α. * Μαξιμιανού Α «!. *** εγγονός Α , έγγων v»ilg. · · βία οιιι. Α e Γ. ·» Μαξιμιανού e. 
aate χρήμ. add. ex Α. ·* Ούεσπασιανδς Α, Ούεσπασιανοΰ vu lg . *· άπέλυσεν Α, άπέπλευσεν va lg . 

• βαρηθε\ς —δινδς Α. *· Απήλαυον Α, άπέλαυον a, απολαύω*/ 
f. · Τ βασιλεύς Α e f, βασιλεύων νιιΐβ. • · έκέχρητο Α. » δα 

·» τά 

M C . GOARINOTiE. 

(14) Aano Marcianiqninw V a k a t i H l a n n m aMaxi-
tiio inlerfectnm Chronkon Al4xawhinum arribit 
ipto Ta4eotiniano Vf l l el Aniheww coss.^ quHws 
Prosperi t l m m k o n , et Horoetlmift eani r^fert. 

( t4l Uiorem silii stmipsisse ncant Idatius f el 

Procopius, Debetto Vand. lib. i f qware τδ βία deest 
In Pal. el Ptiyrex. Jiie. 

(16) Non cowpleiaai imelligr ex Prosperi, Chro-
nici Altxanilv , Sidonii, lib. n , 15 aiuluri-
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Ευδοξία;. Μαθών δέ τδν Μαξίμου Μ θάνατον (17) Α duos annos impark) potilur: co subtalo, Avitue 

pari annorum numero occupavit: 9 & post hunc Μαίωρίνος έβασίλευσεν έτη δύο, κα\ μετ' αύτδν 
Άβιτος τήν τής Τ ώ μ η ς βασιλείαν έκράτησεν ένιαυ-
τούς δύο, κα\ μετά τούτον Σευήρος έτη τρία , κα\ 
μετά τούτους ούκ έστιν βασιλεύς, άλλά 'Ρεκίμερ 
έδιοίχει · Τ τά πράγματα στρατηγών καί μεγάλην 
περικείμένος δύναμιν. 

Τ φ δ* αύτφ έτει έτελεύτησεν Ευδοκία (Ί8) έν 
Τεροσολύμοις πολλά καταλείψασα τ α ^ έκκλησίαις. 

Α. Μ. 5948. — "Αντιοχείας έχκτχόπον Μαρτυ
ρίου ίτος α'. 

Τούτφ τ φ έτει έκάη ή 'Ράβεννα (19), κα\ μετ' ολί
γας ημέρας έσφάγη δ πατρίκιος 'Ραμίτος είς Κλά-
σας. Κα\ μεθ' ημέρας ιθ' ένιχήθη Άβιτος ύπδ Τ ε -
μίκου, κα\ γέγονεν είς πόλιν (20) Πλακεντία ν είς 
Γαλλίους 

Α. Μ. 5949. — Τούτψ τψ έτει Μαρκιανδς ό βασι-

Severus annos tres. Post iatos nulius Romae ex-
stiiit imperator: verum Recimer dux exercitus, 
magtia msiruclus poieniia, pcruut ewuuiara adoii-
nislvavil. 

ttoc eliam anno Eodocia, donis maoinifr m 
ecclesias collatis, Hierosolymis decessii. 

A. C. 448· — Antiochim epitcopi Mariyrii atmus 
primui. 

Hoc anno Ravcnna civilas igne consumpta est: 
et post diee paucos Ramitus palriehis ad Clasa» 
ctt interfeclus: diesque abbinc undeviginti a R< -
inioo superaiua est Avitus: facius autcm Piacentiaj 

Β civitatis episcopue, in Gallias profectus occubuil. 
A . C. 449. — Hoc anno pridie Maias Kalendas 

VAUJiE LECTIONES» 
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tic expkndtim censel: κα\ γέγονεν επίσκοπος είς πόλιν (Α f πόλεμον) Πλακεντίαν, κα\ ά^ελθών είς Γαλλίας 
Απέθανεν. 

JAG. GOARt Ν Ο Τ Ϊ Ε . 

(17) Hisloriae ehronologi«que merum hoc cbaos 
coroponuiit Idalitts. Marcellinus, Sidonius, Cassio-
donis, Jornandes, Papyrius Massoniug, el al i i . 

(18) Ad alioe quinque annos Etidocia? mortem 
protrahit Rarouius ex ΝίιιρΙιοτο ad annuui 460· 
nttm. 22. 

(19) Quod littc periocbe tota respiciai Avitum, 
el ejus ab imperio- depulsionero , an Treveris, vel 
Ravenna ejue occaeione fuerii incensa, sedulo in -
quirendum. Aimomus, Hb. ι, H i i l . Frane. cap. 5, 
Fredegarius SchoJasticus, !il>. i , cap. 7, et ex Fre-
degarii verbis Bfedanus presbyler, aliag Chronicon 
Komiacen$e Augugtam Trevirorum ulciscenda 
Aviii luxuriaca Lucio seaalore Francorum armis 
expositam concordibus scriptis referunt : Trevero-
fum ciwias, ait Fredeg., faciione unitu ex senatori-
4ag, jat nomen Lucius f α Francis capta et incenta 
ut.Cum Avitus imp. enet luxuriee dedku*,et iste 
L*ciu$ habertt mulierem pulcherrimam cunclarum, 
fngetu Aviiu* ob inprmilatem corporis leclo se de-
pr€mtre% justa ad omnes sntatriee* ut eum visita-
fou mUH. Cumque uxor venmei Lucii, vi ab Avito 
•pnrtta fuit. In cratlinum turgent de ttratu Avilus 
dixit ad Lucium: Pulchra* thermas kabet, el / n -
gida lava*. tiosc indignanle Lucio, tuajaclhne di-
repta en cwitas, et ineema α Francit. Fabulam re-
ruai Francicarum scriplori nupero quidem, verum 

incensam, Patihis <A5mi)io* anno salutis 404, eo-
dem Arcatlio itnperanle, Francos reliclis palriis 
sedibus, Rbenuiu Iransgressoe in Trevens, ac 
circumjectis finibua consedisse testeolur ? Francos 
quidera a Gallo qaodani ob sluprum ronjugi a 
Lucio provinciae prsside illaium irritalo, Treverini 
advocaio» urbem inceiidio delevisse narrat l)u-
plexius, De rebus GaUicis, l ib, v m . Avitum ab ei» 

r teraporibus (ree qnippe Arcacjii aeiale gestas tra-
u cial) remotum, «ic a cnuea Treveris incendendae 

dala alienum exislimat. Ipaa iiaque Ravenua acriv 
ptore Tbeopbane, Aviti libidmoni nltionem paesa 
e s i : cujiis calamitatis illaiae ralionero licei nou 
expreseerit, a Golthis auxiliaribus, quos Romanis^ 
Avitus conflsus a se abjecit, edUam sibi persuade-
bi l , qui Sigonii De impp. Occident. hi$toriami ant 
Vicioris Tunnunensis Cbronic. Jornandisve Dt 
rebm Geticis narrationem consuluerit : Aviium 
quippe Placentiae pnesulem evectum referunt ist i , 
et ad Ravennaro guperatuui 9 vivendi veniam a Re-
ciinere accepiste. 

(20) Adrianus Valeslus rerum Francicarum scrN 
ptor probalissimus t quasi Tbeopbanis parapbra-
siem agens : ι Non mitUopost, babel l ib . iv, poe-
uas libidinit Avitus pependil, destiiutus aGolibi<». 
Nam Remiscus patricius adjutor ejns partium in 
palatio elassis (ad Ravennam) 15 Kaleud. Octobr. 

alias diligcnti, erudito, et pOsieris iideli praedi- occisus est : ipseimperii mense 17 vel 18 a Rtci-
cando probaiam, et exquisttis scriptis insertam ^ mere magiatro miliiura apud Placentiam victus ct 
luiror, ac paucis explodendam. Idaiius non adeo captus, imperium deponere cogiiur : novaque c l 
Miamain, quaro Avil i gesiorum seriesn expositurus 
abexerciiu Gallicano et bonoraiis prinium Tolosa», 
debinc apad Arclatuin imperatorem saluialum, 
Rotnam perrcxisse, et in ea susceptora, annts se-
quealibus a Marciano collegam imperii ascituin rem 
publiearo admiaistrasee, et Gotlborum auxilio de-
stiioium polesiale, viiaeliamnuin demum caruisse 
reiert: de profectioue ad *Prevcros Aquiianis oppo-
iiios, na voculaui quidem. Gregorius Turonensis 
if i i i . Franc. cap. 2 i , l ib . n , cum luxuriose agere 
voleatem a senalonbus ejectum apud Placentiam 
tpiseopum ordinaluni nar ra l : barbaris imperium 
airipieaduni, tt Treveros Gatliamm capal suis c r i -
winibus mcendio vastandos tradidisselacet. Quidni 
Uciiai, cum Jornandos euam rebus in Gallia coin-
posilis, mox assumpio imperio, in hftliam invo-
lasee Kribal l Sigebcrius sub Arcadio Treverim 

haclenus inaudiia fortunae comutulalione ex impe,-
ratore fit supradiclae urbis episcopue. > Subdit : 
c Gregorius, in /iiat. lib. n , tradit Avitum senato-
rem ei civem Arvernum ob libidines a senatu de-
jectum iinperio, cujus in possessioneni vacuain in -
volaveral ret apud Placeniiam episcopum consliiu-
luin : cum coniperissel seiiatuin adhuc indig4ianle»« 
v i u ipsuni privare velle, Brivaiera vicuin Arvernor. 
lumulo Julianl Arverni niarlyris nobilero, cum 
nrtiliis muneribus fuga pelere oontendisse, u l loci 
religione salutem suam tucretur, ac in ilinere de-
cessisse, delatumque Brivaiem, et ad pedcs Juliani 
sepultum esse. > Uliima b?ec verba Tbeopbania 
p»iioches ullhna inteipolabnnl hoc paclo : K a \ 
γέγονεν επίσκοπο; είς πόλιν Πλακεντίαν · κα> α π α 
θών είς Γαλλίας άπέθανεν. 
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Marcianus lmperator deceasit, et in 
cessit magnus Leo. Eadem tempesiate Gratiani 
balneum Alexandriae reparatur et regia major ad 
St<Ecbiu in . Harcianus porro valde pius religtoso ti-
more Deuio colebat, et proceasionibus ad Campum 
celebralie, pedes incedebat, et mullis beneflciis 
aibi devinciebat egentes: quare his conspeciis, 11011 
amplius sella sublatus, ut moe lunc ferebal, sed 
pedibus quoque iter agens Anaiolius patriarcha 
proccssionum supplicaliones obibat. 

Uoc eiiam anno Timoibeus jElurus presiigii* et 
fraudibus usus, nionacborum cellae nocturous 
ambulator circumibat, nominaUm singulos vocana. 
Cui CUDI respooderet quispiam, referebat i l l e : Ego 
tum angelus: el ut α Proterii communione el ab tii, 
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imperio suc- Α λεύς έτελεύτησεν (21) πρδ μιας καλανδών Matcov 
χαί έβασίλευσε Αέων ό μέγας· Αύτφ δέ τώ έ/τει ά ν · 
«νεώθη έ ν Άλεξανδρεία τδ Γρατιανδν βαλανείον*· χ α \ 
ή βασιλική ή μεγάλη τ · είς τδ Στοιχείον. Π ά ν υ δέ ήν 
ευλαβής χα\ φοβούμενος τδν βεδν δ 7 1 Μ α ρ χ ι α ν ο ς , 
δστις έν ταίς λιταίς (22) τού Κάμπου πεζός έξήε ι , 
πολλά τοίς δεομένοις ευ ποιών * δδεν τούτον ο ρ ώ ν δ 
πατριάρχης 'Ανατόλιος κα\ αύτδς ούχ Ετι - φ ο ρ ε ί ω 
φερόμενος, χατά τδ έθος, έλιτάνευεν, άλλά π ε ζ ό ς . 

Τούτφ τ φ έτει Τιμόθεος δ Αίλουρος (23) μ α γ γ α ν ε ί α 
χρησάμένος, νυχτδς έν τοίς χελλίοις τών μ ο ν α χ ώ ν 
περιήρχετο, έξ ονόματος χολών ξχαστον. Τ ο υ δέ 
άποχριναμένου έλεγεν* Έγω άγγεΛός είμι, χαϊ 
άχεστάΛητ είχείν χάσιν αχοστήναι μέν τ η ς 

quw Chalcedone sunt acta, cuncti abstineant, et Β κοινωνίας ΠροτερΙον χαϊ τών έν ΧαΛχ-ηδονι, 
tubinde Timolheum jElufum Alexandriat consiituant 
episcopum, enuntialum $um missu$. 

Hoc eodem anuo Eudoxia Tbeodosii imperaloris 
fllia, Valenliuiani tero lertii conjux, cum Placidia 
liliarut» altcra, Olybrii uxore, ex AfriraVremeavit: 
Eudooia siquidem lionoricbo Gizericbi filio luairi-
inonio juncla nou rediil. 

A . C. 450. — Romanorum imperaioris Leonit αιι-
nus primut. 

95 Hoc anno Leo, genere Tbrax, dignitate Irl-
bunus, imperalor aahitatar, mense Februario, i n -
dkiioue dccima, el ab Anatolio patriarcba coro-
oaiur. 

Hoc anno maxiroo terrse mota Anliocbiae faclo, 

Τιμόβεον δέ τδν ΚΙΧονρον έχίσκοχον χροχειρί-
σασθαι Αλεξανδρείας. 

Τφ δ* αύτφ έτει Ευδοξία ή θυγάτηρ Θεοδοσίου (24) 
τού βασιλέως, γυνή δέ Ούαλεντινιανού του τ ρ ί τ ο υ , 
μετά μιάς θυγατρδς Πλακίδια;, γνναικδς Όλυβρίου , 
έπανήλθεν έξ *Αφρικής· ή γάρ Ευδοκία τ φ υ ΐ ψ Γ ι -
ζερίχου Όνωρίχψ έζεύχθη καί ούχ έπανήλθεν. 

Α. Μ. 5950. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Λέοντος 
έτος of. 

Τούτψ τψ έτει Λέων έβασίλευσεν, θρ$ξ τ ψ γένει , 
τριβούνος τήν άξίαν, μην\ Φεβρουαρίφ ίνδιχτεώνος 
ια' Τ · στεφθεί; ύπδ 'Ανατολίου τού πατριάρχου (25). 

Τψ δ* αύτφ Ιτει σεισμού φοβερού γενομένου (26) έν 
lota ferme civitas corruit. Alexandriam porro r a - C Άντιοχεία, σχεδδνπάσαή πδλις κατέπεσεν. Ή λ δ ε ν δ* 
mclopardali*, laurelapbi ei alia ferarom UMinslra έν Άλεξανδρεία χαμηλοπάρδαλις χα\ ταυρέλαφοι χαλ 
auut i l la la : simulque cum illie Timotbeue, cogito- άλλα θηρία. Συν αύτοίς καί δ Τιμόθεος, δ έπ^χλην ΑΓ-
roenlo iEIurua, Alexaudrmam urbeui lurbavit. λουρος, τήν Αλέξανδρε ων πόλιν διετάραττεν. Πλήθη 
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(21) Posl imperii annos sex„et meneeg totidem, 
aii Marcelliiius. At cum Tbeodosio Junii tnen*is 
die 20, indict. 5 deluncio, nulla data inlerregui 
mora, imperium Marciano concessuin lueril, qui 
deinde ii idici . lOpridie Maii Kal . ob i i t : inier im-
pcril auspicia e l moriem annos aex et ltienses de-
cein ntiuierare potuisse coaslal. 

(22) Ex Tbeodori lecloris colleclaneis ad Tbeo-
doreli calcem posiiis excerpiuai: cui addiiui 4: Συν
έβη δέ αύτδν έξελθιίν είς τήν λιτήν έν τ φ κάμπψ 
τψ Ίανουαρίψ μην\ χς' · Contigit autem ul ad εκρ-
plicandum tit campum egredereturxQJanuarii. Yide 
supra uot. 56, col. 245. 

(25) Pravis suis facinoribus Tiiuotheum jElurum 
adniovisse manum conftrmat Tbeodorus Lecior 
scribens : Τιμόθεος τού Μαρκιανού αίσθόμενος θά
νατον κατά Προτερίου κινείχαι · Timotheus cognka 
Marciaiti morte contra Prolerium in$urgit. Lej?en-
dus bic ille Theodorus, obaervanduuique jEluri 
cognoineu, quod nuclu felis more nionacborum 
ccllas circuiuauibularet, iinposituin. 

(U) Procopius, iib. i , De betlo Vand. Evagrlus, 
lib. n , cap. 7. 

(25) Primus, quem auctor patriarcbae manu dia-
dema suiupsisse referat, est Leo. Prjesentc patriar-
cba corouaoi Marciauus suscepii: Tbcodoshirii 

taraen isli suneriorem ipsius patriarcb» opera 
redimituui, in Tlieodori lectoris Collectan. Ub. n , 
ad exlreiiiaa) calccm reperimus. 

(26) Eitm lerrai inoluin cladenique urbi ab eo 
illaiam refert Evagrias, lib. n.oap. 12, et Leonis 
anno secundo (zhc.fo nimirum ab eoquo Marciano 
viviscreplo Lco coepit reguare) ab Antiochena ci* 

X) vitale suac libertali restiluia anno sexto snpra 
quiiigeiitesimum indiclionc I t , Evagrio quanivis 
Theopbanes circa indiclionem el Leonis annam 
consenliat (prsecedemL quippe auno Juliatio, quo 
Marcianus decessit, Leosimul arripuil imperium), 
attamen cum aira Auiiocbeiia Glirisli nalalem diem 
anais 43 prxvertal, bic aulem annus s i l a Cbrisii 
nalalitiis quadringenicsiinus et quinquagesimut, 
qui ad invicein unil i , uonnisi 498 reddunl, quibti» 
adbuc sepieni ab Evagrii calculis deesse conspi-
c iunlur : quia nibiloininus Gbrisii naialem dieni 
annis septem prxponerc debuerat Tbeophanes, et 
Dionysiaiiam asratn non uniiidi 5500, sed 5495 cou-
sociare, proul luce ipsa dilucidius demonsiral Pe-
lavnis, l ib. χι, capp. primis, et nos ex eo adnolt-
tionuui iglarum gepiinta, qiue ad pag. 1, inde l i lu l 
errore demplo idem sit Theopbaui cum lerrs mo-
tuui aooo Aaiiocbensift aene 198 vel 499, ac }atu 
Evagrium 506 aseripsisse. 



« 1 CIiRONOGRAPHIA. 
γάρ Αταχτων Ανδρών ώνησάμενος, τυραννικώς" τδν Α Goempta quippe sicariorura 

£82 
manu, sedom Ale -

ΙρδνονΑλεξανδρείας έκράτησεν,xa\ καθηρημένος ών, 
'πδδύο χαθηρημένων χειροτονείται. Εντεύθεν πάντα 
τά σκάνδαλα ανεφύη έν Άλεξανδρεία. Πάντων γάρ 
τών της οίκουμένης Ιερέων τδν δρον τής έν Χαλκηδδνι 
συνόδου άποδεξαμένων, ούτος δ μιαρδς μετά λύττης 
τινδς άσχετου ταύτην καθύβριζεν, κα\ χειροτονίας 
επισκόπων έποίει άχειροτόνητος (27) ών, κα\ βά
πτισμα έπετέλει πρεσβύτερος μή ών. Ό δέ μακάριος 
Προτέριος αίσθόμενος τήν κατ* αυτού σκευαζομένην 
ύ«δ του Αίλουρου έπιβουλήν, δίδωσιν τόπον τή δργή, 
κα\ τψ σεπτψ προσφεύγει βαπτιστηρίω έν τή πρώτη 
τής πασχαλιάς ήμερα. Ό δέ τού Άντιχρίστου πρό
δρομος, μή αίδεσθε\ς μήτε τήν 7 4 άγίαν ήμέραν, 
μήτε τούς σεβασμίους τόπους, άποστείλας κατασφάζει 

xandrinam invasit lyrannice, etomni ecclesi* gradu 
dejccius, a duobus pariier ecclesiaslica digailaie 
exiorribus episcopis ordioatur. Hinc cuncla, quae 
Alexaudriam vexaveruni, gcandala origtnem ba-
buere. Gunctis enim per universum orbem sacri» 
viris Chalcedoncnsis concilii decretum admitten-
tibus, perversus ilfe rabie qoadam effreni motus, 
contumelias in illud evomere non verebatur: pro-
fanus el ordinis expers, episcoporum coitsecrationes 
pcrficiebat: etqui ne presbyter quidem, alios collato 
baplismo iniliabat. Ciaterum paratas sibi ab iElnro 
insidias bealus Proieriiis prsesenliens, tocum dat 
irae, ei primo Pascbalis celebrilalis die ad vene-
randum baplislerium confugit. At vero praecursor 

τδν άνεύθυνον Αρχιερέα μετά χα\ άλλων έξ τών β Aniichristi neque sacr« solemnilalis diem, neqae 
συν αύτψ· K a \ σχοινίοις περισύραντες τούτου τδ 
λείψανον άπδ τής Αγίας έξέβαλον κολυμβήθρας, χα\ 
πομχευσαντες αύτδ χατά πάσαν η τήν πόλιν ήχι-
ζον t e Ανηλεώς · τέλος πυρ ι Τ Τ χατέκαυσαν κα\ τήν 
σποδδν Τ · τ ψ 1 9 αέρι παρέπεμπον. 
i*ane penims et impie allrectaverunt, et illud 
dispersia. 

Τψ δ* αύτψ έτει ήνέχθη τδ λείψανον τής αγίας 
Αναστασίας · · άπδ Σερμίου · · · (28) καί κατετέθη έν 
τψ ναψ αυτής (29) έν τοίς Δομνίκου ·* έμβόλοις. 
Τιμόθεο; δέ δ Αίλουρος τά συγγράμματα Κυρίλλου 
τού μεγάλου μή εκδοθέντα εύρων ενόθευσεν έν πολ
λοίς τόποις, ώς Ιστορεί Πέτρος δ πρεσβύτερος Αλε
ξανδρείας. 

Α. Μ. 5951. — Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου 
Γενναδίου ίτος α'. ^ 

Αλεξανδρείας ληστρικώς έκράτησεν Τιμόθεος Αί
λουρος δύο έτη. 

Τούτψ τώ έτει μαθών Αέων δ βασιλεύς (50) τδν 

veneranda loca reverilue, misit, qui prasuleiii 
prorsus innoxium cum sex aliis, qui ctim Hlo 
erant, intcrficeront. Hi corpus ponttficis funibus 
alligatum extra sancti lavacri sepla rapuerunl ct 
per civilaiem ignominioae circumduclum inhti-

deniurn ignibus absumpsernttt, eineribus in aerem 

Eodem anno sanctae Anaetasi» corpus Sirmio 
delaium, in ejus lemplo ad Domntci porlicus depo-
silum. Timolheus autem iElurus, Cyril l l magnl 
opera nondnm in tucem edita nactus, ea plerisque 
locis adullcravk, ui Pelrus presbyter Alexandrinus 
tcslalur. 

' τυραννικως · 

Λ. C. 45!. — Cpoteos episcopi Gennadii annus p r i -
ntus. 

Alexandri» sacram eedem usurpavit Timotbeus 
j£luru$ annosduoa. 

Hoc anno Leo imperaior de injnsla Proterit caede 

V A R l i E LEGTIONES. 
f. w μήτε τήν Α, μηδέ τήν vulg. — καθηρ. ώνο ιη , „ r , 

ανηλεώς Α, ^χεζον αύτδ άνιλεώς valg. n τέλος πυρ\ Α f, τέλος αύτδ κατά τήν πόλιν πυρι valg. η τή\ 
Α, τδν σπ. vulg. 9 9 τψ-add. ex Α. · · προσέπεμπον e i \ · ·* άπδ Σερμίου Α, άπδ του Σ. vulg. § ι 

μνειου Α, Δομνείνου Γ. 

Τ β πάσαν add. ex Α. Ϋ · ^κιζον 
ιν σπ. 

Αο-

JAC. GOARI ΝΟΤΛ5. 

(27) Quod ab eptscopis sua diguiialc a Prolerio 
depositis fnissei palriarcba urdinatus : Theodorus 
leclor, Coliect. lib. i , Evagrius, lib. u , cap. 8, et 

6m prius sacerdoiali officio abdicatus : Evagrtas 
em. 
(28) Genaadio patriarcbalem dignitalfcm adepto 

scribit Tbeodorus lecior ultimis collect. verbis. 
Gennadii porro pnccessor Anatolius boc anno cum 
obierii, sub priinis successoris auspiciis debuit 
Aoastasi» corpns CP . transferri. 

(29) LOGO Αναστάσεως jam olim diclo, quod in eo 
sacra fidei dogmaia in Arianos expoaens, veram 
dxtrinam et veterno exciiaverit; vel qnod ibi inu-
lier prsegnans ex alta poriicu in terrani lapsa et 
conlhta, viiam c l fclus saluiom populi ad audien-
dumDeiverbiimcolIecti precibus receperit. Yidendus 
ipse Gregorius carniinein Anasiasiain, Sozouieiiiie, 
bb. Tii, cap. 5. D« eodem Orig. C P . : Τδν ναδν τής 
Αγίας Αναστασίας τής 'Ρωμαίας τδν δντα Μαυριανού 
Μζρκιανδς δ δσιο; έκτισε ν έκ τού πλούτου αυτού. 
'Οφείλων δέ κτίσαι αύτδν δ δσιος είς τά Ψήφα, έν 
οΤ; καί ψηφίδας έπώλουν^ ώνήσατο τδν τόπον είς δύο 
νομίσματα, διά τδ είναι'μυσαρδν, κα\ διά τδ εύρε-

θήναι υπομνήματα έκείσε τού μεγάλου Γρηγορίου 
τού θεολόγου Τ ω μ α ί ω ; γράφοντα ούτως * Άνακαι-
νισθτΊσεται δ ναδ; ούτος είς κάλλος, καί είς μέγεθος, 

D ευ οΐδα. Τόδε μοι λέγει τδ Πνεύμα τδ άγιον. Ποώην 
γάρ εύκτήριον μικρδν ήν ·· υπήρχε δέ ή Αγία Ανα
στασία ξυλότρουλον, δ δέ Βασίλειο; έσκέπασεν αυτήν 
δι1 ορόφου χρυσού'· Templum tanctie Anastasice / ίο-
mancc in Mauriani ogro proprm expemh B. Marcia-
nus extiruxil. Cum enitnad locum Psepha vocatum, 
quo lesselie vcnibanl, conderecnperetjocum duorum 
nummorum prctio, eo quod sordidut e$$et* compa* 
ravit: eo maxime guod in eo nmgni Gregorii lucn-
brationes Laiine compoiila inventas *ic referrent: 
Templum istud forma el amplitutiine reparabilur: 
bene novi. Uoe mihiSpirUus tanctut enuntiat. Priut 
qnippe parvum oratorium exstabat. Erat ligntut 
sanctce Anaslatia trullut, icdem veroaureotexto con-
lexit Barilius. De Gregorii Theotogi AnasUst, eive 
Anastasia Baronius, Annal. tom. IV. 

(50) Absqne annorom vel temporis diecrimirre, 
quod pro judicio divinat aucior, bisioriam M\wri 
totaiu coniinuo iractu conlexit Anaatasius. 



S83 THEOPHANIS S&4. 
6t iniqua iE lu r i promotione certior faclug, misit Α άδικον θάνατον Προτερίου χαί τήν του Αίλουρου 

άθεσμον προαγωγήν, πέμψας Καισάρείον 9 1 (31) 
έγλωσσοτόμησεν κα\ αμφότερους έξώρισεν, ώς χοι-

Cftftftriuin» e i lingiria n>«tiltlie rdegavh eos, qui 
Prolerii caedi cotnmunicaverant. In profanum vero 
iCiurum 96 H O n animadverlit, judicium de eo ad 
episcopog pertinere pronuntiaas. 

Hoc tftiam anno Zeiio Ariadna; Lconts filLx 
matrimonio junciue esi. 

A . C . 4S2.~-Hoc anno ad giogulogomnium pro-
vincianim episcopoa. Hllerag dedit imperator, ut 
propriam ipsi renuniiarent sententiam: num Cbal-
cedonendis conciHi decrelis acquiesccrent, et de 
J u u r i promotione qoid senlirem? Sancto ingttpcr 
Symeoni Stylitee ai Bard$ monacho, lum Jacobo 
ttiraculorum pairatori scripsit, quasi Deo rerum 

νωνήσαντας τψ φόνψ Προτερίου* Τιμοθέψ τψ 
άνιέρω ούχ έπεξήλθεν, τήν έπ ' αύτψ κρίσιν έπι-
σχδποις ειπών άρμόζειν. 

Τψ 8 1 δ* αύτψ έτει καί Ζήνων έζεύχθη Αριάδνη 
τ8 βυγατρ\ Αέοντος* 

Α. Μ. 5952. — Τούτψ τψ Ιτει γράμματα πρδς 
τούς έκαστης επαρχίας (52) επισκόπους άπέστειλεν 
δ βασιλεύς, γράψαι αύτψ τήν οίχείαν γνώμην αϊτών 
πρότερον ·*, εί τοίς έν Χαλκηδόνι δρισθείσιν άρέ-
σκοιντο, χαλ περ\ τής τού Αίλουρου χειροτονίας τί 
λέγοιεν * έν οΤς χαλ τψ άγίψ Συμεώνι τψ Στυλίτη 
χαλ Βάρδα (55) τω μοναχώ χα\ Ταχώδψ θαύμα-

omnium Domioo raltonem redditurog, de coniro- ^ τουργψ διαμαρτυρόμενος, ώς τ ψ β ε ψ τών δλων παρ -
yeisig rebus ui judicium facererit, cuncios obie-
eiatug. Ι1Η qna voee communique gensu coaciam 
Cbalcedonc gynodura ganclam esse firmanl et ex-
pogiiig ab ea deflniiionibqs mentctn submitlere 
proutenlur: parique genienlia, ceu pcrpetrata* 
caedia « u r a et hjerclicum, Timotheum damnant. 
Ad b « c t ut quse nefaric perpelrata condignae sub-
Hcerentur uhioni, gludium omoe penes iiapera-
torem Gennadiug adbibuii: adversae licet parti 
oppositus feverct Agpar Arianug. Porro pienlissi-
mug imperalor Gangrag, quo Dioscorus ejug magi-
ater foerat deportalus, jElurum relegavit. Ig vero 
convenlicula eelebrare et turbag il l ic movere denuo 

έχειν μέλλοντας τήν χρίσιν τών αμφισβητουμένων 
ποιήσασθαι. Οί δέ παμψηφεί όμοφρόνως χυροϋσι μέν 
τήν έν Χαλχηδδνι σύνοδον 8 8 άγίαν είναι, *α\ τδν 
ύπ ' αυτής εκτεθέντα δρον " αποδέχονται. Τιμοθέου; 
δέ συμφώνως καταψηφίζονται, ώς φονέως χα\ αιρε
τικού. Έ σπούδασε δέ χα\ Γεννάδιος πρδς τδν βασιλέα 
έκδικήσαι τά τολμηθέντα. Άντεπράττετο δέ αύτψ 
Άσπαρ δ 'Αρειανός. Ό δέ ευσεβής βασιλεύς τδν μέν 
Αίλουρον έξώρισεν είς Γάγγραν, ένθα ποτέ κα\ , Τ δ 
Διόσκορος δ τούτου διδάσκαλος. Ό αύτδς δέ κ ά κ ε ί t s 

ήρξατο παρασνναγωγάς ποιείν κα\ ταραχάς, ας μα
θών δ βασιλεύς, μετεξώρισεν αύτδν έν Χερσώνι. Τι
μόθεος δέ άλλος, δ έπίκλην 8 9 Λευκδς, δ κα\ Σαλο-

coepil: quorum cerlior factug tmperaior, bomincm g φακίαλος 9 t , ορθόδοξο; κα\ άγαθδς άνήρ, ύπδ πάντων 
in Gbergooem relegavit. Aliog auiem Timotbeua, φιλούμενος, έχειροτονήθη άντ* αύτου επίσκοπος 
cognomento Lencug, qui et Salopbacialue, vir de Αλεξανδρείας. 
rebug fldei recie gen|ieug el ob morum probiiatem omnibus cbarus, in priorig locum episcopug Ale -
xandn* ordinaius est. 

A.C.453» — Alexandrim epiuopi Timolhei Leucl 
*nnus primus. 

Hoc anno Juvenalius ganciiggiinus Hierogolymo-
rum epigcoptfg diem uUitiiutn obiit, in cujug locum 
aacro rilu Anaslaaiug guflectug est. Eodem .quoque 
anno quievit Symeon magnog Stylila, ccelus mo-
naslici celebraiiggimog, qui ejusmodi virtutig exem-
plum iaclug prae reliquig antegignanus exbibuit. 

Α. M . 5955. — Αλεξανδρείας επισκόπου Τιμο
θέου Λευκού έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Τουβενάλιος δ άγιώτατος (34) επί
σκοπος Ιεροσολύμων έτελεύτησεν, κα\ άντ' αύτου 
έχειροτονήθη Αναστάσιος. Κα\ τψ αύτψ χρόνφ έκοι-
μήθη κα\ Συμεών δ μέγας Στυλίτης, δ τής μάνδρας 
πρώτος (35), καταδείξας τήν τοιαύτην άρετήν καλ 
σημειοφόρος γενόμενος. 

V A R L E LECTIONES. 
· · Καισάρειον Α, Καισσάριον vulg. · · τψ Α, τούτψ vulg. u πρότερου, είτοίς Α a e f, πότερον έν vulg. 

• • ένΧαλκ . σύνοδον Α, έν Χαλχ. άγίαν σύνοδον vjilj. ·* τδν — εκτεθέντα δρον Α a, τών — εκτεθέντων 
δρων vnlg. · ' ποτέ κα\ add. ex Α. 8 4 κάκεί Α, εκεί vplg. 8 9 ό έπίκλην Α, έπίκλην vufg, · · ό κα\ Σαλ. 
Α, κα\ δ Σαλ, vulg. 

4AG. GOARI ΝΟΤ.Ε. 
(52) Exeerpium capp. 9, \0 el i Ι , l ib . II Evagr i i ; 

Tbeodorus Lcctor eadem gcribil, necnon Liberatua 
diacnnus. 

(35) Βάρδατον loco memorate gcribit Evagrius. 

(31) Locns aperte corruptus in mss. omnibus ex D 
Anasiagii ycrbi« ita inierpolandtis : Πέμψας Και-
σάριον (gcribti Caesaream) έγλωσσοτόμησεν τούς 
χοινωνήσσντας τω φόνψ Προτερίου. Gaesarii vice 
Slelam gcripsit Evagriug ad cap. 8, l ib. n finem. 
— Yox αμφότερους perperam irrepsisee videtur, 
qtia gublata, »c inutnlo ως ίιι τούς nobis constaret 
liilera qualein reprajgcntat Anagl . : Misit Car$arium9 

$1 linguit amputaiis egit in exilium εοε, quicommu-
nicatcrant coidx Proleru. Evag. l ib. u , cap. 18, 
illtun qni missus est ad id vindicls gumendum, 
Sielam vocal. Non liquet iiiiegmm (extum esse, 
qjieui Anastagius rcferl, cum is gaepe, uii elGedr. 
uiaiur coiDpcudio» p;>Si>intque plura omitial. COM-
•KFIS. 

De islis Theodorug Leclor lib. i , post initium. 
(54) Ex Gyrillo vit;D gancti Sab» gcripiore apud 

Suriuin die 5 Deremb. anno Marciani uliimo Juve-
naliuni obiisse demonstral Baroniug ad aiinura 
Gbrigii 457, num. 57. 

(55) Non unug Symeon, u i nec unus Styliles : 
hic magnus, niiraiidus, genior, el κατ* εξοχήν, 
Στυλίτης, και αρχιμανδρίτης · <!c quo Ev;»gnieg, 
lib. ι, cap. 15 ; Διέτριψε τοίνυν έν σαρκ\ τόνδε τδν 
βίον διαΟλεΰων ετη εξ και πεντήκοντα, έν αέν τ ω 
τ.ρώτω φροντιστήρια», ένθα τα θεία κατηχήθη, έτ^ 
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Α. II. 5934.— Τούτψ τψ Ιτει εμπρησμός μέγας Α Α. C . 454. — Hoc anno Sepiembrig menaig dfo 
γέγονεν (56) iv Κωνσταντινουπόλει, vf\ δευτέρα τοΰ 
Σεπτεμβρίου μηνδς ίνδικτιώνος ιε', άρξάμενος άπδ 
τού νεωρίου, κα\ φθάσας έως τού ναού τοΰ αγίου 
βωμά των 'Αμαντίου. Μαρκιανδς δέ οίχονόμος (57) 
άνβλθών είς τούς κεράμους τής "Αγίας Αναστασίας 
κατέχων τδ Εύαγγέλιον εύχαΐς κα\ δάκρυ σι άβλαβη 
τδν οίκον διεφύλαξεν. 

Α. Μ. 5955.— Τούτψ τψ Ιτει έσφάγη Μαίωρίνος είς 
Ταρτίωνα (58) ύπδΤεμικίου πατρικίου, κα\έπήρΟη είς 
βασιλέα Σευήρος καί Σερπέντιος (59)νώναιςΊουλίαις. 

Τψ δ* αύτψ έτει ζωγράφου τινδς (40) τδν Σωτήρα 
γράψαι τολμήσαντος καθ* ομοιότητα τοΰ Αιδς, έξη-
ράνθη ή χε \ρ , δν έξαγορεύσαντα β ι δι' εύχης (άσατο 
Γεννάδιος. Φασ\ δέ τίνες τών ίστορικών, δτιτδ ούλον 

gecundo, indiclione declma qoinla, Cpoli magnum 
coniigii ineeiidimn, cujus principium a navalt, ei ad 
Sancli Tboraae Amantii fuit progreggtis. Marcianug 
autesn oeconomug, conecenso Sanciae Anasusias 
lcmplo, manibus lenens Evangelium, prccibus el 
lacrymig ganclam atdem illsesam servavil. 

9 7 A . C . 455. — Hoc anno Majorimis ad Derto-
nam a Recimere patrtcio interemptug es i : elNonig Ju-
liis Severug et Serpeniius ad imperii culmen elevaiug. 

lloc cedem auno pictoris cujusdam Jovig apcoic 
Salvaloria faciem referrc ausi nianug exartiit: 
facinug vero confegeam Gennadii preces sanaveront. 
Historicorum vero nonnuUi crispos et raroe crinca 

xa\ δλιγότριχον σχήμα έπΥ τού Σωτήρος οίκειότερόν Β ad effingendam Salvalorig fariem ntagig decentes 
έστιν. Τού δέ Γενναδίου τή νυκτ\ (41) ευχόμενου 
Ιντδς τοΰ θυσιαστηρίου, ίδείν λέγεται φάντασμα δαι
μονίου, φ κα\ ·* έπιτιμήσας ήκουσεν αυτού κράζον-
το;, ώς αύτοΰ μέν ζώντος ένδίδωσι, μετά δέ θάνατον 
αυτού κρατήσει πάντως τής Εκκλησίας · δπερ δεί-
βας Γεννάδιος πολλά υπέρ τούτου τδν βεδν έδυσώπει. 

Τφ δ* αύτψ έτει καί Στούδιος (42) τδν ναδν Εκτισεν 

autumani. Gaetertw Gennadias ad altare orang 
daemonis gpectrtim noetii vldisse fertur, qoem cum 
increpasset, clamaiitem aadivit : eo quidem vivemo 
se cedere, atiblato vero, Eccleeia quaquavergua ge 
potititrum. Haec veritu» Gennadius, et piaculum 
averteretur, crebras ad Deom preces fndit. 

lfoc eiiam aano Praecursoris tcuipluni Siudius 

VARI iE LEGTIONES. 
H έξαγορεύσαντα Α, έξηγορ. vulg. · · ψ καί Α, δ καί vulg. 

JAG. GOARI ΝΟΤΛ2. 

έννέι · έν δέ τ $ αυτή καλούμενη Μάνδρα έπτά κα\ 
τζσσαράκοντα * έν τινι μέν στενωπψ έτεσι δέκα τδν 
εγώνα διανύσας * έν δέ κίοσι βραχυτέροις έπτά, κα\ 
ix\ τ;σσαρακονταπήχει έτη τριάκοντα * !$le Syneou 
hoc tivenai severum genus in carne iraducens vitam 
od quinquaginta tex anno$ propagavit. iVam tn mo-
natterio, in quo primnm divina* vivendi prcceeptione* 
iidicit, annot vixit 9, in Mandra avlem, sic enim 
me/vr, quadraginta septem : atque horum annorum 
itcem tit loco admodum angutlo confecit: in cotum-
xts brevioribu* teptem : denique in eelumna qnadra-
fn(a eubilorum, triginta. Μάνδρα tlaque mouaste-
rii ejns nonien, in quo nonnanquam πρώτο;, qui 
αρχιμανδρίτης. — Sic Nicepb., lib. iv, cap. 50 : *0 
την επ\ στύλου πρώτος διοίκησιν έπιδείξας · Primus 
ii viicv genus tn columna ouendit; qiiod post 
ipsum alii plnres aemulaii sunt. Monasleriuai, ac 
ecciesiain in loco columnae ejus nomine cistmciam, 
iacujus airio sub dio exeiaret illa colunma, egregie 
i4em ad finem libri describil. Non placet ut» δ πρώ
τος hoe loco stl αρχιμανδρίτης, cura Symeon άνα-
χώρησιν magU coleret, nec nisi prtoribug annis 
«lequaro in iocum Mandra dictom aecederet, cce-
nebilara egeril : niiniis quadral quod redditum, 
uuu monattici ceiebratntimu*. GOMIEFIS. 

156) l s u dictione tenua Theodorus f<ecior lib. i , 
Kvatriu? eadem lib. n , cap. 13, apud qtiem νεώριον 
vecatur βοδς πύρος, bovit via insulse redditum, 
φΐο«1 Bo$phorus (isqae Tbracius) suavius sona l : 
έν ψ, gubdil, τά νεώρια της πόλεως καθέστασιν 
έτδτού καλουμένου βοδς πόρου, elc. Chron. Alex. 
idaaoupi Leonis 7 iacendiuin isUid reponit. 

(37) Yirutn mirare apud Suriuui 4Jie 10 Ja-
aoarii. 

[oty Haud minus incertag Lalinorum reg, qnam 
bco^iiiias corum voceg Theophanes habuil. Majo-
rtgni, quem Majorinum vocal t imperium ad sepleoi 
prorogai aanog, cui vix alii quiaque assignaverinl. 
Antum eniro, cui Majorlanug successit, aimo Mar-
ctaai scslo iulerfeclum dcscribit: ex quo ad |>ra> 
leniem Lconis annum pariter sexluin sepiem iaie-

gros numeraveris. Derionam flispanr» nrbem Ταρ
τίωνα, Recimerem, 'Ρεμίκιον vocat : Serpphlitim 
cunctig bistoricis ignotum Severo in imperio ad-

€ junctiim Qngil : Severum Nonis l u l i i Gaaarem 
clevatum, aliis Augusto mense dignitalem adcplum 
lestaniibus comuicmorat. Fides bic plane Grxca. 

(39) Guin apud otnnea allum sii Serpentii hujns 
gileniium, nec nisi do uno imperalore loqui vidca-
Kur Tbcophaneg, facilis os^et textus emendalio, u i 
Icgorelur, Σευήρος δ κα\ Σιρπέντιος, Seterus, qui 
et Serpemius appellatus est, atidecunque id ille 
nomeii iraxerii. Facile fuit exiidere elementum 
gic mimiluni, ut in aliis adverlo excidiggo, codd. 
aliis retiiientibug. Cedr. Post Severum, itiquil, ούκ-
έτι βχσιλεύς έν 'Ρώμη, nuliut Romm fuit impera* 
tor; adcoquc nec isle Serpeutiug ut alius a Sevcrft 
puietur. COMBEFIS. 

/40) Tbeodorug Leclor, l ib. i . 
(41) Idem. ibid. 
(42) Suidag : Στούδιος, δυνάστης * δς κα\ τήν περίκ 

βοητον μονήν έκτισεν. βΗ τών Στουδιτών μονή ποδ-
τερον καθολική εκκλησία ήν * ύστερον δέ μετήλθεν> 

Ο είς μον^ν. Ό αύτδς Στούδιος δυνάστης κτίζει τδν> 
ναδν τοΰ Αρχιστρατήγου Νακωλείας, έν φ φέροντα ε 
κα\ στίχοι ήρωίκοί · 
Στούδιος dy.ladr οίκον έδείματο; καρχαΜ^ως 

*Qr χάμβτ, εΐφατο μισθδν9 έΛων ύχατηΐδα }>ά· 
[6δοτ· 

Sludtui dynasla, eeleberrimi monasterii fundator. 
Studilarum oratorium etstitit priut ecctesia cauio-
lica (velul paroecia viris et inulierlbug pervia ) r 

demum in monasterium mutatum. ldem Studius 
dynaita Michaelis militifs cceUslis principit Nacoliai 
templum condidil, in quo versus heroici [erunlur 
descripti: 

Potlquam magnificam comtruxU Studiui adem, 
Contulis accepit mercedis twmine Iwnorenu 

AJIDUS Marciani quartua ejug lonsulalu ttignattir. 
De Studii familia Baroniug ad annuin 459, n. 16» 
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exsttnixit el iraductos ex Insomitiuin mansione mo- Α τού Προδρόμου, κα\ μοναχούς έκ της μονής τών 
nachos in eo posnil. Gralissimus auoquc preposi-
tus Sancli Gyriaci exira Portam Aurcaai erexit 
stdem, in qua ipse mundo nunliuin reaiisit. 

A . G. 456. — Hicrosolymorum epheopi JuOenalii 
annut primut. 

Hoc anno Leo imperalor Zenoneui generum dti-
cem Orieniis insliluitel BasilUeum VcrhiaeAugusue 
frairero Thracise pariter ducem. Zeno vero Anlio-
chiam profecius, sacrum Marlyrium in ea comperit 
episcopnm. Petrus aulem Fullo etiam in tcmplo 
Bass» martyris Cbalcedoneosis presbyterio fungons 
Zenoncm sequebatur. Is implorala Zenonis opera 
nonnullosex Apoliinarii asseclis mercede conductos 

Ακοίμητων (45) εν αύτψ κατέστησεν. Κα\ Γρατί-
αιμος · 3 πραιπδσιτος τδν ναδν τού αγίου Κυριάκου 
έξω τής Χρυσής Πόρτης έχτισαν, κα\ άπετάζατο ϊ\ 
αύτφ (41). 

Α. Μ. 5956. — Ιεροσολύμων έχισχοχου 7cv-
6εναΛΙον έτος α'. 

Τούτφ τ φ Ιτει δ Λέων δ βασιλεύς Ζήνωνα τδν 
γαμβρδν στρατηγδν τής Έψας πάσης · % πεποίηχεν, 
χα\ Βασιλίσκον τδν άδελφδν Βερίνης τής Αύγσύστης 
στρατηγδν τής Θρφκης. Ζήνων δε έλθών είς 'Αντιδ-
χειαν, εύρεν έπίσκοπον έν αυτή τδν Ιερδν Μαρτύριον. 
Πέτρος δέ δ Γναφεύς 9 9 (46) ήκολούθει τ φ Ζήνωνι 
πρεσβύτερος ών τού έν Χαλκηδόνι ναού Βάσσης τής 
μάρτυρος · δς κάΙ πείσας Ζήνωνα συνεργήσαι αύτφ 

sibi conjungil, et innumeros luniulius contra fldem ^ μισθούται τού 'Απολλιναρίου τινάς δμοδδξων, κα\ 
ei Mariyrium episcopam excilat: analbeinate eiiam 
ferit, qui non assererent Deum cruci suflixum, 
populoque deinum in duas partes Aiitiocbbe discisso 
a Idit tcr sancto byrano :Qui crucifixut e$ pro nobh: 
quae voces ab eo lempore in bodiernum usque diem 
a Tbeopascbitis 98 usurpari consueverunt. Mar-
tyrius porro ad iniperaioreiii Lconem profecius, 
Gennadii Cpoleos prxsulfccommendalioiiibus roulto 
cum bonore suscipilur. Anliocbiam deinde rever-
aus, cwn populi factiones varias easdemque tumul-
tibus coraperissel agitatas ei Zenonie favore fortio-
ree, in ecclesiae conveotu ces&it episcopatu, verbie 
usas hujusmodi : Clero inobedienti, popuio- contu-
maci el Ecclesiic sordibus infecta nunlium remitto , 
tolaque sacerdotii dignitate tr.ihi retervala, episcopale 
munui depono. Eo secedente, Petrus Fullo in A n -
tiocbhe thronuro insiliens Gonfcstim Joannem 
quemdam degradalione damnatum ordinat Apameae 
episcopum.Nantiode his accepto, Gennadius cuncia 
rcfert ad iroperalorem, qui Pelrum Fitllonem exsilio 
plectendum pronuntial: quod cum Peirus audiseet, 
ipse fuga proprium exsilium evi ta i : moxque cora-
munibus suffragiis Julianus quidam Antiocbi» epi-
acopus insiiioius est. 

θορύβους μυρίους εγείρει κατά της πίστεως καλ 
Μαρτυρίου τού επισκόπου* κα\ αναθεματίζει τούς μή 
λέγοντας τδν βεδν σταυρωθήναι, κα\ σχίσας τον 
λαδν Αντιοχείας προστίθησιν έν τψ τρισαγίψ ύμνψ 
τδ, Ό σταυρωθείς £Γ ημάς· δπερ Ιως σήμερον 
έκτοτε καιρού παρά τοίς θεοπασχίταις έκράτησ* 
λέγεσθαι. Μαρτύριος δέ προς Λέοντα τδν 9 9 βασιλέα 
παρεγένετο, κα\ απεδέχθη μετά πολλής τιμής, 
σπουδή Γενναδίου Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου. 
Έπανελθών δέ έν Άντ ιοχε ία 9 7 κα\ εύρων τούς λαούς 
στασιάζοντας, καί Ζήνωνα τούτοις συμπράττοντα, 
έπ ' εκκλησίας τήν έπ ισκοπήν 9 9 άπετάξατο, ε ί π ώ ν 
ΚΛι\ρφ άνυχοχάχτφ, χαϊ Λαφ άχειθεΊ, χαϊ Έχ-
χΛησία £ερνχωμ£νχι 9 9 άχοχάττομαι% φνΧαχχωτ 
Ααυτφ τδ αξίωμα χής ίερωσύνης (47). Τούτου δέ 
ύποχωρήσαντος, Πέτρος δ Γναφεύς τώ θρόνψ Αντιο
χείας έπεπήδησεν, χειροτονήσας ευθύς Τωάννην 'Απα-
μείας έπίσκοπον άπδ καθαίρεσε ως 1 δντα. Γνούς δέ 
ταύτα Γεννάδιος άπαντα τψ βασιλεί ανατίθεται · καί 
κελεύει Πέτρον τδν Γναφέα έξορισθήναι. "Οπερ άκου
σας ό Πέτρος φυγ{ τήν έξορίαν διέφυγεν · ψήφψ δέ 
κοινή Ιουλιανός τις επίσκοπος (48) Αντιοχείας προ-
εχειρίσθη. 

V A R L E LEGTIONES. 
9 9 Γρατίσιμος Α, Γρατήσιμος vu!g. 9 % πάσης add. ex Α, 

τιόχειαν Α e. 9 9 τήν έπισκοπήν suprascripto τή επισκοπή 
σεως Λ, καθαιρέσεων vulg. 

9 9 Κναφεύς Α 9 1 τδν add. ex Α. 
Α. 9 9 Τρυπωμένη Α, έ^όυπ. vul^. 

9 ' ε ίς 'Αν-
1 καθαιρέ· 

JAC. GOARI N O T J E . 

(45j Τούτων μονήν Μάρκελλος δ θειότατος ήγει- D 
ρεν, ασίγητον τδν ομνον παρασκευάσας θεψ άνα-
πέμπεσθαι, είς τρία μέρη τήν ποίμνην διανειμάμε-
νος, Nicephorus, lib. χν, eap; 25. Acamttarum vve 
in$omniumtnonasterium Marcellus divinutimus con-
struxit (auctor aclorum ej^is, abbalem cjus Ale-
xandrum iiomine condilorcin appellat) in quo 
perpetuis carminibus nunquam non Uymni Deo cane-
rentur% iodalitale monachorum eam ob rem in lre$ 
eaitus divisa. Surius 29 Dec. 

(44) Addit Tbeodorus tacior : κα\ άμα έπλήρωσε 
τά πραιποσίτου· Simul nrcepoiUi mnnu$ obibat. 

(45; Στρατηλάτην scnbit Tlicodoru* Leclor, Ba-
ronius comiteui, Petavius duccm Orientis cxpo-
nit. 

(46) Quod fullonis arlem vore eicrccret Al«xa»-
der scrin. do sancto Dariboluin;eo apud Suiium. 

De ejtis gesli> Tbcodorus Lector. 
(47) Ne tatiquatn criminis reus episcopi digniiaJe 

exaucloratns babcretur. Gui namque sacros lioup-
res ob admissuin aliquod acelus ecclesiasiica cen-
hufa delrabebat, etimdem pariter oflicii iuunere 
niulctabac. Hinc illse pbrases apud Joannem Mori-
nuui Eccles. exerc. l ib. H , cap. 15 aequales : a 
sacerdotio el mintsterio depoai , bonore prtvari, 
oificioei dignitate moveri ordinom, exercilio ft 
bonore abdicari. Yoluutatis itaque placito, non 
canonum rigore abdicalus, episcopatus sede alie-
inis, sacerdolale sibi reserval munus. llaec eadeni 
ad verbum Tlieodorus Lecior. Plura Morinus Mb. iv, 
De pa>nit. capp. 12 et 14. 

(48) Ordinalio tamen Juliaiti in annura iiaqne 
quiutuin diflVrri pag. seqneiis d i K d . 
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Τώ V αύτψ Ιτει μετετέθη Ιν Άλεξανδρεία δ προ- Α Hoc eiiam anno, quinto Idus Maias, Elissei pro-

φήτης Έλισσαίος πρδ πέντε είδών Μαίων έν τή 
μον] Παύλου τού Λεπρού. Λεπρό ν γαρ ίάσατο, χαί 
λιπρδν έποίησεν, και είς τά τού Λεπρού ετέθη. 

Α. Η. 5957. — Τούτφ τ φ έτει έχτίσθη τδ τετρά-
στωον 1 τού αγίου Τωάννου έν Άλεξανδρεία χα\ τδ 
άγιαστήριον * χα\ Έπτάβιζος · τδ δημόσιον βαλα-
νείον άπεδδθη τή πόλει. Τούτοις δέ τοίς χρόνο ι ς χαλ 
Δανιήλ ό Στυλίτης (49) έν τ φ Άνάπλφ τφ στύλφ 
έπίβη άνήρ θαυμάσιος. Τωάννης δέ δ ύπατιχδς ν (50), 
Α έπίκλην τών Βιγχομάλου, δυσωπήσας Βασιανδν τδν 
οσιον, παρ* αύτφ ώς μοναχδς έτέταχτο. Προήρχετο 
δε άε\ * έν τψ παλατίφ ώς εΐς τών συγκλητικών · · 
χα\ άναχωρών μέχρι τής μονής τού Βασιανού, ώς 
ύπατιχδς ώψικεύετο (51) · ένδον δέ γενόμενος ευθύς 
τήν μοναδικών σισύραν περιβαλλόμενος, μαγειρείου 
και σταύλου χαλ τών παραπλησίων τήν διακονίαν 
έπλήρου. 

Τώ δ' α ύ τ ψ 1 Ιτει Άνθιμος κα\ Τιμοκλής (52) οί 
τών Τροπαρίων ποιητα\ έγνωρίζοντο. 

Τψ δ* αύτψ Ιτει κατά πρεσβείαν τής συγκλή
του (55) Τ ώ μ η ς άπέστειλεν Λέων δ βασιλεύς Άνθι -
μον τδν γαμβρδν 9 Μαρκιανού τού προβασιλεύσαντος 
βασιλέα έν 'Ρώμη, άνδρα Χριστιανικώτατον κα\ εύ-
εεδως τήν βασιλείαν Ιθύνοντα. 

Α. Μ. 5958. — Τούτψ τψ Ιτει σημείον έφάνη (54) 

phetaecorpusAlexandriam delatum inPauli Leprosi 
monasterio reponiiur. tSanavit ille leprosum, alii 
lepram induxil, et in aede a Leproso erecta recon-
dilus esl. 

A . C. 457.— Hoc anno sancti Jcaitnis n o m i n e 

quadrafigura construcluin o p u s Alexandrke, ct ba-
ptismo lustrandis a d j a n c t o m sedittcium : Heplabizus 
eiiam publicum balneum civiiati restitutum. His 
e l i a m lemporibus Dantel Stylita, \ i r planemirandus, 
coluiunam in Anaplo posilam conscendit. Joannrs 
p o r r o vir consularis, cui a Bingomalis cognomcn, 
sanctuiu Basianum deprecatus, a p u d eum in m o -
D a c b o r u m n o r m a i n v i v e n d i rationem insiiluit. Gurise 
porro assiduus frequeiilaior in ecnatorura numero 

^ considebai: et ut consularis magno clienlum stipa-
tus comilatu in Basiani monasierium secedebat. In 
monasteriuni e senatu recepius et monasiica sisyra 
cooperlus, culinae, scabuli, et v i l i u r a bujusmodi 
obibat ministerium. 

Hoc etiam anno Amhimas et Timocles Troparh-
rum. poeue florebaul. 

Hoc eodem cnno senatu Romano per legatos 
posiulanle, Anlbimura Marciani dece&soris sui ge-
nerum, virum aliuqain Cbrigtianis dogmaiibus probe 
inslrucium et imperii muims piissime ftdtnt-
nislrantem, Leo imperator imperatorem Romae de-
gignavii. 

A . C. 458.—Hoc anno prodrgium in ccrio per dres 
έν τψ ούρανψ, νεφέλη ώσπερ σάλπιγγος έχτύπωμα Q quadraginta sub 9 9 vesperam visttm est, nubes 
έχουσα έπι ημέρας μ' καθ* έσπέραν · . videltcct in tubac epeciem efformata. 

Α. Μ. 5959. — Τούτψ τψ έτει.. . έστράτευσεν έν Α. C.459. — floc anno. . tria bomi-
Ά'εξανδρεία. (55) άνδρας τρισχιλίους, κα\ δ μέγας num millia in expedilionem mrsit. Magaa etiam cr-
λάχκος έχτίσθη είς τά Τωάννου χα\ τά δύο βαλανεία steriia ad Joannis «deg exslrucla : balnea quoqire 
ή Υγεία, χ α \ ή Ίασις «· · *αΛ ό ποταμδς ώρύχΟη έν duo, urii D e r o e n Sanilas, altei i Sanatio: el Alexan~ 

VARI iE LECTIONES 

τέρας τδ δν Α f, τετράγωνον vulg. · Έπτάβυζος a. 4 δ Ύπατ. Α, χαλ Τ « . 
• ώς εΤς τών συγκλητικών Α ί, είς τδν συγκλητικδν vulff. Τ τψ δ' αύτψ — ~}y™»< 

1 τετράστωον e, 
•nlg. · άε\ om. Α 
ρίζοντο om. Α. · γαμβρδν Μαρκιανού Α', γαμβρδν τών Μαρκ. vuig 
Α a c, ή δεκάστασις vulg. (error baud dubie nalus, quia legl videbatur 

χαθ Γέσπέράν o m . Α. " ή ιασις 
ι' ασις. iit recte inonet Gnar.) 

JAC. GOARI NOTiC. 

(49) Cujus viiam babes apud Suriuin i l l)e-
eembr. Auaplus porro osliuin Bospbori est ad 
Galata: latus. Potuit atilem columnam boc anno 
Daniel conscendere, a Syroeone Siylila anoo snpe-
riore, wl Chronicou Alexandrinum lestatur, defun-
eto, monilus. 

(50) Joannes igte Yincomalas ex fastie consu-
lanbut amio Marciani quarto iasces obtinuU.Tuo-
ταχτικδν ponil alia leciio. 

(51) Servi , ainici , clienles, satelHles, δψικίου, 
obsequii, eive obsequiorum gerunl noinen : biiic 
islorain morc anleire , comitari, sequi, όψικεύειν 
diciiur apud Menrsium, Lacerdain el eucbologia. 

(52] Οι τών τροπαρίων ποιηταί, addil Tbeodo-
rus Lecior lib. ι , κατά φρχτρίας διηρέθησαν. 
Άλλ* δσοι.μέν Ιχαιρον τή έν Χαλκηδόνι συνόδψ παρά 
τψ Άνθίμψ συνήγοντο. Αύτδς γάρ κα\ τάς παννυχί-
δας παρεσχεύασε γίνεσθαι. "Οσοι δέ ταύτης εχθροί, 
τψ Τιμοχλεί προσέχειντο * Anthimut el Timocie$ 
eccUsiaslicorum modulorum auctou» per Jactionet 
•ppotita* dtijuncti tunt. Nam quolquot Chalctdo-
fwui faterxnt, itli Anlhimo adhwserunl. Ipte nam-

que noclu/nau tigiliax fieri ordinavit. Qui autem « 
iytiodo diitidebant, Timocli juucti mui. Tropa.rio-

l) ruin ralioncm exposuiuius ad eucbolog. 
(53) Tbeopbanis de Ambinio sive Aiubemio eub 

annum Leonis ociavaiu Romam eum imperaioria 
posiesiale misso senienlia, IdatH verbis el tucto-
ritale fulcilur. Historiam babet Evagrius libro n , 
cap. 16. A l i i in alium annum r^iciunt, inler qttog 
Petavius duces alios secuius. 

(54) Αnno succedenti signum istud ascribitCAront-
con Alexand. bis verbis : Έφάνη έντψούρανωσημείον 
αέγιστον από τίνων λεγόμενον σάλπιγξ, άπο τίνων δέ 
λογχία:, άπό τίνων δοκΐς, έφάνη έπ\ ημέρας δί τ ι-
νας- lugens in cotio prodigium apparnit, quod α 
quibusdam tuba appellatur, ab aliii hana, ab aln$ 
trabtcula ; vi$umque ett aliquot diebus. 

(55) Bene Peyr. et Pat., έστράτευσεν Αλεξάν
δρεια» Alexandria tria hominum millia eduxil; 
aalla s i l lacuna, qualem suepicalus eti P . Goar : 
D6C absouum aliquid, Alexandriam Iria bominum 
mtllia balln de&linasse, ac Leoni, sive ahi ejas 
duci tuppeiiaa misisse. GOIWKFIS. 
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driae flutius a Gherso ad Cypronem fovea excavata Α Άλεξανδρεία· άπδ τής Χερσού 1 1 έως τοδ Κοπ^εώ-
deduclug. ν ο ς , β . 

Α. G. 460.— Hocanno l s o c a s i u 9 qit&stor Antio-
cbi» , qui et pbilogopbug, quasi genliles rilus pro-
fessus apud imperaiorem esl delaius : qui a pneio-
riorum Cpoleos prafecto viruni cxaminari jussil. 
Eum ilaque manibus relro devinctis in Zcuxippum 
deiluclum iia compcllat Puseus prafecius : Viden\ 
l$oca$i, quo liabiiu nunc a$te$? respondet ille : Vi-
deo, neque moveor. Nam homo cum sim, iii h*ma-
nai calamilutes incidi. CaHerum age mecum uljudex, 
ut una mecw.n olim judicasti. His atiditis, impera-
lori fauslis vocibus acclaniat populus : quo com-
perto heius imperalor eum iu propriain provintiain 
reraisti. 

1 
A . G. 461. — Antiochim episcopi Juihni anuus 

prhnu». 
iloc anno Loo imperator ingenlem classem et 

valide inslntcluin excrcUuro adversus Gizericbmn, 
qui Africam oblincbal, cmisil. Gizoricbug quippe, 
defuncto Marciauo, iuulla mala tnlulti in provincias 
Rontanx dilioui subjeotas, prnedis abactig, plerig-
qnc in caplivitalein missis el eversis passim civita-
tibus. Quibus cxcandescens hnperator naves ex 
ιοίυ Oiienie centies mille contraxit, ipsasque mil i -
tibus et armis pleue munit.ig adversus Gizericbum 
deslinavit. In eam classem mille et irccenia auri 
cenienaria expeudisse narrant. Itaque ducera ac 
prafeclum insliluit Basiliscum Verinne AugtisUe 

Α. N . 5960. — Τούτω τώ Ιτει Τσοχάσιος δ χσ:-
αιστωρ (56) Αντιοχείας, ό κα\ φιλόσοφος, διεδλήΟη 
τ φ βασιλεί, ώς "Ελλην · χα\ έκέλευσεν ό βασιλεύς 
έξετασθήναι αύτδν παρά τώ έπάρχψ i a τών πραιτω-
ρίων έν Κωνσταντινουπόλει. Ένεχθέντος δέ αύτου 
έν τώ Ζευξίππψ δεδεμένου όπισθάγκωνα, έφη προς 
αύτδν Πούσΐως u δ έπαρχος · Ό/;ςΕς σεαυτόν, %Ισο-
χάσιε, έν χοίφ σχήματι χαθέστηχας ; Ό δέ είπε ν · 
Όρώ, χαϊ ού ζενίζομαι · άνθρωπος γάρ ών όνθρω-

χΐναις ένέχεσον 1 8 σνμφοραΊς· άΛΛά δίχασοτ 
έχ" έμο), ώς έδίχαζες συν έμοΐ. Κα\ ταύτα άκουσας 
δ δήμος εύφήμησε τδν βασιλέα. Κα\ μαθών ό βασι
λεύς (57) έχάρη, και απέλυσε ν αύτδν είς τήν Ιδίαν 
χώραν. 

Α. Μ. 5961.— "Αντιοχείας έχισχόχου ΊουΛια>-
νον έτος α'. 

Τούτφ τω έτει Λέων δ βασιλεύς u κατά Γιζερίχου 
τού (58) τών "Αφρων κρατούντος στόλον μέγαν έξ-
οπλίσας άπέστειλεν. "0 γάρ Γιζέριχος μετά τήν τ ε 
λευτήν Μαρκιανού πολλά δεινά ένεδείξατο έν ταίς ύπδ 
τήν τών 'Ρωμαίων βασιλείαν χώραις, ληΐζόμενος κα\ 
αίχμαλωτίζων πολλούς κα\ τάς πόλεις κατασκά-
πτων. "Οθεν ζήλψ κινηθείς δ βασιλεύς έκ πάσ^ς 
τής Ι Τ ανατολικής "θαλάσσης έκατδν χιλιάδας πλοίων 
άθροίσας, κα\ στρατών κα\ οπλών ταύτα u πληρώ-
σας, κατά Γιζερίχου άπέστειλεν. Φασ\ γάρ αύτδν ,ατ* 
κεντηνάρια (59) δεδαπανηκέναι χρυσίου έν τούτφ τ φ 
στόλφ. Στρατηγδν δέ κα\ έξαρχον τού στόλου κατ -

fratrem, coiisulU niunere Jara perfunclum et fre- C £ σ τ η σ ε ν Βασιλίσκον τδν Βέρνης τής Αύγούστης » 
queutibus ίιι Scylbas pcrTbraciaui victoriis clarum. 
Is, confltiente in aoxUium ex occiduo mari navium 
non poeniteuda roanu, 100 c u m Gizcricbi dasse 
frcquenliores conflicius exercuii, plerasque naves 
in profundum deraersii et ipsani tandcm Gartbagi-
nem poieaiia superavit. J)emum donorum illecebris 
ti vi pecuniarum inescaius, priorem impeium re-
roisii, et sponianeus deniqne, proui bisloride Tbrax 

άδελφδν, τής υπάτου τιμής ήδη,μετάσχοντα 4 · κα\ 
Σκύθας πολλάκις νικήσαντα έν τή θρψχη. *Ος ·* δή 
κα\ συνδραμούσης αύτψ *· έκ της Έσπερίου ούχ 
δλίγης δυνάμεως, συμπλακε\ς είς 1 1 ναυμαχίας πολ
λάκις τή Γιζερίχου [μετά*^] τών νηών τψ βυθψ 
παραδούς, είτα κα\ αυτήν ήδυνήθη Καρχηδόνα κρά
τη σαι. "Υστερον δέ δώροις , β ύπδ Γιζερίχου (60) κα\ 
πλεϊστοις χρήμασι δελεασθε\ς, ένέδωκεν κα\ ήττηθη 

VAftl iE LEGTIONES. 

"Χερσέου Α β. 1 1 Κοπρεώνος Α, Κοπρώνος a, Κυπρεώνος ο, Κυπρώνος vulg. 1 1 έπάρχω.— Ιπαρ/ος Α, 
ύ π ά ρ χ ψ - ύ π α ρ χ ο ς ν ι ι ^ . » Πουσέος e. »· ένέπεσα ί . " τού add.Vx Α. ^ a d d . e x A . *· ταύτα e. 
τ α ύ τ α ς vulg »· Αυγού στης Α, Αύγούστας vulg. " μετάσχοντος — νικήσαντος Α e . " δς Α, ώ ; vulg. ·* 
Μ τ φ Ι οοτω Α e d. είς oro. Α e. ·* pro μ ε τ ά nunierusj altquis reslUueiidus esee vidctur, fortasse τ μ ' 
b.e .540. " δώροις om. Α. ' H ' 

JAC. GOARI NOTiE. 
(56) A,nnoLeonie docimo, Pusao el Joannccoss., D ubi populus Btjzaniinus audivit, fauste iccpius ac-

ctamavil imp.t arreptumque Isocastum deduxenmt α 
Zeuxippo ad Magnam ecclesiam, ubi rudimenta 
fidei edoclut, el sacro fonte luslratui, iu palriam 

Caciuoi ietud consignat Lhronicon Alexandrinum, 
auctor uudccimo: iu quo nibil sibi advergaimir. 
Aiuio quippe Leonis undecinto a Septeinbri in i -
tiuin ducenle per qualuor ejus inenses, adbuc 
Pusaei et Joannis conaularis digmlae pcrseverabat. 
Aniniadverte Peyrez. codicem auni iindeciiiii bigto-
tiam ad decinium referre, ct q u » bic decimi ad 
tindecimum iransposuisse. Meiaibesi favet C//ro-
uicon Alexand., Isooasii evenluui ad Leunis aauum 
dccimura referens, 

(57) Amplioreni exbibel banc bistoriam Chro-
mcon AUxand. Hig autem verbig eam concludit: K a \ 
άκουσας τού Τσοκασίου δ δήμος τών Βυζαντίων εύφή
μησε τδν βασιλέα Λέοντα πολλά. Ko i άποσπάσαντες 
τδν αύτδν Ίσοκάσιον άπήγαγον αύτδν άπδ τού Ζευ-
©ππου είς τήν Μεγάλων έκκλησίαν, καί κατηχηθε\ς 
έφωΐίσθη, κα\ έπέμφθη είς τήν χώραν αυτού· Quod 

remtssut e$t. 
(58) Ex Tbeodoro Lcclorc, Procopii lib. De belh 

Vandal.y Jurnande de rcguorum successtone, c i 
quem auclor cilat Prisco, nccnon Gandido llisi. 
l ib. ι : Τά κατά 'Αφρικήν Βσσιλίσκου ευτυχήματα 
τε κα\ δυστυχήματα, liuerig coiisignaute, de quo 
Pbolius cod. 19. 

(59) Non poitderig, sed minieri nomeh t>gl, quod 
centuin librarum ponderis sit. Quod pondug pro-
pler perfeclioucin cenlcuarii numeri Bumani i n -
slitiieriml. Libra duodeciin unciig periicitur. Igido-
rus Orig. lib. xvi, itap. 24. 

(60] Cedrenus rlassig bujus describit apparalam 
vere luimensum. COMBI.FIS. 
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έχων, ώςΠερσικδς*Μστόρησεν δ θρ£ξ. Φασ\ δέ τίνες, Α Persicus commisit, proflfgalur. RefertiiU ali i , Aspa-
δτι Ά σπα ρ κσΛ Άρδαβούριος, Άρειανο\ δντες χα\ είς 
βασιλείαν έλθείν διά τούτο* 7 μή δυνάμενοι, χουράτωρα 
αυτών δντα Λέοντα, βασιλέα πεποιήκασιν (61), αύτο\ 
προσδοκώντες διοιχειν τδ βασίλειον. Τοΰ δέ βασιλέως 
μή καταδεδεγμένου τοΰτο, ήγωνίζοντο διαστρέφειν 
τάύπ* αύτοΰ καλώ; διοικούμενα, χα\ Βασιλίσκψ συν-
έθεντο δούναι τήν βασιλείαν, εί προδοίη *· τδν τού 
βασιλέως στόλον τε καί λαδν τψ Γιζερίχψ Άρειανψ 
δντι κα\ δμόφρονι αυτών. Κα\ τούτου χάριν προδε-
δωκέναι τδν Βασιλίσκον φασίν. Τότε Γιζέριχος τε-
χνασάμένος σκάφη τών πολεμίων τινδς *· ύλης 
έμπλήσας καυστικήc, νυκτδς έπιστάς κα\ τών 'Ρω
μαίων άφυλάκτως ύπνούντων, ταύτας έπαφήκεν άπδ 
τής χέρσου μετά πνεύματος απογείου · · κατά τοΰ 

reinelArdaburium Ariisoclatores, cum obid raaxi 
nie ad imperii Jasiigium ininime possent perve-
nire, Leonem, qui tunc eorum procurator eral, ad 
imperium evexisse, quast reruni omniiim sununam 
posthac adminislrare pr&stolalos. Ab eorum epe 
ctim animum aveilcret imperatnr, rectain ejus gu-
bernaudi rationem labefaciare el in pejus trabere 
conlendebant, el Basitisco imperium se pollicebau-
tur tradere, st modo classem cum lolo excrcilu 
Gizericbo, qui una cum ipsis Arianas opiaioncs se-
quebatur, proderct: qua de causa Basiliscum ad 
exercilum prodeadum inclinasse dicunt. Tura Gize-
ricbus dolos niediutus, oaves bellicas maieiia ad 
igcem facili replevit, remque noctu molitus, dum 

'ΡωμαΙκού στύλου, κα\ καταφλέγουσι μέν πολλά τών Β Romaui dormirent inctistodili, ipaas e lerra vento 
σκαφών · τά δέ άλλα τδν κίνδυνον φεύγοντα, είς Σι- exinde aspiranle, in Romanani classem emisit, adco 
κελίαν έπανήλθον. Τότε λοιπδν κα\ ό Βασιλίσκου ut mulla quidem navigia igne consuinpta defece-
δόλος ήλέγχΟη, μηδένα λαθών τού στρατοπέδου. rint, alia vero pericuio subducla i» Siciliam re-
verterenuir : atque ita dcmum Basilisci dolus, cum ne ullum ampltus in toto exerciin laterct, manifcsle 
deprebensue. 

Τψ δ* αύτψ έτει Πατρίκιος ό υίδς Άσπαρος (62), 
δν Καίσαρα δ βασιλεύς Λέων πεποίηκεν, διά τδ έλ-
κύσαι (63) τδν "Ασπαρα έκ τής Άρειανικής δόξης 
χα\ εύνοεϊν τψ βασιλεί, παρεγένετο έν Άλεξαν
δρεία μετά μεγάλης φαντασίας " , έν ψ έστερεώθη 
τδΚορείον βαλανείον. 

Α. Μ. 3962. — 'Ρώμης έχισχόχου ΣιμχΜχίον 
ίτος α*. 

Hoc eiiam anno Pairicius Asparie filius, quem 
Leo Caesarem crearat, ut ab Ar i i pravis opinioui-
bus Aeparem avocarei et de impcrio bene mereretur, 
cum magna apparatus oftlcnlaiione missus est 
Alexaudriain, ac tum balneum Goriuin nomine re-
slauralum. 

A . G. 462. — Romm episcopi Simpticii annm 
primus. 

Τούτψ τ ψ έ τ η Λέων δ βασιλεύς (64) Ζήνωνα τ δ ν Μ Q HOC auno Leo imperalor Zenoneni miliiia? iu 
ετρατηλάτην της 'Εψας M κα\ γαμβρδν αύτοΰ άπ 
έστειλεν έν τ$ Θράκη έπί τινα χρείαν πολεμικήν, 
χελεύσας παραδούναι αύτψ (66) στρατδν έκ τών 
Ιδίων πρδς συμμαχίαν.. Οίτινες κατά παραίνεσιν 
Άσπαρος μικρού δείν τδν Ζήνωνα διεχειρίζοντο, εί 
μή προγνους τήν έπιβουλήν είς Σερδικήν άπεσώθη 
φυγών πόλιν τής Θράκης. Έ κ τούτου ύποπτος γ ί 
νεται 'Ασπαρ Λέοντι τψ βασιλεί, 

Orienle magisirum ct proprium gencmm, urgente 
belli necessiiate, in Tbraciam misit; et ex proprio 
satcllitio alium exarcilum ad stqipeiia* ferendas ei 
colligi mandavit. Militos a cscde Zenoni suasibus 
Asparis inferenda leviier ferraverunt. Periculum 
euim subodoratua, Serdiccm Tbraciae urbcm fuga 
clapsus saluli consuluit: ex quo Aspar Leoui su-
spcctus babeiur. 
101 A . C . 463. — Hoc anno Leo imperaior He-A. M . 5963. —Τούτψ τψ έτει άπέστειλεν Λέων δ 

V A R L E LEGT10NES. 
1 1 ώς Περσικδς] ώσπερ Σικδς a, recte forlaese. 1 7 διά τοΰτο οιη. Α a. Μ προδοίη : sic correximus 

pro vulg. προδόση. Μ τινδς add. ex Α. » Απογείου Α, υπογείου vulg. * ι φαντασίας οιιι. Α. 1 1 τδν add. 
ex Α. " τ}ς έιρας οιη, Α Γ . 

JAG. GOARI NOTiE. 

(61) Aliam raiionem profert Suidas ν . "Ασπαρ. D 469, num. l,delusum reperies. 
*Oti Μαρκιανού βασιλέι>)ς χρηστού αέν γεγονότος, 
θάττον & έκβεβιωκότος , αύτοκελεύστψ γνώμη 
Άσπαρ Λέοντα διάδοχον αύτοΰ γενέσθαι παρεσκεύα-
σεν* Marciani niniiium benignissimi prineipu, at 
citm iublati tenietuia et ;κεείε, Atparem Leoni 
imperii suceeuionem detulisse. 

(62) Desunt, vel adbuc latent, qui de Asparis 
gesiis amplift voluminibus scripsere Priscus Thra-
ciui,eiCandidus Isaums. Hujus quapdam exprom-
ptilPbolius cod.79, illiusEvagrius lib. u , cap. 16, 
abi de patricio a Leone Gaesaris diguilalem adepto, 
ha τήν "Ασπαρος Ανοιαν κτήσηται μετά τήν τοΰ 
Άνθεμίου σφαγήν, ul ipse Leo Aspam *ib% conci-
liaret inscitiam post Antkemii cvdem. Ejus tamen 
ioci error in versione vitandue, quo non Palricius, 
ted Ardaburiut creaius Ciesar, icxiu in coulra-
riuia adnitente, scribilur : iu quo Baronium anuo 

(63) Xyland. non bene, quia Atparem ab Ariana 
secta abauxerauty clc. Jd quidem conalus Leo, ac 
sibi bomiiiein demereri, obtiiwre tamen non potuii, 
ui rongis seq. Tbeapbanes exprimil. COMBEFIS. 

(64) Ut Zcno, Tarasicodisas, ut scribii Evogrius 
lib. i i , cap, 15, vcl juxta Agalbiam lib. iv, ad Γι-
nein, Tbarasiscodicue , Aticmesus antea diclus, 
Leonie gener, el Orientis comei evaserit, narral 
Gandidus, eiiam ipso Uaurus apud Phoiium bis 
omnino conferendus. 

(65-66) An ut Aspar Zenoni, \e l Zeno Aspari 
ex suis Iraderel mititcs, dubium reliquil Tbeopba-
ncs. Zenoncm tauien ad id Aspari priesiandum a 
Leonc jussum fuisse suadenl auciori^ verba, ot 
Gandidi Pboliatii, quo Ardaburiiim Asparis iiliiun 
hauros a Zenone duclog suarmn partium fac^ro 
cousiituisse legimus, lesliiaooiuin conviircit. 
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raclium Edessenum Flori, exconsulis ftliura , el Α βασιλεύς (67) χατά Γιζερίχου Ηράκλειο ν τδν Έδ : -
Marcum Isaurum, viros armis slrenuos, cum exer-
ciiibus ex iEgypto, Tbebaide et ereino col!eclis,ad-
versusGiierichum misit.lstiex improviso Yandalos 
aggressi, Tripolim et alias Libyae civiiales pluiiinas 
receperunt, et g r a v i u s mullo, quain anteliac navaii 
praelio Basiliscus, Gizericbi vires attrWerunt: adeo 
ut de pace cum imperalore Leoae sancienda lega-
tionem mitiere pararei: eamque denium ab Leone 
obtinuit, cum nimirum Basili&ci, iJeraclii el Itarsi 
opcra ad strtiendas Aspari iusidias indigeret. Aspar 
siquidem, ut p r a e m i s i , i m p e r a t o r i propier eam, qua 
circumvallalus erat, potesutero, s u s p o c l u s , impe-
ralorie dolo paulo post neci tradiiur cum iiliis 
Ardaburio el Patricio, quoruui huuc t ul Asparcm 
sibi demereretur, Ctfsarem olini declaraverat im-
perator. 

A . C. 464. — Cpoleo$ episcopi Acacii annus 
primus. 

Hoc anno Asparc una cum fiiiis Ardaburio ct 
Patricio a Leone imerfectis, Ostris Asparis salelles 
et Thcoderitbus Triarii i i l i u s e l Asparis c o i i j u g i s 

frater necatorum sauguinem ulturi cum a r m a l o -

rum coptis irruerunt in urbem : ac nisi Basiliscus 
ex Sicilia revcrsus, el Zeno pariier e Cbalcedone, 
ubi Asparis ieli nuniium praeslolabawr, nrbem 
praDoccupan t eg tulissent auxilium ct dissipassent 
eeditionum auciores, inqenii prorsus lumniiu res 
omnes turbabanlur. Arroenarcbus vcro Asparis 

σηνδν, υιδν Φλώρου τοΰ άπδ υπάτων , κα\ Μαρσον 
"Ισαυρον, άνδρας δραστήριους, κα\ στρατδν έξ Αί
γύπτου κα\ θηβαΐδος χα\ τ ή ; έρημου. Οίτινες προσ· 
πεσόντες άδοκήτως. τοίς Ούανδήλοις, Τρίπολίν τε 
και άλλας παρέστησαντο πόλεις τής Λιβύης πολλάς, 
καί πλέον τής Βασιλίσκου ναυμαχίας ηνία σαν τδν 
Γιζέριχον, ώστε παρασκευάσαι αύτδν περ\ είρήνης 
πρεσβεύσαι 1 4 πρδς Λέοντα τδν βασιλέα· κα\ ταύ
της τυγχάνει παρά Λέοντος, χρήζοντος *· τότε Βα-
σιλίσκου xaV Ηρακλείου και Μάρσου είς τήν κατά 
"Α σπάρος επιβουλή ν . "Υποπτος γάρ, ώς προέφην, 
γενόμενος τψ βασιλεί δ Ά σ π α ρ κα\ πολλήν περι-
χείμένος · · δύναμιν, δολψ παρά τού βασιλέως φο
νεύεται μετά , Τ βραχύ συν τοίς αυτού παισ\ν Άρ-
δαβουρίψ κα\ Πατρικίφ, δν Καίσαρα δ βασιλεύς πε-
ποίηχε πρότερον, ίνα τήν Άσπαρος εύνοιαν έχη. 

Α. Μ. 5964. — Κωνσταντινουπόλεως έχισχό-
που ΆχαχΙου ίτος α \ 

Τούτφ τφ Ιτει "Ασπαρος χα\ Άρδαβουρίου (68) 
κα\ Πατρικίου τών υ Ιών αυτού φονευθέντων ύπδ 
Λέοντος, Όστρ\ς ·*· (69) δ υπασπιστής "Ασπάρος 
κα\ Θευδέριχυς (70) ό Τριαρίου παις, τής δέ Άσπα* 
ρος γαμέτης άδελφδς, έπήλθεν μετά δυνάμεως τ} 
πόλει, τούς πεφονευμένους έκδιχήσαι* χαί εί μή 
προλαβών δ Βασιλίσχος έχ τής άπδ Σικελίας · · Ι π · 
ανόδου, χα\ Ζήνων άπδ Χαλκηδόνος, δς ήν έχεί τδν 
Άσπαρος αναμένων φόνον, έβόήθησαν *· τή πόλει 
κα\ διέσπειραν τους έπαναστάντας, πολύς άν έγέ-

junior flliue furlive subtractus Zenonis consilio fu- C ν £ τ ο τ ο ^ π Ρ^γμασι τάραχος. Ό δέ νεώτατος "Ασπα-
gani arripit in Isauriam roissus, et a spurio Zeno-
nis Olio gener assumitur : qui landein posl Leonis 
obitum Byzanliuin regressus, reliquum viiae felici-
tcr peregit. In Italia Recimcr dux, cujus prius 
facta mentio, Anlbemii pie admodum Roniae impe-
rium admmislranlis gener, in proprium insurgit 
socerum: bellis vero lotam regionem occupanti-
bus, tanta famo alteruntur imperatoris copiae, ut 
coriis aliisque cibis insolilis non parcercni, ipsuui 
vero imperatorem Anlheaiium septimo imperii anno 
tollerenie nusdio. Tum Leo propler tuinullus denuo 
Romse cnncitatos Otybrium Placiiliue 102 conju-
gemRoinam misit imperaiorein prius renuniiaiuiq. 

ρος παίς Άρμενάρχος k i (71) υποκλαπείς γνώμη 
τού Ζήνωνος έκφεύγει σταλε\ς έν Τσαυρία, κα\ νό
θου Ζήνωνος παιδδς γαμβρδς καθίσταται, δς μετά 
τήν Λέοντος [τελευτήν έπανελθών :«ς τδ Βυζάντιον 
μέχρι τέλους εύδαιμόνως έβίω. Έν Ιταλία £έ 'Ρε-
κίμερ 4 1 (72) δ στρατηγδς, ου κα'. πο«·'»ην έμνη-
σθην, γαμβρδς δέ Άνθεμίου τοΰ εύσεβώς Ιν 'Ρώμη 
βασιλεύσαντος, έπανίσταται τ φ ιδίφ χηδεστζ, κα\ 
πολέμου κρατούντος τήν χώραν, λιμώττουσιν ούτως 
αϊ τού βασιλέο>ς δυνάμεις, ώς κα\ βυρσών κα\ άλ
λων άήθων άψασθαι βρωμάτων, αύτδν δέ τδν βα^·--
λέα Άνθέμιον έβδομον έτος έχοντα (73) τής άρχής 
άναιρεθήναι. Τδ τηνικαύτα Λέων διά τούς Ιτι συν-

Recimer poslAnlbemii caedeni cum solos tres men- yj εστώτας έν 'Ρώμη θορύβους Όλύβριον τδν τής 

V A R L E LECTIONES. 
n πρεσβεύσασθαι a. Μ χρήίοντος τότε Α, χρηίζοντός τε vulg. ··· περικείμενδς Α, επικείμενος rulg. 

· Τ κα\ μετά βρ. Α c. Μ Όστρύς Α. *· Σικελίαν vulg. 4 ' έφοβήθησαν e. 4 1 Άρμενίαρχος Α e, 'Αρμεν ί -
ριχος a. 4 1 'Ρεκίμερ Α, 'Ρεκίβερ vulg. 

(67) Ex islis plurima reccnsel Procopius» lib. ι 
De Mt9 fand.t ute«.Asparis morlem, quam C/iro-
uicon At&atidr. ad annutii Leonis χ revocal : eaiu-
dem uiemoral Evagrius, iornandes, et alii . De 
Ueraelii ab auclore bic laudali moribus nonnulla 
•Suidae, ν . Ηράκλειος. 

(68) Hoc pariler Leonis anuo 15 Asparis mor-
leiu consocial Marcellinus comes. 
< (69) Qui Όστρδς Clironko Alexandr. scribilur, 
e i κόρης, iiecnon alii Goilbi χόμητες, quos, uon 
dignilale, sed armorum socielale comiies dice-
rein, et ύπασπιστάς. De c^edibus abeo GP. pcr-
petratis idein Glironicon. 

JAC. GOARl NOTiE. 
(70) Islum Tbcodericbum Triarii filium memorai 

Joriiaudes, De belio Getico, pauloaitle Uac.u, quem 
a rege Ual i* Tbeoderieo diversum observabie. 

(71) Aimcncricbum scribil Gandidus apud Pho-
tiuiu, el in palris ca;de servatum. Alia variae lc-
ciiones. 

(72) Ex bis nonnulla proferi Jornandcs, D* re-
bus Geiicis, Evagnus, lib. u , cap. 6, Marii Chre-
uicon, et Piocopius, De belio Vandal. l ib. i . 

(75) Polest baec senlenlia Maiii scriplis fulciri, 
quaj adversum babet Evagrium loco uuper mc-
uioraio. 
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ΙΙλαχιδίας σύζυγον εκπέμπει τή 'Ρώμη, κα\ άναγο- Α ses supervixiisei, inorbo exslinctus est; paulo post 
ρεύει τούτον αυτοκράτορα. Ό δέ 'Ρεκίμερ μετά 
τήν 'Ανθεμίου σφαγήν τρείς μήνας μόνους διαζήσας 
νόσω τελευτ$, συναπελθόντος αύτφ Μ (74) Όλυδρίου 
«ββωστία σωματική. Τούτων δέ τελευτησάντων , 
Μαϊωρίνοςτήν βασιλείαν διεδέξατο (75), άνήρ φρε· 
νήρης και πολέμων '* έμπειρος. Ούτος τάς πόλεις 
δπδ Γιζερίχου πεπορθημένα; εύρων είσέβαλεν είς 
Αιανήν **, καί καταλαβών τήν Αιγουρίαν, φοβερδς 
τοίς Ούανδήλοις ώφθη *·· κα\ μέλλων τήν νίκην 
άναδήσασθαι, έν τ φ μεταξύ νόσφ δυσεντερίας λη
φθείς έτελεύτησεν. *0 δέ στρατηγδς διαδάς Πάτμον 
άπζσώθη (76). Έν τούτοις ούν ασχολουμένων (77) 
τών περ\ Γιζέριχον, ή νήπιος Ευδοκία κα\ Θεοδο
σίου έγγόνη έκκαίδεκα χρόνους έν τή Αφρική 
ποιήσασα μετά τού άνδρδς αυτής Όνωρίχου, καί & 
χαίδα έξ αυτού Τλδέριχον γεννήσασα, δυσφορούσα 
κατά τού άνδρδς, ώς 'Αρειανού δντος, άδειαν εύρούσα 
χα\ φυγή χρησαμένη ήλθεν είς Ιεροσόλυμα, καί 
προσχυνήσασα τους σεβασμίους τόπους* καί άσπα-
σαμένη τδν τάφον τής εαυτής μάμμης. Ολίγας 
ημέρας διατρίψασα έν τή αγία πόλει, έτελεύτησεν 
έν'είρήνη, πάντα τά αυτής καταλείψασα έν τή 'Αγία 
Άναστάσει, παραθεμένη κα\ Κούρκον 4 7 συν τοίς 

eliam Olybriue in infirmiUlem incidens viia de-
cessil. Isios igitur falo funcios excepil in iinperio 
Majorinus, vir cordatus ei in bellis exercitalissi-
mus. Hicdevaslalis a Gizericbo urbibus couepe-
clis, in Liauem irruit, et occupata Liguria, Vaa-
dalis se forraidabileai praebuil; jamque vicloriis 
coronandus, inlerea dygenterise niorbo correptas 
diem uliimum obiil. Dux verobelU, faclQ discessu, 
freioque Irajecto, Paimum se rec*»piL Porro dum 
Gizericbi familiares * l exercitus in hi* detinenlur, 
junior Eudocia Tbeodo&ii neplis, aiinig jara aex-
deciro cum Honorioho conjuge in Africa exaciis, ct 
puero lldericboex ejasamplexibus suscepto, virui», 
ceu Arianam, aversa» occasione sese ullro offe-
raate, fugam arripil et Hieroeolyma dirigit iter: 
tum venerandis Jocis Cbrisliano IUU adoratis, sa-
lutalo etiaro avias sepulcro, cum paucot dies iu 
sancta urbe moraui fecisset, bonts suis omuibus 
sanclae Resurrectioois ardi lestamenio reliclis, 
Gurco insuper, cujus opera et auxiliis, velul sibi 
iidispimi, dum Honoricbum conjugem fugeret* usa 
iuerat, cuw liberie arebiepiscopo HierobOlymorum 
comniendato, in pace animam efflavit. 

τέχνοις αυτού τψ άρχιεπισκόπω Ιεροσολύμων, ώς συνεργψ αυτή γενομένφ κα\ πιστψ είς τδ 4 · έκφυ-
γείν Όνωριχον Άρειανδν τδν άνδρα αυτής. 

Α. Μ. 5965. — Τούτψ τψ 4 · Ιτει Αέων δ βασι- Α. C. 465. Eodem anno Leo imperator Ze-
λεύς (78) Λέοντα τδν Ζήνωνος υίδν και Άρεάδνης " nooU ei Areadna fllium Leonem proprhim nepo-
τής ιδίας θυγατρδς , τδν εαυτού Ιγγονον 8 1 στέψας, lem corona rediroiluai imperatoreni rentintiavit. 
βασιλέα άνηγόρευσεν. Μετά δέ τόν Όλυβρίου Θάνο-^ Olybrio vero, Recimere ct ftfajorino inurle gub-
τον (79) καλ 'Ρεκίμερ κα\ Μαίωρίνου, Γλυκέ ρ ιο; 
Ιταλίας αναγορεύεται βασιλεύς, άνήρ ούκ αδόκιμος, 
δν πέντε μήνας κρατήσαντα Νεποτιανδς Δαλμάτης 
(«βάλλει της αρχής, κα\ βασιλεύει κα\ αύτδς χρό-
νον ·* ολίγον, Όρέστου τινδ; έκδάλλοντος αύτδν, δν 
οίκείος παίς 'Ρωμύλλος έπίκλην Αύγούστουλος δια-
διξάμενος, καί δύο μόνους άρξας ένιαυτούς αύτο-

lalis , Glycerius, vir non contemnenda* probitatis, 
Ilalise declaratur imperator. Eum quinque menses 
imperio poiitum Nepotianus Oalmaia polcgtata 
privat, nec ipse dio ea dignitate potilur, Oreste 
quo.lara euui ibrono deturbanle» quem germanus 
ΓιΓιιιβ Roinulus, cui cognomeu AugasluluB, exci-
picns, posl regni a Roiuulo ftomae fandatore i n -

VARIiE LECTIONES. 
"αύτψ Α. αύτου vnlg. u πολέμου Α, πολέμου vulg. *· Λιανήν] λίαν ήν (t) Α e ί„ fort. είς τήν 

έναλίαν. % · ώφθη] γέγονε ί. 4 7 Βοΰρκον Α f. *· είς τδ Α, ε ί : τψ vulg. w τούτψ τψ Α, τψ δ* αύτψ vulg. 
1 1 Αριάδνης a. Μ έγγονον Α, έγγονα vulg. 8 1 χρόνον ούχ ολίγον Α. 

J A C . GOARI Ν Ο Τ £ . 

(74) Eplscopum Salonx ίιι Dalmalia euni pritts per euin potituros. Verum eo ex inorbo patiloposl 
eveclura ecribil Jornandee, De reg. ae lemp. suc- decedente, ab incepto desiitere, ι etc. Ouem tamen 
uuione, et De rebu* Getici*. D a Recimere occisura coucordibus scripcis bietorici 

(75; 6 i Olybrio posieriorem Majorinum aucior reliqui profitentur, 
recenseai, Prooopius causam dedit, et in errorem 
erraas ipee indnxii. Arthemii quippe, quem vocal 
Aiteiuium, Olybrii Leonisqne ipsius tiopenis et 
norte nuuierau subdl l : ι Sed Majorini fas nie-
aiiaisse fueril, qui antca prlus Roma? imperavit. 
Conclis eniui, qui Occidenti prafuere, vir antefe-
readas. Nam ei conira Yaudalos foriissime bcllum 
sumeiis, roaximo collecto cxercitu in Ligurtbus 
consiilit, ipse dux iiupiaer nullum neque laborem 
recusavil, neoue ullam bene gerend» rei occasio-
nem praeiernusit, » elc. Et poai nonnuUa : ι Majo-
r iBB8 igilur oojnibus, quae volebat, exploraiis, in 
Liguriam ad exerciluro reverlit : quem lerresiri 
ilinere, ad lleraulia columnas ducens, iude per au-
gn8tia8 freli iransire in Africam, cum bosleque 
coagredi oinnino cogilabal: (aaia ipsius excrci-
lus adoiiratione ac voluniate ob ejus viriutoro, ut 
in tpvm vejieriiil ceriam omuee breviler Afnca 

PATKOL. G R . C V m . 

(76) ha codice* cuncti : quibna licel adveruis 
lcgo πορθμδν vice Πάτμον, u l ftil sensue, duceiii 
exercituseub Majoriano, eo mortoo, freturo Gadi-
tanum irajecisse, el exercUiun in Africam irans-
inissura in Hispaniam revocasse. Quis enim alias 
biijus loci gensus, nisi forle de Liguria loculo non 
Πάτμον, sed Πάδον, Padum fluvium scriber» pro-

K>8Uum fueril anciori. —Plane Πάδον ut ex Llguria 
oinain repeieret. COMBEFIS. 
(77) Eudocix iuniorte mortem langit auctor 

viU¥! Embyinii apud Surium 20 Januarii. 
(78) Leonem Juniorem a seniore decinium sexinra 

imperii annuiu uumerantc, coronalum seribil Jor-
nande», De lemp. ac regu. mccestioni; ultimuui l a -
nien cjus vilai exisliuiat. 

(19) Et-raulis Procopii vcgligia nnper ftnimad-
versr secuius auctor, alia liaeo ex Evagrt) lib. u , 
cap. 16 deprompia subjtcil. 

10 
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siitHli raille trecentos et Ires annos, duoa ipse Α κράτωρ τής Ιν Ιταλία βασιλείας ·« καθίσταται μετά 
aolt* {n Italise iniperio princeps sutnmus obtinuit. 
IJiiHf perro obgervandum, quod Occidenlis impe-
rium a Ronrwlo iniiiuin habena, lamo posl lem-
porealtero in Romulo desierit. Caeterutn Odoacer 
Golihus quidcm genere, Ilaljco tamen solo educa-
tus, barbarica imperio sibi eubdito, 1 0 3 e l 

regis nomine sibi assumplo, Romanaque repubtica 
sccamtam palriag leges suas instiiuta, ad decem 
annos leiHiit hnperinro. Habiiavit aulem Ravrnnan, 
quae urbg.esl*luli&, opulenia admodum ei elegans, 
aJ mare a i u . 

A . C 466. — .floc annoex oubibug arttere vteig 
deeidu pelvig, adeo ut igoeiit depluviam eiiKare 

,ατγ' έτη (80) τοΰ 'Ρωμύλλου, τοΰ τήν 'Ρώμην κτ ί -
σαντος, βασιλείας, Καί σημειωτέον, ώς ditb *Ρω« 
μύλλου ή τής Εσπέρας άκμάσασα βασιλεία πάλιν 
έπ\ 'Ρωμύλ-λον (81) μετά τοσούτους " επαύβατο 
χρόνους, Όδοάκρου λοιπδν Γότθου μεν τδ γένος Μ , 
έν Ιταλία δέ τραφέντος, χειρωσαμένου ·* δυνάμει 
βαρβαρική τήν αρχήν, δς τήν τού βηγδς *' (S2) 
έαυτψ περιδεμένος προσηγορίαν, πάσαν αρχήν κατά 
τδν πάτριον νόμον *· τοις 'Ρωμαίοις προχειρισάμε -
νος έπ\ δέκα χρόνους τής Αρχής έκράτησεν. Τ?κει 
δε έν 'Ραβέννη τή πόλει τής Ιταλίας παρά τήν θά
λασσαν εύδαίμονα Μ ούσαν κα\ καλήν, 

Α. Μ. 5966. — Τούτφ τ φ Ιτετ ή κόνις καττ\λ^ 
θεν (85) πυρακτούντων τών νεφών προφανέντων. 

cimcli arbitrarenlur. Supplicalioniba* igittir et Β ώς πάντας νομίζειν, δτι πυρ βρέχει. Καί πάντες 
processionibui mtenii contrenfuseebaiit. Ad pataia 
vero aJlUiidiaom in teciis deposittis est. Gxteram 
jgnem vcrum ex&titisse et poslbac exstinrlum Dei-
quo bctiigaiiale in puUereni versum cuncii a*se-
rebaal. 

floc aono Leo hnperator tnorfeo «mrept«s fiy-
*aniii vita decessit, Leone Zenonte ei Areadi.w filro, 
qnem ante desigaaverat, imperalore rcltete, mease 
Jaiwarfo, iiidicitoae duoriacitaa, qui deiade Fe-
bruario Zeuonem palrem in Circi sella^ Verina el 
Areadna opem ad bot JereaiilHig, imperii corona 
rediniivk. Soloa aalem menseg decem cum proprio 
pairc Zeuoae I*eoj*iftior imperimn aeeocuitig, jegra 

Ιτρεμον λιτανεύοντες. Έ π \ δέ παλαιστής ύψους 
ετέθη έν τοϊς χεράμοις. Κα\ πάντες έλεγον, δτι π υ ρ 
ήν χα\ έσβέσ^η κα\ γέγονε κόνις τή τού βεού φιλαν» 
θ ρω πι α. 

Τφ δ' αύτφ Ιτει (84) Αέων δ βασιλεύς έν Βυζαν» 
τ ίφ ά^βωστήσας τελευτά, Αέοντα τδν Ζήνωνος υίδν 
καί Άρεάδνης νήπιον δντα βασιλέα προχειροτονήσας 
κατέλιπεν, μην\ Ιανουαρίψ Ινδικτιώνος ι^ (85), κα\ 
τώ Φεβρουαρίφ μην\ έστεψε Ζήνωνα τδν ίδιον π α 
τέρα έν τφ καθίσματι τού Ιπποδρομίου, Βερίνης καλ 
Άρεάδνης συναραμένων αύτφ. Δέκαδέ μόνους μήνας 

τού μικροδ Λέοντος συμβασιλεύσιχντος τψ ίδίψ π α -
valeiuditte vexatug exsiinguitur: tum Zem> s e p l e m - τ ρ \ Ζήνωντ νόσψ τελευτ$, καί βασΛεύε* μόνος Ζή-
decira aonoi Η dues men&es, coanumeralis ctiam νων έτη ιζ χσΑ μήνας β' (86), συναριΟ μου μένων χαλ 
vighili luen&tbus Basiiisci tyrannidi affectis, solut τών είχοσι μηνών τού Βαστλίσχου τής τυραννίδας, 
imperat. Iwprobtt porro administraiionis speci- Χαλεπώς δέ δ Ζήνων μεταχειρισάμενος τήν αρχήν, 
mea Zcnone eub ipeis imperii primordiig exbibenle, έν προοιμίοις Μεσοποταμίαν μέν Σαρακηνο\ * · , 

ymM LECTIONES. 
Μ τής έν Τταλίφ βασιλείας Α, έν Ιταλίας βασιλεί x vulg. 8 4 τοσοντονς Α„ τούτους vnlfc. *· τδ γένος Αι 

τού γένους vtilg, Μ χειρωσαμένου Α a , χειρωσάμενος vulg. 1 7 δς τοΰ β. Α e. *· κατά τδν πάτριον νόμον 
Α, κατά τών πατρίων νόμων e, κατά τήν τών πατρίων νόμων vaJ^. " εύδαίμονα ούσαν Αβ,εύδαιμονούσαν e, 
εύδαιμονούσαν ούσαν Γ, εύδαίμονα χώραν vulg. · · μεν Σαρακηνοί Α, μέν QI Sap^ vul j . 

JAC. GOARI N O m 

(80) Paulus Diac.,Evagrii etTbeopbanis «uoi imiV ^85) l l a Chronhon AUxandrinum, quod de Leone 
la i i corieclurus erroreai, anno ab Urbe condita tfz6 Juniore subdil: Ούτος Λέων ύποβληθε\ς ύπδτής ίδίας 
Atigustulum a patre Oresle ia>peraterem reouniia- μητρός της επιφανέστατης Αριάδνης, ώς προσκυνή 
lum lesialur : ac deiuceps novos imperatoree αύτδν ώς βασιλέα Ζήνων στρατηλάτης, και πατρίκιο*; 
creatoi acribena, ab Urbe condUa a-imos haud « n - n δ αυτού πάππος (lege πατήρ) , επέθηχε στέφανον 
plius observai : quod in Augusiulo iinperrum Ro- D 8ασιλικδν έπΙ τήν κεφαλήν του αύτοΰ Ζήνωνος 

ilet. έβασίλευσεν Ζήνων ό Κοδιοσεύς δ "Ισαυρος μετ laanino detusse seniiaL iornandes, De tebus 
a comlilu Ikbia ad Augttsti itnperium annus 709, 
ab Auguslo ad AuguatuH decesaum bi% nuinerai ; 
gumma 1254 atinoru«n. 

(81) Peiaviuslib. xm De doct. tem*. ad annum 
5187 et 5 U 8 . 

(82) Evagtius citaias : Τήν ulv βασιλέως προσ
ηγορίαν έαντδν αφελών, ε^ήγαδέ προσειπών Impe-
raiorii nomine repudialo, regem $e appeilavil. 'Ρή{ 
rex est diguiute «uaor iaiperaiore, βασιλεύς im-
peraior. 

(85) CkronUon Alexandnmm ante annos qoinqne 
prodigium, inoaaia Movembris' 11, aceidieae («-
siauir. 

(84) Convenil Evagrius, lib. ι ί , cap. 17, dt 
Louuie geworis annia, teptcindechii iiiiMtraui im-
porasfte : i^perium veru depoeaigsc, et Leoni 
iiepoti reliquisse ipse solus asserii. 

και 
μετά τού 

ίδίου έκγόνου (lege υΙού) ολίγον χρόνον · κα\ τω ΓΟ* 
μηνΐ τής αύτου ύπατείας ά^ωστήσας Αέων δ νέος 
μψ\ Δίψ τώ κα\ Νοεμβρίψ έτελεύτησεν * Hic Leo 
Λ suamel matre nobiii$sima Ariadne mouitus, ut CK-
TQrei te α lenone palre magistro mtlititr, ei paiticio 
pro imperaiore coti, impo*uit diadema regium ca-
pili Zenonis : et imperavit Zeno Codncen* Isa^nt» 
oum filio suo Leone exiguo lemport. Lco quippt 
undecimo con$utatu$ lui metnc, mente 8io $eu Λο-
vembri, morbo exsiinctui est. 

(86) Malcbus sopbisla apud Pbotium codic^ 78. 
Mense vero Februario, indiclione 12, proin«tiu$ 
Zerio alierius indidionis anuo 14 mense AptiH 
inieriii . ChroH, Alexuftdr. de barbaris Romauum 
iiiiperium wicurfiaiaibus, et Zeiionts vtttia E-Ta^rms 
lib. ίιι, cap. 1 el 2. Suidag ν . Ζήνων. 
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0ρ£χην δέ χατέδρσμρν 1 1 Ούννοι σφόδρα τ ο ^ *Ρ*- Α liinc Saracefii Mesopoiamiam, illinc Unni Tbra-
yj;aaf, λυ μαινόμενοι, τοΰ βασιλέως ήδοναίς άτοπους 
κα\ *ράξεσ».ν a^Cx^i^ σχολάζοντος. 

Α. Μ. 5967. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Ζήνωνος 
Ιιος α'. 

%Αντιοχείας έαισκόΛου Πέτρου έτος d. 
Τούτω τω Ιτει Αέων ό μικρδς δέκα μόνους μήνας 

συμδασιλεύσας Ζήνωνι τφ ίδίψ πατρ\ , κα\ προελ-
6ων ·* εί)ς ύπατος (87), έτελεύτησεν, καλ μόνος έκρά-
τησε ττ\ς βασιλείας δ Ζήνων. Βαδίλίσκος δέ δ Β*ρί-
νης άδελ^δς (88) πενθεράς Ζήνωνος, έν ΤΙρακλεία 
δ'.ατρίδων τής Θράκης, συνεργού σης αύτψ κα\ Βε
ρίνης χαί τίνος της συγκλήτου, έστασίασεν · β κατά 
Ζήνωνος* δν φοβηθείς δΖήνωνσύν Άρεαδνη τή Ιδία 

eiam, dawnis iibique grayibus illaits, pxcnrreipni, 
(ju.m itiler h^c imperalor fopdis \olupta.01ms \i 
wefariis fadupribue indulgerel. 

A. C. 467. — liowanorum iwpertitorh Zpwtih 
aiinus priwus. 

Antiochiue ephcopi Petriannvn prinus. 
HQC auuo Leo junior aoloe deoein incnscs ciim 

Zenone proprio polre moderalus irppci iuni, i-tiin 
consjiiie naore pqblice processiss*;t, mqrfe raplgs 
est: solu&qvc Z#K> iivpcrayjt. Pasiliscus auiem 
Yeriiwe Zcnonis N & r n e frai^r, £ju.e bortamnilis 
iiupulsug, euia Herap)e$ Tbraciae uiberaQrareiiliir, 
ipsa Ytrina Η e eepaiorjbus quodatp openo frrea-
|R>U8 ailvergus Jkenooeiu excitayii reheUJonem. 

γαμέτη κα\ χρήμασιν ίκανοίς φεύγει είς Συρίαν Β pericuiutyi raeluens Zeno, Areadna conjuge pecu-
κατά τ ι φρούριον ίσχνρδν Ούαρά u καλούμενον. 
Είς Τεσσαιδήν " εκείθεν μετέστη fa' αιτίαν ταύτην 
μετά τής γυναικδς 'Αρεάδνης, "Ι)λου κα\ Τροκούγ-
δου 4 β πολιορχούντων αύτδν · Τ εύνοια β ! τέως xfj Βα-
σιλίσκου.... Ρασιλίσκοςδέ έν τψ Κάμπψ άνηγορεύθη 
βασιλεύς* Μάρκον τε τδν υ|δν Καίσαρα έποίησεν, και 
Ζηνωδίαν τήν εαυτού γαμετήν Α ύ γούστα ν έστεψε ν* 
χα\ ευθέως κατά τής πίστεως παρετάξατο, Ζηνω-
δίας β · μάλιστα πσρερμώσης αύτδν είς τούτο. Τιμό-
.θεον δέ τδν Αίλουρο ν άνεκαλέσατο διά τύπου (89), 
κα\Πέτρον τδν Γναφέα χρυπτόμενον έν μον^ 
τών '<4?%οιμήτων, χαλ δσοι άλλοι ένθρο\ τήί άγιας 
έν Χαλχηδδνι συνόδου έπα^ησιάζοντρ κατά τής 
αληθείας. Ό δέ ΑΠ.ουρος συναγαγών άτάχτον,ς 
'Αλεξανδρείς ένδημοΰντας έν τψ Βυζαντίψ, Αχ τού ^ 
παλατίου λιτανευων ήλθεν είς τήν έκκλησίαν επ
οχούμενος Τ · δνψ (90). Έλθών δέ είς τήν λεγομένη ν 
Όκτάγωνον πτωθείς συνετρίδη τδν πόδα, κα\ μετ' 
αισχύνης άντέστρεψεν Τ1> Βασιλίσκος δέ τούτον είς 
Αλεξάνδρειαν μετά τύπων κατά της συνόδου εξ
έπεμψε ν T t , και Πέτρον Γναφέα είς Άντιόχειαν, 
κατά τής αληθείας ενίσχυσε ν αμφότερους. Τιμόθεος 
δέ δ Σαλοφακίολος Τ ' επίσκοπος Αλεξανδρείας μα-
0ών Τ*μδθεον τδν Αίλρυρον παραγενέσθαι, ύπεχώ-

jiiaruroque lopja s$cqip asporialis, fugil iu SyriajM, 
104 i n £ Qstraqa ^uoddam muuiiissimum, cui 
noqrieu Yara. lode rursae eqm Ar^adna uxore iii 
Tbeswfidem se recipit e* hujpamadj causa. li.io f t 
Trojcundo jlluc usque Basi|i$co ^eite affectis cb-
^idioDeeum premeolibye, , f * . . 
pprro Basili^cps ia)perai/»r iu Campo «cclaiaaius, 
mox Marcwp Bliuin^a?sarejn createl Augusue coroaa 
JLeiiodiam cpnjagerv praat: ac sjatim, Zenodix 
piaxime Y£xbis .ad id jraiHiiws, rcotsb fidei belluai 
indicit. Quare Jimotbeum iPlyrupi promulgalo 
ediclo revocayii ^xailip, fjdtrutfique Fyll(Poe|» in 
lasomniym flaopa&lerio Jatilai^em s^di reg|Uull: 
quolquoi aulein 8jancLaiq nynodurp Cba!c«donea-
sem adversarii rcspuebaut, Η lib£i?intys impagna-
banl v^riutem. iElurus ad btec, perdiiis ac scelc-
raiis Alcxandrinis, qui fortc Cpoli bospitabantur, 
collectis, e palatio supplicaiionc ducla, osino v<s 
ctus ad eccle&iam profeclus c s l : eum.que ad aidcm 
Octagoouip diciain advenissci, aeiuolapsus, ativiio 
pede cum ignominia rctromeare coaciue esl. Eum 

Sosfhac imperiali diplomate niuriitum ei synodi 
. ecretis lufensum Basiligcus Alexandriaai irans-
misit, J& Anliochi |m Petnim Fullouem; a^linia 

YARIJE LECTIONES. 
f l ^ατέδραμον] κατέλαδον Α. M προελθών Α, προσελθών valg. Μ έστασίασεν Α, έστασίαζεν vulg. 

» Ό ρ 6 ί Α, Ούρδά e f. e t είς Τεσσαιδήν] είς τε αδίδη. Α, είς Τεσσδίδην e f. · · T/aoxovvoou Α, Σεκούνδου 
vulg. ν . inf. ,ρ, |92, * αύτδν 4» σύτών yulg. · · εύνοία Α , έννοίφ vulg. ·*Ζηνωδίας μάλιστα Α c, 
Ζηνωδίας δέ μάλ. νυΐσ. »· εποχούμενος Α, δ/ούμενος vulg. Τ ι άντέστρεψεν Α e f, άνέστρεψεν a, ΙστρεΦεν 
vulg. Τ Ι είς Αλεξάνδρειαν μ^ζά τύπων Α, • ' - ' 0 — Α ' - - Λ'*~* 
ϊαλόφασκίουλος vjulg* 

μ*τ* 

JAC. GOARI NOTJ5. 

(87) Consul eo anno e ia i i i i i «χ cilato Cbronioo, D (88) Evagriug IH>. m, cap. 5, Jornande* De rujn. ct 
el irabea consulari ornatus munera in populum 
publice aparsit: quod seepius apud aucloreui <est 
«δ προσέρχεσθαι. Coruulari habitu ac pompa m 
pUbem proiitnt: qu* trita vocU b"jus significado, 
naaqaaia τού προσέρχεσθαι, quicquid P. Goar 
^ooleadal,fixque vilioso &uq codice conira aliorutn 
fidem. Buccard. nihil ad rein, quem ut consui 
prxBceiUbal, Aempe Zanqnera patcem. Φεύγει είς 
ΊσανρΙαν. Sic Cedr. uiicepli. ac bene. Fwii euim 

fsauria ualus, ei qtu etiam postmoduui ndliies 
pneeidio fiiUiroe iuduxit in urbem. AAAnyjuus 
aucvor, qoi ia cod. Yai . I supplet vUas Marciani, 
LAQOUIM, Zenonie , «tqua A^aelasii : προσέφυγε τή 
fria πατρίδι , profuqit in patriam. CoijBF.ris. 

tempor. tuccetsione. — Chronicon Alexandr. ad Ζ»·.-
Λοοίβ aajMjm 5, Malchus eopbigla, et Gandidns 
Jgaiir^w apud Phottam codd. 78 et 19, et Tbeodo-
rua Leclor, lib. ι Gollect. 

(89) Τύπους, edicta unherialia, conones, regulas 
wcant Grxc\ recentiore?, eos de quibus bic men-
tio, εγκυκλίους συλλαδάς, Evacrius cap. 4 ε γκυ 
κλίους έπιστολας. et έγκύκλια fSkepborus. Aucior 
ipse τύπον γενικδν inferius scribit. 

{W) <i4iod pro jnore foret, vel ciirru veclos, vel 
juHvenlo aeioev^ ineidenlee pairiardiae, lUanias 
8ive pporoseioniun prcces celebrare. Recolcnda 
q«WR de saikcio Proclo snperius le; la . Tbcodoru* 
U*c(or b-grmlub. 
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inriuiquc adversus veril.ilem ciaspeialU ei ejus Α ρησεν έν τοίς μοναστηρίοις τού Κανώπου , Ι ν έγε-
suasu coiroboratis. Timolheus aulcm Salopliacio-
lns, Alcxaudrise antislcp, audilo Timolhei jElur i 
a Ivenlu, a d i n o n a s i e r i a in Canopo p u s i i a , in q u i -

b u s asceticara viiam o l i m fuerat professue, s c c e s -

s i l . HUIIC m u l l i s i n p l u r c s alios illatis m a l i s , q u u d 

oimiibus c b a r u s ex&isterel, laedere n o t i poluit JE\u-
wis : quin iino jEluro Alexandiiatn adventanti 
pnriiHdi cjus studiosi succlamabanl : liostet tuos 
abaMi, opapa. tlle v i c i s s i m respondebat : lla est, 
cibavi. Hoc pacio i i n p i u s ille exsecialiones in Cbal-
celonensem synodum conjecit. Cailerora Julianus 
Anliocbia» pra38ul> ex geslis rebus d o l o r e c o u c e p i o , 

v i l a i n amisit. Peirus autem Fullo i b r o n u n i inva-
dcns, se a d a n a i b e m a i a et lumuUus excilandos c o n -

γόνει H χα\ τής ασκήσεως. Πολλούς δέ κακώσας δ 
Αίλουρος Τ μ5θεον βλάψαι ούκ ίσχυσε ν διά τδ ύπδ 
πάντων άγαπάσθαι αύτδν. Είσερχομένψ δέ τω Αί-
λούρψ έν Άλεξανδρεία * έπεφώνουν τδ αίσ/ρδν εκείνο 
οί σπουδασταΐ αύτου· Έψώμισαςτους εχθρούς 
σον, ώ πάππας (92)· δ δέ Ανίερος Τ · άντεφώνει* 
ΝαΙ· δττως έψώμισα. Ούτος u ό δυσσεβής κα\ τήν 
έν Χαλκηδόνι σύνοδον άνεθεμάτισεν. Ίουλιανδς δέ δ 
επίσκοπος Αντιοχείας τέθνηκεν άπδ λύπης τών γ ι 
νομένων. Πέτρος δέ δ Γναφεύς καταλάβω ν τδν θρδνον 
είς αναθέματα κα\ ταραχάς έχώρησίν. "Οθεν φόνοι 
κα\ άρπαγαΐ, διά τήν προσθήκη ν τού Τρισαγίσυ γ ε -
γόνασιν. Βασιλίσκος δέ τύπω γενικφ τήν έν Χαλκη
δόνι σύνοδον έξέβαλεν, κα\ Άκάκιον Τ Τ τδν Κωνσταν-

\ertit:ex qno credes el domorum direptiones ob Β τινουπόλεως κελεύσας τδ αύτδ ποιήσαι. Άλλ* ή π ό 
λις άπασα συν γυναιξί και τέκνοις είς τήν έκκλη
σίαν συνανελθούσα κατά Βασιλίσκου , τούτο έκώλυ-
σεν. Άκάκιος δέ μέλανειμονήσας ' · (93), τδν θρόνον 
κα\ τδ 7 · θυσιαστήριον μελανψ · · ήμφίασεν. Δανιήλ 
δέ ό μέγας τού στύλου άποβάς δι' ένθεον ζήλδν Ά κ α -
* ίψ τέως κα\ τψ λαψ συνεκκλησίασεν. Περώζήέ · · 
δέ έπεστράτευσεν (94) κατά τών Νεφθαλιτών" Ούν* 
νων, και τρέψας αυτούς έδίωκεν. Αύτο\ δέ έν στε-
νοίς τόποις τήν φυγήν ποιούμενοι κατ* δλίγον έν 
τοίς 6 ρε σι, δεξιοί τ* κα\ αριστερή υποχωρούντες, 
έξοπίσω τούτων γενηθέντες , αφύλακτους αυτούς 
απέκλεισαν. Στενωθεις δέ Ηερώζης ήτείτο είρήνην. 
Ό δέ τών Νεφθαλιτών βασιλεύς ού πρότερον τούτο 

appositum ler sancio liymno addiiamenluiu. Basi-
liscus edicto in publicam lalo Cbalcedonenscra 
tynodum eliminavit, et Acaciuro Cpoleosillud idem 
jussit exscqui: veruin totius civilatis, lnulieriim 
eliam ac pucruriun, conferia plebs adversas Basi-
Jiscum concurrens in ecclesiam scelus probibuil. 
Acacius aiitem atra vesia propriu-m corpus, lum 
tbronum, ac taiidem allare nigris velamenlis c i r -
cimicinxit : raagnui quoque ille Daniel divino 
pla.ie ztlo acccnsus, columna, qua cons*Jerai, de-
scendil el cuin Acacio populique frequentia assi-
duus cunclis ecclesiaslicis couvenlibus aderat. 
Gieicrum Perozes adversus Nepblbalitas Huunos 
105 cepil cxpedilionem ei in fugam vecsos armis £ ποιήσαι, πριν πεσών τούτον προσκύνηση και δρκοις 
inscquebalur. Illi per monlium angusia loca in πληροφόρηση, μηκέτι Χατά τών Νεφθαλιτών κατά» 
lcves lurnias dispersi, dexlrorsuui et sinislrorsuni στρατεύσαι · · . Ό δέ τή βία συνεχόμενος το&τ· 

V A R L E LECTIONES. 
u έγεγώνει vulg. 7 · ανίερος add. ex Α e f. Τ β ούτος Α, ούτως vulg. Τ Τ ναι Άκάκιον Α β, Άκ . δέ tulg* 

f t

< μελανει μονή σας Α, μελανομονήσας vulg. τ · καί τδ θυσ. Α, κα\ Ουσ. vulg. · · μελανψ add. ex Α , ίιι 
qtio4amen μελανοώ legitur. β ι Περώξης Α, ΙΙερόξης vulg. n Νεφαλιτών Α b. Ι. et iiifra. Μ κσταστρα-
τεύσαι Α, στρατεύσαι vulg. 

JAC. GOABI NOTJE. 

(91) Terpe illud acclamabant : Velut manso ρα-
vini puerortm more^ ac decepisti inimicot tuos. He-
taphora a uutricibus, quae sic pueros manso pas-
caul , ipsaecpie majora deghuianl. Aristopli. in 
Eijwt.: Έπίσταμαι αδτδν οίς ψωμίζεται · άντι τού, 
οίς άπατάται καί χαίρει. COMBCFIS. 

(92) Diclio vocaudi s gniiicalu accipienda. Hiuc 

drinus clerus apud ipsum Atbanasium, et Eptpba-
niutti baeresi 69 : Μακαρίψ πάπα, έπισκόπψ ημών 
Άλεξάνδρψ, οί πρεσβύτεροι, κα\ οί διάκονοι * 6$αίο 
papce epiuopo nosiro AUxandro presbyteri et diaconi, 
in Domiuo, talulem. Et in epistofce procesiu: T i 
μέμφεσθε Άλεξάνδρψ τψ πάπςι λέγοντι έκ τού Πα
τρδς τδν Υιόν ; Quid expoUulastis cum Alexandro 

Cedrenus vocalive πάπα. Non minima scriptorum D papa ex Patre Filium a$serente ?Hit-roclam, vulga 
pars inter Gr«cos a Cyriilk, Cele^ini papae Kouiani 
in coucilio Ephesino legati, lemporibus pairianbam 
Aleiandriiiuin pap« notnioe rcniunerand.e Cyrilli 
pielalis, el in sedem Koman. obsequionun gralia 
couipcusandoruni scribunl iaisse donaltim. Taiui 
privilegii penes ipsos sit fidee, quae Nicepboro, 
Itb. MV, cap. 54 auclorUalo milai : Έξ ού λόγος, 
ljiquil, κα\ τδ τής μίτρας επίθεμα είλτ]φέναι, κα\ τήν 
του τάπα προσηγορίαν λαβείν, κα\ της οίκουμένης 
κριτήν όνομάζεσθαι * Εχ quo iempore jama est (mihi 
cnto fahula) miirani iUumy et papce appellafionem, 
atqne ut universi orbi* judex appeilarelur, accepitse. 
Fabtila, inquam, iu.suUissima. Aibanasius euiin 
Cynlio pnor seipsam papaui episiola ad Aulio-
ciicnsee scnb i l : Oi έπιστείλαντες, δ τε πάπας Αθα
νάσιος, κα\ οί παρατυχόντες συν αύτψ έν Άλεξαν
δρεία · Qui epislolnn tcripstrutu. sunt isli : papa 
Athanasius, et qui cum iilo Alexandriie fueruul. 
Prxces*oi eiu Alexaiidmui papaui cojiipcllat Alcxan-

rius Hcroctain ea appellatioue primum quundain 
saluiatum ex Ecchellensi Ckronici Orientalis pag. 
115 observo. Hierociat primus fuit, qui eo nomiue 
coynominalut est. Eliaiu Elbnici Joveai γεννήτορα 
παπαν dixermil. De voce πάπας, el dupiicalo π 
πάπττας Suidas. 

(95) Iti stupeiidi ac plane itisolili loctus signuro. 
Nigrutn quippe colorem snis in officiis Ecclesia 
Graica respuit: quas non ntsi albutn, vel per qua-
dragesimant purpurcimi admiitere solila esi. De 
Ecclcsi^ iilius coloribus ad eucbologica disscrui-
IIIUS. 

(94) 11 *c a Procopio mutnata lib. ι ih belU 
Penico biaiini aub inilium : qui Uunnos Ulos E u -
iliabias appellai, mores el genus destribii, ac de-
II!uiii Perozaiu (sic euai vocai) ad oneiilem cou-
vcisuin ( Euthalilaruin roge adoralum ab eo 
se e\isliiuatiie) cx tuagoruiu consilio eolem ado-
ratsc. 
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δράσαιήναγκά'Οη, και έν πολλή ατιμία ύπέστρεψεν. Α se reclpiunt: dcinum retro Persat eolfccli, iucti-
"OOiv μή φέρων τήν αίσχύνην πάλιν κατ' αυτών stodilos anfustiis tocorum includunt. tla Perozea 
έστράτευσεν τους δρχους άθετήσας. arclatus pacem expelil: quam non prius Nepblha. 
lilarum rex concessit, quam ille pronus in ierram ipsuro adorasset, et inierposilo juramenlo (uisset 
pacfus, se non amplius bellum Nepblbalitis illaturum. Perozcs necesstiatis vi constriclus, illubeuti 
animo id omne preslilurum pollicetur et cum multo dedecore. revertitur: laUe tamen ignoinini» 
poslmodam impatiens violatis foederibus armis cos lacessere non destitit. 

Α. M . 5968. — 'ΑΛεξανδρείας έπίσκοπον Τι- Α. G . 468. — Aiexandrm epiuopi Timothei 
μοβέου AUovpov έτος d9 jEluri annu$ primus. 

Τούτφ τψ έτει τού κλήρου χα\ τών μοναχών (95) Hoc anno cleri nionachorumque Cpolitanonim 
Κωνσταντινουπόλεως ύπερμαχούντων β ν τής αγίας 
έν Χαλχηδδνι συνόδου, φοβηθείς Άχάχιος τά πλήθη 
δμοφρονείν αύτοίς ύπεκρίνατο· δθεν έπ\ άμβωνος 
χατά Βασιλίσχου χαλ Ζήνωνος προσεφώνει. Βασιλί-

agmine pro f.balcedonensi synodo decerlanle, terri-
tus Acacius, in unam com eis ire sentenlfam die-
simulans, ea de causa adversus Bagiljscum et Ze-
nonem cxecclesiae suggestu peroravit.QuocQmperto 

σχος δέ μαθών ταύτα, χα\ φοβηθείς τδ θερμδν του ° populi furorem Basiliscas meluens excessitcivilate. 
λαού τής πόλεως έξήλθεν, χελεύσας τή συγχλήτψ 
μηδένα συντυχείν Μ 'Ακακίψ (96)· έμελλε γάρ δ 
λαδς έμπυρίζειν τήν πόλιν. Δανιήλ δέ δ θαυμάσιος 
Ιτυλίτης παραλαβών τούς μοναστάς χα\ τού λαού 
τούς ζηλωτάς , έξήλθεν προς Βασώίσκον κα\ μετά 
πολλής παββησίας αύτψ διελέχθη- άλλ' ού προσ-
ήχατο αυτούς. 

Τψ δ* αύτψ έτει Περώζης πάλιν έπιστρατεύσας 
πρδς τούς Λευκούς · · Ούννους (97), τούς λεγόμενους 
Νεφθαλίτας, άπώλετο πανστρατί. Όρύξαντες γάρ 
τάφρον βαθείαν, καί καλάμους έπιθέντες κα\ γήν 
Ιπιχώσαντες 9 1 έμειναν ένδον. Όλίγους δέ ύπαντή-
σαι τούτοις άποστείλαντες και αύθις είς φυγήν τρα-

nequisAcacio familiaritalis aut convic|us pra))eret 
consoriium, indicens senalai: jam eaim pnpulus 
igne civiialem devastare parabat, Daniel autera 
Styliles, v i r ille mirandas, et monachorum et po-
puli lurba noMiulKsrerum divinarum scmulatoribas 
assumplis. ad BasiKscuni profectus, mulla libertate 
corajn eo disserift, cujus ille sermonem respait. 

Hoc eodem apno Perozes iterum adversu* Uunos 
Albos noraine, qui et Nepblalit». arma movcns, tx 
inlegro proflrgatur. Fossa quippe profaadius exca-
vata, calamos cnra lerra leviier aggesla desuper 
imponentes, latenter in ea Persae praetUolabautar, 
Paucis autero,qui Persico exercilui occurrerent mis 

πέντες κα\ κατά · · τά στενά διαβάντες, δ μου τοίς ^ gis, ihsdemque in fugam versie, ei exinde locornm 
άλλοις έφυγον. Οί δέ Πέρσαι μηδέν δεινδν ύποπτεύ-
σαντες, άκρατώς τούτους έδιωχον, xaV πάντες δμού 
συν τψ Οερώζη χα\ τοίς αυτού παισ\ν είς τδ βάρα
θρο ν ** έμπεσόντες, άπώλοντο. Ό δέ Περώζης αί-
εθόμενος τού δεινού, τδν μάργαρον (98), δν αύτδς 
είχεν λευχδτατον κα\ μέγαν, είς ύπερβολήν Ιντιμον, 
έξ ώτδς τού δεξιού άφελόμενος, έββιψεν, δπως μή 
τις αύτδν δπίσω · · αυτού φορέση 9 1 , έπεί αξιοθέατος 
οπερφυως ή ν, οίον Μ ούπω πρότερο ν έτέρψ βασιλεί 
γέγονεν. Ούτω μέν Περώζης διεφθάρη συν πάση τή 
στρατί^. Όσοι δέ Περώζη μή συστρατεύσαντες , 
Καβάδην βασιλέα είλαντο ·* ςδν Περώζου νεώτερον 

anguslias subeuntibus singulis et una fugientibus 
reliquis, Persae uibil adversum auspicati ejfusis 
babenis eos insectati orones cum P«rose ipsiusque 
Uberis in baralhrum incidentea perierunt. Peroxee 
dolum expertus, gemraam quam habebat candidis-
simam elinsigiiem alqueimmensi preiii, aure dex-
tra deiraclam a sa projecii, ne aliquis poit eum illani 
gesiarel, cum tam eximiae ei adiui.andre spsciei 
exsislerel, qualem nondum prius rex abus posso-
dissel. Tali strage Perozes cum omnibus eopiU 
periit. Porro in hac expedilione qui se Perozi Ι Ο β 
comiles non adjunxeruul, juniorem ejusfilium Ca-

YARIJE LECTIONES. 

• v ύπερμα/ούντες β f, αγίας om. f. 8* συντυχείν Α, τυχείν vulg. · · τούς Αευκούς Ούννους Α, τούς 
λεγόμενους λευκούς Ο. vulg. β Τ κα\ καλάμους έπιθέντες' κα\ γήν έπιχώσαντες Α, και καλάμου, και γήν 
έπιθέντες vulg. " χατά Α e, χαθ' ε,Γς vulg. u είς τδ βάρ. Α, είς βάρ. vulg. · · οπίσω Α, δπισθεν vulg. 
η 9 ° ^ ^ Α , φορήση vulg. ·* ο!ρν δσον vuig. οιιι. Α. ·* είλοντο Α, fed vid. ρ 422. 

JAG. GOARI ΝΟΤΑ). 

(95) Evagrios l ib. ίιι, cap. 7, Tbeodoms Lector. D 
(9H; Annsl . nemlnem loyui cum Acacio; nempe 

ad t*i exhibcndara iiiolcsliain, quod ila in eiini e 
suggpsiu declainaseel; eive quia ejus probaret 
cousilium, ficfeque omnia agi scircl ad illudenduna 
catbolicis, sWe quia iade magis irrilandaai j)lebem 
timerel. V i m illam vocis τυχείν, άντ\ του , χρτ^ 
σθαι in maluai, etiara adverlerunt ali i . Interpres in 
Mtisum oppositum abduclus. B i rb . Peyr. e l c , συν
τυχείν liabenl. GOMBEFIS. 

(97) Quos aano praeccdenle aucior Nepbihaliias, 
EulbaUua Pal . cod. Νεφαλίτας ubiqne Procopius 
meinoratas : eo quod ι Soli Hunnorum albi suiii, 
nc«pie item foedi aspectu, neque feraruin modo, 

velul alii victitanteg, eed sub uno degetites principe 
politicam vilam agunt inler se, ei cum vicini» jus 
fasque coluot, asque ac Romani ei alii omnes. » 
Ad Persidis boreale lalus eoe staluit OrtcIiuA iu 
Lexico : ex studio eimulandse fugse a Procopio eis 
ascripto Parihos esse ceneeo. De iiidetn Agalbias, 
lib. iv. versus iineni. 

(98) Gujus invenlionem, ambiium. pretiuin et 
jacturaiu narrat Procopius De bello Periico, l ib. ι 
ineunle. Pholiua cod. 6 5 : Μαργαρίται, xa\ μάρ-
γαροι λέγονται, χα\ μαργαρίδαι. Εύρηται γάο δ 
μάργαρος παρά τε Προκοπίψ τψ ^ήτορι. και άλ)ο;« 
άξιολόγοις. 
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badeiu iiomii.e sibi prafeceruiU regem. Barbari Α νΐδν. τΗρξαν δέ Περσών ol βάρβαροι χοάνους δύοείς 
vero eiiam li ibuii onere adjecto, duos annosPereis 
imperavere. Gabades porro potestaie nimis vidlenler 
usus f laia lege n.u.ieres communes haberi sanxit. 
Qua moti Persae rognoCabadc remoto, Blasium queni 
VaJam qujque dixcrunt Perozis fratrem insiiluerunt 
regem : aller quippe Perozi filius non exslabat. C « -
lerutn Cabadis uxore roariio cuslodia detento dfe-
bilaoflicia praeslat.te,custodiae praeposilus, raulieris, 
cujus formaplaae fuit elegans.amore cceipit ardere. 
Cabades, simodopossete vinculis evadere, iixorem, 
ut se (iederel, rogavit. Quo facto Iibenus iHa Gabadem 
frequentans, irapensiore culm famulabatur. Inlerea 
Seoses Gabadie amictis per uxorero siguiftcat, se in 
quodam agro eqnos et homines tenere paratos. 

φόρου άπαγωγήν. Καβάδης δ* έπ\ τδ βια*δτερον ·* 
τ ϋ *ΡΧ? δρώμενος, * ο ι ν *< γυναίκας έχει* ένο-
μοθέτησεν* δθεν οί Πέρσαι τούτον τής αρχής παρέλυ
σαν, χα\ δήσαντες είς φυλαχήν άπέθεντο, Βλάσιον · · 
δέ τδν χα\ Ουαλάν, άδελφδν Περώζον, βασιλέα εποίη
σαν διά τδ μή είναι άλλον υίδν Περώζσυ. Ή δέ γυνή 
Καβάδου διηκόνει αύτψ έν τή φρουρά *0 4έ τησ 
είρχτής άρχων ήρξατο έρ$ν τής γνναιχδς ευπρεπούς 
οδσης. Ό δέ Καβάδηι παρεχάλεσεν τήν γυναίκα 
ένδούναι τψ άνθρώπω, ε ί πως δννηθή έκφυγεΐν τον 
φρουρίου. Τούτου δέ γενομένου, άκωλύτως ή γυντ) 
itpbq Κάβάδην έίσιούσα τούτον έθεράπενεν · · ; Φίλοσ 
δέ Καβάδου τίς, ονόματι Σεώσηε διά τής γυναικός 
τψ Καβάδ$ έδήλου, δτι ίππους τε χα\ Ανδρας έμπα* 

Ouapropter ingruente nocte Cabades conjugi R u a - B ρασχεύους έχει έν τινι χωρίψ. 'Ο δέ Καβάδης, νυ^ 
κτδς έπιλαβούσης, πείθει τήν γυναίκα έσθήτα μέν 
«ύτψ τήν οίχείαν δούναι, τά δέ αυτού Ιμάτια φο^έ-
σαι αυτήν, χα\ έπ\ τής είρχτής καθέζεσθαι. Ούτω 
μέν ούν Καβάδης έξελθών έχ · · τον δεσμωτηρίου, τψ 
ίππψ έπιβάς συν τψ Σεώση, είς Ούννους τούς Νε-
φθαλίτας άφίχετο. Και τούτψ τήν θυγατέρα δ βασι
λεύς γυναίκα δίδώσιν. Ούτω τε στράτευμα πολν 
τούτψ δούς έτΛ Πέρσας σννέπεμψεν. Οί δέ φύλακες 
χατιδόντες τήν γυναίκα ύπετόπαζσν Καβάδην ε?σ 
τδ δεσμωτήριον είναι τοίς ίματίοει Καβάδου · · 
ήμφιεσμένην έπ\ ημέρας Ικανάς; Ό δέ Καβάδης 
συν τψ όύννικψ στρατψ είς Περσίδα είσδαλών, πόνψ 
ούδενι τήν τε βασιλείαν έκράτησεν ΧΛ\ Βλάσιον 

<lei, vestem propriain i l l a sibi daret, ei quam ha-
bebai ipse, conjux assiimetet el in careere consi-
derel. Ua Cabades T i n c u l i s ereptosj equo conseenso; 
cum Seosead tfnnos, Nephibalitas vocatos, serecipil, 
quorum rex, fllia Cabadi in uxorem tradita, cum co-
piosoexcreiiu iii Persas iojmittii. Carceris auiemcu-
s odes uxorem Cabadis vestibusindulam ipsam Caba-
(b?iH rsse in carcere per plures dies arbitrabanlur. Sed 
Cobadcs cum Unnicis copiis in Persiam irmmpens^ 
DUIIO iabore regnum oblinuit4 Blasiumque, Valam 
tlicium, oculis privavit et habuit snb custodia : re-
gnum vero in luto posiiit; aeque solers eniin ac slre-
nims fuit. Regnavii autem post b«c annis undecim 
τδν ϋ&αλάν έ^ετύφλωσεν κα\ έν φυλακή 1 εΐχεν, τήν δέ βασιλείαν ασφαλώς διεφύλαξεν» Τ Ην γάρ άγχίνου* 
τε κα\ δραστήριος. Έκράτησε δέ μετά ταύτα έτη ένδεκα» 

Α. C. ti$.— Perturum regit Yalos *nnu$ primut. Q Α. M . 5969.— ΠερσώνβησιΛέ&ζ ΟναΛά HoQji* 
llierosoiymorum epitcopi Anastasii annut primn$. 
lioc ahno llio et f rdcdndo Zenonem obsidione 

l»cllica prenientibua, Baeiliscd vero, quaa polliciut 
i l i K fuerati nuilatenueadimplente, ac irisupersenatu 
<>b roorum improbilatom et vesanlam Basiliscum fto» 
ampliiie ferente, litteris ad eum missis, ipsi Illus et 
Trocandus ^eiioni reconciliali, eodem gecum ad-
diicto, inregiamiirbemregreeei sont. Basiiiscus, his 
refccUis, Armaiidirt proprium nepotem Thraciae 
ducem cum sibi commlssis copiis et Cpofeoi flebe 
adveraus Zenonem miiit euibque jdramienlo tii 
sanctom bapiisrtla 1 0 t daltf, he pfoderei, ob-

•teslatus esi. Armaliiis ad INicsbam Bi ibyni* occaN 
reus Zenoni lanlum ibcussil lerrorem, ul quin 

Ίερο&οΛύΙέωτ άσκοπου ΆναστασΙβν έτος ά?* 
Τούτψ τψ έτει Ίλλος καν Τροχούνδο*} · (99) οί 

πολιορχούντες Ζήνωνα* ώς Βαδιλίσχον τά ύποσχε-
θέντα αύτοίς μή πληβόΰντός» χοΛ τής συγκλήτου 
βουλής βαρύνόμένης τή ά(ίχί Βάσιλίσκου διά μοχθη-
ρίαν τρόπων 1καν. άνοιάν, γράφουσα κ πβδς αυτούς,· 
φιλιωθέντες τψ Ζήνωνι,δ έ τ ε Ίλλος χα\ Τροκοΰνδος, 
κα\ λάβόντες αύτδν έπλ τήν βάσιλεύουσαν έπάνήρ-
χοντο. Τοΰτο δέ μαθών ό Βασίλίσκος 'Αρμάτιον τδν 
Γδισν άνεψιδν στρατηγδν δντα τής Θράκης μετά 
πάσης τής στρατιάς αυτού κα\ τού λάου Κωνσταντι
νουπόλεως απέστειλε κατά Ζήνωνος, δρκίσας αύτδν 
είς τδ άγιον βάπτισμα, μή προδούνάι. Ό δέ *Αρ-
μάτίος συνάντήσας τψ Ζήνωνι κατά Νίκάΐαν" της 

_ — - · ~ — » " Λ * 1 - - * * * _ , · ' 

€tim auxiliaria Isauroruni mdnu t-etrOcederet, {>arura Βιθυνίας ούτως αύτδν κατέπληξεν, ώς μικρού δείν άνα; 

V A R l i E LECTiONES. 

·* βιαιότερον Α, βεβαιότερον vidg. ·» Βλάσιον δέ Α, κα\ Βλάσην vulf. · · έθεράπευεν Α, έθεράπευσεν 
\u lg . , Τ Σεώσης Α, Σεούσης a, Σεόσης f, Σεώσις vulg. · · έκ add. ex Α. · · verba : τοίς Ιματ. Καβ. ήμ 
φιεαμένην iransponenda eese videnlur anle ύπετόπαζον. 1 Βλάσιον Α a Βλάσην vulg. 1 έν φυλακή Α, 
έν τη φυλ; vulg. «Τροκούνδος Α â  Τρικοΰνδος f, Πρβχούνδος viilg. h. 1. ct tn i r i . - *γράφοθσιν A e , κα\ 
γραφούσης vulg. · δ τε Τλλος] δτε Ίλλος Α, δτε κα\ Ίλλος vulg. 

JAC. GOARI NOTiE . 

(99) Legoutur ista ex pliirima parte ih ^hronico 
Alexandrino ad annum Zenonis δ el 10. Quaedam 
indicaut Thcodorus Leclor iu Collecl . ; Evaarhis, 
rapp. 8,11, 42 et 24; Procopius, De bello Vand.t 

1 b. ι ; Malcbus, el Gandidus Pbotii cod. 78 ct 79; 

Jornandes, De reg. tt temp. wccetsione, Sa.das V; 
Άρματος, Procundum; Chronicon Alexandrinum, 
Troruiidum; Baronius, Promundum; Peyrcz, T r i -
cuudum. 
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βτρέψ*ι μετά της Ίσαυρικης βοηθείας πάσης. 'Αλλά Δ abfuoril: vcrum awplorum donorum pidlicilaiio-

nibus eiiam ipse obc*eatus, tum quod roagislri mi-δώροις τοίς παρ* Ζήνωνος κα\ ο&νος ώς · έπ\ πολύ 
τυφλωθείς χαλ ύποσχέσει διαδόχου .στρατηλατίας, 
Χ9\ τδν υίδν αυτού Βασιλίσκον Καίσαρα ποιήααι χα\ 
συγκάθεδρον αυτού συν α ύ τ ψ , χατά Βασιλίσχοο 
έπανήλθεν, Τού δε Ζήνωνος συν 'Αρεάδν^ τήν βαπ-
λεύουσαν καταλαβόντος, εδέχθη ύπδ τού λαού και 
τής συγχλήτου. Ό δέ Βασιλίσκος έλθών έν τή εκκλη
σία καί τδν βασιλικδν Αποθεμένος στέφανον έν τή 
θεία τραπέζη, έν τψ βαπτιστηρίψ προσέφυγε» συν 
Ζηνωδι'α τ$ κακοδόξψ αυτού γυναικί. Ό δέ Ζήνων 
καταλαδων είς τήν έχχλησίαν παρεγένετο (1), χαλ 
ούτως είσήλθεν είς τά βασίλεια. 'Αποστείλας δέ είς 
τήν έκκλησίαν έλαβε τδν Βασιλίσκον,-βούς αύτφλό* 
γον, μή αποκεφαλίζει αύτδν τε καί τά τέκνα αυτού 

liium officio guccederet, inegcatus spe, tiliumque 
Basiltacum uoaiine creandutnCaesarem Zeuouisque 
ipsius videre aasessorem, Bastlisco faclus hoetig itef 
converiit. Zeno deindecum Areadna ad uibium rc-
ginamaccedensexceptus esta populoeiasenatu. Ba-
silisoue inecclesiam fugiens»deposila sacra in naensa 
corona, cum Zenodia conjuge pravarum opinionum 
seclauice inbaplisicrium &e recipit. Iia Zeno regiam 
recuperavil.Mibsis autemin ecclegiam.qui Basiliscuni 
delioerent, nec ipsum nee cjue liberog captte pfe-
ctendos ftdera dedit: Cocuguio lamen Cappadocia* 
roigsumcuni uxore et liberis gub custodia servari e( 
faiue conflci joesi i : aVii dnm abducorelur jugulatum 

δν άποατείλας είς Κουκουσδν της Καππαδοκίας 7 ^ narrant, Confeetiro vero circengibus ludis celebralis, 
άποχλέισθήναι προσέταξεν είς Ινα πύργον (2), συν 
γυναιξί (5) καί τέκνοις, χα\ τψ λιμψ διαφθαρήναι* 
ϊινέςδέ φασιν , δτι Απαγμένος άποσφάττεται. Ευ
θέως δέ ίππιχδν ποιήσας Βασιλίσκον τδν Άρματίο* 
*1δν προβάλλεται δ Ζήνων Καίσαρα, χαί χατά τάς 
υποσχέσεις συνεχάθίσεν τψ βασιλεί 1 έν τψ σέν-
οψ · (4)> χαλ έτίμα τούς ηνιόχους συν τψ βασιλεί. 
*Οδέ Ζήνων άναλογισάμενος, δτι Ώς ούβ έφύλαξεν 
Άρμάτιος πιστά τψ βασιλεί δμόσας, ουδέ έμο\ 
φυλάξει· άλλ' έάν άνδρωθ^ u -δ Καίσαρ, δ υίδς u 

αυτού, έπαναστήσεταί μοι* έγώ δέ Α συνεθέμην αύ
τφ έπλήρωαα κα\ στρατηλάτην αύτδν έποίησα, κα\ 
τδν υίδν αυτού Καίσαρα* έκέλευσε σφαγήναι αύτδν 

Basiliscum Armalii Oliura ieno Caesarem declarat: 
bic in rogia eella juxia palri facta polliciu ad i i i i -
peralorie latus adsedil, iroo cum imperaiore prae-
mta tJUtribuil aurigamibas. Porro Zeno bsecgecuro 
animo tolutang: ut Armalius dato jurejoraiido fidem 
oppignoratara imperatori nullaienue liberavit, ita 
neque niibi gmalurug est in posterum ; imo t i vi* 
res cum aetale sumpserit iliius cjua Gaesar jam r o 
nuntiatug, dubio procul in me insurget : quod pro-
migeram inp lev i ; patrera miUli& magisirum, C«* 
aarem fllium insii iui . His perpensia ipsura, u l per-
jujrwn, in palatii cochlea, qua tenditur in cireum» 
obtruntari, Gasarem autena ejua filiuro lectorem 

ώς έπίορκον κα\ έσφάγη είς τδν " κοχλίαν τού Q prsecepit ordiaad; Areadoe quippe iptuin ot coii-
παλατίου (5), ώς Ανήρχετο είς τδ ίπποδρόμιον* τδν 
61 υίδν αυτού τδν Καίσαρα έχειροτόνησεν άναγνω-
στην. 'Αρεάδνη γάρ αύτδν ώς έξάδεΧφον διέσωσεν, 
ές μετά ταύτα Κυζίκου έπε σκόπησε ν άριστα. Ό δέ 
ϊήνων Πέτρον Γναφέα άπεστράφη διά τδ συντρέ-
ριν αύτδν 1 9 τψ Βασιλίσαφ. Ψήφψ δέ τής άνατολι-
χής συνόδου χαθηρέθη, χαί άντ* αύτου Τωάννης " 
δ μετά τρίμηνον έχβληθε\ς, κα\ μετ* αύτδν Στέφανος 
άνήρ ευλαβής προεβλήθη Αντιοχείας επίσκοπος. 
Όδέ Πέτρος είςΠιτύους 1 1 έξοριζόμενος, άπατη σας 
τούς απάγοντας, προσέφυγεν είς τδν άγιον θεόόωρον 
^ύχαΐτων. Τιμόθεος δέ ό Αίλουρος έν τούτοις θνή-
εχει, άντ 1 αυτού δέ Πέτρος δ Μογγδς είσάγεται, 

gobrittum voluit servaUim, et poglmodeia Cyxici epi-
ecopatum opiime geegil. Gaeterum Petrom FuUonem, 
u l qui Baailiscofaverat, Zeno babuil exosum. Orien-
talis itaqae synodi decreto dignltale niotug eat, et 
in cjjug locttm Joannes ordinatus. Hic quoque pott 
meases tresejicUur, ac deraum aucceseor ejus Ste-
pbanue vir pielaie «pectabibs Anliocbise promovetur 
episcopus. Petrus auiem Pityos relegatus, cuatodea 
eludil et adsanclum Theodorum Euobaiurum tutela-
rem profugU. Ια bis Timoiheus iEIurug morilar et 
in ejus locuro PetrusMonguginducilur, vir nequam 
et veritatis adversarius, olim deposilionig poena 
roulctatug. Hic ab mo episcopo «oqua piri«€r de~ 

¥ A R L £ LECTIONES. 

• τψ βασ. Α , αύτω βασ. vutf. · σέν<ψ 
Α, δ κοΛυίδς valg. . " είς τδν x. Α a M , είς 

•ώς om. Α. 1 άποστ. ε!ς ΊΚουκ. τ . Καππ . om. Α. 
Α, σένζω vulg. w άνδρο>θή Α, άνδρειωθή vulg. 1 1 δ υίδς Α, „ 
τήν κ. voig. 1 1 αύτδν Α. αύτψ vulg. 1 1 posi Τωάννης i» vuig. sine codd. addilum legilar : έχειροτονήθη, 
quod melits abest. 1 8 Πιτυους Α. 

JAG. GOARI ΚΟΤΑ; 
(1) Omli i l Inlerpr. vferba, δ δέ Ζήνων χαταλαβών D (5) £χ Chronici Alexatidriut verWs ad Gonstan-

K * * * ' · · " ^ - - ^ tini annum 25 luoem baec tnuluanlur: Παλάτιον 
μέγα έ ποίησε πλησίον τού Ιππικού (κα\) τήν άνοδον 
άπδ τού παλατίου είς τδ κάθισμα τού ίππτκού θιά 
τού λεγομένου κοχλίου* Rejiam amplam proxime 
circum condidit, tt ascensum α palutio in cirei 
Itibunal (σένσον nuper aiciwm) per$pa(inm rochieam 
vocaium exitruxit. Ad Ghronici Altxandrint tnsiai 
Pal . , Barb. el Peyrcz. codd. gcribuiii τδν κοχλίαν. 
ΕΚ illiaS porro auctorilate locum tiunc lotum tq-
lerpolo : Έσφάγη είς τδν κοχλίαν τού παλατίου δς 
ανήρχετο είς το Ιπποδρόμιον» 

ιΐς τήν έκκλησίαν παρεγένετο, Zeno Μ venigut, ad 
ucluuan accewt, ticquein palaiium in$re*$u$ etu 
u l m nimirum voti causa receplo .mperia, et u l 
pieiatis i lU larva civium sibi b^aevoteniiam conci-
UareU GoMecFis. 

(I) λιμνών «ύργον VOcat Vliton* AUx.^Uumium 
Joraaadeg. 

$5) Guacii codd. leguai γυναιξ\, numero ruulti-
iim. 

(4) In ulla, fcea stsshnU loco. Sapra «tenim 
σνγχάΟεΙρον clevate^eno ptomisfcrat. Nola sequeus 
warai dariuft illastrat. 
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posito coasecralur. Hunc divlno lelo moti monachi Α άνήρ κακούργος κα\ τής αληθείας έχθρδς, προκαθ-
quidam adorli sex tautum el Iriginta diet \0& pon-
f ificatus h o D o r e m aesecutom delurbant: € t iteraio 
Timoibtum Salophactolum vinim thronq dignum 
rceiituunl. 

ηρη μένος ήβη. Χειροτονείται δέ ύπδ ένδς επισκόπου 
χά\ αύτοΰ χαθηρημένου. Τούτον ι β κατά θείον ζήλον 
Απελθόντες οί μοναχοί τριάκοντα Ιξ μάνας ημέρας 
ληατρικώς χρατήσαντα Ι Τ ,τής επισκοπής άπελαύνουσι, 
κα\ Τιμόθεο ν πάλιν τδν Σαλοφαχίολον αποκαθ
ιστώ σι ν άξ(ως τ φ θρόνψ. 

Α. Μ. 6970. — ΆΛεξανδρείας επισκόπου Τιμο-
iVov του ΣαΧοφακιόΙου ίτος α'. 

"Αντιοχείας Στεφάνου ίτος α'. 
Τούτψ τφ έτει έγένετο σεισμδς φοδερδς(δ) έν Κων

σταντινουπόλει μην\ Σεπτεμβρίφ κε', Ινδιχτιώνος 
πρώτης, χα\ έπεσον έκκλησίαι πολλαΐ, οΙκίαι τε κα\ 

solum osque funditus everg», ruinis innamera ho- Β έμδολοι έως εδάφους. Κατεχώσθη δέ πλήθη άναρί-

Α. C. 470. — Alexandria ephcopi Timothei Satf-
phacioli annus primus. 

Antioehim epheopi Stephani annut primus. 
Hoc anno horrendue lerne motus Cpoli contigit 

mensis Septembrig dieqointoac vigealmo, indictione 
prima, quo plures eeclegise, domus et porltcus ad 

minum moliiludo oppressa. Globug quoque e manu 
slatuae, quae esl in foro, ttatua pariter|magai Tbeo-
dosii in Tauri columna posita el inieriora urbis raoe-
nia ad amplum spatlum c o n c l d e r i i D t . Invaluii ler rae 
motus iu adeo longum tempus, ut [urbs continuo 
terrore lenereliir. Slephanus autem communi Pe-
I r i Fullonis gequacium suffragio Antiocbifle designa-
tus episcopus, apud Zenonem quagi Neslorianus ac-
tusalur : eum tamen velui ab imposito crimine 
alienum orienlalis synodos imperaloris maridalo 
Laodiceae congregata suae sedi resi iluit. 

Eodem anuo Tbcudericbus Triarii filius, qui et 
Sirabus, Asparis, qui a Leone fuerat occisus, uxori g 

rx fraire nepos, collecta barbarorum multiiudine, 
adversus Zenonem arma movit : bic BasUtsco fa- C 
miliarig et affectus, miliiiae dux ab eodeclaratu», post 
Zenonie rediluro Tbraciam ingreggug, inde impres-
sionem fecit inByzantio circumjacenles agros, eiad 
Ponti fauces obvia quaeque dcvasuvii. At cura de 
eo prodendo farailiares ejus medilarenlur, ipse 
Insidias subodoralus elrelro iieragens, insidiarum 
pucioree stistulii e medio. Ipse vero, duro equum 
£onscenderet, i>i haslam anle ejus l^ntorium lixam 
ex iraproviso incidens exstinclus esi. 

A . C. 471.— 109 Iloc anno Marciauus Atnhemii, 
qui Roma» imperavorat, (iliusidemqne Lcontiap.VeriiHB 

ΥΑΒΙΛ: LECTIONES. 
" τοΰτον κατά θείον ζήλον Α, τούτψ κατά θείον ζήλον vulg. 1 Τ κρατύσαντα] κρατήσαντος Α e f. χρατή-

σαντι vulg. , β πλήθη αναρίθμητα Α, πλήθος άναρίθμητον vnlg, *· ή είς τδν Α, είς τδν vul*. · · έποζέσαι 
baud dubie corruplum : fortasse leg. έπιζέσαι s. ύποζέσαι ut urbs perpetuu lerrore quasi ferverct. 1 1 έλ-
θοΰσα Α f. , β Λέοντος Α, Λέοντα vulg. " έν τψ βασιλικψ Α. , % εκείθεν άντανέστη Α. Μ έπιδαίνειν Α, 
περιδαίνειν vulg t 

JAC. GOABl NOTif i . 

(6) ln anmim Zenonis 15 submovet Chronicon D ab eis ut Nestorianns accusatus : eaod ilte crimen 
inconcilio Laodicea? eluit, vjp ευλαβής, piut ac 

θμητα 1 1 ανθρώπων* έπεσε δέ κα\ ή σφαίρα τού 
άνδριάντος τοΰ φόρου κα\ ή στήλη τού μεγάλου Φεο* 
δοσίου ή είς ' · τδν κίονα τού Ταύρου, κα\ τά έσω 
τείχη έπ\ διάστημα Εκανδν * χα\ έκράτησεν δ σεισμός 
χρόνο ν πολύν, ώστε τήν πόλιν έποζέσαι 1 0 . Στέφανος 
δέ ψήφψ κοινή (7) προβληθείς είς Άντιόχειαν ύπδ 
τών Πέτρου τού Γναφέως δμοφρόνων, ώς Νεστοριανός 
πρδς Ζήνωνα κατηγορήθη. Άλλά τούτον ανατολική 
σύνοδος είς Λαοδίχειαν συνελθούσα % 1 χελεύσ*ι τού 
βασιλέως ώς άνεύθυνον τω θρδνω άποχατέστησεν» 

Τψ δ' αύτψ έτει θευδέριχος δ Τριαρίου (8), δ καέ. 
Στραβδς,|άδελφόπαις τής γυναικός Άσπαρος τού ύπδ 
Λέοντος Μ άναιρεθέντος, έπανέστη τψ Ζήνα·νι μετά 
πλήθους βαρβάρων, οίκειωθείς τψ 1 1 Βασιλίσχω χα\ 
στρατηγός ύπ' αυτού γεγονώς. Μετά δέ τήν έπάνοδον 
Ζήνωνος είς τήν Θρ^κην έξελθών, εκείθεν " τε 
έπανέστη κα\ τά περ\ τδ Βυζάντιον πάντα μέχρι τού 
στομίου τού Πόντου ληίσάμενος. Είτα καλ μέλλο»ν 
ύπδ τών οίκείων προδίθοσθαι, αίσθόμένος τής εν
έδρας κα\ έπανελθών, αναιρεί τούς τούτο βουλευομέ-
νους. Τελευτά δέ αύτδς δόρατι περιπεσών πρδ τής 
αύτοΰ σκηνής έστώτι αιφνιδίως έν τψ έπιδαίνειν u 

τδν ίππον. 
Α. Μ. 5971. — Τούτψ τψ έτει Μαρκιανδς δ παίς 

Άνθεμίου (9) τού κατά τήν 'Ρώμην βασιλεύσαντος, 

Atexand.: "Επαθεν, inquit, άπδ θεομηνίας σεισμού 
ΚΠ. τδ δεύτερον αυτής πάθος μηνί Γορπιαίψ £ s -
πτεμβρίψ χς 'έπ' ολίγον διάστηιχα Io>c τού Ταύρου : 
Rnr$um CP. irnto numine labem accepit q terrm 
motu tecundo Qotpixo Sepu 26 spatio ptope usque 
ad Taurum. 

(7) Hunc Evr>griiis lacet Ub. ιιι, cap. 10, el cuqi 
3iepbano jumore mox aectiluro confundit : M i -
cfpborus io Gbronico ad Tbeoplianis mentem ex-

f i rnn i i : el Baroniua ad annum G. 479 male intel-
i g i t : de quo iterum serrao. — Sic cum Peyr. dis-

ting. alioaui mala inlerpunctione foede erraium, 
quasi Eullonis asseclarum suffragio clectus att 
Siepbanus Antiocbiae episcopus illo ejccto, nou 

religiotut, u i eum Tbeophaneg guperiori pag. ap-
pcllavit. CotfBCFig. 

(8) Ex Evagrii lib. ίιι, cap. 25, transhta fnarra-
lio : nonnihil ex ea delibat Malcbus gopbrgla apud 
Pboiium cod. 78. 

(9) Tbcodorici eediiione el letho relatis l ib . m, 
cap. 24, Evagrius sequenli cap. 25 Marciani tu-
muliug aggredilur refcrendos hig verbift : Μετά 
ταύτα διενεχθε\ς πρδς Ζήνωνα Μαρκιανός, elc. (U 
Tl^opbancs anno guperiore de Tbeodorico narra-
lioneni exsecalug, aliam, qnae a Marciano res gcsUs 
explorat, hoc anno- suscipit texcndam : qaam 
Marccliino aeseniicns Baronius ad annum ZenooJg 
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άνήρ δε Αεοντίας 1 · , Β*ρίνης μέν θυγατρδς, αδελφής Α qoidem filiae, imperatricis vero Areadna sororis 

maritas,ad Cpolim adversus Zenonem imperatorem δέ Άρεάδνης της βασιλίδος, έπανίσταται κατά τδ 
Βυζάντιον Ζήνωνι τψ βασιλεί, ώς μετά τήν βασι
λείαν Λέοντος γεννηθείσης Αεοντίας της αυτού γα
μέτης. Έ γάρ Άρεάδνη πρδ τού βασιλεύσαι αύτδν 
έτέχθη. Πολέμου δέ κραταιού μεταξύ Ζήνωνος χα\ 
Μαρκιανού χροτηθέντος, νικά Μαρκιανδς κατά κρά
τος πάντας συνελάσας τούς περί Ζήνωνα είς φρου-
ράν είς τά βασίλεια, συμμαχούντων αύτψ 'Ρωμύλλου 
κα\ Προκοπίου τού αδελφού αυτού. Καί μικρού δείν 
τδ βασίλειον , Τ κατέσχεν. Όλ^γωρήσας δέ τών πρα-
χθέντων κα\ είς δείπνα κα\ ύπνον τραπε\ς, πολλούς · · 
δέ διά τής νυκτδς αφαιρεθείς τών αύτψ συμμάχων 
ύπδ Ίλλρυ μαγίστρου δωροις αυτούς ύποπιάσαντος ·% 
έλαττούται τ$ μάχη Μ κατά τήν εφεξής τοσούτον, ώς 
είς τδ τών Αποστόλων εύκτήριον καταφυγείν και 
ύχδ Άκακίου χειροτονηθήναι πρεσβύτερον κατά κέ-
λευσιν Ζήνωνος, κα\ εξορίζεται είς τδ 4 1 Παπου-
ρίου *· καστέλλιν είς Καππαδοκίας Προκόπιος δέ 
κα\ Τωμυλλος οί αδελφοί αυτού τή νυκτ\ λουόμενοι 
είς τδ Ζεύξιππον έχειρώθησαν ύπδ Ίλλου, οί κα\ 
διαφυγόντες τήν Τώμην κατέλαβον. 

Α. Μ. 5972. — Τούτψ τψ έτει έβουλεύσατο "Ιλ-
λος (10) ό μάγιστρος τψ βασιλεί Ζήνωνι, δπως Βερί-
νην τήν πενθεράν αύτοΰ έκβάλη u τής πόλεως. Κα\ 
δόλψ τιν\ πέμψας αυτήν είς Χαλκηδόνα, μετ' ολίγον 
είς τδ Παπουρίου καστέλλιν ταύτην άπέστειλεν συν-
διάγειν Μαρκιανψ κα\ Αεοντία τή ίδια Ουγατρί. Ή 
δέ έγραφε πρδς τήν Ιδίαν u θυγατέρα Άρεάδνην 

bellum movet :eo quod Leoniia ejus uxorex Lcoae 
jain imperante, Areadna vero, priusquam iuiperiam 
fuisset assecuius, nata fuerat. Igiiur acri prsslio 
inier Zenoneni ei Marciauum commisso, Marcianoe, 
Romulo et Procopio cjus fratribus una suppelias 
ferenlibus, \iribus superior evasii, omnesque Ze-
nonis copias in palatium tanquam in prsesidium Μ 
recipere aJcgit: tanlumque abfuit, ut palalio simul 
et imperio poliretur. Verum de rebus gerendis parum 
sollicitus, ad r.oense epulas sorontimque capiendam 
verms, et lllo magistro donis copias ejus Sdbducenie, 
belli eoctie spolialus, eequenli lace inferior adeo 
recessile pugna, ul ad Apostolorum aedem et tutelam 
confti^crct, el ad Z^nonis jussum ab Acaeio pre" 
ebylerordinalus, adPapurium Gappadoctae castellum 
exsul ageretur. Procopius auteta et Romulus, ejus 
fratres, noctit, dtim lavarenlar, ab Mocomprebensi 
ei ex ejus potestaic fuga dilapsi, Roraarn se couia-
lerunt. 

A . C. 472.— IToc anno Zenoni imperatori, «t eo-
crum Verinam tirbe ejiceret,lllue inagister consilium 
dedil : eamque dolosa quadam specte Chalcedonem 
roissam, non diu posi in Papuriuni castellum Mar-
ciano ct Leonli* convicturatn amandavii. Ilia vero 
liUeris abexsilio revocari Areadnam propriam tiliam 
suppl x rogavit : iuai imperatrix inicrpellabat Ze-

παρακαλούσα άνακληθήναι τής εξορίας 9 κα\ παρ- £ nonem. Ille stc eam affalar : 7//wm patricium pr* 
εκάλει ή βασίλισσα τδν Ζήνωνα. Ό δέ έφη αυτή · 
Αίτησα*.τδν χατρίχιον "ΙΧΧον χερϊ αυτής. Ή δέ 
μεταστειλαμένη, ήτησεν αύτδν μετά δακρύων. Ό δέ 
ούκ έπείσθη ειπών · Ζητείς Ira χοιήσ^ς dJUcr Μ 

βασιλέα χατά τον σον ανδρός. Τότε θυμωθεΐσα 
Άρεάδνη είπεν τψ βασιλεί, δτι Έ "ΙΛΛος έχει 

είναι είς τό χαΛάτιον, ή έγώ; Κα\ είπεν αύτ$ 
δ βασιλεύς, δτι Έ γ ώ σέ θέΛω. ΕΪ τι ·· δύνη 
είς τδν ΊΛΛον,Τ, χοίι\σον. Έ δέ κατεσκεύασεν φο-
νευθήναι αυτόν * · . Καί κελεύει Ούρβικίψ κου βίκου-
λαρίψ προτρέψασθαί τινα τού άνελείν αυτόν. Καλ 
ανερχομένου αύτοΰ είς τδν κοχλίαν τοΰ ίππικού, 
σχολάριος (11) ονόματι Σπανίκιος επιτραπείς κατά 
της κεφαλής αύτοΰ ήγαγε τδ ξίφος. Προσέσχηκώς s* 

malre deprecan. Iila accersilum ad εο lacrymia 
emollire leulabal. lnflexus ille respondit : Alium * 
tuo conjuge imperatorem fieri quarii. Tunc Areadna 
iurore succeusa dixil itnperalori: Aul Illui in pm-
laiio morari debet, aut ego ? Ad liaec imperator: 
Maneas mecumy jubeo: ti quid vtro pote» in Illum, 
extequerc. Tum llloparans iosidias,ul queropiamaJ 
ejus caedcm impelleret, Urbicium cubicularium bor-
tatur. Eo vero Circi cocbleain ascciulenle, scholarius 
qiiidam nomine Spanicius, ad facinusp^rpetrandam 
inciiatus, in eju& caput gladium vibrai. Huncatlenle 
conspicatus magistri spatharius, brachio gladiura 
excepit; ejus lamen acies exircma dextram ill i au-
riculam abscidit. Porro Zeno magislro Illo 110 

δέ τούτψ δ σπαθάριος (12) τυΰ μαγίστρου έδέξατο D facli bujus nuUaienas se consciura suasurus, jassil 

V A R I i E LECTIONES. 
Μ δ ε Αεοντίας Α, δέ της Α. vulg. t T τδ βασίλειον Α, τού βασιλείου vttlg. 1 β πολλούς δέ Α, πολλούς 

τε vulg. *' ύποπιάσαντος Α, ύποπείσαντος vulg. *· τή μάχη Α, τήν μάχην vulg. * ι τδ add. ex Α. 
· · Παπυρίου καστέλλιον Α h. 1. ei iiifra. »' έκβάλη Α, έκβάλληνό^. Η ί δ ί α ν Α, οίκείαν vulg. ** χα\άλλονΑ. 
»· ε ί τι Α, εί δέ τε vulg. · 7 είς τδν Τλλόν Α, είς αύτδν valg. * είς αύτδν Α, είς τδν 'ίλλον vulg. 

προεσχηκώς Α. 
JAG. GOARI 

octavum refert, id eslC. anno 481, num. 1 el2. Reli-
qua in Theodoro Lectore videnda lib. ι ad calcem. 

(10) Evagrii caput 27 ex Eustatbio Syro breveni 
de l l lo narraiionem insliluit, quam ad ejas exem-
plnrn superioribus annecteadam jndicavit Tbeo-
pbanes. 

(11) ScboIa,ordo militanliuui esl : et qui per 
dWersas cohones graduin faciunl, per scbolas 

Comovcri dicunlur. Fuerunl undecim gcboto pa-
tii cusiodis depuiatjc : uovem armata» inililicC 

ex Armenis selectae, et incrmee duae. Scbobre* 
sitnt in bujusmodi lurmas recensili. Arma jacta-
banl ei mililiam : verum palalii deliciis enulriti, 
niolles et imbeltes ad osteniationem arma gesta-
baul et miliuam proiitebanlur : si niodo inajus 
stipendimn eumereni conlenli. Do illis plura Sui-
das ct Meursius ν . Σχολάριος. Pancirollus in Inip. 
Noliliam cap. G5. 

(12) Gcdrenus ^ωμχτοφύλαξ έστί, iuteUa wa«a 
ipatha armatu*. 

file:///iribus
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gcbolariuro occidi ; vcrior lamen cauaa iuit, quod Α «ύτδ είς τδν w βραχίενα αυτού. Το δέ άκρον τον ffc 
propositosuperior ηοη evasiseet. Poslliac a vulnere 
salvus pilcolum ad cuiem semper gesiabai. Peliitquc 
al) imperalore, ul sibi licerel in Orientem secedere, 
ut aerem uiuiarei, cmn nimirum ex vuluere rellqtia 
fuissei aliqua inlirmitas. Imperator pi&catum eum 
omniiio volens totius Orienlis prafectum cum creai 
et iasliiuendorum eiiam ducuiu poieslaleni amplig-
gimam impertitur. lllus Leonlio palricio, genere 
Syro, viro alioqui lillerarum diaciplinis el bellandi 
arle aeque praestantissimo, exercilus thr&cto p r « -
feclo in comtlatutu aecito, una curo Mareo aique 
Pamprepio genalore, qui magis delatus fueral, 
foagnigque viribul undequaque colleciisi Anliocbiam 

φους άπέτεμεν τδ ώτίον τοΰ Ίλλου το δεξιόν. Τουτ*»ν 
δε Ζήνων Αναιρεί, πείθων τδν μάγιστρον Ίλλον μή 
συνεγνωκέναι τδ γεγονδς, τή δέ άληθεία δτι μή περι-
γέγονε τού σκοπού. Ίαθε\ς δε ·ίήν πληγήν έφόρει 
χαμήλαύκιν " (1S> fca* ήτήσατο τδν βασιλέα έπΙ 
τήν 'Ανατολήν άπελθείν, διά τδ τούς " αέρας άλλά-
ξαι, δτι ήσθένεΐ έχ τής πληγής. Ό 6έ βασιλεύς δέ-
λων αύτδν πληροφόρησα ι, έποίησεν αύτδν στρατηγδν 
τής Έψας άπάσης • · (ΐ4), δούς αύτψ Ιξουσίαν πάσαν, 
ώστε η*\ δούκας " ποιεΤν[(ΐ8). Ό δέ παραλαβών 
μεθ' εαυτού τδν α πατρίκιον Αείντιον Χΰρδν τψ γενεί* 
άριστον δέ χατά παιδεία ν χ « \ πολέμων έμπειρίαν* 
ήγούμενσν τε της έν θρ£χη στρατιάς* *α\ σύν αύτψ 

Syriae urbeni profectus * l y r a n i i i d a i B p a l a u i afle- β Μάρσον κα\ Παμπρέπιον u τδν συγχλητιχδνι τδν έπ \ 
μαγγανεία διάβαλλομενον, κα\ πλείστην απλώς περ ι 
βαλλόμενος δύναμιν, έν Αντηχε ί ς έλθών της £ ο -
ρίας, σαφώς έδειξε *ήν τυραννίδα; 

Α. Μ. 5973. — Περσωτ βασιΛέως Κούά&ονς 
έτος α\ 

"Αντιοχείας ίήίΰποχος Στέφανος έτερος ύ φ* 
φεϊς είς ΤΟΫ VporTqr ποταμόν* 

Τούτψ τψ έτει Χτεφάνου τού επισκόπου Α ν τ ι ο 
χείας (16) χοιμηΟέντΟς, ίτέφανον έτερον άντ' αυτού 
έχειροτόνησαν χελεδσιι τού βασιλέως Ζήνωνος, δν οί 
έχ*ρο\ τής πίστεως tjj προς τδν Γναφέα εύνοί* έν 
τή κ^λυμβήθρα τού αγίου μάρτυρος Βαρλαάμ πα* 
λάμοις θξυνθείσιν άποσφάξαντες είς τδν Όρδντήν 4* 
ποταμδν έββιψαν, τψ θυμψ τήν άνΟιαν καθοπλίσαν-

Wavit; 

Α. C . 473» — Pertarum fegi$ Cabadh unnm$ 
primui. 

Anliochim episcopkt attet Slephanut in Orontem 
flutium projeclks. 

Hoc auno Stephano Anliochia episcopo fatis 
ifunclo, Stephanum alierum Zanonig imperatoris 
jussu in ejug locum ordinaveruut : qiiero fidei per-
dualles» pro sua ia Peirdra Fullonetn propensiono, 
in aincnlia gubsidiura furoreoa armaales» to eanfcli 
inartyris Barlaam baptisierio acutis calamts pef-
tossnm et necaium in Oronlem fluviwn projfcerunt. 
Zono porro facinug allentatum ulluriiK Acicio Cpo- C πς\ Ζήνων δέ διά τά τολμηδέντά είς Στέφανσν έκέ

λευσεν Άχάκιον w τδν Κωνσταντινουπόλεως χειρο
τόνησα ι έπίσκοπον Αντιοχείας ** 4 χα\ έχείροτόνησε 
Καλανδίωνα · \ r Haav δέ χα\ " Οί 'Αντ^οχείς χειρο^ 
τονήσαντες χατά *· Αγνοιαν Ίωάννην τδν λεγόμενόν 
Κωδωνάτον (17), δν δ Καλανθίων είς Τύρον πρωτδ-
θ]Βονον (18) Αντιοχείας μετενεθρονίασεν. 

Τψ 6' αύτψ Ιτει χαΛ έν Άλεξανδρεία Τιμόθεος δ 
Σαλοφακίόλας έτελεύτησεν, χα\ έχειροτονήθη Τωάν-

teoe praesuli, Ul Aniiocbia crearetepiecopem, man-
davi t ; qui coneocrivit Caiandionem. Anliocheneee 
tordiiiationisiacta liesdi Joaenea nomiae Godoflaium 
feibi praefeceruni episcopum, quem Calandion post-
hiodum ih Tyrl aed̂ em^ qu»pos t Aaiiochiara prima 

iraasluliu 
Uoc pariier anno Tiifioibeus 6alopbacioKis obik 

AIacaiidria f in cujue locttro Joauoee Tabennisi^-

Y A R l i E LEGTlONES. 
m*lT τδν Α, είς τδ valg. ·» χαμηλαύχιον A e . Η τούς άέβας Α, τού άέρό§ Vulg. άπάσής Α, π ά β 

νι\ς v a l g * * Αούκας Par. *» τδν a d d . CK Α. *· Παμτίρέπιον Α ί, ΪΙαμπρέμπιον V i i l g . *Τ είς τον Όρδν
τήν Α, είς Όρέντην νιιία. « Άχάχιον Α, τδνΆκάκιον vulgi *· Άντιονείας Α» Άντίοχείοις vulf. ·* K W 
οίωνα Α. 1 1 κα\ a n t e o l Ά . a d d . ex Α. Μ κατά Α, δίά v u l g . 

JAC. GOARI NOTiG, 
(1S) Καμηλαύχι pronuntiant m o d e r n i . Pileolu* D secntura a i e e r i t . Oarortfae Nicepbori aealeiitta *A 

Irtlemus capitis summilalem solam, vel nonnun-
qiiam eliaai aures circumtegen»: hujuscemodi ab 
llloassumptus, quoabscissaj auris defrciam occul-
tarel, πιλίδιον, σχιάοιον, uno verbo catotia. 

(14) Qui pi-aefectumpracturio Oriewlis jaln f o m a 
ftnliHuatum referret. 

(15) PrAler dnos per Algyplum alii gex dudo$ 
Orientftm tuebanlur : scilicei Palaeslinae. Arabi^e, 
Phoenici», Syrtae, Euphratensis, Osrboens, et 
MesopoUmiae. Hi cum a principe probarenlur» l l l i 
Vbivr io a tenone sunt relicli. Pancirollus ia Nol i -
iiam ImpeHi. 

(16) Petro Fulloni Stepbaniim sacceeaoreni a 

tifioriii asseclis Aiuiocbise neci crudeliter tradi* 
um, ei hujuelocum Galendioncm excepisse scri-

bit Evagrius l ib . m. cap. 10 ; post Petrum Fii l lo-
tont duog nomtne Slepbani, primum annis iribus, 
allerum uno gedem Anliocbcaiam leneiitem ro-
tcnscl Nicfepborus \n Gtiroaico, quog Galendioacm 

aiiniun 479 num. 2 n^emorata, ad annum deinde 482 
lioift. 1 in Evagrii geminum hunc Stephanttm 
iton digluiguealie opiuionem Iransit, €3. omlsso 
seoH>re, janiorein, qaeni prlore loco Fuflonis 
ittccesgorem noiwinavrt, posieriore a Galendiotta 
exceptam «anifet ie profiletur t olque Ua solo εΰ-
niorig nomine recensito, annos in poiuificam tial-
los, locum nulluin assignai, juniorem iribus ahnig 
sedfeni lenuigse, nnllo lesle couteaius asserere. 
Tbeophaneg porra Nicepbori fynriarcbft! auclori-
lale lultas unum ab allero discriminat Stepbanuro, 
huncque aiMM) «olo Eccles4am tdaiinUtraiitcm, tt 
martyrem exgtiiieao, Η Calfeudioa^m pneoefcsisge 
leslaitir. 

(17) Larvatot tiiuinnabulis, χώδωσι, gpeoialoree 
ad risuramovenies,χωδωνάτους vocani receaiior«g 
Gr^eci. 

(18) Prioiue pogl pa(tiatcham metrop^Hia *st 
πρωτόθρονος i 
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νής " (19) δ Ταβεννήσιώτης, δσιός άνήρ •* κα\ τών Α tes, vir Ullerarum gnarus el fectorum dogmalum 
ορθών δογμάτων* υπέρμαχος, πρεσβύτερος ών κάΙ 
οικονόμος τής κατά Αλεξάνδρειαν εκκλησίας. *0 δέ 
αετρ'ίκιδς ίλλος (20) συν Αεοντίφ κα\ τοίς λοιποίς 
παραγίνεται έίς τδ Παπουρίου καστέλλιν, κάΙ έξαγα-
γών Βερίνήν Αύγοΰσταν 1 1 είς Ταρσδν τής Κιλικίας, 
Ιπδίήσεν αυτήν στέψαι έξω τής πόλεως είς τδν Αγιον 
Ιίίτρον βασιλέα Λεδντιον τδν πατρίκιον: ΚσΛ έγρα-
ψεν ή δέσποινα Βερίνη σάκραν τόίς Άντιοχεύσι Σι$-
pot; είς τδ δέξασθαι τδν Λεόντίόν βασιλέα. Κα\ πρδς 
«όντας δέ τούς της Ανατολής άρχοντας κά\ τής 
Αίγύπτου κάΙ τής Λιβύης έποίησεν σάκρας * · , ώστε 
δέξάίθάί ΛέδντίΟν βασΊλέα κα\ μή άντιστήνάι. 

Α. Μ 5074. — Αλεξανδρείας επίσκοπου Ιωάϊ* 
m tod Τα$ΒΫντ\σιώτου έτος ά*. , 

ΆντιΟ^βία^ έπΟτκόπόϋ ΚαλανδΙωνός Βτ'ός' * 
ΐόότψ τφ I t l t κ^ΐά^άδουσών τών σάκρών (2 ι \ 

t+,ς 8έσπϋίνής ίερίνής χαΛ άνάγνωσθεισών; ων ή ** 
πΐβίσχή 60tciic* ΒέρίΗ{ Aifod&ta τοις ·· ήμέτέρόΐς 
&ρ%ονσΐ χαϊ φι^χρίστοίς λαόΐς χαίρέιν. *1στβ 
iti td βασΙΛειοΫ tyi&repor έστιν, χάϊ δτι μετά 
klpr άΧόβίωσιν tdt ίμοϋ άνδρδς λέοντος πρό-
ιϊβφΐσάμεθά βασιλέα ϊρά&καλισ&αΊον (2$), τδν 
ϊέΐάχΛηΰέττη Ζήνωνα, ixr t* ϋπήκοΌν έπιβέΑ-
τΐύάηνίΗ. *Ορωντέή δέ * t^v πολϊτείατ κατόπιν 
&ί)οφΐ\ν έκ της attbd άπλή&τίας, άνάγΚάιόν* 
ίίορσάμεθα βασιλέα ύμίν στέψάι Χριστιάνδν* 
Ηστδείή. χαϊ δικαιοσύνη χιχοσμημίνον, Ινα τά 
τε τής πολιτείας περίσωση πράγματα, χαϊ ti 

etrenuus propugnalor, presbyter et ceconomus 
Alexandrinoriim fecclesiae fuit feroniotus. lllus ati-
iem pairiciuscum Leoiilio reliquisque fbimtibus ad 
Papdrii casteltiim prdfeeilis, Verinam Aitguslam 
e i cdstodia, Tarsum Ciliciae educldm, <*xlra urbis 
muros ad sanclum Pelrum, ut Leontium palricium 
imper&lorein coronariH, dtfccit. Sciipsiiquo domina 
terina 1 1 Ϊ sacram ad Anltoclienbs Syros, u i 
Leoaliura imperalorem suscipereni, ac insuper ad 
omrtes Orieiitis, £ g y p l i aique Liby» pncfecios 
feacrds etiam dedU, ut Leontium impcratorem 
ognoscerenl, nec ul!a ratioiie conlra obtdarent. 

A . C . 4 ί ί . — Alexandrice episcopi loanhtt Taben-
hisiotbe annus primut. 

AnliochicB episoopi Caldndionit annus primus. 
tloc anno domime Verinas sacrie d o l f U B sunt 

et palain leCla?: bis autem verbis coneepUe fuerant: 
Veriha Augusla prafeclis nostriset Cltristum amun-
tibu$ populU $ululein. Imperium nostritm e$$e novi-
$tti,elquod po*t Leonit conjugis decetsumtra$cali$' 
inwm, qui postmodum Zeho nuncupatu$ e$l, impe-
ratorefn reiiunliaveramus, relpbblicce tn meliorem 
ttatum revocandff spem habmtes: nuiic bero eum 
eam in deterius inclinare et ob inexplcbilem i$tius 
tupidilalem tadere ternatous, vobis imperattrem 
Chmlianum et pielate teque ac jusiitia omatum 
coronare rieceukm daximui: ui rempublicam salvam 
prxstet betlumque moderate atque prudenler admi-

koJefrtxdv ήσϋχώςatxi*1. 'Εστέψαμεν11 ίέ Aeov- (J niilret. Leontium igitur pimimum Homanorum im 
ilbv τ6ν Η&εδέ&τάτον βασιλέα 'Ρωμαίων % ί>ς 
xdvriU; υμάς προνοίας αξιώσει. Οί δέ άποδεξά-
μενόι έύφήμήσάν τδν Λεοντών βασιλέα. 

Α. Μ. 5975. — Τούτψ τψ έτει 'Π.λος κα\ Αέδ )̂-
Αδγγϊνον άοελφδν Ζήνωνος κα\ τήν μητέρα αύ-i 

του έκ τού καστελλίοΰ απέλυσαν. Βερίνη δέ εκεί 
νόσήσασα έτελεύτησεν; κα\ μετά χρδνον Μ άνεκο-
|1ίί0η έίς τδ Βοζάντιον όπδ Άρεάδνης. 

Α. Η. 59ΐ6. 'Ρώμής επισκόπου ΦήΛικος 
ΐϊϋς α*. 

ΐούτψ τψ έτει είσηλσεν δ Αέίντιος (&) έν άντ ιο
χεία ώς βασιλεύς μην\ Μουνίψ κζ* Λ , ίνίικτιώνος 4*, 
Ut\ π^Λεδάλετο · ' Ιπαρχον ·* πραιτώρίων Αιλιανδν. 
Κα\ έξελθών έπολέμησεν Χαλκίδι πόλει αυτού. Ό δέ 

peralorefn corohavimut, qui t>o$ omttes cura sua αί-
iqut provideUlia dignabitur. l l l i sacris accepiis Leoa-
tium imperalo^eni faustis acclamaiionibusexcepere. 

A . C. 475.— Hoc anno lilus el Leoblius Longi^ 
hiiifi ienonts fratrem et ejus malrem castelli cu-
stodia Hberarunt. Verina vcro ibidem morbo cor* 
repta diem obi i l : cujus corpus post aliqaos annol 
Byzanlium ab Areadua delatum esl. 

A . C . 476:— Roma episcopi Felicii ΛΗΗΗ> primui* 

ttoc anno Leonlius lanquam imperator A u -
liochiaro ingressus est mcnsis Junii die vice^ 
siina seplima, indiciione i>eptima : et Lilianara 
pfaBloriot-um praefeclum ianiiuit. Ex ea digressus 

ίήνων Τωάννην τδν ΣχύΟην άπέστειλεν κατά "Ιλλου & Cbalcidi pairiae dvitati bellum irttiilit. Zeno verd 
x5l Αεδντίου μετα πλείστης δυνάμεως κατά τε,γήν Joannem Scylbatt cum ingentibua copiia lerra 
χα\ θάλασσαν, θολέ μου δέ συ^αγέντος σφοδρού, marlque llluai tl Leofiliam oppagnalurutli miolti 
'Τλλοςτε κα\ Λεδντιος ήττηθέντες είς τδ Παπούριον Exln gravi certamine comnnsso, Illus 112 e ' 

VARlife LECTIONES. 

·* δσιος άνήρ Α, ^άνήρ σδφδς vulg. · · Αύγοΰσταν om. Α e Γ. • · σάχραν i<> L * Τωάννης Α, δ Τω. vulg. 
J τώ»̂  σάχρών oni. a , κατα>αβόντων τ{ον 'σακρών vlilg. ' • · ών^ήν Α. • · τοίς Α, τής vulg. · · δέ τήν Α; 
Βέ χα\ ττιν a, δέ νύν κα\ τήν vulg. · ι άξη Α. έξη vulg. · · έστεκα Α. ·* χρόνον Α , χρόνονς vvig. · ν a ^ 
add. ex Α e f. w προεδάλετο Α a προεβάλλετο vulg. · · Ιπαρχον Α, υπάρχον vulg. 

JAC. GOARI NOTM. 
Kvafjrhis Ub. i i l , cap. i 2 . (22)TarasScodisiim vocal laudatue Candidus ap«4 

Γ19) Candidus Photianuji ad Cftdicis 79 calcem · Pboituin : Aricmeeum Evagrius lib. n , cap. 14, 
EfigHus l ib. i n v fcap. 27; Thfeodorue Letlof Hb. i l ; Codios*um GAronicom Alexand. 
Wrnandee, Dt tegn. ae lempor. successione. (25) Evagrios lib. m, cap> i l ; Tbcodoruo L e c t ^ 

(21) Trce codidca, dc quilms varia» leciiones lib. 2. 
Ui scribunl : correctius καταλαβουσών. 
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Leontius cum Pamprcpio magistro, qtii praestigiator Α καστέλλιν κατέφυγον < T συν Παμπρεπίψ μαγίστρω 
aadiebat, ίη Papurinm caslellnm fugain arripuere. 
Tum eliam Trocundum Jlli fratrem barbarorum 
copias colleclurum abeoniem Joanues apprehen-
«lens capile damnavit. Illus el Leontius Pamprepii 
magtstri praesltgiatoris dolis scducli ad annum 
quarium obsidione cincti prxsiolabanlur. Gomperia 
U n d c m ejus caede Pamprepium, ceu seduclorem 
in frusta disseclum e muris pracipitem egerunt. 

Hoc ctiam anno partiuiu Petri Mongi studiosi 
largiiionibus atque imposturis Zenoni, u i Joannem 
Tabcnnisiolaro episcopum, quasi praeler ejus men-
tem conseeralum, expelleret Alexandria, Petrum 
T e r o Mongum ab Euchaitaruin locis Alexandriara 
rcvocarcl, suaserunt. Tum vero henoticon, pacis 

γόητι λεγομένω είναι (24). Τότε τδν Τροκούνδον · · 
τδν άδελφδν "Ιλλου έπ\ συλλογήν βαρβάρων άπαντα 
Ιωάννης συλλαβών άπέτεμεν. Τούτφ · · δε Ίλλος χαλ 
Λεόντιος έπΙ τέσσαρα Ιτη φρουρούμενοι άνεμε νον, 
άπατώμενοι ύπδ Παμπρεπίου μαγίστρου τού γόητος. 
"Οθεν τήν τούτου άναίρεσιν μαθδντες Παμπρέπιον 
ώς απατεώνα άποτεμόντες τού τείχους κατεχρήμντ-
σαν* 

Τ φ δ* αύτφ Ιτει οί Πέτρου " τού Μογγού σπουδα-
στα\ (25) διά χρημάτων χα\ φεναχισμών Ιπεισαν 
Ζήνωνα έκβληθήναι Τωάννην έπίσκοπον Αλεξαν
δρείας τδν Ταβεννησιώτην, ώς παρά γνώμην αυτού 
χειροτονηΟέντα, χα\ Πέτρο ν τδν Μογγδν πάλιν ε ί ς 
Αλεξάνδρειαν άπδ Εύχαίτων ύποστρέψαι. Τδτε χα\ 

nimiruni sanctionem, ab Acacio Gpoleos, proul ^ Ένωτιχδν έ ποίησε Ζήνων xa\ πανταχού εξέπεμψαν, 
ailirmaut nonnulti, dicialum, Zeno lul i l et per 
onincs provinciae promulgavit. Mongum vero, 
priusquam rcdirct Alexandriam, cum Simplicio 
Romano ponlilice et Acacio jussii Zeno commu-
nionem babere. Hinc, ut Mongum acciperenl, eji-
cerent aulem Joannem, Acacitis ad Alexandrinoi 
s c r i p s i L Joannes, Peiri advenlu comperto, clero 
licet el populo pro eo animas ponere paraiis ac ne 
discederei deprecantibua, mala quae Pelrus foret 
commissurus secum repuians, prudenlcr et citra 
tumullum urbe dilapsus est. 

A . C. 477. — Alexandrim epitcopi Petri Mongi att-
nus primus. 

Hoc anno Theudericbus Valameris filius, cujus Q 
nomen, ceu fonis et prudentis et a bonis liueris 
non alieni, tum apud barbaros, lum apud Roma-
nos ccleberriniuiii (Byzantii enim quandoque fue-
ral moralus obses, ct optimos quosque praecepio-
re« frrquentaverat, patre nimirum Valamere post 
Attil» filios in Goubicam gentem Leonis lempori-
bus imptTium exerccnte), e Tbracia Byzantiuin 
accersiius corisulque remntlialtis el Tbracise prae-
fettura donatus, cum Joaune Scyiba adversus 
l!lum a Zenone missus esl. Illo vero Leomioque 
slrtcta obsidione in Papurio caslello pressis, Joanne 
qui bellum urgerei relicio, ipse rediil ad Zenonem : 
subiudequc in Tbraciam digrcssus el caslrameia-

ύπδ Άχαχίου τού Κωνσταντινουπόλεως ύπαγορευθέν^ 
ώς φασί τίνες. Πέτρφ δέ τ φ Μογγφ πρδ της είς 
Αλεξάνδρειαν επανόδου έχέλευσε Ζήνων κοινωνησαι 
Σιμπλικιψ τ φ 'Ρώμης κα\ 'Ακαχίω. "Αστε Τ 1 χαλ 
έγραψε ν Άχάχιος τοίς έν Άλεξανδρεία δέξασθαι τδν 
Μογγδν χαλ Τωάννην άποβαλέσθα; Τ · . Τωάννης δέ 
αχού σας τήν Πέτρου πα ρου σία ν , τού κλήρου συν τ φ 
λαφ δεομένων αυτού Τ > μή έξελθείν, ώς έτοίμως 
εχόντων ύπεραποθνήσκειν αύτοΰ 7 ** δ δέ τ ά μέλ
λοντα τολμάσθαι Πέτρφ διανοούμενος σοφώς καέ 
άταράχως 7 · εξήλθε ν . 

Α. Μ. 5977. — Αλεξανδρείας εχισχόχου Π*~ 
τρου τον Μογγον ίτος α*. 

Τούτφ τψ έτει Θευδέριχος, δ Ούαλάμερος (26), ού 
πολύς έν βαρβάροις τε Τ · κα\ 'Ρωμαίοις λόγος ώ ς 
ανδρείου τε καί προμηθούς κα\ ουδέ λόγων άμοίρου· 
χατά γάρ τδ 7 7 Βυζάντιον δμηρεόσας ποτέ τοίς άρί -
στοις τών διδασκάλων έφοίτησεν, τού πατρδς αύτου 
Ούαλάμερος μετά τούς Αττίλα παίδας ήγησαμένου 
τών Γότθων, έπ\ τής Λέοντος βασιλείας. Τούτον ούν 
δ Ζήνων έχ Θράκης μετακαλεσάμενος είς Βυζάντιο* 
κα\ ύπατον άναδείξας χα\ Θράκης ήγούμενον, μετά 
Τωάννου τού Σκύθου κατά τού Ίλλου έξέπεμψεν * δς 
χα\ μετά τδ άποκλεισθήναι Ίλλον χα\ Αεόντιον είς 
Πα που ρ ίου καστέλλιν, καταλιπών Τωάννην πολιό ρ-
χούντα αυτούς, αύτδς πρδς Ζήνωνα ήλθεν. Κα\ έ ξ · 
ελθών έν τή θρ£χη κα\ στρατοπεδευσάμενος έπέρ* 

V A R L E LECTIONES. 
νατέφυγον Α, προσέφυγον vulg. · · ΤροχοΟνδον Α , Τροβούνδον vulff. · ·τούτψ Α , τούτον vulg» 

¥ > ο! Π. τ . Μ! σπουδαστα\ Α, τού Π. τ . Μ. οί σπ. vnlg. 7 1 ώστε Α, δστις vulg. Τ Ι άποβαλέσθαι Α , ά π ο · 
βάλλεσθαι vulg. " αυτού Α, αύτφ vulg. 7 4 αυτού Α e, αύτψ vulg. 7 9 άταράχως Α, ατάραχος vulg. f i vc 
pott βαρβ. add. ex Α* 7 7 τδ add. cx Α* 

JAC. COARI NOTiE . 

(24) Quam studiose prsesligiis se addi\eri(, pro- D Scyiba adversus Illum, et ejusdem rebellionis so-
cios expediium consentil Peiavius lib, XIII Dtdoct. 
tewp. Ejus educaiioriem, dum GP. obaes ageret, ad 

f^atrem regressum, consulare muniia, cum Zenone 
ifidna, arina in Tfrrauam iflaia, in luliaiD, sive 

proprio aniini proposilo, sive Zenonis eum timen-
tis coniibo susceplam profeflioncin. et fxinde varia 
ejus ceriamina describum Proc«ipitis v Debtllo Goi-
tiiico sub iniljiiin. Jornand^s de regu. ac amp. 
succetsione , atque' iteruni, De rebus CtJcis ln>. 
vcrsus fincin. Tampora ei anuos observanl Mahua, 
Gabstodorus et Marceilinus in Gbronicis. 

bibilas exercuerit artes, firsiesiine exponil buidas 
ν . Παμπρέπιος. 

(25) Joannis ejectionem, Bfongi inirusionem, el 
Zeuoniu Henoticon ad verbum exbibei tEvagrius, 
lib. ίιι, capp. 12, 15 et seqq. 

(26) Tbeodoricum Valamerisfilium praesente anno 
Zcnonis undecimo in halia regnanlem memorat 
Chronic. Aiexandr.ye]u$ in Italiam expeditioneru in 
annum Zenonis 15 Marcellinus et Mariug rejiciunt. 
Eiusdem decimo quarlo praedandi libidine puleum 
Ttiraciani armis infestasee, auctor esi idem Mar-
ccllinus. iloc itaqu^ Zenonis undccimo cuni Joannc 



» 1 C H B O N O G R A P H I A . 
γικοΛ τψ Βυζαντίφ · και μόνη φειδοί τής περ\ τήν Α lus. Byzanlium } f 3 occuparejmolllur: unde post-
«όλιν, ώς φασι, κρατηθείς, επανέρχεται είς τήν 
θράχην, κα\ προτραπείς ύπδ Ζήνωνος κατέρχεται είς 
Ίταλίαν. Καλ Όδοάκρου μάχη μεγάλη κρατήσας, 
τοΰ βηγδς έν Τα ί ένν^ περιτίθεται σχήμα. Έχειρώ-
σατοδέ κα\ άλλους πλείστους τών βαρβάρων, μάλιστα 
καί τους Ούανδήλους ύπηγάγετο, μηδέ δπλα κατ* αυ
τών κινήσας Γιζερίχου τελευτήσαντος ήδη, πρ\ν ή 
εκείνον έλθείν είς Τώμην · έ κράτησε βέ Τ · κα\ τή< 
'Ρώμης χα\ πάσης τής Έσπερίου. 

Α. Μ. 5978. — Αντιοχείας επισκόπου Πέτρου 
του Γναρέως (27) έτος α*. 

Τούτφ τ φ Ετει οί τής Ανατολής επίσκοποι (28) 
έγραψαν Άκακίφ μέμψεις διά τδ δέξασθαι τδν Μογ 

moduni eola urbis, ut aiunt, miseralione motus, 
remcat in Thraciaaa: et a Zenone compulsus, iu 
ltaliam proficiscilur; ubi Odoacro ingemi clade 
profligaio, regie iusignia Raveona? landem induit. 
Sed ct plerosque alioe barbaros devicit, ei armis 
taoium adversuft Yandalos non moiis, quictcm 
agere et in mullis subjectos effecit. GizerScbo vero 
jam viia funclo, priusquam ipse Romam appelle-
rel, Urbe tandcm totoque simul Occidenle potitus 

A . C. 478. — Anttochw eplteopl Peiri FuUonit 
annut primus. 

i loc anno Orienlis episcopi cura Acacio per liite-
m conquesli siint, quod Mongo coinmunionts con-

γδν είς κοινωνίαν. Ό δέ μή προσχών αύτοίς, πάντας Β sortium imperlUsset. llle spretis eorum roonili», 
άναιδως κοινωνείν τφ Μογγψ κατηνάγκαζεν. Οί δέ 
τής βασιλείας κα\ τής Έψας έδεήθησαν Φήλικος μετά 
θάνατον Σιμπλικίουτού 'Ρώμης επισκόπου, σημαίνον
τες 'Ακάκιον είναι αίτιον τών κακών. Έν οίς κα\ · · 
Ιωάννης δ Άλεξανδρεύς · ι τδ αύτδ λέγων τήν 
'Ρώμην κατέλαδεν. Φήλιξ δέ σύνοδον έν τψ ναφ 
τού κορυφαίου αποστόλου Πέτρου ποιήσας , δύο 
επισκόπους καί έκδικον έπεμψε ν (29) έν Κωνσταν
τινουπόλει, γράψας Ζήνωνι χαί 'Ακαχίφ έκβαλείν 
Ιΐέτροντδν Μογγδν, ώςαίρετικδν, τής Εκκλησίας" . 

Α. Μ. 5979. — Τούτφ τψ Ιτει τών άπδ 'Ρώμης 

Mongum eumdem in comraunionem admittcre 
impudentissime compulil cunclos. Cives aotem 
urbium reginae cuoctique simul orientales Felicem, 
qui poel Simplicii obitum Romanam sedem tene-
bai, supplices adierunt et malorum omnium aucio-
rem incusaverunt Acacium. lnterea Joannes Ale-
xandriae praesul Iwec eadem denunlians Romam 
ingreditur. Felix ilaque, synodo in coryphaei apo-
gtolorum Pelri lemplo coacta, duos episcopos el una 
dcfensorem Cpolim ablegal Zenonique et Acacio 
litteris significat, ut Petrum Mongum ceu ba?reli«-
cum Alexandria ejiciant. 

A . C. 479. — Boc anno legatis Roma profeclis 
πΐμφθέντων (30) έν Άβύδω χρατηθέντων γνώμη ς et apud Abydum Zenonis et Acacii consiiio delen-
Ζήνωνος κα\ Άκακίου, κα\ τών γραμμάτων αφαι
ρεθέντων κα\ έν φρουρά βληθέντων, ήπείλησε Ζήνων 
τούτους άνελείν, εί μή κοινωνήσουσιν ·* Άκακίφ 
καί Πέτρφ τ ψ Μογγψ (31). 

Α. Μ. 5980. — Τούτψ τψ Ιτει Ίλλος καί Αεόν-
τιος (32) μετά πολλούς " πολέμους έπ\ τέσσαρα έτη 
φρουρούμενοι έν τ φ Παπουρίφ καστελλίφ έχειρώθη* 
εαν προδοσία τού αδελφού της γαμέτης Τροκούνδου 
£όλω πεμφθέντος ύπδ Ζήνωνος. Κα\ άπετμήθησαν*\ 
χα\ αί κεφαλαλ αυτών έπέμφθησαν τ φ Ζήνωνι κα\ 
εΙσήχθησαν " είς κοντούς (33) έν τ φ ίππ ίκψ κά-

tis, vi quoque ablatis eorum lilterie ipsisque in 
carcerem conjeclis, eos, nisi cum Acacio et Pelro 
Mongo communiceiii, inierfecturum, Zeno commi-
nalar. 

A . G. 480. — 114 Uoc anoo Illus et Leontius, 
plurimis belli laboribus exanllaiis, et obsidione 
perpetua in Papurio casiello clausi, fratris uxoris 
Trocundi a Zenone in bunc finem missi prodiiione 
tandem capti sunt et decollati: eorum vero rapiia 
ad Zenoneni iranslata contisque tn circo circiim-
acta alque inde irans portum oppido, cui Sicx iu>-

\AR\M LECTIONES. 
Τ ·κ ινήσας , Γιζ . τελευτήσαντος Α,κιν*σας . Γιζερίχου δέτελ. vulg. Τ · δέ add. ex Α. 

Μ Α. · ι Άλεξανδρεύς τδ αύτδ Α, Αλεξανδρείας τά αυτά vulg. · · εκκλησίας Α β f, Άλεξανδρί 
" κοινωνήσουσι Α, κοινωνήσωσι vulg. ·* πολλούς πολέμους Α, πολλ. τούς πολ, vulg. β β ά 
άχεμήθ. vulg. · β εΙσήχθησαν Α e f εΓσηνέχθησαν volg. 

JAC. GOARI NOTiE . 
(2^) Annoram iriutn summamhuic omnee codd. U scribitura Liberalo Breviarii cap. 18 

»· xa\ add. 
είας vulg. A , 

άπετμήθησαν 

auribuunl, cuju« anui sigillalim enumeraii ad qua-
laor ascendcre comperiuniur. Vide pag. seq. Barb. 
cottex qui ires recenset, secunduni repelerc non Ve-
retur. 

(28) Evagrius lib. m , capp. 18, 19 ct 20. 
(29) Libellum Felicis ad Acacium babei Baronius 

adannuuiC. 483, num. 46 ei 47, quo dcfensoris 
istioi nomen proinit. < Ad quam rem, > inquit, ι de 
collegio noslro fralres el coepiscopos noslros, cum 
oaibus illutu a lalere nostro fldehssiniutn Felicem 
deueiisorem wiuclae Ecclesiae Rouian<e ordiiialione 
direximua.» Έκδικος ilaque dcfensor est, qui fccle-
$*« jura, staluia el privilegia sarta tecla coustTval 
etdefendii: uude dofensor Ecclesi^ liic idcm Fel.x 

(30) Legalos injurias bujusu;odi Gonslantinopoli 

Sassos lestalur Liberatus in Breviario. € llutu est 
P., etpraedicli episcopi in cuslodiam sunl redacii, 

cbartis sublalis, ne catbolicis, quibus scripiuni 
fuerat, redderentur. Quos iterum posl baec Acacius 
dc custodia ejiciena sectim fecil proccdere, ut qua&i 
coniirmato Peiri sacerdoiio dimitierentur. > 

(31) Palladium ejusque annos decem annotat 
hic Peyrcz. collalum Palatino, imo annuiu ejus 
primum et decurrenles deiuccps incipil uumc-
jare. 

(52) Jornandes De regn. ac temp. $ucee$$ione$ 

Tbeodorus Lector, lib. u . 
(33) Habel Juruaiides haslilia. 
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wcn, in Uidibrii (fclenlatiqjuim affixa. Porro Zenjy \ κεϊθεγ έπάγησιν π ίρανέν (3.4) ϊνχαΤς πρδ$ θρίαμ-
Acacil suggeslionibjis orienlalcs episcopo* coucor r 

iliae aanctiohi sqbsprjbere et Pelro Mongo commu-
nicare oogeb^ : sed ei ipsos Felicis fyowani pon-
lUcie apocrisjariw bjaadiljj* delinUos el pecuniis 
inescatos praefer mandatorum εφί iroposiiorum fa» 
in Pelri conimunionem addpxil, pmnibus caiholi-
carum pailium iji adversun? conleslamibus alqijo 
reclaiuaiilibits : et prinio (juidcm bamuiQ fuoicalis 
circuailiganles pniex illis publicc appenderunt; se-
cundo Hbrum immiserunl; terlio etiam olerum co-
pbino iaiposuerunt. Felix vero cogniiU iegaforpu) 
suorum geslis, Ecclesia; dignilale dejecil et adversus 
Acacjum parem deposiiioois sjenteniiam scripsii. 
Quiipsara perferebal, eos,qpi Abyiliin insidiis locali 

6oy 8 T . Ό $έ Ζήνων τή foyXjj 'Ακςκίομ (5β) τού$ 
κα?4 τήν Έψαν επισκόπους έβιάζετο γράψαι τ φ 
Ένωχικψ κα\ κρίνω.νήσαι Πέτρφ τ φ Μογγψ· τους ζέ 
άπο/.ρισΐαρίους (36) •ήλικρς τοΰ W 'Ρφμης μετα-? 
χειρισάμενος κα\ χρήμασι $ελεάσας, '^χ&χΐφ χοι* 
νωνήσαι παρά τά ένταλθέντα αύτρις έπεισεν * καίτοι 
των ορθοδόξων έκ τρίτου διαμαρτυραμένων · · αύ? 
τοΤς · πρώτον μέΥ £γκίστρψ •· περιθ.έντων σ^οιγίωγ f l

f 

και ένδς αυτών δηρισί$ £ξαρτησάντων · ίεντερον δέ 
τήν βίβλρν ένέδαλον ·* · κα\ τρίτψ β ι κοφίνφ λάχανων 
ένέθηκαν. Φήλιξ δέ μαθών τά ύπδ τών άποχρισ*α? 
ρ ίων αύτοΰ πραχθέντα , καθεϊλεν αυτούς, γράψας 
'Ακακίψ κσθαίρεσιν. Ό δέ ταύτην έπιφερόμενος, 
διαδράς τούς έν 'Αδύδφ, κατέλα6εγ τήν ·> ψ ίου ροτ 

f u e r a n l , p r a e l e f l a p s M S , | d P i i i n o n a s j e r i v i i a a p p a l i l . Β νήν. Οί δέ της Αίρυ μοναχοί τή Κυρια?φ εί$ τή 
tttenses autem monacbi J cacU> in sacrario slanli 
die dorninic# Feljcis cpisiolam iradidere. Acacii 
faulores qupsdaui ex monacbis, qui dederunt epi-
gtolam. necavcrunt, alios suppliciis examijiatps in 
carcerem delruserunt. Acacius abscjue animi moiu 
doposhionem excepit, et Felici$ nonten e diptycbis 
expunxii. 

A . C. 481. — Cpoleot episcopus Plix.avilat tribut 

Hoc anno CaJaudiQp Anliopbcnus episcopus Eu,-
siatbii magni reliqujas Pbil ippi^ ubi sancius exsul 
obicrat, ^ranstulit. tota Anliocbiae civjlale ad duo-
deciqium milliare in occursuni cum plafimo tionpre 
effusa : qui yero saacli causa ab Eccjesia se resci-

(ερατείον άπέ.δωκαγ f s Άκαχίφ τήν έπιστολήγ, 
0\ δέ πιρί ΆκάκιΟΥ άν^Γλόν τιγας τών £πι£ε.δωχόχ 
τω,ν μρναχφν · £λλρυς ί> τ^μωρήσαντε^ y*?ftp&*v? 
Ά κ ί κ ί ρ ; δέ άναισθήτω$ ϊσ^εν περ^ τήν καθα(οεσ·,ν| 
κα\ τδ δνομα το5 ^ήλικ/>; Ρ* IJJqpov τών δίπτυχων. 

Α. Μ. 59β1. — ΚωτσταντινονζόΑνως ξχισκύτ 
-τον Φρβνΐχας μί\γας τρεΊς. 

Τούτφ τφ έτει Καλανδίων επίσκοπος ^VJIOT 
χείας (59) ήγαγεν τδ λείψανρν Ευσταθίου τού μεγάλυν 
άπδ Φιλίππων, ένθα κα\ εξόριστος έκοιμήθη δ άγιος * 
κα\ μετά πολλής τιμής άπδ ίώ^εκα μιλίων ή πόλις 
^ντιρχέων ύπήντησεν. 0 | {έ άποσχ^οντες τή ς̂ 

deraut? annis ab ejus obitu exacus cenlum, iieruoi C κλησίας διά τδν άγιον ήνφθησ*γ μετά έκατδν fcq 
ei se sociaveruat. Acacjo defuncio, Phraviias tres 
npensee episcopatu polijus fel ici Utleris signiiioaU 
se cupi illo quidem contmunionem habere, cum 
Peirp Mopgo nullam. In ajlverspm Moago acr^bii, 
ee cuu; illo conijnqnione conjungi, a Felice vero se 
l^nilus aljenum. Fdix porro de liiteris ad Monjgual 

τής κοιμήσεως αύτρΰ. Άχ<*κ;ου δέ τελευτήσαντος 
ΦραυΧτας τρίμηνον $ 1 τής επισκοπής (49) κρατήρας, 
έγραψεν Φήλικι, ώς αύτψ μλν κοινωνεί w , Qfcpoj δ | 
τψ Μογγψ ού κοινωνεί * τψ δέ Μογγψ έγραψεν, ώς 
αύτψ μέν κοινωνεί, Φήλικα δέ τδν · · ! Ρώμης άποτ 
στρέφεται. Φήλιξ δέ τά Γσα τά πρδς τδν Μογγδν 

•VAfUiE LECTIOXCS. 
w έν Συκαίς πρδς θρ. Α, είς Συκαίς ε!ς θρ. vuJg. 8 · τοδ Τ» Κ »ή? ' Ρ . vulg. · · διαμαρτυραμένων 

δ^ιμαρτυρουμένων vufg. · · άγκιστρον e f. ·* σχοινίψ Α, fort. σχο^νίον· · · ένέδαλρν Α, έν^αλλον νμ\β· 
*· τρ/τψ Α τρίτον vidg. 4 4 τήν Δ. Α, τού Α. *'wlg. Λ* άπέδωκαν Α, έπέδ. virig. · · τού Φήλ*κος Α» 
αύτοΰ vulg. " τρίμηνον Α, τριμήνου vulg. •·. κοινωνεί Φίληκι, τψ Μογγψ δέ Α. · · τδν add. ex Α. 

?AC, Gom NOTJ: . 

(34) Ad boreale CP. lalug porlua esl, ultra qqem 
fegio opposka Pera yocalur, quia πέρα τρΰ λυ
μένος t el inferius Galata a laclis copia inde in ur-
bem deporiala, cujus ab optimis iicubus ibidem 
nascenlibiis Συκαί, anliquuni noraen. justiiiianafii 
quoque dictadui wba^ryai &tophA;ws *1$ urbibu^, 
Pli\ra Paoekollas de 14 re^onibus unbtie CP, ad 
JSoittiam 4nvperii, «t GyUws in T.opAgrapbja <GP. 

(a5) Uisioriain Acacii oui*em nubis pe^e iocqgojr 
tain ^esiaiwr Ptiolius cadioe 42 a BasiMo .CiMoe 4 i -
iigtvaier scripuiHi, quam periisie, nel jidbupioler 
puLverem fit btaU*s laicre diriett^m. 

(56) Haiulala ρ ώ ι ι φ ω η et pon^lcura n$spomv 
qnottdain 4icla : qai deforcbajat nvwiii, tetpotuaUs. 
Ikla Graecis Αποκρίσεις a i&ti άποκοκσιάριοι. 

4̂ 7) Uti qno M«f)%uiaad dietn Jnlii lj), Hcuolo-
fiuiii Snteu ad dieni eumdcni. c S. Dius, &ub 
Tbaudoeio 111, i*P. monasierium aedilicavii rauitis 
pccuniis ab imperalorc sitppeditatis, quibue opus 
ipbUJU poriici possat. » 

n (38) Liberauis in Breviario cap. 18: Μ ftalis Acar 
cio bujii&mod! liileris, eas non susccpU.patrocjmw 
fullas iaiperaioris: ila ut cogereniur, qui jeaailfr 
luIertiQt, per quemdam mpnacbum Acbiinitensem 
»psam charlam damiiaiionts, duin ingrederelur ad 
celebraikda s a c r a , suependere u\ ejjjs pallio, e l 
discedere. Quia A a i i u u i u&que ad D i o r i e m pa i ro i i -
nanie imperaliore neman&ii sacriftcaas, bis prowr7 

bienlibus, el Acaido p Q r a i a i i e a L e jn Pelri -couimu^ 
nione, scparavilse quidepa sedes aposiolica a GP.» 
Uliinia base Tbeotpbani adyer^auiur. Vi4eudus 
Evagrius Jib. n i , cap. 10 et 21. 

,(30) ln priores a a y o s , jquibns adbtic sedett o$t 
cjupabai Calaadien, iuer?nt !wec a Tb«opbaoe revo-
.canda : de qiabus ad veiluim Tbeodorus L e c W 
ub. 11 colleot. peiilas a Jenoae EusUlbii xeUquia^# 
$1 IMiilippbs Hacedofii» eveclas scribit. 

(40) Qaadrbiwidieni ponil e j a s ^ p i i C o p a J . n m 
grius, Itb. 111, cap. 23. De e o qaoque LLb^ralus w 
Bceviario cap. 18. 
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«εμφθίντα έί-ξατο παρά «ών ορθοδόξων προλα- Α ρ> ius ddtis ab ortbodoxts 115 cam Cfrlior factus 
ftvra, *οΛ φθασάντων τών άποκρισιαρίων ΦραυΧτα 
μετά τών συνοδικών άτίμως τούτους ό Φήλιξ απ
έπεμψε ν. Τού δέ Φραυΐτα τελευτήσαντος, Ευθύμιος * 
πρεσβύτερος χα\ πτωχοτρόφος Νεα πόλεως τήν έπι
σκοπήν Κωνσταντινουπόλεως έκράτησεν κα\ ευθέως 
Ιδίαtς χερσλ τδ δνομα τού Μογγού τών δίπτυχων 
άπήλειψεν κα\ ούτως έκάθισεν ε!ς τδν Θρδνον · κα\ τδ 
τού Φήλικος 'Ρώμης έταξεν. 

Α. Μ. 5082. ητ- ΚωνσταττίγουχόΑεως έφσχδτ 
Χου Ενθυμίου ίτος α'. 

*Αντιο%βίσς ΠαΛΛαδίον έτος α', 
Τούτφ τ φ έτει Πέτρος δ Μογγδς (41) Απέθανεν έν 

Άλεξανδρεία, κα\ Αθανάσιος άντ* αύτοΰ έχειροτο
νήθη δ έπίκλην Κηλίτης · . Ζήνων δέ δ βασιλεύς (42), 

fgissel. Pbravite legatoe citin synodaflbue litleris 
ad se advenicnlcs tnintts hottoriffee tractalos dlmi-
sit. Phravita tandem mortua Ealhymius presbyter 
c i pauperuin in urbc Neapoli curalor jCpolcos epU 
scopaiuin assccutus esi. la extetfiplo Peti i Mongi 
nomcn e sacris labulis erasit mauibus propriie, ct 
Felicis pontiflcis Roroani reposnjt : atijue ita con-
sedit in ihrono. 

A . G.482.—Cpoieos epi$copi Eulhymii annus pri-
pius. 

Antiochioe episcopi Palladii annus prlmut. 
Hoc aano Pelrus Mongus Atexandriae deceestt δ 

yivis : et ^tbanasiaa cognomine Celilcs in *JH« 
Jocum promotus est. Itnperalor atjtem Zeno a ty-

άνεθελς τ.ών τυράννων, έξέβαλε τής Εκκλησίας Ά ν - ® rannis se opprlmenlibas tiber Calandioncm Airtio-
τιοχέων · Καλανδίωνα κα\ έξώρισεν είς "Οασιν, Πε*-
τ̂ >ον δέ τδν ΐναφέα κατέστησεν, Νέστορα δέ ΊΡωμα-
νδν (45) Χαλκηδόνος, Εύσέβιον Σαμοσάτων, Τουλιαγδν 
Μοψουεστίας, Παΰλον Κωνσταντίνης, Μάνον Ήμε-
ρίας κάλ Άνδρέαν Θεοδοσμ>υπδλεως, προφάσει μέν 
τής πρδς τούς τυράννους εύνοίας, xfj δέ ά^ηθεία διά 
τδ Ένωτικδν Ζήνωνος. Πέτρος δέ δ Γναφεύς(14) είσ-
ελθών είς Άντιόχειαν -πολλά κακά πέπραχεν, άνα-
βεματισμούς τής συνόδου κα\ έκβολάς επισκόπων * 
Ανεπιλήπτων (45), άντεισαγωγάς τε κα\ χειροτονίας 
άθέσμους καί τά τούτοι; δμοια. Πρότερο ν δέ τφ 
Τρισαγίψ προσέθηκεν, Χριστέ βασιΜν, ό στΛνρωτ 
θεϊς Λ ' ήμας. Πέτρος δέ πάλιν έλθών · , περιεΓλεν 

cbensium Ecclesia expulit ct Oatjn? relegavit alqtt* 
Petrum Fullonem ta sedeqi reslhaii : Nestoreinan-
tem Romanum CbaicedoiMS, Euseuium Samosatetiw 
sium, Julianum Mopsuesiia?, Paulum Constantmae, 
Vanum Hemerix et Andream Tbeodosiopoleos 
praesules, specie qaidem collatj in lyrantios favoris, 
se 1 re vera cpncordi» saneiioujs ab eSs rejeotat 
jfeusa dig^ital* maveri jjissit. Pelnis auiem Fulto 
Antiocbiam irigressus, roplla pcfanda perpctravit, 
ulptita synodi exsecraljq/ies.episcoporuni abroga» 
liones innoxiorum, intrusiones, ordir>ationes 111*» 
giliroas, et bis similia. 1n pripiis autem ter sanrto 
liymno addidit: Rex Chrfslef qui pro uobis crua-

τδ, Χριστέ βασιΧευ. ΞεναΧας δ£ ό δούλος (46) τού ^ fixut ct. P»rversiis id.em suslulil verba : ttex Clinttc. 
Σατανά τήν Δεσποτιχήν είκόνα κα\ τών (χγίων έδί- Xenaias porro Salanac mancipium Domfnl sarrcto-
δασκε μή δέχεσθαί. Πέρσης μέν γάρ ήν τφ γένει, ruir.qne imagines proscribendas et amotiendas 
£>ύλος δ^ τή,ν τύχην, φυγών τοΰ ίδίου δεσπότου, έπ\ docebat. Erat \$ genere Pcrsa, forttina servire, ( i a 
Καλανδ(ωνος τάς περ>. Άντιόχειαν κώμα ς Ανεστά- pruprio domino sub Galandionc piofuglens \icos 

VARI iE LECTIOISJES. 
Εύφήμιος a, Έφθήμιος e. » Κοιλήτης Α. · Ά ν τ ι ο χ έ ω ν om, Α. * επισκόπων άνεπιλήπτων , άντ. Α , 

Ι^ιαχόπων,έπιλήπτων άντ. ttilg. * άνελθών omisso πάλιν e. 

i A C . GPAIU PjQTiB, 

(41) Pe l r i Mongi morleni Eupbcmii primordijssor 
lerler adjanclam exEvagrii lib. u i , cap. 2, aycio-
ritaie colliges. Aihanasio sqcces&ori annoa 6, dies 
fti3, aeeiguat EecneMeusis. 

(42) Anoussuperior qao lyraimiexalHicti, qtiein-
qee Calandion ulUinuin nMiHeravk, caiH«nedhi6 ieta 
/ncepieeet. eisieriain Ueque, uea ebwnograpliiam 
^puctor t i k exbibat. 

Ί43) Liwera matHa ex Anaslasio snpplenda, «t 
pneeeriim SS. oonfeeaorum m«meritt contHlaiur. 
feic ergo Hie ba4>el : NtHortm autem Tarsensan, 
Cprnm Mier0poli$anuMf Juannem Cfrestentm, Aa-
PMnum ChalceU9n*n$em. CoMBens. 

(44) Haec rureua ^eppia «ede remola, el ra4<adii 
ΤΛΛίϊ ineongnte adwxa : de quibas Evagriiw m, 
ictp. l ^ ; Afexatider MionaelMie opud ftw»i<ini 11 

(45) Quod 8€qmtur 4e Tmagto Iwimo, Aiotaqua 
Hli t l motaia addiikme, P . SIAN . ad 5 Avrti ^ptet. 
laaqoatii ex Tbeopbaiu*, e l illuiti exscrtbeiiie A4ia-
oiaeio «enoel, voe«s illas, Χριστέ βασιλεύ, addkae a 
Ga4aattione ad T b e o p a B c h i i a i A i t B ^ v e r l O f i d m n beera-
§*m, ac v d u i anlidoio, u e p u t a r e l n r ad ipsam i r U 
IWIM d e i u i e i N refem quod addUam f a e r a t , qui 
puumt e4i propitr not, «edad GI>r'»tNMn p^ciHianus 
btitui&em. U l tamea j a l e n i Tbeopliaais verba 

eaque AnasUsius presse reddidit, ipsnm 1ioc \\Λή 
foerit primo suo episcopalu, quadain velut accom-
niodalione ad Orientalium qtcunque sedamlos ani-
m o e ocraftione addfcauietiti turbaios, e i ^ e a i ab eo 
adjiiuetum, ^uod pvetea, ac *etaudo «ptseopale 
E e i H M i i s favore Hboriue bjBeneaim dpceae, aabla^i i f t t 

D voluc^k. Sfc ipae Zeno qiuandoqu^ auuue egtt ca-
I b o l i c o r q a i ineiu, eoque solulus omuia m i $ £ 4 i ^ # 

4U*equ« calbolicos affixil. Expendat, quaso, lector, 
Tbeopbatiis, e i i i n q i w ide oplima reddefttis A i i a -
stasii verba, HUIP Galandioaia in eis a l i q u i d 
neri(, excepia ejecUooe, et deporialione Oawm, 
q « » paalo nnle rela^a fuk. Cedrenus ciaje ajJow* 
dum M w m q u e boc nai Petro Fulloni a&signai» 
prtoH e } » $ oc caado cpiscopaiu, ex ip&a j u u t t i a -
hts Tbeephaa^ : ΙΙρόιερον μέν προσίθηκε τω Τρ*σ-
αγ^φ , Χριστέ βασιΜν,ό σταυρωθείς δ* ψμίύζ 
νΓστερον δέ έλθών περαΐλε τ δ , Χριστέ βασιΛβύ; 
Audida Trisag ο, rex Christe, qui arucifi$>u$ σ# 
propier not: ptHlea vtro tettiem tmUtUU iil*4, &$X 
Ckrisie. GOMBEFK. 

(46) Recilaiuur biuc per Anasuoiirai diacpwiq 
ia imslerhori fttcano caacilio ex Jheodero Le*i9~ 
re, qtio iempore -ejue bisloria inlc$ra bafeibaT 
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Anliocbiae viciniores, uondum baplismi lavacro Α του · άπδ της πίστεω-, άβάπτιστός ών κα\ κληρι-
expiatus, elericum se iingens, a vero lidei scnsu 
delurbabat. Et Galandion quidcm exiiium cxler-
minaveral : Pelrug aulem Fullo Ilierapoleos epi« 
•copum coiisecralutit, appellaveral Pbiloxenum : 
eunidemquc deiuuui baplismo nondum inilialum 
lomperieus, jejtus ordiualione baplismi defe-
ctum euppleri sanxit. Caeterurn recl* fniei propu-
gnalor Eulbytnius Anastasiura silcntiarium, qui 
deinde iwperium est adepius, velul baeretieum el 
Eulycbis sectalorem, ex Eccle&ia ejecil, cui, cum 
plerasque roolestias Ecclesiae infereniem videret, 
eiiain eversa ejug in eeclesix coetu sella, minalos 
csi, ni quantocius desieierei, ejuscapulse rasuuim 
el in plebem traducturum. Ille querelas ad impera-

κδν αύτδν λέγων. Τούτον Καλανδίων άπήλασεν. 
Πέτρος δέ ό Γναφεύς έπίσκοπον Τεραπδλεως αύτδν 
χειροτονήσας. Φιλόξενο ν μετωνόμασεν. Μαθών δέ 
ύστερον άβάπτιστον αύτδν εΐναι, άρκιΐν αύτψ τήν 
χειροτονία ν άντ\ βαπτίσματος έφησεν. Ευθύμιος 9 δέ 
δ όρθοδοξότατος (47) 'Αναστάσιον τδν σιλεντιά-
ριον (48) τδν χαχώς μετά ταύτα βασιλεύσαντα τής 
Εκκλησίας έθίωκεν, ώς αίρετιχδν χα\ δμόφρονα 
Ευτυχούς, δν δχλοποιούντα · δρών (49; τήν έν τ$ 
εκκλησία χαθέδραν αύτψ άνέστρεψεν , άπειλήσας 
αύτψ, ώς, εί μή παύσοιτο, άποκείραι τήν κεφαλήν 
αυτού κα\ τοίς δχλοις αύτδν θριαμβεύσαι. Έπεκάλε-
σεν δέ και Ζήνωνι, καί τήν κατ* αυτού έξουσίαν 
έλαβεν. Ζήνων δέ ήρώτησεν (50) Μαριανδν · τδν σο-

loroiu detulit ; et adversus palriarcbain liieni evi- & φώτατον κόμητα (ήν γάρ μυστικά τινα είδώς 1 0 κα\ 
προελεγεν αύτψ), δτι Τίς μετ* έμέ βασιλεύσει; Ό 
δέ ειπεν αύτψ, δτι Καϊ τήν βασιλείαν σου χαϊ τήν 
γνταικά σου διαδέχεται τις αχό σιλεντιαρίων. 
Πατρίκιον δε, γενόμενον 1 1 (51) Ανδρα σοφδν κα\ 
ευσεβή καί συνετδν κα\ ένάρετον ! 1 , δημεύσας αδί
κως κα\ είς φρουρά ν έμβαλών, ύπδ τών φυλαττδν-
των έξκουβιτώρων άναιρεθήναι προσέταξεν. Τούτου 
δε γενομένου άκουσας δ έπαρχος 1 1 Άρκάδιος έλοι-
δόρησε τδν βασιλέα - κα\ άκουσας δ βασιλεύς έκέ
λευσεν αύτδν είσερχόμενον είς τδ παλάτιον σφαγή-
ναι - ό δέ έπαρχος μαθών τούτο (52), προσέφυγε τή 
εκκλησία" κα\ έ^ύσθη τού πικρού θανάτου · τδν δέ 
οίκον αυτού έδήμευσε ν. 

cit. In his Zeno 116 Mariarium liileralissimum 
comitera inierrogat (eral is quippe secrelorum 
praisciue el fulura valicinabatur) : Quispost m*tm-
perabit ? respondel ille : Ex silenliariis unut uxo-
rem et imperium escipiet. Pairiciuin vero, viruni do-
clriua praesiaulem cl pielale, prudentia morumque 
probitale con&picuum proscripsilinjuste, ac demum 
in cuslodiam conjccium ab excubiioribus, qui 
ipsum asservabani, inlcrfici jussh. Quo pcrcepio, 
prefecius Arcadius convicia in iiuperaloreiu roisit; 
quibus Slle perceplis, acccdeniem hi palaliuin uian-
Javil occidi. Prjefeclus iatam in caput senlentiam 
resciens et in ecclesie prasidium se recipieus, 
misera nece liberatus esl : domum iameii ejus pu- g 
blicavil imperalor. 

A . G. 485. —Alexandna ephcopi Alhanasii annut 
primus. 

Hoc anno synodales Eulbymi lilteras Fclix acce* 
pit, et ut caiboiico communionis inipcriiii consor-

Y A H L E LECTIONES. 
• άνεστάτει.Α, άνεστάτοι vulg. 1 ΕύφήμιοςΑ. · δν δχλοποιούντα Α, ένοχλ 

Α. Μ. 5983. —. Αλεξανδρείας έχισχόχου Άθ*η 
νασίου έτος ά. 

Τούτψ τψ έτει τά συνοδικά Ευθυμίου u Φήλιξ 
άπεβέξατο, κα\ ώς όρθοδόξω αύτώ προσετέθη. Έπί-» 

vulg. » Μαρκιανδν Α. 
*· είδώς Α, προειδώς vulg. "Πατρίκιον δέ γενόμενον, άνδρα σοφδν] sic vnlgo male dislinguitur. % t έν
άρετον, δημεύσας| ένάρετον, δν δημ. codd. el vulg. Ι β ό έπαρχος Α e, ύπαρχος vulg. u Ευθυμίου Α , 
Εύφημίου vulg. 

JAG. GOARI NOTiE. 

(47) Fidem ejue HUbatam, et ingens pecloris ro- tum agebal. Euphemiut autem, minh etiam adjecii$9 

bur laudat Baronius ad anauui G. 492, num. 9, eum alloquilur : Aut eccle*icB9 *i eam [requentes, 
licel a Gelasio ponlifice communionis cum Acaeio sentum sutcipe, *ni certe ab ejui ingressu omnino 
babitse reus ex GcUsii ad ipsuinmei epielola eon- abtline, ne rudivres in errorem agas. Sin *liud fece-
•incalur. D abuissa coma, fadionibus populi publice tg 

(48) Inlerscbolas palalii custodiam naclas duas traducendum commiiiam. Ab eo lempore quieeil : 
fuisse inermea superms diximus. Eranl islaj agen-
lium in rebus,el silenliariorum. Hi praeieclo cubi-
culi subdili, ad ea q u « quielis erant, iu palaiio 
erant depuiati, ail Prucopius, De bello Per$ico. 
Pancirotlue iu Notiliam iniprrii cap. 62 el 63. 

(49) Suidas ν . Φ α τ ρ ί α · Αναστάσιος σ ι λ ε ν τ ι ά ρ ί Γ ς , 
δ μ ε τ έ π ε ι τ α βασιλεύσας έ π \ Εύφημίου π α τ ρ ι ά ρ χ ο υ 
ΚΗ., κ α θ έ δ ρ α ν κ α τ α σ κ ε υ ά σ α ς μετά τ ί νων έ φ α τ ρ ί α -
ζεν. Ό δέ Εύφήμιος μετά απειλής λέγει αύτψ, ή έν 
τή εκκλησία θαμίζοντα τά αυτής φρονείν, ή μηδ' 
δλως έ π ι β α ί ν ε ι ν πρδς τδ διαστρέφειν τούς άπειροτέ-
ρ^υς. Εί δέ παρά ταύτα πράξειας, έκτεμών σου τήν 
κόμην τοίς δήμοις σε θ ρ ι α μ β ε ύ σ ω . Έκτοτε δέ ήσυ-
χίαν ήγεν · άντείχετο γάρ τής Ευτυχούς δόξης · Α « α -
$ia$ius silentianus, qui potimodum imperavil, sub 
Eupheoiio (na scribunl nonnulli) pairiarcha, tug-
yeitu $ibi paralo, cum quibutdam convcntum upara-

opinionem quippe Euiyclii$ defendebal. 
(50) tiiClironico Alcxandr. ha?c ferme ad verbum 

desumpla in litinc eunidem annum. Qui laiuen bic 
Μαριανός, ibi Μαυριανός scribilnr. 

(51) Ex eodem Gbronico, qusB hic desunl sup-
plenlur : Κα\ ταύτα άκουσας δ βασιλεύς Ζήνων σ υ ν 
έσχεν τδν πατρίκιον Πελάγιον τδν άπδ σιλεντιαρίων 
πλήρωσαντα, κα\ έλθόντα είς τήν του πατρικίου 
άξίαν, άνδρα σοφόν. lnferius moriis genus exprimi-
lur : *Ov έπνιξαν αγχόνη. Itilerius iierum, qui bie 
ύπαρχος, ibi έπαρχος τών πραιτωρίων dicitur. 

(52) Subdit Gbronicon : Κα\ δτι μετεστάλη ύπδ 
τού βασιλέο>ς · ώς παρήρχετο διά της Μεγάλης εκ
κλησίας έποίησεν έαυτδν βουλόμενον εύξασθαι, κα\ 
κατελθών έκ τού οχήματος, εΙσηλΌεν είς τήν Μεγά-
λην έκκλησίαν ΚII., κα\ έμεινεν εκεί έσω, κα\ έ^->-
σθη πικρού θανάτου 
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σκοπον δέ αύτδν ούχ έδέξατο, δια τδ μή έκβαλείν τδ Α lium : baud lamen episcopum agnovii, quod Aca-
δνομα Άκακίου έχ τών δίπτυχων καί τοΰ μβτ' αύ
τδν Φραυΐτα. 

Τψ δ* αύτψ 1 9 έτει Πέτρος δ Γναφεύς τέθνηκεν, 
καί προεβλήθη επίσκοπο; Παλλάδιος (55) πρεσβύτε
ρο; της έν Σελευκεία εκκλησίας τής Α γ ί α ; πρωτο
μάρτυρος βέκλης. Συνεψηφίσθη δέ Παλλαδιψ καί 
Ιωάννης δ Κωνσταντίου κα\ Αναστάσιος δ σιλεν-
τιάριος ό χαχώς βασιλεύσας. Ο δέ Ζήνων έπαρθε\ς 
τ} τών τυράννων αναιρέσει πρδς δημεύσεις χα\ φό-
νους αδίκους χωρεί, χα\ πάντα άνθρωπον αίτιώμενος 
ώς έχείνοις 4 · ή συμμαχήσαντα ή σνμδουλεύσαντα 1 7 

τήν έπίθεσιν. Αναιρεί δέ καί Κότταϊν άλδγως, τδν 

άμα Ιωάννη τψ Σκύθη πολιορκία περιγενδμενον »· ^ Joannis Scytliae arroorum eocium, ei l l l i Leonliique 

c i i , qnique in episcopatti successerac, PbravUae 
nomen e tabulia ecclesiasticis non expunieraL 

Hoc eodem anno Pelrus Fullo interiil, et P.dla-
dius, sanclaj proiomartyris Theclie ecclesia, qure 
est in Seleucia, presbyler, promolu? est episcopus. 
Cum Palladio etiam elecli sunt Joanties Gonstantini 
et Anaslasius silentiarius, qui poslmoduro pessime 
iroperavil. Porro Zcno tyraunorum prosperia caedi-
bus elatus, ad proscripiiones et injusta homicidia 
Iransfertur, et singulos quosque bomines, vcl quasi 
prius opilulatos, vel ad imperium invadendum 
suggessisse consilium criminalur* CotUin etiam 

Ίλλου και Αεοντίου, χαί τδν θαυμαστδν ι β κα\ περ\ 
ποίησιν έπων άξιδλογον Πελάγιον τδν πατρίκιον (54) 
ώς φρόνιμον κα\ δίκαιον * κα\ έπι τούτοις τελευτςί 
Ζήνων επιληψία κατασχεθείς, χα\ έπ\ στόματος φέ
ρων άπα ύστως τήν Πελαγίου προσηγορίαν τού παρ* 
α^τού φονευθέντος αδίκως* παίδα μέν μή καταλι· 
«ών (55), Αογγίνον δέ τδν άδελφδν * · , δ\ς μέν ύπα-
τενσαντα χαί τής συγκλήτου βουλής πάσης ηγούμενο ν, 
άνδητον δέ χα\ βαρύν κα\ άκόλαστον δντα, δς κα\ β ι 

πολλούς Ίσαύρους έν Βυζαντίψ έχων κα\ τδν Αογγίνον 
τδν μάγιστρον δντα κα\ φίλο ν αυτού, και τούτοις θα£-
ίήσας άπονητ\ τήν βασιλείαν έχειν ψετο * τής δέ 
Άρεάδνης κα\ τής συγκλήτου βουλής κα\ τοΰ στρα
τεύματος παντδς Άναστάσιον τδν σιλεντιάριον άναγο-
ρευσάντων βασιλέα * · , τή$ ελπίδος δ Αογγίνος ήστδχη- C 
σεν. Βασίλευσα; ούν δ Αναστάσιος έγγραφον άπητήθη 
δμολοχίαν (5€) παρά Ευθυμίου τοΰ πατριάρχου πρδς 
τδ μή σαλεΰσαί τι τής Εκκλησίας κα\ τής π ί 
στεως " , Ανάξιον αύτδν άποκαλών τών Χριστιανών 
τής βασιλείας (57). Βιαζομένη; δέ αύτδν τής βασι
λίδος Άρεάδνης κα\ τής συγκλήτου, έλαβεν αύτοΰ τδ 
ίοιόχειρον, ώς ·* αποδέχεται είς δρον πίστεως τά · 

ab eis obsessorum Tictorem, Pelagiumque patri-
cium virum in edendis carmiuibus prac iput im et 
adroiraiione dignum prudeniiaque et «quitalocelc-
brera injuste iiUerflcit. Iu bis Zeno niorbo cnmilial t 
correptus, Peiagii conira fa$ et aequuro occisi no-
men assidue repetens moritur t flliuro quidein nul-
lum, fralrem vero Longinum post ae reliquit bis 
consulalu funcium, senatus pr incipem declaraium, 
amenlem sane, cunclis invisum et luxui plane de-
dilum : qui cuui Isaurorum maliiludinero Hyiantii 
117 adjunctatn haberet ei Longinum magi-
strum amiciiia sibi devinxiaset, eorura ope conli-
sus, absque labore irapertum consequi posee pula-
bat. Areadna porro, toloque senatu ei cxercilu 
Anastasium silentiarium imperaiorero proclaman-
libus, spe Longinus excidit* Anastasius iuque po-
tilus imperio paclioncro scriplo firmaiam, qua 
c i rca fidem et Ecclceiara se nihil innovaturum pro-
miueret, ab Eulbymio patriarcba Cbrislianorum 
imperio indignum palam pnblicanle exposcitur. 
Areadna imperatrice senatuque ad exbibcnda po-
stutata impellentibus, chartaui propria manu sub-
tcriptam, qua velut Odei tiormam Cbalcedoncn>ie δόγματα τής έν Χαλκηδόνι συνόδου. Κα\ ούτω στε-

VARIiE LEGTIONES. 
, β τψ δ' αύτψ Α, τούτψ δ' αύτψ vulg. ι β έκείνοιςβ, εκείνος Α Γ, εκείνους volg. i T ή συαδουλεύσαντα 

Οιη. Α. καί συμβ. vulg*. , β τ ή πολ. a, γενόμενον Α. ι · κα\ τδν θαυμ. χαί περί Α, κα\ τδ θ. περ\ vulg. 
u τδν άδελφδν, δ\ς μέν ύπ. Α e f, τδν άδ. αυτού δίς ύπ . vul j . β ι δς κα\] ώς κά\ codd. el vulg. 1 1 βα
σιλέα om. a. " τής πίστεως Α, πίστεως vulg. " ώς Α; πως vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ). 
(55) Αd annum euperiorein pcrlinenl ieta. Eva- D mores recenset Suidas v. Zenon : tibi et do ejus-

griae iib. m , cap. 53 
(54) Addit Gedr^ quod ei iiecessanum, έλευθε-

ροστομείν είδότα. Occidit quoque admirandum ver-
iibus Cutidendh Pelagium patricium, qui liberius eo-
Urel toqui, etc. perperam inleipr. τδ, θαυμαστδν ntp\ 
ποίησιν έπων, ad buperioretn Goitain refen virum 
Didiurera, cuin ipsa lexlus teries ad Pelagium 
ipecure osiendai, clantisque Gedr. cuni ila disiin-
gu i l : αναιρεί δέ κα\ τδν θαυμαστδν. Ιιι priori* ucce 
tugiliat Tbeopbauee Zeuonis ingratUudincui, in 
poftierioris, ipsam rei indigniUlem, quod viruiu 
Uuium, eo dutuaxal libere loqueuicui qtlod φρόνι
μος κα\ δίκαιος eseel, prudtm ae juttut, occideril. 
Miror lo i occurrere qua «uUigcre debeam, ac do-
b » ; devsae taiueu auciori ac otlicionequeo. Euieii-
dalus vicissiin Gedr. CUIII lllo ir ibuil quae sunt 
UUain. Illua enim pridcni perduellis ocoubuerat 
ip*o Coiuin ejus viciore. CoaeBris. 

(55) Perperam Zcnonis illium ejusque pravds 
PATBOL. Gn. C V I H . 

dem iuorle. GonArniat Evagriu» auetoris dicia i ib. 
ίιι, cap. 29. 

(50) Anastasius secundus imporator a patrtarcha 
redimilue, primus professionem ttdei exigitur ; do 
quo Evaarius, lib. iu,cap. 32, el Theodorug Loctor 
lib. i i . Vox ήπαιτήθη vice άπητήθη tn texlu inter-
polaio eorrupiae Gra?coruiu loquelae argumenUun : 
juxta quam -baitd verbo, aed pra;posilioni (si coni-
posilum fueril) prseflgunt augmenlum. 

(57) Ipse nimirum Anasusius, epecie illa nio-
desiiae b^aevoleiiliain capiaua. Sic et Anast. et 
Cedr. quidquid inlerpres ayniaxi ^psa rtpugnanlo 
verba haec iiiauguraini Eupbem» tribual, !n cujue 
ore pro rei el persona* ralioue iniuime congrtiaul. 
Gogttudus fuil Anaslaeius, ut velul hifiius impc* 
riuni iniret, non Eupbemius patriarcba m omniuui 
voiie eip^litum caulione.accepta coronarct. Non-
nibil cl^nor Gadr. ui solel obscura Thco|)baui», 
nonnibilqbe porplexa expiicare. Gontcru . 

11 
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synodi decrela se,acceplareproiUereUir, abeo tra- Α 'φδείς ύπ*αύτου, Άρεάδνην Αγεται(58)είςγάμονούπω 
πρότερο ν γαμετή συνοικήσας. Μανιχαίοι δέ κα\ Άρεια-
vol έχαιρον έπΙ Άναστασίψ, Μανιχαίοι μέν ώς τής 
μητρδς 1 1 τοΰ βασιλέως ζηλωτρίας ούσης κα\ προσ
φιλούς αυτών, ΆρειανοΙ δέ ώς Κλέαρχον τδν θείον 
αυτού, Αδελφδν τής καχδφρονος μητρός, όμόδοξον 
έχοντες. Τοΰτο δέ τδ έτος, έν φ Ζήνων τέθνηκβ κα\ 
"Αναστάσιος έβασίλευσεν, άπδ Αδάμ (59) μέν χατά 
Τωμαίους , ε ^ Θ ' , χατά δέ τήν άχριβή χα\ άληθινήν *· 
ψήφον Άλεξανδρέων ,ε^πγ' , άπδ δέ τής αρχής Διο-
χλητιανού σζ', τής θείας σαρκώσεως υπγ' , ίνδικτιώ-
νος ιδ\ /Εστέφθη δέ Αναστάσιος τή προγεγραμ^ 
μένη ιδ* Ινδικτιώνι, μην\ Απριλίου ιδ ' , ήμερα 
πέμπτη τή μεγάλη τοΰ Πάσχα έν τψ καθίσματι τού 
Ιπποδρομίου, 

d ium accepil Eulbymius. Exin ab co coronatus, 
Areadnam in uxorem, erat quippe coelebs, ducit. 
Sane Mawcbsei «t Ariani de Anaslasii promoliona 
sibi gratulabantur : Manichaei quidem, quod impe-
raloris mater eorum panibus aiaice aflicereiur; 
Aria»u vero, quod Clearchum ejus avuaculum, 
niatrisiyue prave senlientis fratrem suum, omnino 
possider^nt. Gaeleruro annus quo Zeoo mortuus est, 
ei Anastasius imperare coepil, ab Adamo 5999 
apud Roroanos nuroeratur, qoi juxta diligentiorem 
ei veriorcm Alexandrinorum catculum 5983, a 
Diooleliani Unperio 207, a divina incarnatione 485, 
indiclione 44 uolatur. Goronalus esl Acastasius 
prgfala indiciione 44, raensis Aprilis 44, magna 
Paschalis' sotemnilatis feria quinla, in circi se-
dUi. 

A . G. 484. — lUtmanomm regis Anattam annus 
frimtn. 

Persavum regis Zamasphi annus prtmas. 
Hoc anno cum Anasiasius Dirrhachiensis Dicorus 

imperaret, Longini Zenonts fFOtrifr seditioiiem et 
insidias perpessus e s l : eumque mox in potesiaiem 
acciptena, Alexandriam iEgypli mitlit exsulcm, et 
presbytenun jubel ordinari. Dle seplennio Alexaiw 
ariji superslcs niortew obii l . Imperalor vero Lon-
ginum magisimm ei adveaas Isauros babens su-
spedos, magistertum Longirio abrogavit. Tum 
aalem Pelrus Fullo ab exsilio Antiochiam propriam 

Α. M . 5984. — "Ρωμαίων βασιΛέως Άναστα* 
σίου έτος ά. 

Ιίερσών βασιΛέως Ζαμάσφον 1 1 έτος α. 
Τούτψ τψ έτει βασιλεύσαντος Αναστασίου τού 

Διρ^αχιτιάνου (60) τού Δικόρου (64), έστασίασεν 
κατ* αυτού δ Λογγίνος δ Ζήνωνος άδελφδς, δν χει ρω* 
σάμενος έπ' ΑΓγυπτον πέμπει έξόριστον έν Άλεξαν
δρεία, κα\ έκέλευσε χειροτονηθήναι αύτδν πρεσβύτε
ρον. Έπταετίαν δέ έπιβιούς έν Άλεξανδρεία έτ3λεύ-
τησεν. 'Γποψίαν δέ έχων κα\ περ\ Λογγίν.ν τδν 
μάγιστρον δ βασιλεύς χα\ τούς έπιδημούντας Τσαύ-
ρους, παύει τδν Αογγίνον τού μαγιστρίου. Πέτρου. 

aedem revocari deprecabatur, quem ut poslliminio Q δε τού Γναφέως (62) έν Άντιοχεία δντος Μ έκ της 
rediret, non taman Antiocbiam ingrederetur, i in-
peralorperraisil; Palladium eteitira Anliocbia? pra> 
sulem ordinari pracepit. Hinc Euibymius Gpoleos 
prseeul, coactis, ijui (um in urbe versabaniur, epi-
scopis, sanetam Cbalcedonensem J.18 eynodum 
conlirmavil. Joannes vera Tabenriesiola Romae 
degens, Auaslasium imperarecl Byzanlium audiens 
occupare, gratam beneficiorum vicissitudinem ab 
eo, quod olim Alexandriae sumpiani in euro exer-
cuisset bumanilaiem, quera eliamnudum naufragio 
exceperai adeoque benigne fovcral, ut miseriarum 

εξορίας έπανελΟεΙν είς τδν Γδιον θρόνον δυσωποΰντος, 
δ βασιλεύς ' · τής εξορίας μέν τούτον *·· άν:καλέ-
σατο, είς δέ ΆντιόχεΙαν * ! άπελθείν ούκ άπεδέξατο, 
Παλλάδιον δέ χειροτονηθήναι έν Άντιοχεία έποίησεν 
Ευθύμιος δέ δ Κωνσταντtvoyπόλεως (65) συναγαγών 
τούς ένδημοΰντας επισκόπους τήν έν Χαλκηδόνι άγίαν 
σύνοδον έκύρωσεν. Τωάννης δέ δ Ταβεννησιώτης έν 
*Ρώμτ| ών, ήκουσεν δτι δ Αναστάσιος έβασίλευαεν, 
κα\ ήλθεν είς τδ Βυζάντιον, άγαθάς άμοιβάς ελπίζω ν 
παρ* αύτοΰ, άνθ' ων ήν έν Άλεξανδρεία πε,.οιηκώς 
αύτψ οίχονομίαν /64), δν κα\ γυμνδν άπδ ναυαγίου 

VARI/E LEGTIONES, 
" μητρδί Α, μητέρος vulg. 1 1 άληθινήν Α, άληθινδν vulg. Ι Τ Πεξαμασφδς Persarum rex in vulf. 

Ct Α audit; δ Περοζου παϊς Ζαμασφδς a, δ Παιρόςου καΙς f, Ζαμάσφου dedi ex Agath. IV, 28, ρ . 268, 
naui cl infra (ρ. 214) Ζαμάσφης legiiur in oiunibus codd Μ δντος add. ex Α e. ··δυσωπούντος δ 
βασ.] έχέλευσεν, ό δέ βασιλεύς Α e. Μ τούτον add. ex Α. * ι είς δ έΆντ . Α, είς Άντ . δέ vulg. 

JAC. GOARI N O T J E . 
(58) Simul imperator tt maritus innotuit, ait D (62) Mortuum anno 3 u p e r i o r e praedicavit. 

Jornandei de regiu et temp. $uoce$$ione. (03) Evagrius, iib. m f cap. 30. 
(59) Comparandusislis Evajgriuslib. m,cap. 39, (64) Ποιείν οίκονομίαν, quasi έπιμέλειαν έχειν 

eiquajscripia superius ad operis litulum, elpag. 4. inlerprelatus sum. Atexandria fecerai Ulum mcono-
(60) Evagrius lib. lu , cap. 29 : Ούτος ό Ανα

στάσιος πατρίδα τήν Έπίδαμνον έχων, Δυ^άχιον 
νύν προσηγόριυται · Hic Auasiasiut pairiam habuil 
Epidamnum, Dyrrhachium uunc vocalam. 

(61) Zonaras in Anaslasio : Δίκορος δέ έκαλείτοό 
Αναστάσιο;, δτι άνομοία; άλλήλαις είχε τάς κόρα; 
τών οφθαλμών. Τή μέν γ ά ρ ή ν τδ χρώμα μελάντε-
ρον · ή δέ λαιά πρδς τδ γλαυκότερον έχρωμάτιστο · 
Dicori porro nomen ex eo habuit, quod pupillit ocu-
lorum (uil dissimilibut: aitera nigriore, altera ad 
flaucum declinante.. 

mum, reddidit Anaslaeius. Quai niolliur i l apitor 
v e r s i o , leclor judicabil. Nicepborus, l ib. xvi , cnp. 
26, τδ, οίκονομίαν exponii θεραπεία ν. — Ego p u l a -
veiiai, C B C u n o m i roanus Anasiasio imposuisseJoan-
nen>, cujns ille impendio sic aifllctam ex naufiagio 
fneritsolac.isfortunam; a l i o q u i i n s o l e n s , ul vox οικο
νομία bumanilalem significei, q u o d sibi plusculum 
indulgens reddidil inlerpres. Nou i i i i r u i n a u t e m 
Alexandri* faclum ( B c o u o m i i m , illudque aiiqiianto 
t e m p o r e gessisse m i i n u s , q u i pasimodum clccuis 
esl cum Palladio episcopus Anliocbenus, q u i q u e 
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δεξάμενος κα\ συγκροτήσας ούτως, ώς άναισθητον Λ reililidieset immemorcm, ad eum profttisct decre-
αύτδν ποιήσαι τής συμφοράς. Αναστάσιος ©1 άκου
σας δτι παρεγένετο, άγ^μοσύνη πολλή τοΰτον έξ-
ορισθήναι προσέταξεν, μηδ' δλως αύτδν δεξάμενος. 
Τιαάννης δέ τοΰτο προγνούς, έπ\ 'Ρώμην φεύγων 

διεσώθη. 
Α . Μ. 5985. — -Ρώμης έχισχόχον ΓεΛασΙον 

ίτος d. . 
Τούτιρ τψ έτει Αναστάσιος δ βασιλεύς τούς έν 

Κωνσταντινουπόλει Ίσαύρους (65) διά πολλάς άτο-
π ί α ς έδ^ξεν , οί εξελθόντες τυραννίδα έ μελέτη σαν. 
ΛογγΤνος δέ δ άπδ μαγίστρων συλλαβών τούτους τε 
χα\ άλλην δύναμιν Βαρβάρων κα\ ληστών ώς πέντε-
χαέδεκα μυριάδας, οπλών τε κα\ χρημάτων εύπορία 
Οα^δών έν Ίσαυρία παρά Ζήνωνος τεθειμένων, πα

νί!. Anastasius virora audien» aecedere, ingenli 
pronus ingrati animi vilio jussit exsulem agi, nec 
solo eonspeciu diguatus excipere. Joannes re p r » 
sciia, Bomam fugiens saluti consuluit. 

A . G. 485. — Bomat epi$copi Gelasii annut prl-
mus. 

Hoc aono Anastasius impcralor Isauros Cpoli com-
morantes ob pleraque foeda ab illis admissa flagltia 
tirbcejecit: qtii posl discessqnyyrannideip excitare 
suni moliti. Longinus vcro exmagister, islis cum 
ingenti Barbarorum ac prcedonum mullitudine ad 
centum et quinquaginta millia coilectis, el armorum 
atque pccuniarum, quas ?eno in Isauria reposue-

ραγίνεταιείς τήν τών Τσαύρων χώραν, ένδεδωκότος" Β ral, copia frctus, in Isaurorum provinciam conten-
τοΰ βασιλέως τήν έξοδον, καίτοιγε ύποτοπάζοντος 
τ ή ν έπίθεσιν. Παραχρήμα δέ έπανίσταται κα\ μέχρι 
• ρ υ γ ί α ς κα\ τού Κοτυαίου χωρεΓ, πόλεις τε πολλάς 
^ηϊζόμενος, πλήν ούκ αύτδς ηγούμενος τού στρατεύτ 
ματος . Νινίλιγγις ·* (66) γάρ ήν δ τής Τσαυρίας 
ήγεμών έπ\ Ζήνωνος καταστάς άνήρ θρασύτατος? 

κ α \ Αθηνόδωρος απλούστατος άνθρωπος, εΓς τών 
συγκλητικών, κα\ Κόνων δ τής Άπαμείας επίσκοπος, 
χαταλιπών μέν τδν θρόνον, είς δπλίτην δέ κα\ στρατ-r 
ηγδν έξ Ιερέως μεταταξάμενος. Τούτοις άνθίστησι , ν 

στράτευμα Τωμαΐκδν Αναστάσιος ηγουμένου δν
τος Ιωάννου τε τοΰ Σκύθου τού τήν "Ιλλου κα\ 
^εοντίου τυραννίδα καθεΐόντος, κα\ Τω,άννου τού 

di i , vel ipso imperaiore profeciionem perniiltenie, 
tameui invasionem lyrapnidis suspkabatur. Con-
fesiim Longinus rebellionem exsequilur et in Pbry-
giam usque ct Colyacum cuncla occupat loca 
civiialesquc plurimas devastal, ducem licel exerci-
lus non sc gereret. NinHifigis enim Isauriae prae-
fccius a Zenonc oliin constitutus vir audacissinius 
aciem regebat, et Albeiiodortis vir simplicissimus 
ex ordine senaloiio, ei Conon Apameae episcopus, 
qui ndhta sedc ab episcopo in militem armatam 
muiaius, inier copiarum dmtoreg expeditioneiu 
susceperal. Cunctis istis Joanne Scyiba, qui 111} 
tifonliiquc tyrannidem dissiparal, ei altero Joaime, 

έπίκλην •» Κυρτού, αμφοτέρων τού θρακψου στρα- cui Cyrius cognomen, uiroque Thracicarum copia-
τενματος ηγουμένων, κα\ Διογένους (ούτοι κομήτες 
σχολών έτυγχανον " δντες) κα\ έτερων τινών επαινε
τών ανδρών. Μάχης δέ περ\ τδ Κοτυαϊον γενομένης, 
Νινίλιγγις μέν δ στρατηγδς άποσφάττεται. Μικρού δέ 
το πλείστον Ίσαυρικδν 1 7 άπολλύμενον μόλις έπΙ τά 
σφέτερα διεσώθη. Κα\ εί μή περ\ τά σκύλα *· τοίς 
Τωμαίοις γέγονε σχολή, τελείως άν έκράτησαν τοΰ 
πολέμου. Άλλ' εκείνων έν τούτοις άποσφαλέντων, 
φρούριο ν τι 9 9 έπ\ τής άκρας τού Ταύρου κράτησαν· 
τες οί Ίσαυροι τρίτον ίτος ήρκεσαν πολεμούντες 
ώ/υρωμένοι τή θέσει τών υπέρ τού Ταύρου πολισμά? 
των τε καί φρουρίων. 

rum praefeclo, el Diogene (erant isli scbolarum 
comites) et aliis quibuspiam yiris egregiis ducibus 
instiiulis, Romaniini exercimm opponit Anaslasius. 
Pradio ad Colyseum conserlo, dux Ninilingis ncca-
tur ; oaelera vero Isaurorum manus niajori cx parie 
ad internecionem caesa, vix locuro, qqo erup^ra^, 
recepit : ac nisi Roinanus cxercilus in spoliis 
colligendia tempus inpiiliier eipe.:di$sei, plenan» cx 
hoc bello ylcloriam rcporubal : sed duin in his 
inpaute detinentur, H 9 Isauri, munilissimam iu 
Taari Qumrailaie obtinenles arcem, bellum usque 
ip terliuro annura prolraxeruni, oppidorum aiquc 
arciuni in fauro monte conslitutanim situ opppr-
tuno muniti. 

A . C. 486. — ifocanno Claudiopolim intrr iKrum-
que Taurtim in plauilie posilain, a Diogene capum 
non fercnles Isauri dcscendnnt ο Tauro el Diogc-

A . Μ. 5986. — Τούτψ τψ έτει ληφθείσης Κλαυ-
διουπόλεως ύπδ Διογένους τής μεταξύ τών δύο Ταύ
ρων έν πεδίψ κειμένης, ούκ ένεγκόντες οί 4 0 Ίσαυροι 

YARIiE ^ECTIONES. 

*· έκδεδωκότος Α. •· Νινιλίγγης Α h. 1. et infra. ** άνθίστησι Α, άνθίσταται vulg. *· τού έπ. Α, τδ επ· 
rulg. u έτύγγανον δντες e. τυγχάνοντες vidg. 4 Τ Τσαυρικδν άπολλύμενον Α et ali i , Ίσαυρικών άπολλυτ 
μίνων vnlg. Μ σκΰλα Α, σκύλλα vulg. 4 9 φρούριον τι Α, φρουρίου τινδς vuig. k 9 οί add. ex Α. 

JAC. COARI NOTiE . 

C P . in majori ecclesia conventus agebal, iisqun 
Enpbemio roolesius erai; ut nbique velul clericum 
prxferrcl, homo cselebs, tumquo duntaxat junciu^ 
nupiiis, cum una cum imperio Ariadnam uxorem 
duxit. COMBEFIS. 

(65) laauri gcne agreslis ad Taurtim montein la-
trociniis asstieia.EamZeiioimperator, luin obgonus 
|UDJ obauxilium ab ca arceptum; cbaram babuU inler 

provincias reliquas.etplurimavoluilauclorltate C P t 

pollerc. Candidus Plioliaims cod. 79, Sozomenus, 
t)e Isanrit, lib. vm, cap. 25. Bellum in eqs niotuni 
hor anno scribit MarcelHnus Cumes : de quo Tlieo-
dorus Leclor lib. u , ei Jornande*, De re{jn. ee 
tcmp. succcss. 

(06) Lilingom proquntiat pila^us Jornandes. 
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IICMU ailco pcrtinaciter obsidioue vallant, ul toius Α κατσβαίνουσι του Ταύρου κα\ Ιπ\ πολύ πολι^ρκούσι 
fame perire et extrema inlernecione deleri pericli-
larelur exercitus. Verum · Joannes cognonienlo 
Gyrlus, superalis Tauri angustiis prehensisque 
excubiis, improvisus advenif ns, et una simul Dio-
genes irruptionem faciens, hosiium urbem obsi-
denlUim copias omnes proslravit. Ibi vulnere ac-
ceplo Conou episcopus brevi posimodum spatio 
morkur; ei fil Ronianis secundtt el maximae ac-
cessio vreioriae. 

A . C. 487 .^ - 'Bieroiotymorum episcopi Martyrii 
annu$ primut. 

Eodem aftno Zamaspbes PerOris Persarum regis 
fllius Cabade expulso regnuin Persarum obtinuil 
qualuor annos Cabadis regoo debiios. 

floc anno Longinus quidam Sclenunlias diclus 
AuUochtam Uaurue in praecelso quodam roonte ad 
meridianum regionis mare sitam inbabilans, com-
mealuui uudequaque conquisiium navibus onerariis 
ad Isauros asporlavil: in tiisce vero locorti η angu-
gliis Longinus magister et Albenodorus agebaut. 
tinperalor autem longaruui belli morarum pertae-
gus, Eulliyniio episcopo, se paceiu exopiare, G.len-
ler re tu l i l : ac pciegrinanies in urbe episcopos lan-
quani Uaurorum iiomine veniani deprccaturos con-
gregare jusait. Euthymius Joaimi patricio, Aibeno-
dori, qui lyrannidis exdiat* auctor et princepa 
exstftferal, socero revelavit secretum. llle cursu 

τδν Διογένην, ώς κα\ λιμώ κινδυνεύσαι κα\ φ θ α ρ η -
ναι τδ στράτευμα. Πλήν Ιωάννης δ Κυρτός (67) 
υπερβάς τά στενά του Ταύρου κα\ τούς φύλακας 
ελών, αιφνιδίως αύτοίς επιστάς, διέφθειρε τ δ στρά
τευμα τών πολιορκούντων, ύπεξελθδντος και Διογέ
νους. Τότε κα\ Κόνων δ* 1 επίσκοπος πληγελς μ*τά 
βραχύ τελευτφ, κα\ γίνεται τοίς 4 * 'Ρωμαίοις αύτη 
δευτέρα κα\ μεγίστη u νίκη. 

Α. Μ. 5987. — Ιεροσολύμων έχισηόχον Μαρ
τυρίου έτος d. 

Τφ δ' αύτψ έτει Ζαμάσφης δ υιδς (68) Π ε ρ ώ ζ ο υ 4 4 

βασιλέως Περσών έξεώσας Καβάδην, έκράτησεν 
3 έτη δ έκ τών αυτού τής βασιλείας Περσών. 

Τούτψ τψ έτει Αογγϊνός τις δ λεγόμενος Σ ε λ η -
νούντιος w τήν 'Αντιόχειαν τής Ίσαυρίας οίκων έπέ 
τίνος δρους κει μένη ν υψηλού κατά τήν μεσημβρινήν 4 4 

τής χώρας θάλασσαν είσήγεν τοίς Τσαύροις όλκάσι 
πολλαίς εμπορευόμενος 4 7 πανταχόθεν τά τρόφιμα, 
κα\ έν ταύταις ταίς δυσχωρίαις διήγον Λογγίνος δ 
μάγιστρος κα\ Αθηνόδωρος. Άποκαμών δέ δ βασι
λεύς έν τψ χρονίζειν τδν πόλεμον (69), έθά££ησεν 
Εύθυμίψ τψ έπισκόπψ, ώς είρήνης έφίεται» καί 
συνάξαι 4 4 τούς ενδημούντα; επισκόπους προσέταξεν 
παρακαλέσοντας 4· δήθεν περί τών Τσαύρων. Ευθύ
μιος δέ τδ μυστήριον έξήγαγεν πρδς Τωάννην τδν 
πατρίκιον πενθερδν Αθηνοδώρου τού έξάρχου τ ή ς 

eoncito rdm imperatori renunciat, quae immortalis - τυραννίδος. Ό δέ δραμών τψ βασιλεί άπήγγειλεν, 
*\Α\ ί Ι Λ Μ Α Ι Ι Α Μ At t«c lnci i ΐ m rvapi t n r ία n n i m n « J I A R . n i r i Α 0 1 * A X I ^ I ^ / Y V V A I I I U A A M I I S*/W*% 1 Γ Λ Α · > . * / A H »λ« . A M _ odii fomilem in Anasiasii imperatoris animo adver-
sits Eulbymiuni succendil, ex quo Isaurorum insi-
dias et moliiiones impulavii Eutbymio: elruciis 
eapropier Eulbymio instdiia, cuidam, ul ante niar-
lyriuin in ejus capul gladium vibraret, suggesse-
runl. 120 Paulus autem qiiispiam Ecclesirc de-
feneor loiis bumeris palriarcbam excedens, ictitm 
capite non sine ingenli perteulo excepil: insidia-
lorem vero sira, gladio sic dicte, lnterfecil. Caeie-
rum Euibymio in conventu inoirtis morlem molili 
suui rursuro inferre, quara ille privato tiabilu as-
sumpto effugii ei salulem quaesivit. Deimim Ana-
alasius intperaior fldei confessioneui oliin editani 
ab Euihymio violenter exiorsit. 

A . C. 488. — Persarum regu Cabadis annus p r i -
mui. 

Hoc anno Joannes Scylba posl ditilurnam obsi-

δπερ είς αδιάλλακτο ν έχθρα ν κατ* Ευθυμίου τδν βα
σιλέα 'Αναστάσιον ήγειρε ν. "Οθεν τάς τών Τσαύρων 
έπιβουλάς Εύθυμίψ έπέγραφεν. Εύθυμίψ δέ τίνες 
έπιβουλεύοντες, ύπέθεντό·· τινι πρδ του μαρτυρίου 
ξίφος έλάσαι κατά τής κεφαλής αυτού. Παύλος δέ δ 
έκδικος τής Εκκλησίας ύπερωμίας ών, τήν πληγήν 
κατά τής κεφαλής έδέξατο κα\ έκινδύνευσεν τδν δέ 
έπίβουλον τή λεγομένη»» σε ιρ | (70; άνείλεν. Πάλιν 
έν τή συνάξει τού δρους ένήδρευσαν" άνελείν Εύ-
θύμιον, δς Ιδιωτικψ σχήμα» διαφυγών έσώθη. 
Αναστάσιος δέ δ βασιλεύς τήν δμολογίαν αυτού παρά 
Ευθυμίου μετά β ί α ς " άνείλατο·*. 

D Α. Μ. 5988. 
ίτος α?. 

Τούτψ τψ 

VARIifi LECTIONES. 
% t δ add. ex Α. ** τοίς add. ex Α. ** μεγίστη Α, μεγάλη vulg. 

yuig. Μ Σεληνούντος Α Γ. -μεσημβρινήν Α, μεσημερινήν vulg. 

Περσών βασιλέως Καβάδου 

έτει Ιωάννης δ Σκύθης πολιορκών 

4 4 Ηερώζου Α, Περόζου a, Περόςου 
4 7 έκπορευόμενςς c Ι". α συνάξας Λ. 

4 · παρακαλέσοντας Α, παρακαλέσαντας vulg. 8 0 ύπέθεντό Α e, έπέθεντο vulg. 8 1 επιλεγόμενη Α. •· ϊ 
ήδρευσαν Α, ένήδρευσεν vulg 
λατο vulg. 

·* αύτοΰ, μετά βία; om. Α. άνείλατο Α f, άνείλεν a, άφείλετο e, *φεί-

JAC. GOARI N O T i E . 
(67) Gibbum nonnulli reddunt. 
(68) Zauibases dicitur Agaibbe lib. iv, Blascs Pro-

ropio, De beUo Pertico : ulerque legendus. Πεξα-
μασφός, gcriplum reperies pag. superiore 1 l 7 t et 
dieiionem iuier varias leciiones einendaiaiM. 

(69) Qaniqueniiium teslaiur Thcodorus Lector, 
pciie bcxeiinium Jornandes, sexeuuium Marccl-

linus. Auclor quario anno fiiiilum videtur assc-
rere. 

(70^ L^go σειρομάστην apud plures auctores, de 
4110 noa jt^aiie iu Codiuiiiu. Σειράν bic neque re-
ttem, ncquc calenam inierpretabor, sed gladii gi«-
iiu^ σ2ΐρομάστην, quom Hesycbius λόγχην, δόρυ, 
^ομφαίαν exponil. · 
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παρέλαβεν τον τ* Αογγίνον τδν άπδ μαγ ίστρων, χα\ Α dtouem tandena Longinum exmagistrum et Longi-
Αογγίνον τδν Σεληνούντιον κα\ Άθηνόδωρον κα\ τους 
λοιπούς τυράννους. Κα\ τούτους άποτεμών, τά; κε
φάλας αυτών είς τδ Βυζάντιον έπεμψε ν Άναστασίφ 
τ φ βασιλεί. Αναστάσιος δλ (ππιχδν επιτέλεσα; τάς 
κεφάλας τών τυράννων χα\ τούς πεμφθέντας δε-
ομίους τών Τσαύρων έθριάμβευσεν, χαί έπ\ σκολδ-
« ω ν Iν ΣυχαΤς" ταύτας άναρτήσας, πάσιν έδημο-
σίευσεν. Τά δέ πλήθη»· τών Ίσαύρων είς τήν θρφ-
χ η ν 9 7 μετφχισεν. Ιωάννη ν δέ τδν Σχύθην χα\ τδν 
Ιτερον Ίωάννην τδν Κυρτδν υπατίας χα\ τιμής με
γάλης ήξίωσεν · Εύθυμίψ δέ τψ έπισκόπψ (71) έδή-
λωσεν δι' Εύσεβίου μαγίστρου· Αέ ίϋχαίσου* ώ 
μέγα 9 9

 f τούς φίλους σον ήσβόλωσαν. Συναγαγών 
βέ ό βασιλεύς τούς ένδημούντας επισκόπους κατά 
Ευθυμίου ένεκάλει, οί κα\ · · χαριζόμενοι τψ βασιλεί 
Αχοινωνησίαν καί καθαίρεσιν αυτού έψηφίζοντο. 
Προχειρίζεται δέ δ βασιλεύς Μακεδόνιον έπίσκοπον 
Κωνσταντινουπόλεως σκευοφύλακα δντα. Ό μέντοι 
λαδς διά τδν Εύθύμιον έστασίσζον · · , κα\ είς τδ 
ίπποδρόμιον Ιδραμον λιτανεύοντες, άλλ* ουδέν ώνή-
σαι ίσχυσαν, τού βασιλέως κακώς νικςίν 1 1 σπεύδον-
τος . Μακεδόνιος δέ κακώς πεισθε\ς Άναστασίψ, 
ύπέγραψεν τψ Ένωτικφ Ζήνωνος, 

Α. Μ. 5989.— Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου 
Μακεδονίου έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Εύθύμιον Αναστάσιος είς Εύχάίταν 
έξώρισεν 9 9 . Ό δέ λόγον ήτησε διά Μακεδονίου λα-

num Selenunlium atque Albeoodorum caeterosquo 
tyra.nno* cepil et gUdto feriil eommque capita, 
Byzantium Anastasio imperalori misit: qui ludum 
equ.estrem celebrans, tyrannomm capita et Isauros, 
qui misst fuerant, vinclos in iriumphi morem cir-
cnmduxit, ac (aadem pnefala capiia palis affiia 
publice exposuit Io Sycis: Isaiirorum auiein muU 
titudinem in Tbraciam migrare adegii: Joannem 
Scylham et alterum Joannem Gyrlum consalalna 
dignitaie etaliis honoribus auxii, ac tandem Euiby- 1 

mio episcopo per Eusebium Diagislrum signiticavil: 
Prece$ tum% ο venerande, amicos tuo$ infecerunt fu-
tigine. Apud coactos cnim Cpoli episcopos de E u l b y 
mio conquerebalur Imperator: qui in injBpratorif 
graliam ipsius interdiclum et abdicaiioncip. lum a 
communione, lum a munere t atiie aitffragiis com-
probarunt; ip cujus lociun Macedoniura, qui jam 
sacrorum vasoriun cusios eraj* Cpoli epiitcopiim 
designavit imperator. Populns aulem Emhymii 
causa tumulluabalur alquein circum pub'ica euppli-
catione acla procedebat: ai.mbil exinde proficere 
valuil, im|>eralure causam hanc exincere impolen-
titis exoptante, Macedonius aoten^ lgalc ab Ana-
slasio persuasus Z.enonis copcordise «ubscripsit. 

A . C . 489. — Cfolit enheopi Maeedonii anmt 
primus. 

Iloc anno Anasiasitts Eulhymium Eocbailam 
exsolem roisil. l|le ftdem sibi dari per Macedo» 

Cfciv, άνεπιβούλευτον μείναι έν τψ άπάγεσθαι · · . C nium 121 poslulavit, ut insidiarum sccurus, 
Επ ι τραπε ί ς δέ Μακεδόνιος δούναι τδν λόγον, είσ-
*ρχδμενος έν τψ βαπτιστηρίψ πρδς τδν Εύθύμιον 
ΑφελεΤν άπ* αύτου τδ ώμόφορον τψ άρχιδιακόνψ 
προσέταξεν, κα\ ούτω λ ι τδ ς · 4 ποδς Εύθύμιον είσ-
ελθών, δανεισάμενός*· τε χρήματα δέδο^κεν Εύθυμίψ, 
ώς · · παρά πολλών έπαινςθήναι κατά τούς δύο τρό
πους. Άσκητικδς γάρ κα\ Ιερδς* ώς ύπδ ·* Γεν
ναδίου τραφε\ς, ο} xql άδελΦίδούς*· ύπήρχεν. 

dum deduceretur, in itinere manerei. Macedonius 
fidem obslringere permissus, Euibymium in ba-
plislerio adiit, arjbidiacono a suis baineris pal-
lium auferre prius jusso: atque privato sacerdotis 
habiiu EuUiymium conveniens, pemnias mutuo ab 
aliis accepias elargiius cst i l l i : adeo ul ex utroquo 
capile non niinimam a plerisque laudem rcporlaivt. 
Virtotem quippe pietatisque jura, lapquaai a Gcn-
nadio, cujus nepos eraj, educatus colebal. 

Hoc eodem anno Anast^sio Alexandrino praesule 
inorluQ, prosbyler et oeconomus loanoes Monaxo9 

cognomeulo Hemula, in ejus locum sacra ordina-
lioae suflectus esi. 

A . C. 49<X — Romanorum ephcopi Anastasii annu* 

Τ ψ δ* αύτψ έτει Αθανασίου τού επισκόπου Αλεξ
ανδρείας τελευτήσαντος, έχειροτονήθη Ιωάννης δ 
Μοναξων", πρεσβύτερος κα\ οίκονόμος, δ έπίκλην 
Ήμούλα. 

Α . I I . 5990. — 'Ρώμης επισκόπου Άναστασίον 
ίτος α'. Μ ρΓΠΜΜε. 

ΆΛεξανδρείας Ιωάννου ίτος α. Alexandrix Joamm annui primus. 
Τούτω τψ έτει επιδρομής τών λεγομένων Σκηνή · Hoc anno Arabes, Scenitas diclos, crebris excur. 

τ ώ ν Τ · (72) *Αράβων έν Εύφρατησία γενομένης έν sionibus Eupbratesiam infeelaules, Eugenius re-

VARIiE LECTIONES. 
· · έπΙ σκολόπων (σκωλώπων Par.) έν Συκαίς] έπ\ σκύθας Α e Γ. • · τά δέ πλήθη Α f, τδ δέ πλήθος vnlg. 

· Τ είς τήν βράκην Α. έν τή Θράκη vulg. " δ μέγας Α. 9 9 οί κα\ Α, οί δέ vulg. · · έστασίαζεν Α. 
β ι νικ^ν Α, νικήσαι vulg. Η έξώρισεν Α a Γ. έξόριστον άπέστειλεν vulg. ·• άγαπάσθαι Α. · ν λιτως Λ. 
· · δανεισάμενος Α, δανειζόμενος vulg. Μ ώς] ήν Α. f T ύπδ Α, άπδ vulg. · · άδελφδς Α. 99 b Μοναξών Α, 
ονομαζόμενος vulg. 1 9 Σκηνητών Α alii , Σκηνιτών vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
pag. 150, c in cives, sive civitatum incolas discri-
minautur, et in eos qui per deserta perpeluo vagan-
tur loca inillis certis sedibus, sed sua tcntoria ibi 

(74) Marceilinus ad annum Anastasii quiutinn : 
Euphcmius epheopus C P . faiso ab Anasiatio prm-
cipc aecusatus, atque damnatus, in exsilium duclus 
esl. Tteodorus Leclor in reliquis consulendus. 

(72) Σκηνήτας vocavit siiperius Saraccno». Eo-
r u n motum breviler perslringit Evagrius, lib. u i , 
cap. 56. Aiabe%% i c r ib i l Ecclwllensis llhior. Arab. 

iigtuil, ubi res etnecessitas posiulant, pabula suis 
qu*ri tantesannent i« Λ # flr''^"c "»* , : c * ' 
uiias appell*1 

http://equ.es
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gionum i lbru in . prxrccnis, vir litlerie 
ludine preslans, ajversus cos ad primura Syriae 
oppidum,cui Biihrapsus nomen, consertis ma-
nibus pnelio superior remansit. Qui fuere devi-
c l i , prius cum Persi*, tiibiis nimirum Naamani 
pbylarcbi, foodus inicrant. Tum vero Romanus 
exercuus per Palaestinam daciof, vir consilio mi-
iitari et disciplina praecellcns, Agarum Aretbae, 
qui Thalabanes filius audiebat, natum cum magna 
caplivorum multiludine bello vicit cepilque. AHuni 
porro Scenilam nomine Gamalum aiite susceplam 
expedilionem liujusmodl totam Pakestindm suis 
cxcursionibus Tastanlem Romantis idem proslrave-
rai et verterat in fugam. Sed et Iolaben insnlam (α) 
in simi maris Rubri siiam, veciigalia magna Roma 
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et for t i -Α Βιθράψψ" καλουμένφ χωρίψ πρωτΐρ τής Συρίας, 

Ευγενίου στρατηγού τών έκείσε κατ* αυτών παρατά
ξαμε νου, άνδρδς έργω χα\·λδγψ σπουδαίου, έχράτησε 
τής μάχης. Οί δέ νικηθέντες Περσών ΰπόσπονδν 
ήσαν τής Ναάμάνοϋ τού φυλάρχου (75) φυλής. Τότε 
κα\ Τωμανδς τής έν Παλαιστίνη δυνάμεως άρχων, 
άνήρ άριστος έν βουλή κα\ στρατηγίφ, χειρουται είς 
πδλεμον "Αγαρον (74) τδν τοΰ Άρέθα του της θ α -
λα6άνης Τ Ι ονομαζόμενου παιδδς σύν αίχμαλώτων 
πλήθει πολλψ; Κατηγωνίσατο 8έ χαί έφυγάδευσε 
πρδ τής μάχης εκείνης δ Τωμανδς κα\ έτερον Σ κ η -
νήτην, Γάμαλον *· ονόματι, καταδραμόντα τήν Π α -
λαιστίνην πρδ της αύτου παρουσίας: Τότε χα\ Τω-
τάβην τήν νήσον κειμένην έν τψ κόλπψ τήςΈρυόράς 
θαλάσσης κα\ υποτελή φόροις οόκδλίγΟις ύπάρχουσαν 

ιιυηιιιι imperatori quondain pcndenlem, tum vero ^ βασιλεΐ'Ρωμαίων, κατασχεθείσαν δε μεταξύ ύπδ των 
Σκηνητών Αράδων, μάχαις ίσχυραίς δ 'Ρωμανδς 
ήλευθέρωσεν, αύθις Τωμαίοις πραγματευταίς δούς 
αύτονόμως οίκείν τήν νήσον κα\ τά έξ Τνδών έκπο-
ρεύεσθάι φορτία, και τδν τεταγμένον βασιλεί φόρον 
είσάγειν. 

ab Arabibus Sccnilis occupalan^ idem Romanus 
per acerriina praelia iierum liberam Romanis nego-
liatoribus p ras l i l i l : eisque demum insulam conccs-
s i l , in qua liberi euisque tegibus utentes babitarent 
et et mercibos ex Ilidia convcctis conslitutum im-
peralori vcctigal solverent. 

A . C. 491. — 122 Hoc anuo Macedonius impe-
ratorie consitio monasteria urbis a prxcipuae Eccle-
siae communione ob Zenonls concordie sanclio-
nein se dirimemia sluduil reconciliare. At cum 
proposilum non posset exseqai, de toavocandis in 
uniiiti per urbem pgregrinatitibus episcopis, deque 
ftcripio lirmandis, tjuae Chalcedoneusis synodits 

Α. M . 5991. — Τούτω τψ έτει Μακεδόνιος γνώμ| ΐ 
τού βασιλέως ένώσαι τά μοναστήρια τής βασιλίδος 
έσπευδεν άποσχίζοντα διά τδ Ένωτικδν Ζήνωνος· 
Αδυνατών δέ τούτο ποιήσαι, συνεδούλευσε τψ βασι
λεί τούς ένδημούντας επισκόπους συνελθείν (75) xat 
τά έν Χαλκηδόνι καλώς δογματισθέντα εγγράφως βε-
βαιώσαι, δπερ κα\ γέγονεν δι* έγγραφου πράξεως. 

recle decreverat, imperatori auctor fu i l : quod per - Κα\ προέτρεπε τά μοναστήρια πρδς ένωσιν, μάλιστα 
factum est. δέ τήν Δίου μονή ν κα\ Βασσιανού καΥτών Ά κ ο ι μ ή -actum ftCriphira* consignatum postca 

Adbortabatiir subinde ad pacem et concoir.iam 
monagleria,*Dii maxime et Bassiani ei Insomniam 
atqae Malronac, quae ab iis, qui unionis sanclio-
iicm admisennl, coelug ecclesiasiicos geparalim 
ajtfre propftsuerant, aut polius exsllia quacque 
spoiite el afacriter tolerare. Illis igitur in arrepio 
semel consilio constanler persevcranlibus, illos 
|K)Uu8 su:Ti oonccdeire voluntdli dodrcvit Macedonius, 
qnam duriorein in eos ciere persecutionem. Porro 
Matfona sancta inler vivos adbuc sdperstcs, nec 

Y A R I i E LECTIONES. 
f l Βιθοαψα Α. 7 ί Φαλαβάνής Β f, Χαλαδάνης a, Θαλαμάνης e. 

έν. Α, τδν έν. vulg. 

JAC. GOARI N O t i E . 
(73) Τής χώρας δυνάστην, regionh princtpem, τδν D cibus accur&tc perstringit laudatus Ecchellensis 

φυλάρχην exponil Suidas. "Οτι τά χωρία αυτών φυ- lypis regiie anno 4651 ediius a pag. 141 ad 161 

τωνκα\ Ματρώνης (76), άτινα μάλλον κα\ άπέσχιζον 
τών οεχομένων τδ ΐ νωτ ικδν Ζήνωνος κα\ εξορία* 
προθύμως ύαέμενον. Ένστάντων ουν αυτών συνήκεν 
Μακεδόνιος τ ^ προαιρέσει αυτών καταλιπείν αυτούς 
ή διωγμδν έγείραι κατ' αυτών. Ματρώνα δέ ή δσία 
έτι ζώσα καί μή κοινωνούσα σύν ταϊς συν αύτ | | 
άσκητρίαις διά τδ Ένωτικδν 7 4 Ζήνωνος, π α ρ ά δ ο ^ 
πολλά ένεδείξατο, Χρυσαορίου διακόνου τής έκκλη-* 
σίας αυτήν άναγκάζοντος. Κα\ άλλη δέ τις Σοφία 
καλούμενη επίσημος έν μοναζούσαις πολλά πατ 

f * Γαδάλανον b, Γαμάλανον a. u τδ 

λα\ ονομάζονται* quod eorttm tici"el'oppida tribut 
nominentun 

(74) Hunc »ub Acbari nomine mihi Suidas innuji, 
el Osrhoen* regioriis principem facit ν . φυλάρ-
χης. Agarumalium islolonge priorem celebral nu-
per citatus Eccbellensie, a quo Agaritariim cognalio 

Χολή Tbeophani nostro dicia, de qiio pag. 156. 
rabes porro in indiaenaset ad^natdiscrniiiiiatos, 

illoa atitiquisSimos Noe pairiarcbai nepotes, Jectan 
nimirum el Heber filios, qui primi Arabiam occu-
pavere : istosautem, qui gencris auclorem aguos-
cunt IsmaeteuiAbrabac fllium, vocaverunt. Uirique 
nt posleroe babuere nobitiores, qui siirpiuni va-
riarum et familiarum se constiiuere capita, iia se 
ttibuum $uarum principes declaravere : Utnet. cap. 
k xv. Trfboe illars diversas, velut acies sub tot du-

(a) Yide Acta 55. tom. X Oclobris, p. 683, 687. 

Circa Scenilas el vagos Arabes boc unum, quod 
huc conferi, ex eodem observo. c Adver&us gagan-
tee t ei effrenes c Arabes in silicibus, marmoribus-
que Romnna lingua el cbaracteribos insculpta ba-
clonus videri Roiuanorum imperalorum edicta, 
quibus subvariis poenis inbibelur, nevagatn il lam, 
erranteni iucertamque aganl imposlerum vitam. ι 
Yarise Iectione3 bic non leviter praetereund». 

(75) Anliqua consueludo in ulraque Ecclesia 
quondani observata, ul ex ενδημούντων, casu l n 

urbem, sive Ro:uam sive GP. adventaiUium collo-
gio synodus baberetur, etiaui bodie apud Graecos 
reteuta. 

(76) De Dii tempore et monasterio ad p. 414. Oe 
Baesiani acdibus Menologium Sirleti <. de BaEjviano 
cl sedium ejus norainU fuadalore Menxum vd 
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ύο'ΰσα*· μεγάλην υπομονήν ένεδείξστο* θευρέριχος JL lamcu. raeicrtg feminig parem rcligiosne viue nor-
δέ δ "Αφρός (77) οΊάκονον έχων δρθδδοξον- (7?) ;πάγυ mairi observaniibus, ob Zenouig gaiicitoiiein com-
άγαπώμενον ύπ* αύτου, μεταθέμενον δέ είς Άρεισ- niunionis impeuden* cdiisorljuro, inulta vel supra 
νισμδν χαριζόμενον θευδερίχψ Άρειανίζοντι, ά*- humaiiam fidem (orliter aggressa est c l luKl , 
έτεμεν αύτδν ξίφει ε ί π ώ ν ΕΙτφ θεφ τήν19 Λίστιν durti Chrysaorius ccclesiae diaconus ill^ar vi co* 
ούκ έφύλαξας, ουδέ" έμοί φυλάξεις. Παλλαδίου gere vellet. Altera pariter iiomine Sopbia imcr 
δέ τού- επίσκοπου (79) Αντιοχείας τελεοτήσαντος, ntqpiatag gcientiarum oultii insignis niulla passa, 
Φλαβιανδν πρεσβύτερον xa\ άποκρισιάριον τής Έ χ - exiqviam prorsus cnnslantiam exhibuit. Tbcude-
κλησίας/Αντιοχέων δ βασιλεύς έψηφίσατο. Φασ\ δέ richil^Tautem Afer cum diaconnm baberet gibl ad-
Φλαβιανδν τοίς έν Χαλχηδδνι δόγμασιν άντικείσθαι. modum charum, qui Tbeuderkbam domindm Aria-
Όλύμπ ιος δέ τις Άρειανδς (80) έν τψ Έλενιανών 1 9 nas partes tueiilem sibi cuperel proroereri* A r i i 
βαλανείω λουόμενος*·, δεινώς βλασφημήσας Λ ,έλεει- quoque doctrinam fuerat amplexug, gladio capnt 
ν ώ ς έ ν τ$ νεροφόρψ (81) τέθνην.έν δπερ έν είκόνι ejus abgcidil, dicens; S i Deo fidem non tmastit 
έγράφη. Εύτυχιαν^ς δέ τις πρώτος τών δίαιτα- nec usque mihi $trvaveri$. Caeterum Palladio A n -
ρίων (82) δώροις πεισθείς 8 1 ύπδ τών Άρειανών,τήν liochia* praesule defunclo, imperator Flaviattum 
Ανατεθείσαν είχδνα τού Όλυμπίου καθείλεν χα\ έξ- ^ presbyterum el ejusdem ecclesiae missutn in mor-
«τάχη δεινώς τδ σώμα αυτού 8 1 άπδ τής ημέρας tui locum designavit: FUvianum himc Cbalcedo-
έκείνης, χαί άπέθανεν. nensibus decretis meniem oppositam leuuisse nar-
fnnU Olympius vero quidam cum in Helenianorum balneo inter lavandum impiag omnino blaspbemias 
«vomuissei, in rpso aquae labro pcrditam animam iniserum in modum effiavil: quod porlcnium in 
piciam imaginein relatura ftiii. Eulychianus porro quidam dia&tariorum princepg, muneribus ab Aria 
nis corrupius, cum appensam Olympii deposuisset imaginem, tolo corpore ab illo die funeste exla-
buit et pcni l . 

Α. M . 5992. — *ϊεροσοΛύμων έηι&κόχου "Ηλία Α. C. 492. — Hierosolymorum epUcopi Helice an-
έτοςα** nus pnmus. 

"Αντιοχείας Φλαβιανού έτος α. Antiochiw Flaviani annus primus. 
Τούτψ τψ έτει Φήστος συγχλητιχδς, 'Ρώμτ^ς arb- 123 H o c a n n o Pestue senaior Romanos ob pu-

σταλείς πρδς Άναστάσιον διά τινας χρείας πολιτι- blica qu&dam negoiia Cpolim ad Anaslasium Roma 
κ ά ς , τάς μνήμας τών αγίων άποστδλων Πέτρου χα\ missus sanclorura aposlolorum Petri et Pauli mc-
Παύλου πανηγυριχώτερονέπιτελεΖσθαι ήτήσατο (85), moriam majori frequenlia et soleronilate celebrari 
δ χα\ κρατεί μέχρι νύν. Μακεδόνιος δέ πρδς Ά να- C postulavii: quod in bunc usqoe diem obtmuil. 
στάσιον έπίσκοπον 'Ρώμης συνοδικδν διά Φήστου Maccdonius autem synodicam epistotam per Peali 
πέμψαι βουληθε\ς έχωλύθη παρά τού βασιλέως. manus ad Anaetasium Romanorum episcopum rail-

lero medilalus ab imperalore prohibilus est. 
Α. M . 5995. — Τούτψ τψ έτει Φήστος άπερχδμε- Α. G. 493. — Hoc anno Feslug Roroam; abiiurus 

νος (84) έν 'Ρώμη συνέθετο τψ βασιλεί Άναστασίψ Anastaeium paparn, u l Zenonis concordiam. prt>-
πείθειν Άναστάσιον τδν πάππαν δέξασθαι τδ Ένωτι- baret, se verbis effecturura Anastasio impeiaiori 
χδν Ζήνωνος. Τούτον δέ ού κατέλαβε ζώντα. Ύπο- pollicitus egt: cum vcro non aniplius vivtim com-

VARI iE LECTIONES. 
Ί § «αθούσα Α» μαδούσα vulg. T* τήν add.ex Α. t T ουδέ Α, ούκ ' · Έ λ ι α ν ώ ν Α . 1 9 λουδμενός add. 

ti Α. Μ βλασφημήσας Α, βλασφημίας vtilg. 8 1 πλησδε\ς Λ. ·• αυτού add. ex Α. 

JAC. GOARI NOTifi . 

Cftobrls diem 40 : Έ π \ τής βασιλείας Μαρχιανον (79) Evagrius l ib. πι, cap. 23. 
τού ευσεβέστατου τιλθεν έν K U . , και τοσούτον δι- (80) Prodigium lectu dignum a Damasccno, oral. 5 
έλαμψεν άρεταίς και θαύμασιν, ώς χα\ ναδν κτίσαι D de imaginibus, scriptuni. 
1* ονόματι αυτού τδν βασιλέα * Sub Marciani pitt- (84)Δεξαμενήν babel Damaacenas citattis, quseest 
$imi imperio CP. venil, lafttumeue tfrtutibUiel mi- balnet lavacrum, cieu Vas quodcunque aquis reci-
TBCulit ctatuU, ut ejus nomine tempium imperator piendre idoneum» Aqaaro porroGrascorani v u l g u s v 8 -
extirueret. Discipulorum numero Matronam aggre- ρδν bodie vocat: olini quoque aic dictaro pnto, qudd 
n iam roemorat idem Menaeum : Έπληθύνθη δέ δ aquarmn Nyinpbse Νηρηίδες quasi Aquaiiii* audi-
άριθμδς τών ιιαθητών αυτού ο*>ς είς τριακοσίους* έξ ών renl. 
ήνκα\ ή αγία Ματρώνα* Ditcipulorum ejut nume- (82) Helenianorum palatii ad quod balneum cu-
r%9 ad 500 cr€9\t: ex quibtu S. Mairona exititit. rator, et balnei praefeclus a Dauiasceni interprele 

(77) Ex Tbeodori Lecloris iib. n . reddiiur. 
(78) Soadet toia series u i intelligaiur mioistcr (83) Tbeodorus Lector, ex quo ista, subjungit: 

profanus in aula, seu domo Theuderici mercnfi, Επιτελούμενης δέ κα\ προτερον, πλην έξ αίτήσεως 
qoi stc dominum ttde prodila studuerit demereri; Φήστου πολλψ πλέον ηύξυνθη τής τοιαύτης τδ φαι-
non ut ecclesiae diaocmus, ac sacer mioister, qucki δρον πανηγύρεως* Quamvis aniea (enum apottoio-
alteram vocavit Tbeopbanes ante paucas lincas, rnm cclcbraretur, lamen studio Fetti, mulio ampliut 
forie ul ab hoe dislingucrel : quei» et i l l i rnini- tt splendidius panegyrh itla celebrdri cotpil. 
strom ad Uirpia indicat Nicephorus. Ejug plnra (84) Ipsis peue vcrbis cum Tbcodoro cooscnlit 
Pelragmagigier in Legal. COUBEFIS. Tbcopbancs. 
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(χτίΐ. Quare plerisque pecunlarun) vi comiplig, Α φθείρας δια χρημάτων πολλούς, ψηφίζεται παρά 
Laureniium quemdam, praeler Romanomm jura, 
promoveri coravil epigcopum, qai etiam tacra i n i -
liatiia est ordinatione ab advertantiom sibi parte 
aliera. Qui rectiorem luebantur Odem, ab eis d i -
visi Symnaacbuin e diaconorum grege quemdam 
in ponlifloem consecranl: unde deinceps tumultas, 
crdee, rapin» urbem triennio divexarunt; donec 
Theudcricbua Afer Roma poiilus, licel Arianorum 
iiifeclue labe, provincialem tynodum coegit, e l 
Symmacho in epiecopum Romanum confirmalo, 
Laopenlium Nuceriae prsesulem insiiiuit. Laureutius 
qtiietlg impatieng ei cieng tumullus, a Symmacbo 
dignitate movelur millilurque in eiei l iam: ex qoo 
leropeglaa oninis ledata. 

Hoc eiiant anpo cbrysargyrwn tributwn e l ' 
venaliones sfve pugnas cum bestiig publicag Ana-
stasius abolevit: el maglslratug, qoi aniea venales 
eranl, gratis ooiilalit. 

A . C. 494. — RonuB epitcopi Symmachi annu$ 
primui. 

Hoc anno per Phoeniciam et Syriam post Agari 
moriem novas excurgiones fecer$ Saraceni, Badi-
charimo ejus fratre lurbinia instar incurrepie, aed 
el mullo celeriug, quam incurristel, post panam 
prsedam iteruai recurrenle, adeo ut Romanus, qui 
eos insequebalur, pusquam aasequi valuerit. 

τδ Ιθος 'Ρωμαίων έπίσκοπον Ααορέντιδν τινα, δς 
χαλ έχειροτονήθη ύπδ έ ν δ ς " μέρους. Οί δέ όρθοδο-
ξότεροι , ν διαιρεθέννες χειροτονούσι Σύμμαχον Ινα 
δντα τών διακόνων. Ένθεν λοιπδν άταξίαι πολλοί 
κα\ φόνοι κα\ άρπαγα\ γεγόνααιν έπ\ τρία έτη, έως 
oti βευδέριχος δ "Αφρός χρατών τηνικαύτα Τ ώ μ η ς , 
χαίπερ Άρειανδς ών, σύνοδον χροτήαας τ ο π ι κ ή ν Μ , 
Σύμμαχον μέν έπίσκοπον 'Ρώμης έκύρωσε, Ααυ-
ρέντιον δέ είς Νοκέρειαν τήν πόλιν έπ ίσκοπον Μ 

προσέταξεν (85). *0 δέ μή ήσυχάσας, άλλά στάσεις 
κινών ύπδ Συμμάχου καθαιρείται κα\ είς έξορίαν 
πέμπεται. Κα\ ούτω κατεπαύθη ή στάσις. 

1 Τψ δ' αύτψ έτει Αναστάσιος άνέστειλεν τδν χρυσ
άργυρον (86) καί τά κυνήγια (87), χα\ τάς Αρχάς 
ώνίους " (88) ούσας δωρεάν προεβάλλετο. 

Α. Μ. 5994. — 'Ρώμ^ς ίχισχόχον Συμμάχου 
ίτος α'. 

Τούτψ τψ έτει γέγονε πάλιν Σαρακηνών επιδρομή 
έν τή Φοινίκη κα\ Συρία Μ μετά τήν Άγάρου τελευ
τήν (89), Βαδιχαρίμου τού αδελφού αυτού δίκην θυέλ-
λης έπιδραμόντος τοίς τόποις, κα\ δξύτερον ·*, 
ήπερ έπέδραμεν · ·* μετά τήν λείαν έπαναδραμόν-
τος , ώστε έπιδιώξαντα Η 'Ρωμανδν μή καταλα-
βειν 9 1 τούς εχθρούς. 

V A R L E LECT10NES. 
Μ ύπδ έν^ς Α, ύπδ τού ^νδς vulg. Η ορθόδοξοι Α. Μ τοπικήν Α, τοπιχδν volf. · · έπισκοπείν b, om. Α· 

· Τ τάς αρχάς ώνίους Α b, άρχιωνίους νιιΙ*. ·* χα\ Παλαιστίνη pogi Συρία add. b. · · κα\ δξύτερον add. 
«χ Α e la l i i s ; vulgo lactina nolata era i : ήπερ rorrexi provulg. είπερ. · ·* έπαναδραμόντος b, έπιδραμόν-
τος vulg. M ώστε έπιδ. Α, ώστε μηδέ έπιδ. vulg. 8 1 μή καταλαδείν Α, καταβολών vulg, 

J A C . GOARI NOTiE. 
(83) Anast. ephvopum tocare prvcipit: adeoque C lur, nec statuie et colnmnis, de quibus ibi meniio, 

dcsit vox aliqiia.qnam itle legerit, pula ΙνΘρονίζειν, exornaiur, ni&i in circo, vel gpeciaculorum spatio 
καθίστασθαι. Conaitm. 

(86) Tribtitiim auro promiscue et argento pendi 
aolilum, fuit χρυσάργυρον. Aurum enim golnm non-
nunqtiani, quandoque aolunt argentum imperalur. 
Χρυσάργυρον capilibug singulis bominum, jumcu-
lornm, pecorain, neque canum eliara exceptig,erat 
impositum : imo ab exolelis, data criminum fce-
diggimorum licentia, capiebattir. Oecjuscxgecraada 
iropoailione Zonaras, el Cedrenus abunde ϊ aucto-
rem CongUnUDum fingit Zogimug : ab illata inju-
ria Chrigllaiiiggimum principem vindicat Evagriug 
totis duobug capiiibug l ib. nt, 40 nimirum ei 41, 
relata priut 59, Anaglasii jugsa ejusdem abroga-

1 tione : de quibiis Baroniug anno C. 520 a num. 33 
ad 48, et an. 49! num. 44 el 42; 

(87) Tbeodorug eitatug, τά κυνήγια έπαυσεν. 
Truculenlat ei liorrendaa circi venationea, quihug 

deputato. Tbeophanig gupra ad an. 5870 : Δωρόθεος 
δ έν άγίοις έπ\ τού δυσσεδούς Ούάλεντος έμαρτύρη-
σεν έν 'Αλεξανδρείζ θηρίοις παραδοθείς έν τψ χυν-
ηγίψ ύπδ 'Αρειανών · Sanctm Doroiheus tnb impii 
Vatenli$ imperio martyrinm Alexandria tulit, ab 
Arianis in amphithearro feris objecius. Ejusdem ad 
annuni 5935 : Χαρμόσυνος δ Αύγουστάλιος έν Άλε
ξανδρεία έκροταφισθη έν κυνηγίψ · Charmotynut 
prcefectui Augutialii in amphitheatro in Umpore 
percuuu* est. Suidaeilerum ν . Κυνηγός, et ν . Α ρ α 
ιός ; Τινές μέν γάρ έν ταΤς κυνηγεσίαις είσ\ τολμη
ροί πρδς τάς τών θηρίων συκγατασπάσεις * οί ο* 
αύτο\ πρδς δπλα χαλ πολεμίους άγεννείς · Quidam 
ad di$cerpend*i in bestiariit venattonibus fera$ au-
dac$» exsistunt, qui $ub armi$ adversani* objecti 
imbttUs apparnerunl. Mirnmne forel in inseqiiendig 
per gallug leporibus et cervig cujugpiam aaimuiu 

begiiarii cum ferig certiggimo viue periculo pugnas a iaudari t Adeone cruanlum el inbumanum golits 
inibani, Anaslagium compascuigge iolellige. Ve- u venationig giudium, ut ab imp 
nandi enim excrcilium, u l l l i per gilvaa, laude d i -
gnum abolevigse, in Auastasii princfpis laiidem 
nemo cordatug morum cengor verieret. Κυνήγιον 
porro, unde cum bcsliis pugiiam affirmem, auciori-
lateg igi» gtiggerunt. Sui.l» ν . Κυνήγιον · Έ ν τψ 
κυνηγίω. scribi l , έ^ιπτούντο οί βιαιοθάνατοι· ίη 
amphiiheatro violenta mone otcitorum projicieban-
tur corDora : ul nimirum qui sibi uianug congcig-
cerenl βιαιοθάνατοι, gladialortbus et begtiariig mor-
tem in ge conciumibug, post ademplum viiaa luraen, 
sociareutur. Infra : θαύμαζε, δτι δ κτίσας τδ κυν
ήγιον έστι · Adverte ipsum amphitheatri conditorem 
ttse. Certe venatus locug baud i a H\vi% c i n r u i -

iroperalore Cbrygaray-
rum exglinguente, inererelur exstingui ? Velaodas 
ilaque cenguii Anaelagiug ferag, et imiaanet cq.n 
ferig circi pugnag, quag Roinae adbuc exercitaa 
eodem tempore coaelaneug Tbeodorichqg deflel bis 
verbig,epi*t. 42 Variarum Cassiodori Ub.v : ι Heu 
mundi error doiendug ! si egaqt ullaa aequitaiig in-
tuitog, Untas diviiiae pro viia morlaliuin deberent 
dari, quanUe in morleg hominum videulur effuadi.» 

(88) in propogito noa steiisse Tbeodoro et Ttiea-
pbani c o D t r a r i u s Suidag tegtatur ν . Αναστάσιος. 

(89) Hauc Barbaroruro incursionem, ut aiiam 
annis tribug priorem pergtringit •Evagriug lib. IR» 
caru 56. 
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Τούτφ τ φ Ιτει κα\ ol καλούμενοι Βούλγαροι "(90) Α Hoc eliam anno qui Tocantur Bulgari exeor-
τ φ Τλλυρικψ κα\ θρφκη έπιτρέχουσι πρ\ν γνωσθή-
ναι αυτούς. 

Α. Μ. 5995. — Ιεροσολύμων επισκόπου Σα-
Λουστίου ίτος α \ 

Τούτφ τψ έτει σπένδεται πρδς Άρέθαν (9!) 6 
Αναστάσιος, τδν Βαθιχαρίμου κα\ Άγάρου πατέρα, 

τ ο ν τής βαλαβάνης λεγόμενον, κα\ λοιπδν πάσα ή 
Παλαιστίνη καί Αραβία κα\ Φοινίκη πολλής γαλή· 
ν η ς κα\ είρήνης άπήλαυον. Έν Νεοκαισαρεία (92) δέ 
μέλλοντος γίνεσθαι σεισμού, στρατιώτης δδεύων ώς 
δύο στρατιώτας ε π* αυτήν είδε ν κα\ όπισθεν άλλον 
χράζοντα* Φυλάξατε τδν όΐκοτ, «V φ ή θήκη Γρη
γορίου εστίν. Γενομένου δέ σειμού, τδ πλείστον 
μάροςτης πόλεως έπτώθη, πλήν τού ·* Αγίου·* Γρη
γορίου. 

Α. Μ. 5996. — Τούτψ τψ έτει Καβάδης δ τών 
Περσών βασιλεύς (93) χρήματα άπήτει Αναστά
σεων. Ό δέ Αναστάσιος " , εί μέν δανείσασθαι βού -
λοετο, έγγραφο ν δμολογίαν ίλεγεν ποιήσαι, εί δέ άλλψ 
ν ρ ά π ω , μή διδόναι. Όθεν παρασπονδήσας γενομένην 
τερδς θεοδδσιον τδν νέον Εμπροσθεν είρήνην, επέρχε
τ α ι μετά πλήθους πολλού Περσικού τε κα\ έπεισ-
dxnou, πρδτερον μέν είς Άρμενίαν, κα\ λαμβάνει θεο-
δοαιούπολιν, Κωνσταντίνου προδόντος αυτήν, άνδρδς 
α-^γκλητικού τε κα\ Τλλυρίων άρξαντος τάγματος. 
Ε ί τ α είς Μεσοποταμίαν έλθών, "Αμιδαν έπολιδρκει, 
"Ρωμαϊκού στρατεύματος αξιόλογου μήπω · · τοίς 
τοσεοις ενδημούντος, Άλυπίου δέ μόνου βοήθειαν 
Ιχοντος όλίγην, άνδρδς πανταχόθεν επαινετού καί φι« 

tionem in Illyricum et Thraciam fecerunt, cum 
nonduro eorum naiio audirelur de nomine. 

A . C. 495. — HierosolymoTum episcopi Satuitii 
annns primus. 

124 Hoc anno Anaslasius cum Arelba, qui 
Tbalabancs filiue audiebal, ct Badicbarinti noc 
non Agari pater, fotdtis percussit, ac iia drinceos 
Pabestioa omnie, Arabia et Pboenicia profunda 
tranquillilate el pace fruebantur. Neocaesarea» 
vero cum terrae rootus janijam essel ftilurus, 
rotlee quidam agens iier tanquam dnos militea 
civitali videt imminentes aliunique a tergo cla-
manlem : Servate domum, in qna Gregorii loculu$. 
Moxque insecuto nerra motu urbis pars plurima 

Β corruit, praler Sancli Gregorti templum. 
A . G. 496.— Hoc anno Cabadcs Persarmn rex pc-

cunias exigebat ab Anasiasio. Anaslasius cautionem 
scribere jussit, si modo mutuum accipere vel lct : 
alioqui se nullas daiurum. Ex quo pacis quondam 
cum Theodosio juniore firmatae violalis foederibus, 
cuin magno Persarum atque auxiliarium exercitu 
primum quidem in Arroeniam Irrumpii elTlieodosio-
polim, Gonstantino senatorii ordinis viro Illyrica-
rum copiamm ductore eam prodente, cepit : lum 
•ero penetrata Mesopotami*, Amidaro obsedit, 
cum non aalis nomeroso exercitu locus esset 
munitus, imo solus Alypius, vir alioqui laudalisi itnu» 
el philosopbia amans, qui ad tirbium defensionem 
antionx ei commealws curaro conferebai omoem, 

- · ι ' ι - » n —^—? 

λοσοφίας έραστού, μάλιστα τήν ένδεχομένην 9 1 π ε ρ ί ν cuin exlgua admodum prateidii rnanu eam tutarettir. 
τ ε τήν φυλαχήν τών πόλεων κα\ τά απόθετα τών 
τροφών έπιμέλειαν ποιούμενου, 'φκει δέ έκτδς · · 
Κωνσταντίνη,-, σταδίους · · νζ1 χατά δύσιν άφεστώσης 
Νισίβης χαλ Άμιδα τρδς άρκτον. Άλλά χρόνου 
τ ινδς μεταξύ (5εύσαντος, καί τίνων μερικών συμπλο
κ ώ ν ΙΙέρσαις τε καί 'Ρωμαίοις γενομένων, καθ* άς 
«ατέ μέν έλάττους, ποτέ δέ επικρατέστεροι τών εθνών 
Ι ν διαφόροις γεγόνασινοί 'Ρωμαΐοι* τέλος "Αμιδαν 
προδίδωσί τις * τοις Πέρσαις, πολιορκηθείσαν μέν 
υ π έ ρ τούς τρείς μήνας παρά τών 1 Βαρβάρων, προ-
δοθείσαν δέ νύκτωρ έξ ένδς τών πύργων ύπδ μονα* 

flabilabat aulem hand procul a Gongianlina, qua 
Nistbin ad occagura sex et quinquaginta gladilt 
latidemque Araidam geptentrionem vereui digtan-
tca babet. Verum nonnullo temporis spatio interim 
lapao, privalUque cerlaminibus inter Persas Ro-
manosque comoiissis, quibug nonnunquam infe-
riores et aliquando genlilium victores pro varia 
belli foriuna recmerant Roniani, tandem Amida 
post trfmeslrem obsidionem 125 a Barbaris bello 
failgala, ab turrium una, quam proptignaadam 
susceperanl monachi, cujnsdam proditione, noctil 

χών φυλαττομένου % κλίμαξιν e ol πολέμιοι χρησά- D IQ boslium ( scalis auleiu ad invasionem utebantar) 
VARI iE LEGTIONES. 

· · Βούλγαροι Α e Γ, Βουλγάρεις vulg. · · πλήν τού Α a ff πλήν τού ναού τού vulg. ·* τού θαυματουργού 
add. b posl Γρηγορίου. Μ Άναστάσιον Α, Αθανάσιον vulg. · · μήπω τοίς οιιι. Α. 9 1 ένδεχομένην Α, 
δεχομένην vulg. πολέμων a. · · έκτδς Α, αύτδς vulg. · · σταθίους Α, σταδίοις vulg. 1 Νισίβης Α a, Νι -
σιοις volg. * ^ a d d . ex Α. * παρά τών Α, παρ* αυτών vulg. 4 φυλαττομένου Α e Γ , φυλαττομένων vulg. 
• κλίμαξιν οί] χα\ μάζηνοι Α e f. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ2. 
(90) Α Volga Scyibico fluvio, ex quo el patric 

tolo irruptiones in imperium Romanuin fecere. 
Aogerias Busbequius in Itinerario, Ortelius Vola-
l e m D O S . 

(91) Saracenorum principet Arelae nomine, velul 
JSgypiioniin Plolenww, insjinitos teeialur Scaligcr, 
De tmtnd. temp. l ib. n . De Ainmonilis Arabibus 
atiler seotit Abraham Ecchclleusig, png. 115, qua 
eam Tbalabam roemoret, principeni Areiham ex 
cjus tribo omiro facile pulaveriiu ; adeoque IIOII a 
•u t r c $od a Iribu dictum Tbalabauem, qui Badi-
cbarimi fllius, Agari pater, Tbalabiurura tuerit 

coulribnlis. 
(92) Hseu pcnc verbo tentis Tbeodorus Ltctor ad 

lib. l i Collect. Qnem. 
(93) Amidam, capla Tbeodosiopoli, a Cabade 

obsessam el caplam, ex Evagrii Hb. ίιι, cap. 58 
scribunl chronologi. Aonum ex Euelaihio noiavit 
Evugrius Anaslaah duodeclmiiin, qui Tbeapbatiis 
a Septembri nuu^ranlis dec'uno tenio coincidcrc 
poiesi. Reliqua Marcellinus cotnes Anaslasii ejus* 
dcni anno duodecimo, Procopiaa, &e betlo Per$icor 

lib. i , nounihil atimgjt Tbeodort» Lecior l ib . u . 
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poleslalem venit. Hunc in inodiim illi iutra urhnu Α μενοι, και ούτως !σω τής πόλεως γεγονδτες, λιάζον

ται πάσαν χαί καθαιρούσι χα\ πλούτον, λαμβάνουσι adiiiiegi ad praedas et excidium vcrtwniur, cop ο 
Sis undequaque congeslis sibi manuliiis. Tcrlio 
vero a prodilione die Cabades efcpbanlo insidens 
urbem ingredilur : et diviiias quidem exiguas ad-
inodum, Gloen auiem in uibis custodiam relinquil: 
ipse demum Nisibin regressus est, Persaruin ca-
slris et exercilibus Amidam inler ct Conslanliam 
localis. 

A . C. 497. — Hoc aTtno Goiiborum, Bessorum et 
aliarum Tbracicarum nationuni exeroiius orienlis 
ducipraefectoqueAreobindoDalagaipbi <Hio,quicura 
potcstate magna digniiateque consulatum ordina-
riuin gessit, commendatus ab Anastasio impera-
tore miititur. Huic ex paire avus fuil Areobindus, 

πολύν, Καβάδου τού βασιλέως έπ\ έλέφαντος είς α υ 
τήν είσελθόντος μετά τ ρί την ή μέρα ν · τ ή ς προδοσίας, 
κα\ πλούτον μέν ού πολύν, Γλόην ' δ έ τή πόλει χ α -
τα λ ι πόντο; φύλακα, Καβάδου είς Νισίβην έπανσζεύ-
ξαντο; πόλιν, κα\ τής Περσικής δυναστείας μεταξύ 
Άμίδας κα\ Κωνσταντίας διατριβούσης. 

Α. Μ. 5997. — Τούτψ τψ έτει στέλλεται παρά 
τού βασιλέως (94) Αναστασίου στρατιά Γότθων τε 
χα\ Βεσσών (95) χαλ έτερων Θρακών εθνών, στρατ-
ηγούντος τής Έψας καί έξάρχοντος · αύτης 'Αρεο-
βίνδου τού Δαλαγαίφου παιδδς, υπάτου γεγονότος δ ρ -
διναρίου (τούτου πρδς πατρδς έγένετο πάππος 

qni Tbeodosii junioris temporibus in praeliis ad- Β Άρείβινδος, ό κατά τδν Θεοδοσίου τού νέου χρόνον 
Versug Persas claruit. Porro Areobindus Dalagai- εύδοχιμήσας κατά Περσών, έτέχθη δέ Άρεόβινδο; τ ψ 
pho patri e Dyageslhea Ardaburii Alia et Asparis» 
ciijus nomcn supra memoralum, nepti susceptus 
fuil. Areobindo pariier socii plures daii sunt, et 
cmn eo misst duces, quoruto ilhistriores fuere 
Pairicius el Hypaliits, Secundini et sororie Ana-
slasii hnperaloris filius, c l Pharasmanes genere 
Lazicus Zunap paier , ei supra laudaius Romanus, 
qui ex Euphraicsia exercitui se adjunxerat, nec 
nou Justinus posUnodiim imperalor renunliatus, 
*M Zcmarcbus, < t alii noniiolli. Copiis omnibus 
Edessa? Osroenae proyincix civitale, et Samoaatl 
aliera Eupbrateiiae nrbe coactis, qui comitaban-
lur Hypalium ei Palricitim circa Amidam Persica . 
cuslodia liberandam occupabantur. Areobindus 
auiein cnra Romano ct Asuado iribuuis el quibuo-
dam aliis caslra metatus, Gabadem iptum Nisibl 
i imc commoraiilem aggredilur, varii* praliis Per* 
sicas acies lacessit, Cabadein ipsum Nisibi fugat, 
ct ex ejus agris multorum millium spatio eum 
secedere coegil : quin eliam pnecipuiim Per*arum 
in quodam conflictu occidil ducemv cujus gladius 
et annilla a Scytba, qui viruni maciaverai, Arco-
bindo primuin oblata, deindequasi speciaiissimum 
\ictoriae monumentum ad imperatorem missa* 
Imminuto in hunc modum Romanoruin ducum 
Vlrtute Persarum exercilu, vires ampliores sibi 
comparatas advereus Romanos iminiliit, adeo ot 
Hypaiii Palriciique 126 copias adboriarclur D στράτευμα πλείστον κατά τών " 'Ρωμαίων, ώστε 
Areobindus, relictU circiim Amidam locis> ad sup- 'Αρεόβινδον προτρέψαι τοΤς περ\ Ύπάτιον κα\ Πα-
peliag sibi ferendas contendere. Qui cum p r » τρίκιον, άπδ τών περ\ "Αμιδαν τόπων είς συμμαχίχν 
i n v i d i a dimoveri recusareiil, Areobindus ipse de αύτψ συνδραμεΖν. Εκείνων δέ παραίτησα μένων διά 

ΥΑΚΙΛΕ LECTIONES. 
1 τρίτήν ή μέρα V Α, τήν τριήμερον vulg. Τ Γλόην Α, Γλώην vulg. pnssim. * έξάρχοντος Α c, έξαρχούντος 

Viilg. * Γοδησθέας Α b. *· περιφανέστεροι Α. 1 1 βασιλεύς Α. 1 1 Εδέσση πόλει Α, 'Εδέση τή πόλει vulg. 
u Ζαμοσάτοις πόλει Α, Σαμοσάτης πόλεως vnlg. u κα\ add. ex Α. " έτερων add. ex Α. " τδ Περσικδν b, 
τδν Περσικδν e. Ι Τ είσχωρήσαι Α. u μέγιστον om. Α. 1 1 φαμέν Α. " εκπέμπει Α, είσπέμπει vulg. 
% ι τών add. ex Α. 

4AC. GOAR1 ΝΟΤΛ. 

ΔαλαγαΤφψ άπδ Δυαγησθέας · , της 'Αρδαβουρίου 
θυγατρδς τού παιδδς Άσπαρος , ού πρόσθεν έμνη-
μονεύσαμεν) έπι δυναστεία μεγάλη. Συναπεστάληααν 
δέ τψ Άρεοβίνδω κα\ έτεροι πλείστοι στρατηγο\, Δν 
οί περιφανέστατοι 1 9 Πατρίκιος ήν κα\ Ύπάτιος, δ 
Σεκουνδίνου καί της αδελφής Αναστασίου τού βασι
λέως υΐδς* κα\ Φαρασμάνης δ Ζουνά πατήρ, τδ γένος 
Ααζδς» xaV 'Ρ.ωμανδς δ προειρημένος έξ Ευφράτη* 
σίας συναφθεί; τψ στρατεύματι, κα\ ΤουστΤνος δ βα
σίλευσα; 1 1 μετά ταύτα, κα\ Ζήμαρχος κα\ έτεροί 
τίνες τής δυνάμεως συνέλθούσης έν *Εδέσση πόλει 4 i 

τής 'ϋσροηνής κα\ Σαμοσάτοις πόλει 1 1 τής Εύφρα-
τησίας. Καί u οί μέν περ\ Ύπάτιον κα\ Πατρίκιον 
ήσχολούντο τήν Αμιδαν έλενθερώσαι τής Περσικής 
φυλακής. Άρεόβινδος δέ μετά 'Ρωμανού κα\Άσουά-
δου φυλάρχων (96) καί τίνων έτερων 1 8 στρατοπεδευ-
σάμενοί, ώς πρδς αύτδν Καβάδην τότε είς Νισίβην 
διατρίβοντα διαφόροις μάχαις χαταγωνίζεται τών 
Περσικών *· χα\ τής Νισίβης Καβάδην άπελαύνεΐ 
κα\ πολλοίς διαστήμασιν ύποχωρήσαι 1 1 τής χώρας 
πεποίηκεν. ΆνεΤλε δέ κα\ στρατηγδν μέγιστον ' · τών 
Περσών έν μι$ συμπολοκή, ού κα\ τδ ξίφος καί τδ 
βραχιόλιον ήνέχθη Άρεοβίνδφ παρά τού άνελόντος 
αύτδν S/ύθου, κα\ άξιόλογον ώς μάλιστα φανέν ' · 
σύμβολοντής νίκης εστάλη τ φ βασιλεί. Τής ούν Περ
σικής στρατιάς έλαττωθείσης ούτω τοίς 'ΡωμαΙχοΙς 
στρατηγοίς παρασκευασάμενος Καβάδης εκπέμπει *· 

(94) Procopinm ei Marcellinum sequiiur aucior 
tbeephanes : hunc quoad annorum rationem , 
alterum quoad bisloriae Gdem lib. i , De bello Per-
itfo. 

(95) Bessi ad Hxiuum uiontcro, ct Danubiuiu 

populi. ORTELIUS. 
(96) Vat. 4, καί Άσουάθου τού Φυλάρχου, placel-

que; nam Romanus majus aliquid Iribuno videtor, 
supra jam Palaistin;ii prseses vicloriis clarut. Co*> 
BtFIS. 

file:///ictoriae
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φθόνον ύποχωρησαι, ήβουλήθη 'Αρεόβννδος είς Βυζάν- Α repelendo Byzamio cogitasset, nisi iEgyptine A p -
τιον β β ε ίσελθείν, εί μή μόλις Μ Άππίων ό Αίγύ- pio, 
πτιος, ύπαρχος τότε n τοΰ στρατεύματος ώνκα\ τής 
δαπάνης, κα\ τής εποψιας πάντων προεστηκώς * · , 
έπέσχεν αύτδν έν τοϊς τόποις. Διαφερομένων δέ τών 
στρατηγών πρδς αλλήλους, Καβάδης είς Νισίβην Ιλ-
0ών κα\ τά τής διχόνοιας τών στρατηγών μαθών, αυ
τός τε πολύς ών τψ πλήθει καί πολλαχοΰ τήν εαυ
τού στρατιάν κατακερματίζων " , πάσαν, ώς είπείν, 
τήν Τωμαϊκήν κατέβραμεν γήν κα\ έδηΐωσεν 1 Τ 

μέχρι Συριών αυτών · · , πολλούς μεταξύ πρδς 'Αρεότ 
βινδον ύπερ ειρήνης έκπέμψας πρέσβεις κα\ έπ\ χρή-
μααιν καταλύ^tv τδν πόλεμον λέγων. Ούτω τοίνυν και 
τά περίτήν Έδεσσαν *· μάλιστα καταδραμών, καθ* 

totius exercitus praefectus et aunoiiff rebug-
que singulis inspiciendis invigilans, eum locis in ' 
illis consistere compulisset. Ua dUsidentibus ab 
i B v i c e m ducibus, Cabades Nisibin ingrcdilur, habi-
laque discriminis inter duces orti noliiia, cum 
alioqui copiosae adessent i l l i vires, loto exercilu 
p e r turmas et globos diviso, in univcrsam, ut ila 
loquar, e icurr i i Romanara diiionem, el abacia a 
Syris longe positis praeda, plures inierim ad Are-
obinduna de paco componenda legatos decernit 
bellu<nque pecunia dirimendum denuntiat. Loea 
igitur circa Edessam, in qua Areobindus raeta-
baiur, devastans, nil p T o s p e r u m ibi peregit: quia 

ήν 'Αρεόβινδοςήν πλήν ού πράξαςέκεϊ δεξιώς, άλλά . imo ex pugna cuiu Areobindo praler exspecla-
tp* ελπίδας έλατΐούται τής Άρεοβίνδου μάχης 

Γνούς δέ κα\ τδν 'Αμίδης φύλακα Γλόην τδν στρατ-
η γ δ ν αύτοΰ διαφθάρήναι μηχανώμενον Μ , επανέρ
χεται χακωθε\ς δι* ετέρας οδού, καταφρονήσας τών 
ομήρων , ών έδεδώκει 1 1 τψ 'Αρεοβίνδψ, τούς ειρήνης 
λόγους · κάΛ κατέσχον παρά τάς συνθήκας Άλύπιόν 
να τδν χρηστδν εκείνον 1 4 κα\ Βασίλειον τδν Έδεσ-
ίηνόν · ώστε μετά τήν άναχώρησιν αύτοΰ τήν έπ\ τά 
οίκεΐα, χειμώνος ήδη καταλαβδντος, τούς μέν στρατ
η γ ο ύ ς 'Ρωμαίων 9 9 έν διαφόρΟις τής Εύφρατησίας κα\ 
\)σροηνής καί Μεσοποταμίας χα\ Σύρων καί Α ρ 
μενίων διαιρεθήναι πολίσμασι · ν τδν χειμέριον αύ-
λισθησομένους καιρόν· 

Τ ψ δ* αύτψ έτει ιππικού γενομένου (97), αταξία 

tlooem commissa viribus deierior recessii. Cum 
v e r O insuper Gloem ducem, quem Arwidae praesi-
dio rcilquerai, perire paralum rescivit, per aliam 
v i a m ciira magna clade accepta recessii, iideui, 
per obsides 4110.8 Areobindo dederat, oppignora-
tam, et de pace collocutlonem parvi penrfens : 
quin eliam Alypium virum illum opthnum et Ba-
silium Edessenum prseler ictas conditiones penes 
ee detinuerunt Persse : ita ut Gabade in diiionis 
suae fines regresso, ftomnni duces a se invicein 
disjuncti in diversa Eupbrateei*, Osrboena?, Me-
sopoiaihiac, Syriae atque Armenise oppida bieman-
tcs 80 conlulerint t 

IIoc anno equeslH agone celebraio, faita est 
γέγονε τών δύο μερών, κα\ πολλοί απέθανον έξ C duarum faciionum eeditio, et ex ulraque periera 
Αμφοτέρων, έν οίς κα\ δ υίδς Αναστασίου τού βασι
λέως, δν εΐχεν άπδ παλλακής * κα\ σφόδρα λυπηθείς 

Αναστάσιος πολλούς έτιμωρήσατο κα\ άλλους έξ-
ορίαις παρέπεμψεν. 

Α..Μ: 5998. — Τούτψ τ ψ έτει Κέλλωρα Μ τ δ ν μά* 
γιστρον (98) δπδ τοΰ βασιλέως πεμφθέντα μετά τής 
σύν αύτψ πλείστης δυνάμεως, κα\ τήν δλην σχεδδν 
έξουσίαν παρειληφότα σύν Θεοδόΐψ · · στρατηγψ, 
τούτοις κατεπίστευσεν δ βασιλεύς τήν τού παντδς 
πολέμου διοίκησιν. Άππίωνα δέ καί Ύπάτιον μετα^ 
πέμπετα ι σπουδαίως είς τδ Βυζάντιον, ούκ αναγ
καίους ήγησάμενος είναι τψ στρατοπέδψ διά τήν 
πρδς Άρεόβινδον τδν στρατηγδν έχθραν, Καλλιδπιον 
δέ τδν στρατηγδν έπιστήσας τή τού δαπανήματος 

plurimi, inter quos Anastasli filius ex pellice naius 
numeratus est : cujiis morie veheuienler affliclus 
Anastasius piures ullimo eupplicio, alios exsilio 
mulciavit. 

A . G. 498. — Hoe anno Gellore magislro cum 
maxima giibditarum sibi copiaium vi misso et cum 
Tbeodotoduce supremam pene in exercitum omnem 
poleslalein adeplo univer»am belli adininisirandi 
curam comraUit imperaior : Appionem e iHypa-
lium, quorttm operam liaud ampfiiis in caslris 
desiderari ub exercitag cmn Areobindo duce inimi-
tilias arbilrabaliir, Byftaniitim cliligenliue revocat: 
et rei annonarias suiumam Calliopio daci commen-
dat praefecturam. Cellor porro cuui Areobindo 127 

*ΡΧϋ· Τ ο ΰ Κέλλωρος τοίνυν άριστα 9 1 τδν πάντα πό- D et Patricio ei Borueo ei Timostrato aique Romano^ 
λεμον άμα τψ 'Αρεοβίνδιρ καί Πατ^ικίψ καί Βερού- nec tion reliquis aliis ralionem bcllandi optimam 
σ ψ * κα\ Τιμοστράτψ κα\ ΤωμανψκαΙ τοίς λοιποίς per varia quxque loca seinper excrcuil. Vir enini 
κατά διαφόρους τόπους οίκονομήσαντος· ήν γάρ δ fuil praestanlis ingeuii ct niagnne docirinae, aniial 

9 9 είς Βυζ. Α e, κα\ είς Βυ£. vulg. 
προεσχηκως_νυ^, 
την Α. 
έδεδώκει 
*Κέλωρα 
Μ Βουνούσψ Α, Βοΰνόσψ a, Βονούσσο) be. 

Y A R I A LECTIONES. 
9 9 μόλις Α, μόνος vulg. * ν τότε Α, τε vulg. 9 9 πρόεάτηκώς Α^ 

J A C . G O A R I N O T J E . 

(97) Cirecnsis bic motus idem videri pos^et, qui 
l a Ckronieo Atexandr. ad Anaslasii annum 7 lcat-
iar , in quo Anastasius ipsc lapidc pcrcussus. Y i -

deai leclor, et sententiam proforat. 
(98) Rem alite* f : s u m nanal Procopms cl-

tatus. 
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fortitudine Reique gralia ad summtim rcplclus, ex Α άνήρ μετά λόγου κα\ παιδείας πάσης χάριτος Θεού* 
lllyrico, unde et Annstasius ducebat originem, πολλής πεπληρωμένος κα\ ανδρείος, Τλλυριδς μέν 
trahens genns; et continuis quidem incursionibus τφ γένει, δθεν καί Αναστάσιος ώρμητο* πολλάς *· 
Persarum agros et munila qua>que lora vexans, μεν τής Περσικής χώρας xal φρούρια έπ ιδραμών" , 
alia quiiiem igne, alia modis aliis devaslabai: adeo τά μέν πυρ\, τάδε χαί άλλοις 4 1 καθηρέθη τρδποις · 
ut ipsa Nisibis Ίο Roinanorum poleslatem lanluni ώστεκα\ αυτήν Νισίβην μικρού δεΝ ύπδ Τ ω μ α ί ο υ ς u 

non veniret. Peslilentia eaim Persicam regioneui γενέσθαι * έχράτει γάρ καί λοιμδς 4 4 τών ΙΙερσιχών 
invaeerat. Tum vero per provincias Cadusiorum τηνικαύτα · είτα κα\ έπανάστασις αύτοίς έπισυμβέ-
maxime dictorum et aliarum gentiuni lunmllus δηκεν εθνική, τών λεγομένων Κάδου α ίων κάΙ έτερων 
u n u 8 post aliuro audiebanlur exoriri; illlsque lan- εθνών, καί ούτως απλώς έπικρατούσι τών Περσικών 
lopere Perearum res jaclabanlur, ut Aspelium πραγμάτων ΤωμαΤοι 4 > , ώς άποστείλαι Καβάδην 
ducem de pace cum Romanis collocntururo pro- Άσπέτιον στρατηγδν περ\ είρήνης έσπουδασμένως 
pense Cabades deslinarit, et qtiamvis leve quid διαλεχθήναι 'Ρωμαίοις. Κα\ εί μηδέν ολίγον τ ι χ ο -
fuerii a Romanis reportatum, Amidam cerle,quam μιζόμενον 4 f , άποδούναι χα\ "Αμιδαν αύτοίς ούπω 
infinilig laboribus recipere, nec Persarum in pra> δυνηθείσι μετά μυρίων πόνων χα\ λοιμών " ήδη έπ ι -
sidio locatorum manibus etiam famis in eos inva- ^ κρατησάντων φυλάκων, άπδ Περσών αυτήν έξελέ-
lesientis vi politerant eripere, tam ob opporlunum σθαι, χαί διά τήν τού τόπου θέσιν χα\ τδ τών ** τε ι -
loci situm, qaam ob indissolubitam moenium firmi- χών άκατάλυτον. Πλήν o l στρατηγο\ χειμώνα πάλιν 
lalem, nulio negotio rektilucrunt Persae. Ingruentes δρώντες έπιόντα κα\ αίρετώτερον είναι κρίναντες δλί-
pralerca biemia moleslias eecum repuiantPe du- γων ταλάντων έξωνήσασθαι τδ 'ΡωμαΤκδν στρατόπε-
cee, ex locarqm, in quibus cum Aepeiio pacis con- δον έκ τού χειμερίου τών τόπων, έν οΓς οί πρδς 
fercbantur termones, difflcultalibus el pericutosa Άσπέτιον έγίνοντο λόγοι, τριάκοντα τάλαντα 4 · π α ρ α -
hiematione Romanum exercilum paucis talentis σχόντες xa\ άναλαβόντες Βασίλειον τδν Έδετσηνδν · · , 
redimere e a l i u s es*e duxenint. Talentis igitur ad δμηρεύοντα π^δς Πέρσαις · ' έτι (Άλύπιος γάρ δ 
Iriginta datis Basilium Edeseenum apud Persas χρη^τδς έτεθνήκει νόσφ χαμών παρ" έχείνοις), χαλ 
obsidem adhuc agentem (Alypiug enim ille bonus άναδόντες, ούς ε!χον ομήρους, Άμιδάν τε άπολαβδν-
vir mQrborum diuturnitale penes eos diem ftttum τες ·* κα\ τάς περ\ τής είρήνης ποιούντες συνθήκας, 
obierat) receperunt, reddiusque pariter, quos lene- έν μεθορίοις γενόμενοι τού Άμμωδίας κα\ τού Μαρ-
banl, obsidibus, et Amida recoperata, ln Ammo- δής φρουρίου · \ χα\ γράμμασι αυτά βεβαιώσαντες. 
diaa ei Mardee c o n f l n i i » convenicntes p a c i e condi- c Κα\ τούτο τέλος έσχεν δ Περσιχδς 1 1 Αναστασίου 
liones landem talerunt, ipsagque demum tcriptis πόλεμος χατά τδ ιε* έτος τής αυτού βασιλείας» τρι-
obflniiaUs dederunt et acceperunt, hque fuil exittis ετίαν μέν χρατήσας, μάλλον δέ τών έμπροσθεν πολέ-
bclli ab Anaaiasio advertus Persas gesti, qui circa μων τήν Περσών λυμηνάμενος γήν, είς τούτο • · τδ 
decimum et q u i D l o m hnperii Illiiis annuro incidit. τέλος τού ιε' έτους τής Αναστασίου βασιλείας έληξεν. 
Cum auiem periotum Iriennium belluai durasaet, Τωάννου δετού επισκόπου Αλεξανδρείας τελευτή-
a quo multo magis q u a m a cseterie ojnnibtis retro σαντος, Ιωάννης δ Νικαιώτης χειροτονείται άντ* αύ -
beilis Persaruin dilio exhaueta fqit, in bunc tanien τού, 
finem Anaslasio decimum et q u i n t u m annum fmperanta deduclum esi. Caeterum ioanne Alexandrix 
presule defuncto, Joannes Nicaeola ecclesiastica consecraiione locumejus occupat. 

Hoc eodem a n n o plura ex ^re opera, ex bis, q u » Τφ δ' αύτφ έτει έκέλευσεν Αναστάσιος (99), χαί 
posuit magnus Consiai^tinus, Anastasli jussu con- έχωνεύθησαν πολλά χαλκουργήματα, έξ ών δ μέγας 
flata sunt,.lpse vero propriam ex illis sibi statuam έστησε ΚοινσταντΤνος. Έποίησε δέ έξ αυτών στήλην 
efQnxit, quam in Tauri 128 coJumna erexil : Ιδίαν, ήν 9 1 έστησεν είς τδν κίονα τού Ταύρου. Ή 
qiue prius e-iiin magno Tbeodosio locata fuerat, γάρ πρώην έστώσα Θεοδοσίου τού μεγάλου έπεσεν 
t c r r x nioiu disjecta et comminata fuit. ^ άπδ σεισμού καί συνετρίβη. 

Α. C. 499. —* Alexatrdria episcopi Joannis Ni* Α. Μ. 5999. — ^Αλεξανδρείας επισκόπου *1ωάν· 
eaota annu$ primui. νου του Νιχαιώτρυ (\)§τος πρώτον. 

Hoc anno bellis liberalus Anaalasius pervertenjo Τούτφ τ φ έτει Αναστάσιος άνεθε\ς (2) τών πολέ-

VARI4S LECTIONES. 

••θεού om. Α. Μ πολλα\ Α. k i έπιδραμών] έπιδρομάς έπαθον Α. 4 1 άλλοις καθ. Α. άλλοις 
χα\ καθ. vulg. u 'Ρωμαίους Α, 'Ρωμαίων vulg. u λοιμδς Α e Γ, λιμδς vnlg. 'Ρο>μαίοι add. ex Α. 
4 · κομιζόμενος Α. Μ λοιμών JOq έπικριττισάντων λοιμφ ήδη έπικρατησάντων Α , λιμδν ήδη έπικρα-
τήσαντα τών vulg. 4 · κα\τδ των Α, και δια τών vu'g. Μ τ ρ ί α τάλαντα Α. · · 'Εδεσσηνδν δμηρεύοντα Α, 
Έδεσσ. δν όμηρ. vulg. β ι Πέρσαις Α, Πέρσας vulg. β β άπολαμβάνουσι Α. Μ φρουρίου Α b, χωρίου vuig* 
·*αύτά Α, τούτο vulg. Μ δ Περσικδς Άναστ. πόλεμος Α,Άναστ . δ Π. π · vulg. Μ τούτο add. ex Α. 
· ' ήν b, κα\ vulg. 

JAC. GOAIU NOTiK. 

n Ex Gyllii scripiie lib. u i , De topographia C P . , annos dies 25 tribuit. 
, plunraaro Iucem praesentia mutuantur. β) Eadeni Tbeodorus I ^ c t o r i i b . ι ι : Τούδε βασι-

Vl) CUUHHU Vocat Eccbellcnsis, et poatiflcalus λέως πρδς Πέρσας σπονδάς π οι ή σαντος. E l mfra : 
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μων Μακεδόνιον τδν πατριάρχην διαστρέψαι έχ τής Α Macedonio palriarcbae a reclo fldei sensu studium. 
ορθοδόξου πίστεως 5 σπεύδε ν . Πολλο\ δέ τών επισκό
πων Άνχστασίψ χαριζόμενοι τή έν Χαλκηδόνι συν
όδψ άντέπιπτον, ών πρώτος ήν Έλεύσιος · β ό Άση
μων. Μανιχαίον δέ τινα ζωγράφον Συροπίρσην άπδ 
Κυζίκου Αναστάσιος ήγαγεν έν σχήματι πρεσβυ
τέρου, δς · · αλλότρια τών εκκλησιαστικών αγίων ει
κόνων έτόλμησεν γράψαι φασματώδη έν τ φ παλατίφ 
Έλληνιανών · · , γνώμη του βασιλέως χαίροντος τοίς 
Μανιχαίοις, δθεν κα\ στάσιςτοϋ λαού γέγονε μεγάλη. 
Καί ·* τδν έπαρχον ·* έν ταϊς συνάξεσι (5) κα\ έν ταΐς 
λιταίς τότε έπενόησεν άκολουθεϊν δ βασιλεύς. *Εφο-
βείτο γάρ τών ορθοδόξων τάς επαναστάσεις* καί 
έγένετο είς έθος. Ξενσΐαν τδν Μανιχαιόφρονα ήγαγεν 
Αναστάσιος είς τδ Βυζάντιον, τδν καί Φιλόξενον, 

orane contulil. Plures autem episcoporum Anasta-
sii gratiae sibi pronierenda; cupidi, Chalcedonensis 
synodi se declaraverant adversarios, quorum anle-
signauus Eleusius Asemensis episcopus exstilit. 
Manichasum vero quemdani Syropersam genere, 
pictoriae arlis peritmn, presbytcri vealibus ornatum 
Cyzico adduxit Anaslasius, qui monslruosa quae-
dam et a sauctis ecclesiae imaginibus aliena ad im-
peraloris Manicbaeorum opinionibus assueli mentein 
in Helenianorum paialio depingere ausus est : ex. 
quo magna populi seditio coorta. Ul praefectus in . 
conveniibus ecclesiaeiicis vel publicis prooessibu*-
imperalorem pone sequereiur, novo commenio Ana-
stasius edixit: eibi quippe limebat a catbolicorum 

ώςδμόφρονα. Μακεδόνιος δέ ούτε κοινωνίας Μ , ούτε Β lumullibus : et jani res in consuetudinem transiit. 
λόγον αύτδν ήξίωσεν, τού κλήρου κα\ τών μοναχών 
κα\ τού λαού ταραττομένου. Όθεν κα\ λάθρα τής πό
λεως αύτδν έξήγαγεν Αναστάσιος. Άχόλιον (4) δέ 
τινα Μακεδόνιος σπασάμενον κατ* αυτού μάχαιραν έξ 
υποβολής των έχθραινόντων αύτψ · \ μηνιαίας *· άν-
νώνας προσέταξεν αύτδν λαμβάνειν, έπαινεθε\ς τής 
πραότητος · · . Τούτο δέ κ α \ β Τ είς ενδεείς Ιερόσυλους* 

Xenaiam praeterea Manicb&orum eeclalorem, P h i -
loxenum alias dictum, utpote qui una secum senii-
rei , Anastasius Byzanlium accersivit. Macedonius 
autem, clero, monacbi* et populo propter eura 
lumultuaniibus, neqtiecomtuunione, neque alloquii 
familiariiale dignalus e s l : quocirca clam euro urbc 
subduxit Anastasius. Acholium porro quemdam,ex 
infensorum sibi suggeslione gladium in capui edu-

laudatus 5 

έπραξεν. 
ceaieiu, mensiruam annonam Juseit reportare Macedonius, ia:ita in bominem clementia 
qnan pariler liberalilalera in egenos quosdam, qui ecclesiam coinpilaveranl, exercuit. 

Τψ δ* αύτψ έτει 1 8 άνεφάνη τις άνήρ χυμευτής Hoc etiam anno rir quidam artie conflaloriae 
υπάρχων, φοβερδς, Τωάννης ονόματι, έν Άντιοχεία periiug ac plaoe portenlum a?stimalus, Joanncs 
έκιΐέτης, δς λάθρα εισερχόμενος είς τά άργυροπρα- ^ nomine, veteralor insignis Anliocbiae visus e s l : 
τεία ύπεδείκνυεν τοίς άργυροπράταις χείρας άν- qui clam argentarioruro labernas obambulaus, eia-
δριάντων χρυσάς κα\ πόδας xal άλλα ζώδια λέγων, 
δτι Θψτανρότ ·· εΰροτ γέροντα ταύτα, χα\ ήπά-
Τησεν πολλούς, χα\ έκόμβωσεν πολλούς " * ώστε 
γνόντα τδν βασιλέα κρατήσαι αυτόν. Ό δέ προσ-
ήνεγκεντψ βασιλεί χαλινδν ίππου δλόχρυσον διά μαρ» 
γαριτών * κα\ τούτον λαβών δ βασιλεύς, λέγει αύτψ * 
Όντως έμέ ού χομβώσεις. Καί έξώρισεν αύτδν είς 
τήν Πέτραν τδ φρούριον τής Ασίας, καί εκεί έτε-
λεύτησε» 

Α. Μ. 6000. — Τούτψ τψ έτει Αναστάσιος ό βασι-

luarum mantts, pedes et animalculorum signa auro 
solido conflata argentariis osttntabat, dicei» : 
Thesaurum hujutmodi rerumplenum inveni. E l bis 
prsestigiis mulios decepil atque delusit: adeo ut 
de Ulis raonitus imperaior borainem tenuerit. Ille 
frenum equi auro puro compaclum gemmisquc re* 
epergum imperatori obiu l i l : quo accepto, dixU ira-
perator : CerU nori mihi pr<B$tigii$ Hludes: eumqtie 
relegavit Petram, quod est Asiae 129 munimen-
tum : atque ibi landem inleriit. 

A . C. 500. — Hoc anno Anastasius ia)pera(or 
λεύςέτείχισε (Ε) τδΔάρας χωρίον δν τής Μεσοποτα- D Daras casiruro Mesopotamiae maguum atqite flr-

Y A R I i E LECTIONES. 
· · Ελευσίνιος δ Σασήμων b. Μ δ ς ] ώς l ibri . · · Έλινιανών κα\ έν τ ψ ' ε ύ α γ ί ψ Στεφάνψ Αύρι· 

λιανών b. · ι χα\ add. ex Α. · · έπαρχον Α b, υπάρχον vulg. · · priue ούτε add. ex Α. ·* αύτψ Α, 
αύτδν vulf. Μ μηνιαίας Α, μηνιαίας vulg. · · τής πραότητος Α, τή πραότητι vulg. · 7 κα\ add. ex Α. ·* 
τψδ^αύτψ έτει Α, τούτψ δ* έτει νιιlg. · · θησαυρδν Α, θησαυρών vulg. Τ · και έκόμβωσεν πολλούς] baec ita 
exbibei a : έκόμβωσεν έπάρων πολλά χρήματα κα\ λαθών έφυγεν κα\ είσελθών έν Κωνσταντινουπόλει έκόμ
βωσεν κάκεί πολλούς. 

JAC, GOARI N O T J E . 
Αναστάσιος δέ είς τά πολεμικά ασχολούμενος τής ούντων. Ό π ε ρ λοιπδν έξ_έκείνου έθος έγένετο. 
κατά τών ορθοδόξων έπαύσατο βίας ν ήνίκα δέ μι
κράν έκ τών πολεμίων άνεσιν έλαβεν, πάλιν κατά τής 
Εκκλησίας, καί τού Μακεδονίου ώπλίζετο * sed abs-
qoe temporis nota : quse niliilo gecius ex Persici 
beili aonis auperioribus ascripii lermino facile col-
ligitur.. Eleusura porro in CappadocU secunda 
arbU episcopum inemorat Evagrius, lib. m 
cap. 51. 

(5) Clarior Tbeopbane Theodori Lecloris diotio : 
Αιά τάς jινομένας ύπδ τού λαού στάσεις έν τή πόλει 
χατά του βασιλέως, έπενόησε τδν έπαρχον τής πό
λεως άκολόυΟείν ταίς λιταίς. Έφοβείτο γάρ τδν ύπδ 
τής τετάρτης συνόδου ζήλον τών τάς επελάσεις ποι-

(4) Εύχώλιον scribit Tbcodorus Leelor, Άσχό-
λιον Peyrez. ms. 

(5) Hsec eadem Chronicon Alexandrinum anno 
Anasiasii 7 erranter. Bellum eniin Persicum, quo 
poeierior AnasUsiopoliscondila, dtiodecimo lanluni 
confeclum est, ex Evagrii nuper tiiati teslimonio. 
De bujus urbis condilu Theodorus Lector, eX Eva-
griue, l ib. ίιι, cap. 57, qui etiani addit: Λέγεται δέ 
πρός τίνων Δάρας, διότι Δαρείον αυτόθι κατηγωνίσατο 
παντάπασιν Αλέξανδρος * NomuUi locum illum 
Dara$ appellarunt, quod Danum ibidem Mexander 
detkcril. Cbrouic. Alex.: διότι Δαρείον δόρατι έκρου-
σεν' quod Darium ibidnn δόρατι, kaUa ptrcutitrit. 
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tmiin in Uomanx ac Persicao dUionis finibua siium Α μ&ς μ*ϊ* **>- δχυρδν, μέσον των όρων 7 1 κείμενον 
iwcnibus c inx i i : et ecclesias horreaque reponendis 
frumeulis ac cisiernas recipiendis aquis, nec non 
porlicus in eo conslituit; c i nuncupavil Anagtasio-
polim : sed et publicoe comntodiiaii duo balnea 
dicavii, ei loco civitaiis coacessii jura. 

A . C. 501. — lloc anno Anaslasius imperalor 
Flavianum Antiocbiae episcopura concordi» san-
ciioni a Zenonc editx subscribere coegit, qui episco-
porum sibi subditoium congregalasynodo.proUxam 
gcripsit epUtolam, ISicnp.nam, Cpolilanam tt Epbe-
ainara adnaiitens synodos, Cbalcedone tero actaiq 
silenfio praeleriil. Sed ei Diodorum el TbeodQruni 
•wtynde (Jamnavii, quatuor aubjicieng capita , in 
quibus cuin Cbalcedouengi synodo minime consen 

'Ρωμαίων τε χα\ Περσών, καί έποίησεν εκκλησίας 
κα\ ώρεία 7 1 απόθετα σίτου καλ κιστέρνας υδάτων 
κα\ έμβόλους (6) · δνομάσας αυτήν 'Αναστασιούπο-
λιγ. Έκτισε δέ κα\ δύο δημόσια λουτρά, και Ιδωκεν 
αυτή δίκαια πόλεως. 

Α. Μ. 6001. — Τούτω τ φ έτει Αναστάσιο; δ βασι
λεύς Φλαβιανδν (7) τδν Αντιοχείας έπίσκοπον ήνάγ-
κασ*ν τφ Ένωτικψ Ζήνωνος ύπογράψαι· δς ποιήσας 
σύνοδον τών ύπ' αύτδν *· επισκόπων πολύστιχον 
έπιστολήν έγραψεν, τήν έν Νικαία κα\ Κωνσταντινου
πόλει κα\ Έφέσψ δμολογών συνόδους, τήν έν Χαλ
κηδόνι παρασιωπήσας. 'Απεκήρυξε βέ καλ Διόδω-
ρον η , ύποτάξας κεφάλαια δ* Τ · , δι* ών μή συνάδω* 
τή έν Χαλκηδόνι φαίνεται συνόδψ, μάλιστα δέ τή 7 8 

lire videlur: maxime vero voeibus islis, tn duabu$ Β φωνή τή , kr δύο φύσεσι* άπομάχονται. Φασ\δέ τι-
naturU, opponuntur ista papifula. Nonnulli Acacii 
Cpoleos pneeulis ea capila Γφΐιιιη esse dicunt. 
Forrq Flavianng priyalam Anaslaiio dedit episto-
lam, q u a ip meplem ejus orauhp concedij, qiiem-
adinotlum eliara impius Xenaias, q u i eo progressus 
est temcrilaiis, ul adversus divinissimuin Leonem 
Bomae episcopum, synodum ipsain ct ntriusque 
agseclas exsecraiiones imuiiilerei. Quin eliam Con-
a U D l i n u s Seleuciae episcopug s a n c t a m Cbalcedo-
iiensem synodum anatbcmale percussit, eadcin 
prorsus ac Xenaias gcribens. Flayianug auiem ac 
ai ipsos eo nqmine accusare maluisset, baec omnia 

νες αυτά 'Ακακίου τού Κωνσταντινουπόλεως είναι Τ Τ · 
Ό δέ Φλαβιανδς ίδιάζουσαν .έπιστολήν έγραψεν 'Ανα-
στασίψ τψ σκοπψ αυτού έπόμενς;· ομοίως καί 7 8 

δεναΐας δ δυσσεβή;, δστις κα\ αυθεντίας 7 · προσέθηκε 
τούτοις τοΤς κεφαλαίοις, ανάθεμα κατά τού θιιοτάτου 
Λέοντος 'Ρώμης κα\ τής συνόδου κα\ τών όμοφρονων 
αυτού. Κωνσταντίνος δ1 επίσκοπος Σελευκείας τήν έν 
Χαλκηδόνι άγίαν σύνοδον άνεθεμάτισεν 1 8 γράψας τδ, 
αύτδ β ι κα\ ϊεναΐα. Φλαβιανδς ζέ ώς διαβάλλων αυ
τούς 8 1 (8) έγραψε τψ βασιλεί μηνύω ν · · . Ό δ$ βα
σιλεύς ήγανάκτησε κατ* αύτοΰ, Κωνσταντίνον μάλ
λον 8* κα\ Sivatav άποδεξάμενος. Ηλία τώ έπισκό-

iioperaiori per litleras reounMaviL Imperator F la- C π ω (9) Ιεροσολύμων έγραψεν 'Αναστάσιος κελεύω ν 
V A K M E LECTIONES. 

Τ 1 δρίων Α. τ* ωραία Α, nihil aliud quam laiinum voc. borrea esee videlu 
γιστέρνας vulg. 7 8 ύπ' αύτδν Α, ύπ' αύτψ b, ύπ* αυτού vulq. u κα\ Διόδωρον Α b, Διόδωρον καί 
Θεόδωρον vnlg. Μ δ* add. ex Α. Ϋ · δέ τή Α, έντή Ttilg. 7 7 φασ\— ε ί ν α ι οιη. Α. 7*δμοίως καί Λ, 
ομοίως δέ vu|g. 7 · αυθεντίας προσέθηκε Α, αύ^εντήσας, προσ. vulg. 8* άνεθεμάτισεν Α, άναθεμ. vtilg. 
8 1 τά αυτά b, ταύτην Α a, τδ αύτδ vulg. u αυτούς Α, αύτάς vulg. 8 8 μηνύων. ό δέ Α c f, μηνύων ταύτα. 6 
δέ vulg. 8 4 Κωνστ. μάλλον κα\ 2εν. Α, Κ. δέ καί S . μάλλον vulg. 

M C . GOARI ΝΟΤΛ. 
(G) Evagrius, βασιλικάς στοάς, regiat portieus. 
(7) Discriminis baud exigui Tbeophancrn inter 

et Evagrium Flaviani Anliochensis episcopi fides 
B u b j c c i u m c l maieria: hoc eam integram pcrseve-
rasse, illo corruptam penitus ct exslinciani asse-
renle. Monacborum gregein baud conlemnenduiri 
suis lillcris ab baereei Flavianum vindicaniiura ad-
ducil Evagrius lib. i u , cap. 51, Xf»iiaj« inimieilias, 
el ex siiiiuliatibus caluini»ias , coniictam ab adver-
sariis bxreseos ooiam, ul a fide discederel vitn 
illalam, persecutiones, minas, setliliones, morleui 

animus. Ut iit se res habeat, Flaviannm suo jam 
leinpore bxreseos in^imulatuin mibi suggeril Eva-
grius : lum ubi cap. 51 Neslorianum errorem i m -
pingil Xenaias. Uiquid eniin Nesiorii pra?ilaiis 
admi&sac reum accusaret, quem solo fidei orlho-
doxx nomine poierai dauinare? Sola fidei inlegriias 
crimen eral in Flaviano : non ex Neslorii realu c r i -
men fuerat in Flavianum refundendum, qucm sola 
iidei purilas reum agcbat. Ncslorianum iiaque i n -
clamabat Xenafas, quia quem Euiycbianse suae 
baercseos conscium el advergarium noveral, ortho-

ipsam inlentaiam, et inflictuin exsiliuin narrat D doxum probare neqnibat : lum eliam cum cap. 52 
cap. 52. Qtiis lamae c o n s l a i u i a B vir a sanclilatts et 
imiocciuiae judicibus, quales Baronius, ^elavius, 
ei al i i , in s a i i c l o r i i i n akbum recenseri non merere-
liir ? In adversmn rapere ine u i o l i l u r Tbeopbanes, 
el Fiavianum imbcllem, limoris i n a n c i p i u n i , favoris 
aucupem, a probis rejecluiii, i p s i s bacrelicis o b 
aniiiiuni nuianiem et inrerlum, exosum, ac propriis 
tandetu lechnis mulcuauin reprseseuiat boc, ei u i -
bus qui sequunmr aunis. Ulri iides adbibenda ? 
Evagrio Flaviani temporibus vlciniori, au posleriori 
Theopliani Τ Aucioribus suis innititur Theopbanes: 
tesles juraios, senes, cum quibus de Fiavia.io dis-
seruil, exceptione majores adducit Evaghus. tbcre-
licus an ortbodoxus; sancius a n inipius Fiavianus? 
docidatu a l u . Sancluiu prsedicabo, qucin sauctus 
Ibeopbancs ut impium datmial ? haerelicum as»se-
r a m , q u e i a vcritalis e i fidei asserlorem Gdelis bi-
atoricus Evagriua celebral? Uirumque abborrct 

senioree, quos niemorat, iu Flaviani defensioneni 
addiicii Evagrius, quos certe lan ο siudio, quaai 
juraius lestes non proferret, nisi Flaviaui iiomeii 
ίιι judicium irahi ejus causae lulius agendae provi-: 
dus non persensissel. Ab omui laiuen baercseoa 
swspicioqe liberasse, et orlhodoxam ejus Gdem 
apud omnes leslaiam voluisse vidctur Liberaius 
Breviarii cap. 18 ei 19. 

(8) Volcbal milius agi Flaviaqus, ne sic dicio i» 
Lcouein el synodum analhemalc plures otreuderen-
tur : satisque videri ul synodqs damnaretiir silen-
tio, quae lauien ejug moderalio nec Calbolicis pro-
baia csl, nec baereiicie; ulrisque euin ingimulauti-
bug, Caibolicis, Eutycbianismi, baerclicis, Negloria-
itismi : quo ilii noinine synodiUs omiieg, id esl» 
qui synodum Cbalcedoiiengem recipereiit, infaina-
bani. COMBEFIS. 

(9) Elnc pariibus sustinendis, e.idemque io incuW 
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κατά τής έν Χαλκηδόνι συνόδου 1 1 ψηφίσασθαι. Ηλίας Α viano gucccnsuit, Gooslantinum auleiq atqso 
δέ αντέγραψε τ φ βασιλεί άναθεματίσας Νεστόριον Xenaiam probavit amplius; tum vero Eliai i i icro-
χα\ Εύ;υχέά, Διόδωρον " κ α ΐ τ ή ν έν Χαλκηδόνι σύν- solyraorura episcopo, ut adversus Cbalcedonensem 
οδον "«αποδεχόμενος (10). synodam ferret sententiara gcriplo mandaviu Eliag 
imper.itori rescriben», Nesioriuni et Eulycbem, Diodoruin ei Tbeodorum diris devovit et actam 
^balcedone gynodum se recipere 13Q lesialus eat, 

Τ ψ δ ' α ύ τ ψ έτει έγένετο έν Άλεξανδρεία ταραχή Hoc etiam anoo ingens lumultus Alexandriae 
μεταξύ Ιωάννου τοΰ επισκόπου,τού Μ Νικαιώτου ( i l ) exoriua est inter Joannern Nicscol.tm episcopum 
XJA Δαγαλαΐφου κόμητος, περί Γενναδίου τοΰ Φικο- el Dagalaiphum comitem Gennadii.Ptiicopetri gra-
αέτρου - χα\ έγένετο στάσις έπ\ τής πόλεως έπ\ t i a : eaque seditio plures dies in urbe duravil. Et 
ημέρας πολλάς* καί ένεπύρισαν · · τήν οίκίαν του quidem iniliteg episcopi Joannis domum incen-
έπισκδπου Ιωάννου οί στρατιώται, ύπδ δέ τών πο- derunt, el Pbicopetri aedes a populo pariter cora-
λιτών ή οίκία τού Φικοπέτρου και αύτή^ ομοίως M , bustae. Alexandriai porro ad Canlbarum impera-
χα έστησαν (12) οί ΆλεξανδρεΤς στήλην τού βασι- tori glaluam posuerunt. 
λέως έν τ φ Άντικανθάρφ (15)· Β 

Ά . Μ. 5002. — Τούτφ τφ έτει μοναχοί τίνες αίρε- Α. C . 502. —Hoc annpmonacbi quidam bsorelici 
τικο\ (14) διακόσιοι έλΟόντες άπδ Ανατολής έν τ φ nmnero ducenli ab Oriente Byzantium cum impio 
Βυζαντίφάμα Σευήρφ τφ δυσσεβεϊ κατά Μακεδονίου Severo transfretali insidiaa Macedouio et gynodo 
καΑ τής συνόδου έσπούδαζον. Τούτους Αναστάσιος damnatipnem parabant. Istos Anastaeius cura ho-
έντίμως ·* έδέξατο, ώς εχθρούς τής αληθείας και nore sugcepit, ceu verilatig adversarios, qui toiuui 
ταράξαντας t f τήν Άνατολήν καί ώδε ταΰτά · β πράσ- coalurbarept Oriepiera el eadero pariter forefii 
βοντας, Τωάννης δέ δ επίσκοπος Αλεξανδρείας δια- Ine moliluri. Joanneg.autem Adoxaudri» episcopus 
χιλίας λίτρας χρυσίου δίδειν ύπέσχετο τφ βασιλεί, ducentas aurl libras imperalori se daturum poliici-
ε ί φ έ ν Χαλκηδόνι σύνοδον έκβαλεί "τελε ίως . Ό δέ lug esl, si modo celebratam Chalpedono gynodum 
βασιλεύς ήνάγκσζεν Μακεδόνιον κοινωνήσαι τοις fuiidilag abrogarei. Imperalor iiaque Maeedonium 
ά«οκρισιαρίοις Τωάννου καί Τωάννην δέξασθαι μή cuiu Joannis tegatig cummmiionem babere eogebal 
δεχδμενον (15), μηδέ M έκβάλλοντα τήν σύνοδον. Μα- et Joanai ipgi, qui nec reciperet, nee respuerei 
χεΜνιος δέ άντέστη είπων, μή κοινωνείν αύτοίς, εί eynodum, p*cem dare, !n adversum oppoeuit se 
μή δμολογήσουσιν (16) μητέρα κα\ διδάσκαλον τήν Maccdoniug dieeng nullam ge communipnem iis 
iv Χαλκηδόνι σύνοδον. Δευτέριος δέ ό επίσκοπος · · C imperliri, nisi matrem el magigtram profilereqtur 
τών Άρειανών τού Βυζαντίου § ϊ βαπτίζωντινά Βάρ- Chalcedonengem gynodum. Oeuterlag porro Ar la -
βαρον λεγόμενον, πασά τήν Δεσποτική ν παράδοσιν* norum episcopus Byzantii quempiam notnine Bar-

Y A R l i f i IECTIONES. 

Μ αυνόδου Α , συνόδψ vujg. *· Διόδωρον κα\ Α a e f, Διόδωρον κα\ Θεόδωρου κα\ vulg. · ' σύνοδον om. 
Α b. · ' τού anle Νικ. add. ex Α. · 9 ένέπρησαν e. · · κα\ αυτή ομοίως Α e (αυτοί e). · · έντίμωςΐ έτοίμως 
Α. w ταράξας Α b. · · κα\ τούς ταύτα Α e, κα\ ώς ταύτα a. ·* έκδαλεϊ Α, έκβάλη vulg. · 8 δεχόμενον 
μΐϊδέ Α, δεχόμενον αύτδν μηδέ vulg. 9 ί δμολογήσονσιν Αι δμολογήσωσιν vulg. ·Τ τού Βυζαντίου add. 
exA. 

JAC. GOARIΝΟΤΛ. 
palae ftdei jureprotegendo.in Evagrii vcl caltimniam Theodorum damnavit% ei Chalcedonentem tynodum 
felerroieai totis viribus insudat Baronius a d an- recepil. Quidquid aliaslegeris, vim bislorii» c l ejug 
numd. 512 a num. 8 ad 18. Ineassum otmiino : cx verbis infert. 
currupiis qnippe Tbeodori Lectoris verbis calutnnia (10) Loge hic, *odes, pag. succedentis nolam 
oinnis exsurail : ex inlegro (exlu s u m m a lenetur postrernam (noie 19). 
•ejuslaus, et mnocenlia cotnprobaiur. Tbeodoriani (11) Mavhiolam corruple legil Baroniusad annunv 
Veitus e\ eo palei corroptela, quod Theopbanrs D D. 506 num. 16̂  ei 516 num. 40 ex corrupto Libe-
Tbeodorum exscribeng, Tbeodoro contraria scri- raii codice. 
baU \iiiatus itaque Theodorus aut Theopbanes: (hi) Halhn άν έστησαν, ut gi l , tolo prostaverunt, 
ainon bic cujug scripla Eliam ffiemoraulja nulliiig everternm Anattastii statuam. Quanlum enim cobae-
erroris arguunlur. Quid igitur euperest, quam v i - ret, ut (umultuang pro episcopo suo civilas, inque 
liaiuoi Tlieodorum, ei flcto ejus vilio deiusiiin Ba- cives sicvienie praeside, sive nr.ilitibus ejug nornipe, 
ronium adiniltamus ? Hoc autcm pacio in Cbrisio- i l l i sialuam iinperalori erigant, et non poiiug, si 
phorsoaea Eugebii, eui Tbeodorug adjungilur, quoe erai, sub illo sedilionis aeglu dejiciani ? Sic 
eiliiioao Theodorus emeiidalur pag. uulii 187, ejusdem Ana^t. an. £6 laudanle Anaslasium Augu-
tom. n : ΤΙλία τψ έπισκόπψ τών Ιεροσολύμων S l a l i , ipge, probris excepius esl, ejusque intcreiu-
χροιέταξεν ό βασιλεύς σύνοδον άθοοίσαι τών ύπ* pius iilius : sic nimiruni Alexandrini iufeuso in 
αυτδν, και κατά τής συνόδου ψηφισασθαι. "Ηλίας Auaglasium animoeraut, facileque ia ejug prorum-
δε σύνοδον μέν ού συνήθροιοεν, αύτδς δέ μόνος άνα- pebanl injitwani. COITBEFIS. 
θεαατίσας Νεστόριον, κα\ Ευτυχή, και Διόδωρονfc (15) Canlbarum balneum jsupra latidavil auclor. 
και Θεόδωρον, τήν έν Χαλκηδόνι σύνοδον άπεδέ- |14) Qui fuerinl i i l i uionacbi, uude progressi» 
ξατο · Elia Hierotolymorum episcopo mauduvil cujus gralia CP. se cotilulerinl, refert Evagriug f 

imperaior, ut synoduni episcoporum, quo* $ub te l ib. m , cap. 53. 
hubebai. colligtrel Λ ei quariam tyiwdum condetn- (15) Hoc ali«»talur Liberatus, cap, 18 aiite fiaera. 
aarii. Elia» tero $ynodum quidem non ccngregavu:. (16) Pene verbaiini jacent kisec apud Tbeodoium 
ifu tero solui Neuorium, Eutychem, biodorum, et Lectorcin. 

file:///iiiatus
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barum baptizare paratus, rcptignanle licet Domi- \ έτόλμησεν είπεΤν Βαπτίζεται Βάρβαρος (17) ες τδ 
D i c a iraditione, verba isiiusmodi proferre ausus 
e s l : Baptizatttr Barbarus iit uomine Patrii, per 
Filium, in tancto Spiriiu: et cunfesiim exaruit 
piscina. Barbarue tcrrore perculsus fugse ae dedit 
et oronibus postniodum, quod comigerat miracu-
lum, manifeslavii. lu bis imperalor Maccdonium 
Cpoleos presulein babitam olim Cbalcedone syno-
dum reprobare, quemaduiodura et Hierosolymo-
ruai episcopus Elias, cogebat. Ad haec Macedo-
n i i i s , ciira universalem synoduin, cui primus as-
sideret Romanus episcopus, id se exsequi non 
posse referebat. Quibus imperator exasperatus, 
immunitalis quaerenda3 causa confugientes in ec-
cleiiam per vim abripi jussit et libertalis bujus-
modi bsrelicorum fanis concessit jura. Quilibet 
autem tam e clero, quam e plebe Byzanlii degen-
les baeretici Severo atque baerelicis isiis Orienlis 
in oppuguando Macedonio praesiabant operas: 
ex quo deiferi Palaestina? mouachi divino inoti 
affeclu Severum et ejus asseclas monachoe confu-
taturi Cpolim couvencrunl. 131 Dorotbeus inte-
riin Alexandrinus monachtis pro Cbalcedonensis 
aynodi defensione voluraen ingens a se conscri-
pluin Magnae Anaslasit fratria spoinue reclum de 
fide acnsom illuc usque servauti obtulii: quein 
ipsa dedit Anastasio, claritate-doctrrnae virum a 
perfldia dimovere sperans. llle libro perlecto, cum 
praeier opinionem opus digeetum animadverleret, 

Ιγομα τού Πατρδς 6ι% Ylov έτ άγίφ Πτενματ. Καί 
ευθέως έξηράνθη ή κολυμβήθρα. Ό βέ βάρβαρος 
έμφοβος γενόμενος έφυγε καί πάσιν έγνώρσε τδ 
θαύμα. Ό δέ βασιλεύς Μακεδόνιον (18) τδν Κων-
σταντινουπόλεο>ς ήνάγκαζεν άναθεματίσαι τήν έν 
Χαλκηδόνι σύνοδον, καθάπερ κα\ Ηλίας δ Μ Ι ε ρ ο 
σολύμων (19) * δ δέ Μακεδόνιος χωρ\ς οικουμενικής 
συνόδου έχούσης πρόεδρον τδν 'Ρώμης · · έπίσκοπον 
αδύνατον έλεγεν τούτο ποιήσαι. "Οθεν έχθοάνας αύ
τ φ δ βασιλεύς, τούς προσφεύγοντας 1 τή εκκλησία 
άποσπάσθαι έκέλευσε βιαίως, κα\ έν * ταϊς έκκλη-
σίαις τών αιρετικών όρους ασυλίας παρέσχετο. "Οσοι 
5έ κληρικοί κα\ λαίκοί αΙριτιχο\ έτύγχανον έν τ φ 

^ Βυζαντίφ, τφ Σευήρφ κα\ τοίς αίρετικοίς μοναχοίς· 
άνατολικοίς έσχόλαζον κατά Μακεδονίου σπουδάζον
τες · δθεν οί κατά τήν * Παλαιστίνην θεοφόροι μοναχοί 
ζήλω θείφ κινηθέντες, ήλθον είς τδ Βυζάντιον κατά 
Σε υ ή ρου καί τών σύν αύτφ μοναχών. Δωρόθεος δέ 
μοναχδς Άλεξανδρεύς πολύστιχον βίδλον έγραψεν 
υπέρ τής έν Χαλκηδόνι συνόδου, ήν δέδωκε Μάγνα τή 
νύμφη Αναστασίου έπ'άδελφφ όρθοδόξφούση. Α ύ τ η 9 

δέ Άναστασίφ τήν βίδλον προσήνεγκεν έλπίζουσα δι* 
αυτής μετατίθεσθαι αυτόν. Ό δέ έντυχών αυτή κα\ * 
παρά γνώμην αυτού εύρων ούσαν, Δωρόθεον μέν είς 
"Οασιν εξορίζει κα\ τήν βίδλον έξουθενεί διά τδ έ π ι -
γράφειν, Τραγψδία, ήγοντ προφητεία της rur 
καταστάσεως, ώσπερ τ φ μεγάλψ Βασιλείω φασίν 
είρήσθαι κατά Ιουλιανού* Ό δέ Μακεδόνιος Φλαβιανδν 

Dorolbeum in Oasim ablegal el flocci fecit librum £ τδν Αντιοχείας T , κα\ πάντας τούς τολμώντας λέγειν 
quod gereret inscriptum, Tragvdia, hoc est prophe- τι κατά τής συνόδου άνεθεμάτιζεν, καί τούς άποκρι-
tia prtetenlis rerum »laiu*: queaiadinodum a magno σιαρίους Φλαβιανού έλθόντας πρδς αύτδν διά τινας 
etiam Basilio adversus Julianum pronuntialum χρείας άνεθεμάτισεν και έδίωξεν. 
narrant. .Cseierura Macedoniui Flavianum Antiocliensem el quicunque contra synoduin feviter 

Y A R l i E LECTIONES. 
H δ antc Ίερ . add. ex Α. · · τδν 'Ρώμης Α, τής 'Ρ . vulg. 1 προσφεύγοντας Α, προφ. vnlg. * έν — 

τών add. ex Α. · τοίς αίρετικοίς μοναχοίς b, τοις αίρ. Μανίχαίοις Α, τοίς Μανιχαίοις αίρετικοίς vulg. 
* τήν add. ex Α. · αύτη Α, αυτή vulg. · κα\ add. ex Α. Τ τδν άπδ Άντ . Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
(17) Vide Graecos ab aullquo passiva recipicndi, 

non acltaa ministrandt *acranienia fonna el lege 
U805 : de qua nos in eucbologicis. Βάρβας, et Βάρ-
6αν in Vat. 1, ubique bic scribi, velul proprium 
nomen, observa. Idem apod Tbeodorum Leciorera 
obviam veuit. 

(18) Haec apud Theodorum superioribus prae-
missa. 

(19) Oppoftitus sibi ipsl Tbeopbanes de Elia nar-
raiionem instiluens : hic imperatoris auxiiiarius 
Macedonium iirget, o l synodum Gbalced. analhe-
male ferial, qui linea pagioae prassenlis prinia σύν
οδον αποδεχόμενος asserilur. Si cum Palalino codice 
τδ , αποδεχόμενος susluleris ; Elias cum reliquis 
periodi superius positae synodum Chalced. analhe-
maiizat, adeoque Macedoniuni orlbodoxum curo 
Anastasio potest hic persequi. i.ege bic ex oppoailo 
Ήλίαν (Eiiaro enim accusandi casu Anaslasii edi-
tionis Kegiae legunt inargiiiales leciiones) qui hic, 
tcu ortbodoxus ab Anaslasio vim patitur, idem 
k>co supcriore orlbodoxus item synoduinGbalcedon. 
admillil . Uirum porro τδ, αποδεχόμενος cuni Palat. 
expungam, vel cum Anaslasii citato exemplari 
legam, ct ΊΙλίαν reponam , dubius ba»reo. — Co-
febal Anastasiut Muadonium reprobare tynodum, 
pumudmodum el Eliam Hiiraolymitanum ; qui 
niiuiniin aano supcriori professu^ csscl se eatn 

recipere, καί τήν έν Χαλκηδόνι σύνοδον αποδεχό
μενος * majoris aliquid fidei exbibens quam Flavia-
nue, qui synodi nomen suppressissel, ui et iierum 
suppreesit, rescribens e synodo apud Sidonem ce-
lebrata : cumque eo iiomine tum ipse, lum Elias a 
Xenaia, aliisqiie Eutychianistis accuseulur, qnod 
nolemes aperte damnare synodum, concordiain i a 

^ synodo impedivissent, nou video ul errore vacet. 
quod ibi babenl Tbeopbanis exemplaria, expn ss iu 
que Anasiasius, rescripsisse scilicet Eliam, sc quo-
que τήν έν Χαλκηδόνι σύνοδον άποβάλλεσΟαι, ifnam 
quoque synodum Lhalcedonensem t€ repudiare. S i i la 
synodum rejecil, cur accusatur nolle palam reji-
cere? Si ila totus in Euiycbianismoiu concessn, 
cur ne Severo communicei, Anaslasii auuo 21 epi-
scopaiu abdicari sustinel ? Scripseril ergo ut cam 

Sriinuni ejus fides tenlaia eat, κα\ τήν έν Χαλκηδόνι 
ποδέχεσθαι, »e tynodum quoque Chalcedonenum 

recipere: aut certe milius quid koquendo, μή τήν 
έν Χαλκηδόνι άποβάλλεσθαι, minime u sgnodum 
Chatcedonentem rejicere; ul affinis sit Eliae respon-
sio alteri Macedonii, cum el ipse synodum damnare 
cogerctiir : ait uainque, non posse se id pneatare 
exira aynoduin generalem, cui Roinanus episcopus 
praesiderel. Gonseniiunl bie alii eoriplores, ut nibil 
si i baerendum. Vidcndus cuui Evagfio ubquanlo 
locupletior Nicepborus. GoaaEris. 
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oblatrarent» aoatbemalum fuliutne percellebat, Flavianique legalos, ob quaedam negolia se con 
venienles, exsecrationibus supposilos e conspeclu amovii. 

Α. Μ. 6005. — Τούτω τφ έτει σύνοδον κροτηθή- Α Α. C. 505. — IIoc annosynodum Sidoni» con-
ναι (20) Ιν Σ ιδών ι 1 Αναστάσιος 9 έθέσπισεν. Σωτή- gregari sanxit Anabtasius. Soterichus eniin Gae&a-
ριχος γάρ επίσκοπος Καισαρείας Καππαδοκίας ύπδ 
Μακεδονίου χειροτονούμενος εγγράφως ώμολόγησεν 
δέχεσθαι τά δόγματα τής έν Χαλκηδόνι συνόδου, ώς 
δρον πίστεως. Μετά δέ ταύτα πολεμιώτατος 1 9 γέγο
νεν ούτος, ώς άπελθείν 1 1 είς 'Ανατολήν κα\ τ φ δυσ-
βεδεί Ξεναΐα κοινολογήσασθαι, κα\ άμφω σύνοδον 
γενέσθαι είς Σιόωνα τδν βασιλέα αίτήσασθαι έπΙ τή 
τελεία εκβολή της αγίας έν Χαλκηδόνι 1 9 συνόδου · 
ήτις κ α ί 1 9 συνέστη κα\ θάττον διελύθη,τού βασιλέως 
πέμψαντος είς τούτο Εύτρόπιον τριδοΰνον, δς κα\ 
διαλύσας α υ τ ή ν , Φλαβιανδν τδν Αντιοχείας καί 
Ήλίαν τών Ιεροσολύμων σύν τοίς έπισκόποις αυτών 
τά πρδς ήδονήν u γράψαι τψ βασιλεί παρεσκεύασεν, 

reos Cappadociae a Macedonio consecralus, Cbal-
cedonensis synodi dccrela, velul fidei regulas se 
adroiltere scripto professus est. Ejus autem posi-
moduja factus inimicus adeo ivi i iu adversura, ul 
in Orienlem profectus, impio Xenaiae rem omnem 
comiuunicarel, el ad exstirpandam fundilus sau-
ctam Cbalcedonensem synoduro aliara Sidoniae 
celebrari ab imperaiore poslularet uterque; et 
ta«c couvocata diclo citius dteeipaia cst ct soluia, 
Eutropii iribuni ab iinperatore in luinc finein missa 
opera, qui ea abrogata, Flaviano Aniiocbi» ct 
Elise Hierosolymorum, subjectisque ipsisepiscopis, 
ut, quae ipsis placerent, ad imperatorem referrent, 

· · i r - T τ r —r r* — » "» 
Φλαδιανδς δέ τάς τρεϊς μόνα; συνόδους καλ τδ τού ° auctor fuil. Fiavianus porro synodos Ires solum-
Ζήνωνος Ένωτικδν δέχεσθαι έγραψεν, τής έν Χαλκη
δόνι μνήμην μή ποιήσαμενος. Ηλίας δέ δ Ιεροσο
λύμων (21) καί τήν έν Χαλκηδόνι έγραψεν άποβάλ-
λεσθαι. Σωτήριχος δέό Καισαρείας Καππαδοκίας κα\ 
Ξεναΐας * 9 κατά Φλαβιανού καί Ηλία άνήγαγον 1 9 

τψ βασιλεί, δτι διά τδ μή θέλειν αυτούς τρανώς κατά 
τής συνόδου τής έν Χαλκηδόνι άποφήνασθαι, συνήλ-
θον άλλήλοις. Αναστάσιος δέ όργισθεις (22) ύπέθετο 
μοναχοίς τισι ψευδωνύμοις συνελθείν 1 Τ έν Άντιο
χεία κα\ κατά Φλαβιανού στασίασα ι, αίτούντας αύτδν 
άναθεματίσαι τήν έν Χαλκηδόνι σύνοδον κα\ Διόδω
ρον καί θεόδωρον κα\ "Ιβαν κα\ θεοδώρητον * δ κα\ 
έποίησεν μικρόψυχη σας Φλαβιανδς, κα\ έπ* εκκλη
σίας αυτούς άνεθεμάτισεν σύν τή συνόδψ. 

modo et Zenonis Hcnolicum se recipere scripsit, 
nulla prorsus de Chalcedonensi facta mentione: 
Elias auiem Hieroeolymorura episcopus Cbalcedo-
nensem se proscribere testalus es i : Sotericbus 
autem Caeeareae Gappadocise et Xenaias iuipera-
lori adversus Flavianum et Eliam rescripserunt, 
ipsos nimiruni, dum adversus Ghalcedonensem 
synodum palam dare senleniiaro recusarcnl, quo-
minus in coetura et unum sensum coircnt, in 
causa fuisse. Quare iratus Anaslasius falsis qui-
busdam monacbis, ut Aniiochia* convenirenl, ubi 
luuiultu in Flavianum excttato, Ghakedoneiiseni 
gynoduin siniulque Diodorum, Theodorum, Ibam 

G et Tbeodoretum cura exsecraiione eum ejurare 
pottularenl, suggessit; quod ille ex aninii dejectione exsecuius est, et in ecclesi» publico cou. 
venlu eos una cum synodo 132 percussit anatbemale. 

Τψ δ* αύτψ έτει κα\ κατά Μακεδονίου δ βασι
λεύς (25) κατεσκεύασεν · κα\ οί άποσχισταΐ μετά 
μισθωτών δχλων έν τψ Άρχαγγέλψ τοΰ παλατίου 
καί έν τή Μεγάλη Εκκλησία ψάλλοντες έν Κυριακή 
τδ Τρισάγιον προσετίθουν τδ, "Ο 1 8 σταυρωθείς 
ημάς» ώστε τούς ορθοδόξους έξ ανάγκης μετά πλη
γών αυτούς έλάσαι. Ό δέ βασιλεύς προφανώς διά 
τών αποσχιστών μοναχών κα\ κληρικών καί Ιουλια
νού τού 1 9 Καρίας 9 9 ποτέ επισκόπου, έπειτα δέ Αλι
καρνασσού, πα\ Σευήρου τού δυσσεβούς έτι μοναχού 

Hoceliam anno imperalor Macedonio glruxit in-
sidias ; scbismaiici vero turba merccde conducia in 
aede ad palatium Arcbangelo dicaia et in Magna 
quoque ecclesia die Dominico ter sancium liym-
num caoeuies, addidere : Qui crucifixut es pro 
nobi$ : ex quo ad eos eliaro adjunclig verberibus 
exlrudeodos impulsi suat orlhodoxi. lmperator 
aulero scbismalicorum monacborum clerique viro-
rum et Juliani quondam Gariae, poslmodum vero 
Halicarnassi episcopi, ei impii Severi monaclium 

δντος, έπολέμει τδν Μακεδόνιον, ύβρεσιν αύτδν δημο- Ο adbuc agentis opcra foedis palam euiissis conlu-
VARI iE LECTIONES. 

1 Σιδώνι Α, Σιδωνία vulg. 9 Αναστάσιος add. ex b. 1 9 πολεμιώτατος γέγονεν ούτος b, πολεμιώτατα 
γέγ. ούτως vulg. 1 1 άπελθείν] άποθανείν Α e. 1 9 έν Χαλκ. Α, έν τή Χ. vulg. 1 9 κα\ anle συνέστη add. 
cx Α. τά πρδς ήδονήν b, τά πρδς Σιδόνιον Α, τά παρά Σιδωνίαν vwlg. 1 9 κα\ Εεναΐας οιη. Α e, 1 6 άν* 
ήγαγεν Α. 1 1 συνελθεΝ Α, συνδιελθεϊν vulg. 1 9 δ add. cx Α. 1 9 τοΰ Α, τής vulg. 9 9 Καρυάς b e, Βαρείας 
a, Καισαρείας f. 

JAC. GOARI NOTiE. 
asserentes : de Flaviauo superius actum. Ltrumqu i (20) Cyrillus aucior Vitae S. Sabae apud Suriiira 

die 5 Decembris ex bis nonnulla referl : fuit autem 
Cyrillus ille Sabae suppar, ac pene coaetaneus 
Anastasii imp. el episcoporum, quorum bic gesla 
receneeniur. De syaodi istius aano auctori Mar-
cellinus non conseulii. 

(21) lsiis adversalur praefalug Cyri l lus , cujus 
lesiinionium approbai Baronius ad aunuin 512, 
nnin. 16, Peiavius lib. XIII De docl. temp. et a l i i , 
siucerum orlbodoxae fidei delensorem Eliam istum 

PATROL. G R . C V I I I . 

cerie sequentia vindicam : ut quid enim in jndi* 
cium velut rei traherentur, qui jam ia aceusaio-
ruai parles, si vera foret bisloria, transiissenl ? 
hlias ipse dcfensionciii euam insliiuit apud Eva-
grium, lib. m , cap. 51. 

(22) In comrariain mcnleni faclum boc vcn i l 
Evagrius cap. 52. 

(23) Tbeod. Lcct. exccrpu 

12 
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meliis Macedonium oppugnabal. Yerum urbis con- Α «faw αίσχραϊςέμβάλλων 1 1 . Τά δέ πλήθη συν γυναιξί 
ferla plebs cum mulicribus et pueris, necnon 
orthodoxorum monacborum praefectis vociferaba-
lur : Adesl martyrii lenpits, ne Patrem nottrum 
dfteramui, et convicia in imperaiorem conjiciebni, 
ipsum Manicba?um et imperio prorsue indignum 
clamitans. Quibus ille lerritne, palatii porlas ob-
eeravit et ad fugam naves icnuil paraias : quique 
prius cliaro jurejurando Maccdonium ad conspe-
clum nusquam admissurom se obslrinxerat, timore 
correptus eumdem videre exoplabat fervide : ac 
liifn eo ad imperatorem proficiscenie, plebs cum 
magnis acclamationibus ad abbaies et monacbos 
conversa dicebat : Patrem nostrum apud nos habe-

xal τέκνοις ήγουμένοις τε των ορθοδόξων μοναχών 
έκραζον άθροισθέντα · Καιρός μαρτυρίου, μή χατα· 
λείψωμεν ror Πατέρα ή/*ώκ · υβρίζοντες l f τδν βα
σιλέα ΜανιχαΤον καί τοΰ κράτους άνάξιον. Ό δε φο
β η θ ε ί , κατέκλεισε · · τάς θύρας τοΰ παλατίου, καλ 
πλοία πρδς φυγήν ηύτρέπισεν η . Τδν δε Μακεδδνιον 
όμόσας μηκέτι θεάσασθαι, τδτε παρεκάλει ίδεϊν, φο
βηθείς τά πλήθη. Τούτου δέ ερχομένου πρδς αύτδν, δ 
λαδς τοίς ήγουμένοις κα\ μοναχοίς διεμαρτυρήσατο Μ 

λέγων · Tdr Πατέρα ήμωτ έχρμετ* Κα\ οί τών σχο
λών εύφήμουν αύτδν διερχδμενον. Είσελθών δέ πρδς 
Άναστάσιον, ήλεγξεν αύτδν, ώς πολέμιον τής Ε κ 
κλησίας. Ό δέ ύπεκρίθη πρδς τήν ώραν ένούσθαι 
αύτψ * · . 

ob-
mut. Sed et inililares scholae pertranseunlem illuni 
feustisvocibus persequebantur. Deuique ad Anastasiura introductus, illum ceu Eccleeiae hosteoi 
jtirgavil : ille vero pacem et unum cum episcopo sensum tenere in praesens tempus simulavit. 

A , C. 504.—Hierotolymorum episcopi Elim annus Β Α. Μ. 6004. — Ιεροσολύμων έπίσκοπον Ηλία 
«nicut. έτος έν (24). 

Hoc anno commentario per Cellorem magistrura Τούτψ τψ έτει Μακεδδνιον ήπάτησεν (25) δ βασι-
miseo Macedonium imperator decepit: ac primam 
quidem et secundam synodum seprobare faiebatur, 
Epbesinam vero et Gb&lcedoiiensem penilus Lace-
bat : qua raagnara sibi invidiam conciliavit Mace-
donius : pcr hnjusroodi quippe commentarium con-
cordiae sancilonem a Zenone ediiam probavil, cui 
jam, duin ordinaretur, eubscripseral. Eapropter 
Macedouius ad Dalmatae monasterium profecius aJ 
clericos 133 e l monachog ferventiori zelo ductos 
«l visi facinoris foediiaie iudignalos declamatorio 
aermone defensionem inslituit, proteslatus, se Cbal-

λεύς διά Κέλλωρος (26) μαγίστρου (27), ύπομνηστι-
κδν ποιήσας πρδς αύτδν, έν φ τήν πρώτην [κα\ τήν 
δευτέραν *Τ] σύνοδον ομολογε ί i 7 ¥ δέχεσθαι, τήν δέ έν 
Έφέσψ κα\ Χαλκηδόνι είασεν (28) * δπερ μέμψιν με-
γάλην τώ Μακεδονία) προσήγαγεν. Διά γάρ τούτου 
καί τδ Ένωτικδν Ζήνωνος έδέξατο, ψτινι καί χειρο-
τονούμενος υπέγραψε ν (29). Ό δέ Μακεδόνιος άπελ-
θών είς τήν Δαλμάτου μονήν (30), τοίς κληρικοίς καί 
μοναχοίς ζηλωτ^ϊς|σκανδαλισθείσιν είς αύτδν 1 8 άπελο-
γήσατο διά προσφωνητικού 1 8 # λόγου, δτι δέχεται τήν 
άγίαν *· έν Χαλκηδόνι σύνοδον κα\ τούς μή δεχόμενους 

cedonenaein synodumadinillere et, qui eam rejioe- ^ αυτήν αιρετικούς έχει, κα\ συνελειτούργησαν αύτφ 
rciu, baereiicos babere : quibusaudiiis, una cum eo 
sacra missaruiu peregere mysleria. Inlereaimperalor 
clericoa aique monacbos una securo senlientes donis 
impulil, ut alium episcopum in ejus locum subro-
gareni, quod Areadnam et ordinis senatorii praeci-
puo& afllixit : eral quippe cunctis cbarus Macedo-
nius, tum ob vilae mundiiiem, tum ob rectain ei 
gincerain de fide senlenliain, quamvis dolura post-

Ό δέ βασιλεύς δώροις έπεισεν τούς δμόφρονας αύτοΰ 
κληρικούς κα\ μοναχούς άλλον έπίσκοπον ψηφίσα-
σθαι, δπερ κα\ Άρεάδνην'κα\ τούς τής συγκλήτου 
μεγάλως 8 8 έλύπει · ήγαπάτο γάρ Μακίδόνιος χαί διά 
τδ καθαρδν τού βίου κα\ διά τδ όρθδν τών δογμάτων, 
εί κα\ ήπατήθη. Καί παρεσκεύασεν ό βασιλεύς (31) 
δύο φαύλους τινάς κατηνορήσαι Μακεδδνιον " , ώς 
παιδεραστήν καί αιρετικδν, άποδούναι 8 8 δέ ταύτα 

V A R l i E LECTIONE*. 
1 1 έμβάλλων Α, συμβάλλων vulg. 1 8 υβρίζοντες Α b e, ύβριζόν τε vulg. 1 8 κατέκλεισε Α, απέκλεισε vulg. 

** ηύτρέπισεν Α be, εύτρέπιζεν vulg. " διεμαρτύρατο Α. · · αύτψ Α b, αύτδν vulg. " κα\ τήν δευτέραν 
οηι. Α b; "* ομολογεί Α, ώρολόγει vulg. 1 8 είς αύτ,ν] ύπ' αυτών Α. t 8 ¥ προσφωνητικού Α b, προφων. vulg. 
· · άγίαν add. ex Α. 8 0 μεγάλως Α, μεγάλους vulg. 8 1 Μακεδδνιον Α, Μακεδονίου vulg. 8 1 άποδούναι Α €, 
έπιδούναι vulg. 

JAC. GOAUl N O T J E . 

(24) Cujus tamen varia in episcopaiu gesia supe- D ferventiores ortbodoios inde offenderit. Unde et in 
riores anni demonslranl Saluslii in canoniis de* 
acripii lenipore. 

(25) Quod μετά ύποκρίσεως έδοξεν ένούσθαι τή 
Εκκλησία, καί τψ έπισκόπψ, per hypocri&im Eccie-
«ία? el episcopo contenlire videretur, ai l Tbeodorus: 
exin «ρδς δολιότητος γέμοντα couversus, in frau-
dem episcopum abduxit. 

(26) Evagrius Κέλερος. 
(27) Ήγεμόνος τών έν τή αυλή τάξεων · officiorum 

eula magittri. Evagrius idem lib. m, cap. 32. 
(28) Post είασεν addendum esset aliquid, u l om-

funo sensug consiarct. Addit Nicepbori inlerpres, 
quas rti Macedonio probala est: sed nec ejus Graeca 
wi babeni. Probarit tauieu neceeae esl, ut i ia aptid 

keq., εί κα\ ήπατήθη, mUerabantur Macedomum, 
(ametti deceptu» fuerat: probando scilicet Anastasii 
illud cunimonitoriuin affine, Zenonis Henoiico. 
GOMBEFIS. 

(29) Quod ex Tbeodoro Lectore observavii ad-
Anasiasii annum quintum. 

(50) Orig. CP. : ΤΙ μονή τά Δαλματίου έκτίσθη 
παρά Δαλματίου ανεψιού τού μεγάλου Κωνσταντί
νου * Monaslerium cui ex Dalmatio factum nomen α 
Dalmaiio patricio magni Conuantini nepoie condi-
tum fuit. 

(31) Ih Macedonius calumniam effugil, narrat 
Evagrius, lib. III, cap. 52, qui Tbeodari Synopsi 
quoad reliqua confercndus. 
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εγγράφως τψ έπάρχφ 1 1 κα\ τψ μχγί στρω · ομοίως Α modum fuerit paggug. Ad baec fmperator duos ne« 
& xaX χατά πρεσβυτέρων καί διακόνων ορθοδόξων. 
Έκέλευσε δέ δ βασιλεύς " Κέλλωρα τδν μάγιστρον 
χαταγαγείν αύτδν τού έπισκοπείί>υ βιαίως, βοώντος 
Μακεδονίου, έτοίμως άπόλογείσθαι, ού μόνον έν τψ 
πραιτωρίω, άλλά χα\ έν τψ δεάτρψ. Πολλοί δέ τών 
κληρικών είς φύλακας 9 9 εβλήθησαν * άλλοι δέ φυγείν 
Ισχύσαντες, έν 'Ρώμη κα\ Φοινίκη βιεσπάρησαν. Ό 
δέ Ασεβής 9 9 βασιλεύς τδν αύθεντικδν χάρτην τών 
πεπραγμένων έν Χαλκηδόνι (52) διά τού μαγίστρου 
λαβείν παρά Μακεδονίου χα\ δ ια^ήξα ι " έσπευδεν. 
Μακεδόνιος δέ σφραγίσας αύτδν 9 9 , έν τψ θυσιαστή* 
ρίψ άπέθετο. Καλοπόδιος δέ δ ευνούχος, οίκο νόμος 
ών της Μεγάλης Εκκλησίας, κλέψας αύτδν τψ βασι
λεί άπεκόμισεν. Τότε Μακεδδνιον νυκτδς έξαγαγών δ 

q u a i D et profligaiae vi t» comparavit viros, qui 
Macedonium preposiera in pueros l ibidiim el 
brereseos criminarenlur et <to isttg prafecio aique 
magistro scriplaro offerrenl accusalionei»: et aliam 
parem adversus caibolicos pregbyterog ei diaconos 
instruxit. Imperavit deniqueCellori magislro, epi-
gcopali »de Macedoniura summa vi detorbare, vo-
ciferaniem, ge non in praetorio modo, eed eliam in 
ibeairo defcnsiooem suscipere paratam. Hinc e 
cleri grege plareg in carcerem conjecti, alii l og* 
beneficiutn nacti, pcr Romanam et Pbceniciam pro-
vinciam dispersi. Iropiug autem imperaior aoihen-
licas rerum apud Glialcedonem geglarum tabulas 
magigtri ope a Macedonio recipere el discerpere 

βασιλεύς βιαίω; είς Χαλκηδόνα, κάκείθεν είς Εύχαΐ- Β eontendebat: eas vero gigillo notatas in allarl 
ταν 9 9 έξορισθήναι προσέταξεν, μηδέν τών κατ' αυ
τού ζητηθήναι τολμήσας, φοβηθείς τά πλήθη. TJJ δέ 
έξης προβάλλεται 9 9 έπίσκοπον Τιμόθεόν τινα πρε
σβύτερον και σκευοφύλακα τής εκκλησίας, τδν έπίκλην 
Αιτροβούλην καλ Κήλωνα (55), διά τινας πράξεις 
πρόσφορους τοίς δνόμασιν, βστις ε ίσιων έν ταίς εκ
κλησία ις πρότερον τάς Μακεδονίου εικόνας κατέφε-
ρεν (54) κα\ ούτως έλειτούργει · Τωάννην δέ τδν 
Αλεξανδρείας (3ύ) έν τοίς διπτύχοις ενέταξε τδν 
Νικαιωτην καί συνοδικά πρδς αύτδν 4 1 έγραψεν· 
Αναστάσιος δέ εννοηθείς, δτι χωρίς καθαιρέσεως 
τδν Μακεδδνιον άκρίτως έξώρισεν (56), πέμψας μά» 
γιστρον " , έστησεν " αύτδν έπέκεινα Κλαυδιουπό-
λεως τής Όνωριάδος (57). Αύτο\ δέ διχασταλ χα\ 

Macedonius reposoit : quae demum Galepodiug 
eanucbug Magiiae ecdegi» oeconomua funim eub-
replas ad Imperaloremdetulit. Pogtremo Macedo-
iiium noetu per ?im abductum CbalcedoDem pri-
inum, iade Euchaitam deportari jugsit imporalor, 
nullain ob plebig metum de ipsi objecdg Inquigi-
tionem facere augus. Sequente luce Timoilietini 
quemdam pregbyiorum et ecclesiai weuopbylacem, 
ex quibusdam gestis nominibug accommodalis co-
gnomemo Litrobulem el Gelonem, declarai epigto-
pum: qui prinium eccleeiag ingreggtig, Macedonii 
depoguit imagineg alque ila denium gacrig operam 
dedit ; Joannemqae Nicftoiani Atexandrinum in 
Ecdesiae tabulag recenguit synodicagque litlcrag ad 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
9 9 έπάρχψ Α. ύπάρχψ vulg. 9 9 δ βασιλεύς add. e i Α e. 9 9 φύλακας Α, φύλακας vnljr. 1 1 άσεβης om. Α. 

" κα\ δ ια^ήξα ι ] προς διά£όηξιν b. " αύτδν Α, αύτδ vulff. · 9 έν Εύχαΐταις b, είς Εύχάΐτα Α. πρού-
δάλετο b, * ι αύτδν Α, εκείνον vulg. 9 9 μαγιστριανδν b. * 9 έστησεν Α, έπεμψεν valg. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(52) Male Buccardus Anastasii UbeUum intelli$il, C Quod iiaque βολβού λίτρας, bulb^rum tibrai, exci 

queui a u c i o r t i absiulisse Macedonio jaro ejug 
a n n o 4 narravit. l la golenne basrclicig; sicque Bar-
daneg acia 6 gynodi combussii, u t habcnt m o n u -
nte&u, qu?e in baeresi i u o D o l b e l i i a r u m o m n i majura 
ftde produxi. COMBEFIS. 

l33« Ob congruos iiominibug istig actus vocalum 
ix fbeodoro scribil Tbeopbanes, ( juos αίσχρουρ-
γιας, tMpur** et $celes(os, exprimit Nicepbonia, 
lib. xv i , cap. 26. Pracmiesa vocabula varii varie 
leguol. Tbeopbanes el Gedrenus ubique Αιτροβού
λην reliiienl, Nicepborus Αιτροβούνην reddil, Ana-
giagiug Lytrobulem quasi Λυτροβούλην legerii, 
Theodorus Lector Αιτροβούλβην * ideaique non Κή
λωνα, sed Κόλωνα scribendum putat; Nicepboro, 
Gedreno, Anaslasio, Tbeopbane primain leclionein 
pfobanlibus. Qnaiuvig autem Κόλων, el ξεκολω· 
μένος receuiioribug Graecis appelleiur eynaedug : 
Umen cum Κήλωνα, θερμδν είς συνουσίαν, polemem 

land» Veneri comederei TiAOthettg, vel λιτρίς 
βουλβού, buiborum frequentiug com^stolUm vrca 
foret ac locuiui, Αιτροβούλβου nonicn poluit pro-
inereri, ac gubiode Κήλων, θερμδς είς συνο&σίαν 
evadere. 

(34) Epigcopornm imagioes in templis appendcre 
more receptum fuil apud autiquog, Barouius ad 
annu ii d, 511, nuin. 9. Imignia quasTheodori i t i-
lcrpreg addii, nec iu Tbeodori, nec io Tbeupbamg 
icxiu adverlo. 

(35) Huic ut Timoiheo CP. Severum communi-
casse tesiaium reliqaii Liberaiug breviarii cap. 19. 

(36) Haec ab auciore annuain periodum a Septem-
bri incboaniead annum Anasiasii pruuuin ci vice-
simum tusc narraia, ad ejugdem vicesiinuin, quo 
consulaium Secundinug et Fd ix adhuc icnebanl, 
Marccllinug comeg brevibug dudum gcripseral. 
f Macedonius Augtigta) urbis episcopus, Kicet oliiu 

Λ€ [trtridum in Venertm , gigniticel apud Suidam, ^ Anasiasii imperalorig dolis fallaciigque circumven-
cjus leciio a pluribus probata niagis arridet, ei Λ β , ί · * » - — —~ 
Jittetius vocabuli juvai expogiiionem. Ex variig 
porro ejug lectionibus placei quae Αιτροβούλβην re-
fca, eeu quae τψ Κήλωνι se accommodet, et prae 
aiiie gensuin facillimui» oflferal. Βουλβός, Lalinig 
bnlbu$t a i l Mallbiolus in DioscOridis iib. l i f Cap. 166, 
veteribug fuil in frequentissimo (il>drum osu, big 
pnsgerliiD adiuixius, qiift Venerig conciliand» 
grnia parabautur, uipoie qai Venerem gtimulei. 
Quod autem ad id expelili et couuneiidali fuerint 
bulbi, Martialis in Xcnits, et Golum. Hb. x doeenl. 

liis» pravoruui tegiiniouiig eideni accosamg, quo-
niam tornum gaticiorinn Palruin apud Ghatcedonein 
gancla dudum subecnplione roboratam, eidein prin* 
cipi dare dislulit, ab eodem Euchaiia in cxsiliam 
dfputatag esl. Locum Ma< cdonii Timoiboug rticri-
diano lempore ab Anaslasio Caesarc epiacopug or-
dinalus iutasit. · 

(57) De PaphlagonijB parto Poaio ascripta, e l in 
llonorii Otii tlonoriadog nomena Tbcodosioadepia, 
cujus Claudiopalis prius Bi ibyn i* urbs, /acU m€-
iropolig, fuse Pancirollus in imp. rioi. cap. 126. 
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enni scripeit. Perpendens porro Anastasius Mace- Α μάρτυρες κας κατήγοροι δντες, απόντα καθαιρούσι 
doniitm indicia causa nullave deposiiionis in eum 
iaia senteniia in exsilium ejectum, misso magistro 
diem ei dixi l ullra Glaudiopolim Honoriadig pro-
vinciae. In eum vero judices, testes et accusalores 
inslituti deporialum jam anle judicium et absentem 
inuneris abrogaiione damnani et per episcopos et 
prcsbylerum Cyzicenum deposiiionia senteniiam 
ini l l i in l . 134 Uu<>s ubi conspexit Macedonius, 
ciiam anie sermonis exordium inierrogai, num 
Chalcedonensem synoduin admiuunl? Respondenti-
bus illis : Tu qui$ es t dixit ipse : Sabbatiani aut 
Macedoniani, ti mihi depositionis deferrent, ien-
tenliam me admtttere oporteret. E l ila re infecia 
reversi s u a l : ipse vero Euchaitam profecius est 

τον έκβληθέντα πρδ κρίσεως, κα\ δι* επισκόπων πέμ-
πουσι τήν καθαίρεσιν κα\ πρεσβυτέρου Κυζικηνού. 
Τούτου; 4 4 ίδών Μακεδόνιος, πρ\ν αυτούς λαλήδαι, 
ήρώτα, εί δέχονται 4 8 τήν έν Χαλκηδόνι σύνοδον · 
τών δέ είπόντων · ΤΙς 4 8 γάρ εΐ; τότε 4 Τ αύτδς Ιφη · 
Σαββατιανοί ή Μακεδονιανοϊ, εΐ έφερόν μοι χαΰ-
αίρεσιν, έδει με δέξασθαι. Καί ούτως ύπέστρεψαν 
άπρακτοι * κα\ αύτδς κατέλαβε τήν Εύχαΐταν 4 8 (58). 
Τότε κα\ Φλαβιανδν έσπούδασε (59) τού θρόνου Α ν 
τιοχείας έκβαλείν δ παράνομος βασιλεύς, και Σευή
ρον τδν προφανή τής αληθείας έχθρδν άντεισάγειν. 
Έπέθεντοδέ κατηγορούντες αύτδνδτιστόματι μόνον 
τήν σύνοδον άνεθεμάτισεν, κα\ ού καρδία. Λοιπδν καί 
συνεβουλεύοντο οί πεμφθέντες άρχοντες παρά τού 

Eadem quoquc lempealate Flaviaiuim Anliochiae ^ βασιλέω; τού έξεώσαι αύτδν, κα\ ολίγον ύποχωρήσαι 
ibrono dcjiccre tcntavit iniquus imperator, et in 
ejus locum Severuin aperium verilalis hostem in-
irudere. Hoc unum insimulabanlaccusaiores, quod 
ore eolo, non cordis sensu anaihema in eynodurn 
pronuniiassel. Consilium subinde dabant qui ad 
eum expeiiendum ab iinperatore missi fueranl ma-
gislraius, ut ob enalos tuinulius ad breve teinpus 
secedercl. Uloitaque ad Plaianos profecio, impium 
Scverum in scbismaticorum inotiaslerio ad Gaias 
Majumain prius roonacburo agenlem confesiim or-
dinavernnl episcopum : Flavianuin vero Pelras 
simul cum aliie pluribus episcopis, clericis ei mo-

διά τδν τάραχον. Τούτου δέ είς Πλατάνους εξελθόντος, 
ευθέως τδν δυσσεβή Σευήρον έχειροτόνησαν προμο-
νάσαντα έν τή μονή τών αποσχιστών πλησίον τού 
Μαΐου μ ά Γάζη ς. Φλαβιανδν δέ έν Πέτραις (40; έξώρι-
σαν, καί άλλους πολλούς επισκόπους σιδηρωμέ-
νους 4 · (41) κα\ κληρικούς κα\ μοναχούς. ΤΙλίας δέ ό 
Ιεροσολύμων άναγκαζόμένος ύπδ τού βασιλέως ή 1 8 

Σευήρος κοινωνήσαι, ή τής επισκοπής έκβληθήναι, 
τών μοναχών όχυρωσάντων αύτδν, τής επισκοπή; 
μάλλον ήρετίσατο έκβληθήναι, καί έχειροτονήθη 
Ιωάννης άπδ σταυροφυλάκων (42), συνθεμένος ποιείν 
δσα θέλουσι. Χειροτονηθείς δέ ούδ* έτερον έποίη-

nacbis ferro onustis relegaverunl. Elias deuium G αεν. 
Hierosolymitanus aut cum Severo communionem gerere, aut abdicati episcopalus muliam gusiinere 
per vim ab iaiperatore compuUus, mouachis ejus auimuui obtirmanlibus, episcopaiu poiiua depelli 
elegit: in cujus locum suflectus esl quidam Joannes e saociaa crucis cusiodibus unus, qui omnia ad 
illorum arbUrium se facturum pollicitus est : quod certe occupaia posl ordinaiiouem. sede nu$-
quam prxstilit. 

A . C. 505. — Cpoleot epitcopi TimoUiei annut 
primm. 

Jlierosolymorum JoannU annu* primut. 
Antiochi<e Severi aniui primu$. 
Uoc anno VUabaiium Patricioli Foederatorutn 

coinilts filiura Scytbiae Mysixque caeterarumque 
rcgionmn incolac ad arma adversus iropium Ana-
siasitiQi sumcnda conciiabant. Is ita provocalus 

Α. M . 6005.—Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου 
Τιμοθέου έτος α'· 

Ιεροσολύμων 11ωάννου έτος α*. 
Αντιοχείας Σευήρον έτος α'. 
Τούτφ τφ έτει Βιταλιανδν τδν υίδν (45) Πατρικιό-

λου κόμητο; Φοιδεράτων (44) οί έν Σκυθία καί Μυ-
σία κα\ λοιπαίς χώρα ι ς ορθόδοξοι παρεκάλουν κινη-
θήναι κατά Αναστασίου τούδυσσεβού;. Ό δέ κινηθείς, 

infinilam prorsus exerciluum, qui 8 u b Anaslasio J) πολλάς μυριάδας άνείλεν στρατού τών υπέρ Άνα-

VARIJS L E C T I O N E S . 
4 4 τούτους] ούς f. 4 8 δέχονται Α, δέχωνται vulg. 4 8 τίς Α, τί vu lg . 4 Τ τότε] τούτου Α. 4 8 τά ΕύχάΙτα b, 

τήν Εύχαΐιας Α. 4 8 fort. σεσιδηρωμένους. 8 8 ή ante Σευήρφ add. ex b. 
J A C . GOARI N O T J E . 

Anastasii vicesiinns secundus, Vilaliauum seditio-(58) Alibi τά ΕύχάΙτα, Bitbynias «rbeni, priue 
Helenopolim, ac quondam Drepanuin, ex Orlelio. 

(59) Sub id lempus, non codeiu fortassis anno, 
q n » videlicel in aniium preseuli auccedentem, el 
in buncce ex parie incurreniem Marcellinus reierl. 
Reliqua ab auciore hoc anno rccensila cum Evagrii 
scripiis, Ub. m, capp. 31, 32 et 33 eomparanda. 

(40ί Marcellinus : In ciutelium, quod Petra dici-
lur : de quo Procopius lib. u cxeunte De betlo Per-
sico. 

(41) Vulgari dialccto, σεσιδηρωμένους vicc. 
(42) Sancl« cnicis Uierosolymis asserval» cu-

stodes σταυροφύλακες. 
(45) Ιιι aniius sequentes haec a Marcellino dilata : 

de quibus Evagrius, lib. u i , cap. 45. Hoc auno, aui 

nem movisse Jornandes, De regn. ac temp. tucceu. 
lib. confirinat, belluui itlud civile per aunos sex 
anie iinperatoiis obilum a Vitaliano nioluui le-
sialus. 

(44) Scylba» Transislriani Gotibi appeliantur, 
teeie Zosimo lib. iv. Asciia Romanie borum auxilia 
Foederaiorum oblinuere nomen, ex codem. Hine 
Jornand. Derebus Get.: ι Defunclo Athanarico, cun-
cius exercilus in servilio imperaloris perduraus, 
Romano se imperio siibdeng, cum miliie velul 
uiiiin» corpus etlicil, inilliaque illa dudum 6ubCon-
sianliuo piincipe Foederaioruin renofata, el ipai 
d k l i suul Focdtrati. » 
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στασίου μαχόμενων, χρυσό ν τε είς £όγας (45) αυτών Α raerebantur, mulliludiaeffi concidit, el auri copiam 
πεμπόμενον πλείστον, και όπλα ε!ς συμμαχίαν κα\ 
δαπανάς χα\ όσα Αλλα έχειρούτο. Φασ\ δέ δτι έν μιά 
συμβολή έξήκοντά πέντε χιλιάδας στρατού βασιλικού 
έκρήμνισεν συν Ύπατίψ στρατηγούντι αυτών, υίψ 
δέ εξαδέλφης Αναστασίου (46) καί Σεκουνδίνου πα
τρικίου, δν κα\ πιάσας ζώντα είχεν έν φρουρφ.Άνα-
στάσιος δέ ό παράνομος βασιλεύς, κα\ Τιμόθεος δ 
ανίερος έπίσκοτιος Κωνσταντινουπόλεως πολλά κακά 
τοίς υπέρ Μακεδονίου κα\ τής συνόδου μοναχοίς τε 
κα\ λαικοίς καί κληρικοίς έπεδείξαντο · ώστε καί είς 
"Οασιν τής Θηβαΐδος έξώρισαν πολλούς· Τιμόθεος δέ 
τά συνοδικά (47) κα\ Μακεδονίου τήν καθαίρεσιν τοΤς 
κατά πόλιν επίσκοποι; υπόγραψα ι έπεμψε ν ών οί 
μέν ανδρειότεροι πρδς άμφω άντέστησαν * οί δέ π α 
ράφοροι φόβω τού βασιλέως α μ φ ό τ ε ρ α 8 1 υπέγραψαν · ^ 
οί δέ μέσοι τή καθαιρέσει Μακεδονίου ούχ υ π έ γ ρ α 
ψαν, εί μ ή μόνον τοίς συνοδικοίς Τιμοθέου, δπερ 
ταυτδν ήν, εί κα\ 9 1 διαφέρειν αύτοις έδόκει. Τιμό
θεος δέ τδ δνομα Σευήρου βουληθείς έντάξαι τοίς 
διπτύχοις κα\ τδ Φλαβιανού έχβαλείν 1 8 ύπδ τού λαού 
έκωλύθη. Σευήρου γάρ τήν κοινωνιαν πάντες οί ορ
θόδοξοι ίφυγον, μάλιστα οί μοναχοί, ούς μετά πλή
θους άγροικικού " τιμωρών πολλούς έφόνευσε, τά 
θυσιαστήρια άνατρέπων, κα\ τά ίερά σκεύη τών ορ 
θοδόξων χωνεύων δ Ιερόσυλος. Τουλιάνα δέ ή περιφα
νέστατη ή κτίσασα τδν ναδν τής Θεοτόκου έν τοϊς 
'Ονωράτοις άντεποιεϊτο σφόδρα τής έν Χαλκηδόνι 
συνόδου, ώς κα\ τδν βασιλέα πολλάς αυτή διαστροφάς 

immensara ad elargienda etipendia missam, arma 
in subsidium, commeatum, caeteraque omnia de-
praedatus est. Uuo conflictu solo sexaginta quinque 
bominum raillia ex imperaloris exercilu cum Hy-
patio Anaslasii congobrin» ct Secundini patricii 
filio eorum duce proslravit, vivumque acceptum sub 
custodia lenuit. Anastasius autem iniquus impe-
raloret Tiraolbeus sacrilegus episcopus 135 Cpo* 
leos monacbis, laicisel clericis Macedonii synodique 
causa plurima mala inlulit : adco ut Oasim The-
baidos ex eig plures in exsilium egerit: eynodalcs 
vero lilteras, et Macedonii deposiiionem cunclis 
passim per urbes episcopis ad subscribendum inisil 
Timotbeus : ex quibue qui foriiiudine praecelluc-
runt, uiriqtie iverunt in opposituro : qui animo 
faciliores imperatoria metu subscripserunt utrique: 
qui medium lenuere, Macedonii deposilioni nus-
quani, verum solis Timothei synodicU, quod tamcn 
idem prorsus fuil, quamvis ipsi discrimen vendi 
larent, nomen et subscriptionem appoeuerunt. T i -
moiheus aulem Severi nomen diptycbis volen» in-
serere, et Flaviani rescindere, a populo probibiltif 
est. Severi quippe commumoneni aversabanlur or-
tbodoxi omnes, et maxime monacbi, in quoa col-
lecla rusiicorum lurba crudeliter animadvertit, et 
aliaribug eversis sacrlsque orlbodoxorum vasis 
igne conOatis, gacrilegug plureg eorum inierfecii. 
Juliana vero illustrissima feraina, qiue templum Dct-

έφευρόντα μή π ε ίσα ι κοινωνήσαι τψ 8 9 Τιμοθέφ. Q parae Virgtui posuil in Honoratig, pro viribusCbal-
Κα\ αύτδς δέ Τιμόθεος πολλάκις είς αυτήν άπελθών 
ούκ Ιπεισεν αυτήν. Πομπήΐον 8 9 δέ άνεψιδν αυτού δ 
βασιλεύς κα\ τήν τούτου γαμετήν κοσμίαν ούσαν κα\ 
εύποιίαις σχολάζουσαν, πολλαίς περιστάσεσιν έτα-
πείνου, ώς ζηλωτάς της συνόδου, κα\ ώς χορηγού ν-
τχς Μακεδονίψ έν τή εξορία τά πρδς τήν χρείαν. Οί 
δέ σταλέντες παρά Τιμοθέου έν Άλεξανδρεία πρδς 
Ίωάννην τδν Νικακότην έπ* άμβωνο; τήν έν Χαλκη
δόνι άγίαν σύνοδον άνεθεμάτισαν. Τού δέ ηγουμένου 
τής Δίου μοντ^ς (48) τελευτήσαντος, ήλθεν Τιμόθεος 
προβαλέσθαι ήγούμενον. Ό δέ μέλλων προβιβάζεσθαι 
έφη, μή δέχεσθαι εύλογίαν παρά άνδρδς άθετούντος 

cedonensera adeo tuebatur synodum, ui imperator 
ipge adinventia eiiam mullarum faliacianiai technis, 
ut Timoibei commtimonein eubiret, persoadere non 
valuerit : sed nec ipgemet Timoibeug, cum eam 
soepius convenisset, non persuasit. Poropeium iu -
soper consobrinum suura , ejusque conjugem orna-
tissimam feminam, el bonis operibus assuetam, cea 
gynodo bene affeelog, et quae ad vitae necessitatem 
eonducunl Maccdonio in exgilio gubrainigtranles, 
muliis calamiiaiibus oppressit iroperator. Porro 
qui ad Joannem Nicaeotam Timotbeo missi fuerunt 
Alexandriam, i l i i ex ecclesiae suggestu sanctaui 

τήν έν Χαλκηδόνι σύνοδον. Τιμόθεος δέ έ<ρη ανάθεμα D Cbalcedonengera synodum aaaibeuiale daranave-

Y A R L E LECTIONES. 
9 1 αμφότερα Α, αμφότεροι b, άμφοτέροις vulg. 9 9 εί κα\ Α, είπερ vultf. 9 * έκβαλείν Α, έκβάλαι vulfr. 

1 9 άγροικικού b, άγροίκου Α, άγροίκων vulg. 8 9 τψ add. ex Α. 8 9 Πό«ψ«>ν Α. 

JAC. GOARI N O T i E . 

(45) Ab erogando stipendia mitiium ^όγαι dicla. 
(46) Scribeiidum divisa voce, υίψ έξ αδελφής 

Αναστασίου, Ana$tatii ex torore nepotis, quain 
edita ac m&s. codd. conjunciam reprsesentant, 
aique reddendum , soadent alia loca, quibus dein-
cepsejusdem Hypalii meulio occtirrit; nenipe pag. 
156: Παρήν δέ κα\ Ύπάτιος δ άδελφιδοΰς τοΰ βασι
λέως. Interpres Anastnsiuin seculus, imperaioris 
ex fratre nepot: ego, ex $orore; quod ulruinque 
vox illa reddi potesl; sed primum non quadrare ex 
aliis locis Itqnel: nain pag. 125, Ύπάτιος ό Σεκουν
δίνου, κα\ τής αδελφής Αναστασίου βασιλέως υίό; · 
ubi ipse Ρ . Goar, -et sororis Ana&lasii imperalorii 
JS/itif. NOIIAUUUDI vcro bic anacbronismuin com-

mitli palam esl, cum narralo Hypalii carcere, ex 
quo nonnisi pacc consliiula liberalus cst, illa e}u* 
Hberalitas referalnr Hierosolymis, cum adbuc ill ic 
liber ageret. GOMBEFIS. 

(47) Ex istis nonnulla Evagritis, lib. nr, cap. 55 
Quae pag. baec exbibet absque compai-aiione, ad 
varias lect. vix inielligas. 

(48) Tbeodorns Leclor, ex quo narralionem 
istam desumpsit Tbeopbanes,scribit τού ηγουμένου 
τής μονής του Στουδίτου τελευτήσαντος. Baroniua a«l 
annumMl num. 11 Studii inlerpretalur, adeoqucxou 
Στουδίου legil : ex quibus coiijicerel quisptam μο-
νήν τού Δίου eamdcni quae τού Στουδίου, cui lamen 
adversalur quod scribilur in pag. l i l . 
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mnt. C«iernm Uii monasterH pragfecto e τΙτίε Α «αντ\ άνθρώπψ τφ μή δεχομένψ τήν έν Χαλχηδδνι 
gublalo, Timotheos gtiperforem alium subetitttturut 
aecestii. A i qui promovendug erat d i x i t ; a viro 
qui Cbaloedonensem sytiodum reprobaveril, bene-
dtctionom ae nolte aceipere. Retpondit Tixnotbeas : 
Anatliemata feriatnr quisqui* Chalcedonensem non 
admisorit gynodum : alque Sta se ab eo coiifirmari 
Βοή peratlgit prsefectus. Joannes autem Timotbei 
arcbidiatonu! eum esset Manicbang, conjeclis in 
Timottaam convicifo, rem ad imperatorem detulit. 
Setl eum Smperaior ipsura ignominiose el dore' 
rortipulgget, Timolbeug anto impcraloris congpe-
ctum rero negavit omnero , et qui syuodum Cbal-
cedon* 136 eelebraiam reciperent, anaihemate 
pergtrinxit. Joannea antem imptug Alexandriae prae-

σύνοδον·* · χα\ ούτως προχειρισθήναι ύπ'αυτού ο ύ 1 

κατεδέξατο ό ηγούμενος. Ιωάννης δέ 6 άρχιδιάκονος 
Τιμοθέου ΜανιχαΤος ών, ύβρίσας Τιμδθεον, τ φ βασι
λεί εμήνυσεν. Ό δέ βασιλεύς άτιμάσαςΤιμόθεσν. χα-
λεπώς χατά πρόσωπον άρνούμενον εδρεν χα\ πάλιν 
άναθεματίζοντα τούς δεχόμενους τήν έν Χαλχηδδνι 
σΰνοδον.Τωάννης δέ δ Αλεξανδρείας ό δυσσεβής έκω-
λυσε τούς Αίγυπτίους άνέρχεσθαι ε!ς τά Τεροσόλυ-
μα, διά τδ μή χοινωνείν έν τ$ υψώσει τή έν Χαλχη
δδνι συνόδψ. Φοβερά δέ τινα ύπδ δαιμονιώντοιν 
έγένετο είς Ιεροσόλυμα τότε ·*. Αναστάσιος δέ έπι -
θυμών γενέσθαι δούξΠαλαιστίνης, ύπέσχετοτω βασι-
λεΓ, εί μή πείσω · · Τωάννην τόν μετά Ήλίαν έπΐ-
σχοπον Ιεροσολύμων χοινωνήσαι Σευήρψ, δίδει ν 

§el Agypliog Hierosolyroam ascendere prohibuU, ^ τριαχοσίαςλίτρας χρυσίου. Ααβών δέ τήν αρχήν ήλθεν 
ΙΜ in eaoct» crocis exalutionie festo Chalcedo-
nensis synodi Patribiia comraonicarent. Tura w o 
rea proriue borrcndas ab iis qui dstmonlbu* corre-
pti eram Hierotolymls ed to . Anastasius autem 
Pategtinea dux fleri eam anbiret. nisi Joannem, 
qni post Eliaoi Hierogolyiaoruai epigcopum agebat, 
cum Severo coamttBtooefft babere guaderet, 500 
aori librag iroperatori ga peugurum promlsit.Mox 
dlfnilale arrepta , veoit Hierosolymara et Joannem 
sibi reluctaniera conjecil lo cugiodiam. Zachariag 
autem qoidam Pategliiue pnefeciug, vir religiogug, 
divino aelo molus, eplacopo guggeggit, duci quae 
placita forent exgoculurum pollicerelur, gi modo 

είς τά Ιεροσόλυμα, χα\ Τωάννην μή πειθόμενον είς 
φρουράνένέβαλεν. Ζαχαρίας δέ τις άρχων Παλαιστί
νης, θεοφιλής άνήρ, ύπέθετο τ φ έπισχόπψ ζήλω θείφ 
φερόμενος ύποσχέσθαι τφ δουκΐ ποιείν τά δοκούντα 
αύτφ, εΐ άποκατασταθή είς τδν θρόνον αυτού. Τού δέ 
άπολύσαντος αύτδν, κα\ άποκαταστή σαντος, αυναγα-
γών τά μοναστήρια είς τδν ναδν τού αγίου Στεφά
νου, κα\ άνελθών έπ* άμβωνος, άνεθεμάτισε Νεστόριον 
χαλ Εύτυχέα κα\ Σευήρον κα\ Σωτήριχον τδν Καισα
ρείας, άναγορεύσας τάς αγίας χα\ οίκου με νικάς τεσ
σάρας συνόδους * παρήν δέ χα\ 'Τπάτιος δ άδελφι-
δούς β ι (49) τού βασιλέως μή κοινωνών τ φ Σευήρφ τδ 
σύνολον. Ούτος χοινωνήσας τφ Τωάννη τότε χρυσίου 

propriam gibi sodem reclperel. Quo illum dimiltente Q λίτρας έκατδν Θεοδοσίω τψδσίψ " έ ξ ά ρ χ ψ δνττ τών 
ac throno reglicuente, mox flle monagteria quaeque 
U\ S. Slepbaoi leroplom collegit, ei gancite qoaiuor 
«cumenicig conelliig publice prodamatls in Negto-
r i a n , Eulycben, 8evcrora et Soterichaoi Gaega-
Ttx p r au lem analbema e i arobone pronaDiiavii. 
H U interfuil ffypatios imperaiorig et fratre nepog 
a Severi commuDione penitug alienug.' Hie cum 
Joanni conimu&icaret, Theodogio sancio monaste-
riorum prappoeito conturo auri librag tunc donavit, 
quas in n.onacbog, quf reciara Odcm el Cbalcedone 
gynodum aciaro tuerenlur, distribueret. Imperator 
porro roagislratuum Donnullig, ut in sancli Tbeo-
jiorl Spharaeiorum lemplo ex ambone hymni ler 
gancli gubjkereiH additamentuio praeoepii: ex quo 

μοναστηριών (50) είς διανομήν τών υπέρ τής δρθής 
πίστεως χαλ τής έν Χαλκηδόνι «· ζηλούντων μοναχών 
δέδωκεν. Ό δέ βασιλεύς τινάς (5!) τών αρχόντων 
προσέταξεν είς τδν ναδν τού αγίου Θεοδώρου τών 
Σφαρακίου έπ* άμβωνος τήν προσθήκην τού Τρισ
άγιου ύποβάλλειν,ώστε τά πλήθη άγανακτούντα έξελ-
θείν κατά τήν ήμέραν τήςλιχης γινομένης έν τψΤρι-
χό-^ψ διά τήν κόνιν · ήνίκα χα\ Τιμόθεος δι* έγγρα
φου ύπομνηστιχού πάσαις ταίς έχχλησίαις προσέταξε 
τδ Τρισάγιον έν ταΐς λιταΤς μετά τής προσθήκης ε ί · 
πεΐν. "Οπερ πολλοί φοβούμενοι εποίησαν. 01 δέ μονα
χοί άλλον ψαλμδν ήλθον ψάλλοντες. Τούτους δέ ίδων 
δ λαδς έκραξεν ΚαΛ&ς ήΛΘον οί ορθόδοξοι. Στάσις 

πολλή γέγονε χα\ έμπρησμδς οίκων πολλών χα\ 
populug indjgnatus, ex proceggionlt precibug ad D φόνοι μυρίοι, τού όχλου καταβοώντος Άναστασίψ·*, 
Jricoachum eo diepropter pulvetem Sgoetnii habi-
tis, so gubduxk : cum efiam Timolbeug omnibaa 
ecclegiig per libellum gcriptom edixlt, ut ter gan-
clura bymnum, noa emiggo addilameoto, in publi-
cis proccggionibu* decaniareiU : qnod plerique pna 

xa\ άλλον βασιλέα αίτούντων, Βιταλιανδν δέ πάντων 
εύφη μουντών, ώς αυτοκράτορα, ώστε φυγείν Άνα
στάσιον, χα\ κρυβήναι έν προαστείψ εγγύς Βλάχερ-
νών, ύπ* αυτής δέ Άρεάδνης ύβρισθήναι, ώς πολλών 
κακών αίτιον Χριστιανοΐς. Άλαμουνδάρου Μ δέ τού 

VAIUi€ LECTIONES. 
· · Τιμόθεος δέ έφη σύνοδον om. Α b L Μ ού add. ti Α b. Μ είς Ιεροσόλυμα, τότε δέ τις Ανα

στάσιος b. · · forl. πχίσοι. ·» άδελφδς Α e. · · δσίψ οιιι. Α e f. ° Χαλκηδόνι συνόδου λαλουντων Α. 
· · Αναστασίου a. ·* Άλαμουνδάρψ τψ φυλάρχω— βαπτισθέντι b. 

J A C . G O A R I N O T J E . 

(49) l a l lyp Γιο error jam noialug, nepot $* torort 
AnatuuU, non ex fralre. 

(50) Qois monaateriig. pragpogititg in Ecclegia 
C P . exponit eucbofogium, et Codiniw noslro labora 

illuglralug. 
(51) Eadero ab Evagrio lib. m . cap. u l l . divertv 

modc narrala. 
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φυλάρχου (52) τών Σαρακηνών ρ«ιτϋΐββέντοί,Σ£υήρος Α metu fecere. Caeleruru monacbi canticum aiiuil 
ο δυσσεβής δύο επισκόπους ·* έπεμψε ν τής λώβης procedebanl pgaJlenleg. lis conspeciie exclamavit 
αυτού μεταδούναι αύτφ. Θεού δε προνοία ύπδ τών populut: Bene venerint orlkodoxi ; ex qno luraullus 
ορθοδόξων δ άνήρ έβαπτίσθη τών δεχόμενων τήν σύν- vehenicns exorlus esl, muUarum doinorum viga 
οδον. Τών δέ επισκόπων τού Σευήρου διαστρέφειν τδν ineendia, et innumerae caedes perpelrala», popult 
φύλαρχον τού αληθούς δόγματος σπευδόντων, θαυ- confusa plebe coniumeliosis vocibus Anaglagium 
μαστώς αυτούς ήλεγξεν Άλαμούνδαρος δραματουρ- impeteote, el aliura ad imperium advocante, eluno 
γίατοιαύτη· Έ φ η γάρ · Τ πρδς αυτούς· Γράμματα, consensu, ceu jam declaralum imperatorem, ac-
φησιν, έδεξάμην σήμερον, δτι ΜιχαήΛ ό άρχάγγε- clamante VUalianum : adeo ut fugerit Anagtasius 
Λος" τέθνηκε σήμερον € > . Τώνδέ είπόντων άδύνα- ei Blacbernis proxime in suburbio deliluerit, euro 
τον είναι τούτο, έφη πρδς αυτούς όφύλαρχος· Κα\ vcro, velut rouliorum auctorem malorum, conviciig 
πώς θεός γυμνός έσταυρώθη καθ* υμάς, εΐ μή uea Areadna corripuerit.Porro Alamundaro Sarace-
δύο ρύσεων ήν ό Χριστός, εϊπερ μηδέ άγγεΛος nicarum iribuum principe baplixato (f) duos episco-
άποθνήσχει; Καί ούτω μετ' αίσχύνης άνεχώρησαν pos, eadera, qua ipge, labe infeclos, ut ipai tabem 
ο! τού Σευήρου επίσκοποι. Καβάδης δέ τινας τών έν in eum gpargerent, ad eam degtinavit. Ab ortho-
Περσιδι Χριστιανών ήγκυλοκόπησεν, ο! μετά ταύτα Β doxis vero gynodo bene affectis, Dei providentia 
περιεπάτησαν. baptizalus, Severianis episcopis a vero 137 Gdei 
sensa eura divertere sludiose machinantibug, ipse Alamuodarua arie mira coramenio bocce propoeiio 
cog coarguil : Hodie, inquit ad eos, accepi littera$, quibut archangelum &lichaelem obiitse hoc eodem a*t* 
nuntiatur. ReKpondenlibus i l l is , rem esse quae fleri nequirel f ad eos Iribuum princepg converiit ger-
monem : Εί quomodo, a i l , purut merusque Deus jnxta menlem vestram fnit eruci itifixu$, nisi duat 
έκι ex nalurii constiterit Chriuus : quandoquidem neque angelu» Utho potett exttingui f Alqae ita cum 
dedecore Severiani episcopi discesserunt. Cabades porro quibugdam per Persidem Cbrigtianig poplilun* 
guccidit nervos, qui nibilo geciug poglmodum recta processerunt 

Α. M . 6006. — 'Ρώμης επισκόπου Όρμίσδα A . C . 306. — Roma ερίεοορι Hormisdm anim» 
έτος α*· primut. 

Τούτφ τ φ Ετει Βιταλιανδς παραλαβών (55) πάσαν Hoc annu Yiialianug occupata univerga Thracia, 
φ θ ρ ^ κ η ν κα\Σκυθίαν καί Μυσίαν, έχων μεθ'εαυτού Scytbia el Mysia, ducens secum ingcntem Hunno-
πλήθηΟύννωνκα\ Βουλγάρων, παρέλαβεν τήν 'Αγχία- rum et Bulgarorum numerum cepit Ancbialura et 
λονκαΙτήν'Οδυσσόπολιν, πιάσας κα\ τδν Κύριλλον τδν Odyssopolira, ipsumqueThracicaemililiaemagislrum 
στρατηλάτην Θράκης, κα\ ήλθεν πραιδεύων έως τού Cyrilluiu, prsedig quaquaversus ad Byzanlinra ug-
Βνζαντίου. Φειδόμένος δέ τής πόλεως έν Σωσθενίψ que abactis, comprebendit. At cum urbi parceret, 
έστρατοπέδευσεν. Αναστάσιος δέ άπογνούς πέμπει ^ ad Sogthenium caslra melatus est. Anastagiug re-
τινάς της συγκλήτου παρακαλών είρηνεύσαι αυτόν * bus Sn desperalis genatorii ordinis nonnuljos qui 
xa\ ώμοσεν n σύν τή συγκλήτω, κα\ τούς έξορι- de pace agenda cum rogarent, m i s i l ; juravitque 
σθέντας επισκόπους άνακαλεΐσθαι έν Ήρακλεία τής una cum universo senatu episcopog exsules Dera* 
βρ$χης. Ό δέ Βιταλιανδς προσέθηκεν, ίνα καί ot cleam Thraciae se revocalurum. His additum voluit 
πρίγκιπες έκαστης σχολής όμόσωσι τούτο· κα\ Μα- Yitalianus, iil uniuscnjusque scbolseprincipesidera 
χεδόνιοςκαλΦλαβιανδς οί αδίκως έκβληθέντες άπο- jurejurando agsererent ; alque u l Macedoniug et 
λάβωσι" τούς ίδιους θρόνους, ομοίως κα\ πάντες οί λοι- Fla vianus propriis tbronis injusle expolsi, eog re-
πο\ επίσκοποι, καί ούτως συγκροτηθή 7 1 ή σύνοδος, ciperent, ac reliqui pariler episcopi suos ; e i Ha 
ερχομένου καλτού Τώμης,;κα\ πάντων τ ώ ν 1 9 έπισκό- demum convocarelur synodus, ad quam ponlifex 
πων, και ούτω κοινή κρίσει έξετασθή n τά κατά τών Homanus ct cuncli accederent epigcopi; ut hoc 
δρθοδόξων τολμηθέντα. Τού δέ βασιλέως καί τής pacto quae advergus orthodoxos perperam decreta 
συγκλήτου καί τών λοιπών αρχόντων τε κα\ λαών fuigsent, communis judicii snbjicerenlur examini. 
όμοσάντων, κα\ βεβαιωσάντων ταύτα ούτως γίνεσθαι, Iniperatore vero et univergo genalu el magiglraluum 
είρήνη γέγονεν, κα\ έπανέζευξεν έπ\ τά Γδια. Σε- ^ populique reliquis jusjurandum inierponeulibug,et 
κουνδιανδς (54) δέ δ πατρίκιος δ γαμβρδς Αναστασίου data flde reg ordine exposito gerendag affirroan^ 
iiC αδελφή, πατήρ δέ Ύπατίου, είς τούς πόδας Βι- tibug, pax conciliata, c l ipge domum repeliit.Porro 
ταλιανοΰ προσπεσών πολλοίς δάκρυσιν, Τπάτιον " Secundianug palriciug Anagiasiiex gorore gener, et 

Y A R I i E LECTiONES. 

· · επισκόπους om. Α. · Τ γάρ add. ex Α e. · · ό αρχάγγελος orn. Α e f. · · σήμερον om. Α f. τ · αύτφ^ 
x i \ δμόσαι b. u άπολάβωσι τ . ίδ. θρ. όμ. om. Α. Τ Ι χροτηθή Α. 1 9 τών add. ex Α. Τ % έξετασθή Α, 
έτοιμασθή c, δοκιμασθή vulg. " Τπάτιον om. Α a. 

JAC. GOARI ΝΟΤ/Ε. 

(52) Legendam exbibei bisloriam haac Theodorug 45 , et Jornande, De reyn. εί temp. succes*., raerao-
Iiectorlib.il. rala. . . . . . . 

(55)Eadcm Marcellinng comeg anno Anasiasii (54) QIII pluribus supenonbug locig Σεκουν-
xicttimo lerlio c l quarlo, ab Evngrio !ib. n i , cap. δϊνος scribilur. 

http://Iiectorlib.il
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liypatii pater, ad Yitaliani pcdes procideng, mullig Α τδν ίδιον υίδν Ιχ τών έν Μυσία δεσμών ζώνταάπέλα-
lacrymis Hypalium proprium lilium ex vinculis, qui-
IMJS (enebatur in Mysia, liberum et salvum recepit. 
Gaelerum HormisdasRomanusepiscopuga Tbeuderi-
cbo sollicilatus, qui Vitaliano favebat, Euodium 
episcopum et Vitalianum archtdiaconum, indicio 
IJeracleae 1 3 β € ο η ε ι 1 ί ° » legatos roisit. Accesserunt 
cliamnum ex di versis locis epiecopi circiterducenii; 
qoi tam a scelesto imperalore, quam a Timoibeo 
Gpoleos episcopo delusi,re infecta recessere.Inipius 
siquidem imperator, pactis violatig, ad papam Romae 
ne venirentclam significavii; aliunde vero Vitaliano 
sacram Roma miilendam dederal, qua papam ad 
concilium Heraclex celebrandum ul accederetdo-
lose invitabat. Plebsautem oinnisct senatus univer-

βεν. Όρμίσδαςδέ δ επίσκοπος Τώμης όχλου μένος ύπδ 
θευόερίχου χαριζομένου Τ · Βιταλιανψ, (55) Εύόοιον Τ · * 
τδν έπίσκοπον έπεμψε ν κα\ τδν Βιταλιανδν άρχιδιά-
κονον έν τψ Τ Τ κροτηθήναι τήν έν Ήρακλεία σύν-
οδον.ΤΗλθον δέ καί επίσκοποι ώς " διακόσιοι έκ διαφό
ρων τόπων* οίτινες έμπαιχθέντες ύπδ τού παρανόμου 
βασιλέως κα\ Τιμοθέου επισκόπου Κωνσταντινουπό
λεως άνεχώρησαν Απρακτοι· Ό γάρ άσεβης βασιλεύς 
παραβάς τάς συνθήκας, λάθρα έδήλο>σεν τψ π ά π π α 7 · 
Τ ώ μ η ς μή παραγενέσθαι · · . Τψ γάρ Βιταλιανψ 
σάκραν ήν πέμψας τού πέμψαι αυτήν είς Τώμην 
πρδς τδ παραγενέσθαι τδν πάππαν έπ\ τδ κροτηθήναι 
σύνοδον έν Ήρακλεία. Πάς δέ ό 8 1 λαδς καί ή σύγ
κλητος πα^όησία έλοιδόρουν Άναστάσιον ώς έπίορ-

sus Anaslasium ceu perjurum conviciisimpelebai. & χον. Ό δέ παράνομος άναιδώς έλεγεν νόμον είναι 
Ad quae nefariug ille impOdentissime dicebal, ba-
beri legenr, quae imperalorem in necessitaie con-
stUulum pejerare ac meniiri jubeat. Haec ille sce-
lestus Manicbaeorum discipulus. 

A . G. 507. — Hoc anno. Anastasii perjuriis i r r i -
lalusYitalianus in ejus exercituset reliquam omnera 
rempublicam mulia mala exereuil; caedibug enira, 
rapinis et militum exancloraiionlbug eos vexans, 
ad irrogandam demum majorem coniumeliam,gtn* 
gulis follibus singulos milites divendebat. 

A . G. 508.— Hoc anno Unni, quibus Saberappella-
tio, Caspiarura portarum Hmilibug enieneis, Arme-
niam suls incursionibus infestarunl; Cappadociam-

κελεύοντα βασιλέα κατ* ανάγκην έπιορκείν καί 
ψεύδεσθαι. Ταύτα ό παρανομώτατος Μανιχαιόφρων. 

Α. Μ. 6007. — Τούτψ τψ έτει Βιταλιανδς 'άγανα-
χτήσας κατά Αναστασίου διά τήν "έπιορκίαν, πολλά 
κακά τοις ύπδ Άναστάσιον β ι στρατοπέδοις κα\ τ } 
λοιπή πολιτεία έπεδείκνυτο, αναιρώ ν καί αρπάζων 
κα\ άφλοπίζων, κα\ τέλος πρδς ύβριν έκαιτον στρα-
τιώτην μιας φόλλεως 8 4 (56) έπίπρασχεν. 

Α. Μ. 6008. — Τούτψ τψ έτει Ούννοι οί Μ λεγό 
μενοι Σαβήρ 8 8 (57) περάσαντες τάς Κασπίας πυλας 
τήν Αρμενία ν εξέδρα μον, Καππαδοκίαν τε κα\ Γα-

que et Galaiiam elPontum dcpopulati, ad Euchaita Q λατίαν κα\ Πόντον ληίζόμενοι, ώς καί Εύχαΐταν 1 

ugque, quaetantum baud gubegerunt, progressi sunt: 
a quibus fugiens sacer Macedonius, et de vila 
ubique per viam periclitans, salvus tandem Gan-
gram se recepit. Y i r i salutem aegre audivit Ana-
stasius, et sub rigidissima custodia teneri jussit, 
misso etiam, ut ferunt, qui euni tollerat e medio. 
lta eunsummatus, Gangrae in teroplo sancii marty-

μικρού δείν παραστήσασθαι. Όθεν κα\ φυγών δ ιερδς 
Μακεδόνιος κινδυνεύων σχεδδν είς Γάγγραν διεσώθη. 
"Οπερ μαθών Αναστάσιος πικρώς προσέταξεν αύτδν 8 8 

εκεί · · φυλάττεσθαι, πέμψας, ώς φασι, κα\ τδν 
άναιρούντα αυτόν. Τελειωθείς δέ έν Γάγγραις κατ
ετέθη έν τψ ναψ τού Αγίου μάρτυρος Καλλινίκου 
έγγιστα τών λειψάνων αυτού πολλάς Ιάσεις επιτελών· 

VARIiE LECTIONES. 
7 8 χαριζομένου Α b, χαριζόμενος vulg. 7 · * Ένόδιον Α. 7 7 έν τψ] είς τδ κρ. Α. Τ · ώς om. Α. 7 8 πάτα 

b. 1. et infraA. · · παραγενέσθαι Α, παραγίνεσθαι vulg. 8 1 ό add. ex Α. 8 8 διά ττιν Α e, δι' αυτήν 
vulg. 8 8 υπέρ Άναστ. Α e. 8 % φόλλεως Α, φόλειυς vulg. 8 8 ol add. ex Α. · · Σαβήρ Α a f Σαβήρες b; 
Σαμήν vulg. · ' Εύχαίταν Α b e, Εύχαΐτα vulg. 8 8 αύτδν add. ex Α. 8 8 έκείΐ κακώς b. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(55) U i si^nitlcet segre Romanum poulificem Hor- ] 
piisdam adduci poluisse, ui synodum generalein 
celebrari sineret; idque jure, cum hsere&ia adeo 
in Oriente vigerel sub baerelico principe, esselque 
pericuhim, ne Patrum suflragiis non saiis cautum 
essei COUBEFIS. 

(56) Al i i φόλλιν seribunt, et masculam faciunt 
vocem. Follis preliuai pene incertum. Viliesimuni 
exsiiiisse Anaslasit aeiate arguuni Theopbanis ver-
ba, singulos milites singulis follibus είς ύβριν aesti-
matos scribentis : mibi Umen non adeo leve ut 
obolo, vel aeri minuliori adaaquandum judicem. Rc-
ceptioribus Graecis φόλλις, vel ut pronuntianl 
φόλλα, decima septiina pars esl asperi Turcici . 
Aspera Turcica, cenlum coinmulando Ilispanico 
regali, sive nuramo argenteo, me apud eos pcre-
grinanle, nuinerabautur. Suidas φόλλιν exponit 
cbolmn. In nummum itaque mille el seplingenti 
niilUes a Viuliauo fuissent censiti: quac ceiie non 

ι mililum ύβρις , sed ipsius Yilaliani censeretur 
elolidius. Follis Pelavio, ms. cujusdam Regii ver-
bis edoclo, r.ummus est ex duobus argenleie cora-
positus, quos MUiarenses, ait, inielligirous: qnoruio 
einguli denarios, non vetcres et Romanos, eed mi-
norcs nummulos conlinent: de quibus ille vir eru-
ditus ad inlegram anind satieiatem, luculeiila de 
folle Milliarensi ac nummorum minuliis Oialriba 
ad animadvers. in Epipbanium De ment. el pond. 
apposita. 

(57) Hunnos Vilaliani auxiliares testalur iornan* 
dea, De regn. et temp. success. Saberoe Hunnos me-
morai Procopius lib. v, De bello Pertico ad calcem. 
Varias eorum nationos Maaolim palirlom incolenles 
miineral Agalbias lib. v, alios Nepblbalitas Proco-
ptug, lib. ι iueunte. IHrum a Saberaan Hunnorum 
dure Ilimni Saberi? uiilii dubium. Tliinnorum i»-
cursioncm refert Marcclliuus anno Anasta&ii Hf 

qni a Scptembri 25 cst Theophaui. 
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Μαχεδονίου νεκρού κειμένου 
κατασφραγίσασθαι τω στα υ ρω 
τών συνόντων αύτφ εΐδεν είς δναρ λέγοντα αύτψ * 
"ΕχΛαδε · # , χαϊ άπεΛΘων έχανάχνωθι*Αναστασία 
χαί έΙχέ · Έ γ ω μέν άχέρχομαι χρός τούς χατέ· 
ρας ρου, &ν τήν χΐστιν τετήρηχα, ού χαύσομαι 
δέ όχΛών τφ Αεσχότη άχρις f l oS έΑθης, χαϊ ε'ις 
τήν δίχ7\ν εΙσέΛθωμεν. 

Τ ψ δ* αύτψ Ιτει Ιν Άλεξανδρεία πλείστοι άν
δρες (60) κα\ γυναίκες κα\ παιδία · · δεινώς πλη
γέντα · · ύπδ δαιμόνων αθρόως ύλάκτουν χαθ' 
ύπνους δέ τις εΤδέν τινα φοβερδν λέγοντα, δτι δια 
τούς άναθεματισμούς της συνόδου ταύτα πάσχουσι. 

Τψ δ* αύτψ έτει χα\ Άρεάδνη ή βασίλισσα έτελεύ
τησεν (61). Οί δέ μοναχοί της έρημου θείψ ζήλω 
κινούμενοι τεσσάρας διαμαρτυρίας συντάξαντες, δύο 
μέν έπεμψαν τώ βασιλεί, μίαν δέ τοΤς άρχου σι τής 
χώρας, κα\ μίαν τψ έπισκόπψ Ιεροσολύμων Ιωάννη η , 
διαμαρτυρούμενοι · · , μήτε τής αγίας έν Χαλκηδόνι 
συνόδου παρεξελθείν, μήτε τψδυσσεβεΐ Σευήρψ κοι-
νωνήσαι· έπε\ πρδς θάνατον έτοίμως έχουσιν, έμπυ-
ρίζοντες κα\ τούς αγίους τόπους. Τού δέ επισκόπου 
Θεσσαλονίκης Η διά φό6ον·Τ τού βασιλέως κοινωνήσαν-
τοςΤιμοθέψ τώ Κωνσταντινουπόλεως έπισκόπψ, τεσ
σαράκοντα επίσκοποι τού Ιλλυρικού κα\ τής Ελλάδος 
συνελθόντες είς έν, δι' έγγραφου ομολογίας, ώς άπδ 
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(58) φασ\ τή χειρ\ Α ris Callinici, ad ejus reliquias proximus, ubi mor-
ί%9). Θεόδωρος δέτ ις borum sanationes prastat, est recondilus. Mace-

donium mortuura ac jaceniem narrant manu crucis 
eibi signum expressiese. Theodoras aulera qtiidam 
ex ejus familiaribus vidU eum per somnium sibi 
dicentem : Exeipe Uta: et abient Uge eoram Ana-
$tasiof el die ei: Ego quidem ad patre$ mio i , quo-
rum servavi fidem* vado : Dominum autem interpet-
iarenon detinam, donee tu quoque adteneri$9 et ad 
judicium tubeundum una ti$tamu$. 

139 H ° c eiiam anno virorum, inulierum, ac 
pucrorum quam plurimi graviler a daemonibus vo-
xaii Alexandriae frequenlius ululabani. Per soranum 
aulem quispiam vidil alium borrenda* speciei v i -
mm diceniem : Exsecrationuai in synoduin conje-
ctarum causa baec paiiunlur 

Hoc eodem anno imperatrix Areadna etiam roor-
tua est. Porro monachi deserta Palaestinae loca 
inhabiiantes divino fervore accensi qualuor fldei 
scripias ediderunt obtesialiones; quaruro duag 
quidem ad imperaiorem, ad provinci» praefecio* 
unam, et alleram ad Hierosolymorum episcopum 
miscrunt, palam professi, a sancta Chalcedonensl 
synodo nullatenus se disceesuros, neque cumimpio 
Severo comniunionem babituros, et promptos se 
roori, ut una quoque loca sancta Incendanl. Ep i -
scopo vero Tbessalonicensi ob imperatoris metum 
cum Timoibeo Cpoleos episcopo comrounionem 
lenente, quadraginla lllyrici Grseciaeque episcopi 

Ιδίου μητροπολίτου, άπέστησαν άπ ' αυτού, καί είς ^ una convenienies, tabulis eliam testibus professi 
L ...t - _ · I > - ' . . . _ . . . . . . . . . . . - T . . 1 . » . . ! ^ . ..« finnl Α Ι Ι Α Λ « I A I I . I nimn.in Μ Α Ι . Α Α Λ Ι Ϊ Ι Α B A ilSe/iailiivA sunt, abeo, velul a proprio metropolita, se discedere, 

mUstsque Romam tabulis Roroani poqtificis com-
munionem observare polliciti sunt. Tbeodorus h i -
storicus Thcssalonicse episcopum appellal patriar-
cbaro : sed nulla prorsus raiione : nec cur ita scri-
pserit, salis ipse novit. 

A . G. 509. — Hoc anno Joanne Nicaeola Alexan-
driae episcopo bnerelico vita functo, Dioscorus 
minor Timolbei JSluri nepos Alexandrinus pneaul 

V A R L E LECTIONES. 
· · έκδαλε Α. 9 1 άχρις ού Α, άχρι συ vidg. · · παιδία] νήπια e. ·» πληγέντα Α e, πληγέντες vulg. 

· % Ιωάννη add. ex Α. · · διαμαρτυρούμενοι Α, διαμαρτυράμενοι vulg. · · Θεσσαλονίκης Α, Θεσσαλονικιάς 
vulg. · Τ φόδον Α, φόβου vulg. · · διατί : in Α a 2 ntanu liajc adduniur : ονομάζει αύτδν ούτως. · · δ μ ι -
πρδς om. Α. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(58) Hisloria vcrbo lenus ex Tbcodoro I.ect. de- D raum quintum Tbeopbanes nmnerat. 

proippta : cujus proinde leriio Tbeophanis lexiuni (62) Eura pulo, qui vulgo Lectorisnomenaccipil,, 
corrtipiuin einendat iu bunc modina : Μακεδονίου de quo Suidas : Θεόδωρος άπδ αναγνωστών τής Με-

Ύώμην πέμψαντες, τψ 'Ρώμης κοινωνείν έγγpάφι»Jς 
αυνέθεντο. Τδν Θεσσαλονίκης έπίσκοπον Θεόδωρος 
Ιστορικός (62) πατριάρχην ονομάζει άλόγως, μή είδως 
τ δ διατί · · . 

Α. Μ. 6009. —Τούτψ τψ έτει Τωάννου τού Νι-
χαιώτου επισκόπου Αλεξανδρείας αίρετικού αποθα
νόντος, Διόσκορος δ μικρδς " (65) Τιμοθέου τού 

τελευτώντος τού επισκόπου, φοβερόν τι συμβήναί 
φασιν. Νεκρδν γάρ δντα σφραγίσασθαι τψ τάφψ· 
correctias roeo judicio Tbeophanes τψ σταυρψ. 
Cum estet morluus, manu consignasse crucis siyno: 
poiius populum, pro eo ac solenne episcopo. 

(59) E l ul babel Gedr., άρας τήν δεξιάν χείρα, 
Cum lumuloinferendu$ e$$ety aiunl mblaia dexiera 
eruce consignatte. Pro eo scilicet niore, quo stiin-
mi sacerdotes cruce coftsignare solent, ut non 
sibi rrucis signuni ipse expresseiit, ut inlerpr. 
rcddidit, nec sepulcrum, ut Xylander verlit, sed 
astantem magis populum consiguaverir. GOMBEFIS. 

(60) Talia passos brerelicos offinual Barouius a<) 
an. 515, num. 50 ei 51 

(61) Ad annuin Anaslasii 24 Areadnas morlcm 
local Alarcelliuus, a cujus monso Sepleuibri viccsi-

γάλης Εκκλησίας K f l . έγραψεν ίστορίαν έκκλησια-
στικήν άπδ τών χρόνων Κωνσταντίνου, έως τής βα
σιλείας Ιουστινιανού · Theodorus ex lectoribus 
Magnm eccleslm CP. $crip$it Ecelesiatticam hlilo-
riam α Constanlini temporibus, ad Justhuani impe-
rium. Sub Pbilippico hnperaiore vixisse, quse de 
ipso Tbeodoro, et llimerico Gbartulario narrantur 
a Suida ν . Κυνήγιον, fidein faciunt. Allali i deTbeo-
doris dialriba diulius exspeclata, dubium omne pro* 
pedieni exsolvel. 

(65) Nomen cjus memorat Evagriue, lib m , cap. 
51 ad calcem. Ejus quoquc occasione admissani 
TbeodosH cxdem, ac ejusdem in bseresim lapsum 
refen Liberalus Breviarii cap. 18 cxeunte. Annog 
pontilicalus 2 y d i e s U 6 , obiiuel apud Eccbellciir 
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et l iiigiilulug. Pro Alexatidrinis vero cWibus apud Α Αίλουρου άνεψιδςπροεβλήθη επίσκοπος Αλεξανδρείας* 
imperaloreia ob fllii Calliopii augusialig necem 
legaifooe fuogens, et Ryianliuro profeciitg, ab or-
ibodoxig, qui adversus recla ftJei sanciia profe-
clionem eura suseepisse arbiirabantiir, publice per 
viam iter ageng conviciig excipiebalur. Ob caedem 
ilaqne memoraUm officio legati perfuncliig, con-
fegiira digcessii, Ha?c tero fuil perpetrau» c«di t 
eauga: Diogcoro episcopo creato oppidanorun mul-
tiiudoa reliquo ecclegia caetu gegregavift se, diceus: 
Non sedel episeopus, nhi fvt, prout iaticti canones 
apoitelici prcetcribunt, fuerit in$lltutu$. Principis 
enim magfglratus ad thronum eum gttbvexeraoL 
lgilur ad gancti Marci Dioaeoro profecto, conve-
nienteg clerici vegtibag itertim tadueruni e l ©rdi- j 
nationig rituro circa eum ileralo perfecerunt : 
atqne ita ad gancti Joaaoig progressua gacram 
gynaxim obivil. Cum vero filitig Caliiopii augugtalig 
Tbeodosiua et Aeaciag miHtise magigier igtic adeg-
sent t torbae tamultuantea augustalem, quod Ana-
stagium 140 imperalorem laudasgtt, conviciig 
lacessere coeperunt: et deposito meta qoidam ira-
petu facto augugtalig Al:um ibrono deturbatum 
interfecerani. Magiater autein miliiiae Acaciug quog 
apprehendere valuit, morto Biultavti. Eo nontio 
accepio, in Alexandrinos ira moiug esl imporator* 
Dioaeorug itaque ad eum lcgaiione guacepta, ani-
muro emollivit. C«iertiin lodos inter et Persag 
cagirum est noniine Tzubdadeger, qno ingeniium 

έλθών δέ έν Βυζαντίψ υπέρ Άλεξανδρέων πρδς τδν 
βασιλέα πρεσβεύσασθαι διά τδν φόνον τοΰ υίοΰ Καλ-
λιοπίου τού αύγουσταλίου, άπδ τών ορθοδόξων δημο
σίως ύβρίζετο χατά πρδοδον νομιζδντων αύτδν χατά 
τών ορθών δογμάτων έληλυθέναι. Πρεσδεύσας συν διά 
τδν φόνον *, μετά σπουδής άνεχώρησεν. *Η δέ φόνου 
αιτία γέγονεν αύτη* Χειροτονηθέντος Διοσκόρου, 
άνεχώρησαν τά πλήθη τών χωρικών · (64) λέγοντες, 
δτι ΕΙ μή καθώς χεριέχουσιτ οί κανόνες των άγιων 
άχοστόΛων9 οϋ * καθίζεται έχίσχοχος. ΤΗσαν γ ά ρ 
οί άρχοντες * οί ένθρονίααντες 1 αύτδν. Ό δέ Διόσκο
ρος ήλθεν είς τδν άγιον Μάρκον και έλθόντες οί 
κληρικοί ένέδυσαν αύτδν έκ δευτέρου, χα\ πάλιν 
έχειροτονησαν. Κα\ ούτως έλθών είς τδν άγιον 
Τωάννην έπετέλεσεν τήν συναξιν. Όντας δέ έχεΤ 
Θεοδοσίου τού υίού Καλλιοπίου τού αύγουσταλίου 
χα\ Άκακίου τού στρατηλάτου, άτακτήσαντες ο! 
δχλοι ήρξαντο ύβρίζειν τδν αύγουστάλιον, δια «δ 
έπαινείν τδν βασιλέα Άναστάσιον. Αδείας δέ · γενο
μένης είσπηδήσαντές τ ίνες 1 άπδ τού θρόνου καθείλον 
τδν υίδν τού αύγουσταλίου. κα\ άνείλον αυτόν· Ό δέ 
στρατηλάτης Άκάκιος Οσους ήδυνήθη πιάααι, άνείλεν. 
Κα\ άκουσας δ βασιλεύς, ώργίσθη χατ' αυτών· *0 
δέ Διόσκορος πρεσβεύσας, κατεπράύνεν αύτδν. 
Μεταξύ δέ Ινδών κα\ 11εροών (65) κάστρον εστίν 
ονόματι Τζουβδαδεέρ · , ένθα πολλά χρήματα κα\ λ ί
θους τι μ ίου ς είναι πολλούς Καδάδης μαθών, έπεζήτει 
τούτο λαβείν. Δαίμονες δέ τ φ τόπφ παρεδρεύοντες, 

pecuniarum el preiiosi lapidig quam plurimi οοη-£έκώλυον αύτδ χειρωθήναι. Πάσαν ούν κινήσας τ ώ ν 
geriem repoiiiam audieng Cabadcs, oecuparecon-
tendebat. Daemones aulem circa locum excubanteg, 
ne in hominum poiestaiem ccderel, impedimento 
erant. Admota itaque magoruro el subinde Judseo-
rum, quog peneg ge babebat, arte univerg», nec 
propogilo potiiug, fusis ad Deum Cbrislianorum 
precibus, locum ge po?ge coosequi persuasus, 
Cbrislianorum, qui Persidem iucolunt, episcopum 
quemdam praecepit adduci, qul gynaxi peracta, 
divinoi um paniceps facius mysieriorum, el ad lo-
cnm progressus, pra3si«liarios dasaioneg ex eo expu-
lu , et nullo labore Cabadi castruro tradidil. Mira-

πιρ* α ύ τ φ 1 μάγων έπίνοιαν, έπειτα δέ χα\ Τουδαίων9 

κα\ τού σκοπού μή επιτυχών, πεισθείς διά τής πρδς 
Θεδν ευχής τών Χριστιανών τούτου χυριεύσαι, έ π ί 
σκοπον τινα Χριστιανδν τών έν Περσίδι περί τούτου 
παρεχάλεσεν **, δς συναξιν επιτέλεσα; χα\ τών θείων 
μυστηρίων μεταλαβών, προσελθών τ φ τόπφ, τούς 
έκείσε δαίμονας έξεδίωξεν* κα\ τ φ Καβάδη τδ κά
στρον άπόνως παρέδωκεν τούτφ Καβάδης καταπλα· 
γε\ς τω σημείφ, πρωτοκαθεδρία 1 1 τδν έπίσκοπον 
έτίμησεν, έως τότε Μανιχαίων κα\ Ιουδαίων προκαθ-
εζομένων, άδειαν δ έ 1 8 παρέσχε κα\ τοίς βουλομένοις 
βαπτίζεσθαι. 

culo giiipefaciiis Cabades, prima consessug sedo eplgcepum voluit honoraium, Manicbaeig et Judscig 
illuc usque primog hoaores obtinenlibiig. Liberam quoque fecil poteglalero, ut qni vcllent, ad bapii-
emumaccederent. 

A . C. 510.— Alexandriw epiieopi Dioicori annus D Α. M . 6010. — Αλεξανδρείας έχισχόχου Δεο-
prtfKfu. σκόρου ίτος α'. 

Hoc anuo Anaglasiug imperalor viruoi terrtbilem - Τούτφ τψ έτει Αναστάσιος δ βασιλεύς (66) ειδεν 

Y A R l i E LEGT10NES. 

1 φόνον] φόβον Α f b. 1. et infra. 1 σχωριχών f, κληρικών b. · ού add. ex Α. k ol άρχοντες ol om. A . 
• ένθρονιάσαντες Α. · τής δέ αδείας Α. Τ τίνες οι». Α e. · Τζουβαδεέρ Α b, Τζουβαδέρ a, Τζουβαδεσερ 
vulg. · παρ' α υ τ ο ύ Α. *· παρεκάλεσεν Α, παρεσκεύασεν vulg. 1 1 πρωτοκαθεδρία τδν έ π ί σ κ ο π ο ν ] π ρ ω -
τοκαθεδρίαν τών επισκόπων Α, πρωτοκαθεδρίαν τδν έπίσκοπον vulg. 1 1 δέ add. ex Α. 

JAC. GOARl ΝΟΤ.Ε. 

(64) Ut clcrici, non plcbg ruglicana promolioni 
por laicam polestatem factae obsiiterint, tumque 
eidem congenserint, ac a se probalum ileruin or-
dinaverint. Al i i lamen χωρικών habetit, redditque 
Anastasius, ruslicorum, oppidanorum muHituao; 

nt goleibor genug hominum procacins esse. COXBF-
F S. 

(65) fmtoriambanc ipsis p^nc vcrbU aTh(?odoro 
Lcclore mutoatur Tbeopbanes. 

(66) Excerpium e Cbronico Aloxcndritio. 
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ένόράματι άνδρα φοβερδν βαστάζοντα κώδικα· κα\ Α » tigioiw cougpexit» codieem mami gestanlem; 
τούτον άναπτύξας,* χα\ εδρών τδ όνομα τού βασι
λέως, εΤ*εν αύτψ * 7*efc tfidr τήν χαχοπιστ/αν *· 
<rct» άχαΛείφω δεχατέσσαρα krti (67), κα\ άπήλει-
ψεν αυτά* *Εξυπνισθε\ς u δε και προσκάλεσα μένος 
Άμάντιον τδνπραιπόσιτον (68), είπεν αύτψ τδ όραμα. 
Ό δε είπεν · Κάγω ίβεασάμην ταύτχα τνχτί, 

δει παρισταμένου μου τφ χράτει σου, χοίρος 
μέγας φ$)έΜων, χαϊ δραξάμενός μου της χΛαί-
νης, χατέρφαξέν με είς γήν χαϊ άνήΧωσεν. Προσ-
χαλεσάμενος δε Πρδχλον τδν δνειροκρίτην (70) έξ-
είπεν αύτψ τα δραθέντα. Ό δέ είπεν αύτοϊς, δτν 
"Αμφότερα ού μετά χοΛύ τεΛειονσθε, Τού δέ 
επισκόπου Κωνσταντινουπόλεως. Τιμοθέου αποθα
νόντος (71) Τωάννην τδν Κσππαδόχην πρεσβύτερον 

quem com aperuigget, e l ttmperieset luiparalorU 
noratn, dixi l ei : Ecce ob fidei tum perversitatem 
amia quaiuordecm deito : loiidemque deleviu E x -
perreclug Amantiuni praeposilum vocal, et narrnt 
visionem. Dic i l Hle : Ego quoqu$ ternebam hac 
uocle aslare me majeslati tnm, porcnmque magnum 
irruentem chlamydemqut meatu prehendentem jit lcr-
ram me pro$travtitet ac dew>r*tu penttui. Adfocato 
iiaque Ppoc!e somnlorum conjeciori res visas eiiar-
rant. Rcferl itte : Brevi $patio nterque vestrum COH-
tnmmaiur. Timolheo vero Cpoleoe episcopo faiig 
funclo, Joannem Cappadocem prc&bytermit e l gyn-
cellom Cpoltog instituerant epigropum. Hic ordi-
naius terlio Pagcbatig die apostolienm indtiii ami-

χα\ σύγχελλον (72) Κωνσταντινουπόλεως έπίσκοπον Β elum. Poputug aulem mulla iraporluniUte conten-
*f οεχειρίσατο. Ούτος χειροτονηθείς τή τρίτη ήμερα 
τού Πάσχα τήν αποστολική ν ένεδύσατο στολήν (73). 
Ό δέ λαδς στάσιν πολλήν έποίησεν τψ Τωάννβ τού 
άναθεματίσαι Σευήρον. 

Τψ δ' αύτψ έτει, ίνδικτιώνι ια' (14), μην\ 'Απριλλίψ 
θ* Μ,τέθνηκεν Αναστάσιος δ δυσσεβής βασιλεύς, βασι-
λευσας έτη χ ? και μήνας C (75) τ ψ σλ£ έτει άπδ 
Διοχλητιανού * χα\ έβασίλευσεν Τουστϊνος (76) δ ευ
σεβής βασιλεύς Αντ1 αυτού, άνήρ πρεσδύτης χαί 
πολύπειρος* άπδ στρατιωτών άρξάμενος κα\ έως 
τής συγκλήτου προκόψας. Τλλυριδς τψ γένει. 
Τινές (77) δέ φασιν δτι θείψ σκηπτψ " χεραυνωθείς 
Αναστάσιος εμβρόντητος γέγονεν. 

debata Joannc, ui Severum anaibemate pergtrin-
geret. 

1 4 1 B o c eo^em aano, indietione ondocima, 
roensis Aprilie nono, Aitastagins iiupius imperator 
occubuil : exegit \u imperio annoa geptem el vt-
g ia l i , roensesque septem, trigegimo quario sopra 
dticefitesimttm aimo a Diocleiiani imperio: tn cu-
j u i locum Juglinug pias Iroperator, vir statis pro-
TCCI«, oi expertua rerum, a miliiiae eingulo exor-
aua, ti ad senaius usque ordlnem promolus, Illy-
ricus geaere, auffeetus esl. Quidain aulem ataumaai 
AnaatasHim fulraine de cnelo tactum menila alu-
poreevivis exeessisae. 

A . C. 544. — Romanorum imperatortt Ju$tvH 
annus primu$. 

Cpoleo$ epitcopi Jeannis mmn$ primu$. 

A. Bf. 6011· — 'Ρωμαίων βασΜως Ίονσζίνον 
έτος α'. 

ΚωνστσντίΥουαόΛεως έαισχόαον Ιωάννου 
Ηος α9. 

Τούτφ τφ Ιτει Τουστίνος βασίλευσα; πάσιν άριστος IToc anno Justiaus imperii summaro adeptue opti-

TARJifi LECTIONES. 
u θεχαιέσσαρα Ιτη Α· δεκατεσσάρης ta lg. Η διυπνισθε\ς Α. " V] i a r Α e, κα' f. *· σκηπτρψ Α. 

JAC. GOARI NOTiE. 
67) Chronicon AUxandr^ διά τήν άπληστίαν, triarchae locnm evebendi, ciijua primordia obser^ 

ptstpter inexplebUem avaritiam. l>gc«dum iortasse vaipus, noonisi circa octavum et nonum sneculiim 
αχιστίαν, communem usum obtinuit. De syncello prooamiuni 

/68) Και κουβικουλάριον, addil Cbronic lilem. iiostrum in Georgii Synctdli Chrouica fitsius. 
(69) Justinuui adaniljral, qui porcarius fuit. Zo- -w (75) Pailiuin episcopalo, vel eolobimn, qul et 

i»ara«, 
(10) Chrooic. Πρόκλον τδν Άσιανδν, τδν φιλόσο-

φον χα\ δνειροχρίτην. Plura de eo Zdiioras. 
(7i).Prseseiili auno Tiiyo lieuui CP. palriarcbam 

obiiito ex Nicepbori Cbronieo conflrmat Barotiius 
adan. 517, n . 61« 

(7z)Qoig syncellns dictum superlue: pairiarcba 
nimiraiB concellaneug, mrnsae, consiliorum, secre-
lomiaqiie consciu», et aniinaa fidut moderalor, qui 
el spiritualis paier. Ex syncello primns hie Joan-
oes ia patriarcbalu successor. Πάλαι γάρ δ λεγό
μενος ούγχελλος τού πατριάρχου θανόντος είς τδν 
έχείνου τόπον άντικαθίστατο, iiiquil Cedrenns. 
bklu 9lim tyncellus, defuncto partriarcha, in eju$ 
bcum nbtiiiuibaiur. Idem in Gonstatiiino Mono-
nacbo Seripbiim Saracenorum eorum GaUphaa 
toapant. Hinc Joannea Syncellus θρόνου διάδο
χος a Micbacle Tbeopbili filio apud aomdem Cedre-
tomdeclaratur. Is tamcn mos; syncellum \n pa-

saccus, patriarobartmi proprium inter eacra cele-
branda ornameninm. Gprte paUium episcopate 
pallio philosopbiro, a Chrislianis eiim assompto-
liedemqueabapoetolis oliro comnwndaio surcessiste 
scribit Baromus anno G. 356 nnm. 65« Colobiuia 
aulem ecclesiasticuro induirientum, quod ex syno-
do 7 digcimtig a Jacobo Domini fraire ngurpatmn, 
el a patriarctiU C P . posimodum acceptuin, απο
στολικής στολής appeli.ition(?m promeruit. 

(74) Marceiiinug et Chronicon AUxandrinnm eon-
senttunt. 

(75) Tbeodorug Leclor mensee solog trvjg assignai, 
Evagriug dies ampliua treg. Basiliug Cilix apud 
Pboiiura cod. 42 ciim Tbeodoro convenit. Uirir^u^ 
diein unum vel allcrum dclrabil Marcellinus Co-
mes, Qualuur addit codex Pal . , qaaluordecini 
Pcyrez. 

(76) llaec iisdom penc verbis Theodontg Lccior* 
(77) Gbronico» Aloxaa Iv. 
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mura se omnibus exbibnil. Fuit rectae fidei studio- Α ανεδείχθη, ζηλωτής ορθοδόξου πίστεως έμπυρος , 7(78), 
HUS et belli gloria praeclarus. Uxori vero nomine 
Lupiciae conjunctus, eidem imperii coronam ini-
perliit, quam, dum redimiretur, Euphemiam popu-
larea tribus vocaverunt. Memoralus autem supra 
Vitalianus post Ana&tasii morlem Justino magno 
devinclissimus evasit, adeo ut magistri miliiiae 
dignilalem ab eo consequeretur, et Byzanlium pro-
feclueconsulattim gereret, et consul declarareiur 
et Prcsenli comes, tantaque apnd imperatoreta au-
ctorilate polleret, ut Severum expelli jubcret et 
occidi. Fuit enim YUalianus recUe fldei bene affe-
clus. Eo nuntio accepto, fugit Severus, ac pariier 
Julianus Halicarnassi episcopus, et Dioecoro Ale-
xandrinum adbuc epiecopatum administrante ia 
jEgyptum profecli de corruptibili et incorrupto 
molis quaesiionibus magnos in ea tumultus excila-
runt. Cxlerum cpiscopi et clerici Roma vcnerunt, 
qui Ilortnisda? Romani poniiflcis aucloriiate niu-
n i i i , freti quoque YUaliani adbuc vtventis polen-
ila el Joannis Gappadocis Cpoleos episcopi etiam 
superstilis diligentia , sanciam Cbalcedonensem 
synoduni aliis tribus sacris syitodis annumerave-
mnt, et una ctim eie in sacras tabulas retuleruni. 
Ga?terum impio Severo de medio sublalo, Paulus 
reciplendis peregrinis in Eubulorum domo praepo-
situs, AmiocbUe praesul ordinatus est : mille vero 
anri libras Anliochenae civitati largUus imperaior, 
In reliquas urbes nuilla passim aquilate est usus, 

καΐέν πόλεμοι ς ευδόκιμων σύμβιον δέ έχων ονόματι 
Λουπικίαν »·, έστεψεν Αύγοΰσταν ή ν οί δήμοι 
έκάλεσαν Εύφημίαν ' · είς τδ στέψαι αυτήν. Βιτα-
λιανδς δέ ό πο^ηθε \ ς (79) μετά θάνατον Αναστασίου 
Τουστίνω τψ μεγάλψ σφόδρα ψκειώθη, ώστε στρατ-
ηλάτου άξίαν παρ' αύτοΰ δέξασθαι, κα\ ύπατεύ-
σαι (80) έλθόντα έν Βυζαντίψ κα\ Οπατον άναγορευ-
θήναι, κα\ κόμητα Πρεσέντου 9 9 (81), πα£0ησίαν τε 
έχε ιν τοσαύτην πρδς τδν Βασιλέα, ώστε κα\ Σευήρον 
πρόσταξα ι (82) έκβληθήναι κα\ άναιρεθήναι. Α ία ν 
γάρ ήν ορθόδοξος Βιταλιανός. Ό δέ Σευήρος άκου
σας, έφυγεν, κα\ Ίουλιανδς Αλικαρνασσού επίσκο
πος, κα\ είς ΑΓγυπτον απελθόντες, ταύτην έτάραζαν, 
τδν περ\ φθαρτού κα\ άφθαρτου λόγον κ ι νή σαντες, 
Διοσκόρου επίσκοπουντος Αλεξανδρείας. Επίσκοποι 
δέ κα\ κληρικοί άπδ 'Ρώμης ήλθον , ι λσβόντες αύ-
θεντίαν ύπδ Όρμίσδου επισκόπου 'Ρώμης, σπουδή 
Βιταλιανού (83), "Ιωάννου " τού Καππάδοκος έτι 
ζώντος επισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, κα\ τήν 
άγίαν έν Χαλκηδόνι σύνοδον συνέταξαν 1 1 τοϊς διπτύ-
χοις (84) πρδς ταίς άλλαις ίεραϊς τρισΑ συνόδοις. 
Σευήρου δέ τού δυσσεβούς έκ ποδών γεγονότος, Παύ
λος έχειροτονήθη επίσκοπος Αντιοχείας ό ξενοδόχος 
τών Εύβούλου. Κα\ έδωρήσατο δ βασιλεύς τή πόλει 
Αντιοχείας χιλίας λίτρας χρυσίου · κα\ ταΤς άλλαις 
δέ πόλεσι πολλήν εύνομίαν παρέσχεν, κωλύσας χαέ 
τάς δημώδεις ταραχάς. Sevatav δέ τδν Φιλόξενον 
έπίσκοπον Ίεραπόλεως Μανιχαιόφρονα δντα, κα\ 

etpopulares tumuHus ubique compescuil. Xenaiam Πέτρο ν 'Απαμείας έξώρισεν ό ευσεβής βασιλεύς Ίου. 
quoque, Pbiluxcnum nomine, 142 Hierapoleos 
episcopum cum Manichaeis senlientem, PeCrumqiie 
Apamere, cum omnibus eodem contagio aiflatig in 
exsilium pius imperalor expulit : et Amantiuni 
preposilum et Andream cubicularium et Tbeocri-
tum Amantii comiiem, quem imperatorem decla-
rare proponebat, ceu tyrannidem medilaios, intcr-
fecii. Preposiius enim pecunias Juslino donaveral 
in miliies distribuendas, ca condiiione, u l Tbco-
critum imperaiorein salutaret : exercilus vero 
populique iribus T.beocrilum imperare non sunt 
passi, scd Justinum principcm renunliaverunt : 

στίνος σύν πάσι τοίς μετέχουσι τής λώβης αυτών. 
Άμάντιόν τε τδν πραιπόσιτον (85), κα\ Ανδρέα ν 
τδν κουβικουλάριον, καίθεόκριτον τδν κόμηταΆμαν-
τίου, δν έβούλετο ποιήσαι βασιλέα, ώς τυραννίδα 
μελετήσαντας άνείλεν. Ό γάρ πραιπόσπος δέδωκε 
Ίουστίνψ χρήματα*^ογεύσαι, Οπως Θεόκριτος * βα-
σιλεύση. Ό δέ στρατδς · · καί οί δήμοι ούχ εϊλοντο 
τδν θεόκριτον βασιλεύσαι, άλλ' Ίουστίνον άνεκήρυ-
ξαν. ΑύτοΙ δέ δυσφορήσαντες τυραννίδα έ μελέτησαν, 
κα\ άνηρέθη σαν. Άνεκαλέσατο δέ ό βασιλεύς πάντας 
τούς αδίκως · · έξορισθέντας ύπδ Αναστασίου καί 
Άππίωνα τδν πατρίκιον " , δν έν Νικαία πρεσβύ-

VARIJS LEGTIONES. 

" έμπορος Α, έμπειρος vnlg. 1 1 Αουκίαν Α. 1 9 Εύφημίαν οί Δήμοι έκάλεσαν στεφθεϊσαν αυτήν Αύγοΰ
σταν b. •· Περσέντου Α. 1 1 ήλθον 'Ρώμης om. Α. · · σπουδή Βιταλιανού, Ιωάννου Α, ύπδ Βιταλια
νού έτι ζώντος, Τωάννου vulg. 9 9 συνέταξαν Α, συνετάξαντο vulg. w Θεόκριτος Α, θεόκριτον vulg. 
Μ στρατηλάτης Α e. , β τούς άδ. Α, τού άδ. vulg. 1 1 πατρίκιον] πρεσβύτερον b c. 

I A C . GOARI N O T J E . 

(78) Theodorus Lector. 
79Γ Marcellinus hoc codem anno. Vitaliantis 

Scytha Jusiini principis pielaie ad reinpubliram 
revocatus, GP. ingressus est: eeplimoque receplto-
nis die magisier iuililaB ordinalus. 

(80) Quod anno Juetiui secuudo conligit, Jor-
nandes De regn. el lemp. succeu. 

(81) Maginlcr inililia?. in Prsesenti, sive Pracsen-
lalis dicebatur, qui prassens imp. obsequio depula-
lii8 crat. De ejus muneribus Pancirollus in uot. 
iinp. 

(8i) Evagrius lib. iv, cap. 4, ct Libcralus in Brc-
^iario, cap. 19. 

D (8t) Factum id Horrnisda? episoopi Romani aulo-
rilalc, stitdio Vilaliani, cum Joannes Cappadox GP. 
episcopus adhuc in vivis ageret. Sic ei Anast. legii, 
non u l viiiose babent ediia. GOMBEFIS. 

(84) Ut sancta Patrum illoruin baberelur roerooria, 
et eorumsancitaprobarenlur. Hinc Patrum oniuium 
addiversas syn.odos Oficumenicas conveniemiuni, pro 
synodis singulis festos eliam dies singulos agunt 
Graci ad bodiernum usqtie diem : de quibus consu-
lendum eoriitn Henaeum. 

(^5) J.ornandes, Deregn. el lemp. success. Evagrins 
l ib. iv, cap. 2 ; Ghronicon Alexandrinum, el Marcd-
l ini . 
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α ϊρονΜρ(αΙχε;ροτόνησαν , β*·δνόρασι).βυςώςέχέφρονβ Α quod illi gravitcr icrcntcs, ei tyrannidein excilare 
έποίησεν Οπαρχον τών πραιτωρίων " , κα\ Διογενια- aggressi, interfcctUunt. Cunclos demum ab Ana-
νδν τής Ανατολής στρατηλάτην. stasio inique relegalosab exsilio revoeavit impera-
iorv Appioneiu in primis pairictnm, queai invitum Nicaeae jusserat ille ordinari : bunc vero Juslinus 
velul prudeniera et cordaluin virum praelorio prafeclum et Diogeuianuiu milili* niagialrum in Orienie 
creavit. 

Τψ 6* αύτψ έτει έφάνη αστήρ (86) έν τή Ανατολή 
φοβερός χομήτης, δς εΐχεν αχτίνα έκπέμπουσαν 4 4 

έπ\ τά κάτω, δν έλεγον οί 8 1 αστρονόμοι πωγωνίαν 
είναι [καί έφοβούντο 

Α. Μ. 6012. — Αντιοχείας έχισχόχον ΠανΛον 
§τος α'. 

Τούτψ τψ έτει Βιταλιανδς έδολοφονήθη (87) ύπδ 
τώ*/ Βυζαντίων μηνιώντων 4 4 αύτψ διά τδ πολ
λούς άνηρηχέναι , ν τψ καιρφ τής επαναστάσεως 

Hoc eitam amio etella apparuit in Oriente, ter-
ribilis nirairum comeia, e quo radii inferius demi&si 
prolendebantur : barbatum dicebant astronomi, ct 
ab eo cuncli meluebant. 

A. G. 512. — Anliochlm episcopi Pauli annus 
primus. 

Hoc anno Vitalianus a Ryzantinrs dolo interfo-
clus est: qtiod enim rebellionis ejus in Anaslasium 
tempore plurimae caedes fuissent edilae, graviler ei 

αύτου χατάΑναστασίου. Τωάννου δέ τού Καππάδοχος Β succensebant. Joanne porro Gappadoce Gpolcos 
έπισχόπου Κωνσταντινουπόλεως τελευτήσαντο;, Έπ ι -
φάνιος πρεσβύτερος τής αυτή; έχχλησίας χαί σύγ-
χελλος έχειροτονήθη μηνλ Φεβρουαρίψ χε'. Όμοίως 
καί 4 4 Όρμίσδα της "Ρώμης κοιμηθέντο; Τωάννης 
τήν έπισκοπήν διεδέξατο. 

Τψ δ* αύτψ έτει έδημοχράτησεν τδ Βένετον μέ
ρος (88), έν πάσαις ταίς πόλεσι ταραχάς έγείραντες 

VARIiE LECTIONES. 
4 4 πρεσβύτεοον add. ex Α. **' έχειροτόνησαν a, έχειροτόνησεν vulg. 4 4 τών πραιτωρίων Α, τψ πραιτω-

ρίψ vwlg. 4 4 έκπέμπουσαν Α β, πίμπουσαν vulg. 1 1 οί add. ex Α. 4 4 κα\ έφοβούντο oiu. Α f. 4 4 μ η -
νιόντων Α. ·* άνηρηκέναι Α, άναιρεθήναι vulg.~ 4 4 ομοίως κα\ Α, ομοίως δε vulg. 

JAC. GOARI N O T J B . 
(86) Haec ul pnecedentia pene verbatim ex Cltro- runt :quemadmodumex diversh chronicis ostenditar: 

mco Alexandrino. $Uul factum e*t imperante Justiniano, et temport 
(87) Causam caodie aliam proferunt Evagrius et r Anaitatii, et Phocas tyranni9et aliorumimperatoram. 

Jornaadee cilati. De eadem MarceJlinus anno Ju- c Gircum, ejus »de9 ac parles, Jacliones, sludia, 
slini secundo. " • - « 

episcopo defunclo, Epiphanius ejusdem ecclesiae 
presbyter et syncellus mensis Februarii die vigc-
simo quinlo fuit ordiaaius : et Hormisda pariter 
leibo quiescente, Joannes Romaeepiscopalum exce-
pit. 

Hoc etiam anno Vencla faciio, variis per onmes 
civiiates lumultibue exciialis, plurima saxis faca 

(88) Quatuor auriganlium in circo colores et fa-
cliones ad Prasino* c l Venetos posieris lemporibns 
redactos, qui de circensibus ludis copiosius i ra-
clavere, edisseruni: quas non in ludicris modo, 
sed et in seriie ei polilicis rebus sibi infeiisissime 
adTersatae, ex bistoriarum serie discimus : quae 
paucis exponii Balsamon in Trullan.e synodi can. 
24: Τότε των δή|ΐωνκατεξουσιαζόντων έν ταίς ίπποδρο-
μίαις, χαλ ποιουντων ταύτας δτε κα\ δπως ήβούλοντο, 
έκ δαπανημάτων οίκείων, ώς καί εχόντων οίκους, 
καί ίππους καλ ίππώνας, κα\ μέχρι καί νύν περι-
σωζομένους, κα\ προσόδους χάριν τών Ιππο
δρομιών, κα\ τού βασιλέως προσκαλουμένου, κα\ είς 
τούτο μή έξουσιάζοντος, πολλά στασιώοτι κα\ άτοπα 
συνέπιπτον γίνεσθαι κατά τδν τής ιπποδρομίας και
ρόν · τών μέν προστιθεμένων τψ δήμψ τών Βενετών, 
τών δέ τψ μέρει τών Πρασίνων. Εν'καιροίς δέ τισι 
κα\ πόλεμοι συνεκροτήθησαν εμφύλιοι μέσον τών 
αντιθέτων μερών, κσΛ κατά τής βασιλείου περιωπής 
αναιδή βήματα οί δημόται άπηρεύξαντο, καθώς άπδ 
διαφόρων χρονικών τούτο παρίσταται. ΟΤόν τι γέγονε 
έπι τού βασιλέως Ιουστινιανού, έπ\ τού *Αναστα-
σίου, έπ\ τού Φωκά τού τυράννου, καί έπ\ έτερων 
βασιλέων - Tune cum poputut in illis equorum cur-
neulit nimia liberlale, vel potius licenlia uteretur, 
cquorwnqut cur$u$ celebraret, quomodo, ei quaudo 
wUbat, idque propriis expcruis, ut qui haberei %et 
imo$, tl eyuo«, et ttabula, quat nuneeiiam hucusque 
unaniur, et redilus pro itlis cetebrandis, etimpe-
ralor inmaretur, nutlam autem ad eam rira potesla-
Um kaberel, illius cur$u$ lempore multa lurbulenla 
Λ absurda furi contingebat: cum alii quidem fa-
ciioni Venetorum, alii tero Praunprum parli adjun* 
gerentur : aliquando vero etiam bella inteuina exci» 
lata tunl inter advena$ partes, et in imperatorit 
corspectu verba impadenlias plena populare* erucla^ 

colores, dissidia, et horum omnium auctores gra-
pbicc depingit Cbronicon Alexandrinum : cujus 
verba non facile quibusvis obvia, plerisque Umeii 
piaesenlis bistoriaB locis adeunda consulendaque, 
buc Iransferre necessiiaii fulurae consuilurus ne-
cessarium d u x i : Τ ώμος πάλιν άρξάμενος έκτισε 
κερκέδιον έν τή 'Ρώμη, δπερ ίππικδν ώνόμασεν, 
θέλων διασκεδάσαι τδ πλήθος τού δήμου 'Ρώαης, 
οτι έστασίαζον, κα\ έπήρχοντο αύτψ διά τδν άδελφδν 
αυτού, κα\ έπετέλεσεν πρώτος Ιππικδν αγώνα έν τή 
πόλει 'Ρώμτ) είς έορτήν τού Ηλίου, κα\ ύπ* αυτών 
τεσσάρων στοιχείων, τούϊ' έστιν τής γής, κα\ τής 
θαλασσή;, κα\τού πυρδς, και άέοος, λογισάμενος δτι 
διά τούτο ευτυχώς φέρονται οί των Περσών βασιλείς 
είς τούς πολέμους, ώς τιμώντες τά τέσσαρα στοι
χεία. Έν τή 'Ρώμη γάρ ούκ έτίμων τά τέσσαρα 
στοιχεία, ούδεέν μιά εορτή. Ό δέ τής Πισέων^χο)ρας 

λάσσης, τούτ' έστιν, Δήαητρος χα\ Ποσειδώνος, χα\ 
τών υποκειμένων στοιχείων τψ Ήλίψ, κα\ έ βάλλε το 
κλήρο; μετα τού αύτου Οινόμαου βασιλέως, κα\ τού 
ερχομένου άπδ οιας δήποτε χώρας καταγωνίσασθαι 
αύτου · κα\ δτε μέν ό κλήρο; έκάλει τδν Οίνό{Ααον 
άγωνίσασθαι υπέρ τού Ποσειδώνος έφόρει σχήμα 
Ιμάτιον κυανδν, ο έστι τών υδάτων, κα\ ό ανταγωνι
ζόμενος κατ' αύτοΰ έφδρει τδ χλοώδες σχήμα, δ έστι 
της γής . Κα\ πάλιν εί ήνεγκεν ό κλήρο; τψ Οίνο-
μάψ φορέσαι τδ τής Δήμητρας σχήμα, έφορει τδ 
χλοωδες σχήμα, καί ό ανταγωνιζόμενος^ αύτοΰ 
έφόρει ;τδ σχηιια τού Ποσειδώνος, δ έστι τών υδά
των *τδ κυανον. Κα\ ό ήχτώμενος έφονεύετο, 
χα\ πλήθο; άπειρον ήρχετο θεωρήσαι τδν αύτδν έτή-
σιον βασιλικδν αγώνα άπδ έκαστης χώρας κα\ πόλεο>ς. 
Καί οί μέν τά; παραλίους οίκούντε; πόλεις κα\_τάς 
νήσους πολίταε, κα\τάςκώμας τάς παραλίους ναΰται 



387 ΤΗΕ0ΡΗΑΝΙ8 388 
lapidatiune, mulliaque caedibue edilis per civilaies Α λιθα σμούς και φόνους πολλούς β ε ρ γ α ζ ό μ ε ν ο ι , 
omnes, reliquum sibi populum subegitj ct in ma- Έπήρχοντοδέ κα\τοϊς άρχουσιν. 'Απδ δέ Αντ ιοχε ίας 
gietraius ipeos leinero sese extui i l . Amiocbiae vero ήχθη τδ κακδν της αταξίας, και ούτω; διεδόβη έν 

JAG. GOABl N O T J E . 

ηύχοντο τδν φοροΰντα τδ κυανδν σχήμα, τοΰτ' έστιν 
τοΰ Ποσειδώνος νικήσαι, ο^'ωνιζόμενοι, δτι έάν ήττηθή 
δ υπέρ τοΰ Ποσειδώνος αγωνιζόμενος, Ικλειψις ίχθύων 
γίνεται παντοίων, και ναυάγια θαλάσσης, καί ανέμων 
βιαίων ταραχή. 01 δέ μεσογείους οίκουντες πολίται, 
καί έπιχώριοι άγροικοί, χαλ ζάντες οί έν τή γεωργία 
κάμνοντες ηυχοντο νικήσαι νδν φοροΰντα χλοωδες 
σχήμα, οίωνιζόμενοι, οτι έάν ήττηθή δ ύπερ τής Δτ-
μήτρας αγωνιζόμενος, δ έστιν υπέρ τής γης, λιμός 
σίτου, κα\ σπάνις οίνου, και ελαίου, κα\ τών άλλων 
καρπών πάντων γίνεται. Και ένίκησεν πολλούς ό 
ΟΙνόμαος άνταγωνιστάς αύτοΰ έπι πολλά έτη. Εΐχεν 
γάρ και τδν "Αψυρτον διδάσκοντα αύτδν πικρώς τήν 
ήνιοχικήν · δστις ΟΙνόμαος ήττηθε\ς ύπδ Πέλοπος 
Λυδόυ έφονεύθη. Τδν δέ ίππικδν αγώνα πρώτος 
ένόησεν ΈνυάΆιός τις ονόματι, υιδς Ποσειδώνος, άγα-
γόμενος τήν Λιβύην θυγατέρα τής Ιούς, και τοΰ 
Πίκου Διδς, δ; κρατήσας τά μεσημβρινά μέρη έκά-
λεσεν τήν αυτήν χώραν Αιβύην είς δνομα της αύτοΰ 
γυναικός. Τδν δέ ίππικδν αγώνα ό Ένυάλιος αρμα-
σι δή πολλοίς εφηύρε, καθώς συνεγράψατο Καλλί
μαχος δ σοφώτατος έν τοίς 'Ετησίας αυτού. Κα\ 
λοιπδν μετ' αύτδν δ Έριχθόνιο έπετέλεσεν, κα\ άλλοι 
έν διαφόροις τόποις έπετέλεσαν. Ό δέ Οινόμαος 
πρώτος αύτδς έπετελέσεν τδν αύτδν Ιππικδν αγώνα 
άρμασι τετραΐπποις. Διδ και περιβόητος έγένετο 
καθά έν ταϊς Χάρακος τού σοφωτάτου Ιστορίαις έμφέ-
ρετα ι ' δς συνεγράψατο και ταύτα, δτι τδ τοΰ Ιππι
κού γυμνάσιον είς τήν τοΰ κόσμου διοίκησιν έπι-
νενόηται, τούτ' έστιν τοΰ ούοανοΰ, κα\ τής γής, κα\ 
τής θαλάσσης. Τούς γάρ δώδεκα οίκους ιστόρησαν 
τοΰ Ζωδιακού κύκλου τού διοικούντος τήν γήν, κα\ 
τήν θάλασσαν, και τών ανθρώπων τδν παροδικδν βίον. 
Τδ κα\ πέλμα τοΰ ίππικου, τήν γήν πάσαν είναι. 
Τδν δέ εύριπον, τήν θάλασσαν άπδ τής γής μεσαζομέ-
νην.Τδν δέ έπιτάς θύραςκαμπτδν, τήν άνατολήν. Και 
τδν έπι τήν σφενδόνα, τήν δύσιν. Τάδε έπτά σπαθία, 
τδν δρόμον, και TJJV κίνησιν τής άστρψας τών έπτά 
αστέρων, και της μεγάλης άρκτου. Ό δέ αύτδς 
Τώμος βασιλεύς ποδς τιμήν κσ\ αύτδς τού Ηλίου, 
κα\ τών ύπ* αύτου τεσσάρων στοιχείων τδν [εν] 
αγώνα έν τ|) 'Ρώμη πρώτος έφευρών έπετέλεσεν έν 
τ ϊ αυτή χωρά τής Δύσεως, ήτοι τής Ιταλίας άρ
μασι τετραπώλο'.ς, τούτ' έστι τή γή , και θαλασσή, 
κα\ πυρ\, και αέρι. Κα\ έπέθηκεν δ 'Ρώμος τοίς 
αύτοίς τέτρασι στοιχείοις τά ονόματα ταύτα · τή γ^ 
τδ Πράσινον μέροί, δ έστι τό χλοώδες· τή δέ θαλασ
σή, τοΰτ' έστι τοίς ύδασι, τδ Βένετον ' μέρος, ώς 
κυανόν · τψ πυρί τδ ^ουσσιον μέρος πυρώδες · και τψ 
άέριτδ λευκόν. Κάκείθενέπενοήθη τέσσαρα μέρη έν 
'Ρώμη, έκάλεσε δέ Πράσινον μέρος τδ Πραισεντδν, δ 
έστι 'Ρωμαϊκή λέξις, ήτις ερμηνεύεται, έμααράμονον. 
Ηραισεντεύειν γάρ λέγεται τδ παραμένειν · διότι ή 
χλοώδης γή διαπαντ?,ς ίσταται συν τοίς άλσετι. Τό 
οέ Βένετον έκάλεσεν διά τδ είναι ύ.-δτήν 'Ρώμην 
έπαρ^ίαν χώραν λεγομένην Βενετίαν, ήστινος μη-
τρόπολίς έστιν 'ΑκυλτΛα · κάκείθεν εξέρχονται τά κυα
νά, τοΰτ' έστι τά Βενετία βάμματα τών Ιματίων. Και 
προσεκόλλησεν τψ Πρασίνω μέρει, δ έστιν τήγή · τδ 
λευκόν φ^σι, τδν αέρα καθότι βρέχει , και άρμόττει 
τβ γή . Τψ Βενετίψ μέρει, δ έστι τοις ύδασι, προσ-
εκόλλησε συμμίξις τδ 'Ρουσαίον μέρος, δ έστι τψ 
πυρι καθότι σβέννυσι τδ πύρ ώς ύποτεταγμένον αύ-
τω. Κα\ λοιπδν οί τήν 'Ρώμην οίκοΰντες διεμερί-
σθησαν τά Μ-έρη, «κα\ ούκ έτι ώμονόησαν πρδς 
Αλλήλους, διά τδ έράν έκαστος της Ιδίας νίκης, 
χα\ άντιποιεισΟαι τοΰ Ιδίου μέρους, ώσπεο θρη
σκείας τίνος, κα\ υπήρξε μέγα σχίσμα έν τη 'Ρώ
μη · και μεγάλην έχθραν είχον πρδς αλλήλους τά 
μέρη* Nec diu (eriatug Romuius circum in urbt 
iUiignavit, quem Hippodromum dixit, ul teditiosie 

plebis tnotus compesceret. TumuUuabatur 
adtiuc. et regi periculum occisi frairii cauta crea-
bai. Primus ergo eauestre ceriatnen^ seu Circensia 
insliluil in urbe Soli, et subjecii* iili quatuor ele-
menln : lerra, inquam, et mari, ignique, ei aeri de-
dicata : ralut ea de causa Persarum rege$ beUa feti-
citer patrnrc, ut qui quatuor naiura elemenia »*-
nerarenlur. Romas eienim ante eum diem nuUtts 
ci;menii% honor, vec fetla lux ulla. OEnomaus ttro 
rex Pisa: ad Europai pariet, ariamen peregil 
mense Syslro, hoc eM , Martio, tieesimo quitto 
Marlu in Soli* ut Tiianis exceUi cultum. Certan-
tibut, inquil, terra et mari : hoc fsl , Cerere ei 

Β Nepluno, ca>teri*que Soli subjecti$ ekmenth. Sor* 
deinde miitebatur inler CEnomaum et atlerum, tx 
quacunque illeparte orbis veni$$ett qui cum QEno-
mao certaturui erat. Et tiquidem lorte QEno-
maus pro Pieplnno cerlalurus etiet, vesiem tumebal 
cmruleam, quod ίι $U color aquarum. Conira veroy 

oui cum illo pugnaturus eratt viridi ornalu ule-
batur : quod terra vireat. Si rurtum tors QEno-
maum pro Cerere designa$$et9 viridi eutlu uteba-
tur; el alter anlagonixla coeruUo schemale uleia-
tur, quod aquat el Pieplunum imiiabalur. Vicius 
motiis victima fiebat. Ad quod regium sl anniv€~-
sarium cerlamen infinita hominum copia ex omnibut 
ori$ et urbibut confluebat. Ac maritimi quidem et 
insulani, quique vico$ litlorale$ nautw incoUbant, 
vovebont illi vicloriam, qui Nepluni, hoc $st, cceru-
leum ferebat colorem : quod existimarent, magnant, 
si vinceretur, fuiuram piscium charilatem, naufra-
g\a% flaminum inqeulei procellas. Conira, qui con-

Q linentem inhabitabant, mediterranei civet, tt agrico-
/o?, et tota agrestium tnrba, iltum vivere opiabanl, 
qui terra colorem herbaceum ac viridem gesuret, 
rati magnam annonce caritalem ae (amem, tiniqw, 
el oleiy frugumque omnium inopiam uculuram. A l -
que CEnomaus quidein muiios ex advenariU $ui$ 
multit annii vicil, quod Apsyrtum aurigatiotrii peri-
tissimum habertt magislrum. Fuit landem vicius 
CEnomaui et interfectut α Pelop* Lydo. Primm 
equestrium ceriaminum aucivr feriur Enyaiiu» 
quidam Nepluni filiut, qui LibyaJus el Joris Pici 
filia in uxortm ducia, oras ad meridiem periinentes 
bello stibactas ab uxore Libyam nuncupavit. Ludo$ 
Circetues auiem, $eu aurigationem mullorum cur-
ruum Evyatius excogilavit, quemadmodum Cattima-
chm scriplor sapienlis&imutin Annul;bu$ *ui$nolavit. 
Euyalium $ecutu$ ett Erichihouiut, ac deimept alii 
in vurii$ Mrr<B partibus eotdem ludo* celebraruni. 
OEnumam vero primus hoc equetire certamen qua-

D drigi$t hoc e*lf quadnjugis eqnis currum vehentioui 
insttluit: unde laniopere celebratus estfulsapienli$* 
timi Characit hiHorine memorani, qui et rationem 
ludorum equesirium explicavil, cum otlendil ulo$ ao 
vniveni nciuram dtclarandam reperto$Jwc est, cceli. 
lerra, maris: etenim duodena wdtficia rctulerunt αύ 
iigniferi, teu Zodiaci duodena itgna, cum Zodiacus ei 
Urrumtet mare9vitamque morlalium communemdn-
peniei.Pet aream Uippodromi lerram rtferebant to 
lam. Euriput mare at> lerra extlanle medio sinu con 
tentum designabat: flexus primui ad οειία, orieniem . 
alier, sive meta extrema, occasum. SepUm iniertalla 
tpaiia, et meia ad llippodromi tnedium moiumiiderun 
ieptem erraiuium, et urtcs majori*. Romulus porr< 
et ipse ad c&Uum Solis, ei subjectit iilh .quatuot 
dcmentis, cerlamen in urbe primut auctor celebra 
rrf, inea Ouidenln, sive llalia: rcgione^uadnjugt 
currn,hoc etl lerra*, maru igni, aeri. indxdii quo 
qve liomulut quatuor elemeniis hatc nomina: Α 
ttrra Praiinatn factionem nominavil, viridem ncmpi 
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πασαις ταΐς πδλεσι, καί έπεκράτησεν »· έπ\ χρόνους Λ seditionis raalum primo naluro, in reliquas deiude 
πέντε, κα\ έσφαζον τοϊς ξίφεσιν τους απαντώντας 
Πράσινους, χα\ τούς κατ 1 οΤχον κρυπτό μένους· 
ανιόντες δέ έφόνευον, μή τολμώντων τών αρχόντων 
έκδίκησιν τών φόνων ποιήσαι. Ταύτα δέ έπράττοντο 
έω; (τους Ιχτου Τουστίνου τού ευσεβούς. 

civilates derivalnm esl, ei per annos quinqne iit-
\a lu i l : gladiis vero Prasinos obviam eibi factos, 
atque etiam per domos nese occulentee, ipsi iniro 
ee imroiltenles obtruncabant, magi&trattbtis de lot 
caedibus poenas gumere non audemibus. Haec au-
tem ad sexlum usque pii Jusliui aiinum facinorose 
gerebaniur. 

A . C. 513. —143 Cpoleoi ephcopi Epiphanil 
annui primus. 

AUxandrim epiuopi Timotkei annus primus. 
Hoc anno Persas inler ei Ronianos bello revo-

caio, Juslinus legalos el munera ad Ziligdem Hun-
norum regem destiuavit : ille, inlerposilis cx palrio 

Α. M . 6015. — ΚωτσταττιτουχόΛεως έχισχόχου 
"Εχιφατίον έτος α'. 

^Αλεξανδρείας έχισχόχον Τιμοθέου (89) έτος α \ 
Τούτψ τψ έτει πολέμου κινηΟέντος μεταξύ 'Ρω

μαίων κα ι Περσών (90) Τουστΐνος απέστειλε πρέ
σβεις καί δώρα πρδς Ζιλίγδην Ι Τ (91) τδν 0ήγα τών 
ϋύννων, κα\ συνέθετο μεθ' δρκων πατρίων συμμα- Β m o r c jurainenlis, adversum Persas impe.ralori sup-
χήσαι τ ψ ρασιλεϊ Περσών. 'Αποστείλας δέ καί Κα- petias ferre promisil. AUis porro a Gabade una 

V A R L E LECTIONES. 
* κα\ οΰτως έπεκράτησεν om. Α. · 7 Ζιλίγβην Α e passim. 

JAC. GOARl ΝΟΤΑ. 
colorem : mari Venelam. ab aquis nempe cceruleam : 
ignU Russatam, qnod purpura ignem colore expri-
mat: aeri$y Albatam. Et iude quatuor in vrbe fa-
clionet exstiterunl. Vocavit autem Prasinam turbam 
Prmunlem, qum vox Lalina tignificat ailantem: 
prasenlem enim ette, attare valet; quod terra vi-
rens cum netnoribui $emper nobis adsil, ei persistat'. 
Venelam appellavit, quod Venela provincia subje-
rla $it Romcey eujus capul est Aquileia, ubi cxm-
lei tmgunlur panni, et conjungiiur cum Pra$ina 
factione, hoe e$tt terra. Albaiam aeri a*signaty qnod 
trrigei terram, ae eidem $ub$erv>at, et opporlunut 
ur βι illi. Factioni Veneia Pieptuno tacree, Ru$-
MIAIR a»signavily qua ignem nefert ; eo quod aqua 

insuper ubique ferme numero majorein observabis, 
principis polesiali minus subdiiam, et erga cum 
religionis infensam : Venelain ex adverso compo-
silam magis et moderaiam impcratorum affeclus 
ad se pellexisse. Isiorum exempla suppediial iudex, 
verbis Prasini, Vencli, Factiones, Circus, elc. Pau-
cis Corippus l ib. ι : 

Auriga$ lotidemy iotidem po$uere colores, 
Et fecere duas iiudia in eonlraria parte$. 

(89) Tiinothei annis 47 addit Ecchellensis ob 
bistoricam lidem liic adeundus, dies 17. Reiiquoa 
AlexandriaB palriarcbas, eorum nomina , gesla, 
selatea, ordine peniius a Theopbsne diverso recen-

otTtm bibi subjcctum quasi dileal. Ccelerum Romani C set idem Eccbelleasis ; illt vel Theophani fidem 
koc modo in faclionti dmecti propler dtssidia par-
lhmy dumquisque eam cupiit superiorem famitiam, 
cii rpu maxime favebal, grnviler inler te ditside-
bant; quod quisque pro sua factione, vetut pro aris 
et /octi propugnaret. Odia igiiur iniestina et ditii-
iia gravissima inter facttones in urbe exslabant. Jl.ec 
Chronieon Atexandrinum: ex quo si parlibus In suis 
omaibus veram non tenes hisioriam, aliarum eal-
tem aperium aensutn et lucem ex eo non obscu-
ram percipics. Quodque Theopbanem spectal, in 
ciijut lcctione vuces islaj οίκος έν Ιπποδρόμψ, πα-
λάτιον Ιπποδρόμου, πέλμα, εύριπος, καμπτήρ, σφεν
δόνη, δι ίππιν, σπαθίον, et aliae nonnibil aninium 
cobibere possent: ex lile habes , οίκους Ιπποδρό
μου, regias aedos ad llippodromi lalera fuissedno-
decira : occurruni eaiuui nomina pleraque tum iu 
bUloria nostra, tum in Originibus CP. a leclore, 
silubeal. adeundis. Πέλμα constal eese circi areaui, 

elevare non cst bujus negolii. Quos a mundi condiiu 
6028, Glirisli vero naialibus 528, pairiarcbani 
Timolheum seculosponilcum aliis atbeophane ex-
pretsig confcrendos ex ejus scripfis depromo. PrimH» 
esi Thoodosius, cujus anni suut apud eumSlydiea 
451 ; ad ejua lempus Gajanum (ciijus niores brevi-
ler percensel paJ. 122) recenset. Sequiiur Pe-
trus, cujus pontificatus anni 1, dierum 562 me-
moraliir : cujus bisluria pag. 125 Pauli successus, 
et Apoliinaris aetatem includit. Pelro apud Eccbel-
lensem suflkilur Damiaiiug, regUque Ecclesiam 
Alexandriuam annis 55 , diebus 558. Succedit 
Anaslasius annis 12, diebus 190. Hunc excipil A n -
dronicus aimis 6, diebus 16, Hcraclii intperaturia 
Ujinporibus. Benjamin deindeponlificalum adeplv» 
e6l auuos 59,quemposimoduinanuis 16, diebu»273, 
tenuit Agaibon :ad prioris aulein breviarium niemo-
rai Eccbellensis Gyrum palriarcbam et iEgypii gu-

el quo decurritur, spaiium, sive »olum : Euripus ry beroaiorem. Joannes landeui cleemosynaruin insi 
foYeaeal medio spaiio praifato aquae conlinends, c i 
nauaiacbiae celebrandae destinaia : laiiludinem ejus 
et profunditalera describii Tbomas Dempslenis in 
Roinanis anliquilatibus, ubi de circo. Καμπτόν sive 
χαμπτήραcarcereni e quo ptodeuat, et reflecttintur 
equi, pulabis: inelani ulliniam σφενδόνην funda3 
refereniein figuram. Διίππιν, bigae spaiium e s l : ei 
σχαθίον undeiD mela quaevis, ei obeliscus ad gla-
dii formam ad mediaui circi spinam ereclus, de 
quibus praefatus Deropslerus, Lipsius, Onupbrius. 
Panciroilus, et qui Rumanas origines traclavere 
reliqui. lloc unuiu adverio, faclionum meiuorala-
rum duas lantuiu in hisioria bac baberi meiuoriam, 
r ru i i i s el Venelas : alias lemporibus ullimis vel ex-
stiacua, vel Ulis adjunclae: bella tameu el dissidia 
iaier se lovisse perpeiua, adeo uldisseiisionuni flam-
aiisad urbea eliam alias deporiaiis ialegrai provin-
«ia, ci totuni oene itnpeViumconflagrarit. Prasinam 

gaibus notus ibiOUum suscepii anno ab orbe cow-
dilo 6175, el a Cbrisio nalo 675, coque annis 8 
potilus est. Ali i deinde palriarcliaB subjungunlur 57 r 

quorum uliiruus Albanasius anno a Gbrisli incar-
natiooe 1254 pomifcx renunliatus fuil. Fiusira 
referrentur eoruni nomina, cum ad eorum tempua 
omne pairiarcbam nullnm Tbeopbanes recenseaU 

(90) Laxonnn a Persis dcleclionem bello cau-
sam dedisse ex ipsis tbeopbaais, el aucloruui 
alioruni tesiiinotiiis, post secundura annuui expoae-
IUUS: adeoque prsesentem narraliouem suo loco 
moiam, et infenus reponeniara bisloriae veriUs 
suadet. 

(91) ChvoniceniAUxandr. Σίλγβιν nominal: curu 
quo verborum Tbeopbanis cmicordia prsseuiani 
hisioriam ab eo descripum deniODstrat. Noa oiuit-
teudae bic variae leciioues. 

file:///aluil
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cum missa legalione acccplis, cum eo paritcr prae- Α βάδης πρδς αύτδν, συνέθετο και αύτψ Μ . Τοΰτο δέ 
liari spopondit. Nunlio accepto graviler offensus 
esi Juslinus. Ad bellum kaque conlra Romanos 
movendum inisil Ziligdes bominum viginti millia : 
Juslinus novo de pace traciatu per legatos inslau-
raio, datisquc quasi super alia re liileris, Gabadi 
Pcrsarum regi de Ziligde, ut Romanis auxilia da-
luriim etiam cum juramento paclus fueril, signifl-
cat : in eutn finem doua plurima accepisse, Per-
sas Romanis prodere meditari : nos iiaque velul 
fralres, inquit, in amiciiiam redire, et a canibus 
islis hoc pacto miniroe deludi oporlel. Cabadcs 
igiuir Ziligdem seorsim inierrogat, num ita delu-
denlibus Pcrsis, accepisset a Roinanis munera?//a 
cst, rcspondet ille. His exarsil Cabades,et ipsum ίιι· 

μαθών δ Ίουστϊνος, έλυπήθη σφόδρα. Άπέστειλεν Μ 

δέ πρδς τούς Πέρσας δ Ζιλίγδης μετά χιλιάδων είκοσι 
τοΰ πολεμήσαι 'Ρωμαίους. Ό δέ Ίουστίνος έδήλωσε 
Καβάδη τψ βασιλεί Περσών πρεσ6εύυ>ν περι είρήνης, 
κα\ ώς έπ ' άλλψ τιν\ γράψας, και περ\ Ζιλίγόη, δτι 
συμμαχίας δρκους έχει μετά 'Ρωμαίων, κα\ δτι δώρα 
Ελαβεν πολλά, και βούλεται προδότης γενέσθαι τών 
Περσών, κα\ δτι δεί ημάς αδελφούς δντας είς φιλίαν 
έλθείν, κα\ μή ύπδ τών κυνών τούτων ούτως *· π α ί -
ζεσθαι. Ό δέ Καβάδης έπη ρώτησε 4 1 κατ* ίδίαν τδν 
Ζιλίγδην, εί έλαβεν παρά 'Ρωμαίων δώρα, προτρα-
π^\ς κατά Περσών (92). Ό δέ είπε ν · NuL Κα\ δργι-
σθε\ς ό Καβάδης έφόνευσε αύτδν, κα\ διά τής νυκτδς 
πέμψας πλήθη Περσών» άνείλεν τδν λαδν αυτού, 

terfecil unissisque pcr noctem Persarum agminibus Β ύπονοήσας, δτι δδλψ ήλθον " πρδς αύτδν. "Οσοι δέ 
copias ejusdelevii, eum dolo ductum ad se acces-
siese suspicalue. l i deinum quibus fuga permissa 
est domum redieruat. 

Euphrasius autem Anliorbenus Cbalcedonensis 
synodi Patrum et ipsius papae Romani nomina d i -
ptycbis expunxil. Postmodum vero meiu poeni-
tens redditus, quatuor synodos publice proraul-
gavil. 

Caeterum Cabade3 Persarum rex Romanorum im-
peraloreio domus suae curatorem insliiuere propo-
euil : majorom quippe nalu filium, quem Persarum 
legee ad regnum vocabant, vel ab eo secundum, 
qaod oculus ei foret efTossus, regnare noluit : 
Cbosroem auiem cx Aspede sorore auscepium di-
ligebal paier. Quare cura Romanis pacein babere 
decrevit, et Chosroem imperatoris filium instituere 
mediiatus, Byzanliuin legatos ad Justinum raitlit. 
Impcralor adoptivum ex senatus consilio euni fieri 
non admis i i : merum enim dolum Romanorumque 
pernicicm, Proclo quaedlore viro pnidente ac sa-
gaci praeclare id suadente, ejusmodi arle parari 
pcrsenseruni. 

ήδυνήθησαν φυγείν, άνέζευξαν είς τά ίδια· 

Εύφράσιος δέ δ 4 1 Αντιοχείας τήν έν Χαλκηδόνι^ 
σύνοδον έξέβαλε τών δίπτυχων, κα\ τδ δνομα Όρ- · 
μίσδα 4 4 τού πάππα 'Ρώμης. Μετά δέ ταύτα φοβη
θείς, τάς τεσσάρας συνόδους έκήρυττεν, 

Καβάδης δέ δ τών Περσών βασιλεύς (93) τδν των 
'Ρωμαίων βασιλέα επίτροπον τοΰ εαυτού οίκου κατά* 
λιπείν ήθέλησεν ού γάρ έβούλετο τδν πρεσβύτερον 
αύτοΰ υίδν (94), κα\ δ νόμος Περσών έκάλει τού 
άρξαι, ουδέ τδν δεύτερον, διότι τδν δφθαλμδν έκκέ-
κοπτο 4 1 (95), Χοσρόην δέ ώς έκ τής Άσπέδου 4 · (96) 
αδελφής γεννηθέντα ήγάπα δ πατήρ. Έδοξεν ου ν 
αύτψ είς 'Ρωμαίους είρηνεύσαι * καί Χοσρόην έποι-
είτο παιδα 4 7 τού βασιλέως γενέσθαι* έπ\ τούτοις 
πρέσβεις είς τδ Βυζάντιον πρδς Ίουστίνον έπεμψεν. 
Ό δέ βασιλεύς τήν σύγκλητον είς βουλήν καλέσας 
ού κατεδέξατο τούτο γενέσθαι, δόλον και προδοσία ν 
'Ρωμαίων τοΰτο καλούντες, Πρόκλου κοιαίστωρος 
άνδρδς συνετού κα\ άγχίνου *· τούτο καλώς βουλευ-
σαμένου. 

Α. Μ. 60!4. —Τούτψ τψ έτει έπαθεν ύπδ θεομη
νίας (97) τδ Δυ^άχιον πόλις τής νέας Ηπείρου τού 
Ιλλυρικού. Ό δέ βασιλεύς πολλά χρήματα παρέσχεν 
είς άνανέωσιν τής πόλεως. Όμοίως δέ κα\ ή Κό
ρινθος μητρόπολις τής Ελλάδος, και τ α ύ τ η ν 4 1 μ ε -

Α. C . 514. — 144 H ° c a n n 0 Dyrrhacbium 
novae Epiri in lllyrico civilas plagam coelilus im-
missam accepit. Imperator vero vim pecuniarum 
ingenlem ad civilaiis instauralionem erogavit. 
Parem cladem passa est Gorinlbus Gractae me-
tropolis ; et in eam magna quoque liberaliiate jy γάλως έφιλοτιμήσατο. 
usus est. 

A . C. 515. — Antlochice episcopi Euphraui ait- Α. M . 6015. — Αντιοχείας επισκόπου Εύρρα-
nu$ primui. σίου ίτος α'. 

VARI4S LECTIONES. 
*· κα\ αύτψ] fort. κα\ αυτός. · · άπέστειλεν] άπϊιλθεν b. *· ούτως om. Α. 4 1 έπηρώτησε] έδήλωσε Α. 

" ήλθον Α, ήλθεν vulg. 4 1 ό add. ex Α. 4 4 Όρμίσδα add. ex Α. 4 1 έκέκοπτο Α. 4 6 Άσπέβου Α, Ά σ π ε -
βέδου a, Άσπεύδου e, δς έκ τής αδελφής Άσπεβέδου έγεννήθη b. 4 7 έποίει τδν παίδα Α b. 4 · άγχίνου Α, 
άγχίνους vule. 4 f κα\ ταύτην Α, κα\ αυτήν vulg. 

JAG. GOARl ΝΟΤΛ. 

(92} Anast. barbarinscule, Iwrtalusadvertm Per-
εαι. Auxiliarius Romanit in Per$ns 'accitut. Iitter-

?res forsan scribere voluit, num ita deludendis 
*er$i*, clc. COMBEFIS. 
(95) ilaic auctori Procopius l ib. ι De bello Per-

sico, snggossil. 

(94) EJusdem secum noniinis. 
(95) Nam monophthalmum, vel atium defectum 

corporis palientem nefat Penis regem comtUuert. 
PROCOPIUS. 

(96) Abenedo scribil Procopitis cilalus. 
(97) Evagrius lib. iv, cap. 8. 
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Τούτω τφ Ιτει Τζάθος ό τών Ααζών βασιλεύς (98) Α Hoc anno Tzalhus Lazorum rex regni Persarum 
αποστάτη σας M τής τών Περσών βασιλείας, Καβάδου 
βασιλεύοντος, και φιλούντος τδν Τζάθον, ώς κα\ προ-
βαλλδμενον αύτδν 9 1 βασιλέα τών Ααζών, ήλθεν πρδς 
Ιουστίνον είς τδ Βυζάντιον, κα\ παρεκάλεσε τδν 
βασιλέα Χριστιανδν αύτδν γενέσθαι, χα\ ύπ* αυτού 
άναγορευθήναι βασιλέα τών Ααζών (99). Ό δέ βασι
λεύς αύτδν μετά χαράς δεξάμενος έφώτισεν αύτδν (1), 
χα\ υίδν άνηγδρευσεν. Έ γ η μ ε δέ κα\ γυναΐχα *Ρω-
μαίαν, τήν έγγονον " Όμου τού πατρικίου χα\ άπο· 
χουροπαλάτου (2), Ούαλερίαν · · , ήντινα χα\ είς τήν 
Ιδίαν χώραν έλαβεν, προχειρισθείς παρά Τουστίνου 
βασιλεύς τών Ααζών, φορέσας στέφανον κα\ χλα-
νίδα u (3) βασιλιχήν άσπρη ν (4) Ιχουσαν ταυλίν 
χρυσούν (5), έν φ έχ κεντητού Ανεκεχάρακτο 1 1 ή 
είχων τού βασιλέως Τουστίνου , και στιχάριν (6) ' 
Ισκρον έχον πλου μία (7) χρυσά, κα\ εΙκόνα τού 
βασιλέως* τά γάρ τζαγγία (8) αυτού βούσιά (9) 
ήσιν έχοντα μαργαρίτας Περσιχφ σχήματι* δμοίως 
χα\ Μ ή ζώνη αύτςύ ήν χρυσή διά μαργαριτών· 
Έλαβεν βέ παρά τού 9 1 βασιλέως δώρα πολλά, και 
μετά χαράς άπηλθεν είς τά ίδια. Γνούς δέ τούτο ά*α-
βάδης δ τών Περσών βασιλεύς έδήλωσεν τψ βασιλεί 
Ίονστίνω, δτι Φιλίας χαϊ εΙρήνης μεταξύ ημών 
οϋσης τά έχθρων πράττεις, χαϊ τούς ύπδ τήν 
έξουσίαν τών Περσών οντάς άπ% αΙώνος προσ-
εΛάδον. Ό δέ βασιλεύς άντιδηλοί αύτφ * ΈμεΊς τινα 
των υποκειμένων τη βασιλεία *· σον ού προσ~ 
εΧαδόμεθα, ούτε προετρεψάμεθα* άλλ' έλθών** 

deserlor facius, Gabade regnante, aique adco 
ipsura amanle, ut in Lazorum regnum euin exta-
lisset, ad Justinum Byxantium veniens, Chrislia-
num fieri, el ab eoLazorum regem rennntiari ro-
gavit imperaiorem. Hunc imperator benigne 
acceptum bapiismi luinine illuslravit, et filium 
declaravit. Romanam vero dai i t uxorem, Homi 
patricitei excuropalata neplem, nomine Valcriam, 
quam demum Lazorum rex creatus in patriam du-
xit : discessii ille redimitus corona, el cblamyde, 
qualis esi imperaloris, candida ornatog, cui eupe-
riuetabula ex atrro fuit aasuta, in qna Juslini 
iniperatorie Smago coloribut aca duciis depicta 
erai ; ol toga pariter candida auro Pbrygionis arte 
aiDxo et impeiatoris effigie conspicua : ocreota* 
quippe ejns punicese erant, margarilis more Per-
sico distinctae; similitcr et zona ejus erat aurea. 
gemraia iaspersa. Donis demum ab hnperatore 
pluribua acceptis hetus domum reversus csi. De 
bis Gabadea Persarum rex certior factus, impera* 
tori Jastino signiGcat : F&dere et pace inter no$ 
sancitit, qua decent lw$1e$ admittis, hominetque Per-
sarum tupra hominum' memoriam omnem dominio 
iubditot tibi recipis. lmperalor in adversum ecri-
bit : Nullum ngno tuo subjeclum nobit vindicavi-
tt«s, aut ad no$ petleximui. Txathui tantummodo 
ad regiam nottram profectus, et pedibus no$tri$ 
adiolutut, ut ab exiecranda gentUium supertliiione 

Τζάθος είς τά ημέτερα βασίλεια έδεήθη προσ- £ εί ab impuris saerificiis damonumque faltaciis ere-
χίπτων ήμΐν φυσθηναι μυσαρού χαϊ Έλληνι- pf«*, ad Deum rerum omnium Conditorem accenum 
χοΰ δόγματος χαϊ ασεβών θυσιών χαϊ πλάνης haberet, fieretque Chrntianus, rogavit. lllum ilaque 
δαιμόνων, xal προσελθειν τφ Αημιουργφ τών baptitmo tuttratum in propriam sibi regionem tub-

VARIiE LECTIONES. 
M άποστάς e. β ι αύτδν βασ. τών Α. τί. π . ΤουστΤνον om. Α. V τήν έγγδνην Νομού b. · · Ούαλερίαν 

1/ϊΐνα χα\ b, Ούαλεριανήν τινα, χα\ vulg. 9 k νεανίδα Α, χλανύδα vulg. Μ ένεκεχάρακτο b, ένεχάραχτο 
, έγκεχάρακτο vnlg. " κα\ add. ex Α. · Τ του add. ex Α· Μ τή βασιλεία Α ε, τής βασιλείας b, τήν βασι

λείαν fuig. 9 9 άλλ' έλθών Α, άνελθών vulg. 
JAC. GOAHI Ν Ο Τ « . 

diebal. Evagrius lib. ν , cap. 1 : Τήν φυλακήν τής 
αυλής έαπΐπιστευμένος, δν κουροπαλάτην ή 'Ρω
μαίων λέγει φωνή. 

(4) Addit Cbron. Alex. άντ\ πορφυρού* qnod ptir-
puram l ib i Romanorum imperalores reservarent: 
unde Gbrisius ab Uerode alba vcate in ambilie n -
giaa dignilalis ludibrium aiiuctus ; ac llerodes idem 

n , „ Tyrios allociilurue candida, oi argenlo rulilaale 
(I) Φωτίζειν, u l el βαπτίζειν se pruiiienlur apud D tesie procedit ornaius, apud Josepbum. Haud 

(98) Narraiio ex Ghrotiico Alexandrino ad an-
nam Juslini quartum; tn quinium vero a Theo-
phaoe iranslaia, quod quintus aunus a qiiarti 
aAease Septembri ducat iuitium : reperttur eiiam 
paulo immuiala apud Agalbiam lib. ui ad medtuui, 
cai Τζάθ«ς, qui Cbrou. Alex. Τζάθιος, et Tbeo-
pbaai Τζάθος gcribiiur. 

(99) Qai quondam Golcbi, ex Agalhia lib. u. 

Gnecoe baptisini guceplores 
(2) Chronicon Alex. Όνίνου, Vat. Νουμού. 
I) Guropalaiem explicat nosler Godinus : pau-

cutorippus l ib. ι : 
Cttfft maaat rtgere* dhina palatia patrit, 
Ordine pro rerum vocilalus cura palaiii. 

Ei lib. l i : 
Dupotilorque novus tacric Baduariut uuix* 
Succe$$or tacert, vodtatut cura patatii. 

Id officii diu ante baec lempora exsiii i l , ul observat 
Tbomas Dempet. ex Sidouio Apolli i i . car. 25 : 

lntra anlam noeeri mei expetitus, 
Curam cum moderatu$ e% pnlalu. 

Πο}ηε munns erat, ut αιιτεα virga decoratus inUr 
εέεεααία numerosa, anle pedes THio* primut ince-
dtrn. Cassiodorus lib. epist. 5 : patalium custo-

PATROL. GR. CVIII. 

t a m e n uegaverim, quod scribit Agalbkis, lib. n i , 
Lazorutn regi purpureatn cblamydein ferre nefas 
fiiiase.—"Ασπρην. "Ασπρον, album, vocaut reccn-
liores Grarci: binc άσπρον mininiulus argenteus, 
qnod ex argenlo s i l eliam albus. Simileni mono-
tain paires nosiri vocavwe, un blanc, troi* blanct, 
$ix blancs: «num, irta, tex aspra, itee aspera. 

S) Assulaineuluiu auro texluin, quasi tabutam. 
Meursium.' 

(6) Tunica csl . Στιχάριον correctius scribilur, 
άπδ τού στίχου, quod uno compingatur ordine, c i 
superioribus parles inferaas vix ainpliores nacla sit. 

(7) QD« Pbrygionico opere nianus pingil ποικιλ-
τά υφάσματα. 

(8) Militarei tocci, ocrem, quas eleganlior pbra-
sis vocal πέδιλα. 

(9) Ruiua, πιδΓα,κοκκινοβαφή, ne oronino esseat 
j M i r p y r e a . 

13 



395 TBEOPHANIS 
inde renmimu$. Ab eo tcirtporc graves Romanos Α ̂ >Λων Θεφ , και γενέσθαι Χριστιανός^ 
inier el Persas sccutae sunt discqrdia». 

Hoe etiam anno nefarium faeinus adversus san-
eluni Aretham cselerosque urbis Negrae incolas ad-
missum est, bellumque ab Elisbaa jElbiopum J45 
rege conlra Homerilas susceplum, vicloriaque de-
mum ab ipsis reporiata. 

A . C. 5 1 6 · — Romm episcopi Joannis annus pri-
mu$. 

Hoc anno Theudericbus pravis A r i i sensibus in-
fecius Romam occttpans, Joannem papani ad impe-
raiorem Justinum Byzanlium proflcisci coegit, et 
pro Arianis, ne haeresi sua per vim abducerentur. 

396 
Τούτον 

ήμεϊς βαχτίσαντες (10) άχεΛύσαμεν 9 9 είς την 
Ιδίαν χώραν. Έκτοτε λοιπδν έγένετο έχθρα ( ϋ ) 
μεταξύ "Ρωμαίων καί Περσών. 

Τφ δ* αύτφ Ιτει κα\ τά κατά τδν άγιον 'Αρέθαν (12) 
κα\ τούς έν Νεγρά 9 1 τη πόλει έπράχθη β β ύπδ τώ* 
Όμηριτών, κα\ πόλεμος Έλεσβαά τού βασιλέως τών 
ΑΙΘιόπων πρδς τούς Όμηρίτας , κα\ ή νίκη αυ
τών 9 9 

Α. Μ. 6016.— 'Ρώμης έχισκόχου Ιωάννου (15) 
έτος α\ 

Τούτψ τφ έτει θευδέριχος- κρατών τής 'Ρώμης (14) 
'Αρειανοφρονών 9 4 έβιάσατο τδν πάππαν 9 9 Τωάννην 
έλθείν είς τδ Βυζάντιον πρδς τδν βασιλέα Ίουστίνον, 
κα\ πρεσβεύσαι υπέρ 'Αρειανών, ώστε μή άναγκσ-

legatlone fungi : quandoquidem ipse Theuderichus Β ζειν αυτούς έξίστασθαι τής αίρέσεως α υ τ ώ ν έπε\ 
Idem adversus catholicos lialiae incolas commissu-
rom miuabatur. Joaitnes ilaque Byzantium appel-
fens, el ab Epipbaoio patriarcha invilaius, con-
gressum denegavii, doncc ips6, qui Romauus esset 
pontjfex, prlroum tn consessu locum supra Ep i - r 

pbanium oblinuisset. Joannes cunctis quideia epi-
scopis comrounionis impertiit commercium, quod 
cum Tlmotbeo Alexandriuo sibi nullum esse pro-
posuit. Cabades autem Perozis ftlius Persarum rex 
plurima Manicb&orum mtMia una cum eorum epi-
gCApo Indazaro, et aliis sensus ejusdem consorli-
bus ardinis senaiorii Pcrsis, una die neci iradidit. 
Fil ium fiiquidem ejus tertium, cui nonien Pblha-

xa\ Θευδέριχος είς τούς κατά τήν Τταλίαν ορθοδό
ξους τούτο ποιεΤν ήπείλει. Ό δε Ιωάννης έλθών έν 
Βυζαντίψ, κα\ προτραπείς ύπδ Έπιφανίου τού πα
τριάρχου, οδ κατεδέξατο , έως προε κάθισε ν τού 9 9 

Έπιφανίου ό 'Ρώμης· Ό δέ Ίωάν/ης πάσι μέν τοίς 
έπισκόποις έκοινώνησεν, Τιμοθέψ δέ Αλεξανδρείας 
ούκ έκοινώνησεν. Καβάδης ϊ έ δ τών Περσών βασι
λεύς (15) υίδς Περώζου Ι Τ πολλάς μυριάδας Μανι* 
χαίων σύν τφ έπισκόπψ αυτών Ίνδαζάρψ άνείλεν έν 
μι$ ήμερα σύν τοΤς ούσι συγκλητικοίς Πέρσαις έκ 
τού αυτών φρονήματος" τδν γάρ υίδν αυτού τδν 
τρίτον, τδν λεγόμενον Φθασουαρσάν, δν έγέννησεν 
αύτφ Σαμβύκη ή θυγάτηρ αυτού, οί Μανιχαίοι παιδ-

euarsan, quem Sambuce ejus filia ei pepererat, r οίγωγήσαντες, κα\ τού Ιδίου φρονήματος ποιήσαν-
cum Manicbxi puerum insiruxissent, et in sua/n 
traxissent opinioncm,in hunc modum suni adorti: 
Contenuit pater luus ; eum si mori contigeril, /ra-
tfum tuorum quempiam^ qui eorum teneal unieii~ 
tiam, confetiim archimagi regem insliluent. JSo$ 
precibut nostris id regi persuadere possumus, ut re-
gno abdicalOy te in suum locum mbroget, quo Ma-
uichworum dogma slabiliar el confirmes. Hacc, si 
regnarei, exsecuiuruin se spopondii. De quibua cer-
tior faclus Gabades, publica regni comiUa convo-
cari, Phlhasuarsaii filio, aiebai ille, inaugurando. 
Manicbasis autem omnibus una cuoi cpiscoposuo, 

τες, έπηγγείλαντο αύτφ, δτι Ό σός χατήρ γεγήρα-
κεν9 καϊ εΐ σνμβζ αύτδν τελευτήσαι, οΐ' άρχι-
μάγοι ένα τών σών αδελφών89 χοιούσι βασιλέα, 
διά τδ κροτηθήναι99 τδ δόγμα αυτών* Ημείς δέ 
δυνάμεθα δΐ ευχών ήμώνχεισαι χέν σδν χατέρα 
άχοτάξασθαι τήν βασιλείαν, καϊ σέ χροχειρί-
σασθαι, Ινα χανταχού κρατύνη Τ# τδ τών Μανι-
χαίων δόγμα. Ό δέ συνετάξατο τούτο ποιείν, έάν 
βασιλεύση. Γνούς δέ ταύτα Καβάδης έκέλευσε κομβέν-
τα (16) γενέσθαι διά τδ, φησ\ν, ποιήσαι τδν υίδν 
Φθασουαρσάν βασιλέα. Κελεύσας δέ πάντας τούς 

Μσνιχαίους συν τφ έπισκόπψ αυτών κα\ γυναιξ\ χα\ 

V A R l i E LECTIONES. 
9 9 άπεστείλαμεν a. 

νών Α. ' 9 πάπαν Α, 
9 9 τδ μή κρατηθήναι Α 

1 Νεγρ^ ,Ταγγρ ί b. 9 1 έπράνθησαν Α b. " α υ τ ώ ν Α, αύτου \ 
9 0 τού add. ex Α. · Τ Περώςου Α, Περδξου vulg. 9 9 άδελφώ 
. e. 7 0 πανταχού κρατύνη Α, πανταχή κρατύνης vu%. 

vulg. 9 4 'Αρειοφρο-
φών Α, άδελφδν vuJg. 

(10) Ex τού βαπτισμού δεχόμενοι 
paulo superlus scripia (not. I). 

(11) Haud igilor anle annos duos inilium belli 
ducturo, si έκτοτε, ex bac primum occasione mo-
tum: quare pr»mUsam nuper De beito Persico 
narrationem Chronicon Alexandrinum Tzaihi baptis-
IUO supponit, quibus Procopkus, tit bello Persico, 
videlur asseiairi. 

(12) Are.lbaa roartyris certamen apud Nagram 
( i u icribitur) Homeritarui», qut quondam Sabaii, 
et Arabise felicis iucolae, civiiaiem, iniium ex Me-
lapbraste referl Surius 24 Oclobris. 

(15) Gujus promolio longe superins observata. 

Ϊ4) In sequentem annuin, qui Jasiini seplimus, 
biloxeni Probiquc faslis consignaior, Joannis 

JAC.GOARI NOTiE. 
Rccolenda D iier Marccllinus distrabit, et ista scr ibi l : Theodo-

rico rege pro Ariatwrum suorum iirremomis re-Ariatwrum suorum 
parandu iaboτantε: SOIM duniaxal Romanorum 
sibi decessorum urbe digre$$u*, CP. venil, miro 
honore succeptus esl.Dexter dexinim ecclesia; inse-
dii solium, diemque Domini nostri resurrectionit 
plena voce Romauis precibus celebravit. 

(15) Infeciot Manicbaeoruui deliriit Persas referl 
Agalbiat l ib. u . 

(16) Gedrenus in Monemacbo : Στάντες έπ\τ9)ς 
όδούσυμβολήνπροετίθεσαν, ήτις παρ'αύτοίς κομόν 
τον ώνόμασται - Consislentes in νια concilium αε ειε 
dictumconventum cof^rwnf.Tbeopbanesinfra, κόμ· 
βενδον ποίήσαντες, habilii comitiis, scripmrite. ^-, 
Yox e Laiino convtnius expressa. COMBEFIS. 
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'τέχνοι; παραγενέσθαι έν τψ χομβέντψ * l , ομοίως χαι Α conjugibus cl filiie cofivenlui adesse jusars, Glona 
xlv άρχιμάγον Γλωνάζην κα\ τους μάγους, κα\ τον 
τών Αριστιανών έπίσκοπον Βαζάνην u άγαπωμενσν 
rapi Καβάδου, ώς Ιατρδνάριστον, κ*\ καλέσας τους 
Μανιχαίους, έφη * Χαίρω έπϊ χφ ύμετέρφ Μγματί, 
χαϊ θέΛω δούναι έτι ζών τήν βασιΛιίαν τφ νίφ μου 
Φβασοναρσάν, ώς σύμφρονι υμών* ΆΛΧ Qtpopi* 
σατβ εαυτούς πρός τό ΛαραΧαδειν αυτόν. Οί δέ 
Οερσήσαντες μετά πα^&ησίας άφώρισαν εαυτούς· Ό 
Ιϊ Καβάδης έπιτρέψας τφ στρατεύματι u εισαλθεΐν 
πάντας κατέκοψεν ξίφεσι σύν τ φ έπισχόπψ αυτών 
έπ' δψεσι τού άρχι μάγου χα\ τού επισκόπου τών 
Χριστιανών. Κα\ εξέπεμψε ν σάχρας είς πάσαν τήν 
ύπ1 αυτού γήν ' \ ώστε τδν εύρισχόμενον Μανιχακον 
άναιρείσθαι χαί πυρίχαυστον γενέσθαι, χαί τάς 
υποστάσεις αυτών είς τά βασιλικά ταμιιία είσκομί· 
ζεσθαι, και τάς βίβλους αυτών καίεσθαι ' · · Ό δέ 
ευσεβής βασιλεύς Ίουστίνος (17) έν πάση ίκανότητι 
χα\ ανδρεία της βασιλείας 7 4 έπιλαβόμενος, σάκρας 
πανταχού έν ταίς πδλεσιν έξαπέ στείλε ν , ώστε τ ιμω-
ρηθήναι πάντας τούς αταξίας ή φόνους ποισυντας, 
χαί τοϊ>ς έν Κωνσταντινουπόλει δήμους 7 1 είρηνεΰ-
σαι (18), καί φόβον Ιδειξεν πολύν. 'Εστεψεν δέ και 
τήν εαυτού γυναίκα (19) τήν Θεοδώρα ν Αύγοΰσταν 
άμα τφ βασίλευσα; αυτόν. Καί προεβάλετο τδν πα-
τρίχιον (20) Τπάτιον στρατηλάτην Ανατολής τδν 
Σεχουνδίνον φυλάξσι τα ανατολικά μέρη διά τους Ηέρ* 
σας κα\ τάς τών Σαρακηνών έπιδραμά;, Έποίησεν δε 
χαί αύτδς διωγμδν (£1) μέγαν w χατά Μανιχαίων, 
χαλ έτιμωρήσατο πολλούς. 

Α. Μ. 6017. — Τούτψ τψ έτει Άναζαρβδς μητρό
πολις (22) τής δευτέρας Κιλικίας ΙπαΟεν ύπδ σεισμού 
φοβερωτάτου, ηγεμονεύοντος αυτής Καλλιοπίου υιού 
Βίρηναίου, και έπτώθη πάσα ή πόλις. Ταύτην δέ 
ΙουστΙνος άνήγειρεν Τ ·„ κα\ Ίουστινόπολιν w έκά-
λεσεν. 

Τψ δ' αύτψ έτει κατεποντίσθη ύπδ θεομηνίας (25) 
δι* υδάτων τού ποταμού 9 1 'Εόεσσα, πόλις μεγάλη 
χ α \ 1 1 περιβόητος, τής 'Οαροηνής επαρχίας μητρό
πολις. Ό γ ά ρ Ζκιρτδς ποταμός διά μέσου αυτής 

zem paritcr arcbimagum, eftlorosqoe magos, ei 
Daianem Chrlstianorum tpiseopum aibi dilccium, 
cea medieinx peritia prxstantem, una congregnt: 
moiqtie Manichsos verbis compeltans, ai l : Ar r i -
det, quam l*neii$ tenierttia : et nt ejnt tequaci, 
Mttnqu* $$H$US locio filio meo Phlha$uar%an% dum 
etiam inter vhos ago, regno eedere apud me ttaiu-
lum eil. Diicediie igilur, ei in ditersuni partem 
abite, ut evm regem svsctpiali*. 1111 audaciores bis 
vorbts facli, a reliquis cum ftducla segregavcrunt 
ee : 146 Cabades porro data exerciiui ingressus 
libertaie, euncios cum eorum episcopo sub arebi-
piagi 61 Christiaaorum eplscopi conspectu gladiis 
in frusta eonoidit. Tum aacras in omnem Pcrsartim 

Β ditionera omtsit, quibus omnesqitolquotdeprebendi 
pog*eot, Manicbeos occidi, vivos comburi, oorum-
que facullates 6aoo addici, nccnon bbros eorum 
croiaari jubebat. Porro pius itnperator Jtuitnus 
omni dexterilate et animi robore rempnblicam 
adminislrans, missis per arbes omaes pas&im sacris, 
m eos qtii tumultae et ca?de8 ederent scverius ani-
roadvertU, Cpolcos cives in pace eontiouit, ma-
gaaraque de se terrorem incussit. Ut primum vero 
fcutcepit impeiium, Tbeodoram conjugem suam 
corouavii Augustam, Hypatium qooqtw patriciun» 
Secuudini tiWom ofkntalibus partibitt adventu 
Persas el Saracenorum expuraiones tatandrs oricn-
u l i f miliiiae m a g i s l r u i H inalitttit : sed et mfjgnam 

^ ia Manicbseoa perscewtioacm excilavll, mullosqae 
suppitcio affecit. 

A. G. 517. — Hoc anno Anazarbus tecunda? C i -
lto)a3 iTMitrapoUs t c r r» moiu prorsus horribHl ruU 
rtam pa»9a esl tngetiiem, CaHiopip Irenaei fllto eju§ 
reclore : corruit enim universa civiias : quam dfr-
D I I H R Juslinus rq>aravil, et appeitatll Jastinopo-
Itnfi. 

Roc e t l e m anao Edeesa cmias amplissima 6 t 

mafwi nommie, Osfboense provinci» csrpat, ixato 
numine fluviorum aqnls lota obnila est. Scirtus 
quippe fluvnis per niediam urbein iiifiuens magnas 

VARL£ LECTIONfS. 
" κομβέντα Α, κεμμέντα velg. h. 1. el infra. " Βοαζάνην Α e. f l τά στρατεύματα αυτού Α. 7 V την 

Jx. αυτού γτίν Α, τήν εαυτού γήν viilg. 7 · κατακαίεσθαι a, Τ · τ ή ς βασιλείας Α, τήν βασιλείαν vulg. 
" δήμους add. ex Α. '» μέγαν.οιη. Α b. ' · άνήγειρεν Α, ήγειρεν vulg. 9 9 Τουστίνου πόλιν Α. 1 1 τού 
ποταμού b, ποταμού Α a t ποταμών vulg. β ι καί add. ex Α. 

J A C . G O A R I N O m 
• (17) ilarcelHni verbis ad adatim Justini quintum, Trquam Augustam coronaveral, eum primum iniit 
a cujus Sepiembri scx ius^x Tlieophani calcuia ttnpcrium. COUBEFIS. 
incipit, baec Hluslrantur^T Plerique' lopidatorum, 
pcrcutioTum, urbUque depopulalorum, lua ob sce-
ler* deprehen$i9 ferro, igni suiptndioque txpeiui 
Jtst, ^ralnai bonU ciuibui spetteculum exhiben-
te*. 

Superius ba$ tragoedtas d^eeripsit sub ipso 
lattiao, gavienlibu» nbique \H PrasinOA Yenetis. 
Edila niulila. Post Αύγούσταν, liquet alrqvid de&i-
derari tx C«*dr6no, qui hunc lueum sic eiTert: Τήν 
γυναίκα αυτού Αύγούσταν, τής Ευφημίας ήδη τελευ-
τηβάαης* coronaniet Tiuodoram uxorem suam Au-
gittam cum Eupktmia prior conjux jam vhit ex 

«ει* ; tnmquc sequilur, do eadcin Eupbemia, 
έστεψεν Αύγούσταν άμα τώ βασίλευσα ι αδτόν · 

(19) Locue corrtiptus. Justiniani enim conjux, 
noa iaaiini fuit Tbeodora, qaarc Aovwxtov, *A 
Εύφημίαν repofK), juxla superiua tecta anii* Jttstlni 
priiuo ; (olamque numerum 52 annl J . C. 525 
apud BarouiaiB expungeadam hujusmod) aaimad-
vcraio decaruii. 

(20) Ejua ικιιυνε et geaua sob Juetioo e^labrat 
Pro<'opius, 1)4 b$Lb Pmia», l ib. t, ubi de pwe etnti 
Pergis iueuada. 

Jxl ) Legem in ees a Ja&tlno sanciiam babea 
L de baerel. et Manich. lib. xn 

(22) Ex fivagrio lib. iv, cap. 8. 
(25) lAdideni. 
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urbi divilias deliciasque secum inv ib i l . Tuin vero Α παρερχόμενος πολύν αυτή πλου τον καί τέρψιν παρ-
inaris ίη modum inlumeecans, domos cumliabtia-
toribus aquarum abreptas copia demersit in pro-
fundum. Penes eoe *ero qui remanserunt incoliimee 
rumor invaluit, fluvaim eumdeoi jam alias urbem 
devastasse, at non lanla clade iltata. Aquis demtim 
eubduclis, in fluminis tipa lapidea tabula bierogly-
phicis characteribtts exarata in hanc formam re-
pertaesl : c Scirtus flu?ius,qui Saliator, infelices 
prorsns civibus islis saltabit saltus. ι Utrique vero 
civllali resiaurandse Jastinus iroperalor multa booa 
conluliL 

147 H ° c etiam anno mulier qusedam Cilissa 
gigantea prorsus specie viea 6*t, qu» perfectum 
ei procerum quemque virum unlug cubiti maguitu-

έχει. T6 τηνιχαύτα δέ πλημμύρησα; δίκην θαλάσσης 
τούς οΓχους σύν τοΤς οίχούσι σύρων έπόντιζεν. Λόγος 
δέ χρατεΤ έν αύτοίς τοΤς περισωθείσιν, δτι χα\ άλλοτε 
έπόρθησεν τήν πόλιν δ αύτδς ποταμδς, άλλ' ούχ 
ούτως. Μετά δέ τδ παύσαι τά ύδατα, ευρέθη πλάς 
λιθίνη έν τή δχθη τού ποταμού γεγραμμένη ίερο-
γλυφίχοίς γράμμασιν έχουσα ούτως * c Σκιρτδς πο 
ταμδς σκιρτήσει χακά σκιρτήματα πολίταις.ι Ό δέ 
βασιλεύς ΤουστΤνος πολλά παρέσχεν ταϊς άμφοτέραις 
πόλεσιν είς άνανέωσιν. 

Τψ δ* αύτψ έτει άνεφάνη γυνή τις (24) έκ της ·* 
Κιλικίας γιγαντογενής, υπερέχουσα τή ηλικία πάντα 
άνθρωπο ν τέλειον πήχυν ένα, κα\ πλατεία σφόδρα, 

dine el corporis in lalumsumpti amplitudine supe- Β γυρεύουσα δέ ** τάς πόλεις 'έλάμβανεν κατά έργα-
rarct. Pererrabat illa civitatea omnes, et ex singu- στήριον φόλλιν μίαν. 
lis officims obolum unum colligebat. 

A . C . 518. — Persarum regti Chosroii annut 
primui. 

Hoc anno mense Oclobri, indiciione quaria, d i -
vinae ullionis primiliae Autioclienam urbem invasc-
runl . Magnum quippe in media urbe incendium, 
uec vieum ande, exciutura esl, qiiod immincnieia 
Dei vindictam poriendit. lgnis eiquidetn in niarty-
rio sancli Slepbani accensue, usque ad praeloriam 
magistri militum pervatit. F u i i id infausium doJo-
rum exordium. Incendia vero per menees sex du-
ravere, quibus »de» txuiltae combuslae, multique 
* i r i intererapli 4 nec quUquam poluii dignoecere 

Α. M . 6018. — Περσώτ βασιΜως Χοσρόον 
έτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει μην\ Όκτωδρίψ τής δ* ίνδικτιώ-
νος (25) τά προοίμια της τού Θεού οργής έπηλθεν 
τ% πόλει "Αντιοχεία ι β . Έμπυρισμδς γάρ μέγας γέ
γονεν άοράτως έν τψ μέσψ τής πόλεως, όστις προ-
εμήνυσεν τήν μέλλουσαν έσεσθαι τού Θεού απειλή ν . 
'Ανήφθη γάρ τδ πύρ άπδ τού μαρτυρίου τού αγίου 

Στεφάνου, καλ έως τού πραιτωρίου τού στρατηλάτου 
έφθασεν. Αύτη έγένετο Μ άρχή οδυνών. Έγένοντοδέοί 
έμπυρισμολ ·* έπ\ μήνας έξ, κα\ έκάησαν οίκοι πολλοί, 
καί άπέθανον λαο\ πολλοί. Κα\ ουδείς ήδύνατο γνω-

ende accenderetur ignis : a tegulis enim excelsum G ναι πόθεν τδ πύρ άνήπτετο. Έ κ γάρ τών κεράμων 
ei amplum quinque labulalorura aedificium lotum 
cxarsit. Imperalor autem Eupbrasii patriarchae le-
gatione exoraius auri ceatenaria duo urbi largilus 
eat. 

Eodem eliam anno, Maii men*is vigesimo, eadem 
indiciione, bora septima, Olybrio Romse consula-
lum gerente, Anliocbia niagna Syriae infortuiiio, 
quod verbis exprimi vix potcst, et uliore Deo ja-
ciala est. Dei siqnidem ira adeo eam concassit, ut 
tola pene urbs corruerit, et civiuro gepulchrum 
evaserit. Quosdam vero lerra obruios et adhuc 
vivenies ignis 6 lerra erumpens comboseU. Alius 

τδ πεντάστεγον · · ανελάμβανε. Κατά δέ πρεσβείαν 
Εύφρασίου τού πατριάρχου έφιλοτιμήσατο δ βασι
λεύς τήν πόλιν χεντηνάρια δύο (28) χρυσίου* 

Τψ δ* αύτψ Ιτει Μαίου μηνδς κ' τής αυτής ίνδι-
κτιώνος Μ , ώρα ζ* (27), ύπατεύοντος έν τ5| Τ ώ μ η 
Όλυβρίου, έπαθενύπδ θεομηνίας Αντιόχεια ή μεγάλη 
τής Συρίας πάθος άνεξήγητον. Τοσούτον ή όργή τού 
Θεού έπήλθεν έπ ' αυτήν, ώστε πτωθήναι σχεδόν 
πάσαν τήν πόλιν, κα\ τάφον τών οίκητόρων γενέ
σθαι. Τινάς δέ καταχωσθέντας, κα\ Ιτι ζώντας ύπδ 
τήν γήν πύρ έχ της γής έξελθδν κατέφλεξεν. Κα\ 

V A R I J E L E C T I O N E S . 

" έ κ τ ή ς Κ ι λ . Α , ά π δ Κ . ν ι ι ^ . •* δέ add. ex Α. ·* ^Αντιοχεία Α b, Αντιοχείας vulg. · · αύτη γάρ 
έγ. a. w εμπρησμοί b. Η τήν πεντάστεγον Α, των πενταστεγών b. · · τψ δέ Μαΐψ μηνι κα\ τής αυτής 
Ινδικτιώνος b. 

JAC. GOARI NOTiE. 

^24) Siroplicius, qui ex Agatbia l ib. n genere 
Cilix 6 0 tempore vivebat, commentario in caiego-
rias meminii niulierie natioue Ciliesae, qusc suo 
tempoie vixerit, magnitiidine quatuor cubiiorum. 

(25) ConQagralionis Aniiochenae, ac lerra; con-
quassationis ad hunc annum Justini 8, indictione 
4, sub Olybrii eolius consulaiu, brevem narralio-
netn insiituit Marcellinus, paulo fusiorem Evagrius 
l ib . iv, cap. 5, quo Joannem rbeiorem totain iilam 
cladem luctuoso oraliunis genere ac περιπαθώς 
descripsisse memorai. Eo lamen a Tbeopbanc no-
stro el Marcellinodiv6rsus6st,qaod anno Justinivn, 
Maii die 29, calamitatem ingruisse asserai. 

Ό (26) Inter roedium lalentum et suprcmum mt-
diuin pondus eet cenlenarium : de quolsidorus lib. 
xvi , cap. 24 : Ccnicnarium, inquit, numeri nomen 
e</, eo quod cenium (ibrarum ponderis $it: quod 
pondus propier perfeciionem centenarii numeri intli-
luerunl Romani. 

(27) Evagrius : Κατ* αύτδ τής μεσημβρίας τδ 
στα θ ε ρώτα το ν τής έκτης ημέρας" Circa meridiei tp« 
siui momentum texlo hebdomadit die. Vides Tbeo-
pbanis tciuporc ab aurora ad occasuro boras diei 
duodecinj fuisse nunkeralas, ut sepiiroa meridiom 
auingal, vel eliam paulutum praelereai. 
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έτερον πύρ έκ τού Αέρος, ώς σπινθήρες, κατή ρ- Α ignis cx aere inrtar scinlillarum decidil, el quos 
χετο " , κα\ κατέκαιεν, ώσπερ αστραπή, τδν εύρι-
σχόμενον * χα\ έσείετο ή γή έπ\ ένιαυτδν ένα. 

Α. Μ. 6019· — 'Ρώμης επισκόπου ΦήΜχος 
ίτος α'. 

Τούτφ τ φ έτει τού σεισμού επικρατούντος (26) 
Εδφράσιος επίσκοπος Αντιοχείας κατεχώσθη ύπδ 
τού σεισμού, κα\ άπέθανεν * κα\ πάς οίκος κα\ έκ-
χλησίαι κατέπεσον, χαί τδ κάλλος τής πόλεω; ήφα-
νίσθη. Κα\ ού γέγονε τοιαύτη θεομηνία έν άλλη 
πόλει έν πάσαις γενεαίς. Ό δέ ευσεβέστατος βασι» 
λεύς Τσυστίνο; ταύτα μαθών μεγάλως τμγησε τήν 
ψυχήν, ώστε έπη ρε ν τδ διάδημα της κεφαλής αυτού 
χα\ τήν πορφύραν, καί έ πένθη σεν έν 9 1 σάκκφ έπ\ 

auigisset, fulminis in morcm cremavii : lerraqite 
pcr annum continuum concussa est. 

A . C. 519. — Romm episcopi Ftlich annui pri-

Hoc anno terrae molu continuo invalescente, E u -
phrasiua Antiochiae episcopus ea agitatione obru -
tus interiit: orones quoque avlee el eccleei» conci-
derunt, et urbis decor omnie deleius est : sed 
neque lalis calamitas aliis ssculis quavis in urbe 
audita. Pienlissimus auiero imperalor Juslinus ea 
re cognila, ingonti animi dolore porcussus, sublalo 
capilie sui diademale, 148 purpuraque deposita, 
plures dies deforroi sacco velatus luclum egit: adeo 

ημέρας πολλάς, ώστε κα\ τή εορτή προσελθών έν τή ut festivo die prbcedeue in ecclesiam coronae inai 
f . m.?. „ ttic -ι-*., - V —χ Λ » . . . i . i . i Λ j _ r . · . εκκλησία, ού κατεδέξατο φορέσαι τδ στέμμα ή τήν 

χλαμύδα * άλλ' ούτως λιτώς προσήλθεν μανδύον πορ-
φυρούν φορέσας, κα\ κλαίων έπ\ πάσης τής συγκλή
του, χα\ πάντες έκλαιον σύν αύτφ πενθικά φορούν-
τες. Άπέστειλεν δέ δ βασιλεύς ευθέως Καρίνον 9 9 

τδν κδμητα δούς κεντηνάρια πέντε (29) πρδς έκχοϊ-
σμδν, εί πως δυνηθή σώσαί τινας, ,καΐ τά καταχω-
σθέντα πράγματα διάσωσα ι έκ τών ληστών κα\ 
αρπάγων. Καί πάλιν άπέστειλεν δ βασιλεύς Οπισθεν 
αυτού τδν πατρίκιον Φωκάν τού Κρατερού, κα\ τδν 
χατρίκιον 9 9 Άστέριον, και τδν έπαρχον Η , άνδρας 
σοφούς, δούς αύτοΤς χρήματα πολλά πρδς άνακαι-
νισμδν τής πόλεως. Τφ δέΆπριλλίψ μηνλ δ* (30), τής 
αυτής ε* Ινδικτιώνος,τή έορτ|| τού Πάσχα, ασθενή σας 

gne velcblamydemdeferrenonadiniserit: verum sic 
simplici habitu proceeserii, solo maadya purpuroo 
gubornalus, et coram toto senatu ingetniscens: cae-
lerique oranes lugubria indutiuna caineo luxtrunt. 
Iroperalor porro Carinum comitem dalis auri 
centenariis quinque confesiiov misilj ad effodiendag 
egerendasquc ruinas, si fone posset aliquem peri-
culo liberare, et a pr&donibus et raploribue res 
ruderibus imromas enis posseseoribu* servare. 
Subindeque post eum in ajus. vesligia Pbocam Cra-
teri filfum pairicium, Atterium quoque pairicium 
et exprafectum viros cordatos iuisit imperator, 
qui, pecuniarum iromensa vi ab eo accepta, repa-
rarent urbem. Canerum Aprilis mensis die quarto, 

έ βασιλεύς Τουστίνος προεχειρίσατο έτι ζών είς C Pascbali festo ejusdera quinUe indiclionis, roorbo 
βασιλέα Τουστινιανδν, τδν ίδιον άνεψιδν, καί έστεψεν 
αύτδν, κα\ συνεβασίλευσεν αύτψ μήνας δ*. Τψ δ* Αύ-
γούστψ μηνλ τής αύτης ε' ίνδικτιώνος έτελεύτησεν 
4 9 9 ευσεβέστατος ΤουστΙνος καταλιπών βασιλέ* 
τ δ ν Η Τουστινιανδν. 

Τού δέ Εύφρασίου (31) επισκόπου Αντιοχείας τε
λευτήσαντος Εύφραΐμιος 9 Τ . δ 'Αμίδιος^όμης 'Ανατο-. 
λής ών έν τψ χρδνφ έκείνφ έχειροτονήθη άντ* αύτου, 
έστις ζήλον θείον κατά τών αποσχιστών έδείξατο Μ . 

Α. Μ. 6020. — 'Ρωμαίων βασιλέως Ιουστινια
νού έτοςο/. 

Ιεροσολύμων επισκόπου Ιωάννου έτος α*. 
Αντιοχείας επισκόπου ΕύφραΧμίου έτος α*. \ 

correplus imperator Jusiinus Justinianum gfirma-
niun nepotem iinperatorem adbuc vivus inslituit, 
cofonam insuper imposuit* et' menses quatuor po-
lesialis collegam babuil. Auguslo veromense ejus-
deni quintas indiciionis, Jusliniano in imperalo-
rem reiicto, piiesimus Juslintis diem obiit. 

Eupbrasio quoque Antiocbiae praesule defuncto, 
Eupbraimius Amidenus ea tempeaiale comilem 
oricnlis agens, in ejus locuni ordinalus esl , qui 
divinum prorsue fervorem advcrsus' scbismaticos 
exercuit. 

A. C. 520. Romanorum imperatom Justiniani 
annus primus* 

Hierosolymorum epiuopi Joannis annut primu$. 
I Antiochiw episcopi Euphraimii aitnui primus. 

V A R L E LECTIONES. 
· · κατήρχοντο Α a. 9 1 έν om. Α, έν σάκκφ om. f. 9 9 Κάριον a. "Φωκάν πατρίκιον om. Α. 

* τδν έπαρχον Α β, τδν άπδ έπαρχων vulg. 9 9 ό add. ex Α . 9 9 τδν add. ex Α· 9 1 Έφραΐμιος Α. 9 9 έδέξατο Α. 

JAC. GOAR1ΝΟΤΛ. 
(28) Evagrius : ΤελευταΤον εγκαταλειφθείς τοϊς 

πτώμάσικαΐ ό Εύφράσιος, άλλη τής πόλεως συμφορά, 
Να μή τών επιτηδείων δ προνόων fj* Posirerno om-
Ktim Euphraiius (cujut mors aliam novam calami-
taiem alluut civitati) eiidem cladibu$ oppressu* 
inuriit, ne quisquam reliquu* fieret, qui urbi res 
pottderet ntcessarias. 

(29) Cedren. babet v', quinquaginltt, quod et re-
gix muniflcento, et tania* civitatis praoseniibus 
malia, quadrare magis videalur. Procop. lib. ι Per-
we.: "Ελκει λίτρας κεντηνάριον έκατδν, άφ' ού δή 
xa\ ώνόμασται. COXBEFIS. 

(30) Is esl Marcellini et Alexandrini Chronico-
rum, necnon Evagrii l ib. iv, cap. 9, compuius, 
apud quos lamen Justini solius ac cjusdcrn cum 
Justiniano imperantis diee, diligenlius animadver-
lendi. Consentiunt iidem in Aprilis Kalendis Jasti-
niani imperio cousecrandis, qujbus conveniunt 
nonnulli Tbeopbanis codices, aliis diem quartum 
erronee dccernentibus. 

(31J Eadem apud Evagrium legcre licet, l ib. iy, 
cap. o, quo qui κόμης Ανατολής Ephramius bie 
signalur, τής έψας αρχής τάς ήνίας διέπων, dc-
scribilur. 



Μ THBOPHANIS 4<U 
iloc anno imperalor Jusiinianue rerum summa Α Τούτφ τ φ Ιτει μόνος κρατήσας " τήν βασιλέων Α 

pairicium pntiius, pairicium Annenium Orieniis comilem 
creavit, e t i n g e n l i pecuniarum I r a d i U copia, v i -

r u a » abire jussit, et Pboenicias Libanesias urbem 
Palmyram nuncupalam instaurare ad inlerioretn 
limitem, ct in ea ducem residerc sanclaque lora 
protegere et U* invigilare prsrcepit. Prima vero 
mensis Januarii dae munus in populum edidii 
imperator, eamque largiiua esi pecuniat-um vim, 
quam princeps ante alius naMus consulaiue no-
mine profuderit. 

Eodem eiiam anno Persarum rex Tzalliuiw Laxi-
cum quod io Romanaa partes iransiisset, bellO 
laces&ivii. Porro Justlnianu* iraperalor fwilitares 
copias 149 ' n e J u e *MiUiuni misit t t niaglftlroe 

μέγας Ιουστινιανός προεβάλετο κόμητα Ανατολίας 
τδν πατρίκιον τδν 'Αρμένιον (52), ψτινι δέδωχε χ ρ ή 
ματα, κελεύσας αύτφ 1 άπελθείν και άνανεώσαι πόλιν 
τής Φοινίκης Αιβανισίας (55) είς τδ λιμωτδν * τ * 
έσώτερον τήν καλουμένην Παλμύραν, κελεύσας τού 
καδέζεαθαι έν αυτή τδν δούκα κα\ τούς αγίους τό
πους · (54). . . τψ δέ Τανουαρίψ μην\ (55) α' τη ς 
αυτής Ινδικτιώνος έποίησεν 4 ό βασιλεύς ύπατείαν 
*α\ τοσαύτα Ιδωχεν χρήματα δσα ουδείς βασιλεύς 
ύπατεύσας» 

Τψ Γ αύτψ έτει 4 βασιλεύς Περσών (56) έπολέ-
μησε τψ Ααζφ Τζάθω · , ώς προσρυέντι Τωμαίοις-
Κα\ λοιπόν 6 βασιλεύς Τουστινιανδς έπεμψε ν αύτψ 
βοήθειαν στρατού, χαί στρατηλάτας τρείς, Βελισά-

mi l i l i a iree, Belisaritiin, Cyricnm t iPe t rum, qui Β ριον * χα\ Κύρικον* κα\ Πέτρον (57). K a l ι » λ ε -
in i lo pr»lio inferioree evaseron*. Quaro indigna-
tue traperator in ducee, quod invidia ad invkern 
moli,certamprodidisscnt vicloriam, ipsis revocatis, 
Peirata noiarium militiae inagislmm in ipsorum 
U>cum subrogavit. Hic adjunclis sibi Lazis, adver-
•its Peraat conierta pugna, quam phmroos Persaa 

Hoc codem anao Elurorum rex Graiis nomlne 
ad ftomanos se adjunxii, ei Cpolim una cum 
geate eua profectus eet, el IQ Cbrisiianorum reli-
gloaeni iransire ab imperatore expetili. Jussit 
iniperalor iu Theopbaniis virtim bapiizar), et ex 
lavacri foolibtia 8U8ccpit. Senalores portro el au-
lici et afflufs ejai duodertm una ciim eo iniliait 
t u r l ι laiu vero paclis curo iraperatore tcadoribus, 
et advenus quoi iudicerel ille sappetias se lata-
rum polliclias, doroum ge recepft. Porro imperator 
Tziiain virum rti bellic* peritum, et \u caMerls 

μή σαντες ήττήθησάν · κα\ ήγανάκτησεν ό βασιλεύς 
κατά τών στρατηλάτων · , 6τι φθόνουντες άλλήλοις 
προέδωκαν τήν νίκην. Καί διαδεξάμενος αυτούς 
απέστειλε ΙΙέτρον τδν νοτάριον αυτού στρατηλάτων · 
χαλ σύμβολων τοίς Πέρσαις μετά τών Ααζών ένίχη-
σαν * · , καί πολλεύς άνείλον τών Περσών. 

Τψ δ 1 αύτφ έτει προσεβ,δύη τοΤς *Ρωμαίοις (58) δ 
βασιλεύς τών 'Ελούρων 1 1 Γραίτις ονόματι, κα\ ήλθεν 
έν Κωνσταντινουπόλει μετά τού λαού αυτού * · , χαλ 
ήτησε τδν βασιλέα γενέσθαι Χριστιανός * · . νΟ δέ 
βασιλεύς βαπτίσας αύτδν έν τοίς Θεοφανίοις, έδέζατο 
αύτδν έκ τού βαπτίσματος. ΚαΛ έβαπτίσθησάν σύν 
αύτψ ο ί 1 4 συγκλητικοί αυτού κα\ οί συγγενείς δώ
δεκα * κα\ άπήλθεν μετά χαράς είς τά ίδια φιλιωθείς 
τψ βασιλεί, χαΧ έπαγγειλάμένος συμμαχείν 1 9 αύτψ, 
έν οΤς άν βουληθή. Προεβάλετο δέ Α βασιλεύς στρο> 
τηλάτην Αρμενίας ΤζΙταν (59) άνδρα πολεμικύν καλ 

· · μόνος κρατήσαί Α b 
Α, λιμοτδν e f, λιμητον vulg. 

VARIiE LECTIONES. 

μονοκρατήσας vidy. 1 αύτφ Α , αύτδν vulg. · λιμωτδν 
1 btcuna? nulla in codd. vesiigia apparaut. 4 έποίησεν, έδωκε a. · ύ π 

ατείαν Α, ύπατίαν vulg, · Τ^αθίψ Α, Τζαθέψ e. * Βελισάριον Α, Βελισσάριον vulg. ubiqao. β Κήρυκον 
a f. · στρατιωτών a. »· ένίχησεν a. 1 1 Αίλουρων Α. 1 1 Γραίτ ις— — — αυτού om. Α. 1 1 Χριστιανός 
Α, Χριστιανδν yolg. ·* οί ante συγκλητικοί add. ex Α. t B συμμίχειν έν ο*ς άν δετ^θή b, βουληθή Α, βουλή-
θείη vulg 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 

ι52) Artenium scribit Vila S. Sabs apnd Snrlnm 
6 Pec^mbris . 

(55) De consuiari Pbanicia Panciroilus in nol. 
Orient. tmp. cap. 407; de duce ejusdoin, cap. I 
146. 

(51) Addo, lacunam otnnibus mss. exstanlem ex-
pleturtis, άσφαλίζεσθαι διά τάς έπιδρομάς τών Ζτ-
ρικηνών. t)e epdiftcata quippe Paltnyra limKanca 
civitale scribil Procopiits, lib. n , De wdif. Jutti-
niani nltimis verbis : In Phamicia Libano propin-
qua oppidum, eui Pahnyra nomen, vtlutlate ferme 
dttertnm, munimenti* firmnvil ti aqnarum copia co-
ercito Sarecenorum' exercitv, Voreia λι^ιητδν Meurs. 
exponii: sensus ejus esl Ptioenicee Ume$ ei lermi* 
nu». Chronkon Alexandrinum de Tauro rege Cre-
lensi Tyrum invadenle, regem Tyri Agenorem 
obsidlonis lempore i i \ profundam coniineniein «r-
bie obsessa?, caplrequ e nescium acies eduxisse nar-
ral ifila pbraai : Ό *Λ Άγήνωρ καί οί υίοΐ αυτού 
έπολέμουν έπ\ τδ λιμ.ητόν. 

(55) .Εχ Vhrtn. Α lexand. anao J;;sliniani primo. 
(56) Ex ejnsdom f ̂ tironii i vcrbis : quibus advcrsa 

refert Procopius, De bello Persico, l ib . i . 
(57) ΕίρηναΤον ιδν Πενταδία; tocal Idem Chroni-

con. 
(58) Oe Erulorum origine, sede, moribua abunde 

P r t » c o p i u 8 , De bello Gotthico, lib. n , ad medium : 
quo, ut primum Juttinianut suseepil imperium, armm 
cum et$ conMOCianc, tl ul Chri$ti fidem iuuipttini 
persuatiisf. narrat Evagrius lib. ιν, cap. 19. 

(59) Sittam tcribil Procopius, De bello Persico, 
lib. i , quem cuncto in Armenm txercilui prmfui$$e9 

quod est indnua στρατηλάτου, teetaiur.*Pancirollu§, 
in fltot. imp> Orienl. cap. 151 : Juilinianus, a i l 9 

tubactis finitimii barbarii, majfiiatH, εί intcriorgm 
Armeniam dictam* novam provinciam creatit. L i b . 
o l l . cap. de offic. maght. militum. Quam Zeim tna-
gittro mUitum (στρατηλάτιρ scriplo^ commisit* l i a -
gnam, inquii, Armeniam qum interior dictbatur, t% 
gente$, Anliienam videlicet, Jugilenam. A*U/an*nani, 
Soplunam, Sophonenam, in qua esi MariyropeJu, 
Belabilenam, el primam, ei tecuiidam Armtnitm, et 
Pontum Polemontacum Inw curat cum tuit iucibut 
comwisim u$. 
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ίκανώτατον. 06 γάρ εΤχεν ή Αρμενία στρατηλάτην, Α pmtai i tem mililiae magiglrum in Afmenia in t l i -
άλλά δούκας κα\ κόμητα;. Έστράτευσεν δέ ύΚ* αύτδν 
Αρμενίων 1 1 πλήθος, ώς είδότας τά μέρη τής Αρμε
νίας. "Εδωκεν δε αύτφ και άπδ τής Ανατολής στρα
τού Ι Τ αριθμούς τεσσάρας; Κα\ γέγονεν μεγάλη 
φυλακή χαλ βοήθεια Ψωμαίων. Έζευξεν , β δέ αύτφ 
χα\ γυναίκα άδελφήν Θεοδώρας τής ΑΟγούστης όνό-
ματι Κομητφ (40). 

Τφ δ' αύτφ Ιτει προσεβόύη τοΤς 'Ρωμαίδις γυνή 
τιςέχ τώνΟύννων τ ώ ν 1 9 λεγομένων Σαβήρ βάρβαρος, 
ονόματι Βοαρήξ Ι 9*(41), χήρα, έχουσα μεθ' εαυτής Ούν-
νων χιλιάδας ρ\ ήτις κατεδυνάστευβ τών Ούννικών 
μερών μετά τήν τού Ιδίου άνδρδς Βαλάχ άποβολήν. 
Αύτη 1 9 τούς προτραπέντας παρά Καβάδου βασιλέως 

tutt : Armenia quippe arflitta magisiruni nomluot 
babuerai, ied duces et comites. Sub eo milhave-
Ttml Armeniorunn oopiae, utpote qua? Armente 
partes et toca mailme nossent: adjuncti gnnt e i -
dera ex. orieniali exerciiu numeri qoauor : ex 
qoibqs tuia cuelodia pr&sidiurnqae ingens Roma-
nia conflatum est. Sororem inaaper Aogui le Theo-
done, nomine Comtlo, eidem uxorem copulavit. 

Hoc Instiper anno mulier quaedam barbara ex 
UnniSf Saber vulgo nuncupatls, nomine Boartx, 
vidua, addaclis seeum Unnorum millibus centatfi, 
in Romaita* partes transiit : haec amtsso viro euo 
Balaeb Unaicis rcgionibus iroperitabat. Duoa w o 
regee ex alia Unnoruro naiione, quae partes interio-

Ηερσών δύο βήγας άπδ άλλου έθνους Ούννων ένδοτέ- ^ ra habitat, nomen uni Styrax et alteri Glpnea, a 
ρ ω ν t l , ovopurci Στόραξ χά\ Γλώνης, τού συμμάχησα ι 
αύτφ χατά 'Ρωμαίων, παρελαβεν χ*\ ή αυτή 9 9 

Βοαφ^ς παριοντας διά τής χώρας αύτ% w έ«1 τά 
Περσικά μετά χιλιάδων κ', ούς καί κατέκοψεν. Κ&\ 
τδν μέν Ινα (5ηγ* αυτών τδν λεγόμενον Στύραχα 
ανλλαδομένη δέσμιον αές Κωνσταντινούπολη τω βα-
«λεί έπεμφεν · τδν δέ Γλώνην έν τ φ πολέμφ Ισφαξεν. 
Καί ταύτη γίγονε σύμμαχος κα\ είρηνιχή τφ βασιλεί 
Τονστινιανφ. 

Τούτφ τέρ Ιτει χα\ δ πλησίον Βοσπόρου 9 9 (42) βήξ 
τών Ούννων δνδματι Γορδάς προσεββόη τ φ βασιλεί, 
χ«1 έγένετο Χριστιανός χα\ έφωτίσθη, xdA έδέξατο 

Gabade Persartim rege ferendie eibl suppeiiit, et 
Romanis btUo vexandia accitos, et jam per re-
gtoaem sibi fubdium ad Pefsarum loca, cum 
toHlibus borainum viginti traneitum babentet, 
•rroia i l la excepit, in frngia concidit : et eorum 
qttidem regum unum Styracetn vocaium ln belto 
compreheitsom, vinculistaHigatum, Gpolim impera-
tori misft: Glonem aelero in pugna lnterfecit. I u 
deramo armoftitn societatem et pacem com impo* 
rfctore Jusliniano mulier perpetao eervavit. 

HocetianiannorexUnnorum Bosporo proximtw, 
Moiine Gordas, cum ioperatore r<Bdat babitartiS 
aocesftit. Ia Giiristianam religioncm anplexus, 

αδτδν δ βασιλεύς, χαλ πολλά αύτψ παρεσχηχως δώρα, £· baptismi lumineilluslraiuaest, etex l a m r o a b im-
άπέστειλεν αύτδν είς τήν (δίαν χώραν φυλάττειν τά 
"Ρωμαϊκά χα\ τήν Βδσπορον πόλιν, ήτις εκλήθη έχ 
τού 9 9 συντελείν 'Ρωμαίοις άντ\ χρηματων'βόας κατ' 
Ι τος" . * . a T μαίων χαί τριβούνων (45), φυλάττειν 
τήν πόλιν διά τους Ούννους^ χαλ άπαιτείν τάς συντέ
λειας των jo&v. Τ Ην δέ έν τή αυτή πόλει σνναλ-
'Μγματα. π«λλά 'Ρωμαίων κα\ Ούννων. Ό δέ γ ε 
νόμενος Χριστιανός βήξ τών Ούννων, άπελθών είς τήν 
Ιδίαν χώραν, εύρεν τδν ίδιον άδελφδν, καί διηγήσατο 
αύτφ τήν τού βασιλέως αγάπη ν χαί φιλοτιμίαν, χα\ 
δτι Χριστιανός γέγονεν, χα\ λαβών τά αγάλματα, ά 
έεέβοντο οί Ούννοι, ταύτα έχώνευσεν* ήσαν γάρ 

peratore aasceptus : multisque sabiade ab eo 
rooneribueacceplis, ad Romanos flttes tuUndo«,et 
Bosporuro cmiaiem, a boom uanmonini etpecu-
niarum 150 v>c« anauaUm peftso trHNito Ra vo* 
calara, arimt propiignaiijUtn iuiaaue in propriam 
regionem seceMit. Loeavil auiam c i miliiuiti Ro-
Bianoram numerum et iribunorum, itt cvslodireitt 
civitaiem propter Uonos, ti boum tributa fcxige-
rent ; magnum quippe iu civiiaie Romanis tma 
Unnis commercium intercessil. Unnorum Ilaqiie 
rex factut Cbristianus, in propriam regionem ro-
w s u g , fratri, quem illic offendit» imperaioiif 

α ρ τ ^ χ α λ ήλέχτρινα Μ · Κα\ χολέσαντες οί Ούννοι, Ι> bumaniutera alqiie Uberalitaien/geque CbrUtia-

YARIJE LECTIONES. 
1 9 Αρμενίους Α. " στρατού, στρατηλάτου Α. , β έζευξεν Α,έζευσεν vulg. 1 9 τών ante λεγομένων add. 

t x A . * ·* Βωαρ\ξ Α, Βοαρτ\ζ a. 9 9 αύτη Α, αύτ*τ viilg. 9 1 ένδότερον Α. 9 9 ή αυτή Α, αυτή vulg. 9 9 αύ-
τ% add. tx Α. 9 9 Βοσφόρου Α ubiqne. 9 9 έχ του Α, αντί τοΰ ?ulg. 9 9 χατ ' έτος] χαθέτος Α, χατ' έθος 
Ttig. Μ lacuita nulla b. 1. in codd. notattir. 9 4 ήλεχτριανά b. 

4AG. GOARI NOTifi . 
(40) Seribil Cedrenne χοαιτώ. 
(41) Gedrenus, Βαρήζ· viruia «jue Μαλάχ* alle-

nim regom Γλόην. 
(42) Procopius, De belto PirtUe, lib. ι : Ett 

ihiphotus civilat marUima ibtistrvnus Euxinum 
Poniwm ntvigantu Hine Cher$otu$u$ iter dietum 20 
ihiant: in inorum medio Bunni cuncta ponideni. 
B$if4#titiB autem jamdudum liberi i*ce4unt : ae 
Jutmnufer *# permUere. Α uotor plttra adJnati* 
BttnwB eeeandum nomine Rhinotraeiam. 

(45) Loetis corraptas, vel lacanosao AnagiasH 
ei Misealla? lecilone iaieipolatur. Rabet Hla, loca-
titaUm ttmititum Rtmanorum numtrum et tri-

bvnorum euttodire civitatem, ele. reddo, έστησεν δέ 
χα\ άριθμδν 'Ρωμαίων κα\ τριβούνων φυλάττειν τήν 
πόλιν. Gedrenus, corruptam bnjusmodi codicem 
naciu*» ab his recliandis deflexll. — Supplenda la-
cwna ex Anastasio, uti supplevit P . Goar; sed άντί 
τού, tpt6utr<iyr> reponendum, τριβοντοτ. Non eniin 
trlbimorum gregem, sed unum uni urbi oportuit 
«sae pmfectuni; quem posimodum Dafmaiium 
nomiae occisum memofat ab Unnis geniilibus. 
Male ergo fcxscriplus et expressus error, quem 
itolim Anaslasii, ecd oscitantis antiquarii. COM-
Bir is . 
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nnm factum es*c narrovit. Ad b«c direpla unde- Α συμποιήσαντες 9 9 μετά τοΰ αδελφού αύτου, απελθόν

τες έσφαξαν αύτδν * κα\ εποίησαν βήγα τδν άδελφδν quaqne simalacra, quao venerabantur Unni , cuncla 
eonflavit: eranl enim illa argentea, et electrina. 
Quamobrepi ira succensl Unnt, conjuralione cura 
ejus fraire exf.itata, iq eum irruenles necem iotu* 
lerunt, el fratrem ejus Muagerem creaverunt re». 
gera. Veriti porro, ne pcenas el regem occisum 
expeterent Romani, in civilatem Bugporum con-
volarnnt quanlociue, et trlbunum Datmatium p ra -
•idiariosque militea inierfecerunl. His imperator 
auditie, uiisiljoaonero excousulem, Joannis Scyibaa 
nepoiem, patripii RuQqi fllium, ciim numeroete 
Scyibarum copiie, qul adjuncto sibi per terreetre 
Iter et OdyseopoUm Godilla et Badurio duce, ad-
vereus €08 movit exercitnm. IIoc nuniio lerriti 

αύτοΰ Μουαγέρην (44). Κα\ φοβηθέντες μή έ κ ^ τ ή · 
σωσιν αύτδν οί 'Ρωμαϊοι, ήλθον αΓφνης έν τ{ Βοσπόρω 
πόλει, χαί έφόνευσαν τδν τριδούνον Δαλμάτιον (45), 
χα\ τούς στρχτιώτας. Κα\ άκουσας ταύτα δ βασιλεύς 
άπέστειλεν τδν άπδ υπάτων Τωάννην, τδν Ιγγονον * 
Τωάννου τοΰ Σκύθου, υίδν δέ τού πατρικίου Τ ο υ φ ί -
νου, μετά βοηθείας Σκυθικής πολλής, χαί έστράτευ
σεν κατ* αυτών, άμα κα\ Γωδίλλαν 1 1 διά γης άπδ 
'Οδυσσοπδλεως 9 9 χαλ Βαδούριον στρατηγδν. ΚάΙ 
άχούσαντες οί Ούννοι Ιφυγον αφανείς γενόμενοι. Καλ 
γέγονεν είρήνη έν Βοσπόρω, χα\ έκράτησαν αυτήν οέ, 
•Ρωμαίοι άφόδως. Ό δέ βασιλεύς Ίουστινιανδς (46) 
άπέσπασεν πάσας τάς εκκλησίας τών 9 9 αίρετικών, 

Unni , fuga arrepla, ditparuerunt : ex qno pax tj κα\ άπέδωχεν αύτάς τοϊς δρθοδόξοις δίχα τών Έξωκιο-
Bosporo reatitula, locuaqiie a Romanit omni de-
pulso llmore occupatua. CaHerum imperator Juf 
stinianus omnes baerelicia ccclesias abstulti, quaa 
reddidit ortbodoxls, prsier eas quae Ariaocrum 
Exocionitamra fuere. Conslitutionet quoque pro-
mulgavil de epiacopia, O D c o n o m i s , orphanotropbis 
et xcnodocbie, ne tidelicel jus legandl ant te-
alandi baberent, njsi de i is , qua? antequam officio 
prseficerenlur, in suia facnltatibus babuerant.et de 
quRos lestari potuerapt: ex quo vero adminf* 
sirandi niunus itiiib»eni, ea lestamenio legandi 

ν ι τ ώ ν , % 'Αρειανών (47). Έξεφώνησε δέ τύπον (48) δ 
βασιλεύς περ\ τών επισκόπων χαλ όρφανοτρόφων και 
οίχονόμων και ξενοδόχων, ώστε μή κληρονομείσΟαι, 
εί μή ά πρδ τον γενέσθαι εΤχον έν ύποστάσει είς 
ταύτα ίνα διατίθενται 9 9 · άφ* ής δέ ώρας πρβεχει-
ρίσθη, είς ταύτα μή έχειν αύτδν άδειαν διατίδεσδαι» 
άλλά τά εαυτού πάντα τδν ευαγή οίκον κληρονομείς 
Ό δέ αύτδς βασιλεύς (49) ε πλήρωσε χα\ τδ δημόσιον 
λουτρδν τδ είς τά Δαγισθέου, δ ήρξατο χτίζειν Α ν α 
στάσιος δ βασιλεύς, κα\ τδ μεσόαυλον Μ τής βασι
λικής "Ιλλου κιστέρναν μεγάλην *Τ έποίησεν. 

Iiullain obiinerent poteetaiem, aed cuncta illorcra bona sacra domus ba?reditario jwe aceiperei. Porro 
idem ille imperator batneum publicam, quod est ad Dagislbenm, ab AnasUflo quondam inchoaiam, 
absolvfi: inmedio v e r o a w vel alriispatio adl l l i basilicam eubatralo capadtsimam dsiernam contfnixil. 

A . C . 821. — 151 Hoc anno Eeaiaa Rhodi, ei C Α. Μ. 6011. — Τούτφ τ φ ετει Έσαΐας επίσκοπος 
AlexanderDlospoleosinTbracia epi8Copi,cco turpi "Ρόδου χα\ Αλέξανδρος επίσκοπος Διοσπόλεως τής 
masculoram libidioe nouti , dignitate moii et ab 
imperatore gravi gunt subjecii aupplicio. Reaecta 
siquidem viri l i caule, per urbero ignorainiose tra-
ducti sunt, voeiferanle praecone : Episcopi veneran-
4am dignitaUm ne conspureatote. Severae insuper 
Sn impudicosleges tulit, a quonim plurimia pcenas 
exegit. Antiqpat eiiani kgea cunctas renovavit, 

Θράκης καθηρέθησαν, ώς παιδεραστα\ ευρεθέντος · · , 
κα\ έτιμωρήθησαν δεινώς ύπδ τού βασιλέως, καυλό-
τομηθέντες χα\ πομπεύσαντες, του κήρυκας βοώντος* 
ΈχΙσχοχα δττες τό τίμιοτ σχήμα μή έτυβρίζτττ, 
Καί έξέθετο δ βασιλεύς νόμους σφοδρούς (50) χατά 
τών άσελγαινόντων, χα\ πολλοί έτιμωρήθησαν. Κα\ 
έγένετο φόβος πολύς χα\ Ασφάλεια. ·Ανενέωσεν δέ δ 

tt συμδουλήν ποιήσαντε-
·*· εκκλησίας τών Α, 
ίνα διατίθενται] forl, 
τες add. ex Α, 

LECTIONES. 
;ήσαντε€ Α . ** Ιγγονον Α, έγγονα vulg. 9 1 Γώοτμαν Α. 9 9 άπδ Όδ. Α, 
Α, έκκλ. έκ των vula. 9 4 'Εξακιονιτών Α a. 9 9 διατίθενται < 
• Π . τ ι ν ά δ ι α τ ί θ ε σ θ α ι . 99 μ ε σ ό α υ λ ο ν Α, μ ε σ ί α υ λ ο ν v u l g . 9 Τ μ ε γ ά λ η ν o m . ι 

χα\'Οδ« valf-
άδειαν o r a . Α. 
Α. "ευρεθέν

τ α GOARI N O T i E . 
(44) Gedrenue, Μοαγέραν. D cap. 7* el Ιιο. τ ι , eap. %% Cbronlcon Aloxandr. pac. 
(45) Cedrenus corruple : τδν τριδούνον Ααλμα- 704, in quo perperam αριθμούς vice 'Αρειανους 

τίας. Peiaviux quoque Gedrenum erramer secutua, legoria; ot pag. 746 in Leone M . at ad onom Zeao-
fribunum Dalmatia* rcddidil De doct. lemp. l ib. x m , 
ad annum Justiniani 2. 

(46) Declaral Baronius ex Gontio ad annum 527 
nnm. 58 el 59. 

(47) Arianoa occlcsijs a Theodoeio GP. spoliatoa 
Ecclesiai referunt inonumenla. Extra urbeni ha-
bilasae, et έξ ούκ όντων Ghristum praedicanlcs έξ· 
ουκοντητών promeruisse nomen meniini me legiese 
apud Pbotfum : num lamcn inde Έξωκιόνιον, 
aliis Έξακιόνων ecriptuua ? Non i la , Έξωκιόνιον 
enim muri CP. par8 fait appellationem sorlita, 
onod extra eam Gonsiapiini eiatua columnae super* 
posila viderelur. Ua Cqdinus De oria. (JP. apud 
Grciseruni de Expcinio et Arianis a loco vocalis, 
q»od in illud translait fuissent. Socrates lib. v, 

nis 11 de Atbalarico l i a l i * rege scribens. Geor^ius 
Alexandrinus in Viia Cbrysosiomi apud Pholuiro 
pag. 250, Cedrenus editionis Regiae pag. 480, 
Gyllius lib. iv, cap. 1. 

(48) AADO imperii 2, el babetur i ib . I L U , cap. 
De epiteop. et cUrici*. 

(49) Yerba Chronici AUxandr. quod ad recipien-
dam Adriani conductus aquain, cisternara exeini-
xisse aroplteimam subjungit. Gislernaa porro 
aedificium, non roinua quani aulae spatioaiaaimap, 
columnis, fornicibue, parielibus, tectit, porlicibutt 
vaivis, adylis et gradibus insiauratuui Toitae edo-
cent plurima hujusinodi aMiiqniiatis monumeau ia 
monasteriis ei locis publicis adbuc exsiantia. 

(50) Novclla esl 77, de qua Agaibias, l ib. v. 
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βασιλεύς (51) πάντα; τούς παλαιούς νομούς*· ποιήσας Α iisqne volumen in unum colleclis, novella* consti-

tuiiones nuncupavit. lis cavet, ne prsefeclus, ubi μονόβιβλον, xa\ χαλέσας σύτδ τάς " Νεαράς διατά
ξεις, έν αίςού καταδέχεται τδν άρχοντα έν οίς άρχει * * 
τόποι; άγοράζειν κτήμα,ή κτί ζειν οίκον, ή χληρονομείν 
ξένον πρόσωπον, εΐ μή τις συγγενής αύτφ .υπάρχει* 

Τ φ αύτφ έτει μηνι Νοεμβρίω κθ' (52), ώρα γ'» 
ήμερα δ* Ινδικτιώνος ζ έπαθε ν ύπδ θεομηνίας πάλιν 
Αντιόχεια ή μεγάλη μετά δύο έτη τού πρδ αυτού 4 1 

πάθους* Καλ έγένετο σεισμδς μέγας έπ\ ώραν μίαν, 
χα\ βρυγμδς 1 1 έχ τού ουρανού φοβερός * κα\ έπεσεν " 
πάντα τά χτισθέντα έως εδάφους χα\ τά τείχη, χα\ έχ 
τών μή πεσόντων παλαιών χτισμάτων έν τ φ πρώτφ 
σεισμφ χατηνέχθησαν ν ύ ν χαί πάσα ευπρέπεια ή 
γενομένη έν τή πόλει Ιχ τε τών τού βασιλέως φι
λοτιμιών, χαΥ ών έξ Ιδίων οί πολίται ώχοδόμησαν, 

geril preiecturam, ibi vel possewionem ernat, vel 
construal domum, vel peregrini, nisi forte s i i c i 
conjuoctus afllniutc, b&reditalem adeal. 

Eodem anno, mensis Noveinbris die nono supra 
vigesiroum, bora diei tertia, feria quaria, indietiooe 
aeptima, biennlo posi euperiorem cladem, Antio-
cbia magna civiUs plagae cceliius illatae darouum 
ilerura passa e*t. Ingens quippe ler r» molus per 
boram continoam duravit, alque borrendu» oro-
nlno laugilus e coelo auditus, ei cuncia prorsus « d i -
flcia ad terram usque prostrala, urbia quoquo 
moenia diruta, quaeque subsiiterant in priorl 
lerra* motu veterea constructione*, e* nunc om-

χάντα κατέπεσον. Ταύτα μαθούσαι α( πλησιάζουσα* ^ nea fundilus eversae. Denique quidquid tam impe-
*4λεις μετά πένθους έλιτάνευον. Άπέθανον δέ χα\ έν 
ταύττ] τ ^ ιττωσει 4 4 χιλιάδες τέσσαρες χα\ οκτακόσιοι 
έβδομήχοντα. 01 δέ σωθέντες έφυγαν είς τάς άλλας 
πόλεις, χαλ είς τά δρη έν καλύδαις ψκουν. Γέγονε δε* 
χα\ χειρών μέγας χα\ βαρύτατος · χαί έλιτάνευον οί 
ά ομείναντες πάντες ανυπόδητοι, κλαίοντες, χα\ 
βιχτούντες 4 1 εαυτούς πρηνείς είς τάς 4 · χιόνας, κρά-
ζοντες τδ , Κύριε, έΛέησον. Έφάνη δέ έν όράματί 
τινι θεοσεβεί άνθρώπφ, ώστε ειπείν πάσι τοίς ύπο-
λειφθείαιν, ίνα ύπεργράψωσι 4 7 είς τά υπέρθυρα αυ
τ ώ ν Χριστός μεθ* ήμώτ, στητέ. Κα\ τούτου γενο
μένου, έστη ή όργή. τοΰ θεού. K a l πάλιν ό βασιλεύς 

ralorum liberalilate, quam privatis civiuui sum-
piibua itrbi conciliaium fuerai ornatus atque 
decoris, id tum omne dejectum in lcrram. fltg 
percepiia, vtcioae civiiateg in luciutn ei publica» 
gupplicatione* effusa*. Ea vero clade hoiiiiaum 
quatuor millia et gepluaginla supra oclingenlog 
periere : qui periculo servati, in alias civilaleg 
migravere, vel in monlibus sub luguriig babita-
vere. Haec asperrima et frtgidissima liiems secula 
eat, et processiones cum precibug agebant, qni 
remaoserant civilalis incols, excalceati, ejulanles, 
et pronoe se per nivem demillentes, crebris voci-
bus, Domiue, miiererey inclamanles. Demum reli-κχ\ ή Αύγοΰστα (55) πολλά έδωρήσαντο χρήματα είς 

άνανέωσιν κα\ οίχοδομήν Μ τής Άντιοχέων πόλεως, g gio&o cuidam viro per vtsum revelatum est, omni-
χα\ μετωνόμασεν 4 i αυτήν θεούπολιν. Έν δέ τή κα' bos qiri gnperfuerant ediceret, uti superioribus l μετωνόμασεν 4 · αυτήν θεούπολιν. Έν δέ τή 
*>ΰ Μαρτίου (54) μηνδς τής έβδομης ίνδιχτιώνος 
έπέββιψεν Άλαμούνδαρος Μ ό Ζεκικής ό βασιλίσκος 
τών Σαραχηνών, καλ έπραίδευσεν τήν πρώτη ν Συρίαν 
έως τδν ορίων Αντιοχείας, είς 1 1 τδ λεγόμενον Λί-
ταργον ν λ χα\ Σκαφαθών τών κτημάτων. Καλ έ φό
νευσε πολλούς, χα\ Ιχαυσε τά έξω Χαλκηδόνος, και 
τδ Σέρμιον χτήμα, χαλ τήν χυνηγίαν χώραν. Κα\ 
άχούσαντες οί έξαρχοι τών Τωμαίων έξήλθον κατ* 
αύτοΰ. Κα\ γνόντες οί Σαρακηνοί σύν τοίς Πέρσαις 
λαβόντες τήν πραίδαν χα\ τούς αίχμαλώτους διά τού 
εσωτέρου λιμωτού έφυγον. Τ φ δέ Άπριλλίφ μηνΙ 
τή; αύτη; ζ έπίνεμήσεως " κατέλαβεν βοήθεια 

qtri gaperfu 
domonim liminibus inscriberenl : Chriitus nobi$-
cum, itate. Eo facto ira Dei pacata e*l. Porro im-
peraior alque Augusia magnas iterum pecunias iu 
Anliochenie civiialis inslauralionem insumpseruiit, 
ei mulato noinine Theopolim nuncupatam voiue-
rnnt. Die vero Martli vicestmo prtmo, gepliioa 
indictione, Alamundarus Zecices Saracenorum re-
gulus, irruptione facla, primam Syriam depopu-
latas est usquo ad ipsiue Antiocbi» loca conter-
mina , ad Litargum diclum et Scapbatenaes 
poseesaiooes : muUoaqueoccidit, incenditque Chal-
cedoais suburbia, et Sermium pnedhim, alque 

στρατού πεμφθείσα ύπδ τού βασιλέως καλ πεζή, καί D Cynegiam regionem. Haec audientea Romaooruni 
έχ Φρυγίας των λεγομένων Αυχοχρανιτών (55) * χαί 152 opiimales armati procesaerunt obviam : qoo 

VARIJE L E C T I O N E S . 

• τούς ιτολεμίους νόμους e. 4 · τάς add. ex Α. έν οΤς άν άρχη a. 4 1 αυτού] αύτης Α a. 
γμδςΑ, βομβδς vulg. 4 1 έπεσαν Α. 4 4 πτώσει] πόλει β. 4 1 βίπτοντες Α. 4 4 τάς a, τούς yulg 
γράψωσι Α. α οίκοδομήν] άνακαινισμδν e. 4 9 μετωνόμασεν Α ali i , αΰτωνόμασεν vulg. 
ρος Α. · β είς add. ex Α. ·• Αιταργώ Α. · · έπινεμήσεως] ίνδικτιώνος Α. 

JAC. GOARI N O T J E . 
(51) Ita Cbron. Alexand : Τούτφ τ φ έτει Του 

" ΡΡ«-
4 Τ .έπ*-

Μ Σαλαμούνδα-

στινιανδς χώδιξ άνενεώθη, κα\ έκελεύσθη αύθεντεί· 
εθαι, άπδ της πρδ ις> καλανδών Άπριλλίων τής 
ένεστώσης £ έπινεμήσεως · Ήυε αηηο codex Justi-
uhnut ftnotaltu est, εί pnblica auctoriiate probalu* 
XTI Kal. Aprit. cnrrenti$ 7 indiet. Anno quano 
dvnuxat promulgatoin scribit Marcellinus. 

(58) Contraxit hanc de terne motu Antiocbeno 
historiani Evagrius lib. iv, cap. 6. 

(S3) Keparalain Amiocbiam describit Procopius, 

De adif. Jniliniani, l ib. n . 
(54) De locis Antiochenis bello vexandis consi-

Iium Alamundari habee apud Procopium lib. i , D< 
belio Periico, paulopost medium, ejue incursionef» 
paulo inferins : verum post victos a Romanie Per-
sas, quod anno soqueute Theophanea narrat, eam 
expedUionem suscepUm exponit Proeopiue. 

(55) Quibtialupua in galea foret insigue, velquo-
runi galea lopi capite ornaretur. 
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eognito Saraceni proedam atque captivof aecum ab- Α προεδάλετοστρατηγδν 1 1 (56) Ανατολής Βελισά-
dttcenles pcr iitlertorem liroitem una cum Perais 
aufugerunt. Mense porro April i ejusdem eeptimse 
tadiclionis copia? auiiliares ab imperatore stim-
niissae adveoerunl pedeeiri itinere, e l ex Phrygia 
qui Lycocranils nuncopantur: et revocato Hypatio 
pairicio Secundino, magislrum mililiaa pnefecii in 
Oriente Beiisarium. Duodecinao vero Maii Hermo-
genea magister vir liUeralus, ad Persaruin regem 
ab hnperaiore Jusilniano legatag de pace taabead* 
misaua, Antlochiam pervenit. Jonio deinda roense 
Samarita at Judai Paianliuam incolentes, Juliano 
quodam in regem coronato, moiisque In Chrisiia-
nos armis, ropinae, rjedes, incendia adversjis eos 
excilaverunt : quos Deus in Josiiniaoi manug tra-

ptov διαδεξάμενος Ύπάτιον τδν πατρίκιον Σεχουν-
δίνον (57). Κα\ τή ιβ* του Μαΐου μηνδς είσηλθεν έν 
Άντιοχεία Ερμογένης δ μάγιστρος *· (58) Ανήρ 
αοφδς, πρέσδυς Απολυθείς παρά του βασιλέω;Ιουστι
νιανού πρδς τδν βασιλέα Πι ρ σων περ\ είρήνης. Τ φ 
δέ Ίουνίφ μην\ Σαμαρείται (59) χα\ Ιουδαίοι έν Β « -
λαιστίνη βασιλέα Τουλιανδν , τ τινα έστεψαν. Κα\ 
κατά Χριστιανών δπλα χινήσαντες, άρπαγας χαλ 
φόνους χα\ έμπυρισμους χατά Χριστιανών ε ίργά-
σαντο. Ους δ βεδς παρέδωχεν είς χείρας Ιουστινια
νού, χα\ άνήλωσε πάντας, χα\ άπεχεφάλισεν τδν 
εύραννον Τουλιανδν. Χοσρόης δέ δ τών Περσών βα
σιλεύς δεξάμενος Έρμογένην μάγιστρον μετά δώ
ρων πρεσβεύοντα περ\ είρήνης, τ φ δέ Τουλίφ μην\ 

didi l , adeo ut delotis omnibus JuJiaoum tyrannam Β τής αυτής C Ινδιχτιώνος λαδων τά δώρα, είρ,ήνην 
capiie obtruacarit. Ghosroes aulera Peraaniin rex 
Hermogeaem magistnim de pace babenda iraotauim 
babilurum a i m donis accedeniem auscepit: al i u -
lio meoee, fuil is ejasdera indictionia 7, rouneribus 
aoooplig, proposiiuia de pace sermonem retpuit, i u 
aimirum a profngie Samartiie persuasus, qui regio-
qem saanj et universaro Palseslinam, mpoie qui 
anxiliares eopias Judeornm et Santarilarum quin-
quag inl.a n i l l i a haberent, proditioae tradere polli-
cebamitr. tlUconfistisChoaroee, pacii conditionem 
non accepit, qulnimo de Hierosolymis per istoe 
poiiundie cogitabai, urbe videlicet pradivite, quie 
ionuroera auri cealenaria el ingentem pretiosorum 

ού χατεδέξατο ποιήσαι, άναπεισθεΛς ** ύπδ Ζαμαρει 
τών προσφυγόντων αύτψ ι κα\ υποτιθεμένων αύτφ 
προδιδόναι τήν χώραν αυτών, πάσαν τήν Παλαιστί"-

'νην, ώς έχοντες χα\ συμμαχίαν Ιουδαίους τε χάΙ 
Σαμαρείτας χιλιάδας πεντήχοντα. Τούτοις Θ*β0ήσας 
Χοσρδης ού προείλετο · · τήν είρήνην, βουλδμενος 
χα\ *· τήν Ιερουσαλήμ δι' αθτών παραλαδείν Ιχου-
σαν χρυσού αναρίθμητα χτντηνάρια, χα\ λιθείαν ·* 
«ολλήν. Άφορμήν δέ έδαλεν Μ (60) περ\ τών χρυσο-
ρυχίων των έν τοίς δρεσιν Αρμενίας, ώς πρώην 
άνά τάλαντα · · τελούντων 'Ρωμαίοις τε Λ χα\ Πέρ
σαις (61), νύν δέ 'Ρωμαίοις μόνοις τελούντων Μ . Καί 
άλλα τινά κεφάλαια προφασιζόμενος έγραφε τ φ £*> 

lapidvna coagartem penes ee baberet. PraMexlura ^ σιλεί. Γνωσθέντος δέ τού δράματος τών Σαμαρειτών, 
•ero oepilauri fodioat in monlibus Armeitiae, utpcte έν τφ ύποστρέφειν αυτούς Ιχ τών Περσών, έχρατή» 
qoft UlenUim Romanit slmol atque Persii oliin, θησαν είς τδ Άμμίδιος (6t)* ήσαν δέ ΣαμαρεΗαι 
nuoo ai ium solia Roiuania penderenl, alqae alia δνομαστολ · · πέντε έχ τών ευπόρων αυτών · χα\ παρ*· 
qnaulam capila pnetendena ad inperatorem scrip- εδόθησαν τψ στρατηλάτη Βελισαρίφ, χα\ έξετασθέντες 
aii . Cum voro id Samariiarum coromentora esse ώμολόγησαν πάντα. 
comperUiiD Aiieset, redeuutes e Persia detenli sunt ad Aroroidium. Erant aiitem isli pnecipui 4piinq«e 

VARI iE LECTIONES. 

·* προεδάλετο Α, προεδάλλετο vulg. · · στρατηγδν Α b, στρατηλάτην valg. *· μάγιστρος δ Σχύθης Α. 
η Τουλιανδν τινα Α, τινά Ίουλ. vulg. " άναπεισθε\ς Α, πεισθείς vnlg. e t προείλετο Α, προσείλετο vulg. 
· · χ α \ a d d . ex Α. Μ λιθε/αν] λιθέαν ro ld . ei vulg. · ·Τδαλεν, fori. έλαδεν. ·»τάλαντα Α, ταλάντου^ulg. 
f * τε add. ex Α. · · τελοΰντεςΆ b. · · ονομαστοί Α, ονόματα vuig 

JAC. GOARI NOTJ5. 
(56) Α Jastino jam creatum Belisarii comre et (60) De isiis aurifodinis Procopius roediolibrli 

consUiarius tesiaturProcopioslib. i , Dt bello Ptr- De bello Penice : Tune etiam Penmrum hca im 
itco, ei a Jusliniano denuo insiitulum. jy Persarmeniii Rom*ni reupttunt arcemqu* Bolum, 

(57) Ua l e g o cunclis in codd. Mallem Σεχουν-
δίνου. Secundtni etenim filius erat Hypatitm. Vida 
Itbri indicem verbo Uypaiiim. — Eurend. Σεχουν-
δίνου liquct e.x f « p i t i 8 repetitia de Hypailo Secun-
cjint filio, imperatoribus Anastasto ei lusiino, 
Succesiorem dant Belitarhtm Hppatio Secundini 
pairicii fitio. — Ερμογένης ό μάγισζρΟς ό Σχύ« 
θης. Reg. V o i omissanoialtone digna, u t b o n o Scy-
Iba ita eapiens f u e r i l . C o M B E F i s . 

(58) Hennogeiiein quidetn de pace legatum me» 
mnrat Procopitis: φ ε lamen, ut ef Bdisarit, ei 
uttro citroque a Persis ei Romanis reft geatasaKlef 
« n a r r a t : quare alios a Procopio aaeiores Theu-
phanem secutum constaL 

(?i9) Julianl historiain a SaraariUDii in regem 
evccii refert Cyrillus in V i u S. Sabae apwd Siiriam 
die S Oecembng. Alia eorom acdera babet Proco-
pius, De mdif. Juslinianl, orat. 5. Legendam Chro-
nicon Alcxandrinum ad prcesemem annum. . 

ae Pharangium vocatam, unde aarvm Per$<B /o-
diunt, regique ferunt. Ει infra : Inde Persarmeni*-
rum fine* inetpiunt, ubi auri meiatlum eif, quod 
Cabaie concedtnlt, quidam ioci indigma nomitu 
Sgmeonet eurabat: qui pottquam Lexoi, *j Roma-
no$ in betlo potenliore* pidit, Cabadem reditu p#-
ettniarum privavit. Ideo et ipsum timul cum PAa-
rangio RomanU tradens peliit, ut ίρει, remotii aliis, 
rem curarent. At illis tnkil de metallo curantibus, 
tanium εαιίε r i ixm ho$tei hot txctipal amlsisu. 

(61) Cttrii tingula tmtenia Romants ac Peni$ pen-
dtrent. Obecurior interpres, a6 velul onom utria-
qne pendereiur talemum, qaod el Tbeopbanie loi i 
sentenila adversatar, et iie qaae tradii Procopiua 
1. I Dt biilo Persico. GoifBkris. 

(62) Ammodrum locum a Dara stadiis 26 dUUn-
tem, quo sibi Persae ei Romani primum occufrere, 
memorat citatus Procopiui. 
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optimates, ti inler CIVPS potiorilwg vaiebapi oplbwg; tx Η milifias migigtro BeNsari* traditi, ei 
diligantiug exarotaati, cuacla palaaa confesii suot. 

Τφ δ* αύτφ χρόνφ ό 6ουξ Παλαιστίνης έποίησεν Α 
έχθραν μετά τού φυλάρχου τών ύπδ Τωμαίους Σα
ρακηνών. Κα\ φοβηθε\ς 4 φύλαρχος είσήλθεν είς το 
έσωτερον λιμωτδν β Τ . Κα\ μαθών ό *· 'Αλαμούνδαρος 
έ π ι ^ ψ α ς , παρέλαδεν αύτδν χαί έφδνευσεν. Κα\ λα-
δων τάς γυναίκας αυτού καί τά τέκνα, ύπέστρεψεν» 
Κα\ μαθοντες οί δούκες της. Φοινίκης κα\ Αραβίας 
κα\ Μεσοποταμίας κα\ δ φύλαρχος έδιωξαν οπίσω 
αυτού, κα\ άκουσας δ 'Αλαμούνδαρος έφυγεν είς τά 
Ινδικά μέρη, είς ά ουδείς τών 'Ρωμαίων εισήλθε*ν 
ποτε. Παρέλαδον δε χα\ · · . τάς σχηνάς α υ τ ο ύ , # , κα\ 
ήνεγκχν αίχμαλωσίαν πολλή ν Σαρακηνών, ανδρών 
και γυναικών χαλ παίδων, καί δοους είρον Τωμαίους 
αιχμαλώτους, καί χαμηλούς κα\ πρδδατα χαί βοάς χα\ 
πολλήν μέταξαν (65) Χαί ίματισμδν. Έχαυσαν δέ κα\ 
Περσικά κάστρα τέσσαρα* χα\ ύπέστρεψαν μετά νίκης 
Ρ«Υ<έλης. 

Α» H . 6022. — Τούτω τψ Ιτει τής η ' άχινεμή-
σεως (66) έποίησεν δ βασιλεύς * ουστινιανδς διωγμδν 
μέγαν χατά τών Ελλήνων χαλ ιιάαης αίρέσεως (G7), 
χαί τάς τούτων ουσίας έδήμε*·σεν· Κατηγορήθη Λ 
χα\ Μακεδόνιος δ άπδ βεφερενδαρίων (68) χα\ Άσχλη* 
πιδδοτος ό άπδ έπαρχων " , δστι* χαλ φοβηθείς 
έπίστευσεν ν ι χα\ άπέθανεν (69) · χα\ Πηγάσιος δ 

Ifoceliam aano PabMtine inx infmicitias cum 
Saracenonmi Romanie g-tbditorum iribuno tttscc* 
p i t : quo exlerritue tribunus in interlorem litnitqui 
se recepit. (Juod cum racisset Alamundartn, i r -
roptione facta, lennit «uia t t morle damnavU: 
captigque uxoribug ei liltis ejug, revettug cst. £a 
re audila, Phoenida», Arabia? et Mesopolamia* du-
oas, nec no* ipte Saracenorum iribonns ipsum a 
tergo ineecuii Bant : quo toguito, ad Indiae par-
teg, qaae Romanoram nulhig bucusqoa peneiravit, 
Alamattdani* fugil. Ejus itaque tentoria dirlpue» 
runt, ui Saraceittrum virorum, tmitierura et pne-
fwwn 15$ foiHifnetam multitudinem abihixcruut 
oapiivam, -ei quog reperere Romanos capritliate 
oppresgoe, ctmdos, ovet bwesque, neenon eeri-
eomm fHormti «opiam ingftfiiem vfestegqiiephxrimas 
soeum talerant. Castetta quoque Perearum quatuor 
aoccendemni igni, et cnm prae«Iara vittoria re-
greasi auiiU 

A . C . W 2 . *—Hd6 aftfio, qirf oc t a t» indlctionis, 
adverws geiuilee *X b iemlm omncm Jvstinianua 
imperatof pmecotiottom movit, ti eorom fatblta-
t«a cerario pabtkto add i i i l . Tuac accusatus egt 
Hac^dofihii exreferendarius et A^depiodoius ex-
praitottiis, qvti mHn pnlsiis ftdera amplexoa eet et 
obiit mtxim : Pegaslttl etiatti cura flliis inlerpro 

VARIiE LECT10NES. 
δ add. «χ Α. * κα\ prius ndd. δχ Α b. * αύτου Α b, αύτων vufg. 
7 a έπίστευστν ] έπίπησεν Α; neutrutn verum esse videtur. 

1AC. GOARl ΝΟΤΛ. 
(65) Peraonam Gweci reccnliores dlconl δνομα, c videlicei quoauam aio. meluentea urgenle ncces-

* Ατμητων codd. et VB 
T 1 έπαρχων Α b, υπάρχων vulf, 

qvod atioqtia^quo nointiw digftotcator. Όνομάιοι 
qaoque io plurali \dem gtgniflcal: Δύο, τρεις δνο-
μάτοι, dmcet tre$ pertoncc. 

(64) Saracenicarum tribuum ducem SsVum Ro-
manta amicum Aretbam Alamundari perpeliicim 
bofriein fuisse indubium. De ulriusque bellis Pro-
copius, db. ι De btllo Pcrsico posi medium, e l 
paalo ante finero ttb. H . 

(65) Rocentiorlbus Graecii est ttricum : da qua 
vora Uoiirsin» ei eucbologiura. Corrupiias τδ με
τάξι pronuntiant. 

(66) Go»s. Lampadio ti Oreate. qna iqdictione 
qnarium Jasiiniaai annum io tertiuaa a Theopbane 
nouitun, incidenteai numerat Baroaius* 

(67) Exstal l ib. i , cap. De hmret. et Manichms, 
et Sainar. l i i . 8. lum etiam m omnibus sanctio-
mbae, quibus aol fidem pientigsioitis Hle impera-
torsatagebai firmandara, auibsereges convei!«iidag 

gilaie nd Ghristianam rellgionetn se coatutisse, ac 
propter geveriutem legum et raogiglratuimt ύπού-
λως κα\ κακούργως Chrielianoe ββ menliri, vere 
lamen in banc et iUaro partem έπα{*φοτερίζειν, i n -
flecU,imo praegtdeg ipsog ac provinciarum rmorea 
Σαμαριτίζειν, ut guag parteg inirenl, persuashee, 
niemorat : carte ctim anno praecedeute Samarila-
noruin rebellioQem, et paenam auctor retulerit, 
eog dequitaie legum toercilog demonslrare debuii, 
cnm maxime oon Ια gfcniileg, eed in SemarUanos 
promulgaia Justiniane»! codicif oocurrani deereta, 
quibug curialia coguntur subire onera, simulque a 
corialibus privilegiis (quod πολιτεύεσθαι inferiug 
exponit Theopiianes) reinovetur, novel. 45. Τών 
ΊΕλλήνων voee alios quain Saraariianoe, aul cnm 

ireniitibug eog Tbeopbaneoi indicare voluisse, mihi 
acite persuaserim. 

(68) Rctpon*iomtrut xmpemlornt prmerai continuo 
corebat. Porro quod gpectat delendag idololatriae £> tidtm tupplicantium prece* nnntiant: referendarium 
icliqaiag, Blemmyag, ei Nobatag extremoe AEgypli 
popolos Persici belli lempore, ut Baronio placet, 
quarlo imperii anno, qui Tbeophani, Marceiftaa, 
et Ckronico Alexandrino teriius, «t Lampadii et 
Ofestig primo consulatu insignis, relicio profaaaB 
geittdiialig ritu, ad verum Dci cullum a Justiniano 
traducios, scripio conftrmal Prooopius de beilo 
memoraio, l ib. i , non longe a iine, et De wdif. 
Juttini, orat. 6, alios ejus ope ad lidem vocaios. 
Quoniam vcro In gentiiium namet-um Samaritanog 
Epipbanioi rccensct, ubi de eorum haeresi; Justl-
hiaaeiqae codtcig sanciia baereticftg Derstringentia, 
Sanaritanog qwoque pereeHonl; « t Chronicon AU-
eeadrfitxm, enarrato Sajnaritafcoruai lumullu, haud 
mnota ab iis, qvas hic Tbcophanes recensei eoruin 

Latim hoe munu* appellani: Procopius, l ib . n , De 
beiio Per$ko. 

(09) Sic edita ex Regio, ex qtto emeudatum in 
marg. iu Peyr. a l pla^e viiioge. Quam enim baec 
babeol, timore correpint credidil, et interiitt num 
eniia fides sic gignhur, aui parit morleni? Barb. 
έ π ί π ι σ ε ν , quod easet, levi ve lu l avioube subla lo 
clamore, pipiens limore moriuus eai. Sic enlm su-
b i l o quig graviori metu perculsus, voce Ireraula 
faucibtts erunipenla, animam agai. Peyr. έ * ί π η σ ε . 
sique emendaium \n Bar. utique ex Vait. Qaia gf 
έ π ί π ν η σ ε , cecidit, et pu>rtuu$ ett ? nibil familiariug, 
qiiam ut meiu corrtKyog quig subilo moriaiur. Nc4 
aliud puio voluisse Tbeoplianem. COMBEFIS. 
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odcndum examinatus est : Pbocas ctiam patricius Α Ήλιουπολίτης σύν τοίς τέκνοις αύτου έν χροόδφ 
Craieri fllius, ei Tbomas quaeelor, ei alii plures 
compreliensi: quod maximuin omnibus timorem 
incussil. Imperalor aulera solos Gbrisliano*, eo»-
que recta in tide probatos, ad coinmuniaet curia-
lia munera sustiaenda admilti, genliles el b&reti-
C08 ab eis anioveri lata lege sanxil ; iisdera vero 
triniestre lempus ineondae resipisceniix lerminum 
ultimum prsescripsif. Porro mense Marlio ejusdero 
indictionis Hermogenee exconsularis et magister9 

necnon Rufinus exinagisier roilitiae et pairicius 
Anliochia digressi, et legatorum munere fungentes 
Persiam versus profecii, Daraa cum pervtnisseni, 
regi Persaram, u i se ad colloquiurn exciperet, de-
nuniiaveruni. Dum vero subsislunl ad Daraa, B d i -
sariui Orientalis mililiae magister una cum reliquia 
Romanfs ducibos urbi qaaro proxime castra appli-
cuit : qua re cogniu, Heran Perearura regis au-
premus dux, ipseque regts filius, et caeleri Persa-
ruro ducee cum innuroeris copiis Nisibi collecti, 
acie onini ία partee tres divisa, Junio mense we-
moraia oclavae indictionis in eos irrueruni. Gora-
pcriopericulo, Romanorum duces una cura magistro 
educiis ordine preclaro copiis, obviam ia Persas 
iverunt, unde acre prelium conflictusque terribilis 
iijsecutus esl. Csesis iiaque Persis, 1 5 4 c t *d 
interiiecionem profligatis, vexillum eorum lulerunt 
Romani : Meran vero regisque Persarura flliua 
paucique admodum epraelio superstites fuga Nis i -

έξητάσθησαν, και Φωκ?ς ό πατρίκιος τού Κρατερού, 
κα\ δ κοιαίστωρ (70) Θωμάς, χαλ Αλλοι συνελήφθη· 
σαν * καί φόβος πολύς έγένετο. Κα\ έθέσπιαεν ό βα
σιλεύς, ώστε μή πολιτεύεσθαι τούς Έλληνίζοντας, 
μηδέ τούς αίρετικυύς,εί μή μόνους 7 9 τούς ορθοδόξου; 
Χριστιανούς, δούς αύτοίς κα\ προθεσμίαν έως μηνών 
τριών πρδς έπιστροφήν. Τψ δέ Μαρτίω μην\ (71) τής 
αυτής ογδόης n (νδικτιώνος έν Άντιοχεία δ Ε ρ μ ο 
γένης ό Απδ υπάτων μάγιστρος κα\ Τουφίνος δ άπδ 
στρατηλάτων πατρίκιος έπ\ τά Περσικά μέρη ανερ 
χόμενοι πρεσδευταΐ, χαλ φθάσαντες είς τδ Δαράς, 
έμήνυσαν 7 1 τψ βασιλεί τών Περσών τού δέξασδαι 
καί αυτούς· Κα\ έν τψ διάγειν αυτούς είς τδ Δαράς 
άμα Βελισαρίω τώ στρατηλάτη τής Ανατολής, χαΧ 
τών λοιπών έξάρχων 'Ρωμαίων, χα\ άπλικευόντων 
αυτών πρδ μικρού τής πόλεως (72), μαθών ό Μ η ρ ά ν " 
πρώτο στρατηγός τού Περσών βασιλέως σύν τψ υ ί φ 
τού βασιλέως, xat τοίς λοιποίς στρατηγοί* 7 Τ τής 
Περσίδος, συνηγμένοι έν τψ Νιτζιβίψ 7 9 μετά Πέρσι» 
κής δυνάμεως πολλής τψ Τουνίφ μην\ τής ΙνδΊχτιώ-
νος η ' , έπέββιψαν 7 9 αύτοίς με ρ ίσα ντε ς 9 9 τδ Ιδιον 
πλήθος είς τρία τάγματα. Κα\ τούτο γνόντες οί στρατ
ηγοί Τωμαίων σύν τψ μαγίστρψ καλώς στρατηγή-
σαντες, ώρμησαν χατά τών 9 1 Περσών, ΧΛ\ έγένετ· 
πόλεμος μέγας κα\ συμβολή φοβερά. Καλ έκοψαν οί m 

'Ρωμαίοι τούς Πέρσας, καί απώλεσαν 9 9 αυτούς Α*» 
άραντεςκα\τδ βάνδον (73) αυτών. Ό δέ Μηράν χαλ δ 
υίδς τού βασιλέως Περσών χαλ ολίγοι έχ τών περι-

bim contefiderunt, prsectara Romanis relicia victo- £ σωθέντων κατέφυγονείς τό Νιτζίδιος ·*· κα\ ένίχησαν 
ria. Quod ubi Persarum rex agnovit, palricium 
Rullniim solum una cum Alexandro coraite ad se 
accedere permisil : ti insequenti menee Auguslo 
euin convenientes, ei ad invieem saepius collocuii, 
flrmatis gperalse pacia condilionibus, in pace se-
cceserunt. 

A . C. 525. — Romm ephcopi Bomfacii annus 
primui. 

Moc aono, menie Seplembri, indictione noua, 
ingens et lerribile aslrum ad occidentalem coeli 
pikgam vieura, conieteg nimirom, Lampadias diclug, 
in guperiorein coeli parlem radiog futgurig io mo-

ol 'Ρωμαίοι νίκην μεγάλην. Γνούς δέ τούτο δ βασι
λεύς τών Περσών, έπέτρεψεν ** είσελθείν πρδς αύτδν 
τδν πατρίκιον Τουφίνον μόνον άμα τψ κόμητι 
Άλεξάνδρψ. Καί τψ Αύγούστψ μηνι είσήλθον 9 9 πρδς 
αύτδν, χαί πολλά διαλεχθέντες χα\ είρήνης πάκτα 
χατατυπώσαντες 9 7 έξήλθον έν είρήνη. 

Α. Μ. 6025. — 'Ρώμης επισκόπου Βοηφατίον 
ίτος α'. 

Τούτψ τψ έτει μην\ £επτεμδρίω (νδιχτιώνος V 
έφάνη μέγας κα\ φοδερδς αστήρ ε!ς τδ δυτικδν μέρος 
κομήτης πέμπων Ιπί τά άνω τάς εαυτού αχτίνας 
άστραπτούσας, δν έλεγον Λαμπαδίαν, χα\ έμεινε ν 
έπ\ είκοσι ημέρας λάμπων * καί έγένοντο κοσμιχαλ 

Έν δέ τή συμπληρώσει 
duia coruscantes emillens, ac per toloe viginli dies 
perseverans : ex quo universales populorum lumul- j> δημοκρατίαι (74) κα\ φόνοι, 

VARIiE LECTIONES. 
u uovov a. " ογδόης add. ex Α. Τ β έμήνυσαν Δαράς om. Α. T i Μηράμ Α passim. 1 1 τοίς 

λοιποίς στρατηγοίς b, τών λοιπών στρατηγών vulg. t e Νιτζιβίο>ς Α. 7 9 έπέδβιψαν Α, έπέό^ιψεν vulg. 
9 9 μερίσαντες Δ b, άερίσας vulg. 9 1 των add. cx Α b. · • οί add. βχ Α. " άπόλεσαν vulg. u Νιτζι-
βίως Α. 9 9 έπέτρεψεν Α, έτρεψεν vulg. 9 9 είσήλθον Α, είσήλθεν vulg. 9 7 κατατυπώσαντες έξήλθον έν 
είρήνη Α, τυπώσαντες, έξήλθεν είρήνη vulg. 

JAC. GOARl NOTJJ . 
(70) De bello Pertico l ib. 1 : Imptralorii Pare-

ftttt, quem magitlratum Romani qutrstorem, Lalini 
juritconsullum vocant. Idem, De betlo Vandalico, 
ltb. ι , exerciim quatlor, tumplus dispensator to-
catur. 

(71) Romanorum legationera, pugnam, viclo-
riain, Persarumque fugain, ac pacem iandem iotlain 
pluribue enarrai Procopias, qui Mirrhanem ap-
pellat, Μηράμ hic scriptum. Magistratus seu digni-
latis vocabuluui : viri nauraue nomen Perozut 
fuii. 

(72) Non procul a civiiatts Daras porfa eierci-
tmn fossa munivisse Belisarium refert Procopius, 
quod voce άπληκεύειν exprimil Theophanes. 

(73) Procopius, De betlo Vandalico, l ib. n , St-
gnum, quod Romani itandum vocant. Idero rursus, 
Omnium unimo*i$$imu$ inter ordinet ducii {erra 
tignum eonsuevit, quem bandophorum Rotnani w -
cant. Plura Meursiua, et Lacerda in advers. 

(74) Goiniounero unam civitaiis plebem, necnon 
ciiani civitatis ejusdem populi partes el facMonts 
diversas δήμος significat. Hinc Βένετων et flpa-
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τού Νοεμβρίου μηνδ; κατέλαβεν 4 πατρίκιος 'Ρου^ Α 
φίνος έκ της πρεαβείας τών Περσών πρδς τδν βασι
λέα Τουστινιανδν ειρήνης πάκτα στοιχήσας (75) · 
δντινα δεξάμενος βασιλεύς έ χ ά ρ η " λίαν διά τήν εί
ρήνην, κα\ ήσμένισε·· τά ατοιχηθέντα πάκτα, καλ 
έτυχαν είρήνης τά πράγματα αμφοτέρων. 

Α. Μ. 6044. — Τούτψ τψ Ιτει πέμπτψ δντι (76) 
τής βασιλείας Ιουστινιανού μην\ Τανουαρίψ ίνδι-
κτιώνος δεκάτης γέγονεν τού λεγομένου Νίκα ή 
ανταρσία (77). Κα\ έστεψαν οί τών δήμων είς βασι
λέα Ύπάτιον τδν συγγενή τού βασιλέως Αναστα
σίου * χαί έκαύθη πολύ μέρος τής πόλεως, κα\ ή 
Μεγάλη εκκλησία, κα\ ή αγία Είρήνη , κα\ ό ξένων 
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lus et ca».dcs gecoia?. Exeunte porro mensc Novein-
bri , palricius Rufinus aua ad Pereas legaiione fun-
cius, dalis pacis condilionibtis, ad imperalorem 
Jueiiniantitu reversue cs t : eum ob firmatam paccm 
excepit imperalorgratiasin>e,el foedcris ini i i paclas 
conditiones ex animo laetusque probavit: atque ila 
demuni Romanorura et Persarum res optima pact 
poiilae aunt 

A . G. 524. — Hoc anno, qui Justiniani tmperii 
quinlus, mense Januario, indictione decima, eedi-
tio, cui nomen Nica , Vioce, factum est, orium 
babuit: populareaque tribus Hypatium Anasiasii 
imperatoris consanguineum iroperaiorem corona-
verunt: plurimaque urbis pars subinde incendium 
passa esl, ul et Magna eccleaia, sanctas Irenes 

• 1 # » ι · w » ι w - β r ° ' — 
•ύ Σαμψών, κα\ τδ Αύγουστέον, καί τδ προσκιό- " templum, peregrinorum Sampsonie nomine hogpi-

νιον (78) τής βασιλικής, κα\ ή Χαλκή τού παλατίου. 
Καί έγένετο φόβος μέγας, χα\ πολλοί τών ευρεθέν
των έν τ ψ λεγομένψ ίππικψ μετά Ύπατίου, ώς 
φασι, τριάκοντα πέντε χιλιάδες άπέθανον". Γέγονεν 
δέ ή αταξία τού, Νίκα, τρόπω τοιούτψ (79) * 'Αν-
ελθόντα τά μέρη έν τψ Ιππικψ, άνέκραξαν οί τών 
Πρασίνων* "Αχτα (80). Διά Καλοπόδιον 1 1 τδν κου-

lium, Augueteum, regiae atrium columnia circuni-
quaque ornaturo, el Cbalce palatii. lncje limor i n -
geos per urbem vagalus,pluriroique eoram, qui una 
cum Hypalio in circo sunl reperti, ad trigima 
quinque hominum millia, u i narrant, inierfetii. 
Sedilio ista, qase poslmodum Nica, Vince, appel-
lallonem obl inui i , boc paclo exorla esi : Popuii 

VARIiB LECTIONES. 

* έχάρη ad<L ex A. · · ήσμένισε Α, ήσμένησε vidg. · · άπέθανον 0 0 ) . Α e. f l Καλοπόδιον Α a, Καλα· 
πόθιον vulg. 

JAG. GOARl NOTiE. 

σίνων δήμος et δήμοι, non in circo modo, sed el 
in civitate partea opposiue. de quibus Balsamon 
sopra in pag. 142, των δήμων κατεξουσιαζόντων Q 
έν ταίς ίπποδρομίαις, popuh factionibu$ potestatem 
omntm $ibi vtndicantibui in circo, etc. el δήμαρ
χος, sive δημάρχης pariis unius princeps fait. S i -
mocatla, l ib. ν'ΓΓΓ, cap. 7 : Τούς δημάρχους ό αυτο
κράτωρ είσχαλεσάμενος είς τά βασίλεια, ους διοικητάς 
των δήμων είωθεν τδ πλήθος άποκαλείν : Tribunoi, 
σαοε populi adminittratores vulgu$ appellare tolitum 
e$t, m palattum acdvit tmp. Zoaaras in Pboca : Ό 
Φωκάς τήν γυναίκα Αέοντίαν Αύγούσταν ευθύς άν* 
ηγόρευσε των δήυ,ων παρόντων. Τότε διά τόπων έν 
οίς ισταντο άμφιοολίας γενομένης τοίς Πρασίνοις, 
χα\ τοίς Βενέτοις, στασιάζειν ήρξαντο κατ' αλλήλων. 
Πέμψας δέ τινας ό Φωκάς κατασκεύαζε ιν αύτοίς τ^ν 
στασιν έπεχείρει. Ένδς ούν τών σταλέντων τδν των 
Πρασίνων ύβρίσαντος δήμαρχο ν, κα\ τούτον ώθίσαν-
τος, μή ένεγκόντες οί τού δήμου τούτο, έχραζον * 
Ltontiam mxoretn AugusUm pra$enlibu$ (acttonibut 
H*iim renuntiavit. Tunc propUr locorum dignitatem 
inUr Pra$ino$€l Veneloi orta contentione tumultuari 
ad inttcem cvperunt. Quibuidam vero mi$ti$, loca u 

m tssignart Pkocu conabatur. Mi$$orum ilaqut 
Pratin* factionit ducem conviciii exch 

pientt ae «am imptllente, faeiionh Uim$ viri fo/tt-
mm tiofi toUrandam raii, vociferabaniur. Factionia 
cojasque vir δημότης, et δημοτεύειν qui eoa in 
onum cogebant, dicebatur : δημοχρατίαι tandem 
anioe in alleram partem pugnaa vicioria. Proco-
pins, Dt bello Periico lib. : : Popull δήμοι in oaa-
tibei civiiate jamdudumin Ptatinoi et Veneta aiml 
crant (fmlhnia quidem nomina) qnorum gralia inter 
$peeUiorg$, et pecunias erogare, et corpora diris 
ctueiatibut aMigere, defiiqut ignominiotam oppelere 
mortem mn dedignantur. Certonl enim cum oppo-
sito, non animadvertenu* cmju$ gratia periculum 
iubeant: naicUurque illh erga proximo$ inimieitia 
quwdam nulla de cama, o%m nec generi, nee ne-
ccuiiudini nlli parcit: apud hos vineere fuerit, εί 
qua rmpietate in Deum uiantur, it ef legct, 4t ret 

publicas violentur. Cuju* scelerls parttcipeg quoqtte 
fetnina $unl, non $olum iptos $equenle$ viros, &ed 
eum eit ti oporteal in certamen detcendentei, quam-
vis aliat in iheatmm non veniant. Super quibus nihit 
ego $ati$ habto dicere, ni$i morbum hune esse animi 
communem, qui omnes civitaiet ac populos invasit. 

(75) Pacein boc anno dcpaclam Tbeopbanes, 
Jornandes, De regn. ae Ump. $ucc. sediiionis anno, 
qui insequeus esi, Marcellinus Justiniani 6, Pro-
copius Persicura bellum annis 7 darasse aflirmat. 

(76) I U Chronieon Alexandrinum, et Marccllini. 
77) Procopius posita superius prosequens, Tune 

magUlrmtui, inquil, aui erat Bytanlii, horum σαοε-
dam, ieditiosorum ad $*pplicium ducebat : reliqui 
vero timut eonvtnUnU$ rapiuni, ae iu carcertm m-
gre$$i eos, qui pari teditione, aut alia quavit lurpi 
eauta vincii erant, Uberant; minittroi ae $aleilite$ 
magUtrmtuumuquenteiinurficiunt, etc. ignit tota 
urbe kandaHter quum uthotiibui ctrnebaiur, etc. Ε va-
grius, l ib. iv, cap. 13 Prtcopi! verba contraheaa : 
Επάγε ι , scribil, τήν άνά τδ Βυζάντιον γενομένην 
τών δημοτών στάσιν, ί προσηγορίαν τδ σύνθεμα 
τών δήμων δέδωχε* τδ, Νίκα, γάρ έπίκλην ποιουσι 
τούτο τών δήμων άλλήλοις συναφθέντων σύνθεμα 
δόντες τής ές αλλήλους γνώσεως. Adjicit udiiionem 
popularium 6 Ρ . conflalam, qum nomen ex tewta 
populi accepit: quippe Vinca* fuil propuna ap-
pellata, auod popuiu* inter u congrenu*, kane 
$eram, Vincat, sibi pra$crip$erit, quo alur ab 
altero intenmceretur. 

(78) Procopius interpres, vestfrulum; infra*, 
είσοδον τού παλατίου. 

(79) loiperfecto sane, et obscuro penilus. Qai 
plenam el inlegram peracia ecdiiiouis ietius re-
quiret hisloriam, Procopiutn, Hb. i , De beiio Per-
$ico, Chronicon Alexandrinum, ei Marcellinum 
comiiem ad hunc aunum consulel. 

(80) Ex publicis acih baec deprompta InioUigc : 
vel poiius, acta sunt hac propur Calopodium <pa-
tharium. 
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Pr.isini : Ac/α, propler Calopodium cubicularititft 
el gpatbarium vociferali sunl Praeini : Anno$ ihi 
plurimoi, Justiniand Augutte : lu vincai. Injuriom 
perpetior, ο qui bonu* unu$ *s, nec eam ampliui fer&. 
Novit Deui. 155 V*r*<>r nominare, n$ rem feliclu* 
gerat, ει ego ad periculum exirenium deducar. — 
Respondit mandalor : Quis ille. $it, non novi. 
Praaitioruni faetlo : Qui me opprimit, ut augurte, 
ad wtorias of/icina* moratur.— Mandalor: ΛίιιΗιιε 
tnjutiam wbis inferl. — Praeiiti : Unu§ tolutque 
tn# injuria afficit, ο Deipara, JU pnria imquitntit 
capita repetol.-* Mandalor : Qui$ itli tit, ignoramu$» 

Pra&ini: Tu tolus navistt, ttr augu$t$, quh tne 
%H kodiernum diem opprimit. — Mandator : Si qui$ 

πολλά, Ιουστινιανέ Αύγουστε * τού βίκας 99 (81). 
Αδικούμαι, μόνε αγαθέ, ού βαστάζω. ΟΊδεν ό 
Θεός.Φοβούμαι όνομάσαι, μή πλέον εύτνχήσχι (82) 
%α\ μέΛΛω κινδυνεύειν. — Μανδάτωρ (83) · Τίς 
έστιν, ουκ οϊδα. Ό πλεονεκτών με, τρισαύ-
γουστε, είς τά τζαγγάρια ευρίσκεται (84). — 
Μανδάτωρ · Ούδεϊς υμάς άδ\κεΐ. — Οί Πράσινοι · 
Εϊς καϊ μόνος άδικει με% Θεοτόκε, μή άνακεφσ-
λίση. — Μανδάτωρ* Τίς έστιν εκείνος, ούκ οϊ-
δαμεν. — Οί Πράσινοι · Σύ καϊ μόνος όΐδας.τρισ-
αύγουστε, τίς πλεονεκτεί με σήμερον. — Μανδά
τωρ ** · Εΐ τις έάν έστιν, ούκ οϊδαμεν. — Οί Πρά
σινοι· Καλοπόδιος ό σκαθάριος αδικεί / /ε, δέσποτα 
πάντων. — Μανδάτωρ* Ούκ έχε* πράγμα KaJo-

omnino «tf, ne$eimut. *~ Pra&ini : Qalopodiu* ερα· Β ηόδιος. — 01 Πράσινοι* Εΐ τίς ποτέ έστιν, τδν 
ihariut ipu εε! qui me texat, omnium Domine. — 
Maudaior : Nihil aiminittrat Caiopodiut. Pr*-
a i a i : Qui$qui$ itU fuiril, Jud& partm $ibi comp*~ 
rabii : brtin repindH Deu$ illatat injnruB prmmium. 
— Msndaiof: Sptctatum convmiisnt? an fone eonlu^ 
melii* Qpiimatei mpenuri f ~- Pratini : Qui i*}u~ 
tiam hiiulerit, J*d& $artetti iordetur. Munrfator : 
Quiticxle tandem, Judai, Manichm, Samarita*. — 
Prasini : Jtidteos et Samariiai nuncupas ? itt omni-
but nobit adjutrix Deipara. — Mandator : Quous-
que vobis ipm infausta precamini ? — Prasini : 
Anathema uu Judce, ο domine, ει qui Dominum 
non ruta ertd$re profilttur. — Mandalor : In uniu$ 
nomine vos baptixari jmbeo. — Magna ad invicem 

μόρον ποιήσει του Ιούδα, ό Θεός ανταποδώσει 
αύτφ άδικοϋντί w με διά τάχους. — Μανδάτωρ · 
Ύμεϊς ούκ άνέρχεσθε" είς τό θεώρησα ι, εΐ μή 
*1ς r o , f ύβρίζειν τούς άρχοντας. — Οί Πράσινοι· 
ΕΓ τις δήποτε αδικεί με, τδν μόρον ποιήσει τοΰ 
Ιούδα. — Μανδάτωρ· Ησυχάσατε, Ιουδαίοι, 
Μανιχαίοι— καί Σαμαρειται. — Οί Πράσινοι* 
Ιουδαίους καϊ Σαμαρείτας αποκαλείς; ή Θεο
τόκος μετά δλων'*. — Μανδάτωρ* "Εως πάτε 
εαυτούς καταράσθε; — 01 Πράσινοι* #1 τις ού 
λέγει, δτι ορθώς πιστεύει, ό δεσπότης, ανάθεμα 
αύτφ, ώς τφ Ιούδα. — Μανδάτωρ · Έγώ ύμίν 
λέγωείς ένα βαπτίζεσθαι1.— Οί δε Πράσινοι άν-
εβδησαν επάνω αλλήλων, χα\ δχραζσν · Ώς έχάλευ· 

«onteuUoae exclaraavcruul Praaini, ei vociferaii C σ ε τ , άτλας*, εϊς ένα βαπτίζομαι9 (83).—Μανδά-
auikl: UtjuuU, kturi aqutm, in nniut nomin* ba- τωρ* "Οντως εϊ μή ησυχάσετεk, αποκεφαλίζω 
ptteor. ~-M*i)dzlOY;SanetnisiquietcalU, caput vobit υμάς. — Οί Πράσινοι* "Εκαστος σπεύδει αρχήν 
tvlio. — Praaioi : Singuli quiquc saluum ubi qua- κρατήσαι, Ινα σωάή · καί εί τι άν εϊπωμεν* ΘΛι-
rm impi**l : ** « ^«W affiicli prtferamut, *e βόμενοι, μή αγανάκτηση τδ κράτος σου - τό γάρ 

YAIUiE LECT10ISES. 
** Ιτη) %%\ Α . w forU βίγκας * n εί τις πάντων—Μανδάτωρ οι*. Α. u άδ\κοΰντί με Α, άδικοδντι 

αετά viifg^ · · άνάρχεσθε Α, ενέρχ. valg. 9 1 μή τδ Α e omisso είς. 9 9 Μανιχείς Α e. · · μετά δλων τών 
Μανιχαίων a. 1 βαπτίζεται Α f, fori. βαπτίζεστε. * άτλας] Άντλάς Α , airumque obscunim. 1 βαπτί
ζεται Α Ο. * ησυχάσετε Α , ήσνχάσητε vul§. · εί τι άν είπωμεν Α , εί τε άν είπομεν vulg. 

IAC. G O A M t i Q T £ . 
(81) Plebcm CP. maxiweque Pratfnoram faciio- (83) Sarcasmus, quo Manicbaoruni noa in trini-

Λαηι Laliue ·χοΐ8ΐ»αεεβ ν Tu tinea$, iion Grsece taie, sed in Deo solo bapiizaniiiim error, populo 
Νίκα , verba praieeaiia confirmani ut credam. exprobraiur. Ptacei Umon atia lectio, qua popuJo 
Chronico* Αίεχαηάήηιηι ροηιι,τοΰ βίχγας. Maaicbaisaius exprobraiur ; Είς Ινα βαπτίζεσθε : 

(82) Ne feticius illi cedal; neinpe Gatopodio, D (Jnius nomxnt baplixamini. — Buccard. ei Goar 
ctijus occanione naia aadiiio. GOHBEFIS. ^ acceperunt, ac si β§8βΐάντλα:· hauri, funde aquam; 

(83) Suidag, el Lexicon Regium nis., πεύ&ην, aliuxi faUum magis; praeeerlim si voceuv άντλας 
qei lecreia exptorat, c i intarrogat, vel etiam prla-
eipts mandata ad populum referi, prneo, imptro-
toth iingua: de quo abunde Rigalitus. 

(84) ifcnigniatica loctitio. Τζάγγαι , et τζαγγία, 
(Hfea.suni; a quiboi opifex τζάγγας, sive τζαγ-
γάρης, calcearius, σχυτευ;, lutsr; τζαγγάρια εα-
tQfia ifficina. Καλοπόδιον, ρ/* ta/ntns, eei, et exem* 
plar, ad cajus inensuram ei fopniam consuuntar 
caleei. Καλοπόδιος aulem ctdakaterius ^nittniani 
eispatbariua erat io, <to qwo pofuli ad iinperalo-
rem quetake, quem cum aperle nomiaaru u o ^ t , 
φοβούμαι δνομάσαι miper d ix i l , tacke aabiBdicavH 
ejus nomen, allasione laela ad ctlctorium χχλοπό* 
διον, dieexs 1 Ε ί ; τά τζαγγάρια ευρίσκεται. Aperle 
noman ejugdem uifcrUw pfoauinialur. Καλοπόδ^g 
δ σπαθάριός άδιχεί με. 

idem esse dicamus atque αντλία vel άντλος, qood 
esi sentina; nautea, Plauio. 25ic vero accepiase 
praeconein, gravemque eo verbo injurianj stbi irro-
gaiam sensisse, seu inagis imperaturi quein refere-
bal, indical irje plena respougio» acquapriutum 
commmaiur poenani capii is , cuui bacieims in 
vcrbis, et cunvicirs stelissei discepialiu, — "Εκα
στος σπεύδει αρχήν κρατήσαι Ινα σωθ%% Aleraaiu 
qm&que ambii imperium, etc. imo unius si l iiope« 
rioaioporiet, ul omnes $ecuri vivam. Quisqve tuluti 
inctplt comubre : ui sU cxcusaiio, lauquaiu cuacti 
luniuttuentur/iinpunain eos grassautibus Vfjneiis, 
nec magislralu ulciscenle; quln pottus ipsos inju-
riam paliqitcs ad paenain deposccnle. Eo «uiiu coi-
lincal tola iabala. Coaaeris. 
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Θείον πάντων ανέχεται. — 01 Πράσινοι · 'ΒμεΊς · Α indignelur imperium tuum : ipte Deut omne* sutti' 
Λόγον έχοντες, αϋτοχράτορ1, όνομάζομεν άρτι 
πάντα* πον έστιν, ημείς ούκ οϊδαμεν, ουδέ τδ 
παλάνιον, τρισανγουστε, ουδέ πολιτείας κατά-
στασις β, μίαν είς τήν πόλιν προέρχομαι, δτ% άν 
είς βορδόνην* καθίζομαι- είδος1* μηδέ τότε, 
τμσαύγουστε. —Μανδάτωρ * "Εκαστος ελεύθερος 
δπον θέλει, ακινδύνως δημοσιεύει. —Οί Πράσινοι* 
Καϊ θαφφώ ελευθερίας, χαϊ εμφάνισα ι ού συγχω
ρούμαι * καϊ έάν έστιν ελεύθερος, έχει δέ Πρα
σίνων ύπόληψιν, πάντως είς φανερδν κολάζεται. 
— Μανδάτωρ· 'Ετοιμοθάνατοι11 ουδέ τών ψυχών 
υμών φείδεσθε;—01 Πράσινοι · Έπαρθή τό χρώμα 
τοντο, χαϊ ή δίκη ού χρηματίζει, άνες τό φο-
νεύεσθαι (86) · χαί άφες, κολαζόμεθα. "Ιδε πηγή 

net palienter. — Prasini : Nof cnm jure queramur : 
euncta nnne propriis appellamus nominibui : ubi 
moretur ilU, nescimus : palatium, ler augusle, vel 
reipublicce slatui εί adminisiratio mihi ignota: vntca 
via ριτ urbem 'procedo, cum bordoni intideo : uti* 
nam, ler auguste, ne tum qnidem. ~ Matidator : 
Liber komo quilibet, quocunque vult, tnto atque itn-
punt in publiatm procedere polest. — Pras in i : 
bertati confido : eam tamen manifestam τεάάεχε mihi 
non licet. Si qnupiam liber e$t, de Pratinomm 
factione suspectus, omnino pleciitur in manifesto. 
— Mandaior : Pmnarii, [urciferi, neque vita vesim 
parcilh ? — Prasini : Auferatur certe color hte, 
cesiat prersus α jure dicundo ipsa justitia: permtite, 

βρνονσα, χαϊ δσους θέλεις, κόλαζε. Αληθώς τά Β oceidamur : per te iiceat, morte plectamur. En ]UM 
δύο ταύτα ού φέρει ανθρωπινή φύσις. Εϊθυς,β 

Σαδδάτιος** (87) μή έγεννήθη, Ινα μηδέ υίδν 
έσχεν φονέα. Εϊκότως u (88) έχτός φόνος έστϊν 
ό γενόμενος είς τδ Ζεύγμα (89) τη πρωϊ1*, άς 
έθεώρησεν (90), καϊ τή δείΑη έσφάγη, Αέσποτα 
πάντων. — Οί Βένετοι · Τούς ** φονεΐς δλου του 
σταδίου ύμοϊς μόνοι έχετε.—01 Πράσινοι * Πότε!Τ 

σφάζεις, χαί αποδημείς; — ΟΕ Βένετοι* Σύ δέ 
σφάζεις, χαϊ διακινείς. Τούς φονεΐς γάρ τού 
σταδίου ύμεις μέν ο ι έχετε. — Οί Πράσινοι · Αέ
σποτα Ιουστινιανέ, αύτοϊ11 παρακαλούσνν, καϊ 
ούδεϊς αυτούς φονεύει,β. Νοήσει ό θέλων ··, τδν 
ξυλοπώλην, τον εϊς τδ Ζεύγμα, τίς έφόνευσεν, 
αυτοκράτωρ;— Μανδάτωρ* Ύμεισ αύτδν έφο-

ieaturii font sanguinis, tu, quos jubel, piecte. CerU 
duo ha*t kumanu natura thinime palitur, utinam 
Sebbatius nusquam fuisset natus, filium cerle tiomi-
eidam non habuitset. €ετΐε (ont ηιεηε dd Zeugma 
patrata 156"' cade*, utinam intpexissel maiestat 
tuaet veiperi landem, omnium Domine.neci traditus 
fuisset.— Elxerunt Veneii : Testri siirit omnes,iique 
$oti, (oliut hujut $ladii homicidw. — Opposuerunt 
Prasini : Quandonam jugulat, et fugam arrlph f 
— Veneli : Tu citdes admitlis, ac imuper tumultum 
movei. Vestri tunt, iique lotx per $tadiwn homicidte. 
— Pras in i : Domine Juitiniane, isli precibus instanl, 
et nullut ccsdit. ffwc qui volet, intuebitur. Veudilo-
rem lignorum ad Zeugma qun interfecit, ο impera-

νεύσατε. — 01 Πράσινοι* Τδν υίδν τού Έπαγάθου ^ tor? — Mandator: Tos eum occidittis. — Prasini 
τίς έφόνευσεν, αυτοκράτωρ; — Μανδάτωρ · Καϊ 
αύτδν ύμείς Μφονεύσατε· χαϊ τούς Βένετους 
πλέκετε. — Οί Πράσινοι· "Αρτι χαϊ άρτι · Κύριε, 
ελέησον. ΤυραννεΊται ή αλήθεια. Ήθελαν άντι-
θαλεϊν** τοις λέγουσιν έκ θεού. διοικεϊσθαι τά 
πράγματα. Πόθεν αύτη ή δυστυχίαΜανδάτωρ -

Epagalhi filium quis Inier/ect/, ο imperalor ? — Man-
dalor : Vos etiam ittum occidistit: H Venetot cr i -
mine impticatlt. — Prasini : Elfam nune, etlutn 
nunc, Domine Deus tniurere, vis verilali inferlur. 
Deum mundi res omnet moderari astereniibui oppo-
nertm me quam libenter. Qua hcec calamita*? — 

V A R l J i LECTIONES. 
•ήμεΤς om. Α e. ' αύτοχράτορ add. βχ A . 1 χατάστασιν τβΐ καταστάσεις legeodum videtux. · flop-

δωνιν Α. I f είδος} ήθοις Α e, είθοις a, oiniiia incerla. 1 1 ετοιμοθάνατοι Α a, έτοιμοθαίνατοι vulg. 1 1 ίθοις 
Α f, είθοι α. 1 1 Σαδδάτιος Α a, Σαββάτης vulg. u εΐκάτωςέχτδς Α, είκοστδν έτος.νυΙ§. u πρωί, άςΐ 
πρωίας Α a. ι β τους φόνους δλους το3 [σφαγείου 9. 11 τότε Α. *· αύτοίς e Γ, νοήσει e, φονεύει f, νοήσ·^ 
fulg. om. Α. 1 9 δ θείων Α ί, δ μή θέλων vulg. " άντιβάλαι Α 3 . 

JAG. G0ARI ΚΟΊΜ. 
(8δ> Α cmdibvi abttine; sive ettam. cwdes com- cendi codd. Viiiosa sqnt q u « P . Goar reprs&ciilat 
$ce. Kai άφες, κολαζόμεθα, ac ι'ιηε, punimnr: id D ex Reg., nisi ea ipsa sunt ause Aleman. Jevi litte-

raruio muiaiionc, quod et placel. COMBEFIS. 
petce, 
est, pcenam quam jure irrogee, non detrecUmus, 
Scqoeniia ut haereanl, ίδε πηγή βρύου σα, κα\ δσους 
θέλεις κόλαζε, ironice dicla velim, ailudendo ad 
csdeia ea die pairaiam ad Zeugma. En font *ca-
i s r t i ; ία , quo$ lubet* plecle, nulla ca^dia babiU 
raiione, adhucque slillaniis cruori», pro libilo 
pceaas inflige, Hoc euim est quod aiuni, ucrainem 
posse ferre. Sabbaiias, quem nec futsse pr^aiUqx 
Prasiai, paler eet Ju&UniaiiUGoMBtFis. 

(87) Sabbaiius Justiniaai pater. Procopius in 
Anecdotis ia coolrarium alia conflngit: pnncipera 
a Procopii caluiuniis vindicat GabrieL Tnvoriua in 
Oherraf. apotogeiica ipsiua Jutliniani. 

(88) Baxb.Peyr. elc. tic piane : u i s i l approbauo 
exsecrationis iti JustiiiiaoumjactaWfc. TumtMsquaiur 
cjue ralio, έκτος φόνος εστίν, lexla aede$ tsi, tic 
Majorera vim babet quod legit Aleman, είκοστδς 
έχτος, sexta supra vigetimam : sed esscnl produ-

(89) Originei CP. adbuc ni8. : Τδ καλού με vov 
Ζευγμα, οπόταν έκομίσθη τδ αωμα τού πρωτομάρ
τυρας Στεφάνου έκείσε έζεύχθιραν μούλαι, καΐήραν 
τδ σώμα έως Κωνσταντινιανών * χα\ ούτως έχλήδη· 
Ζεύγμα : Ziugma /σαιε dtctu$ εε», qnod auando ασ-
latum tU prolomarlgri* corpus, ix eo )*εο apiata 
sint mula, et ivduwU eorpu$ usque ad Lonttanl*-
nianai : alqueif ίοαιι Zeugma VQCUMBU. 

(90) "Ας Ι&φες] particuh exbonaudi vel opumdi 
apud neotencos G!r»coruia : άς ποιήαη, utinam hh 
ciat, vel faciat imperaiive: indicaiiu signiOcat»-
liain ka optativa tpaosferi, άς έθεώρησεν, uUnain 
spectassel. —Mantmth*«lro,heu!$fectaK>r fuii, et 
vctpcre occiuu eiL Πότε ού σφάζεις ; Sit malim cuni 
Aleraan. : Quandonam $uu cctde ductdti f Αύεοϊ 
παραχαλουσι, aecusaat; quo seusu PliUarch. in 
Pericle. COMBENS. 
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Mandalor : Son t%t Deus malorum auctor. — Pra- Α Ό Θεός κακών άχείραστος. — Οί Πράσινοι· Βεδς 
sint : Malorum intentator Deus non e$t? ecquh me 
per nefas opprimit? si philosophut ex$tal,vel ere-
mita, eedo ulriusque discrimen f — Maudator : Blat-
phemir Deo infenst, quando demum ceuabun ? — 
Pras ln i : Si majeslali (U<B hla fiat tatis, eiiam invilus 
annuo,ter augtisie. Cuncta mihi nola% cuncla milii 
nota: atsilenlium mihl. Valejuslilia, nulla $unt dein-
eep$ tua sancita. Desertorem ago. en ad Judosorum 
partes migro: imo genlilem polius flerl, quam α Venelis 
tlare conducil: novil Deut. — Ycne l i : Quod exlior-
reo, eiiam contpicert fngio : en tanien ut invidia 
mihi moletliam exhibet ingentem. — Praeini : Effo-
dianlur speclalorum o$ta.—~ Quo semel dicio Praaini 
disceaserunl, iinperatore ac Yenetig i i i circo gpec-

κακών αχείμαστος; χαϊ τίς έστιν ό άδικων με; 
εΐ11 φιλόσοφος έστιν ή ερημίτης** , τήν διαίρε
σα εϊχη τών έκατέρων. — Μανδάτωρ · Βλάσφη
μοι χαϊ θεοχόλητοι**, έως χότε ούχ ησυχάζετε ζ 
— Οί Πράσινοι · *Αν Οεραχεύηται τό κράτος σου, 
στέγω, καϊ μή βέλων, τρισαύγουστε, δλα, δλα 
οιδα · άλλά σιωπώ · σώζου, δίκη, obx έτι χρημα
τίζεις. Μεταβαίνω, κοΧ τότε Ίουδαΐζω". ΜάλΛον 
δέ Έλληνίσαι συμφέρει, χαϊ μή Βενετίσαι, ό 
Βεδς οίδεν.— ΟΙ Βένετοι· Τδ μισώ ** (91), ού θέλω 
β^έχειν · καϊ ό φθόνος παρενοχλεί μοι.—01 Πρά
σινοι · Ανασκαφή τά όστέα τών θεωρούντων. — 
Και κατήλθον ούτοι, και έασαν τδν βασιλέα κα\ τους 
Βένετους θεωρούντας. Κα\ ευθύς συνέβη γενέσθαι 

tantibus reliciis. Confesiim vcro popularis lumulius B ύπό τίνων μαγιστόρων 1 · (94) πρόφασιν δημοτικής 
ταραχής τρόπω τοιφδε * Κρατήσας δ έπαρχος " τρείς 
δημότας τών άτακτούντων, έφούρκισεν αυτούς. Κ α \ 
δ μέν εΓς πάραυτα άπέθανεν * οί δέ δύο έπεσαν · · έχ 
τής φούρκας. Πάλιν έκρεμάσθησαν, κα\ πάλιν έ π ε 
σαν. Τούτους ούν έωρακως δ έστώς δχλος έκραξε ν 
Τούτους τή Εκκλησία* 'Ακηκοότες ούν οί μοναχοί 
τού άγιου Κώνωνος ήρπασαν αυτούς έν άκατίω χ α ί 
έ πέρασαν" είς τδν άγιον Λαυρέντιον (93), διότι 
προνόμια εΐχεν του μηδίνα έκβλήσκεσδαι τοΰ ναού, 
έως ού πάθη τδ Ικανόν. Άκουσας δ* δ έπαρχο; *· 
έπ:μψε στ ρ ατ ιώτα ς τού φυλάττειν 1 1 αυτούς, κ α \ 
γνόντες οί δήμοι άπήλθον είς τδ πραιτώριον (91) 
αιτούντες τδν έπαρχον άποστήναι έκ*· τού αγίου 

prfetexlum a quibusdam magiglrig dari in hunc 
modum comigit : Apprehensoe cx aurigamium fa-
ciionibus tres seditiosos suspendio praefcolusdam-
navil. Eofum quidem unus vitam aiuisil exlemplo: 
alii doo e palibulo ceciderunl. Ilerura suspcusi, 
cecideriuit iierum. His conspeciig, populus astans 
exclamavil : Ad ecclesiam ducite. Audilo clamore, 
sancii Cononis monachi pa&nariog lembo suslule-
runt, el ad sancli Laurentii trajectoa deporlave-
runt, quod eo gauderet privilegio ecclesia, nullum 
ex ea ejiciendum, donec factum fuisset satis. Ea re 
accepla, misil praefectug iniiiles ad eos cugtodien-
dos; eos vero missos cum rescivissenl populares 
facliones, ad prxtoriuro 
custodiam destinalos 
amoveri a prsefecto poslulalur*: responsuni vero 
nullum ab co acceperunt. Inde furore euccengae 
157 faclioiies igncm pratorio submiserunt; a furi 
camera ad usqae Cbalces lerminos ii>cende.t;uni 
cuncia, argcntariorum oflicinas, Lausique aedificia 
omnia flammig consumpserunt, et obvlos quosque 
milt ir j , nalli venia concessa, occiderunt: domos 
quoqae pcnetranies bona diripuerunt cuncta, pa-
lai i i adiium aere tcciutn, Protectorurn stafionera, 

ro conveaerunt, milites ad ^ Λαυρεντίου τούς φυλάσσοντας στρατιώτας, κ α \ ά π ο -
a sancti Laurentii templo κρίσεως ούκ έτυχον "παρ* αυτού * και θυμωθέντες 

έβαλον πύρ είς τδ πραιτώριον, κα\ έκάησαν οί έ μ -
βόλοι άπδ τής καμάρας τού φόρου έως τ ή ; Χ αλκή ς , 
τά τε άργυροπρατεία, καλ τά Λαύσου (93) πάντα 
πυρ\ άνήλωσαν 1 · , κα\ τούς εμπίπτοντας αύτοίς 
στρατιώτας κατέσφαξαν αφειδώς. Κα\ είσερχόμενοε 
έν τοίς οΓκοις διήρπαζον τάς υποστάσεις, κα\ ένεπυ* 
ρισαν τήν είσοδον τού παλατίου τήν χαλκόστεγον, 
κα\ τών Προτικτόρων·* (96) κα\ τδ έννατον τού Αύ-
γουστέως (97). Καί κατήλΟεν δ δήμος είς τδν Ίου-

YARI i f i LEGTIONES. 

1 1 ε ί ] ή Α. • · ερημίτης A r έρημήτης volg. Μ θεοχόλωτοι Α. u Ίουόαΐζεις Α e. Μ fort. δ μισώ. 
· · μαίστόρων Α. " έπαρχος Α, ύπαρχος vulg. » έπεσον Α utrobiqiifi. * 9 έπέρασαν είς Α, έπέρασαν αύ-
τούς εις vulg. , e 6 ' δ έπαρχος Α, ούν ό ύπ. vulg. « τού φυλάσσειν αυτούς add. ex Α. · · έκ add. ex Α. 
Μ άνήλωσαν Α b, άνηλώδησαν vulg. 1 4 τών Προτικτόρων Α, Πρωτοτικτόρων vulg. 

JAC. GOARI NOTiC. 

?•) Exponc, δ μισώ, 
i) Populi tribunoe oai superiug δήμαρχοι. — 

PUcel cum Aleman., το μύσος; Taniupi $celu$ 
nee videre tuslineo. Ύχό τίνων μαϊστόρων. 
Barb. Peyr. α quibuidam magisiris mechanicarum 
arlium perilis, maislree, artisans. Ejug voc»s Meur-
siua multa exempla adducil. Posl στρατιώτας adde 
ex Reg. cl Bafb. τού φυλάττειν αυτούς ; Miiit ικί-
lites qni $οι euttodirent; cx qua cuslodia ona 
seditio. COMIEFIS. 

(93) Ad sinus GP. laevani exstrurinm templum 
boc noiutne. ProcopiiK, lib. ι, De wdif. Just., τότε 
γάρ έν αριστερή τού κόλπου Λαυρεντίου μαρτύριον. 
Marcelliims conics ad aiimiin Aoo : Pulcheria Ati-
gaui Marciaui principis vxor 5. Laurentii atrium 

D inimitabiU opera comummavit, elc. 
(94) Praelecii urbis palailum, qoo jndicia tan-

guinuai exercebat, et reos carceribus vinclos de-
i inebai : de quo inferiug. 

(95) Lausi patricii, qui sub Arcadio flornit, 
sedeg. Gvlliug, De topographia CP. l ib . ι ι , cap. 25. 

(96) Qui principem foras prodeuntem coinilan-
lur, jus palaiiutn observani et proieguul. Proco-
piiigin Anecdotii. Pancirollug in Nol. imp., cap. 89. 

(97) Augugieuui, opsonioruiu forum appellalom, 
quod idibus Octobribus regionum curaioreg, el Se-
baslophori in Augusti bonorcin ibi saltarent; vel 
quod Consiatilini ei lleleti» slaiux in oo essent 
t r e c t » . Suidas ν. Αύγουστείον. 
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λιανού (98) τής Σοφίας λεγόμενον 1 1 λιμένα εις τδν Α ei Augustei ennatum omne igne depopulali stiut 
οΐκον Π ρόδου ζητοΰντες όπλα, χα\ κράζοντες άλλον 
βασιλέα τή πόλει, χα\ έδαλον πυρ είς τά Πρόβου * 
και κατηνέχθη ό οίκος. Καί ήλθον, κα\ έκαυσαν τδ 
βαλανείον τοΰ * Αλεξάνδρου, κα\ τδν ξενώνα τοΰ 
Σ α μ ψ ώ ν " (99) τδν μέγαν, κα\ άπώλοντο οί άββω-
στοι, κα\ τήν Μεγάλην έκκλησίαν σύν τοίς άμφοτέ-
ροις κίοσι · καί πάσα έκ τετραέντου (Ι) κατηνέχθη. 
Ό δέ βασιλεύς φοβηθείς ηθέλησε βαλείν είς δρόμωνα 

τ α χρήματα, καί έξελθείν έπ\ τήν θρ^κην, έως 
•Ηράκλειας, καταλείψας φυλάττειν τδ παλάτιον τδν 
στρατηλάτη ν Μοΰνδον μετά τοΰ υιού αύτοΰ καί 
τρισχιλίων ανδρών κα\ Κωνσταντιόλου, καί τοίς 
κουβικουλαρίοις * Τ . Οί δέ δήμοι τούς νεκρούς σύραν-
τ ε ς έβαλον είς τήν θάλασσαν, φονεύσαντες κα\ γυ -

Exinde dilapsa populi faciio ad Juliani portum 
quem Sophiae dicunt convenii, turo ad Probi sedes, 
arma, aiebat, reperlura, contcndit: el in urbe 
imperaiorera aliuro inclamans Probi domuin incen-
di l , quae roox in ruinam acta. Pcrgens vero ulle-
rius in Atexandri balneuin flammas ullrices in iu -
Hi , inagnum Sampsouis bospiiium, segris etiaiit 
misere consuinpiie, devastavii, Magnam quoque 
Ecclesiam cum utriusque parlis columnis : lota 
vero quadripariito in ruinam concidii. His impe-
raior lerr i lus , pecunUm otnnem in dronioneru 
congerere, et Mundo militiae roagistro, etejus filio, 
et millibue hominum tribus, nec non Conslanliolo 
el cubiculariis ad palalii cusiodiam rel ic l is , in 

ναίκας πολλάς. Φήμης δέ γενομένης, δτι δ βασιλεύς Β Tbraciam Heracleam usque seccdere medilabatur. 
λαβών τήν Αύγούσταν εξήλθαν έν τή θρ£κη, άνηγό 
ρ ε υ σ α ν Μ βασιλέα Ύπάτιον τδν πατρίκιον, κα\ καθ-
εζόμενος έν τψ ίππικφ εύφημείεο ύπδ τών δήμων. 
Και ήχουσεν τάς ύβριστικάς φωνάς τάς πρδς Ί ο υ · 
στινιανδν τδν βασιλέα. ΤΗλθον δέ κα\ άπδ Φλαβια-
νών (2) νεώτεροι Πράσινοι διακόσιοι (3) λωρικά-
τ ο ι w (4), ύπολαμβάνοντες άνοίξαι 4 · τδ πα)άτιον χα\ 
είσαγαγείν τδν Ύπάτιον. Ό δέ βασιλεύς άκουσας τά 
παρά του δήμου καΛΎπατίου τολμηθέντα, είσήλθεν 
έν τψ παλατίω, κα\ άνήλ'θεν είς τά λεγόμενα Πούλ-
*·.τα (ο)< δπισθεν τοΰ καθίσματος (6) τοΰ Ιπποδρο
μίου " , είς τδν τρίκλινον τδν έχοντα χαλκάς " θύρας, 
έχων μεθ' εαυτού Μούνδον κα\ Κωνσταντίολον χαλ 
Βελισάριον χα\ άλλους συγκλητικούς, καί ένοπλων 

Factiones porro cadavera (erant etiam illa pluri-
maruro ab eis occisaruro mutierum) per urbera 
raplautes in mare projecerunt. At cum rumor 
sparsus essel imperalorem abducta secum Augusta 
in Tbraciam profugisee, Hypatium patricioro impe-
ratorem salutaverunl: mox aedena in circo populi 
faciionum fauatae vocet excepii, et contumelioea-
rum in JusUnianum conjectarum exsiilit audiior. 
Convolarunt insuper a Flaviairis juniores Prasini 
ducenti loricati, qui palaiium reserare, el Hypatium 
introducerein animo habebanl. Imperator, intellec-
tis factionis et Hypatii temerariis conaiibus, i n -
gresius palatium Mundo, Conetanlioio, Belisario 
aiiisque senaiorii ordinla viris, nec non armatorum 

στρατιωτών βοήθεια ν κα\ κουβικουλαρίους κα\ σπα- G mililuin prssidio cubiculariieque et spatbariis ι 
θαρίους (7). Έξελθών δέ Ναρσής δ κουβικουλάριος, 
ύπέσυρέν 4 1 τινας έκ τού Βένετου μέρους, βογεύ-
σας (8) χρήματα ° καί ήρξαντο χράζειν* ι Ιουστινιανέ 
αύγουστε, τού βίκος. Κύριε, σώσον Τουστινιανδν τδν 
βασιλέα, καί θεοδωραν τήν Αύγούσταν. ι Τότε διχο· 
νοήσαν τδ πλήθος, ώρμησαν κατ" αλλήλων. Κα\ εξ
ελθόντες οί τού παλατίου μετά τής αυτής βοηθείας, 
άπέσχισάν τινας αυτών άπδ τού δήμου, κα\ ώρμησαν 
ε ίς τδ ίπποδρόμιον. Καί δ μέν Ναρσής διά τών θυ
ρών, ό δέ υίδς Μούνδου διά τής σφενδόνης '9), άλλοι 

cum ductie, locum Pulpita dicium poue circi tbro-
niim ad triclinium, portit seneis insigne, occupat. 
Egresaus vero Narses cobiculariua, pecuniarum 
iargiiione quosdam ex Vcneu faciione ad paries 
tuas traxit, qui vociferari coeperunl: Justiniane 
augusle, Ια viacas. Dmiiine, serva Juslinianum 
imperalorera et Tbeodoram Augutlam. Tum fao-
liones in discordiam adducta» in invicem feceruat 
impeluui: at qui palatium tenebani cum prasidia-
riis erumpentts, factionis deserlores ad se non-

VAUIiE LECTIONES. 
u λεγόμενον] λέγω Α. ' · τοΰ Σαμψών Α, τδν Σαμψω vulg. * 7 τών κουβικουλαρίοιν ecribi oportebat. 

»· άνηγόρευσαν Α, κα\ άν. vulg. *· λωρικάτοι Α , λουριχάτοι vulg. *· άνοίξαι Α, χα\ άν. vulg. 
·» ίπποδρομείου Α b. 1. et infra. 4 1 χαλκάς Α e, τάς χ. vulg. 4 1 ύπέσυρέν Α, έπέσ. vulg. 

JAG. GOARI NOTiE . 
(98)Julianuro cum conjuratis meinorat Chronkon D lata. MEORSIOS 

AUx&nd.; Probura, Hypaiii consobrinum, Marccl-
linus eiProcopius )ib. ι De bello Ptrsico. 

}99) Α Gunslanlino a?di6catum. Euchologium. 
i ) Ubronicon Alexanjrinum iegit, σύν τοίς 

φοβεροίς κα\ θαυμαστοίς κίοσι πάσι έκ τετραέν
του * adeoque columnarum maieriam, et marnioris 
genus vox illa peregrina indicat. 

(2; Gbronicon Alexandrinum babet άπδ Κων-
σταντινών* at laiu Coustantini, quam Flaviani fuere 
legionarii comtialensea sub magisiro mililum per 
Tbracias, a Flavio Gonslantino, qui Magnus, insti-
tot i . Noiiiia imp. Orieui. et Pancirollu* tn eam 
eap. 53. 

!
5) Chronicon idem διακόσιοι πεντήκοντα. 
4) Idem φορούντες ζαδάς. Zaba, torica cucul-

PATROL» GB. C V H I . 

(5) Locum bunc lacet Procopius, De bello Per$ico 
l ib. i , caetera describit enuclealiae. Eadem Chroni-
con Alexandrinum. 

(6) Procopius : Ubi imperator eontittere contue-
vti, ac equettre gymnicumque toliiut ett speclare 
certamen. Infra Auguneum thronum nuncupat. 

7) Cedrcmis : Σπαθάριος, ό σωαατοφύλαξ. 
8) Erogo, dittribuo; supertus de rogu. 

^9)An σφενδόνη fueril circi αφετηρία, carcer 
nimirum ex quo, velat e (unda lapis, procurrebant 
aurigae, vel ulrura circi pars exlrcma, et opposiia, 

Suae meta, el καμπτός Suid;e ν . βαλβίς, quod ex ca 
uo circi curricula et spalia speciaia fundam refe-

rant, divinei alius. 

14 
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nullos adjuirxcrunt , ct ima eirmri irrucriinl in Α & τοΰ μονοπάτου (40) τοΰ καθίσματος είς τδ 
circum. E l Narses quidem osliis anterjoribus, 
Mundi fllius iis quae ad metam, alii per semitam, 
qua tendit imperator 158 a«* propriuin sedile in 
arenac solum delatf, faciiosos, h l quidem sagittis, 
alii gladiia confodcre ei concidere coeperunl: adeo 
ut nullus ex Vcnetis aut Prasinis civis, qui lunc in 
circo repertuft, incolunis cvaserit. Bclisarius ad 
imperatoris sedile una cum spalhariis evolans 
raplura Hypaiium duxilad itnperatorem, qui illico 
cusiodiae traditus. Gaefforum ca die nuineral» sunt 
ad triginta quinque niillia : nec ullus qui factioni 
cuipiam esset addiclus occurril «llibi : quin imo 
cuncta sunima tranquillitate sunt composita. Se-
qucnti luce Hypaiius et Pompeiug ejus fraier ne-

πέλμα, καί ήρξαντο κδπτειν τους δήμους, οί μεν 
τοξεύοντες, οί δε κατασφάζοντες, ώστε μηδένα των 
πολιτών ή Βένετων 4 4 ή Πρασίνων ευρεθέντων έν τ ψ 
Ιππικφ σωθήναι,Ό δέ Βελισάριος είσδραμών έ π ι τ δ 
κάθισμα τοΰ βασιλέως μετά σπαθαρίων συλλάβαμε-
νος Ύπάτιον προσήγαγεν τψ βασιλεί, κα\ άπέθεντο 
αύτδν έν τή φυλακή. Άπέθανον δέ τή ήμερα εκείνη 
χιλιάδες τριάκοντα πέντε ανδρών. Κα\ ούκ έτι έφαί-
νετο δημότης πώποτε · άλλ' έγένετο ησυχία τή 
ήμερα εκείνη. Τή δέ επαύριον έσφάγησαν Ύπάτιος 
κα\ Πομπήιος δ αδελφός αυτού* κα\ έββίφη τ ά 4 1 σώ
ματα αυτών έντή θαλασσή ·κα \ έδημεύθησαν οί οίκοι 
αυτών , μετά κα\ άλλων ιη' πατρικίων κα\ ίλλου-
στρίων(ΙΙ) κα\ ύπατικών δημευθέντων, ώς συνδρό-

cati, el eorutn cadavera iri mare projecta, aedesque β μων ΎπατίοΟ. Καί έγένετο φόβος μέγας, καί ήσύ-
Illorum publicata?, unacum aliorum patriciorum i 8 χασεν ή πόλις, κα\ ούκ ήχθη ίππικδν έπ \ Ικανδν 
et illuslrium et consularium, quoruro iacultaies χρόνον. 
iroperaioris aerario addiclse, quod se Hypaiii fautores et auxiliarios praebuisicnl. Magnus exinde terror 
animos oranium incessii, urbs tamuUuari desiiiit, nec non nisi longo post spatio circencea editi sunl ludi . 

Hoc eodem anno a vespere ad cropusculum ma- Τψ δ* αύτψ έτει κα\ αστέρων γέγονε δρόμος (12) 
tutinura astrorum concursue ingens visus est, adeo πολύς άπδ εσπέρας έως αύγους* ώστε πάντας έκ-
u l omnes metu exanimati exclamarent: Cadunt e 
ccelo stellae, uec unquain rem monsiro lam proxi-
inam conspeximus. 

A . C 525. — Romce ephcopi Joannit annu* 
primu$. 

l l oc anno Theodora piissima Attgusia ad calidas 
Pyiblorum aquas, quibue corpus foveret ac reftce-
rct, profecta est: tiae eocios dederunt se palricius 
Mcnas prefeclug, patriciug Elias largiiionura co-

πλήττεσθαι καί λέγειν, δτι Οί αστέρες πίπτουσιν, 
κα\ ούκ εΓδαμέν ποτε τοιούτο πράγμα. 

Α. Μ. 6025. —- 'Ρώμης επισκόπου Ίωάττον 
ίτος α'. 

Τούτψ τψ έτει Θεοδώρα ή ευσεβέστατη Αυγούττα 
εξήλθαν είς τά θερμά τών Πυθίων (13)του 4 4 θερμί-
σαι· κα\ συνεξήλθον 4 Τ αύτη δ τε πατρίκιο; Μήνας δ 
έπαρχος κα\ ό πατρίκιος Ηλίας ό κόμης τών λαργι-

mes, ei alii pairicii , uec non cubicularii et opii- ^ τιόνων 4 β , κα\ άλλοι πατρίκιοι, κα\ οί κουβικουλάριοι 
roates ad quatuor millia. Ingeulem porro pecunia- *a\ σατράπαι, χιλιάδες τέσσαρες· κα\ πολλά έχαρί-
rum vim in eccleslas, pauperum bospitia et mo-
nasteria dislribuil. 

A f G. 526. — Hoc anno Priscus ex imperatoris 
noiario consul designatus, inola per eum impera-
iricis indignalione, bonig omnibus mulctatus est, 
ct imperaioris juggu Cyzicenae ecclesia? diaconus 
ordinaius. 

Uoc etiam anno Vandalicae expediiiones susce-
ptae, el Africa denium a Belisario recepta. Yandali 

Y A R I i E LECTIONES. 
4 4 ή Βένετων Α, ή τών Β. vulg. 4 5 τά add. ex Α. 4 6 

vulg. α λαργιτιόνων Α a, λαργιτιανών vulg. 4 9 πτωχοίς Α. 
ΟίΏ. Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 

(10) Chronicon Atexandr., διά τοΰ μονοπόρτου. D (13) Yidenda qna de Pyibioruir. aquis scribumur 
Rigaltius : Μονοπάτια, itincra an^usla, per quaj ia notis ad annaro Justiniafii 37 

σατο ταίς έκκλησ{αις καί πτωχείοις 4 · κα\ τοις μο-
ναστηρίοις. 

Α. Μ. 6026. — Τούτψ τψ δτε ι Πρίσκος ό ύπα
τος (U) άπδ νοταρίων τού βασιλέως άγανακτηθε\ς 
άπδ Θεοδώρας τής βασιλίσσης · · έδημεύθη, κα\ 
διάκονος Κυζίκου έχειροτονήθη, κελεύσαντος τού βα
σιλέως. 

Τψ δ1 αύτψ έτει γεγόνασιν Ούανδαλικο\ πόλε μοι (15}, 
καί παρέλαβεν Βελισάριος τήν 'Αφρικήν. 01 γάρ 4 1 

του οίο. Α. 4 Τ συνεξήλθον Α, συνήλθον 
8 0 βασιλίσσης] δεσποίνης a. , ! οί γάρ 

uni palet incessus. Anonymus : Όφείλουσι δέ ol 
τοΰ τάγματος μικράς οδούς άφορίζειν, τά λεγόμενα 
ένδον μονοπάτια* Debenl qui ttanl in media acie 
vias angutlas, monopalia diclat, liberat relinquere. 
Μονόπατος iiaque a Palalio ad ctrcuin via. 

(11) Pancirollits in Nultt. imp., cap. 2. ln duas 
classes senalus dividi coepit, illustrium, el clarissi-
naorwii; bi palricii, illttsires al i i , senaiores mino-
ru iHbnt ium. Basilic. eclog. 7 : Οί άπδ πατρικίων 
έωςίλλουστρίων είσ\ν οί συγκλητικοί · Senatores α 
palriciis ad illuslres uique numerantur. Glossac Ua-
s i l i c . : Ίλλούστριος, ευγενής. 

(12) Agalbias lib. ν , ροεί inilium. 

(14) ls videtur Emesenus, de quo Suidas ν. Πρί
σκος, nomine, notarum experimeuio, ei ejus poeaa 
talcin asserentibus. Gonsuiem eum non agnoacufit 
Fasli , quare τδ, ύπατος, vel ejus esl cognoroentum, 
vel promissani ac designatam duntaxat dignitatem 
enuntiat. Yidendus Baronius adan. 335 a nuai. 16 
ad 21, apud quem !ex de praescrtptione Belisaric 
ronsule lata, anno sequeuti emanasse ceiisenda, 
posl poenara nimirum Prisco irrogalam. 

(15) Marcellini Gbronicon anno Justiniani 7, io-
dici . 12, Jusiiniano ipso IY consule. Reliqua Pro-
ropius. De bello Vand. 1. i . 
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Ούανδήλοι (16), καθώς " ΙντοΙς άνω χρόνοις αΓρη- Aqu ippe , prout annis guperioribus manifcstalnm, 
ται, έπ\ Αρκαδίου βασιλέως κα\ 'Ονωρίου τήν Σπα 
νίαν καταλαβόντες μετά Γογδιγίσκλου · · (17) τοΰ 
βηγδς αυτών έκ ταύτης έπΙΛιβύην περάσαντες, ταύ
την κατέσχον. Τοΰ δέ Γογδιγίσκλου τελευτήσαντος, 
Γόγδαρις (18) κα\ Γιζέριχος οί τούτου υίο\ τήν τούτου 
αρχήν n διεδέξαντο. Γόγδαρις δέ έξ ανθρώπων γε
νόμενος, Γιζέριχος βασιλεύς Ούανδήλων 1 1 άναδείκνυ-
τ α ι , κα\ πόλιν Καρθαγένναν, βασιλεύσας έτη λθ 1, 
παραλαβών και 'Ρώμην. Τούτου δέ τελευτήσαντος 
Όνώριχος ό υίδς αύτοΰ τήν βασιλείαν διεδέξατο, 
πολλά κακά τοί; έν Λιβύη Χριστιανοίς ένδειξάμενος, 
χα\ Άρειανίζειν βιασάμενο; · · · κα\ πολλούς έφόνευ
σεν, κα\ έγλωσσοτόμησεν άπδ τής φάρυγγος · ο! κ α \ Μ 

τοΰ θεού χάριτι ύστερον έλάλουν. Τούτων καταφρο-

Higpania sub Arcadio tet Honorto imperaioribus 
occupata, ex ea poslmodum una cum Gondigisclo 
159 r e 6 e 1 1 1 L'byam trajkientea, eam tenuere pro-
vinciam. Gondigisclo autera defuncto, Gogdarig et 
Gizericbug ejusfiliiin principatu euccesserunl. Gog-
dari auiem sublato, Vandalorum rex Gizericbus de-
ciaratur et Gartbagine civilate gub jugum missa, 
Romaque pariter capta, trigfnla et novero annis 
regnavit. Eutn fatis raptum flonorichus filius ex-
cepit in regno, multaque deinceps roala Cbrislianis, 
ab eo in Arianas partes per Libyam iransire co-
actis, intulit, plnrimosque lum cscdibas, tum l i a -
guis ex imo gultore abscissis, vexavit, qui divina 
tamen opitulante gralSa loquendi facultatem postca 

m - ~ Α " Γ " ~~ . v w . w r TI— τη * v ^ » 
νήσαντες έπολέμησαν οί Μαυρούσιοι, κα\ *· πολλά receperunt. Maurusii porro Vandaloruni despecta 
κακά είς Ούανδήλους είργάσαντο · · . Όκτώ δέ έτη βα-
σιλεύσας τελευτ$, άπολέσας Νουμιδίαν καί Αύράσιον 
δρος (19), 61 ούκ έτι ύπδ Ούανδήλους έγένοντο. Γον-
δαβρΰν Μ δέ ό Γεήσωνος υίδς, υίοΰ Γιζερίχου τήν αρ
χήν διεδέξατο, μείζονα κακά τοίς ΧριστιανοΤς ένδει
ξάμενος* έτελεύτησεν βασίλευσα; Ετη ιβ\Τούτου τήν 
αρχήν διεδέξατο Τρασαμούνδος * ι , άνήρ εύειδής κα\ 
συνετδς κα\ μεγαλόψυχος. Ούτος τούς Χριστιανούς 
έβιάζετο μετάβαλεσθαi τήν πατρφαν δόξαν, ούκ αίκι-
ζόμενος, τούς δέ άπειθοΰντας άποστρεφόμένος ·*. 
Τελευτησάσης δέ τής γυναικδς αύτοΰ άτέκνού βου
λεύεται άριστα, κα\ πέμψας πρδς θευδέριχον βασιλέα 
Γότθων είς Σπανίαν, ί|τει τήν τούτου άδελφήν λαβείν 

potenlia saaceptoque advergug eos bello, plurima-
rum cladium illie exstiternnt auctoree. Honoricbus 
amissa Numidia ct Abtmisio roonle, qui .non am-
pHus Vandalorum dkionis fuerunt, exaclis in regtio 
annrg octo, diem eitremum obiit. Gondabunus au-
tem Geesonis filius, Gizerichi nepos, avitum regnum 
adiil , et ingentioribus in Gbristianos exerciiis sup-
pliciis, vita functus ost post annum regni duode-
cimum. Imperii factus est baeres Trasimundus, vir 
forma, prudentia, ct animi magniladine praestans. 
Hic Gbristianos paternam religionem deserere et tm-
mulare cogebat; verum non irrogatis in eos poenie: 
al eos lantuinraodo avcrsatus, quos dictis non ob-

πρδς γάμον Άμαλαφρίδαν ·* (20) χήρα ν ούσαν. Ό δέ r sequentes comperisset. Gonjuge vero, nulla cdiia 
» 1 * * ™ _ Λ . . . ^ 1. „ 1 . . . . t_ ? . * τήν άδελφήν δέδωκεν αύτφ α ε ί ς γυναίκα κα\ Γότθων 

δοκίμων δισχιλίους έν τάξει δορυφόρων -σύν άλλαις 
«έντε χιλιάσιν ·* ανδρών μαχίμων πρδς ύπουργίαν 
τούτων · · . 'Εδωρήσατο δέ τήν άδελφήν , 7 θευδέριχος 
κα\ τών έν Σικελία ακρωτηρίων έν τδ καλούμενο ν 
Λύσιον w (21) * καί άπ ' αυτού έδοξεν ό Τρασαμούνδος 
πάντων τών έν Λιβύη βασιλευσάντων κρείσσων τε 
κα\ δυνατώτατος. Έγένετο δέ κά\ φίλος τοΰ βασιλέως 
Αναστασίου· έκράτησε δέ τής βασιλείας έτη κζ'. Τού
του δέ τελευτήσαντος, Τλδέριχος ό Όνωρίχου τοΰ 
Γιζερίχου παιδδς έβασίλευσεν άνήρ πράος καί άγα-
θδς, κα\ ουδέ Χριστιανοίς χαλεπδς έγεγόνει* τάδέ 'ε ί ; 
πόλεμον μαλακός τε Αία ν , κα\ ουδέ άκούσαι ήθελεν 
τούτο τδ πράγμα. "Αμερ·· δέό τούτου άδελφιδοΰς Τ · , 

prole, ex hac vila migrante, optimum ink consl-
lium : et ad Tbeudericbum («othonini rcgera m 
Hispaniam niissa legatione, sororem ejus Araala-
phridam viduam in conjugium eibi locari postulat. 
llle sororcm nuptum tradit, et bis millc insuper 
Goibos lectissimos, qui satellitum ordinem apud 
ipsum implerenl, cum aliis hominura bellicosorum 
millibus quinque, qui priorum adjutores atque mi-
nislri forent. Ad hsec sororis nomine ex Siciliae 
proinonloriis unum, cm Lysium nomen, dono con-
t u l i i : cx quo Trasiroundue omnium, qui bactenug 
Libyae regnum tenuerant, ditlssimus et potenlissi-
mus evasit. Ric Anaslasio iinperatori foederibus et 
amicitia conjuacius fuit, el regnum annis viginti 

άνήρ άγαθδς τά πολέμια, έστρατήγει Ούανδήλων, δν D geptem adminislravit. Εο deinde mortuo, lldericus 
δή xa\ Τ 1 Αχιλλέα έκάλουν. Τλδέριχοςδέ φίλος ήντοΰ filius Honorichi ei Gizerichi nepos regni gugcepU 
Ιουστινιανού πρδ τοΰ βασίλευσα ι αύτδν έπΙ Τουστίνου munus, vir supra reliquoa mansuetudine et clemen-

V A R l i E LECTIONES. 
M καθώς ανωτέρω είρηται a. "Γογδιγίσκλου Α passim, Γογδικίσκλου vulg. Μ τήν τούτου αρχήν 

Α, τήν αρχήν αυτού vulg. β ι Ούανδήλοι Α. *· βιαζόμενος Α. · 7 οί κα\ Α, οί δέ νιιία. · · κα\ add. ex Α. 
"ε ίργάσαντο — ύπδ Ούανδήλους om. Α f. · · Γουνδάβουν Α. ·• Τρασαμοΰνδος Α, Τρισ. vnlg. 
e e τούς δέ άπ . άποστρ. otn. Α. " Άμαλαφρίδαν Α, Μαλαφριδάν valg. n αύτφ add. ex Α. Μ χιλίους Α. 
· · τούτφ Α. " τήν άδελφήν Α b, τή άδελφη vulg. *· LilybaRuni esse videlur. · · Ά μ ε ρ ] eic scripsi pro 
vulg. *Αμεργούς ex proxinie aeqq. et ex Procopio. u άδελφδς Α. " κα\ add. ex Ά . 

J A C . G O A R I N O T , E . 
De bello Vandalico ex-16) Ex Procopii l ib . 

cerpta narratio. 
(17) Procopiug Latinui Godigitcum gcrtbit. 
(18) Idem, Gonlbaris. 
(19) Idem : Atirarium (alibi Abrasium el Aura-

$ium) mons in Numidia tler dierum 33 α Carilin-

gine dislans, ac ad meridiem tpectans, in quo Mau-
ru$H α VandaUs te tuebantur. % 

(20) Videndus Jornandes l ib. De rebw*Gelici$9 

quo Amalafredam ea:n appellai. v 

(21) Reponc Liybreuni. Procnpius De betlo Goth^ 
lib. i . 



431 T H E O P H A N I S 432 
lia conspicuu*. qui nec in Chrislianos carniikinam Α τοΰ θείου αύτου, χα\ πολλά χρήματα πρδς αύτδν 
aul animi severilatem ullam oslendil; al circa res 
bollicaa mollis admodum et dejecius, adeo ut ncc 
belti vocem audire stislineret. Anier autem ejus 
oonsobrimis, vir bonus ac pr&stans, res bellicas 
omnes apud Yandalos adrainistrabat, quem ea de 
caiisa nuncupabant Acbillem.Porro Ildericbus 160 
amicusfuit Justiniano, cum privalus adbuc sub Ju-
aiino avunculo mererelur, et amiciliae ad invicem 
confirmandse missis et acceplis muueribus plurimis 
sese frequentius provocabant. Fuit autem ex Gize-
richi genere quidam originem ducens, cui Gelimer 
nomen, vir nequara et pravis moribus inslructus, 
reruui innovandarum studiosus, et facullalibus alie-
ois inbiare solitus. Hic adversus Ildericum seplcnnio 

Επεμπε τε κα\ έδέχετο παρ' αύτοΰ τ ή ν Τ β φιλίαν κρχ-
τύνων. Τ Ην δέ τις τούτου συγγενής έκ τοΰ γένους Γι
ζερίχου, Γελίμερ ονόματι, άνήρ δεινδς Τ Ι κα\ κακο
ήθης, καί πρά^μασι νεωτέροις κα\ χρήμασιν άλλο-
τρίοις έπιτίθεσθαι επισταμένο;. Ούτος τυραννήσα'ς 
κατά τοΰ Ιδίου δεσπότου Ίλδερίχου έπταετίαν βχσι-
λεύσαντος η , τούτον κρατήσας, είς φυλακήν άπέθετο 
σύν τ}| γυναικί Άμαλαφρίδη, κα\ τούς Γότθους δι-
έφθειρεν απαντάς, καί "Δμερα κα\ τδν αύτοΰ άδελφδν 
Εύαγέτην Τ β έν φυλακή Εσχεν. Έπαρθε\ς δέ τή τυ-
ραννίδι, ούκ ήδύνατο έν τψ καθεστώτι βιοτεύειν. 
Γράφει τοίνυν πρδς βασιλέα Τουστινιανδν άπολογού-
μένος, ώς Τ · αύτψ ή βασιλεία έννόμως προσήκεν, Ίλ 
δερίχου μή Ισχύοντος αυτήν 1 1 διοικήσαι. Ταύτα δέ 

jam regno potitum ac proprium suuui dominura Β Τουστινιανδς μαθών, Εγραψεν πρδς αύτδν, ώς ού 
tyranhide excitaia, rege caplo el in carcerem cura 
uxore Amalaphrida conjecto, Gotibos omnes in-
terfecit, et Anierem et iratrem ejus Euagetem sub 
custodia servavil. Caeterum nova lyraanide elatas 
non potuit praeaenii rerum siaiu contentus diutius 
vivere. Quamobrem defensionem pro ee ad impe-
ratorem Jtislinianum scripsit, uimirum ad se reg-
num jure periinere, cum lldericbus ipsum admini-
strare minime posset. Ea de re certior factus 
Jusliniinus Gelimero rescripsil,se isiam ejus lyran-
nidein nullatenus probare. A i Hlc negleciie hisco 
responsis, Amerem excaecavil, Ilderichum vero et 
Euagelem diligenlius cusloditos in carcerem ioclu-

καταδέξεται ταύτην τήν τυραννίδα. Αύτδς δέ μή 
προσχών τοϊς γεγραμμένοις, τόν τε "Αμερα έξετύ-
φλωσεν, τόν τε Τλδέριχον σύν Εύαγέτει έν μείζονι 
φυλακή άπέκλεισεν. Ταύτα μαθών Τουστινιανδς κατά 
Αιβύης έστράτευσεν, καταλύσας τδν Μηδικδν πόλε
μον, κα\ μεταπεμψάμενο; Τ · Βελισάριον έκ τής 
Έιρας, έβουλεύετο περί τούτου. Ήδέ σύγκλητος έδυσ-
χέραινεν άναμιμνήσκουσα τοΰ τε Λέοντος τοΰ βασι
λέως στόλον τδν κατά Ούανδήλων στρατεύσάντα σύν 
τψ Βασιλίσκψ κα\ άπολωλότα, δσοι τε στρατιώται 
άπέθανον, κα\δσα χρήματα άνηλώθησαν δεδιότεςδέ 
τού κινδύνου τδ μέγεθος (22), μή αύτδν στρατηγδν 
ταύτης τής στρατείας έκλέξοιτο Τ · ό βασιλεύς. Παρ-

*Η· Quod ubi rescivit Juelianus, conltnuo expedi- Q ελθών δέ Ιωάννης πατρίκιος είς τδ μέσον έλεξε τάδε* 
tionem in Libyam decrevit, bello, quod in Media 
lum gerebai, direropto, et, revocaio ex Oriente 
Bclisario, senaiutn ea de re consuluit. Senatus rem 
difficilem et pcriculosam censuit, rcvocans in nie-
rooriam infelicissimam Leoois imperatoris adver-
sus Vandalos navalem expedilionem, quaiUusque in 
ea Basilisco duce militum numerus periissel, et 
quanta pecuniarum vis io ea fruslra insumpla, 
Quare pcrpensa periculi magnitudine, oe ipsuro 
Belisarium navalis bujus expeditionis ducem elige-
ret imperator, meluebant. Joannes auiem patricius 
in inedium desceudens orationem hujusmodi babuit: 
N09 quidem, ο domine, jussi$ tuii parebimus, nequt 
iptit ob$istere contUium unquam (uit: mquum ta-

ΉμεΊς μέτ9 ώ δέσποτα, ζοΊς σοϊς αροστάγμασι 
χείθόμεΘα, καϊ ούκ άντιτείτομετ**. ΆΛΛά δίκαιον 
έστι ΛοχίσασθαΙ σε τό τε ττ\ς οδού μήκος καϊ τά 
τής θαλάσσης πελάγη, καϊ τό διά ξηράς έκατδν 
τεσσαράκοντα ήμερων όδον 1 1 διάστημα έχον, 
χαϊ τής νίκης τδ άδηλον, καϊ τής ήττης τδ έπ-
ώδυνον, καϊ τής μεταμέλειας τδ άνόνητον**. Άπο-
δεξάμενος δέδ βασιλεύς τδν λδγον, τήν είς τδν πόλε
μον προθυμίαν κατέπαυσεν. Επίσκοπος δέ τις τής 
*£φας τδν βασιλέα άνε πτέρωσε ν, λέγων έκ θεού έπι-
σκήψαι αύτψ δναρ κελεύον αύτδν πρδς τδν βασιλέα 
γενέσθαι, κα\ αΐτήσασθαι αύτδν τούς έν Λιβύη Χρι
στιανούς βύσασθαι έκ τών τυράννων* Κάγω αύτφ 
σνλλήφομαι, καϊ Αιβύης κύριον θήσομαι. Ταύτα 

men ειί , immensam vice longitudinem, quanta n i - Ο ό βασιλεύς άκουσας κατέχειν τήν διάνοιαν ούκ Ετι 
mirum maris tpatia, et quam magnum terrestris ήδύνατο, άλλά τήν τε στρατιάν κα\ τάς ναύς έξώπλι-
ilinerh intervallum, quod per centum et quadraginta {εν, δπλα τε καί σιτία 9 1 ήτοίμαζεν. Κα\ Βελισάριον 
dies vix conficl possit, prcelerea quam tit incerta έμπαράσκευον έκέλευσεν είναι, ώς έν Λιβύη στρατ-
belli ineundi vicloria, vinci autem quam miserum ηγήσοντα. Πουδέντιος δέ ευθύς τυραννήσας, Τρίπο-

VARIiE LECTIONES. 

7 1 τήν add. ex Α. " δεινδς Α, κακδς vulg. u βασιλεύσαντος Α, βασιλεύσαντα vulg. *« Εύαγέτην 
Α, Εύγέην vulg. h. 1. et infra. Τ* ώς Α, πώς vulg. " αυτήν Α, ταυτην vulg. T i προκαλέσαμενος Β 
a. Τ · στρατείας έκλέξοιτο Α, στρατιάς έξελέξοιτο vulg. · · άντιτείνομεν Α, άνατείνομεν vulg. 1 1 δμοΰ Α. 
·* άνόνητον e, άνόητον a, άνώνητον vu!g. 8 1 σιτία Α, σιτεία vulg. 

JAC. GOARl NOTiE. 
(22) Locus injuriose Belisario reddiius, quasi clarius Procop., δεδιότες δέ έκασιος, eum quitque 

euui dttcem prwlici peculiarius limerenl, ac velut periculi magnitudinem timerel, ne forte eum imper. 
ipsum negolio iinparem ; noa quisque meiuerel, exercitut ducem prceftceret. GOMBSPIS. 
nc ftibi uiunua boc commiuerelur lauiae aleae. Sic 
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λιν έκράτησεν, κα\ τψ Τουστινιανφ Εγραψεν, πέμψας Α « ι el lucluotum, el quam tera ac vana pwnUentia 

t*m fuerit, diligentius perpendere. Iiupcralor probaU στρατδν, κα\ ταύτην παραλαβείν. Όμοίως κα\ Γόγδας 
Α Γότθος τυραννήσας κατά τού Ιδίου δεσπότου Γε-
λίμερος, Σαρδινίαν τήν νήσον έκράτησεν, κα\ πρδς 
Τουστινιανδν έγραψεν, δπο>ς πέμψη στρατδν κα\ 
στρατηγδν, χα\ παραλαβή τήν νήσον · δς κα\ απ
έστειλε Κύριλλον μετά τριακοσίων ανδρών πρδς 
βοή θεια ν αυτού. Ό δέ Γελίμερ άποστείλας τδν άδελ
φδν αυτού μετά στδλου πολλού κα\ επιλογής κα\ 
στρατού τών Ούανδήλων, ταύτην παρέλαδεν, καί τδν 
Γόγδαν άνείλεν. 

Joannis senlentia , fervenlem illum ac propensum 
ad expedilionem suscipiendam animuro sedavit. 
Sed quidam Orientis episcopus alas et animos ite-
rum addidit imperatori, somnium sibi a Deo im-
missum asserens,quo sead imperatorem accedere, 
eumque ut Chrislianoa, qui in Libya a lyrannis 
oppritmintur, liberaret, 161 exorare juberetur: 
C*m ipso enim mittiofo, et Libyce dominum eontti-
tuam. Risauditis proprium animi ecnsum continere 

non valuil imperaior, quin imo exercitum navesque armis insi rui i t , et amplum cotnmeatnm para. 
v i i : Belisarium vero, ceu ditcis munere ia Libya functurum, quanlociusdispositum essejussit. Porro 
Pwfcnlius tum rebdlans Tripolim per tyrannidem occupavit, ac Jusliniano rescripsit, utad eam reci-
piendara exercitura mitleret. Pariier Gogdas Golihus tyrannide adversus Gelimerem dominum moia, 
Sardiniam insulam oceupavit, dedilque litleras ad Justinianura, ut armato milite et duce misais, 
hiaulam recuperaret: imperator yero Cyrilhim CUID trecentis mtlitibus, qui viro euppctias ferrcnl, suio* 
misit. Yerum Gelimer fralrem pramiuens cuai inslructissima classe et lectissimo Yandalorum 
exerc i lu , iosulam cepit, ipsumque Gogdani occtdit. 

Βελισάριος δέ παρέλαδεν τήν στρατ ιάν" κα\ τδν Β Calerum Belisarins exercitum classemque acccpit 
ατόλον κα\ τούς άρχοντας, Σολομώνά τ ε Μ τδν στρατ- ctim praefectis, Salomone duce, Dorolbeo, cui coip-
ηγδν, κα\ Δωρ^θεον τδν τής Αρμενίας κα\ Κυπρια-
νδν καλ Βαλεριανδν κα\ Μαρτϊνον χα\ Άλφίαν (23) 
χα\ Τωάννην xaV Μάρχελλον χαί Κύριλλον, ού πρδ-
σδεν έμνήσθην, χα\ έτερους πολλούς τών θρφκην 8 8 

οέχούντων. Είποντο δέ αύτοίς Έλούροι, ών Φαράς 
ήρχεν, χίλιοι, κα\ Μασσαγέται ίπποτοξδται, <5>ν 
ήγούντο Σισίννιός (24) τε κα\ Βαλάς. Ναύς δέ υπήρ
χαν πεντακόσιαι, άνά μυριάδας w πέντε μεδίμνων 
χωρούσαι. Ναύται δέ τρισμύριοι ΑΙγύπτιοί τε κα\ 
Ίωνας κα\ Κίλικες. Άρχηγδς δέ εΤς έπ\ ταίς ναυσ\ 
Καλώνυμος 8 8 Άλεξανδρεύς. *Ησαν δέ χαί δρυμώ
νες (23) διά ναυμαχίαν ένενήκοντα. Στρατηγδν δέ 

missa erat Armenia, Gypriano, Yalcriano, Mar-
lino, Alpbia, Joanne, Marcello et Cyrillo, cujua 
nuper mentionem babui, muhisque aliis, qui Tbra-
ciam inhubiiabant. Ipsum vero milte Aeluri, Phara 
duce, secuti sunt, et Massagel» equiles sagittarii, 
qnibus Sisianius et Balas praefuere. Naves auteai 
fuerunt omnino , q u i n g e n t a 3 , c t i i i c t s B vero modiorum 
quinquaginia xnillia eapiebant; naulae vero triginta 
millia numerati sont jEgyptii, lones et Cilices; unue-
que demam nautis per naves islas prefeclus Calo* 
nyraus Alexandrinus ; et dromones ad praelia na-
valia nonaginla. Belisarium ducem omnium supre-

μονοκράτορα έφ* άπασιν Βελισάριον δ βασιλεύς έστη- g maque ia alios omnes potestate inslructum impe-
σεν. "Ορμητο δέ δ Βελισάριος έκ Γερμανίας, ή θρ,α-
χων τε κα\ Ιλλυριών μεταξύ κείται. Συνεπεφέρετο 
δέ μετ* αυτού κα\ Άντωνίναν · · , τήν εαυτού γαμε
τήν . Ό δέ Γελίμερ τδν εαυτού άδελφδν Τζάτζονα (26) 
σύν έκατδν είκοσι ναυσΐ, καί στρατδν έκλ ελεγμένο ν έν 
Σάρδψ τή νήσψ κατά Γδγδα άπέστειλεν. "Εδδομον δέ 
ήν Ιτος (27) Ιουστινιανού δτε ό Βελισάριος έν τή νήσψ 
εστάλη. Συνήν δέ αύτψ κα\ Προκόπιος Ν δ συγγρα
φεύς . Άπάραντες δέ τής βασιλίδος πόλεως, ήλθον έν 
Άδύδψ . Βελισάριος δέ έφρόντιζεν, όπως ό σόμπας 
στόλος άμα πλέοι, κα\ είς χωρίον τδ αύτδ προσορμί-
ζοιτο. Καταλαδών δέ τήν Σικελίαν, άπέστειλεν Προ-

rator constituit. Belisarius iste ex Germania regione 
Tbraciam inter et lllyricos media traxii origiftem, 
et Antoninam conjugem secum duxit. Porro Geli-
iner fralrem suum Tzatzonem cuni navibus centuai 
et viginli et milite lectissimo ad Sardmiam insu-
lam contra Goglam misit. Septimus autem tm-
perii Justiuiani erat anntrs, cum Bellsarius ad 
insulam missus est. Procepius vero scripior histo-
riarum in Ipsius comitaiu tum erat. Ab urbe 
Sgiiur reliquarinn regioa solventes, Abydum apptt» 
leruol. Porra curas maxime erat Belisario, ut 
elagsis tota mmul vela facerel, ei ad unum pariter 

χδσαοντδν συγγραφέα είς Συρακούσαν, είπως 1 1 εύ- D porlura accederel. Cum ad Siciliam appHcasset, 

VARIiE LECTIONE9. 
·* στρατιάν Α, στρατείαν vulg. 8 1 Σολομώνά τε Α, Σολομών τε vulg. 8 8 τών θράκην οίκούντων Α, τούς 

τήν β ρ . οίκούντας vulg. 8 ' μυριάδας Α, μυριάδων vulg. 8 8 καλούμενος Α. 8 · και 'Αντ. Α, τήν Άντ . 
Tulg- w xa\ Προκ. Α, δΠρ . vulg. 8 1 είπως Α, είπω vulg. 

JAC. GOARIΝΟΤΛΪ. 
ub hostibus ladi possent. Hae dromona* nunc, id 
est cursorias vocant:. excurrere enim celeriler po%-
sunt. 

(23> Alibtan. 
(24) Sinnion. 
(23) Procopiue : τΗσαν δέ αύτοίς πλοία μακρά ώς 

ές ναυμαχίαν παρεσκευασμένα Ιννενήκοντα δύο, 
μονήρη μέντοι κα\ όροφάς ύπερθεν έχοντα, δπως οί 
ταύτα έρέσσοντες, πρδς τών πολεμίων ώ ; ήκιστα 
βάλλοιντο. Δρόμωνας καλούσι πλοία ταύτα οί νύν 
άνθρωποι. Erant et cum ipsit navigia longa ad duo 
tl nonnginta superne tegmmibus contecla, ne remigct 

(26) Zazonem. 
(27) Juttinianut anno septimo principalus in teri$ 

initio navim prwloriamad littuijuxta ade* impera-
torias deduci ;uisti , qtiam citiue cum tolo excrtitu, 
soluluram. 
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Procepiuin scriplorerti Syracusas deslinavit quae- Α ροι τινάς δδηγήσοντας αύτδν είς Αιβύην έκ τού a i -
siluin, si qua sorte viae duciores comperiret, qui 
classem ez improviso ad Libycae lerrae oras adino-
verent, quo mtlilares suas copias (regionis et-
enim incolas bostibus auxilio fore vercbatur) faci-
lius ad solum educeret. 162 lntcrim ipse Cau-
cbana, pagns is fuit duceniis siadiis a Syracusis 
remotus, tota classe mari delata appulit. Procopiua 
Syracusas ingrcesus, ab Amalasunlhe Theuderichi 
conjuge, Atbalaricbi vero Ilaliae regia maire (erant 
bi duo cuin Jusliniano foedere conjuncti) cibos 
erail; el inopinalo in vinira a pueris amicitia sibi 
devinclum incidit, qtii Libyse inarisque loca cun-
cta frequeniioribus experimenlis babebat noia, 
qui Iribus non amplius diebus Cartbagine dieces-
eerat. (s profitndam tranquillilaleni Vandalos age-
re, nullam acieni adversus se inalruclam suspica-
r i , tpsum Geliinerem qoaluor a mari staiionibus 
moram in pracsenti facere asserebal. Eum secum 
assuraplum Caucbaua ad Belisarium adduxil. Beli-
sarius bis audilie posi tertiuro diem ad Libyae 
oras applicuil, ad locum, cui Gaput Breve nomen. 
Descensu e navibus facto, mox fossa profucde 
ducta, vatloque circum excitaio, uno solo die 
castra metaii sunt. Jllic, dum agger cffodiiur, 
magnam aqqa? scaturiginem sponte iellus emisit, 
cuni alioquin totus aquarum penuria locus tabo-
rarel ; quae ad necessarios, juraentoriiro loiiusque 
exerciius usus suffecil. Sequenli Uico populus 

Β 

φνιδίου προσορμίσασθαι τή γή , κα\ τδν λαδν έξαγα-
γείν δεδιότα τήν συμμαχίαν. Αύτδς δέ τδν στόλον 
άράμενος είς Καύχανα 9 1 (28) τδ χωρίον προσώρμι· 
σεν, διακοσίοις σταδίοις της Συρακούσης άπέχον.' 
Προκόπιος δέ έν Συρακούση είσελθών, τ ροφάς τε 
ώνήσατο παρά 'Αμαλασούνθης τής γυναικδς βευδ> 
ρίχου, μητρδς δέ Άταλαρίχου βασιλέως Ιταλίας, 
φιλίαν πρδς Τουστινιανδν εχόντων έπέτυχέν τε 
παραδόξως κα\ άνδρδς, φίλου μέν αύτφ υπάρχοντος 
έκ παιδδς, πεπειραμένου δέ τής Αιβύης τόπων κα\ 
τής θαλάσσης, τρίτην έχοντος ήμέραν έκ Καρχη* 
θόνος άφικομένου · · , κα\ διεβεβαιούτο πάσαν άμερι-
μνίαν έχειν αυτούς, κα\ μή ύποπτεύειν τινά κατ\ 
αυτών στρατεύεσθαι, ώστε άπδ τεσσάρων μονών (29) 
τής θαλάσσης τδν Γελίμερα αύλίζεσθαι. Τοΰτον ούν 
λαβών Προκόπιος είς Καύχανα πρδς Βελισάριον 
άπήγαγεν. Κα\ ταύτα μαθών δ Βελισάριος τή τής 
Αιβύης ακτή ·* τριταίος προσώρμισεν 9 9 εΓς χωρίον, 
δ Κεφαλήν Βράχους (30) καλού σι ν . Άποβάντες Οέ τών 
νηών, χάρακα τε κα\ τάφρον βαθείαν ποιήσαντες, 
έ στρατοπέδευσα ντο έν ήμερα μι$,£νθα κα\ ύδατος πο
λύ τι χάσμα τής τάφρου *· όρυττόμενον ή γή άνήκεν, 
τού τόπου άνυδρου δντος, κα\ είς πάσαν χρείαν τοίς τε 
ζώοις κα\ τφ στρατφ γέγονεν. Τ$ δέ έπιούση δ λαδς 
πρδς πραίδαν έχώρει. Ό δέ στρατηγδς τούτους ήκί-
σατο, λέγων πρδς αυτούς τάδε * Τό μέν βιάζεσθαι 
χαϊ τοις άΧΧοτρίοις 9 1 σιτίζεσθαι άδικόν έστιν έν 
χαντϊ καιρφ, καϊ μάλιστα έν τοιςχίτδννοΐς. Ά'χώ 

populaiain processit. Praefeclus exercilus severius Q γάρ έχνίνφ %n μόνον xb dafifisiv έχων είς τήν γήν 
ταύτην υμάς άχ$616ασα, δχως τή δικαιοσύνη χαϊ 
αγαθοεργία τόν τε θεόν θερααεύ&ωμεν, καϊ τούς 
Αίδνας πρός ημάς έπισχασώμεθα. Αύτη δέ υμών 
ή ακράτεια ·· είς τουναντίον ήμιν μεταδήσε-
ται9 καϊ τούς Αίδνας σνμμαχήσαι 1 τοις Ούαν-
δήΛοις παρασκευάσει. 'ΑΧΙΑ άειθόιιενοι τφ 
έμφ Αόγφ, ώνούμενοι τάς τ ροφάς χομίζεσθε, *α\ 
μήτε άδικοι δόζητε είναι, μήτε τή-^ φιΛίαν τών 
ΑιδύωΎ είς έχθραν μεταδάΧητε, καϊ τόν θεόν θε-
ραχεύσητε ·. Παύσασθε τοις άΧΧοτρίοις έχιχητ 
δώντες, χαϊ κέρδος άχοσείσασθε κινδύνων με* 
στόν. 'Αποστείλαί τε Βελισάριος έπ ί Σύλλεκτον τήν 
πόλιν στρατδν, ταύτην 1 άπονητ\ παρέλαβεν. Τ?ν 
νυκτ\ γάρ πρδς αυτήν άφικόμενοι σύν ταίς είσιούσαις 

Belisarius ad Sylleclum urbem exercilu mieso D άμάξαις τών άγροίκων είσελθόντες, ταύτην έσχον. 
eara nallo laborc coroparavit. Sub ooclem eoimad Κα\ επειδή ήμερα έγένετο, τόν τε ίερέα χαλ τούς 
eam profecti, rusticanorum curribue in eam in- ταύτη πριότους λαβόντες, πρδς τδν στρατηγδν έπεμ-
gredieatibus adinisti, occopaverunt. Iiluceacente ψαν. Τή δέ αυτή ήμερα κα\ ό τού δημοσίου δρόμου 
soJe sacerdotem ct caeteros civilalis primores cap- έπιμελούμενος, ηύτομόλησεν παραδούς τούς δημο-
tos ad prefectum miserunt. Eodem dic ςμΙ cursus σΧους ίππους. Συνελήφθη δέ κα\ δ τάς βασιλικός 

V A R L E LEGTIONES. 
f f Καύκανα Α. ·* άφικομένου Α, άφικόμενος vulg. n άκτξ] όκτή vulg. · ' προσώρμισεν Α,προσώρμησεν 

valg, · · τής τάφρου Α, τού τ . vulg. 9 7 τούς άλλοτρίους Α. " εκείνου Α. 9 9 άκρασία Α. 9 συμμαχή-
σαι Α, συμμαχείν vulg. 9 θεραπεύσητε] άναπαύσητε Α f. 9 ταύτη Α, ταύτης vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

In eos animadveriens, verba demum hujusmodi 
babuil: Yiolentia quidem uli, et alienis furto raptis 
vivere omni tempore nefa$, quam maxirae periculo 
imminenle. Ego νετο hoc $olo confisus ad tertam 
istam vot expa*ui9ul jiutiiia εί beneficenlia dittnum 
numen nobi$ άεηιεηαίηητ, et Libyei ad not allicia-
mus> Hwe autem vettra pelulantia et vitendi licentia 
res in conlrarium vcrtet, et Libyes VandalU opem 
ferre compellet. Verum consiliis prmbete morem, 
pretio cibot comparale, ut neque fas ei jut violare, 
nequc Libijum affeclum in hoililet animos convertere 
vel inflectere videamini. Opem itaque Dei vobit ip$i* 
conciliaturi, in alUna involart desislite, et luerum 
tcal&M undequaque periculit Ivbentet amovete. Tum 

(28} Gaucouem. 
^29) Procop. : Έν Έρμίονι τήν διατριδήν ε ΐ / :ν , 

ή έστιν έν Βυζακίω ήμερων τεσσάρων όδψ τής ήΐό-
νος διαφέρουσα· Ceiimer Hermione moram trahebat, 

qiim ett agri Byzaceni, quatuor dierum iliuere α 
mari distans; ad quoderalCaribago. GoMBEFt*. 

(30) Capul Yada. 
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• « • χ ρ ί σ ε ι ς ποιών βεριδάριός (31). Βελισάριος δε δια- Α pHbhci curamli suslincbat provinciam, equift publi-
χοσμήσας τδ στράτευμα έπι Καρχηδόνα έβάδιζεν. 
Ι ω ά ν ν η δ έ τ ψ Ά ρ μ ε ν ί ψ τριακοσίου; επίλεκτους πα-
ραδούς παρήγγειλεν παρακολουθεί-/ τε άε\, κα\ του 
στρατεύματος μή πολύδιίστασθαι\ Είς δε Σύλλεχτον 
τήν πόλιν άφικόμενος *, άγαθότητι κάΙ γλυκολογία 
τούτους: άνχχτήσατο, ώστε τούς λοιπούς καθάπερ έν 
χώρα οίκεία · τήν πορείαν π ο ι ή σ α σ θ α ι ο ύ τ ε υπο
χωρούντων, ούτε κρύπτομένων, άλλά κα\ άγοράν 
παρεχομένων, χα\ τά άλλα τοίς στρατιώταις υπηρε
τούντων. Όγδοήκοντα δέ σταδίους άνύοντες ήμέραν 
έχάστην · άχρι Καρχηδόνος διετέλεσαν. Ούτως 8 δέ 
διά τ ή ς Λεπτής πόλεως καί Άδραμούτοι/ είς Χρά-
σιν (32) τδ χωρίον άφίκοντσ, δκτώ κα\ τριακόσιους 
σταδίους Καρχηδόνος άπέχον, ένθα ήνκαΐ βασίλεια 1 0 

τών Ούανδήλων 1 1 κα\ παράδεισοι κάλλιστοι κα\ κρή- ^ 
ναι διειδέσταται 1 1 καλ όπωρών παντοδαπών πλήθος 
Απειρον*» ώστε τών στρατιωτών έκαστος τήν καλύ-
6ήν έν δένδροις δπωρίμοις 8 8 έπήξατο, κα\ τών καρ· 
ιιών ωραίων δντων κα ί πάντων άπολαβόντων u , αί-
σθησις ρύ γέγονε έλαττουμένης ταύτης. Ό δέ Γε
λίμερ άκουσας παρείναι τούς "Ρωμαίους, γράφε ν είς 
Καρχηδόνα *ρδς τδν άδελφδν ?Αματάν(33), 'ίλδέριχον 
μέν κα\ Λάλους δσους είς φυλακήν έχει συγγενείς 
αυτού άποκτείναι, αύτδν δέ καί τούς ** Ούανδήλους, 
χα\ ε ί τ ι άλλο μάχιμον έν τή πόλει ήν, έξοπλίσαι πρδς 
πόλεμον* Ό δέ 'Αματάς τά 1 8 κελευσθέντα αύτψ 
έποίησεν. Βελισάριος δέ 'Αρχελάψ τψ ύπάρχψ κα\ 
Καλωνύμψ τψ ναυάρχψ έπέστειλε 1 Τ πλησιάσαι τή 

cie iradilis in partes Romajias transiit, et qui regla 
responsa ferebat veredarius, tura etiam capiue 
est. Tunc Belisarius, copiis in ordinem disposiiis, 
Caribaginem versus iler direxit. Joaftni vcro A r -
meuio ireeentos lectissimos viros 1Q3 eommen* 
dans, pooe sequi, nec a se divertere, aal ab exer-
cilu longius discederc prxcepil: Syllectumqbe 
urbem profectua, innata sibi lenitate et euavilo-
qoenlia civium animos et aliorum parlter sibt 
devinxit, ut in. castris velut in propria regione iier 
baberent, ncque a milttibus se subducendos aut 
occuliandos putarent, quin iroo commeaturo pra?-
berent, caeieraque omnla vi l» necessaria eubnu-
nislrarent. Stadia vero octoginta per etngolos dieft, 
quoad Caribaglnem pervenerini, conficiebani: a i -
que ita demtim per Leptem et Adramutum civiiates 
ad Ghrasim pagum lercenium ei octo stadiis Carr 
ihagine dissitum accesserunt. Illic Yandalorum 
regla erat bortique pulcherrimi et lirophlissimi 
ionles ct fructuum omnis generis immensa copia : 
adeo a l tiiiusquisque tnilitum casulam intcr arbofef 
fruclifcras fixeril; cumque iructunm epecies aA 
colligendum invitaret, ct usus in omnes communis^ 
nullum detrimenium poierat oculus advertere. t b i 
Celimer Romanoe accedere rescivit, Gartbaginem 
ad Aoaalam fralrem scripsit, ut Hdericbum et 
quotqaot alios sub custodia deientos ejos affine» 
neei iraderet, Vandalog aiUem, fet sl quoe alfos 

Καρχηδόνι, κα\ μή είσβαλείν πρδς αυτήν, άχρις άν Q milii i» idoneos haberet urbs, arihis ad bellunl 
αυτούς »·' κέλευση. Αύτδς δέ είς Δέκιμον άφίκετο insliueret: quje 
απέχοντα Χαρχηδόνος σταδίους έβδομήκοντα. "Ο δέ 
Γελίμερ τδνάνεψιδνΚιβαμούνδον έχέλευσεν άμα δισ-
χιλίών κατά τδ εύώνυμον μέρος ίέναι, δπως Ά μ α -
τας μέν έκ Καρχηδόνος, Γελίμερ δέ όπισθεν, Κιβα-
μουνδος δέ έχ τών αριστερών l f χωρίων είς ταυτδ τήν 
χύκλωσιν τών πολεμίων ποιήσαιντο···. Βελισάριος· δε 
τδν μέν *Ιωάννην, ώς προέφην, προάγε ι ν έχέλευσεν, 
Μασσαγέτας δέ έν αριστερά τής στρατιάς Ιέ ναι. 
Άματάς δέ· ούχ έν δέοντι άφίκετο χρδνω, άλλά κα\ τδ 
πλήθος τών Ούανδήλων έν Καρχηδόνι άπέλιπεν, κα\ 
ώς τάχιστα είς τδ Δέκιμον άφίκετο σύν ολίγοις, κα\ 
ούδ* αυτούς σονειλεγμένους **. Συναντήσας δέ τψ 
Ίωάννβ είς χείρας ήλθεν, κα\ κτείνεται ύπδ Ιωάν
νου, κατ τρέπονται οί σύν αύτψ φεύγοντες άκρατώς, Β dere imperavit, et Maseagetas aciei sinistrain 16-
XUSL άνεσόδουν πάντας τούς έκ Καρχηδόνος Μ είς Αέ- nere. Amalas auienv opportuno tempore non esl. 
χιμον* ίδντας, οίόμενοι τούς διώκοντας παμπληθείς progressas, verom copiis Yandalonim Carlbagine 
tSni . Ιωάννης δέ καΛ οί σύν αύτώ [ούς έσφαζον reUcUs, paucis comitaius, setf ftcque bene junctis, 

VARIiE LECTIONES. 

*διεστάναι Α. · άφικόμενος Α. άφικνουμενος vulfr. · οίκεία Α, ίδία w l g . Τ ποιήσαοθαι Α e, ποιούν-
twvvulg. 8 καΟ' έχάστην Α. · ούτως Α, αύτο\ vulg. 1 8 καί βασίλεια Α, κ α \ ή βασίλεια vulg. 1 1 των 
Ούανδήλων Α, τού Ούανδήλου vulg. 1 8 διειδέσταται Α, διηδέστχτοι vula. 1 8 όπωρίμοις] όπωροις codd. ei 
edd. u άπολαβόντων Α, απολαυόντων vulg. 1 8 αύτδν δέ κα\ -ίούς Α, αύτδν, καί τούς vulff. 1 8 τά add. ex 
Α. 1 1 έπέστειλε Α? άπέστ. vulg. >8 αυτούς Α, αύτδν vnlg, ,.forl. αυτός. 1 8 αριστερών Α, αριστερά vulg. 
ί*. πο%ήσα»ντο Α, ποιήσονται vulg. 8 1 αύτοϊς συνειλεγμένοις Α. 8 8 έκ Καρχηδόνος Α,.έν Καρχηδόνι Yulg, 
^ ούς delenduro esae vldotur. 

JAC. GOARf mrM. 

quse Amaias, ptout erant jussa, fide-
Iiier eisecutus est. Tum Belisarins Arcbelao prae* 
fectd et Galonymo navarcbo inandavit, ut ad 
Cartbaginem propius classem adraoverent, nec 
Umen impressionem in urbem facerent, donec 
ipse juberet: ipse vero Decimum stadiig septua-
ginta Canbagine distans secessit. Gelimcr auiem 
Cibamundutn nepoleite cum miUibus bominuu> 
duobns einisira Uer babere jasiit, Ut Amala Car-
tbaginem versds iecta lendenfe, ipse pone eeque-
relur, et cum Cibamundo, ex locis ad lsevam po-
siiis adveniente, per circum boslilem exercUum 
obsideret, quem una simul omnes conctuderent. 
Qaeteram Bdisarius, ut prsemisi, Joannem prajce-

(3f)12MfttViftt ex hit quiequo celeriler invecti regias 
$ToferuntUittrvsh quos VeteantiosappeUant.Ptotio-
pius ideai. 

(32) Lcclus, Adrirmctutn, Gressa. 
(35) Ammalas. 
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Procepium fecriptorem Syracusas dcslinavil quae- Α pot τινάς δδηγήσοντας αύτδν είς Λιβύην έχ τούαί-
silum, si qua sorle viae duciores comperirel, qui 
classem ex improviso ad Libycae lerrae oras admo-
vereni, quo militares suas copias (regionis et-
enim iucolas boslibus auxilio fore ver^baiur) faci-
lius ad solum educeret. 162 Intfcrim ipse Cau-
cbana, pagtis is fuit ducenlis stadiis a Syracusis 
remolus, lola classe mari delata appulit. Procopius 
Syracusas ingrcssus, ab Amalasunlhe Theuderichi 
conjuge, Atbalaricbi vero Ilaliae regis matre (erant 
hi duo cuin Jusliniano foedere conjuncii) cibos 
eroit; et inopinato in virura a pueris amicitia sibi 
devinclum incidit, qui Libya3 inarisque loca cun-
cta frequenlioribus experimcnlis habebal nota, 
qui tribus non amplius diebus Carlbagine dieces-
serat. Is profundam iranquiltilalem Vandalos age-
re, nullam aciem adversus se insli uclam suspica-
r i , ipsum Gelimerera qaataor a mari staiionibus 
raoram in pracsenti facere asserebat. Eum secum 
assuroptum Caucbaua ad Belisarium adduxil. Beli-
sarius bis audilis posl tertiuin diem ad Libya* 
oras applicuil, ad locum, cui Gapui Breve nomen. 
Descensu e navibus facto, mox fossa profucde 
ducla, valloque circura excilato, uno solo die 
caslra meiau sunt. Illic, dum agger cffoditur, 
magoam aqua? scaturiginem sponle iellus emisit, 
cuu> alioquin totas aquarum penuria locus labo-
rarel ; q u » ad necessarios, jumentorura totiusque 
exercitus usus auffecit. Sequenli luco populus 

φνιδίου προσορμίσασθαι τή γή , κα\ τδν λαδν έξαγα-
γεϊν δεδιότα τήν συμμαχίαν. Αύτδς δέ τδν οτδλον 
άράμενος είς Καύχανα 9 9 (28) τδ χωρίον προσώρμι
σεν, διακοσίοις σταδίοις τής Συρακούσης άπέχον. 
Προκόπιος δέ έν Συρακούση είσελθών, τ ροφάς τε 
ώνήσατο παρά Άμαλασούνθης τής γυναικδς θευό> 
ρίχου, μητρδς δέ Άταλαρίχου βασιλέως Ιταλίας, 
φιλίαν πρδς Τουστινιανδν εχόντων έπέτυχέν τε 
παραδόξως κα\ άνδρδς, φίλου μέν αύτφ υπάρχοντος 
έχ παιδδς, πεπειραμένου δέ τής Λιβύης τόπων χαλ 
τής θαλάσσης, τρίτην έχοντος ήμέραν έκ Καρχη
δόνος άφικομένου " , κα\ διεβεβαιούτο πάσαν άμερι-
μνίαν έχειν αυτούς, καί μή ύποπτεύειν τινά κατ'. 

_ αυτών στρατεύεσθαι, ώστε άπδ τεσσάρων μονών (29) 
τής θαλάσσης τδν Γελίμερα αύλίζεσθαι. Τοΰτον ούν 
λαβών Προκόπιος είς Καύχανα πρδς Βελισάριον 
άπήγαγεν. Κα\ ταύτα μαθών δ Βελισάριος τή τής 
Λιβύης ακτή 9 4 τριταίος προσώρμισεν · · ε ίς χωρίον, 
δ Κεφαλήν Βράχους (30) καλοΰσιν. Άποβάντες δέ τών 
νηών, χάρακα τε κα\ τάφρον βαθείαν ποιήσαντες, 
έστρατοπεδεύσαντο έν ήμερα μι$,£νθα κα\ ύδατος πο
λύ τι χάσμα τής τάφρου *· όρυττόμενον ή γή άνηκαν, 
τού τόπου άνυδρου δντος, κα\ είς πάσαν χρείαν τοίς τε 
(ώόις κα\ τφ στρατφ γέγονεν. Τή δέ έπιούαη ό λαδς 
πρδς πραίδαν έχώρει. 'Ο δέ στρατηγδς τούτους ήκί-
σατο, λέγων πρδς αυτούς τάδε * Τδ μέν βιάζεσθα* 
χαϊ τοις άΧΧοτρίοις ·Τ σιτίζεσθαι άδικόν έστιν έν 
παντϊ χαιρφ, χαϊ μάλιστα έν τοις κίνδύνοΐς. Ά'γω 

populatum processit. Praefeclus exercitus severhis Q γάρ έκείνφ 99 μόνοντό θαφ$εϊν έχω* είς τήν γήν 
(n ASYM n«k!miiil«AitlAne M A H K A J/lmn<n tt.iiaaomt/Vill mm*mA**m0Lm~ ·*TlJL mr *k££t &ΜΛ rm ^iSi t̂w/nir>yi*.lΛΛΛΛ M»»t\ in eos animadveriens, verba demum hujusmodi 
babuit: VioUntia quidem uii9 ei alienis furto raptis 
vivere omni tempore nefas, quam maxime periculo 
imminenU* Ego vero hoe $olo confisus ad tertam 
istam vos expa$ui9ut jiutiiia el beneficentia dinnum 
numm nobis demercatnur, el Libyet ad nos ailicia-
ffiuit Hac autem vestra pelulantia tl vitendi licenlia 
res in conlrarium verlet, el Libyei Vandalis opem 
(erre compellet. Verum consiiiis prmbete morem, 
prelio cibot comparale, ut neque fas ει ju$ violare, 
neque Libyum affectum in hostiles animos convertere 
vel inflectere videamini. Opem itaque Dei vobis ipsu 
coHciliaturi, in altina involare desi$lilet et lucrum 
tcalen* undequaque pericuiis Mentes amovete. Tum 

ταύτην υμάς άπεβίβασα, δχως τή δικαιοσύνη χαϊ 
αγαθοεργία τόν τε Βεδν θεραπεύ&ωμεν9 χαί τους 
Αίδνας ηρός ημάς έπισχασώμεθα. Αύτη δέ υμών 
ή ακράτεια ·· είς τουναντίον ήμιν μεταδήσ*-
ται9 χαϊ τούς Αίδνας σνμμαχήσαι 1 τοις Ούαν-
δήΛοις παρασκευάσει. ΆΧΧά άειθόμενοι τφ 
έμφ Λόγφ9 ώνούμενοι τάς τ ροφάς κομί&σθε, χα\ 
μήτε άδικοι δόξητε εϊναι9 μήτε τήν φιΛΙαν τών 
Αιδύων είς έχθραν μεταδάΛητε9 καϊ τόν Βεδν θε-
ραχεύσητε *. Παύσασθε τοις άΧΛοτρίοις έχιχχζ-
δώντες9 χαϊ κέρδος άχοσέίσασθε κινδύνων με-
στόν. Άποστείλας τε Βελισάριος έπ\ Σύλλεκτον τήν 
πόλιν στρατδν, ταύτην * άπονητ* παρέλαβε ν . *ίν 
νυκτ\ γάρ πρδς αυτήν άφικόμενοι σύν τ**ς είσιούσαις 

Belisarius ad Syllecluiu urbem exercilu misso Β άμάξαις τών άγροίκων είσελθόντες, ταύτην έσχον. 
earo nullo laborc coroparavil. Sub noclem enim ad Καλ επειδή ήμερα έγένετο, τόν τε ίερέα xaV τούς 
eam profecti, ruslicanorum curribus in eam i n - ταύτη πρώτους λαβόντες, πρδς τδν στρατηγδν έπεμ-
gredientibus admisti, occnpaverunt. Illuceacente ψαν. Τή δέ αυτή ή μ έ ρ α κ α ΐ δ τού δημοσίου δρόμου 
soJe sacerdolem et caeieros civilalis primores cap- έπιμελούμενος, ηύτομόλησεν παραδούς τούς δημο-
tos ad praefectum rniserunt. Eodem dic qyi cursus σίους ίππους. Συνελήφθη δέ κα\ δ τάς βασιλικός 

V A R L E LEGTIONES. 
f f Καύκανα Α. ·* άφικομένου Α, άφικόμενος vulg. 9 4 άκτ^Ι όκτή vulg. 9 3 προσώρμισεν Α,προσώρμησχν 

vulg. 9 9 τής τάφρου Α, τού τ . vulg. 9 7 τούς άλλοτρίους Α. ·* εκείνου Α. 9» άκρασία Α. * συμμαχή-
σαι Α, συμμαχείν vulg. 9 θεραπεύσητε] άναπαύσητε Α Γ . · 1 ταύτη Α, ταύτης vulg. 

J A C . GOARI NOTiE. 
(28) Gaucoiiem. qiue eit agri Byzaceni, quatuor dierum iliuere α 
^29) Procop. : Έν Έρμίονι τήν διατριβήν ε : λ : ν , mari disians; ad quoderalCaribago. COMBEFI*. 

ή έστιν έν Βυζακίφ ήμερων τεσσάρων δδψ τής ήΐό- (30) Capul Yada. 
νος διαφέρουσα· Gelimer Hermione moram trahebat, 
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Ανακρίσεις ποιών βεριδάριός (31). Βελισάριος δέ δια- Α publict curaadi siwlincbat provinciam. equis publi-

cis traditis in partes Romajias transiit, et qni rcgla κοσμήσας τδ στράτευμα έπ\ Καρχηδόνα έβάδιζεν, 
Ι ω ά ν ν η δέ τψ 'Δρμενίψ τριακόσιους επίλεκτους πα* 
ραδούς παρήγγειλε ν παρακολουθεί τε άεϊ, καλτού 
στρατεύματος μή πολύ διίστασθαι \ Είς δέ Σύλλεκτον 
τήν πόλιν άφικόμενος · , άγαθδτητι κά\ γλυκολογία 
τούτους: άνεχτήσατο, ώστε τούς λοιπούς καθάπερ έν 
χώρα οίκεία · τήν πορείαν ποιήσασθαι Τ , ούτε υπο
χωρούντων, ούτε κρύπτομένων, άλλά κα\ άγοράν 
παρεχομένων, κα\ τά άλλα τοίς στρατιώταις υπηρε
τούντων. Όγοόήκοντα δέ σταδίους άνύοντες ήμέραν 
έχάστην · άχρι Καρχηδόνος διετέλεσαν. Ούτως · δέ 
διά τής Λεπτής .πόλεως καΛ \Αδραμούτου έίς Χρά-
σιν (32) τδ χωρίον άφίκοντο, δκτώ κα\ τριακοσίους 
σταδίους Καρχηδόνος άπέχον, ένθα ήνκα\ βασίλεια u 

τών Ούανδήλων 1 1 κα\ παράδεισοι κάλλιστοι κα\ κρή- ^ 
ναι δΊειδέσταται 1 1 κα\ όπωρών παντοδαπών πλήθος 
Απειρον^· ώστε τών στρατιωτών έκαστος τήν καλύ-
6ην έν δένδροις όπωρίμοις Μ έπήξατο, κα\ τών καρ
πών ωραίων δντων χ α ϊ πάντων άπολαβόντων * \ αί-
σθηαις ρύ γέγονε έλαττύυμένης ταύτης. Ό δέ Γε
λίμερ άκουσας παρείνάι τού< 'Ρωμαίους, γράφε ν είς 
ΚαρχηδοΎ^πρδς τδν άδελφδν ?Αμα"τάν (33), Τλδέριχον 
μέν κα\£Κλους δσους είς φυλαχήν έχει συγγενείς 
αυτού άποκτείνσι, αύτδν δέ χαΐτούς α Ούανδήλους, 
χα\ εΓ τ ι άλλο μάχιμον έ ν τ ή πόλει ήν, έξοπλίσαι πρδς 
πόλεμον. Ό δέ Άματάς τά ι β κελευσθέντα αύτψ 
έποίησεν. Βελισάριος δέ 'Αρχελάψ τψ ύπάρχψ καϊ 
Κ α λ ω ν ύ μ ψ τ ψ ναυάρχψ έπέστειλε w πλησιάσαι τή 

responsa fercbat veredarius, luro etiam captus 
est. Tunc Belisarius, eopiis in ordinem dispositis, 
Cartbngineni versus iler direxit. Joauni vcro A r -
meuio irecentos lectissimos viros 163 eommen-
dans, pone sequi, nec a se diveriere, aot ab exer-
citu longiua discederc praecepil: Syllectumque 
urbem profectus, innala sibi lenitate et euavilo-
quenlia civium animos et aliorum parlter eibi 
devinxit, ut in castris velut in propria regione iier 
babereot, ncque a militibus se subdueendos aut 
occtiltandos putarent, quin imo commeaium prse-
berent, caeteraque omnia v.Ue necessaria eubnu-
nislrareni. Stadia vero octoginta per singulos diefl, 
quoad Gartbagineni pervenerint, conOciebani: a i -
que ita demtim per Leptem et Adramtiluni cmiates 
ad Chrasim pagum lercenmm et oclo siadiie Gaiv 
tbagine dissilum accesserunt. Illic Vandalorum 
regia erat boriique pulcherrimi et linaphlissimi 
fonles ct fructuum omnis generis immenaa copia : 
adeo ut uuusquisque milttum casulam intcrarbore* 
fructiicras fixerit; cumque fructunm species ad 
colligendum invjtaret, ct usus in omnes communis^ 
nullum detrimentum poterat oculus advertere. t b l 
Ce.iroer Romanos accedere reecmt, Garlbaginem 
ad Amatam fralrem scripsit, ut Uderiobum et 
quotquol alios sub custodia deienlos ejug afitae» 
neci traderet, Vandalos aittem, fet si quos alios 

Καρχηδόνι, xal μή είσβαλείν πρδς αυτήν, άχρις άν c mi l i t i* idoneos haberet urbe, antais ad bellum 
αυτούς u κέλευση. Αύτδς δέ είς Δέκιμον άφίκετο 
απέχοντα Καρχηδόνος σταδίους έβδομήκοντα. *0 θέ 
Γελίμερ τδν άνεψιδνΚιβαμούνδον έκέλευσεν άμα δισ-
χιλίων κατά *δ εύώνυμον μέρος ίέναι, δπως *Αμα-
τας μ έ ν έκ Κ α ^ δ ό ν ο ς , Γελίμερ δέ δπισθεν, Κιβα-
μούνδος δέ έκ τών αριστερών ' · χωρίων είς ταυτδ τήν 
χύκλωσιν τών πολεμίων ποιήσαιντο * · . Βελισάριος δέ 
τδν μέν Ίωάννην, ώς προέφην, προάγε ι ν έχέλευσεν, 
Μασσαγέτας δέ έν αριστερά τής στρατιάς Γέναι. 
Ά μ α τ ά ς δέ ούκ δν δέοντι άφίκετο χρόνω, άλλά καί τδ 
πλήθος τών Ούανδήλων έν Καρχηδόνι άπέλιπεν, κα\ 
ώς τάχιστα είς τδ Δέκιμον άφίκετο σύν ολίγοις, κα\ 
Ούδ* αυτούς σονεΛεγμένους **. Συναντήσας δέ τψ 
Ιωάννη είς χείρας ήλθε ν, καί κτείνεται ύπδ'Τωάν-
W , καντρέπονται οί σύν αύτφ φεύγοντες άκρατώς, 
χαέ άνεσόβουν πάντας τούς έκ Καρχηδόνος Μ είς Αέ^ 

insthieret: qua Amaias, pfout erant jussa, fide-
liier eisecutus est. Tum Belisariue Arcbelao pras-
tecto el Calonymo navarcho mandavit, u l ad 
Cartbagihem propius claasem admoverent, nec 
lamen impressionem in urbem facerent, donee 
Ipse juberei: ipse vero Decimum stadiis septua-
ginia Cartbaginc disians secesait. Gelinier auiem 
Cibamundum nepoleib eum miltibus hominuuv 
diiobus sinistraUer babere jussit, ut Amala Car-
tbaginem versus iecta tendente, ipse pone eeque* 
relur, et cum Gibamundo, tx locis ad lievani po-
siiis advenienle, per circum boslilem exercitum 
obsideret, quem una simul omnes conctuderent. 
Qajtertfm Belisarius, ut pramisi, Joannem pnece-
dere imperavit, et Massagetas aciei sinistram ta-
nere. Amatas autem opportuno lempore non eet. 

χ ι μ ο ν Ιόντας, οίόμενοι τούς διώκοντας παμπληθεΤς pirogresens, ternm copiie Yandaloriim Cartbagine 
tXmt. Τωάννης δέ κα\ α ίαύναύτώ [ούς *»J έσφαζον ireKclis, pattcis comitalus, sctf iicque beae junctis, 

YARI iE LECTiONES. 

*διεστάναι Α. · άφικόμενος Α, άφιχνουμενος vulfr. · οίκεία Α, Ιδία vtilg. Τ ποιήσαοθαι Α e, ποιούν-
των vulg. · καθ' έκάστην Α. · ούτως Α, αυτοί vulg. *· καί βασίλεια Α^ κα\ ή βασιλεία ™ig. 1 1 τών 
Ούανδήλων Α, τοΰ Ούανδήλου vulg. 1 1 διειδέσταται Α, διηδεστα,τοι vulg. ** όπωρίμοις] όπωροις codd. el 
odd. 1 4 άπολαβόντων Α, απολαυόντων vulg. 1 1 αύτδν δέ κα\ Λ ύ ς Α, αύτδν, xaV τούς vulg. , β τά add. ex 
Α . 11 έπέστειλε Δ? άπέστ. vulg. »» αυτούς Α, αύτδν vnlg.,.forl. αυτός. t f άοιστερών Α, αριστερά vulg. 
f>- πονήσαιντο Α, ποιήσονται vuljg. Μ αύτοίς συνειλεγμένοις Α, 1 1 έκ Καρχηδόνος Α, έν Καρχηδόνι vulg, 
*» ούς dalendum esse videtur. 

JAC. GOARf mrM. 
(3t)tJxW^m exhit quiequo celeriler invecli regias 

ψΓ(ή€τηηίν%ΐΗΤ0Λ% quos Vcredariosuppeilant.Provo-
pius ideai. 

(32) Lecius, Admmetum, Greasa. 
(55) " Ammalas. 
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ad invicem Decimum quanlocius contendit. Joanni Α έως τών πυλών Καρχηδόνος τοσούτους, ώστε ε ίκάζ ι ι / 
vero faclue obviam raanibus cuin eo conserlis 
occiditur, comitesque fusi el in fugam praccipites 
versi, imtnensam insequentium hosiium acicm 
esse ral i , Decimum convolare, ai urbem lutari 
commonebanl. Joannes, autero, et qut una pu-
gnabanl, tam niagnum bosiium numerum usquc 
ad ipsas Carlbaginis portas occiderunt, ut quie-
quis tanlain stragem 164 •idisset, eam nounisi 
a viginti boimmim millibus edi posse facile cx i -
siimarei. Cibamundus ei qui comltabantur mililee 
bis mille, dum suppetiae sociis afferunt, io Unnos 
incidenles omnes deleti sunt. Belisarius cura ad 
Deciuiuni eubstiiisset, nibil borum re&civil: ted 
vallo circumducto castra metatus est, in quibue 
uxorem et pedesires copias reliquil. Ipse equiiibus 
stipalue, ct ducibus secum sumptis, Carthaginem 
conleodU. Gum autero morluos in via jaceiile« 
ipsumque Amatam una cum Vandalis occisum, 
omniaque, proui gesla iuerant, percepisset, lumu-
lum oecendene, pulverem meridiem versus exciia-
tum roagnutnque Yandalorum equilum agmen a 
Gelitnere ducium prospexit: Cibamuudi quippe 
cladem et Amaue caedem ignorabat adbuc Gelimer. 
Cum vero ntrique ad inticem propius accossiescnt, 
praevertenles Vandali tumulum occupant, et de ββ 
lerrorem maximum hogiibus inculiunt: quare Ro-
riani in fugam versl secedunt in vicuin stadiie 
ecptem a Dectrao remoturo. Deus autem prasier om-
nem optnionem Yandalos in meiura conjecit: sl 
enim fugientea conlinuo inaecull esscnt, omnet 
peniiua cum ipso Beliaarlo ad iniernecionem de-
ievissent (adeo quippe numerosa erai Vandalornm 
niultitudoj et Joannem Carihagine reverleniera ei 
in spoliis morluorum diripiendis occupatum, nullo 
negotio poiuissent compreheudere. Gelimer relicto 
tumuto, ubi mortuum fratrem oflendit, ad plan-
ctus et «julatum conversus est totus, ex quo 
victoriae acies ei remansit omnino obtusa. Belisa-
rius fugientibun sistere jussis, mox cuncta dispo-
ni l ornaie, formidincoi cxprobrat, coguilaquc quam 
stislinuerani boslea slrage et a Joanne paria victo-
r ia , couienlo corporis cursu et aoin.i ardore in 
Gelimerem iropetum facit. Barbari subcundo ccr-

τούς δρώντας δισμυρίων πολεμίων τδ έργον είναι. 
Κιβαμούνδος δέ κα\ οί σύν αύτφ δισχίλιοι περιπε-
πτωχότες Ιν τή άλκή τοίς Ούννοις, άπώλοντο πάντες. 
Βελισάριος δέ είς Δέκιμον ών, ουδέν τούτων Εμαβεν · 
άλλά χαράκωμα περιβολών, έφοσσάτευσεν η, χαταλι-
πών αυτόθι τήν γυναίκα αυτού κα\ τούς πεζούς. Αύ
τδς δέ λαβών τούς Ιππείς ** χα\ τούς ηγεμόνας; έ τ τ \ , # 

Καρχηδόνα έχω ρε ι. Εύρων δέ τούς 1 7 πεπτωκότας 
νεκρούς τόν τε Άματάν κα\ τούς Ούανδήλους, και 
μαθών τά γεγονότα, είς λδφον τινά άνελθών, δρά 
χονιορτδν έχ μεσημβρίας, χα\ Ούανδήλων Ιπττεων 
πλήθος πολύ, ηγουμένου αύτοίς Γελίμερος, μή γ ν ώ -
σαντος μήτε τδ Κιβαμούνδου πάθος μήτετδ τού Ά μ α -
τά. Έπελ δέ εγγύς αλλήλων γεγόνασι προτερήσαντες 
Ούανδήλοι, τδν λόφον χαταλαμβάνουσι, χαλ φοβεροί 
τοίς έναντίοες έδείχθησαν. Οί δέ 'Ρωμαίοι τραπεντες 
είς χωρίον άφικνσύνται σταξίου; έπτά τού Δεκίμου 
άπέχον. βεδς δέ τούτους παραδόξως άλλοιώσας *· είς 
δειλίαν χατέστησεν. ΕΙ γάρ τήν δίωξιν ευθύς έποεή-
σαντο, άρδην απαντάς σύν Βελισαρίω διέφθειρα ν 
(τοσούτον ήν τδ πλήθος τών Ούανδήλων), κα\ τδν 
Ίωάννην ύποστρέφοντα έκ Καρχηδόνος χα\ σκυλεύ-
οντα τούς τεθνεώτας άπονητ\ χρατήσαι ήμελλον. 
Κατιών δέ έχ τού λόφου Γελίμερ, χα\ εύρων τδν άδελ
φδν νεχρδν, είς τε όλοφύρσεις έτράπη, και της νίκης 
τήν άκμήν ήμβλυνεν. Βελισάριος δέ τούς τε 1 9 φεύ 
γοντας στήναι χελεύσας, κα\ κοσμίως πάντα διατάξας, 
χα\ όνειδίσας τής δειλίας, κα\ τήν τελευτήν τών 

% εναντίων, άμα τε κα\ τήν · · Ιωάννου νίκην μαθών, 
' δρόμφ χαλ ανδρεία έπ\ Γελίμερα χωρεί. 01 δέ βάρ

βαροι άπαρασκεύαστοι ευρεθέντες, είς φυγήν έτράπη-
σαν κραταιάν, χαλ πολλούς άποβαλόντες είς Μήδειαν 
έχώρουν (34) καταλιπόντες Καρχηδόνα. Νυχτδς δέ 
καταλαβούσης, δ τε Βελισάριος κα\ Ιωάννης κα\ ο! 
Μασσαγέται είς Δέκιμον άφικόμενοι, πήντα 1 1 τά 
συμβεβηκότα μαθόντες, έχαιρον * τή δέ επαύριον άμα 
τών πεζών κα\ τή Βελισαρίου γυναικί άπαντες έπΐ 
Καρχηδόνα έπορεύοντο. Οί δέ Καρχηδόνιοι τάς πύλας 
άναπετάσαντες κα\ λύχνα άψαντες, «ανδημελ πρδς 
ύπάντησιν Βελισαρίου έξήεσαν Οί δέ έν αυτή Ούαν* 
δήλοι έν τοίς ίεροίς προσέφυγον. Καταλαβόντος δέ 
κα\ τού Μ στόλου, τήν άλυσιν άραντες έν τψ λιμένι 
τούτους έδέξαντο. Καί δ μέν πλείστος στόλος τήν έν-

tainini peniius imparatt, in validara fugam ae ρ τολήν τού Βελισαρίου φυλάςαντες ούκ είσήλθον έν τψ 
conjiciunt, ct mallie suorum amissia de&ertaque 
Garlbagine, Mediam se recipivnt. Ubi nox ingruit, 
Belisariut, Joannes et Maatageiae Decimum repc-
tentes, cunclis, quae acciderant, auditis, summo-
pere gavisi sunt. Postero die copiis pedestribus 
accitis, coajuge quoquo Belisarii secum sumpta, 
cuncti Garlbaginem versus arripuerunt i ler. Car-

V A R L E LEGTIONES. 
» έφοσσάτευσεν Α, έφωσάτευσεν valg. *· Ιππείς Α, ίππους vulg. 1 0 έπ\ Κ. Α, είς Κ. vnlg 

· Τ τούς add. ex Α. Μ άλλοιώσας Α, άλλοίως Tulg. ·» τούς τε φ. Α, κα\ τούς φ. vulg. · · τήν add. ex Α[ 
^ ν τ α Α, άπαντα vulg, a» έξίεσαν codd. el edd. " δέ κα\ τού Α, δέ του vulg. ** έν add. ex Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
(3δ) Peyrezianug codex correctiasime legit, έπΙ n$que Byianlium (lege Bytacium) und* vt*erant% 

δημίαν έχώρουν, fublicam ingmsi $unt viam. Pro- *ed in Buloe campum, *c inpartem, quar ducehat *n 
copii inicrprfε : Vandali tiaque neque Carthaginem, Numidai, fugerunt. 

λιμένι, αλλ* έξω προσώρμιααν. Καλώνυμος δέ τήν 
παρακοήν ενδύσαμενος είσήλθεν, καί τά πλοία ληΐσά-
μένος πολλά χρήματα άφήρπαζεν, κα\ έν * τοίς έρ~ 
γαστηρίοις κα\ οικοις τοίς πλησίον τού λιμένος είσήλ
θεν, κα\ πο)λούς ήχμαλώτευσεν. *Απονητ\ δέ Βελι
σάριος τής Καρχηδόνος κρατήσας παρήνει τοίς 
στρατιώταις λέγων* Όράτε, ήΧΙκα ευτυχήματα 
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ντόνισιν ήμίν, έχειδή 1 9 σωφροσύνην είς τούς Α tbagtnicnses resoratis portie et accensis focie cum 
Αίβνας έχεδειξάμεΟα. ΒΛέχετε. τ\\ν εύκοσμίαν έν loiius populi frequentia Belisarium excepturi ©b-
Καρχτχδόνι διασώσασΟε, xa\ μήτις άδικήση τινά, viam processcruut: Vandall in civitate relicti fu-
4 άραρχάση τι αυτού. ΠοΛΛά γάρ xaxa χαθόν- gienies in templa consuluerunl saluli. Advenlanto 
τας ** vxb ΟύανδήΛων άνδρων βαρβάρων, βασι- classe, aublala quae portom chudebat catena, et 
Λεϋς ό ημέτερος βοηθήσαι τούτοις 97 ημάς άχ- naves in cWiiatem admissa». Et pltirima quidem 
έστειΛετ χαϊ τήν έΛευθερίαν χαρίσασθαι. Ταύτα exercilue pars jussa Belisarii observalura portum 
παραενων είς Καρχηδόνα είσήλθεν. Καί άναβάς είς non esl ingrcssa, sed foras appulit. 165 Calony-
τδ παλάτιον " , Ιν τψ Γελίμερος θρόνψ έκάθισεν, rausvero contumacia fretos intro aubiit, el exhau-
Τουτω προσήλθον 9 9 οΓ τε Εμποροι Καρχηδόνος, χα\ st i i praedonig in morem navigiis, immensaro d iv i -
Οσοι πλησίον της θαλάσσης Εμενον, όλοφυρδμενοι tiarum molein ex ei» agportavil, oflkinas eliam e l 
ά ρ π α γ ή ν πεπονθέναι ύπδ τού στόλου. Ό δέ Βελισά- domoe porlui proxlmagjngressus, iplurimos ex eie 
ριος Καλώνυμον τδν ναύαρχον ώρκισεν 4 9 , όπως abduxit captivos. Belitariua porro Garthagine sine 
ά π α ν τ α τά διαρπαγέντα ένέγχη, χα\ άποδώση τοίς labore potilas, roilites bi* verbis borlabatur: Quam 
οίχείοις δεσπόταις. Ό δέ σφετερισάμενος Ιξ αυτών, prospere nobis cuncta cedunt, cum mmirum mooV» 
xa\ έπιορχήσας, ού μετά 4 1 πολύ τήν δίκην Ετισεν. rate εί temperanier erga Libya popuio$ not gtssi* 
"Έξω γάρ φρενών γενόμενος τήν εαυτού γλώσσαν φα- mu$, tos videlit: nune ul eadem moderath in urbe 
γ ω ν Απέθανεν. Βελισάριος δέ τδν λαδν είστία βασι- Carthagine servetur, e/peile : nullus injuste cicem 
λ ι χ ώ ς , χ α \ ή τού Γελίμερρς 4 9 θεραπεία παρετίθειτε excipiat, nullus alterius rem per nefa* tracttl aut 
χαλ " ψνοχόει u , xa\ τά άλλα πάντα υπουργεί. Ού- rapial. Plurima quippe .· Vandalii barbarh virii 
τ ω ς δέ δ στρατηγός αθορύβως τήν πόλιν Εσχεν, ώστε passos Uto* civts imperator no$ler liberaturo* no* 
ουδέ Οβριν τινά έπήγαγεν 4 9 άνθρώπψ, ουδέ έπ\ τής miiil, opem laturos, ae Ιαιίφιε reddituroi liberta* 
Αγορ3ς τινας συνέβη τήν οίχίαν άσφαλίσαι 4 9 * άλλ' ftm. Hsec colloculu* Carlhaginem ingressus e»t : 
Αγοράζοντες οί στρατιώται ήσθιον 4 Τ , καί ηΰφραίνον- inde ad palaiium aseendens, in Gelimeris ibrono 
τ ο . Τούς δέ είς τά (ερά φυγόντας 4 9 Ούανδήλους π ι - aedlt: ad quem stalim urbii mercatore» caetcriqae 
ατά δούς εξήγαγε ν. Τών δέ τειχών τής πόλεως qui ad raare bablubant accessere, 86 ab txercittt 
έπεμελείτο ήμελημένων πρότερον δντων. Έλεγον δέ navali fundilus cotnpilari queritantes. Quare Be-
xa\ τεαλαιδν 4 9 λόγον έν Καρχηδόνι είρήσθαι, ώς τδ liaarius, Dei nomlne religiosius interposlto, Calo-
Γ διώξει τδ Β * νυν\ δέ τετέλεσται " . ίΐρότερον γάρ nymum claasts praefectum adjuravit, ut que d i r i -
Γ ιζέρ ιχος Βονιφάτιον έξεδίωξεν * νυν\ δέ Βελισάριος £ puerat, deponereC in medium, e i cuncia propriis 
Γελίμερα« dominie resiitueret. U cum quajpiam furiim re-
linuiaaet, el jusjurandum violaasct, non diu postmodum pereolvil poenaa t a mente aiquidem alie-
naius , lingua sibi dentibus corrosa, mieere periit. Porro Beliaariua popaluro regali prorsus epulo 
accepit, in quo ipaa Gelimeria familia cibog apposuit, Ipsa vimnn niscni i , c*leraquc imnietcria 
o b i v i l . Ila dux ille nullo pene belli tumuttu urbera obt inui i : adeo ut nutli hominom illafa fucrit i n -
Jur ia , nullus in foro propriam obeerare domom fuerit eoaclus: qoin polius necessariis prclio com. 
paral is milite» epulabantur, et genium fovebant. Ad templa vero profugia Yandalis ildem dedit Be-
l isarios, el e sacris locis eduxli : et urbie niccnium pridem negleclorum curam cgil. Caeterum antiqui 
cujusdam dicti submurmurans rumor adbuc Canhagine ferebatur : Gamma expellel beia: 
e l i d quidcro impletum est. Prius enim Gizericbui Bonifacium ejecit : nunc vero Belisarius Gelinic-
r e m . 

Γελίμερ δέ χρήμ*τ* πολλά τοίς γεωργοΤς Αιβύων Gelimer porro inullis in Libyum agricoias pro-
προΧέμενος πρδς έαυτδν ύπηγάγετο, χα\ έχέλευσεν fnsis pecunlis eos ad se pellexit : cosque jussit, 
αυτούς Τωμαίων τού^ είς τά χωρία περιόντας χτεί- «t Romanos, qui remanserant in pagis,'occiderent. 
νε ιν . Τούτο δέ ποιησάντων τών γεωργών, μαθών δ Agricolarum facinoria ountio accepto, Belisarius 
Βελισάριος, αποστέλλει Αιογένην Ινα τών αυτού δόρυ- ρ Diogenem e salellitibua unum, qoi de crimine ex-
φόρεον αίχίσασθαι τούς γεωργούς 9 Ι . Ό δέ Διογένης postulareC el ulciscerelur agricolae, misil . Diogenes 
ά μ α τοίς σύν αύτψ είς οίχίαν είσελθών, έχάθευδεν una coro comitibua dorauin quampiam ingressus, 
μηδέν πολέμιον εννοούμενος · τοΰτο μοδών δ Γελίμερ nihil hostile veritus dormiebal. Eo cognito Irc-
τριαχοσίους έπιλεξάμενος αποστέλλει κατ* αυτού, centos viros in eum Gelimer emittii. Illi profecii 
Έλθόντες δέ περιεχύχλωσαν τήν οίχίαν, δεδιότες είσ- domnm, qua jacebat, per ambilum obaederunt: 
ελθείν τήν νύχτα. 01 δέ Τωμαίοι αίσθδμενοι, άνα- 166 ooclu naroque in eam irrumpere metuebant. 

VARI iE I,ECTIONES. 

·» επειδή Α, έπειδάν vulg. » παθόντων Α. 9 1 τούτοις Α, τούτους vulg. 9 9 είς τδ παλάτιον Α e, έν 
τ ω παλατίψ vnlg. 9 9 τούτψ π ρ . Α, τούτω τω π ρ . vu!g. 4 9 ώρκισεν Α, δρκίσας vulg. 4 1 ού μετά Α, και 

μ. vulg. 4 9 Γελίμερος Α, Γελίμερ vulg. 4 9 παρετίθει τε κα\ Α, παρετίθετο κα\ vulg. 4 4 οίνοχόει Α e. 
· · έπήγαγεν Α, έπάγειν vulg. 4 9 άσφαλίσαι Α, σφαλίσαι vulg. 4 Τ ήσθιον Α, είσθιον vulg. καταφυγόντας 
a . παλαιδν Α, πάλαι τοΤ* · · τετέλεσται Α, τετέλευται vulg. 9 1 αίκίσασθαι τούς γεωργούς Α a, α ίτή-
σασθαι reliquis ombsia vulg. 



443 T H E O P H A N I S 444 
Romani soli viginti mimero penculo praeviso Α στάντες κα\ δπλισάμενοι, τοίς ίπποις έπιβάντκς · \ 
exsurgunt, annantur, in equos insiliunt, et, resera 
lis derepcnte porlis, clypeig obtecti, lanceisque 
fortiter pugnante», adversarios in fugam vertunt. 
Porro Gelimer in Numidiain profectus, Vandaloe 
omnes, et ex Maurusiis quos habuit amicos collegit, 
ei ad bellum renovandum insiruxit. Litleras insu-
per iri Sardiniam ad Tzatzonem fratrem dedil, 
quibus, quse sibi contigerant, signilicaret. Jlle 
confestim e Sardinia cuni universo sibi subjecla 
exercitu ad Libycas oras tertio itincris dieapplicuil 
el mox occurrit Gelimeri. I l l i colja sibi bracbiUcir-
cumplectentes nullum invicem dedere coiloquium, 
eed, Salve, tantum effati, et conslrictos se tenentes 
coUaorymabantur, otnnisque pariterexercitus com 

είκοσι τον αριθμόν δντες άνοίγουσιν έξαπίνης τάς 
θύρας, χαί ταΤς άσπίσι περιφραξάμενοι, καί τοις 
δόρασιν αμυνόμενοι!··, τους εναντίους έτρέψαντο β 4 . 
Γελίμερ δέ έν Νουμιδία γενόμενος Ούανδήλους πάν-
τας συνήγαγε ν, κα\ δσους προσφιλείς *· εΐχεν τών 
Μαυρουσίων, κα\ πρδς πόλεμον εύτρεπίζετο. Ά π 
έστειλεν δέ κα\ γράμματα έν Σαρδανία 1 6 πρδς Τζάτ-
ζονα Μ τδν ίδιον άδελφδν, τά συμβάντα αύτω δηλο-
ποιών * δς άπάρας ευθύς μετά παντδς τού λαού άπδ 
Σαρδανίας είς τήν Αιβύης ακτή ν ·* τριταίος κατέλα-
βεν, κα\ ευρεν τδν Γελίμερα. Οί κα\ Μ περιπλακέν-
τες αλλήλων τψ τραχήλψ, ουδέν μέντοι είς αλλήλους 
έφθέγγοντο · άλλά τδ, Χαίρε, σφίγγοντες έκλαιον -
ομοίως κα\ ό «τρατδς w τήν συμφοράνάπωδύροντο β ι . 

munem cladem deplorabal. Gelimer utroque exer- B » Γελίμερ παραλαβών (35) αμφότερους έπ\ Καρ-
citu in UIUIXD collecto, Garlbaginem petit, et 
urbem obsidlone cktgere moliiur, seciim repuians 
urbem Romanorumque exercitum a Garlhaginien-
sibus, quibus A r i l senlenlia colcbaiur, extemplo 
ptodindujn. Ad Unnorum quoque precipuog roit-
teog, multa bona eig sedonaturum pplticobaiur, 
si Romapos in.mamig suag proditione traderent. 
Ha3ca GelimerU parlium desertoribus cognoscens, 
Laurentiumque quemdam Carthagine morantem 
rcperiens Belisarius, utprodiiorem colle quodam pe-
neg civiiaiem silo patibulo affixit ;ex quommagnunv 
terrorem adducti auni, qni prodilioneg raacbina-
baatur, adeo ui qiue ipsis Gelimer clam indicasset 

χηδόνα έχώρει Μ , κα\ ταύτην πολιορκείν έπειράτο, 
οίόμενος τούς έν Καρχηδόνι προδιδόναι αύτψ τήν 
πόλιν, καί τών ·* 'Ρωμαίων στρατιωτών, οΓς ή τού 
Αρείου δόξα ήσκητο · 4 . Πέμψας δέ κα\ Μ είς τούς 
άρχοντας τών Ούννων πολλά αύτοίς αγαθά ύπισχνεϊτο 
διδδναι, εί καταπροδώσουσιν · · αύτψ Τωμαίους. 
Ταύτα δέ Βελισάριος μαθών παρά τών αυτομόλων, 
κα\ Ααυρέντιόν τινα έν Καρχηδόνι δντα προδότην 
εύρων άνεσκολόπισεν έπ\ λόφου πρδ τής πόλεως, κα\ 
άπδ τούτου είς δέος μέγα ένέπεσον · 7 οί προδοσίαν 
μελετή σαντες, ώστε τούς Μασσαγέτας ομόλογη σαι 
τά ύπδ Γελίμερος αύτοίς δηλωθέντα· Τού δέ Βελι
σαρίου πάντας λόγω ήθικφ Μ καΥ δρκοις πρδς φιλίαν> 

Maggageia. palam qdicerem. Cunciig au4em in ex- c αύτοΰ μεταβαλόντος M , αύτδς έκέλευσεν ευθύς ΤωΑν-
ercilu blandis ejug verbis ac eiiam jusjurandis 
amlce sibi conciHaiig, Joanni Aripenio, ut equi-
tibug, praner quingeatos, universis secuui ass^m-
ptia, in Vandalog egreggus, veliuiionibng pugnam 
laceggeret, confesiim imperaviL Ipse pogtea cuot 
pedestrium copiis et equitum illis quiogentig ppne , 
gequebatur. Gum aulein Yandalos ad Tricamarura , 
castra nuetatog invenisset, juxia se ioyicem nocle 
illa in cagtrig ulrique steterunt. In Romanq vero 
exercitu portenlura videri contigit. flastarum enim 
cugpideg ignitis emiesis radiis collucere : quo νίεο 
concli terrore stupefacti. Prirao crepusculo armis 
utrinquo raunili ad conserendam pugnam. utrique 
cum impeiu irruerunt. Joaniieg.ex suorum copiig 

νην τδν 'Αρμένιον παραλαβείν Τ · πάντας τούς Ιππείς 
παρέξ πεντακοσίων κα\ εξελθόντα πρδς τους Ούαν
δήλους άκροβολίσασθαι. Αύτδς δέ τή ύστερα ί α 7 1 άμα 
τψ πεζψ στρατφ κα\ τοίς πεντακοσίοις ΙππεΟσιν 
είπετο. Καταλαβόντες Τ · δέ τούς Ούανδήλους έν τψ 
Τρικαμάρψ στρατοπεδεύσαντας, έμειναν Τ , , τ ή ν νύκτα 
πλησίον αλλήλων. Συνέβη δέ τέρας γενέσθαι έν τψ 
'Ρωμαίκψ στρατψ. Τών γάρ δοράτων τά άκρα πυρ\ 
πολλψ κατελάμπετο. Τούτο θεασάμενοι κατεπλάγη-
σ α ν φραξάμενοι δέ άμα πρωί αμφότεροι πρδς τδν 
πόλεμον ώρμησαν. Τωάννης δέ τών άμφ* αύτδν ολί
γους έπιλεξάμενος 7 4 τόν τε ποταμδν διέβη κα\ τοίς 
Ούανδήλοις είσέβαλεν. Ό δέ Τζάτζων ώθισμψ χ ρ η -
σάμενος έδίωξεν αυτόν» Οί δέ Ούανδήλοι διώκοντες 

non multig admodum gelectjig, flumeu trajeijii, © άχρι είς τδν ποταμδν ήλθον. Αύθις δέ Ιωάννης πλεί-
et in Vandalog impreagionem fecit: Tzatzon for- : στους 7 · τών υπασπιστών. Βελισαρίου λαβών κατά-
liler giigtineng, et in ewn ex. adverso irrueng, \n τούΤζάτζωνος είσεπήδησεν σύν βοή τε καί πατάγιρ 
fugara vertit ; atque ila iaeequentes Yandali ad πολλψ. Γίνεται οδν καρτερά ή μάχη, κα\ πίπτει 
fluinen ugqne pervenerunt, Rursus vcro Joanneg Τ ζ ά τ ζ ω ν δ τοΰ Γε), ίμε^ς αδελφός. Τότε δή πάντδ . 

VARfiB LECTIONES. 
e t ίπποις έπιβ. Α, ίπποίς τε έπιβ. vtilg^ ** τ&Χζ άσπίσ: '—· — *—• αμυνόμενοι om. Α, κα\ τοίς 

δόρ. άμ. ora. a. 8 4 έτρέψαντο Α, έτρεψαν vulg. " προσφιλείς] περί φίλους f. · · Σαρδανία Α, 
Σαρδηνία vulg. β Τ Τζόνα Α. Στζόνα f, Στέζονα ν ι ι ^ . ; · * άκττ^ν ;Α a e, όκτήν vulg. 8 · κα\ ahe-
rum add. ex Α. · β στρατηγδς Α. · · άπωδύροντο Α, άπεδύρ., vulg. " έχώρει Α, χωρεί vulg. ·* τών β Ρ . 
στρατιωτών Α, τδν ' Ρ . στρατδν vulg; · 4 ήσκητο Α, ήσκεϊτο vulg. ·* κά\ add. ex Α. · · καταπροδώσουσιν 
Α, καταπροδώσωσιν vulg. · Τ ένέπεσον Α a, ένέπεσαν vtilgV " λ ό γ ω πειθικψ ί,λόγοις πιθικοίς a. · • μ ε -
ταβαλωνΑ. 7 0 παραλαβόντα a. 7 1 ύστεραία Α, υστέρα vulgv 7 1 κατάλαβόντε? Α, καταλαβόντα vulg. Τ · 
Εμειναν Α> Εμεινον vutg. 7 4 άπολεξ. Α. 7 · πλείστους Α, πλείδυς vulg. 

JAG. GOARI Ν Ο Τ Λ . 
(35) Quae seqnunlur librum Procopii secandum, Di bello Vand. delibant. 
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στράτευμα 'Ρωμαίων τδν ποταμδν διαβάντες επι Α pluribus ex Belisarii *ate!Iilio acceptis ίιι \φ] 
τους πολεμίους έχώρησαν, χαί τούτους τρεψάμενοι, 
μέχρι του στρατοπέδου έδιωξαν 7 8 · και ύποστρέψαν-
τες τους νεκρούς άπέδυον, δσοι μάλιστα έχρυσοφό-
ρουν, και είς τδ εαυτών στρατόπεδον ύπεχώρησαν. 
Άπέθανον δέ έν ταύτη τή μάχη 'Ρωμαίων πεντή
κοντα, Ούανδήλων " δέ οκτακόσιοι. Καταλαβών δέ 7 8 

Βελισάριος σύν τοίς πεζοίς τή δείλη [πρδς δψίαν, 
άρας 7 8 (36), ώς είχε τάχους, σύν παντ\ τψ στρατψ 8 0 

έπΙ τδ τών Ούανδήλων στρατδπεδον φχετο. Γελίμερ 
δε γνούς Βελισάριον παρόντα σύν τοίς πεζοίς κα\ 
παντί τψ στρατψ, έπιδάς τψ ϊππψ μηδέν διαταξά-
μενος άκρατώς έπ\ 8 1 Νουμιδίαν έφυγεν μετ' ολίγων 
συγγενών καΐοίκετών αυτού καταπεπληγμένος. Έπε \ 
δε αύτδν φυγόντα ήσθοντο οί Ούανδήλοι καί οί πολέ-

Tzatzonem cum clainorc el strepilu iusiliit : acns-
que pugna inde conflata cst, qua Tzatzon, Geli-
meris fraler, cecidil. Tum vero universa Roinano-
rum acies flumen trajiciens in hostes irrupit, e l 
in fugam actos ad casira usque caesos inseciaia est: 
atque inde versa facie pedem referens, morluis, 
maxime qui auro erant ornaiiores, exutis, ad 
castra reniigravit. Gaesi sunt in ea ptigna Roma-
norum quiuquaginta, ex Vaudalis octingenti. 
Sub vesperam aulein inclinata jam die, Belisarins 
cuni peditibus reversus qua cursus contenlione 
poluil , cum universo exercitu in Yandalorum 
castra perrexit. Gelimer Belisarium cum pediti-
bus et agniinuro rcliquts adesse perseniiena, 

μιοι ήδη έωρώντο, τότε δή οί τε άνδρες κα\ γυναί- Β relicto excrcilu incomposuo, effuso cursu ipsoque 
κες κι \ τά παιδία έθορυβούντο 8 1 κα\ έκώκυον 
χα\ούτε χρημάτων μετεποιούντο ούτε τών 8 4 φιλ-
τάτων όδυρομένων, άλλ' έκαστος έφυγεν δπου 8 8 ήδύ
νατο. Έπελθόντες δέ οί 'Ρωμαίοι τό τε στρατόπεδον 
αΓρουσιν, κα\ έπιδιώξαντες τήν νύκτα δλην, άνδρας 
μέν δσοις ένέτυχον 8 8 έκτειναν, παίδας δέ κα\ γ υ 
ναίκας Ιν άνδραπόδων λόγψ έποιούντο. Χρήματα δέ 
τοσαύτα τδ πλήθος εύρον, δσα ουδέποτε έν έν\ χωρίψ 
τετύχηκεν 8 7 είναι. Τήν γάρ Τωμαίων αρχήν ληι-
σάμενοι, χρήματα είς Αιβύην πολλά μετήνεγκαν 
xsl τής χώρας αυτής αγαθής ούσης κα\ εύκάρπου, 
χρημάτων πρόσοδοι πολλα\ αύτοίς γεγόνασιν. Ένενή-
κοντα πέντε γάρ έτη Αιβύης Ούανδήλοι έκράτησαν, 

metuurgenie coinpulsus, cura paucis consanguineis 
et familiaribus in Numidiam aufugit. Gompejia a 
Vandalis ejus fuga, ipsisque bostibus jam ia 
conspectu posilis, tuuc virorum, mulierum, ct pu-
erorum promiscua turba sublaio ejulalu lerroro 
confundi et t a rbar i : abjectaque facultajuni et 
cbarissimorum cura, qua quisque poluii, in fugam 
se conjecit. Ronoani dalo adilu irrumpenies cas-
iris potiuniur, et fugientes per totam noctem 
inseculi, viros quidem obviam faclos peremerunt, 
pueros autem el niuUeres capiivas in eervorum 
numerum recensuerunt. Porro pecumarum et d i -
viiiaruni eam ibi vim repererunt, quaro ia unum 

κα\ πολύν πλούτον 8 8 συναγάγόντες εκείνη τή ήμερα Q lociim usquam congerere liceat. (}uondam enim 
είς τάς τών 'Ρωμαίων χείρας ό πάς πλούτος έ π -
ανήκεν. Έν τρισ\ γάρ μησ\ πολεμήσας δ 8 8 Βελισά
ριος άπδ τού Όκτωβρίου μηνδς είς τδ τέλος τού Δε* 
κεμβρίου πάσαν τήν Αιβύην ύπέταξεν. Απέστειλε 
δέ Ιωάννην τδν Αρμένιο ν σύν διακοσίοις επίλεκτοι; 
διώκειν τδν Γελίμερα έως αύτδν ζώντα ή νεκρδν λα
βείν. Ό ς φθάσας 8 8 τδν Γελίμερα ή μέλλε λαμβάνειν, 
εί μή συνηνέχθη πράγμα τοιόνδε * Ούλιάριός τις τών 
Βελισαρίου δορυφόρων συνήν τψ Ιωάννη, δς οίνψ 
μεμεθυσμένος 1 1 ίδων δρνιν έπ\ δένδρου καθημένην, 
έκτε ίνας τδ τόξον κατ* αυτής έβαλεν · · , κα\ τής 8 8 

μέν δρνιθος άπέτυχεν, τδν δέ Τωάννην όπισθεν είς 
τδν αυχένα έβαλεν. Ό δέ καιρίαν πληγείς τέθνηκεν, 
πολύ αυτού 8 4 πένθος βασιλεί τε Τουστινιανψ καί Βε-

Yandali Romanorum imperium loiuin in direpti-
onem sibi concessum deprsedati, diviiias el faeul-
tates in Lybiam iransportaverunt iminensas : ae 
regioiiem iasuper optimam et ferlilissimam nacli, 
forlunarum el opum omnium collegerunl proven-
lus. Quippe nonaginta quinque annis Lybia pulili 
Yandali, ei variorum bonorum copia circumilu-. 
enles, uno diei momento ia Romanorum xnaaua 
delapsi, omnibus ad Romanos redeuntibus cesse-
runt. Triniestri siquidcm betlo, ab Octobris 
exordio ad Decembria exilutn Lybiam iimversam 
Belisarius subegil. Misii auiem Joanneiu Armenium 
cum docentis mi-lilibns seleclis, qui Geiimer^m 
insequeretur, et eum seu vivum, seu vlia functuin 

λισαρίψ κα\ πάσι 'Ρωμαίοις καί Καρχηδονίοις κατά- jy comprehenderet. Is Gelimerem asseCulus, jawi 
λιπών 8 8 · ούτως Γελίμερ διαφυγών έν εκείνη τ ή 
ήμερα, έπ\ Μαυρουσίους έχώρει. Βελισάριος δέ τού
τον διώξας είς Παπούαν 8 8 τδ δρος άπέκλεισεν1 είς τά 
έσχατα Νουμιδίας. Τούτον δέ πάρακαθίσας διά τού 
χειμώνας λειψάντων αύτψ πάντων τών επιτηδείων 

manibus ienebat, nisi quid negoiii luijusmodi 
capiendum impediisset. Uliarius quidam Belisarii 
salelles iu Joannis comitatu tum fuit, qui cum 
vino madidus avero arbori vidisset insidentem, 
drrecto iu eam arcu lelum emillens, a feiienda 

7 8 έδίωξαν] έχώρησαν vulg. 7 7 Ούανδη 
valg. 8 8 στρατψ Α f, στρατοπέδω vulg. 

Y A R I i E LECTIONES. 
7 7 Ούανδήλοι Α. 7 8 δέ alteruiu add. ex A. 7 8 άρας a e, ώρας Α. άρα 

" έπ\ add. ex Α. 8 8 έθορυβούντο Α, έθορύβουν τε. 8 8 έκόκ-
yjwov Α. 8 4 ούτε τών Α,"ουδέ τών vulg. 8 8 δπου Α, δσον vulg. 8 4 ένέτυχον Α, έτυχον vulg. 8 7 τετύχηκεν 
Α, έτυχεν vnlg. w πολύν πλούτον Α, πολύ πλούτος vulg. 8 8 ό add. ex Α. ν · φθάσας] κα\ Α. 8 1 μεμε
θυσμένος Α, μεθ. vulg. Μ έβαλεν Α, έβαλλεν vulg, 8 8 τής a, τού vulg. 8 4 αυτού add. ex Α. **άπολι-
πών Α. Μ Παππούαν Α. τούτον], τούτου vufg. 

JAC. GOARI NOTifi . 
(36) Ipsc Procop., άμφΐ δείλην όψίαν άρας * Venient Btlitarius, cum $<tro hora tardiori movisvt. 

COIBEFIS. 
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quidera aberravit ave, at Joannem in ccrvicem per- Α (άρτος γάρ παρά Μαυρουαίοι;·ού γίνεται, ούτε οίνος. 
cussit relro. Is ilaque lelhali plaga saucins, sai 
desiderio muttoque luctu iraperatori Ju&tinrano, 
1 6 8 Belisario, Romanis omnibus et Ganbagini-
engibua relicto, inleriit. Geliuier ilaque ea die 
fiiga arrepta ad Maurusios se recepit: Belisariog 
autera fugientera insecutus in monte Papua ad 
extrema Nuraidia* inclusiim obsedit. Per hicraem 
vero posita obsidione, rerum necessariarum penu-
ria, et in anguatum premi coepere: necenim panis, 
vinum, aut oleom apud Maurusios enagcitur, 
sed olyra sola el hordea, animalium ratione ca* 
rentium more, eaque nondum subacta comedant. 
In cam calamilaiem adductug Gelimer a Pbarano, 
quem Beligariu* ad obsidionem continuandam 

ούτε έλαιον, άλλά τά δλυρα χαλ τάς κριθάς, ώς Αλογα 
ζώα, άνεφθα έσθίουσιν [37]) · τριούτοις Γελίμερ πε
ριπεσών, γράφει πρδ; Φαράν, δν Βελισάριος χ α τ έ λ ι -
πεν φυλάσσειν αύτδν, πεμφθήναι αύτψ κιθάρα ν κα\ 
Αρτον Ινα χαλ σπδγγον. Ό δέ Φαράς διηπδρει, τ ί Αν 
εΓη τούτο, Ιως άν δ τήν έπιστολήν χομίσας ε ίπαν · Τ , 
ώς άρτον μέν 9 8 επιθυμεί θεάσασθαι Γελίμερ, μ ή 
Ιδών άρτον, άφ* οδ άναβέδηκεν, σπδγγον δέ δ ιά τδ 
τούς οφθαλμούς έχ τής άλουσίας χάκούαθαι,. δ π ω ς 
σπδγγψ τούτους παραμυθήσηται 8 8 * κιθάραν 1 δέ 
κιθαριστή άγαθψ δντι \ δπως τήν αυμφοράν τήν 
παρούσαν τή κιθάρα δρηνήση κα\ άποκλαύσηται. 
Ταύτα άκουσας Φαράς, περιαλγήσας τε χαλ τύχην. 
τήν άνθρωπίνην άπολοφυρδμενος, κατά τά γ ε γ ρ α μ -

reliquii, cilharam, paoem ununi, ct tpongiam Β Μ £ Ν Α ι^ίει, κα\ πάντα έπεμψεν. δσα έχρηζε* τ ψ 
gibi mitii per litleras peiiit. Pbarano liaegilanli, 
ncc quid baec sibi tcllent, aseeculo, qui tulerat 
epigtolam tabellarius addidii : Nonduro viso paite, 
ex quo montem ascendit Gclimer, panein videre 
deeiderat; oculis ab Ulo lempore illolis, et jam 
sorde oppleiis ac dolenlibug, iiunc leuiendis ei 
abstergeudis gpongiam expeli i : citbarain denique, 
ipse pulganda ciiharae mire periiug, exoptat, qua 
pransenlis inforluiiii calauiiiaiem dcflere et luclu 
pifesit progequi. Hig auditis, Pharaous indoluil, el 
goriem bumanam deplorans, quod per liuerae 
petieral Gelimer concessit, atque omnia quae opug 
eraui, traaamisit. Exacla jam bieme, veritug 
Gelimer ne magig stricta Romanorum obsidione 

Γελίμερι. Τού δέ χειμώνος παρελθόντος, δεδιώς δ 
Γελίμερ τήν πολιορκίαν Τωμαίων κα\ έλεήσας τ α 
τών συγγενών τέκνα, σκώληκας έν αυτή τή τ α λ α ι π ω 
ρία πεποιηκότα, έθηλύνθη τε τήν διάνοιαν χα \ πρδς 
Φαράν έγραψεν, δπως τά πιστά λαβών, αυτός τε χ α \ 
οί σύν αύτψ πρδς Βελισάριον παραγένωνται. Ό δΚ 
δρκψ τούτο πληροφορήσας, λαβών απαντάς είς Κ α ρ 
χηδόνα ήκεν 8 . Βελισάριος δέ τούτον περιχαρως έδέ^ 
ξατο· ό θέ Γελίμερ γελών πρδς Βελισάριον είσήλθεν* 
δν* οί μέν τή υπερβολή τού πάθους έκστάντα των 
κατά φύσιν φρενών 8 ύπώπτευον κα\ παραπαίοντα ·• 
οί δέ φίλοι τούτου άγχίνου ν τε τδν άνθρωπον λογ ί -
ζεσθαι, δ τ ι 8 βασιλέα δντα κα\ βασιλικού γένους, κα ί 
δύναμιν όχυράν έχοντα κα\ χρήματα μεγάλα, άφνοτ 

preweretvr, Oliorum maxime sui generit, qui ver- C φ υ γ ή ν τ τ ζ % Λ \ Χ α κ 0 π ά θ ε ι α ν τήν έν Παπούα ύ π ο -
mibug scalebant et Iaborabanl, iniserlua, animo 
emollilua et omnino fractug, ad Pbaranum re* 
gcripgii, ut data securitaiis fide, ipsc cum suis ad 
Belisariuin irangire posseet. Pharanyg inlerposito 
jurejurando cum Gclimeri fecisset gatig, cunctos 
in poteslatem receptos Garlhaginem deduxil : 
ernnque Beligaritig gratanler oinnem in modum 
excepit. Gelimer porro rldcng ad Belisarium acceg-
g i i : ex quo calamilalis et doloria vebemeniia eum 
nalurali menlig gtatu alienalum et in insaniam 
aclum nonulli guspicabantur ; ainici prudenlem 
prajdicabant et gagacem, qui cum regia alirpe 
procrcatug regnutu priug lenerei, locorum et boini-

στάντα κα\ νύν έν αίχμαλώτου 8 λόγψ ήκοντα, ούδε-
νδς ·" άξια τά ανθρώπινα ή γέλωτος πολλού οΓεσθαι-
είναι. Βελισάριος δέ τούτον σύν τοίς 1 4 άρχουσι πάσι 
τών Ούανδήλων ούκ έν άτιμίφ έφύλαττεν, δπως π ρ δ ς 
βασιλέα Τουστινιανδν τούτον άπαγάγη είς τδ Βυζάν
τιον. Κύριλλον δέ ευθύς Βελισάριος σύν τή κεφαλή 
τού Τζάτζωνος έπλ Σαρδώ (38) τήν νήσον πέμψας " , 
ή Κυρώνη 1 8 έκαλείτο πρότερον, ταύτην 'Ρωμαίο ις 
ύπέταξεν. Είς δέ Καισάρειαν τήν έν Μαυριτανία* 
Τωάννην έτερον άπέστειλεν > λ , ήτις τριάκοντα ήμε 
ρων όδδν απέχει Καρχηδόνος, είς τά Γάδειρά τε και 
τάς ηλίου δυσμάς κείται. "Αλλον τε Τωάννην τών 
υπασπιστών ένα είς τδν έν Γαδείροις πορθμδν πα\ 

nura iirmo potirelur prae&idio, et irainensig diviliis ^ τήν έτέραν τών Ηρακλείων στηλών έπεμψε ν , τδ εκεί 
abundaret, uno lemporig momento fugam et omnia φρούριον δ Σεπτδν u χαλούσι χαθέξοντα. Είς δέ τάς 

V A K L E LEGTIO^ES. 

8 7 είπεν om. Α e. 8 8 μέν Α a, άν vulg. 8 8 παραμυΟήστιται Α, παραμυθήση vnlg. 1 κιθάραν δέ κιθαριστή 
άγαθψ a, κιθαριστή δέάγαθώ vulg. 8 δντι om. Α. 8 ήκεν] ήλθεν e. * είσήλθεν · δν Α, ί λ θ ε ν ών vulgV 
ε φρενών ΟΠ). Α Γ.' 8 δτι! lor l . ατε. 7 είςφυγήν Α. 8 αιχμαλώτων Α a. · ουδέν Α b. 1 8 τοίς add. ex Α. 
ΐι πέμψας add. ex Α. 1 1 Κύρνος Α al i i . 1 8 άποστείλας Α. " δ Σεπτδν Α a Γ,δς Έπτδν, β, δσον Έτους vulg* 

U G . GOARI NOTJE. 

(37) Non cocta, aut subacta. Apud Cedr. έφθά, 
readitque Xyland., elixa; veruin id anliquarii ma-
nug vitio. Procop. : Ούτε έψοντες, ούτε είς άλευρα 
ή άλφιτα άγοντες, ουδέν άλλοιότερον ή τά άλλα ζωα 
έσθίουσι · ISeque coquenlet, neque in farinam commo-
tienteiy perinde ac reliqua animalia comedunt. Sio 
eiiamnum Africana mancipia, fruinento, quod 
Turcicum vocant, nec cocto, ncc subacto, quando-

que solum leviter ad ignero aggo, lubeniigsimi vcs-
cuntur, eoque penuriam susteniani. COMBEFIS. 

(38) Quae islis in locig Justinianus exstruxerit 
enumerat Procopiug* De cedif. Just, lib. νι. Κύρ
νος porro legant emendaliora exemplaria. Aliag 
diciioneg viliatag et ? emendaiag iodtcant variai 
lectioneg. 
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νήσρος, αίπερ εγγύς είσι της Ωκεανού εισβολής, Α generis molestias Papuae subire coa«" ·8, nunc 
Μετρικά τε κα\ Μινόρικα, 'Απολλινάριον έστελλε ν 
άνδρα άγάθδν ε ί ς ' τά πολέμια. Απέστειλε δε κα\ έν 
Σ:κελί* (39) τινάςτών Αιβυαίων, κα\ τών Ούανδήλων 
'ιδ φρουρών λαβείν έκέλευσεν. Οί δέ τούτο 1 1 φυλάτ-
τοντε; Γότθοι πρδς 1 6 τήν μητέρα 'Αταλαρίχου ταύτα 
σήλα εποίησαν. Ή δέ γράφει πρδς Βελισάριον μή 
τοντο τυραννίδι 1 7 λαβείν τδ φρούριον, έως άν βα
σιλεύς Τουστινιανδς γνψ, κα\ τά δοκσύντα " αύτψ 
ποιήση. Έ ν τούτψ δέ ό Ούανδαλικδς πόλεμος έτε 
λβύτα 
qiae Mauriiaaise cst dittatque a Garthagine triglnia dierum ilinere, ad Gades et 
siU, el insuper altemm Joannem unura ex satellitibus ad fretum Gaditanum atque 

demmn captivi gpecie oppreggua, nullius alterius, 
quam copiosi risus digitas res bumanas omnes 
exisiimabai. Eum porro cum optimatibus Vanda-
lorum omnibus a dedecore longe et cmilemplu, 
sub tuia licet cuslodia, tenuii Beligartug, υΐ cum 
ad imperatorem Jusiitiianum Byzantium deducerct. 
Gontinuo vero Gyrillum cum capite Tzatzouis in 
Sardiniam insulani, Gyrnum olim diciam, 169 
misit ; quam ille postmodum in Romanorum po-
ieslalemjrecepil. Juannem autem alterum Caesaream, 

golis occa9um, 
alteram Hercu. 

lie coluinnam misit, qai caglrum, quod Septum vocant, occuparel: Apollinarium vero tirum bcllo 
egrfegiam ad insulas quae propius absunt ab Oceani in mediterrancum influxu, Majoricam niaiirum 
aique Minoricam desiinavit, et in Siciliam nonnullos milites cx Lybia, qui Vandalorum arcem 
sob pnesidio lenerent. Castri vero custodeg Goitbi istud Aialaricbi matri lilteris manifestavcruni. 
Illa Belisario, ne caatrum tyrannice expugnaretur, prlusquam imperalor Justinianus certior fierel, 
luumque guper ea re consilium explicuiaset, significat. Ua demum Vandalica bella flnem babuere. 

Ό δέ φθόνος, οία έν μεγάλη (40) ευδαιμονία φιλεί Β Caeleruin invidia, quemadroodum in magna 
γίνεσθαι * · , ώδινε κα\ είς Βελισάριον. Τινές γάρ feliciiate fieri aniat, etiam Belisario calaraitatcm 
δκδαλλον αύτδν είς τδν βασιλέα τυραννίδα μελετών. 
Ό δέ βασιλεύς πέμψας Σολομώνά αποπειράται τήν 
Βελισαρίου γνώμην, πότερον σύν Γελίμερί τε καλ 
Ούανδήλοις είς Βυζάντιον ήκειν, ή αυτού μένοντος, 
εκείνους στείλαι δδε · ού γάρ έλαθον αύτδν · · οί 
άρχοντες οί τήν τυραννίδα έπενεγκόντες. Ό δέ Βελι
σάριος είς Βυζάντιον άφίκετο Σολομώνά στρατηγδν 
Αιβύης καταλιπών. Καταλαβών δέ Βελισάριος τδ Βυ
ζάντιον άμα Γελίμερι κα\ τοίς Ούανδήλοις γερών 
ήξιώθη μεγάλων, οΤον 1 1 έν τοίς άνω χρόνοις οί Τ ω 
μαίων στρατηγοί έν μεγίσταις νίκαι; άνεδήσαντο. 
Εξακοσίων τε χρόνων παρψχηκότων ούδε\ς έληλύ-
θει είς τ ιμήν τοιαύτην, εί μή Τίτος κα\ Τραίανδς, 

peperit. Quidam enim ipsuro aiTeclaue tyrannidig 
apud imperator-.m criminati sunt. Imperator 
autcm per Salomonem Belisarii senlentiam expe-
rilur, ulrum ipse cum Geliiuere et Vandalig 
Byzantium proficisci, an cerle ipgo iu Lybia 
diulurniorem raorara irahente, ipsos illuc miltere 
statueret ? Porro Belisarius Salomone Libyae duce 
relicto (ab optimalibug enira ge lyrannidigjngimu-
latum non erat aescius) Byzanlium versus iier 
arripit. Subinde eum Gelimere et Vandalig Byzan-
tium profeclus, ea booorum amplitudine, qua 
prioribus saeculie Roiuanorum duceg post magis 
insignes viciorias donabantur, cumulalus est: sex-

xa\ άλλοι αυτοκράτορες στρατηγήσαντες έπ\ τδ βαρ- C ccntos enim annossi nnmeraveris,nullus, nisi forle 
δαρικδν Ιθνος ένίκησαν. Τά γε γάρ λάφυρα ένδεικνύ-
μενος καί τά τού πολέμου άνδράποδα έν μ έ σ η t f τή 
πόλει έπδμπευσεν, δν θρίαμδον καλούσι 'Ρωμαίοι * 
ού τψ Μ παλαιψ μέντοι τρόπω, άλλά πεζή βαδίζων 
ix τής οΙκίας τής εαυτού άχρις είς τδ ίπποδρόμιν 
ΤΗν δέ τά λάφυρα δσα δή υπουργικά τή βασιλέως 
τάξει άνείαΟαι είώθει " , θρόνοι χρυσοί, καί οχήματα 
οΤς τών βασιλέων αϊ γυναίκες όχούνται " , κόσμος 
τε πολύς έχ λίθων εντίμων συγκείμενος, έκπόματα 
χρυσά, και τ ά 1 7 Αλλα σύμπαντα δσα είς τήν βασι
λέως θοίνην χρήσιμα. ν Ην δέ κα\ άργυρο; Ιλκων μυ
ριάδας πολλάς ταλάντων κα\ παντοδαπών βασιλικών 
κειμηλίων, απερ Γιζέριχος τδ Μ έν 'Ρώμη συλήσας 

Tiius, Trajanus, aut alii imporatoresel exercituum 
ductores, qui barbaras naliones devicerunt, parera 
bonoris gradum qui atligeril, facile occurrel. Spo-
lia naraque et exuvias, viclos quoque bello captl-
•os, per mediaro tivilatem circumduxil, quod i r i -
umpbum Roaiani nuncapavere. Ua quidem anliquo 
more ex domo sibi proprta ad circum ugque pede* 
inceggit. Fuere vero ea spolia, quse regiae majeala-
lis niinisterio et regum usibus concedi congueve-
runt : throni aurei, et lecticte, quibug regum 
uxores amant vebi, mundus inOnitug ex pretiosis 
lapillis, aurea pocula, csetcraque omnia, qux rcgiia 
conviviig inferuntur. Censituin csl pr&terea ar-

καλάτιον έλαβεν · Ιν οΓς xal τά Τουδαίων κειμήλια jy genii pondus pluriuin myriadum talcnlorum et 
ήν, άπερ Ούεσπασιανδς Τίτος μετά τήν τών f h p o - regia generis omnis gupellex, quam Gizeiicbug 
σολύμων αλωσιν είς 'Ρώμην Μ ήνεγκεν. 'Ανδρά- Romam depopulalug ex iiiiperatorum palalio 8C-

VARIJE LECTIONES. 
1 1 τούτο «υλ. Α, φυλ. τοΰτο vulg. " πρδς add. ex Α. 1 7 τυραννίδι Α a, τυραννίδα vulg. , β τδ δοκούν 

Α. ι · γίνεσθαι Α, γενέσθαι vulg. *· αύτδν Α, αύτώ vulg. β ι οίον Α f, οίων vulg. 1 1 μέση Α, μέσψ vulg. 
Μ Legebatur ούτω. β* ίπποδρομείον Α a, Ιπποδρόμιον f. 4 1 είώθει Α a, είώθασιν vulg. • · ώχούνται 
vilg. · 7 τ ά add. βχ Α. • · τδ add. ex Α. " είς Τώμην Α, έν Τ ώ μ η vulg. 

JAG. GOAIU ΝΟΤΑΕ. 

(39) Jornandeft, De rebus Geticit, ad finein. 
(40) Excerplorum Procopii De bello Vand. lib. ti continnalio. 
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«um aeportaveral 
Judseorum omnia, 170 quae caplis Hierosolymis 
Tilus Vespasianus Romam intulit. Captivi in 
Iriumpbum ducti fuerunt, Gelimer ipse purpurea 
cb'ainyde in huinerum rejccta veslitus, oinnes 
ejus consanguinei, et ex Vandalis proceriores 
quique corpore et vultus forraa venusliores. U l ad 
circum Gelimer pervenil, ei iniperaiorcm solio se-
rientem, ct populum hinc el indc circumstantem 
conspexit, in has voces frequeniius repclilas erupty: 
Vanitas vanitatum, et omnia vanitas. Versus impe-
raioris aulem solium procedentcm cxucrunt pur-
pura, prius cliaro quam pronus in lerram impe-
raiorcm venerari cogerelur. Post baec Ilderichi filios 
ei nepoies, cosque cunctos, qui a Yalenliniano 
iroperatore genus ducere repcrii suni, imperator e.i 
Augusta magna diviliarum liberaliiate excepil: Ge-
limeri vero vicos el oppida pcr Galaiiam ampla et 
amcena, in quibus ipse cum affinibus habitareper-
nrillerelur, assignavit : in pairiciorum tamen or-
dinem quod Arianorum opinionem deserere de-
treclaret, non evexit. Acto tnumpbo Belisarius 
subijide consulalum gessit, et ex cjus vicloria id 
nummorum munus, quale nusquam audilum, po-
pulus Byzantinus accepil. Porro Salonione Libyam 
adminisiranie, Maurusii adversus Libyas arraa mo-
verunt. Isti Maunisii ex genlibus, quas JesusNave 
Pbcentcum regionera a Sidone ad ^Egypium usque 
habilaniesexpulit, originem traxerunt: qui primum 

Β 

τινα έπ\ τών ώμων »· άμπεχόμενος πορφυράν, κα\ 
τδ συγγενές άπαν, Ούανδήλων τε όσοι εύμήκεις άγαν 
κα\ κάλοι τψ σώματι ήσαν. Ός δέ Ι ν τψ Ιπποδρο-
μίψ Γελίμερ έγένετο, τόν τε βασιλέα έπ\ βήματος 
καθήμενον κα\ τδν δήμο ν έστώτα έφ' έκάτερα μέρη 
ειδεν, επιλέγων ούκ έπαύσατο βοών» 1 · Ματαιότης 
ματαιοτήτων · τά πάντα ματαιότηςί 'Αφικδμενον 
δέ αύτδν κατά τδ τού βασιλέως βήμα τήν πορφυ-
ρίδα 8 1 περιελόντες πρηνή πεσόντα προσκυνήσαι τδν 
βασιλέα ήνάγκασαν. Ό δέ βασιλεύς τε κα\ ή Αυ
γού στα τοΰ Ίλδερίχου παΐδας 8 · καί έγγδνους πάντας 
τε τούς έκ τής ·*. Ούαλεντινιανού βασιλέως συγγε
νείας χρήματα ίκανά 8 8 έδωρήσατο, κα\ Γελίμερι 
χωρία έν Γαλατία μεγάλα τε κα\ τερπνά μετά πάν
των τών συγγενών αύτοΰ έν τούτοις οίκείν συνεχώ
ρησεν , 8 , είς πατρικίου δέ άξίαν άνεβίβασεν τούτον, 
διά τδ μή δέχεσθαι αύτδν τής Αρείου δόξης μετα-
στήναι. Ό δέ Βελισάριος μετά τδν θρίαμβον 8 7 υπά
του σεν, κα\ πάμπολλα χρήματα έκ τής αύτοΰ νίκης 
δ δήμος τού Βυζαντίου άπήλαυσεν, δσα ούδέπω 
Τού δέ Σολομώνος τήν Αιβύην διέποντος, Μαυρούσιοι 
πόλεμον κατά Λιβύων έ κίνησαν. Οί δέ Μαυρούσιοι 
έκ τών εθνών κατάγοντας ούς Τη σους ό του Ναυή 
έκ τής 8 9 Φοινίκων χώρας άπδ Σιδώνος. μέχρις Αί
γύπτου κατοικοΰντας άπήλασεν. 0?τινες καταλαβόν-
τες τήν ΑΓγυπτον, και μή δεχθέντες ύπ* αυτών, 
καταλαμβάνουσι τήν Αιβύην, κα\ ταύτην παροική-
σαντες (ήν ύστέρψ καιρψ ο( παρά Ύωμαίοις βασί-

in .Egyptum appellenlee, nec ab incolis admissi, Q λεΐς κρατήσαντες, Τηγυΐην 4 8 ταύτην ώνόμασαν). 
perrexerunt in Libyam, et eara incoluerunt: (eam 
secuiis temporibus Romanorum imperatores sibi 
sr.baclam Tingitaiiam dixeruni) ac demum duabus 
columnis ad magni fonlis lalera ex albo lapide 
erectis Phoenicio cbaractere Phoenicumque dialecto 
nonnulla inculpserunt in hanc senleniiam : Nos 
9umus9 qui α facie Jesu pruedoniz filii Nave fugimus. 
Exstiteranl eiiam per Libyam aliae genles indigenae, 
quibus yEsculapius rex, leiluris, ui aiebant, Olius, 
prsefuil, qu» prima Gartbaginis fundainenta po-
suerunt. Salomon aulcm, copiisGartbagineeduclis, 
adversus Maurusios profeciionem suscepit. Byza-
cium cum pervenisset ad Rames oppiduni, quo 
Maurusii, vallo circulari ex camelorum gregibus 
composito 

στήσαντες δύο στήλας έπ\ τής Μεγάλης Κρήνης έκ 
λίθων λευκών έγκεκολαμμένα Μ έχουσας γράμματα 
Φοινικικά λέγοντα τάδε · Ήμεις έσμεν οί φυγόντες 
άπό προσώπου Ίησον τον Ληστοΰ νΐον Ναυή. 
ΤΗσαν δέ καί άλλα έθνη έν Λιβύη πρότερο ν αυτόχθο
νες, έχοντες βασιλέα 'Ασκληπέα 4 8 , τής γής υιδν 
έφασκον είναι (41)· οίτινες Καρχηδόνα έκτισαν. Σο
λομών δέ λαβών έκ Καρχηδόνος τά στρατεύματα, 
κατά Μαύρουσίων έχώρει. Έλθών δέ είς Βυζάκιον 
είς ΊΡαμής 8 8 τδ χωρίον, ένθα οί Μαυρούσιοι έστρα-
τοπέδευσαν κύκλον έκ τών καμήλων ποιησάμενοι, 
τάς τε γυναίκας κα\ τά τέκνα ** έντδς τού κύκ).^ 
αποθεμένοι κα\ τούς Μαυρουσίους κατ* αύτοΰ 
εξερχόμενους, έπιβάς 4 8 τού Γππου πεντακοαίους 

mulieres, paeros, nec non se ipsos in D επίλεκτους επαγόμενος είς Ιν 4 7 τού κύκλου έπισκή-

VARME LECTIONES. 
, 8 τών ώμων Α, τδν ωμον vulff. 1 1 βοών Α, λέγων vulg. 8 1 τήν πορφυρίδα Α, τδνπορφύραν vulg. 8 8 παί-

δα,Α. 8 ν έκ τής Α, έκ τού vujg. 8 8 ίκανά Α, καλά vulg. ^ 8 8 συνε^ωοησεν, είς πατρ. δέ άξίαν άνεβίβασεν 
•.C... .«Γ. - . . . «Α.. „ . . ·_ Μ . . » ρίαμβον Α, μετά τών θριάμβων vulg. 

** έγκεκολαμμένα Α, έγκεκολαυ.ιχέ-
Ασκληπέα, δν Ηρακλείου βασιλέως 

:μμης Α a. · · κα\ τούς παΐδας Α. 4 8 αποθεμένοι Α e, ενθεμένοι vulg. 4 8 έπιδίς 
4 7 ε ί ς Ιν Α,είς Ινα vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 
esse. Quin ucque Procopii interpres rcdJidii, τδ εν 
Κλιπέα, quod proprium esse iiquei, ct nomen urbis 
minons Africaj Pioleiuaio. Rcliqua, ut bislorix 
constel series, videnda in Procopio, ui dc funda-
lione Garibaginis, quam non isti indigcnae, ted 
advena condidii Dido. GOMBEFIS. 

Α a, άποβάς vulg, 

(4i) Non jEsculapius, sed Antanis Terrae ille 
filius est, qiiem Herculcs palsestra superavit. Male 
liatc breviala ex Procopio lib. n Vandal. ubi ille : 
Κα\ άπ* αυτού 'ΑνταΤον τδν αυτών βασιλέα, δς έν 
Κλιπέα Ήρακλεί έπαλα ι σε, τής γής υίδν έφασκον 
είναι *' Indeque Anlaum iptorum regem, qui Clipece 
cum Uercule lucla conlendity lerrx filium dixerunt 
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ψαι μέρος χα\ τας καμήλους κτείνειν έχέλευσεν. Φο- Α ouro impressfonem facluros incluser&nt» cquocon-
νεύσας δέ ά μ φ \ διακοσίων, δρόμψ είς τδ του κύκλου 
μέσον έχώρησεν, ένθα α! γυναίκες έκάθηντο. 0( δέ 
βάρβαροι έκπ>.αγέντες έπΙ τδ δρος έφυγον σύν πάση 
άκοσμία. Κτείνονται δέ τών Μαυρουσίων έν ταύτη ** 
τή ήμερα μύριοι. Αί δέ γυναίκες πάσαι σύν τοίς 
παιδίοις *>· έν άνδραπόδων λόγψ έγένοντο. Κα\ τού
τους λαβόντες σύν ταίς κάμηλοι ς και πάση τή ηλι
κία • · είς Καρχηδόνα είσήεσαν τήν έπινίκιον έορτήν 
άγοντες. Oi δέ βάρβαροι πάλιν συναΟροισθέντες παν-
δημε\ σύν γυναιξ\ καί τέκνοις, μηδένα καταλιπόν-
τες, έστράτευσαν κατά 'Ρωμαίων, κα\ τά έν Βυζα-
χίψ χωρία έληΐζοντο. Σολομών δέ άρας κατά τάχος 8 1 

πάν τδ στράτευμα, έπ' αυτούς ήει. Γενόμενος δέ έν 
Βουλγαρίωνι, Ενθα οί πολέμιοι έστρατοπεδεύσαντο, 

sccnso, quingenloe militee seleclissimos ad unam 
circumvalianlis ambitus parlem collocatos liosles 
aggredi, e i camelos telis jubet confodere. Dticenlis 
circiier ititerfeclis, conlenio cursu medium ambilus, 
quo mulieres consederant, occupal. Barbari auiem 
prosirati, in raontcro nullo 171 servato ordine 
fugam arripiunt. Ea die ad decies roille Maurusii 
cacsi fucrunt: mulieres cura natis omnes in capti-
vitatem aclae : iisqtie demiim una cum cameloruro 
gregibus el omnis aetaiis bominibus abduclis 
?iciores Cartbaginem ingressi dies festos ob partam 
rictoriam cgerunt. Ycrum ftarhari nullo ex suis 
relicto, uoa cum uxoribus el liberis in unum col-
lecii, bellum advcrsus Romanos redinlegrarunt, et 

διεχδσμησεν τδ στράτευμα, ώς είς μάχη ν. Οί δέ D pagos circa Byzacium depopulali sunt. Salomoa 
Μαυρούσιοι έν τψ βρει τών Βουλγαρίων (42) έπ\ 
πλείον έμενον, είς τδ πεδίον κατελθείν μή βουλε
μένοι. Σολομών δέ αποστέλλει θεδδωρον διά τής 
νυκτδς σύν χιλίοις πεζοίς, κα\ τών σημειωτώντινα, 
δπως είς τδ δρος έκ τών Οπισθεν αυτών διά τής 
νυκτδς άνέλθωσιν · \ κα\ άμα τώ ήλίψ άνίσχοντι τά 
σημεία ύπερθέν άραντες, κατά τών πολεμίων χωρή-
σωσιν * · . Όμο ίως δέ κα\ αύτδς δρθρου βαθέος 8 4 

άνελθών, άμα κατά τών πολεμίων έχώρησεν. Ίδόν-
τεςδέ οί βάρβαρος δτι έν μέσω τών 'Ρωμαίων γε-
γδνασιν, ε ις φυγήν ώρμησαν κατά τών 8 8 χρημνών 
ώθίζοντες εαυτούς *· κάΙ άναιρούντες. Άπέθανον δέ 
έν τψ πολέμψ Μαυρουσίων μυριάδες ε', τών δέ 'Ρω-

ex adverso copiis excrcilus omnibus convocatis, 
contra profeclus csi : jamque Bulgarionem, qui 
locus hosliliiim castrorum erat, cuin ailigisset, 
exercitum ouinem quasi pugnam inilurus dispoeuit. 
Maunisii in planiiiem desccndere verili , in Bulga-
rionum monte diuiius subsiiterunt. Salomon una 
cum pedilibus mille Tbeodorum, el ex signiferis 
quemdam de nocte summisit, qui lenebris lecti, 
roonte retro adversarios conscenso, cum exorienle 
piimuin solc ex supcriore loco signa tollcrent ln 
aUum, ac simul omnes in adversarios irrumperent, 
Ipse profunda ndbuc nocle sub auroram una cum 
illis ascendens in liostes iler dirigil . Barbari Ro-

μαίων τδ> παράπαν ουδέ είς, ού μήν ουδέ πληγή ν Q manis circumquaquo se vallalos et inclusos com-
τινα έλα6εν, άλλά πάντες υγιείς τήν νικην ήραντο% 

Οί δέ πλείστοι τών αρχόντων αυτών τοίς Τωμαίοις 
προσε^ύησαν. Γυναικών μέντοι κα\ παίδων τοσού
τον πλήθος οί "Ρωμαίοι έλαβον, ώστε προβάτου τ ιμής 
παίδα Μαυρούσιον ώνήσασθαι βουλομένοις άπεδί
δοντο , Τ . ΚαΥτότε αύτοίς τδ παλαιδν λόγιον γυναικός 
μάντιδος απέβη, ώ ; άρα τδ πλήθος αυτών παρά 
άνδρδς Αγενείου δλλυται. Ό γάρ Σολομών ευνούχος 
έχ παίδων παρά γνώμην καθέστηκεν ύπδ πάθους 8 8 

τά γεννητικά μόρια άποβαλών. Λαβών δέ τήν λείαν 
πάσαν ε ί ς Καρχηδόνα ύπέστρεψεν. 

perienles, per pracrupta loca in fttgam se dederunt, 
invicem se periurbato ordine premenies, ct muluam 
aibi caedcm inferentes. Hoc in certaminc Mauru-
siorura myriades quiuque perierunt, Romanorum 
ne ullus quidem defuit, aut aliquam omaino pla-
gam accepif, quin iino sanis el salvis omnibus in-
tegram vicloriam relulerunt. Maurusiorura aiilcro 
primores non pauci Romanis se adjunxerunt M u -
lierum vero et puerorum is fuii numcrus a Roina-
nis cpptus, ul ovis prelio puerum Maurusiuin sibi 
comparare volenli seslimarent et divenderent. l la 

demum valis feniinae vetus oracolum exilum babuisse deprebensum, quo plebem eorum ab imberbi 
Tiro penitus delendam prxnuntiatum. Salornon enim, generatiouis administris panibus niorb> 
araissis, inritus olim a puero praeter senlentiam eunuohus evascrai. Spollis tandem omistus Carllia-
ginem rcmeavit. 

Έ ν τούτψ δέ τψ χρόνψ τέρας έν τψ ούρανψ (43) D Hoc cliani anno portentum in coelo apparcre 
συνέβη γενέσθαι. *0 γάρ ήλιος άκτίνων χωρ\ς τήν conligit. Soleteniio radiis penhus orbalus lucera 
αίγλην, ώσπερ ή σελήνη, έστύγναζεν "άπαντα* omnino luna3 aimilem per toium anrHim obscura-
τδν ένιαυτόν · έπ\ πλείστον δέ έκλείποντι έψκει < e , tam babebat: quain frequenter auiem non plene, 
ού καθαρώς φαίνων, ώσπερ είώθει. Χρόνος δέ ήν prout solebal, visus, dcficienli par exslabat. Eral is 

Y A R L E LECTIONES. 
M ταύτη Α,αύτϋ vulg. 4 f παισ\ν Α. " π ά σ η τβ λεία a. 1 1 κατά τάχος Α, κατά τδ τάχος vuig. 

·• είσέλθωσιν Α β. β β χωρήσωσιν Α, χωρίσωσιν vulg. u βαθέως vulg. 8 · τών add. ex Α. 8 8 εαυτούς 
Α, αυτούς vulg. 9 1 ώνήσασθαι βουλομένοις άπεδίδοντο Α, ώνείσθαι βουλομένψ άπεδέδοντο vulg. 8 8 ύπδ 
π . Α, άπδ π . vulg. · · έστύγναζεν Α, έτίναξεν viilg. 8 8 έψκει] έδόκει Α, έοίκει vulg. 

JAC. GOARI N O T i E . 

142) Procopius Burgaon* diuro. Annum porro 12 numerat Procopii interprea 

45) Ex Procopii Ub. n De bello Vand. ad rac- in inargiue. 
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annus imperli Jusiinianl decimus. Eodem pariter Α δέκατο; τής ·» βασιλείας Ιουστινιανού. Έ ν τούτφ 
anno neque belluni, neque lues lelhifera miseris 
morlalibus inferri destitit. lneunte quippe vere 
Siciliam Romanis iribulis subaciurus a Jusiiniano 
Belisarius missus est. Cum vero in ea insula 
172 bicmassel, imminenie jam solenmitaie pa-
scbali, Romani, qui in Libya morabanlur, in Sa-
lomonem lumuiluati suiu, bac occasione. Monuo-
rum ia bello Vandalorqm uxoree viduas ducentes 
i i l i agros eorum ceu proprios possederunt, eorum 
tamen ralione iinperatori tribula pendere nolueruat. 
Salorooit auteni ne imperaloris seuientiae adversum 
irent, quin polius qux decernerel ipse, ut redde-
reriU exhortari. Ex ipsisvero,el ex Gotbis ma*»me, 
nonnullt in Arianam bxresim defeceriinl, quos ec 

δε τ φ χρδνψ ούτε πόλεμος, ούτε θάνατος έπιφερόμε-
νος τοίς άνθρώποις .έπέλειπεν β 1 · έαρι γάρ Αρχο· 
μένω Βελισάριος εστάλη (44) παρά τού Ιουστιν ια
νού τήν Σικελίαν ύπόφορον ποιήσαι 'Ρωμαίοις . Χ ε ι · 
μάσαντος δε αυτού έν Σικελία, τής εορτής τού Πάσχα 
καταλαβούσης, έστασίασαν οί έν Λιβύη Τ ω μ α ί ο ι 
κατά Σολομώνος τρόπω τοιψδε · λαβόντες γ ά ρ τών 
άναιρεθέντων'Ούανδήλων γυναίκας κατέσχον τούς 
αγρούς αυτών ώς Ιδίους, κα\ τελείν τψ βασιλεί τά 
υπέρ αυτών τέλη ούκ ήθελον · ό δέ Σολομών παρήνει 
αύτοίς μή άνταίρειν ·» κατά τού βασιλέως, άλλά τά 
δρώντα τούτψ άποδιδόναι. Μετέπεσον δέ τίνες αυτών, 
κα\ μάλιστα τών Γότθων, πρδς τήν Αρείου δόξαν, 
ούς oi Ιερείς τής Εκκλησίας άφώριζον · 4 , κα\ ουδέ 

' » R ' «* ' " · · 
clesiae sacerdoles ab ecclesia communione tenuere ** τά τέκνα αυτών βαπτίζειν ήθελον. "Οθεν έν τή εορτή 
exlorres, nec eorum liberos baplismo iniliare fcre-
bant : quarc solemni peragendo bapiismo die se-
dilio exorta, inilumque a miliiibus de Salomone in 
ecclesia interGciendo consilium. Egressi siquidem 
civitale villas el adjacentes agrosdepopulali, Libyas 
in morera hoslium bostiliter exceperunt. Nunlio de 
bis accepto, inagna animi perturbaiione jactatus 
Salumon, ui a seditione abstinerenl, blandioribus 
verbia militibu* persuadere tentavit. Illi in adver-
auni collecti Salomonem et oplimaies quosque con-
luineliisimpudenter respergere./Tum vero in palaiiuin 
profecti Tbeodoruin Cappadoceui coinnmnibus suf-
fragiis duceai constituerunt, et ferro accincli ob-

γέγονεν ή στάσις, έπεβουλεύσαντο δέ οί στρατιώται 
Σολομώνά έν τψ ίερψ κτεϊναι. Εξελθόντες δέ τής 
πόλεως έληΐζοντο τά εκείνης χωρία, και τούς Λί
βυας ώς πολεμίους έχρώντο · · . Σολομών δέ άκουσας 
ταύτα είς θόρυβον πολύν έμπεσών, πιθανολογίαις 
πείθειν τδν στρατδν έπειράτο παύσασθαι τής στά
σεως. Συλλεγέντες δέ τόν τε Σολομώνά κα\ τούς ά ρ 
χοντας άναιδώς ύβριζον. Θεόδωρο ν δέ τδν Καππάδοκα 
είς τδ παλάτιον έλθόντες στρατηγδν τούτον έψηφί-
σαντο, καί σιδηροφορούντες άπαντα τδν προστυγχά-
νοντα έκτανον, είτε Λίβυν, είτε 'Ρωμαίον, Σολομών ι 
γνώριμον, τά τε χρήματα έληΐσαντο, κα\ είς · · τάς 
οίκίας είσερχόμενοι άπαντα τά τίμια ήρπαζον. Σο-

vium quemque sive Libym, sive Romanum, si c λομών δέ είς τδ ίερδν τού παλατίου προσφυγών, 
roodo Salomoni iamiliaris, mactarc, faculiaies de-
praedari, et io domos ingressi pretiosa quaeque di -
riperc. Salomon in sacram palatii aedem profugiens, 
deliluit. Succedenlis noctis *ilei>lio palalio cum 
Procopio scrtplore et Martirio egressus, con-
scensa navi, Syracusas, quae urbs est Sicili», 
ad Belisariuro perrexi l , et Theodoro Carlbagi-
nis curam assumere, remque omnem imperato-
r U nomine administrare, litleris commendavil. 
Porro imlites ad Bules (consilii) campum convenlu 
babito Tzolzara e Marlini salellilibus quempiam, 
virum alioquin ad iram praecipilem, ei ad omne 
facinus promptum, tyrannuin elegeruni, eub quo 
depulsis imperaloris magistralibus ipsi Libyam obti-

•έλαθεν. Νυκτδς δέ επιγενόμενης · 7 έξελθών τού π α 
λατίου σύν τψ Προκοπίψ τψ συγγραφεί καλ Μαρ-
τίνψ, καί είς ναΰν είσελθόντες ·• πρδς Βελισάριον έν 
Συρακούση τής Σικελίας άφίκετο, γράψας θεοδωρω 
φροντίζειν τής Καρχηδόνος, κα\ τών βασιλικών πρα
γμάτων. 01 δέ στρατιώται συλλεγέντες είς τδ βουλής 
πεδίον · · Τζότζαν 7 · (45), τδν Μαρτίνου δορυφόρον 7 1 

τύραννο ν είλαντο Τ 1 , άνδρα θυμοειδή κα\ δραστή
ριου, ύφ* φ 7 1 τοΰ βασιλέως άρχοντας έξελάσαντες, 
Λιβύης κρατήσωσι. Τζότζας δέ έλθών πλησίον 
Καρχηδόνος , έπεμψε κελεύων τάχιστα παραδού-
ναι αύτψ θεόόωρον τήν πόλιν, δπως κακών απα
θείς μείνωσιν * οί δέ Καρχηδόνιοι καί Θεόδωρος 
τψ βασιλεί ώμολόγουν τήν πόλιν 7 4 φυλάττειν. Τζό-

nereut. Tzolzas ilaque ad urbem Carttaaginem pro- ^ τ ζ α ς δέ ταύτα 7 4 4 άκουσας είς πολιορκίαν τής πόλεως 
pins accedens, Tbeodorum civiiaiem quam pri-
mum sibi tradcre per imernunlium jussit, si modo 
se suosque a. malis iminunes vellet superesse. At 
Garlhaginienses et una Tbeodorus urbem impera-
torift nomine se servaluros professi sunt palara. 

καθίστατο. Βελισάριος δέ άπολεξάμενος άνδρας έκα
τδν τών αύτοΰ δορυφόρων τε κα\ υπασπιστών, ούς δ 
Σολομών 7 1 επαγόμενος μι$ νηΐ είς Καρχηδόνα 'άπ-
έπλευσεν περ\ λύχνων άφάς. Έπε \ δέ ήμερα έγεγόνες 
μαθών ό τύραννος καί οί στρατιώται τδν Βελισάριον 

V A R I J E L E C T I O N E S . 

τής add. ex Α. ** έπέλειπεν Α, έπέλιπεν vulg. · · άνταίρειν Α, άντερείν vulg. · 4 άφώ
ριζον Α, ήφόριζον vulg. ·• έχειρούντο a. «· είς om. Α a. · 7 έπιλαβομένης Α. Μ forl. είσελθών. « είς 
τδΛιβυης πεδίον Α. 7 · Τζόντ^ν Α c, Στότζαν a. 7 1 δορυφόρον Α f, δορυφόρων vulg. 7* εαοντο Α. 7» 

ΐ 'SvA; . U τήν πόλιν] Καρχηδόνα Α e. 7 4* ταύτα Α, ό ταύτα vulg. 7 · ούς ό Σολ.] ό δέ Σολομ. Α e, fori. 
τδν δέ Σολ. 

J A G . G O A R I N O T J E . 

(44) Procopius, De bello Gothorum longe post 
initiuui. Marcellinus. 

(45) Idem, De bello Vandalico, Στόζας. Ita ktiio 
cod. Barb. 
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ήχειν 7 · αίσχρώς τε κα\ κδσμφ ούόεν\ είς φ υ γήν Α Hisauditis Tzotzas ad urbjA obstdioqem se accinxit. 
ώρμησαν. Βελισάριος δέ του στρατού αμφ\ δισχιλίους 
έγείρας, τήν δίωξιν έπΙ τούς φεύγοντας έποιήσατο, 
κα\ τούτους κατέλαβεν είς Με μβ ράσα ν (4G) τήν πά
λιν. Τδων δέ αυτούς τήν τάξιν λιπδντας κα\ κόσμφ 
ούδεν\ περιιόντας, κατ* αυτών ομοίως έχώρει. Οί δέ 
είς φυγήν ώ ρ μη ν το, είς Νουμιδίαν τε άφικόμενοι 
συνελέγοντο. Ό^ίγοι δέ έν τψ πολέμω τούτψ άπ
έθανον, κα\ αυτών οί πλείστοι Ούανδήλοι ήσαν, Έφεί-
δετο δε τών 'Ρωμαίων δ Βελισάριος. Ληίσάμενος δε 
τδ στρατδπεδον 7 7 αυτών, εύρε ν τε χρήματα πολλά 
και γυναίκας, δι' άς καί δ πόλεμος κατέστη. 

Caeterum Belisarius ex suis ealellitibus bU basta, 
iliis clypeo instructis cenlum selecios viros, quos 
Salomon secum abduxit, ipse unicam navim assu-
niene, cum eis Carlbaginera trajecit, et circa Iucer-
nse 173 acccndend* horam, sub vespcram, ap-
pulii . Poslera vero luce Belisarii adventu tyranntis 
et miliies fatli certiores, cur.i ingenti ordinum per-
turbalione in turpem fugam sc conjecere. Accitis 
aulem ab exercita millibus bominum rirciter duo-
bus in fugicntes iinpressioncm facii, quos ad Meni-
brasam civilatcm assequitur. Ubi conspexii ordines 

deserere, ei neglecla iuHiiiae lege palantea vagari, in eos vires el copias exserit. Gonfeslim i l l i vertun-
tur in fugam, et in Numidiana recepii, rursum colliguniur ad invicem. Pauci certamine inilo perin-
runt, quorum plures agniti sunt Vamiali: Romanie enim Bclisnnug parcebat. Direplis conim c .i^iris, 
diviiias comperit ip illip maxi»iae,el eas mulieres, quarurn causa bellum molum esi. 

Ταύτα Βελισάριος διαπραξάμενος, είς Καρχηδόνα Β His aclis Belisarius Cartbagincm Contendit. Ttinc 
άπήλαυνεν · έλθών δέτ ι ς έκ ^ικελίας άπήγγειλεν,ώς atfveniens e Sicilia nuntius quidain scditionem in 
στάσις έν τώ στρατοπέδψ έπιπεσοΰσα τά πράγματα 
άνασοβείν μέλλει, εί μή αύτδς διά τάχους καταλάβοι -
διαθεμένος δέ τά έν Λιβύη ι : ώς έδύνατο, Τλδη-
γέ^δη τε κα\ Θεοδωρψ παρόδους τήν Καρχηδόνα εις 
Σικελίαν ήει. Ταύτα άκουσας δ Τουστινιανδς Γερμα-
νδν τδν άνεψιδν αυτού, άνδρα πατρίκιον, είς Αιβύην 
σύν ολίγοις τισ\ν έπεμψεν σύν Δομνίκψ καί Συμμάχψ 
άνδράσι σοφοίς. Γενόμενος δέ έν Καρχηδόνι τούς τε 
στρατιώτας ό Γερμανδς ήρίθμει, κα\ τών γραμμα
τέων 7 · τά βιβλία έν οΤς τών στρατιωτών τά ονόματα 
ένεγέγραπτο άναλεξάμενος, εδρεν τδ μέν τρίτον μέ-
^ος τού στρατού έν τε Καρχηδόνι κα\ ταίς άλλαις 
πόλεσιν υπέρ τού βασιλέως είναι, τούς δέ άλλους 

caslris exortam res omnes lurbare paratam, nisi 
quanlocius advolel, significat. Disposilis ifaque qua 
valuit arte, rcbtis Libycis et Caribagine Ildegerdi 
ac Tbcoduro aommendata, in Siciliam reverlhur. 
His autem cognitis, Germanum nepotem suum 
viruni palricium cum Domnico et Symmacbo viris 
scientia prestanlibus, et aliis paucis, in Ltbyam 
transmiuil Justinianus. Posleaqoam vero Gartha-
ginem appulit Germanus, miliium numerum re-
ceosuit, perlectisque scribarum libellis, in quibus 
militum nomina ascripla erant, tertiam tnritwn 
partem tam Gartbagine quara raeieris iu urbibus 
remansisse, quae pro imperaiore slaret, reli juos 

απαντάς τψ τυραννώ συντεταγμένους. Διά τούτο C vero omnes tyranni signa secutos comperit. Ea 
μέν πρδς μάχην ούχ ύπεξέβη · τού δέ στρατού έπ-
εμελείτο. Έφθέγγετο · · δέ παρά τού βασιλέως στα-
λήναι, δπωςτους ήδικημένους στρατιώτας έπαμύντ}, 
κολάτη § t δέ τού$ άδικίαν είς αυτούς άρξαντας. 
Τούτον οί στρατιώται άκούσαντες τδν λόγον, κατ' 
ολίγον αύτψ π^οσεχώρουν. Ό δέ Γε^μανδς αυτούς 
συν πολλή φιλοφροσύνη έδέχετο, κα\ τα πιστά διδούς, 
έν τιμή είχεν, κα\ τάς ^όγας αυτών παρείχεν. ΈπεΙ 
δέ ό τούτων λόγος] ·* περιφερόμενος είς πάντας 
ήλθεν,άποταξάμενοι τδντύραννον, ήλθον είς Καρχη
δόνα. Ό δέ Τζότζας τοΰ κακού ήδη αίσθόμενος, 
τούς άπομείναντας έ π ι ^ ώ σ α ς , έ'π\ Καρχηδόνα 
ήλαυνεν. *0 δέ Γερμανδς'έξοπλίσας ·* τδ στράτευμα, 
κατ* αύτοΰ έχώρει. Ό δέ σύν αύτφ στρατδς προθυ-
μίαν πολλήν επιδείξαμε νος, εύνοείν τψ βασιλεί τδν 
στρατηγδν έπειθον. Τούτους έωρακότες οί μετά 
Τζότζα, κα\ δειλία καταχωσθέντες άνεχώρησαν 
έπ\ Νουμιδίαν. Ό δέ Γερμανδς σύν ·• παντ\ τψ 
στρατψ ούκ είς μακράν ήλθεν, κα\ τούτους καταλα-
6ων, εύρεν δτι συνέμιξαν αύτοίς Μαυρουσίων βαρ
βάρων μυριάδες πολλα\, ών Τούδας τε καί 'Αρ-

propter in praeliura miniine progressus esi, sed 
peculiarcm exercitug curam babuit. CaBterum ad 
milites injuiia quadam affcctos vtndtcandos, inju-
riarumque aucloree puniendos, ab iinperatore' se 
raissum esie palam divulgavit. Eum sermonem um 
percepere milites, aensim ad eum cuncii confluxe-
runl. Germanns huaianissime acceptos, fide daia, 
in prelio babuit, fet stipendia eorum solvit. Isiorum 
tandem rumore ad oronium auret perlalo, lyranno 
dereiiclo, Cartbaginem redierunt. Tzolzas vero 
ι^alum innninens subodoralus, sociis, qui reman-
serant, animatis, Gartbaginem se confeii. Germanus 
instrucla adversus eum acieprogredilur; cxerciius-

0 que sub eo militans mngnam animi alacriti:tctn 
testatus, euam erga imperaiorem bencvoleniiam 
duci conomendnbal, atque persnadebat. Hos con-
spicati qui Tzolzam sequebantur, subito limorc 
correptl, in Namidiam socesserunl ; nec Germanus 
cum universo excrcitu multum progressus erat,cum 
ipsos asseculus est, mulias vero Manrusiorum 
Barbarorum 1 7 4 ^yriadas, ducibus luda ct 

V A R I ^ : fuECTlONES. 
7 6 ήκειν Α, έλθείν yulg. 7 7 δέ τδ στρ. Α, δέ κα\ τδ στρ. vulg. 7 · Λιβύη Α, Λιβύί vulg. 7 · γραμμάτων 

libri el edd. · · έπεφθέγγετο Α, έφθέγγοντο vulg, · · κολάση Α, κολάσει vulg. ·* λόγος om. Α. · · έξω-
π).ίσατοΑ. ·* καταχωσθεντες Α, κατασχεθέντες vulg. Μ συν add. ex Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΑ·. 
(46) Idcm Mtmbruam. Eaindem lcclionem cxliibe^t C(ul. Pal. 
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Artaia,i is ee adjunxiise reperii. Igitur congreesi, Α ταΐας (47) ήρχον. Συμβαλόντες 1 4 δέ πόλεμον, χαί 

τής μάχης κραταιά;" γενομένης, τδν w Γερμανού et acri certamine Snito, equum, cui Germanus in 
sidebat, quispiam iuterfecit. Germanus in lerram 
praecepe acius uliimuin periculum subiisset, nisi 
satellites armis undequaque vallanles, equo quan-
tocius adducto, eum rursus sustulissent. Vertuntur 
itaque in fugam adversi rniliies, vixque Tzolza* in 
lanto tumullu cum paucis se fuga surripere vahiit. 
Porro Germanus iia, qui a se propius aberant, ut 
recla in hosilum castra irruerent, praecepit, eaque 
posi reparatam puguam obiinuil. Tum vero milites 
repertas obviam absque deleclu vel raiione divitias 
diripientes nullara ducis curam gerere, nullam in 
eom observaniiara relinere. Veritus igitur ne re-
«umplis animis hostes adorirenlur, subatilil de tam 

ίππον τις των πολεμίων έκτεινεν. Πεσών δέ έπ\ γ ή ς 
Γερμανδς είς κίνδυνον ήλθεν, εί μή τδ τάχος οί 
δορυφόροι φραξάμενοι έφερον ίππον, καί τοΰτον 
ένεδίβασαν · · . Τρέπονται τοίνυν οί στρατιώται, κα\ 
δ Τζότζας έν τψ Οορύβψ τούτψ συν ολίγοις · · διαφυ-
γείν ίσχυσεν · · . Ό δέ Γερμανδς τοίς άμφ* αύτδν 
έγκελευσάμένος, ευθύς έπι τδ στρατόπΐδον τών π ο 
λεμίων ώρμησεν, κα\ τούτο παρέλαβεν πολέμψ. 
Ενταύθα δέ τά χρήματα οί στρατιώται ούδεν\ λόγψ 
αρπάζοντες , τοΰ στρατηγοΰ λόγον ούκ έποιούντο. 
Νοήσας δέ δ Γερμανδς, μή συμφρονήσαντες οί πολέ
μιοι έπ' αύτδν ίωσιν, ίστατο όδυρόμενος, κα\ πρδς 
εύκοσμίαν τούτους παρακαλών, 01 δέ Μαυρούσιοι 

indigno farinore conqueslue, ipsos iu ordinem ^ τήν τροπήν θεασάμενοι κατά τών στασιαστών ·* 
gubinde revocans. Maurusit \tro ubi fugam istam 
«onspexere, faclo in ipsosmet milttes perduelles 
impelu, una cum imperatoris acieeos inseculi sunt. 
Quamobrem Tzolzas, qui fiduciam omnem in eis 
reposucral, cum istam illorum adversum se con-
versionem aniraadvertit, se cum centum aliis in 
fugam conjecil, et in Mauritaniam inleriorem re-
cess i l : atque ita dcmum sedUio lessavil. Imperator 
autem Gcrraauum una cum Bomnico et Symmacbo 
Byzanlium revocans, Libyam ite.rum administran-
dam Salomoni cominisil. Tertius tunc supra deci-
muni iroperii Jusliniaoi nnmerabattir annus : aliog-
que Libyce reclores RuQnum, Leonthim el Joannem 

ώρμησαν, κα\ τούτους έδίωκον σύν τψ τοΰ βασιλέως 
στρατψ. Τζότζας δέ τδ θάρσος είς αυτούς έχων, 
έωρακώς τά ύπ* αυτών γενόμενα μετά έκατδν είς 
φυγήν έτράπη, κα\ είς Μαυριτανίαν τήν ενδότερα ν 
έχώρησεν, κα\ ή στάσις έν τούτοις έτελεύτα. Γερμα-
νδν δέ σύν Δομνίκψ κα\ Συμμαχώ μεταπεμψάμενος 
δ βασιλεύς είς Βυζάντιον, Σολομώνι πάλιν τά της 
Αιβύης πράγματα ένεχείρισε (τρισκαι$έκατον δέ 9 1 

Ιτος ήν τοΰτο τής Ιουστινιανού βασιλείας), παρα-
σχόμένος αύτψ · · Αρχοντας τε άλλους καί Τουφί-
νον κα\ Αεόντιον κα\ Τωάννην τδν Σισιννίου υίόν. 
Σολομών δέ καταπλεύσας είς Καρχηδόνα*μετρίως 
τδν λσδν έξηγείτο, κα\ Αιβύην ασφαλώς διεφύλαττεν, 

Sisinnii filiura addidit. Porro Salomon Garthagi- fj διακόσμων τε τδν στρατδν, κα\ εΓ τινα ύποπτον έν 
nem trajiciens levi moderaloque imperio poptilum αύτψ εύρισκεν, είς Βυζάντιον άπέπεμπεν. 
rexit, et Libyam eedulo luftalus, exercilum eo ordioe composuii, ut, si quera ex militibus suspe-
clum habuii, Byzantium slalim transmiseril. 

Beliearius aulem Sicilia, Roma, vicinisque civU 
latibus a Juigio deteaiis in Romanam poieetalera 
receptia, Juigium cum uxore et liberis ad Jusiinia 
nura Byzantiurn adduxit. Imperator vero Narsem 
cubicularium rebus iilic administrandis cum classe 
valida Roraara iransmisil. Salomon etiam cum 
Canbagine, tum in Libya regenda summa mode-
ratione usus, adversus Maurusioe pnelimn in-
siruxit , et primo quidem Gogdarium e satellilibus 
unum, virum probiiaie et miliiari peritia comroen-
daluin, cum eiercitu pramisil : qui ad Bigam flu-
viuin descendens ad Baugaem civilatem desolaiam 

Βελισάριος δέ τήν τε Σικελίαν κα\ 'Ρώμην ύπδ 
Ίο υ τγ ίου 9 4 (48) κατεχόμενη ν, κα\ τάς πέριξ πόλεις 
παραλαβών, Τούτγιον είς Βυζάντιον πρδς Ίουστι-
νιανδν ήγαγεν μετά τής γυναικδς κα\ τών τέκνων 
αυτού. Κα\ άπέστειλεν ό βασιλεύς Ναρσήν τδν κου-
βικουλάριον μετά στόλου'έντή 'Ρώμη πρδς τδ δ.ια-
κρατήσαι τά έκείσε. Σολομών δέ τά έν Καρχηδόνι κα\ 
Λιβύη καλώς διοικήσας, κατά Μαυρουσίων έστρά
τευσεν. Κα\ πρώτον μέν Γογδάριον · · (49) τδν αυτού 
δορυφόρον, άνδρα άγαθδν είς τά · β πολέμια, συν 
στρατεύματι έπεμψεν, δστις είς Βίγαν (50) ποταμδν 
άφικόμενος, είς Βαυγαή (51) πόλιν έρημον έστρατο-

lastra metalue esl. Ibi commisso ccrlamine supe- D πεδεύσατο. Ενταύθα δέ μάχης γενομένης, ήττηθε\ς 
ralus, in valliim se recepit, in quo continua Mau- κα\ είς τδ χαράκωμα άναχωρήσας · Τ , ύπδ τής 
rusiorum obsidione premebatur. i l is e vicino loco τών Μαυρουσίων προσεδρίσς έπιέζετο. Σολομών 
auditis, Salomon quantocius advolavit. Barbari δέ πλησίον γενόμενος και ταύτα μαθών, κατά τάχος 

V A R L E LECT10NES. 

· · συμβαλόντες Α, συμβάλλοντες vulg. e r τδν Α, τών vulg. Μ ένεβίβαααν Α, άνεβ. vidg. · · τούτψ σύν 
ολίγοις Α, σύν .ολίγων vulg. · · ίσχυσεν Α, ίσχύσας vulg. Μ στασιαστών Α, στασιασάντων e, στρατιωτών 
vnlg. · · δέ add. ex Α. Μ αύτψ Α, αύτδς vulg. · 4 Ούγίου, niox Ούΐτγιον Α, Ούίττίου e, Ούγίου f. Μ Γορ-
δάριον Α, Γονδάριον £, Γότθαριν a. · · είς τά Α, κα\ είς τά vulg. 9 1 άποχωρήσας Α. 

JAC. GOARI Ν 0 Τ 4 ) . 

(47) Jaudas et Arlbiae. 
(48) Bulinum vertit Anastasiue. De Bultino Ro-

ffiani occupante scribit Aaaibiaa l ib. n , deque ilio 
a Tbeopbane dirersa iradil . 

(49) Procopius, l ib. 
tbarim. 

(50) Jdcm, Abigam. 
(51; Idcra Fabosiin, 

ii De belio Vandalico Gon-
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ήει. 'Ot βάρβαροι δείσχντες άνχχωρούσι, κα\ είς τά Λ nietu compulsi cedunt Idco, ei ad Abrasii 175 
Άβρασίου δρους · · πρδποδα έστρατοπέδευον ·». '0 
δε Σολομών τούτοις συμβαλών, είς φυγήν έτρεψεν. 
01 βε Μαυρούσιοι έπ\ τήν δυσχωρίαν τού δρους 
έφυγον, κα\ έπ\ Μαυριτανούς ώχοντο. Σολομών δέ 
τάς έν Μουγάδη πεδιάς ληϊσάμενος, κα\ πάσαν τήν 
γήν αυτών πυρπολήσας σ!τδν τε πολύν κομίσαμε-
νος, εις Ζερβούλην τδ φρούριο ν άνέστρεψεν 1 * ένθα 
Ήαυδας " σύν δισμυρίοις Μαυρουσίοις προσέφυγεν. 
Ήαυδάς δ* καταλιπών τδ φρούριον , είς τδ τού 
Άβρουσίου δρος είς Οψος άναβάς ήσύχαζεν. Σολομών 
δέ Ζερβούλην τδ φρούριον είς τρεις e πολιόρκησε ν 
ημέρας, και πάντα τά έν αύτψ 1 ληΐσάμενος, φύλα-
χάς τε έν αύτψ κατάστησα;, έπΙ τά πρόσω έχώρει. 
Κα\ διεσκοπείτο , όθεν είς τήν κορυφήν τού δρους 

montis radices caetra ponunt. Salomon coneerio 
pr&lio cos in fugam vertit. Manrusu difficilia et 
prarupu montis loca fngientcs occupant, et mox 
ad Mauritanos deflei lunt iter. Salomon vero plani-
tiern omnem Mugadae circumposUam depopulatus, 
el omni eorum repona incendto devagtata, coro-
ineatu immenso inde deporlalo. rodiit in Zerbulen 
castmm, quo Eaudas cum Maurusiorum viginli 
inillibus fuga ee recepit. Eaudae aulem rjelicto ca-
stro, et Abrasii montis ronscenso cacumine, quie-
lom agere staluit. Salomon Zerbulcn caslrum i r i -
duana pressit obsidione, direptisque in co omnibns 
et posita custodia, ultra procedendum ratue, qua 
yia loontie praeruplis undique eaxis obsili, ei loco-

δυνηθείη γενέσθαι αποτόμου τε δντος κα\ πολλή 8 rum difflciiHatibui pene inaccessi verticera fcupe-
δυσχωρία 4 κατεχομένου. Ό δέ θεδς πόρον έν τ$ 
απορία έποίησεν ούτως « ΕΤς τών στρατιωτών τού 
πεζικού στρατού Όπτιώνων · (52), Γένζων ονόματι, 
είτε θυμψ χρώμενος, εΓτε τι θείον αύτδν έκίνησεν, 
έπ\ τούς πολεμίους ανέβαινε μόνος. Όπίσωδέ τού
του τινές συ στρατιώται ήκολούθουν έν θαύματι με-
γάλψ ποιούμενοι * τδ γινόμενον, τρείς δέ το;ν Μαυ
ρουσίων οί είς τδ φύλασσε ι ν τήν είσοδον τεταγμένοι 
Ιδοντες τδν άνθρωπον ύπήντων δρόμο) νομίσαντες 
πρδς αύτους άνιέναι. Ό δέ καθ' ένα τούτονς ερχόμε
νους διά τήν στενοχωρίαν τού τόπου τόν τε πρώτον 
άνείλεν, ομοίως κα\ τδν άλλον σύν τψ τρίτψ. "Οκα\ Τ 

κατ.δόντες οί όπισθεν Ιόντος, πολλψ θορύδψ τε κα\ 
ταραχή έπι τους πολεμίους έχώρουν. *Ως δ£ τδ γενό
μενον ήκουσέ τε κα\ είδεν ή τών 'Ρωμαίων στρατιά, 
ονδέ τδν στρατηγδν άναμείναντες ουδέ τάς σάλπιγ
γας, ουδέ τήν τάξιν φυλάξαντες, άλλά πατάγψ τε 
πολλψ χρώμενοι, και αλλήλους έγκελευόμενοι, έθεον 
έπ\ τδ τών · πολεμίων στρατόπεδον. Ενταύθα 'Ρου-
φίνός τε και Λεόντιος έργα έπε$είξαντο είς τούς 
πολεμίους αρετής άξια. Αύτίκα οί βάρβαροι είς 
φυγήν όπου έκαστος έδύνατο ήεσαν. Άαυδάς δέ πλη
γείς άκοντίψ τδν μηρδν διέφυγέν τε , κα\ είς Μαυρι
τανούς ύπεχώρησεν. Οί δέ Ύωμαΐοι διαρπάσαντεςτδ 
τών πολεμίων στρατόπεδον, ούκ έτι τδ Αύράηον 
δρος κατέλιπον, άλλά φρούρια οίκοδομησάμενοι τούτο 
φυλάττουσιν. Τ Ην δέ τις πέτρα απότομος πάνυ, έν 
ή πύργον οίκοδομήσαντες οί Μαυρούσιοι όχυράν ταύτ 

rare possel alteniius coneiderabal: cum Deus per 
oniini anxietatem in loco invio viam in hunc mo-
dum fecU. Inler pcdeslres cnpias Oplionum numcri 
Genson qnidam neminc, sive animi proprii impctu, 
sive divino moius instinclu, in adjrersarios con-
scendit 8olus.Poii6 sequebaniur commtlitones non-
nulli, miratulo quod Oebat poneutes. Mauru$iorum 
vero trea ad custodicndum adiium desiinali, virum 
eminue conspicati, et ad ee accedere exisii-
uiaolee , ei obviam vclociqs occurrerunt : qui 
J C U I B propier loci angustias singjjlf ac soli procedc-
rent, uuum quidcm occidU priino, tum pariicr se-
cundqm, et ullim.o tandem conTodit teriium. Haec 

, qui poue sequebantur conspiciejaies pracipites et 
' ex irope^u proceaaerunt in adversoe : quse palam 

fada ut audivit el animadverlit Romauus exercitue, 
pullo duce, vel tubarum cxspectato slgno, qui pcc 
ordine servato, ged confusis iantum vocibus cxci-
laii ei invicem adhortaii, in bostium castra jconvo-
larnnU Hic aane Ruflnus alque Leoctias facinora 
adversus hostes insigpi yirtuie digna cdidere : ac 
Barbari se conlinuo quo quisque potuit in Jugam 
conjecere: Eaudas autem jaciili vulnere in (emore 
accepto, fuga saluti consulens in Mauriianorum 
pariea aecessit. At Romani castris boslilibus di-
feptis, A^rasiuni roomera non amplius dcscruere, 
scd conatructis castris dejnceps custodienduaj de-
creyeruni. Porro pelra isiic Tuil omnino praerupia. 

την εποίησαν καταφυγήν, ίτ/υράν τε καί άμαχώτα- β in qua turriiu posuerunt Maurusii, quod lulissiinuin 
τον. Ενταύθα έτύγχανεν Ήαυόάς τά τε χρήματα aibi rouoilumque alque inexpugnabilc essel refu-
αύτού και τάς γυναίκας αποθεμένος, κα\ ένα φύλακα gipm : in eum stse recipiebai Eaudas. Opcs cun-

VARIiE LEGTIONES. 
Μ είς τά Άβρασίου δρους Α, είς τδ Άβράσιον δρος vitlg. 1 1 έστρατοπέδευον Α» στρατοπεδεύουσι vitlg. 

1 άνέστρεψεν τδ φρούριον οιη. Α. 1 ή ΊΙαυόάς vulg. · έν αύτψ] είς αύτδ Α b. 4 δυσχερεία Α. 
•Όπτιώνων Α f, Όπτίων ών vulg. f ποιούμενοι Α, ποιούντες vulg. 7 ό κα\ Α, τούτο vulq. · τδ τών Λ, 
τών vulg 

JAC. C0AR1 ΝΟΤΑ). 
(5έ) Cno verbojcgo Όττιώνων. Procopius cx tolent vnwersa curare. Haec ille. Adjungcbantur 

quo f beopbanes. Ce$on $rat nomine quidam inter 
peditt$t ejtfit ordinis quos Optios Homani apptllanl. 
Pancirollus in Nol . itup. cap. 12 : Adjuior olim 
Oplio est dictus ab Opiionibut, qui eram in Itgione. 
Vegelias, lib. l», cap. 7 : Optionet, iuquit, ab op-
tando appellati, quod antecedentibus agriludme prv-
ftditis, hi tanquam adoptati eofnm qlque ticarii 

autem ceniurionibus el ordinariis qnibusque Oplio-
nes ui legione, ui coruin vices subirent. Fesius: 
Optio, jnquil , qui nunc dicitnr, anita appcllabaiur 
Accen$u$. IJic adjulor dabatur ceulurioni a tribuno 
in i l i ium; qui ex oiio tempore, quem velint, per-
miesum esi ceniHrjQgibtis optareT e i nomen ex 
facto sortitus est. 
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cias, et uxores in ea coHocarat, custode quodam Α γέροντα 9 τών χρημάτων καταστησάμενος, Ού γάρ 
gene faculialum in ea reconditarum constiiuto : ad 
earo enim turrim nusquam accessuros boglea, aut 
eara vi capere posse in animum induxerat. Romani 
vcro difficullates et angugtiag Abrasii 176 monlig 
forte per&crulatj, in locum inciderunt: elad turrim 
cooscensum facere cum risu non seroe tentavit, 
quem risu pariter et ludibrtis rauliercuta et velulue 
excdperunt. Romanug autem ille miles manibug 
pedibusque adrepens, ubi propius acceggit, educto 
e vagina gladio exsiliit, et percussl in ccrvicem 
senig caput amputavit. Tum sero mililee sumptig 
aoimis audacius irrumpenieg, manibus ad invicem 
dalis sese erigentes in lurrira conscenderunt, rnu-
lierculagque et maximas opes illic congestas abri-

άν ποτε ύπετόπησεν τούς πολεμίους είς τόνδε τδν 
πύργο ν άφίξεσθαι, ουδέ βία τούτον έλείν δύνασθαι, 
Οί δέ 'Ρωμαίοι τάς τού Αύρασίου δυαχωρίας διερευ? 
νώμενοι, ενταύθα ήχο ν * χαί αυτών τις ανάβαινε ι ν 
εις τδν πύργον σύν γέλωτι ένεχείρησεν. ΑΙ δε γυναί
κες τούτον χατεγέλων σύν τψ πρεσβύτη. Ό δέ *Ρω-
μαίος επειδή χερσλ κα\ ποσΥν άναβαίνων εγγύς που 
έγεγόνει, σπασάμενος τδ ξίφος έξήλατο 1 9 , καί τού 
γέροντος είς τδν αυχένα επιτυχών, τούτου τήν κε
φαλήν έξέτεμεν. 01 δέ στρατιώται θαρ^ούντες ήδη 
χα\ αλλήλων έχόμενοι, είς τδν πύργον άνεβαινον, 
χα\ τάς γυναίκας καί τά χρήματα μεγάλα δντα λα
βόντες πρδς Σολομώνά ήγαγον. Ό δέ Σολομών τείχη 
ταΤς εν Λιβύη πόλεσιν περιέβαλεν Η . ΚαιεπεΊ Μαυ-

pienles ad Salomonem detuierunt. Exinde Salomon Β ρούσιοι άνεχώρησαν έκ Νουμιδίας νικηθέντες, Ζά-
li iby» civiialeg moenibus cinxit et raunWit: et 
posteaquam Maurusii ex Numidia victi receggere, 
Zaben provinciam, Maurilaniam, cum Etephe ejug 
melropoli fecit Roroauis vectigaleno. AUeriug enim 
Mauritaniae prima melropolis est Gsesarca, quam 
prius aubegil Bclisarius. Quare Libyes omneg Ro-
manum jugum subierunt, et secura pace politi 
suot: quadriennioque in ejusmodi pace trangaclo, 
decimo sepiimp Juaiiniani anno Cyrus et Sergiug 
Baccbi Salomonis ftatris Uberi ad regendam L i -
byaro ab imperalore roissi fuere : et Cyrus quidem 
Pentapolim, Tripolin» Setgiug adminigtcavU. Porro 
Maurusii seniores ex sjiis Leplim magnam, q u » 

βην (55) τε τήν χώραν κα\ Μαυριτανίαν κα\ Ήτη-
φή (54) τήν μητρόπολιν $πόφορον 'Ρωμαίοις πε-
ποίηχεν. Τής γάρ ετέρας Μαυριτανίας Καισαρεία 
ή πρώτη μητρόπολις υπάρχει. Ταύτην δέ Βελισάριος 
τδ πρότερο ν καθυπέταξεν. Διά τούτο Λίβυες άπαντες 
υπήκοοι 'Ρωμαίων γεγόνασιν, εΙρήνης ασφαλούς 
τυχόντες. Τετραετίαν δέ ποιήσαντες ταύτη τή εί
ρήνη, έν τψ ιζ' (5$) έτει Ιουστινιανού Κύρος τε κα\ 
Σέργιος, οί Βάκχου τον Σολομι^ος " αδελφού παί
δες " , ύπδ τού βασιλέως απεστάλησαν άρχειν Λιβύη, 
Πενταπόλεως μέν Κύρος, Τροπόλεως δέ 1 4 Σέργιος. 
01 δέ Μαυρούσιοι τούς εαυτών πρεσβυτέρους είς 
Λέπτην 1 · μάγναν (56) τήν πόλιν έπεμψαν πρδς 

civitag est, munera oblaturos el firmaturos pacem Σέργιον, δπως δώρα τε αύτψ προσαγάγωσιν κα\ τήν 
_ Λ α · C ^ M « : . . M Οι·/1Α«»'·ι Π Γ _ . Ι « χ . Α . Ι »—... T i »ν π * f.. . λ « . ad Sergium miaerant. Sergius Pudentii vir i T r i 
politae consilium geculus, JBarbaroram quidcm 
pnestanlioree ad octoginia in arbera admisit, ei 
j>ostulaia adimpleturum cuncta pollicilus, adliibila 
jusjurandi flde pacem obflrraavU : reliquos aulem 
foras io gubqrbium eraisit, et ad epulum convoca-
tos cimclos l.rucidavU. Solus unus clam exsilieng 
ei periculo iereptus, quae fueraat attentata, contri-
bulibus signiQcavit. T\s auditig, cursu concito re-
dierunl in castra sibi propria, et reliquis omiiibug 
acQuncti, iu Romanos arma suropserunt. Sergiug 
vero cum Pudentio eis obviam occurrit, iuiioque 
eeriamine, multis suorum desideratis, Pudentiug 
interemptus e s i : Sergius vesano.timore correptus 

είρήνην κρατύνωσιν. Σέργιος δέ Πουδεντίψ πεισθε\ς 
άνδρ\ Τριπολίτη, όγδοήκοντα μέν τών βαρβάρων 
τούς δοκιμωτέρους έν τξ πόλει έδέξατο, πάντα έπιτε-
λείν τά αιτούμενα ύπισχγούμένος, χα\ δρχοις τήν 
είρήνην έκράτυνεν * τούς δέ λοιπούς έξω έν π ι 
άστε ίψ *· ήλασεν. Τούτους " δέ έπ* άριστον καλέ σας 
απαντάς έκτεινεν (57). Είς δέ τούτων λάθρα έκπη-
δήσας, τοίς δμοφύλοις τά γενόμενα εμήνυσε ν. Οί δέ 
τούτο άχούσαντες, δρόμψ εις τδ οίκείον στρατόπεδον 
ή ε σ α ν χα\ σ ύ ν " πάσι τοίς άλλοις άραντες 1 9 έπλ 
'Ρωμαίους έγένρντο.'Ο δέ Σέργιος σύντψ Πονδεντίφ 
τούτοις άπήντησεν, >ια\ μάχης κροτηθείσης, Που-
δέντιος μέν πολλούς άποβαλών θνήσκει · Σέργιος δέ 
εις άφατον φόβον έμπεπτωκώς, έπ\ Καρχηδόνα 

ad Salomonem palruum Cartbaginero navigavit. jy ίπλευσεν πρδς Σολομώνά τδν αυτού θείον. Πάσαν δέ 
Cuncia Tripolitana regione a Maurugilg derelicu, τήν Τρίπολη Μαυρούσιοι άπέλιπον (58), οί δέ βάρ-
B*ba r i universa circuraquaque loca deprasdali, βαροι άπαντα ληίσάμενοι τά εκεί χωρία, έξανδρα-
abducta Roroanorum capiivoram innumera raulti- ποδίσαντέςτε · · πλήθος 'Ρωμαίων έπΙ Πεντάπολιν 

VARIiE X.ECTIONES. 
9 γέροντα om. Α. " έξείλατο Α. 4 1 περιέβαλεν Α, περιέβαλλεν vulg. " Σολομώνος Α, Σολομώνϊος vnlg. 

" άδελφόπαιδες Α, 1 4 δέ anle Σέργιος add. ex Α. * 5 Αέπτην μάγναν Α, Αεπτημαγναν vulg. 1 9 προ 
*itrrc(t.\ Α . irnft»<rcfifot£ vnlff. 1 Τ τούτουί — — — έκτεινεν om. Α. 1 9 ?τύν nm. Α Γ. ι · ΑΛΛΜΤ*^ * " αστείψ Α, προαστείοις vulg 
9 9 τε add. ex Α 

(55) Procopina, Zeben. 
(54) Idem, Siiiphitem. 
(55) Quarlum et decimum nuaieral Procopius. 
(5C) lile Αεπτίμαγναν · nia^., Λεπτίμαγαν. 
(57) Priores scilicei 80 seniores qiiog in urbem 

iaduxerai; non reliquoe foris relicios, quod«onare 
jrideMft quod reddiium est. COMBEFIS. 

τούτους έκτεινεν om. Α. ί 9 σύν om. Α (. 1 9 άραντες qm. Α f. 

J A C . C0AR1 ΝΟΤΛ. 
(58) Illud Μαυρούσιοι άπέλιπον quod et ila red-

dilum esl, Jripolitana regione α Marusiis derelicia, 
emenda, Μαυρουσίοις άπέλιπον* Tripoiitanam tolam 
regionem Maurusiis reliquerunl; nempe Sergiua, ac 
cura eo Canbaginera fagienies ciadi aupergtitei 
Romani. Ip. 
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{εσαν/ΟδέΚύρος γνούς, φυγάς είς Καρχηδόνα κατ- Α tudine, versus fenlapolim conlenderunt. Cyrue 
έκλει. 01 δε βάρβαροι μηδενός άντιστάντος αΰτοίς 
Βερονίκην τήν πόλιν έλόντες, έπΙ Καρχηδόνα έστρά-
τευσαν, χαί είς τδ Βυζάκιον άφικόμενοι, πλείστα έξ 
επιδρομής των εκεί έληΐσαντο χωρία. *Ανταλάς δέ 
Ιχθραν !χων πρδς Σολομώνά, δ ι ό τ ι β ι τδν αύτου 
άδελφδν έκτεινεν, τοις βαρβάροις ένοΰται, χα\ χατά 
Καρχηδόνος χα\ Σολομώνος τούτοις " ώδήγησεν. Σο· 
λουώ/ δέ *· ταύτα άχούαας, παραλαβών τδ στρά
τευμα κατ \ αυτών ώρμησεν. Έλθών δέ είς Βέ-
στην (59) τήν πόλιν, έξ ήμερων Καρχηδόνος δδδν 
άπέχουσαν, έν αυτή έστρατοπεδεύσατο Ήσαν δέ 
σύν αύτφ Κύρος χαί Σέργιος καί Σολομών ό νέοτ, οί 
τού Βάκχου παίδες. Ίδών δέ τδ πλήθος τών βαρβά
ρων κα\ δει λ ιάσας, έπεμψεν πρδς τούς άρχοντας αύ 

nuntio accepto fugae se dedit, et Garlhaginem 
transfrelavit. Barbari nullo resisteute Beronicein 
ceperunt, moxque in Garlhaginem arma moverunl: 
deinde Byzaciam profecli multoe ejue regionis 
agros suis excursionibus devastaverunt. Anlalaa 
aulem inimicilias cuni Salomone, quod fralrem 
interfccissel, exerceire, Barbarie adjuogiiur, 177 
et adversus Garibsginero et Salomonem duciorem 
eis se prabet. Bie audiiis Salomon ίο eor edacll 
exercitum : et jam Beslera sex dieratn iiinere a 
Carlbaginc dissitam profectus, in ea casira compo-
suit. Comitabaatiir Cyrus el Sergius el junior.Sa-
lomon Bacchi liberi. Coaepecia vero Barbarorum-
muliiiudine deterrituft, ad eorum primores misit, 

τών μεμφόμενος αύτο ίς" , δτι ένσπονδοι · · Τ ω - & qui nomtne suo exposlulareot, quod Romani» 
μαίων δντες, όπλα κατ* αυτών έχίνησαν, άξιον 1 7 δέ 
τήν είρήνην κρατύνεσθαι, κα\·δρκοις βεβαιούσθαι. Οί 
δε βάρβαροι χλευάσαντες τά είρημένα , έφησαν · 
Έζειδή ΣέργιοςεΙς τά Ευαγγέλια όμόσας καλώς 
έρύλαξε τους δρκους άχοκτείνας τους όγδοή-
κοντα9 χώς νυν υμών χιστεύσομεν Μ τούς* άρ
χους ; Πολέμου δέ<κροτηθέντος, τρέπονται οί Τ ω -
μαίοι. Του δέ ίππου όκλάσαντος κτείνεται Σολομών, 
κα\ οί τούτου δορυφόροι. Σέργιος δέ ό τούτου ανεψιός 
τήντής Αιβύης αρχήν ύπδ τού βασιλέως ένεχειρίσθη. 
Ιωάννης δέ ό Σισιννώλου, κα\ οί λοιποί Αρχοντες 
μίσος πρδς τδν Σέργιον μέγα •· έκίνησαν, ώστε 
μηδέ * δπλα κατά τών έχθρων αίρειν βούλεσθαι. 
Καί οί βάρβαροι πάντα άδεώς έληΐζοντο. Άντχλάς 

prius foedere conjuocti, belluro eis iaferre non fuis-: 
eent verili . Rogabat perinde renovalis juramenlis 
firmatam deinceps ad invicem servareni paceni. 
Barbari sanniset-irofiicis caviliis dicla excipienles, 
responderunl: Quandoquidem Sergius in Evangelia 
jwralut sancte urvavil jusjurandum, ut octoginta ε 
notlru inlerficeret, quonam modo nune jujuurand* 
fidem iterum prmsiabimus ? Mox praelio conaerlo 
Roiuaiii fugali: Salomon equo cespilante occisus, 
ei ejus satelliles una pariter occubuerunt. Sergiua 
autera ejus nepos demandatain sibi ab imperalore 
Liby« provinciam adaiiniilravil. Caelerum Joannes, 
Sisinoioli filius, caUerique duces in Sergium ve-
beinens adeo conceperunt odium, ut stib eo neque 

δέ έγραψε τψ βασιλεί Ιουστινιανό), δτι Πάντες ^ in ipsos liosles arina manibus coolrectare propo-
Μανρούσιοί τήν σήν δουλείαν καϊ φιλίαν al-
ρούνταΛ, άλλά τήν Σολομώνος καϊ τών τούτου 
ανεψιώνβιαίαν ύχαγωγήν *χ ούχ ύχοφέροντες, 
έτυράννησαν. Τούτους χαράστειλον, καϊ είρήνη 
* Ρωμαίο ις καϊ Μαυρουσίοις Μ συνίσταται. Ό 
δέ βασιλεύς τούτο ποιήσαι ού κατεδέξατο · Άνταλάς 
δεκα\ ό τών Μαυρουσίων στρατδς συνήχθησαν αύθις 
έν Βυζακίψ, χα\ σύν αύτοίς Τζότζας στρατιώτας 
ολίγους κα\ Ούανδήλους έχων. Οί δέ Λίβυες παρεκά-
λοον Τωάννην τοΰ Σισιννιόλου στράτευμα άγείραι · · 
χι\ κατά τών πολεμίων χωρήσαι σύν Τμερίψ τψ 
άρ/οντι τών έν Βυζακίψ καταλόγων. *0 δέ λαβών 
τδν στρατδν έπ\ τούς πολεμίους ήει, Τμέριον Λ 

oerent, ac interim ubique Barbari cuncia sumroa 
c u m liberiate d e p r e d a r e D t u r . Aaialas iiaque impe-
ratori Jusiiniano seripsit in banc mentcm : Mau-
rusii cuncti tibi $erviref te amare dehiderant; ve~ 
rum Salomonit εί ntputum ejut yugum omiino vio~ 
lentum non ferentes, ujfannidem εχοΛί.ινετηηί : hot 
si revotavent, Romanicum Maurutih in unum fadus 
coi&unlrlmpcrator isiud exsequinOn a d m i s i t . Quare 
Antalas e t univcrsus Haurusiorum exerciius a d 
Byzacium iterum convenii; quo Tzotzaa Vandalos 
mililes baud secum multos babens eum conveniu 
Porro Libyes Joannem Sisinniol! filiura insunler 
rogaverant, ut colleclo inslrucloque exercitu ad-

«ροάγειν κελεύσας. Συμβολής δέ γενομένης ηττώνται D versus hosles progrederetur, una cum Hiiuerio, 
οί 'Ρωμαίοι, κα\ συλλαμβάνονται οί βάρβαροι τδν 
Τμέριον ζώντα σύν τψ στρατψ αυτού · κα\ τούτον 
είς φυλακήν αποθεμένοι τούς στρατιώτας Τζότζα 
παρέδωκαν όμολογούντας κατά *Ρωμαίων στρα-
τευεσθαι. ϋαραλαμβάνουσι δέ δόλψ "διά τού Τμερίου 
*Λ5ράμυτοντήν πόλιν. Κα\ οί μέντων Λιβύων είς 
Σικελίαν κατέφυγον, άλλοι δέ είς άλλας νήσους καί 

qui Byzacii tironum cafalogis praefectus erai. Ille 
educto exerciiu, et flimerio praecedere jasso, iu 
hostes adversus perrexit. Comraissa dieraum pugna 
superantur Romani, Hiroeriuroque una cum omni-
bus ejos copiis Barbari vivum coinprebendere, ei 
eum quidem fn cusiodlain conjecere, ejus vero 
mHites se contra Romanos arma ferre juraios 

VARIifi LECTIONES. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(59) Procop., Batlcm. 
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TzoUae permisere. Mox Adramylum civitatem con- Α είς Βυζάντιον *·· Μαυρούσιοι δέ χα\ Τζότζας Ιν 
ftcto per Hiousrii presenliam dolo cepere. Libytim άδεια πολλή τήν Αιβύην πάσαν έλη[ίζοντο. 
aulem nonnulli in Siciliam, in insulas a l i i , et Byzantium usque fugere. Gaeterum Maurusii et Tzoi ia t 
nullo ohsistenle Libyam universam depopulati sunt. 

Porro qui ex Libya Byzantium trajecefaht ab Οί δέ έν Βυζαντίφ είσελθόντες Λίβυες έδέόντο τ φ 
itnperatore postiilabant 178 freqiietitius, lit exer- βασιλεί, δπως στράτευμα χαί στρατηγδν άριστον είς 
citum cum optimo dtice iu Libyam milteret. Im-
perator aittcm Areobindum cum iniliiibus nbmero 
cxiguis, virum alioqui nobilem €l prudentem, sed 
ic i miliiaris rodcio et inexperlum misit, alque nna 
cum ipso Albanasium, Armeniosque quam paucoe, 
quibus Ariabancs et Joannes, Arsacidse, praefue-
runt. Sergium tarocn minime rcvocavil, imo ipsum 
aiquc Areobindum una ambos Libyae duces eese 
jnssit : i u u l Sergius advcrsus Barbaros, qui in 
fttimidiaerant, Areobindas veroconlra Maurusios, 

Αιβύην άποστείλη. Ό δέ βασιλεύς Άρεδβινδον σύν 
στρατιώταις · · ολίγοις, άνδρα ευγενή χα\ εύβουλον, 
έργων δέ πολεμίων ουδαμώς έμπειρον, κα\ σύν αύτψ 
Αθανάσιον χαί Αρμενίους δλίγους, ών \Αρταβάνη< 
τε χαλ Τωάννης ήρχον, οΕ Άρσακιδ ι ς · 7 . Οδ μήν 
ουδέ Σέργιον μετεπέμπετό , g , άλλά κα\ αύτδν σύν 
Άρεοβίνδφ Αιβύης στρατηγούς είναι έκέλευσεν 
Σέργιον μέν τδν πόλεμον διενεγκεΤν πρδς τούς έν 
Νουμιδία βαρβάρους, Άρεόβινδον δέ πρδς τούς έν 
Βυζακίψ Μαύρουσίους διαμάχεσθαι. Άρεόβινδος δέ 

qii i Byzacium tenebant, expedilionem stieriperet. Β τ ή ν Λιβύην καταλαβών, κα\ τδ ήμισυ τού στρατού 
Areobindus ubi in Libyam vcnit, dimidiumque 
exercitti* accepit, Joanncm Conslanlioli filium in 
Tzotzam et rcliquos ttarbaros prseliatum misit. 
Joannee adco numeroso bostium exercita conspe-
cto, manu* cum illis conserendas 6e cogi iiiteJlexir. 
Graves autem cum Tzoiza inimiciliaS gerebat, ita 
ut aller ah^rutb conftcere, atque ila demum perirfe 
cxopiaret. Ceriamine igitur inilo, utcrque de me-
dio cxercilii progresSus, in sc invicem irruerunt. 
Ac Joannes qtiidem arcum intendens, telum in 
dextruin Tzolzae inguen direxit, ex quo paucis ab-
l f nc dicbus exslinctue est : Barbari vero hostem 
cum magno impetu adorti, cum ad numerum propc 

παραλαβών, Τωάννην Ίδν Κωνσταντώλου κατά Τζό-
τζα κα\ τών βαρβάρων άπέστειλεν. Τωάννης δέ τά 
πλήθη τών πολεμίων θεασάμενος, ήναγκάσθη χείρα 
αύτοίς έπιβαλεΤν. τ Η ν δέ έν έχθρα μεγάλη μετά 
Τζότζα * · , ώστε έκάτερος ηύχετο φονεύς τού έτερου 
γενέσθαι, κα\ ούτως άποθανείν. Τής δέ μάχης γενο
μένης αμφότεροι· τών στρατοπέδων εξελθόντες έ π 1 

αλλήλους ήλθον. Ό μέν ούν Ιωάννης τείνας τδ τόξον 
κατά τδν δεξιδν βουβώνα τφ Τζότζα έπέτυχεν, δς 
μετ ' ολίγας ημέρας τέθνηκεν. Οί δέ βάρβαροι πολλώ 
θυμφ έπ\ τούς πολεμίους χωρήσαντες, πλήθος άπε ι 
ρον ίντες, τόν τε Τωάννην κα\ Τωμαίους Απαντάς 
άπέκτειναν. Τούτον δέ φασιν είρηκέναι· *Rcvr 

inlinitum accfederent, ipSum Joanneto ombesque ^ ztra Odrazor θτήσχω, τής ευχής μου είς Τζότζατ 
Homanos ad uniim occidertml. HunC certe inler πΛηρωθείσης. Καϊ ό Τζότζας μαθών τδν Τωάννον 
iuorieiidum dixisse aiunt: Jucunda morie ρετεο, θάνατον, έν χαρά έτελεύτησεν. θνήσκει δέ κα\ Τωάν-
rotii mci$ jam eirea Tzotzam complelh. Ex adverso νης δ Αρμένιος. 
compcria Joannis morle ljeiatus Tzotzas animam reddidit. Joannes eliam Armcnius in co bello perit. 

Ilis audiiis trislalus imperalor, Sergium digni-
tate abrogaium ad ββ rfevocat : Areobindo vero 
eoli nniversam Libyae conferl adminisirationcm. 
CTlerum vix duo roenses transierant, cum Got-
tharius quidam, lironuni catalogia praefectus, dolo 
in Areobindum composito, clam Maurusios movel, 
u l in Carlbaginienses expeditionem suscipiant. 
Confeslim itaque ex Numidise ci Byzacii partibus 
boslium copiae in condiclum locum colleclse, 
snmmo bellandi deaiderio Canhaginem versus 

Ό δέ βασιλεύς ταύτα % t άκουσας περίλυπος γέγο
ν ε ν καί τδν Σέργιον τής αρχής παραλύσας, μετ -
επέμψατο. Άρεοβίνδψ δέ μόνω τήν τε Λιβύης αρχήν 
ένεχείρϊσεν. Μετά δέ δύο μήνας Γογθάριός" τις 
τών έν Νουμιδία καταλόγων ηγούμενος, δόλον μελε-
τήσας κατά Άρεοβίνδου, λάθρα τοϊς Μαυρουσίοις 
έδήλου, δπως κατά Καρχηδόνος χωρήσωσιν. Αύτίκα 
γούν έκ τε Νουμιδίας κα\ Βυζακίου πολεμίων στρατδς 
είς τδ αύτδ άγηγερμένος" επ\ Καρχηδόνα σπουδή 
ήεσαν. Ήγείτο δέ Νουμιδίων Κουντζίνας 4 ν (60) κα\ 

proficiscuntur. Cunzinas el Eaudas Numidiis, By- Q Ήαυδάς, Βυζακίων δέ 'Ανταλάς. Συνην δέ αύτοίς 
zaciis Antalas praeficitur. Adfuit cum ipsis in Tzo- κα\ Τωάννης ό τύραννος σύν τοίς στασιώταις 4 1 άντ\ 
Izae locum Joannea lyrarinus cum miliiibus. His Τζότζα. Ταύτα γνούς Άρεδβινδος, ΓογΟαρίφ ώς φίλψ 
cognitts, Golthari vclul amico confisus Areobindus θ α ^ ώ ν τδ στράτευμα παραδούς σύν Άρταβάνη κα\ 
exercitum oinncm commendai, et adjuncto A r l a - 'Λρμενίοις κατά τών πολεμίων έστελλεν. Ό δέ 

V A R l i l LECTIONES. 

** Βυζάκιον Α, et mox Βυζακίψ. · · σύν στρατιώτάις Α f, σύν τοίς στρατεύμασίν vulg. , Τ Άρσάκας Α, 
f. Άρσακίδαι. w μετεπέ μπετό Α, άπεπέμπετο vulg. »· fori. κατά Τζ. 4 · αμφότεροι Α, έκάτεροι vulf. 
4 1 ταύτα οιη. Α f. 4 1 Γογθάριός Α, Γοτθάριός vulg. 4 > άγηγερμένος Α. έγηγ. vulg. 4 4 Κουντζίνας Α a 
Κουτζίνας vulg. 4 · στασιώταις ί, στασιασταις a, στρατιώταις vnlg. 

JAC. GOARI ΝΟΤ^;. 

(60) lllc^ Cuzinas; alii codd. mss., Κουντζίν<7ς. 
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Γδγδαρις τδν εαυτού μάγειρον έχ Μαυρουσίων δντα Λ bane ei Armeniis cura hostibus dimicaiunfm mitlit. 
πρδς τούς βαρβάρους άπέστειλεν πρδς Άνταλάν 
είπ:ίν, ώς αύτφ Γόγθαρις βούλεται τής Λιβύης 4 · 
αρχής χοινωνδν λαβείν. Ό δέ Άνταλάς τδν μ έ ν 4 Τ 

λόγον ασμένως ήκουσεν άπεκρίθη δέ, ώς ούχ ασφα
λώς διά μαγείρου τά τοιαύτα διοικείσθαι. Ταύτα 
Γό ; θαρις άχούσας, Ούλίσθεον 4 9 τδν αυτού δορυφόρον, 
ώς πιστδν, πρδς. Άνταλάν έπεμψεν, παραχαλών αύτδν 
πλησιάσαι τή Καρχηδόνι, δπως αύτδν τδν Άρεόβιν-
δον άνέλη. Ούλίσθεος δέ τψ Άνταλφ 4 9 χρυφή συν-
έτυχεν; χα\ συνεφώνησαν, Ινα δ μέν Άνταλας τοΰ 
Βυζακίου άρχη, κα\ τδ ήμισυ τών Άρεοβίνδου χρη
μάτων λάβη · · , κα\ χιλίους πεντακόσιους στρατιώτας 
Ρωμαίους σύν αύτφ · Γόγθαρις δέ τδ βασιλέως 

αξίωμα λάβοι καϊ. Καρχηδόνος τδ κράτος· Ταύτα 
διαπραξάμενος Ούλίσθεος, έπανήκε πρδς Γογθάριδα. 
01 δέ βάρβαροι κατά Καρχηδόνος σπουδή πολλή 
ήεσαν. Καταλαβόντες δέ τδ Δέκιμον κα\ στρατοπε-
δευσάμενοι έν αύτφ τή ύστερα ία έπΙ Καρχηδόνος 
έχώρουν· Ύπαντεύσαντες· 1 δέ τού 'Ρωμαίων στρα
τεύματος, άπροσδοκήτως αύτοίς σννέβαλον 8 8, κα\ 
πολλούς τών Μαυρουσίων έκτειναν, ούς δή δ Γόγθα-
ρις κακίζων έπέσκωπτεν, ώς θρασυνομένους · · , κα\ 
τά τών 'Ρωμαίων πράγματα είς κίνδυνον φέρειν, 
9 0 δε Άρεόβινδος πέμψας πρδς Κονντζίναν, παρ-
εκάλει προδοτην αύτδν 8 4 γενέσθαι Μαυρουσίων * ό δέ 
ώμολόγησεν τοΰτο ποιείν. Άπιστον γάρ τδ τών Μαυ
ρουσίων γένος πρός τε άλλους κα\ πρδς απαντάς. 
Ταύτα Άρεόβινδος τ φ Γόγθαρι έθά^ησεν . Ό δέ 
παρήνει τ φ Άρεοβίνδφ τ φ Κουντζίνα μή πιστεύειν. 
Ούλίσθεον δέ άποστείλας, τ φ Άνταλ$ ταύτα έ μ ή - C 
νυσεν. Γόγθαρις δέ κτείναι τδν Άρεόβινδον λάθρα 
διενοείτο, καί πείθει τοΰτον έξελθείν τής Καρχη
δόνος, και έντώ πολέμω εύρεθήναι. Ό δέ Άρεόβινδος 
άπειρος τοΰ πολέμου ών, τά δπλα περιβαλέσθαι μή 
δυνάμενος, άνεβάλλετο. Καί ούτως ό χρόνος προήλ-
θεν τής ημέρας* διδΛή τήν παράταξα είς τήν αΰ-
ριον αποθεμένος, ήσύχασεν. Γόγθαρις δέ αύτδν 
έξεπίττ.δες τήν μέλλησιν ποιείσθαι ύποπτεύσας, δτε 
τών πραττομένων αίσθόμενος, έκ τού εμφανούς κατ* 
αυτού έτυράννησεν. Άρεδβινδος δέ κατά τάχος τήν 
Καρχηδόνα καταλιπών, κα\ φυγή χρησάμενος, εις 
ναύν τε είσελθών, έπ\ τδ Βυζάντιον πορεύεσθαι 
ήμελλεν, εί μή χειμών μεταξύ επιγενόμενος διεκώ-

Gottbaris ex famulilio eoquum Maurusiuro genere 
ad Antalam et Barbaros destinat, qui referret, 
Goiibari in animo esse, euae in Libyam polestatis 
collegam eum assumere. Antalas mmiium excepit 
lacius : 179 respondit aufem, baud tuio coqut 
mauibus bujusmodi ncgotium traclari. His aceeptia 
Ulistbeum e aalellitum numero fidisaiimtm ad A n -
talam GoUbaris remitlit, precibus boc agcns, ut 
Garlbagini vicinior factus, Afeobindum e medifr 
lollere conarelur. Ulistheus subinde cum Amala 
laienlercongressits una paciscilur, ut Antalas By-
zacii principaiu occupalo, facultattiin Areobindi 
tnediam sumerct partem, ac inauper ex Romanis 
miljtibus mille qiiingentos secum baberet: Gotlha-

B ris autem, 'impetaloris assomptis insignibuR, Gar-
tbagine solium imperii locarel. Paclis htijusmodi 
tirtnatis, ad Gollharim Ulisibeus reverlitur. Hinc 
Barbari acoeleraia expeditione, in Carlbaginem 
irruuni : et priioo quidem Decimum profedi, ca-
atra rnelati snnt, postridie ad ipgara Garthaginem 
applicant. ARomanorum aulem exercitu obviam 
facio excepti, a*d inexspectatum descendunl pra?-
lhim, quo plurirai Maurusiorum caeai. Romanos 
deroum probris conlumeliisque affectqs, tanquanv 
qui nimia freli audacia Romanam rem in discrimon 
adducerent, Gottbaris male accepil. Caeterum Areo-
bindus Gunxinam, uC Maurtigios proderet, pe.r 
nuntium hortaius es t : is autem se facturum rece-
pit. Maurusiorum quippe gens, non in omncs modo r 

aed et in suos infldtssima. Haec Areobindu* Got-
tbari fidenler aperuil. llle ne Cunzinae fldem daret, 
Arcobinilum precari : tum Ulistheo misso Antalac 
cnncta signiflcat. Gollbaiis Areobindo ex insidiis 
vitam eripere aoimo volvens, Garlhagine exefrcituni 
educcre suadet, et pugnam cum hosiibus consere-. 
re. Areobindus, ceu belli incxpertus, el armis fe-
rendis ηυη assueiue, consilium dif ler i : iia dici 
tempus elabiiur: quare pugna in aequeniem diem 
reiardata,- inira muros se continuit. Gotlharis 
Areobindum quasi, quse instroerentur adversa , 
subodoraium, et idcirco moras ex animi propositfr 
nectentera suspicatus, in manifestam adversus eum 
erumpil rebellionein. Quare Gartbagine exiemplo 

λυσεν. Άποστείλας δέ Αθανάσιον έν Καρχηδόνι, j) relicta, fuga salulem sibi parat Areobindus, et 
μετεπέμψατό τινας, έν οΤς κα\ 'Αρταβάνην, δστις 
πολλά παρήνει τ φ Άρεοβίνδφ, μήτε άναπεπτωκέναι 
μήτε δειλιαίνειν 1 1 κα\ δεδιέναι τδν Γογθάριδα · άλλ' 
έαυτδν δμοΰ σύν πάσι τοΤς έαυτφ έπομένοις·· ίέναι, 
πριν τι περαιτέρω γενέσθαι κακόν · Τ . Ό δέ Γόγθα-
ρις τδν Άρεόβινδον είς τούς στρατιώτας διέβαλλεν, 
ώς άνανδρόν τε κα\ δειλδν κα\ τάς ^ γ α ς τούτοις μή 
βούλεσθαι διδόναι. Ό δέ Άρεόβινδος.σύν τ φ Άρτα-
βάνη κα\ τοίς έπομένοις κατά ΓογθάριδοςδιήλθενΜ . 

VARIiE LECTIONES. 
Μ Λιβύος vulg. 4 Τ μέν ndd. ex Α. 4 8 Ούλίθεον Α. 4» τδν Άνταλδν Α e. · · λάβη Α> λάβοι vulg r 

8 1 ύπανήσαντες Α. 8* συνέβαλον Α, συνέβαλλον vnlg. 8 8 θρασυνόμενοι Α, θρασυνόμενος vulg. 8 4 αύτδν Α, 
αύτΓ.ύ vnlg. 8 8 δειλιαίνειν κα\ om. Α. · · επόμενοι; Α, έπόμενον vnlg. 1 7 κακδν Α, κακών vufg. w διήν» 
θεν Α, ήλθεν vulg. 

conscensa navi, Byzantium, nisi tempore inlerce-
denle navigalionem prohibuiseet hiems, trajicere 
dispostiil. Interim Athanasio Garlbaginem miseo, 
ex ca quosdam cvocal amicos, in quibus Ariabaneg 
speciaiiesimua. h Areobtnduni, ne animo conci-
deret, aul limore censternerelur, vel Gottbarim 
formidarct, sed potius ipse una cum caeteris, qui 
paries ejus tuebantur, contrarius iret, aniequarn 
ma4um latius serperet, bortabatur. Ex advcrsa 
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Gntlharis Areobindum lanquam imi)cllein ac pu- Α Κα\ γίνεται μάχηέν τε ταίς έπάλξεσι χα\ ταίς λοιπαίς 
sillanimem, quique slipcndia solvere nollel , apud 
miliies 180 iraducebai. Areobindus aulem cum 
Artabshiecaelerisque, (Jui cum secuii fuerant, conlra 
Coltbarim processit : et ad ipsa proptignacula, 
tnrres, tirbUqufe porlas acri pugna diniicaium feat. 
Mulli vero mililes, edrum, qu;e Gollharis tnolieba-
turv nescii, arma adversus eum arripucrunt. Porrb 
Areobindus ubi bomines occisos vidii, bujusmodi 
spectaculia minime assuctus, cum limorem ηοή 
amplius ferret, fugae so committit, et in monaste-
rium, quod Salomon ad mare exslruxerat murisque 
lanquam arcem firroissimam inuniverat, se cura 
uxore dtqua eorore coutulit. Turo vero eiiam fugii 
Ariabane*. AtGoilbarig vicloriam per suraraain viin 

πύλαις. Τών δέ στρατιωτών ol πλείστοι ούχ έγνωσαν 
τά ύπδ Γογθάριδος μελετηθέντα , χα\ συναγόμενοι 
χατ' αύτου ώπλίζοντο. Ό δέ Άρεόβινδος ίδων Ανθρώ
πους χτεινομένους, άήθης ών τού τοιούτου θεάματος* 
τήν δειλίαν ούχ ένεγκών, έφυγεν, χα\ είς τδ τής παρα
θαλάσσιας μοναστήριον, δπερ Σολομών έδείματο χαί 
περιετέίχισεν, ώς φρούριον ασφαλές, είς αύτδ χατέφυ-
γεν σύν τή γυναοΛ χαί τή αδελφή. Τότε χα\ Άρτα-
βάνης φυγή έχρήσατο; Γόγθαρις δέ κατά χράτος 
νικήσας, τδ παλάτιον* έλαβεν. Μεταπεμψάμενος δέ 
τδν τής πόλεως αρχιερέα χα\ Αθανάσιον, τά πιστά τ φ 
Άρεοβίνδφ έχέλευσε διδόναι, χα\ είς τδ παλάτιον αύτδν 
άγαγείν, απειλή σας πολιορχήσειν αύτδν άπειθήσαντά, 
καί μηκέτι αύτψ υπέρ τής σωτηρίας τά πιστά δώ-

adeplus, palatitim occupavil. Tum urbis praesuli, B σειν. Ό δέ παρά τού έπισχόπου Τ επαράτου" τά 
ipeique Aibanasio ad se accersitie deniinliavit, U 
flde publica dala Areobindum ad palatium duce-
rent, a lbqi i i , si parere recuset, obsidionem mina-
tur, necullam ei galutis spem autfiduciam superee-
ee. Areobindusigiluf accepia abepiscopo Reparalo 
bde, in Gollbaris cotigpeclum venil, procidensque 
ad ejus pedes jacuit, et Evangelia, in quibus jura-
lus episcopus fldem ci dederat, pro supplice libello 
porrexil. GoUbaris ipsum erigeng nrillum ei nialum 
inferendam coram omnibiis juravi t : sed pdsiera 
die ispum cum uxore el facullalibus Byzaniiutn 
remiuendum : quin etiam epigcopo dimigso, Areo-
binduin et Albanasiura ad ccenam secuin in palatio 

πιστά λαβών; τφ Γογθάριδι είς δψιν ήλθεν, χάΙ 
πρηνής πεσών έχειτο, τήν ίκετηρίαν* αύτψ τά Ευαγ
γέλια προτεινόμενος, έφ' ψ τά πιστά δ Ιερεύς ούτψ 
δέδωχεν. Ό δέ Γόγθαρις τούτον άνέστησέν, όμωμο-
χώς αύτψ έπ\ πάντων μηδέν αύτψ χαχδν ποιείν, άλλά 
τή ύστεραία σύν τή γυναίκ\ χα\ τοίς χ ρήμα σι ν αυ
τού είς Βυζάντιον στέλλεσθαι. Τδν δέ ίερέα αποπέμ
ψαμε νος Άρεόβινδον χαΛ Αθανάσιον συνδέιπνείν Ιν 
τψ παλατίψ έλαβεν. Έτίμησε· · δέ τδν Άρεόβινδον, 
καί πρώτον αυτού έπΙ τής στιβάδος χατέχλινεν. 
Αειπνήσαντα δέ αύτδν έν χοιτώνι καθεύδειν έχέλευ
σεν. Άποστείλας δέ Ούλίσθεον σύν έτέροις τισ\ 
κώκύοντά" τε κα\ όλολυγμοίς χρώμενον, τούτον 

invilavit. Areobindum itaque bonoriflcenlissime Q Ικτεινεν. Αθανασίου ·» δέ έφείσατο διά γήρας. Τή 
accepit, et ut priinds toris accuraberet, rogavit: et 
bene coenatum in ducie fcubiculo dormirfc jussit: 
nbi Ulistbeo et quibuidam aliis gubmissig ejulari-
tein el querdas votes cura lacrymig emitientem 
inlerfei i l . Atbanasio rerte seneciutcm reveritus 
pcpen.il. Sequenii luce capul inicrfecti misil ad 
Anialain: ex facullaiibus auiem ejus nullam ex inito 
pacto parieni asSigaavit. Antalag de perpelraiie 
adversus Arcobiodum et de Gollbaris perjurio cer-
liorfaclus, ad imperatoris Justiniani parles iransire 
decrcvit. Arlabanes autera, accepta Goltbaris lide, 
in palaliuni ge cum Afnicniis Iranstulii, et tyranno 
operaro locare pollicitus est, licet ei mortem laien-
ter inferre machinaretur. Porro cum Gregorio ne-

δέ επαύριον τήν τούτου χεφαλήν τψ Άνταλ$ έπεμ
ψε ν, τά δέ χρήματα χατασχών ουδέν τούτψ χατά τάς 
συνθήχας δέδωχεν. Άνταλάς δέ μαθών τά είς Άρεό
βινδον πεπραγμένα, χαλ τάς τού Γογθάριδος έπιορ-
χίας λογισάρενος, Τδυστινιανψ τψ βασιλεί προσχω
ρεί/; ήθελεν. Άρταβάνης δέ τά πιστά λαβών παρά 
τού Γογθάριδος είς τδ παλάτιον σύν τοίς Άρμενίοις 
άνέβη, κα\ τού τυράννου υπηρέτης είναι ώμολόγησεν* 
Λάθρα δέ τούτον άνελείν έβουλεύετο. Γρηγορίψ δέ 
τψ άνεψιφ χα\ Άρτασηρίψ· 1 τψ^δορυφόρψ θα(^· 
^ήσαςτδ βούλευμα, έφη αύτψ Γρηγόριος · Nvr eolf 

'ApraCarriy. πάρεση μότψ τό Βελισαρίου άναδή-
σασθαι χάΧΧος. *Ό μετ γάρ στρατιάτ τε · ν χαϊ 
χρήματα μεγάλα παρά βασιλέως λαβών χαϊ άρ-

pote, $1 Artaaerio tatellile communicato consilio, έ> χότζας συτεπομένους, xal στόλοτ οΐοτ ουδέποτε 
dixit Gregorius : Dignitatem Belisarii omnem toli 
tibi nune vindicare comparatum, Arlabanes, nume-
rotum tiquidem exercitum, ingentetque diviliat, no-
bilesque vbros comitantet, classemque, qualem adhuc 
nullut audiverat, ab impcralore sibi traditam acci-
ptiui, vix multo iabore Libyam Bomanis vectigaletii 
reddidii. flunc vero cum htec provincia rebellans iu 
prutinum 181 *<a<uni άεηιιο recidcrit, eam ad im~ 
peratoris obseqnium reducare, resque omnet ε ma-

τις ήχί\χόει**% πόνω πολλφ τοις 'Ρωμαίοις τήν 
Αιβύην ύπόφορον χατεστήσατο · νυν δέ9 ώς έξ 
αρχής πάλιν γέγονεν είς τό άρχάΐον Αιβύη άπο^ 
στήσασα% έν σοϊ μόνφ χεϊται ταύτην πάλιν τφ 
βασιλεί προσενεγχειν9 χαϊ τά πράγματα διασώ* 
σασθαι. Αογίζου δέ τό σου γένος, δτι ΆρσαχΙ* 
δης ανέκαθεν, χαϊ δτι ευγενής ών, άνδραγαθί· 
ζεσθαι άεϊ πρέπει ς**, χαϊ πολλά έργα υπέρ 
αρετής έπιδειχνύειν. Νέου γάρ σού ·7 δντος, ar-

VAItliE LECTIOKES. 

• · 'Ρεπαράτου Α b c, Τεπεάτου vulg. · · έτίμησεν Α, έπετίμησεν vuig. 4 1 χωχύοντά τε Α,χοκχύοντά 
ρε vnlg. Μ Αθανασίου Α, Άθανασίψ vulg. · · Άρατασιρίψ Α. * 4 στρατιάν τε Α, στρατείαν τε vulg. 
*' ήχηχόει Α, άκηκόει vulg ·* πρέπει Α b, ίο·1. reclc, 1 3 7 add. ex Α. 
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θυμήθιμι ώς·*' Άχάχϊον τδν Άρμένιον άρχοντα, Α nifnto dticrimine urvare, in te situm eif. Gehu$ 
xai Τζίτζαν τόν 'Ρωμαίων στρατηγδν iv ποΛέ· 
μοις έκτεινας, Χοσρόη τε τφ βασιΛεϊ των Περ
σών συνεστράτενες. Τοιούτος δέ ών μή περιίδης 
τήτ*9 'Ρωμαίων αρχήν ύπδ χννός μεθύοντος 
χαζΒχομένην. Έγώ δέ σοι χαϊ Άρτασήριος δσα 
είς δύναμιν έΛιτάττοντι ύπονργήσο^ιεν. Γόγθαρις 
& τδν Άρταβάνην ήγείσθαι τοΰ στρατού, έπί τε 
Άνταλάν χαί Μαυρουσίοϋς τούς έν Βυζακίψ έκέλευσε 
χωρείν. Συνήν δέ αύτψ κα\ δ Ιωάννης δ τών στα
σιαστών Αρχων, κα\ Ούλίσθεος δ δορυφόρος* ε?· 
πόντο δέ αύτο/ χαλ Μαυρούσιοι, ών · · Κουντζίνας 
ήρχεν. Συμβαλών δέ τψ Άντ αλά κα\ τοίς βαρ-
βάροις, τούτους έτρέψατο Τ · . Έθελοκακήσας δέ 
'Λρταβάνης έκ τοΰ αίφνιδίου, στρέψας τδ βάνδον 
είς τδ στρατόπεδον ήλαυνεν. Ούλίσθεος δέ κτείναι 
τούτον είς τδ στρατόπεδον διενοείτο. Άρταβάνης δέ 
Ιφασκεν δείσαι, Μή έξ Άδραμύτου της πόλεως εξελ
θόντες οί βάρβαροι βοηθήσωσι τοΤς έναντίοις, κά\ 
ανήκεστα έργα είς ημάς πράξωσιν άλλά Γόγθάριδα 
σύν παντΥ τψ στρατψ έληλυθέναι, κα\ ούτως πάντας 
έλείν. Κα\ άναστρέψας είς Καρχηδόνα τψ τυραννώ 
ταύτα άπήγγειλεν. Ό δέ τύραννος τψ Πασιφίλψ 
βουλευσάμενος, άπαντα μέν διενοήθη τδν στρατδν 
έξοπλίσαι, κα\ σύν αύτψ στρατεύσασθαι, φύλακας τε 
μόνους τή πόλει κατα/ιπείν. Καθ* έκάστην δέ ήμέραν 
πολλούς άνήρει δ Γόγθαρις έξ υποψίας. Έξελθών δέ 
τ?,ς Καρχηδόνος έν προαστείψ, ού δή στιβάδες ήσαν 
έκ παλαιού τρείς έν αΤς 1 1 κατεκλίθη σύν Άρτα-

Β 

luum mente reputa: ut εχ Artacidum aniiqua pro-
tapia nalut pm te tangninis fert nobiiitatem, εΐ for-
titer ubiqtu 14 geren, et virUlit prmclara {aclnora 
pattim prodere te decet, Memorare juvenilibus anni$ 
Acacium Arntenim maghtraium, εί Tziizam Roma-
norum ducem conserlis in bello manibut te suslu-
litte, 41 sub Chotroe Periamm rege Ιε subinde miU-
tasse. Talit igitur cum $i$, Romanorum imperium ab 
ebrioso cane obcupari, ne diutiut paiiaris. Qva in 
nottra sunt potetlate, εί jutterit, ego εί Aria%er\ut 
exhibebimus. Gollharis autein Ariabanem exercilui 
prafecit, el in Anulam reliquosque Maurugiog By-
zacium detinenles proficisci imperat. Joannesquo-
que rebellionie auoior et prtnceps, n e c n o n Ulig-
tbeue galellea comitabantur. Secuti sunt parilcr 
Maurusii, quorum dux Gunzinag. Guro Anlala i ia -
que el Barbaris conserta pugna, Barbari vertunlur 
i i i fugam. Artabaneg repentina ignavia molu*,ver-
gigrelro bandis, in caslra remeavit. Ulislheus verb 
eum in caslrig interftcere medilabalur. A l oe Bar-
bari urbe Adramyto egressi bosti guppeliag ferrent, 
guosque irreparabili malo muliarenl, Arlabaneg 80 
timnisse aiebat: Proinde neeessuh» fuisse, ut ipSe 
Gollbarig cum universo exercitu adveniret, atque 
ita demum imiiiicos penilug deletum i r i . E l Garlha-
ginem reversug iglb&c omnia tyranno renuntiavit. 
Qui conauKo super bis omnibus Pasipbilo, univer-
gum quidem exercilum instruere, el cum eo in 

βίνη κα\ Άθανασίψ καί Πέτρφ τψ δορυφόρψ τοΰ Q pugnam progredi, solos vero custodes Carlbagioe 
Σολομώνος· Άρταβάνης τοίνυν τδν καιρόν έπιτή-
δειον ε!ς τδν τοΰ τυράννου φόνον οίόμενός, Γρηγο-
ρίψ τε κα\ Άρτασηρίψ κα\ δορυφόροις πιστοΤς 
τισι. 7· τδ πράγμα έθάδ^ησεν κα\ τους μέν δορυ
φόρους σύν τοις ξίφεσιν ένδον έκέλευσεν γενέσθαι. 
•Αρχόντων γάρ έσθιομένων δπισθεν έστάναι δορυφό
ρους νόμος ήν. Έγχειρειν δέ άφνω τδ πράγμα έκέ
λευσεν· ήνίκα αύτδς τδν καιρδν αύτοΓς διά νεύματος 
ποιήσοι, τδν Άρτασήριον κελεύσας πρώτον τού Εργου 
έχεσθαι. Τψ δέ Γρηγορίψ έπέταττεν τών Αρμενίων 
πολλούς τούς εύτολμοτάτους άπολεξάμενον εις τδ πα
λάτιον παρεΐναι τά ξίφη μόνα έπιφερομένους, καί 
αύτοίς τά βουλεύματα Τ | μηδεν\ έξειπείν. Προϊόν
τος δέ τού πότου, κα\ τού Γογθάριδος καταβεβρεγμέ-

relinquere decrevit. Singutis autem diebus plurea 
baud alia quam gugpicionig cauaa morli tradebat 
Goitbaris : qul demum Canhagineegresaus, insub-
urbiuin, nbi iriclinium, sive irealeri jam oliinstrali 
fuefani, in eis cum Anabane Alhanasio et Petro 
S.ilomonis satellite recubuil. Artabanee ighur tera-
pus ad coniiciendam tyranni csp.dem opporlunum 
rams, Gregorio et Artaserio, ac galellilibua qui-
busdaiu oonsilium suum patefecit : ac satellites 
quidem cum gladiis inlus adessc jussit (ducibusenim 
in mensa acoumbentibas satelliies por.e agtare mos 
crai) et derepenle rem (um demuni aggredi, cum 
ipse tempus adesse innuisset ; Arlaserium auicm 
primum operi manum admovere mandavit. Ad haec 

νου τψ οΓνψ, Άρτασήριος σπασάμενος τδ ξίφος κατά D Gregorio praecepit, ui delcclos Annenionim auda-
τού τυράννου έχώρει. ΕΤς δέ τών οίκετών ίδών τδ 
ξίφος γυμνδν, άνέκραγε· Τί τοντο, ώ βέλτιστε; 
λέγων. "Ο Γόγθαρις στρέψας τδ πρόσωπον είς αύτδν 
Ιβλεπεν. Άρτασήριος δέ αύτδν τψ ξίφει έπαισεν Τ \ 
xa\ τήν δεξιάν χείρα αύτοΰ άφείλεν. Άναπηδήσαντα 
δέ τούτον Άρταβάνης μάχαιραν σπασάμενος έν τή 
τού τυράννου πλευρά ταύτην έπηξεν άχρι τής λαβής, 
εα\ τούτον ά φ ν ω 1 9 άνείλεν Τ · . Τότε Άρταβάνης τδν 

cissimos gladiis solis accinclos ad palalium dedu-
cerct, nulli tamen ex iJlis proposiium apcrirel. Ergo 
compoiationibus longius procedcnlibus, ipsoque 
Goltbari 182 v i n 0 J a u ) probe madido, Artaserius 
nudato ense in tyrannum ir rui l . Ex famnlis autem 
quiciam ubi ensem educi conspexit, siniul exdama-
vit : Quid hcc, ο bone ? dicens. Goilbaris interiin 
verso ad eum vultu respiciebal: una vero gladio 

\AK\M LECTIONES. 
"* ώς Α, δσα vulg. M τήν4 Τ . Α, τών *Ρ. vnl^. · · ών] ούς Α f. Τ · έτρέψατο Α, έτρεψεν vulg. Τ | έν α!ς 

δ, έν οίς valg. Τ 1 τισι] τρισλ Α. u τδ ρλν βούλευμα Α. Τ %έπεσεν e f. 1 9 άφνω Α, άμφω vnlg. τ β άνεΐ-
*εν a, άνείλον vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
(61) Sic Procopiug ct Pal. cod. 
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percussit Auaserius, fet ejus manum dexteram am- Α "Αθανάσιον έπιμελείσθαι τών έν τψ παλατίψ χρη-
pulavit. Exsi l i l exiemplo Gollbaris, ct pariter A r -
i.tbanes : hic vero nudatum engem in tyrnnni 
latus impulsum ad capuluin usque inflxil : atque 
Ua simul ambo suslulerunt. Mox Allianasium, ut 
prius sub Areobindo egerat, facullatum in palatio 
reposiiarum curam gerere jubot Artabanes. Nun-
tiaia porro Goltbaris morie, Jusiinianum impera-
lorem viciorem et iriumphalorem custodes pro-
clamarunt. Irruenies subinde In sedilioaorum 
domos, qui in imperatoris partes inclinabanl, eos 
occiderunl. Joannesatitem cnm Vandalis io lernphiro 
se recepit, quos data fide educios Attabanes misit 
Byzanliuin. Tyrauni caedes ab excitata ejus tyran-
nide post sex el triginta dies dccimo nono Jtisii-
niani anno conligit. Ex facinore vero Um praeclaro 
magnum apud bomines omnes nomen Ariabanes 
sibi promeruit. Et quidem Periecta Areobindi 
conjux ampla immerum liberalhate eum prosecu-
ta est : quem imperator universae Libyae ducem 
insl i lui l . Haud niulto lamrn post intervallo eo mu-
nere se abdicans ad imperatorem Byzantium per-
rexi i . Imperalor vero Joannem Pappi fralrem 
Libya? ducem declaravit. Joannes ubi in Libyani 
advenit, adversus Anialam et Maurustos Byzacium 
occupanles arrna raovit, iisderaque profligalis victo-
riam retulii, bostium plurimos iradidti neci, signa* 
que Salomoni a Barbaris sublala eis ipse eripuit, 
et Byzantium ad imperalorem misii. Praierea 

μάτων, καθώς έπ\ Άρεοβίνδου, έκέλευσεν. Έ π ε Ι δ* 
οί φύλακες τήν τού Γογθάριδος 'τελευτήν έμαβον, 
Τουστινιανδν άνεβόων καλλίνικον (62) βασιλέα. Ε ν 
τεύθεν οί τψ βασιλεί εύνοηκότές, εΙσπηδήσαντε< 
είς τάς τών στασιαστών οΙκίας, τούτους έκτειναν. 
Ιωάννης δέ συν τοίς Ούανδήλοις είς τδ ίερδν κα
τάφευγε ι', ούς Άρταβάνης τά πιστά δούς κα\ εξ
αγάγω ν, είς Βυζάντιον άπέστειλεν. Γέγονε βέ ό τού 
τυράννου φόνος μετά τριάκοντα έξ ημέρας τ ή ς 
τούτου τυραννίδος, έννεακαιδέκατον έτος Ιουστινια
νού υπάρχον. Άρταβάνης δέ έκ τούτου κλέος μέγα 
πίριεβάλετο 7 7 είς πάντας ανθρώπους. Περίεκτα (65) 
δέ ή Άρεοβίνδου γυνή μεγάλα δώρα τψ Άρταβάνη 
έδωρήσατο. Ό δέ βασιλεύς τούτον στρατηγδν Αιβύης 
έποίησεν άπάσης. Ό δέ Άρταβάνης μετ' ού u πολύ 
παραιτησάμενος πρδς βασιλέα είς Βυζάντιον ήλθεν, 
κα\ό βασιλεύς Ίωάννην τδν Πάππου άδελφδν στρατ
ηγδν Αιβύης κατέστησεν. *0 δέ Ιωάννης,τήν Αι
βύην καταλαβών, κατά Άνταλά κα\ Μαυρουσίων 
τών έν Βυζακίψ έπε στράτευσε ν, κα\ τούτου; πολεμή-
σας νίκην ήρατο, κα\ πολεμίους πολλούς έκτεινεν, 
κα\ τά σημεία, &περ Σολομώνος οί βάρβαροι έλαβον, 
άφελόμενος έξ αυτών, τψ βασιλιί είς Βυζάντιον έπεμ-
ψεν. Τούς δέ λοιπούς τών βαρβάρων έδίωξεν τής 
'Ρωμαίων αρχής. Χρόνψ δέ ύστέρψ οί Αευάσθαι T , ( 6 i ) 
στρατψ μεγάλψ έκ τών έπ\ Τριπόλεως χωρίων είς 
Βυζάκιον άφικόμενοι τψ Άνταλ$ ήνώθησαν, οΓς ·* 
Τωάννης άπαντήσας ήττήθη, καί πολλούς άποβα-

Barbarorum reliquos β Romants flnibue expulit. C λών είς Καρχηδόνα έπανήκεν. 01 δέ βάρβαροι μέχρι 
Poslremo tandem lempore Leuaslbarum ingcns 
exercilus ex Tripoltianis agris prorumpens Antalac 
adjunclbs eet : in quem curo adversam aciein op-
posuisset Joannes,evasiiinferior, mulltsque suornm 
desideratis repetiit Garlhaginem. Elati victoria 
Barbari Garlbaginem usque vicis et oppidis ejus 
passim direplis sese effudcnint. Excitalis denuim 
milittim suorum animis, et cum Maurusiis aliis, lum 
qui gub Cunzina promerebantur, in auxilium acci-

Καρχηδόνος κατελθόντες, τά εκείνης -χωρία έληΐ-
σαντο. "Υστερον δέ Τωάννης τών στρατιωτών τήν 
προθυμίαν διήγειρεν 8 Ι , χαλ Μαυρουσίους τε κα\ 
άλλους, κα\ τους δντας 8 8 σύν τψ Κουντζίνα είς 
συμμαχίαν λαβών, κα\ τούτους πολέμήσας , έτρε-
ψ ε ν 8 8 , καί δίωξιν μεγάλην ποιησάμενος πολύ πλήθος 
άνείλεν *k. 01 δέ λοιπο\ είς τάς εσχατιάς τής Λιβύης 
έφυγον, κα\ ούτως τά πράγματα έν Λιβύη είρήνης 
βαθείας έτυχον* 

l is , acre beltnra in eos movil, fugavit, et longius diuiiusquu fugientes Insecutus, magnam eorum edi-
dit stragem. Keliqui vero in exlremis Libyse fiaibus palantes se receperunl. Iloc paclo tandero res L i -
bycae tranqnillam pacem conseculae stint. 

183 Α · C. 527.—tlierosolymorum episcopi Joan- Α. M . 60*27. — ΊεροσοΛύμωτ kxtaxoxov Ίωάτ* 
nis annuz primu$. rov έτος af. 

Hoc annorex Iberorum Zamanarsusad piissimum ry Τούτψ τψ έτει δ τών Ιβήρων βασιλεύς (65) Ζα* 
imperalorein Justinianuincumuxoreetauliciscunclis μαναρσδς *· ήλθεν · · έν Κωνσταντινουπόλει πρδς τδν 
Cpolim accessit, in Bomanorum societatom et fidam εύσεβέστατον βασιλέα Τουστινιανδν μετά τής γυ w i -
amici'iam adqiiitid^precatus.Impefatorprobaloejus κδς κα\ τών συγκλητικών αυτού , παρακαλών αύτδν 
prnposito, ipsum el aulicos dignis bonoribus exce- τού είναι αύτδν σύμμαχον 'Ρωμαίοις 8 7 κα\ φίλο ν 
p i t : simililer Augusia varium mundum el ex gem- γνήσιον. Ό δέ βασιλεύς τήν τοιαύτην προαίρεσιν 

VARIiE LECTIONhS. 
w περιεβάλετο Α, περιεβάλλετο vulg. 7 β μετ' ού Α, μεθ' ού vulg. 7 1 Αευαθα\ Α Γ. Μ oU Α, δ ίέ vidg. 

β 1 διεγείρας Α. 8 1 τους δντας] τοσούτους Α e. 8 8 έτρεψεν Α, Ιστρεψεν vulg. 8 i κα\ δίωξιν άνείλεν 
οηι. Α. 8 8 Ζαμαναρζδς Α Γ. 8 8 άνήλθεν a. S 7 'Ρωμαίοις Α e, 'Ρωμαίων vulg. 

JAC. GOARl NOTiC. 
(62) Procopius ad lib. n calcem : Omnee Justi- (6Λ) Leucaib» Maarusii. 

niani partet auumente$fCallinicum(nam sic in bello (65) Ibcros, Colcbos vocal Procopius ^ib..τι De 
vocabalur) clamabani.' bello Penico, et cum Rouiauis focdus eis inilnia 

(C5) Idem, Prinectr. Alia leciio, Preicta. incmorat. 
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άπο£εςάμενος e i , πολλά αύτδν έφιλοτιμήσατο κα\τους Α m»s ontatum ej«is uxori largita est: atque ita da 
α!»τού συγκλητικούς· ομοίως δέ ή Αύγούστα τή αύ- mum imperaior ipsos in regnum proprium remisil. 
τ ο ύ β · γυναικί κόσμια παντοία διά μαργαριτών έχαρίσατο. Κα\ άπέλυσεν αυτούς έν είρήνη εις τήν Ιδίαν 
βασιλείαν. 

Α. C. 528. — RonuB efri$copi Agapeti annut 
primus 

Hoc anno Mysise civilaie Pompeiupolis plaga 
C(e!estt percussa ingens damnum passa est. Scissa 
enim magna concusfiione lerra, civilatis pars raedia 
ipsis cum civibus absorpta est : eranlque iili mise-
rum in modum ruderibtis obruti, et ul alii misere-
rentur, lugtibri voce imptorare audiebantur. Effo-
diendis aiitem et eruendis illis multa conlulit im-
perator, ct qul eos per ruinas el rudera inquirereut 

B maximis donis excepil. 

Hoc etiam anno Jtislhiianus moduluin bunc, 
Unigenilus Fdius el Dei Yerbum, a se compositum 
Eeclesiis decantanduro Iradidil. In Milio quoque 
borologium posuit. 

A . C. 529. — Cpoleos episcopi Anthimi annug 
unicu$. 

Hoc anno Epipbanio prasule mensis junii die 
quinto, indictione decima quinta, post episcopalus 
annos sexdecim el mcnses ires vivis erepto, ba> 
rciicus Aulbimiis Trapezuntinus cpiscopus in se-
dem Cpoleos iranslatus esl. Romanus aulem pon-
lifcx Agapctus Cpoliin boc anno profeclus, adver-
sus impium Severum, el 184 HaJicarnassi an-

Α. M . 6028. — 'Ρώμης εχισχόχου Άγαχητοΰ 
έτος α'. 

Τούτω τψ έτει έπαΟεν ύπδ θεομηνίας Πομπηιού-
πολις τής Μυσίας. Έσχίσθη γάρ ή γή ύπδ τοΰ σει
σ μ ο ύ , χα\ έχαώθη τδ ήμισυ τής πόλεως μετά τών 
οίχητόρων. Κα\ ήσαν ύπδ τήν γήν, κα\ φωνα\ αυ
τών ήκούοντο βοώντων · · έλεηθήναι. Καί πολλά έδω-
ρήσατο δ βασιλεύς πρδς τδ έκχοηθήναι · ι κα\ βοη-
θηθήναι χυτούς , κα\ τούς ζητήσαντας · · έφιλοτιμή
σατο. 

Τ ψ δ ' αύτψ έτει παρέδωκεν Τουστινιανδς τού ψάλ-
λεσθαι έν ταίς έκκλησίαις τό· Ό μονογενής (66) 
Υίδς κα\ Λόγος θεού; Έποίησε δέ καί τδ ώρολθ"γιον 
τοΰ Μιλ ίου" (61). 

Α. Μ. 6029. — Κωνσταντινουπόλεως Ιπισχό-
χου Άνθιμου ίτος α 4 -

Τούτψ τψ έτει Έπιφανίου επισκόπου τελευτή
σαντος (68) μην\ Τουνίψ ε', ίνδικτιώνος ιε', έπισκο-
πήσαντος ·* έτη ις-', και μήνας γ% Άνθιμος αίρετικδς 
επίσκοπος Τραπεζουντίο>ν μετετέθη έν Κωνσταντι-
νουτεόλει. Άγαπητδς δέ δ επίσκοπο; Τώμης έν τούτψ 
τψ χρόνφ άνελθών έν Κωνσταντινουπόλει σύνοδον 
έκρότησεν (69) κατά τού δυσσεβοΰς Σευήρου κα\ 
Τουλιανοΰ Άλικαρνασέως κα\ τών λοιπών θεοπα- Q lislitem Julianuiu, el reliquos atios Tbeopagcbilas 
σ χ ι τ ώ ν έν οΤς κα\ Άνθιμος ό επίσκοπος Κωνσταν
τινουπόλεως , ώς όμόφρων αυτοί; ** καθαιρεθείς, 
έξεβλήθη · · έπισκοπήσας μήνας ι', κα\ έχειροτονήθη 
άντ* αύτοΰ Μηνάς πρεσβύτερο; καί ξενοδόχο; τών 
Σαμψών ·* ύπδ Αγαπητού τοΰ πάππα 'Ρώμης. 
Άγαπητδς δέ ό επίσκοπος Τ ώ μ η ς ** έν Βύζαντίψ· 

concilium convooavit: ex bis Antbimus Cpoleoe 
episcopus lanquam eoruin senteniiae pariiceps, 
cum sedcm mensibus decem lenuissel, raunerc 
abdicaius et dopulsiis esi. Menas vero presbyter 
et hospilii, cui Sampson nomen, prccposilus a 
Romano ponlifice Agapeto in ejus locum ordinalus. 

V A R L E LECTIONES. 

••δεξάμενος^α. · · αύτοΰ Α, εαυτού vulg. · · βοώντων add. ex Α. f l έκχοηθήναι Α, έκχωηθήναι vulg. 
f t ζήσαντας Α. · ι magna Ιι 1. lacuna intereedh in opmnocodice Α, cujus aueloritaiedesliuili sumus usque 
ad p. 197. ed. Par. Β. I. Α. εργαζομένων. · ν έπισκοπήσας e. 9 8 αύτοίς e, αυτών vulg. ' · · τής βασι
λίδος posl έξεβλήθη add. a. · 7 Σαμψών b, Σαμψώ vulg. Μ Άγαπητδς Τώμης οιιι. Γ. 

JAC. GOARI NOTi£ . 

(66) Missae sacrificio irtcunle a cieri coetu by-
mnus i3ie eltainuurn bodie in Eccleaia Otienlati 
cani l i i r : Ό μονογενής ΤΙδ; κα\ Λόγος τοΰ θεού 
αθάνατος υπάρχων, κα\ καταδδξάμενος διά τήν ήμε-
τέραν σωτηρίαν σαρκωΟήναι έκ τής αγίας Θεοτόκου 
κα\ άειπαρθένου Μαρίας, άτρέπτως ένανθρωπήσας, 
κα\ σταυρωθε\ς βεδ; ημών, θάνατον θανάτψ πατή-
σας, εΤς τής αγίας Τριάδος, συνοοξαζέμένος τψ Πα-
τρ\, καί τώ άγίψ ΠνεύμάτΙ, νίίν καί άε\, κα\ είς 
τούς αίώνας τών α ίώνων Vnigenilus Filius. et Ver-
bnm Dei immortale exshten*, qui ex sancla Deipara, 
et temper Virgine Maria* propter salutem notlram 
inearnari tulit, homo nulta tui mutatione accedcnle 
(acius. et Deut notter eruci aflixus, morie mortem 
conculcans, unu$ ex sancla* Trinitaiis person's. qui 
cum Patre, et Spiritu tanclo glorificatur, nunc el 
tentper, ei in sxeula swcutorum. Edentli islius by-
mni causam, edilique cotmnunem in Ecrlcsta arc»'-
ptaiioncin enarral U;.ronius ad aniiuin Cbrisli 520, 
nnm. 57, el ad aniunu 554, iiiun. 22 el geqq. 

(67) In Augusixo foro ad S. Sopbicc Ia(us Ml -

l i u m / s i v e " Milliarium exsitiit : de quo copiose 
D Suida*, el Pciriis Gyllhis, CP. lopograph. lib. n , 

cap. 25. el Orig. CP. 
(68) Anno Jnsiiniani nono Epipbanium C P . epi-

scopum lelbo snccubulsse Baronius ad an. G . 555, 
num. 59, a&sert>iis ex eo arguilur : qnod Joanues 
Gappadox, #qui cx Nicephori Chronico, et ipsius 
Baronii asseneti, annos duos Ibronum, qiiem cum 
Jusiino auspicatus esl, tenui l : sticccssor amem 
Epipbauiiis annos 46 et menses 5 gessii ponliflca-
tuni. Juslinus porro cum anno.s 9 regnaveril, rc l i -
qiium Jiisliuiaui dccimo Epiphanimu niortein op-
P'iiipse : ex quo additamemi ad Marrellinam Ερκ 
pbanii decessum in annum Jusliniani 8 revocantis 
error alior b.nid dubin pinrfiiior con\incitur. 

(69) Synodum quiiUam sub Agapeto coaptam 
ipsiut vetba testanlur : el in eadcin teaipus, indl-
ctio uiniirmn \A. qu.x Betisarii consuialtim exce-
p)(, observainr. Quocirca u l eam aucior in deci-
mam quiniaia rcjiciaj* non rjdeo. Acta synodi i 
lustranda* 
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Romanus ille ponlifex Agapetus ByzanlH moram Α ών έκοιμήθη v χαί έχειροτονήθτ άντ* αύτοΰ 
agens iu Domino quievit, et in demortui vicem στρος ζήσας έτος έν. 
consecraius est Sylvesier q-ui anno uno vixlt. 

A . C. 530.—/?oma? Sylveslri epitcopi annu$ unicut. 

480 
Σαββ 

Cpoteot Mence episeopi annu$ primut. 
Atexandrice Gaenm episcopi annus primut. 
Hoc anno roensis Decembris die vigesimo sepli-

mo, indiclione prima, priora Magnae ecclesise 
peracla sunt encsenia. Processit vero supplicantis 
populi coelus e Sanctae Anastagig templo, pa-
triarclia Mona in imperatoris curru sedente, et 
ipso imperalore inter plebem proccdcnte. Ab 
incenste igitur ianctissimae Ecclesia?, die ad ejus 
dedicationem anni quinque, roenses undcciro, et 
dies decem inlercesserunt. 

A . C. 551. — Romce episcopi Vigilii annus primui. 
Alexandrice iphcopi Theodosii annus primus. 
Hoc anno Bulgari reges duo cum Bulgarorum 

innumcra mulliludine et drungo in Scylbiam et 
Dysiam, niiliiise magislrum in Mysia Justino, et 
io Scyibia Baudario agente, arma moverunt. Igti 
Bulgaris in adversum progressi, r commiserunt 
praelium, in quo Justinos militiae magigler cefci-
dit, in cujus locum Conslantinus Florenlii Filius 
suffectus esl : et ad partes usque Tbraci» irrupe-
runt Bulgari. In eus autam Acum palria* Ruunus, 
quem e sacro fonie suscepil imperator, per l l lyr i -
cum miliiiae magigtor, expeditionem suscepit: 

Α. M . 6050. — Τώμης επισκόπου Σιλδέστρον 
ϊτος έν. 

Κωνσταντινουπόλεως Μηνά ίτος α*. 
Αλεξανδρείας Γαΐνά έτος α'. 
Τούτφ τψ Ιτει μηνΐ Λεκεμβρίψ (70) κζ ' " , Ινδ:-

κτιώνος πρώτης γέγονε τά πρότερα εγκαίνια της Με
γάλης εκκλησίας * κα\ έξήλθεν ή λιτή άπο τής αγίας 
Αναστασίας, καθήμενου Μηνά τού πατριάρχου έν 
τω βασιλικψ δχήματι, κα\ τοΰ βασιλέως συλλιτα-
νεύοντος τψ λαψ. Γίνονται ούν άπδ τής ημέρας τής 
καύσεως τής άγιωτάτης Μεγάλης εκκλησίας μέχρι 

^ τών εγκαινίων έτη πέντε, μήνες ια', κα\ ήμέραι ι'. 

Α.Μ. 6051.— Ρώμης επισκόπου ΒιγιΛίου έτοςά. 
' Αλεξανδρείας θεοδο&ίου έτος α*. 

Τούτψ τψ έτει έκίνησαν οί Βούλγαροι *, δύο 0ή-
γες (71) μετά πλήθους Βουλγάρων κα\ δρούγγου, είς 
τήν Λυσίαν κα\ Μυσίαν, στρατηλάτου δντος τής Μυ· 
σίας Τουστίνου«κα\ τής Σκυθίας Βαουδαρίου. ΟΓ-
τινες εξελθόντες κατά τών Βουλγάρων, συνέβαλον 
πόλεμθν, καί έσφάγη Ίουστίνος ό στρατηλάτης έν 
τψ πολεμώ,, κα\ έγένετο άντ* αύτοΰ ό Κωνσταντίνος 
ό Φλωρεντίου* κα\ ήλθον οί Βούλγαροι !ως τών με
ρών τής Θράκης. Καί έξήλθεν κατ' αυτών ό στρα
τηλάτης Ιλλυρικού Άκούμ , ό Ούννος, δν έδέ-
ξατο ό βασιλεύς άπδ τού βαπτίσματος '* καί μέσον 

ig tur Boniani Bulgaros undique suis copiis inter- Q λαδόντες · τους Βουλγάρους έκοψαν αυτού;· Κα\ απ
έ κτε ι να ν πλήθη πολλά. Κα\ έξετίναξαν πάσαν τήν 
πραίδαν, κα\ ένίκησαν κατά κράτος, φονεύσαντες 
κα\ τούς δύο £ήγας αυτών. Κα\ έν τψ ύποστρέφειν 
αυτούς μετά χαράς ύπήντησαν αυτούς άλλοι Βσυλτ 
γαροι (72), κα\ έσφκισαν 4 αυτούς φεύγοντας, Κων
σταντϊνον κα\ τδν Άκούμ κα\ Γοδίλλαν 8 . Κα\ δ μέν 
Γοδίλλας μετά τού παραμηρίου · αύτοΰ κόψας τδν 
σωκδν (75), έξήλασεν. Τ) δέ Κωνσταντίνος σύν τψ 
Άκούμ συνελήφθησαν ζώντες. Και τδν μέν Κων-
σταντίνον έξέδωκαν Τ λαβόντες χίλια νομίσματα, καί 
ήλθεν έν Κωνσταντινουπόλει. Τδν δέ Άκούμ έκρά
τησαν είς τήν Ιδίαν πατρίδα μετά κα\ άλλων αίχμ-
αλώτων. 

Τψ δ* αύτψ έτει παρέλαβεν ό Χοσρόης βάσι-

clusos ierro caedentes, innumeram ex eig multilu-
dinem prostraverunl, praedam omnero abegerunt, 
sublaiigque regibiis eorum duobus praeclarara sua 
virtule tulerunt victoriam. Ε pugiia reverlentibus 
ac laetis alii Bulgari occurreruut 185 et Congtan-' 
tinum, Acum et Godillaai iugienles soco velut re-
sle inlerceperunt. Godillas quidem soco gladii 
opera rescisso, effugil: Constantinus autem una 
cum Acum vivus comprebensus est. Gonslantinus 
ccrte nummorum mille pretio redemptus Cpolim 
rediit: Acum vero retento cum caeieris caplivis, 
ad propriog lares remeaverunt. 

Hoc eodem anno Persarum rex Chosroes ma-
gnam Anliocbiam, quae esl in Syria, cepit: c l D λεύς (74) Περσών Άντιόχειαν τής Συρίας τήν με-

VAR1,E LECTIONES. 

·* x f ] *C b f. '{Βούλγαροι alii codd w Βουλγάρεις vulg. * φωτίσματος a. 1 λαβόντες] βάλόντες vulg* 
* έσώκησαν a. · Γόδηλαν a, Γώδηλαν f. · παράμερίου vulg. Τ έξέδωκαν] δέδωκαν vulg. 

JAC. GOARl NOTiE . 

(70) ln annum Justiniani 10 ei indiclionem 15 
reponit haec Marcellini additamentum : at cum au-
ctor a Septembri auspicetur,annum et indictioncm 
alleram adjecit. 

(71) Miscella, Vulger el Drongo, inepte. 
(72) Omissum, κα\ ώς άποκόπους δντες οί στρα-

τηλάται, δέδωκαν αύτοίς τά νώτα, κα\ κατεδίωςαν 
αυτοίς οί Βουλγάρεις. Reg., Barb., elc. Duce$ ian+ 
avam fesii d labore ei$ terga verterunt, illosque 
Bulgari inseculi sunt; in qua fuga iu Imjusinodi 
paratos socos incideruut. Videntur ill i pcdica3 gc-

iius, ac laquei. Nostra PraRdicaiorum insiitnta 
d. 1, o. 10, socos permiituni; quid lamen soci i l l i 
sinl nos latei modo. GOMBEFIS. 

(75) Interprelor, reslem, aut vincnlum, qno fu-
giens bostis apprebendilur. Σωκέω vero, vel σω-
κίζω, hostem reli involven. 

(74) Antiocbix et Aparneae dircptionem a Proco-
pio iib. (i De bello copiose descriptam paucis 
Tbeopbanes conlraxit. Marcellini addilamenlum, 
et Evagrius ante pestem annis 2 accidisse uarrai 
lib. iv, cap. 58, dc qua ioferius^ 
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γάλην, χα\ είσήλθεν έν 'Απαμεία κα\ έτέραις πόλε- Α Apameam aliasque civitates, ^riaorum vi sibi su-
acv. baclas, victor ingreftsus est. 

Α. M . 6052. — Τούτω τψ έτει προσε00ύη ΊΡω-
μαίοις Μούνδος (75), έκ τού γένους τών Γηγέδων · 
καταγόμενος, υίδς Γιέσμου, δστις μετά τήν τελευτήν 
τοΰ πατρδς αύτοΰ ήλθεν πρδς ΊΡήγαν · τδν θείον 
αύτοΰ άπδ μητρδς, £ήγα δντα τοΰ Σερμίου, χαλ 
γνούς τούτο δ 0ήξ 'Ρώμης, ό θευδέριχος, πέμψας 
πρδς αύτδν, κα\ πεισθε\ς άπήλθεν πρδς αύτδν, κα\ 
ήν μετ* αυτού συμμάχων αύτψ. Μετά δέ τήν τελευτήν 
βευδέρέχου, ήλθεν έπ\ τδν Δανούβιον ποταμδν, κα\ 
ήτήσατο τδν βασιλέα Ίουστινιανδν εΐναι ύπδ τήν βα
σιλείαν αύτοΰ. Κα\ ήλθεν έν Κωνσταντινουπόλει, 
χα\ πολλά αύτδν φιλοτίμησα με νος ό βασιλεύς κα\ τδν 
υίδν αυτού, άπέλυσεν αυτούς, ποιήσας αύτδν στρατ-

Α. C. 552. — Hoc anno Mundus e Gepidibus 
suum geuus irahens, Giesmi liliiis, qoi ppst patris 
obitum ad Regam avqnculum ex matre Sirmii 
regem accessit, in RomaDorum partes transiil. 
Eo cogniio RomaB rex Tbeuderichus legaios ad 
eum misi t ; quorum vcrbis ille euasus, ad Tbeu-
dericbura profectus, cura eo moratqs est, armo-
rum ejus socius factus. Tbeudericho fatis functo 
ad Danubium flunien venil, et ab imperalorc Justi-
niano iiaperii subditum se deinceps haberi posiu-
lavit. Quin eiiara Cpolim accessit, quem impera-
lor una cum tilio maximis muneribus doualum 
et IUyrici raagistrum mililiae renuntiatum a se 

ηλάτην τού Τλλυρικοΰ. Κα\ έν τψ παραγενέσθαι Β dimisit. Ulyricum versus iler agenli, et jam pro-
αδτδν *· είς τδ Τλλυρικδν (76), έξήλθον οί Βούλγαροι 
πλήθος πολύ, κα\ δρμήσας κατ* αυτών πάντας άν-
ήλωσεν. Κα\ άπέστειλεν έν Κωνσταντινουπόλει έχ 
τής αίχμαλωσίας τών ηγουμένων αυτών μετά; κα\ 
άλλων πολλών " , κα\ έπόμπευσαν αυτούς έν τψ 
Ιππικψ. Κα\ έγένετο είρήνη βαθεία έν τή θρ£χη, 
μηχέτι τολμώντων τών Ούννων περάσαι τδν Δάνου-
όιν. Τούς δέ αίχμαλώτους των Βουλγάρων 2 πέμψε ν 
δ βασιλεύς είς *Αρμενίαν χα\ είς Ααζιχήν. Καί καττ 
ετάγησαν έν τοίς νουμερίοις .1* άριθμοίς. 

Α. Μ. 6033. — Αλεξανδρείας επισκόπου Παύ
λου έτος af. 

Τούτψ τψ έτει τ φ # Ιουστινιανού (77) Χοσρόης ό 

ximo Bulgarorum manus innumera praeclusii iter: 
ipse nibilominus viam ferro aperuit, et irruen* 
io adversos delevil omnes. Selecios yero ex capti-
vis duces cum aliis pjuribus Cpolira misit, quos 
publicis affecios ludibriis per circuna iraduxerunt. 
Exinde profunda pax per Tbraciam acta, Hunnis 
Danubium trajicere nusquam amplias ausis. Porro 
Bulgarorum capiivos in Armeniam et Lazicen misit 
imperator, et in miliiares oumeroa retuliL 

A . C. 555. - r Alexandriqt epi$copi ΡαμΙϊ armus 
primus. 

Hoc anno, qui Jusiiniani decimas quartue, Per-
τών Περσών βασιλεύς τετάρτην είσβολήν είς τήν ρ sarum rex Ghosroes quariam irruplionem in Ro-
'Ρωμαίων γήν έποιήσατο. 'Ελθόντι δέ είς τήν τών 

Κωμαγηνψν χώραν, χατά Παλαιστίνης χαί Ιερο
σολύμων διενοείτο χωρείν, δπως τά έν Ίεροσολύμοις 
κειμήλια ληΐσηται Χώραν γάρ ταύτην άγαθήν κα\ 
αολύχρυσον 1 4 οίκητόρων ήκουσεν είναι. 'Ρωμαίοι δέ 
τούτοις ύπαντιάζειν τρόπψ ούδεν\ διενοούντο, τά δέ 
όχυρώματα καταλαβόντες, ώς έκαστος ήδύνατο, ταύ
τα διαφυλάττειν κα\ αύτο\ σώζεσθαι έβούλοντο. Γνούς 
{έ ταύτα Ιουστινιανός, Βελισάριον αύθις έκ τών 

manoruin ditionem fecit: jainque in Comagena-
rum pcovinciam 186 delaius Palaietinam, et 
ips.am Hierosolymam, dona in ipea reposiia de-
predalurus, aggredi medilabalur. Eam quippe 
j-egioDem fertilissimam, el ejus incolas auro pecu-
niij&que felices audierat. Romani verp impendenti 
ru in» in adversuin ire negligebant. Etenim mu-
nila quaeque loca occupantes, ea pro viribue singuli 
defendere, et in eis quxrer^ salutem. Eo nuplio 

T A R L E LECTIONES. 

•fort. Γηπιδών ε. Γηπαίδων. · Τήγαν, yulgo ίήγαν, $ed hand dubie noigen proprium est. 
Τλλυριχού a. 1 1 πολλών add. ex a. 1 1 Νουμέροις e. u ληΐζεται e. 1 4 forl. πολυχρύσων. 

*· έκ τοΰ 

JAC. GOARI NOTdE. 

f(75)Non bocprimum anno eeae Romanis ad-
Juaxil, quetn praeclara res pralertae jam anle diu 
nob iusuniano meruisse oslendunt. Sola igiturde 
Bolgaris, quam in Hlyricum profecturus retulii, 
ad annum praesentem spectat victoria. Priora Jor-
«andes, Derebu$ Getictt, iia exprimit ad libri fi-
nem : ε Pelzam quoque suum comitem inter pri-
raos eleclum ad obtinendam Sirroicnseni Tbeodo-
ricug dirigit civilatem : quam ille, expulso rege ejus 
Tranaarico, fllio Trastile, retenia ejus malre, ob-
iinuit. Indeque contra Sabiniauum lllyrici niagi-
slrum militiae, qui lunc cum Miuidone paraverat 
confliciuro, ad civitaiem cognomine Margum, quae 
inler Danabiuro llarcianumque flumina adjacebat, 
cumduobos millibus pedilum, et equiiibus quin* 
genlig, in Mandonis solalia vcniens, lllyricianum 
exercitum demolivit. Nam hic Sfun^o Attilanis 
quondam origioe descendens., Gepidarum genlem 
fag êas, ullra Danubium in occullis locis, sioe 

D ullis ierrse culloribus debacchatur: et plerisque 
abactoribus, Scamarisque, et latronibus undecun-
que colleclis, turrim, quae Herta dic i lur , supra 
Danubii ripam occupans, ibique agresti r i lu praa-
dans vicinos, rcgem se suis grassaioribus nuncu-
pai. Hanc ergo pene desperaluni, e.liam de tradi-
lione sua deliberaniem, Peiza subveniens e mani-
bus Sabiniani eripuii, suoque regi Tbeodorico cum 
gratiarum actionc fecit subjecium. » Exin Proco-
pius, De bello Goth. lib. r, non nihil reinole ab ini-
tio : c Munduin lllyriorura prxfecuim iu Dalma-
tiam Ju.^linianus misit, Golbis tunc subditam, etc. 
Hic etsi Barbarus genere, maximiim tamen in 
modam imperatoris rebus studebat, el bello prae-
validus erat. ι 

(76) De Mtindi \ictorja nieminil Marcellinus 
Gomes in Chronico. 
ν (77) Epilome Procopii Dc bello Pen* l ib. n ac| 
medium. Additamenlum Marcclliai. 

file:///ictorja
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accepto, Bdisarium ex occidenlis parltbus denuo α έσπερίων έληλυθότα είς αυτούς έπεμψεν. Όδέ ίπποις 
reversniii in Pcrsas mitiit Justinianus. Belisarius 
equis publicis vet-ius celeri cursu in Eupbraiesiam 
deiauts esi. Nepos auiem iinperatoris Justus una 
cum Buze orhnlalis inililiae niagislro Uierapolim 
se recf-pit: illi cum Belisariuni adesse novissent, 
ad se accedere ol Mierapolim armis luiari lilieris 
suis rogau?. Sed Bclisarius ipsos rcscriplis objur-
gavil, ex a?quo el bono unam urbein ui protegeret 
noii esse diceiis, ac inUrini per Romanorum 
dilionem boslcs Ubere divagari, reliquasque iinperii 
urbes devasiare perimilerei. Neque latet vos sane, 
morieui virlute ornatam salute cilra pugn» discri-
men comp arala longe praeslanliorcm: nec enim 
satutem eam merilo dixerim, sed proditionem nia-

τοις όημοσίοις *· δχού μένος τάχει πολλψ είς τήν Εύ-
φρατησίαν άφίκετο. Τούστος δέ δ τοΰ βασιλέως άνε« 
ψιδς συν Βούζη τψ στρατηγψ τής έφας έν Ίερα-
πόλει καταφυγών έτύγχανεν. Άκούσαντες , β δέ Βε-
λισάριονήκειν γράφουσί πρδς αυτούς άφικέσ*αι, καί 
τήν Ίεράπολιν διαφυλάττειν. Ό δέ Βελισάριος τούτους 
λίαν κατεμέμψατο, γράψας πρδς αυτούς, ού δίκαιον 
είναι μίαν πόλιν φυλάττειν, κα\ τούς εχθρούς άφιέ-
ναι έπ\ τή τψν 'Ρωμαίων χώρα μετά αδείας βαδίζειν. 
κα\ τάς τής βασιλείας πόλεις λυμαίν:σθαι. Εύ γάρ 
Γστε, δτι τδ μετά αρετής άπολωλέναι 1 Τ τοΰ σεσώσθαι 
άμαχητ\ άμεινον. Ού γάρ άν σωτηρία τοΰτο κλη-
θείη " , άλλά προδοσία δικαίως. Άλλ' ήκετε τάχιστα 
είς Εύρωπον χωρίον, ου δή συλλέξας τδ στράτευμα 

nifesiara. Vcrum rclicta mora accedile vos in & δλον, ώς άν δ θεδς θέλη, ελπίδα έχω τούς πολεμίους 
Europum pagum, quo collecto exercitu oinni, si 
Oeus conccsserii, bostes me superaturum confido. 
His audiiis animos resumpserunt procercs, et 
Jtisto cum paucis ad civiialis llierapoleos defen-
sioneni reliclis, reliqui Europum se contulerunl. 
Cbosroes ubi Belisarium el Romanum excrcitum 
omncm ad Europuro castra melalura inlellcxit, 
haesit attonilus, et non ulira progredi staluii, quin 
polius Abandazem, qui ei abcpistolis et in rebus 
gerendis vir strenuus erat, quasi praetexendis 
querimoniis, quod legatos de pacis focderibus ser-
vandis traclaluros imperator Justinianus non mi-
gissct iu Persidcni, at rcipsa ducem ipsum ei ejus 

έργάσασθαι. Ταύτα άκούσαντες ol άρχοντες έθάρση-
σαν, κα\ Τούστον μέν σύν ολίγοις τισ\ φυλάττειν τήν 
Τεράπολιν κατέλιπον οίδέ λοιπο\ είς Εύρωπον ήλ
θον * · . Γνού; δέ Χοσρόης Βελισάριον κα\ πάντα τδν 
στρατδν 'Ρωμαίων στρατοπεδεύεσθαι έν Εύρώπφ, 
έξέστη, κα\ πρδσω μέν έλαύνειν *· ούκ έτι έγνω · 
Άβανδάζην (78) δέ τδν γραμματέα, άνδρα συνετδν, 
πρδς Βελισάριον Ιπεμψεν, τδν τε στρατηγδν κατα-
σκεψδμενον κα\ τδ στρατόπεδον τώδε λόγψ δήθεν 
μεμψδμενον, δτι βασιλεύς Ίουστινιανδς τούς πρέ
σβεις έν Περσίδι ούκ Ιπεμψεν τήν είρήνην πρυτανεύ-
σοντας. Ό δέ Βελισάριος μαθών τού πρεσβεύειν ήκειν, 
αύτδς μέν έξακισχιλίους έπιλεξάμενος εύμήκεις 

exercitum et castra exploraturum, deslinavit. ^ x e κα\ τά σώματα καλούς, άπωθεν τού στρατοπέδου 
Euin legalionis gralia proflcisci audiens Belisa 
rius, ipse bomiiium, quorura magniuido corpo-
riaque fonna reliquis praestabat, millibus sex ele-
clis, a castris nonuibil remotius quasi venaturus 
processit. Porro Diogenem satellilem et Adulium 
•irum Armcnium cum equilibus mille qua&h ilu-
minis vada experturis, flumen irajicere imperavit. 
Caeierum ubi legaium jam adesae cognovit, in 
loco dcserlo, lanquam apparatu reliclo et absque 
proposito se advenisse significaret, papylionem 
flxil: milites autcm ad tenlorii utrumque lalus 
jussit consisiere (Tbraccs erant i l l i , l l lyr i i , Golbi, 
E lur i , quibus etiam Vandali et Mauiusii fueranl 

κυνηγήσειν 1 1 έξήει. Διογένη δέ τδν δορυφόρον κα\ 
Άδούλιον, άνδρα Άρμένιον, τδν ποταμδν διαβήναι 
σύν ίππεΰσι χιλίοις έκέλευσεν, ώς ψηλαφήσοντας τήν 
τοΰ ποταμού διάβασιν. Βελισάριος δέ έπε\ τδν πρε-
σβευτήν έγγυς έρχόμενον έγνω, τδν παπυλεώνα 
έπήξατο (79) έν χωρίψ έρήμψ, παραδηλών δτι ουδε
μία παρασκευή ενταύθα ήκει. Τούς δέ στρατιώτας 
διεπέταξεν τής μέν καλύβης έφ' έκάτερα είναι θρά
κας τε κα\ Ιλλυριούς, Γότθους τε κχΙΈλούρους, μεθ' 
ούς Ούανδήλους καί Μαυρουσίουςτοΰ τε πεδίου έπι-
πλείστον (80) · διηκόνουν γάρ ή είς ένα τόπον, άλλ' 
έβάδιζον είλισσόμενοι, ώς κυνηγούντες, κα\ παρέρ-
γως, τδ δοκειν, τδν Χοσρόου πρεσβευτήν έβλεπον· δι-

adjuncti) el planitiei spatium pluriinum occupare; D εζωσμένοι τε έβάδιζον κα\ φαιδροί τά πρόσωπα, πε-
187 niinistranles quip|>e non refcrebant, ncc λέκεις βαστάζοντες κα\ μεναύλους. Ό μέν Ά6αν-
uno se loco continebant; sed binc inde agglome- δάζης M είς όψιν Βελισαρίου έλθών, λυπείσθαι τδν 

V A R l i E LECT10NE8 f 

1 β τοίς δημοσίοις a, τοις τοΰ δημοσίου vulg. w άκούσαντες n, άκουσας vulg. Ι Τ τδ μετά αρετής άπολ. » 9 

σύν τή αρετή τδ άπ. vnlg. 1 8 κλυθείη vulg. *· ήλθον] έλθόντες e. β · πρόσω μέν έλαύνειν a, πρδς δ 
μέν έλαύνειν b, πρδς δ μέν ήλαυνεν ο ϊ vulg. 1 4 άπολεξάμενος c. u fort. κυνηγήσων. 1 1 Άβανδάνης vulg. 

JAC. GOARI N O T J E . 
ex genlibus mililes ad ientorii utrumque lalu$ orf-
esse; non tamen diuliut in campo minittrantium 
more, unove loco consistere , sed hinc inde circum 
vagantes tanquam venarentur, incedere, ac Cho$rvi$ 
legatum velul aliud agentet, ae neglectu quodam 
aspicere. Eranl certe baec quai legaxo lerrorera in-
jicerenl, cui alias Roinanorum copiae quanUe ea-
scnt, mininie exploratuin est. GOMBEFIS. 

S'8) Procopius, Badaranes 
9) Subilum tugurium ex asseribus compoclum, 

quod papylionem vocanl. Gallice, huiie. PROCOP. 
(80) Locuni mendosum, sanum exbibet Gedrenus, 

quidquid Buccardus nibili putelCedreno dicta : Μή 
είς το πεδίον έπ\ πλείστον ώς διακονοΰντας Ιστα-
οθαι, ούδ' είς ένα τόπον - άλλά βαδίζειν είλισσομέ-
νους ώς κυνη χετούντας, κα\ παρέργως τδ ίοκείν τδν 
^οσρόου πρεσβευτήν βλέπειν* Juttit selectos varm 
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Χοσρόην Ιφασκεν, δτι δή καθ* α συνέθετο, ούκ έπεμ- Α r a t i vaganteg, vcnalorum more discurrebanl; 
ψεν Τουστινιανδς πρέσβεις πρδς αύτδν περ\ τής 
«ίρήνης, κα\ ήνάγκασεν Χοσρόην κατά 'Ρωμαίων 
στρατεύσασθαι, Βελισάριος δέ άντ* ούδενδς τούτους 
τούς λόγους έποιείτο, τδν Χοσρόην λέγων αίτιον τον 
πολέμου. ΕΙ γάρ εΙρήνης έφίετο, ούκ άν είς τήν τών 
Τωμαίων γήν άφικόμενος, ταύτην έζήτει · άλλ1 είς 
τήν Ιδίαν χο'>ραν μένων, τούς πρέσβεις έζεδέχετο. 
Κα\ ταύτα είπών, τδν πρέσβυν άπεπέμψατο, Όδέ πρδς 
Χοσρόην άφικόμενος, έφη στρατηγδν έωρακέναι Βε
λισάριον συνετόν τε κα\ ανδρείο ν ύπεράγαν, στρα^-' 
τιώτας δέ οίους αύτδς άλλους ού πώποτε ειδεν, ώς 
τήν εύχοσμίαν έθαύμασα έκ διαφόρων εθνών συνει-
λεγμένους, κα\ συνεβούλευσε Χοσρόη μή συμπλέκε-
σθαι είς μάχη ν μετ* αυτών, δπωςμή ήττηθέντος αύ-

obiter vero, ct quasi aliud agenleg Cbosrois lega-
lum se videre simulabant: et pra?cincti alioquin, 
et T u l l u liilari progrcdiebatiiiir, gesiabantque ae-
cures et bipcnnes. Abandanea iiaque in Bdisari i 
conspectum duclus, Cbosroem dolere dixi i , quod 
neglectis paclis legalos de pacc collocuiuros ad 
se non miaigsel Juslinianus, ac proinde ad belluui 
Bomanis infereuduin Chosroem coegisset. Belisa-
rius, quaei minirai sermuiieB ejug baberei, belu 
causaro omnem in Gbosroera relut In ejus aueio-
rem referre, Si pacis eienim cupidine tenebatur, 
nusquam certe in Romanorum ditionem ingressus, 
eam exquigiiggel: quin poliug propria slans re-
gione legaiorum advenlum fuisscl praesiolatus. Uig 

τού τδ πάν διαπέση της τών Περσών 1 1 βασιλείας έν Β diclis legatuni dimigit. Legalus ad Ghogroeai re 
γ$ 'Ρωμαίων ύπάρχοντι κα\ φυγής τόπον μή έχοντι. 
&α\ νικ^ν αύτδν ού μέγα. Στρατηγδν γάρ τών 'Ρω
μαίων κα\ μόνον νικήσειεν. Ό δέ Χοσρόης τή τούτου 
παραινέσει ανάστρεφε ιν ευθύς έπ Ι τά ίδια διενοείτο. 
Έφοβείτο γάρ τήν διάβασιν τού ποταμού ποιήσα-
σθαι, ώς τών Τωμαίων * ταύτην κατεχόντων. Καί 
softa διαλογισάμενος, απέστειλε πρδς Βελισάριον 
παρακαλών αύτδν τού τδν *· ποταμδν διαβάντας άνα-
στειλαι, κα\ τούτψ τήν πάροδον άκωλύτως παρέχειν, 
Βιλισάριος δέ ευθύς πρδς αυτόν πρέσβεις έπεμψεν, 
ια\ τούτον τής άναχωρήσευ>ς έπήνεσεν, κα\ πρέσβεις 
U τού βασιλείας συντόμως διεβεβαιώσατο * \ δπως 
τήν είρήνην βραβεύσωσιν. *Ηξίου δέ Χοσρόης τδν 

versus Belisarium dncem virum prudcnlia exi-
nrium, ot animi forliludine conspicuum se vidigse 
retulil : miljles vero ex diversis gentibus coactog, 
qiiaiiluni quidem ex armoruro ornati. coujicere 
licuit, quales alios me vidisse nnaquam memini. 
Cum bnjusniodi igitur bello deceriare misqaam 
auctor fieret, pe ipso superato, genus omne Per-
garum rcgnique gurama in Roinaoorum diiione 
periculum experiretur, nec lamen reccplut com-
modum reperirel locuni; si vinceret, non ma^ni 
quidem aesiimandum: unius etenim goliusque 
Romanorum ducis superioreg evadereni: Cboeroes 
ejus roonilu propriam sedem repelere cogitabal: 

Βελισάριον διά τής τών 'Ρωμαίων γής τήν πάροδον £ fluminig enim vadum, Romanig illud occupantibug, 
ποιήσασθαι ακινδύνως. Ό δέ Βελισάριος *(ωάννην 
τδν *Εδεσσηνδν, άνδρα διαφανέστατον, δμηρον τψ 
Χοσρδη άπέστειλεν πρδς τδ ακινδύνως παρελθείν αύ
τδν τήν τών Τωμαίων χώραν. Οί δέ 'Ρωμαίοι τδν 
Βελισάριον έν εύφημίαις ειχον, μάλλον [δέ *·] ένευ-
δοχιμήσαντα έν τούτψ τψ έργψ, ή δτε Γελίμερα τε 
δορυάλωτον καΛ Ούίττίγην Μ (81) τούς δύο βασιλείς 
εί| Βυζάντιον ήγαγεν, Τ Ην γάρ ώς αληθώς λόγου τ ε 
χα\ επαίνου άξιον, πεφοβημένων τών 'Ρωμαίων καί 
έν τοίς όχυρώμασι κρυπτομένων πάντων, Χοσρόου δέ 
στρατψ μεγάλψ έν μέσψ γεγονότος τής τών Τ ω 
μαίων αρχής, άνδρα ένα έν όζει δρόμψ έκ Βυζαντίου 
ήκοντα άπ* εναντίας τού τών Περσών βασιλέως στρα-
τοχεδεύσασθαι, Χοσρόην δέ έκ τού απροσδόκητου τή 

lentare verebalur. Multa secum anioio repulans, 
landem ad Belieariuru migit poslulans, jat eoe, qni 
anin/ein trajecerant, revocaret, sibique tutum para-
ret discessum. Exleraplo legaiig ad eum miggia 
gecessum laudavit Belisarius, brevique delegandos 
ab imperatore affirmavil, qui firmam cirm eo paceni 
congiiiuercnt. Chogroes auleui per Romanorum 
lerraa iransiium a periculo immunem habere postu-
Jabat. Eapropter Joanneiu Edcssenum virum i l -
lustrissiinum ad Cbosroem, quo lutiug per Roma-
noriiiu lerrag incedere pogget, obgidem misit. 
laterim Roinani Belisarium lclicibus volis fau-
glisque acclamalionibua prosequebaniur, oiajorem 
niinirum ex eo facto gioriam adeptum, quam cum 

τούτου σοφία έξαπατηθέντα άπρακτον είς τήν οίχείαν J) Gelimerem bello captum atque Veltigem duos reges 
άναχωρήσαι χώραν. Cpoliin perduxii. £ i fuii re vcra memoraiu el laude 
oigaum illud facinug, quod cum Romani universi lituore perculsi in muniiiora ioca ge abdidiescni, 
ei Cboeroes in ooediag Romani iniperii provinciae penelraggei, 188 u n l i e bomo celeri cursu Byiaa-
lio adxecftua cagtra Persarum regig exerc i iui opponere ausus e s i : guaque sapienlia effecii, ut Cbos-
roca rt inopinata deceptus, domum infecto negotift repeleret. 

Τψ δ1 αύτψ έτει Τιμοθέου επισκόπου (82) Άλεξαν- Eodem elfam anno Tiaaelheo Alexandriaa cpi-

VAUIiE LECTIONES. 
u ού πώποτε] έν πώποτε vulg. t f Περσών]'Ρωμαίων a. " τ ο ύ τδν] τούτον c , Τ διεβεβαιώσατο e, 

δαδεδαιοντο vulg. 1 8 δέ delendum videlur, " Ούίττίγην e, Ούττίγην vulg. Ούττιον a. 

JAC. GOARI Ν Ο Τ Λ . 

[%\) Τούτγιον, scripsit euperius auctor p. 474. 
(82) Nonnulla ex hig, nec paii modo narraia 

Eugritjg, lib. iv, cap. i l «I 36. Severum iuler ac 

Julianum orlam comrovergiam, ae rjua maleriaiQ 
describit Liberaius, cap. 1P ad finem, 
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copo defuncio, impius Severus Anliocbiae adulter Α δρείας τελευτήσαντος Σεύηρος δ δυσσεβής (8δ) Άν" 
pr&ses et Julianus Halicarnassensis Alexandria 
fugienbes, de corruplibili el incorruptibili molis 
quaestionibus ad invicem dissidenles, tanquani 
veriiatis alieni, deprehcnsi sunt. Et hi quidem 
Tbeodosium, Gainam alii Alexandria» promoverunt 
episcopum: et Gainas certe per annum teniiit 
episcopaiiim, per duos Tbeodosius. EOB deraum lit-
teris accitos Cpolim advenire, et ab invicem sepa-
raios vivere mandavii Justinianus, ac demum Paulum 
quemdam de fiderecle senlireexisiimatum rennnlia-
v i l Alexaudriae anlisfilera. Ific ecclesiasticis in preci-
bus et saciificiis memoriam sacrilegi Severi faciens, 
irati imperaloiisjussu episcopatus dignitate molus, 
Hierosolymam landem profectus, ibi inoratus est. 

A . G. 534.—Hoc anno, mense Oclobri, indicliooe 9 

τιοχείας μοιχδς πρόεδρος, κα\ Τουλιανδς δ Άλικα ρ~ 
νασσευς έν Άλεξανδρεία φυγδντες, περ\ φθαρτού zzt 

καί άφθαρτου διενεχθέντες κατ* αλλήλων γεγόνασιν, 
ώς αληθείας δντε$ αλλότριοι. Κα\ οί μ έ ν 1 9 Θεοδόσιον* 
οί δέ Γαίνάν προεβάλλοντο είς έπίσκοπον Αλεξαν
δρείας* καί Γαίνάς μέν έκράτησε τής επισκοπής 
ένιαυτόν · ό δέ Θεοδόσιος δύο. Τούτους δέ Ιουστινια
νός πέμψας ήγαγεν έν Βυζαντιω, κα\ αλλήλων κε-
χωρισμένους διαιτασθαι προσέταξεν. Παύλον (84) δέ 
τινα δοκού μενον είναι ορθόδοξο ν έπίσκοπον Αλεξαν
δρείας προεβάλετο. Ούτος τήν μνήμην Σευήρου τού 
άνιέρου ποιήσας έξεβλήθη τής επισκοπής όργή 4 1 

τού βασιλέως, κα\ έλθών διέτριβεν είς Ιεροσό
λυμα. 

Α. Μ. 6054· — Τούτω τψ έτει έν μην\ Όκτω-
quinta, morlaliias horrenda Byzantii incubuit. Eo-
dem quoque anno bypapante ;sive occursus Domini 
mensis Februarii die % cejebrari coepit. Augusii 
etlam mensis decimo sexto, eadem indictione, ingens 
t e r r » moius Cpoli auditns, ex quo templa, aedes, 
et maxime murus, qui ad urbis Ghrysen porlam, 
corruit. Lancea pariior, quam slalua sancti Con-
elanlini in foro erecta lenebat, et Xerolopbi siatuse 

. roanus dextera decidit in terram : inde plurtmi 
mortem oppeliete, el ingens timor oninium animos 
pervasit. 

A . G. 555. — Mexandrios episcopi Zoili annu* 
primus. 

Hoc anno regero Exumilarum (Indiam isti babi- ^ 
taut, el Jud&orum rejigionem coluat) ex hujusiDodi 

•·οί μέν — oi δέ]δ μένττό δέ a. 

(85) Istbaec velut "parentb^si 
sint; ut velil Tbeophanes iadicare auclores "schi 
amalia» ac dare rationem ; cur hserelici aiii Theo-
dosium, alii Gainam elegennt in episcopuni Alexan-
drias, in fugani referens, ac diasiduira Severi, et 
Juliani; non qu* anno hoc coaitigerint, sed quae 
diu anie Dioseoro juniore Alexandriae episcopo. 
CojlBEFIS. 

(84) Evagrius, Zoilum. Auctor ipse in anni se-
queaiis laierculo Zoilum recenset. 

(85) Hanc luem anno sequente llaliam pervasisse 
memoral additamenlum Marcellini : quam per 
universum orbem incerto cursu vagaiam referunt D 
Procopius, De bello Pertico lib. n ; Agalbias, libro 
quialo, ei J2vagrius ejus spectaior, lib. iv, cap. 58, 
eamdemque Apiiochia capta biennio posieriorem 
scribit: cui auctor assentitur aano anle praesenlem 
eecundo. 

(86) Occursus Dominici festura ecclesiastica lege 
in Occidenie a Gelaaio ajite anuos 50 celebrari 
jussum, imperatoria potestaie per Orientem obser-
vari praKepi i Juslinianus, ob liberatam morlali lue 
GP. lia Baronius in noli* ad martyr. Rom. 

(87) De variis terrse molibus GJP. laclis Proco-
pius, lib. i i i De bello Goihorum, el Agaibiag, lib. n 
et ν variis locis. 

(88) Ex voce άλλή'οις male omissa,quam orones 
coad. agnoscunt, loiaque serie, necnon Gedr.liquet 
aliquid desiderari, ul scripserit Τ)ίβορΙ>3ηβ8,πολε-
μήσαι άλλήλοις τδν βασιλέα τών Έξουμιτών Τνδων, 
κα\ τών Όμηριτών Ιουδαίων, Homeriiaa cnim Ju-

βρίψ (85), ίνδικτιώνος ε', γέγονεν έν Βυζαντίψ τδ 
μέγα θανατικόν. Και τψ αύτψ χρόνψ ή Υπαπαν
τή (86) τού Κυρίου έλαβεν αρχήν έπιτελείσθαι έν ζψ 
Βυζαντίψ τή δευτέρα τού Φεβρουαρίου μηνός. Κα\ 
τψ Αύγούστψ μην\ (87) ι ς ' , τής αυτής πέμπτης 
ίνδικτιώνος, έγένετο σεισμός μέγας έν Κωνσταντι
νουπόλει, κα\ έπεσον αϊ έκκλησίαι κα\ οίκοι κα\ τδ 
τείχος μάλιστα τδ κατά τήν Χρυσήν πόρταν. Έπεσεν 
δέ κα\ ή λόγχη ή ν έκράτει ό άνδριάς δ έστώ«ς είς τδν 
φδρον τού αγίου Κωνσταντίνου, κα\ ή δεξιά χε-ρ'τού 
άνδριάντος τού Ξηρολόφου * κα\ άπέθανον πολλοί, 
κα\ έγένετο φόβος μέγας. 

Α. Μ. 6055. — ΆΛεξατδρεΙάς επισκόπου Ζωΐ* 
£ου έτος οί. 

Τούτψ τψ έτει συνέβη πολεμήσαι (88) τδν βασιλέα 
τών Έξουμιτών (89) Ινδών Τουδαίων έξ αίτίας τοιαύ-

YARIiC LEGTJONES. 
1 1 δι' όργήν a. Μ Αύγούστψ] αυτψ β. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛ. 
clausa legeoda daeos fuisse, eoque nomine Romanis Snfenspg» a 

quibus, ulpoie Gbrisiianis quererentur se vexari, 
atqueoccidi; ut idcirco mercatores Romanosad 
Exumitas per eoruro regionem proficiscentes jpsi 
occiderinl, ipse habel Tbeopbanes, exqiie eo tydr, 
adeoque sequenti statim linea forte error alius est: 
iibi enim ό τών Έξουμιτών βασιλεύς, scribendum 
videatur, ό τών'Ομηριτών, qui nimirum inleriorero 
i€gyptum colens, el Ίουδαίζων, addiclut Judceorum 
sectct, Gbrisiianorum Romanorum cum Indie ei 
^lhiopibus illo ullcrioribus commercia euuj in 
niodum sustuleral. GOMBEFIS. 

(89) In relaliooibus i£ibiopicis ad societaiisJesu 
generalem anno 1624 daiis scrrbilur. Die priroo 
Freniona deser^a Accum, qua; quondam Auxum, a 
qua AuxuroitaB, perveni. De illis Baronius ad an-
num 522 el 542. Haec olim regum iEibiopiae regia, 
u l aadifijciorum el ampJiiudinis reliqui» fidem 
astruuni f Pyramides quippe sexdecim vel seplem-
decim uno solidoque lapide excisae visuntur inier 
antiquas »des de gloria cum ADgypiiacis conlen-
denies, quas veierum reguin Mausoloa fuisse cre-
diderim. His proxime lapis ereclus cubiiorum no-
vcm laliludinis, Gra?cis Lalinisque liileris peno 
corrosis insculplus, ac fcedus iniium pacemque 
cum Romanis iEibiopibtisque Justini aeiale com-
positaru, legeniibus lacile demonsirans. De ifciie 
Procopius. J>e bello Penico, ante lib. ι flncin. Be-
liodorus, Jbthiop. l i b . u i i . — Exumitarum regis io 
HoineBjias bella victoriamque perstringit Procopiua, 
l i b . ι De bello Pcrsico. Ipsorum, quos Auxuniiias 
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της. Ό των Έξουμιτών βασιλεύς ενδότερος έσ«ιν Α causa bellum susunece contigit. Exomitaram *ex {g) 

'Ρωμαίων τής Αίγύπτου, Ιουδα ίων «·. Οί δέ τών 
πραγματευτώ δια τοΰ Όμηρίτου εισέρχονται έπίτδν 
Έξουμίτην, χαλ τ,ά- ενδότερα μέρη τών Τνδών και 
Αιθιόπων. Τών δέ πραγματευτών χατά τδ είωθός 
είσελθόντων έν. τοίς όρείοις τού Όμηρίτρυ, Δαμιανός 
ό τούτων βασιλεύς έφόνευσεν αυτούς, χαλ άφείλετο 
πάντα τ ά αυτών* λέγων, δτς οί; 'Ρωμαίοι κακοποιού -
σιντούς δν. τή χώρα, αυτών Ιουδαίους κα\ φονεύουσα ν 
α υ τ ο ύ Κ α \ έκ τούτου έλυσαν τήν πραγματείαν τών 
ενδοτέρων Ινδών τού Έξουμίτου. Καί άγανακτήσας 
δ τών Έξουμιτών βασιλεύς ό 'Αδάδ έδήλωσεν τώ 
'Ομηρίτη, δτι Έβλαψας τήν βασιλείαν μου, καί τήν 
Ινδοτίραν Ίνδταν, κωλύσας τομς 'Ρο^μα/ων πραγμα-
τευτάς τού είαόρχεαθαι πρδς ημάς. Καί ήλθον είς 

interiorera iEgyptum occupat, et Judaoorum opinio-
nes seoialup. Rojnanj poroo mercalores adExumi-
tam ei interiores ftndorun* AEtbiopumque pariee 
peu Woroerilaruro terrae penetraat. ltocaiOFes.ieio», 
υt moris eoat, per Homerita moAtes iter agantea, 
rex HomepiUrom Daimanus, djreplis eomm. facu4-
taiibus omiubtis, occidrt : 1 8 8 e o Qu<** Romanfc, 
ai&b&t, Juda?o* aeoaov babiuuites rexant, el moiv 
tem eis non vercnlur rnferce : cx quo. comniercium 
interiorum Indorum Exunutea direoipium fuit. 
Iraius iiaque Exumilarum rex Adad Hoineril» s i -
gaificavil : Pfobibitis Rontania mercaioribus ad 
nos usque accedjere, regnum roeum et inierioreiu 
I&diain oiaofiio magno damno affecisti. lta de-

έχθραν μεγάλην, xa\ αυνέδαλον πόλεμον μετ* ά λ λ ή - m u r o yiagnift inJber se iniaiicitiis suaceplis, mu 
λων. Κ.α\ έν τ ψ μέλλε ιν αύτο,ύς πολεμείν, Άδάδ ό τών 
Έξουμιτών βασιλεύς έτάξατο, λέγων, δτι ΚΙ νικήσω 
τδν Ό μ η ρ ω ν , Χριστιανός γίνομαι· χαλ δτι υπέρ 
Χριστιανών πολεμώ. Καί τή τού θεού ενεργεία έν4-
χησεν κατά. κρ£ΐοςΚ *αί έλαβ.εν αίχμάλωτον. ξώντα 
Ααμιανδν τδν βασιλέα αυτών, καί τήν χώραν αυτών, 
καλ τά- βασίλεια^ αύτοΰ , ν , καί ευχαρίστησες τψ θεψ 
ΆδΛδό βασιλεύς τών. Έξουμιτών, έπεμψε ν προς τδν 
βασιλέα Τουστινιανδν λαβείν έπίσκοπον χαλ κληρι
κούς, καλ διδαχθήναι γενέσθαι Χριστιανός *Α. Καί 
έχάρη έ π \ τοντιμ μεγάλως ό Τουστινιανός 4 και 
έκέλευσεν δοθήναι αύτοίς έπίσκοπον, δν άν θελήσω-
σιν. Και επελέξαντο αυτοί οί πρε.σξευταΐ περιεργα-

tuo intex so bello conieadebant. Curoque jam in 
arieiu congressuri essent, Exuroitarum rex Adjad 
volo se devinxit i a baoc meoteia : S i RomecU» 
snperior rediero, Gbrislianus fiam, ct in Gbria.&n 
iiorum graiiam b$lfa deki&ep* decertabo. D.eo igUur 
opilnlanie, B a a g a a m Ule retullt vactoxiaw, regeinque 
Dsinaiajvnn vivum captivum egil, Homeriiaruni rc-
gioneai eofunjqueregi.am redriM}ifcpUae aubditaoi: 
gratiasque Deo Exuraiilarum rex subinde peraolulu-
ras* cpiscopum atque clericos ad ae mil t i , et se 
suoeque dc Gbriniana religione doceri, irtisais ad 
iuiperalorem Justiniamim legatis, expetiii. Eo nun-
i i o Justinianus supra modum hetatus, epiacopum, 

σάμενοι πα.ρα'μρν^ριον τού ά. γ ίου Ίωάννρυ έν 'Αλε- ^ quenx ipsi vcllent, dari jussit. Legati diligenli exa 
ξανδρεία τή Μ^εγάλτ, άνδρα ευλαβή, παρθένον, ονό
ματι Τωάννην, ετών ξβ'. Κα\ λαβόντες αύτδν άπήλ-
θον είς τήν ίδίαν χώραν πρδς 'Αδλδ τδν βασιλέα 
αυτών. Κα\ ού,τως έπίστευσαν τψ. Χριοτψ, χοςΐ 4φω-
τίσύηααν άπαντες αυτοί. 

mine pratsmisso, sancii Joannis in Magna Alexaa-
drina Ecclesia pararaonarium, virum pielaie orna-
tum el servata virghiitate celebrcm, annorum duo 
rum et sexaginta, deiegerunl, Eo tgittir. abduaq, adr 
regem Adad et propriam reglnnem rediennu. Iia 
dcmum Gbrisli (idem proiessi, baptisaii luinine cun-
d i fuerunl illusirali . 

A . G. 536. — Hoc anHO m e n s i s Septeuibrie aoxio 
die, primo indictionis seplimae, ma^nus lerras 
motus tplum terraran» orbem concussit, adeix 
ut upbis Gywci pars media cocrAierit. Eodein anuu 
ingens illa aenea columna ad palalium posita, qua: 
dicitur Augusleus, a,bsolula est : e( equestris i m -
peraioris Justiniani staiua io eam &ublata. Eodena 

Α. Μ* 6036.. Τούτψ τψ ?τ«ι μηνι Χεπτεμβρίψ 
ς\ ήμέρφ πρώτη ίνδικτιώνος έβδομης, γέγονε σει
σμός μέγας είς Ολον τδν κόσμον, ώς πεπτωκίναι τδ 
ήμισυ τής Κυζίκου. Κα,\τψαύτψ έτει έπληρώθη (90) 
όχα>.χούς*7 κίωνό μέγας πλησίον τού παλατίου, ό 
)εγόμενος Αύγουστεύς (91). Κα\ άνηνέχθη ή στήλη 
τού βασιλέως Ιουστινιανού έφιππος. ΚαΛ τψ αύτψ 
έτει τ ι ς έκ τών Ιταλών χώρας κωμοδρόμος Μ όνόματι D pariter anno planus accirculalor quidam, Andreaq 
Ανδρέας έχων μεθ' εαυτού κύνα ξανθδν κα\ τυ,φλδν, nomine, ex Ualicis partibus adfuit fulvum et or-
δστις κελευόμενος ύπ* αυτού έποίςι θεάματα* έστω- buui luniioe circiunducens caaern,qujab eo.jusau^ 
τοςγάρ αυτού *v τζ άγορ§*·, καί δχλου παρεστώτος, ei ad ejus nnlum mira cdcbat speclacula. Is siqun 
λάθρα τού κυνδς έκομίζετο τά τών έστώτων δακτυ- deni in foruni, magnapopuli circmnstantecalerva, 

VARI iE LECTIONES. 
Μ Τουδαίίων oni. f. αυτού a, αυτών vulg. «» Χριστιανδς a« Χριστιανούς vulg. ·" μεγάλως om. b. 

, T χαλκούς] χαλχδς vuig. 1 8 κομοδρόμος vulg. M έν άγορ$ a. 
JAC. GOARI N O T ^ . 

Symeonis Motajpbrastis vitas iranslatani, IQ 21 Oc-
lobris dicrn Surius reposuil. 

(90) Suidas, ν . Ιουστινιανός, et Procopius, D<i 
cedif. Jutitn. orat."%. 

(91) Αύγουστεύς, ipsa slalua : Αύγουστείον. fu». 
ruin, et locus in qno erecia. Procopius ibidcm. 

16 

nuncupat, et bostiuni Homcritarum regionem, ad-
jaceaiea poputos, civitaies, maria, et quae navraiio-
oem bic faciani eiinl consecuta, posteris tempori-
bus,longe laicque prosequilur. Quare ad superioree 
annos e l imperium Justini revocandam nullus du-
biubit, qui eam apud scripiorem ejus regionis et 
gesibrum leslem a se Sectam voluerit. Α quo inier 

P A T R O L . GR. CVIII. 
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piodiens, annulos aureos, argenleos el ferreos, Α λίδια, χρυοα τε και αργυρά και σιδηρά *β · κα\έτιθεΐ 
clam canc, a apeclatoribus depromebal, eoeque in 
eolo depositos, aggcsia terra 190 cooperiebai. 
Ad cjus deinde jussum singulos lollebat canis, ei 
uuicuique suum reddebal. Similiter diversorum 
imperalorum numismata permisla et confusa no-
iiiinalim el sigillatim proferebat. Quin etiam asiante 
virorum ac mulierum circulo, canis inlerrogatus 
mulieres ulerum gestanles, ecortaiores, adullcros, 
parcos ac lemics, ac denique magnanimos, idqiie 
cnίιι veriiale demonstrabat. Ex quo eum Pytbonis 
spiriiu motum diccbani. 

A . C. 557. — Iloc anno mare inlumescens erupii 
in Tbraciam ad passuum millia quatuor, locaque 
ctincla ad Odyssum cl Dionysiopolim ct Aphrodision 

αυτά είς τδ έδαφος, περισκέπων αυτά τώ χώματι* 
και έπέτρεπεν τψ κυν\, καί έπερνεν 4 1 , καί έδίδον . 
έκάατψ τδ ίδιον. Όμοίως καί διαφόρων βασιλέων νο
μίσματα μιγνύμενα έπεδίδου κατ* δνομα. Άλλά κα\ 
παρεστώτος δχλου ανδρών τε καί γυναικών, έπερω-
τώμενος έδείκνυεν τάς έν γαστρ\ έχουσας κα\ τους 
πόρνους κα\ τους μοιχούς κα\ κνίπους και μεγαλό
ψυχους ·. κα\ ύπεδείκνυεν πάντα μετά αληθείας. "Οθεν 
έλεγον, δτι Πνεύμα Εχει Πύθωνος (92). 

Α. Μ. 6057. — Τούτψ τψ έτει έπανέστη ή θάλασ
σα (93) τή θρ£κη έπ\ μίλια τέσσαρα, κα\ έκάλυψεν 
αυτήν έπ\ τά μέρη Όδύσσου κα\ Αιονυσοπόλεως κα\ 

cluvione operuil, adco ul plurimi sub aquis pcrie- B τδ Άφροδίσΐον · κα\ πολλοί έπνίγησαν έν τοίς ύδασιν. 
r iu i . Rnrsuin vcio, Dco jubente, resedit niare, ct 
in proprios sinus rcdi i l . 

A . C. 538. —Ilierosolymorum ephcopi Petri an-
nu4 primus. 

Antiochiit episeopi Domni annus primut. 
floc anno fmmenti et vini penuria continuumque 

pluviic profluviinn exs l i t i l : terra quoque B)zanli i 
treiuuii. Paschalis quoque lerwini perversus cst 

Κα\ πάλιν τψ τοΰ θεού πρόσταγμα*" άποκατεστάθη 4 

ή αυτή θάλασσα είς τούς Ιδίους τόπους. 
Α. Μ. 6038. — Ιεροσολύμων επισκόπου Πέ

τρου έτος α'. 

Αντιοχείας επισκόπου άόμνου έτος ά. 
Τούτψ τψ έτει γέγονε λείψις σίτου κα\ οίνου καί 

χειμερία πολλή (94), κα\ έγένετο σεισμός μέγας έν 
Βυζαντίψ, κα\ διαστροφή περ\ τού αγίου Πάσχα (95). 

4 0 /ρυσά —αργυρά— σιδηρά vulg. 
V A R L E LECT10NES. 
έπερνεν] έπαιρεν ar. 4 1 άποκατεστ. Α, ύποκατ. vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(92) Hoc est, πυθόμαντιν, κα\ τοίς πυνθανομένοις occupassel, die Februarii quarto objvit: alque ila 

μαντευόμενον, pythotnantem, et tcUcitamibn» divi- c bebdomade una, plus quain par loret, aul exigcrei 
nantem. Hierottymus m EzecU. cap. xiv, vocat Pt/- υ Ecrlesiae lex, jejunasse repertusest. Haec, ui Peta-
thicum $p'mtum 

(95) Hanc maris exsestuationcm reponil Proco-
pius,lib. De MloGolthorumm, ail47 Jusiiiiiani an-
num, qui a Septcmbri «iecimiuii oclavtnn suhinlrat. 

(94) Χειμών, scripsit Cedieiius. Pluvia magna 
readiiur ab Anaslasio, quam sequor, el coniinuum 
pluviv profluvium verli. Χειμώνα nanique recen-
liores Graci vocanl tmbrium copiam ; el ex gelu 
aive Irigore, non aeque ac pluviis inundanlibus et 
conliuuisfhimeiili vinique penuria aolei emergere. 

(95) Locum istura pro lexlus brevilaie caligino-
sum; superfuso quoque Scaligeri errore reddiluin 
obscuriorem in bono Inmine poeiiurus Peiavius, 
ubi palenles radios effulgere censuil, i i i opposi-
tuin obicem e.t ejus umbiatn incauius incidit Pro-
iheoria ad uoias in Nicepborum, ei De doct. temp. 
Ifb. iv, cap. 24. Lucem iiaaitc reperii, verum 
tiiubram non effu^it penitus. Iliuslravit sane την - ™ — v . ^ . , v 

διάστροφήν τοΰ άγιου Πάσχα · immttfaitonem, dicain έ> s u n i 42, ex quibus sex Dominicis άνηστεύτοι 
polius, qiiaiiicum Anastasio c l Μiscella, loncri Ρα- punctis, reliqui suni dics 36 jejunio dicali 
tchalis ενεηίοηβηι, vel cum aliis o r r f t m pert>miim.< P — I ^ J - . Λ — - Κ . — « ^ . . — 

Nam cum ex cauone NicaBiio una cum Judaeia el 
quartadecimanis sacrum Pascba celebrare Chrislia. 
iiis nefas sit, ei quarta decima luna in diera Doini« 
nicutn incidente, in alium sequeniem Pascbale fe-
sluiti remitliconvenial: anno Juslinianidcchno nono, 
die Bominico ei Itfaa quarla decima concurienlibus, 
ac simul in Aprilis diem priinuoi incidenlibus, 
Pascbaleiu cclebritaiem, ne Judasis el quartadeci-

! manis Eccleaia conseuiirei, in diem aliuin Domiuic. 
qui Aprilis oclavus numeralur iransferri oporiuit. 
Prorogala vero Pascbatis solemnilalc, cuin caruis-
privinm subinde prolelari dcceai, uiroque Jusit« 
niaiii edicio, ui bebdomadem aliatn dilaio, popuius, 
ut jussus ftierat, Pascbatia peregil fesiuui; cai -
uisprivium auleui ex imp. sancilo dic tautuin un-
deciuio sutuenduni, quasi Pascba Kaleodas Apnlcs 

vio, ita mibi lexlus illusirati arridel exposilio · qtias 
sequilur apud eum iocis memoraiis de Graccorum 
Quadragesimali jejunio observatio, mibi veriiatique 
penilus adversatur. Sciendum es l , inquit poste-
riore loco, Graecos Quadragesimale euuni lempus, 
el άποχήν inire a Dominica Sexagesimae, diebus 
anle Pascba 56, iit ex Maximi compoto, el Albitio 
Flacco lib. De div. offic. cap. De Septuag. liquei, 
cujus insliiuli ea ratio est. Guin emm Gr«ci, ίιι 
ei Occidcnialeg (sic quSppe legendum puto, non 
Orientales) 40 solidos dies jejunio dicare slaiutum 
babeanl : ac neque Dominicis diebus neque Sabba-
tis, υιιο cxcepto Paschali iejunare soleant: ne^ 
cesse 08t u l initium τών άποκρεωσίμων ήμερων 
anleverlanl. Nain Romana Ealesia Τεσσαρακο· 
στην suam incipil a Dorninica pribia Quadragesimx, 
quas ab Dorainica Quinquagesimae proxiina est. Ab 
boc vero die ad Sabbatum inagnum inclusive dics 

ύτοις ex-
cati (nam 

Sabbatis Ecclesia Occidentalis jejunal); quare ul 
40 dieeνόστιμοι coniianl, jejunii caput antevertilur, 
et a fer. 4 anie Dominic. Quadra^. initiuni rcpe-
titur. At vero Graci , qui ex 42 illis diabus, non 
sex, sed duodecim eximunt (ne^ue enim Sabba-
tis jejunanl) cura 30 solum dies jejmiio consecratos 
residuos babeanl, decem reliquos ex anleriofibns 
bebdomadis cootpensatit. Ilaque solidas duas adji-
ciunl, ei priraara Dominicam, quani άπόκρεων, ve! 
άποκρεώσιμον vocanl, staluunt in Douiiuicaiii 
Scxagesimae, a qua ad Sabbatum Pascbale die« 
suiu 56 άποκρεώσιμοι, exetnplis Domitiicis ui to, ei 
Sabbalis scpletn, reliqui sunldiee άπόσιτοι 41. Uutppc 
Sabbalo magno, uli diciuin esi, jcjmianl Uricu-
lales. Quaiiiobrcm Dominica prima, qiiam nos 
Sexagesimae noniinamus, a Grascis άποκρεώσιμος 
εορτή dicilur. Ilaec ille subtililer : a i quaai GIUJ 
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Κα\ εποίησαν οί δήμοι τήν άποκρεώσιμον 4 1 μην\ Α ordo, babuilquo populus carnie privium Febrtiarii 
•εβρουαρίψ ό". Ό δέ βασιλεύς προσέταξεν έτέραν <lie 4. Itnperator auiem carnem alia sequenti hcb-
έβδομάδα πραθήναι xpia. K a \ πάντες οί χρεοπώλοι domade palam divendi sanxit. Lanicnani Haque 

V A R L E LECTIONES. 
4 1 άποχρέωσιν a. 

JAG. GOARl N0TA2, 
comm geaiis et diclis absona paticis discuiio. In 
Grecorum aeque ac Lalinorum jejuniis ciborum 
quanlilalfiin, qualilatcin, ei dies quibus ciborum 
absiinenlia prrecipitur observari necesseest. Movo-
φαγίαν, unicam comeitionem ad vesperam lantuui 
olim couceasatu ipsi faicntur: at nuitc posi meri-
dicin confesiim decaniaiis vesperlinis ofliciis, et 
praeconsecralis europtis mysterns, circa boram a 
meridie secundam ex Ecciesise pcrmissu cibo cor-
pus posstuil relicere. Εηροφαγία apud eo&dem i n -
lemeraia usque in hodiernum dieni perseverat, 

κατάστασιν, κα\ τοις σωαατικοίς τών πνευματικών 
πρχγματεύεσθαι τήν διδρθωσιν. Πρδς δή τ ι ί ς άλλοις 
κα\ τάς τών υπαρχόντων σεκάτας τφ θεψ καθ ιερού ν τοίς 
παλαιοίς ετησίως προστέταχτο. Τά δέ τυπικώς παρ* 
έκείνοις τελούμενα, μυστικώς ήμίν εκλαμβάνεται. 
Ή γούν θεία τών αποστόλων λογάς μή καταλύειν, 
άλλ' άναπλιιρούν, κάν τούτφ ένδεον έγνωκότες τδν 
vojjiov, ούκ επικαίρων πραγμάτων, άλλά τών ήμε 
ρων τής ζωής ημών έκαστης τού ένιαυτού περιτρο
πής τάς δεκάτας καθ ιερού ν τψ θεψ τεθεσπίκασιν · 
ωσάν διά τής έν αύταίς σπουδής, και θερμότερα ς 

eaque ιιοα carncs inodo et laclicinia repudiat, sed Β μετανοίας, τά παρ* όλον ένιαυτδν τής ψυχής ά£ρω 
pisces etiam perfectos (ut concbylia polypodesque 
exsangues excipias) : perfecios dieo, quibus inesi 
sanguis, oleumque ipsuin per Quadragesiatam ex-
gecratur: adeoque couipleium illis esi Jejunium 
pisciiiiu e l olei abstinenlia. Quoad jejiinli Quadra-
geairoalis tempas, illud si proprie ngideque obser-
ves, ex proprio ipsorum sensu sex ei iriginla diebus 
cum medio absolvitur : fci li^orem pauluhitu re-
laxes, ad dies sex el quadraginla, vel oliaiu ad 
ocUfuio supra quadragcaimuai ascendil, ad sextum 
et quinqiiagcsiuium, ut vult Peiavius, nusquaui. 
Attenia eorum consueludine, quas dtciorum esi 
obscuriias, dissipatur. Doiuinica, quae Latiuorum 
esl Sexagesima, Gracis κρεωφάγος,3ΐί38, άπόχρεως, 
ei άποκρεώσιμος nuucupalur, quod in t-a carneaad-
buc comedere liceat, ei eadeai elapsa carniuui prce-
cipiai abstinenliam. Porro άπδκρεως εορτή baud 
luagis aqud Gracos celebraiur, quam in Lalmorum 

στήματα σύν Θεψ βοηθώ δυνηθείημεν έξιάσασθαι · τ δ 
δέκατον δέ τού ένιαυτου τάς τών νηστειών ταύτας 
ημέρας εΐναί φαμεν * αί γάρ έπτά τούτων εβδομά
δες, χωρ\ς τών σαββάτων χα\ Κυριακών, ήμεραι 
γίνονται πέντε πρδς ταίς λ', προστιθεμένου δέκαΐ τού 
μεγάλου σαββάτου, κα\ τού ή^ίσεος της λαμπράς κα\ 
φωτοειδούς νυκτδς, ήμέραι γίνονται λ ς ' χ α \ ημίσεια, 
τδ δέκατον ακριβώς ούσα ι τών τξε' τού ένιαυτού 
ήμερων. Τών γάρ τριακοσίων τδ δέκατον, τά τριά
κοντα * κα\ τών έξήκοντα, έξ * χα\ τών πέντε τδ 
ήμισυ * Ucec tibi observanda. Lex iola velut vita-
rum ope rerum aliarum α νέε» remolarum condiiio-
nem quondam edocere $olebatf ei per comporearum 
usum spiritualium dispotilionem rectam gibi com-
parare. Inter cmlera vero maxime, facvltatum de-
cimas annis quibiuque redeuntibut Deo offerre in 
prwcepto fuil. Quas porro ab ipsu infiguris peracta, 
tnyslice α nobis excipiuniur. Verum cum tacer 

ecclesiis carnisprivii rubris ticcl cbaracteribus in C apotlolorum coetm haud tegem solvere, qvinimo 
. ι : — · . . 1 r . - n : ~ , : u : c eam adimpUrt tibi proposuh$et, non fluxarum re-

rumt ted ipsiut vitw nostrw decimat singuiit annorum 
periodi* Deo contecrandas sauxerunl : ut ttudio per 
eas exhibilo, panileniiccque fervore contracta* toto 
anni decursu infirmilates, opitulante Deo> curare 
postemui. / i o i vero jejumorum diet partem anni dt-
cimam in sese inclndere pradieamui. Bebdomade* 
liquidem eorum tepiem, Sabbatorum et Dominica-
rnm diebut exclu$i$f quinque ae irigittta die$ com-
pvnunt: $i tero magnum addideris Sabbatum, ac 
iliutlrit it luciformis noctit partem mediam, iriginta 
ttx el mediut conslituentur dies, qui trecentorum 
texaginta quwque totiu$ anni dierum ex aquo pars 
decima $unt agnoscendi. Trecentorum enim par$ de-
dma, triginla : tequentium sexaginta, tex: retiduo-
rum quinque, uniui medium cxtitlU. Diebus islis sex 
el t r iginu adde Sabbata quinque, et Dominicas lo-
tidem, quibus oleuiu comeditur (Sabbatuni cnini 

diario noiali festum. Dics »cx S.^xagesiinaui 
uoslram, et Giaecorum άπόκρεων excipieuies lacli-
ciaia, cascum, ova iltis appuni poniuiluikt, eiiaui 
ieria quaria ei sexla jejumo dicalis diebus, de qui-
bus iierui» sermo. Sequiiur Ouminica nobis Quiu-
quagesimu;, Graicis τυρινή, sive τυροφάγος in ec-
clesuMicie ofliciie vocaia, quodper caiu lotam ca-
seani et ova periuiUal Ecdesia, illisquc iu ca co-
mestis9 secuiura IUOX Quadragesima illis oiuiiiiio 
perpeiuuui vale dicendum iiibtct. Fcria *ecun-» 
da sequens jejunium Quadragesiniale εγκαι
νιάζει, e i ab ea uou caaei.modo ei ovorum, sed 
pisciuin quoque e( olei imerdicitur USUJ Sabbalutu 
laaien ei Douimica3 ea severa eximuniur lege, el 
oleum in eis indulgelur aolum : die vero Romini-
cae Jncariiaiionis, quae alias Annuntialio, Ευαγγε
λισμός, et Βαΐων, Palmarum,feslo, pisces quicunque 
al et oleum ouaquam denegaulur. Quare relicta 
Aaouniiationis, quas uiodo Quadiagesimaiu subii, ρ maguuoi rigorem jcjunii serval, Pahnaruin yero 
modo ab ea r e i u o i a est, celebriiaie, m e a i e quoque 
remotis Sabbaii Doininiciaque diebu», quibus olei 
daiur faculiag si uuieu Sabbaluoi magouoi Pascba-
l u pervigiliuai (csi euiin d i e a ille magaus Sabbali 
ex sacris cauonibus) deuipseris, rigidi siriciioriaque 
jejuaii Uuadragesunalis scx et Iriginla diee colli-
guatar : quinque niniiruui, bebdomadum aepiein 
unaquaque, qui irigima quinque coniiciual, alter 
Sabbaii niagiii, qui sexiuoi a d d i t , Pascbalisque 
nociis ea p a r s inedia, quce a u r o r a m , a u l e quaui 
jejunium abrumpere uou licet, respicit: ex quibus 
cuuciig a p u d Craecos jejunium Uuadragesiinale 
ausiehus uounisi aex e i i r i g i n i a diebus c u m a l i -
quoia s e p i i i n i pane censeudum esi. Ac ne ligmenlo 
lnibi pramiia&a exposilio veriatur, MaUbaei Blastaris 
canoa isUB Grxcos i n l e r celebraiitsiiui cap. v . Ele-
laea i i T . super ea re scripiaiu p r o i e r o seiilentiani; 
Σημείωσαι ταύτα, i u q u i l : "Απας ό παλαιός νόμος 
φίς όρατοίς έ/.παιδεύειν είώθει τήν τών αοράτων 

Doiuhiica piscium ceculeniia ausieritatem remittit) 
Graecoruin Quadragesimam sex et quadraginta dieruiii 
numoro conflalam percipies: dieinqueQuadragesiinaa 
primtim ac purum illius exordium feria postQuiu-
quagceimam secunda, quain i l l i ex ciboruun defacaiu 
sumptione καθαράν δευτέραν noininanl, conslituea. 
Dominica porro Uuadrageaiioar iltis pariter cursus 
Quadragesimalis prima esl inler Doroiaicas, ei ορ
θοδοξίας noinen oblinet, ejuadem licel stadii gres-
IUS, boc esl, dies sit sepliinus : priimts quippo τυ· 
ρινήν, Quinquagesiiuam iniellige, eequilur. Argu-
inenium proieri Graecum evangelislarium, scu liber 
Evanceliorum, quo post Κυριακήν τυροψάγον occur-
runt Ευαγγέλια άναγινωσκόμενα είς τάς παννυχίδας 
τής πρώτης εβδομάδος τών νηστειών. Evangelta /e-
gendain v\g\iiu% ide$t, in vebperit primas jejunio. 
niorum hebdomadis ; luui vero τή δευτέρα εσπέρας · 
•̂ ή Τ'· 'ήΙ^' · τ ϊ £ '» τ?ί ·Λ·ρβσχευ|[ τψ σαδβάτψέαπέ. 
ρας. Firia 2, 5, 4, 5, Pura*ccve', SabbalQ ad Vem. 



ήσθιεν u . Τδ δέ Πάσχα γέγονεν/ώς δ βασιλεύς έχέ
λευσεν , χα\ ευρέθη δ λαδς νηστεύων εβδομάδα πε-
ριττήν. 
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cuncti exercuere raacellarii, mactavere et venalem ^ έσφαξαν χα\ προέθηκαν, κα\ ούδε\ς ήγδραζε, ούτε 
exposuere; nullue lamen pretio comparavit aut 
comjeditcarnem. Pascbalis igiiur soleninilas, prout 
decreveral imperaior, celebrata e s l ; ac simul de-
prehensum, una amplius quam debucrat hebdo-
made, populum jcjunasse. 

A . C. 539. — Hoc anno Roma a Gotihis capta est. 
Papa vero Vigilius Gpoliro profaclus, ct ab imperalore 
sumiuis bonoribus.excopUia, calholic» EcclesUe uni-
tatem et concordiam se praelUurum, ct iria capitula 
analbemate proscripiurum polliciltig e&t. Tanlis 
h p D O F u m et culius indicits abimperatare decoralus, 
adoo animaius est, u i a communione exclusionem 
menses quaiuor suslinendam Menae Cpoleos epi-
seopo in pcenam imponerei : ei ex adverso Menas 

Α . M . 6059.—Τούτφ τφ έτει παρελήφθη ή 'Ρώμη (96) 
ύπδ τών Γότθων. Κα\ δ πάππαςΒιγίλιος παρεγένετο έν 
Κωνσταντινουπόλει (97), χα\ δεχθείς ύπδ τού βασιλέως 
μετά μεγάλης τιμής, ύπισχνείτο ποιείν ένωαιν (98) 
τής καθολικής Εκκλησίας, χα\ άναθεματίζειντά τρία, 
κεφάλαια · τοσούτον τιμηθείς ύπδ του βασιλέως,, ώς 
έπαρΟέντα (99) άκοινωνησίαν τεσσάρων μηνών (1) 
δούναι Μην$ τφ Κωνσταντινουπόλεως έπισχόπφ. είς 
έπιτ/μιον. Κα\ Μηνάς δέ αύτδ τδ έπιτίμιον δέδωχεν. 

parem 191 animadrersioiiem in eum consliUieret. a> Άγαναχτήσας δέ δ βασιλεύς κατά φιγιλίρ,υ ΟΛΑ τα 
Ob irrogalam itaque poenam bujusmodi, tum quod έπιτίμιον, κα\ διά τδ ύπερτίθεσθαι πληρώσοι τα.δό> 
ea, qtia? de Ecclesiarum co*i.coi:dia et unione COD - ξαντα περ\ τής ενώσεως τών Εκκλησιών, άπέστειλεν 
sulla decrelaque fueraol,a Vigilio non adimpleren- συλλαβείν αυτόν. Ό δέ φοβηθε\ς τήν δργήν του βα-
tur, imperator indiguaius, misil qui ipsiun detine- σιλέως, τ φ θυσιαστηρίω Σεργίου τού μάρτυρος μοτ 
renl. Hie iipperatoris ifaiu veritus, ad Scrgii mar- νής τών Όρμίσδου (2) προσέφυγεν. Κάκειθεν έ λ κ ά * 

είσθιεν vulg. 
V A R L f l LEGTIONES. 

JAC. GOARI iNOTifi, 
r o i ; ac demum Κυριακή πρώτη τών νηστειών · pri-
ma jejuniorum Dominica : qual ib . , qui Thesaurug 
inscribilur, inter eornmdein otfica Damascenus Slu-
dites sermouem babet, δι* ήν αίτίαν παρελάβομεν 
τήν όρθοδοξίαν έπιτελείντή πρώτη Κυριακή τών αγίων 
νηστειών * ob quam causam orlhodoxiw celebrilalem 
prxma jejuniorum $anclorum Domimea peragert ac-
cepimus.k Tyrophago Kaque sive a casearia Donii-
ii ica, non άπδ τής απόκρεω, quae praecedens eet, et 
camisprivii Gracuro Quadragesimam exordium su-
mere ceusebia : cum inter uiranique, carne sola 
pro nbil.i, eliam quaita 8 e x t a q u e feriis (quas canon 
a^ostolicus 65 jejttnio dcdicat) a caeeo ex sancii 
Nicepbori palriarcbae indulgenlia sumendo non 
sibi lemperenl, leste borologii, sive diurni sacro 
lypo in proibcoria ad noias in Nicephoruin a Peta-
\ io relaio : Είδίναι χρή δτι τ ή τετράδι κα\ παρα
σκευή τής τυροφάγου μετά τήν έννάτην έσθίομεν 
τυρδν και ώά, διά τούς Τακωβίτας καί Τετραδίτας, 
κατά τδν κανόνα τοΰ έν άγίοις Πατρδς ημών Νικη
φόρου τοΰ ΚΠ. Sciendum feria quarla et tParusceve 
post caseariam Dominieam mna dtcla, caseum et ova 
nos comedere propler Jacobita* et Teiraditas ex 
canone S. P. 2V. Nieephori epitcopi CP. CaBierum 
qua ralioiie numerus quadrageuartu» myslice et 
bguiale iit jejunto s i l allendendusexponil biastares 
loco supra uiemoraio. 

(96) Pseudo MarGelKnu» ad lusitniani annum vir 
cesimuiii: Toiila dolo haurorum, ingtediiur Romam 
1-6 Kal. Janu. ac everlil n\urut% douios aliquanta* 
igni comburens, ac omne* Romanorum ru tn pra-
dom accepu, eic. 

(97> ldeiu:Papa VigiliusmgressuseuCP.wnKaL 
Februar. 

(98) Facundu» HerukianensU contra Mociaaum: 
Quotiiam occulla ejus ante juduium potlicitaiio Unt~ 
baiur, in qua $e spopondn eadem capilula damna-
turum, ei€. Infra : De ipsius episcopi Romani cluro~ 
craphh, e l c , nece**arium duxiwits non tacere, clc. 
Ea^Jeiu Libcraius Breviarii cap. 22. 

(9^) Correc.iius, έπαροείς. Voccs ab Anasiasio io 
excerplisomissae; forsan ab aliquo addilae, suavitcr 
interpieiandae, Tatua animi fidncia IUU*, eo u 
animo extulil : adio animatus esU Displicel quippe 
ex Grseco Wicepbori b«c versio, co insolenlia! pro-

gressus est. — Niki l mirum aut Anastaaium p»a-
sedis apostolicae reverenlia sublicuia.se hanc vo«ens 
aiu Tbeopbanem, S. Nicepborum, aliosque Grsecoa 
infensiores Iribus capilulis, ob quorum negoliiHn 
VigUius papa Menani a communtone renaoverai, ul 
illorum coiidemnalioni inslanlem, eam pro.ultsaa. 

C Noia ejus vis, frustraqtie detorquel P. Goar, ut ea-
auctor YigiliuiQ uli imperatoris favore abusuin 
stigillare noluerit. Molum sacris diptychis ejiis. 
nonien, seu poiius Menae palriarchaB noniini sub-
jecluni conlra Rom. sedis jura habes anno AuaiU 
niajii 25, lunique HUO ordini restilulum, cum ia 
forte manus dedit adversua tria capilula, seque 
indulgenliorem erga Meuam, a4que alios Orienlales 
proscribere volenles, in Justiniani graiiam exbi-
buit. Verane sil 5 synodi conilrinaiio ejus noroiao, 
qnaiu illustiissiiiius arcbiopiacopus Toiosaiuis vlr 
dociissiiuus, proque eua humanilate amicissimu*, 
ante annos aliquol ex Regia bibliotbeca produxil, 
non esi bujus ioci dispulare. Baud cerie Tbeopb&«v 
n«s aliqiiid favet. COMBEFIS. 

(I) Facundus Hermianeiisis lib. i v : Sed eece jam. 
veniens ex Uinere (Vigitius) quod ei videbaiur edi-
xit, et facti hujus auctori (Mennae) correctionem. 
lumuUuaria sua Lransgteuioms iudjxil, eic. Gonira 

_ Mocianuni: Propiet quod itlos qui talibu*. commu-
• nicaverant, veniem tit regiam ciokalem α commu-

nioue tusptndit. Yidendus Siraioadus iu Noits, <*i 
in Synopsi cbronica ad eaadcm notaa adjecia. l i lu -
slrissuuua quoque de Marca arcbiepiscopue Tolu-
*3uni% Disseirtalione in Epistolam decreialeai V i -
gilii papaa. 

(2j OfigiaesGP. : Τά καλούμενα *Αρμάσδου λχμήν 
ήν μικρός, έν φ ό μέγας Ιουστινιανός έχρημά,τισεν 
αύτδν κοιτώνα (iego κτισθήναι ναδν), κα\ ώνόμασε 
5*έργηνκα\ Βάκχον. "Ετερον δέ Αποστόλων, δτε τδν. 
χρησμδν έλαβεν ύποκάτω τών βαθμίδων, δτε τήν 
σφαγήν έποίησεν είς τδ Ιππιχόν. Εκλήθη Ιουλιανού 
λιμήν, δτι ό κτίσας αύτδν ούτω έκαλείτο · Loc*4 
Armasdi nomxne vooatui, anguxtut potlui, i* qm 
magatu Ju*tinianu$ lemplwn adipcari jutsii, et 
Sergti Baceliique dici*m voitUt: aiiud quvqut oaor 
stolorum CHIH infra gradtu ffiontiaw accepii (a Be^ 
Hsario ne fugieua uiari se coaiiniUerei, de qu4 
Tbeopbaaes ad auoum l),quaudo cwdw ας Utwm< 
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μένος, χατέσχεν τούς βαστάζοντας τδ θυσιαστήριον * β Α lyris allare, quod in Hormlgdaruro monaglerto 
erecium, confugit : a quo vi revulsug, apprebensas κίονας, χα\ τούτους κατέστρεψεν, βαρύς ών κα\ μέ

γας τψ σώματι. Ό δέ βασιλεύς μεταμεληθε\ς, έδέ-
ξατο τον πάππαν Βιγίλιον. Καί παρακληθε\ςΒιγίλιος 
ύπδ Θεοδώρας τής Αύγούστης, έδέξατο Μηνάν τδν 
πατριάρχην τής Κωνσταντινουπόλεως τή κθ' τού 
Ιουνίου μηνδς τών Αγίων Μ Αποστόλων. 

Τ ψ δ* αύτψ ϊ τ ε ι μην\ Μαΐψ ια', τψ Σαδοατφ τής 
Αγίας Πεντηκοστής, τού γενεθλίου αγομένου ίππι-
κού, γέγονε μάχη τών δύο μερών. Κα\ άποστεΛας ό 
βασιλεύς τούς έξκουβίτορας κα\ στρατιώτας 'ξιφήρεις 
άνεΖ^ον πολλούς έξ αυτών, κα\'έπνίγησαν 4 Τ φεύγον
τες πολλοί. Άλλοι δέ έσφάγησαν, κα\ γέγονεν όλεθρος f 

πολύς· 

altaris suffulcientes coluronas, ceu gravi prooero-
que corpore validus, secum iraxit etomnino ever-
li t . Demum imperator facti poenitena, papain Yt-
gilium in graliam recepit. Yigiliug paritera Theo-
dora Augusla rogatug, Junii die vigesimo nono, qui 
sanclis aposiolis sacor, patriarcbae Cpoleos llenas 
pacem resiiiuit. 

Eodem anno, dio undeeimo mensis ffaii, ganclas 
Pentccostes Sabbalo, curo ludi circenses nQtalitii 
cclebrarentur, pugnainterduas faciiones «xorta eat. 
Quare submiseis cxcubitoribus et militum maau 
gladiis armaia, plurimoa ex illis jussit imperator 
occidi : alii fuga salulem quaerentes, mari gubmergi 

c , , 
vel acceptte vulneribut necaii : adeo ul magna 
prorsus caides edita s i l . 

A . C. 540. — Hoc anno freqtienie* lerrae motus, 
pluviaeque ingentes incubuere. Mense vero Februa-
rio le r r» motus adco vehemens fuit, ut omnes de 
saluie desperantes, metuque prosirati, decretis pu-
blicarum proee&sionum precibus, Deum, ul immi-
nenie periculo aerraret, siipplices exorarent. 

Eodem anno, measi Junio, indfctiont undecH»a, 
iraperairix-Tbeodora cmn ptetate obdormWit. 

A. G. 541.— Tloc anno taailrua atque fulgura ter-
ribilia adinodum fuere, adeo ut mulli dormienles 
insiriuaniibus se per domos fulguribus damnum passi 
fuerinL Die vero sanclo Joanni gacro toniirua atque 
fulgura penitits borrenda exaiitere, ita ut Xerolophi 
coTumna3 pars utia abraderetur etexsquammarelur, 
et ejuadem columnae epislylium prorsug idera 
damnum paleretur. Mense aulem Julto ambae fa-
cliones inter ge conflixemnt, et domus, cui a 
Pardo faclum est nomen, incendio consumpta cgt: 
alirc quoquo aedeg plurimae flammis devastalae, quae 
nimirum ab «reo tetrapylo ad locuro Elcusiae d i -
ctum : caedes quoqoo innuroer» perpetrat*. 192 
Processu autein imperatoris ad Hebdomum babiio, 

θ ία έσώθη καί ευρέθη. coronam veglilores ainiserunt, quae post oclo de-
rnuiu meuaeg reperta f u i l : in qua vel unicus unio caHeraque ejus ornamenta integra invenla fuere. 

YARIjfc LECTIONES. 
M θυσιαστηρίου τulg. M τών Αγίων άπ. om. e. M έπλήγησαν b. *· τούς&ηρολ. a. *· τού χίωνος 

ed. Par. el ia marg. τούς κίονα;. "Εύλυσίας a. " αύτοΰ om. a. 
JAC. GOARI NOTAS. 

inclrco edidit, portus Julfani nuhcupatus esl: id D (5) Goaiitauim ^ obsequiiim, ac processum re 
mm fuit eju$ qui condxtHl nomen. Dissolvirnt baec "* * * Λ 

ti?rba quam Baronujs ad annuni 552 num. \1 con-
global ohjecliooem : quod ,Tbeopbanes nimirum 
ad Sergii, ipse Yi^ilius ad Petri sacram sedeui 
asylum quaesivisso scribat : quae sane difticiilias 
nulla egl, cum eodem in toco Sergii et aposioloruin 
(aliud nipiirum abeo quod Gongiantiaag exstrnxit) 
(cmpluni fuerit a Jnsliniano conditum : de quibus 
Procopius. De crdif. Justin* or«i. 2, et copiose et 
crapbice Gyllios Topograplnas CP. Ifb. n , cap. 46. 
Loru$4rterque asyli privilcgio, quod a Jugliniano 
coodilug essei, gaudebal. 

!
5) De quibus snpcrius exProcopio et Agaihia. 
4) Anno belli Gollhici decimo quarlo ail Proco-

pius lib. ι de cjusdcm obitu vetbis ultitfiis l ib. u 
Dt belio Pcnico 

Α. Μ. ίΟΙΟ. — Τούτω τψ έτει Ιγένοντο σεισμο\(5) 
συνεχείς, καλ βροχα\ μεγάλαι, δμοίως κα\ τψ Φε· 
δρουαρίψ μην\ σεισμός μέγας, ώστε πάντας άπο-
γινώσκειν, κα\ έν φόδψ μεγάλψ γίνεσθαι κα\ λιτα-
νεύειν, κα\ δέεσθαι τού θεού ^υσθήναι τών επικειμέ
νων απειλών. 

Τψ δ* αύτψ ίτει μηνΐ Τουνίψ (4) ίνδικτιώνος εν
δέκατης έκοιμήθη ή βασίλισσα Θεοδώρα εύσε-
6ώς. 

Α. Μ. 6041. — Τούτψ τώ έτει γεγόνασι βρονται 
χα\ άστραπα\ φοβέρα! πάνυ, ώστε πολλούς καθεύδον-
τάς έκ τών αστραπών ^λαδήναι. Κα\ τή ήμερα τού 
"Αγίου Τωάννου γεγόνασι βρονταΙ κα\ άστραπα\ πάνυ 
φο6ερα\, ώστε τού ϊηρολόφου Λ τού κίονος *· άποπε-
τα>.ωθήναι μέρος κα\ ή κεφαλή γεγλυμμένη τοΰ αυ
τού κίονος. Τψ δέ Τουλίφ μην\ γέγονε συμβολή έξ 
αμφοτέρων μερών, κα\ ένεπυρίσθη ή οίκία ή λεγο-
μένη Πάρθου · κα\ κατεκαύθησαν πολλά, τούτ' έστιν 
άπδ τού Χαλκού έως τής λεγομένης τδ Έλευσίας w . 
Και έγένοντο φόνοι πολλοί. Προκένσου δέ γενομένου (5) 
έν τ ψ Έβδόμψ (6) απώλεσαν όί βεστήτορες (ί) τδ 
στέμμα τού βασιλέως, δπερ μετά μήνας η' ευρέθη. 

ν Οπου καΥ έν μαργαριτάριν χα\ πάσα ή λοιπή αύτου* 1 

giam nemo dabrtabit, qtii Ghrottidi CP . eententiam 
aitendet : Ό άγιος Τωάννης χα\ αί 'Αρκαδιανα*. 
παρά Αρκαδίου έκτίσθη, έπιλεξαμένου καί έκ τών 
πολιτών χιλιάδας έξ όψίκιον είς τά πρόκενσα αυτού, 
εως μεταστάσιμα - S. Joannii templum, et ihermce 
Arcadiana ab Arcadio suni condil<p.% imperaiore tx 
civibn$ millia sex sibi deligente in obsequium eum 
per urbem procederet. De Arcadianis saiellitibqg, et 
obsequio cx eis compogiio ad Arcadium supe-
rius. 

(6) Hebdomus GP. subtirbtnm ad Oriehiem : dc 
qao Gylliua Topogr. CP. lib. IV^ cap. 4, cx Proco-
pio De cedif. Jusliniani orat. 2. 

(7) Gedrenus, βεστιαρίται, relvetfianaminittri: 
de qutbitg cf. PanciroHus ad Notitiam imperii , 
cap. 81. 
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Α. C. 542· — Alexandria tpiscopi Apollinarii απ- Α Α. Μ. 6042. -
tittj primui* 

Hocanno menseOctobri, ludis circensibus cele-
bratts legatus ex India secum ducens clepbantem 
Cpoltm venit, et circum ingrcssus esl. Porro 
mense Januario patrlarcbae Cpoleoe nomen prinio 
$radu motum eat, et Vigilio ei prseposito, nomen 
niain ejas in ecclesiaslicis labuHs ad primum or-
finem promoium fuit. Martio vero mense nociu e 
tfabulo elephas evadens plurimos feriit» «t alioa 
occidit. Die aulem decimo sexlo Aprilis vespere, 
dum tudt circenses agerenlur, populares factionea 
ad invicem deceriaruni, multique ex turaque parle 
inierfecil: subindeque in oflkinas irruentes, obvia 
qiKxque diripaerunt, Joanne cognomento Coccoro-

5M 
-1Αλεξανδρείας επισκόπου Wxo.l-

Χιναρίον έτος α'. 
Τούτω τ φ Ιτει μην\ Όκτωβρίφ άχθέντος Ιππικού 

πρεσβευτής Τνδών ήλθεν έν Κωνσταντινουπόλει φέ
ρων ελέφαντα* κα\ είσήλθεν έν τ φ ίπποδρομίφ. Τφ 
βέ Τανουαρίφ μην\ χατεβιβάσθη τδ βνομα Μηνά 
πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, *α\ προανεβιβά-
σθη τδ δνομα Βιγιλίου προτασσομένου έν τοις δίπτυ
χοι;. Τφ δέ Μαρτίω μην\ (8) έξείλησεν Μ δ έλέφας 
νυχτδς άπδ τού σταύλου, χαί πολλούς έπάταξεν χα\ 
άλλους έφόνευσεν. Κα\ τφ'Απριλλίφ 'μηνΐ ις9 έγένετο 
συμβολή των δήμων πρδς αλλήλους έν δειλινή ** 
Ιππικού αγομένου · κα\ πολλο\ άπέθανον αμφοτέρων 
τών μερών, χα\ είς εργαστήρια είσήλθον χα\ ήρπα-
fov, εί τι εύρισχον, υπάρχου δντος Τωάννου τού έπ ι -

• • * " ~ β " - - Γ ' - Ί - " - Γ Α ' 
bio urb s praefeclo. CaMerum Julil mensis dio vigosi- λεγομένου Κοχκοροβίου. Τφ δέ Τουλίφ μην\ κη' , 
οίο octavo, terlia feria (Α), sanc&orum Apostolorum 
?edis facta est consecratio, et sanclarum retiqaia* 
runi Andrcse, Lucae etTimotbei, qui sancli aposloli, 
depositio. Eptscopus vcro Menas una cum eanctis 
reliquiis progressus e$t, vebiculo aureo imperato-
rio gemmis exornato yectus : tres auiem sancto-
rum apostolorum gcstabat loculos supra genua ; 
atque ita dedicationem celebravii. 

A . C . 543. — Hoc anno, mense Apri l i , indiclione 
quarta, Narses cubicularius bellum G o t i b i i , qui 
iirbem ceperant, illaturus, Homam missug est. 
Nam post receptam urbem a Beliaario, bellum re-
paraverunl Gotlbi, ct eam denuo armis occupave-

ήμερα γ ' , γέγονεν n τά εγκαίνια τών "Αγίων \Απο-
στόλων, και ή κατάθεσις τών αγίων λειψάνων Α ν 
δρέου, Λουκά κα\ Τιμοθέου, τών αγίων αποστόλων. 
Κα \ διήλθεν δ επίσκοπος Μηνάς μετά τών αγίων 
λειψάνων καθήμενος έν όχήματι χρυσφ βασιλικφ δια-
λίθψ κρατών τάς τρεΐς " θήκας τών αγίων αποστό
λων είς τά γόνατα αυτού · χα\ ούτως έποίτ^σε τά 
έγκαίνιχ. 

Α. Μ. 6045. — Τούιω τω έτει μψ\ 'Απριλλίω (9) 
Ινδικτιώνος δ* έπέμφθη Ναρσής δ κουβικουλάριος έν 
*Ρώμη οφειλών πολεμήσαι τοίς Γότθοις τοΤς παρα-
λαβούσι τήν 'Ρώμην, επειδή μετά τδ παραλαβείν 
αυτήν τδν Βελισάριον, πάλιν έπανέστησαν, κα\ π α ρ -

runl. Julii vero rocnsis die nono, magmis ei terri- Q ίλαβον αυτήν οί Γότθοι. Τψ δέ Τουλίφ μην\ θ· (10) 
bilit terrse roolus faclus est per omnem Palasiinae, 
Arabia?, Meeopotamiae, Syr ia et Pboenicee regio-
ncm · adeo u( Tyrua, Sidon, Beryius, Tripolis ct 
Byblis m u l u datnna acceperint, e l bominum per-
ierlnt muUa millia. Ad Boatram vcro civitatem 
magna para promontorii mari adjaccnils, cui no-
men Lilboprosopne, avulsa in mare Iranslata est : 
portumqoe effecit multis magnis navibus recipien-
dU idoneum : cum urbs illa prius portnra non 
babnieseU Imperalor aulem 193 reparandia earurii 
urbium rutnis magnam pecnntse vim roisit. Recessit 
ciiam raare in altum pclagi ainninad milie pagsus: 
cx quo multa» oavea in profundum submerga) : 
rorsumque Del nutu In proprium alveum se rece-
pit. 

A . G.544. — Hee anno inense Septembri, indf-
rllone decima qtilnla, Sycis, trans urbis regi;e 
portum, sancUe Irence dedicalio peracta ; cuiui-

έγένετο σεισμός μέγας κα\ φοβερός έν πάση τή χώρα 
Παλαιστίνης κα\ Αραβίας καί Μεσοποταμίας κα\ Συ
ρίας κα\ Φοινίκης, και έπαθεν Τύρος χα\ Σιδών χαί 
Βηρυτός κα\ Τρίπολις χα\ Βύβλος · β . Κα\ άπέθανον 
έναύταΐς ανθρώπων πλήθη πολλά. Έ ν δέ τή πόλει 
Βόστρυο; β Τ άπεσπάσθη άπδ τού παρακειμένου χ$ 
θαλασσή " δρους, τού λεγομένου Λιθοπροσώπου, 
μέρος πολύ, καλ είσηνέχθη β ι είς τήν θάλασσαν, χα\ 
απετέλεσε λιμένα, ώς δύνασθαι δρμάν έν αυτή πλοία 
πολλά παμμεγέθη. Ούχ εΐχεν γάρ αύτη β · ή πόλις 
πρδ τούτου λιμένα. Ό δέ βασιλεύς ΑπέττεΟεν χρή
ματα πρδς τδ άνεγείραι τά πεπτωκότα τών αυτών 
αδλεων. "Εφυγε δέ ή θάλασσα είς τδ πέλαγος έπ\ μί 
λιον Ιν . Καλ άπώλοντο πλοία πολλά, κα\ πάλιν τ?| 

* τού θεού κελεύσει ·* άποκατέστη είς τήν ιδίαν κοί-
την. 

Α. Μ. 6041, — Τούτφ τψ έτει μην\ Σεπτεμβρίφ 
Ιν3ικτιώνο: ιε' γεγόνασι τά εγκαίνια τής αγίας Εί-
ρήνης (Μ) πέραν έν Συκαίς. Κα* έξήλθον τά άγια 

V A R L E LECTIONES. 
w έξείλησεν] έξήλησεν vufg. "δε ιλ ινής vulg. » γέγοναν vulg., fort. γεγόνασι. ·» τρεΓς o i n . k 

· · Βύβλος a, Βύβλις vulg. Μ Βότρυος b. • · τής θαλάσσης e. ·» είσηνέχθη a, εΙσήχθη vulg. ή αυτή 
πόλις vulg. β 1 κελεύσει] βοηθέ ία ο. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ1. 
(8) Alia ad rem praesenicm epectanlia referl Pro-

iopius, Οε asdif. Justimani, orat. 2. 
(0) Astipuiabitur Tbeopbani addiiamenUinri Mar-

rcllinum, si Narseni boc anno roissum succcdcnte r ^ ^ 
belliim confecisse inlelligas. reliquits, ei variis ad illtiiii cvcnlibue Procopiua 

(10) Varioset ingenics pcr PboBwicera lerras mo- orat. 2 De (cdif. Justmiani. 

tus, quibus Berytus el aliae civitalei cornierunt, 
describil Agalhias lib. u , et nialurisjam frugtbos, 
pront τώ Τουλίφ μην\, conligtssc narral. 

(11) Dc lcmpli kmjiis s i lu , condiui, rjiis cansa, 
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λείψανα έχ τής Μεγάλης Εκκλησίας μετά τών δύο Α tantibus vero duobus patriarcbis Mena Cpolco* Η 

Apollinario Alexandris e Magna Ecclesia saucui πατριαρχών Μηνά τού Κωνσταντινουπόλεως κα\ 
Άπολιναρίου τού ^Αλεξανδρείας. Κα\ έκάθισαν αμ
φότεροι έν τψ βασιλικφ δχήματι κατέχοντες έν τοίς 
γ^νασιν αυτών τά άγια λείψανα * κα\ ήλθον έως τού 
περάματος χα\ έπέρασαν, κα\ ύπήντησεν αύτοίς ό 
βασιλεύς. Κα\ ήνέψξαν (12) τήν αυτήν έκκλησίαν τής 
"Αγίας μάρτυρος Ειρήνης. Τψ δ* αύτψ έτει έκαθα-
ρίσθη ό λιμήν τού Έβδομου, κα\ τώ αύτψ χρδνφ τε-
λευτ$ Μηνάς δ επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, κα\ 
έγέγονεν άντ' αυτού ό Ευτύχιος ό άποκρισιάριος 
Άμασίας (15) μοναχός τής έν Άμασία μονής κα\ 
πρεσβύτερος τή αυτή ήμερα, τού λειψάνου Μηνά έτι 
προκειμένου έν τψ ίερατείφ.ΚαΙ τψ Αύγούστψ μηνλ 
έ,-ινίκια ήλθεν (14) άπδ 'Ρώμης Ναρσή τοΰ κουβου-
κουλαρίου καί έξάρχου 'Ρωμαίων. Συμβαλών γάρ 
πόλεμον μετά Τωτίλα Μ (δηγδς τών Γότθων κατά 
κράτος ένίκησεν, κα\ έλαβεν τήν Τώμην, κα\ έσφα-
ξ·ν τδν Τώτιλαν, κα\ τά Ιμάτια αυτού ήμαγμένα 
ούν τψ διαλίθψ καμηλαυκίψ (15) έπεμψε ν έν Κων
σταντινουπόλει" κα\ έ^ίφησαν είς τούς πόδας τού 
βασιλέως έπ\ σεκρέτου (16). Αεί δέ ταγήναι κα\ τοΰ 
Ανθίμου, έτος είς τδν πατριάρχην Μηνάν, Γνα συ-
σταθώσι τά έκκαίόεκα έτη. 

Α. Μ. 6045. — Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που Ευτυχίου έτος d. 

Τούτψ τψ έτει γέγονεν ή αγία κα\ οίκουμενική (17) 
πέμπτη σύνοδος κατά Ώριγένους τού παράφρονος, 
καί Διδύμου τού άπδ ομμάτων, κα\ Εύαγρίου, και τής 

reliquiae processerunt. Sedebant autera i l l i in im-
peratoris ciirru sanclas reliquias genibus apposilas 
sustentantes. Ad leiuborum itaque slationem ve-
neruat, el Irajicientibus porlum occurril imperator. 
Solemni iiaquc riiu sanctse Irenea ecclesiam apc-
ruerunt. Eodem anno Hebdorot porlus repurgatus. 
Eodemque tcmpore Menas episcopus Gpoleos de-
func tuR est: in cujus locum suflectus apocrisiarius 
Amasca?, presbyter et monasterii ipsius Amase» 
monachus, Eutycbius, eo ipso die, quo Men» ca-
daver iu lacris adytig adhuc exposiluni jacebat. 
Augusto mense triumphales nunlii et victoriae mo-
numenla Roma Cpolim delata, Narse nimirum cu-

^ biculario el Romanorum exarcbo vtctore. Pugna 
aiquidem cum Totila Gotlborum rego conserta, 
summam sibi aua virlute peperit victoriain, Romam 
reccpii, Tolilam inlerfecit, vesiimcniaque ejus 
adbuc sanguine tiocia, pileolumque rjus gemniis 
ornatum Cpolira misit : quae ad imperaloris pedee 
in secrelo projecia sunt. Gacterum annnm ununi 
Anlhimi in patriarchae Meoae tempus couferri opor-
tct, ut scxdecim annorum ralio consiet. 

A . G. 545; — Cpoleo* episcopi Eutychii annu$ 
primiti* 

Hoc anno sancttim et ogcumenicum quintum con-
cilium adversus dementem Origenem, Didymuin 
oculorum luinuic privatum, Evagriuin eoruiaque 

Έλληνόφρονος αυτών ληρψδίας, κα\ αύθις κατά τών Q dcliria in gentiUun> mentem declinantia, ct insuper 
adversus Acephatorum capila celcbratum est. Con-
gregatis vero Patribus Iiaud aimul consedU ponli-
fex Romanus Vigilius : sed ab imperaiore mullis 
lumullunntibus dimissus, iier, φ ιο Romam 194 
pergiiur, agens, iu lllyrico diem extreinum obii l . 

A . C. 546. — Hoc anno, mensis Augusii decimo 
quiolo (t), indictione secunda, illucescenlis jam 

άχεφάλωνκεφαλαίων Βιγίλιος δέ ό 'Ρώμης .τοίς 
συνελθούσιν ού συνήδρευσεν απελύθη δέ πολλών 
χινηθέντων (18) ύπδ τού βασιλέως, χα\ έν τψ Τλλυ-
ρικψ έτελεύτησεν (19) τήν έπ\ 'Ρώμην άναλύων 
δδόν. 

Α. Μ. 6046. — Τούτψ τψ έτει μην\ Αύγούστψ ιε', 
Ινδικτιώνος β', ώρα μεσονυκτίου διαφανούσης · ν Κ υ -

V A R U E LECTIONES. 
4 1 Τώτιλλα vulg. el sic ubique. e l κεφαλαίων om. e. *v διαφαυούσης b. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛ£. 
\!2) Ecclesia dedicata fit ejusdem άνοιίρς, ei ora- decoro. Τδ σέκρετον, cubiculum in palaiio, quo iia 

tioois in ea faciendae permissus. Euchofogium ubi vestes ejusmodi iriumpbi quadam spocic illala» sint, 
de icmpli dcdicalione. ac projeclae , spectanlibus viris aul» primariis. 

(15) Eutycbii Amaseni episcopi, ad synodumCP. GOMBEFIS. 
frocuralons aive lcg-.ui promotioncm ct gesta refert D (17) Clironicon Alexandrinum eodem anno syno-
Euslaihiiis apad Surium 6 Aprilis. dum babilam leslatur: de qna Evagrins lib. iv. 

(14) AddiUmenlum Marcellini ad annuni Jusli-
niaoi 25. Procopius lib. in De bello Gouhorum, ad 
fiiiem. 

(15) AlUriue Goltborum rcgis, T^eodali njmirum 
pileobim διάλιθον expressum babcs in numisniatis 
fonna apud Baronium ad annuin G. 554 nuin. 72, 
χαμηλαυχίου signiiicatiim reddil κίδαριν, περίθεμ^ 
κεφαλής, σκιάδιον, πιλίδιον. Beda, De tabem. lib. i n , 
cap. lnmodumcas$idi$ exlenditur'$upra lummilalem 
capiiit. "Οτι καλύπτει αυχένα, inlerpretaiur ΊΙΙιι-
«trissimus Trapczuntinus praesul: eiymon retuli-
aos ad euchologium. 

(16) Anaslasius cum reddat, eoram senalu, legcrit, 
Ιπ\ συγκλήτου, $εηαΐη at$identet remque spectanle, 
quod ei apiius s i l . Burcardi cotijectura ui legeiidum 
sit» έπισκιρτώντος, til dicat auclor projecias ejus-
imnli Totilae vesles ad pedes Jusliniani velul in$i-
lciifix, ac faslu conciHcantis, nibil ad rem, aul ο 

Maltbanus Blastarea de hujus, el allerius ad annum 
Jusliniani decimum convenlibus babiiisiia loquiiur 
in pro<einio Nomocanonis : Ή αγία πέμπτη συνοδός 
πέντε κα\·έξήκοντα κα\ έκατδν θεοφόρων Πατέρων 
συνδρομή έκρατύνετο · ών ήγούντο τα πρώτα μέν 
Μηνάς, είτα Ευτύχιος έκ διαδοχής τούς αρχιερατικούς 
τής βασιλευούσης ίθύνανς^ς οίακας · Sancta quinta 
synodus centum sexaqinta quinqiie deiferorum Pa-
trum coetu coacla esi: quorum duces ftiere primo 
Menas, dtinde Eulycliius clavnm ponlificium reyim 
urbit ex tuccestione gubernanles. 

(18) Multis ullro cilroque qnattili*; ut iieri sotet 
cum quis aiinm in suam senieiiliaiii iraberc cona-
lur. Anast. mullis moiis; nec bene novus inlerpr. 
muliti tumultuanlibus. COMBEFIS. 

(19) Anno succedeiUe, ul vult Marccllini ayJdita-
m e n l u i D . 
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Dominici diei post mcdiam noctem lempore, lerrae Α ριακής, έγένετο σεισμός φοδερδς (2θ)> ώστε παθείν 
molus contigit adeo borrebdus, u l aodbs plurimae, 
baloea, cccleslae, moenium urbis Cpoleos parg, quae 
maiime ad Cbryscn poriam, damnum ingcns passa 
fu^tfnt, et eo plures oppressi perierint. Corruit 
cliam pars Nicomediae maxiina. tnvaluii autem is 
feYfrac ireuior diebiis quadraginla, modicoque spatio 
i d mentetti et pdenitenViaiii rediemnl homines, pu-
blkis pcr yias precibus, eqclesiaslicorum coetuum 
iVequeiilia, diaiurnaln ecclesiis mora divinain opcm 
iniploraiitcs : mox veroDei Clermenliam experli in 
•icicriora prolabebanlur. Gxterum populo in cam-
puin ciiin piccibus processionem agenle hujus 
tervx moius pcr annos slngufos raemoria renova-
iat. Porro Lazi a Romanis delicientes ob Joannis 

οΓκους πολλούς καί λουτρά κα\ εκκλησίας κα\ μέρος 
τών τειχών Κωνσταντινουπόλεως, .μάλιστα τά τ ή ς 
-Χρυσής πόρτης · κα\ πο)Αο\ άπέθανον. Πέπτωκε δε 
καί Ν*κομηδίας μέρος πολύ. Επεκράτησε δέ δ αύτδς 
σεισμός ημέρας τεσσαράκοντα* κα\ πρδς ολίγον oi 
άνθρωποι κατενύγησαν λιτανεύοντες καίπροσεδρεύον-
τες κα\ είς τάς εκκλησίας μένοντες, κα\ πάλιν φ ι 
λανθρωπίας θεού γενομένης έπΙ τδ χείρον γεγδνασιν. 
Γίνεται δέ κα\ ή μνήμη τοΰ σεισμού τούτου κατ' έτος 
έν τψ Κάμπψ λιτανεύοντος τοΰ λαοΰ. 01 δέ Ααζο\ 
άθετήσαντες (21) Τωμαίους διά τάς Ιωάννου του 
άρχοντος αυτών φιλαργυρίας κα\ β Ι αδικίας, και πρδς 
Πέρσας αύτομολήσαντες, πάλιν τψ χρδνφ τούτψ · · 
τοίς Τωμαίοις προσε^ύησαν (22), κα\ τήν Πέτραν 

eorum praeTecfi avaritiatn alque injusliliam , ad β τών φρουρίων παρέλαδον οί 'Ρωμαίοι, καί τούς Πέρ» 
x*ciasas iransfugcre : sed iterum inlra eumdem an- σας άπήλασαν, 
riiun ad Romanorum paries rcdiere : et expulm 
PeYsis Romani caslrum Peiram cepere. 

λ . ΰ . 547.—Hoc anno mensis Julii die undecimo, 
indiciioiie teitia, in sacto conventu ad Sancta* Eu-
pbenrite Ofybrii cetebrato, vebemens faclus esi terrae 
tiYrrtns. Ejusdem verb mensis decimo nono, lonitrita 
έϊ ftilgura plane horrenda visa, venlusquc Libs terri-
bilis adeo spiravit, ulcrux intrahusii porlam aftixa 
ϊη terram dfeCideril. 

A . C. 548. — HOG anno, mense Jnlio, indictione 
(Juarta, Carsarece in Patostina Jud*?i et Samaiii» 
lumuituaii sunt, ei faciionis Prasina* et Veneiaa 
iHssidfa intcr se slmulanles, in Christianos urbis 
ifliufc civfcs frfrieruiil, ei mnliis eorum occisis, suc- • 
cendertint ecclesias : Slepbanum insuper ejusdem 
thrfialrs pttefectum in prxtorio orciderunt ei fa-
ctiliaies ejus oirtnes 135 depracdati sunt. Ejus 
tcro corrjux€pol?m profecia imperalorem adiit, qui 
Amalithrm militiae magistrutn in Palaestinam mis-
siim dc Stepiiaui ca*<!e jiissit inquirerc. Sonlesquos 
reperit, quosdam saspendio, alios capitis abscig-
siope, tnificaiione inembrorum nonnullos, pferoaqne 

Α. M . 6047. — Τούτω τψ ϊτει μην\ Ιουλίου ια', 
Ινδικτιώνος γ' (25), έν τή συνάξει τής Αγίας Ευφη
μίας τού "Ορου *Τ'(24) γέγονε σεϊσμδς μέγας · κα\ 
τψ αύτψ μήν\ ίθ' έγένοντο βρονταλ u κα\ άστραπαλ 
φοδερα\ κα\ άνεμος Λ\ψ φοέερδς, ώστε πεσεΖν τδν 
σταυρδν τδν Ισωθεν ίστάμενον της πόρτης τού *Ρου-
σίου (25). 

Α. Μ. 6048. — Τούτψ τψ έτει μην\ Ίουλίψ ίνδι-
κ'τιώ^ς δ* έ στασίασαν ΤουδαΤοι κα\ ϊαμαρέΓται έν 
Καισαρεία τής Παλαιστίνης, καί ποιήσαντες πρδς 
αλλήλους έν τάξει Πρασινοβενέτων '·· (26) έπηλθόν 
τοΤς Χριστιανοις τής αυτής πόλεως, κα\ πολλούς 
άνείλον, κα\ εκκλησίας κατέκαυσαν · Στέφανον δΐ 
τδν έπαρχον Τ 0 αυτής πόλεως έν τψ Ήραιτωρίψ 
άνείλον, κα\ τήν ύπόστασιν αυτού καθήρπαξαν. *Η 
δέ γυνή αυτού άνελθουσα εν τή πόλει, προσήλθεν 
τψ βασιλεί • κα\ έκέλευσεν *Αμαντίψ τψ στρατηλάτϊ| 
κατέλθεϊν έν ΤΙαλαιστίνη, καί τδν φόνον τού Στεφά
νου Τ Ι έκζητήσαι · δστις εύρων τούς μέν έφούρκισεν, 
τούς δέ άϊνεκεφάλισεν, τούς δέ ήκρωτηρίασεν καί 

ΥΑΚ1ΛΕ LECTIONES. 

· · φιλαργυρία: κα\ «»*>. b. "*· %ψ χρό\κρ τούτψ om. a. %1 της αγίας Ευφημίας τού "Ορου Ι", τής Αγίας 
τοδ "Ορου a, τή αγία τού όρου vwlg., τής αγία; Ευφημίας τού Όλυδρίοο cdftj. €oar. Η κα\ τ ψ — βί>ον· 
fa l o i» .b . Μ ϋροι6?νέτων?Η Ιπαρχον 1>, υπάρχον vulg. Τ Ι Στεφάνου] υπάρχου « . 

iAG.^GOARi NOTJE. 

(20) Qafem Agatblas memorat ΊΠ). π η ad quem, 
tionnullaqnepraesenli amm gesia iusiiniani imperii 
yicesiifnfm* ei octavnrti subjtingii. 

(21) Procopiu^ lib. l i De bello i>er$ico, Agatbias 
•Bb. ίιι. 

(24) hervctn hbc Uniio ad Romanos accesseruni; 
ctimvcilicel anio defecUsent, non ut rntra euuntem 
anTtntn *afnb6 ba?C conligerint, ul sonant verba in-
terpr. Vrdendns Pfocop. lib. n P m . , vbi illam 
defectionem narral, qurmique inale eo onno re» 
Romaiii^s ces&erint Ttelisario duce, ac prodilere 
Areiba Saraceno. COMBEFIS. 

(25) Jadaeoruta defectionem geminam sub Jusii-
irtatro memorat chrontcon Alexandrinuni pagg. 7Sl 
*?lT?5.'Corisuleirdii8 ProcoiMiis, 4kq>dif. Jutihiiani 
l ib. v. Vidcndus paMlelr Maiianus 'Scotus ad an-
hurn 551. 

(24)Barbcriaus codex legit, τής Αγίας του "&ρου, 

D P « y r e z i a m i s , τής Αγίας ϊύφημίας τοΰ "Ορου. I.ofiis 
ilaque corrnplus iierum interpolatur, τής Αγίας 
ίδύφημίας του ^Ολυδρίου. JEdes quippe Eupben»ia3 
CP. dicaias trcs rcperio, 1. in Hippodroiuo, ft. ad 
Peiram, S.Oiybrii n o m i n e . Hac a Thecla Eudoxiae 
fi>ia funtiari cocpta, ab O l y b r i o m a g i s i r o , ne r i i i n a s 
pothis quam aedificium promilieret. omni lapidum 
et maruiorum ornatu poslmodum absoluta fuit, et 
inu>lis opibus dolata. Origine* Constintinop. 

φϋ) Ceiir., τής Χρυσής πόρτης. C o u B C F f s . 
(26) tJt Prasini Venetos Hisoquebairtur, bi vero 

in Prasinos insiirgenlcs muluis caedibus pcr civi-
taies Donnunqtiam se conficiebairt, et civium san-

. gnine cuncfa foedaliant: ila Jud;ei el SamariUe 
CThrialianos in Pafcesttna ad necem quacrentes, bis 
vitam et religionem luenlibus, bethim oiviks e l 
utriqne parti exitiosum cxcilavcrunt έν τάξει IIρα-
σινοβεν^των. 
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έδήμτυ«ν. Κα\ έγένετο φόβο; μέγας έν πάσι τοις Α foxJbfcatirtb aibliiaiWle Ynuttk^tl : ex tjuo taelus 
άνατολιχοίς χεέρέσιν Τ 1 . Τψ δέ Δεχ»μ£ρίφ μην* έγέ
νετο θνήσιςάνΌρώπωνΐνδιαφόροχς πδλεσιν, μάλιστα 
δέ τών παίδων. Όμοίως κατ τώ Μαΐφ μην\ έγένετο 
σπάνϊς Αρτου Ί ν Βυζαντίφ. Κ α ί έστενωθήσαν Χα\ 
έχραξαν τφ βασιλεί · άέσαοτα, βϋβηνίαν τή xofci. 
Κα\ ανέοκαψαν τδν υπάρχον (27) έν γενεθλιαχφ 
δεωρίφ, δν^ων έν τψ ΙππΓ/.ώ κα\ "πρεσβευτών τών *· 
Ο&ροών. Κα* άγαναχτήοας ό βασιλεύς κελεύσι Μου-
σουνίω *ψ υπάρχω T k (28) κράτησαι τους τούτο 
ποιήσαντας, χα\ δχδλάσθήσαν. Έλύπησαν γάρ τδν 
βασιλέα, ότ* έπ\ του πρεσβευτού τών ϋερσών χατ-
έχραζον αύτφ οι δήμοι. Οίνου μέν χαί βάρδου χαΛ 
παντοίου είδους «ύδηνία ήν> σίτου δέ χοΑ χριΘήςΛε^-
ψκ. Τψ δέ Τουλίψ μη*Λ ιγ', ήμερα ε',Ιγένοντο 
άστραπαΐ χα\ Ρροντανφοδ&ραΙ, ώστε πολλούς βλα-
βήναι, *α\ βροχή πολλή, ^ώστε άπδ πολλής άβροχίας 
ούσαν Τ · κορεσθήνα* τήν γήν, 
borrtoda etfcitato, vi imilti dantatfm patefrerrtur : 
rans tciNra, aquis pfifne vfteaturala fuerU. 

Α. M . -604& -^- 'ΡΑμης Φιασκόηου ΉέΧαγΙον 

έτος Ό*· 
Τούτφ τ φ έτει μην\ Δεχεμβρίψ f ς' είς τήν μνή

μην τής χδνεως w (20) teta&ttjftfr-δ ϊ φ Μ ε ο ς έξ-
άρχος των μοναστηριών χοΑ ηγούμενος τής Ασλμά» 
του μονής· χα\ έγένετο A W αυτού "ΑνΟυμος ϊγχ&ερ» 
στος τού αύτοΰ μοναστηρίου. Kfcl -έφάνη πύρ έν τψ 
ούρχνψ ως είδος λόγχης απδ Αρκτου έως δυσμών. 
Κα\ τψ Άπριλλ<ίω ριηνΐ ήμερα ϊγένετο σεισμός ^ 
φοβερός χα ι Αβλαβής» 

Α. Μ. ^ΟδΟ. — Τούτψ τψ 'έτει μην* Όκτωβρίψ, 
ήμερα ^'*(50), τνδιχτιώνι ς-', γέγονε σεισμό; μέγας 
οιαφαίνοντος " τοΰ Σαββάτου. Καί τψ Δεχερίβρίψ 
μηνΐ ιδ' γέγονεν έτβρος σεισμδς φοβερός πάνυ, ώστε 
ααδείν τά δύο τείχη Κωνσταντινουπόλεως, τό τε 
Κωνσταντινιαχδν χα\ τδ ύπδ Θεοδοσίου χτισθέν. Κατ-
έπεσον δέ έν Έξαιρέτψ έχχλησίαι (31), χα\ τά 
έπέχεινα τού Έβδομου χα\ δ "Αγιος Σαμουήλ, χά\ ή 
Αγία Θεοτόκος τών Βεταλά, *α\ τού Αγίου Βικέντιου, 
κε\ πολλά Η^σναστήρ*α·εκκΑηό\ων χα\ κιβώριά *· (32), 

irttfens in t>attes binnfes orienlaTtiS incubuil. Csefe-
ttito Yntfnse DecenAri Variis in ciYttaiilAis liominulni t. 
WatfYnfc vtero 'pueroram, nioytatiias pervagaia est. 
Maio pariier merfse pa*nig raritas Byzamitim alili-
x i l : populusqae in anguslias conjectue, acl nnpe* 
ratofem vocifefratua est: Dofiiinet'da urbi abnndan-
fiem. Tum m ipsis. natatltiis apeciacuUs, Persarum 
k%atfs \n circo consideniibne, priEfccii domum 
ftrefterurit : &i qtio ihdfgnaios imperator praeffe-
ctuui Musoniam tetrirui adeo facinus agf^ssos cfe-
fin^re, et fn w>s serefixik animailveitcre jussit. 
kOpefatoY siquidietn indoltfil Tpnpuli 'factionos coram 
PcfaaTum (egato in «um impudebter vociferaias : 
tlrii^tetihn, tarldi^ufe, Λ ctijtrslibet tfbortfm ^pfeciei 
ubeTias erat '^uarfi mfakfitia : tSrhtutti frtnfiMUi Η 
hordei pefiatia. Julii dettiuih men^ii Ale ilerciino 
tertio,tieb(loiDa<Ttstrumto, ferighira et toirithia ^deo 

\M\set (faoqme fta copiosns, Mt imbris inopia lal»o-

3 A . C. 509. ·— K&Mas ephcopi ^eidgii arinus pn -
tttus. 

Hoc anno, toiensift 1)^thbfl8 dle sext6, moua-
ateriofum praifectift Daliaatf tndnastefii privatim 
praepo&ifus TimoTbedead pulvetis ignili m^mbriani 
obiit : vjt in ejus focum Anlbymiii ejuadeni inoi^n-
af^rii indftsws ^affectus e^t. tgfnisqtie i n coefo ap-
parati iti lanceft specre a feepierrtYione ad octasfntn: 
ei Aprilre mentts die secftindb, Tidrrendus ;exsrtiiit 
terraB moKfs, a quo Atiftifm iBaitHu periculum. 

A . € . 550. — Hoc aobo , iwen»ie Octob^is die 
sexto^ ImMctioae setflb^ * i b «Sabbaii crepuncii-
ltfm | 0 0 ingens terra moius exs t i i i l : el meusis 
Beeeoibrm quarto ^ c l h i o , fa1?bs parKer ftni plane 
borrendus : adeo ui ddo miiri Cpoleos ^irbis, qm 
nimirum Consianliniacus, ei qui a Tbeodusio d i -
citurexetructus, damnum pateremur. Ruinam vero 
experta» sunt qiwe in Eiaereto ^cc4esia% nt qtiaj 
proienduntar Hcbdomuit) ukra ; sabcti Sarhticfu'» 
sanctaeque i)eipara3, coi £x PeiaTa ncrtnen, saucll 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
n μέρεσιν] πόλβίΛ b. ^ τ ώ ν ό » ) . a. Λ έπάρχψ b e

 7 1 ούσαν] foYl. παΟούίαν. Νοεμβρίο) b. " χ ό -
νης b. ' · διαφαύόντος e. t f χιβούρια vnig< 

JAC. GOfABJ N O t A . 

(27) Bint dtvoveruHt, ac ufficio movtndum c<m-
t'maruni; vetat ci^-rts culpa deesset vrbi coin-
mefttirs. Yox vjsi iti'CjusfM»o4i auctore femiliarisahna/, 
ncc bene bic reddna, jnrmfecii tiomum tverterunL 
Rei loia in circo^esta, nbicidemprxfectoTRJuncca 
in eos qui tfumolltiepii cusdent ^ animathrersio; 
noa quia ejus everieratit (kmrrfm, aed cfuia anb 
conspectum Persartrm χατέχραζον α ύ τ ω ; ί ΐ 3 ί η 
enm, atquc adeo iwperatofem, vociferati eraiit. 
COIKFIS. 

(28) Ad qaem mrvfelta 154 scripta est. 
Ci9) Nomen appe^hrlmnnvjxislimo τδ, xovsfo;, et 

pmterem atgnificbre : qifod ex variis lecitonibiis, 
qntbas«t4am χόνης tn Y« î. ^egilnr, «jnsdem ap»rd 
roeentiore8signiAca^li»,Tolligo. ErK itaqae μνήμη 
*% χόνεως, sive χόνης, frotoerf*, olim e ccfelo der.i-
«iedtif, m, ettam lerne mbuis cclefbraiiH^ n ie in tKia . 

D Y « J « ^ bistOdain ad atifitHn lueohfs Π , t>ng. 103. 
(50) Molufn iHVim iHttple^esrcribit Agnihia^ itb. > 

sub initiifft. — Mate b«ec «cxpressa ex fte$. 'atrero, 
ntiinefo^diei TrtfbdoWiadte ciiln miftrero diei nren^is 
confuso : mensis Oetobth diedecitna ntina, kebdo-
madce die *&uta, qaonfKKio eiiam bene expres^ata 
pag. 197. COMBBFIS. 

(51) Vix addud fossinv, irt cum interprete loci 
propritiro exisiimem, m*\Ymqmfprctrerlim ecctesiit; 
qnaririfi aiiWndeYwliias^erceflsel. Stc ei €rdr . έχ
χλησίαι πολλαί ^coffHehtttt multw ecclesiaj. Certe ad 
bon# graimvkatkte leges scribenduai efrat, αί έν Έ ξ -
αιρέτψ^κλησίαι . a* et paiiio hifcrias. COSTKEFIS. 

(52) *Κιβώρ<α monwfBeffrta, vel lompla, ex irans-
latrtH> a«u> Meiirsius baud aatrs nptc interpretatirr. 
Κιβώριον,ornatusesl *\1*\<\$,ΐηιΙΐΗ$m\\)\\\m\^h\em 
inipoxrhis, et colanmis qtiaiuor ad ejus angttlos 
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insnper Vincenlii lemplum, pluraque ecclesiarum Α άπδ;τής'Χρυσής πόρτης (33) έως του Τουσίου 4 5 , 
altaria, nccnon ciboria, a Cbryse porta ad eam 
quas Kusii , corruerunt : neque locus aut suburba-
num praodium exsl i l i l , quod ab borrenda tcr raB 

motus agiiaiione jacluram non tulerit. Ad solum 
autem usque ila deturbatum esl Rbegium, ut ubi 
quondam stelcrit, nec ipsis oculis exstarei. Ad bac 
sanclorum Slratonici et Callinici ccclesiaj, quac in 
Rhegio, ad imum usqtie solum eversae : sed et por-
pbyrelica cotumna e palatii Jucundianaruni regioue 
erecla, una cum superposila sibi siaiua dccidit, 
defossaque esl in tcrram pedea octo. Corruil eiiani 
iu terram imperatoris Arcadii statua, ad arcusTauri 
partem sinistram posita : muliique ruinis oppressi: 
plnrea posl oclo diea sub ruinis reperti past dies 
dti09 aut Ires incolinnes evaserunl. Quin cliam in 
aliis civitatibus idem contigisse relatum. Paris enim 
0 1 aque magni lerribilisqae terrse molus famani, ea 
bomininn aetate, per iiniversnm terrarum orbem sc 
nudivisse mmo meminll. Concuiiebalur coiuiiwo 
terra dia noctuque per dies integros decein, non 
abalienata penitus Dei clemenlia, et ad brevc spaiium 
bomines processionum precibus atieiui ad pocniicn-
i:\m snnt r lvocat i : Dci vero bumanitalem securius 
cxperli, in deteriora rursum facinora retro lapsi 
siint. Imperator interiiq stemrna capiii per dies 
qu;tdraginla non imposuil : sed ct absque corona 
*:*cris Chrisli nalalitiis ad ccclesiam processit: adeo 
nt agitnla, ui moris est, ad novemdecim accubilus 

χα\ ούκ ή ν τόπος ή προάστειον, δ ούκ έπεσε ν άπδ 
τής φοβέρας απειλής τού σεισμού. Τδ δέ 'Ρήγιον 
κατέπεσεν 1 1 έως εδάφους, ώστε μή γνωρίζεσθαι 
αύτδ. "Επεσε δέ ή εκκλησία τού Αγίου Στρατονίκου 
κα\ Καλλινίκου έως εδάφους, αί ούσαι έν τ ω Ύ η -
γίψ (3i). Κα\ ό κίων δέ δ πορφυρούς ό έστώς έμ
προσθεν τού παλατίου Τουκουνδιανών · · (35) μετά 
της επικείμενης αύτψ στήλης έπεσε, κα\ έπάγη είς 
τήν γήν πόδας οκτώ. Έπεσε δέ κα\ ή στήλη Αρκα
δίου τού βασιλέως ή είς τήν αψίδα τού Ταύρου, ή είς 
τδ άριστερδν μέρος έστώσα, κα\ πολλοί έπαδον έν 
τοίς συμπτώμασιν. "Ετεροι .δέ μεθ' ημέρας οκτώ 
καταληφθέντες Μ ύπδ τών συμπτωμάτων (56),διεσώ
θησαν μετά δύο κα\ τρείς ημέρας. ΤΙκούσΘη δέ δτι 
κα\ έν έτέραις πόλεσιν τδ αύτδ γέγονε. Τοιούτον 
γάρ μέγαν κα\ φοβερδν σεισμδν ού μέμνητα». άνθρω
πος έπ\ τής γής έν τή γενε$ εκείνη. "Εμεινεν δέ 
σεcoμένη ή γή ημέρας κα\ νυκτδς [μετά β ν φιλανθρω
πίας] ημέρας δέκα, κα\ πρδς ολίγον οί άνθρωποι 
κατενύγησαν λιτανεύοντες, φιλανθρωπίας δέ γενο
μένης παρά θεού, έπ\ τδ χείρον πάλιν γεγόνασιν. 
Ό δέ βασιλεύς ούκ έφόρεσεν τδ στέμμα έπ\ ημέ
ρας μ'. Άλλά κα\ τή αγία τού · · Χριστού γεννήσ*ι 
χωρίς αυτού προήλθεν έν τή εκκλησία* ώστε και 
τά έξ έθους γενόμενα άριστα είς τά ιθ' έπαυσαν * 
κα\ τήν τούτων έξοδον τοΤς πτωχοΤς έδωκαν · · . Τψ 
δ' αύτψ χρόνψ είσήλθεν έθνος έν τψ Βυζαντίψ (37) 
παράδοςον τών λεγομένων 'Αβάρων, κα\ πάσα ή 

convivia, penilus ce^saverint, el eoruni prcliiim iu Q πόλις σ υ ν έ τ ρ 2 χ ε ν είς τήν θέαν αυτών, ώς μηδέποτε 
paupercs insumpserint. Sub idem tempus gens έωρακότ«ς τοιούτον έθνος. Ειχον γάρ τάς κόμας 
prorsus insolcug aiqne ifleogniia, Abares ei n o m e n , όπισθεν μακράς πάνυ δεδεμένας πρανδίοις (38) κα\ 

VARME LECTIONES. 
· · Τησίου b, 'Ρυσίου f. · · κατέπεσεν e, ούτως Ιπεσεν vulg. · ' Τουκουνδιανών Coar. ex Proc. De 

a*d. Ju$t.9 Τουκουρδιανών a Γ, Τουκαρδιανών vulg. · · καταληφθέντων b. i v μετά φιλανθρωπίας delenditm 
videtur. · · τοΰ add. ex b : τοΰ θεού add. f. · · δέδωκαν vulg. 

JAC. COARI ΝΟΤΛ. 
creclis in altum suffultus : ex qno θυσιαστήρια ct snnt; inde 
ol κιβώρια consociat Tbeopbanes. Germanus in 
Myslag.; Οί άγιοι Πατέρες ώς ούρανδν μέν τδ 
έπάνο)Οεν τής αγίας τραπέζης όρόφιον άπαρτίζου-
σ ι ν ώ ς δλ-jv δέ γήν ορίζονται τδ ύπδ τεσσάρων 
κ ιονίων, του είρημένου κιβωρίου, συγκλειόμενον · 
Fornicem, qui supra mensam tacram eminet, velut 
cotlum, saneti Palret construunt: terram vero menle 
definiunl%quod qualuor calumnis ejut conclusum est, 
et ciborium appellatur. Godinus in descripiione 

niminun, ^xque ruderibus fffossi. 
Μετά φιλανθρωπίας. Vox btc obscura; habei l a -
mcn Cedr. elsi hnperiiae maims vitio exscripium 
apud eimi, φιλανίας. Anast., po*l decem misericor-
dtas DeL Ex verbis lamen sequenlibus, φιλανθρω
π ία ; δέ γενομένης, quaa ei cadcm dixorat p. 194, 
liquct accipi bic pro ccssaiionc a lerr<e molu ; ut 
aignificct fuisse concnssam tcrram ad dios decem. 
al non conlimta agitalionc, sed ul quaniloquc per 
moras Dei benignilaa aliqua eluceret, ac molus 

templi Sancia? Sophiae : Έ ποίησε τό κιβώριον, κα\ D lanlisper sisieretur. COMBKFIS. 
τούς κίονας έξ αργύρου, κα\ χρυσώσας αυτά * κα\ τδ 
ρ;ήλον, κα\ τά κρίνα, καΛ τδν σταυρδν τοΰ κιβωρίου 
ολόχρυσα* Ciborium, et t'\ tubjectat columnat ex 
argenlo conflavit, el auro decoravit; pomum etiam, 
cl / i / i f l , et crucem ciborii ex auro puro confecil. 
Plnra de ciborio in'Eucbologicis. 

(53) Oc bia CP. locis Gyllius in Topog. CP. ct 
Orujinti ipsai CP. 

(o4) Ecclcsia: extistentes in R/ngfo.Cuique lameu 
quud vclil liberum. COMREFIS. 

(35) Τουκουρδιανών habenl Barb. el Peyrez.codd. 
καταχρηστικώς, forsan Τουκουνδιανών vice, dc 
quibus Procopius oral. 1 De eedif. Juslimani; Βα
σίλεια άλλαχόθι δεδημιούργηκεναύτδ; καινουργήσας, 
έν τε τώ Ήραίψ κα\ Ίουκονδιάναις ταί ; καλούμε-
ναις * Pulalia conslruiil ipu ibi ιι fuudamcnti* in 
llera'0 cl Jucuudianti ila vocati*. 

(36) liuinis involmi, pvsl duos irave die* servati 

(57) Avares sunl Scylbae, sivc Ilunni Asialici 
Burcalcs supra Iberos, Golcbos, fcive Lazos, et 
Alanos, quorum patriam, inorcs, legauonem, et 
ejus causam exprimii Menander proteclor in lega-
tionuni exccrplis edilionis Regiae paa. 99, ex quo 
b«c Theopbanes. Legendus Evagrius lib. v, cap. I, 
uiaxime vero Simocatia lib. vu, cap. 8. 

(38) Monacbus Sangalleasia lib. u de Carolo 
Magno : Cum Unuiuima$ illas pciliculat, vel 
lenuiores brandeas extraherecoepissent. Gonstnnlinus 
Porpbyrog. De admin. tmp., cap. β : Βλαττία, 
πράνδία, χαρέρια, σήμέντα. Blotiia, zonm9 armiUa, 
seinenta. (*1υ&δ« Isidori, Prandeum, genut zonarum. 
l l ic iiaquo lenuis viua est, sivo fasciola capillis 
rcvinciendis idonca. In liunc usum c l iinem σειράς 
χρυσώ διαπεποικιλμένας, caleuulas auro varicgalas 
accipiuul lcga^i apud Mcnandrum cilaliun pag. 100 
ac i i i i c i i i i i pag. l u i : Καλώδια χρυσψ διαπεποικιλ-
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πεπλεγμένας. Έ δέ λοιπή φορεσία αυτών δμοία Α Cpoliiu advenit: et ad ejus spectaculura, quod nus-

qiram visi fuissent bujus forma? bomines, ctincla 
urbs effusa est, Comas siquidem a lergo longas 
admodum taeniis revinclas et implexas gestabani; 

τών λοιπών Ούννων β Τ . Ούτοι φυγδντες έχ τής Ιδίας 
χώρας ήλθον αίς τά μέρη Σκυθίας χα\ Μυσίσς, κα\ 
Επεμψαν πρδς Τουστινιανδν πρέσβεις δεχθήναι αυ
τούς. Τ φ δέ Φεβρουαρίψ μην\ (59) γέγονεν Ονήσις 
ανθρώπων άπδ βουβώνος, μάλιστα δέ τοΤς νέοι;, 
ώστε μή έπαρχείν τούς ζώντας θάπτειν τούς τεθνεώ-
τα; * έχράτηαεν δέ ή θνήσις άπδ μηνδ* Φεβρουαρίου. 
Ιω; μηνδς Ιουλίου. 

reliquus licel habitus Hunnico simillirnus conspice-
relur. Illi porro relicta patria religione in Scyliise 
Mysiaeque parleg se conferentes, ut bumanius in iis 
provinciis admilterentur, ad Juslinianum legatos 
destHiaverttnt. C$lerum meme Februario mortifcra 

** 197 buboue luee in bomines, maxime juvenes, grassata est: adeo ut sepcliendis mortuis non suf-
fiecrent v i v i : oluInuU veroei invaluil a Februario ad uequc mensero Julium. 

Α. M . 6051· — Τούτφ τψ έτει μην\ Μαΐψ ζ (40), Α. C. 551. — Hoc anno, mensis Haii die septi-
ήμερα γ ' , ώρα πέμπτη ψιλοχαλουμένου τού Τρούλλου ιηο (;), bebdomadis tertio, bora post cxortum quinia, 
τής Μεγάλης Εκκλησίας (ήν γάρ διε δ ληγμένος · · έχ svis pene jam ornamcntis perfecti et Isatirorum ope-
τών γενομένων σεισμών) εργαζομένων · · τών Τααύ- ra bene instrucli Magnse ecciesi* Trulli (disruplus 
ρων, έπεσεν τδ άνατολικδν μέρο; τής προύποστο-
λ ή ς Η τ ο ύ αγίου θυσιαστηρίου» χαλ συνέτριψεν τδ 
χιδώριον κα\ τήν άγίαν τράπεζαν χα\ τδν άμβωνα. 
Κα\ χατεγινώσχοντο οί μηχανιχο\ 9 1

 f ώς ·* δτιπερ 
ύποχατωθεν · · ούχ εποίησαν τήν χρέμασιν φυγδντες 
τήν Ιςοδον, άλλ* έτρύπησαν τούς πινσούς τούς 
βαστάζοντας τδν τρούλλον, χα\ διά τούτο ούχ έ βά
σταξαν Μ . Αοιπδν συνιδών δ ευσεβέστατος βασιλεύς 
ήγειρεν άλλους πινσούς, χα\ έδέξατο τδν τρούλλον, 
χα\ ούτως έχτίσθη, υψωθείς πλέον είκοσι πόδας είς 
άνάβασιν επάνω * ' τού πρώτου χτίσματος. 
piisximue imperator exstruxit, q u » trullum deincepe exceperont 
pedes altior, quam in priori aediPicaiione antea fuerat. 

Τ ψ δ ' αύτψ έτει έπανέστησαν Ούννοι χαί Σκλά- Hocetiam anno Hunni et Sciavi cum maxiinis co 
6oi (41) τή Οράχη πλήθη 9 9 πολλά, χα\ Iπολέμησαν piis in Tbraciam irruenies cam bello vastaverunt, 
αύ:ήν, χα\ πολλούς Ι φόνευσαν χα\ ήχμαλώτευσαν. Q roitltosque horaines vel occidenint, yel in caplivi-
Έπίασαν δέ χ α λ > T Σέργιον τδν στρατηλάτην υίδν ~ U A ' " ~' ° ~ η - · : -

enira et hialu deforrais ex lerraa moluam concus-
sione cemebalui-) pars oricnlalior contractie ad san-
ctum altare lesindinSs decidit Io lerrara. Molie 
ejuemodi collabente ruina ciborium, sancla roeosa, 
et ambo comminula aunt et plane conlrila. Tanla» 
porro jacturae incosabanlur arcbiiecti, quod, ut 
aumplibus parcerent, pilarum capiia ad triilli ra-
dicee non solide per omnes partes compegissent» 
scd eas pilas, quae trullum suffulcitiM, fenestris et 
aperturis reliquissent biantee, ex quo auslcntando 
Irullo non fuere saiis. Hoc animadverso, pilas aliaa 

alqurt ita inslauratus esl viginti 

Βάρχευ τού πρεσβυτέρου, χα\ τδν Έδερμάν τδν 
στρατηγδν Καλοποδίου τού ενδοξότατου χουβιχου-
λαρίου χα* πραιποσίτου. Εύρόντες δέ τού τείχους 
τού Άναστααιαχού (42) τόπους τινάς πεπτωχότας Ιχ 
τών σεισμών, είσελθόντες ήχμαλώτευσαν έως Δρυ-
χίας· ·χα\Νυμφώνχα\ Χιτουχώμεω;*· (45)" Χ*\πάν-

latcm abduxerunt: sed ei Sergium militiae magi-
atrum, Baccbi senioris filhim, et Ederman ducem 
Calopodii clarissinu cubicularii et prxposili filium 
ceperunt. Cumqtie partes qttasdam muri Aaaslasia-
ni terrae motibus collapsaa repcrisacnt» per eas 
ingressl, in poteslatem suain redegerunl loca a l 
Drypiam, Nymphas etCbiuus vicum sita: ctmctique 
factilutibus eecuin asportaiis in urbemconfngerunt. τες έφυγον έν τή πόλει μετά τών υπαρχόντων αυτών * 

YARL£ LECTIONES. 
έργαζο-

\ , χα\ 
λήθη 

«λλά, χαί έπολ. αυτήν Α, χαλ έπολ. αύτ. πλ. πολλά vulg. 9 9 χα\ ante Σέργιον add. cx Α. 9 9 Δρου-
πίας Α. 9 9 Χιτουχώμεως Α e, Σίτου χωμέως Γ, Χιτού κώμης vulg. 

J A C . GOARI NOTAS. 
μένα είς τδ εϊργειν τι τών άποδιδρασχόντων έπινε* D conligii ruina uuam breviter altingit auclor; fusius 

μέ; 
VUf . 

1 7 τοΤς λοιποίς Ούννοις a, αυτών λοιπών Ούννων f. ** διεδ^ηγιιένος a f διαρερηγμένος vulg. · · έργα 
νων] b. 1. desiuit iacuna codicie Α. 9 9 πρδ υποστολής Α. μηχανιχοΟ χειμερικοί Α f. · · ώς Α. 
If. 9 9 άποχάτωθεν Α. * ούχ έβάσταξαν Α f, ού χατεβάσταξαν vulg. »* επάνω om. b. · · πλi 

νοημενα* Funicuto$ (ormiUa$ absone reddldit in 
Urprcg) Mmro implexot, quibut quod fluxum t$tf 

WJMW, et volilant inntelitur. Quaie togaruin s inui , 
cincinni capillorum, laxae veetea. elc. Inlerpres Ue-
ram perabsurde : ut eos α $edeficereimpediret. Co-
rippu» llb. ι, de Avarum capillis praudeo rcvinclis : 

Colnbrimodh Abarum gen$ nexa capiUis. 
Ilinc άκειρίκόμην 'Αβάρων στρατόν, intonsum Aba* 
rum exercitum voeat Florilegh epigram. 46, l ib. iv. 

(59) Ex Agaibiae lib. v, sub ini l ium: Eodem anno% 

nre )*m meunte, derepenle, el iteraio urbem ρειίί-
Un$ morbutinvasU, elc., quo nimiruni tcrra: niolu 
•rbs concussa esi. 

(40) SanctaeSopbia; tctnpli motti supcrioris anni 
fixsorain cxcitalaui duin repararci Juhliuianus, ca 

descripsit Agathiag loco citalo, et Procopius De 
adif. Juttiniani lib. i ; Evagrius l ib . i v ; grapbice 
pne omnibns refert Codinus opuscnlo De templo 
Sanclte Sophia. 

(41) Toiam bistoriam ordine copioseque perlexit 
Agaibias, cujus l ib. ν ea solum quas prasscnlt ac 
stiperiore anno eontraxit Theopbanes, prolixo d i -
cendi gcnere recensentur, et praeccdenllbus ccti tem-
pore connexis adjunguntur.Sdavoa porrq Agathias 
vocat Colriguros Hunnos. 

(43) Mari ilHua, Longi cognomento, ab Anastasio 
exslructi, cnjus conditum , longimdinem, nanni* 
menia» iitilitalcm rcferi Evagrius lib. m, cap. 58; 
Orig. C P . ; Procopius De adi(. Justmiant Kb. iv; 
Agaihias et al i i . 

(45) Chclumesum appellat Agalliias. 
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Quamobrcm imperator mullos «x civfam uumero JL τούτο δέ γνούς δ βασιλεύς έδημότευσε (43*) πολλούς, 

χαί έπεμψεν είς Μακρόν τείχος (44) * κα\ συγκρού-deleclos ad Lougum m u r u m inisii : ibi comniUsa 
pugna inulli Romanortim et ecbolaritfrmn cecideriini. 
Postremum autem jubenteimperaiore ciboria a T g e n -

tea et sanct» menste parRer tex argenlo, quae extra 
civilatem iu eccleslia erant, suis locig exportai» 
sunt : portag vero omneg Theodosfani muri defen-
deronl acbolse , proteciores, nwraeri et oniversua 
senaiua. Sed cum barbaros iHic periinaciter per-
inanere videret imperator, | g g palricium Bfelfea-
riura una cum aliig senalus contra ipsos progredi 
jugsil. Porro ReHsariws «ufnpfa oninibug equis, 
tam imperatorie, quam dre i , sed «t aacraiHim do-
morum, necnoti unUfscujusque bcfrainix privati, 
cui fttit equos tn polfeslale, pofluloqife arfrrig in-
sirucio, ad GhiUi pajpim profectus «e«A : ftriqne 
vallo *ge muniv i i : Urin quosdant fcx Ifarbatfs capere 
et inierficere ccej>ii: qwin «ifam ferbores (iaedi, et 
poire exorcHtrai in terrtnn tratfi jtoperavit: fcx qno 
polvig iagfens vento txcittttrg et *fi barfearus flda-
tue guper eos iitatbtrit : qiti CIIWI hmntaas ctfpias 
iiide «aitesae erxistimarent, i n fcgauh versi, ad re-
g k m e m «ancti 8*rawmk1> 1>tteatwn r fecesse tc . 
Ac <5ara snbinde a tope^lawribftfe teafcivfcseirt Cpo-
kos tnwos iwagno toiftftMi brrmero ttese defcnso^, 
Tzeruhtin^t ArcedidptfKiih W gtrnciufii Aleixandrinrt 
Ztippferorani verscrs di^retfsi tfuiH : rbique castrtg 
posiiis usque ad Pascba eubsCilere. Peracto fe&o 
Pascbali iffiperawr vjwtti irtiiveftrg civfbers ifrtoe te-
litftft, Selybriatn penrxU ^ reparaiidas Muri lohgi 
nftna* qua paYle barbati lugfestfi fucranl: quate 
l*dem reltilefuftt, el trahs ^iUTtrm abierunt. !bi 
martrsit imperaior lard Avguaitrm ufcqufe mensem : 
eiinfllfcer c i talrbarf tigqne ad meft&m Augustnm 
cxira urbem tfrcirtrtvagabantnr. Caelerum Tnipera-
lor bipirpp^s naves eoirfici, Irscfue th Danutio ad-
ver&ofeKuanoM, si qaarrdoi^aiigrraarcint, excipi, «1 
cirm ug ttianfrg jussfft cartseri. His aaflftls barbarl 
misgig legfrtis treliVfehirfl, =111 sibi fetfitas tuto pef-
Diittcretur, el Danubium trajicerenl. Miert argo 
impcrator Juslinum nepolem gaum etcaropalatem : 
eosque dimbril iftcolrrmest 

Α . ΐ . 'Κοδ . —- AhitocJiice episcopi AnaHusii annut 
primks. 

σαντες πόλεμον έχει πολλο\ άπέθανον τών Τωμααον 
χα\ σχολαρίων. λοιπόν έχέλευσεν ό βασιλεύς χαλ 
χατηνέχθήσαν τά αργυρά Χιβώρια · , κα\ αί άγιαι 
τράπεζαι αϊ άργυρα! Ιξω της πόλεως, χα\ παρεφύ-
λαττον τάς πόρτας πάσας του τείχους του Θεοδοσία-
χου (4^) αϊ αχολαλ χαι ο! προτίχτορες χα\ οΕ αριθμοί 
χαί πάσα ή σύγκλητος· Ιδωνδέ ό βασιλεύς δτι έπι-
'μένουσιν ν οί βάρβαροι, έκέλευσε Βελισάριον τόν 
πατρίκιον έξελθείν κατ* αυτών μετά έτερων τής 
συγκλήτου*. *0 δέ Βελισάριος έλαβεν πάσαν τήν 
Γππον, τήν τε βασιλικήν κα\ τού Ιππικού (46) κα\ 
τ ώ ν 4 ευαγών οίκων κα\ παντός άνθρωπου, δπου ήν 
ίππος* κα\ όπλίσας λαόν, εξήλθε ν είς Χιτούκω-
μίν * ' κά\ έποίησεν φοσσάτον 1 (47), χαλ ήρξατο 
πιέίειν * Ίξ αυτών τινας χά\ φονεύειν. Κα\ έχέλευ
σεν κοπή νά ι δένδρα, χσΛ σύρεσθαι όπισθεν* τού Ιξ-
ερκέτου αυτών · , κα\ έγένετο έκ τοΰ άνεμου χονιορ-
τδς μέγας, καί έπήγεν επάνω τών βαρβάρων. 61 
όέ νομίσαντες δτι πλήθος πολύ είσιν, έ^υγον * χαλ 
ήλθον είς τά μέρη τοΰ αγίου Στράτονίκου είς τδ Δέ
κατον. Μαθόντες δέ έκ τών κατασκόπων, δτι παρα-
φυλακή πολλή έστιν είς τά τείχη Κωνσταντινουπό
λεως, ήλθον είς τά μέρη Τζουρουλλοΰ καΥ 'Αρκα-
διουπόλεως κα\ τού αγίου Αλεξάνδρου Ζούπαρών, 
καλ 'έμειναν Ικεί πάρακαθήμενοι έως τδ δγιον 
Πάσχα. Μετά δέ τήν t # έορτήν τοΰ Πάσχα έξήλ&εν ό 
βασιλεύς κα\ πάντες τής πόλεως σύν αύτψ έν Σ η -
λυμ6ρίαεπ\ τδκτ ίσαιτδ τείχος τδ μακρόν* δθεν'οί 
βΓάρβαρόι είσήλθον. ,Κα\ Ιμεινεν δ βασιλεύς έχεΤ 
έως τοΰ Αύγουστου μηνός * Ομοίως χά\ οί " βάρβα
ροι Ιξω τής πόλεως περιεπόλευονίως τοΰ Αυγούστου. 
Αοιπδν έχέλευσεν δ βασιλεύς γενέσθαι πλοία διά-
πρυμνα 1 1 (48), ώστε άπελθείν είς τδν Δανούβιν, 
χα\ άπαντήσαι τόίς βαρβάροις 1 1 περούσι, καλπολε· 
μήσαι αυτούς u . Τοΰτο γνόντες οί βάρβχρόι, παρ-
εκάλεσαν διά πρεσδευχού άχινδύνο)ς έάσαι αυτούς 
περΑσάι τδν Δανούβιν. Κα\ έπεμψεν 'ϊουστϊνον τδν 
άνεψιόν αυτού χα\ χουροπαλάτην u , χα\ διέσωσε ν 
αυτούς. 

Α. Μ. 6051. <— Αντιοχείας Jxto+xofiov 
Β στασίον §τ<% β'. 

•AVa-

V A R l i E LECTIONES. 

* μετά κα\ άλλων συγκλητικών a. k τών 
Α, φουσάτον vulg. 1 πιάνε ιν Α. • οπίσω 

* τών aild. ex Α. f Χιτοΰ-
a. · αυτών] αυτού a. 

^ αργυρά κι&ού>ια vnlg. > e μένουσι λ . 
κωαιν Α , Xifdu χ ώ μ ή ν ν α ^ . 1 6 φοσσάτον 
1 0 την adti. Α. *» κάΛ ό'ί Α, δέ οί vulg. 1 1 διάπρυμνα Α a, διάπροιμνα f, δίπρυμνα vuk . · . β . . 
Agalh. ρ. 527. 1 1 τοίς βαρβάροις περούσι Hforl. περώσι] Α, τούς βαοβάρους περνούσι f, τού β·γ6« 
ρους ει περνούσι Vulg. ι % αυτούς Α a ί, αυτούς vnlg. l f c χουροπαλάτην] κοροπαλάτην Α , 

JAC. GOAR1 ΝΟΤνΒ. 

άμφίπρυμνα 
τού βα*^βο> 

κυροπα-λατην 

(43*) Εχ plebeiis, rusiicfc, «31 circi faciionariis 
tuitrdftuattuih coegil exercituni. 

(14) Anasiasiacum, dequo nuper. 
(15) S o r i a ThedAoslo reparaii ad Ghrysen por-

laii; , qua? bofetfifi Η "occidentftin Vcsplcil, qua bar-
barog cxspeclabanl irruptutos. Agalbias. 

(46) Equos circetfSibug Ibdls fq i agendis dioalos. 

Qua dictione nulla per boc opus frequentior. 
(47) Agatbias : Belhariut haud proculab urbe *d 

Chetune$um (id loci nomen) po$itis xatlris, elc. 
Agalbias, amphiprora : qua3 non iitvcrga, 

ged iransposilo tenione proram in p i ippi* nvuteiit. 
Ilorum nguram exbibel CUudius Morhtoti» in Orto 
maritimo. 
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Τούτψ τώ έτει ήρξατο δ βασιλεύς κτίζειν (49) Α H.oc anuo pontem ad SagachnfluviiHD coepife iu>-
τήν γέφυραν του Σαγάρεως ποταμού. Καί απόστρε
ψες τδν αύτδν ποταμδν έν άλλη κοίτη, έποίησεν 
κσμάρας φοβέρας πέντε, καί έποίησεν *· αύτδν δι-
εδεύεσθαι, ξυλίνης πρδτερον ούσης τής γέφυρας. 

Α. Μ. 6053. — Τούτψ τψ έτει μην\ Σεπτεμδρίψ 
θ\ ήμερα ε', ίνδικτιώνι Ο', έφημίσΟη 1 7 έν Κωνσταν
τινουπόλει, δτι έτελεύτησεν δ βασιλεύς (50). *Ην 
γάρ έλθών άπδ τής βρ^κης, κα\ ούδένα έθεώρει. Κα\ 
λοιπδν οί δήμοι ήρπασαν τούς άρτους αίφνίδιον έκ 
τών άρτοπωλείων καί μαγκιπίων 1 β · καί περί u 

ωραν τρίτην ούχ εύρίσκετο άρτος έν πάση τή πόλει, 
**>· ?Ρ«χήμ βΤΑλητή αυτή ήμερα έγένετο·· . Ί£κλεί-
σθησαν δέκα\ τά εργαστήρια, καιέθρυλλήθη τδ πα-
λάτιον, δτι ούδε\ς έκ τής συγκλήτου έθεώρει τδν 
βασιλέα διά τδ κεφαλαλγήσαι , ι αυτόν. Έκ τούτου 
έπίστευον δτι άπέθανεν. Περ\ ώραν δέ έννάτην συμ· 
δούλιον έποίησεν ή σύγκλητος, *α\ άπέστειλεν Μ τδν 
έπαρχον, καί έποίησεν φώτα άψα,ι είς. πάσαν τήν 
πόλιν, δτι ύγίανεν ό βασιλεύς (51). Κα\ τούτω τψ 
τρόπψ κατεστάθη 1 1 ή πόλις έκ τής ταραχής. Μετά 
δέ τδ ύγιάναι τδν βασιλέα, Ευγένιος ό άπδ υπάρχων 
διέδαλλ* Γεώργιον τδν κουράτωρα. τών Μαρίνης (52) 
κα\ Αιθέριον 1 4 τδν κουράτωρα τών 'Αντ,ιόχου, ώς 
θελήσαντας 1 1 ποιήσαι βασιλέα θεόδωρον τδν υίδν 
Πέτρου μαγίστρου, φ συνεφώνησεν κα\ Γερόντ,ιος ό 
έπαρχος · · τής πόλεως. Ζητηθείσης δέ της υποθέσεως 
καί μή άποδειχθείσης^ ήγανακτήθη δ Ευγένιος, καί 

pecalor construere : el flumine $Q aluwn: alycaiq 
aI>ducto, arcus quinquo mirabilos ao glupenduf 
excitavit, per quos iaciles essel ad ulramquc ripaiu 
transilua : coro pons, Untum ligneug, ame*a iu,i^-
set. 

A . C. 553. — Hoc annoroen&is Sppiejnbrja. die 
nono, bebdomados quinlo., itidictjooe apnaft impt~ 
ralorem obiisse per \9Q Cpolii» rumor sparsug 
esl. Ε Thracia quippe in urbein redux, coDspicuuiM 
nemini se fecerat. Plebs ilaqqe coafusq ex oiDcinje, 
et mancipiig give pislrinig panes diripuil, eta te-s 
tia jam diei hora nullibi civiiatis reperiebatur pania, 
el copiosue admodura imber eo di$ decidii. Oflicina* 
demum omnes clausas : ruroorque ex, palatio ina-
navit, ad imperatons conspectun^ quo4 capUis 
dolore vexetur, ex scnalu admilli nerotaen), exquo 
eum ex bumanis sublaiuia arbilxabanlur. Circa 
nonam vero boraru senatus, iniio super ea re. eon-« 
silio, praefectum misit, qui pr.o iuiperaloris galule, 
pertotam urben* facea ei lumlna jus&ii aicendi : ot 
boc pacto ?x lanto lunoullu ad prislmam. tranquil-
Ittaieiu urba rediit. lntcgra demum iiuperatori rq-
sliiuta valeludine, Eugenius exjpaefectus curato-
reio palaliqrum Marinaj Georgium et AiUiocbi <:u-
ratoreoi j£ ibe r ioa i , quasi niagisiri Petri filium, 
Theodprum. ex GeconjMi urbis pnrfecti consilio 
imperaiorem creare auentassent, a^cugavii* Facia 
de criroioe diligenti ^xamine, nec eo comprobalp, 

έδημεύθη δ οίχος αυτού. Προσφυγών δέ εκείνος τή C Eugenius invidia non plene liberaluj, (Waaum pu-
Ιχχλτ^σία, έσώθη. Τ φ δέ Δεκεμδρίψ μην\ γέγονεν 
έμπυρισμδς μέγας έν τψ λιμένι Ιουλιανού, κα\ 
χολλΛ οίκοι έκάησαν κα\ έκκλησίαι *· άπδ αρχής 
τού λιμένος Ιως τοΰ Πρόδου ,·»· Γέγονε δέ καί 
θανατικδν μέγα έν τή Κιλικία κα\ *Αναζαρ6ψ, 
κα\ έν Άντιοχεία τή ^χεγάληκα\ σεισμοί, κα\ συν-
έδαλλον χατ'αλλήλων οί ορθόδοξοι καΐοί Σευηριανο\, 
καί πολλοί φόνοι γεγόνασι. Κα\ άποστείλας δ βασι
λεύς Ζίμαρχον Η (53) τδν κόμητα , ι τής ανατολής 
έχόλασε Ι : * τούς άτακτους, καλ πολλούς έξώρισεν κα\ 
έδήμευσεν χ*\ ήκρωτηρίασεν · · . 

Α. Μ. 5054. — Τούτψ τψ έτει μηνΛ Όκτωδρίψ 

blice proscripia,!!! anueit: is vero ad eccleaiam 
confugien^, saluii cousuluit. Mense aulem Decem-
bri niagnoiocendio U\ pqrlu Jujiani ex.cilalo, mulix 
doious el sedcs ^arra? D)«Uae a poriu cxtreiuo usqi^ 
ad Probi cooflagarunt. MorliXera quoque hies ρβς 
Giliciain et Anazarbum grassaU est : lerraa iuoius 
Anliocbiam magnain concusaerunt : coMentione 
insuper inier SeverianQs et ortbodoxoa o?la, muU 
la3 caedes utritique perpelralae. Iippera^or- autem 
Zimarcbo orienlis couiite uiisso, sedlliosos, malli% 
ex illis in exsiliuio aclis, bmus eorum publicalis^ 
raembris quoque ampwaiis casiiga.Tit. 

A . C . 554. — Hoc anao., iiieii&is Qciabrigi di$ 
VARIiB LECTIONES, 

••Ιποίησεν] ήγβιρεν a, ήλισε A f . I T έφημ,ίσθη Α, έφημήθη v«nJg.. I A μαγκιπίω,ν Α, μανκιπείων 
vw»g. *· καί περ\ Α, καίπερ vulg. • · έγένετο add. ex Α. 1 1 κεφαλαλγείσθαι Α, Μ άπέστειλεν τό* 
έπαρχον Α, έπεμψεν τδν υπάρχον vulg. Μ κατέστη Α. u Έθέριον Α. · · θελήσαντα Α b. ** έπαρχος Α, 
ύπαρχος vulg. f f οίκοι] τόποι Α b. 1 % κ α \ έχκλησίαι add. ex Α. · · τών Ιΐρόδου Α. Μ Ζήμαρχον Α. 
β ι κόμητα Α,κόμιτα vulg. β ι * έκώλυσε Α b. Μ κα\ έδ. καί ήκρ. οαι. a. 

JAC. GOAKl WTM. 
(tfi) DUBcilem coudUu poatis nioleui, ejqsque fy nalibus, siva euraioribua rerum privatarum domus, 

aaiplUUodinem emeiilurProcopius Be adi[. Justin. 
lib. v ; Sangarim sctibit ille, Suidaa : Σαγγάριος. 

(50) Eau> lusiirwaaiajgriludinem. qua vehu inter 
adavera jacens reputaius fuerit, inemorat Proco-
piut l)e ipsiu$ wdific. lib. ι ; annuin laaien nor> ob-
servai^ quen 5A imperii lwbens auauil Baroni t^ 

(&\\ ftbacarius reddilum, pro salute imp. Meliitf 
AaasL, quoniam urms faclus. e*t ii^p., ^ev^ gaq-
dio reddita? Uli iaaitaiis^ CoaBtFis. 

(52)Domu3, racujia^ea, praedia basrediiaiia vel 
pobiic^lionis jqrc prmcipis fece adjudwata raiio-

Auguslaa coiniuitiebaiiUir curanda. Kjus generis 
fuerunt, qnae Marin» AugusUr, Arcadii fiiiae, de 
qua Chron. Alexand. ad ejus annum nonum, et 
Anljocbi sub Tlieodosio juniore bunis mulclaii, ex 
guperius didis pag. 85 et Suida, juris quondam 
exsiil^rani^ quoruai isti celebrantur curatores.Nol. 
imp. de Antiocbi dorno, (frig. CP. 

(53) Ζήμαρχος gcribimr in Excerpiis de legatio-
nibtis, ea quam iasiinug migit, e| τών προς έω 
πόλεων στρατηγός, urbium oricntalium dux. 
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Α. C. IM. — AUxandrto epi$copi Apollinarii an- Α Α. Μ 6042. — "Αλεξανδρείας επισκόπου \\ποΛ-

ηηε primu$. 
flocanno raenseOctobri, ludis circensibus cele-

bratis legaius ex India secum ducens elephanlem 
rpolim venit, et circum ingrcssus esi. Porro 
mense Januario patriarcbae Cpoleos nomen primo 
•jradu moium est, et Vigilio ei praposilo, nomen 
niam ejas in ecclesiaaticfs tabulis ad primum or-
finem promolum futi. Martio vero m e n s e noctu e 
Uabulo elephas evadens plurimos feriit, «t alioa 
occidit. Die aulem decimo eexlo Aprilis vespere, 
dum tudi circenses agerenlur, populares facliones 
ad invicem deceriarunt, multique ex mraque parle 
inierfecll: subindeque in oflkinas {rruentes, obvia 
qttxqne diripaerunt, Joanne cognomento Coccoro-

ΧιναρΙου έτος α'. 
Τούτψ τψ Ιτει μην\ Όκτωβρίφ άχθέντος Ιππικού 

πρεσβευτής Τνδών ήλθεν έν Κωνσταντινουπόλει φέ
ρων ελέφαντα* χα\ είσήλθεν έν τψ ίπποδρομίω. Τψ 
δέ Τανουαρίψ μην\ κατεβιβάσθη τδ δνομα Μηνά 
πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, χα\ προανεβιβά-
σθη τδ δνομα Βιγιλίου προτασσομένου έν τοίς δ ίπτυ
χοι;. Τψ δέ Μαρτίφ μψ\ (8) έξείλησεν ·• δ έλέφας 
νυχτδς άπδ τού σταύλου, χαί πολλούς έπάταξεν χα\ 
άλλους έφόνευσεν. Κα\ τψ'Απριλλίψ μην\ ις^ έγένετο 
συμβολή των δήμων πρδς αλλήλους έν δειλινή *» 
Ιππικού αγομένου · χα\ πολλο\ άπέθανον αμφοτέρων 
τών μερών, χα\ είς εργαστήρια είσήλθον χα\ ήρπα-
Cov, εΓ τι εύρισχον, υπάρχου δντος Τωάννου τοσ έ π ι -~» r · » ν» »"'* — " » * Λ 

bio urb s prjcieclo. Cacterum Julii mensis dio vigosi- λεγομένου Κοχχοροβίου. Τψ δέ Τουλίφ μην\ χ η , 
οίο octavo, teriia feria (Α), sanctorum Apostolorura 
aedis facta esl conaecratio, et sanclarum rebquia-
rum Andrcje, Lucae t lTimoibei , qtti sancti apoeloli, 
deposilio. Episcopas vcro Menas una cum sanctis 
reliquiis progressus est, vebiculo aureo imperaio-
rio gemmis exornato yecttts : tres auiein sanclo-
rum aposlolorum gcstabal loculos supra genua : 
aiqueila dedicationem celebravit. 

A . C . 543. — Hoc anno, mense Apri l i , indiclione 
quarta, Naraes cubicularius bellum G o t t h i i , q u i 
iirbem ceperant, illaturus, Homam missus esl. 
Nam poat rcceptam urbem a Beligario, bellum re-
paraveruni Goilbi , et eam denuo armis occupave-

ήμέρα γ ' , γέγονεν τά έγχαίνια τών Αγίων Α π ο 
στόλων, χαί ή χατάθεσις τών αγίων λειψάνων "Αν
δρέου, Λουκά χαλ Τιμοθέου, τών αγίων αποστόλων. 
KaV διήλθεν δ επίσκοπος Μηνάς μετά τών αγίων 
λειψάνων καθήμενος έν όχήματι χρυσφ βασιλικό) δια-
λίθψ κρατών τάς τρεΐς " θήκας τών αγίων αποστό
λων ε!ς τά γόνατα αυτού · κα\ ούτως έποίτρε τά 
εγκαίνια. 

Α. Μ. 6043. — Τούτψ τώ έτει μηρΛ 'Απριλλίω (9) 
Ινδικτιώνος δ* έπέμφθη Ναρσής δ χουβιχουλάριος έν 
'Ρώμη οφειλών πολεμήσαι τοίς Γότθοις τοΤς παρα-
λαβούσι τήν 'Ρώμην, επειδή μετά τδ παραλαβείν 
αυτήν τδν Βελισάριον, πάλιν έπανέστησαν, κα\ π α ρ -

runl. Julii vero roensis die nono, magnua et lerr i - Q έλαβον αυτήν οί Γότθοι. Ήρ δέ Τουλίφ μηνΐ θ* (10) 
bilit terrse mottjsfaclus est peromnem Palaestinse, 
Arabi», Bfesopotamia?, Syriaa et Pbcenices rcgto-
nom : adeo u( Tyrua, Sidon, Beryius, Tripolis e i 
Bjbiia multa damna acceperint, ct bominum per-
ierint muUa millia. Ad Boetram vcro civitatom 
magna pars promontorii mari adjaccmls, cui no-
men Lilboproaopus, avulsa in mare Iranstata es t : 
portumqoe effecit mullis magnis navibus recipien-
dis idoneum : cum urbe itla prius portnm non 
babuisaeL Imperator autem 193 reparandi* earum 
urbtum rulnis magnain pecaniae vim roisit. Recessit 
ciiam mare in alium pclagi ainmnad milie passua: 
cx quo multaa oavet in profundum subniersa?/ : 
rursutnque Dei nulu Sn proprium alveum se rece-
pit. 

έγένετο σεισμός μέγας κα\ φοβερός έν πάση τή χώρα 
Παλαιστίνης κα\ Αραβίας κα\ Μεσοποταμίας καί Συ
ρίας και Φοινίκης, κα\ έπαθεν Τύρος κα\ Σιδών κα\ 
Βηρυτός κα\ Τρίπολις κα\ Βύβλος · · . Κα\ άπέθανον 
έν αύταίς ανθρώπων πλήθη τίολλά. Έ ν δέ τή πόλει 
έίόστρυος w άπεσπάσθη άπδ τού παρακειμένου τή 
θαλασσή " δρους, τού λεγομένου Λ ιθοπροσώπου, 
μέρος πολύ, κα\ είσηνέχθη •· είς τήν θάλασσαν, κα\ 
απετέλεσε λιμένα, ώς δύνασθαι δρμ^ίν έν αυτή πλοία 
πολλά παμμεγέθη. Ούκ εΐχεν γάρ αύτη «· ή πόλις 
πρδ τούτου λιμένα. Ό δέ βασιλεύς άπέπειλεν χρή
ματα πρδς τδ άνεγείραι τά πεπτωκότα τών αυτών 
πόλεων. "Εφυγε δέ ή θάλασσα είς τδ πέλαγος έπ\ μί 
λιον Ιν . Κα\ άπώλοντο πλοία πολλά, κα\ πάλιν τή 

* τού θεού κελεύσει ·» άποκατέστη είς τήν ιδίαν κοί-
την. 

Α. Μ. 6041. — Τούτψ τψ έτει μην\ Σεπτέμβρη 
ίνδικτιώνο; ιε' γεγόνασι τά εγκαίνια τής αγίας Ει
ρήνης (Η) πέραν έν Συκαίς. Καί έξήλθον τά άγια 

Α. C . 544. — lloc anno mense Septembi i , indi-
rtione decima quiuta, Sycis, irans itrbis regke 
porlum, sanctae Irenea dedicalio peracta : cotui-

Y A R L E LECTIONES. 
" έξεΛησεν] έξήλησεν vuig. M δειλινής vulg. " γέγοναν vulg., forl. γεγόνασι. M τρεΓς oin. b. 

·« Βύβλος a, Βύβλις vulg. · ' Βότρυος b. · · τής θαλάσσης e. M είσηνέχθη a, εΙσήχθη vulg. M ή αυτή 
πόλις vulg. f l κελεύσει] βοήθεια b. 

JAC. GOARl NOTiE . 
(8) Alia ad rem praesenicm epectantta referl Pro- lus, qwibns Berytus el alias civilalei cornieriint, 

»opius, De wdif. Juttiniani, orat. 2. dcscribil Agalhias lib. u , el aialuris jam frugibus, 
(0) Aftlipuiabitur Tbeopbani additainenlunn Mar- pront τω Τουλίω μην\, contigisse narral. 

rcllinum, si Narseni boc anno roissum succcdente (11) Dc icinpii hujus st i i i , conditu, rjtis canss, 
bfllum confecisse inlelligas. ruliquiis, ei variis ad illiim cvcnlibus Procopius 

(10) Varioset ingentcs pcr Pbceaicem lerrai nio- orat. 2 De (cdif. Justiniani. 
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λείψανα έκ τής Μεγάλης Εκκλησίας μετά τών δύο Α lautibus vero duobus palriarcbis Mena Cpolcos w 

Apollinario Alexandriae e Magna Ecclesia saucfcx πατριαρχών Μηνά τού Κωνσταντινουπόλεως κα\ 
Άπολιναρίου τού Αλεξανδρείας. Καί έ κάθισαν αμ
φότεροι έν τψ βασιλικψ δχήματι κατέχοντες έν τοις 
γίνασιν αυτών τά άγια λείψανα · κα\ ήλθον έως τοΰ 
περάματος κα\ έπέρασαν, κα\ ύπήντησεν αύτοίς ό 
βασιλεύς. Καί ήνέψξαν (12) τήν αυτήν έκκλησίαν τής 
"Αγίας μάρτυρος Είρήνης. Τψ δ* αύτψ έτει έκαθα-
ρίσθη ό λιμήν τοΰ Έβδομου, κα\ τώ αύτψ χρδνψ τε-
λ*υτ$ Μηνάς ό επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, κα\ 
έγέγονεν άντ* αύτοΰ δ Ευτύχιος ό άποκρισιάριος 
Άμασίας (15) μοναχός τής έν 'Αμασία μονής κα\ 
πρεσβύτερος τή αυτή ήμερα, τού λειψάνου Μηνά έτι 
προκειμένου έν τψ ίερατείψ.ΚαΙ τψ Αύγούστψ μηνΐ 
έπινίκια ήλθεν (14) άπδ *Ρώμης Ναρσή τού κουβου-
κουλαρίου κα\ έξάρχου 'Ρωμαίων. Συμβαλών γάρ 
πόλεμον μετά Τωτίλα Μ (δηγδς τών Γότθων κατά 
κράτος έ νίκη σε ν , κα\ έλαβεν τήν Τώμην, κα\ έσφα-
ξ-ν τδν Τώτιλαν, κα\ τά ίμάτια αύτοΰ ήμαγμένα 
σύν τψ διαλίθψ καμηλαυκίψ (15) έπεμψεν έν Κων
σταντινουπόλει" κα) έ^ίφησαν είς τούς πόδας τοΰ 
βασιλέως έπ\ σεκρέτου (16). Αεί δέ ταγήναι κα\ τοΰ 
Άνθίμοα έτος είς τδν πατριάρχην Μηνάν, tva συ-
σταθώσι τά έκκαίόεκα έτη . 

Α. Μ. 6045. — ΚωτσταγτίΥουχόΛεως ixtcxd-
χου Ευτυχίου έτος ά. 

Τούτψ τ ψ έτει γέγονεν ή αγία και οίκουμενική (17) 
πέμπτη σύνοδος κατά ΊΊριγένους τού παράφρονος, 
καΛ Διδύμου τοΰ άπδ ομμάτων, χαί Εύαγρίου, και τής 

reliqutae processerunl. Sedebant autera i l l i in ini 
peratoris curru sanctas reliquiaa genibus apposilas 
sustentantes. Ad lemborum itaque stalionem ve-
nerunt, et irajicientibus porlum occurril imperator. 
Solemni itaquc ritu sanctx Irenes ecclesiam ape-
ruerunt. Eodem anno Hebdami porlus repurgaius. 
Eodemque tempore Menas episcoptis Cpoleos de-
fitnciua est: in cujus locum suffecttis apocrisiarius 
Amascx, presbyter et inonasterii ipsius Amaseae 
monacbus, Eutycbius, eo ipso die, quo Mena?. ca-
davcr jn sacris adylis adhuc exposilum jacebat. 
Angusto mense triumphales nuntii et victoriae mo-
numenla Roma Cpolim delaia, Narso niuiirum cu-

B biculario et Romanorum exarcbo victore. Pugna 
siquidem cum Totila Goilborum rego conseria, 
sumniam sibi sua virlule peperit victoriam, Romani 
recepit, Toltlam interfecit, vesiimcntaque ejus 
adbuc sanguine tincia, pileolumque rjus gemniis 
orualum Gpoliro misil : qiuc ad imperaloris pedes 
in aecrelo projecla sunt. Gsteriim annum unum 
Anthimi in patriarchae Meuae tempus conferri opor-
tct, ut scxdecim annorum ralio constet. 

A . G. 545: — Cpoleo* episcopi Eulychii annut 
primus* 

Hoc anno sancdim et oecumenicum quintum con-
cilium adversu* dementem Origenem, Didymum 
oculorum luinuic privattim, Evagrium eorumque 

Έλληνόφρονος αυτών ληρψδιας, κα\ αύθις κατά τών Q deliria in gentiUum menlem declinaniia, et insuper 
adversus Acepbaloruni capita cetebratum est. Con-
gregatis vero Pairibus baud aimul consedii ponti-
fex Rotnanus Vigilius : sed ab imperatore muRis 
lumultuantibus dimissus, iter, qno Rumam 194 
pergiiur, agens, iu lllyrico diem extremum obii l . 

A . C. 546. — Hoc anno, meusis Augusti decimo 
quiolo (i), indictione secunda, iltucescenlis jam 

V A R I Μ LECTIONES. 
6 1 κεφαλαίων om. e. ·* διαφαυούσης b. 

JAC. GOARI NOTifS. 
\!2) Ecclesia dedicala ftt ejusdem άνοφς , et ora- decoro. Τδ σέκρετον, cubiculum in palatio, quo i(a 

tioois in ea faciendae permissus. EucbologiaiB ubi vesles ejusmodi iriuinpbi quadam spccic illalae sint, 
de lcmpli dcdicalione. ae projecla , spectanlibus viris aulae primartis. 

(15) Eutycbii Amaseni episcopi, ad synoduinCP. COHBEFIS. 
frocuraloris sive legaii proniotioncin ct gesla referl D (17) Chronicon Alexandrinum eodem anno syno-
Euslaibiiis apad Surium 6 Aprilis. dum babilam tcslatnr; de qua Evagrins lib. iv. 

* ' Maltbaius Biasiares de bujus, el alterius ad a n n u i n 
Jusliniani decimum convenlibus babitisita loquiiur 
in profjeinio Nomocanonis: ΤΙ αγία πέμπτη συνοδός 

ακέφαλων κεφαλαίων Βιγίλιος δέ ό 'Ρώμης . τοίς 
συνελθούσιν ού συνήδρευσεν* απελύθη δέ πολλών 
κινηθέντων (18) ύπδ τού βασιλέως, κα\ έν τψ Τλλυ-
ρικψ έτελεύτησεν (19) τήν έπ\ 'Ρώμην άναλύων 
όδδν. 

Α. Μ. 6046. — Τούτψ τψ έτει μην\ Αύγούστψ ιε', 
Ινδικτιώνας β', ώρα μεσονυκτίου διαφανούσης β > Κυ-

*β Τώτιλλα vutg. el sic ubique. 

(U) Additamenlum Marcellini ad annum Justi-
niani 25. Procopius lib. tu De belto Gouliorum, ad 
fiiieui. 

(15) AUeriue Gollhorum rcgis, T^eodali mmirum 
piieoluui διάλιθον expressum babcs in numismatis 
form.1 apud Baronium ad annum C. 554 num. 72, 
χαμηλαυκίου signilicatuin reddil κίδαριν, περίθεμ^ 
κεφαλής, σκιάδιον, πιλίδιον. Beda, Detabem. lib. m , 
cap. In modumcasiidis extenditur.supra summitatem 
capiiis. "Οτι καλύπτει αυχένα, inlerpretaiur i l lu-
ttrissimus Trapczuntiaus praesul: eiymon reluli-
mus ad eucbologium. 

(16) Anastasius cum reddat, coram s^noiu, legcrit, 
έπ\ συγκλήτου, tenatu atiidente, remque spectanle, 
ηιιοά et aptius s i l . Buocardi conjectura ut legendum 
eil, έπισκιρτώντος, ut dicat auclor projecias ejns-
mndi Totila? vestes ad pedes Justimani velut inti-
icMij^, ac faslu conciricaiif.s, nibil ad ren>, aut β 

πέντε κα\ #έξήκοντα κα\ έκατδν θεοφόρων Πατέρων 
συνδρομή έκρατύνετο · ών ήγούντο τα πρώτα μέν 
Μηνάς, είτα Ευτύχιος έκ διαδοχή; τούς αρχιερατικούς 
τής βασιλευούσης ίθύναντ^ς οίακας · Sancta quinta 
synodus cenlum sexaginta quinqne deiferorum Pa-
trum coetu coacta e$i: quorum duces fuere primo 
Menas, diinde Entycliius clavum pontificium reyim 
urbi$ ex nvccesxwue guberuantes. 

(18) Multis ullro cilroque qtiKsilis; ul fieri sotet 
cum quis alium in suam sentealiam nabere cona-
lur. Anast. mullis moiis; ncc bene novus inlerpr. 
muliii lumulluantibus. COMBEFIS. 

(19) Anno succedeiae, ut vull Marccllini iddita-
metituio. 
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Dominici diei post mcdiam noctem lempore, lerra Α ριαχής, έγένετο σεισμός φοβερός (20)> ώστε «αθείν 
motus contigil adeo borrebdus, u l aodts plurinia?, 
batoea, ccclesiae, moenium urbis Cpolcos pars, quae 
maxime ad Cbryscn porlam, damnum ingcns passa 
f i i t f l i U , el oo plures oppressi perierint. Corruit 
oiiam pars Nicomediae maxima. tnvaluii auiem is 

tremor diebus quadraginla, roodicoque spallo 
Ad mentem et ptenitentiam redierunt homines, pu-
fdteis pcr yias precibiis, eqclesiaslicorum coetuum 
flrequenlia, ditiltirna in ecclesiismora divinam opcm 
i m p l o r a M c s : mox veroBei clermentiam expcrti in 
•Jcicriora prolabebaniur. Gxterum populo in cain-
puin cfuui p r c c i b u s processionem agenle hujus 
tcwx nioius p c r annos singulos roemoria renova-
tcrr. Purro Lazi a Romanis deficieutes ob Joannis 

οίκους πολλούς χαί λουτρά κα\ εκκλησίας χα\ μέρος 
τών τειχών Κωνσταντινουπόλεως, μάλιστα τά τής 
Χρυσής πόρτης * καί πολλοί άπέθανον. Πέπτωχε δέ 
χα\ Νικομηδίας .μέρος πολύ. Επεκράτησε δέ δ αύτδς 
σεισμδς ημέρας τεσσαράκοντα* κα\ πρδς ολίγον οέ 
άνθρωποι κατενύγησαν λιτανεύοντες καίπροσεδρεύον-
τες κα\ εις τάς εκκλησίας μένοντες, κα\ πάλιν φι 
λανθρωπίας θεού γενομένης έπΙ τδ χείρον γεγδνασιν. 
Γίνεται δέ κα\ ή μνήμη τού σεισμού τούτου κατ* έτος 
έν τψ Κάμπψ λιτανεύοντος τοΰ λαού. Οί δέ Λα£ο\ 
άθετήσαντες (2!) Τωμαίους διά τάς Ιωάννου τού 
άρχοντος αυτών φιλαργυρίας κα\ ·• αδικίας, και πρδς 
Πέρσας αυτόμολη σαντες, πάλιν τψ χρόνψ τούτψ · · 
τοϊς Τωμαίοις προσε^δύησαν (22), κα\ τήν Πέτραν 

eorum praefecli avaritiam aique injusliliam , ad ^ τών φρουρίων παρέλαδον οί 'Ρωμαίοι, καί τούς Πέρ» 
iPcrsas iransfugcre : sed iterum inlra eumdem an- σας άπήλασαν. 
tiufti ad Romanorum partes rcdiere : et expulais 
Persis Romani cas t rum Peiram cepere. 

Α. 547.—floc anno raensis Julii die undecimo, 
Indicitokie lertia, in sacto conventu ad Sancta* Eu-
pheni1a3 Olybrii celebralo, vebemens facius esi lerrae 
HYrrrns. Ejusdem verb mensis decimo nono, lonilrua 
έί fulgura plane borrenda visa, ventusqne Libs terri-
bilis adeospiravil, utcrux ia t ra ftusii porlam aflixa 
tn terram dfeCiderit. 

A . C . 518. — IIoc anno, mense Julio, indictione 
quarta, Ca?sare33 in Palaestina Judtfi el S.uuariias 
lumutttiaii sunt, et factionis Prasina? et Veneue 
iHssidfa intcr se slmulanies, in Christianos urbis 

Α. M . 6047. — Τούτψ τψ ϊτει μην\ Ιουλίου ια', 
Ινδικτιώνος γ ' (25), έν τή συνάγει τής Αγίας Ευφη
μίας τού "Ορου 1 Τ (24) γέγονε σεισμός μέγας · κα\ 
τψ αύτψ μήνΐ ίθ' έγένοντο βρονταΐ *· κα\ άστραπαλ 
φο6ερα\ χαλ άνεμος Λ\ψ φοέερδ£, ώστε πεσεϊν τδν 
σταυρδν τδν Ισωθεν ίστάμενον τής πόρτης τού *Ρου-
σίου (25). 

Α. Μ. 6048. — Τούτψ τψ έτει μην\ Ιουλίψ ίνδι-
κτιώνος δ* 4στασίασαν Ιουδαίοι κα\ ^αμαρεΓται έν 
Καισαρεία τής Παλαιστίνης, κα\ ποιήσαντες πρδς 

? ... _ β αλλήλους έν τάξει Πρασινοδενέτων · · (26) έπηλθόν 
tlliift clvfca frhjefulil, et muliis eorum occisis, suc- ^ τοϊς Χριστιανοίς τής αύτης πόλεως, κα\ πολλούς 
cteudertitit ecclesias : Slepbanum i n S u p e r ejtisdeui 
tivftatrs pttfeTectiim in pritlorio 0( ciderunl et fa-
tultales ejus omnes ^epracdaii sunl. Ejus 
tero coirjux€poUm profccia imperalorem a d i i l , qui 
Amynthrm ttiilrtiae magistrum in Palaestiuam niis-
siim dc Steplraui ca^de Jussit inquirerc. Sonlesquos 
reperft, qaosdam saspendio, a l i o s capiiis a b s c i s -

siope, I r u j i c a i i o n e membrorum n o i m u l l o s , pferosqne 

άνείλον, κα\ εκκλησίας κατέκαύσαν · Στέφάνον δέ 
τδν έπαρχον " αυτής πόλεως έν τψ Πραιτωρίω 
άνείλον, κα\ τήν ύπόστασιν αυτού καθήρπαξαν. *Η 
δέ γυνή αότού άνε^θοΰσα tv τή πόλει, προσήλθεν 
τψ βασιλεί · κα\ έκέλευσεν Άμαντίψ τψ στρατηλάττ| 
χατέλθείν έν Παλαιστίνη, καί τδν φόνον τού Στεφά
νου Τ Ι έκ^ητήσαι · δστις εύρων τούς μέν έφούρκιαεν, 
τούς δέ ά7^εκεφάλισεν ( τούς δέ ήκρωτηρίασεν καί 

\KK\JE UECTIONES. 

** φιλαργυρία: χα\ tot*. b. · · χρόνψ τούτψ om. a. % 1 της αγίας Ευφημίας τού "Ορου Γ, τής Αγίας 
τού "Ορου a, τή άγ^ι τού δρου vwlg., τής αγία: Ευφημίας τοΰ Όλυδρίοο cbaj. Goalr. * H χα\ τ<ρ— pjiOv 
ταΐ om.b. "ΙΙροιδΓνέτων^ '?·Ιπαρχον % υπάρχον vulg. T l Στεφάνου] υπάρχου « . 

IAC.OOAR4 NOTJE. 

(20) Qofem Agaltilas memorat 1Π). π Η ad qucm, 
ftonnullaqoe praesenli amm gesla Jusliniani iinperii 
yicesiimnn et oclavnrti subiungii. 

(21) Procopiufc Rb. l i De betlo i>er*ko9 Agatbias 
Bb. ITI. 

(22) htrrittn hbe amio ad Romanos accesserunt; 
rtfra*cfticel anto defecissent, n o n ui f n t r a eUmde.m 
anT)ntn "afnbb ba?C c o i U i g e r i n t , ul aonant verba in-
terpr. Vrdendns Procop. lib. n Pers.f «bi i l l a m 
defeclibnem narral, quanique male eo o n n o re« 
Ramatfis cesfeermt 'Belisario <tuce, a c prodiloro 
Aretlia Saraceno. CQUBKFIS. 

(25) ladaeoraia defeclionem geminam sub Ju.^ii-
inatto memorat cbronicon Alexandrimim p a g g . 751 
f l 7 7 5 . Consideirdus P h K o i i i i i s , 4>e qdff. Jtuthtiani 
l ib. v . Vidcndus paJ-iler U a n a n u a Scotus ad an-
ham 551. 

(24)Barbcriaus codex legil, τής Αγίας του 1)ρου, 

D Peyrezianus, τής 'Αγίας ϊύφημίας τού "Ορου. I.ofiis 
ilaqae corrnplus iierum inlerpolalur, τής Αγίας 
ευφημίας του ^Ολυδρίου. JEdes φιίρρβ Eupliomije 
CP. dicar>s trea repcrio, 1. in Htppodromo, ad 
Peiram, 5.0Wbrii nomine. H«c a Tliecla Eudoxia 
fi>w fnndfari «ioepia, ab Olybrio magisiro, ne nihias 
polius quam a^diiicium promiUeret, omni iapidum 
et mandorum ornatu poslmodum absoluta foit, el 
anu>!is opibus dolatn. Origine* Conslintinop. 

/25) Cei1rM τής Χρυσής πόρτης. CoMBeris. 
(20) t l t Prasini Yenetos hisrquebairtur, bi vcro 

i i i rrasinos insurgenlcs mutuis caedibus pcr civi-
lales nonnunquam se conficiebatit, et civium san-
gtiine cuncla foedaliant: ita Jud;ei el Samaritse 
Cliriglianos in Patoslina acl necero quacrentes, bis 
vitam el religiouem luentibus, betlum civile et 
utriqne parii exiliosun) excitavcrunt έν τάξει Πρα
σινοδενέτων. 

file:///KK/JE
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έδήμ?υσεν· Κ · \ έγένετδ φόβο; μέγαν; Ιν πάσι τοίς Α totfAifctfHi ailriiisitfire ttiuftkVit : ex ijuo ifteltis 
άνατολιχοίς αεέρέσιν TS Τφ Oe Δεχ»μ£ρίψ μην* έγέ
νετο δνήσις ανθρώπων έν διαφόρσις πόλε σι ν, μάλιστα 
6έ τών παίδων. Όμοίως χ α χ τώ Μαΐψ μην\ έγένετο 
σπάν^ Αρτου 'έν Βυζαντίψ. Κ α ί έστενώθησαν Χ α \ 
Ιχραξαν τφ βασιλεί · άέσαοτα, βϋβηνίαν rfj έ ό , Μ . 
Καί *ν^οκαψαν τόν υπάρχον (27) έν γενεϋλιαχφ 
δεω^ίφ, *δν*ων έν τψ Ί π π Γ / . ψ x* i 1π^εσδευτών τών *· 
Περσών. Κα* άγανακτήοας ό βάστ&ύς κελεύσι Μου-
σουνίφ τψ υπάρχω T k (28) κρατή^αι τους τούτο 
ποιήσαντας, χά\ έΧδλάσθήσαν. Έλύπησαν γάρ τδν 
βασιλέα, ότ* έπΛ του πρεσβευτού τών Περσών χατ-
έχραζον αύτφ Οι δήμοι. Οίνου μέν χαί λάρδου χαΛ 
παντοίου είδους εύΟηνία ήν> σίτου δέ χα* χριθής λεΐ-
ψκ. Τώ δέ Τ*υλ:ω μη*Λ ιγ', ήμερα ε',ΐγένοντο 
άστραπαΐ χαλ £ροντα\·φο€εραΙ, ώστε πολλούς βλα-
βήναι, χαι βροχή πολλή, ιώστε Απδ πολλής άβροχίας 
ούσαν Τ · κόρεσθήναι τήν γήν. 
Itorrt&da etfcitatn, v i nwiUi damittfm pittererrtur : 
rans tofrra, aqws pFftne -exvaturala fueri*. 

Α. M . -604$. 'ΡΑμτξς inwkdxvv mXuflov 
ίτος -α9·. 

Τούτιρτψέτει μην\ Δεχεμβρίω 1 Η ς ' ε ί ς τήν μνή
μην τής χόνεως 7 7 (20) 4τ*λ*βύτησεν "ό η μ ί θ ε ο ς έξ-
α'ρχος τών μοναστηριών wx\ ηγούμενος τής Ασλμά» 
του μονής* χα\ έγένετο αντ'αύτου "ΑνΟυμ^ς ϊγχλεβ· 
στος τού αυτού μοναστηρίου. Καί ίφάνη πύρ έν τψ 
ούρχνψ ώς είδος λόγχης από άρκτου έως δυσμών. 

itfgen* in t>attes otnnte ortenlafc» incubuit. Caete-
nrtfi Yntfnse Decemfcri Yariis in tfvilaiilfiis bUfhTntifo,. 
«ί·*ϊΥηδ vtero puefrorain, nioVlatitae petVagata est. 
Maropariier meifee pafnia raritas Byzaiuinm "aHli-
xit : popuiusqoe in anguslias conjeciue, a<i Iinpe-
ratofem yocifefrati» est: Dofiiine,da urbi abnndan-
fiem. Tum m ipsis. naialltiis spectaculia, Peraaruin 
k%atfs in cfrco consideniibne, pr&fccii domutfi 
cfrewerurit : €x -qtio iftdtgnatas imperalbi- prtefe-
ctuui Musooitim tetrirai adeo facinus a g f & s o s (Te-
tfn*te, ei In eos sereriiifc aalfna&vericre jifssit. 
kttpefatd* alqtricfeth indolait 'populi 'factionos coram 
PcrsaTum tegato in vuift impudebtet* vociferaias : 
vhil^tenhn, laildiqufe, έΐ cbjtrsfibet ifiborutn ^pfeciei 
uberiaa erat '^uarfi makfma : t&hlurti frQiiiMUl Η 
hor^ei pefiaria. Julii detYiuih mentfifc Ale ilercimo 
teriio9tiebdott)ra(Kstpiiiito, fntg\ira et tonlthia =adeo 

inib^t- qaoqtne Ha copiosus, Tit imbris inopia laito-

3 A . C. '549. — R&hte efiicopi 'Peiagii arintis pri-
tnut. 

Hoc anno, tiiensis ! D^i i ib f ' i 8 dle sexio, moua-
arleriorum pratfecttftttDaliaatf tndnastedi privatim 
pfrsepo îfus Timotbeasad pulveHs Igniti m ^ m b r i a m 
obiit : et in ejus focum Anibymtfa ejuadem m o h a -

&Wt\\ indftsns soffecms ert. t(fnisqtie i n coDio a p -

p a r c H l m lanceft specte a fcepienfrione ad occaiiim: 
K*\ τψ *Απριλλ<ίψ ριην\ ήμερα f ίγένετο σεισμός Γ ei Aprilte mensts die secfiiniib, iiorfendus fcx*ti'iit 
(ρούερδς και Αβλαβής. 

Α. Μ. ̂ 050. — Τούτψ τψ Ίτει μηνΐ Όχτωβρίψ, 
ήμερα t ' <50), τνδιχτιώνι ς-', γέγονε σεισμό; μέγας 
διαφαίνοντο; Τ > τού Σαββάτου. Και τψ Αεχεμβρίψ 
ρην\ ιδ' γέγονεν έτερος σεισμός φοβερός πάνυ, ώστε 
ααδείν τά δύο τείχη Κωνσταντινουπόλεως, τό τε 
Κωνσταντινιαχόν χαΐτδ ύπδ Θεοδοσίου χτισθέν. Κατ-
έχεσον δέ έν Έξαιρέτψ έχχλησίαι (51), χαί τά 
έπέχεινα τού Έβδομου χα\ ό "Αγιος Σαμουήλ, χά\ ή 
Αγία Θεοτόκο; τών Πέταλα, *α\ τού "Αγίου ΒιχεντΙου, 
χα\ πολλά δυ^ιαστήρι'α'έκΛησιων χα\ κ ιβώριά" (52), 

lerrje mottfs, a quo nufhrni iBatotn periculum. 
A . € . 550. — Hoc aimo , meneia Octebrrs die 

aextOs, ImNcdone eexik, ^ i b Sabbali crcpuscb-
litfm 196 ingens terrae moius exstiiit: el meusis 
Beeenibrie qnarto 4tcihio , {a1T(rs parKer ΊτιΛ plane 
borrendus : adeo ui ddo miiri Cpoleos ^ihbis, qui 
niaiirum Consianliniacus, ei qui a Tbcodosio d i -
citur exstructus, damnum paterenlur. Ruinam vero 
experu» auiit qiwe in Exaereto ^cclesiaa, nt qtias 
protenduntar Hcbdomam uHi-a ; sabctt -Sariiticflia 
sanctseque i)eipara3, coi fcx PeiaTa ndtnen, saucVi 

n μ έ ρ ε σ ι ν ] πόλε'Οτ b. n 

νης b . * · δ ι α φ α ύ ό ν τ ο ς e. 

t A R I ^ LECTIONES. 

τώνοιη. a. Λ έ π ά : ρ χ ψ ^ 7* ούσαν] ftfrt. 
t f χιβούρια vnig. 

JAC. GOAW N O t A . 

παΟούσΊχν. Νοεμβρίψ b. 7 7 χό-

(27) Β Η ι dtvoveruHt, oe oficio movindum c<m-
r:*marwrt.; velnt ci^rts culpa deesset vrbi com-
uiratin. Yox vjsl tfrcjustorotti tteurre fafniliamsiima, 
n»»e bene bic reddtia, prmfecli dotnutn eterterutit. 
Rei lola ia cfrco ^esta, nbi eidem prxfecto Tnjnncca 
in cos qui fcumuJtuarli cisddM^ afnmaihrersio; 
non quia ejus everteraitt d<nwtAn, ttd i|uia «ob 
conspectuni Persarutn χατέχραζον a O ^ ; i t a i n 
ernn, atquc adeo imperato^em, «octferati eFa i r t . 
Coamis. 

(28) Ad qaem norfeHa 154 scrrpla est. 
MQ) Nbmen appethrtmrm vjxislimo τδ, κόν:ω; , et 

pxwrtm aignificbre : qirod rx variis ieclronibus, 
qnKmstliam χόνης tn Vat. 9e$filar, «jnsdem apml 
rrcentioressigirificeTrtias^Tolligo. Errt itaqne μνήμη 
τής χόνεως» sive χόνης, fncfoertf, olim e ccfelo deci-
derftit, at eliam terrHi nvotus celcfbraiw^ mem^ria. 

D Ynks i* bisfdHataad atifiiHii lieohis 17, i>ng. 105. 
(50) Molum illViTii Hropl^Hiesfcrfbit Agnthia^ ttb.V 

sub rniHtmi. — Male biee *cxpressa ex xte^. 'alrero, 
nurnefo <4iei Ti«l)dott>adifi cnra tninTpro diei menisis 
confuso : memis Octobm die decitna fctfna, kebdo-
mada die tema, qaoittodo efiam bene expresslitn 
pag. 197. COMBSFIS. 

(51) Vix adduci $4ssln>, m cum interprete loci 
proprium existimcm, maTifnqtre, prctfertim ecctesiit; 
qtiarifTH aifWndc Ywibas percensei. Stc ex €rdr . έχ
χλησίαι πολλαί · 'corfiteftint mxiltw ecclefim. Certe ad 
bon* grattfmatktt leges scribendnai efrai, αί Έ ξ -
αιρέτψ*χχλησίας, a i^ t panfo htfcrins. GOVBEFIS. 

(52j Κιβώρια monwraema, vcl lonipla, ex Irans-
latrtio nt»u> Mewsius battd aalrs aptc iulerpretatirf. 
Κιβώριον,ornalusesl allaris,rr*<//ti$nimhirniuKhem 
iinpoartas, ei colanmis qnaluor ad ejus atigtiJos 
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insuper Vincentii templum, pluraque ecclesiarum Α άπδ;τής 'Χρυσής πόρτης (55) έως τοΰ Τουσίου 4 i , 
altaria, nccnon ciboria, a Chryse porta ad eam 
quas Kusii , corruerunt: neque locus aut suburba-
num prxdium exstitii, quod ab borrenda ic r ra 
moius agiiaiione jacturam nun lulerit. Ad solum 
autem usque ita deturbatum esl Rbegium, ut ubi 
quondam stelcril, ncc ipsis oculis exstarei. Ad liaec 
sanciorum Slratonici et Caliinici ccclesix\ quae in 
Rhegio, ad imurn usque solum eversae : sed et por-
pbyrelica cotumna e palaiii Jucundianarum regioue 
erecta, una cum superposila sibi slatua dceidit, 
defossaque est in tcrram pedeg octo. Corruit eiiam 
in lerram imperatoris Arcadii atatua, ad arcusTauri 
partem sinistram posila : muliique ruinia oppressi: 
plures post oclo diea sub ruinis reperti post dies 
duos aut tree incolumes evaseruni. Quin ctiam in 
aliis civilatibus idem contigisse relatum. Paris enim 
οι aeque magni lerribilisqae terrae molus famani, ea 
bomimnn retate, per universum terrarum orbem sc 
audtvtsae nemo nieminii. Concuiiebatur coniinuo 
lorra diu noctuque per dies integros decem, DOII 
abaliennta penitus Dei ctemenlia, et ad brevc spaiium 
bomtnes processionum precibus aiienii ad poeniten-
t :am snni revocatt: Dci vero bumanilalem sccurius 
cxperti, in deteriora rursnm facinora reiro lapsi 
eunc. linperator interiiq stemrna capiii per dies 
quadraginta non imposuit : ged ct absquc corona 
*:icris Ctirisii naialiliis ad ccclesiam processit: adeo 
nt agitala, ui moris est, ad novemdecim accubitus 

κα\ούκ ήν τόπος ή προάστειον, δ ούκ έπεσενάπδ 
τής φοβέρας απειλής τού σεισμού. Τό δε 'Ρήγιον 
κατέπεσεν , ι έως εδάφους, ώστε μή γνωρίζεσθαι 
αυτό. "Επεσε δε ή εκκλησία τού Αγίου Στρατονίκου 
κα\ Καλλινίκου δω; εδάφους, αί ούσαι έν τώ Τ η τ 
γίψ (51). Κα\ ό κίων δέ ό πορφυρούς ό έστώς έμ
προσθεν τού παλατίου Τουκουνδιανών · · (55) μετά 
τής επικείμενης αύτψ στήλης έπεσε, κα\ έπάγη είς 
τήν γήν πόδας οκτώ. Έπεσε δέ κα\ ή στήλη Αρκα
δίου τού βασιλέως ή είς τήν αψίδα τού Ταύρου, ή είς 
τδ άριστερδν μέρος έστώσα, καί πολλο\ έπαθον έν 
τοίς συμπτώμασιν. Έτεροι Ιϊ μεθ' ημέρας οκτώ 
καταληφθέντες 1 1 ύπδ τών συμπτωμάτων (36),διεσώ
θησαν μετά δύο και τρείς ημέρας. ΤΙκούσθη δέ δτι 
χαί έν έτέραις πόλεσιν τδ αύτδ γέγονε. Τοιούτον 
γάρ μέγαν και φοβερδν σεισμδν ού μέμνητα». άνθρω
πος έπ\ τής γής έν τή γενε$ εκείνη. Έμεινεν δέ 
σειομένη ή γή ημέρας και νυκτδς [μετά β ν φιλανθρω
πίας] ημέρας δέκα, κα\ πρδς ολίγον οί άνθρωποι 
κατενύγησαν λιτανεύοντες, φιλανθρωπίας δέ γενο
μένης παρά θεού, έπ\ τδ χείρον πάλιν γεγόνασιν, 
Ό δέ βασιλεύς ούκ έφόρεσεν τδ στέμμα έπ\ ημέ
ρας μ'. Άλλά και τή αγία τού Μ Χριστού γεννήσει 
χωρίς αύτοΰ προήλθεν έν τή εκκλησία· ώστε και 
τά έξ έθους γ:νδμενα άριστα είς τά ιθ' έπαυσαν · 
κα\ τήν τούτων έξοδον τοις πτωχοΤς έδωκαν Μ . Τψ 
δ' αύτψ χοόνψ είσήλθεν έθνος έν τώ Βυζαντίψ (57) 
παράδοςον τών λεγομένων Άβάρων, κα\ πάσα ή 

convivia, penilus ceisaverint, ei eoruni prctinm in Q πόλις συνέτρεχεν είς τήν θέαν αυτών, ώς μηδέποτε 
pauperes inaumpgerint. Sub idem tempus gens έωρακότες τοιούτον έθνος. Ειχον γάρ τάς κόμας 
prorsns insolcus aiqne inoognila, Abares ei n o m e n , όπισθεν μακράς πάνυ δεδεμένας πρανδίοις (58) κα\ 

VARMS LECTIONES. 
· · Τησίου b, 'Ρυσίου f. · · κατέπεσεν e, ούτως έπεσεν vuig. " Τουκουνδιανών Coar. ex Proc. De 

ad. Ju$t., Ίουκουρδιανών a f, Τουκαρδιανών vulg. · · καταληφθέντων b. · · μετά φιλανθρωπίας dcltndum 
videlur. · · τού add. ex b : τού θεού add. f. · · δέδωκαν vnlg. 

JAC. GOARI NOTjfi. 
creclis in altum guffuitiis : ex quo θυσιαστήρια ct w n f ; inde nimirum, ftxque ruderibus effossi. 
pl κιβώρια consocial Tlieophanes. Germanus in 
Myslag.: 01 άγιοι Πατέρες ώς ούρανδν μέν τδ 
έπάνωθεν τής αγίας τραπέζης όρόφιον άπαρτίζου-
σιν · ώς δλτρι δέ γήν ορίζονται τδ ύπδ τεσσάρων 
κ ιονίων, του είρημένου κιβωρίου, συγκλειόμενον · 
Fornicem, qui tupra mensam tacram eminet, velut 
cotlum, tancli Patra construunt: terram vero mente 
definiunt,quod qualuor cvlumnii ejus conclusum est, 
et ciborium appeltatur. Codinus in descripiionc 

Μετά φιΛανθρωπίας. Vox bic obscura; habci U -
mcu Gedr. elsi imperiiae manus vitio exscripium 
apud citiii, φιλανίας. Anast., po*l decem misericor-
dtat Dei. Ex verbis lamen sequenlibus, φιλανθρω
π ία ; δέ γενομένης, quaa et cadem dixorat p. 194, 
l iqucl accipi bic pro ccssaiionc a terr«e molu ; ut 
aignificcl ftiisse coucussain lcrram ad dios decem, 
ai non conlinua agitalione, sed ut quaniloquc per 
nioras Dei beniguiias aliqua elucerei, ac molus 

templi Sanciae Sopbis : Έποίησε τό κιβώριον, κα\ D tanlisper sisierelur. COMBKFIS. 
τούς κίονας έξ αργύρου, καί χρυσώσας αυτά * κα\ τδ 
αήλον, κα\ τά κρίνα, καί τδν σταυρδν τού κιβωρίου 
ολόχρυσα* Ciborium, et t'\ subjecta* columna$ ex 
argento conflavit, el auro decoravit: pomum etiamy 

ct /tltfl, et crucem ciborii ex auro puro confecit. 
Plura de ciborio iiTEucbologicis. 

(55) Do bia CP. locis Gyllius in Topog. C P . ct 
Origine$ ipsai C P . 

(o4) Ecclcsicc extislenlei in Rliegio.Caique lamen 
quod vclil libennn. COMBEFIS. 

(55) Τουκουρδιανών habent Barb. et Peyrez. codd. 
καταχρηστικώς, forsan Ίουκουνδιανών vice, de 
quibus Procopiua oral. 1 De (edif. Jusliuiani: Ba -

llerao cl Jucundianis ita vocatis. 
(50) liuinis involutt, posl duos ircsve diet servali 

(57) Avares suni Scylbx, sivc Ilunni Asialici 
Borcalcs stipra Iberos, Colcbos, feive Lazos, et 
Alanos, quorum patriam, mores, legalionem, et 
ejus causam exprimii Menander proteclor in lega-
tionuni exccrplia cdilionis Regiae paa. 99, cx quo 
b«c Tbeopbanea. Legendus Evagrius lib. v, cap. 1, 
uiaxime vero Simocatia lib. vn, cap. 8. 

(38) Monacbus Sangallensis lib. u de Carolo 
Maguo : Cum tenui$stma$ illas pcllicula$, vel 
lenuiores braudea* extrahere coepi$$ent. Constanlinus 
Porpbyrog. De admin. tmp., cap. 0 : Βλαττία, 
πράνδία, χαρέρια, σήμέντα. Blallia% zonm9 arwillat, 
seinenta. Gloss» Isidori, Prandeum, genus zonarum. 
l l i c iiaquo lenuis vilta esl, sivc fasciola capilli* 
rcvincicndis idonca. In liunc usum cl finem σειράς 
χρυσω διαπεποικιλμένας, calenulas auro varicgatas 
accipiuiil lcgali apud Mcnandruin cilatuin pag. 100 
ac iiilcrius pag. l u i : Καλώδια χρυσψ διαπεποικιλ-
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πεκλεγμένας. *H & λοιπή φορεσία αυτών δμοία Λ Cpolim advenil: et ad ejus spectaculuro, quod nus-
τών λοιπών Οδννων S 7 . Ούτοι φυγδντες έχ τής Ιδίας 
χώρας ήλθον ((ς τά μέρη Σκυθίας χα\ Μυσίας, χα\ 
έπεμψαν πρδς Τουστινιανδν πρέσβεις δεχθήναι αυ
τούς. Τ φ δέ Φεβρουαρίψ μην\ (59) γέγονεν θνήσις 
ανθρώπων άπδ βουβώνος, μάλιστα δέ τοΤς νέοις, 
ώστε μή έπαρχειν τούς ζώντας θάπτειν τούς τεθνεώ-
τας * έχράτησεν δέ ή θνήσις άπδ μηνδ* Φεβρουαρίου. 
&>» μηνδς Ιουλίου. 

qiram visi fuissenl hujus formae bominea, cuncla 
urbs effusa est, Comas siquidem a lergo longas 
admodum txniis revinctas et implexas gestabant: 
reliquus licei habitus Hunnico aiimllirnus conspice-
relur. Illi porro reiicta patria religione in Scybiae 
Mysiseque parlea se conferentes, ut bumanius in iis 
provinciis admillerentur, ad Juslinianum legatos 
destmavcrunt. Caeterum mense Februario mortifcra 

cx 197 buboue Ities in bomines, maxime jurenes, grassata e s l : adeo ut sepcliendis mortuis non suf-
ficerent v i v i : obiinuil veroet invaluit a Februario ad uequc mensem Julium. 

Α. M . 6051. — Τούτφ τ φ έτει μην\ Μαΐφ ζ (40), Α. C. 551. ·— Hoc anno, mensis Maii die sepli-
ημέρα γ ' , ώρα πέμπτη φιλοκαλουμένου τού Τρούλλου mo (j)r bebdomadis tertio, bora posl cxorluin quima, 
της Μεγάλης Εκκλησίας (ήν γάρ δ ιεξαγμένος • · έχ suis penc jam ornamenlis perfecti et Isauroruni ope-
τών γενομένων σεισμών) εργαζομένων · · τών Ίσαύ- ra bene instructi Magnae ecclesi» Trulli (disruplus 
ρων, έπεσεν τδ άνατολιχδν μέρος τής προύποστο- ^ enira et hiatu deformis ex lerrse moiuum concus-
λής*τού αγίου θυσιαστηρίου» χα\ συνέτριψεν τδ eione cernebalur) pars orienlalior contraclee ad san-
χιδώριον χα\ τήν άγίαν τράπεζαν χα\ «δν άμβωνα. 
Κα\ χατεγινώσχοντο οί μηχανιχο\ · · , ώς ·* δτιπερ 
ύποχάτωθεν w ούχ εποίησαν τήν χρέμασιν φυγδντες 
τήν έςοδον, άλλ* έτρύπησαν τούς πινσούς τούς 
βσστάζοντας τδν τρούλλον, χα\ διά τούτο ούχ έβά-
σταξαν w . Αοιπδν συνιδών δ ευσεβέστατος βασιλεύς 

clum altarc lesiudinis dccidit In terram. Molie 
ejusmodi collabenle ruina ciborium, sancta roensa, 
et ambo eomminula aunt et plane conlrila. Tantae 
porro jaclurae incosabantur arcbiiecti, quod, Μ 
somplibus parcerent, pilarum capiia ad trulli ra-
dicee non solide per omnea partes compegissent* 
scd eas piias, quae trullum suffulciunt, fenestris et 
aperluris reliquiasent bianlee, ex quo ausicntaiido 
irullo non fuere salis. Boc animadverso, pilas aliaa 

atqim iia inslauralus est viginii 

ήγειρε* άλλους πινσούς, χα\ έδέξατο τδν τρούλλον, 
χαί όντως έχτίσθη, υψωθείς πλέον είκοσι πδδας είς 
άνάβασιν επάνω · · τού πρώτου χτίσματος. 
piissimua imperator exslruxit, q u » trullum deinceps exceperunt 
pcdes aliior, quam in prtori sedificaiione antea fuerat. 

Τψ δ* αύτψ Ιτει έπανέστησαν Ούννοι χαί Σκλά- Hoceliam anno Hunni et Sclavi cum maxiinis co-
6ot (41) τή Θράκη πλήθη " πολλά, κα\ iπολέμησαν piis in Tbraciam irrueiitea eam bello vaslaverunt, 
α*:ήν, χαλ πολλούς έ φόνευσαν κσΛ ήχμαλώτευσαν. Q roultosque bomines vel occtderunt, yel in caplivi 
Έπίασαν δέ χαλ 4 7 Σέργιον τδν στρατηλάτην υίδν ^ ~ ' " β ! " ~ " ί , " : ! latcm abduxerunt: sed ei Sergiuni mililiae inagi-

slrum, Baccbi senioria filium, et Edennan ducem 
Calopodii clarissimt cubicularii et prxposili fllium 
ceperunt. Cumqne partea quasdam muri Auastasia-
ni lerrae inotibus collapsas repcrisaeni, per eas 
ingresel, in potealatem auam redegerunl loca a l 
Drypiam, Nytnphas clCbitlus \icum sita: ctmciiqtie 
facultalibus eecum asporlaiis in urbemconfugerunU 

Βάρχευ τού πρεσβυτέρου, xa\ τδν Έδερμάν τδν 
στρατηγδν Καλοποδίου τού ενδοξότατου χουβιχου-
λιρίου χαέ πραιποσίτου. Εύρόντες δέ τού τείχους 
τού Άναατααιαχού (42) τόπους τινάς πεπτωκδτας έχ 
τών σεισμών, είσελθδντες ήχμαλώτευσαν έως Δρυ-
πίας·· χα\ Νυμφών κα\ Χιτουκώμεως · · (45)' x*\ χάν-
τες έφυγον έν τή πδλει μετά τών υπαρχόντων αυτών * 

Y A R L E LECTIONES. . 
* τοίς λοιποΤς Ούννοις a, αυτών λοιπών Ούννων f. Μ διε Αδηγαένος a t διαρερηγμένος vulg. · · εργαζο

μένων} b. 1. desinil laruaa codicia Α. · · «ρδ υποστολής Α. μηχανικοί] χειμερικοί Α f. ·» ώς Α. κα\ 
vulg. ·» άποχάτωθεν Α. ·* ούκ έβάσταξαν Α f, ού κατεβάσταξαν vulg. · · επάνω om. b. · · πλήθη 
χελλά, χα\ έπολ. αυτήν Α, χαλ έπολ. αύτ. πλ. πολλά vuig. η χα\ ante Σέργιον add. ex Α. · · Δρου-
πίας Α· · · Χιτουκώμεως Α e. Σίτου κωμέως f, Χιτού χώμης vu!g. 

J A C . GOARl N O T i E . 
μένα είς τδ είργειν τι τών άποδιδρασκοντων έπινε* D conlfgit ruinaquam breviter altingit auctor; fusius 
νσημενα* Fu*icuto$ (armiUai absoae reddidu in 
ierprea) ovro implexot, quibu$ quod (luxum t$l% 

9a§um9 ti volitant inntelitur. Quale loaarum sinos» 
cinclnoi capillorum, laxse vestea, eic. Tnlerpres iie-
ran perabeurde : ut eot α $cdeficereimpedirei. Co-
rippus l ib. i , de Avaruni capillis prandeo rcvhictis : 

ColubrimodU Abarum gens nexa capillis. 
Hiac άχειρεχδμην Άβάρων στρατδν, inlonsum Aba~ 
nm exercitutn vecat Florilegii epigram. 10, l ib. iv. 

(39) Ex Agatbiae lib. v, sub ini l ium: Eodem anno% 

HH )am ineuntt, derepente, *l ilerato urbem ρειίί-
iens morbusinvaiit, elc., qiio nimiruai tcrrse molu 
arbs concussa csi . 

(40) Sancta3Sopbia3 lcinpli motu siipcrioris anni 
Gssarani cxciUlaui dum repararct Ju.stiuianus, ca 

descnpsit Agathias Ioco citato, et Procopius De 
*di[. Juttimani iib. i ; Evagrius l ib . i v ; graphice 
praj omnibua refert Codinus opuscolo De templo 
Sanctte Sophi&. 

(41) Toiatn bisloriam ordine copioseque pertexit 
Agalbias, ctijus l ib. ν ea solura qaae praescntt ac 
supcriore anno conlraxit Theophafles, prolixo d i -
cendi genere recensenlur, el praccdenllbus ccu lem-
pore connexis adjunguntur.Scla?o»porrq Agalhias 
vocat C.olriguros Hunnos. 

(42) Mari illius, Longi cognomento, ab Aaastasio 
exslructi, c«ju$ condilum , longimdinem, muni-
menta» utilitalcm rcferi Evagrius lib. ιιι, cap. 58; 
Orig. C P . ; Procopius De tedif. JuHiniam hb. ιν; 
Agathias el ali i . 

(43) Chctumesum appcliat Agalliias. 

file:///icum
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yuamobrem imperator mulios ex civium uumero Α τοΰτο δέγνους ό βασιλεύς έδηματευσ* (43*) τιολλοϋς9 

dclectos ad LotLgum muruni inisii : ibi comniissa 
pugna multi Romanorum et ecbolaritfrom cecideriint. 
Postremuni aulem jubeoieimperaiore ciboria a T g e n -

lea el eanct» roensee parRer fex argenio, quse extra 
civitatem iu ecclesiie erant, aura \wns exportat» 
sunl : portae vero oirnies Theodosrani muri defen-
derant scbo!» , proteciorea, numeri et anfcersua 
senaius. Sed cura barbaros iHic pferlinaciter per-
inanere videret iroperator, 19g palricium Bfelfea-
riura una cum aliia aenaius conlra ipsos progredi 
jussit. Ponro fieftsarius «uinptfs oronibtfe equis, 
tam fmperaiorie, quam d r c i , sed «t eacraftim do-
morum, necnoii unitfscujusque boimiim privati, 
cui ftril equos hi poiteslale, pofuloque arirris ib-
strucics ad GhiUi pagum profectirt teifc : ftrtqae B 

vallo «se munivit: teAi quosdam fcx IfarbaHfc capere 
et iirterflcere coe^it: qwta «liam ferbotes <i«<*i, et 

exorcHtrm io ter ram ^tratii itoperavit: fcx qno 
polvU mgfcns vento « x c i l a m e i f l i baftares defla-
tue super eda iricfcboit : q*i «uw hiaxiroas ctfpias 
ii»4e ««tesaVj e s i9 t im*re f t t , in frrgarti vtersi, ad re* 
Kronem «ancti Sffat*mfci> *0 DecJrttim rfeccsserc. 
Ac <5am snbinde a tope^laWribfe reftivNfeetrt Cpo-
koe mwoe reegno ttitlttiWb hntwcro &se detenso'», 
Tz«Yuk*fn<el ArcatftdptfRrti W sfrnctirtn AlexandWirt 
Zuppacorum versas dtyretfsi itmt : fbique eastrts 
pnsitis usque ad Pascba eubstilere. Peracto f&io 
Paschali wq>crrawr %vfii irtiiveffsrs civfbfrs Vrbe te-
lifcta», SeiybTiam p e i r o U =a< T e p a r a i r d a s Muri lobgi 
rumae qua parrte barbaK ingfessi fuctani: quate 
)H-dem reluletuni, et triibs rtiUTirm abienint. Ibi 
m n n i i imperftlor Jard Avgusitrm ifequfe mensem : 
etmftfter c i feaftarf ^isqcre ad nreft&m Xugustum 
cttfa orbem tfrctrtrtvagabanttrr. Cxtertub Tnipera-
tor biptfpp<?e n a v e s eoirfici, iiscfiie tb Daiiutio ad-
veF86fe t fuMiof t , -8 i qaawdo ^angirfeiar^nl, excipi, « l 
amvfcis «nanirs ju»9t t cartseH. His atittfrte barbari 
imsaia legirtis ^et^vfehinri, itt eibi fedUos tuib peN 
niillcrelur, et Danubium trajicerenl. Misrt e^go 
imperalor Justinnm nepoiem saum eicuropaUrCem : 
eosque dimbril iftcolrmres^ 

Ά.ύ. )>32. — AiKiotfiice episcapi AnaHusii annut 
primus. 

καί έπεμψεν είς Maxpbv τείχος (44) · κα\ συγκρού-
σαντες πόλεμον Ικεί πολλο\ άπέθανον τών Τωμαίων 
καί αχολαρίων. λοιπόν έκέλευσεν ό βασιλεύς καί 
κατηνέχθηααν τά αργυρά κιβώρια κα\ αί άγιαι 
τράπεζαι αϊ άργυραί έξω τής πόλεως, κα\ παρεφύ-
λαττον τάς πόρτας πάσας τού τείχους τού Θεοόοσια-
κΌύ (4Κ) άΐ σχολα\ και ο! προτίκτορες κα\ οί αριθμοί 
κα\ πάσα ή σύγκλητος · 16ων θέ ό βασιλεύς ότι έπι-
'μένουσιν ν οί βάρβαροι, έκέλευσε Βελισάριον τόν 
πατρίκιον έξελθείν κατ* αυτών μετά έτερων τής 
συγκλήτου*. *0 δέ Βελισάριος έλαβεν πάσαν τήν 
Γππόν, τήν τε βασιλικήν κα\ τού Ιππικού (46) κα\ 
τών * ευαγών οίκων κα\ παντός άνθρωπου, δπου ήν 
ίππος · καλ όπλίσας λαόν, έξήλθεν είς Χιτούκω-
μίν " · ' κα\ έποίησεν φοσσάτον 1 (47), κα\ ήρξατο 
πιεΧΓειν ^ Ι ξ αυτών τινας κά\ φονεύει ν . Κα\ έκέλευ
σεν κοπηνάι δένδρα, καί σύρεσθαι όπισθεν 9 τού έξ-
ερκέτου αυτών κά\ έγένετο εκ τού άνεμου κονιορ-
τδς μίέγας, καί έπήγεν επάνω τών βαρβάρων. 01 
δέ νομίσαντες δτι πλήθος πολύ είσιν, έ'φυγον · χαλ 
ήλθον είς τά μέρη τού αγίου Στράτονίκου είς τδ Αέ-
κατον. Μαθόντες δέ έκ τών κατασκόπων, δτι παρα-
φυλακή πολλή έστιν είς τά τείχη Κωνσταντινοο7ΐδ-
λεως, ήλθον είς τά μέρη Τζουρουλλοΰ κα\ 'Αρχα-
διουπόλεως κα\ τού αγίου Αλεξάνδρου Ζουπαρων, 
κα\ 'έμειναν εκεί πάρακαθήμενοι έως τδ "άγιον 
Πάσχα. Μετά δέ τήν 1 # έορτήν τοΰ Πάσχα έξήλθεν ό 
βασιλεύς κα\ πάντες τής πόλεως σύν αύτψ έν Σ η -
λυμ6ρίαεπ\ τδκτ ίσαιτδ τείχος τδ μακρόν δθεν'οί 
βάρβαροι είσήλθον. ,Κά\ έμεινεν δ βασιλεύς έχει* 
έως τού Αυγούστου μηνός · Ομοίως χά\ οί 1 1 βάρβα
ροι Ιξω τής πόλεως περιεπόλευονΙως τού Αυγούστου. 
Αοιτέδν έκέλευσεν δ βασιλεύς γενέσθαι πλοΓα διά-
πρυμνα " f48), ώστε άπελθείν είς τδν Δανούβιν, 
χαΐάπαντήσάι τοίς βα'ρβάροις 1 1 περούσι, χα \πολε · 
μήσαι αυτούς * \ Τούτο γνόντες όί βάρδχρ^>ι, παρ-
εκάλεσαν διά πρεσίευτού ακίνδυνους έάσαι αυτούς 
περϊσαι τδν Δανούβιν. Κα\ έπεμψεν 'ϊουστϊνον τδν 
άνεψιόν αυτού κα\ χουροπαλάτην " , χα\ διέσωσεν 
αυτούς. 

Α. Μ. 6052. * - Αντιοχείας ΊΒΧΙ<ΤΚ6ΧΟ1> 
^ ίττασίον §f<% α'. 

*AVa-

VARI iE LECTIONES. 

* αργυρά χι&ού>ια vnl^. * μένουσι Α. * μετά κα\ άλλων συγκλητικών a. 4 τών a3d. βχ Α. 9 Χιτοό 
η φοσσάτον Χ, φουσάτον vulg. 1 πιάνειν Α. · οπίσω ^ χωαιν Α , Χί^συ χώαήν'νί ι^ . *· φοσσάτον 

" ' φ add. Λ Α . *· κάΛ οι Α, δέ οί vulg, 
Agalh. ρ. 527. 
ρους εi περνούσι Viii 
vtflg. 

• αυτών] αυτού a. 
. „ , _ . 0 . *̂  διάπρϋμναΑ a, διάπροιμνα f, δίπρυμνα v u k . , άμφίπρυμνα 

1 1 τοϊς βαρβάροις περούσι Tiort. περώσι] Α, τούς βαρβάρους περνούσι f, του .β*οβά-
1̂ . ι % αϊτούς Α a ί, αύτοίς vulg. ι* χουροπαλάτην] κοροπαλάτην Α , κυροπα-λατην 

3AC. GOARI ΝΟΤνΒ. 

(43*) Εχ plebeiis, rustici^, 61 circi faeiionariis 
lumtjftuaYbim coe^i t exerclliim. 

(U) Ananasiacum, dequo niiper. 
(i5) fldri a Thed/losro reparali ad Gbrysen por-

lain, qua? boti»a*fii Η occidenlftiu tesplcil, qua f>at-
baros cxspeclabanl irruptnros. Agalbias. 

(46) tquos circebsibufc Kidls ticragendis dicalos. 

Qua dictione nulla per hoc opun frequentior. 
(47) Agatbias : Belisariu$ haud procnlab urbe U 

Clietunesum (id loci nomen) poiitii ^αε/ns , elc. 
(4{J) Agaibias, amphiprora : q u » fion invcrsa, 

gcd iransposilo temone proram in piippim nwt«ift, 
Horuiti figurain exbibel C^audius Mornotus in Ortn 
mariiimo. 
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Τούτφ τξ> Ιτει ήρξατο ό βασιλεύς κτίζειν (49) Α 

τήν γέφυραν τού Σαγάρεως ποταμού. Κα\ απόστρε
ψες τον αύτδν ποταμδν έν άλλη κοίτη, έποίησεν 
καμάρας φοβέρας πέντε, καί έποίησεν 4 · αύτδν δι-
εδεύεσθαι, ξυλίνης πρδτερον ούσης τής γέφυρας· 

Α. Μ. 6033.—Τούτψ τψ έτει μην\ Σεπτεμβρίψ 
*\ ήμερα ε', Ινδικτιώνι Ο', έφημίσΟη 1 Τ έν Κωνσταν
τινουπόλει» δτι έτελεύτησεν ό βασιλεύς (50). *Ην 
γάρ έλθών άπδ τής βρ^κης, κα\ ούδένα έθεώρει. Καί 
λοιπδν οί δήμοι ήρπασαν τούς άρτους αίφνίδιον έκ 
τών άρτοπωλείων καί μαγκιπίων *· · κα\ περί *· 
ώραν τρίτην ούχ εύρίσκετο άρτος έν πάση τή πόλει, 
κα\ βροχή μεγάλη τή αυτή ήμερα έγένετο 1 · . 'ξκλεί-
σθησαν δέκοΑ τά εργαστήρια, καιέθρυλλήθη τδ πα-
λάτιον, δτι ούδε\ς έκ τής συγκλήτου έθεώρει τδν 
βσσιλέα διά τδ κεφαλαλγήσαι 1 1 αύτδν. Έκ τούτου 
έπίστευον δτι άπέθανεν. Περ\ ώρανδέ έννάτην συμ· 
δούλιον έποίησεν ή σύγκλητος, *α\ άπέστειλεν " τ δ ν 
έ^σρχον, καί έποίησεν φώτα αψαι είς. πάσαν τήν 
πόλιν, δτι ύγίανεν δ βασιλεύς (51). Κα\ τρύτψ τψ 
τρόπω κατεστάθη " ή πδλις έκ τής ταραχής. Ηετά 
δε τδ ύγιάναι τδν βασιλέα, Ευγένιος δ άπδ υπάρχων 
διέδαλλε Γεώργιον τδν κουράτωρα τών Μαρίνης (52) 
χα\ Αίθέριον 1 4 τδν κουράτωρα τών Άντιόχου, ώς 
θελήσαντας " ποιήσαι βασιλέα θεόδωρον τδν υίδν 
Πέτρου μαγίστρου, φ συνεφώνησεν κα.1 Γερόντ,ιος ό 
έπαρχος " τής πόλεως. Ζητηθείσης δέ τής υποθέσεως 
καί μή άποδειχθείσης^ ήγανακτήθη ό Ευγένιος, καί 

l loc anno pontem ad Sagarim fluvium co&plfc iu^-
petator coostruere : et flumiiie. |Q alitw, alvcum 
aI>duc(o, arcus quinque mirabiles ao ampegdos, 
excilavit, per quos faciles esset ad utraraquc ripaiu 
transiius : curo pons, tantum ligneus, ajalqa fu.isr 
ect. 

A . C. 555. — Hoc anno,. roensie Sepiejubw* die 
nono, hebdomados quinlo., iiidtci}one npna» impa~ 
raiorem obiisse per J99 Cpolim rumpr sparsue 
est. Ε Thracia quippe in urbein rediu, coDapicuum 
nemini se fecerat. Plebs ilaqqe. coqfusq ex oakinjs, 
et mancipiis sive pislrinis panes diripuit, eta teiv 
lia jam diei hora uullibi civkalis reperiebatur pania, 
et copiosus admodum imber eo di<* decidit. Olficiiup 
demuin omnes ctausae : ruroorque ex, palatio ma-
navii, ad imperaloris conspeclunx, quod captiia 
dolore vexeiur, ex scnatu admilll neraijien), exqua 
euin ex bumanis gublaium arbilxabanlur. Gurca 
nonaoi vero boraru senatus, ini.io super ea re eon* 
silio, praefedum misit, qui pro imperaloris salulq, 
pertQtam urben) faces ei lumlna jussil ayccendi : et 
boc pacto QX tanto turoultu ad prislinara irauquil-
litateiu urbs rediit. lntcgra demum iioperaiori rq-
sliiuta valeiudine, Eugenius ex^raefectus curato-
reio palatiorum Marinac Georgium et Anliochi cu-
raioreoi jElberium, quasi wagislri Petri fllium» 
Theodprum. ex GerQn.iii urbis pruefecii consilio 
imperalorem creare auentassent, a^cusavii, Facia 
de crimine diligenti ^xamine, nec eo comprobalo, 

έδημεύθη ό οίκος αυτού. Προσφυγών δέ εκείνος τή C Eugenius invidia non plene liberalas, (Wxnum pu-
έκχλι^σίφ, έσωθη. Τ φ δέ Δεκεμβρίψ μην\ γέγονεν 
έμπυρισμδς μέγας έν τψ λιμένι Ιουλιανού, κα\ 
πολλοί οίκοι έκάησαν κά\ έκκλησίαι 1 8 άπδ αρχής 
τοΰ λιμένος έως τού Πρόβου Γέγονε δέ κα\ 
θανατικδν μέγα έν τή Κιλικία κα\ *Αναζαρβψ, 
κα\ έν 'Αντιοχεία τή ^χεγάλη καί σεισμοί, κα\ συν-
έβαλλον κατ'αλλήλων οί ορθόδοξοι κα\οί ΣευηριανοΊ, 
κα\ πολλο\ φόνοι γεγόνασι, Καί άποστείλας ό βασι-
λιυς Ζίμαρχον * (55) τδν κόμητα , ι τής ανατολής 
εκόλασε τούς άτακτους, κα\ πολλούς έξώρισεν κα\ 
έδήμευσεν κα\ ήκρωτηρίασεν **. 

Α. Μ. 6054. — Τούτψ τψ έτει μην\ Όκτωβρίψ 

••Ιπο/ησεν] ήγειρεν a, ήλισε Α ί. 

blice proscripia^ra aniieit: is vero ad eccleeiaui 
coufugleng, saluii consuluit. Mense auiem Deceiu-
bri magnoincendio in pqriu Jujiani excitalb, mulix 
domus et aedcs g.arr$ D)«lla3 a poriu cxlreiu.o usqita 
ad Probi conflagarunt. MorliJ[era quoque lues ρος 
Ciliciam el Anazarbum grassaU est : lerne moius 
Antiocbiatn mngnam concusseranL : contenlione 
insuper inter SeveriaaQs et orlbodoxoa oila,. inuU 
lae oa?des utrinque pcrpelrata. Iiqperaior aiilcm 
Zimarcho orienlis couiile iwisso, sediliosos, raultia 
ex illis in exsilium actis, bunis eorunv publicalis^ 
membris quoque ampuiaiis casiigavit. 

A . C . 554. — Hqc anao,, mensis Qciobrigj di^ 

V A W A S L E C T I O N E S , 
1 7 έφημίσθη Α, έφημήθη v,ulg., *·* μαγκιπίω,ν Α» μανκιπείων 

viiig. »»*χολ πε ρ\ Α, καίπερ vulg. " έ γ έ ν ε τ ο add. ex Α. 1 1 κεφαλσλγείσθοΛ Α. Μ άπέστειλεν τό* 
έπαρχον Α, έπεμψεν τδν υπάρχον vulg. a * κατέστη Α. u Έθέριον Α. *· Οελήσαντα Α b. " έπαρχος Α, 
ύπσρχος vulg. " οίκοι] τόποι Α b. " κ α ί έκκλησίαι adit. ex Α. " τών Πρόβου Α. 3 0 Ζήμαρχον Α. 
* κόμητα Α,κόμιτα vulg. , t % έκώλυσε Α b. 1 1 καί έδ. κα\ ήκρ. om. a. 

J A C . G O A R I N O T i E . 
(49) DiflB|cilem coudiiu potitis nioleiu, ejqaque D nalibus, eiva curatoribue rerum privalarum domit% 

aaipiUUodinein emeiilurProcopius Be adi[. Justm. 
bb. ?; Sangarim sctibit iile, Suida* : Σβγγοφιος. 

(50) Eaiu lusljiMaai aegriludinem, qua v«b^ inler 
cadavera jacens reputatus fuerit, lnemorat Proco-
piua l)e ipsius adific. Hb. 1; annuiii tamen noi> ob-
scrvai, queja 54 iHiperii lwbeas aaiimi Uaronii^. 

(51) ftb&curius reddiluin, pro saluie imp. Meliqa 
AaasU, quoniam term$ faclut e*t iw^p., ^au» gau-
dio reddil« i l l i aaaitalis, COHBEFIS. 

(!3) Domus, faculmes, praedia. badredUaiia vol 
poblicaAionis jqrc prUcipis ί^ςο adjudwaia ratio-

Auguataa comiuitteb.uiiur curanda. Ejus generis 
fueirunt, qnae Marinse AugusUr, Arcadii filiae, de 
qua Chron. Alexand. ad ejus annum nonum, et 
AnUocbi aub Tbeodosio juniore bunis mulctali, ex 
auperiue dictis pag. 85 ei Suida, juris quondam 
exsiiteraai, quoruin isii celebrantur curatores.Noi. 
inip. de Anliocbi domo, Orig. CP. 

(55) Ζήμαρχος scribiiur in Excerptis de legalip-
nibus, ea quam Justinus misit, e| τών προς ίω 
πόλεων στρατηγός, urbium oricntalmm aScx, 
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duodecimo, bebdomados quarlo, indiciionedecima, Α ιβ \ ήμέρ* Ινδικτιώνι ι', εσπέρα; βα θείας γέγονεν 
magnuni profunda jam vespera incendiom ad Cae-
sarii partes, ad locum, cui Ompbacera nomen. 
grassaluni c s l : et oflicinae oinues el forniccs ad 
Dovis locum conflagraruut. Novembri etiain mcnsc 
ludis circensibus celebraiis, priusquam iuaperalor 
speclalum advenigsct, factionum seditio exoria esl, 
et Piasini iu Yeuetos irruere. Nualio ad iinperalo-
rera delalo, sedile sibi posituin in circo conscen-
d i l , 200 e l couflictii spcctato, Marianum comilem 
excubitorum et C.isarii palalii ciiraiorem parlibus 
dirimendis in arenain jussil de&cendcre. Ubi con-
flictus locum tcnuerunt, tutuuliui sedandonon fuere 
satis, nec conserlam pugnamdislrabere valucrtint: 
ita ut mulii cx ulraque parie c»si fuerinl, vulne-

έμπυρισμδς· μέγας έν τοις Καισσρείου, Ιως τής λε
γομένης Όμφακεράς. Καί έκάησαν " δλα τά ε ρ γ α 
στήρια καί οί πυλεώνες έως τού Βοός. Τψ δέ Νοεμ-
6ρ(ψ μηνί Ιππικού αγομένου u πρδ τοΰ άνελθείν τδν 
βασιλέα, γέγονε δημοτική ταραχή Μ , χαίέπήλθο* ο£ 
Πράσινοι τοίς Βενέτοις, " καί γνούς δ βασιλεύς άνήλ-
θεν έν τψ χαθίσματι , κα\ Οεασάμενος τήν μάχη ν , 
έκέλευσεν Μαριανψ τψ κ δ μη τ ι τών έξκουβιτόρων 3 Τ 

σύν τ ψ κουράτωρι τών Και σα ρε ίου κατελθείν, καί 
χωρίσαι *· τά μέρη. 01 δέ απελθόντες ούκ ήδυνήδη-
σαν χωρίσαι αυτούς. Καί πολλοί μέν άπέθανον έξ 
αμφοτέρων τών μερών, πολλο\ *· δέ και έπληγώθη-
σαν. Είσελθδντες δέ ο! Βένετοι είς τά βάραθρα τών 
Πρασίνων Ικραζον · "Αψοτ ώδε , άψοτ έχε?. Ό δέ 

rali eliam niulli . Iugressi vcro Yeneli in Prasinoruni Β Πράσινος ού φαίνεται. Και πάλιν οί Πράσινοι έκρα-
cuncos el carceres : Incende hie, cxclaoiabant, 
ignem illuc adtnovc. Prasinus vero nusquam com-
paret. Prasini ex advcrso vociferabanlur : Hem, 
htm9 cuncli, cuncii in mediam arenam procedile. 
Progressi in Venetorum vicinias , lapidibus obvios 
quosque obrueruut, clamames : Ignem liuc applica, 
ignem iliic tuppone. Veneius non comparet. Domi-
jiica vero jatn illucenle irruerum in vicinias, c l 
omnia Veaeiorum boua diripuere. Imperator auicm 
Prasinos apprebendi jussil : ex quibus inuUi va-
riis loriueulis casligati. Αι Yeneli ad ecclesiam 
Deiparae, qu& in Blacbernis, confugeruut. Prasini 

fov ΑΣ, αΤ, δΛοι, δΛοιεΙς ti\r μέσην". ΤΗλθον είς 
τάς γειτονίας τών Βένετων, καί έλίθαζον ούς εύρ ι -
σκον καί έκραζον Άψον% wjror ώδε". Βέτετοςού 
(ραίτειαι. Καί είσήρχοντο είς τάς γειτονίας διάφα
νου ση; Κυριακής, καί ήρπαζον τάς υποστάσεις· ΚοΛ 
έκέλευσεν ό βασιλεύς συσχεθήναι τούς Πράσινους, χ&\ 
πολλαίς βασάνοις έκολάσθησαν. Οί δέ Βένετοι προσ-
έφυγον τή εκκλησία τής Θεοτόκου τών Βλαχερνων, 
Οί δέ έξαλύσαντες 4 1 Πράσινοι προσέφυγον είς τήν 
άγίαν Εύφημίαν έν Χαλκηδόνι* ούς έκβαλών δ έ π α ρ 
χος " έτιμωρήσατο. Ήρξαντο δέ αί γυναίκες αυτών 
καί αί μητέρες κράζειν είς τάς εκκλησίας τψ βασι
λεί, ίνα παράσχη τοϊς Πρασίνοις ίνδουλγεντίας 4 4 · aulem exsilicnios ad sanclam Eupbcmiaiu Cbalce 

douem aufugere : quos indo expulsos praefectus Q καί έδιώχθησαν μετά βάκλων, καί ού διηλλάγη αύτοίς 
ciis affccit. Porro conjugea et matres eoruui δ βασιλεύς (5i) έως τής Χριστού γεννήσεως. Τ φ δέ s u p p l i c i i s 

ad imperalorem in ecclcsiis claniare, u l Prasinis 
indulgeiuiam concederel: illae vero baculis rcpulsaui 
passai sunt: nec placatus iiuperaior, quiu Cbrisli 
natalilia celebrareniur. Februario vero mease iui-
peraior jussii ex septem scboiariorum numeris, 
qui, residebaut iuBiibynia, Nicomedia, Gio, Pruza, 
Cyzico, Coiyaeo c l Dorylseo, u l reliclis bis locis 
substslcrcnt iu Tbracia, aique Heraclea». cseterisque 
wbibus circum vicinis. Martio deinde mense scbo-
lae lumulium contra suum coiuiiem conciiavere, ob 
quaidam slipendia recipi sotila, ac deinde rescissa. 
lu eum itaquc impeium fccerunt. Hic lum forle 
aderai Tbeodorus Pelri magistri filiue, cui cugno-

Φεδρουαρίψ μην\ έχέλευσεν ό βασιλεύς, τών έ π τ ά 
σχολαρίων τούς καθεζομένους έν τή Νικομήδεια χΛ 
Κίω κα\ Προύση κα\ Κυζίκω κα\ Κοτυαίψ Μ χ α \ 
Αορυλαίψ άπελθείν, κα\ καθίσαι έν τή θρ£κη έν τή 
Ήρακλεία κα\ ταίς πέριξ αυτής πόλεσι Μ . Τ ω δέ 
Μαρτίψ μην\ έπανέστη σαν αί σχολαΐ τψ κόμητι α υ 
τών, διά τινας συνηθείας άς έλάμβανον, καί άπέκο-
ψεν 4 7 αύτάς. Κα\ έπήλθον 4 1 αύτψ. Ευρέθη δέ έχει 
Θεόδωρος ό υίδς Πέτρου τού μαγίστρου δ Κονδοχαί· 
ρης * · , κα\ άπεώητικοίς λόγοις χρησάμενος, ήδυνήθη 
αυτούς καταπραύναι. Τψ δ* αύτψ έτει παρελήφθη 
ό Βαισίπολις 1 0 ύπδ τών Ούννων (55)* κα\ έπεμψεν δ 
βασιλεύς Μάρκελλον τδν στρατηλάτην κα\ ίδιον 

men Goadocberas, qui minaci oraiione usus, eos D αύτούάνεψιδν μετά πλήθους στρατού, τού άνα££ύ-
demulcere et scdare valuit. Eodeni anuo B^esipolis σασθαι τήν πόλιν χαλ τήν Περσίδα. Τψ δέ Άπριλλίψ 

Y A B I i E LECT10NES. 
· · κα\ έκάησαν οιι». Α I) Γ. 4 4 αγομένου Α, γενομένου vulg. »· ταραχή]εορτή f. »· το^ς Βενέτοις Α, 

τούς Βένετους vulg. 9 1 εξκουβιτόρων Α , έξκουβίτων yalg. *· χωρήσαι f. · · πολλοί δέ καί Α, καί πολλοί 

JAC, GOARl NOTiE 
(54) Justiiiianum έκ τής αανίας Venctac parii 

plusaequofaveaiemsuggillaiEvagriuslib. iv.cap. 51. 
Cene Prasioorum facuoiiisolemia alteram superavii 
in lamullu τού, Νίκα. 

(55) Persis foedcralorum. De Marcello, Justi-
D i a n i ex fratre nepotc, Procopius De bello Veriic. 
l ib. i i , DeVundal. l ib. i , De iiolth. ιιι. Τδ, Βχισί, 

porro in pluribus codicuin non rcperitur, maxin e 
Palalino, Peyreziano et Vaiicanis; legit B.«rberi-
num diclione una Βαισίπολις, Regium inier Βαισί 
el πόλις spattuin adliibel, accenlu quasi foret una 
diclio adbibilo. Auaslasius solam dictioneiu, civi-
tas, reddidil τδ, Βαισί, uiimruui in ejus exeuiplari 
non lecto. 
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μην\ 1 1 παρελήφθη κα\ ή Άναστασιδπολις · · τής Α ab Ilumiis capla esl 
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quamobrem Marcellum miti 
Βροχής ύπδ τών Ούννων. Κα\τψ Μαΐψ μην\ γ' χατ-
ηγορήθη Ζίμαρχος δ κουράτωρ τών Πλαχιδίας " , 
ώ; χατά τού βασιλέως λαλήσας πολλά χα\ δεινά, ύπδ 
Γεωργίου χουράτωρος τών Μαρίνης χα\ Ιωάννου 
άπδ υπάτων συγγενών Θεοδώρας τής βασιλίσσης, 
raloreni caque gravia deblalcrasscl, delaius est a 

lia» magUtruui c l nepoieai suum cum copioso excr-
citu ad cam civilatem alque Persiam liberaitdaiu 
misit. Exinde mense Aprili Anaslasiopolis Tbrac i» 
urbs ab Hunnis occupata : ac mense tandem Maio, 
Zimarcbus Placidias curalor, quasi niulta in impe-

Georgio, Marinae facultaturo curaiore, et Joamie 
excoasule, arobobua imperatricis Theodorac consaoguineis. 

Α. M . 6055. — Τούτψ τψ έτει μην\ *Οχτωβρίψ 
γέγονε στάσις δημοτική έν τοίς Πιτταχίοις, χα\ πολ
λούς ό βασιλεύς έτιμωρήσατο. Τψ δέ Νοεμδρίψ 
μην\ άδροχία πολλή έγένετο, κα\ λείψις υδάτων, 
ώστε γενέσθαι μάχας πολλάς έν τοίς ύδρείοις. Έ φ ύ -
σησε δέ χα\ 4 4 βο££άς άνεμος Αύγούστψ 4 4 μην\, χα\ 
ο^δσμού νότος, χα\ ούχ ήρχοντο τά πλοία έν τ|) 
πόλει " , ώστε και λιτάς έκβαλείν Εύτύχιον τδν πα -

Α. G. 555. — IIoc anno, mense Ociobri, popula-
ris 201 "sediiio in Piltaciis excitata e s l : et iu 
pluriuios imperator animadveriit. Men*e vero No-
vembri, cx diulurniore imbris penuria magnus 
ubiqae aquarum dcfcctusex&iilit: adeo ut ad aqua-
ruai reccpiacula rixae pugnaeque fueriul commissae. 
Mense eliam A'igus(o suli boreoe flaliis, noti aura 
nuilibi spirarc, ex quo navigia a meridie ad urbem 

τριάχην είς Ιερουσαλήμ, τούτ' έστιν είς τδν άγιον Β appellcre ιιοιι poitiere. Quamobrem Eulycbius pa-
Αιομήδην (56). 

Τώ δ' αύτψ έτει μην ί 4 7 . . . έπινίκια ήλθον άπδ 'Ρώ
μης Ναρσού τοΰ πατρικίου δηλούντα παραλαβείν 4 Τ * 
αύτδν πόλεις δχυράς τών Γότθων δύο ΒηροΛαν 8 8 καί 
Βρίγχας (57). Τή δέ κε' τού αυτού μηνός ήμερασαβ-
βάτου εσπέρας έπιβουλήν έμελέτησάν τίνες τού φο-
νεύσχι τ^ν βασιλέα, ώς κάθηται έν τψ παλατίψ. 
*Ησαν δέ Άβλάβιος άπδ Μελιστών Μ κα\ Μάρκελλος 
άργυροπράτης (58) κα\ Σέργιος ό 4 4 άνεψιδς τοΰ κου-
ρίτωρος Αίθερίου. Ή δέ μελέτη 4 1 αυτών , ώς κάθ
ηται έν τψ|τρικλίνψ εσπέρας πρδ τού μησεύσαι "(59), 
είσπ^δήσαντες σφάξωσιν αύτδν, έχοντες Ιδίους αν
θρώπους συνεργούντας αύτοίς Τνδούς κρυπτομένους 

iriarcba processioncs cum precibus Jcrusalcui, boc 
est, ad sanciuoi Diomedeni duxit. 

Eodein etiam anno, mcnse vicloriae t r i -
umpbales iiuiilri Uoiua Cpoliiu delati, pcrvene-
runt : Narselet» videlicel patricium duas urbes 
muuiiissimas Veronam el Brixiatn a Goitbis recc-
pisse. Mciisis vero ejusdem dic vigesimo quinlo, 
Sabbalo circa vesperam de imperaiore inlerficiendo, 
ubi sederel in palaiio, quidam conjuraverunt. Fa-
cinoris auciores fuerunl Ablabius exmonelarius, 
Marcdlus argcniarius, ei itepos iElberii curatoris 
Sergius. Eorum porro conjuralio bujusuiodi fuit : 
nimirum cuin ioiperaior in iriclinio eub vesperam 
accubuisset, priusipiain abeundi copia iierct, irru-

είςτδ Σιλεντιιρίκιν (60) κα\ είς τδν* 4 Άρχάγγελον c enleseuni inlerfectitri essent. Quineliam quosdam 
xa\ εις τδ "Αρμα, ίνα γενομένης τής επιβουλής τα-
ριχήν ποιήσωσιν. Ό δ* αύτδς Άβλάβιος κα\ χρυσίον 
έλαδεν παρά Μαρκέλλου τοΰ άργυροπράτου λίτρας ν ' 
είς τδ συνεργήσαι αύτψ, και τοΰ Θεού εύδοκήσαντος 
έθά^^ησεν Άβλάβιος Εύσεβίψ τψ άπδ υπάτων δντι 
κόμη τ ι Φυδεράτων κα\ Ιωάννη τψ λογοθέτη (61) τψ 
κιτα Δομεντζίολον λέγων, ότι Τή εσπέρα 4 4 ταύτη 
βουλόμεθα έπελθείν τψ βασιλεί. Ό δέ μηνύσας τώ 
βασιλεί έκράτησεν αυτούς, κα\ εύρε ν αυτούς ψο-

bomines ludos ad boc facinus adjutoresad Siieu-
tiariuui el locum Archangeli Harmalisque nomine 
nuncupari solitum in insidiie lalentes habuere, qni 
molitionc ad fuiem perducla, tumullum concila-
renl. Porro ipse Ablabius auri libras quinquaginta 
a Marcello argentario, ui suam ipsi operam ad id 
accommodaret, acceperat. Ablabius autem, Deo ila 
disponente, cum Eusebio exconsuli, qui foederalo-
rum comes erat, et Joannl LogotbeUe, qui Domen-

VARIifi LECTIONES. 
8 1 τψ tl Άπριλλίω μτνΛ] τψ δ' αύτψ έτει b, τψ δ' αύτώ μην\ a. · • κα\ ή Άν . Α, ή Άν . vul^. β ι Πλακίδας 

Α alii. »ν κα\ ροβΐ οέ add. ex Α. β ι Αύγουστου μηνδς ο. 1 4 έν τή πόλει add. ex Α. 1 7 hxc lacuna eiiam 
in Α non supplelur. 4 I * παραλαμβάνειν Α b. 4 4 Βηρωΐαν Α, Βεροίαν vulg. nonne Βηρώναν? "Μελ ί 
των Α. 4 4 ό add. ex Α. 4 1 μελέτη] επιβουλή a. 4 1 μησεύσει Α, μισεύσαι a, μησεύει Γ. 4 4 κα\ είς τδν Α, 
ιίς τδν vtdg. 4 4 έν τή έσπ. Α. 

JAC. GOARl NOT.C. 
(5S) Eccleaiam a Constanlino conslructam, in D conciiarc : dequo Evagittis l ib. iv, cap. 29. Hitto-

qna sancia ex Jeruaalem advecta Helena repoauii. 
Ong. C P . 

(57) Gedrenus erranlem Tbeopbanem imitatus 
Βιρίαν και Βρίγκας, ex quo Brincas quaiiidaro Ita-
liaeciviiatem falso aestimat. Anaslasius, Tbeopbanc 
correclior, Yeronam et Brixiam reposuit. Victoriai 
porro nuntium mensc Novembri allaium conjicies, 
ac nuper objectain rcplebis lacuuam, quud euai-
dem aieaaeoi jam superius auctor ciiavei i l , Deceiu-
brem paulo inferius designalurus sit. 

(58) Hoe aBStiina irapezitas, e l nummularios, rei 
pnialar ministrof, vel rei moiielarice prwposiio$. 
J u s i i n i a n u s e n i i n , inexplebilis a v a r i i i a e morlK> la-
borans, iacilc potuit scrarium adminisirantesin se 

ria mitceUa argenti jvendiiores expouit τδν άπδ 
Μελιστών, el άργυοοπράτην. 

(59) Μησεύειν τδ άποδημείν glossse Graeco-bar-
barae, Ponius, el recenlior usus iiilerprelalur. 

!
60) Ila rccentiores dicunt κυνήγιν, παιδ\ν, τρα-
Λν, vice κυνήγιον, παιδίον, τραπέ^ον. Σιλεντια-

ρίκιον igilur inlelliges sileniiariorum excubhoruni 
slaiionein in palalio. Άρχάγγελον auicm el "Αρμα 
loca hjs iioiniuibus iasignila. 

(61) U lb i c priuiuin scribiiur, ila priinum usuni 
accepisse videlur diclio λογοθέτης, comiiem rei pri~ 
vatm quondam signiiicans, quod aucloritalibus i i i 
aiinotaliunibus ad Gedrenum jam adductis, e ipcr 
boc opus sparsis declaraiur. 
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iziolo adharebat, quod coajuraveraal fidenterape- Α ρο,ύντας χρυπτΑ ξίφη. Κα\ δ 
ruii : Hac ipsa, inqHit, ve&pera imperalorem 
aggredi e4 inlerfioere dccrevinvus. Ille re ad invpe-
ralorena nunliata deiinuil eos, ei gJadios OGculte 
ferttUc* tleprehendil. Et arge&tariua quidtm Maiv 
celius coneilk> suo fruMralus, educlo, qtiem gere-
bat, gladio, ire&aibi plagaain ipso tticlinio iqftixiU 
Moxdum caperetur, exspiravit. iEiherii verauepoa 
Sergius surripwns ββ i a BlaiheHtarura a?dem 
confugit ; euiaQu* vi educlunv ei exairMQ.aluj» 
bortaii auut faleri baeiura. atgealariuip, e* ctaria-. 
simum pauricium BeHsaritua cum eo conjuraliojus 
Ituju&iaodi. partjcipes ; ac ui&uper argeatariaa» 
Vi ium, fauliHnque BeUs&iut curatofeia ejuadem 
fujsse conscios, Compxeben&u* igiiur uUvque e l 

520 
μέν* άργυροπράτν 

Μάρκελλος άστοχη σας, του προσδοκώμενου, αύρας* Α 
έφορε ι ξίφος, δέδωχεν έαυτψ τρείς πληγάς βν τ ή . 
τρικλίνψ, συσχεθε\ς δέ τελευτ*. Σέργιος δέ δ Λίθε-
ρίου ανεψιός διαδράί προσέφυγεν έν βλαχέρναις, oV 
έξαγαγόντες τής εκκλησίας κα ί ** έξετάσαντες Ι πα+* 
σαν δμολογήσαι, ώς χ α \ Ίσάκιος δ ·* άργυρο πράτιν;, 
χαλ Βελισάριος· δ ενδοξότατος πατρίκιος- χαΧ αύτδς 
συχήδΑΐ τοιαύτη επιβουλή καί Βίτος δ άργυροπράτν , 
χαι ΙΙαύλρς δ. κουράτωρ τού αυτού Βελισαρίου έ-γ&· 
νωσκαν,τήν ακέψιν · Τ . Και συσχε,θέντων *%άμφ^οτάρων, 
καλ εκδοθέντων Προκοπίψ τφ υπάρχω, κ α τ ε ^ ν ^ ο , 
κανχατείπον Βελισαρίου τού πατρικίου. Αύτίχα οδν 
δ βασιλεύς γέγονεν ύπδ άγΛνάχτησιν ΒελισαρίουΛ 
πρλλολ δα φυγή δχρήσαντο. Τή ε' τού Δεκε-μ€ρίου 

Ppocopia pjraefecto IradUia iosidiaa omnee delulit, ® μηνδς έποίησεν δ βασιλεύς σώέντνον (61), δ ενέγκας 
χαλ τδν άγιώτατον πατριαρχών Εύτύχιον κελεύσας 
άναγνωσθήναι τάς αυτών καταθέσεις, κα\ άχοναα-; 
Βελισάριος μεγάλως έβαρήθη, χα\ ' · γέγονεν ύπδ 
άγανάχτησιν τού βασιλέως, χα\ πέμψας ό βασιλεύς 
έλαβε ν πάντας τούς ανθρώπους αυτού, καί αύτδν 
έκάθισεν έν τωοΓκψ αυτού παραφυλαττόμενον. Τψδέ 
Δεκεμβρίψ.μην\ κ' γέγονεν εγκαίνια τής Μεγάλης Ε κ 
κλησίας το δεύτερον * ή δέ παννυχ\ς Τ Ι (65) τών αύτων 
εγκαινίων γέγονεν είς τδν άγιον Ηλάτωνα, κα\ έξήλ-
θεν εκείθεν δ πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως Ευ
τύχιος· μετά τής λιτής, συμπαρόντος κα\ τού βασι-
λέω;, καθεζόμενος έν τψ όχήματι, ΧΛ\ φορών τδ 
άποστολικδν σχήμα χαλ κρατών τδ άγιον Εύαγγέλιον, 
πάντων τών λαών ψαλλόντων τδ, "Αρατε ΜύΛας% 

άρχοντες, ύμωκ. Τ ψ δ 1 αύτψ μηνι παρελήφθη μέρη 
τινά τής Αφρικής ύπδ τών Μαυριτανών "* δπανα-
στάντιον [αυτών τή *Α.φρ*χή *J τρόπψ τοιούτψ* Κουτ-
ζίνας τ ις ονόματι (64) έχ τού αυτού έθνους, έξαρχος 
τών Μαυριτανών, εΐχεν- έθος λαμβάνειν παρά τού 
κατά τδν καιρόν ά ρ χ ο ν τ ο ς τ ή ς Αφρικής £ητόν 
χρυσίον. Έλθόντος δέ αυτού λαβείν αύτδ, Ιωάννης δ 
άρχων Αφρικής έφόνευσεν αύτδν. Άν£σ*ησαν. δέ 
τά τέκνα αυτού τού^Κουτζίνα έχδιχούντεφ τδ νατρφον 

et patriciuia Belisarium acQuaavU. GonfesJdai. Uaqua 
ίii Belisarium imperalor exarsit : e i quo rouUi 
fngam arripcre consiliati SUJBX. Tum vero 20ft 
Dvceir.bris die q\\h\lQ cunum coavocavit impora&or, 
adduclo secuoa etiam aancUsaiino patrianba E u -
tychio, eorumque eonfc$sionibu& palam rocitari 
jussia, Belisariy& corau» aasisiens et auditor, graw-
ter indoluit, et in inaperaloris offen*ionem incurrit, 
qui militibus subqussia donjesUcos ejus detiauid 
omnes, ipsuia vero p^opria domo iacluaiuu sub 
cuatodia servari prsecepU. Porro menais OecembrU 
die vig^siiao Magnae Ecclesiae dedJcalio secundo 
celebrata : uociuraieque vigiliae dedicalioni bujus-
loodi pra?mUli soliueapqct sancti Platonis peractae : Q 
c\ cxi|)do S K K O proccdtfndi ricu, ctii piaesenlem 
iiuporaior sdexbibuit, pa^riarcbaCpoleus Eulycldiu 
curru vecius, ot aj>o5lolioo hai>iiu ornatus, aa/cruoi 
manibus lonena Ev.angoiiuut, progreaaua eei, cun-
ciia e popido cojicinentibus : Atiollilt porias, prin-
cii#&x vesirqs. Eodein quoqu& tuoftae parlcs qua^ 
daui Afric& a HaurUania i a Africa, reUlliouem 
rxcilantibiis occupalai sunl boc paclo : Quidaia 
noinii^ Cutzinas meuiora^ Hauriiauorujo geniis 

VARIJS LECTIONES. 
·* xaX suJbl. ox A . ** ό add. βτ Α. M σκέψιν Α, σκήψιν vulg. * συσχεθ. αμφοτέρων Α b, συσχ. πάν

των άμφ. vulg. " Προκοπίψ] h. 1. ilerqin lacuqa inlercedil in cod. A , quae usque ad p. 580, 
καί περιπλακείς perlinei. Τ · μεγάλως έλυπήθη, και a. Τ 1 παννιχύς vulg. Τ 1 Μα,υρικιανών νιϋ^· f * α,ύ-
τοίς τί| Αφρική a, b?po verba pplius deienda vidcntur. n άρχοντα a. 

U C . GOAW NOTAu. 

D memorata vigUias dedicalioni pra?viae ia ecc!e«ia 
coraiu sanclis reliquis peragendas, τδ, έξήλθεν, 
deporiatasex priorein|iiovamecclcsiam reliquias, 
καθεζόμενος έν τψ όχήματι, babel exempiuni pagg. 
cilaadia iu indice v. Dedicatio ecclesia*. Τδ άπο
στολικδν σχήμα, colobium est, de qua eucbolqgica 
nosira disseruut : Τδ, Άραιβ πύΛας, versus est 
iu cccleaise dcdicalione sacris in ccclesiam reliquiis 
induclis caniatidus : iie quibus sitigulis eucbologica 
noslra de ecclesiaededicanike ri lu, el alio, si inotum 
allare fiieril σαλευθείσης τ^ς αγίας τραπέζης. Be 
annua dedicatsa occleaiae CP. celebrilaie Menseuiii 
niense Dtjcembri, consecraiionis itliusiernpus ideai 
siaiuiiur iu Gbronico Alexand., untum dies ejus 
menais S4 designaiur. 

(6i) De quo fuse in praecedeniibus ubi De Mo 
VandalicQ. 

(62) Conventus in quo itnperalor orat, et dii re-
ligionis uiaxiine, elde reipublica? inomento tractal. 
Wicelas in ManueteCoiuneiio : Κατηχητηρίους ώδινε 
λόγους, ούς φασι. σιλέντια" Sermonei, quibut tu-
strueret,, dtpromebat: quot. vocant tiltniia. Zonarag 
in Leoue Pbilosopbo : Ούκ έδυνήθη διαλεχθιήναι 
τή συγκλήτψ περ\ νηστείας τήν συνήθη διάλε&ν, 
ή καλείται σιλέντιον * Consuetpm oralionem ad εε-
natHm d<e jejwh n^potuilproferr^, quamdtcuui * i -
tentium. Ex bis diuertaiionem potins qaaui couv^ii-» 
lum silenuum relerre cernia, forsan quia s\ue slre^ 
piia modesie ac velia sileoiio iicret. 

(65) Exsirucia post sediiionem τού Ν,ίκα S. So-
pbia^ rde, prinia, aub iustiniano facu est e>ue de-
dicatio : deaniiqua quippe sub Gonaiauiino nullus 
bic aertao. Trul l i v^ro. aui<e aano^ quiuquecollapsi 
ruLoft cura allare coafracvum fui%set, eo reparaio 
cncania quoque sacrae aidja ceparaU. ΙΙαννυχίς bic 



« ι 
τ ι , χα\ έπαναστάνρές τ ή α:μα 

έλαβον αυτής μέρη τινά, πραιδζύσαντες. Ό ούν 
^σιλεύς γνούς τούτο, άπέστειλεν πρός βοήθειαν 
της Αφρικής Μαρχιανδν τδν άνεψιδν αυτού κα\ 
ατρατηλάτην μετά έξερκέτου, πρδς τδ ειρήνευσα ι 
τους Μαύρους. Και προσε^ύησαν αύτψ, ειρήνευσε ν 
ή Αφρική · τψ δέ Άπριλλίψ μηνί διεδέχθη δ Προ-
χόπιος δ ύπαρχος τής πόλεως, κα\ γέγονεν άντ' αυ
τού Ανδρέας δ άπδ λογοθετών. Καί εξερχόμενου 
αυτού άπδ παλατιού τής Χάλκης καθήμενου έν τψ 
δχήματι, κα\ απερχομένου έν τψ πραιτωρίψ, ύπήν-
τηααν αύτψ οί Πράσινοι είς τδ Λαύσον * κα\ ήρξαντο 
α>;όνύβρί*ε(ν,κα\. λιθάζειν * καί έγένετο αταξία με
γάλη έν τή μέση τών δύο μερών. Κα\ είσήλθον έν 
ταΐς φυλακαίς, κα\ έκράτησεν ή μάχη άπδ ώρας ι' 
Ιως εσπέρας 7 · . Κα\ άπέστειλεν ό βασιλεύς Ίου· 
ετίνον τδν άνεψιδν αυτού κα\ κουροπαλάτην, κα\ 
απεδίωξεν αυτούς. Κα\ πάλιν περ\ ώραν ιβ' συν-
έέιλλον μάχην, κα\ έκρατήθησαν · καί έπόμπευ-
σεν έπΙ πολλάς ημέρας· κα\ έκοψαν τούς αντί
χειρας αυτών, όσοι μετά ξιφών έμαχήσαντο. Καί 
TJ ιθ' τού Ιουλίου μηνδς εδέχθη Βελισάριος δ 
πατρίκιος, απολαβών κα\ πάσας αύτοΰ τάς ά ς ί α ς Τ Τ . 
"Εφθασε δέ κα\ Πέτρος δ μάγιστρος (05) άπδ 
Περσίδος ποιήσας πάκτα είρήνης έτη ζ* (60), ένεκεν 
Αιίικής καί τών μερών τής Ανατολής. Τψ δ1 αύτψ 
μηνι ήλθον πρέσδίΐς Άσχήλ τοΰ £ηγδς Έρμηχιό-
νων(67) τού έσωθεν κειμένου τών βαρβάρων έθνους 
πλησίον τού Ωκεανού. Τώ δ' Αύγούστψ μην» γέγονε 

C H R O N O G R A P H I A . fSl 
Αφρική , παρ- Α princeps, ο pracioclo, qui per id lempos regerei 

Africam, cerinm aitri pondus accipere solebat. 
Kain pecmiise summain accipere profectum Joannes 
Afrieae praefeclus occidil. Iiisnrgunt itaque Cutzina? 
liheri paternum sanguinem tilmri, ct excursionibus 
Afrtcani vaslanles, abactis hiuc iude pr&dia, par-
tcs regionis aliquas occupant. His cognilis nepo-
len) suum ei militise magisirum Marcianum ctim 
exercilti valido imperalor mi l l i l , juvand» niminifil 
armis Africa?, Maurisque ad pacis et servitulis ofli-
cia revocandis. Marciani imperium faciles excepere 
Manrilani, et Africa omns iu pace composila est. 
Porro Aprili mense Procopio urbis preefecto exau-
ctoralo institulus esl Andreae exlogolbela : eoque 
posl imposilum onus c palatio Cbalces egresso, 
mrruiqu* insidenle, et ad praelorium procedente, 
Prasiui ad Lausnm facli sunt obviam, viruin-
qtte coniumeliis c l lapidibus exceperunt ; ex quo 
inler duas parlee ingeus orla seditio. In carcerea 
enim involaverunl : duraviique coi>gtessus ab 
hora decima ad vespcram. Imperaior autem Jusli-
num nepotem suum elcuropalalem misit, qni cobi-
beret impetum ct sediliosos fugaret. Circa duodeci-
mam vero boram pugnam rursiisinstauraverunl: qtii 
tamen ex illis comprehensi, in niuhos dies per ur-
bem ignominiae inurendac causa traducti eunt: et, 
quibua cum gladiis conlentio inita, manmint polli-
ces truncaii. Caeterum Julii mensis die dccimo 
nono, palricius Belisarius prioribus cunclis digni-

λείψις ύδατος, ώστε σφαλισθήναι τά δημόσια λουτρά, Q latum bonoribus reslUutus, in graiiam quoque im-
xa\ γενέσθαι φονοκοπεία 1 8 είς τάύδρεϊα. peraioris rediit. Pelrus eiiam magitder c Pereia 
rewrsua est, 203 consiiluiis in annos septcm pacis condiiionibu*, quod in Lazicen aliasque 
Orieatis regiones speciabal. Eodem mcn&e veneruut legali Ascel regis Herniechioiiiim. q»i interio-
res Barbararum nationum provincias juxla oceanum, obtinenl. Auguslo denique mcnse ca aquaruin per 
naria conligit, quae publica balnea claudi, et csedes plurimaa ad aquarum rccepiacula coiaiuiiii co-
geret. 

Α. M . 6056. — Τούτψ τψ έτει μην\ Όκτωβρίψ 
ίνδικτιώνι ιβ' άπήλθεν ό βασιλεύς Ιουστινιανός χά
ριν ευχής εν τοίς Μυριαγγέλοις (68), ήγουν έν Γερ-

Μ έκζητούντες τδ πατρψον λήμα b. 
•olg. 

Α. C. 556. — nocannomenseOclobri, indiclione 
duodccima. ad Myriangelos, Germiuni videlicei, 
quae Galaiiaa urba est, oraiionia babendse causa 

VARIJ5 LECTIONES. 
έως εσπέρας om. f. T T έτη i f ί , Τ · φονοκοπεία a, φονοκόπια 

(05) VariaB deBeliaario conduntur bistorise, quas 
T^ucs Chil . 5 biatoria 88 breviler pergiringil : 
Ουτο: Βελισάριος ό στραττιγδς ό μέγας, 
Ιουστινιανέίοις ών έν χρόνοις στρατηλάτης 
Πρδς πάσαν τετραμέρειαν γής έφαπλωσας νίκας, 
"ιστερον φθόνψ τυφλω^ε\ς (ω τυχής τής άστατου!), 
Έκπωμα ξύλινον κρατών έβόα τω Μιλίψ * 
Ι^λισαρίιρ όβολδν δότε τψ στρατηλάτη, 
'Ον τύχη μέν έδόξασεν, άποτυφλοι δέ ό φθόνος. 
Άλλω φσ.σ\ τών χρονικών μή τυφλωθήναι τοΰτον · 
Έξέπιτιμίων δ'άτιμον εσχάτως γεγονέναι* 
Καί πάλιν είς άνάκλησιν δόξης έλθείν πρότέρας. 
llic Belitarius dux magnu* ; 
J*>tin\am lemponbm magister mililice 
In oiunem telluris quadrantem extendens tictorlas 
(Jiiimo invidia excvcatus, ο jortunam instabilem l 
lOculum ligneum tenens exclamabat in Millio: 
Iklnario maghlro mililice obolum date, 
i*tum [orluna quidem exiulit, invidia rero prhat ocu 

[ti$. 

P*T!IOL. Ga. C V H l . 

1AC. GOABI NOTAS. 
A/ti chronieorum tcriptores exemeaUm negant: 

D Ex HonoralU aulem postremo infumem factum, 
Alque ilerum reparata priori torte ad glorim cutmtn 

[redime. 
(66) Ejus legationem fuse desmplani in ΕΧΓΛΓ-

piis Menandri exbibeni ipsa iletegalionibus Ex-
rerpta ediiionis rpgix, pag. 400, qua τών περί τδν 
βασιλέα ήγεμών celebralur : de eodem Suiday» 

(67) Theophanea Byzanttus apitd Pbotium, rod. 
61, Turcos. oiim )lassageia$, in Orienle ad Ta-
naim silos, Χερμιχίωνας a Pfrsis vocari icaiaiur. 

(68) Tbenius angelorum coslui dicalig, qtiibus 
lum precibtis, lum- aquarum calidarum fome^us 
sanilas reparabaiur. Procopins, De wdif. Jae/tn., 
Itb. ν : Aquat tuaple riatura calidas apud Bithynos 
(Galatat scribil auctor) fontei effunduitt in tvco. 
guem incola* Pythia vecant. Has in tolalium et r*« 
frigerium habenl, ettm multi alti, lum tmprtm>a Dy-
mntini. Ific magnificenliam rege dignamJutliniauut 
ostendii, structit regtis domibu*, qutt priut non fu*~ 

17 
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iniperator Justinianus profectus est. Mense vero Α μίοις πδλει τής Γαλατίας. Τφ δέ Νοεμβρίψ μηνι 
Novembri palricius Areibae et Saracenicarum i r i -
buum nioderalor Byzanlium vcnit, renunlialurus 
iroperatori, quis filiorum postejnsobitum in Iribu-
naluin poicstatem obtineret, necnon ea que ab 
Abaro Alamandari iilio in suara provinciam com-
missa erant. Caiterum mense Decenibri magnum 
incendiurn exortum est, quo Sampsonis hogpiiium 
peregriata recipiendis deslinalum omnino con-
suinptum, sedea ad Bufl partem anleriorem, medii 
quoque ad ttagaam ecclesiam airii aidiikium, cui 
mililum siaiio uomen factuni, d u o quoque moua-
ateria ad sanclam Irenem posiia, necnon ejusdem 
ad mediam aream slruclura, et narihecis ipsius 
ecclesiae bona para flaimnis devaslala. 

A . € . 557. — Hoc anno mense Martio, indictione Β 
decima tertia, palricius Belisarius Byzanlii mori-
lur, faculiatesque ejua orones imperialibus Marinaa 
sedtbus, et ejua aerario addicise. Ejusdem quoque 
indiciionis dec i inaB tertiae mense Apr i l i , ejusque 
die duodecimo, patriarcba Gpoleos Eutycbiua a 
Juaiioiano digaitaic motus esl, et Atnaseam relega-
tua : Joaones vero exacbolaslicus magoae A n -
liocbiae respongalia in ejus locunf subrogalua 
esl. 

Eodcm anno Juatinianus opiniouem de corrupti-
bili atque incorrupiibili movena, cum ediclum su-
per ea re ab omni pielale alienum in provinciaa 
omnea emisissei, Deo praeveriente, roortuua estv 

die undecimo mensie NovembrU, indicilone decima 

είσήλθεν έν Βυζαντίψ n 'Αρέθας ό πατρίκιος, κα\ 
φύλαρχος των Σα|}(&ακήνων, όφειλάς άγαγεΓν · · τψ 
βασιλεί (69), τίς τών τέκνων αύτοΰ οφείλει μετά 
τήν αύτοΰ άποβίωσιν κρατήσαι τής φυλαρχίας α ύ · 
τού, κα\ περ\ τών γινομένων ύπδ *Α6άρου 8 1 (70) τού 
υίού Άλαμανθάρου εί ; τούς τόπους αυτού. Τψ δέ 
Δεκεμβρίψ μηνί γέγονεν έμπυρισμδς μέγας , καί 
έκαύθη τελείως δ ξενών τού Σαμψών, καί τά έμπροσ
θεν τού ΤΡούφου οίκήματα κα\ τδμεσίαυλον τδ π λ η 
σίον τής Μεγάλης Εκκλησίας, τδ λεγόμενον Γαρσο-
νοστάσιον (71), κα\ τά δύο άσκητήρια τά πλησίον 
τής αγίας Είρήνης σύν τψ μεσιαύλψ (72) αυτής, κα\ 
μέρος τοΰ νάρθηκος (75) αυτής. 

Α. Μ. 6057.—Τούτψ τψ Ιτει μην\ Μαρτίωίνδικττωνι 
ιγ' τελευτφ Βελισάριος δ πατρίκιος έν Βυζαντίψ, κα\ ή 
τούτου περιουσία ήλθεν είς τδν δεσποτικδν ο?κον(7δ) 
τής Μαρίνης. Τή δέ αυτή ιγ' ίνδικτιώνι μηνΓΑπριλλίω 
ιβ' Ευτύχιος πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως κα&-
ηρέθη (75) κα\ έξωρίσθη (76) έν Άμασία ύπδ 
Τουστινιανού. Κα\ γέγονεν άντ' αύτοΰ Τωάννης ά π δ 
σχολαστικών άποκρισιάριος ών τής Αντιοχείας της 
μεγάλης · · . 

Τψ δ* αύτψ έτει Ιουστινιανός ό βασιλεύς τδ περ\ 
φθαρτού (77) κα\ άφθαρτου κινήσας δόγμα, κα\ 
Γδικτον 8* πανταχού κατ α πέμψας άλλότριον εύσε-
6ε (ας, θεού προφθάσαντος, έτελεύτησεν μην\ Νοεμ· 
δρίψ ια', τής έχομενης ιό' ίνδικτιώνος, βασιλεύσας 

qaarla jara currenve, cum regnassel annos oelo C έτη λη', μήνας ζ, ημέρας ιγ' . Και γίνεται τούτοο 
supfa triginta, menses septem, 204 ^ i e 8 { r ^ m 

clm : successor ejus nepos Justinua curopalaies 
designalur. 

Eodem pariler anno Tbeodosiani c l GaiauiUe 
conveniicula Alexandria? aediflcare coepcruni: Gai-
auiUe veru auclorilate ac vJribua pnevalenlea E l -
pidium suum a-cbidiaconum ofditiaveninl; quem 
imperator viiictum ad so adduci juasit: in itinere 
vero ad Sigrim mortuus est. Porro Theodosiani 

διάδοχος ο άνεψιδς αύτοΰ, 
λάτης. 

Τουστίνος δ κουροπα-

Τ ψ δ* αύτψ έτει οί θεοδοσιανοι κα\ Γαϊανίται (78) 
έν Άλεξανδρεία κτίζε ι ν ήρξαντο συνακτήρια, κα\ 
αύθεντήσαντες οί Γαϊανίται έπίσκοπον έν αύτοίς έχει-
ροτόνησαν 8* Έλπίδιο* άρχιδιάκονον αυτών, δν δ 
βασιλεύς δεδεμένον έλθείν προσέταξεν. Ερχόμενος 
δέ κατά τδν Σίγριν άπέθανεν. Θεοδοσιανο\ δέ Δω-

V A f t L E LECTIONES. 
Τ · ήλθεν Βυζαντίψ f. 8 8 άγάγαι b ί. 8 1 'Αμάρου a. · · τής μεγάλης οιη. f. 8 8 forl. ήδικτον. ιιι et 

alias. 8 4 έχειροτόνησαν] ένεθρόνησαν a f. 
JAC. GOABI NOTAS. 

nini , mdificalis in publico tavacrii culidarum aqna- D qaiiitum έν μεσιαύλψ habkum ataiii» acloriim k i i -
rum iiiic tealurieniium, et dedncth per cattales in lio jegenii occurril. 
huno locum fontibus potabilium aquarum, ut unicui 
qu$ scaterent. Quin el Archangeli templum, et infir-
mantium refocillatorium (qtiasi piscinain Hierojuly-
iniiicam ab angelo raovendam) mulio majora ac 
ampliora effecit. Apnd Galalas fluviut est% cic. 

(69) Filiorum nomine QJem debilain, no&li is bo-
magiuib dicluin polliciturus. 

(V)) Ambrum Alamundari filium vocant excerpla 
legationum Menandri ante notas Ires c iu i a , resque 
Ambri iaiius iraclanlia. 

(71) Servorum dommoa, njiliJum imperalorem 
in ecclesia oranlem qx$pectanlium slalio. Gar-
eionem ciiaui Laiiui rocenliorea puoruiu voca-
vcro. 

(72) Alriiun>.cio opertum, aobun : boc secundo 
loco posUum ecclesiae navim ialorprelor, quasi 
inter «alain ulranique uiediam aularo. Conciliuin 

(75) VesiibuUtm ecclesiae pcanitenlibns, cateebu-
menie, energitmt-nis, et immundis deputalHni esi 
νάρθηξ, de quo ooslia euchologia. Allalius, tH 
antiqui* Grcccorum iempli$% Gellotiiie, «I a l i i . 

(70) Iutellige flsco adjudicatas Belisaril faeulta-
les. Rccole simul scripia auperiaa in pag. 4.99, 
ubi de procuratoribua aacrae doinua Atigiiala?. 

(75) Evagi iua Hb. iv% cap. 57 ; eadem Victor 
Tunnoneiisisaimo Jusliniani penaltimo, quo exsilii 
Eutycbii el Joannis ebciioaig causa proferlur. 

(iC) Cbroiwcou Alexandrinum Jusiiniani obU 
lum paulo alilor cunsignat, ιδ' τού Νοεμβρίου 
μηνδς ίνδικτιώνος ιε', ΙΑ NovembrU, indkliont 15. 
Co*B£FH. 

(77) Evagrius idem cap. 58. 
(78) Bellorum isioruui scmina proferi in medinm 

Liberatus Brcviaiii cap. 20 c l 25. 
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ρόθεον χρυπτώς (Μ νυχτ\ έπίσκοπον έαυτοΣς έχει- Α clain noclu Dorolbeum siW praefecerunl :conve* 
ροτόνησαν. Καί είς έν συνελθοντες οί τε Γαΐανίται . . . . . . 
χα\ οί θεοδοσιανοι χοινόν έπίσκοπον εαυτοί; ένεθρό-
νιεχν καί έχει ροτόνησαν 8 8 · Ιωάννη ν δέ τινα μο-
ναχδν (79), δν οί Γαΐανίται δόλον ύπομεμενηκέναι · · 
νρμίσαντες τδν πώγωνα τού άββά σύν τ φ δέρματι 
κε\ τή σαρκ\ έξέδειραν, 

Α- Μ. 6058. — 'ΡωμαΙωτ βασιλέως Ίουστίνον 
Ιτος α'. 

Κ**τσταττινον*όΛ*ως έαίσχόπον Ίωάττνν 
ίΐος α'. 

ΊφοσοΑΐφωτ έχιν*ό&ον έτος α'. 

nienlesque io unum laai Tbeodosiant, qnam Gaia* 
nila?, eum communem iurisque episcopum in 
sedem intulerunl. Curo auiem Gaiaoiiae Joannen» 
quemdam roonacbum dolos adversum se commen-
lum arbilrarenlur, barbam cum pelle atque carno 
abbati avulsere. 

A . G. 558. — Romanoratn itnperatori* Juttin*. 
annus primus. 

CpJtQ* epitcopi Joannis amms primus. 

pn-

Τούτψ τψ έτει μην\ Νοεμβρίψ ιδ* (80), Ινδικτιώνι 
tff, έβασίλευσεν Ίουστίνος ό άνεψιδς Ιουστινιανού 

Bierosolymorum episcopi Mecarii annug 
mu$. 

!1oc anno, mensis Novembris die dccimo quarto, 
tndictione decima quarla, nepos Jusliuiani Justimis 

στεφ6ε\ς ύπδ Ιωάννου πατριάρχου άπδ σχολαστικών. Β a Joanne exscbolastico palriarcba coronalus susci-
*Hv δέ τψ γένει θράξ, μεγαλόψυχος τε κα\ ε ί ; πάντα 
επιδέξιος, φιλοκτίστης · εΐχεν δέ γυναίκα 8 7 Σο-
φίαν (81) ονόματι, ήντινα κα\ έστεψεν Αύγούσταν. 
Ευσεβής δέ ών έπεκόσμησε ν τάς εκκλησίας τάς κτι-
εθείσας ύπδ Ιουστινιανού, τήν τε Μεγάλην Έκκλη-
σίαν καί τούς Αποστόλους χα\ άλλας εκκλησίας καί 
μοναστήρια, χσρισάμενος αύτοίς κειμήλια καί πά
σαν πρόσοδον. Τ Ην δέ ορθόδοξος πάνυ, Καϊ άπέστει-
λι τδν άβδάν Φωτεινδν τδν πρόγονον Βελισαρίου τού 
πατρικίου, δούς αύτψ ιξουσίαν κατά παντός προσ
ώπου κα\ πράγματος τού είρηνεύσαι τάς εκκλησίας 
χάσας Αιγύπτου τε χαλ Αλεξανδρείας. 

Α.Μ.6059.—Τούτψ τψ έτει Αιθέριος χαλ δ "Α6. 

pUiimperium. Fui l generc Tbrax, generosua, et ic 
gerendis rebus dextcr, el sedificils gaudens. Con-
jugem babuit n o r o i n e SopbLam, cni rum Atigusta* 
dignilaie coroitam i m p o & u i t . Pieiatis sludiosu^cc-
cteaiaa α J u & l i n i a o o aedificataa ornavit, Magnaro v i -
delicet ecclesiani, saaclorura Apostolorum, necnon 
alias,tit ti monasleria, quae cuucia aaera supelle* 
ctile, mtineribuaque, ccllatisqite rediiibus doiavii. 
Bene aensit in omnibuade flde. Pbotiuum praeterca 
Belisarii patricii p r i v i g D a r o , poleataie in quasvin 
peraonaa atque rea daja* ad omaoa ASgyptt ei Ale-
xandriae ecclestas ceconcilia-ndas bonaque pace 
componendas misil. 

A . G. $59. — Hoo a n n o A£iberius el Abdiw, ei 
διος (82), χα\ δ σύν αύτοϊς ίατρδς έπεβουλευσαν τώ ^ uru cum eia inedicus Jiistinl imperaloris vila* 
βασιλεί Ίουστίνψ, γνωσθέντες δέ 8 " άπέθανον ξίφει. slmxerunl insidias : deprebensi vero, gladio per-
Έποίησεν δέ ύπατείαν (85), χα\ έ^ ιψεν χρήματα ierunl. Consulum vero more niuuus dedil Jusii* 
«λλά,ώστε πολλούς πλουτίσαι. niis, rauUaaqno pecunia*, quibne etiamnura plaros 

dilali 9aparsil in populuia. 
VARIif i LECTIONES. 

M ί'ΗτΙ· έχειροτδνησαν Τωάννην τινά μονανόν, ul Goar. couJecJl. 8 * δόλον) δούλον a e, aed lort. acrt-
beadutn : δόλον ύπομεμελετηκέναι. 8 T γυναίκαν vulg. 8 8 γνωσθέντες δέ] κα\ γν. δέ vnlg. 

JAC. GOARI NOTAS 
(79)Locus a corruptionenullatenuavindicandus: $nnt mullolies operenlur. — Adjecia vox post έν-

qnodcum praemissia narratiuncula ba*c nulla ra- εθρόνισαν, quaeesiBegii codicis, auperflua videlur, 
tione cobaereat.Yariae leclioncs δόλον in uno codice, maleque» librario anppostta alleriua vicc, q\w iu 
δούλον in aliero s n b i n d i c a n l e 9 inierpolandi socgf,- eo d^sideraiur. De Dorotbeo enim aermoest, qaem 
runt ammom. Non iflnbens ltaque lego : Καϊ είς occulle ordinaium a Theodosianis, iidem simul a^J-
Iv συνελθόντες of τε Γαΐανίται και οί βεοδοσιανοί jnnctis Gaianitis in sedem evexerint, non ileram 
3»!νδν έπίσκοπον έαυτο?ς ένεθρόνισαν, χαι έχειρο- j * ordinnvcrint. Sequenlia aic easent digerenda. — 
ιόνησαν Ίωάννην τινά μοναχόν · δν οί Γαΐανίται Ίωάννην W nra μοναχδτ ol taXaritai δόΛοτ 
έολον (vel δούλον) ύπομεμενηκέναι νομίσαντες, τδν, 
xal τά έξης 4 Comenientet in wnum tam Theodotiani 
quem GaianitB commvnem $ibi epiteopum prctfcce* 
mal, ei iownem monochum quemdam sacro ritu 
miitverunti eidemaue abbati dotttm se pa$$os arbi-
* i l f Gaianike barbam ntm pelle alque carne de-
irojerHHi. Et dictione δούλον, ul Pal. ei Barb. codd. 
l e g u n l , s i i p p 0 8 i t a , eidemque nbbnti, quod servum ( i n 

/ B i t c o p a U aede) $t trbiirarentnr suslinuisse, Gofa-
mlcB barbam, elc. Forsan enim in J o a n n e i s l o de-
hwi faerant Gaianitas, atil eerie senvin e u m d « m 
ab eis a»slimaluin poena quoque servili i n t i U a v e -
r n a i , b a r b a B nitnirum decussione. AnastashisTlieo-
pban i s peoe imerpres muiilum omnwio aeiiauro bic 
r i p n u i i t : Cttjuidam abbatii (abbatk) barbam cule 
oiqne carae deeoriavere. Subjungil quse Graecis iti 
c o d d . nullalenus l e g i i n u a , laliter autem hisreiieorum 
dtmeniia gerere e&nsuevil, adeo « f , au<r Ooqanorum 

Puianies Caianitar, Joannem quemdam monaehum 
adversut $e dotos eommenmm et$€ (puta eam ab eii 
faciam Elpidii ordinaiionem apud hnperatorem 
traducendo) ilUus qui abbas etut, barbam eum 
pelie ti carne avutterunl : addifque Anaaiasiti», e» 
in re barellcos genliles exsequasee; qua* aGraecrs 
TheODbauis videniur excidisse. GO»TBE?IS. 

S0) l la Cbroaicon Aleiandr. 
!) Tbeodorae neptem, ipsc ex Vigilantia aorore 

Jnstiniani nepoa, el Dulcissimi lllius. Viclor Tun-
nonensis. 

(82) De illomto conjuratlone et moribns Eva-
grius coaBlaneus, i ib. v, cap. 2. Άδδαίον porrase-
cundum bunc nuocupal. 

(85) Ab ipso iuslino promisaa mun^ra qvam itt* 
gentia caaii Corippui, lib. 111 el i<: tHiatro plebe» 
opibus, eic. 
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Eodem anno abbas Agalho Apolinarii cpiscopi Α Τψ δ* αύτψ έτει δ άββά; Άγάθων αδελφός 'Απο)ί

να ρί ου του έπισκδπου "Αλεξανδρείας έλθών έίς Αλε
ξάνδρειαν, κα\λόγους εισπραττόμενος, Εύστόχιον μο-
ναχδνδντα κα\ οίκονόμον Αλεξανδρείας τότε, τής ol-
χονομίας χάριν έφρούρησεν τοΰτον · δς φυγών διά τής 

Alexandrini fraler, Alexandriam profecius ad re-
rum administratariim raiiones exigendas, Eusio-
chium monacbum Alexandrise lunc magnum 205 
oeconomum male gesli muneris incusalum misit in 
carcerem : qui lecto elapsns, Byzanlium perrexit. 
Macario vero dolis ccclesia dcpulso, in ejiis locum 
Uicrosolymorum episcopus Eustocbius conaecra-
lus est. 

A . C. 560. — llierotolymorum episcopi Euslochii 
annus prhnus. 

Hoc anno nummulariis fceneraloribusque cunctis 
-coavocalis, jussil Augusla debilortim syngrapbas el 
prgnora ad se proferri: quibus in poteslatem ac-
ceptis, pignora debitoribus realituit, ei in proprio-

στέγης ήλθεν έν Βυζαντίψ, Μακαρίου τότε έκβληθέν-
τος (8-i) τής εκκλησίας χατά συσχευήν * χα\ έχει
ροτονήθη Εύστόχιος άντ\ Μακαρίου επίσκοπος Μ 

Ιεροσολύμων. 
Α.Μ. 6060. —Ιεροσολύμων έχισχοχον Εύστο-

χίον ίτος α'. 
Τούτψ τψ έτει μεταστειλαμένη (85) Σοφία ευσε

βέστατη Αυγού στα τούς τε άργυροπράτας κα\ σημα-
δαρίους, έκέλευσεν ένεχθήναι τάς ομολογίας τών 
χρεωστούντων καΊ τά σημάδια · κα\ έντυχοΰσα αύ-

rtitu dominorum manibus cuncta reposuit : atque ^ τοίς, έλαβε τά σημάδια παρασχομένη αυτά τοΤς χρε-
ob rd facuim summis eam laudibua lota urbe pro-
socota esi. Euslochius aulem llieroaolymam pro-
feclus, odie, quo in Apolinarittm, Agathonem et 
Macarium ferebaluc, novaj laurae monachos Ori -
geniani dogmatie incusatos expulit : quamobrem 
ipse postmodum ejecius est, ei Macarius rursum 
proprio ihrouo redditus. 

A . C. 561. — Hieroiolymorum epincopi Maearii 
iUrum, AUxandrics Joanni$ annus prirnus. 

Hoc anno ludis equcstribue in circo celebralis ei 
conlendcntibusad invicem factionibus, ad uirasque 
parlee mandala imsit imperalor; ad Venetoe qui-
dem bis verbis ueus : IinperatorJuaiinianus penes 
voaobi i t : adYrasinos autem, lmperalor Justinia 

ωστούσι · · , κα\ άπέδωκεν αυτά τοίς Ιδίοις δεσπό-
ταις · κα\ μεγάλως εύφημίσθη έπ\ τούτψ ύπδ βπάσης 
τής πόλεως. Εύστόχιος δε άπελθών (86) είς Ιεροσό
λυμα μίσει τψ πρδς Άπολινάριον κα\ Αγάθωνα 
καί Μακάριον, τούς τής Νέας Ααύρας μοναχούς έξ-
έβαλεν, ώς Όριγενιστάς · καί διά τοΰτο έξεβλήθη · 
κα\ πάλιν άπεκατέστη Μακάριος είς τδν ίδιον θρόνον. 

Α. Μ. 6061. — Ιεροσολύμων ίχισκόπον πάλιν 
Μακαρίου, Αλεξανδρείας Ιωάννου έτος α*. 

Τούτψ τψ έτει Ιπποδρομίας τελεσθείσης, κα\ 
φιλονεικούντων τών μερών είς αλλήλους, έπεμψεν 
μανδάτα (87) είς έκάτερα τά μέρη δ βασιλεύς, λέγων, 
είς μέν τούς Βένετους, ότι Ό Ιουστινιανός ό βασι
λεύς · ! παρ* ύμϊν έτελεύτησεν, είς τούς Πρασίνου;, 

C » 
Η. Hie auditis conquieverunt δτι Παρ' ύμΐν ό βασιλεύς Ιουστινιανός ζή (88)· χα\ nus penea voe νιν 

factiones, el ad priora dhaidia nuaquam rediettint. 

Eodem anno Sopbianoram t)aia(ium -conjirgis 
Sopbiae nounne, occasione accepla, quod in eo, 
duav curopalatem adbuc agerel, iilius ejus Justue 
fuissei aepultus, exaedificare coepit, in domo nimi-

άκούσαντα τά μέρη έσίγησαν, καί ούκ έτι έφιλονεί-
κησαν. 

Τψ δ* αύτψ έτει ήρξατο κτίζειν τδ παλάτιον τών 
Σοφιανών (89) έπ' δνομα τής γυναικός αύτοΰ Χοφίας, 
προφάσει τοΰ εκεί ταφήναι Ίοΰστον (90) τδν υίδν 
αυτού πρδ τού βασιλεύσαι αύτδν, έτι χουροπαλάτου 

V A R L E LECTIONES. 
· · επισκόπου vulg. Μ χρεωστούσι, κα\ άπέδωκεν αυτά τοϊς add. ex e. 

JAC. GOARl N O T i E . 

9 1 ό βασιλεύς om. a. 

Nicepbori Gbronicon. Evagrins lib. iv, (88) Yenetos Praainosqne pariler a csede aibi 
cap. 56 : Έφασκον γάο αυτά τά Όριγένους πρε- mutuo inferenda repressurus Juatinus, ntrisqiie 
σδέύειν δόγματα * Ferebatur eum Origenis dogmata diversa mentem in eamdem eigniflcat, Veneiie : 
tutatutn. Merain συσκευήν exislimat aucior. ρ Justinianum eortfm faclioni quondam proclivein 

(85) lies paulo obscurius narrata, velut soluin amisisse: Prasinis; tumullus eorum illatia eiiain 
Augusta debilorum syngraphaa pignoraque rece-
perit, ac iis leclis pignora debiioribua dominisque 
reddideiii, ΒΟΠ eiiam de suo alienum a?s refuderit. 
Glarhis Zonaras : Diligenur perquisilis omnibus 
feneratoribu$t εί ex cere aiieno quid eis sive ex tyn-
grapki$% tive ex pignoribus positis, debereiur. Κατ
έβαλε μέν αύτοίς τά δάνεια οίκοθεν * έλαβε τε τά εν
έχυρα * τά δέ έγγραφα έξηφάνισε * Debita de $uo 
distolvit, pignoraque atque tyngraphai recepit; ac 
pignora quidem dominit retliiuit, syngraphus aboU-
vit. COXBEFIS. 

(86) Evagrius, lib. v, cap. 16; Niccpbori Chro-
iiicon. ' 

(87) Principii responsa, quac qui denunliabat, 
mandator, de quo snpra. Hinc vulgaris reccutiortim 
sibi occurrentium inlerrogatio : Τίνα μανδάτα, 
Qucenam principii mandaln ? Insulse quidam inlcr-
pretaolur, Qucs nova? 

caedibus compcso.ere peritum Juslinianum in sese 
nondum exstinctum, imo stiperstitero manere; 
quare utrique nb injuriis abslineant. 

(89) Ad palalium illud nominis ejusdem portum 
exstiiisse, lotius nimimm GP. panem ita vucaiain 
referunt Orig. CP.t Gyllius, De lopogr. CP. i i b . n , 
cap. 15. 

(90) Dcfnnctorum cadaveribus extra ecclcsias 
aepeliri consuelis, cum Justinti filinra in Arcbah-
geli sftde tumulasset Juslinus, ut locma sacrum in 1 

siios usus mularet, et palaiium conslruerel πρό
φασιν invenii. S. Sopliiae teiuplo cuiiiparal i l lud 
Corippus, lib. i v : 

Inclyta praclarum duo sunt imitantia ccelum, 
Comilio fundata Dei; venerabile lemplum 
Et Sophianarum splendeniia tecta novarum*. 
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δντος αύτοΰ, Ιν τό> οΤκψ τον αρχαγγέλου τού έκείσε, Λ rum arcbangeli isiius loci. Pretioeioribug w o 
?:σμήσας αύτδ · · ύπδ διαφόρων πολυτίμων μαρ- marmoribus palatium adoruaviu 
μάρων. 

Λ. Μ. 6062. — 'Ρώμης επισκόπου Βεν εδίκτου 
Itoc α*. 

Τούτο) τω Ιτει Τουστίνος δ βασι)εύς ήρξατο κτί-
fuv τδ παλάτιον τδ δεύτερον έν τφ προαστείω 
αυτού , δ εΐχεν πρδ τού βασιλεύσαι αύτδν. Όμοίως 
δε καί έν τή νήσω τής Πριγκίπου, κα\ αύτφ δντι 
προαστείω9* αυτού έν τφ λιμένι, χα\ τήν έκκλησίαν 
τών Αγίων "Αναργύρων έν τοις Δαρείου (91). Άπο-
κατέστησενδέ τδ λουτρδν τού Ταύρου τδ δημόσιον, κα\ 
έβωνόμασεν αύτδ Σοφιανάς, έπ ' ονόματι τής γυναι
κός αυτού Σοφίας. 

Τφ δ' αύτψ έτει Αναστάσιος ό επίσκοπος 'Αντιο-

Α. G. 562. — Roinm episcopi Benedicli annvi pri» 
mut. 

206 Uoc anno unpcrator Justinus, In guluir-
bano, quod ante susceptum imperium possidebal, 
alterum palalium coepit exstruere : el in Principit 
insula, q u « pariter ejus erat auburbanum, aliqd 
erexii ad porlum : necuon ecclesiam sanctorum 
mercede non conduclorum ad Darii regionem. Ad 
b*c publicum Tauri balnetim a se reparatum do 
conjugis Sophia? noroineSopbianas nuncupaviU 

Eodem etiam anno cum magnua ilie Anaslaslut 
χείας (92) ό μέγας καθαψάμενος έν τοις άντιγράφοις Β Anliocbi® cpiacopua in synodales epistolas Joannl» 
τών συνοδικών Τωάννου τού Κωνσταντινουπόλεως 
τού χειροτονήσαντος Τωάννην τδν Αλεξανδρείας, 
κα\ τούτου χειροτονηθέντος έξεδλήΟη τής ίδιας επι
σκοπής κατά άγανάκτησιν Τουστίνου, κα\ έχειροτο
νήθη Γρηγόριος μοναχός καί άποκρισιάριος της μο
νής τών Βυζαντίων. 

Α. II. 6065. — 1Αντιοχείας επισκόπου Γρηγο
ρίου ίτος α'. 

Τούτφ τφ έτει Ναρσής όκουβικουλάριος (95) κα\ 
πρωτοσπαθάριος (94), ό άγαπητδς τού βασιλέως Ι ο υ 
στινιανού · \ είς δν έλοιδορείτο, έκτισεν τήν οίκίαν 
Ναρσού (95) κα\ τήν μονήν τών Καθαρών (96). 'Ακού-
σας δέ Τουστίνος (97) ό βασιλεύς περί τού ανεψιού 

Cpoleos episcopi, qui Joanneni Alexandriuum eon-
aecraverai, atque eliam in ipaum Joannem Alcxaa-
uYmum, qui ordinatua fuerat, rescriplia suis inve-
ctus fuisset: Justini mandato sede depulsua est, et 
in ejus locum Gregorius inonachua el Byzanliorum 
monasierii apocrisiarius promolua. 

A . G. 565. — AntiochitB epi$copi Cregorii annu* 
primus. 

lloc aono Narsee cubicuhrius et proioepalba-
rius, qui Jusliniano imperatori adeo carua fuit, uV 
ejus gratia ludibrits respergerelur, domum Narse* 
tis construxit et Galbarorum monaslenum. Impo-
raior aulem Juslinus proprium nepotem, quem 

αυτού, δν εΐχεν έν Άλεξανδρεία αύγουστάλιον, ότι Q augustali dignilate Alexandrise decoraverat, insl-
συσχευήν μελέτη κατά τού βασιλέως, πέμψας άπεκε-
φάλισεν αυτόν. 

Α. Μ. 6064. — Τούτφ τ φ έτει ήρξατο κτίζε «.ν (98) 
ό ΤουστΙνος τήν έχχλησίαν τών αγίων Αποστόλων 
Πέτρου χαί Παύλου έν όρφανοτροφείφ, κα\ τών αγίων 
Αποστόλων έντψ Τρικόγχψ τή* καείσαν έπ\ Ζήνωνος 
τού βασιλέως. Προσέθηκε δέ κα\ είς τήν έκκλησίαν τής 
αγίας Θεοτόκου τών Βλαχερνών τάς δύο αψίδας, τής 
τε Αρκτου χα\ μεσημβρίας έν τφ μεγάλφ ναφ, καί 
έχοίησε τήν έχχλησίαν χατά σταυρίου* 

diaa in se macbinari cum praesensisset, miail exiera-
plo qui ipsum capite plecterenL 

A . C. 564. — Hoc anno sanctorum aposioloruw 
Petri et Pauli ecclesiara ccepit Justinue aediflcaro 
in ofphanortim boapilio, aliamque sanclorum apo-
alolorum, quae Zenonis imperaloris (empore con-
itagrarai, in Triconcho. Ad ecclesiam quoque sancta 
Deipara* Blacbernarum duas abaidea addidit, el 
banc, quas seplenlrionem, illam, quae meridiem 
respiciat, exstruxit in celeberrtmo Hlo lemplo; 
totatnqpe molem illara in crucis normaro coinpoauil-

TARIAS LEGTIONE&. 
9 9 πραστείφ-a f, προάστειον vulg^ M Ιουστινιανού a, Τουστίνου vulg. 

4 VC, GOARl ΝΟΤΛ. 
(91) Έ ν τοίς Βασιλίσχου, babeni Orig. CP. Alind D Tgrga tegent domini claris fulgebat in armii^ 

άναργύρων Cosma: ei Damiaiii nullo preiiomedi- Gecineral aupcrius : 

·* αύτδ] αύτψ vulg. 

canliiiai templum celctorant illae : Οί άγιοι Ανάρ
γυροι δντες είς τδ Ζεύγμα έκτίσθησαν παρά Πρόκλου 
πατριάρχου ΚΠ., μαθητού τοΰ Χρυσοστόμου · SS. 
mereede non eonductorum ecclesiam ad Zeugma po-
siiam Proclui patriarcha CP.9 Chrysoslomi discipu-
lus, exitruxil. 

(9i) Ctijua historiam, et Gregorii roores descri-
psil Evagnue, lib. v, ,cap. 5 ei 6. 

(95) Cubicularionim et eunucborum, quibus sea 
praeposiius, Narses praesidebal, seriem el ministe-
ria depingii Corippus, lib. III, ad medium. 

(94) Proteetorum comesyense armaiu», l u r m ; B q a e 
aibi aubdi tae siguuui gerens. Gorippus, l i b . iv : 

Secnon ttuipoUm (spalliarius) membrorum robore 
[conttani, 

AUabat Sarus9 udemque ornabal heritem, 
Spteudid* tigna gercn$> etc. 

Hinc armata manui dexlram ΙιεναηιςΗε tttelur 
Ccesarei laleri$% clypeis pia lerga tegebat 
lngen$ excubitus, protectorumque phalanges. 
(95) Orig. CP . , Τά Ναρσού, οίκος ήν Ναρσοΰ πα

τρικίου, κα\ πραιποσίτου , κα\ .τά έξης · NartU 
compiium, domus Narsit patrkii εί prapotili 
eral, eic. 
' (96) In qna solieufmchi ab bominibus facli do-

gerenl: vere Καθαροί. Ila me tegissa memini. 
(97) Jusiini nepoiem ialuna parj «oniine vocalum 

rerert Evagrius, lib. v, eap. 2, ac lum boc, tum 
locis aliis Jiistmi acla, quasi iufensus, sinislre in-
lerpreiaiur. 

(98) Orig. CP. el Procopius, lib. ι Deadif. i « -
stiniani: qui borealero c l iueridionalem S. Sopbiat 
templi tcNudines Justiniani sadiQciis ascribil. 
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ΙΙος rilaiu anno niplia Ronunos u\Wr el Pergas Α Τούτψ «ψ έτει 'ΡωμαΙοί τβ καί Ηίρσαι τήν είρή-

pacis foaderibua, Persicum rurgug renovaium est 
be l lu» , aaissorum videlicel ab Horacriiie lndis ad 
Romanog legatoruui iuvidia, ac itigttper quod Ju-
lianuni magisiriauum ab Alexandria per Nilitni flu-
viuni el Indicum inare cum sacris ad Arelbam re-
gem (*) ABthiop -m misisset imperator Legatum 
CUID ingenli 207 gaudio res Areibas exceptt, ceit 
qai Roroanorum iinpnraioris amicitiam desidera-
rel. Rcversus e legaiione Julianus a rege Areiha 
hoac in morem lastruclo exceptum se referebat. 
Eral itte oudus quidem corporc, al circa lumbog, 
qua cingultun ponilur, lioeam vesteai auro gegla-
bal inlertexlam, qua ad ventrero quasi divisa, et 
preiioaioribua geinmis cernebalur inlercisa. AHU 

νην διέφθειραν (9U), xal πάλιν ό Περσικός άνεκαι-
νίσθη πόλεμος διά τδ πρέσβευσα ι τούς Όμηρίτσς 
Ινδούς πρδς 'Ρωμαίους, χα\ άποστείλαι (I) τδν βα
σιλέα Τουλιανδν τδν μαγιστριανδν (2) μετά σάκρας ·* 
πρδς Άρέδαν βασιλέα τών ΑΙΘιόπων διά τού Νείλου 
ποταμού άπδ Αλεξανδρείας κα\ τής Τνδιχής θαλάσ
σης · χαί απεδέχθη τψ βασιλεί ΆρέΘα μετά χαράς 
πολλής, ώς έφιεμένω τήν φιλίαν τού βασιλέως Τ ω * 
μαίων. Έξηγείτο δέ έπανελθών δ αύτδς Τουλιανδς, 
δτι δτε έδέξατο αύτδν, γυμνός ήν δ βασιλεύς * Α ρέ
βας, χα\ χατά τού ζώσματος αυτού εΐχεν είς τάς 
ψύσς λινόχρυσα Ιμάτια * χατά δέ τής γαστρδς έφο
ρε ι σχιστά διά μαργαριτών τ ιμίων, χα\ έν τοίς 
βραχίοσιν άνά πέντε χλαβίων, χαί χρυσά ψέλλια είς 

gabanlur brachiis quinque circul i , et manibus Β ^ c χείρας αυτού - έν δέ τή κεφαλή λινόχρυαον φα 
Inerant arinillae aureae. Fascia linea auro distincta 
caput circumvolvebalur, et ex ulraque nodoruni 
parte qualuor pendebant calciue : eollo vero lo r -
queoi gerebat aureuni* Jugo quatuor clepbaulig 
vecto, cui rolas quaiuor, e l currus desuper au-
blimis, quales praefectorum provinciarura rbeda, 
lamiuis aureis circamtecUig, ferebaiur. l a eo 
alans breve acutuoi auremn, lanceasque biitaa 
breves inanlbug tenebal: univerai vero cjus aulici 
circtimatabant aroaU iottrucli , muaicoa aceineotes 
modulos. lnlronUsus ilaqut Romanoruiu legatua, 
exhibUo adoraiionie bonore, ut erigerel ee, t% 
adduciua propior fierel, jiigaus es(. Tum vero tra-
diiae eibi imperatorig sacne eigillum ejusdem facie 
uua cum pectore ingcutpium exoacutalus, de ac-
ceptis ab eo oiuneribaa magno prorsug gaudio 
affeclus eal. Perlecla vero sacra baec demum acri-
pla invenit, ut nbnirum arina adversus Peraarum 
regem capeaseret, et eonterminas Peraarum pro-
vinciaa devastaret, nec ullura .amplius cnm eo 
perculerel foedns : aed, quam rcddidit aibi subdi-
l am, Homeriiarum regione per Nilum fluvium 
Alexandriam faeio iiinere commercium exercerel. 
Confcslioi ilaquo in ipso legati Roiuanorom con-
tpectu coacio exerciio, el Saracenia, qui sub ipso 
tmliUbant praaiDiasia, rex Aretbas bellum in Per-
aas inovi l : ipecqi» poslmodum Persarum diliooero 

χιόλιον έσφενδονισμένον, έχον έξ αμφοτέρων των 
δεσμών σειράς τεσσάρας, κοΛ μανιάκιν χρυσούν δν 
τψ τραχήλψ αυτού * καί Γσεατο επάνω τεσσάρων 
ελεφάντων έστώτων χαί εχόντων ζυγδν χαί τροχούς 
τεσσάρας, χαλ επάνω ώς δχημα ύψηλδν ήμφιεσ-μένον 
χρυσείοις πετάλοις, ώσπερ έστί τά τών Αρχόντων 
τών επαρχιών οχήματα · κοΛ έστως επάνω αυτού 
έβάσταζεν σκουτάρι ν μικρόν κεχρυσωμένον χα\ δύο 
λαγχίδια χρυσά * χα\ πάσα ή σύγκλητος αότού μετά 
όπλων φδοντες μέλη μουσικά. Ε!σενεχδε\ς ούν δ 
πρέσβυς των 'Ρωμαίων χα\ προσκύνησα^ έχελεύδη 
παρ* αυτού άναστήναι χαλ άχθήναι πρδς αυτόν. Αε-
ξάμενος ούν τήν τού βασιλέως σάχραν, χατεφίλησε 
τήν σφραγίδα τήν έχουσαν τδ στηθάριον (3) τού 
βασιλέως · δεξάμενος δέ χα\ τά δώρα έχάρη μεγά* 
\ως· Άναγνούς δέ εύρε ν περιέχοντα τού όπλίσα-
αθαι αύτδν κατά τού βασιλέως Περσών, χαλ τήν 
πλησιάζοοσαν αύτψ χώραν τών Περσών άπολέσαι, 
και τού λοιπού μηκέτι συνάλλαγμα ποιείν μετά τών 
Περσών, άλλά δι* ής ύπέταξεν χώρας των 'Ομηρν· 
τών διά τού Νείλου ποταμού έπΙ τήν Αίγυπτον τήν 
έν Άλεξανδρεία; πραγματεία ν ποιείσδαι. Ευθέως δέ 
στρατεύσας ό βασιλεύς Άρέθας έπ ' δψεσι τού πρε-
σβευτού 'Ρωμαίων, εκίνησε πόλεμον. χατά Περσών, 
προπέμψας τούς ύπ ' αύτδν Σαρακηνούς. Άπελθών 
δέ χα\ αύτδς είς Περσική ν χώραν, έξεπόρθησε π ά 
σαν τήν έν τοίς μέρεσιν έκείνοις. Κρατήσας δέ ό 
βασιλεύς Άρέθας τήν κεφαλήν τού πρεσβευτού Η ingressus, vicinag aibi proviuciag, quaqua late pa 

VARI.€ LECTIONES. 
M μετά σάκρας om. a. M τού πρεσβευτού om, b. 

1AC« GOARI NOTjfi . 
(99) Α ruplis ftomatHto i iUer «st Persag foftderi- D Juliani paretn Nonaosi tegalionem indicagse «if-

bna bisiofiaai gaam Tbeopliaaee Byzautlnus apud 
Pbolium gncclnctua exaiang aygpicatss ftierai: ab 
eo Th«opbatiei» noeirum i i i gaa acripta diverlisso 
pturiina omnlno indiibiuai ι qtia* vdperiiggo, vel a 
blallis laleuler corrodi, mugaruin, ai quig esi 
amor aincerus, deplarai. Conguleoda llouaudri 
Excerpu. 

( i) E*t Nonooal, pairis «jui Abrami, ΠΜΑΟΠ 
ajusdem avi ad Hoinerkag, Saraceooa. el iEtbiopat 
inler Pbotii epiiomag toitiracu legatio.Tidco non-
niai a Juliano uomen diversmn : res ei personag 
iacidore te plane coiigtniire obaenro. Qaid εί Non-
oogu» alieruai Juliani oomeu, atit iuliani Noniioii 
ia ea tegatkme comea ? Lcctor aecuraius digcernot. 

flciat. 
(2) Τουλιανδν γραμματέα των άποβδήτων, α εσ-

eretn, laudanl Excerpia Henandri de (egationibus, 
rt Procepius, De btllo Ptr$. Magi$irianu$ idem qui 
Suidae, el Basilicoruni glossa» Ifagisierianus (Latina 
Graecighic promigco*)* *pud illtim χαστρίσιος, cui 
muniig IR liiteris reddeiidia assigtialur. Yiclor 
Tunnonensis : Liiterat %uti$ tdoneat Juttiuiano 
principi ptr Otympium m*gi$teriannm miilunt. Α 
magislro officiomni dircclus ejosmodi nomeu ob-
l in iNt . Notit. imp. 

(3) Imago α peclore dephta, qualis iu eignig ml* 
Ularibua aaiiquig. 
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Ιουλιανοί, χα\ δεδωκώς αύτφ κρήνης φιλήματα, Α tcnt, depopulaius est. Apprebenso tandeni tcgati 
Απέλυσεν αύτδν έν πολλή θεραπεία σύν πολλοίς 
χαρίσμαοιν Έγένετο δέ Αλλη αίτία ταράξασα 
τδν Χοσρόην. Ούννοι γάρ χατ' εκείνο τού χαιροΰ 9 9 , 
ούς Τούρκους λέγειν είώθαμεν (4), πρεσβεύουσι 
ιερός Τουστίνον (S) διά τής τών 'Αλανών χώρας άπο-
στείλαντες. Τούτο φοβηθείς ό Χοσρόης, προεφασί· 
{ετο τήν τών "Αρμενίων πρδς αύτδν άνταρσίαν (6) 
χαλ πρδς Τουστίνον · · προχώρησιν, και ήτείτσ τούς 
πρόσφυγας, Έτέλει γάρ δ βασιλεύς τών 'Ρωμαίων 
Ανά έτος πενταχοσίας λίτρας χρυσίου, δπως τά πλη
σιάζοντα τού τόπου φρούρια διαφυλάττωσι 1 Πέρ-
σαι, ίνα μή είσδαλόντα τά έθνη έχατέραν διαλύσωσι 
πολιτείαν, χα\ χοινοΓς άναλώμασι τά φρούρια 1 

έφυλάττοντο (7)· Ό δέ Τουστϊνος έλυσεν τήν είρή-

Juliani captte, pacis oscula suaviter fixii; amplis-
que muneribus collaiis, mnlto comitatu slipatum 
k se dimiaii. Exslltit eliam alia, quae Cbosroem 
larbavil molestia. Per id enim tetnpaa Hunnt, quos 
Turcos nuncapamus, per Alanorum terras lega-
lionein ad Jusiinuro destinant. Ea <le re Chosrtes 
io metum adductus, Armeniorum adversum se 
rebeUionem emcntlins, eorum eliam ad Juetiouro de-
feciionem praeiexebat, ei transfugas rcddi sibi postu-
labat. QuingenUs insuper auri libras- Romanorurt 
imperatore pendere solilo, ut vicina Barbaris ca-
stella cuetodirent Peraaa, ne ex Barbarorum locis 
irrumpenles alterutri imperio perniciem inferreirt; 
quare commtiuibus uiriusque 2 0 8 inipenaia loca* 

νην φάσχων, έπονείδιστον είναι φορολογείσθαι ύπδ ^ quaeque niunita se.rvabaniur in utriusque limilibua 
τών Περσών τού£ 'Ρωμαίους. Διά τούτο χώραν έλα
βαν · ό μέγας ούτος Περσών τε καί 'Ρωμαίων πόλε
μος . Ό δέ Τουστίνος Μαρτίνον πατρίκιον 4 κα\ συγ
γενή αύτου στρατηγδν χειροτονήσας τής Ανατολής 
«ατά Περσών εξέπεμψε ν . 

Α. Μ. 6065* — Ιεροσολύμων έπισχόπον 'Ιωάν
νου (8) έτος α'. 

Τούτω τψ έτει μηνί Όχτωβρίψ ς* ήσθένησεν δ 
βασιλεύς (9), χα\ έν λύπη γέγονε προς Βαδούριον 9 

τδν ίδιον άδελφδν, χα\ Οβρισεν αύτδν έσχατους, έπι-
*ρέψας τοΤς χουδιχουλαρίοις γροθιζόμενον έξαγα-

Justinns pactum bujusmcdi rescihdenJuin cea-
suit; Romano* Persis tribuia pendere ibdecorum 
tM causalus. Eaque magni illtus Romanos inter 
ac Persae belll o c m i o exslitit. Quamobrem Ju-
fclioua Martinum pairicium cognatum suum Orien-
lis militiae magistrum renunlians in expediiionm» 
contra Persfcs mislt. 

A . C. 565. Bieroiolymorum ephcopi Joamit 
unnu$ primus. 

Hoc anno, men9Je Octobris die sexio, adverea 
valctudine j icialus (uU imperator. In propriuni 
vero fralreni BaduHtim ira incltalue, extrejnls euiti 
aubjecit conlumeliis. Daia qulppe cubiculariis 

γείν αύτδν έπι σιλεντίου · . Τ Ηνδέ κόμης τών βασιλι- Γ pugnis euro exirudendi p^leetate, ita apretum et 
χώνσταυλων.Μαδούσαδέΐοφίαέλυπήθη, χαί ένεχά- r ^ J V e — 1 " ^ 1 1 — " s ~ 
Ιεσε π ψ βασιλεί «ό δέ μετεμέλήθη Τ , κα\ χατελθών προς 
αύτδν είς τδν σταύλσ; είσήλθεν άφνω μετά τού πραιπο-
σίτου χουδιχονλαρίων. Ό δέ Βαδούριο; ίόών τδν βασιλέα 
έφυγεν άπδ ζοκλς είς ζάχαν φόδψτού βασιλέως» Ό δέ 
βασιλεύς έχραζεν "Ορκίζω cz χατά τον βεου, άδεΛ* 
ρέ μου, μϊινόν με. Κα\ δραμών έχράτησεν αυτόν. 
Κα\ «εριπλαχείς · χατεφίλςσεν αύτδν λέγων · "Kst-
ταισά σοι,άδεΛρέ μον άΛΛάδέξαι μεώςάδεΛ-

itedatum in conailium trabi mandavit. Eraida im^ 
peratoriorura slabulorum oomes. Eo cogoilo ia^ 
doluil Sopbia, et Imperatorein dainnavit. llle facii 
pomUens deacendil in elabulum, et cum cubicula-
rioram praeposito non exapeclatus intravil, Badu-
rius couspiciene imperalorem, ac subiade limore 
compulsus a prsesepi ia pneaepe aliad desiliii. 
Imperator vero clamabal : Qbteitot Ιε per Deutiti 
fraier mi, $iste: et currens deiinuit : bracbiisque 
eomplexu», ei oaculis deHniana: 7> quidem, Inquit, φότ σον πρώτον χαί ώς βασιλέα · . 'έ?χ γάρ dta~ 

VARIAS LECTIONES. 
· Τ χαρίσμασιν]χρήμασιν e. Μ χατ* έχεϊνο τού χαιρού] Χατ' έχείνψ τψ.χα<ρώ viilg* · · Τουστινιανον a. 

4 διαφυλάττουσι vulg. * τδ φρούοιον b. 1 άνέλαβεν b. * τδν πατρίκιον ί. · Βαδουάριν a. · σηλεντίου 
vulg. , σελεντίου a Γ. 1 μετεβλήθη b. · κα\ περιπλακεΐς}^. L ίιι ordinem redit Α. 9 καί ώς βασ. Α, 
χ*\ βασ. νolg. 

JAG. GOARl 
(4) Theopbanes Byzaaiiufe Pliotii codice 64: Πρδς D cUris Tbeophanis cbronica caiioiiia : bic rautila 

ευρον άνεμον τοΰ ΤανάΓδος Τούρκοι νέμονται, οί πά
λαι Μασ^γέται καλούμενοι * Αα Tanatdit orkntaUm 
ptagam Turci degunl, qui quondam Maixagetce vo-
catl. Excerpta Menandri: Τών Τούρκων τών Σά-
χων καλουμένων τού πάλαι* Turci, qui Sacce anti-
quitui tocabantur. Ad Danubii liitora locai Frede-
gariaa, ei a Turcbot rege.cxquo Franci propagau, 
nomen iitipotill. 

(5) Legaiioois causam , et a Roinanis reciproce 
mistos legalos narrant Excerpla llenandri, et epi-
lome Pholiana Theophania ByzantiL 

(6) Integram quorum bisloriam lexit Procopiu&, 
ϋε befto Pcr$, Quae ad bocce iempuss speciaiit 
enarrai Eva^riua, l ib. v, cap. 7. 

(7) Pacls inila^ cum PersU condiliones habes in 
k^icerpfts Mcnandri editionis Regise, pag. U O . 

(8) fcrraverunt hucusqpe non infrcquenlcr au-

primum apparent in Romanorum episcopp. c o m -
ponaado diagramniale. ioannig bic aonai nomeu : 
d a a o n i s et annorum aumma allum silentiuiti;. 
brevi n o m i n a ipsa lacebil. Sed neque integriore* 
sunt atii codd. quibus eadem desideraaiur, et i i i 
quibus variae sunt alix mendae. 

(9) In annum imperii octavum inOrmilaiem 
eamdero referl Chronko* Alexandr. eamqu& fuisse 
φρενός ' π α ο α κ ο π ή ν , amoaliaiu ex I r i e l i t i a , acribil 
Evagriae, lib. v, cap. i i . Excerpta de legalioiubu»-
ex Menandri l i b . t i , Fredegarii a i b o l a & l i c i Gbronl-
con. Annon verbera fralri Badurio inflicia» id€m-
que mox imperaioris cursu ad pacem quasaiftaa, 
a i n e n l i a 3 aani indicia? In UKliclioQibus nuineriiidi* 
auclor Chromco ΑΙεχαηάήηο a n n o s JusUuiani 50 
rcJceaaeali baud convenil : ac Juslitti inibeeillitu-
leui a beptembris dic scplimo prorupisae i i a r r a L 
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fraler. oflendi ; verutn ceu fraliem tuum majortm ΑδοΛιχης ενεργείας οΊδα δη τοντο γέγονεν. Ό δε 
€l iitiperatorem agiwice : diaboli namque opera 
h(rc cuntigisse non sum netcins. h ad iiitperatoris 
pcdcs procidens, lacryoiia rigans, ait : Penet te 
cerley domine, suprema omnium pottslas est; verum 
cum prtrsente tenatu servum tuum detpexeris, ceu 
dominut etinm eoram eo excutatione alicujus rei 
deinceps itgt: eiquc subinde equos deinonstrabai; 
quem imperalor ad mensain eo die invilavit, et 
sic ln aintciliam redierunl. Gaetcmm eodem anno 
c-um pugna Romanos inler aique Pcrsas comniissa 
fuisset a l Sargathuin, Romani vicere. 

A . C. 5G6. — Pertarum regis Eormnda annu$ 
primus. 

Hoc aono IJ» provincias Danubio conlerminas 

πεσών είς τους πόδας αυτού κλαίων, είπεν · *AJi j -
θώς, δέσποτα, έξονσίαν έχεις · πΛήν παρουσία 
τής σνγχΛήτον εύτέΛισας τόν δούΛόν σου · 
άρτι ό δεσπότης τούτοις άποΛόγησαι. Καί έδεί-
χνυεν *· αύτφ τά άλογα. Ό δέ βασιλεύς πα ρε κάλε -
σεν αύτδν συμφαγείν αύτφ, κα\ είρήνευσαν Τψ δ* 
αύτψ χρδνψ γέγονε πόλεμος (10) περίτδ , β Σάργα-
θον Περσών χαί Τωμαίων μέγας, κα\ ένίκησαν οέ 
'Ρωμαίοι. 

Α. Μ. 6066. — Περσών βασιλέως Όρμίσδα 
έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει ήλθον οί 'Αβάρεις (II) είς τά μέρη 
grassali sunl Avares : quo cogntto , Tiberium 0 τού Δανουδίου, κα\ μαθών δ βασιλεύς άπέστειλεν 
excubiioruni coiuitem 209 advcrsus eoa misit 
imperator. Pugna cum Avaribus commisaa, Tibe-
i ius ex iinproviso ab bosiibus oppressue, aupera-
iur , muKisque e suis desideralia ravenitur. Persa-
ruin vero rex Ilprinisdas, Arlabane exercitus duce 
constiiuto, copias Eupbralem trajicttre juaslt, et 
Romanoruin provincias devastare. Ille coaclo uni-
vcrao excrcitu in Romanos Nisibin obsidenles im-
petum facerc mediiabaiur : quod persentiena Mar-
timis, Nisibi relicta, in Romanas pariea relroceaait. 
Tmn vero Arlabanes Anliochiam profectus, va-
slilaie suburbanis ejtia locig illala, in Coelesyriam 
Iransivit. Ua demunt Artabanes caplivis pradaque 

Τιβέριον τδν κόμητα τών έξκουβιτόρων κατ* αυτών* 
κα\ συμβαλών αύτοίς ήττήθη αίφνιδιασθείς ύπ* α υ 
τών, κα\ άποβαλών πολλούς ύπέστρεψεν. Όρμίσδας 
-δέ δ βασιλεύς Περσών(12) Άρταβάνην " στρατηγδν 
χειροτονήσας άπέστειλεν περάσαι τδν Ευφράτη ν, χ α \ 
τήν Τωμαίων χώραν λυμήνασθαι. Αύχδς δέ παραλαβών 
τάς δυνάμεις επέστη τοίς τήν Νίσιβιν πολιορκούσε 
'Ρωμαίοις α . νΟ δέ ΜαρτΙνος τούτο γνούς, καταλι -
πώντήν Νίσιβιν, άνεχώρησεν έπΙ τά Το·μαΙκΑ 
μέρη. Άρταβάνης δέ περ\ τήν Άντιόχειαν γενό
μενος " , κ α \ διαφθείρας τά προάστεια τής π ό λ ε ω ς 1 λ , 
έπ \ τήν Κοίλην Συρίαν έχώρει. Ούτω μέν ούν δ 
Άρταβάνης πολλής αιχμαλωσίας κρατήσας, είς τήν 

onuatus in Persarum terraa remeavit. Iiuperator ^ εαυτού χώραν έπανέζευξεν. Ό δέ αυτοκράτωρ -* 
• · - · * · · Τουστίνος έπ\ τοίς πραττομένοις u δδίνοπαθών. τδν 

μέν Μαρτίνον τής στρατηγίας άπέπαυσεν, Άρχέ» 
λαονδέ στρατηγδν χειροτονεί. Ό δέ Άρταβάνης τ6 
Δαράς παρέλαβεν, κα\ ούτως ύπέστρεψεν. Κα\ τούτο 
μαθών Τουστίνος, καταπλαγεΐς τψ μεγέθει τ ή ς 
συμφοράς, νόσψ παραφοράς περιβάλλεται , χαλ 
σπονδάς ποιήσαι αίτείται τψ Όρμίσδα, όστις ενιαυ
σίας σπονδάς ποιήσαι κατεδέξατο. 

Justinus ea clade afllictus, Martiiitnn uiunere ab 
dk-avil : Arcbelaum vero ducem i i is l i iu i l . Arlaba-
nes insuper Daras obiinuit : ac ila revertus eat. 
Imperator vero nuuiio tantac cladis accepto, con-
•lcrnalus, infirma valeludine menlisque alienatione 
vexalur, et ab Hormisda, u l pacem inirenl et fce-
dus percuierenl, expelit: qtii ad nnnum tautuio 
inducias iniri concesait. 

VARIJS LECTIONES. 
*· Ιδείκνυεν Α, έδείκνυσεν vulg. 1 1 είρήνευσαν Α, είρηνεύσαι vulg. ** π*ρ\ τδν Σ. Α. " 'Άρδαβάνην Α 

iibique. Η τοίς τήν Νίσ. πολ .Τωμ. Α a, τήν Νίσ. πόλ. τοίς Τ ω μ . vulg. w παραγενάμενος Α. *· τά τής 
πόλ. προ. a. Ι Τ αυτοκράτωρ Α a, βασιλεύς vulg. *· πραττομένοις Α a, γενομένοις vulg. 

JAG. GOARI ΝΟΤΛ. 
(10) Tbeophanes Byzantiua apud Phoiium : Map- fidero, te Evagrio Aduarmanes, Byiantio Βατ* 

κιανδΓ, ό τού Τουστίνου τού βασιλέως εξάδελφος, ^ maanes audit; Γη exemplari vero Bafberino Arda* 
τής Έ ω χειροτονηθε\ς στρατηγός είς τδν πρδς Χο- Γ 
σρόην πόλεμον όγδόψ Ιτει τής Τουστίνου βασιλείας 
Ιξαποστέλλεταΐ' Marciauus, Juilini imperat. patrue-
lis Orientis duxjam renuntiatus. in expedilionem 
advtnus Chosroem oetavo impcriiJustini anno mi$$u$ 
est. 

(11) Excerpia de legalionibua ex Menandro ola-
dem a Tiberio acceptaiu referunl editionia l ieg i* 
pag. 115. 

(12) Leves ietos Romanorum el Persarum con-
flictus (ox quibua Perearuin rcbue lalis acceesio 
fncla) fusc describil Evagriut 1. v, c. 8, 9 el 10. 
Tfmpus ex Tbeop!). Byzant. colligilur : qui Mar-
ciani in ducem instiiutione anno Jnsiini octavo aa-
signata, mox liberaiam Nisibiin. ei Daras urbem a 
Persis capiam narral, quae ex Tbeopbanis nostri 
ralculo io annum succedeuiem congrue possunt 
incidere. Porro qni Maritus Tbeopbani nostro, is 
B m o t i o el Evagrio Marcianus: qui Ατίαοαηεε 

banet, in Palatino Ardamanes legitar. Arcbelaas 
porro apud Etagrium Theodori nomen geriu 
Auctori demum siimme adveraantur Byzantius et 
Evagrius, victoriaa bie memoraias Gbotroi accen-
eentes, ijaaa ille fllto Ormi84lae referl acceptas : c u -
juadiscnmioie^jiidicio ad Menandrum io Excerpiis 
delalo, Tbeophanes noaier damnatua abacedet: 
Ormisdam cjuippe nonnUi Tiberio Juslini succea-
aore anuia jani aliquot imnerante regia cidari re-
dimilum pronunliat pag. 168, Evagrius quoque l ib . 
v, cap. 15. Ea dcinum clade accepla φρενίτιδα ex 
aiiinii moerore Jualinum invasisae acribit Evagriu», 
cap. 11, qua laborans Tiberiuin renunlia?it Ca*-
aarem, et reip. admiriialraiioiiein ei commiaii: cu -
jus rei gesia in anniim sfqneniem auclor hiaioriam 
rejicil, eamdemque Chronicon Altxandrvmm oclavo 
perperaai exbibaisse dicea, uisi tunc eam levius 
iulisae, hineideui omninosjccubuiaaeiinperatorem 
afBrinaveris. 
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Α. Μ. 6067. — Τούτω τ φ Ιτει Τουστίνος ό βασι- Α Α. G . 567.—Hoc anno imperalor Jastinu* comilei» 

λεύς (13) Τιβέριον τδν 1 1 κόμητα τών έξκουβιτόρων 
υίοποιησάμενος Καίσαρα άνηγόρευσεν, χα\ συγκάθ-
εδρον αυτού έποίησεν έν ταίς ίπποδρομίαις κα\ αίσίαις 
ήμέραις. Τ Ην γάρ ό βασιλεύς στυφόαενος τούς πόδας 
καί τδ πλείον χαταχείμένος· 

Α. Μ. 6068. — Τούτψ τψ έτει Ικτισεν Τουστίνος 
τδν μέγαν άγωγδν τού •· Ούάλεντος, κα\ έχορήγησε 
τ} πόλει δαψίλειαν ύδατος 1 1 

Α. Μ. 6069. — Τούτψ τψ έτει Τουστίνος δ Μ β α σ ι -
λιύς τήν Συναγωγών τών Εβραίων (14) τήν ούσαν έν 
Χαλκοπρατείοις άποσπάσας έξ αυτών, έποίησεν 
έκκλησίαν τής " δεσποίνης ημών τής ύπεραγίας 
θεοιόκου πλησιάζουσαν τή Μεγάλη Εκκλησία· Τ φ 
δ* αύτψ έτει μην\ Αύγούστψ λα', ίνδικτιώνι ι 1, έτε- -
λεύτησεν ό 1 4 Τωάννης επίσκοπος Κωνσταντινουπό* ^ 
λεως. 

Α. Μ. 6070. — Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου 
Ευτυχίου ίτος α'. 

Τούτψ τ φ έτει μηνί Όκτωβρίψ ίνδικτιώνι; ια' 
Ευτύχιος άπέλαβε (15) πάλιν τδν θρόνον Κωνσταν
τινουπόλεως. Ό δέ βασιλεύς ασθενή σας, κα\ μικρδν 
άνεθελς τής νόσου, προσεκαλέσατο τόν τε αρχιερέα 
χαί τήν σύγκλητον κα\ πάντας τούς ίερεϊς, κα\ 
πολιτευόμενους * καί άγαγών τδν Καίσαρα Τιβέριον 
παρουσία πάντων, άνηγόρευσεν αύτδν βασιλέα, τοίσδε 
τοίς λό^οις χρήσαμε νος· "Ιδε δ Βεδς ό " άγαθύνας 
σε (16), τούτο τδ σχήμα ό θεός σοι δέδωκεν, ούχ 
έγώ • · . Τίμησον αύτδ " , ίνα τιμηθής ύπ' αυτού. 
Τίμησον τήν μητέρα σου (17), τήν ποτέ σσυ δέσποι-

excubitorumTiberium adoptatum sibi ftltumGsesa-
rem renunliavii, sedisque ac pai is bonorig conaor-
lem effecit, lam in circensibita ludis, quam in festis 
ac solemnibus diebus. Pedum euim morbo laborons, 
pluiima lemports parte leclo decnnibebat. 

A . C. 568. — Hoc anno magnum 3qua?ducluni a 
Yalente consiruclum Juaiinus reparavit, et aqua-
rura copiam urbi 6 u b m i n i s t r a v i t . 

A . G. 569. —Hoc anno ademptam Judaeis Syna-
gogam, quae fuit in Gbalcopraieis, dominae Doslras 
sanclissima: Deipane Justiniis fecit ccctoiam, ad 
eam qu& ftfagna vulgo audit. Ejuadem etiam anni 
mensis Augusii die trigesimo prtmo, indiciione 
decima, Joannea episcopus Conslaiilinopoli obiit. 

210 A . C . 570. — Conttanlinopoleoi epucopi 
Eutychii annus primus. 

Hoc anno, mense Oclobri, indiclione undecima, 
Eutycbius thronum Gonstantinopoleos secundo ac-
cepit. Imperator autem adversa valeludtne jacta-
tug, et deinde ejua doloribus paulisper levalus, 
pontifice, senalu, aacerdoium collegio, cunciisque 
rcipublicae magistralibus convocatis, Tiberium 
Caesarem in oronium conspeclu ppsituin renunlia* 
vit imperatorem, oralione in bunc modutn babila : 
Viden', u l Deus in te beneficus islo le babilu ei 
dignitale ornai ? Deus, non ego, illo te donavit. 
Hunc babitum bonora, ul ab illo bonorem merea-

i » ' r * - - r ~ \• - / » " r » · - · - > » - > • » ρ — 1 - — 
γεναμένην. Οιδας · · δτι πρώτον αυτής δούλος ris. Mairem luarn cole, quac bueusque domina tibi 

ής, νύν δέ υίός. Μή έπιχαρής αίμασι • · . Μή έπικοι-
νωνής ** .φόνων * ι

ύ μή κακδν άντ\ κακού άποδώ-
σης. Μή είς έχθρα ν όμοιωθής έμοί* έγώ γάρ ώς 
άνθρωπος ίπταισα. Κα\ γάρ πταίστης 1 1 έγενόμην, 
χαί άπέλαδον χατά τάς αμαρτίας μου. Άλλά διχά-
σομαι Μ τοίς ποιήσασί μ ο ι 1 4 τούτο έπ\ τού βήματος 
τού Χριστού. Μή έπάρη σε τούτο τδ σχήμα, ώς χα\ 
έμέ. Ούτω πρόσεχε Μ πάσιν, ώς έαυτφ. Γνώθι τίς 
ής χαί τ ίς νύν εί. Μή ύπερηφανήσης, κα\ ούχ άμαρ-
τάνεις Μ . Οίδας τ ίς · 7 ήμην, κα\ τίς έγενόμην, καί 
τίς είμι. Όλοι ούτοι τέχνα σού είσιν χα\ δούλοι· 
ΟΙδας δτι τών σπλάγχνων μου προετίμησά σε. Τού
τους ούς βλέπεις όλους τής πολίτείας βλέπεις· 

fuit. Eflttso sanguine nusquam laHerig. Nii8C|uam 
caedium pariiceps esto. Ne malum malo frompen-
salo. In iiiimicitiis suscipiendis mc nequaquam 
imiieris. Ego namque, velut bomo, peccavi: ego 
quippe peccaior exsti i t : et pro deliciorom merito 
niercedem accepi. Gum eis aitamen qui malorum 
mibi fuerunl auclorea, anle Chrisli tribunal judi-
candus astabo. Nc, prout ego quoudam, bal/itu iaio 
euperbilo. Ita reliquorum omniuiu, velut tui ipaiua# 

curaro geras. Quis fueria prius, quis nunr gia, 
contcmplare. Si superbia non te extulerii, a cul-
pa immunem te aervabis. Quie quondam fuerim, 
qualis faciua sim, qui modo aim, novisti. Cuncli 

Πρόσεχα u τψ στρατιώτη σου. Μή στρατιώτας δέξη· ^ is l i Olii tibi sunt et servi. Prae visceribua roeis te 
μή είπωσίν σοί τίνες, δτι ό πρδ σού ούτω διεγένετο. mibi charum exstilisse probe compertum eat. Om-
Ταύτα γάρ λέγω μαθών Μ άφ* ών έπαθον. Οί έχοντες nes islos vides? reipublicae magisiratua sunl. M i -

V A R l i E LECTIONES. 
tt τδν add. ex Α. β · τ ο ύ add. ex Α f. t l ύδατος Α a, υδάτων vulg. M ό add. ex A . 1 1 τής αγίας Α. 

M ό add. ex Α. t s δ ante άγαθύνας om. Α. " ούχ έγώ Α a, χα\ ούκ έγώ vulg. 1 Τ αύτδ] αύτφ Α. Μ οίδα Α. 
m αίματι a. Μ έπικοινωνής Α, επικοινωνώ ση ς vulg. 
Η πταιστδς Α. *• δικάσομάι Α, «δικάζομαι vuig. · ' 
Μ άμαρτάνεις Α, άμαρτάνης vulg. *Τ τίς Α, τί vulg. 

a, και ουκ έγω vuig. ΈΊ αχ>χθ] αυτψ Α . - οιοα Α . 
1 1 φόνων Α, φόνψ a, φόνον e, φόνοις valg. 

μοι Α, με vulg. · · πρόσεχε Α, πρόσχε vulg. 
Μ πρόσεχε Α, πρόσχε vulg. · · μαθών om. Α a. 

JAC. GOARI NOTiE . 

(15) Excerpia de lrgat. Ilenandri lib. n , Eva-
fiiua citalua, Fredegariua Scbolaeticua. 

Π 4) Origines C P . 
(15) Evagriualib. v, <ap. 16, Niccpbori Gbron. 

Joaanes μέσον Ευτυχίου in canonibus synodicia Sc-
guieriaiias bbliotbecaj scribilur. 

(16) Ccdr. άγαθδν ποιήσας · Qat U bonum fecit. 
Anast., qui beite fecii : vox eei Dionysiana, divina: 
iu oos bouitatia derivalionem signilicans. COMBB-
FIS. 

(17) Auguslam, cjus filiue adoptione Justini. 
la . 
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tiliae curam fccre. Nc iiimium erga niUilcs afikiaris, Α ουσίας, άπολαυέτωσαν αυτών* τοίς δέ μή {χουσι 9 

ne deccssorem luum iia afflecium objictanl non-
mil l i . Ila-c dico expertus eurum, q u » passus gim. 
Fruanlur, qui abtuidanl, facutUlibug auis : erga 
egeulea liberalia ealo. Oralione vero a palriarcha 
fusa, CIIID cuncli, amen prolato, comprecali iuie-
ecnl, ad iinperaloria pedes Caesar procidil : ad 
qucm imperaior : Supersies vivo, β» voluerig; εί 
volueris iterum, pereo. Deus, qui eoeJum et ler-
ram coiididit, quse aupereraut a me libienuniianda, 
ipte in luentem illa itnmiltat. Hie diciis, flueiu 
fecil imperator, et conventnm dimisi l . £o eolnio, 

δώρησαι. Κα\ γενομένης ευχής (18) παρά τοΰ vra-
τριάρχου 4 # ,κα\ λεχθέντος παρά πάντων τοΰ, Α μ ή ν " , 
έπεοεν ό Καίσαρ είς τους πόδας του βασιλέως, χα> 
έφη αύτψ(19) δ βασιλεύς- Έάν θέλης,είμί· έάν θέλης, 
ουκ ειμί. Ό θεδς δ ποιήσας τδνούρανδν κα\ τήν γήν , 
χα\ πάντα Α έπελαθδμην είπείν σοι, αύτδς έμβαλεί 4 1 

αυτά είς τήν καρδίαν σου. Ταύτα διεξελθών δ βασι
λεύς έπλήρου διαλύων 4 1 τδ άθροισμα. Τού δέ συλλό
γου διαλυδέντος, ό Τιδέριος δώρα τοίς υπηχδοις 
διένειμεν, χα\ δσα ταίς βασιλικαίς αναγορεύσεσιν 
είθισται. 

iiiunue in p o p u l u t f i a p a r e i i Tiberius, c a H c r a q u e omaia la i d o p e r a i o r t n a i n a a g v r a t i o n i b u a cetebranda 
p e r e g i t . 

211 A . C. 571. — Romanorum imperaloru T i - β Α. Μ. 6071. — 'Ρωμαίων βασιΧέως TtGepiov 
berii annus prhnus. 

Iloc amio, meiise Oclobri, indictione duodccima, 
Tiberins ab Euiycbio paliiarcba, ul praeiniseuni 
esi. coronatus imperavit : qui eliam genere T l i r a i 
fuit. Eo jam accptris poiito, celebralis circenslbus 
lndta,' exclamaverunt factiones : Videam, videam 
fiomanorum Avgustam. Ig vero ltiaiidatum confe-
atiin emisil, et : Id nominis, ai l , Auguita tortila 
ttl, quod eccUtia e pnbliei balnei Dagitlei regione 
tita. Ιιι liaa itaqne voces erapere pariea : Anatta-
ma Augusta9 (u trineas. Serta, Domine9 qno$ impe* 
rare providisti. Jtg anditis, Arrgusia Joslini conjox 
nnimo atflicia e s l : Tiberium quippe virum accl-
pere, et Au^nstae digiiitaiein reiincre meditabatur, 

έτος of. 
Τούτψ τώ έτει μην\ Όχτωβρίψ ίνδικτιώνι ιβ* (20) 

Ιδασίλευσε Τιδέριος στεφθείς ύπδ Ευτυχίου πατριάρ
χου, ώς προλέλεκται (21). Υπήρχε δέ τψ γένει χα\ 
αύτδς 4 4 Θρ$ξ. Βασιλεύσαντος δέ αυτού έκραζαν τά 
μέρη έπ\ τής Ιπποδρομίας 4 β · Ίδω9 ίδω (22) τήν 
Αύγούσταν 'Ρωμαίων. Ό δέ Ιπεμψε μανθάτον (25) 
λέγων Ή άντιχρυς τον δημοσίου Λουτρού Αα-
γιστέως (24), ήτις ονομάζεται έχχΛησία, ομώνυ
μος έστιν ή Αύγούστα. ΚαΙΙκραξαντάμέρη* Ανα
στασία Αύγούστα, τού βίχας". Σώσον, Κύραί9 οϋς 
έκέ Λβυσας βασιΛεύειν. Άκουσα σα δέ Σοφία 4* ή τού 
Τουστίνου γυνή έπλ^νη Ψ^χή*· ^Εζούλετο γάρ 
Τιβέριον ^ιβείν, χα\ μείναι Αύγούστα. 06 γάρ ήδει 

Eum eniin uxori junctmn iguorabat. Exinde eliam ^ δτι είχε γυναίκα. Τινές δέ έλεγον, δτι χα\ έπ\ ζώ^ς 
stiperstile Juslino earn sibi Tiberiiitn devinxisaa, Τουστίνου προσεφιλιώθη 4 4 αύτψ, xaV αυτή έπεισε 
«Ί nl crcarei Caesarem, snasisse nonnnlli afllnnanl, Τουστίνον τού ποιήσαι αύτδν Καίσαρα. Ό δέ Τιβέριος 
Tuni vero Tiberiu* conjtigem Anastasiam, ex qua πέμψας ήγαγεν Άναστασίαν τήν γυναίκα αυτού 
fllias duas Cbarilonera el Consiaatinam ausccperal, έχουσαν κα\ θυγατέρας δύο έξ αυτού Χαριτώ χά\ 

YARIAS LECTIONES. 
4 1 έμβαλεί Α, έμβαλή a, έμβάλλη vulg. 4 4 διαλύων] δακρύων 

1 Ιππόδρομε ίας Α. 4 4 τού βίκαςΑ, τού βήκας να1 | · . 4 1 Γ Σοφία Α, 
*· ύπδ τού π . a. 4 1 τού ά. Α, τδ ά. vular. 

Α, δεικνύων e f. 4 ν αύτδς] αυτούς vulg. u I 
Αύγούστα vulg. 4 4 προσεφιλιώθη Α, προσεφιλώθή vulg. 

J A C G O A R l NOTifi . 
(18) Gujtif» facienda? ritinn expreaaimug ία Eucbo- alia fuit in Justmianiain celebriilla gedilioiw facikn 

logicia. Tib^t iua isle primus esl, in cnjiia iuaug^i- nuui. Familiarissima in regea exclamalio in veleri 
raiione precee adbibilas legimua. fteliqua ex Eva- tpso ingirumenio cnm ipsa re^ura iiisiituilone ex-
grio lib. v, eap. 15. pre*sa, reilumni>mq»ie osa tnlisstma, — 

(19) Posl έφη αύτψ non bene forgan adjectum, CenBeFig. 
δ f 
deaotur enim ex Mucella et Auasl. totaqtje serie Τί- u (24) Orig CP\: Ό καλούμενος Διηγησθεως, άθροι-

Vhai rtx. 

βασιλεύς, ianquaui ei b^c Juslinua loquatar. V i - n ^25) Imp. responsum vocat mandalum. 
;anlur enim ex MUcella et Auasl. totaqtie serie Τί- D (24) Or*g C P . : 'Ο καλούμενος Διηγησθεως, 
srti verba, ila cum H»odeslia loqneiilis : Έάν θέλεις, σις έκείσε έγένετο τδ παλαιδ ν τών δύο δη μ berti 

είμί · έάν ού θέλεις, ούκ είμί * Si vis ero; ni$i ro-
lueris, non ero: id cst, *ola volunialelua iinperium 
capesso; lum geqnaiur: Ό βασιλεύς * Ό θεός δ 
ποιήσας. fnfil Juslinus, Deus qui9 eic. Habel lamen 
Tbeopbylaci. I. iit, c. II, ttt eai bkedi tum. Coa-
BEFfS. 

(20) Chronicon Alex. agiipataiwr. 
(21) Adeo ul alia ecclesiae iiiaugurauo adhibita 

nou faeric. 
(22) Cedr., ^δωμεν, ίδωμεν. *H τις ονομάζεται 

Εκκλησία; inlenogaiione leg. i i l lum seqnalur re-
gponsio. "Ομώνυμος - Ejasdtm namini* cum illa 
e$l Augutta Ταυ βήχας. Auast et tnlorpr. (uvincas: 
maliiu β ί δας , tu vha$9 qnod ita Cedremis expres-
s i l , Αναστασίας Λύγούστης πολλά τα ίτη· Vii-al-
Anastasia Augusta in mulios annos. Itaadral ccrie 
\\jtc exclaiuaiio in fcminam, uon il la. Nec forte 

, _ _ _ _ μοτιχων 
μέρων · χα\ τρίκλινος ήν έκείσε παμμεγέθης * χαί 
δτε οί δήμαρχοι ήθελον ποιήσαι τδν σύλλογον, έκεί
σε ήθροίζοντο · Locus Diegestheoi erat i$ ad quem 
olim dum populi faciiones (iu circo aurigaiiirae) con-
veniebant: ibi porro triclinium ingent txsiitit. Tri» 
b*ni vero factionum tuorum centum facturi, eum ta 
lotttm se recipiebant. Factionibus itaqae Aaasia-
siaru Tiberii conjugem, vel Sophiam, q i u e Jusiini 
fuit, Airgngtam rcnuntiari petentibus, ipse Sopbins 
q u e i e l i e obviam iturus, ei populi asaensurug p e t i -
tis, Anasiagiam S o p b i i E se p rae fe r / e , ab ea licet 
adoptaius, gigniftcavit; Ecclesia nomine, a populo, 
q u o d ad eam ει Dtegeslbeum congregari aolerei, 
sumniopere culiae prolato, q u o conjux Anaglasia 
uoscebalur iusigniia. AcclatnalioΤού βήκας,Laliua 
e$t , Tu vincai, q u a h s imperatoi uia. 

file:////jtc
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Κωνσταντίναν. Ka \ έστεψεν αυτήν Αύγοΰσταν, κα*. Α adduci jussit, eamque coronavil Auguslain, ct am-
plum cousulare munus in populmu spareil. έ^ιψεν ύκατείαν πολλήν (25). 

Α· Μ. 6072. — * Αλεξανδρείας επισκόπου Ενλο-
γίου ετας α*. 

Τούτψ τψ Ιτει Ιχτισεν ό βασιλεύς Τιβέριος % f τδ 
ι»λατιον έν τψ Ιουλιανού λιμένι, κα\ έπωνόμασεν 
«ύτδ Μ έπ' ονόματι Σοφίας τής γυναικός Τουστίνου · 
χαί άποκατεστησεν αυτήν i v αύτψ, δεδωκώς αυτή 
%α\ χουδικουλαρίους είς ύπουργίαν αυτής, χελεύσας 
τιμάσθαι αυτήν ώς μητέρα αυτού, κτίσας χα\ λου-
τρον χα\ πάσαν θεραπείαν αυτής. Απέστειλε δέ πρέ
σβεις πρδς τδν βασιλέα Περσών χατά τδ έδος, μηνύων 
τήν άναγόρευσιν αυτού · χα\ $ 1 ού προσήχατο τήν 
είρήνην δ τών Περσών βασιλεύς. Τότε Τιβέριος με
γάλος δυνάμεις συνήθροιζεν (26), χα\ δια σπείρας 

Α. G . 572. — AlcxandriiB epucopi Eulugii αηηηε 
primus. 

Hoc anno imperalor Tiberlus palaiiom, cul So-
ptiiae nonieu de Justinf conjugie fecit noaiiue, iu 
Jutiani portu cxstruxit; et assignalis ad ejus famu-
lainm cuhiculariis, Κ ut ejiis maler coleretur 
emisso edtcto, nec non liaineo^rdiKcalo, Miquaquc 
faimlia ad ejus obsequium necessaria in&lrucia, 
babilaitduin dedit. Porro lcgatos ad Persarum re-
gem, qiri eain de stia iiiauguniiione monereiit, do 
more misit : ille vero pacem habere non adiniaiu 
Tiberius cbpiis utidequaque coactls, et puMici 
aerarii dmi i i s in ntililea dislribulie, plnns exerci-

τεος βασιλικούς θησαυρούς, πολλά στρατόπεδα έποίη- * tas composuit : el Juslinianum quemdam Ortenll* 
εεν, χειροτονήσας Ίουστινιανόν τινα στρατηγδν 
Ανατολής (27), δς άναλαδών τάς δυνάμεις έπ\ τδ 
ΔαρΙ; παραγίνεται. Στρατοπεδεύουν δέ χα\ Πέρσαι 
πλησίον αυτών *· στρατηγούμενοι ύπδ τού Μεχο-
aptov * \ Τής δέ παρατάξεως γενομένης · \ έίς λόγους 
ήλθον, καί σπένδονται πρδς αλλήλους, έφ ' ψ *· 
χρόνον "* τετραετή (28) 'Ρωμαίους τε χαί Πέρσας 
τήν Ανατολή ν λυμήνασθαι (29) * τδν δέ πόλεμον τής 
Αρμενίας · · συστήσασθαι. 

Α. Μ. 6073. — Τούτψ τψ Ιτει δ τών Περσών 
βασιλεύς (50) άναλαδών τάς εαυτού δυνάμεις έπ \ 
τήν Άρμενίαν χωρεί. Άχηκοώς ·* δέ ό τών Τ ω 
μαίων στρατηγός τδν τών Περσών βασιλέα μέλλειν 

docem creavii : qni doctia secum copiis ad Daraa 
giiscepit expedilionein. Persae pariter aub Me-
tbosroe dace militanies quaut proxime Romauia 
ca&tra melantur. Diepoeitis ad pugnainexerciiibus, 
tolloqtrfam ineunt, ct ad invicem 212 P«*cusso 
foedere paciscanlur, Romanos et Persas uno con-
eenau quadrieiinii epalio cladeui Ori nli (uon) Hla-
i t iroa, bellum vero propter Armeniam ge&ttiui 
eomposituros. 

A . € . 573. — Hoc auno Persarum rex edoctft 
exercitibus in Armeniam proficisciiur. Itoinanoruni 
vero dux audiens Persarum rogein ad beltain re-
vocaadum propria aponte procedere, animo conci-

τδν πόλεμον αύτουργείν, έκλυτος γέγονεν * δέος γάρ Q d i t : ingeas enim timor Romanoruni aniinoa iava-
είσήλθεν είς τδν λαδν των 'Ρωμαίων. Διά τούτο λόγοις 
Ιουστινιανός πρδς τάς δυνάμεις χρησάμενος, όπ* 
Ιπαυσεν τής δειλίας τδ μάχιμον. Πολέμου 4έ κ ροτηθ εν
τός, καί τής τοξείας τών Περσών πολλής γεγονυίας, 
ύς χα\ τάς ήλιακάς άποκρύπτειν ακτίνας, 'Ρωμαίοι 

ait. Quapropler babiu ad exereiluin allecmione, 
mllitiam omuem nteiu dissoluUm Juatliiiaoua aoi-
navit , et atl prisiinum robar revociviu CoMerio 
IgHor pnelio, tantaque a Perais einiasa aagittaruin 
eopta, q u » aolia radios obscuraret, Romani depuUo 

V A R l i E LECTIONES. 
4 · ό βασ. Τιδέριος Α, Τι6. ό βασ. volg. · · αύτδ Α a, αύτδν vulg. 4 1 ού οιη. Α. ·* αυτού a. 

·* ύπδ τού Μεχοσρόου Α, ύπδ Μεχοσρόου e f, ύπδ τά μέρη Χοσρόου vuig. · ν γενομένης Α ί, γεναμένης 
u έφ' ψ | έφ' δ vnlg. Μ ' χρόνον τε καί τριετή Α, χρ. χα\ τριετή f. *· τήν Άρμενίαν Α, έπι τήν 

*Αρμ. a, forU περί τήν Άρμενίαν. " άκηκ. δέ ό Α, άκηκ., δ vulg. 

J A C . GOAKIΝΟΤΛ. 

(25) Anaalaafits roaam ma/inm, ^όγαν Hle le- beilum conflatum e$l. Eri τδ, συνίστασθαι πόλε 
gerat. μον, quod iiuerpr. conlrario aensn accepii. Tdr 

(26) Imperto Tiberil ineunle basc gesta decia- πόλεμστ αντονργειτ · Audumivtummet Persaruni 
ral Evagnus lib. v, cap. 14. regem ad bellum proee$iurum. Eiium Aaast. et 

(27) MagiUrum mililum OrientU reddil Anasla- D X y L nihilque ad rem inlerpr. autex auclorie niente. 
ad bcllum rwocandum propria tponU proudtr*. Καϊ αα*. 

(28) l>geiid., τριετή, quod et Peyr. babel. V i -
deadas Menauder De Legat. l ib. v i , ubi de bis in-
dnciia Roniaiioa iater ei Peraaa per Orientem ad 
trieaalain, cam Persarum rexo«inq««inaltie vcllet, 
Tibenm solum biennales; ealis id raius temports 
ad tR^lraendaa copiaa qaiba* Persanmi regi obnili 
ροεεΗ. Qood aeqniiur, τδν δέ πόλεμον τής Α ρ μ ε 
νίας συστήσασθαι, palam eet, in Armeniacum bellum 
Mot imeumbtrt; sive, loiaua belli inolem ia Arme-
aiam lrina(erre : iti aua ree malo a Roiaanis 
|εεΙαε occwpanl^ fegi* Poraarum dili^ealia, proae-
qHimr laudalai Meoander, ex auo bsoc iUuatranda. 
Bnnl bsac ejua verba : ΈπεΙ ουν ανακωχή έγεγόνει 
b*a τήν 'Εω , μετενήνεχτο δέ Απας έπ\ τήν Άρμενίαν 
ό θόρυοος, ήρος αρχόμενου συνέστη πόλεμος · ΡοεΙ-
f«iM Mii cenalto ad tcmpus rala per Orientrm 
i«if, «mxi motu in Armeniam trattiiato, ineunie tcre 

τό τών Περσών τονΧδοτ. Pro quo SimocaUa !· u , 
cap. 4, τήν αποσκευή ν εχειρώσατο, imptdimenla, mi-
Ularem apparatum obiinuit. Sic aemel el ileriim 
p. 221, elc. iu tuperioribus τδ στρατόπεδον ιιοη 
raro dicitnn \ηχεηνΛ*.ΈχΛυτοςγέγογετ. Anasl.,f#-
ρεά'ιΐΜ e/fecim ε$ί; nec diaeipiicet; staliro eniiu 
acribilur aniuioa exercitui addidisse, ae strenoe ad 
pugnam eduxisse : non ei-go ea vis bujua vocii boo 
locoquam expro&sil interpr. animo conddit; niai 
ila aiaiim perculsus, aaniori poslmoduio emersil 
jadicio. COOBEFIS. 

(29) Negandi pra»posilio μή mibi deaideraiur: 
niai velia Romanos reraasq«e ideo in concofdiam 
toaveniaae, quod armit qnati cummuniku$ Onenti 
tatiilatwn biluliuenl; quod ridiculum. 

(50) Exagrius Uerum lib. v, capp. 14 el 15. 
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eagittarum jactn, ad pttgnain comlnus ineiiitdam Α ταΓς άσπίσι τάς έκ τών τόξων βολάς άπο^ιψάμενοι, 
proccsserunL Ad bxc Roinanoriim pbalanx con-
ferta cum esset, el p romnes parles ad inviceui 
bene compacia, oam susiineie non valiierunt 
Persafc; ila Bubylonioium copiue vertuntur in fugam, 
ct ex eia nnmcrus prope immensus concidil. Ua 
dcmum Pcrsarum apparatus sarcinarunique om-
n.nm poiiorcs Γ11111Ι Romani, ipsumque regium ten-
lorium invadunt, el omnem supclleclilem prelio-
sam certe el luculentam diripiunt; elepbanlos de« 
nique, quae insigniora et regia plane spolia, bello 
illo capios Romaui ad Tiberium Gonstantinopolini 
iransmiuiint Ex quo Persarum rex lanti dedecoris 
impaiiens lege sanciia cavit, ne PersartTni princeps 
uepiam ad bellum in poslenun progrederelur. Ro 

τής κατά συστάδην μάχης άπήρχοντο · βαθείας δέ 
καθεστώσης τής τών 'Ρωμαίων έκτάξεως · · , φέρειν 
ούκ εΤχον οί β · Πέρσαι · καΥ τρέπεται ή τών Βαβυ
λωνίων πληθύς, κα\ αναιρούνται πλήθη πολλά. Πα-
ραλαμβάνουσι δέ κα\ τδ τών Περσών τούλδον καί τδ 
βασιλικδν σκηνοπήγιον, κα\ πάσαν τήν άποσκευήν 
έπίδσξον ούσαν. Κρατούσι δέ χ α \ τών ελεφάντων οί 
'Ρωμαίοι, και πρδς Τιβέριον πέμπουσι τά επίσημα 
εκείνα (31) και βασιλικά λάφυρα. Νομοθετεί τοίνυν 
δ τών Περσών βασιλεύς τήν αίσχύνην μή φέρων, 
μηκέτι βασιλέα τών Περσών είς πόλεμον έξέρχεσθαι. 
Ό δέ 'Ρωμαΐκδς στρατός έπετίθετο · · ταις Πέρσι-
καίς συμφοραις, κα\ πρδς τά ενδότερα " τής Περ-
σίδος έχώρησε, και πολλήν αίχμαλωσίαν κα\ άλω σι ν 

inanus aulem cxercitus Persieis calamitalibus ulle- έν Περσίδι πεποίηκεν, φθάσας κα\ μέσον τής Τ ρ κ α 
riua dabal operam, el ad interiorein Peraiain pro-
fectus, el ad medium usque Hyrcanicum mare 
penetrans, capiivoruin pra?daeque muliitudinera 
prope infinitam abegil. Neque adventanle bieme 
domos repelierunl Romani : qtiin imo lotum ejus 
spalium p»T omnem Persiam dispersi egerunu 
Cneterum eodem anno publicum Blacbernaruai 

νικής θαλάσσης. Χειμώνος δέ γενομένου ούκ επ -
ανέζευξαν οί Τωμαίοι είς τά ίδια, άλλ' έν .Περσίδι 
παρεχείμασαν (32). Τφδ* αύτψ Ιτει ήρξατο κτίζειν 
Τιβέριος τδ δημόσιον Βλαχερνών λουτρό ν · · , χαλ 
άνενέωσεν πολλάς εκκλησίας κα\ ξενώνας καί 
γηροκομεία * κα\ έκέλευσε γράφεσθαι έαυτδν " έν 
τοίς συμβολαίοις · Τιβέριος Κωνσταντίνος (33). 

balneum coepil Tiberiua aedificare : plurimas quoque ecclcsiaa domosque recipiendis peregrinis et 
eenibus alendis deslinalas reparare : jtissii eliam nomen suuro inscribi publicis inslruineoiis : Tibe-
riui Constantinui. 

A . G . 574. — Cpoleot episcopi Joannh annu* 
primus, 

Hoc anno, dic sexto Aprilis, Indiclione 213 d e * 
cima quiiila, Eutycbhis patriarcba diein ultimum 
obii t : el poat dies sex Joannes Magnae eccleaia? ^ 
diaconua, qui Jejunator diclus, consecralua esl. 
PorroTiberius imperalor, emptis robusiis barbaris, 
privalam acieni ex eorom millibus quindecim suo 
de nomine nuncupaiidam inslruxil : privalisque 
vesliumet arroorum iiistgnibusdislinclis Mauriciuni 
faderalorum comitem pr&posuit ducem, aique 
legaium Narseicro adjnnxil, et adversus Peraas 
misi i . Iniio certamine vicioriam certa viriule par-
tam relulere Romani, easque urbes ei provinctas 
abalulere Perais, quas aub Justiniano et Jusiino 
ceperanl. Mauricium Cpolim reversum sumuiis 

Α. M . 6074. — Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που Ιωάννου έτος dm 

Τούτψ τψ έτει μην\ 'Απριλλίψ ς ' , ίνδικτιώνι ιε', 
έτελεύτησεν Ευτύχιος (34) ό πατριάρχης, κα\ έχε ι 
ροτονήθη μετά έξ ημέρας Τωάννης διάκονος τής 
Μεγάλης Εκκλησίας, ό Νηστευτής Ό δε βασιλεύς 
Τιβέριος άγοράσας σώματα εθνικών, κατέστη σε ν 
στράτευμα είς δνομα ίδιον (55), άμφιάσας κα\ κ α θ -
οπλίσας αυτούς χιλιάδας πέντε ·*, δεδωκώς αύτοίς 
στρατηγδν Μαυρίκιον τδν κόμητα τών Φυ4·ράτων(36) 
κα\ ύποστράτηγον αύτοΰ Ναρσήν · · · κα\ άπέστειλεν 
αυτούς κατά Περσών * \ Πολέμου δέ κροτηθέντος 
μεγάλου, νικώσι Τωμαίοι κατά κράτος, κα\ άφ-
είλαντο εκ τών Περσών πόλε ι ς c i τε κα\ χώρας, Ας 
έπ\ Ιουστινιανού χαί Τουστίνου · · παρέλαβον. Ά ν -
ελθών δέ Μαυρίκιος έν Κωνσταντινουπόλει εδέχθη 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
Μ έχτάξεως Α b, φάλαγγος vulg. Μ οί add. ex Α. · · έπείθετο Α. # ι τά ένδότατα Α. · · λουτρόν 

,οαι. Α Γ. · · έαυτδν A a I, αύτδν vulg. · ν Νιστευτής vulg. ·* πέντε] ιε 'Α. · · 'Αρσήν Α. " Περσών — 
χατά οιη. Α. Μ πόλεις Α a f, πολιτείας vulg. · · και Τουστίνου οιη. b Γ. 

J A G . C O A R I NOTAS. 

(31) Cedr. : έξών τά επίσημα * ex qu\buty εα qum D ad Mauritii annoa ejus obitum distuliese miror. 
erani insigniora, e l c , non solos elepbamos, til so-
nani inlerprelis verba. COMBCFIS. 

(32) Sic ei Cedr., hiberua habuemnt in Per$id* : 
non, p«r omnem ditpergi \Per$iam, ul esl reddilum.* 
Incaulius boc, nec niiiiiiuum auclori insinualum. 
b . 

(33) Ίουστίνος έποίησε Τιβέριον Καίσαρα μετ-
ονομάσας αύτδν Κωνσταντ ϊνον* Juttinus Tiberium 
Cananm creavil, et Cotutuntinum nomiuavit. Evagr. 

(34) Eulycbium CP . anlisiitem Tiberioimperanle 
delunctiiin apcrle scnbunt Eustailiius ίιι eju» Viia 
ap*id Siifiiini 6 Aph t . , c l Gregorius Magnus Morat. 
ia Job. lib. xiv, capp. 51 et 32. Qnarc Darouiuin 

Videndum Niccpbori Gbronicon. 
(35) Tiberianos, aive Gonsiantinianos islos praeio-

rinnis accensitos ex vesiium el armorum distincio 
genere concesso arbilror.Simocalta lib. t u , cap . l5 : 
Τιβέριος Μαυρίκιον στρατηγδν προσττντάμενος, τότε 
δή τών σωματοφυλάκων τού βασιλέως ήγούμε-
νον Tiberius, Mauricium tum pratorianorum prtrfe-
clum ducem cohttituit, etc. Quao subjunguniur npud 
eunidem roperire iicet capp. 15 et 16, et Evagnuui 
l ib. v, capp. 19 et sequentibus. 

(3«) Ua ciincti codd. Corrcciior Codinus, Φο·.δε-
ράτους scribit. 
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6r6 τοΰ βασιλέως T # μετά τιμής μεγάλης , κα\ Α hcmofibiis Tibcrius cxcepil et cjns viclorias Irium-
εθριάμβευσε Τιβέριος τάς νίκας Μαυρικίου, κα\ 
προσελάβετο αύτδν γαμβρδν είς Κωνσταντίναν τήν 
εαυτού θυγατέρα. Όμοίως δέ κα\ Γερμανό} τψ στρατ
ηγώ έζευξε τήν θυγατέρα αύτοΰ Χαριτώ, ποιήσας 
αμφότερους Καίσαρας. 

Τψ δ* Αύγούστψ μην\ ιδ \ ίνδικτιώνι ιε* (57), φα-
γών συκάμινα πρωινά Τ 1 αξιοθέατα νενοθευμένα, 
φθίσει περιέπεσεν" (38), κα\ μέλλων τεθνάναι προσ
κάλεσα μένος τδν πατριάρχην Τωάννην κα\ τήν σύγ-
κλητονάμα στρατεύμασιν Ιν τψ τριβουναλίψ (39), 
χα\ άχθε\ς έν φορείψ λαλήσαι μή δυνάμενος, δι* έπ-
αναγνωστικού Τ* (40) τά συμφέροντα τοίς πράγμασι 
τών 'Ρωμαίων τψ λαώ κατάδηλα πεποίηκεν, κα\ 
Μαυρίκιον τδν ίδιον γαμβρδν βασιλέα άνηγόρευσεν. 
Πάντων δέ εύφημησάντων τδν βασιλέως σκοπδν κα\ 
Μαυρίκιον τδν βασιλέα, καί ύποστρέψας Τιβέριος έν 
τ$ Ιδία κλίνη τέθνηκεν, βασιλεύσας έτη γ ' , μήνας ι' 
κα\ ημέρας η' (41). 

Α. Η. 6075. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Μαυρικίου 
ίτος α*. 

Τούτψ τψ έτει έβασίλευσεν Μαυρίκιος ετών υ π 
άρχων μγ% κα\ μετ' ολίγον τ δ ν u γάμον πεποίη
κεν (42) Παύλου τού πατρδς αυτού έλθόντος είς τδ 
Βυζάντιον, κα\ παρενύμφευσεν Μαρίτης (45) ό ευ
νούχος τού παλατίου μέγας υπάρχων. Τώ δέ 'Απριλ· 
λίψ μην\ (44) γέγονεν έν τψ φόρψ έμπυρισμδς, κα\ 

phi ltonorc prosecuius est; Constanlina filia ei 
jtmrta generum aibi ascivil , Gcrmanoque pari(er 
dtici alteram filiam, cni nomen Charilo, locavit: 
et utrumque declaravil Ca?sarem. 

Ejusdem Augu&ti mons:s die dccimo qtiario, in -
dtctione decima quinia, dcgtislaiis matulino jcnla-
culosupra speciem quidom graiis, at supra modiitri 
omnem vitialis moris, Tiberius in tabem Incidit. 
Ilaque jam lolho vicinus, Joannem patriarcbam se~ 
naiumque omnem una cum exercilibus in iribuna-
lium advooavii, Icciicnque vec.lus, cum per sa po-
pulnm nomanum nequivissel alloqui, lectoiis n i i -
nisterio ustis, quae ad rem conduceretit, declaravit, 
et Mauricium proprium gencrum rcniinliavil impe-
ratorem, cunciis imperaloria consilium ipmnnque 
Mauricium imperatorem fclici voto fauslanimque 
vocum acclamalione proseqnentibus: Tibcrius pro-
prio lecto inlro relalus, cxapiravil, ctim annoa ires, 
menses decem et dies ocio traperassrt. 

A . C. 575. — Mauricii Romanorum impcrutoris 
annus primus. 

Roc anno Mauricius annos quadraglnla ircs nalus 
imperavit : ac paulo posl Pauli palris stii, qui *nh 
id tempus Byzantiam devenerat, cclebravit nupiias; 
in quibus Marites, qui magnus palatii eunucbus 
crat, paranympbi munua praesiilit. Menie aiium 
Apri l i inceitdium in foro exortuiu est, quod ven-

άνέμων καταιγίδες συνεργούσαι τψ πυρ\,κα\ πολλά; Q torain proccllis lalius propagatum , nmltas a?des 
οικίας διώλεσεν T e . Κα\ τή ι' τού Μαΐου μηνδς γέγονε coiubussit. Dte decima Haii maximus fuil cerne 
σεισμός μέγιστος Τ β , κα\ πάντες κατέφυγον είς τάς 
εκκλησίας, χαί τδ γενέθλιον ίππικδν (45) ούκ έπ -
ετελέσθη " . Τψ δ' αύτψ μην\ πρεσδεύουσιν οί Άβά-

niottis, adeo ut universus populus ad ecclesias 
confugerit, el nataliiium cerlameu 214 wpiestre 
celebiatum mininie luerit. Eodem mense Abarea, 

VARIiE LECTIONES. 
f i ύπδ τού βασιλέως Α a, ύπδ Τιβερίου vulg. Τ 1 πρωίνά Α Γ, πρώιμα a, προΛ vnlg, " περιέπεσεν %, 
ρέπεσεν vulg. , β έπαναγνωστικού Α, επαγνώστου vulg. n τδν add. ex Α. * · διώλεσεν Α Γ, διέλυσε ν 

μέγιστος Α a, μέγας vulg. " άπετελέσθη a. volg 
JAG.GOARI NOTiE 

(57) l u Cbron. Alexand., Theopbylaclus Simo-
calta lib. i , cap. 4, el lib. m , cap. 48, Evagrius 
lib. v, cap. 22 c l 25. 

(58) Ulliimtm iuorbi ronflictum, μελαίνης χο
λής, αιτα biti$t vi incessisse docel Simocalta lib. i , 
eap. I 

Craedicianf annorum ct mensium suimnam dies ad-
uc decem adjecil. 
(42) Mauriiii mipiias nonnibil post arrepium ab 

eo imperium describil Simocatia lib. i , cap. 10, 
Evagrius lib. v i , cap. 4. 

r . (45) Μαργαρίτης correclius effeitur apud Simo-
(59) GhroniconAlexand, scribil, έν προκέσσψτού D caltam. Paranymphus etiam bodie apud Graecos 

Έβδομου, tit proceuu ad Hebdomum habito. Simo-
catla : Φοράδην άχθε\ς ό βασιλεύς Τιβέριος έπ\ τήν 
Οπαιθρον τών βασιλείων αύλήν, ήτις παρήνωται τή 
πολυστιβάδι των ανακτόρων οικία, κα\ προαυλίψ 
περιφανεί, >α\ περιδόξψ τψ προσκηνίψ * Imperator 
Tiheriu* lecto gestalus ad reguv atrium sub dio post-
mm, quodcedium muliipliei contignatione fastigiata-
rum domicilio adjungitur, iilusiri veitibulo, viien-
doque proscenio vicinum e$t. Tribunalium iiaque 
areaui paleiilem existimo, ad quani imperalor ad 
aUocntionem procedere nonnunquam soleret. 

(40).Sic et Anast. per epanagnosticum : commo-
nilorio scriplo usus, ac relegeniis opera. COHBRFIS. 

(44) Duos alioa addit Cedrenus, ac iueriio. 
QUIHIO namque Oclobris iaiperator eaiulatus, post 
ariuos imperii Ires, ac menses decem, si Atigusli 
decimo quario, ut babel Gbron. Alexandrinuoi, el 
aucior aslipula: ur, Tiberius aniiiiain rcddidtt, ad 

sponsain deducit, atqne idcirco νυμφαγωγδς atidtt; 
et sponsorum coronas (redimilos quippe Gnecos 
mibere, el nuptias στεφάνωμα vocarc scripsinius ad 
Eticbologica) relro svsicnlat. Eas tamen tnusquam 
ailigit Margariles ex Simocatias observatione, quoJ 
sponsi, non ut plebeii, sed jam imperalores coro-
nali ad conjugium accederenl: Ό δέ νυαφαγωγδς 
κύλικι τούς νυμφίους έφιλοφρονήσατο. Ού θέμις γάρ 
ήν έπιθέσθαι στεφάνους. Ού γάρ ίδιώται έτύγχανον 
οί νυμφευόμενοι * ήδη γάρ τούτο τώ βασιλικψ αξιώ-
ματι προκατείληπτο" flic vymphagogut ille palam 
iponiit pateram meri plenam jncundo tuliu pot-
rigit: nam terla iisdem imponere iwn Ucebat: gttod 
privati non esnnt : et istuc ipsum jam imperatortce 
coronac anterserierant. 

(44) Simocallacap. 44, ή ρος αρχομένου, vere se 
aperiente. 

(45) Tcrrrc moius die decimo (acius, Girccnscs 
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qui non imilium anlt Sirmiutn nobilem Europae Α ρ«ς (46) πρ\ς τδν αυτοκράτορα Μαυρίκιον, ο! σερδ 
urbem occupaveranl, decrcta ad Mauricium lega-
lione poslulavemni, til ociogiuia millibua annu» 
disiributionis, quse sibi a Uomanit pendebalur, 
atia adbuc auri viginti inillia adderenlur : qnam 
pccuuiarum summam impeialor paeis cor.sorvamlae 
atiidio solvcre uon delreclavit. Elepbanlem etiam, 
animal ex ludia adduclum, sibi ad spectaculum 
initli postulavil coruin princeps : et imperator 
tnaxiinum eorum quoa babebat ad eum misi t : qui 
ubi ipsum vidi l , slalim ad imperatorcm rcmisit. 
Prrclerea lectum aureum peliit : qtiem cum itnpe-
rator ad etim misisset, ipse donum parri faciens 
reiuisit. Alia veroviginti niillia centenis illis adjici 
pestulavil; quod cum imperator recusaret, Cbaga-
uus expediiione suscepia Sigidonem everitt, mul-
lasquo alias urbes Ulyrici praefectura subdilas ex-
puguavii, cepitqtre Ancbialmn. Quin oliara Longum 
lmirum everlere ininaius esl. Quamobrem impe-
ralor Elpidiuui palricium cum Commenliolo legaiog 
ad Cbaganum desiinavil : lum barbanta pacem cx. 
pactorum condUlontbua se aervaluruin polliceiur. 
Casieriim imperator Joannem Musiaconem in oriente 
Armento ducem conslituit: qui cum ad amnem 
Nymphium , qua in Tigrim confluii, devenisset, 
comtiiissa pugua cuin Cardariga (Cardarigas pro-
prium noineii mimme esi, sed iuaxiiaa apud Ptir*aa, 
aamnii nimirum ducis, diguitaa habelur) Roraant 
Larbaroram auperiores reroansissent, niai Crus 

ολίγου χρόνου τδ Σέρμιον*· χειρωσάμενοι, πόλιν τ η ς 
Ευρώπης επίσημον, ήξίουν ταίς δγδοήχοντα χιλιΑαιν 
χρυσίου, αΤς έλάμβανον κατ* Ιτος παρά 'Ρωμαίων* · , 
προστεθήναι &λλας κ'. Ό δέ βασιλεύς είρήνη ς έφεέ-
μένος τούτο κατεδέξατο* ' ^τησε δε καί ελέφαντα 
ζώον Ίνδικδν έκπεμφθήναι αύτφ πρ*ς θέαν. Κ α \ ό 
βασιλεύς τδν μείζονα πάντων· · άπέστειλεν πρδς 
αύτδν, κα\ τούτον θεασάμενος πάλιν έπεμψεν αύτ ί ν 
πρδς τόν βασιλέα · ομοίως καί κλίνην χρ^σήν ή τη σε ν 
σταλήναι αύτψ, Ό δέ βασιλεύς κα\ ταύτην ά πέστε ι · 
λεν. Αύτδς δε καί ταύτην άπέστρεψεν · ' εύτελ ίσας · 1 

αυτήν."Ιΐτει δέ π ά λ ι ν Μ άλλας κ' χιλιάδας προστεθήναι 
ταΓς ρ'. Τού δέ βασιλέως μή καταδεξαμένου, στρα-
τεύσας δ Χαγάνος (47) τήν Σιγγιδόνα πόλιν κατ -

^ έστρεψεν, κα\ πολλάς ετέρας πόλεις Ιχειρώσατο τάς 
ύπδ τδ Τλλυρικδν τελούσας. Παρέλαβε δέ κα\ τήν 
Άγχίαλον, Ήπείλει δέ χ*\ τά Μακρά τείχη χατα -
στρέψαι. Ό δ έ βασιλεύς Έλπίδιοντδν·* πατρίκιο*.1 

σύν 'Κομμεντιόλφ πρέσβεις πρδς τδν Χαγάνον έξ-
άπέστειλεν. Καί ό βάρβαρος έπ\ ταίς τών πάχτων ·* 
αυνθήχαις είρήνην άγειν χαδωμολόγησεν. Έ ν δέ. τή 
Ανατολή Τωάννην τδν Μουστάκωνα (48) στρατηγδν 
Αρμενίας πεποίηκεν , β · δ ς έληλυθώς έν τψ Νυμφίψ 
ποταμώ, ένθα τψ Τίγριδι δ ιαμίγνυται β τ , συμβάλλει 
πόλεμον μετά Καρδαρίγα·· (Καρδαρίγας·· δέ ούχ 
έστι κύριον δνομα, άλλ' αξία μεγάλη " παρά Πέρσακ 
τού τών Πιρσών στρατηγού), χα\ κρατούσι τών βαρ
βάρων οί'Ρωμαίοι. Κρούς δέ ό υποστράτηγος φθόνω 

legatus duci gloriae invidcns daia opera lerga ver · g ζηλότυπη σας τρέπεται. Τούτον ίδόντες χα\ οί λοι-
tlseei : quero curo fugienlem cjcieri Rorcani vidis-
aenl, ipsi eliam se in ftigam dcderunt, vixque in 
caaira se roceperuol incoluuiea. luiiaqae denuo 
pogaa» Roniani vicii suut, pluresque l i ucidati. 

A . G. 576. — lloc anno, mensis Decembria die 
vigesimo, indictioce serunda, nnperalor consul de-
aignattts, luagnorum Ibeaaurorum iiinnera urbi 
larglius est. Pbilippicum autem, Gordia sorore in 

ποΙ ·*τών 'Ρωμαίων έτράπησαν 1 1 , και μόλις έπ\ 

" Σέρμι^ν Α, ΣερμεΤον vulg. 

τδν χάρακα διασώζονται. Δευτέρας δέ συμβολής γ ε 
νομένης ηττώνται 'Ρωμαίοι, κα\ πολλο\ έξ αυτών 
διεφθάρησαν. 

Α. Μ. 6076.—Τούτψ τψ έτει μην\ Δεκεμβρίτρ κ \ 
ίνδικτιώνι β', ύπατος ό βασιλεύς αναγορεύεται (49), 
καί πολλούς θησαυρούς τή πόλει έδωρήσατο. Προ
βάλλεται δέΦιλιππικδν · ' (50) στρατηγδν τής 'Εώας, 

VARI/E LEGTIONES. 
Τ · 'Ρωμαίων a, 'Ρωμαίοις νιιία. 

1 « - Α - Λ Μ ι _ β 

· • πάντων Α, Απάντων vnlf. 
β ι άπέστρεψεν Α a f. άπέστελεν vulg. · · εύτελίσας Α, εύτελήσας vulg." u δέ πάλιν Α. δέ κα\ πάλιν vulg. 
β % τδν add. βχ Α. · · πράκτων b f. *· Ά ρ μ . πεποίηκεν Α b, Ά ρ μ . ό βασιλεύς πεπ . vulg. i T άναμίγνυται 
a, μίγνυται Α. Μ Καρδαρίγα Α a, Καρδαρήγαν vulg. · · Καρδαρίγας δέ oiu. Α, δ ούκ έστι a. · · μεγίστη f. 
· 4 κα\ οί λ. Α, οί λοιποί vulg. · · έτράπησαν Α a, τρέπονται vulg. t J Φιλιππιχδν Α a b, ^Λιππον vulg. 

JAG. COARI NOTAE. 

ludea utidocimo celebrand<»t prepcdivit. Menawim D μυστάχι, cx qtio cornipfe Μουστάχωνας. E>vs geet» 
die Maii Μ: Τήν άνάμνησιν πνευματικώς έπιτε- ddibai Evafriiui lib. νι, cap. 2, 
λούμεν τού γενεθλίου ταύτης της θεοφύλακτου 
χαί βασιλίδος τών πόλεων * Piatalitiorum α Deo cu-
itoduas urbium hujusee reaina: nwmoriam tpiriiua-
Lilet peragii*u$. Hesycbit kileaii rea pairix couau-
leiid». 

(40) Simoraila a cap. 5 lib. i , ad 8. 
(47) Diguiiaiis noincn. Snidas, ό τών Σκυθών 

^P/J^-y Scylharum dux. SiniocaUa lib. vu, cap. 8 : 
Τδν ήγειι«5να τι) τού Χαγάνου προσηγορία φαιδρύ-
νουσι * Ducem Uiagani nomnx honestanl. 

(48) Siiiiocatla cap. 9 : 'φ.τερ έπώνυμον τδ τής 
υπερώας χελύνης κατάκομον, δν δή καί Μυστάκωνα 
προσΓ,γ^ρχΰον 'Ριυμαίοι · Cui ex lungiludme $npe 
riorii lubri mysiacis, Ramani coguomentum My$la-
tiorn indiderant. Μύοτακα receulioris pnderuul 

(49) GumcTiisul idem qui imperalor a iiistinianl 
leinporibos reauutiaretur, ei reiineretiir perp«tiio», 
amio liauricii primo, qui fuil iadkiionia primaa, 
•acuo conaulibua reperlo (πρώτος [Μαυρικίου] ένν-
αυτδς άνύπατος liabtt Cbron. Alcxaad.), anauf 
Mauricii tecuudue, el indicl. 2 eonaalaiiia ejtfi 
primuin nuroerare coeperuiK cx eodem Cbroa., 
Ινδικτ. β1, μετά ύπάτ. Μαυρικίου Τιβερίου Αύγου
στου τδ πρώτον μόνου * imHctiont tfcunda. Ληηο 
ttcundo (post couaulaiani videticet Tiberii annam 
qiiarluin, quarn iiuerprea ineplc anno Maurieii $&· 
cuudo), HmuYiciQ TiUrie Aug. primum soto coM*i*\ 
Videndiis omnino Shuocaila lib. i , cap. 42. 

(50) Siuiocalia lib. i , cap. t 5 ; Evagriu» llb. v i , 
cap 2. 
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τ,οιήσας αύτδν γαμβρδν ε ι ; Γορδίαν τήν ιδίαν άδελ- Α malnmoninm ei locaia, gcnernm sibr ascilitni 
φήν.Ό δε Φιλιππιχδς κατάλαβαν τά Περσικά μέρη, 
έπλησίασεν·* τ3 Νισίβει · καί αθρόως είς τήν Περ
σίδα έμβαλών, πολλήν αίχμαλωσίαν άνέλαβεν. Τούτο 
δε μαθών Καρδαρίγας δ τών Περσών στρατηγδ; Ι γ -
χρυμμα** πο:ήσας, ήβουλήθη λοχήσαι τά τών Τ ω 
μαίων στρατόπεδα. Ό δέ Φιλιππικδς τήν αίχμαλω
σίαν διασώσας, διά τών ορών είς τήν τών Μ ή δω ν 
χώραν κατέλαβεν · · , καί πολλά χωρία διέφθειρεν τής 
Μηδικής", κα* ύπέστρεψεν Ιτάτά·* 'Ρωμαΐκά. Ό 
δε Χαγάνος τήν είρήνην διαλύςαι δόλω έσπενδεν. Τά 
γάρ Σχλαβίνων·* έθνη (51) κατά τ ή ; Θράκης έξ-
ώπλισεν* άτινα παρεγένοντο μέχρι τών Μακρών 
τειχών πολλήν άλωσιν ποιούμενα. Ό δέ βασιλεύς τά 
του παλατίου στρατεύματα 1 έξαγαγών τής πόλεως, 

Orientis ducem creavil. Pbilippictis in Persicas 
partes profectus, ctim proxime Msibini prrvenisael, 
fac-ia derepente in Persas irruptione, captivoruin 
ingenlem nttmerttm ab^git. Qua Δε re certior facfut 
Cardariga9 Persafam dux, localis inaidiis, Roma* 
norutii castra dolis adorlri tcntavil: at Pbilipptcits 
pradam tuio abdircens, per montes in Medomm 
ditioncni 215 ingressus, pltiribus locis passim de-
vnsialis, iti Romnnorurn fiites revrrsus csl. Iirtcrea 
Gbaganug pacem perfidia solvere siudeba*. Sclavi-
norum aiquidem genlem ad Tliraciam invademfatu 
arniis in&truxil: quse qaidcm veJ tisqtie ad murum 
Longum progrese» magnam slragem captivitalcm-
qua giibditis induxere. Imperalor igitur pnetonanoa 

%a\ τούς δήμους (52) φυλάττειν τά Μακρά τείχη έ) mililet, populique factiones urbe educlas Longum 
έκέλευσεν. KaV Κομμεντίολον στρατηγδν χειροτονή· 
σας κα\ Ιξοπλίσας , κατά βαρβάρων άπέστειλεν. Ό 
& άδοκήτως τοίς βαρβάροις περιπεσών 1 , πολλά 
πλήθη άνείλεν κα\ τούτους άπήλασεν, Παραγ&νόμε-
νος 01 έν 'Αδριανουπόλει περιέτυχεν* Άνδραγά-
στψ * (55) πλήθη Σκλαβίνων μετά αιχμαλωσίας έπι -
φςρομένφ1 * καί τούτφ έπιπεσών τήν τε αίχμαλω
σίαν διέσωσεν, και νίκην μεγάλην περιεβάλετο'. 

Α. Μ.β077.—-Τούτω τψ έτει Φιλιππιχδς άναλαβών 
τά στρατεύματα (54) έ π \ τ ή ν Περσική ν χώραν έξ* 
ώρμησεν. Καί καταλαβών τήν Άρζανήν (55) μεγά
λης αιχμαλωσίας έκράτησεν, και δειλίαν τοίς Περσι-
χοίς έμπάεί στρατεύμασι * νόσψ δέ περιπεσών Φι-

murum jussil propugnare. Commenliolum vero du-
cem creavii, el cum armat* mami coaira Barbaros 
svbinisil : qai ipsoa ex improviso adorttie, magna 
mnllitudine cse&a , eos demtim abegil. Cum Adria-
nopolim pervenisset, in AmlragasM»m incldit, qui 
magnam Sclavinorum acieai cum iagenti prada 
ducebat; emuque adortus praHiam recepil, insignt 
potilua vicioria. 

A . C . 577. — IIoc anno PbiUppicus aecepto eier-
cllu in Persiam profeelus csi, capiaque Arsane 
niaxima politur praeda, timoremqne magnum Per-
sarura exercillbos incussit. At roorbo implicitui 
Martyropolim se conlultt, ubi nepotcm, qui lurinig 

λιτκτχδς έπ\ τήν Μαρτυρόπολιν παραγίνεται, χειρο- ^ pra?esaet, in suum lecum aitffecit, Siepbanumau 
τανήσας τδν άνεψιδν (56) καθηγεϊσθαι Τ τού λαού 
και Στέφανον ταγματάρχην προστησάμενος. Ό δέ 
Καρδαρίγας καταλαβών τήν Μαρτυρόπολιν» ταύτης 
τά προάστεια έμπρήσας π ά ν τ α 1 ύπέστρεψεν. Ό δέ 
4ιλιππιχδς έν Κωνσταντινουπόλει νοσώ ν παραγέ-
γενε (57)^ κα\ τά στρατεύματα υπόστρεψαν ι · άβλα-
βώς είς τά ίδια. 

Τψδ 1 αύτφ έτει έτέχθη τ φ βασιλεί υίδς, καί έπ -
ωνόμασεν αύτδν Θεοδόσιον. 

teai cohorlinm prineipem msrituit. Porro Cardarl-
gas Marlyropolim ajoi lus, suburbanis ejue loeis 
igne devasutis, disceasit. Pbiiippicus afflkia vale-
tudine Cpolim remoavir, et exerrilam omnem rn 
proprtas domos mcolumem redire perumil. 

Eodem anno imperaCon natas es» (Hitis, qHf»m 
Tbeodoeiura appelUvit. 

V A R L E LECTIONES. 
H έπλησίασεν Α 

παρέβαλλεν vulg. 
1 στρατεύματα Α 
νον Α ί. · περιεβάλετο 
• πάντα oro. f. , f ύπέστρίψαν Α, ύπέστρεψεν vulg 

JAC. GO^RI ΝΟΤΛ. 

(51) Incoraiooea eorura refert Simocatla cap. 7, D (55) Arxaiiem memonK Procopins P e r f k . S o p -
Saidaa de Salavini&, Σκυθών έθνος πέραθεν τού 
Τστρου, Scythw traru Istrum. 

(52) Plebes reddit Anastasius ; ego populi fa-
clionci. 

(55) Ha AnasU»iiis. 
(54) Autio Mauricii secumlo ineuale, ipso jain 

consaie, Joanoein Orientabuui copiarum ducem, do 
quo anno principis ibtiue pritno, digailale motum 
Qbaervat Simocaiia ad cap. 12 calcein, c i Philip-
ptcuia confeelim aitbrogaium. Quocirca aub anni 
lertii primordia poluii bic narrala exseqiii. Ipse 
SiioocaUa can. 15 : Μετοπώρου τε αρχομένου παρά 
τδν Τίγριν αύλίζεται * Aulumm primo, a quo Tbeo-
Dhani lcrlius atiuua iitcipil, apud Tigrim stalivaha-
ul;ti exiude ad ejiiK gesia ref«renda procediu 

pidum a Constaniinna dierum dnonim iliuere d i -
stana. Ατχεηεηεηι legil bic Anastasins, qnasi ur-
bem capiam : Simocatta lib. i , c. 14, *Αρζανηνήν 
χο>ραν, quae Transtigriiaiia est apud Animianuni. 

(56) 'Ανεψήχ, viri proprhim oomeu : Siraocatia 
'Αψ\χ τδν Ούννον. 

(57) Debuerant bajc ex Stmoeatis lib* i , cap. 14, 
calcutamanm acqiwnlis ab auluiuoo exordieniia 
ioitiup) d.flerrr: Ό δέ στρατηγός τ?;ς νόσου ά π * / -

^υζάντιον ήκεν · Phiiippii 
tibuthyeme jam appetinlemistionemdidit, impefu'^ 
τειηφα $alutaturu$, Byianlium vemt. 
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gina egressus, in Amidani civiiaiem expediiionem 
suscipjt. Porro mililes jam armis insiructos ad 
lOlioquenditm convocans, ntim ad conscrendas 
mantia animo se paratos cxperiicnlur, inlcrrogare. 
Rumaiii iriterpoailis*etiam juramcntis suam ad pu-
gnandum avidiialem teslari: atqtic iia ipse Ana-
zarbum venil. Eo cogniio Cardarigas risu famain 
hujusmodi suis cxcussit anribus, el soniiiiaults de-
liria, qnaR nuniiabanlur,atbitratus est. Congregat;s 
auiem magis, qu:s vicloria superior evadcret, scis-
citnbatur. Cullores daemonuu» Persas victoriam a 
diis consecuturos aftirmarc. Quare magorum polli-
cilalionibus elati Persx in lactiliam et iripudia dif-
iuudi, ct Romanis in caplmlalem abdticendis β 
Hgno ferroque conipactos compedes cuncti pararenl Β δ* στρατηγός παρηγγύα · · τοϊς Τωμαίοις τους 

9ΤΛ 
• Τούτφ τ φ Ιτε: Φιλιππικδς έξελη-

λυθώς τής βασιλίδος (58) πόλεως στρατοπεδεύεται 
Ιπ \ τήν "Αμιδαν 1 1 πόλιν, κα\ άθροίσας τδ δπλιτικδν 
ήρώτα, εί προθύμως έχουσι 1* πρδς τδν πόλεμον 
χωρήσαι. Τών δέ 'Ρωμαίων όρκοις πεισάντων αύτδν 
μετά προθυμίας πολεμειν παραγίνεται έπ\ τδ "Αρ-
ζαβον 1* (59). Ό δέ Καρδαρίγας τούτο μαθών, γέλωτι 
τήν άκοήν άπεπέμπετο, ένύπνιον είναι δοχών τδ λε· 
γόμενον^. Καλέσας δέ τους μάγους ήρώτα, τ ί ; 
έσται ' · τής νίκης κύριος. Οί δέ τών δαιμόνων θερα-
πευτα\ Πέρσας έφασκον ύπδ τών θεών τήν νίκην £ π -
ενέγκασθαι. Σκιρτώσι τοίνυν έπ\ τούτοις , β οί Πέρσαι 
ταίς τών μάγων ύποσχέσεσιν εύφρσινόμενοι · κα\ 
δημιουργούσιν ευθύς ξυλοπέδας Ι Τ έκ ξύλου χαλ σι
δήρου, δπως τοίς Τωμαίοις *· ύ π ο β ά λ ω σ ι ν Ό 

fdixere. Εχ 216 adverso agricolarum laborcs ne 
devaslarent, dux Romanis comnicndare, ne Dci 
justilia, quod per nefas commiliilur, aversaia, ad 
Barbaros traduceret vicioriam. Sequenli Itice S»ra* 
cenicarum Cribuum principeaduos a se dux ablegat, 
qui comprehensis Persarum nonnullis vWis, adver-
sariorum n.oius nmnes el consilium perdiscont : 
Dominica quippe Pcrsaa in Ronianos impetum 
facturos, nuntiabant. Pbilippicus Haque sun>mo 
roanc composiio exerciiu, eoque in Iria agmina 
distributo in pugnani proceasil. Ipse vcro Ghrisii 
Dci ei horoinia imaginem (nianibua hominum haud 
conditam opinantur Roinani) bracbiia coutplexua, 
singulos armalorum ordines pratercumibat, et d i - ^ 
vinum aniino cujusque robur inspirabal el imper-
tiebaiur. Eu propugnaculo tnanibus gesiaio, exire-
mam teuens aciero largo tacrymarum iuibrc divinum 
Numen deniulcens, eoelesiiun» acies in subaidium 
dcmiasas excipiebai. lnilo demuiii ccrlaniiiic V i i a -
lianu* iribuuus prae caeieria majore in Persas im-
petu moius deiiaisaimam eoruin pbalangein disrupit, 
et ornnem bellicum eorum apparaluni oblinuit. Inda 
Romani ad diripienda apolia convcrsi. Quibus con-
spectis verilus Pbilippicus, ne reliquus exerciius 
ad occupandam praedain desertis ordinibus concur-
reret, c l rasumpti* viribue facieque relro versa 
eos barbari oppritucreni; Tbeodoro libino galeam 

γεωργικούς μή λυμαίνεσθαι f t πόνους, δπως μ ή " 
ή μισοπόνηρος δικαιοσύνη τού θεού επί τούς βαρ
βάρους μετοίκηση τήν νίκην. Τή ούν έπιούστ) απο
στέλλει ό στρατηγός δύο φυλάρχους τών Σαοαχηνών, 
χαί ζωγρούσι Πέρσας ζώντας, δι' ών έγνωσαν τών 
εναντίων τά χινήματα* οί έφασαντή Κυριακή ήμερα 
βούλεσθαι τούς Βαρβάρους έπιθέσθαι τοϊς 'Ρω
μαίοις. Τ) δέΦιλιππικδς" τούς 'Ρωμιίους έξ έωθι-
νού συντάξας τρισ\ φάλαγξιν άπήντα πρδς πόλεμον. 
Αύτδς δέ άναλαβών τήν θεανδρικήν μορφήν, ήν 
άχειροποίητον οί 'Ρωμαίοι δοξάζουσι , διατρέχων 
τάς τάξεις τ φ όπλιτικφ μετεδίδου u τής θείας δυνά
μεως. Κα\ στάς οπίσω τής παρατάξεως · · τούτο 
κατέχων τδ δπλον, δάκρυσι πολλοίς τδν βεδν βύμε-
νίζετο, όστις · · τάς ούρανίους τάξεις β ι συμμάχου-
σ α ς Μ προσελάβετο. Τού δέ πολέμου κροτηθέντος, 
Βιταλιανδς (60) ό ταξίαρχος πάντων θρασύτερον 
κινηθε\ς, τήν φάλαγγα τών Περσών διέσπασεν, κα\ 
τδ τούλδον (61) παρέλαβεν. Οί δέ 'Ρωμαίοι περί τά 
σκύλα ήρξαντο άσχολείσθαι* ούς θεασάμενος ό Φιλιπ
πικδς, φοβηθε\ς μή είς τά λάφυρα κα\ οί λοιποί 
τραπέντες τής παρατάξεως έπιλάθωνται, κα\ στρα« 
φέντες οί βάρβαροι άπολέσωσιν αυτούς, Θεοδωρφ τ φ 
Ίλιβινφ τήν εαυτού περικεφαλαίαν · · π ε ρ ι τ ι θ ε ^ 
έςαπέστειλεν τψ ξίφει πλήσσειν τούς ενασχολούμε
νους είς τά λάφυρα. "Ον ίδόντες, κα\ νομίζοντες 
Φιλιππικδν εΤναι, καταλιπόντες τά σκύλα, έπ\ τδν 

1 1 'Αμιδα Α 
μενον Α. , β έσται Α\ έστι vulg 

VARIiC LECTIONES. 
1 1 έχουσι Α a, Γχωσι. vulg. 1 1 Άρξαμον Α, "Αρξαβον a, Anazarbum Anastas. " τδ γενιΤ* 

*· τούτοις Α a, τούτψ viilg. " ξυλοπέδας Α, ξυλόποδας vulg. · · το^ς 
Τωμαίοι ; Α, τούς Τωμαίους vulg. · · ύποβάλωσι Α αΛπο6άλλ<υσι vnjjr. · · παρηγγύα Α, πα'ρεγγύα :»i 
παριγγυάτο vulg. 1 1 λυμήνασθαι a. · · μή add. ex Α. »»όδέ Φιλ. τ . Τ ω μ . έξέωθ. οηι. Α. " ε π ω 
δού b f. " παρατάξεως Α, συντάξεως vulg. " όστις — προσελάβετο οιη. Α. t T ταξιαρχίας a. 
· · συμμάχους b ί. *· τήν εαυτού περικεφ. Α, τήν αυτού κεφαλαίαν vulg. 

JAC. G O A R I J N O T ^ . 

(58) Siniocatla cap. U exeanlej ΨΗρος δέ παο- D atinopolis. Est fluvius Άρζαμών Simocattae diclirs 
ανίσχοντος, κα\ αλέας έπιφοιτώσης τής γής [ί. τή γη] , 
Φιλιππικδςτήςβασιλίδοςέξεδήμησεπόλεως* Vereposl-
ea incipiente, et lempore suo arOorum sinus laxanle. de-
nuo ex urbe imperatrice Philippicu$ disceait. Reli-
qua cap. ult. ei lib. aequemis capitibus prtori-
.bii». 
\ (59) "Αρζαμον scribit Peyretianus codex. Simo-
ralia *Αρςαμών, et fluvium Persiciim demonsirat: 
Anazarbum cum Anasiasio reddidi. 

Uale Anasl. ei interp. Anazarbum% qtice esl Ju« 

lib. i i , c. f c l £ ; ipse Reg. cod. τδ "Αρζαμον niagU 
babci, iit sunl vicini in eo cbaracteres μ' et β' ϊτλ 
τούτοις. GOMBEFIS. 

(60) ΒιταΛιατός. Simocaila lib. n , cap. it Βι· 
τάλιος. 

(6!) Idem : Άποσκευήν έχειρώσατο ήν σύνηθες 
Τωμαίοις τή επιχωρίψ φωνή τούλδον άπονα-
λείν * Spolia cepit: tutdum Romini propria $ibi <joce 
appetlare con&ueverunt. 
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πδλεμον έχώρησαν. Του 6s πολέμου κροτηθέντος έπι Α sibi delraciam imponens, eum ut cunctoa, qui «4 
&ρας πολλάς, φωνή γίνεται παρά του στρατηγού 
τους ίππους τών Περσών πλήττειν τοϊς δόρασιν , # . 
Τούτου δέ γενομένου, έτράπη τό Περσικόν στράτευ
μα, κα\ νίκην μεγάλην οί ΤωμαΤοι άνεδήσαντο, κα\ 
πολλούς άνήλωσαν, χα\ τούτους έσκύλευσαν. Τή δέ 
ύστερα ία άναλαβών τάς εαυτού δυνάμεις ό Καρδα
ρίγας, πάλ:ν είς πόλεμον οπλίζεται. Κα\ δευτέρου 
πολέμου χροτηθέντος, νιχώσι πάλιν ΤωμαΤοι, κα\ 
αναιρούνται Πέρσαι πολλοί. Χειρούνται Πέρσαι 
ζώντες δισχίλιοι, κα\ είς Βυζάντιον πέμπονται. Προσ-
έφυγεν Καρδαρίγας· 1 είς τδ Δαράς · οί δέ Πέρσαι 
μεθ' ύβρεων τούτον άπεπέμψαντο. *0 δέ Φιλιππικδς 
Ηράκλειο ν τδν Ηρακλείου τού αύτοκράτορος π α 
τέρα, ύποστράτηγον δντα, έπΙ κατασκοπή τών " 

spolia lam ayide convolassent, gladio delerreret 
lois i l . Milites eo conepecto, Philippicuiu esse ral i , 
spoliis reliciis, ad pugnam renovaudam regressi 
sunl. Protracto vero per multas horas praelio, man-
datum a duce edicluni, Persaruin equos liasiis 
confodi. Quod ubi praeslitum, fusus omnis Persa-
rum exercitus, Romani victoria redimiii, plurimos 
bosiium gladiis consumpserunt, et eorum sibi tule-
runt spolia. Posiera luce Cardarigas collectis copiis 
ad bellum inslauraudum accingiiur, et secundo 
certamine redinlegrato, bosies ilerum swpcrant 
Romani, et Persarum quam plurimi in acie i ruci-
danlur. Ex iis bis mille vivi capli , qui Byzanlium 
missi. Cardarigas Daras se rccipit, quera Persae 

Βαρβάρων έξέπεμψεν, κα\ αύτδς τούς έν τψ πολέμψ Β conluraeliis exceptam a se depellunt. Porro Pbilip-
τραυματίας γενομένους πρδς τάς πόλεις Εατρεύεσθαι 
παρέπεμψε ν. Άναλαβών δέ τδ στράτευμα είς τήν 
Βαβυλωνίαν έκβάλλει, κα\ τδ Χλωμαρδν φρούριον 
παρακαθέζεται. Ό δέ Καρδαρίγας στρατολογεί ίδιώ-
τας μετά υποζυγίων, κα\ δχλαγώγήσας στρατοπέ
δευε ιν ϊγ,ίμπάζε, κα\ δι* οχυρών τόπων έν άσελήνψ 
νυκτι έπι τά νώτα γίνεται τών Τωμαίων · · μηδα-
μώς θσ^όών χείρας αύτοίς έμβαλείν. Φόβψ δέ άκαίρψ 
έπιπεσών*4 δ Φιλιππικδς, καταλιπών τδ φρούριον, 
φυγή άλόγως έχρήσατο. Και τοΰτο γνόντες οί Τ ω 
μαίοι είς φυγήν έτρέποντο, διά τόπων δυσεξοδεύτων 
μεγάλοις χινδύνοις περιπεσόντες. Τ Ην γάρ και άσέ-
ληνοςήνύξ. 'Ηλίου δέ άνατείλαντος τής συμφοράς 
άπηλλάττοντο. Καταλαβόντες δέ τδν στρατηγδν ύβρε- ̂  
σιν αίσχίστοις τούτον έβλασφήμουν. Οί δέ Πέρσαι 
έπίπλαστον νομίσαντες τήν φυγήν u Τωμαίων · · , 
δαοξαι ούκ έτόλμησαν. Ηράκλειος δέ διαπεράσας 
τδν Τίγριν, δσα τής Μηδικής χώρας ήσαν επίσημα 
χωρία, παρεδίδου πυρ\, καί ούτω πρδς Φιλιππικδν 
άνέκαμψεν (62) μετά σκύλων πολλών. 

picus Heraclium, Heraclii , qui poslmodum impc-
ravit, patrera, exercilus legatum, ad exploranda 
Barbarorum consilia misit : mililes vcro, qui in 
praelio vulnerali fuerant, per urbee dimisit, ut 
corpora curarent. Educiis deinde copiia Babylonem 
vcrsus pergit, Chloniarum caslrum obsidel. Carda-
rigas aulem collecla ruslicorum armia insueiorum 
manu ipsis cum subjugalibus, 217 UirauKuario-
que exercitu coacio, quasi reparatis castris jactan-
liam prae se ferre, et per loca munita et incubiam 
noctem eo penrenit, ut a tergo Romanis esset; 
cum alioqui manua cura ipsis consererc non aude-
ret. A l Pbilppicus intempeslivo Cerrore lurbaius, 
relicta castri obsidione, in foedam el demenlem ae 
fngam conjicit : qua comperta, reliquus eliam 
exercitus per impervia loca inagnis undique cir-
cumseptus periculis, fugiens, ducem suum seclaius 
eat. Incubabat terria nox illunis et obscura, eaque 
peracla et sole illucescente reformidata calamitate 
ae liberalos experiunlur : ducemqtie landem asse-

tuii alrocioribus conviciis eum laceraverunt. CaHerum simulatam Romanorum fugam PersaB rai i , eos 
iasequi ninime ausi sant. Heraclius aaiem Irajecto Tigri oppida quaeque Mediae passira posita inccn-
diia devasiabal, alque ita cum amplis apoliis ad Pbilippicum reversus esi. 

Α. M . 6079. — Τούτψ. τψ έτει δ τών Άβάρων " Α. Μ. 579·— Hoc anno Abarum diaganus rupiia 
Χαγάνος (65) τάς σπονδάς διαλύσας, τήν τε Μυσίαν foederibus Mysiam el Scylbiara acri bello vexabai: 
χαί Σκυθίαν κατεπολέμει δεινώς, καταστρέψας τήν τε urbes vero Ratiarnam, Conoaiain, Acya, Doroalo-
Τατιάρναν*·(64)κα\Κωνωνίαν *·κα\Άκύς καιΔορό- lum, Zandapa el Marcianopolim evertit. Coromen-
στολον χαλ Ζαρπάδα *· (65) χαί Μαρκιανούπολιν. Ό D tiolus aulera Anchialum profectus, inilitea roboris 

YARIi£ LECTIONES. 

••δώρασιν valg. 1 1 Καρδαρίγων vulg. ·* τών add. ex A._ *· τών Τωμαίων add. ex Α. 9 % φόβψδέ _ . . . w 1 1 τών add. ex A . 1 1 τών Τωμαίων add. ex Α. 
άχαίρψΓέπιπεσών ό Φιλιππιχδς a, φόβος" δέ άκαιρος έπιπεσών τψ Φιλιππικψ vulg. ·* τήν φυγήν] φυγείν Α. 
Η Τωμαίων om. Α a f. Abbinc Routae episcoporum desinunt nolaiiones usque ad a. M . 6247. * 7 Αρά
βων Α βαρβάρων Γ. * τήν Τερατιάρναν Α a. · · Κονωνίαν Α, Βονονίαν a. w Ζαρπάδα b f, Ζαδάρπα a, 
Ζάνδαπα vulg. ν . infra. 

(62)Aalumno, id esl, anni sequenlis iniiioHera-
clium rediisse demonatranl SimocatiaB lib. u , cap. 
10 terba Είτα έπανήκεν έπ\ τήν Τωμαΐκήν πολι-
τείαν, κα\ άναμίγνυται αύθις τοίς άμφλ τδν Φιλιπ-
χιχόν. E l i n f r a - Χειμο>νος γάρ ήδη ένεδήμει και
ρός · Po$tmodumin ditionem Romanam revertus, e i c . 
ad Pkilippicum tete rursu* aggregat, etc.; hgem$ 
qwppe anU fore$ iam erat. 

(65) Simoeaua ad nol* praecedeniis verba: Επεί 
Γ έαρίτιδες ώραι τήν περιχθόνιον πόαν έξέφυ-
σαν At iimui verna Umpe$to* herbit circumquaqui 

P A T R O L . GR. C V I U * 

JAC. GOARI NOTiE. 
praia contesiivit, e i c , mox abruplo aermone, cu 
proplerea praesentia Tbeophauis deesse conjicio 
subdit: Τουτψ ένιαυτψ Κομεντίολος έπΙ τήν Ά γ -
χίαλον ήκε * Uoc igilur αηηο Comeniiolut Anchia-
lum venit : quae eadem posl lineas ires aucior ex-
scribit. Quae porro sequuniur excerpia SimocatUe 
sunt a cap. 10 ad 17. 

(64) Fabrotius ad Anaslaeium, Terattarnam non 
bene; ipse Anast., wbteriens Raliarnam. GOXBEFIS. 

(65) Simoc. , Ζαδαλπά. Anastasius Zandapa; Mi-
$cetla quoque variat. 
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ai> vtrtulit f xpertea a foriioribus segregavit : ei Α δέ Κομεντίολος *π\ τήν Άγχίαλον ήλδέν, χάϊ 4' 
inuliles quidem copias ad quadraginta hoimnum 
millia castra jussit defcndere: deleclos vero ad 
sex imHium summaiu secum abducens, bis mille 
quidein Casio, loiidem Marlino t radidi l : rcsidua 
duo millia ipse assumpsit, el adversus Barbaros 
perrcxii. Caslus Tzaparda et ^Emuni advcniens, 
cum Barbaros otiantcs el sine cusiodiis iocaulos 
comperieset, mullos intcrfecit: reductos aulem 
caplivos ei prsedam abactam satelliiibus commisit 
custodicndam. Martinus autem ad loca Tomeac urbi 
conterniina accedcns, el praeier exspeclaiionem in 
Chaganum impclu facto, plurimis ejus copiis peni-
tus delelis, eum salulem fuga mercari cocgil. Mar-
tinua auiem parla iusigui victoria, ad duccm, ubi 

ελών τδ στράτευμα* τούς άδοχίμους έχ τ ώ ν ά ρ ι -
στέων 4 1 διέκρινεν · κα\ τήν μέν Αχρήστον ό υ ν α μ ι Ο 

μ ' χιλιάδας φυλάττειν τδν χάρακα κ ε λ ε ύ ε ι * τους δέ 
επίλεκτους έξακισχιλίους δντας παραλαβών, δύο 
χιλιάδας παρέδωκεν τψ Κάστιό* χα\δύοτψ Μαρτίνψ, 
χα\ τάς δύο αύτδς άναλαβών, χατά τών Βαρβάρων 
χωρεί. Ό δέ Κάστος έ λ θ ώ ν έπΙ τά Ζαρπάδα" χα\ 
τδνΑΤμον 4*, χα\ εύρων τούς Βαρβάρους αμελημέ
νους, πολλούς δ:έφ6ειρεν. ΑΙχμαλωσίας δε κρατήσβς 
πολλής, δορυφδρψ διασώζει έδίδου (66)· Μαρτίνοε, 
δέε ίς τάπερ \ Τομέαν 4 4 (67) τήν πόλιν γ ε ν ό μ ε ν ο * 

τψ Χαγάνψ άπροσδοκήτως πΐριπεσών, π ο λ λ ο ύ ς τής 
αυτού δυνάμεως άνείλεν, ώστε αύτδν φυγή τήν σω
τηρίαν πραγματεύσασθαι 4 Β . Ό δ έ Μαρτίνος έ π ί -

ec eos praislolaiurum di«crat, rcversus csl. A l & δοςον νίκην άραμε νος, πρδς τδν στρατηγδν έπαν-
Commenliolus roctu impnlsus, Marcianopoiim sc 
recepii; eo non invento, junctisexercitibusad JEmi 
faucea caslra moverunl i l l i . Martinus Gbagano 
flumen irajicere conspeclo ad ducem remeat.Gasius 
flumine 218 pertraasito barbarurura prascurso-
ribns obviam factus, eos praelio v i c i l : sed nulla 
ceria raiione adduclus, regressiorre ad ducem sc 
adjungere neglexit. Quare sequenli lnce omni exiiu 
intercluso Chaganus eum superai: ex quo dissi-
patus exerciius, prout quisque poiuit, per uemora 
et salius aufugit. Nonnulli, veluli ferae venatu, a 
Barbaris capli, ubiCaslus lalei et, enunliant: vivum 
deinde apprcbenaum Barbari circumvallanl, et sal-

ήρχετο, ένθα έπηγγείλατο άναμένειν αυτούς. Ό δέ 
Κόμεντίολος δειλία κατασχεθείς, είς Μαρκιανοόπολιν 
ύπέστρεψεν. Οί δέ μή εύρόντες αύτδν έπεσύναδαν 
τά ίδια στρατεύματα χα\ έπΙ τούς στενωποος 4 4 τ©5 
Αίμου στρατοπεδεύονται. Ίόώνδέ δ Μάρτ ιος τδν 
Χαγάνον διαπερώντα ποταμδν, πρδς τδν στρατηγδν 
έπανήλθεν. *0 δέ Κάστος τδν ποταμδν διαπεράσας, 
και πλησιάσας τούς προτρέχοντας τών Άβάρων 4 Τ 

τής μάχης κρατεί, και ουδέ τίνος δεόμένος υποθή
κης (68), ούκ άνέστρεψεν 4 8 έπ\ τδν στρατηγδν. Τ ή 
δέ έπιούση χρατήσας τάς διαβάσεις ό Χαγάνος , 
άπέκλεισεν αυτόν. Περι σχίζεται τοίνυν ό λαδς, χαλ 
έκαστος ώς εΐχεν δυνάμεως, διά τού άλσους έφυγον. 

tibus tripudiisque pro vicloria gaudium teslantar. ^ Θηρεύονται τοίνυν τινές παρά τών Βαρβάρων, χ α \ 
Gbaganus ilinere meridiera veraus (Jirecto, in Thra- καταμηνύουσιν, π ο ύ 4 9 έκρύπτετ< 
ciam bellum movet, et ad Longum murum acccdit. 
Commentiolus autem Mmi allvis lectus ct occulta-
ius, landem curo Martino prodil foras; ubi Gba-
ganum imparatum ollendi l : quod nimirum loia 
Barbarorum multitudo per Tbraciam dispersa 
esaet, prima noctis vigilia adversus eum conlendil. 
Et praeclarum qnidem cjns manibus edendum faci-
nus offerebatur, si non adversa forluna conatus ejus 
delusisset. Jumenlorum enim quopiam onus in 
lerram subvertenle, cum jumenii doiuinum alier 
palria voce inclamaret, sublapsum onus tollens, 
Torna, torna, frater, inquiens : muli quidem do-

καταμηνΰουσιν, ποϋ ·* έκρύπτετο Κάστος, χα\ τού
τον 1 · ζωγρήσαντες περιεσκίρτων χα\ ήγάλλοντο. 
*0 δέ Χαγάνος διά τής μεσημβρίας όδεύσας, χατά 
τής θρφκης χωρεί, κα\ τά Μακρά τείχη κατέλαβε ν . 
Ό δέ Κομεντίολος έν ταίς ύλαις τού Αίμου κρυπτό· 
μένος, έξήλθεν σύν τψ Μαρτίνψ* καί καταλαβών 
τδν Χαγάνον άνετοιμότατον διά τδ τήν πληθύν τών 
Βαρβάρων περικεχύσθαι τή Θράκη, πρώτη φυλακή 
χατ ' αυτού· 1 χωρεί. Κα\ ή ν αύτψ μέγα τών έπΙ χει
ρών τδ κατόρθωμα, εί μή τύχη τίνι παρεσφάλη · · του 
επιχειρήματος". Ένδς γάρ ζώου τδν φόρτον f v διά
στρεψα ντος, εταίρος·* τού δεσπότου τού ζώου προσφω
νεί τδν φόρτον άνορθώσας τή πατρψα · · φωνή· Τόρνα, 

minus vocem non audivit; sed percipiena cam et D τόρνα, φράτρε" (69). Κα\ ό μέν κύριος τοΰ ήμιόνου 

VARI iE L E C T I O N E S , 

I . ^ Ζαρπάδα Α, Τζαπάρδανυ^. " κα\ τδν ΑΓμον oin. Α b. 4 4 Τομέαν Α a f, ΤόμΛίαν 
Αατευσασθαι Α, πραγματεύεσθαι vulg. 4 6 τούς νεοπούς τού έμού Α, τούς νεοποστού έμού 

" " τ : 

4 1 Αριστερών Α. 
volg.%

 % $ πραγματευσασθαι Α , πραγματεύεσθαι vulg. 4 4 τούς νεοπούς τοΰ έμού Α, τούς νεοποστού* έ αού 
a, τους νεοποστού τρυ έμου Γ. βαρβάρων Α. 4« άνέστρεψεν Α, άνέτρεψεν tulg. *· πού έκρύπτετο έκα
στος Α, Ικαστος που εκρ. b e f, Κάστος πού έκρ. -volg. »· τούτους Α b. 1 1 κατ 1 αυτών a. " περιεσφά-
λη« · , εγχειρήματος Α. · • τδν φόρτον Α, τού φόρτου vulg. "ετα ίρος τού δεσπότου Α a, έτερος τδν 
δεσποτην vufg. " τδν φδρτ. άν. τή πατρ. φ. ora. Α, άνορθώσας b, άναστρέψας a, 1 ' Λ 

· 7 φράτερ alu codd. r Γ Τ 

JAC. GOARI NOTiE. 

άνορθώσασθαι vulg. 

(66) Simocalta lib. 2, cap. 40 : Άποίσειν τε υπ
ασπιστή έδίδου τιν\, ώς μή ώφελε · τούτων γάρ αφαι
ρούνται τήν προνομήν έναθροισθέντες οί βάρβαροι· 
Spolia cuidam $alellitit icu armigero atehenda com* 
mittit, quod utinam ne fecisszl: nam barbari faclo 
cuneo proBdam illi abstuierunt. COMBEFIS. 

(67) Anaaiasiusifean;legit in Grseco codice, τδ 
Μέαν. * 

(68) Aiiastaslui ingUlse, vani eujuidam dcemenh 

repromissionibu$ decepiu» ; uiiscella, ducis exscri-
psil . — Foede IJJBC depravaia ex Tbeopb. emeadi. 
I. 2 c. 44 : σκαιού τίνος δαίμονος ύποθήκαις ούκ 
άνέστρεψεν · mali cujusdam dccn\oni$ instinctu. 
Velul exsccratione iddicium in foriissimum duceoi, 
qui sic incauius in bosiiura vcniaset mantis. Coav» 
acFis. 

(69) Voces lulicai, wrfe, tertitfr*i$r. 
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τήν φωνήν · β ούχ ήσθετο. ΟΪ 61 λχο\ άκούσαντ^ς, κά\ Α bosies adesse snspicans conferia niiliiuin uiauus in 
τους πολεμίους έπιστήναι αύτΟίς·· ύπόνοήσαντες, είς 
φυγήν έτράπηααν, Τόρνα, τόρνα, μεγίσταις φωνάίς 
άνακ^άζοντες. Ό δέ Χαγάνος μεγάλην δειλίαν ·* 
περιβαλόμενός, άκρατώς Ιφυγεν. Κα\ ήν ΙδεΤν 
Άβάρους τε · ι κα\ Τωμαίους αλλήλους διαδιδρά-
βχοντας, μηδενός διώκοντος. Ό δέ Χαγάνος άνα
λαβών τάς δυνάμεις τήν Άπειρίαν πάλιν (70) παρ-
εχάθιαεν* εύρων δε Βούσαν τδν τής πόλεως Μαγγανά-
ρην άνελ*1ν αύτδν έπειράτο. Ό δέ Βούσας παρεκάλει 
χρήματα Ιχανά αύτψ παρέχει ν , εΓπερ τδ ζήν αύτφ 
φιλοτιμήαοιτο* οί δέ τούτον δεσμήοαντες τή πόλει 
παρέστησαν. Αύτδς δέ έζήτει τούς τήν πόλιν οίχούν-
τας ώνήσασθαι αύτδν, διηγούμενος δσα υπέρ τ ή ; 
πόλεως ήγωνίσατο. Πολίτης δέ τις τά πλήθη · · άν 

ftigaro effusa est, Yerte, verte faciem,magms vocibus 
clamiiantes. Sed el Gbaganiis in maximum limorem 
conjectus, prfccipitcm parilcr arripuit fugam: adco 
ot Romanos alque Abarcs nullo irisequenie uirin-
qiie s4sfe fugientes cernere darciur. Porro Cha-
gainis colleciis copiis Apiriam urbem denuo obsedit. 
E l cum forie Busam urbis machinis pracfectum 
cepissct, mortem viro inlcniabat. Busas, si modd 
vitim in luto haberet, magna pecuniarum vi cam 
redimere rogabat. Quare vincium ad lirbia con-
apecium admoverunU Is igitur enarratis, quibus 
cititatein demeruisset, beaeQciis, civos ut liberlaiis 
pretiura pendcrent deprecari. Nc preces audirenf, 
civis quidam, cui cum Busse conjuge consueludinera 

έπειΟεν μή τούτο ποιεΓν, λόγος δέ τούτον τή Βούσα·* fuisse rumor erai, persuash. Porro Bnsas ubi se 
γυναιχί παρευνάζεσθαι. Έπε \ τοίνυν κατεφρο-
νήθη Βούσας f ύπισχνείτο Χαγάνψ παραδιδόναι 
τήν πόλιν. Καί πολιορχητικδν όργανον συμπηξά-
μενον , δν κριδν δνομάζουσι, τήν πόλιν παρ-
4λαβεν. Μαθόντες δέ οί Βάρβαροι τδ τεχνούρ
γημα, πλείστος κα\ άλλας πόλεις έδουλο'>σαντο *, 
χα\ -μετά πολλής αιχμαλωσίας ύπέστρεψαν. Άκού
σαντες δέ οί Βυζάντιοι , Οτι Κάστος ύπδ τών 
Βαρβάρων αίχμάλωτος γέγονεν, μεγάλαις λοιδορίαις 
χατά Μαυρικίου έχρώντο, κα\ είς φανερδν τούτον " 
•βλασφημούν. Κατά τούτον ·• δέ τδν χρόνον (71) 
Ηράκλειος δ τού Ηρακλείου πατήρ Περσικψ φρου-
ρίψ προσβάλλει, κα\ τούτο είλεν * ομοίως κα\ Θεό-

contemptum vidit, urbem Ghagano sc tradiiurum 
promisit: compactaque obsidionali maehina, vulgus 
arietem vocat, urbem invadit. Macbinae condendae 
peritia instrucii Barbari plures alias urbes expu-
gnarutit, colleclaque caplivorum ingeuli prseda 
reversi sunt. Caeterum Byzaniini ubi Caslum a 
Barbaris capium intellexeftini, Mauricfo gravisaime 
obirectare, eumqae foedis conviciis coram proscin-
dcre. Ea tempestate Heraclius, Heraclii paler, facta 
in Peraicum cagtrum iiripressione, ipsum cepit, 
quemadmodum et Mazarum caslrum Tbeodorus -
inde vcro ambo ad 219 Beiudes venere; cumquo 
arx muniiisslma essct, miles quidam cogoomento 

δωρος τδ Μαζαρδν " φρούριον. Αμφότεροι δέ είς τδ Q Sapphires paxilloa quosdani praacutos cominenlua, 
ΒιΧούδες (Ή) παραγίνονται. Κα\ τού φρουρίου οχυ
ρού w δντος, στρατιώτης τις Σαπφήρης ονόματι σχό· 
λοπας τεχνουργήσας, χαί κατά τάς άρμογάς τών 
λίθων τούτους ** πηγνύων, τήν άνοδον έποιήσατο. 
'βς δέ έπέβη εκείνος τή στεφάνη τοΰ τείχους, Πέρσης 
άνήρ τούτον έξώθησεν. Πίππει ούν ό Σαπφήρης 
κάτω ° , χα\ υποδέχονται αύτδν οί Τωμαίοι ταίς 
άσπίσιν · χα\ αύθις τού έργου κάτατολμ$, κα\ πά
λιν Τ · εξωθείται τού όχυρώματος · πάλιν δέ οί Τ ω 
μαίοι ταΐς άσπίσιν αύτδν υποδέχονται, χα\ πάλιν 
πρδς τήν έπιβουλήν ένεχ;έίρησεν η . Έ π \ δέ τή (75J 
κεφαλή τού τείχους γενόμενος, τδν Πέρση ν άπέτεμεν 
είτα τήν κεφαλήν ύπΟτεύσας " , Τωμαίους θάρσους 

eosque inier lapidum compages firmios iufigens, 
ascensum sibi ad superiora paravit. Eum inuri 
coronam jara superantem vir Peraa deturbat infe-
rius. Prolabitur itaque Sappbires, et sociorum 
clypeis caden* excipitur. Gocpiuni opus rursum 
aggrediiur : el rursara paritcr arce aunima delru-
dhur, et susiinetur Romanorum clypeis, et iteruin 
consilium nilitur perflcere; landeni superaio rouri 
fasligio, Persa3 caput amputat, eoqoeinacrem pro-
jecto, Roroanorum animoe excWit : pluribusquc 
herois vinulem imiianiibus, el per paxillos velut 
pcr gradus murum couscendentibus, castrura in 
poteslatcm Romanorum delabilur : el Persarura 

Ηέπλησεν Τ ' . Κα\ πολλών μιμησαμένων τδν άριστέα, j) quidem aliis occisis, aliis cuua apparalu bellico in 

VARIif i LEGTIONES. 
u τήν φωνήνΆ, τής φωνής vbig. f» αύτοίς Α, αυτούς vulg. Μ δειλίαν περιβαλόμενος Α, αίσχύνην περι

βαλλόμενος τ ulg. ·* τε add. ex Α. Μ τ ά πλήθη add. ex Α. Μ Βουζά —Βουζάς vulg. είς φανερδν 
τόπον τούτον Α. Μ κατά τοΰτον Α, κατ" εκείνον vulg. · · Μαζαρών a. η Ισχυρού b. w τούτοις b. · · κά
τω add. ex Α. Τ · πάλιν om. Α f. 7 1 τή add. ex Α. η ύπατεύσας : ίιι Α suprascriplum Ιο^ίΙυΓθριαμβεύσας. 
Μ ένέπλησεν Α, έπλησεν νη\§* 

JAC 

(70) L i g . plane πόλιν, ul i lcfgtt Anostasius, Ap i -
riam civilaum obsedit ; neque eniin alias narraia 
illius urbis obsidio, aut Simotat. 1. n , c. 15 et; 16 
aliquid ejusracdi indicat, ex quo haec breviala. Coi i-
BEPIS. 

(71) Ex SimocaltaBcap. 18 l ib. ι et lib. u qua-
toor prioribus, et Evagrii l ib. iv, cap. 4. 

(li) ldeiu, Μαζάρων, Βειουδαές, Σαπ^ίρ. Aoasta-
iius Mazaroram: Bavidoa, Sapbires. 

(73) Aaast., ad machinamStttum totidtus #t. Puf-

GOARl N O T J E . 

clire tbeopbyl. ulliroo libri n c. muiuam illum 
girucm ac inachinamentum describil Romani el 
Persae ; allerius invadeutia, alierius lutantis; cu-
jus landem caput Romanus beros abaiulerit, suis-
que ex arce projeceril. Ύχατεύσας τήν ΐεφα-
Λήν. Auast: Romanis caput prazbtnt: Siraoc., τοϊς 
πολιορκούσιν άπέπεμπε ' graium scilicel munu^ac 
qiiale riec ollum coosulare, exciUndai commiblo* 
iiuuo alacriiati missuiu. CoaaEns. 
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captiviiatem ductis, igne landem ab eit absumilur. Α xal τών n πασσάλων έπιβάντων Τ β του τείχους. 
Porro Phitippicus, Heraclio Romani exerciiua rclicto 
ductore, rursus Byxaniitim ilcr parat. Tarsum ad-
veniens, Priscum orienlis ducem ab imperaiore 
ereaium jamque miasuin inlel l tgii : quare ecribit 
Heraclio, ul relicto excrcitu Naraelem in Arnienia 
conveniat, ei Pi isci advenlum facial roanifestum. 
Pbilippicum aiquidcm, ui quana siipendii parle 
privarei exercitum, liaeris jusserat impcrator. 
Avariiise quippe morbo graviua laborabat Mauriciua. 
At Philippicus metuens, ne inde lyrannidis exci-
tandae occasio dnrelur, imperalori minime paruil, 
quod ae a regendi exercitus munere abdicasset. 
Caeierum Priscus Anliocbiam appulsus, milites ad 
Mooocartum convertire jussU: ct Gerinano, cui 

παραδίδοται 'Ρωμαίοι ς τδ φρούριον (74) * χ α \ -τους 
μ έ ν " Περσών άνείλον, τούς δέ αίχμαλώτουςλαβοντες 
συν τή αποσκευή τδ φρούριον πυρ\ 7 Τ παρέδωκαν. 
Ό δέ Φιλιππικδς αύθις είς Βυζάντιον (75) τήν δδον 
έποιήσατο, Ηράκλειο ν χαταλιπών ηγεμόνα "Ρω
μαίων. Έλθών δέ είς Ταρσδν, χαλ μαθών δτι δ βασι
λεύς Πρίσκον Ανατολής στρατηγδν χειροτονήσσς 
άπέστειλεν, γράφει Ήρακλείω " καταλιπόντι .τδ 
στράτευμα είς Άρμενίαν παραγενέσθαι πρδς Ναρ-
σήν, κα\ τήν τού Πρίσκου παρουσία ν κατάδηλον 
ποιήσαι. ΤΗν γάρ δ αυτοκράτωρ τφ Φιλιππικφ κελεύ
σας, τετάρτην μοίραν τής (5όγας τψ στρατψ ' · άπο-
στερήσαι. Ένδσει γάρ Μαυρίκιος τδ φιλόχρυσον. Ό 
δέ Φιλιππικός φοβηθείς μή αφορμή τυραννίδος γένη» 

Edessenorum principatus eral comroissus, curo ται τούτο, τψ βασιλεί · · ούχ ύπήκουσε, διά τδ τής 
urbis pra?»ule advocalo, eiadem comitibus.perrexU 
ad castra, una cum eis pascbalem aoiemnitatem 
peraciurue. Exercilus duces casiris egressi ad pas-
sus bis mille bandis elaiis processerunl obviam: 
Priscus pristini moris oblilus equo nori deailiit, 
ueque conauetia salutaliooibua eos excepit. Hac 
eoncitali in eum odii primordia : publicas quippe 
et communes injuriaa baud patienler ferunt milites. 
Exacla feslorum celebrilate, imperatoris litleras 
magno cum fastu oblulit. Concurruni igilur ad 
ducis tentorium mililea, et hi quidem gladioa 
stritigunt, i l l i lapides intentant, alii vibranl fueiea 
et ligna. Quare Priscua metu consternaius, con-

στρατείας άποπαύεσθαι. Πρίσκος δέ καταλαβών (76) 
τήν Αντιόχεια ν προστάττει τούς στρατιώτας έ π ι τ δ 
Μονόκαρτον (77) συναχθήναι* προσκαλείται δέ χαλ 
Γερμανδν 1 1 τδν τήν Έδεσσηνών αρχήν πεπ ιστευ-
μένον σύν τψ έπισχόπψ · χαί σύν αύτοίς πρδς τ δ · • 
στρατόπεδον άπήρχετο, τήν έορτήν τού Πάσχα σ ύ ν 
αύτοίς ποιησόμενος Μ . Όί δέ ηγεμόνες τού στρατού 
ύπήντησαν αύτψ ·* μετά τών βάνδων άπδ δ ύ ο σ τ | -
μείων τού στρατοπέδου. Ό δ έ Πρίσκος χατά τ δ 
είωθδς ούχ απέβη τού ίππου, ουδέ ταΐς συνήθεσι 
προσηγορίαις έχρήσατο. Εντεύθεν αύτψ τού μ ί σ ο υ ς 

γέγονεν έναρξις. Έ π \ ταίς χοιναίς γάρ ύβρεσι τά 
πλήθη άνιώνται. Μετά δ έ τήν έορτήν τά τού βασι-

seenso equo fuga periculo seeubducit. Illi tentorio Q \£ως σοδαρώς έπεδείκνυεν 8 1 γράμματα.-Συ^έουσι 
τοίνυν τά πλήθη έπ\ τδ · · τού στρατηγού σκηνοπή-
γιον, τά μέν ξίφη έπιφερόμενα, τά δέ λίθους, τά δέ 
ξύλα. Γίνεται τοίνυν περιδεής δ Πρίσκος, χα\ έπιβάς 
τψ ?ππφ φυγή άπέδρα τδν χίνδυνον. Οί δέ δ·.α££ή-
ξαντες τδ τούτου σχηνοπήγίον, πάντα τά αύτου δι-
ήρπασαν. Ό δέ καταλαβών τήν Κωνσταντίαν .(78) 
ύπδ Ιατρών τάς βολάς τών λίθων χαλ τά έλκη Αθερα-
«εύετο. Καί αποστέλλει τδν έπίσκοπον τής πόλεως 
άπολογούμενον > Τ τψ στρατοπέδψ , ύπισχνούμενος 
πείθειν τδν αυτοκράτορα μηδέν αύτοίς αποστερεί ν " 

ejus discerpto,, cunclam supellectilcm diripiunt 
Interim Priscua Conslantiam deveniens, cootusioncs 
a lapidum jactu accipias aliaque vulnera medico-
rum Qpe curavit: misitque urbis episcopuni, qui 
defensionem aui apud exercilum susciperet, pro-
miltena se imperalori 220 auasurum, j i l nibil 
eorum, quae aolenl erogari, detraherelur. Exer-
cilus autem episcopum probris onusium remisit: 
et Germanum quamvls reuiteiilem clipeia sub-
latuiu ducem appellanl : ei evcrsia imperaloris 
sialuis, deleliaque ejus iraaginibus, in apertam 

n τών add. ex A . 
" πυρί add. ex conj. Goari, cir. p. 415. T t 

τών είωθότων παρέχεσθα ι Μ \ Ό δέ στρατός τδν έπί 
VARIAS LECTI0NE8. 

Τ Ι έπιβάντων Α, έπιβάντες vulg. Τ · κα\ τούς μέν — παρέδωκαν om. Α b f. 
Ήράκλειον καταλιπόντα Α. Τ» τψ 

Α b f. · · Γερμόνον a ι , 
στρατψ Α, τψ στρατηγψ 

ηγεμόνα ταΐα. ·• πρ>ς ί, τδν στρατηγδν e, τδν στρατδν vulg. · · τδν Βασιλέα 
τδ — σύν αύτοίς οιη. f. · ' ποιησάμενος Α b ι. ·* .αύτοίς a. '* άπεδείκνυ Α. ' · · tVadd . ex Α. β Τ άπο · 
λογούμενονβ,άπολογούμενοςνιι^. , βάποστερείνΑ,άποστρεφείν vulg. · ·* παρέχεσθαι a, παρασχέσθαΐ vulg. 

JAC. GOAttl N0T>£. 
(74) Anasl. sine4tibio legit,qiiod deesse inierpr. D Iib.m, cap. 1: τ Η ρ ο ς δ ' επιγενομένου, ό μϊψ ά π -

noiavil τδ, πυρί, cuni reddtl, igni prodilo cattro* 
A l Tbeopbylactus ad flnem secundi illitis libri longe 
aliter, σκοπούς περιβάλλοντες τφ όχυρώαατι : cujut 
inierpr. prarjidium illh relinquunt : adeoque scri-
pseril Tbeophanes, φυλάττειν παρέδωκαν vel quid 
cjasmodi. Nec vero arx sic valida, qttalein ipse de-
scribit, sic lacilc eral succendenda, non magia 
Romanis vindicandaXToxaEFis. 

(75) Ha?c hyeme ineunle pcracta testala reliquit 
Sintocatla lib. u exeimle : Οράς δ* έπιούσης χει-
μώνος άνεισιν δ Φιλιππικδς έπ\ τδ Κωνσταντίνου 
άστυ * Hyeme jam ingrediinte Philippicut C P . dti-
cedit. 

(76) Alia haac primo Tere geala. Simoeatta 

εχειροτονείτο, ό δέ τής ηγεμονίας άπήργετο* Jam 
iaiiur ipto vere Phitippico abdicanie, Pntcus txclu-
debatur. Interpres perperatn, Prucus inirit magi-
rtralum. Legendum quippe άπείργετο. 

(77) Anasiaaius, apud Monocartunu &liscella,apxa* 
Monetarium. Loci an oiBcii noroon, mihi du-
biuin.— Legil Anast. , διά τούτο τής στρατηγίας 
αναπαύεται, dum reddil, ideoque protlura deponi-
tur; nec aliter Theopbyl. initio lib. 5 insinuat, Sic 
fere principes, Jiisi roorem in ooiaibua geraa, quid-
quid eofr demerueris, eorumque rebus vel noo 
parendo conaulas. GOMBEPIS. 

(78) Anaaiasjus cum Gnuu m i . , COJMUM/MNI» 
Stmoeacia CtnitaMinant. 
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«oiwv μετά ύβρεως άπεπέμπετο · · , τόν τε Γερμανό ν Α prorupissenl tyrannidem, urbesque demla l ionibu» 
έχοντα στρατηγδν άνηγόρευσαν · · έπ\ άσπίδος ύψψ-
σαντες, τούς τε βασιλικούς ανδριάντας κατέστρεψαν, 
χα\ τάς τούτου εικόνας ήφάνισαν, κα\ έπ\ τυραννίδα 
χωρείν ήμελλον, κα\ τάς πόλεις κυκλεύειν, εί μή δ 
Γίρμανδς τούτο ·* πολλή παραινέσει καί νουθεσία 
έχώλυσεν. Ό δε Πρίσκος ταύτα τφ βασιλεί κατάδηλα 
πεποίηκεν.. Καί δ βασιλεύς πάλιν · · τδν Φιλιππικδν 
της ^Ανατολής στρατηγδν πεποίηκεν κα\ ό Πρίσκος 
τάλιν είς Βυζάντιον ύπέστρεψεν" δ δέ στρατός 
δρκοις · · κατησφαλίζετο μηδαμώς ύπδ Μαυρικίου 
βχσιλεύεσθαι. Οί δέ βάρβαροι ταίς Τωμαϊκαίς ·* 
συμφοραΤς ένετρύφων · · . Ό δέ αυτοκράτωρ Άριστό-
βουλον τδν κουράτορα τών βασιλικών οίκων πρδς τδν 
στρατδν άπέστειλεν, δπως δρκοις καί δώροις διάλυση 

cinxlssent, nisi Germanus, qua minis, qua inbor-
tationibus milites cohibuiaset : de quibus o m n i b u g 

imperatorem Priscus fecil certiorem : is vero Pbi-
lippicum orientis ducem iterum constiiuii : Pr i -
scus autera iteralo Byzamiuoi repeiiii. Excrcitus 
v e r o Mauricio se baud aroplius in bellis obeecuturoa 
adbibitis juramentis afflrmare : ex.quo Barbari de 
Romanis calamitatibus hetari, et in voluptaiem 
dilabi. Demum imperator Aristobulum imperialium 
doroorum curalorem ad exercitum eommisit, qui 
tide per juramentum asscrla, nec non m u D e r i b u t 

distributis excitalam lyrannidein dilueret, quod 
fidcliter pracslitit. Ea lyrannide distracta vebemens 
Romanos inier ei Persas ad Marlyropolim commis-

τήν τυραννίδα δ κα\ πεποίηκεν·· . Τής δέ τυραννίδος Β sum esl bellum. Romanis vero bellico robore mili 
άποσπασθείσης γίνεται Περσών κα\ Τωμαίων κατά 
τήν Μαρτυρόπολιν πόλεμος μέγιστος. Τών δέ Τ ω 
μαίων δυνάμει κα\ στρατηγία καταπολεμησάντο>ν 
τούς Πέρσας, αναιρείται δ τών Περσών στρατηγός 
Βαρούζας (79) * συλλαμβάνονται δέ κα\ ζώντες τρισ-
χίλιοι κα\ οί τών Περσικών ταγμάτων ταξίαρχοι · 
χίλιοι δέ μ ό ν ο ι " τδν άριθμδν διεσώθησαν, οί κα\ 
μετά κινδύνων έπι τήν Περσίδα άνέστρεψαν. Οί δέ 
ΤωμαΤοι έκπέμπουσι πρδς τδν αυτοκράτορα έκ τών 
Περσικών λαφύρων πολλά, κα\ τούς ζωγρηθέντας 
άπαντος σύν τοίς βάνδοις. *0 δέ Μαυρίκιος έκτισε ν 
τδν Καριανδν (80) έμβολο ν έν Βλαχέρναις ύπογράψας 
εν αύτφ διά ζωγράφων τάς εαυτού έκ παιδόθεν πρά
ξεις μέχρι τής αυτού βασιλείας* κα\ άνε πλήρωσε ν 
τδ έν αύτφ δημόσιον λουτρό ν. 

Α. Μ. 6080. — Τούτφ τψ έτει μην\ Σεπτεμβρίψ, Q 
ίνδικτιώνι ς* (81) οί Αογγιβάρδοι κατά Τωμαίων 
πόλεμον ήρα ντο, κα\ τά Μαυρουσίων έθνη κατά τήν 
*Αφριχήν μιγάλας · · ταραχάς έποιήσαντο. Έν δέ 

Περσίδι φυλακή υπάρχει λεγομένη Αήθη · · (82), 
καί πολλούς δ τών Περσών βασιλεύς άπδ 1 διαφόρων 
εθνών έν ταύτη κατέκλεισε ν σύν τοίς αίχμαλώτοις 
τής πόλεως τού Δαράς. Ούτοι ούν άπογνόντες εαυτούς * 
έπανίστανται κατά τών φυλασσόντων αυτούς* και 
άνελάντες τδν Μανουσάν (83) κα\ τήν τούτον άδελφήν 
λαβόντες είς τδ Βυζάντιον ήκον · . -Ο δέ βασιλεύς 
μετά χαράς μεγάλης αυτούς ύπεδέξατο* τδν δέ Φι-

tia*quc peritia Persas exsuperamibus, Persarum 
dux Baruzag interficitur, vWi ad ler mille compre* 
benduntar, in quibus Persteorum ordinum pra> 
cipui rectorce. Soli numero mille periculo servali, 
qui denuo periculis fatigati Persidem repetere per-
missi sunt. Caelerum parteni ex Persicis spoliis 
epeclatissimam Remanus exercitus ad imperaiorem 
transmisit, quos nimirum vivos cepil, elerepta tn 
pralio cuncta banda. jEdificavit porro Mauriclus 
ad Blachernas Carianam porticum, cunctaque a 
pueris ad susceptum usque imperium a se geata 
piclorum arte in ea descripsit: ct publicum quod 
illic babebatur balneum absolvit. 

A . C. 580. — Hoc anno mcnse Septembri, in-
diclioue sexta, Longobardi adversus Romanos beU 
lum moverunt : el Maurusiorum gentes per tolam 
Africam magnos excitarunt luuiuhus. Exstat porro 
carcerin Perside, cui nomcn Letbe, id eat Oblivio, 
quu Persarum rex ex diversis nalionibus plurimos, 
cum iis qui ad Uaras capli sunt, inclusiU de-
sperata liberiaic adveraua custodes seditionem 
moveni, et interiecto Manusa, sororem ejus 
capiam secum Byzantium abducunt : quos impe-
ralor221 summa aniini laelitia excepit. Porto 
Pbilippicum \ i x Romanus exerciius agnoviL ducem. 

V A R l i E LECTIONES. 

*· άπεπέμπετο Α, «αρεπέμπετο vulg. · · άνηγόρευσαν Α, άνηγόρευσεν vulg. 1 1 τούτο* add. ex Α, sed 
outisi τούτους anle έκώλυσε ν. ·• πάλιν om. Α b. f. · · δρκοις Α, όρκους vulg. ·* Τωμαίκαίς Α, βαρβα. 
ριχαις vuJg. · · ένετρύφων Α, άνετρύφων vulg. · · δ κα\ πεπ . Α, δ δέ πεπ. vulg, · 7 χίλιοι δέ μόνοι Α, χ ί -
Aioi μέν ol vulg. M μεγάλην vulg. Αίθη Α. 1 άπδ add. ex Α. 

JAC. GOARl NOTiE. 

• εαυτών Α. 'ήκον Α, ήκαν vulg. 

(79) Simocatta, Μαρουζάς. 
(80) Origines C p . : ΤάΚαριανού, κα\ τδν ναδν, κα\ 

τδ γηροκομείον άνήγειρεν Μαυρίκιος βασιλεύς σύν 
τοίς Ιμβόλοις. Οίκος δέ ήν εκεί Καριανου πατρικίου, 
έξ ού κα\ δ τόπος εΛηφε τήν προσηγορίαν · Caria-
itKm v templum, et setium domum cum variit oorti-
dbm$ imp9 MuUriciut exslruxit. Ibi porro domut 
Cariani exttUiU α quo locut nomen accepil. 

(81) Longobardicis, Mauriiauis, el Persicis bellie 
se lumullibus recitandig Stniocaita novum annum 
reno?aiuro ρ π κ ι υ ί Ι Ι ί Ι l ib. 5 cap. Α : Χειμώνος τοι-
γαρούτ ώρας διαδίξαμένης τδν πόλεμον, τή άιικι-

D νήτψ και αμοιβαία τών τοοπών μεταβάσει, ό χάραξ 
διαλύεται. Επιγενομένου δ* ήρος, κα\ τά έξης· Ilye-
me bellum excipiente, secundum tempeslatem anni 
mobilitatem vtcissiiudinemque ca$tra di*$olvuntur. 
Ineunie awcm vere, eic quia inlerpres τρόπων Ifgil, 
non τροπών, byeinem scripsil bellum evcipere 
secundum tnorum mobililalem. Ineplc. 

(82) Ilistoriam referi Simocatla cap. 5. Lelbcn 
carcereoi memo» at Procopius dc bello Persico. 

(85) Simocalta Μαρουζάν. Anastasius el miscelta, 
Marusam. 
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Praelio vero Romanos inter et Persas exorio, vin- Α λιππικδν μόλις στρατηγδν ό στρατός κατεοέςατο. 

Πολέμου Οέ 'Ρωμαίων κα\ Περσών έν Μαρτυροπόλει 
γεγονότος ηττώνται Τωμαίοι · ό βέ αυτοκράτωρ 
πάλιν τής στρατηγίας * τόν Φιλιππικδν διαδεξάμενος, 

cunlur Romani : Philippicum vero regendi exercl 
tusmunere abdicalum, Comeniiolo orieniis duce 
iriisso, imperator revocavit. Qui cum Nisibim ac-
cessisset, Persse vero ad Sarbanum subsisterent, 
roanug invicem conserttere. Eo conflictu Heraclius, 
fleraciii pater, fortiter in pralio se gercns Per-
sarum ducem occidil : quo sublato \erluntur iri 
fiigam Persae: quos cnm Bomani insecuti fuissent, 
pra»dam abegerunt innmneram : bellicumque oro-
nem apparalum muliaque spolia capienles, cuncia 
Byzantium iransinisere. Imperator vero equeslribus 
sp^ctaculia et publicis convcntibus et fesiivilalibus 
urbem exhilaravit, ct ob parlam vieioriam trium-
pbum duxit. Hormisdas porro Baram ducem desi-
gnans cum ingentibus copiis in Suaniam iransmtt-
l i t . Hic, impressione in eam facta, Turcos Persica? 
potestali arniorum vi omnino subjicit, adeo ul Hor-
misdae res tanlum inde ceperint incremenium, ut 
quadraginla auri niillia in vcctigal annuum Turcts 
imperaret, cum ipse Turcis antea latuumdem pen-
deret. Baram ea vicloria circa rex bellicas magnuni 
nomen adeplo, et ad Araxem fluvium jaro castra 
melante, eertiorfactus Mauricius Romanum ducem 
inslitutum cum exercitu in Stianiam dirigit. is 
ubi Lazicam dcvenit, et ad Phasidem amnem 
appulit, in Albaniam castra movel. Baram Roma-
itortim aciem adesse intelligens, factum ridebat : 
et nondura inilo i l l i cum Romanis ccrtamine, Ro-

Κομεντίολον στρατηγδν τής Ανατολής άπέστειλεν. Ό 
δέ Κομεντίολος περ\ τήν Νίσιβιν γενόμενος, χ α \ οί 
Πέρσαι κατά τδν Σαρβανδν · (84) άλλήλοι^ συνέβα-
λον. Ηράκλειος δέ ό τοΰ Ηρακλείου πατήρ ένευδο-
κιμήσας έν τψ πολέμψ άνείλεν τδν τών Περσών 
στρατηγδν · του δέ άναιρεθέντος τρέπονται Πέρσαι · 
κα\ διώκουσι Τωμαίοι . Πολλής δέ αλώσεως · έν αύ
τοίς γενομένης, παραλαμβάνουσι κα\ τδ τούλδον Τ , κα\ 
πολλά λάφυρα έν Βυζαντίψ έκπέμπουσιν. Ό δέ αυ
τοκράτωρ ίππικαίς θεωρίαις κα\ πανηγύρεσι (85) 
τήν πόλιν έφαίδρυνεν, κα\ τάς νίκαςέθριάμβευσεν. Ό 
δέ'Ορμίσδας στρατηγδν (86) χειροτονήσαςτδν Βαράμ 
άμα κα\ 8 δυνάμεσι πολλαις κατά Σουάνίας · εκπέμ
πει. Άδοκήτως δέ ταύτη έπιστάς, καταπολεμηθέντων 
τών Τούρκων ύπδ τών Περσών, τοσούτον Όρμίσδας 
ηύξήθη, ώς κα\ φόρους μ' χιλιάδας χρυσού παρά τών 
Τούρκων λαβείν, πρότερον τούτου τά ίσα τοίς Τούρ-
κοις τελοΟεος. Τού δέ Βαράμ περιδόξου κατά τδν 
πόλεμον τούτον γεγονότος, καί είς τδν Άραξην 1 8 

ποταμδν στρατό πεδευο μ έ νου, ό Μαυρίκιος τούτο μ α 
θών Τωμανδν χειροτονεί στρατηγδν, κα\ έν Σουανίχ 
μετά δυνάμεως πέμπει . Καταλαβών δέ δ Τ ω μ α ν δ ς 
τήν Ααζικήν, κα\ είς τδν Φάσιδα λεγόμε,νον 1 1 ποτα
μδν, έπΙ τήν Αλβανία ν 1 8 στρατοπεδεύεται. Ό δά 
Βαράμ τδν τών Τωμαίων στρατδν έπιδημήσαντα 

roanam bellandi artem experiri cupiebal. Trajeclo ^ άκηκοώς, διεγέλα τδ πράγμα* έπεθύμει δέ χαλ 
itaque vicino sibi flumiue, ad inleriores Persidia Τωμαίκής παρατάξεως πείραν λαβείν* ού γά 
provincias Romanos pertracturus, progrcdiebatur. 
Romanus biperlito exercitu bello inexpertoa ad 
impedimenla rcliquit, et cum reliquis decem mi l -
libus selectis Barbaros insecutus est. Ex bis bis 
mille caeteros praecedere, et cursu anteire jubentur, 
qui Persarum paribu* prajcursoribus obviam facli 
veriitnt eos in fugam, et cunctoslandem trucidant. 
Fuga quippe arrepta in objeclum pra?cipitium tapsi 
et angusiiis undique conclusi cuncli perierunt. 
Romanis inde ad vallum usque Persarum pcne-
iraniibus, Barani de lanta virtule obslupuil. Ro-

Τωμαίκής παρατάξεως πείραν λαβείν* ού γ ά ρ ήν 
ποτε Τωμαίους πολεμήσας. Διαβάς τοίνυν τδν γε ί 
τονα ποταμδν, ώς έπ\ τά ενδότερα μέρη τής Περ-
σίδος τούς Τωμαίους έφελκόμενοςήεΐ'όδέ Τ ω μ α ν δ ς 
τήν Τωμαϊκήν πληθύν έχώρισεν ι · # τούς αδόκιμους 
είς τδ τούλδον καταλιπών, κα\ δέκα χιλιάδας ε π ί 
λεκτους παραλαβών ι ν κατά τών Βαρβάρων έ χ ώ 
ρει* δύο δέ χιλιάδας προτρέχειν τού στρατού π α -
ρακελεύεται · οίτινες συναντήσαντες τούς π ρ ο -
τρέχοντας τών Περσών, τούτους τρέπουσι, κ α \ π ά ν 
τας άνήλωσαν. Τής γάρ φυγής γεναμένης, χα \ 
κρημνού συναντήσαντος αύτοίς, αποκλεισθέντες π ά ν -

manus bis nuntiis mililum animos excilat, c l in ^ τες άνηρέθησαν u . Qi δέ Τωμαίοι μέχρι τού χάρα-
Albania3 campis castra mclalur. Baram dulis polius κος τών Βαρβάρων έγένοντο, ώς καταπλαγήναι τδν 
quam aperlo Martc victoriam suiTurari mcdilalus Βαράμ έπ\ τούτψ. Τούτο άκηκοώς Τωμανδς παρα* 
consiliis exc id i l : summa quippe bellandi perilia Οα^δύνει τδ στρατόπεδον, κα\ παρατάσσονται έν 
exccllebal Romanus. Conseriis landem ad utram- πεδίψ τής ^Αλβανίας. Ό ξέ Βαράμ 4^π? ιράτο κλέ-
quft partem manibus, rapllisque Barbarorum occi- ψαιτδν πόλεμον. Διηστόχησεν | 8-δέ τού βουλεύματος· 

VARIi£ LECTIONES. 
% ό δέ στρατ. Α, κα\ δ στρ. vulg. * κατά Σαρόανών Α. · δέ άλώσ. Α, δέ της άλ. vtilg. Τ τ δ τοϋλδον Α, 

τδν τ . valg. 8 κα\ add. cx Α. 'ΣουμανίαςΑ. 1 8 "Αραξιν Α. 1 1 γενόμενον Α. 1 8 Άλκανίαν Α b. I. « Ι 
infra. 1 1 έχώρισεν Α, έχώριζεν vulg. ι ν λαβών Α. 1 8 άνηρέθησαν Α, άνηλώθησαν vulg. 1 8 διηστόχησεν Α, 
διητύχησεν vulg. 

JAC. COAUI NOTi€ . 
184) Mem cap. 6, τδ Σισαρβάνων. tate Mauricio collata ejus annos Siruocaiiam nurne -

^B5) Commerciis interprelatus cst Anaslasius. vare neccssum \idetur. Reliquorum porco ttor-
Vitlenotas in pag. 224. misda» gestorum narrationcm , cx qua prassens 

(86) Octavus, inquil Simocalta lib m, iap. '6, epilome deprompia, icxit Sinv>caila lib. m , «:ap. 
Mauricii annus volvebatur, cum Baram Persartim 6, 7, 8 el ulrimo loiisque^ duodecim Hb. I V P r k > r i " 
dux ab Hormisda rege conira Suaniarn miuiiur : 
verum non ab imperatoria, scd a Csesarea digni-

bus capitibus. Evagrius Ιί!»· u U . , cap. 15. 
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συνασει γάρ δ Τωμανδς έκεκόσμητο. Συμβαλόντων Α aig, practara Romants rclicCa est Ticloria. Direptis 
δέ άλλήλοις κα\ πολλών άναιρεθέντων Βαρβάρων 1 

μεγίστη Τωμαίων γίνεται νίκη · σκυλεύονται τοίνυν 
οί βάρβαροι, κα\ ταφής άμοιρήσαντες, τ ο ι ς 1 1 θηρίοις 
γίνονται χατάβρωμα. Τούτο 1 9 άκουσας δ τών Περ
σών βασιλεύς, καί τήν αίσχύνην μή φέρων, γυναι-
κείαν Ιαθήτα τ φ Βαράμ έξέπεμψεν* κα\ τής στρατ
ηγ ίας τούτον άπέπαυσεν · · . Νεωτερίζει τοίνυν δ 
β α ρ £ μ , κα\ πρδς τυραννίδα χωρεί* κα\ άνθυβρίζει 
fcjt γραμμάτων τδν Όρμίσδαν, έπιγράψας τήν έπι-
σ τ ο λ ή ν Όρμίσδα τ$ θυγατρ\ Χοσρδου. δ Βαράμ 
ταύτα έπ ιστ^λλε ι f l . Συναγαγών δέ τά στρατεύ
ματα Μ , έφασκεν άγαναχτεΤν *· τδν Όρμίσδαν κατά 
τών στρατευμάτων, ώς ύπδ Τωμαίων ήττηθέντων. 

spoliis Barbaroruro 222 cadavera in ferarum 
escas per agroa passim exposita jacuere. Quibus 
auditis Persarum rex tanti dedecoris impatiens, 
muliebri vesle ad Baram missa, ducis munere eom 
privavit. Quare novandis rebns animum Barani 
applicat, et tyrnnnidem cxcitare molilur : Hor-
misdam inguper per liiteras conlumeliis reverbc-
rat, aflfra in baec vorba inscriptione: Hormisd» 
Cbosroia filiae hxc Baram scribit. Ad haec cum 
exercitu collocutus, ob cladem a Romanis accepiam 
Hormisdam miliiibug graviter suecensere, aaseve-
ravit : fictas quoque litieras lanquam ab Horraisiia 
missas, quibus miliiaria stipendia jnberentur mi-

Έπεδείχνυεν u ?έ κα\ επίπλαστα γράμματα ώς άπδ ηυί, oslendit : qnara iimnite demqae foret Hor 
Όρμίαδα, πρδς τδ ύπομειώσαι τάς " τών στρα- misdse tngcnium, qw 
τιωτών £δγας, ύπομιμνήσκων αυτούς τδ τε απηνές 
του Όρμίσδα κα\ ώμδτατον, τδ φιλάργυρδν τε κα\ 
βίαιον* κα\ δπως φδνοις μέν άρεσχδμενος, είρήνης 
δέ άπεχδμενος, και πώς τούς μεγιστάνας " δεσμοίς 
καθυπέβαλεν *Τ * κα\ τούς μέν ξίφει άπέτεμεν, τούς 
δέ άπέπνιξεν έν τ φ Τίγριδι * κα\ πώς κατηνάγκαζεν 
Πέρσας έν μεγάλοις πολέμοις χωρείν, δπως διαφθα· 
ρώσι, κα\ μή κατ* αυτού στασιάσωσιν. Τοιούτοις *· 
δέ λδγοις συμβαλών δ Βαράμ τά στρατεύματα, τυ
ραννίδα μεγάλην κατά Όρμίσδα έξήψεν * και δρκοις 
τδν Βαράμ δχυρώσαντες ξογματίζουσι πάντες κάθ
ε ) ^ τδν Όρμίσδαν. Ό δέΌρμίσδας 1 · Φερογάνην (87) 
τδν μάγειρον ' · * αυτού καθοπλίσας, μετά δυνάμεως 

tngcnium, quam hi immanilatem proclive, 
quanta pccuniae cogenda? libido, quam propensus 
in violenliara aninnig, ipsisin memoriam revocare; 
ut csedibus gaudeat, pacem aversetur, vinculis 
gubjecerit oplimales, quos partim gladio, parlim 
Tigridis fluenlis absumpsit; ut Pergtcos exercitus 
diuiurna bella sustinere coactos minuere satagal 
ac penitus labcfactare, ne tumultus aut seditionem 
in eum moveaut, ob oculos proponere. l l is verbis 
exercitum adversus Hormisdam committeng, maxi-
mara in eum rebellionem excitavit. Fidem vero 
auam adbibito jurejurando Baram Qbslringonlcs, 
Hormisdam regno depellcre et e medto tollere de-
creverunl. At Hormisdas Pheroganem coquum 

Απέστειλεν κατά Βαράμ. Ό δέ Βαράμ έδήλου τ φ Q suuna armiainstnictum et magno excreil» slipatum 
Φερογάνη κα\ τοίς στρατεύμασι, δτι ού δεί δπλα 
κατά Περσών έπιφέρεσθαι Πέρσας · κα\ ύπεμίμνη-
σκεν αυτούς τήν τού Όρμίσδα τραχύτητα, τδ άδικον, 
τδ αίμοχαρές, κα\ φιλόφονον · · , τδ άπιστον καΐάλα-
ζονικόν*·" τε κα\βίαιον. Τούτων αίσθόμενοι αληθώς 
είρημένων 1 1 οί περί τδν Φερογάνην λαοί πρδς Βα
ράμ μετατίθενται * κα\ τδν Φερογάνην άνελδντες τ φ 
Βαράμ ήνώθησαν * χα\ έπ\ Κτησιφώντα ώρμησαν. 
Ό δε Όρμίσδας εΐχεν έν δεσμοίς Βινδδην τδν έν αξία 
μεγάλη τελούντα. Έ ν δέ σάλφ μεγάλφ τών πραγμά
των δντων Βεσδάν 1 1 (88) δ τού Βινδδου άδελφδς είς 
τήν φρουρά ν ε ίσπηδή σας, ε ξ ά γ ε ι 9 1 Βινδδην τδν άδελ
φδν αυτού, κα\ συναθροίσαντες π).ήθος άγροίκωντε 
κα\ πολιτικών% % τρίτη ώρα τής ημέρας είσέρχονται *· 

contra Baram summisil. Barani ex advcrso Pbero-
gani et exercitui, a Pcrsis iu conlribules Persas 
arma non movenda, signiQcat : una simul asperum 
Ilormisdae animum, u l nefariis aciibiis, sangiimo 
ac crdibus gaudeat, solerler exponi l : bis addil 
fidei inconstantiam, fastum arrogantem, el gupra 
modum animi motus violenlos. Pberogania mililes, 
ubi baec, quaa alroqui vera eranl, intellexcre, ad 
Baram dcfecerunl, et Pberogane oeeiso illius exer-
citai se adjunxerc; et ad Cteaipboiilem profecli 
sunt. Sub id vero tempus Bindoes amplissimae dj-
gnilatis vir ab Hormisda in vtnculis delinebalur. 
Porro in negoliorum prorella guniiiiaque animonim 
perturbalione, Besdas Bindois frater in carcerero 

είς τά βασίλεια* κα\ εύρδντες τδν Όρμίσδαν έπ\ ^ irrumpens, Bindoem fralrem inde extraxit: et col-
θρδνου βασιλικώς καθεζδμενον, ύβρεσι τούτον πολ- lecta riisticorum alque civium ttirba, sub lerliam 
λαΓς καθυπέβαλον 4 < · Ό δέ Βινδδης κρατήσας τδν diei boratti palatium ingressi, Ilormiadam, quent 
Όρμίσδαν, άφείλετο I T τδ διάδημα άπδ τής κεφαλής rcgali liabilu Htrona insidcnlem rcperere, contu 

V A R l i E liECTIONES 
, T Βαρβάρων add. ex A. τοις add. cx A. 1 8 τούτο Α, τούτων vulg. , # άπέπαυσεν Α, άπέπεμψεν 

vulg. 1 1 έπιστέλλει Α. στέλλει vulg. f t στρατεύματα Α, στρατόπεδα vulg. 1 1 άγανακτείν Α, άγανακτων 
vulg. f i έπεδείκνυεν Α, ύπεδ?ίκνυεν vulg. · · τάς add. ex- Α. β € τούς μεγιστάνας Α, τούς μεγιστάνους 
a, τοίς μεγιστάνοις f, μεγιστάνας vulg. t T καθυπέβαλεν Α, καθυπέβαλλεν vulg. Μ τοιούτοις Α, τούτοις 
vulg. Μ δ δέ Όρμ . Α, Όρμ . δέ vulg. τδν μάγιστρον Α c f. " φιλδφονον Α, φιλδπονον viilg. 
·*' άπιστον καί άλαζον Α, άπιστον, τδ άλ. vulg. a i είρημένων] φερομενον vulg. *· Βεστάνβ. Μ Ιξά-
νει Α a e, εΙσάγει vuJg. ** πολιτικών Α, πολιτών vulg. *β εισέρχονται Α, είσέρχεται vulg. · · καθυπέ-' 
4αλον Α, καθυπέβαλλον vulg. 4 1 άφείλετο Α, άφζίλατο vulg. 

JAC. GOAHl NOTiE. 

87} ΦεροχΑνην. (88) SimoGUlla, Βδηάμ . AnasUsitis, Ba>l(\m. 
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meliis variisque appetunt injuriis. Bindoes aulem Α αύτοΰ, και ε»; φρουράν τούτον παρέόωκεν παρεκά-
Hormiadam apprehendens diadcma ab ejus capite 
avulsil, ipsumque in carcereni detrusil; Chosroem 
vero u l paternnm solium 223 reciperel borlatus 
est. Hormiedas autem summisso ex carcerc ad 
Persae nuntio, m sibi, quae e Persarum re forent, 
diceadi copiam facerent, deprecatua esl. Indiclus 
ergo in sequentem diem frequens Persarum con-
ventus : qui ubi uaa cum plebe in regia congrega-
lus fuil, Hormisdam vinclum coratn adduci jussit. 
Hormisdas p r i m u m in reges, quac paierelur, non 
commiltcnda, Persas monere : tum vero, quae tulis-
sct iropaea, quae bona coalulisset, quantig iribuiis a 
Turcis deinceps pendendis Per&icas res auxiaset, 
commemorare : ut paccm quoerere coegissel Roma-

λει δέ Χοσρόην τού πατριρου θρόνου άνθέξεσθαι * · . 
Ό δέ Όρμίσδας έκ τής φρουράς άγγελον έξέπεμψεν 
τοΤς Πέρσαις, αιτούμενος λαλήσαι τά συμφέροντα τή 
Περσίδι. Γίνεται τοίνυν τή επαύριον, κα\ συνηθροί-
σθη ή σύγκλητος τών Περσών έν τοις βασιλέίοις σύν 
τψ πλήθει, κα\ άγουσι τδν Όρμίσδαν δέσμιον. Ό δέ 
Όρμίσδας άνεμίμνησκεν Πέρσας, ώς ού δεϊ περ\ 
τούς βασιλείς ταύτα έξαμαρτάνειν, κα\ δσα, άφ' ού 
έβασίλευσεν, τρόπαια πεποίηκεν, κα\ δσα εύεργέτη-
σεν Πέρσας, καί δπως Τούρκους *· τή Περσίδι φόρους 
τελεΤν πεποίηκεν, Τωμαίους δέ είρήνης έρ$ν, κα\ 
δπως τήν Μαρτυρόπολιν παρέλαβεν, κα\ τάς πατρώας 
άριστείας έξήγγειλεν. 'Πξίου δέ άποχειροτονηθήναι 
Χοσρόην τής βασιλείας, ώς φιλάδικον κα\ άπληστον, 

nos, ul Martyropolim subegisset, quantis eliara B αίμοχαρή, ύπεροπτικόν τε καί ύβριστήν καί 
aptid Persas patcr excelluisaet prasclai h facinoi i -
bus, onarrare : quarc Cbosroem ceu dissidiorum 
cupidum, avariiiae voraginein, caedibus assuelum, 
pr&sumptuosum, injuriis inferendis pronurn, be!-
loruuique tumultibtis gaudentem, regno privandum: 
m i n o r e m sibi esse filium, qaem poiius regem pro-
moTendum persuadebal. At Bindoea adversus Hor-
misdam perorans, el ijuos turpiter lapsus admisissel 
coram emtmerans consessum universum in Hormis* 
dam incendit. Uxorera landem et fliium Hormisd» 
producunt iu rnedium, et sub ipsiueHormisdae con-
epectu aerra medios dividunt : eum vero oculis 
privatum conjeccrunl in carcerem. Ac nonnullo 

φιλοπόλεμον ύπείναι δέ αύτψ παίδα % β , κα\ τούτον 
μάλλον είς βασιλέα προχειρίσασθαι παρεκάλει. Βιν-
δόης δέ πρδς Όρμίσδαν άντέλεγεν, κα\ τά τούτου 
σφάλματα είς μέσον προβαλλόμενος πάντας διήγειρεν 
κατά τού Όρμίσδα · καί άγουσιν είς μέσον τήν τα 
γυναίκα Όρμίσδου καί τδν υ Ιόν · κα\ τοίς προσειωΟό* 
σιν Μ έπ* δψεσιν Όρμίσδου τούτους έδιχοτόμησαν. 
Τδν δέ Όρμίσδαν τυφλώσαντες, τή φρουρφ έναπ-
έΟεντο. Κα\ ό μέν Χοσρόης άχρι τινός τδν πατέρα 
έφιλοφρόνησεν έν τή φρόυρ$, πάσαν ήδονήν παρ
έχων * ό δέ Όρμίσδας ύβρεσι τούτον ήμείβετο, κα -
ταπατών *' τά ύπδ τού βασιλέως πεμπόμενα. Όργ ι -
σθ,ιΐς δέ *· ό Χοσρόης (&οπάλοις άγρίοις έκέλευσε 

qaideru dierum intervallo patreoi in cuatodia be- Q χστά τών λαγόνων (89) τυπτόμενον " τούτον άπο* 
cigiw exccpii Cbosroes, suppediialis eliam, quae 
volupe foreni, deliciis: Horroisda vero missa a rege 
munera pedibus conculcante, ei injurias convicia-
que rependente, Cbosroes ira percilus, fuslibus 
agrestibns per itta uaque ad neccm caidi jussit. 
Tam immane facinua Peraas afllixit, et omniuro 
odhim adversus Gbosroem provocavii. Cbosroes 
cotleciis armatorum eopiis regia se subdtixil, et 
adversus in Zabae fluminis planiiiem, qua Baram 
cnm caslris consederal, pcrrexii. Opiimatum vero 
anoruni quoadam in Baram partcs inclinare Cbosroes 
suspicalus, eosmorlitradidil: ex quo lumuUuantibus 
eopiis Choaroea cum paucis fugam inirc cogUur: 
rcliquus auiem exercilus toius ad Baram dofecit. 

Οανεΐν. Τούτο δέ έ λύπη σε ν τούς Πέρσας, κα\ μίσος 
κατά τού Χοσρόου ένέθηκεν. Χοσρόης δέ συναΟροισας 
δυνάμεις, τών % ι βασιλείων ύπεξελθών κατά τού 
Βαράμ παρεγένετο έν πεδίψ τού Ζάδα ποταμού, 
ένθα Βαράμ τδν χάρακα εΐχεν. Ύπολαβών δέ Χο
σρόης, ότι τινές τών αρχόντων πρόσκεινται τώ Βα
ράμ, τούτους έφόνευσεν. Ταραχθέντος δέ τοΰ )αού, 
άποδιδράσκει Χοσρόης μετά τίνων ολίγων * κα\ πάν
τες οί Μ περί τδν Χοσρόην τψ Βαράμ προσεχώρησαν. 
Ό δέ Χοσρόης ήπόρει τί δράσοι 4 7 , ένίων μέν συμ
βουλευόντων αύτψ πρδς Τούρκους χωρεΤν, έτερων δέ 
πρδς Τωμαίους. Ό δέ Χοσρόης τού ίππου " έπιβάς 
κα\ τδν χαλινδν έάσας προστάττει πάσιν έπεσθαι 
τοίς τού ίππου κινήμασιν. Ό δέ ίππος έπ\ τά Τ ω -

Quamobrem Ghoeroes quid sibi agcndum forel in- D μαΐκά μέρη άπεκίνησε, καί πρδς τδ Κερκέσιον % · 
cerlua t cura alii ad Turcos, ad Romanos alii secc-
dere auaderent, consccndens equuro, frenumque 
remiilens, spontaneos equi moiua cxteros omnea 
sequi Jnssit. Equua autem ad Romanoruui fioes 
progressas, ad Cercesiam ven i l : tum vero legatos 

παραγίνεται· κα\ πρέσβεις εκπέμπει *· τήν εαυτού 
άφιξιν κατάδηλον Τωμαίο ις ποιούμενος. Έτυχε δέ 
Πρόβον τδν πατρίκιον εκεί δντα τούτον ύποδέξασθαι, 
καί διά γραμμάτων τψ βασιλεί μηνύσαντα 1 1 τά 
κατ* αύτδν. Ο δέ Βαράμ άπέστειλεν πρέσβεις πρδς 

VAttl iE LECTIONES. 

τών add. ex Α. u οί add. ex Α. *7 δράσει Α, δράσαι ί, δράσοιτο vulg. α τού ίππου Α, τών ίππων 
vulg. *· Κέρσιον Α. • · εκπέμπει Α, πέμπει vulg. 1 1 μηνύσαι a, 

JAC. GOARI Ν Ο Τ Λ / 
(89) Sic ei Simor. I. ιν, c. 7, κατά των λαγόνων παιόμενος, ad Μα ccesus, acerba morte txtlir.clut 

CSU C p M B K F I S . 
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βντδν 8 8 αΐτούμενος μή συμμαχήσαι τψ Χοσρόη · Α misit, qui advenlum suum Romania nunliarenl. 
κελεύει δέ ό βασιλεύς Μαυρίκιος Κομεντιόλψ στρατ
ηγό) είς Ίεράπολιν τδν Χοσρόην ύποδέξασθαι, κα\ 
βασιλικαίς θεραπείαις τιμή σαι. Τψ δ* αύτψ Ετει κατ-
έδειξεν δ βασιλεύς Μαυρίκιος (90) γενέσθαι είς τήν 
μνήμην τής αγίας Θεοτόκου τήν λιτήν έν Βλαχέρ-
ναις, καί εγκώμια λέγειν τής Δεσποίνης, όνομάσας 
αυτήν πανήγυριν (91). 

Gonligii autera Probum patricium ibi iorte reper-
lum eum excipere, cl per liiicras, qtue ad eum 
speclarent, cuncla imperatori signiflcare. Porro 
Baram, 224 n e Chosroi suppetias ferret impera-
tor, missis ad eum legatis oravit. At Mauricius 
imperator Comeniiolo maodavii Chosroem Hiera-
poli susciperet, et regiis boDoribos prosequeretar. 

Oterum boc etiam anno celebrandae ad Blacbernas supplicationis in aancts Deiparse exemplar ei normam 
imperator Mauricius dedit, et Dominx encomia recitari juasit, idque panegyrim nuncupavit. 

Α. M. 6081. — Περσών βασιΛέως Χοσρόον Α. C. 584. — Penarum regis Choiroit II, annu$ 
έτος α'. primui. 

Τούτψ τψ έτει τεκνοποιηθεις ό βασιλεύς Μαυρί- Hoc anno Cbosroe P e m r u m rege in filium 
κιος (92) Χοσρόην τδν βασιλέα Περσών, Αομετιανδν adoptalo, Domilianum Melilines . episcopum san-
έπίσκοπον Μελιτινής 1 1 πρδς αύτδν εξέπεμψε ν τδν g guine aibi conjunclom ad eum niisit imperator 
ίδιον συγγενή σύν Ναρσή, τήν ήγεμονίαν τού πολέ- Mauricius una cum Narsete, cui belli et exercilus 
μου τούτψ καταπιστεύσας. Οίτινες παραλαβόντες 
τδν ·* Χοσρόην κα\ πάσας τάς 'Ρωμαΐκάς δυνάμεις, 
είς τήν Περσίδα είσβάλλουσιν. Ό δέ Βαράμ τούτο 
μαθών τάς περ\ αύτδν δυνάμεις άναλαβών, έν τόπφ 
'Αλεξ' ^ρίνης όνομαζομένω έστρατοπέδευσεν, κω-
λύειν ο ι ω ν ό ς τά έκτης Αρμενίας ερχόμενα στρα· 
τεύματα τού μή ένωθήναι τψ Ναρσή Μ . Έκέλευσε 
γάρ Μαυρίκιος Ίωάννην τδν Μουστάκωνα τδν τής 
Αρμενίας στρατηλάτην άναλαβείν τά στρατεύματα, 
χα\ ένωθήναι τψ Ναρσή, τού άμα συστήσασθαι τδν 
κρδς τδν Βαράμ πόλεμον. Διά δέ τής νυκτδς ήνώθη-
σαν πάσαι αί Τωμαϊκα\ δυνάμεις 8 · , κα\ παρετά-
ξιντο κατά Βαράμ. *0 δέ Βαράμ πρδς τδ δρος έστρα-

regendi supremam conlulit poleslalem. Hli Chosroo 
ser.um ducto, et universis Komanis copiis aibt ad-
junctis Sn Peraiam inrumpunt. Bararo eo accepto 
nunlio, quem secum babuit exerciium, loco cui 
noroen Alexandrina conslituit, et castra metaius, 
copias ex Armenia eductas ne Narseii aggregaren* 
tur impedire meditabatur. Muataconem quippe 
Joannem Armenica miliciae magistrum acies «ibi 
commendaias aecum sumeret, *tt Narseli, bello una 
cum eo adversua Baram movendo se adjtmgeret, 
Mauricius imperaverat. Oe nocte itaquecunctae Ro-
manorum copiae in aciem unam conflaia, in Baram 
prseclaro ordine instructae sunl. Baram melu agita-

τοπέδευσεν, δειλία κατεχόμενος. Πολέμου δέ φοβε- C tus ad monlem castra metatur. Inilo cerlamine, 
ρού , T κροτηθέντος, ό Ναρσής τών Ινδικών καταφρο-
νήσας θηρίων, τήν μέση ν τών Βαρβάρων διέλυσε 
φάλαγγα. Τούτου δέ γενομένου κα\ 8 8 αί λοιπα\ τού 
Βαράμ ήσθένησαν φάλαγγες, κα\ γίνεται τού τυράν
νου μεγάλη φυγή. Ό δέ Ναρσής άκατασχέτως διώ-
κων άνείλεν τούς Πέρσας. Έ ξ δέ χιλιάδας ζωγρή-
σας, πρδς Χοσρόην δεσμίους ήγαγεν. Ό δέ Χοσρόης 
πάντας άνείλεν τψ δόρατι. "Οσοι δέ Τούρκοι έτύγχα-
νον, τούτους τψ αύτοκράτορι είς Βυζάντιον έπεμψεν. 
Τών δέ Τούρκων έν τοίς μετώποις τδν τύπον τού 
σταυρού διά μέλανος *· κεντητού εχόντων, έρωτωμέ-

Narses calcails IndicU animanliba*, roediam Bar* 
barorum pbalangem fregit: eo pneatilo, reliqoje 
ciiara Baram phalanges infirmatae, totusque cum 
tyranno exercilus in 'fugam effusus. Naraea laxalis 
habenis fugientes insecutus, Persarum maximam 
edidil slragem. Ad sex millia vero vivos caploa et 
vinculis obslriclos ad Chosroem adduxil : quos ille 
hasiis transverberalos neci tradidit. Narses, qnoa 
reperit Turcos, ad imperalorem Byzanlium trans-
misi l . Porro Turci crucis figuram nigris punclio-
nibus efligiatam cum geraat in frontibua, qua ra-

V A R I J E LECTIONES. 
1 1 πρδς Μαυρίκιον Α, 8 8 Μελιτηνής Α. , % τδν add. ex Α. 

1 8 πάσαι αί αμφότερα ι δυν., κα\ πάντες έστοατεύσαντο κατά Βαράμ a. 
ΘΧ Α. 8 8 διά μέλανος κεντητού Α, κεντητού διά μέλ. vulg. 

JAG. GOARI NOTiE. 

1 8 τψ Ναρσή — ένωθήναι om. a. 
8 Τ φοβερού add. ex Α. 8 8 κα\ atfd. 

(90) Proceasioms ac precura ad Blacbernas in- D δσμα καινόν , τψ Χριστψ έπινίκιον τοίς ώσ\ τού 
stHuiutn in seqiientem annum deporlandum reor, 
qoo Hanx nomine (non angelica salutatione. ut 
tull Siniocallac inierpres Laiiiuia lib. 5 cap. 10 ) 
Persas ialer et Romanos bclli sorios in pugna 
contra Baramam in lesseram daio, Gboeroes cele-
brem oblinuit victoriam, el Persicum regnutn 
adeptus eai. 

(91) Festivus ae irequena Cbristianae plebis ad 
ecclesiam coclus, quo Dei, B . virginis, aut mar-
tymro laudea camicis, oralionuni e snggeslu pro-
D u n l i a l a r u m sermonibus, orualu tonipli vario 
«plicanlur, esl eiiam bodie Gnrcis πανήγυρις. 
Simocalla iib. iv, cap. 15 exeuote : Πανήγυριν 
τοΙς χαλλινίκοις συστησάμενος μάρτυσιν, έπι τών 
Ρημάτων χων υψηλών τής εκκλησίας ποιων (ζω ν 

κατεκκλησιασθέντο^' λαού τάδε που διηγόρευεν* 
Marlyribut praclarit victoribui panegyrim, $ive 
celebritatem inttiiuent, e sublimi tctittxm suggetlu, 
ad gratulandam Chthlo mctoriam. canticnm novum 
canlam, ad populum congregaium ita dineruil. Pau-
cis auctor κατέδειξεν λιτήν κα\ εγκώμια γενέσθαι. 
Alinmτης πανηγύρεωςδί^ηΊΓιοβηΙΐβίη babcs |>ag 5 i 1 . 

(92) Εχ Simocaltsa l ib. 4 ullimia quaiuor capiii-
bus, el lotolib. 5 competidioea narratio. Giijus pra> 
cipnos evenlus in anntnn alterum confereoda moiient 
SimocalUe verba lib. 5 cap. 5 ineunie : ΤΗρος τοί
νυν αρχομένου ό νεώτερος στρατηγός Χοσρόην πα
ραλαβών, κα\ τά έξης · Primo itaque vere notusdu* 
ducto tecum Cho$roe, ctc. Evngrius l ib .5 cap. 16* 17 
et 18. 
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tioue eignum illtid prcferanl ob imperatore inter- λ νων ύπδ αύτοκράτορος, ποίψ τρόπψ τοντο · · τδ 
rogati, responderunt : multos aale annos cum 
pestis per Turciam grassaretnr, quosdam e i euis 
CliFislianoa auclorcs fuisse, ui id fieret, ex quo 
prisVifla salubritas in regioncm reducla est. Casle-
F i i m Romanorum exercitus t c n t o r i u m 225 Baram 
4>i uoiversum ejus beUicum apparalum atque cle-
phanlos captens ad Cbosroem adduxii. Baram vero 
in inlcriorcs Persidis regiones fuga se rccepit: 
belhimque adversus eum susccptum ila dcmum di -
xemplum esl. Cbosraes laai prycclara victoria re-
dimiius, proprium tbronum recuperavtl, epulum-
qne ^riumpbale ei vicloriie graies Romanis prae-
^ u l i . Naraes aotem domura reversurus, Cbosroi 
dixit : FQC prcesentisdiei memor u$que $i$,Chotroe$, 

σημείον επιφέρονται, ol Τούρκοι έφασκον προ πολ
λών χρόνων λοιμδν έν Τουρκία γενέσθαι, τινάς · ' ο\ 
τών έν αύτοίς Χριστιανών ύποθέσθαι τοΰτο ποιήσαι, 
ώς εντεύθεν σωτηρία κατά τήν χώραν έγένετο. Ό 
δέ στρατδς τών 'Ρωμαίων ,τήν σκηνήν τοΰ B a p i ( / 
κα\ τδ τούλδον παραλαβόντες μετά τών ελεφάντων, 
τψ Χοσρόη προσήνεγκαν. Ό δέ Βαράμ έπ\ τά ενδό
τερα μέρη τής Περσίδος τήν φυγήν έποιήσατο · καί 
ούτως ό κατ* αύτοΰ β 1 διαλύεται πόλεμο;. Ό δέ 
Χοσρόης μεγάλην νίκην άναόησάμενος, τδν Γδιον ά π -
έλαβεν θρόνον, κα\έπινίκιαείστία · · 'Ρωμαίοις (95). 
Ό δέ Ναρσής άναζευγνΰων έπ\ τά ίδια, τψ Xoapotj 
Ελεγεν · Μέμνησο, Χοσρόη, της παρούσης ημέρας. 
''Ρωμαίοι σοι την βασιλείαν χαρίζονται. Χοσρόης 

^ ^ Γ ' ' R 
requo te donant Romani. Gbosroes porro nccem δέ τήν δολοφονίαν δεδοικώς, έζήτει Μαυρίκιον χι 
dalis intentmdam veritus, Romanos mille ad sui 
eustodiam e t satellitium deputandos a Mauricio 
e*P$li|l. Mauricius vqro multa humanilaie erga 
b^rbarqm usu$, poatulatie ejua fecit saiis: buncque 
tqildem exilura bellum Persicuni oblinuit. 

A . C . 582. — Hocanno menais Marlii die sexto 
anpra vigesimum, indiclione ociava, Tbeodosiiis 
Mauricii imperaioria supremi fllius die Pascbalis 
eancto, a Joanne patriarcba, quaiuor solis annis 
cum medio natus coronam imperii accepit. 

Eodem anno Mauricius supremus linperator 
eanctorum quadraginta Martyrum ecclesiam, a 
Tiberio exaediflcari ccepiam, ei jam ad opus 
medium duciam absolvit. Praetorium eo loco quon-
daqi constructum narrant. Profunda vero pace 
tolum orieniem occupanle, Europa bellorum pro-
cellis agilabatur : oapropter ipee supremus impe-
rator imperii vires omnes ab oriente in Tbraciam 
traiisporiavii. 

A . C. 585. - Hoc anno ireunle verc, etcopiis in 
Tbracia jam collcclis, Mauricius cum eis egressus 
rmnas a Barbaris excitalas viaum perrexit. A u -
gusiavero, palriarcba, ft universus seualus, ne 
pfopria opera moveret bellum, quin illud duci 

λίους Τυ>μαίους είς φυλακήν αύτοΰ έ χ ε ι ν ό δε 
Μαυρίκιος άγάπην πολλήν πρδς τδν Βάρβαρον κ ε κ τ η 
μένος, έπλήρου τδ αίτημα αύτοΰ. Και ούτως ό Περ
σικός τών Τωμαίων κατεπέπαυτο πόλεμος. 

Α. Μ. 6082. — Τούτψ τψ έτει μην\ Μαρτίω · % 

(94), ίνδικτιώνι η ' , τή ήμερα τού αγίου Πάσχα 
χρόνων τεσσάρων ήμισυ έστέφΟη Θεοδόσιος ό · · υίδς 
Μαυρικίου τοΰ αύτοκράτορος · · ύπδ Ιωάννου πα 
τριάρχου Κωνσταντινουπόλεως. 

Τψ θ* αύτψ έτει ό αυτοκράτωρ Μαυρίκιος τήν 
έκκλησίαν τών αγίων Τεσσαράκοντα (95), ήν άπήρ-
ξατο κτίζε ιν Τιβέριος, άνεπλήρωσεν έν τή μέση ού
σαν, δνπερ τόπον πρώην (96) έλεγον είναι πρα ιτώ
ριον. Είρήνης δέ βαθείας τήν 'Ανατολήν καταλαβούσης, 
Αδ Μαυρίκιος · 7 ] έπ\ τήν Εύρώπην έκύμαινεν πό -
Χεμος · · . Διά τούτο δ αυτοκράτωρ Μαυρίκιος τάς 
δυνάμεις άπδ Ανατολής · · έπΙ τήν Αράκην μετ-
ήγαγεν. 

Α. Μ. 6085. — Τούτψ τψ έτει αρχομένου τοΰ έα
ρος (97), κα\ τών ταγμάτων τήν θράκην καταλαβον-
των, Ιξήλθεν σύν αύτοίς ό Μαυρίκιος ίδεϊν τά ύ«δ τών 
Βαρβάρων κατεστραμμένα. Ήδέ Αύγούστα και ό πα
τριάρχης κα\ή σύγκλητος παρεκάλουν τδν βασιλέα μή 

YARM2 LECTIONES. 

«· τοΰτο om. Α. β 1 τινάς Α, τινές vulg. 4 1 κατ' αύτοΰ Α, κατ' αύτδν valg. Μ είστία Α, εστία vnfg. 
4 4 , 0κτωβρίω8. Μ ό add. ex Α. · · τοΰ αύτοκρ. om. Α, anle baecveiba χρόνωτετ^ρτψ add. f. 8 7 ό Μαυ
ρίκιος delendum videlur» · · πόλεμος Α, πόλεμον vulg. · · άπδ ανατολής Α, άπδ τήν άνατολήν vulg. 

JAC. GOARl N O T i E . 
(95) Tnamp/iait epulo Romanot excipit. Th«o- Ρ Ad luec porro* contextus verba άνεπλήριυσεν έν τ?ί 

pl»yl. 1. ν , c. 5 : Χοσρόης Τωμαίων τε κα\ Μήδων 1 Τ — :-.Ϊ »^·- * 
τούς ηγεμόνας είατία · Romajtorum Pcrsarunuiue 
Iribunotepulo excipit, cujus i i l ic epuli barbaricam 
ma*j[uiticcnttam dcscribit. COMBCFIS. 

(9i)lstis Ciironicon Alcxaudiinnm cousenlieng 
ad anntim Mauricii 8 subdil: OJ |*έντοι έτάγη είς 
συμβόλαια, ή άλλο τι έπ' αύτψ τών ζίζ γνώρισμα 

{ίασιλέως, άλλ1 ή μόνον έστέφθη. lutcrprcs; Sed nou 
n socielalem adminislratioms innuguratu* e*l. 

Rcpono, llaud larnen eju* nomen in publica instru-
tpenla relatum, nec aliud quid $ub ipso gestum, 
quod eum imperalorem avguercl, sed lanmm coro-
natus e$t. 

(95) BcncPtcii a marlyribus accepli, ct urbis 
eorum nomino Martyropoleos anno pr.^cedcire 
•A»»jepi;c nurmor, Vidcndua Simocalla Hb. i c. 15. 

αέση ούσαν, Barberini exemplaris n»argo addi l κα^ 
Ανδρόνικος έκαλλώπισε, scriba procul dubio 

tempore. 
(90) Ri;g. absque voce τόπον · In loco q*i Midia 

dictiur, dklo olim Pralorium. Sic plane sonanl 
vcrba uulla v i , ubi foedo librariorum errore, nihil 
inlerproli eniendalo, ό Μαυρίκιος έπν. τήν Εύρώ
πην, iu reponc ex Tbeopbyi. 1. ν , c. 16, Cedr. 
Miscella. A n a s l . : ό Άβαρικδς έπι τήν Εύρώπην εκύ-
μαινε πόλεμος · alla pace Oriente eowposilo, belium 
Avaricum in Europa icstuabal, Europam lurbabat. 
COMCEFIS. 

(97) Hoc ipsum in annura novum refcrt S i m o -
catia cap. u l l . lib. ν ; Έννατον 6ϊ άρα τοΰτο έτος 
έτύγχανεν δν Μαυρικίου τοΰ αΟτοκράτορος. R*)iq*i« 
lib. ϊ tribus phmis capilibua cnarral diiTuMU». 
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αύτουργήσαι πόλεμον, £λλά στρατηγψ τούτον έγχει- Α commiueret, rogabant : quod ille delrectavit ad 
ρήσαι · ό δε ού κατεδέξατο. Έξελθόντι δε αύτψ έν 
τώ πολέμψ (98), γέγονεν ηλίου Εκλειψις. Έπεγέ-
νοντο δέ έξαισίων 7 8 πνευμάτων φυσήματα, νότος 
βίαιος. Έ ν δέ τψ Τ η γ ί ψ έλθόντος 7 1 , τών πενήτων 
τά πλήθη άργυρίοις έψυχαγώγησεν. Έ π \ θήρα ν δέ 
έξελθών δ αυτοκράτωρ, 5ς άγριος παμμεγεθης κατά 
τοΰ Καίσαρος ώρμησεν. Ό δέ ίππος διά τδ φοβερδν 
τού θεάματος άποβαλείν τδν Καίσαρα εγχειρεί. Έ π \ 
πολύ δέ άκαταστατήσας ούκ ήδυνήθη τδν Καίσαρα 
£ιψαι · δ δέ 5ς ύπ* ούδενδς τρωθείς, άν^χώρησεν. 
Έ π Ι τήν Πείρινθον δέ διά ναυτιλίας τήν ποοείαν 
ποιούμενος, άνεμων έξαισίων κα\ βροχής γενομέ
νης, καλ α υ τ ώ ν 7 8 άπορησάντων, τδ σκάφος έφέ-
ρετο του αύτοκράτορος, ώστε παραδόξως όιασωθή-
ναι *· έν τώ λ·γομένψ Δαονίψ. Τή δέ νυκτ\ εκείνη 
γύναιον έτικτεν, κα\ βοάς 7* οίκτράς ήφίει · πρωίας 
δε γενομένης, άπέστειλεν ό βασιλεύς Ιδεϊν 7 8 τδ συμ-
δησόμενον. Κα\ είδον 7 8 παιδίον γεννηθέν οφθαλμών 
χα\ βλεφάρων άμέτοχον, μήτε χείρας μήτε βραχίο
νας έχον (99) · πρδς δέ τψ ίσχίψ Ιχθύος ουρά προσ
φυώς ύπήρχεν αύτψ· Ταύτη δέ τή ήμερα δ ίππος τού 
βασιλέως (\) ό τδν χρυσού ν περικείμενος κόσμον, 
Αθρόως δ ι ε ^ ά γ η πεσών. Ό δέ βασιλεύς τούτοις πά
σιν οίωνισάμενος, περίλυπος ήν . Tfj δέ ύστερσία 
Μ ρ α ς τ ρ ε ί ς 7 7 (2) Σκλαβινολ τδ γένος, μηδέν τι σιδη
ρούν Τ · περιβαλλόμενοι, ύπδ Τωμαίων έκρατήθη-
σαν, κιθάρας μόνος βαστάζοντες. Ό δέ βασιλεύς 
ήρώτα, πόθεν τε εΐενκαΐ πού τάςδιατριβάς έποιούντο. 

miltere. Εο igilur ad cr.stra pergcntc, solis defec-
tus contigil (/) : ventorumque vehementium, noii 
videlicei violenlioris, flalus exorii suni. Rbegium 
cum altigisset, magjiaro egenorum imiliiludinem 
mmimis argenleis in eos sparsis recrcavit. Cum 
226 venatnin prodiissel, ingens aper in Caesa» 
rem ex impetu irruit : equus ejus aspectu lerntus 
C.xsarem exculcre conabatur: cum saltibns, calci-
bus ct excussibns lusissetsatis, Casarcm exlurbare 
nunquam valuit. Tum vero aper a nullolaesus, in s i l -
vam eccessit. Perinlbum prselerca navigio iter 
faciens, vehementiore vento pluviaquc incumbenle, 
nautis ad extremas adduciis angustfas, scapba, 
qna vebcbalur imperalor, procellis asporiata est, ct 
practcr oninium opinionem, ad locum, cui nomen 
Daonius salva reddiia. Eadem illa nocte parluricjis 
mulier laincnlabiles voces edebat. Exorio die 
misit imperator, qui pararent, ut, qua? cojitigerar, 
rci fierei ipse spectaioj. Vid i l aulem infantem 
nalum oculis et palpebris orbura, cui nequc 
manus neque bracbia essent: e coxia autem piscia 
cauda il l i enascebatur. Eodem quoque tlie equus 
imperatoris pbaleris aureis circuinquaque ornatus 
concidit subilo, atqne mptus est. Jatis omnibus 
intentue imperalor, tactto moarore conflciebatur, 
Poslera lace viri tres Sclavinorum genere o n i , 
nullo ferro vel gladio accincll, sed citharis tanluw-
roodo instrucli, a Romanis capti gunt. Unde tra-

Qi δ έ τδ μέν γένος έφασαν πεφυκέναι Σκλαβινοί · πρδς Q bcrent ortujn, vel moram farcrenl, imporator 
δέ τψ τέλει τού δυτικού Ωκεανού Τ · ώκηκέναι · τδν 
δέ Χαγάνον πρδς αυτούς πρεσβείαν πέμψαι, κα\ 
δώρα τοίς έθνάρχαις Μ αυτών τού συμμα,χήσαι αύτψ 
*ατά Τωμαίων · οί δέ ταξιάρχαι αυτών απέστειλαν 
αυτούς άπολογήσασθα*. τψ Χαγάνψ, ότι ού δύναται 1 1 

διά τδ μήκος τής οδού άποστείλαι αύτψ συμμαχίαν. 
Όκτωκαίδεκα δέ μηνφν έφασκον ποιήσασθαι όδοιπο-
ρίαν, καί ούτως τοίς Τωμαίοις περίπεσείν. Κιθάρας 
δε περιφέρεσθαι, ώς μή είδότας 8 1 όπλα περιβαλέ-
σθαι τινά, τής χώρας αυτών αγνοούσης τδν σίδη-
ρον · 8 . Ό δέ αυτοκράτωρ θανμάσας τήν τε ήλικίαν 
κα\ τά μεγέθη τών σωμάτων αυτών έπαινε σας, είς 
Ήράκλειαν αυτούς παρέπεμψεν. Καταλαβών δέ τήν 
Άγχίαλον, κα\ μαθών δτι πρέσβεις είς τδ Βυζάντιον 

rogare. IUi se genere Sclavinos, et ad Oceani 
limites habitare responderuni. Cbaganum autem 
lcgajos ad $e misiise, el iribuunt suarum praiecios 
rnuneribus solliciiasse, ux sibi suppeliaa adversua 
Romanos ferrem : $e vero ab iamiliarun) cnpiubtis 
mjssos, qui eos apud Cbaganum excusareQl, quod 
qb viarnm remola iDlervaUa manuno autiliarenv 
ei prasb^re nequeanl. Ociodccim vero meDsiara 
iler confecieso, ac Ua demum in Romanonnu 
tnamia se prolapsos asseverabanl: citharas autenv 
circumduxisse ; in regione quippe ferri ne&ciai 
uatos, armis non aesuetos se degcre. Imperator 
hominum staluram miratus, laudala corporis. 
eorum proceritale, ipsos Heraclcam niisit. lnd& 

ΙΙερσών τε κα\ Φράγκων 8 V (5) παρεγένοντο, ύ ^ - Ρ cwro Ancbialum venisset, de Fegalorum a Pcrsia 
έστρεψεν είς τά βασίλεια. ct Francis aiissorum advenlu cerlior faelus, B y -

zaniium ei regiam roverlityr. 

Τ Α Κ Ι Λ : L E C T I O N E S . 
* 8 έξαισίων Α , έ ξ αίσίων vulg. έπεγέν. δέ ές. πν. ς;υσ. om. f. 7 1 έλθόντος] έλθών Α , manu enrrerforis* 

Wxa\ αυτών] τών αυτών vn.lg. 7 8 διασωθήναι Λ, σωθήναι vulg. 7* βοάς] φοινάς a. 7 8 ίδείν τδ συμβ. Α , 
ίδείν, τί τδ συμβ. vulg. 7 8 είίον Α , ειδεν vulg. 7 7 τρεις om. Α a f. * 7 8 σιδηρούν Α , σίδηρον vu.l^ 
Τ 8· πρδς δέ τψ τέλει τού δυτικού 'Ιλκεανού Α , πρδς τψ τέλει Ώκ. vulg. 8 8 έθνάρχαις Α , έθνάοχοις vuig. 
8 1 δύναται Α , δύνανται vulg. 8 8 είδότας Α , είδότες vulg. 8 8 τλν σίδ. Α# ΤΟ σ. v^lg. ί ρ α γ γ ά π ω ν Α· 

JAC. GOAKl N O T i E . 
ex ciialis rod. babucril, vel oat mntuatua ex Simoc. I. v i , (98) Librarioniip itcnim errorc repmia 

}am auctoribus, έν τψ Έβδόμψ : profecto ad locum 
qui Septimum dicitur. una ab urbe parasanga, u l 
cilaius Simocatta. COVBEFIS. 

(99) Post oarratam inoastri biijus Tbeopbnnis 
verbia edilionem. subdit Anas i . , φιο vno, impe-
rator pracepU ul ociidereuw : idqtie cx plcniori 

r . 1, ex quo ista Tbeopbanes sublrgil. ID. 
(1) De quo nosier Codinus pag. 70, num. 14. 
(2) Nnmcruin alii codd. on)iseruni, quem tamea 

Ana.«lnsins mcmorat. 
(3) Lcgationis causa ca,p. 5 I^gitur. 
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Α. C . 564. Hoc anno Cbaganug ad pactam sibi Α Α. Μ. 6084. — Τούτφ τψ Ιτει ό Χαγάνος έζήτε* 

^ecuniarum summam augmenlum dari pogtulabat. 
Imperator vero barbari serroones respuit. Quare 
bellum renovare Ghaginug constiluii ; mox Sio-
gidoncm obiinet, et ad Sirminm cagtra metalur. 
Iinperator autem Priscum Europae ducem instituit. 
Priscus Salvianum sub selegatum elegit, et p r « -
currere ante 227 exercitum jubet. In Barbaros 
ilaque irruplione facla, acrique conserlo praelio, 
penes Komanos slelit vlctoria ; cladis accepto nun-
lio, aliuro exercitum inslruit Cbaganug, et ad 
pugnam egredilur. Salvianus arroatorura ingenti 
multiiudine coospecta, deterretur, et ad Priscum 
revertiiur. Recessu Romanorum cognito, vergus 
Ancbialura Ghagauug procedit, Sancium Alexan-
drum intellige : et vasto incendio locuni omnem 
depopulatur. lnde Drizepera divertit, et obsidionali-
bus macbinig coroparatis oppidum expugnare mo-
li lur . Drizeperorum incolae pectus audacissime 
opposuere : reseralig enim porlig, cum barbaris 
ee fortiter congreesuros, extrema necessilaie op-
presii minabaaUir. Tunc gane, tuuc temporis 
divlna Hlis affuit virtus. Manifesla quippe roeri-
diei luce Romanoruni copias urbe egredientes 
cernere Barbari sibi visi sunt, et ineundum 
armorum minitanles congreggum : ex quo con-
tarbati, in precipttem fugam ge projicientes, 
Perintbum se contalere. Priscus auiem soliug 
barbaricae adei conspectum ferre non susiincns, 

προσθήκας (4) ταίς συνθήκαις ι β λαμβάνειν. Ό 6« 
αυτοκράτωρ τούς λόγους τού βαρβάρου ού παρεδέ-
ξατο · · . Διά τούτο ό Χαγάνος ήρατο πάλιν τον πόλε
μον, κα\ πολιορκεί τήν Σιγγιδόνα, κα\ στρατοπε
δεύει κατά τό Σέρμιον. 'Ο δέ αυτοκράτωρ στρατηγδν 
της Ευρώπης χειροτονεί τόν Πρίσκον. Ό δέ Πρίσκος 
τδν Σαλβιανδν ύποστράτηγον ποιήσας προτρέχειν 
έκέλευσεν. Κα\ κατά τών βαρβάρων χωρήσαντες 
συγκροτούσι πόλεμον κα\ νικώσιν , Τ Τωμαίοι . Ό δε 
Χαγάνος τούτο άκηκοώς, άναλαβών τάς δυνάμεις, 
έχώρει πρδς πόλεμον Μ . Ό δέ Σαλβιανδς Ιδων τά 
πλήθη κα\ καταπλαγε\ς, πρδς Πρίσκον άφικνείται. 
Γνούς δέ ό Χαγάνος τήν τών Τωμαίων ύποχώρησιν, 
είς Άγχίαλον εξέρχεται ήτοι είς τ δ * "Αγιον Άλέ-
ξανδρον * κα\ τούτον τψ παμφάγψ πυρ\ παραδέ-
δ ω κ ε ν μεταβάς δέ είς τά Δριζίπερα επιχειρεί 
έκπορθήσαι τδ πόλισμα, πολιορκητικά έξεργασά-
μενος όργανα. 01 δε τά Αριζίπερα οίκούντες έπΙ 
πλείστον [τε] «αρέταξαν τδ θράσος·· (5). Τάς γάρ 
πύλας άναπετάσαντες, ήπείλουν τοίς βαρβάροις πό
λε μείν, έν δειλία έξαισίψ δντες 9 9 (6). Τότε δή, τότε 
θείαί τίνες αύτοίς επέστησαν δυνάμεις 9 Ι . Μεσούσης 
γάρ ημέρας δρ$ν έδοξαν οί βάρβαροι Τωμαίων δυ
νάμεις έπεξιούσας τού άστεως, καί μέλλε ι ν συμπλέ-
κεσθαι, καλ καταπλαγέντες συντόνψ φυγή Αποδι-
δράσκουσιν, κα\ έπ\ τήν Πείρινθον 9 1 γίνονται. Ό δέ 
Πρίσκος μηδέ 9 1 θεωρείν φέρων ·* τά πλήθη τών 
Βαρβάρων, είς τδ Τζούρουλον "* είσελθών φρούριον 

In Tzurulum castrum iogressug diligenti custodia g ήσφαλίζετο. v 0 δέ βάρβαρος τδν Πρίσκον πολιορ-
vilam lutabatur : exinde ad obaidendum Priscum κείν ένεχείρει. Ταύτα δέ άκηκοώς Μαυρίκιος, διηπδ-
animog barbaro principi faclus. Quod cum ad 
Mauricium perlalum, qaid ageret, dubiug haesii. 
Bono landem consilio advergug inoumeram barba-
rorum multitudinem armaiur, e l prudentia op-
pugnat. De excubilorum igiitir numero unum ad 
casira profeclum in Barbarorum potegtatem gponle 
prolabi donis ingentibus et pollicilig amplioribug 
guadet: ac una giroal ad Priecum litterag ei com-
mit i i l in haec verba: Gloriosissimo duci Prisco. 
Nefarium Barbarorum conaium ne reformideg : qui 
quidem exilio ipsis erit. Cbaganumcum magno 

V A R L E LECTIONES. 
· · ταίς συνθήκαις oim Α · · παρεδέξατο Α, κατεδ. vulg. 

ρει τί δράσοι, ευβουλία · · (7) δέ καταστρατηγεί τής 
απείρου δυνάμεως * κα\ ένα τών έξκουβιτόρων μεγά-
λαις δωρεαίς κα\ ύποσχέσεσι πείθει έκοντί περιπε-
σείν τοίς Βαρβάροις* καί δίδωσιν αύτψ πρδς Πρίσκον 
γράμματα περιέχοντα τάδε * Τψ ένδοξοτάτψ στρατ
ηγψ Πρίσκψ. Τήν άλιτηρίαν τών Βαρβάρων έγχεί-
ρησιν μή δειλιάσης· πρδς γάρ απώλεια ν αυτών 
τούτο γέγονεν. Γίνωσκε γάρ δτι μετά πολλής αίσχύ-
νης έχει δ Χαγάνος ύποστρέψαι είς τήν άφιερωθεί-
σαν αύτψ ύπδ Τωμαίων χώραν. Αιά τούτο καρτε
ρήσω Μ ή σού ένδοξότης έν Τζουρούλψ περιρέμβων 

· τ κα\ νικώσιν — πρδς πόλ. οηι. Α· 
πολεμικά Α. · · παρέταξαν τδ θρ. Α, παρέταξα ντο θράσος vulff. 9 0 έν δειλία έξαισίψ δντες Α e f, έν 

δντες vulg. 9 1 6είαί τίνες αύτοίς έπέσττισαν δυνάμεις Α Γ, θεία τις αύτοίς επέστη δύναμις vulg. διαλέξεσιν 
Μ έως τήν Π. e f. ~ 9 1 

quemadmodum conj. 
. μ ή Α ί . 9 V φέρων] θίλων a. " 9* # Τζουρουλλδν Α. 9 1 ευβουλία" Α gec. 

ir."αβουλία vulg. 9 9 καρτερήση Α, καρτερεί f, καρτερήσει vulg. 

JAC.GOARI ΝΟΤΛ. 

man. 

(4)Ha?c alia eodein terlio capite et Iribus sequen- D pretem. GOMBEFIS 
tibus, quae tamen absque temporis discriraine, 
velut anno guperiore gesta narrai. 

(5) Barb . , Έ π ι πλείστον άντιπαρετάξαντο θάρ-
σος* Veruin neque boc ganum, sed emend. ex S i -
moc. 1. vi c. 5, ubi ig Ha efferl, έπ\ έπίπλαστον 
θράσος έ φοίτησαν, confugerunt ad ficlam auda-
ctflm. Scripserit ergo Tbeopbanes, έπίπλαστον άντι-
παρ . , timulatam audaciam opposuerunl; in eo 
commenlo posito, quod apcnis portisj, pugaam 
comminarenlur, έν δειλία έξαισίψ δντες: ut bene 
Pal. Pcyr. tegilque Anagt., eum gramtimo pavore 
uncrentur. Dolendum sic omuia devorasse inter-

(6) Non contomnenda lectio Barb. cod · , έν 
διαλέξεσιν δντες * Pal . lamen vel Pcyrez. exempla-
ris pnefertur alia : έν δειλία έξαισίψ όντες, quso 
Anasiasio recepta , cum e*$enl in formidine tn-
gehli. 

(7) Legebalur αβουλία. Αι nnni guspensi aithni 
dubium, el bicsitantia felicis consilii parcns? Non 
i ia . Ευβουλία ilaque prosperi succcssus nialer et 
origo. Emendalionem couOrmat Anasiasiu*, tunc 
oplimo inito consilio armatur, etc. Simoc. L v , 
c. 5, άγχινοισς άκόλουθον βουλήν προηνέγκατο. 
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αυτόν 9 8 . Πέμπομεν γάρ διά θαλασσή; πλοία, χα\ Α dedecore in aasignatam sibiaRomanis p r o T i n d a m 

αίχμαλωτίζομεν τάς φαμελίας αυτών 9 · . Κα\ άναγ- redire certo sciag. Qtiare gloria tua Tiuruli pcrdu-
ιάζεται μετά αισχύνης χα\ ζημίας είς τά Γδια ύπο- rel , et Chaganum circumverlet, el pro libito cir-
στρέψαι. Ό δε Χαγάνος χρατήσας τά γράμματα χα\ cumagilabil. Copiosam classem mari iranamiiiirous, 
άναγνους, γίνεται περιδεής. Κα\ συνθήκας πρδς τδν captivitatemque bosti paramus : qui alioqui cuni 
Πρίσκον διαθεμένος, χα\ είρηνεύσας έπι δώροις δλί- dedecore et damno donaum reversurus est. Cba-

^οις κα\ άναξιολόγοις είς τήν εαυτού έπανέζευξεν ganus interceplis Jilieris scripla legit, el una mctu 
νήν 9 9 μετά φυγής χραταιάς. conslernitur : pactisque cura Prisco condilionibue 
leviura e l nullius preiii munerum acceaaione contentus, coroposuit pacem, et maiima, qua poluil, 
fuga, se surripuit. 

Α. M . 6085. — Ιεροσολύμων επισκόπου Άμω 228 Α · C. 585. — Hiero$olymorum epiteopi Amo 
§ζος tfm annus primu$. 

Τούτφ τφ έτει δ αυτοκράτωρ Μαυρίκιος (8) τδν Hoc anno imperator Mauricius Priscum Romano-
Πρίσκον σύν πάσαις τσίς Τωμαικαίς δυνάμεσιν έπ\ ^ ruro cum copiis oranibus ad Islrum flumen ablegal, 
τδν "Ιστρον ποταμδν έπεμψεν, ώστε τά Σκλαβινών ol Sclavinoruro genlea amnem Irajicere molientes 
έθνη διαπεράσαι κωλύση. Τούτου δέ έλθόντος έπ\ τδν iropediret. Cum vero Doroslolum venissel, Cba-
Αορόστολον, δ Χαγάνος μαθών πρέσβεις εξέπεμψε ν g a n u s de ejua advenlu cerlior faclus, legatos roisit, 
πρδς αύτδν * κα\ κατητιάτο 'Ρωμαίους ένα ρ ξι ν τφ qui Romanos bello initium alque occasionem dare 
πολέμφ δίδοντας. Ό δέ Πρίσκος άπελογειτο, δτι Ού questi sunt. Repondit Priscus : Bclium in Barbaros 
πρδς 1 βαρβάρους (9) τδν πόλεμον ποιήσαι. παρα- moturus minirae niiaaus sum : solas Sclavinorunt 
γέγονα * άλλά πρδς τά Σκλαβινών έθνη ύπδ τού αύ3 gentes a ine coercendaa jusait imperalor. Priscus 
τοχράτορος άπεστάλην. Άκηκοώς δέ ό Πρίσκος δτι aulem Sclavinorura populum ab Ardagaelo duce 
'Αρδαγαστος τά πλήθη τών Σκλαβινών πρδς τδ πραι- aparsim per Romanam provinciam ad praedam effu-
δεύειν διεσκόρπισεν, διαπεράσας τδν Ίστρο ν μεσού- sum cum reacissel : Istro trajecio, nociis sub me-
σης νυκτδς 1 άδοκήτως τφ 'Αρδαγάστω συνέμιξεν. dium ex ioiproviso Ardagastum adorilur, et cura 
Ό δέ Άρδάγαστος τού κινδύνου αίσθόμενος ίππου co manus conserit. Ardagaaius, cogniio periculo, 
τε γυμνού έπιβάς, μόλις διασώζεται. 01 δέ 'Ρωμαίοι nudo equo insiliens vix salulem fuga consequitur. 
άνελόντες πλήθη Σκλαβινών, χα\ τήν περί τδν Άρδα- Roaiani mullia Sclavinorum copiis caais, alque uni 
γαστον διατεμόντες χώραν, αιχμαλωσίας τε κρατή- Q v e r s a Ardagasti regioae devaslata, caplisque innu-
σαντες πολλάς 8 είς τδ Βυζάντιον έπεμπεν διά Τα- meris, multoa ex eis Byzantiam per Taiemerem 
τήμερος \ Ό δέ Τατήμερ · έκλύτως τήν πορείαν iransmiserc. Talemer iler agena incatilua c l reeo-
ποιούμενος, κα\ είς μέθην κα\ τρυφήν έπιδιδούς · lulus» vino insuper et volupUlibua per vias indul-
ήμέλει· κα\ τ 8 ] , τρίτη ήμερα 1 πλήθη Σκλαβινών gens, lenia die in irrnenlium Sclavinorum manus 
επιτίθενται αύτφ · και δειλία συσχεθείς, φεύγων είς incidit : tuin roeio correplus, fuga Byzantium at-
τδ Βυζάντιον ήκεν. Οί δέ σύν αύτψ Τωμαίοι έγκρα- Unajii. At Roraani reliqui ν ί» comites Sclaviaorum 
τώς τοίς · Σκλαβινοϊς μαχησάμενοι, κρατούσι τών knpetum fortiter suatinentcs, praeler spem oronem 
Βαρβάρων παραδόξως, κα\ είς τδ Βυζάντιον τήν Barbaroa supirant, el universam praedam caplivo-
αίχμαλωσίαν τ φ βασιλεί 9 άποσώζουσιν * ό δέ αύ- rumque turmas inoolumea ad imperalorem Byzaa-
τοκράτο>ρ ευφρανθείς, ευχαριστηρίου ς 1 0 ύμνους tium delulere. Hia imperator l&latue, beneQcium 
μετά πάσης τής πόλεως τφ θεώ προσέφερεν. Ό δέ divinum laudibus et bymnis compensat, el fcum ιο-
Πρίσκος θα^^ήσας, είς τά εσώτερα μέρη τών Σκλα- tius urbie p o p u l o graies Deo lilat. Porro Pi isc iu 
δινών έχώρει. Γήπαις δέ άνήρ τής θρησκείας τών successu audentior reddilua, inleriores Sclavinorum 
Χριστιανών υπάρχων αυτομολεί πρδς Τωμαίους, και partea penelrat. Tum vero Gepcs vir Chriatiano-
τήν είσοδον τοίς Τωμαίοις ύπέδειξεν, καί τών Β α ρ - ^ rum religioni addictus,ln Romanoruro parlea trans-
Wptov έκράτησαν * έφησε δέ κα\ Μουσούκιον 1 1 τδν iens, ingressum Romanis indicat : qui nullo la -
ίήγα τών Βαρβάρων άπδ τριάκοντα σημείων δι- bore Barbaroruro regionem oblinent. Musugium 
άγειν s t . Προδοσία δέ τού Γήπαιδος διαβάς τδν ποτα· autem Barbaromm regera ad Irigesimam lapidem 

V A R l i G LECTIONES. 
9 t αύτδν] αυτούς Α b. 9 8 τάς φαμελίας αυτών Α a ί, αυτούς vulg. 9 9 γήν add. ex Α. 1 δτι ού πρδς 

— ό Πρίσκος οιιι. Α ί. 9 μεα. δέ τής νυκτδς Α. 8 πολλούς Α. 4 Τατήμερος] Τήμερος Α. 8 Τατή-
μερ] Τάτητος Α f, Τάτητως b. 8 έπιδιδούς Α, έπιδούς vulg. Τ και τή τρίτη ήμ. Α, έν τή τρίτη δέ ήμ. 
tulg. 8 τοϊς add. ex Α. 9 τψ βασιλεί om. Α. 1 8 εύχαριστηρίους Α, εύχαριστίους vulg. 1 1 Μουσούκιον Α 
a, Μονσούγιον e, Μουσούγιον vulg. Mu$acium Anast. 1 1 διάγε ιν] ύπάρχειν ί. 

JAC. G0AR1 ΝΟΤΛΕ. 

(8) ΙΒ alinro annum septiolt ista SimocaUa capp. άρασθαι πόλεμον · μή γάρ ού ταίς 'Αβαρικαίς συν-
δ, 7,8 et 9 ; venira n o n nisi deciiuus ab eo poleet θήκαις τε χαϊ σπονδαίς κα\ τδν Γετικδν καταλύσα-
aumerari. σθαι πόλεμον · Bellum hoc admtus Sclavos *«*;#-

(9) Liauetex Simocat. 1. v i , c. β, ipsaque scrie ptum e$te. Non enim pacti* ti (ocderibut eum Aae-
leg. Άβάρεις : aie tnm ille Priscum Cbagani gue- mm genle initis, etiom in Gilat expedUionim *at-
relis reeponfentem i n d e c i l ; κατά τών Σκλαβίνων ptdiru Comini . 
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morar referebat. Piiscus iiaque Gcpedis prodi- Α μδν ό ΐΐρίσκος, μεσούσης τής νυκτδς ευρίσκει iffcv 
lione usus profunda jam nocte Musugiura vino Μουσούκιον διεφθαρμένον τή μίθϊ). Έπιτάφισν γάρ 

έορτήν τού Ιδίου Αδελφού έώρταζεν **. Κα\ τούτον 
συλλαβόμενος ζώντα, φδνον πολύν έν τοις βαρβάρσις 
είργάσατο. ΙΙολλής δέ αΙχμαλωσίας κρατήσαντες, 
μέθη και τρυφή εαυτούς έκδεδώκασιν. Συναθροισύέν-
τες δέ οί Βάρβαροι τοίς νενικηκδσιν έφίστανται ' κα\ 
ήν άν ή άντίδρασις u χαλεπωτέρα τής προύπαρξάσης 
άνδραγαθίας, εί μή δ Γένζων μετά τής πεζ ικής δυ
νάμεως τών Τωμαίων έπιστάς, μάχη κραταιά δι-
εκώλυσε ι β τάς δρμάς τών Βαρβάρων. *0 δέ Πρίσκος 
τούς τήν φρουράν αύτψ 1 4 πεπιστευμένους (10) άν-
εσκολόπισεν. 

Τψ δ' αύτψ χρόνψ κα\ Παύλος δ τού βασιλέως πα-
® τήρ έτελεύτησεν έν τή Κωνσταντινουπόλει κα \ ε τ ά φ η 

έν τοίς βασιλικοίς μνήμασιν ομοίως κα\ Αναστασία 
ή αυτού 1 7 Αύγούστα ή πενθερά τού Μαυρικίου» γυνή 
δέ Τιβερίου τού βασιλέως · καΛ αυτή ετάφη μ * τ ά Τ ι -
βερίου τού άνδρδς αυτής. 

Α. Μ. 6086. — Τούτψ τψ έτει τού Πρίσχου πάλιν 
τδν "Ιστρον καταλαβόντος (11), κα\ τά Σκλαβινών 
έθνη ' · πραιδεύσαντος, κα\ πολλήν αίχμαλωσίαν τ ώ 
βασιλεί άναπέμψαντος, δ βασιλεύς τδν Τατ ίμερα *· 
άποστείλας πρδς Πρίσκον, παρακελεύεται αυτόθι τδν 
χειμώνα διατρίψαι τούς Τωμαίους καιρόν (12). 01 δέ 
ΤωμαΤοι τοΰτο μαθόντες *· άντέλεγον, ώς ούκ εν
δέχεται τούτο γενέσθαι διά τε τά πλήθη τ ώ ν Β α ρ 
βάρων, κα\ τδ πολεμίαν ΰπείναι 1 1 τήν χώραν, κα\ 

adtersum objiciebant. Priscussuavibus verbis mil i - Q τά ψύχη ·• αφόρητα. Ό δέ Πρίσκος λόγοις πιθανοις · · 
έπεισεν u αυτούς εκεί χειμάσαι, κα\ τήν τού βασι
λέως κέλευσιν πληρώσαι. Ό δέ βασιλεύς Μαυρίκιος 
ταύτα άκηκοώς Φιλίππικδν τδν ίδιον .γαμβρδν τδν 
τής Ανατολής στρατηγδν έποίησε κόμητα τών έξκου-
βιτόρων θ α ^ ώ ν αύτψ, ώς τήν αυτού άδελφήν αύτψ 
έζευξεν Μ . Ό δέ Φιλιππικδς ήρξατο κτίζειν έν Χ ρ υ -
σοπόλει τήν μονήν τής παναγίας ημών Δεσποίνης 
Θεοτόκου και παλάτιον έν αυτή όφείλον ύποδέχεσθαι 
Μαυρίκιον τδν βασιλέα, κα\ τά τέκνα αυτού, π ο ι ή 
σας Ιχθυοτροφεία κα\ παραδείσια ένδοθεν [έσω " J 
είς τήν θεραπείαν αύτου, και έν Κωνσταντινουπόλει 
τήν οίκίαν τήν έπιλεγομένην τά Φιλιππικού. 

* Α. Μ. 6087. — Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που Κυριάκου έτος α'. 

Αντιοχείας (13) επισκόπου Αναστασίου Ιτοςα'. 

piane obruium comperii; funebrem clenim aolom-
nitaietu propiio frairi sacraverat. Eo igiiuf vivo 
comprebenso, horrendam omnino Barbarorum stra-
gem edidit. Hinc ubere praeda potili Romani in 
crapulas el voluplates rcsolvunlur. Quare Barbari 
in uniim aginen denuo collecli impelum in victores 
faciunt: maiorum aulem illatorum ullio praeclaro 
facinore 2 2 9 P r » u s *o\lo acerbior cxstitisset, liisi 
Genron cum tolo pedilatus robore cerlamcn iniens 
aicriiinuin Baibarorum vircs fregissot. Porro P r i -
acus cunclosquibus sui corporis cuslodiam deuian» 
daveral, in paiibulum egil. 

Eodem anno Paulus imperatoris patei morie 
Cpoli perfunclus, inter imperatores parem ois se-
pulturam cttumulum oblinuit : similiier et Anasta-
eia Augusta socrus Mauricii, Tiberii vero impera-
toris conjux, juxta virum suum Tiberium sepulcri 
locum consecuta esl. 

A.C.—586. UocannocumPriscusiterum Danubium 
occupasset, et Sclaviuorum ditionem depopulatus, 
magnam iudepredamel capiivorum numerumad im-
peralorera summisissei; imperator Tateraere ad P r i -
scum roisso Romauum exefcitum iis in locis hibernare 
jubet. Placito imperaloris accepto, moram deprecaban* 
tur Romani, ac cuni propter Barbarorum sibiopposi-
lam exerciium, tum hosiilis et iofeslx regionis pericu-
luni, et inlolerandafrigora.idnusquam iieriposse in 

tem demulcet, et imperaloris jussoobsequenlem, b i -
bernaro ibidem staiionein habere suadet. Mauriciua 
his auditis Philippicum generam Orienlis ducem, 
qucmque ob ei junclam in matrimonivm sororein 
fidissiniuui habcbai, excubilorum comiicm creavit. 
Porro Pbilippicus sanciissimse Dorainae noslrae nio-
iiasterium et illud palatium quo Mauricius im-
peraior cum liberis aliquando iorel excipiendus 
Chrybopoli coepit xdiflcare: piscinas etiam et bor-
ios ad ejus usuiu deliciasve inlus paravi l : Cpoli 
auiem Pbilippici domuni ab eo nuncupaiam exstru-
xit. 

A . C. 587. — Cpoleo$ ephcopx Cyriaci 
primus, 

Antiockia* Ana$ta$ii episeopi annut primus, 

annus 

V A R L E LEGTIONES. 
1 9 έώρταζεν Α, έόρταζεν vulg. u άντίδοσις Δ f. 1 1 διεκώλυσε Α, διέλυσε vulg. ««αυτών Α. 1 7 αυτού 

add. ex Α. *· έθνη οιη. f. 1 9 Τατήμερον f. 1 0 μεμαθηκότες Α. 9 1 κα\ τδ πολεμίαν ύπείναι Α, κα\ τών 
πολεμίων ύπ . vulg. " καΐτάψύχη oro. Α a f. ** πειθανοις vulg. > ν έπεισεν Α, έπειθεν vulg. 9 9 αύτψ 
έζευξεν Α, ζεύξας αύτψ vulg. *· ένδοθεν έσωθεν Α f, sed allerulrum deleudum videtur. 

JAC. GOARI NOTAE. 
(10) Non bene interpr., quibus tui corporis ca-

ttodiatn demandaverat, iino, quibus castrorum et 
cxercitus. Simoc. lib. v i , cap. 9 : Τής διαφρουρας 
κατημέλησαν, ήν σκούλκαν σύνηθες τή πατρία φω-
v j Τωμαίοις άποκαλείν Cusiodiam neglexeranl, 
quam scullam palrio sermone Romani de ηιοτε voci-
tani: idein non omnes ejusoiodi custodes in paii-
bulum aclos ait, quod nitnitt fuisset serveritaiis; 
§€d, τούς φρουράρχους : prm[eclos cutlodim, non-
iiullie aliis durius virgis csesis. GonBEns. 

(11) Hyeme gesia novum annum indicant apud 
Simocaltam cap. 10. Uodeciniain tamen, ejuscalculi 
bon superant. 

(ii) Legereiu, τού χειμώνος καιρόν, nisi Codices 
rcliqui cuin Regto convenirent. 

(13) Hic setundus episcopalus esl Anaslasii, qu i 
auno Jubtini quinto ainolus fueral. GbiOiiic. A l e -
xand. : Τούτψ τψ έτει Αναστάσιο; πατριάρχης 
Αντιοχείας έπανήλθεν έν Άντιο/εία {ΐετά τελευτήν 
Γρηγορίου πατριάρχου γενομένου, του κα\ διαδεξά-
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Τούτο; τψ έτετέΙς τα του Βυζαντίου πρθάστεια(ΐέ) Α Hoc anno monsirt in eubtirbanra Byzantii locis 

τίχτονται τέρατα» παιδίον τετράπουν, κα\ Αλλο διχδ-
ρυφον* 7 . Αέγουσι δέ οί τάς ιστορίας επιμελώς έγ-
γράφοντες μή σημαίνε ι ν αγαθά ταϊς πδλεσιν, έν αΤς 
α ν *· τεχθώσι τά τοιαύτα. Ό δέ βασιλεύς τδν Πρί
σκον τής στρατηγίας · · άποπαύει · Πέτρον δέ τδν εαυ
τ ό ν άδελφδν στρατηγδν τής δυνάμεως ποιείται 'Ρω
μαίων. Ό μέν ούν Πρίσκος (15) τάς δυνάμεις άρά-
μενος πρ\ν ή τδν Πέτρον φθάσαι διεπέρα *· τδν πο
τ α μ ώ ν δ δέ Χαγάνος τήν μετάβασιντού 'Ρωμαίκοΰ 
λαού άκηκοώ;, λίαν έθαύμασεν, κα\ πρδς τδν Πρί
σκον άπέστειλεν, μαθείν τήν αιτία ν επιζητών, κα\ 
μοίραν λαβείν τής πραίδας* κα\ ούτως τδν ποταμδν 
διανήξασθαι. Λίαν γάρ έχαλέπαινεν έπι τοίς εύτυ-
χήμασι τών 'Ρωμαίων. Πέμπει τοίνυν δ Π ρίσκο; 

n a l a sunt: puer nimirum quadrupos, el alius b i -
ceps. AcctirrUiporro bistoriarum scriptores urbibus, 
i n qnibus illa prodierint, n i l boni fausiique 230 
porlendere a^severant. Imperalor autem Prisco a 
anmma cxerciluum ptaefeciura remoto Pelrum pro-
prium fratrem Romanarum copiarum ducein wxslU 
tuit. De sua exanctoraiionc Priscus cerlior factus, 
eductis secum anie Petii aJvenlum omnibus copiis, 
amnem trajicit. Ut Rortianns acies ullfeiioreni r i -
pam 8 u o iransitu oblinnisse Cbaganus inttdlexit, id 
saiismiraius, mtsit ad Prisctrmcausamnimirum per-
conctatunis, acsimul prada) partem cotisequi apud 
ae consiliatus, atque ita deinum amnem ipse traus-
vehcrelur. Quam iuolcste enrm ferebat prosperum 

«ερ\ τούτων πρδς τδν Χαγάνον 1 1 πρεσβείαν θεδδωρον Β quippiam Romania succederc. Ad Chaganum itaque 
τδν ίατρδν, άγχινοία και συνέσει κεκοσμημένον. Ού
τος έωρακως τδν Χαγάνον μέγα φρονούντα, και τάς 
αποκρίσεις άλαζονικώτερον ποιου με νον ** (ήπείλει 
γάρ πάντων τών εθνών αύτδν είναι κύριον), διηγήματι 
χαλαιφ τδν βαρβαρικδν κατεπράύνε τύφον* έφασκεν 
γάρ ' Άκουσον, Χαγάνε, επωφελούς διηγήματος· 
Σέσωστρις δ τών Μ Αιγυπτίων βασιλεύς περιφανής 
τε κ α \ λίαν u ευδαίμων, τφ πλούτφ λαμπρδς κα\ 
ταίς δυνάμεσιν ακαταμάχητος, πλείστα κα\ μεγάλα 
έδουλώσατο έθνη* εντεύθεν είς άλαζονείαν περιπε
σών, χρυσοκδλλητον θχημαέκ λίθων τιμίων κατα-
σκευάσας, έπικάθηται τούτφ, και υποβάλλει τ φ ζ υ γ ψ 
τών ήττηθέντων βασιλέων τέσσσαρας έλκειν τδ δχη-
μα· Τούτου δέ γενομένου, έν έπισήμφ έστώτι (Ιβ) 

legatiouem de bis Priscus inslroit, Tbeodorum τί-
delicel niedicum, virum animi solerlia el prudcn-
lia insignem. Qui cum tumidos Cbagani spiriius, 
ejusque reeponsa arroganliue data (cunctarum 
quippc nalionuin sese praedicabaldominum) animo 
percepisset: barbaricam hominia insolentiam an-
tiqua narratione deinulcebat. Ad eum iiaque coa-
vereus : A u d i , inquii, Chagane, narraiionem tibi 
profuturam. Scsoairis, j£gypliorum rex illastris» 
alque oppido felix, divitiis alioqui clame, et armo-
rum robore prorsus invictue, innameraa alqae po-
tentissimas nationes subegil : eoque in soperbiaro 
onniinodemenlem prolapsus curromaoro lapidibua 
que pretiosis conipactum paravit, cui insidens, ex 

είς τ ώ ν τεσσάρων βασιλέων συχνώς τδ δμμα έπέστρε- C deviclis regibus qualuor, qm currura equorum 
φεν ε ίς τά δπίσω Μ , καί τδν τροχδν έώρα κυλιδμε-
νον · τ φ Σέσωστρι δέ *· έπερωτώντι, διά τί δπισθεν 
έπτατηρίζει τά δμματα, τούτον είπείν* Τδν τροχδν 
θαυμάζω άστατούντα, και άλλοτε άλλως κινούμενο ν 
καί ποτέ μέντα υψηλά ταπεινούντα, αύθις δέ τά τα
πεινά άνυψούντα. Τδν δέ Σέσωστριν συνετώς τήν 
ααραϋολήν τή άκοή έπισκέψαντα 1 7 νομοθετήσαι, τδ 
μηκέτι Μ βασιλείς έλκειν τδ δχημα. Ό δε Χαγάνος 
ταύτα άκηκοώς κα\ ύπογελά^ας, έφηαεν τήν είρήνην 
άγειν, τ$ δέ προαιρέσει Πρίσκον, εί τι άν Οέλη τών 

roore iraberent, ad jugum alligavit. Intenna dom 
ea pompaelatus triumpbai, e regibus quatuor alter 
couversis relro frequenler luminibue rotam eese 
circumvolventein aticnlius coatemplabatur. Seso-
8 t r i vcro scisciianti, cur reiro flgeret oculum, 
respondit ille : Rolae inconstanti&m d^tbifor in 
diversas partes 80 convolventie, et qua partem au-
periorem inclinaitlis, qua vero irtferiorem erig«nlia 
et excelsiua elevantis. Porro Seaestrla cum similK* 
ludinem baac, qua poHcbat animt aagacKate, per-

y\R\M LECTIONES. 
δύο κορυφών Α f. 1 8 άν add. ex Α. M τδν Πρ. τής στρατ. Α, τής στρατ. τδν θ ρ . vulg. *· ίιαπερά Α. 

»* πρδς τδν Χαγάνον Α, Χαγάνψ vulg. n ποιούμενον Α, ποιούμενος vulg. * ι δ τών add. tt Α. ** λίαν 
add. ex Α. ** είς τά δπίσω Α, είς τούπίσω vulg. η τδν δέ ϋέσωστριν έπερισέώντα Α Γ. 9 7 συνετώς τήν 
άκοήν έπισκ., omisso τήν παραβολήν, Α f. ** τοΰ μηκέτι Α. 

J A C - GOARI ΧΟΊΑ. 

μένόυ πρδ τούτου τδν αύτδν Άναστάσιον : ubi Ra -
der. • q*i vivu$ eliam Ana$ta$ium recepeftt. Scrip-
scr i l rorle exceperat. Ergo, qui et ante Anastatio 
tujfeetu* (uerai. COMBCFIS. 

(14) Ihec una 2 u m prsecedentibus annue idem 
apud Simocallam complectiiui1 cap. 11 : 4fiv τούτφ 
δέ ένιαυτώ, inqnit, είς τά πρδ τού άστεος τίκτονται 
παράδοξα*τέρατα* llocipso αηηο mirabiiia portenta 
tn tuburbauis generata suut. 

(15) Addit inlerpr.quod historiae repugnal, dc sua 
exauctoraiione Priscus certior faclui% tduclis e lc . ; 
iiao anlequaaiacirel, eicexercituui trajeccrat; τού
των όύπω έπέπυστο : ihquil Tbeopbyi. Alia i U -
que tii\6ht \i factuno, quam idem expficai lib. v i , 

D cap. 11,quod nimirtim baud slhi satis totitm traug 
amnem exiaiiiiiarftl, ac Barbarorum inopinata irru-
plione opprimi metueret. Αι nec illud apie reddi-
lura, τήν μετάβασιν άκηκοώς, ut Romanas acies 
ulleriorem ripam $uo trantitu obiinuitie Chagtmut 
intelUxit: nonduin enini oblioueranl, qnam ut 
clare auclor proaequilur ex eod&n Thtophyi ^ i t 
ergo, audiens transitum ; in procinctu scilicet. 
Tbeopbyl. τήν άπδβασιν. aetcemtt audilo: ut i b i 
i u i e r p r . , nempe ad fktiten. COHDEFIS. 

(16) l la plane e r r o r e s c r t p U H i i , p r o εορτή, u t 
lcgil Anasi. i^ueiqae tbeopbyi. i i b . v i c a p . u l i . : έν 
μεγάλη τιν\ κά\ περιφανεί εορτή· c$lebri quadam 
idUmnilate, at (rtqutnii Mguptmnm c$nv$n(u. 
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cepisael, lege sancita edixit, ne ulli deinccps reges ^ λαφύρων τδν Χαγάνον τιμήσαι. Ό δέ Πρίσκος τήν 
currum apud iEgypiios tralicrent. Subrisit Cha- αίχμαλωσίαν άπέδωκε τψ Χαγάνψ υπέρ τής διαβά-
gantis, liis audilis, el pacis foedera servalurum se σεω;. Τά δέ λάφυρα πάντα λαβών ακινδύνως τδν 
promisit : in poleslate vcro Prisci stare, qua parte ποταμδν διεπέρασεν. Ό δέ Χαγάνος ταύτα δεξάμε-
spoliorum vellet, sedonalum reUnqueret. In irans- νος ήσθη μεγάλως · κα\ δ Πρίσχος είς Βυζάντιον 
ilus ilaque concessi roercedem , caplivos omnes ήκεν. Ό δέ Πέτρος τήν στρατηγίαν παρέλαβε ν . 
Ρ riscus Chagano restituit; ipse, retenlis sibi spoliis, anmem ilerum sine periculo irajecit. Ghaganus liis 
acceplts miruinin modum Ixialus est: Prisco vero Byzantium reverso, Petrus in exercilas duceudi 
raunus succcssit. 

A . C. 588. — Hoc anno Petro duci auis mandalis 
231 significavil imperator, ul stipendioruni ter-
tiaui paitem numniis aureis persolvendam Romani 
mililes accipcrenl : parlem aliam armis sibi con-
cessis : ultimam denique data ad vesles quaslibet 
materia sibi repensam profiterentur. Quod ubi 

Α. M . 6088. — Τούτψ τψ έτει έκέλευσεν δ βασι
λεύς Πέτρψ (17) τψ στρατηγώ, ώστε τήν τρίτη ν μοί
ραν τ ή ; ρόχας διά χρυσού τούς "Ρωμαίους λαβείν · 
κα\ τήν τρίτην διά δπλων · τήν δέ έτέραν τρ ίτην δι' 
έσθήτος παντοίας. 01 *· τοίνυν 'Ρωμαίοι τούτο άκη-
κοότες πρδς τυραννίδα έτρέποντο. Ό δέ στρατηγδς 

rescive.runt, ad rcbellionem se convcrtcriint. Deter- Β φοβηθείς τοίς στρατοπέδοις άπελογείτο, ώςούκ άλη-
rilus dux faclum apud miliies excusavit , nequa-
quam id verura easc asseverans : quin eiiam aliaa 
litleras ostendit, quibus jubebat imperator, tit rai-
lites qui in bello forliter sc gesserant, et a gravibus 
periculis incolomes evaserant, in urbibus data 
vacaiione agerenl, el publicis aumpltbua inier ca> 
teroesenes alerentur : amplius et tniliium liberi in 
propriuni parenium locum ascriberenlur. Ejusmodi 
verborum lcnocinio excrcitum ila demuteii, ut Cas-
sarem universi faustia acclamaiionibus proaeculi 
s i n l : de quibua omnibus Peirua iinperatorem cer-
tiorem fecil. Marcianopolim vero accedcns, miliies 
mille, qui prxcurrercnt, lnisit. Isti vcro in Scla-
vinos, qui raagnam e Roiuanorum flnibus pradam 

θές τούτο έστι. Κα\ έπεδείκνυε τψ στρατψ έτερα 
γράμματα παρακελευόμενα αύτψ, ώστε τούς άρι · 
στεύσαντας και έκ τών κινδύνων διασωθέντας 4 # έν 
ταίς πόλεσιν άναπαύεσθαι, κα\ γηροτροφείσθαι 4 1 έκ 
τών δημοσίων* τούς δέ παίδας τών στρατιωτών είς 
τούς τόπους τών οίκείων 4 1 γονέων έγγράφεσθαι · κα\ 
ταύτη τή πιθανότητι Μ τδν λαδν κατεπράύνεν * \ καί 
τδν Καίσαρα άνευφήμησαν 4 · . Ταύτα δέ δ Πέτρος τψ 
βασιλεί 4 4 κατεμήνυσεν. Έλθών δέέπ\ Μαρκιανούπο-
λιν αποστέλλει χιλίου; προτρέχειν. Ούτοι περιτυχίν-
τες Σκλαβινοίς έπιφερομένοις 'Ρωμαΐκήν λεηλασίαν 
πολλήν, τούτους τρέπονται 4 Τ · ο Ί δ έ βάρβαροι τήν 
αίχμαλωσίαν άποσφάξαντες (18), κα\ αίχμαλωσίας 
πολλής κρατήσαντες, έπ\ τά "Ρωμαϊκά ύπέστρεψαν· 

avexerant, incidenles, in fugam Barbaros verlere. At Barbari, capiivis hiterfcclis, caelcram prxdam, 
quac maxima fuii, secum abducenlea, in Romanorum Unes regressi sunt. 

Eodem anno aolarium Magnaurae rotundum con- C Τψ δ* αύτψ έτει έκτισεν ό βασιλεύς τδ 4 9 ήλια-
didit imperator, auamque staluam ad medium 
airium erexit, ibidemque posuil armamenlura. 

A . C. 589. — Hoc anuo cutn Petrus dux venatum 
prodiissei, agrealia sus obviam faclus pedeni ejus 
ad arborein contrivit : ex quo doloribus plane in-
tolerandis diu cruciatus cst. Iniperator aulem 
litleris inelemenlioribus, probrosia, convieiisquc 
gravissimis eum perstrinxit, ciira Sclaviuos Byzan-
lium versus adventare rescivisset. His Pelrus cora- έ ) £θνη κατά τοΰ Βυζαντίου κινείσθαι. Ό δ έ Πέτρος 
molus ac vere coaclus Novaa se contulii. Cum βιασάμενος είς Νόβας " παρεγένετο (21). 01 δ έ τ ή ς 

vcro urbis primales ac milhes una cum episcopo πόλεως επίσημοι στρατιώται άμα τψ έπισκόπψ τψ 

VARIiE LECT10NES. 
H o i a d d . ex Α. Μ διασωθέντα; Α e, σωθέντας vulg. 4 1 εύτροφείσθαι e. 4 1 οίκείων add. ex Α· 
πειθανότητι vulg. * 4 κατεπράύνεν Α, καταπραύνας vulg. 4 1 εύφήμησαν Α. 4 4 τψ βασ. Α, κα\ τψ βασ. 

vulg. ** τρέπονται Α b, τρέπουσιν vulg. 4 · τδ ήλ. Α, τδν ήλ. vulg. u τδ στρογγυλού add. ex Α a f. 
· · αφόρητος Α, άφορήτας vulg. 1 1 περιέβαλεν Α, περιέβαλλεν virig. " άκούων Α. ·* Νομάς e H 

JAG. GOARl NOTiE. 

κδν (19) τής Μαγναύρας τδ στρογγύλον 4 · · κα\ έστη
σεν έν τψ μεσιαύλψ τήν Ιδίαν στήλην, κα\ άπέθετο 
εκεί τδ άρμαμέντον. 

Α. Μ. 6089. — Τούτψ τψ έτει Πέτρου τού στρατ
ηγού κυνηγούντος (40), κα\ ύδς αγρίου αύτψ συναν-
τήσαντος} τδν πόδα τούτου έν δένδρψ έξέθλιψεν, κα\ 
άφορήτοις β · όδύναις χρόνψ πολλψ έ νοσήλευε το. *0 δέ 
αυτοκράτωρ γράμμασιν αίσχίστοις κα\ όνειδισμοίς 
άφορήτοις αύτδν περιέβαλεν άκουσας Μ Σκλαβινά 

(17) Simocalta lib. 7 capp. 1 el 2. 
x18) Theopbyl. paulo aliier rem narrat, semel 

ac iterum occisos a barbaris captivo?; alioa cum 
primum Rornani occurrissenl, alios cum sc ab 
eia cfxpugnari, ut niilla apes salulis reliqua essct, 
videreni. GOXBIFIS. 

(19) Solarium illud rotundum meniorat Anasla-
aiua: cui ?oce στρογγύλον adjecf naonnulli codd. 
consODtiunt. Μεσίαυλον aafem basim lapideam areae 
vel aitii medio ereeiam lubona inierpretarcr, cum 

in eo statuam superpositam intuear. 
|20) Excerptum e capp. 2, 5,4 et 5. 
(21)"Nova alia in Africa, alia in Moesia supe-

riore. — Tbeopbylaclus venlsae quidem Peirum 
Novas narral, nibil tamen ejusmodi in ea tirbe i l l i 
accidisse refert, aed in Asimo, ubi esset lecliasi-
morum illud militum prgesidium a Justino illic ron* 
siilutum, quod is frustra arooverecona(useit,coa-
ciis praesidiariii insua castra. Sic 1. vn, cc. 2 el5. 
GOHBEFI9. 
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στρατηγφ ύπήντων ούς<όών δ στρατηγός κα\ Οαυ- Α ci obviam progressi esSent, spe<io$nm mililum 
μάσας τήν έξόπλισιν και άνδρείαν αυτών, κελεύει 
χαταλιπόντας »*τδ Αστυ τή "Ρωμαϊκή πληθύΐ συνανα-
μίγνυσθαι · οί δέ στρατιώται έπ\ φρουρά τής πόλεως 
συντεταγμένο*, ούκ έπείθοντο τούτο ποιήσαι. θ υ μ ω -
δε\ς δε δ στρατηγός, άπέστειλεν Γένζωνα μετά πλή
θους στρατιωτών. Οί δέ μαθόντες έφυγον είς τήν έκ
κλησίαν, κα\ τάς θύρας τού ναού κλείσαντες, έκάθ-
•ηντο * ένδον. Ό δέ Γένζων τή αίδοί ** τού ναού. 
Απρακτος διέμεινεν. Πέτρος δέ δργισθείς, άποχειρο-
τονεϊ τδν Γένζωνα τής στρατηγίας, καί εκπέμπει 
Ζκρίβωνα (22) ήτιμωμένως τδν έπίσκοπον πρδς αύ
τδν άγαγεϊν. 01 δέ τής πόλεως πανοικε\ 1 7 συναχθέν-
τες * 7 # , άτίμως τδν Σκρίβωνα τής πόλεως άπελαύνου-
ejv* καΐτάς πύλας τής πόλεως κλείσαντες, τδν μέν 

ornamm ac fortitudinem miraliis dux, ut, urbe 
relicta, sc Romano excrcitui adjungcrent, manda-
vit. A l miliies qui ad urbis custodiam dcptitalt fue-
ram, idexsequi dctrectaverunt: ex quodux iratus, 
Gcnzonem cum annaia militum manu ad eos in i s i l : 
qui ea dc re certiorcs facti, ad ccclesiam confu-
giemes, clausis tfmpli poriis Inlus se continuere. 
Geuzon templi sanctiutem vcritus, re inlentaia 
snbstitil. Peirus inde exasperalus, Gcnzoncm mu-
nere abdicavii, et Scribonem mislt, qui eptsiopum 
ignoiflimosc ad se traducerct. A l cives vicalim ot 
ctim tolt» familiis congre^ali, Scrlbonein turpilcr 
urbe expeilunt; 232 occlusisque urbia portis 
Mauricium quidem iwpcraiorem fausjis vocibus 

Μαυρίκιον βασιλέα εύφήμουν, τδν δέ στρατηγδν ύβρεσι ΰ prosecuii, ducem probris palam proscidere : alque 
τιεριέβαλλον * και ούτως άτίμως ό Πέτρος εκείθεν Μ 

άνεχώρησεν. Προ«έμπει δέ χιλίους έπ\ κατασκοπή · 
οί δέ αεριτυγχάνουσι Βουλγάροις χιλίοις τδν αρι
θμόν. 01 δέ Βούλγαροι δα^ούντες τή · · είρήνη τοΰ 
Χαγάνον, άμερίμνως έβάδιζον - οί δε "Ρωμαίοι πρδς 
τους Βουλγάρους τάς ορμάς Η έποιοΰντο. Οί δέ Βούλ
γαροι β ι άποστέλλουσιν άνδρας *· έπτά , παραινούν-
τ ε ς μή παρζλύσαι τήν είρήνην. Τούτο άκούσαντες Οί 
«ροτρέχοντες, μηνύουσιν τ φ στρατηγφ 4 * ταύτα. Ό 
δέ στρατηγός έφη · Ουδέ εί ό αυτοκράτωρ παρέλσοι· 4 , 
τούτων · ν ' φείσομαι. Συμβολής ••δέ γενομένης, τρέπον
τ α ι οί "Ρωμαίοι. 01 δέ βάρβαροι ού*έδιωξαν αυτούς, 
ένα μή νικώντες κινδύνω περιπέσωσιν. Ό δέ οτρχτ-

iia demuiu Petnis itirpiter inde rccessjt. Cum vcro 
mille liomlues speculaiom pramiaisscl, bi in Bul -
garorum turmam numeri ejusdem inciderc. A i Bul-
gari, paci, quaecum Gbagario intercedebat, confisj, 
sccuri citra ullam suspicionem prcgredicbanliir. 
Gum autem Romani eos adoiirentur, Bulgari vir^s 
seplein delegavere, qui Romajm paccm liaud ila 
soWendam esse persuadereni. Quae ubi pnecarso-
res audiveruni, duci confestim relutera. D<ix vero, 
Ncqne si imperaloi* ipse advenerit, ijiquit, eis par-
cam. Gonsertaque pngna Romaui In fugain verlun-
tu r : nec tamen eoa insecuti sunt Barbari, ne vic-
loriam ardenlius amplexaii, in instdias incidenenl. 

η γ δ ς τδν ταξίαρχον τών προτρεχόντων χαλεπώς ^ Dux porro pracursoruw praefcctam virgis acriler 
~ " ' caedi imperavit. Quod cum ad Gbaganam rcnuntia-

tum fuisset, iegatos ad Pelruin decrevii, qui hosit-
lem banc aggressioncm incttsanles, Romanos iiulla 
justa de cauaa pacem aolvisse querereniur. Sed 
Petrua banc suorum incursioiiero se planc ignorasse 
blandis ac fraudulemis verbis asiruxit : dwplicata 
se nihilomiaus ipsis apolia dare omiiia : aaqite iia 
Barbarf apoliis, qtue amiaeruni, dupla forte reccplis. 
pacem servavere. Gseteruqi Petrue conlra Perega-
siumSclaviqorum praefeclumexpedilioxiemsuscepil. 
AtBarbari secundum fluminia riparo RoaaanU ob-
viam facti, eoa amnem irajicere probibebanl. JBo-
inani contra e vectoriie navibua lcla milteotes, 

έμαστίγωσεν. Τούτο μαθών ό Χαγάνος πρέσβεις πρδς 
τον Πέτρο ν εξέπεμψε ν, τήν έναρξιν αίττώμενος, κα\ 
ώς "Ρωμαίοι άνευ δικαίας αίτίας τήν είρήνην διέλυ
σαν. Ό δέ Πέτρος άπατηλοίς λόγοις χρησάμενος, μή 
εΐδέναι τήν κίνησαν διισχυρίζετο, διπλασίονα δέ δι-
δ^ναι τά 6 t σκύλα άπαντα* κα\ ούτως έν μοίραις 
δύο (25) οί βάρβαροι τά άπολωλότα σκύλα άναλαβόν-
τε ς , στέργουσι τήν είρήνην. "Ο δέ Πέτρος κατά Πη-
ρεγάστου (24) τού έξάρχου τών Σκλαβινών χωρεί. 01 
δε βάρβαροι ΐίερί τήν· δχθην 4 7 τού ποταμού τούτοις 
Φπαντήσαντες, διεκώλυον τοΰ περάσαι. O i δέ "Ρω
μαίοι ΟΊΚΟ τών πορθμίων (25) τοξεύοντες, τούτους 
άκέατρεψαν * και τραπέντων αυτών, πλήττεται κατά 

ΥΑΒΙΛ LECTIONES. 

ε* καταλ.πούντας velg., καταλιπόντα Α- ** έκάθηντο ένδον om. Αί . · · αίδοϊΑ, αίδφvulg. β Τ πανοικεΛ Α, 
πανοικ\ vnlg. 9 1 * συνηγμένο* b. Η εκείθεν add. ex Α. · · τ{ add* ex Α. · α τάς τομάς β. « ι Βούλγαροι 
Α a l i i ε ^ . , Β ο υ λ γ ά ρ ε ι ς viilg. β ι άνδρας om. Α. * f τώ στραττιγφ Α, τδν στρατηγδν vulg. ·* παρέλθη Α, 
··>· τούτων Α, τούτοις vulg. w συμβ. δέ πολέμου γενομ. Α. τα om. Α. · 7 τήν δχθην Α, τήν δχθαν vulg. 

JAC. GOARl WOTiE. 
tfS) Cap. 5, ένα τινά τών τού βασιλέως όωματο- D (25) Sic legH Anasf. cuui reddU, α fr*ti$ taait-

φυλάκων, Ov Σκρίβωνα "Ρωμαίοι κατονομάζουσι * 
Unum quempiam imperalont satellilum, qucm Ro-
iitani Scribonem vocant. Suidas, σκρίβων ό τών σω
ματοφυλάκων ύπερφερόυιενος, satellUum prim%ce~ 
riu$. Plura Rigaliius in Glosaario lactico. 

(23) Simoe. lib. vu,cap. Α siccxprituit ίλαμπροίς 
δώροις κα\ λαφύρων ζημίαις. Amplis mun&ibus, ac 
spollit retliiuiisy etc., quod est lllud duplum red-
dere. COMBEFIS. 

(24) Simocalla, Πειραγάστου. Perqa$lum scribit 
Anastasius. 

P A T O O L . G n . CVIII . 

tanles : Tbeopltyt. ciiatns, άπδ τών πορθμιδίων 
κατατοξεύοντες, e vectorii$ navieulii Uta minenies, 
quod et rcddidit inierpr. Quanquam exiguo amne, 
quaiem idem auclor describit, poltierint Romaui 
in adversam ripam adangusta freia sagiitas mi i -
tere, exqae ea bosles dcpellere : uli paulo po%\ 
babeiur, Barbaroe ex ripa alia Romanoe adaquau-
lea lelis divexasse, ac landem profligaaae; nec fortc 
navee veclori» sic facile Roiuanis ad manuin fue-
re. COMBEFIS. 
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Barbaros averleruat. Dumquc in fugam veriuniur, Α τής " λαγόνος ό Πηρέγαστος κα\ θνήσκει. Περάσαν-
Peregaatus ilio gaucialus, moriiur. Romani crgo 
flumen tranegressi, praeda maxima coacta in pro-
pria loca se recepere. Sed ductores recla via aber-
ranies, et in arida inaquosaque loca defleclentes, 
cxcrcitum in magmim conjecere periculum. Iter 
porro noclu perageittes, diverterunt ad Ubacium 
amncin. Barbari vero in insidiie, quaa Irans flumen 
rolloc&verani, delitcscentca, in Romanos, qui hau-
aiiiin venerant, lela jaculabantur. Ex q-uo Roinani 
cum magna clade atticcremur., a Barbaris demum 
debellaii versi sunt in fugam. Mauricitis bis audilis 
Telrtim officio privavit, el Priscum iterum Tbracia 
ducem delegavit. 

A . C. 590. — Hoc anno dux Priscus h\ Tbra- , β % . . . . -
ciaro j | 33 profeclue exerciium recensuit, el ma- ' έξήλΟεν (26) iv τή θρφκη, κα\ τάς δυνάμεις ήρίθμη-

τες δε οί Τωμαίοι αίχμαλωσίας πολλής έκράτησαν, 
κ α ΐ ε ί ς τ ά Γδια έπανέζευξαν. Πλανηθέντων δ ε τ ώ ν 
οδηγών και άνύδροις · · τόποις π:ριπεσόντες, έκινδύ-
νευε τδ στρατόπεδον · βαδίσαντες δέ διά τής νυκτδς, 
περιτυγχάνουσιν τψ Ίλβακία 7 0 ποταμψ. Αόχμης 
δε είς τδ αντίπερα ύπούσης 7 1 τψ ποταμψ, ο! βάρβα
ροι έν ταύτη κρυπτόμενοι, τούς άρυομένους T t τδ 
ύδωρ έτόξευον · μεγάλης τοίνυν έπηρείας τοίς Τ ω 
μαίων 7 4 γενομένης στρατεύμασιν, πρδς φυγήν έχώ-
ρησαν, καταπολεμηθέντες ύπδ τών βαρβάρων. Ό 
δέ Μαυρίκιος ταύτα άκηκοώς τδν Πέτρον τής u στρατ-
ηγ ία ; άπέπαυσεν, κα\ τδν Πρίσκον πάλιν στρατηγδν 
τής Θράκης άπέστειλεν. 

Α. Μ. 6090. — Τούτψ τψ ετει Πρίσκος στρατηγός 

gnaro militum manum ex eia periisse ct desiderart 
compertl. lis educlis ad Ialrum fluviiiin Novas se 
conltilit. Quibus cognilis Ghaganus legatos profe-
cuouis causaiu sciseiialuros misit. Priscus vcnandi 
gralia se accessisse praetexcre. Ad quem Cbaga-
nus : Nefas,aii* alieno in solo te venatum exercerc 
Priscus contra proprium asserere fundum, elGba-
ganum ex Orienle transfugam aflirmare el expro-
brare. Eapropler Raibarus eversis Singidonts mce-
nibus, in Roinanam dliionem peuetravit. Eo com-
pcrto ad Istri insalam conferi se Priscus, et 
conscensis agiiatisque drontouibus, Cbaganum 

σεν, κα\ εύρεν δτι πλήθος πολύ διεφθάρη έξ αυτών. 
Τούτους δέ άναλαβών 7 8 παραγίνεται είς τδν "Ιστρον 
ποταμδν είς Νδβας 7 4 (27). Ό δέ Χαγάνος τούτο μα
θών πρέσβεις έξέπεμψεν τήν αίτίαν πυνθανόμενος 
τής άφίξεως. *0 δέ Πρίσκος προεφασίσατο διά κυνη-
γέσια έληλυθέναι. Ό δέ Χαγάνος, Ού δίκαιον έστι, 
φησίν, έν άλλοτρίψ τόπψ κυνηγείν* ό δέ Πρίσκος 
ίδιον έλεγεν είναι τδν τόπον, κα\ τήν έξ ανατολής 
άπόδρασιν τψ Χαγάνψ ώνείδιζεν. Ό δέ βάρβαρος της 
Σιγγιδόνος τδ τείχος κατέλυσεν · κα\ έπ\ τήν τών 
Τωμαίων γήν έχώρει. Τούτο μαθών ό Πρίσκος πα 
ραγίνεται είς τήν νήσον τοΰ "Ίστρου, κα\ παραλαβών 

allocuturus Constantiolam proficiscilur. Ad (lumi- ^ ^ μ ^ ^ παραγίνεται πρδς τδν Χαγάνον είς Κων 
uis aulera ripam consisienii Gbagano Priscus e 
navigio colloquiiwi babebat. Tum Cbaganus ad 
Priscum : Quid tibi, amabo, Prisce, cum dhione 
mca"? ui quid eam dolis occupare inoliris ? et ο 
manibus mels eripere? judicabrt Beus inter nie et 
imperaiorem Mnuricium : et ex ejus nianibus inei 
Roinanorumque exeiciius sanguinem reposcel. Ad 
baec Priscus : Non urbem unam nobis eripere co-
naris. CuiCha^anus respondil : Scito qtiinquaginia 
aliae Romani imperu urbes Barbarorum virtulc 
aubigendas te brevi conspeclarum. Priscu* vero 
uavibus ad Singtdonem applicaiis, urbein depopu-
laius, Bulgaros ex ea ejecit, ei inurum exaediflcare 

σταντίολαν 7 7 , θέλων αύτψ όμιλήσαι. Έλθόντι δέ τψ 
Χαγάνψ πρδς τήν δχθην τού ποταμού, ό Πρίσκος άπδ 
τής νηδς διελέγετο. Ό δέ Χαγάνος έφη πρδς αυτόν · 
Τί σοι, Πρίσκε, κα\ 7 · τή γή τή έ μ ή ; καί ταύτην 
βούλει διά ψεύδους λαβείν έκ τών χειρών μου; κρινεί 
όθεδς άνά μέσον έμού κα\ Μαυρικίου τού βασιλέως. 
Έκζητήσει τδ αίμα τού στρατού τών Τωμαίων, 
κα\ τοΰ στρατού τοΰ έμού έκ τών χειρών αυτού. Ό 
δέ Πρίσκος έφη 7 ' · Ού μίαν πόλιν εγχειρείς παρ" 
ημών λαβείν. Όδέ Χαγάνος· "Οψει μετ* ολίγον πεν
τήκοντα πόλεις Τωμαίκάς δου*λουμένας · · βάρβα
ροι ς. Ό δέ Πρίακος διά τού ποταμού τάς ναύς τή 
Σιγγιδόνι παραστησάμενος, ταύτην έπόρθησεν, κα\ 

coepit. At Gbaganus legatis ad eum missis, ucto- D τούς Βουλγάρους έξ αυτής έξεδίωξεν, κα\ τδ τείχος 
rum deorum lidem oblestattis, deiis, quae commi- κτίζειν άπήρξατο. Ό δέ Χαγάνος αγγέλους πρδς αύ-
seral, apud ipsummer graviter conqueslus est. τδν β 1 άπέστειλεν , κα\ τούς ψευδωνύμους εαυτού 
Ingruente porro bieme uterqiie patrioa iares revi&it. θεούς διεμαρτύρετο καταιτιώμενος τών γενομένων 
Jloc etiam aiuio Pelrus Mauricii fraler sanclas τδν Πρίσκον. Χειμώνος δέ καταλαβόντος, έκάτερον 

1 τής add. ex Α. · · κα\ έν άν. Α. 
VARIi t : LECTIONES. 

7 0 'ίλβακία Α a f, Ίλβακίψ vulg. 1 ύπούσης Α, ύπιούσης viilg. 
7 1 τούς άρυομένους Α a Γ, τοίς άουομένοις vulg. 7* Τωμαίων Α, Τωμαίοις vu!g. 7 4 τής add. ex Α. " ά ν α λ α 
βών Α, παραλαβών vulg. 7 ·ΝόβαςΑ e f, νομάς vulg.; vid. aupra ρ. 423. 7 7 Κωνσταντίολα Α. Τ | χ α \ 
ante τή γή add. ex Α. 7 9 post έφη lacunse signa expmixi, sed mox anie δ'^ει ex Α addidi : ό δέ Χαγάνος. 
»· δούλουμένας a , δουλομ. vulg. 4 1 αγγέλους πρδς αύτδν Α, πρδς αύτδν'άγγ. vulg. 

J A C . GOARI N O T J E . 

(26) AUerius aani gesta declarant haec Simocau c. 7 : Τδν Ιστρον ποταμδν διαπεραιωθεΊς, τετάρτη 
lie verba l[b. VII, cap. 7 : ΤΗρος αρχομένου, καί ό ήμερα ·καΙ είς Νόβας τάς άνω ό στρατηγός παραγί-
Πρίσχος τού Βυζαντίου απόφοιτη · lnilio veri$ Pri- νεται'· Trajecio Istro, quaria die Priscut eiiam 
icu$ Byzaniio discedit. Deciiuum el uudectinum Nova$ superiores venit: alia nimirum ejusdem nomi-
capiu cotapendiose bic reciiautur. nis iti Honiaaa ipsa diiioue exsistente urbe. Gon-

27) Νόβας eiiam legil Anasl. Tlieopbyl. lib. xu> BLFIS. 
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είς τά ίδια άνεχώρησαν , β . Τψ δ* αύτφ έττ» Πέτρο; δ ^ Deipara Arabindarum ecclesiam diveraia marmo~ 
αδελφός Μαυρικίου έκτισεν τήν έκκλησίαν τής αγίας 
Θεοτόκου τών Άραδίνόα · · κοσμήσας αυτήν έκ δια
φόρων μαρμάρων* ομοίως κα\ Κυριάκος ό πατριάρ
χης ·* τά Διακονίσσης · · τήν έκκλησίαν τής αγίας 
Θεοτόκου. 

Λ. Μ. 6091. — Τούτφ τψ έτει ο ̂ ναΟροίσας ό Χα
γάνος (28) τήν αυτού δύναμιν Μ (29) επ\ τήν Δαλμα-
τίαν έχώρησεν. Κα\ καταλαβών τή.· Βόλβη; · ' καί 
τάς περ\ αυτήν τεσσεράκοντα πόλεις *· πάσας έπόρ-
θησεν. Ό δέ Πρίσκος ταύτα μεμτθηκ^ς Γουνδούην 
έπ\ τή κατασκοπ^ τών πραττομένων άπέστειλεν · κα\ 
καταλαβών τούς βαρβάρους διά δύσβατων χωρίων 
τήν βάδισιν · · ποιούμενους, περιτυγχάνει δύο βαρ-
βάροις · · τψ οΓνψ κεκαρωμένοις · κα\ τούτους δι-

ribtig oruatam exslruxit. Ad Diaconigsae pariter 
compitum Cyriacus palriarcha sanctsa Deipara 
ecclesiatn posuit. 

A . G. 591. — Hoc anno Chaganus collcclia 
otnnibus copiis in Dalmaiiam suscepii expedilio-
nem : Balben vero el ciivutnpostia quadraginia 
oppida omnia devastavil. Rci fa:ua excilus Priscns 
Gunduem quaB ab buslibus admissa fueranl explo-
ratum misit. Ille locis plane imperviis iier agens, 
Barbaros dtios vino gravcs offendit, eosquc de 
Barbarorum cousuits interrogat. Respondent i l l i -
Millibus bomimim duobus bene armatis Gbaganuni 

ηρώτα ό Γουνδούης τά τών βαρβάρων κινήματα. Οί Β predam commendasse, eamque omncm ad Bnlgaris 
domeslteoa larea agi. Eo comperto, Gundues in 
angusia valle occullatur, ei boates a tergo 234 
euramo diluculo adortua, ex improviso, cuncto* 
oonierlim occidii : et recuperalam praedam ad 
Priacum reduxit. Gbaganus clade cogniia propriam 
repelit regionem, et Priscus pariier domum rover-
litur. 

(έ έφασαν f i , δισχιλίοις όπλίταις τήν αίχμαλωσίαν 
τ^ν Χαγάνον παραδεδωκέναι, κα\ πρδς τά οίκεία άπο-
στείλαι. Ταύτα ό Γουνδούης μεμαθηκώς κρύπτεται 
έν μικρ$ φαράγγι, κα\ έξ έωΟινού ·* έπι τά νώτα 
τούτων · ' γενόμενος, αθρόως πάντας άνείλεν* κα\ 
τήν αίχμαλωσίαν λαβών πρδς τον ΙΙρίσκον ήγαγεν. 
Ό δέ Χαγάνος τά τής αποτυχίας μαθών · ν είς τήν 
εαυτού έπανέζευξεν χώραν * κα\ ό Πρίσκος ύπέστρε
ψεν είς τά ίδια. 

Α. Μ. 6092. — Τούτψ τψ έτει ίνδικτιώνι γ ' μην\ 
Μαρτίφ άναλαβών τάς δυνάμεις ό Πρίσκος έπ\ τήν 
Σιγγιδόνα παραγίνεται. Ό δέ Χαγάνος συναθροίσας 
τήν εαυτού δύναμιν άφνω τή Μυσία έφίσταται κα\ 
τήν Τομοσίαν (50) πόλιν w ένεχείρει λαβείν. Διά 
τούτο κα\ ν τ Πρίσκος τήν Σιγγιδόνα καταλιπών, τού- C Priscus ad eum proximus accessit. Iraminenlc vero 

A. C . 592.—Hoc anno, indictione tertia, mense 
Mariio, P r i m i s educto exercitu Singidonem versus 
proficiscilur. Ghaganus ex adverso colleclis v i r i -
bus cx inopinato in Myaiam irrumpit, et Tomosiam 
urbem occupare molilur. Quare Singidone relicla 

τψ έπλησίαζεν. Τής δέ εορτής τού πάσχα καταλα-
βονσης, χαλ τών "Ρωμαίων λιμψτηκομένων, άκηκοώς 
ό Χαγάνος τψΠρίσκψ έδήλου άμαξας έκπέμψαι πρδς 
αύτδν δπως δαπανήματα άποστείλη · · αύτοίς, ίνα 
μετά ίλαρότητος τήν εαυτών έορτήν έκπληρώσωσιν. 
Τετρακόσια ς (31) τοίνυν" άμαξας πληρώσας τούτοις 
εξέπεμψεν * ομοίως κα\ ό 1 Πρίσκος είδη τινά Ινδικά 
άντέπεμψεν * τψ βαρβάρψ · πέπερί τε * χα\ φύλλον 
Ινί.κδν καί κόστον κα\ κασσίαν, καί έτερα τών επι
ζητούμενων ** καθίζομένου τού Χαγάνου είς τδ 
θέρμων (32), κα\ ταύτα δεξάμενος ήσθη έπ' αύτοίς * 
χα'ν μέχρι τού πληρωθήναι τήν έορτήν "Ρωμαίοι τε 

paacbaii celebritale, Romania fame tabefaclis, cum 
eorum penuiiam percepiaaetGhaganus,conVeliendo 
commeatui ctirrua, quos etiam cibis onusios io-
sirucret, ad ipsum milli Prisco significai: u l pro-
priom sibi fealum Roinani cum epulorum gaudio 
peragercnl. Curraa iiaque quadringentos cibia 
probe refertos ad eos destinavii. Priecus eliara v i -
cissiro species Indicaa, pipcr nimirum, folium l n -
dicum, cosium, car>siam, et alia postulala misit 
adBarbaruin, qui luniad Thermium sedcm posue-
ra t : et id muneria teiantisaime accepit : aique ita 
doncc fesii celcbiitas «xpleretur, Romani cum 

xa\ βάρβαροι άλλήλοις συνηυλίζοντο * xal ούκ ήν D Barbatis permistim ei absque diacrimine conver-
φδβες έν έκατέραις δυνάμεσιν. Τής δέ εορτής πλη- sabaniur; nec in allerulriua casiria terroris su-

V A R l i E LECTIONES. 
w ύπεχώρησαν Α. · · Άραβίνδα Α ali i , 'Ρεοβίνδα vulg. ·* 

w fort. κατά Διακ. · · τάς περι αύτδν δυνάμεις Α. Μ Βαλκης Α. 
μητροπόλεις vulg. · · τήν βαοικήν Α. · · ' ποιούμενους Α, ποιούμενος vulg. " ·° βαρβάρους — κεκαρωμέ-
νονς Α. , ι έφασαν Α, έφησαν vulg. , f έξεωθήναι ί, · · τούτων Α, τούτου vulg. ·* πρδς τδν Π. 
μαθών om. Α. " έφίσταται Α, έπισταταΐ vulg. " πόλιν] πάλιν Α. 9 1 κα\ anle Πρ. add. ex Α. , % άπο-
στβαη Α, έκπέμψη vuig. · · τοίνυν Α, ούν vulg. 1 κα\ ό Α, δέ ό vulg. 1 άντέπεμψεν Α. εξέπεμψεν vulg. 
1 πέπερί τε Α, πίπερ τε vulg. * επιζητούμενων Α, ζητουμένων vulg. 

JAC. GOAR1 ^ΟΊΜ. 

Κυρ. ό πατρ. Α. ό Κυρ. πατρ. vulc. 
u τεσσεράκοντα πόλεις] μ' πόλεις Α, 

28) CaplUs duodecimi epitome, quo locus Βάλ-
βης scribilur Βάγκεις. 

(29) Α cap. 131. 7 ad ejusdem finetn iata legun* 
Uir : quae pauto superius cafl. 12 circa annuro 
Mauricii decimuui nonum contigiese teaiatur Sinio-
catu: inoxque ad res anao aUero visas exponen-
das iranait. 

(30) Idem, Τομέαν. AnaaUsius quoque Tomeam. 
Miscella, Comeam. — Leg. Τομαίαν ex Theo-
pbyl. el Anast. quasauperius nomiDaiafuU.GoMBBF». 

(31) Parem nuinerum cuncii codd. reieruut. 
Anaslasius et Miscella, quadraginla. 

(32) Ila cuncii codices : Sermium ponit Anasla-
aius, Misceila Sirmhm. 
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spicio ex bujusniodi soeietate exorla esl. Diebus Λ ρωθείσης διαχωρίζονται άπδ τών 'Ρωμαίων οί βάρ-
vero soleranibus jam elapsis Barbari a Romanis 
sejungunlur. Porro Mauricius suppeliis Prisco fe-
rendis cum pcdesiri miliium manu Conieniiolum 
misil . Cbaganus nuiuio acceplo, adversus Comen-
tiolum expedilione suscepla, ad trigesimum lapidem 
a Comeniioli exereiui caslra posuit. Quare Gomen-
tiolus in magnns nienlis anguslias adduclus Iegaiie-
nem ad Chaganuni deslinavit. Mauricium eane Co-
menliolo inandasee ut Romanum exercilum a tumul-
libus coneilandis deiuceps -coinpescendum adver-
aariis proderet, quorumdatn rumor cxstilU. Porro 
mcdia nocte miliies armari juesit, aec laraeu se 
prselium iuiturum esse significavit : undc mililes 
cxercitationis tantuin ergo arnia cxpessenda se 

βαροι. Ό δε Μαυρίκιος έ π \ συνάρσει δ ή δ ε ν τοΰ 
Π ρίσκου Κομεντίολον άπέστειλεν μετά πεζ ικής δ υ 
νάμεως. Τοΰτο μαθών δ Χαγάνος (55) έ π λ Μυσίαν · 
κατά Κομεντιδλου στρατεύεται άπδ τριάκοντα σ η 
μείων τού Κομεντιδλου. Ό δέ Κομεντίολος έ ν α Λ ο ρ ώ ν 
άγγελον πρδς τδν Χαγάνον εξέπεμψεν. Φασ\ δέ τ ι ν ε ; 
τδν Μαυρίκιον ύποθέσθαι τώ Κομεντιόλω, δ π ω ς τ δ 4 

'Ρωμαίχόν στράτευμα παραδώση πολεμίοις διά τάς 
αταξίας αυτών. Νυκτδς δ έ μεσούσης έχέλευσεν τδν 
στρατδν όπλίσασθαι, μ ή παραγυμνώσας τοϊς βχλοις 
μέλλε ιν πόλεμον συστήσασθαι. Αύτο\ δέ ύπειληφδτες 
δτι γυμνασίας Ινεκεν σιδηροφοριίν αυτούς έκέλευ
σεν, ούχ ώ ς έδει ώπλίσαντο. Ημέρας δέ γενομένης 
κα\ τών βαρβάρων καταλαβόντων, Ορύλλος πολύς τδν 

jussos arbitrali, non ul decuil pro certamiae aus- ^ στρατδν κατίλαβεν. Ό δέ Κομεντίολος τάς τ ά ξ τ ς 
tinendo sunt instructf. Advenlanie luce, el jam 
Barbaris irrueniibus, iogens tumullus lotum exer-
ciluuj pervadit. Sane Comeirtiolus ipse liubabat 
ordincs, et confusioiiis auclorem omuino se prat-
bebat, 235 a l ( l u e i l a R<wn*"i ift fugam verei W M . 
Barbari nulla iniiiiiae lege compoeitura exercitani 
operti, summa inbuuianitale cimclos irucidanl. 
Coroentiolus turpi fuga ad Drizipera salutem q u « -
aivit, quem cives contumeliis lapidibueque emissis, 
nrbe cxpellunt. Tum vero Rarbari Drizipeia pro-
fecti, civiiate direpliom iradila, in*ancti Alexan-
dri tempitiin incendk) graseaii arnii, cumque se-
polcri tbecam argento ornaiam * epertseeiit, illusls 

έτάραττεν, κα\ αίτιος αύτοίς ακαταστασίας 7 έγένετο. 
Ούτω μέν ούν οί 8 'Ρωμαίοι πρδς φυγήν έτρέποντο. 
Οί δέ βάρβαροι άστρατήγητον τδν λαδν εύρηκότες, 
ανηλεώς τούτους έφόνευον. Ό δέ Κομεντιολος άσχ.";-
μψ φυγή έπ\ τά Δριζίπερα · γίνεται · οί δέ τής π ό 
λεως ύβρεσι χαί λίθοις βάλλοντες αύτδν, του άστεως 
άποπέμπουσιν. 01 δέ βάρβαροι έπ\ τά Δριζίπερα έλ-
Οόντες, τήν τε πόλιν έπόρΟησαν κα\ τδν ναδν τού 
αγίου 1 4 Αλεξάνδρου ένέπρησαν τόν τε τάφον αυ
τού ήργυρωμένον εύρδντες, άνοσίως σκυλεύουσι. 
ΚαΘυβρίσαντες 1 1 δέ κα\ τδ σώμα τού μάρτυρος, και 
«ολλήν έν τή θρ£κη αίχμαλωσιαν ποιήσαμε νοι, έν 
δχλψ λαμπρψ (5δ) Τωμαίων 1 1 κατεπαιρόμενοι. Τού 

priuset coaietuptis mariyfie rdiquiie.^rftamemum Q δέ Κομεντιδλου έν τώ Βυζαντίψ καταλαβόντος, μ ί γ ; 
omne eacrilegc spoliavere : inde coacia per toiam 
Tbraciam prada, colleciisq*ae oaptivia* ipsi, imilti-
tudine annis, ordine, noceseeariie bene welNicia, 
in Romanos insuliabant. Iftde Gomenlioto Byzan-
tium rever&o, iogena e i limore periurbalio aaiino-
rumque procella lol i urbi incabui l : adeo m p r « 
nimio timote, de relinqtjfcnda Europa, et trans-
raigraiione in Asia3 €balcedonem consilium aperie 
inirelur. Iinperalor autem excubilorum sateUiiio 
alipaitiB, collecto armaioram uailiium globo Lon-
goin murum luiabaiur : urbem vero populi faciie-
nes custodiebant, senatu legationem ad Cbaganum 
decernendam suademe. Porro Deua injurias mar-
lyri Alexandro krogataa ultoruS morbam pestilen-

στος τάραχος κα\ κλύδων τή πόλει ένέσκηψεν ώστε 
φοβηΟέντες βούλεσθαι τήν Εύρώπην καταλιπ·ίν, κ α \ 
πρδς τήν Άσίαν έν τή Χαλκηδόνι μετοικισΟήναι. Ό 
-δέ βασιλεύς τά τε έξκούδιτα άναλαβών, κα\ όπλιτιχδν 
συλλεξάμενος όμιλον, τά Μακρά διεφρούρησε τ ε ί χ η . 
01 δέ δήμοι τήν π ό λ ι ν i c ^ a n o v · κα\ ή σύγκλητος 
παρήνει τδν βασιλέα πρεσβεία ν πρδς τδν 1 1 Χαγάνον 
έκπέμψαι. 1 0 δέ θεδς τήν έκδίκησιν τού μάρτνρος 
Αλεξάνδρου ποιούμενος, λοιμικήν νόσον τοίς βαρβά-
ροις έπεμψεν · κα\ έν μιςί ήμερα έπτά υίούς τ ο ύ 
Χαγάνου διά πυρετού καί βουβώνος άπέχτεινε σύν 
πολλοίς άλλοις 1 4 δχλοις · ώστε άντί χαράς έπινικίου 
κα\ παιάνων κα\ ασμάτων θρήνους 1 4 καί δάκρυα καλ 
Λ έ ν θ η απαρηγόρητα έχειν η τδν βάρβαρον. ΤΙ δέ 

lem in Barbaroa iiomisil, qui uno aoio die febri t x ^ σύγκλητος παρεχάλει τδν Καίσαρα τδν βάρβαρον 
bubone orta eeptem Ghagani liberes cum innumera πρεσβεύσαι 4 T εις τά Δριζίπερα (35), όστις λόγοις 

Y A R l i E LEGTlONEwS. 
• έπ\ Μυσ. Α, έπ\ τήν Μ. vulg. 4 τδ add. ex Α. 1 ακαταστασίας dm. Α b e. · οί add. ex Α. · Δρι

ζίπερα Α ubique, Δριζήπερα vulg. 1 4 τού οσίου Άλ. a. 1 4 καθυβώίσαντες Α, καβυβρίζουσι vulgo. 1 1 έν-
ώχ )Λυν τψ λααπρψ Ρωμανώ Α e. ι» παρήνει τδν βασιλέα πρεσβείαν πρδς τ . Χ. Α, παρήνει πρδς τδν Χ. 
πρεσβείαν vulg. 1 4 σύν πολλοίς άλλοις Α, συν πολλ. κα\ άλλ. valg. 1 4 θρήνους Α, Ορήνον vulg. 1 4 έχειν] 
είχον Α, εΐχεν vulg. 1 7 τδν Καίσαρα πρεσβεύσαι τδν Χαγάνον Α, sed nomen legaii ubiquc omittiior. qui 
apud Simocall. 15, Ilarmato appellalur : fortaase igiiur legendum est : παρεχάλει τδν Καίσαρα πρε
σβεύσαι τδν 'Αομάτωνα είς Δριζίπερα. 

J A C . GOARl NOTiE. 
(33) Habel liaec explicatius Theopliyl. 1. v i i , c. 15, emenda ex Anast. et Tbeophy . , εύωχουν λαμ-

cx quo non salis apte haec breviau, nisi post πρώς, splendide cpulabantur, felict adcersus Ro-
illa verba τριάκοντα σημείων τού Κομεντιδλου, manos succetsu elaii. ID. 
IIBC exciderunl, τάς σκηνάς συμπηξάμενος: qme (35) Locus liic palam mntilalus ex Simocalta; 
ipseinijsrpr. benerepraesentat. GOHBEFIS. cap. 15 lib. vn iiuerpolatur in bunc modaiu : Ή 

(οδ) lllud, εν δχλψ λαμπρψ, plane vilioauin ; δέ σύγκλητος παρεκάλει τδν Καίσαρα τδν β(έρ-
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ήπίοις τδν βάρβαρον έκολάκευεν Ό ββ βάρβαρος Α populi multiludine cxsl inxit : adeo ut triumphalis 
Isetltla?, victoriae pa?aniim, cantuumque viee lucius, ούχ ήβονλετο τά δώρα δέξασθαι, χαίπερ *· Θρήνω 

άσχέτψ τών παίδων κατεχόμενος. "Εφασχε δέ πρδς 
τούς πρέσβεις**· Κρίνε ϊ δ Θεός ανά μέσον έμού χα\ 
Μαυρικίου αυτοκράτορας · αύτδς γάρ τήν είρήνην 
όιέλυσεν · έγώ δέ τους αιχμαλώτους άποδίδωμι αύτφ 
κατά ψυχήν νόμισμα έν κομιζδμενος παρ* αύτου· Ό 
δέ Μαυρίκιος ουκ ήνέσχετο δούναι · καί πάλιν δ Χα-
γάνος ήτήσατο άνά ήμίσους 1 1 λαβείν κατά ψυχήν · 
κα\ ούδ' ούτως δ βασιλεύς δούναι χατεδέξατο, άλλ' 
ουδέ τεσσάρων κερατίων λαβείν. Και θυμωθε\ς δ 
Χαγάνος πάντας άπέκτεινεν, καί έπ\ τά ίδια άνέζευ-
ξεν, πεντήκοντα χιλιάδας (56) ταίς σπονδαις τοίς 
'Ρωμαίοις έπιθείς. Κα\ τδν "Ιστρον ποταμδν μή δια* 
βαίνειν ώμολόγησαν (37). Έ χ τούτου πολύ μίσος κατά 
Μαυρικίου (38) τού βασιλέως εκλήθη * καί ήρξαντο 
λοιδορίαις τούτον βάλλειν * ομοίως κα\ ό λ α δ ς " δ έν 
τή θρφκη πρδς λοιδορίαν τού βασιλέως έκινήθη. Ό 
δέ στρατδς έντολικαρίους (39) έπεμψεν πρδς τδν βα* 
σιλέα κατά Κομεντιδλου ώς προόοσέαν έν τ φ πολέμφ 
ποιήααντος, έν οίς ήν κα\ δ Φωκάς, δστις τψ βασιλεί 
διαλεγόμενος βρυερώς 1 1 τούτψ άντέλεγεν έν τψ σι-
λεντίψ, ώστε τινά τών πατρικίων τούτον ματζώ-
σαι Λ (40)§ χα\ τδν πώγωνα αυτού τίλαι. Ό δέ βασι
λεύς ού κατεδέξατο τήν κατά Κομεντιδλου έγκλησιν 
άλλά τούτους άπρακτους άπέλυσεν» διά τούτο κα\ 
ή *· επιβουλή τού βασιλέως αρχήν έλαβεν , β . Κατά 
τούτον τδν καιρδν έν Αίγύπτψ έν τψ Νείλψ ποταμψ 
Mijvd τού έπαρχου , Τ μετά λαού πορευομένον Ιν τόπψ 

lacrymas atqne planctus prorsus inconsolabiles 
receperit. Senatus ftaque legaios ad Chaganum 
Drizipera a Caesare destinari rogabai* * * ** qui of-
flcio functus blandis verbis Barbarum detinivit. Bar-
bartis impoieali lucta ex filtorum jactura detentqg,. 
munera atcipere detrectavft; tantuni legatoa affa-
tur boc paclo : Sedet Deus aeqoug judex intier mo* 
et Mauricium iinperatorera : ipse vlolandae paci 
angam dedit. Captivos lamen omnes ei reddam ac-
cepto in singula capila nummo uno. Mauriciua eam 
peeunia» gummam depromere non tu l i t : quare d i -
midium minimuni pro singulorum capite redimendo 
rursum posiulat Ghaganus; sed neqne dimidiatum 
numoium, neque etiam eeratia quatuor, quae lan-
dem pro singulis pelierat Ghaganus, Mauricius-
eohere admisit. Eapropler Cbaganus cunctos ad 
unum inlerferit, et in propriam regtonem rcgres-
8UB iribulo, qnod ex antiquis eendKfonibus Ro~ 
mani pendebant, qmnquagtnia m i l l i a de novo ad-
didit. latruni vero fluvium se non amptius iraje-
eturos mrinque Romaiti et Bulgari eonvenere. Ex 
igiig odiam ingene in Mauricium conflalum, unde 
et conviclis injariieque eara aperte proscindere, 
exercitna 236 qnoque grex nnWersus per Tbra-
tiaro sparsus ad ludibria dirasque Sn enm exspuen-
dae moveri. Exercilug iUque miggos ad Iftaurieium 
eonira Gomenliolum decreri l , qul Ββ ab ipeo in 

έπιλεγομένψ w Δήλτα, ηλίου άνίσχοντος, ζώα άνθρω- Q prajlio prodilog quererenlur. Adfutl β miggis unus 
Pbocaa, qui coram Mauricio orana, audlenie etiam 
senaiu, insolentibua in eura probris inveclns est 
ita ut inflictis eliam colapbis, barbaro il l i e palri-
ciis nonnemo vellicaverit. Porro imperalor objectas 
Gomemiolo accusaiiones non admieit: ac miseoa 
infecla peniuis re d i m i s i l : ex quo ingidiarum in 
imperatorem dcinceps slrnetamm geries processit. 

V A R i i E L E C T I O N E S . 

*· έκολάκευεν Α, έκολάκευσεν Tufg. ** καίπερ add. ex Α. , β πρδς τδ πρεσβεύειν Α Γ· % ί f° r l« Αν Α 
ήμισυ. Μ καί δ λ. Α, δέ δλ. vala. Μ βριαρώς Α. ·* μουντζώσαι Α. 9 9 ή add. ex Α. · · έλάμβανεν Α» 
η έπαρχου Α» υπάρχου vulg. ** έπιλεγομένψ Α, λεγομένψ vulg. · · μή om. Α, 

J A C . GOARI NOTiE. 

βαρον πρεσβεύσαι. νΟ μέν ουν 'Αρμάτοιν είς τά Δρι· D oralione demulcet. Barbarus porro ttolibMt^ eto, 

πδμορφα έφάνη σαν έν τψ ποταμψ, άνήρ τε κα\ γυνή 
Καί δ μέν άνήρ εύστερνος καταπληκτικός τε τήν 
δψιν» ξανβδς τήν κδμην, μιξοινδλιος, καί μέχρι τής 
δαφνος έγύμνου τήν φύσιν, καί πάσιν έδείκνυτο γυ
μνός * τά δέ λοιπά μέρη τον σώματος τδ ύδωρ έκά-
λυπτε · τούτον δ έπαρχος δρχοις έβαλλεν, μή *· κατά-
λύσαι τήν θεωρία ν, πρ\ν άπαντες έμφορηθώσι τής 

ζή'πεοα γίνεταε πλήθη δώρων έπιφερόμενος. '() δε 
Χαγάνος τάς παρούσας τύχας κατοδυρδμενος, έθρή-
νει ασχέτως τήν άποβολήν τών υιών τήν τε δυν««-
μεων λύμΤ]ν. Δέκα δέ ημέρας ένδιατρίψας δ 
πρέσβυς, τω Χαγάνκρ πρδς λόγους ού γίνεται. Τ Ην 
γάρ τδ πένθος δριμύ, καί τά τής συμφοράς άμεθό« 
δευτα. Δωδέκατη δέ ήμερα είσάγεται ό πρέσβυς είς 
τήν τοΰ βαρβάρου σκηνή ν. Ό μέν ούν πρέσβυς λ4-
γοις ήπίοις κολακεύει τδν βάρβαρον. Ό δέ βάρβα
ρος ούκ ήβούλετο, κ α \ τ ά έ ξ ή ς · Senatus de legalis 
ad Chaganum mitlendhCcesarem horlatur : qui ac-
cilo llarmatoni easparles mandat. ΗοηηαΙοη mul-
tis ium muneribus Drizipera venil. Chagamts pra>-
tenles [oriunas lanienlans, amissionem filiorum,. 
pesliferumque copiarum exiiium immcnso dolor* 
proiequitur. Decem di*bu$ ibi putilis, Harmaton 
conveniendi copiam impetrarc non potuit. firal quippe 
dulor ttbemem% ut dijci, nec Uvandm culamitati ulla 
ria ralione apparebat. Die duodecimo in taberna-
culum introduciiur, barbarumqut leni ac placida 

(36) Tolidem babet Anaslasius, quinquaginla 
miliia ; at Tbcopbyl., είκοσι, viginti; qux summa 
taflge ininor. COMBKFIS. 

(37) Rcg. uli el Anast. gingulaii numcro, can-
gentanee Tbeopby). qui unam excipil causam, 
netnpe bolli in Sclavinos. PrvmisU w non transi-
tnrum htrum. li>. 

(38) Qiiai sequuatiir ad allcvam esquc de por-
leiilis narratioiieni apud Simocallam nou exstanl. 

(39^ Panoirolo b?ec l ib . vui , cap. 1 ; έντολικά-
ριος alius ab eo qai πρέσβυς. l l ic ad principcs v i -
roe ab aliis a^qiialig condiuonis mil t i lur ; alter, 
qucm procuraiorem reddil Anastasiue, a subdiiis 
ad principem depulaiar, et ad domimnn subjeclo-
rum preces et hionilo dftfert : μανδάτωρ principia 
adpopultnn raandata renuntiat. 

(40) Πάτζον, aiapam, vocanl Graici nioderni. 
Porlius μπάτζον wr ib i t ; ματζόνειν, alapa vercu* 
tere, posiiil Auastajiius. 
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τούς τε μα -

ζούς είχεν και τήν δψιν λείαν κα\ τήν κδμην βαθείαν, prafectus una cum exercitu, ad locum, qui Delia 
vocaiur, iter faceret, sole orieaie, visa suat in flu-
inSne animalia specic humana, vir et femina. Vir 
*rat bene compositus, peciore amplo, terribilia 
aspectu, fulvo crine, cui tamen inerant cani, et 

κα\ μέχρις έννάτης πως Μ δ λαός έ θαύμαζε ν δ ρω ν 
τά ζώα ταύτα. TjJ δέ έννάτη ώρα έδυσαν έν τ ω πο
ταμψ. Ό δέ Μηνάς ταΰτα τψ βασιλεί Μαυρικίφ γ ε -
γράφηκεν. 

uaque ad lumbog oudug naturam exbibebat gpectandam, ei nulla re teetus cunctorum oculls raa-
nifestus erat; caeteras vero corporis partes aqua oblegebat. Hunc prafectua adjamit , ne prius e 
conspectu discederet, quam omnea se raro adeo exsaiurasseni gpectaculo. Mulier et roaramas ha-
bebat, et faciem levem, prolixosque crines. Ad horam itaque nonam universus exercitas animalia 
cum admiratione speciavit : hora vero nena fluvium gubiere. Quod demuni Menas imperator» 
•criptis enarravit. 

A . C* 593. — HUro$olymotum episcopl Uacii ea- Α. M . 6993. — ΊεροσοΛύμ(αν επισκόπου Ίσα-
nu$ primui. χ { ο ν ε τ ο ς a \ 

Antiochto epiteopi Anattatii annus primus. β Αντιοχείας επισκόπου Αναστασίου Ιτος α . 
Hoc anno mensis Marli i die gext» supra vigesi- Τούτψ τψ έτει (41) μην\ Μαρτίψ κ ς ' , ίνδικτιώ-

mum, indicliope qtiarta, ipso sancti Paschaite die, ν ι δ', τή ήμερα τού αγίου Πάσχα Σοφία Αύγούστα 
Sophia Augusla Jusiini conjux, et ConsUnlina 
Mauricii pariter uxor paratam imperatori coronam 
pretio quovia superiorem oblulerunt. Impcralor 
opus demiraUis, rad ecclesiam profici«aauii\ et in 
munua Qeo offert: Ipsique supra sanciam menaam 
ex triplicibus calenulis lapidibus auroque conaerlia 
appendiu Eo nuniio acceplo- Augusiae aniroo om-
nino conslernatac: et inter querelas et offensas 
Augusla Conataotina cum imperaiore dtem solem-
nem egiU Iinperatore vero laias a Tbracicis copiis 
adversus €oineniiolum acauaationee nullius faciente, 
ipge Gomentiolus, versus Isirum aeic educla, ad 

ή γυνή Τουστίνου άμα Κωνσταντίνη γ υ ν α ι κ ί , ι Μαυ
ρικίου στέμμα κατασκευάσασαι ύπέρτιμον τψ βασι
λεί προσήγανον. Ό δέ βασιλεύς τούτο θεασάμενος, 
άπελθών είς τήν έκκλησίαν Μ τψ θεψ τούτο προσ-
ήγαγεν, κα\ έκρέμασεν αύτδ έπά«/ω τής αγίας τρα
πέζης διά τριχαλάστου άλυσιδίου διαλίθσυ κα\ χρυ
σού. ΑΙ δέ Αύγούσται μεγάλως έλυπήθησαν τούτο 
μαθούσάι, Κα\ έν μάχη (42) Κωνσταντίνα Αύγού
στα πρδς τδν βασιλέα τήν έορτήν έποίησεν. Ό δέ 
βασιλεύς μή προσχών Μ τάς εγκλήσεις τών έν Θρά
κ η ^ ) στρατευμάτων κατά Κομεντιδλου, δ αΰτδς 
Κομεντίολος άναλαδών τδ δπλιτ*χδν, έρχεται έπ \ 

Singidonam Prisco adjungitur, et cam Barbaris G τδν "Ιστρον, κα\ ένοΰται τψ Πρίσκψ έν Σιγγιδδνι· 
pacem inilaro 237 solvit. Ea violata Vkninaciunff, 
quae esl Istri magna insula, conveniunl. Ke acepia, 
Cbaganua copias colligit, et Romanas provincias 
invadit: aliis vero turmis filiorum eurse commia-
gis, Jglri iluminis quae foreui vada lutanda man-
davil. Romani vero lumutluariis leaibis compositis 
irajecerunt araneia, et Prisco ducc cum Gbagani 
Hlio manus conseruni: Comentiolus eniai infirma 
valeludine jaclalua in insula Yiminacio subslilerat. 
Ad plures aatem horas ceriamine protraclo, cam 
sol occideret, ο Roroania tcccenii occisi, Barba-
rorum ad quater mille desiderati. Copiis sunnno 
mane caglria educiis et in aciem ex utraque parte 

καί λύεται ή πρδς τούς βαρβάρους είρήνη. Ταύτης 
λυθείσης έρχονται είς τδ Βιμηνάκιον· \ ήτις έστι 
νήσος μεγάλη τού Ίστρου. Ταΰτα δέ άκουσας δ" 
Χαγάνος, συναΟροίσας τάς εαυτού δυνάμεις, έπ' τΑ' 
Τωμαΐκά χωρεί* τούς δέ τεσσάρας" αυτού υιούς, 
παραδούς ετέρας δυνάμεις, παρέστησε φρουρεϊν 
τάς διαβάσεις , Τ τού Ίστρου. Οί δέ 'Ρωμαίοι σχε
δίας ποιήσαντες, τδν ποταμδν διενήξαντο, κα\ πόλε
μον μετά τού υίοΰ τού Χαγάνου συνεστήσαντο, Πρί-
σκου στρατηγούντος. Ό γάρ Κομεντίολος άσθενή-
σας, είς τδ Βιμηνάκιον τήν νήσον έκαθέζετο. ΈπΥ 
πολλάς δ έ 1 8 ώρας τού πολέμου κρατήσαντος κα\ τού 
ηλίου δύναντος, τριακοσίων τε 'Ρωμαίων άναιρε-

compositis, belluni rursus inslruclum, et rursum 0 δέντων, χιλιάδες τέσσαρες έκ τών βαρβάρων διώ~ 
e Barbaris octies mille trucidali. Tcrtio pariter die λοντο. "ΕωΒεν · · δέ πάλιν συντάξαντες τά στρατεύ-
in ordinera distribuii ex emiaenliore loco Romani ματα, πάλιν τού πολέμου άπήρξαντο, χ α \ πάλιν 

V A R L E LECT10NES. 
Μ έννάτης πως τή δέ om. Α. 1 1 γυναικ\ Κωνσταντίφ a, Κο»νσταντίνη τή γυναιχΐ Α ff 

Κωνστ. γυν. vulg. · · έντή έκκλησίφ a. " έν τή θ ρ . Α. · ν Βιμηνάκιον Α, Βημηνάκιον v«dg. *· τοϊς δε 
τέσσαρσιν αύτοΰ υίοίς Α. ** φρουρείν] τηρείν a. ' *Τ τάς δυνάμεις τ . Ί . Α a. · · δε add. ex Α. *· έσωOεvb. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(41) Quod deest in Graecis codd. noslris scribit a3gtate ineante, protndeque ab eo qui superiora 

Anagtasius: Uauricn decimo nono anno Hisaciut conlinel, diverso incepta lcgtalur ad cap. i cal-
Hxerotoiymit habetur anlittes. 

(42) Animi indignaiionem siientio admistam rc-
centiores Grseci μάχην suam appellaiH. 

(43) Decimo octavo Mauricii anno a Simocatta 
hocc inielligi peracla docebunl, quae ex cu tein-
pcsiatum anni obscrvationes gubjungentur. Qusc 
ex Hb. VIII priniis 5 capitibua in annum praesen-
tem 49 Theophanes conglobai, ipse Simocatta 

cem : Κα\ αύθις ό Κομεντίολος γίνεται στρατηγός. 
Θέρους δέ έπιόντος έξο) τής πόλεως γίνεται·_βι pau-
cis inlerjectis, έν τή Σιγγιδόνι συνανακοινούται τψ 
Πρίσκψ* El rurstlm Comtntiolut exercitu$ dux 
constituitur, ac Sinyidone Vrisco $e conjungit; 
aique i la ipgis fere verbis auclor concordcm se 
cxbibel. 
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δχτώ χιλιάδας 1 0 τών βαρβάρων άνίίλον. Όμοίως Α Barbaros adorii, eorum aeies fundttnl, ac in palu-
xai τή τρίτη ήμερα παραταξάμενοι έχ τών υψηλότε
ρων οί 'Ρωμαίοι πρδ; τους βαρβάρους έχώρησαν, 
χαί τούτους τρέψαντες, και έπ\ τά ύδατα τής λί
μνης τούς βαρβάρους ώθήσαντες 4 Ι , πολλούς έξ α υ 
τών άπέπνιξαν 4 1 · έν οΓς κα\ ot τού 4 1 Χαγάνου παίδες 
άπεπνίγησαν χα\ νίκην οί 'Ρωμαίοι περιφανή άν-
εδήσαντο. Ό δέ Χαγάνος συναθροίσας δυνάμεις πολ
λάς χατά 'Ρωμαίων έπήρχετο* πολέμου δέ κροτη-
θέντος τρέπουαιν οί 'Ρωμαίοι τούς βαρβάρους * χαι 
κασών οί 'Ρωμαίοι έπισημοτέραν ταύτην άπηνέγ-
χαντο τήν νίκην. Ό δέ Πρίσκος τεσσάρας χιλιάδας 
συντάξας τδν Τίσσον 4 4 ποταμδν περάσαι έχέλευσεν» 
χα\χατασχοπήσαι τά τών βαρβάρων σκηνώματα (44). 
01 δέ βάρβαροι μηδέν τών γεγονότων έγνωκότες, 
έορτήν έπιτελούντες συνεποσίαζο/. Τούτοις οί 'Ρω
μαίοι κρυπτώςέπιπεσόντες, μέγιστον φόνον 4· απερ
γάζονται* τριάκοντα γάρ χιλιάδας Γηπαίδων καί 
έ:έρων βαρβάρων άπέκτειναν* κα\ πλείστη ν αιχμ-
αλωσίαν λαβόντες πρδς τδν Πρίσκον ύπέστρεψαν. Ό 
δέ Χαγάνος πάλιν δυνάμεις συναθροίσας έπΙ τδν 
Ίστρον παραγίνεται. Κα\ συμβαλ4ντες πόλεμον 
ηττώνται οί βάρβαροι» χα\ είς τά ρείθρα τού ποτα
μού άποπνίγονται. Συναπόλλυνται δέ τούτοις κ α \ 4 4 

Σχλαβινο\ πολλοί. -Ζώντας δέ έκράτησαν Άβάρους 
μέν τρισχιλίους διακοσίους, κα\ βαρβάρους δισχι-
λίους· Ό δέ Χαγάνος είς Μαυρίκιον βασιλέα πρέ
σβεις άπέστειλεν άναλαβείν τούς ζωγρηθέντας πει-
ρώμενος4*. Ό δέ Μαυρίκιος μήπω μαθών τήν π ε 
ριφανή τών 'Ρωμαίων νίκην· γράφει τψ Πρίσκψ 

dem quamdain adaclos ei in ejus profundum iro-
pulsos, plures aquis suffocarunt, iuter qaos eliani 
Spsi Gbagani libcri exstineli: eo successu viclo-
riam Roinaul consecuti simt prceclarissiinam. 
Ghaganua najoris excrcitua robore comparalo, in 
Romanoa facit iiDpressionem, consertoque praelfo, 
Sierum Rarbaroa fudere Roinani: fuilque baec Ro-
manorum victoria cunctis oumibus illuslrior. Pris-
cus porro armatorum millibus quatuor» insiruciist 
Tiasum amnem transire, ei bostium icntoria ex-
plorare jusail. Baibari rei gestae penitus ignari 
featfvum epulum celebrabanl, et crapulis operain 
dabant. Hos Romani ex iniproviso adorti, ingenii 
clade aflecerunl: ca?aia enim Gepedum et alioruiitr 

Β Barbarorum millibus triginia, et insuper praeda 
potili uberrima, ad Prisctim rcvertcre. Cbaganus 
autem cxcrcitu restaurato ad hlrtim venil : ubi 
commiesa pugtta Barbari vicii sunt, et in amnis 
fluenlis submerai: cum qtiibus eiiaro SclaVini raulli 
periere. Vivi in poteslatera Romanorum veucrunt 
Avarom Iria millia ducenti, Barbari bis mille-
Chaganus vero legatos ad MaurRiuni misit ad ca-
plivos redimendoa: Mauricius nondum accepto 
tam praeclarae vicloria» nunlio, Prisco scribil u i 
solos Barbaros redderel. Caelerum Gomcntiolus 
CUIII vix a languore se recepisaet, in deserta No-
madum loca proicclus est, duciores qu&rens» qu l 
eibi viam a Trajano olim irtlam tndicarent; Senior 
aulcni quidani illiua gnarua diflicilem admodtira 

_ . . . . . » C ^ « 
άποδούναι τψ Χαγάνψ*· τούς βαρβάρους μόνον*·. ct asperam, ceti quae a multis imbribus el imisilato 
Ό δέ Κομεντίολος μόλις 1 0 τής νόσου διάγε νόμε νος 
Ιξέρχεται είς Νόβας , ι ζητών οδηγούς τού έξαγαγείν 
αύτδν τήν όδδν Τραϊανού (45) τού βασιλέως. Γέρων 
δέ τις τ α ύ τ η ν Μ επισταμένος, έφασκεν δυσχερή εί
ναι · · καί άδιόδευτον, άπό τε τών ύετών· 4 πολλών 
χα\ χειμώνος 6ντος, υψηλά δρη χαί χιδνας κεκτη-
μίνην. Ό δέ Κομεντίολος μή πεισθείς τοίς λόγοις 
τού γέροντος, απέρχεται διά τής οδού ταύτης. Ψύ
χους δέ γεγονότος εξαισίου κα\ μεγάλου κρύους, δια-

perpeluae biemis rigore burreaceret undique, et 
praeruplis saxis niviumque globis quaquaversus 
obsidereiur, pradicabal. Goiuenliolue, spreto 238 
scnis nioniio, viam illain capessii. Gum auleiu 
iromensum plane frigus asperumque gelu ingrue-
ret t mulli ex Bonianis mililibus, jumentorum vero 
maxima pars pcr i i l ; vixque Pbilippopolim deven-
lum est: ubi cuai bibernareut mililes lloinaui* 
Couaeuliolus Byiamium se conlulit. 

φθείρονται πολλοί τών 'Ρωμαίων, κα\ τών νωτοφόρο>ν ' · ζώο>ν τά πλείστα. Κα\ μόλις εις τή^* Φιλιπ-
πούπολιν άφίκετο. Κάκείσε τών 'Ρωμαίων παραχειμασάντων, ό Κομεντίολος είς Βυζάντιον έρχεται. 

Τφ δ* αύτψ έτει άνήρ τις (46) τδ μοναχικδν σχήμα Eodem anno vir quidain niooa«:horum babitu 
περιβεβλημένος καί έν ασκήσει διαλάμπων, σπαθιον έ) indntus, et continuis religiosse vitac exercitalioni-
γυμνώσας, άπδ τού φόρου μέχρι τής Χάλκης ξιφή- bus insignis, a foro ad Gbalceu uaque fiudatum 
ρης διαδραμών, τδν αυτοκράτορα τοίς πάσιν έν φόνψ gladlnm uianu inlenUns mone gladio infercnda 

V A R J ^ : LECTiONFS. 

*· χιλιάδες vulg. M έλάσαντες a. 4* άπέπνιξαν Α, έπνιξαν vulg. 4 1 τού add. ex Α. 4 4 χίσσω Α. 
* τούτοις φόνον οιη. b f. 4 β τούτοις και Α, καί τούτοις vulg. 4 7 βουλόμενος a. *· τώ Χαγάνψ om. a. 
*· χαλ μόνον Α, αόνους ί. · · μόλις add. ex a. β ι Νόβας Α a, νομάς vulg. · β ταύτην add. ex Α. u δυσ
χερή είναι Α a, ουσχερή ταύτην είναι vulg. 1 4 ύετών Α, ετών vulg. Μ νοτοφόρων vulg. 

J A C . GOAR1 ΝΟΤΛΕ. 

(44̂  P1aci»t Tbeopbyl. lib. νιιι, cap. 3, κινήματα, τήν λεγομένην Τραϊανού παροδεύσηται τριβον · 
tloslium motut exptorarent : quid l i l i molirenlur; ήπείγετο γάρ ές Βυζάντιον τήν χειμέριον ώρα ν 
q«o speclarenl ttlorum ronsilia. Eliam Anast. Εχ- ποιήσασθαι · Ab m ducem »ia?, quat Trajdni diciiur, 
plorare Barbarorum prucepit tnolu$. Ac vere ine- auarit. Feslinabal enim Btjzanlium, ut ibidem hi-
piuiw, τδ σκηνώματα. COMBEFIS. oerna ageret. Vide notam a prxsenli sccuiidam. 

(45) Anni .decimi octavi- aeslate inclinanie h«c (46) Anui decirai noni cvenlus bic apud Stino-
gcsia dcinonstrant Simocaitx eap. 4 verba : Τδν catlam lib. νιι, cap. 12. 
ποδηγούντα t «ap* αυτών ήξίου παραλαβείν, δπως 



w 
iinperalorem ex hominibue excegguruni 
pncnuntiavil: similiter Herodianua Mauricio 
lam, qu» ipsi evenlura egsent, praedixit. Caelerum 
inperatore nudig aliquando pedibug cuin universo 
populo pcr civiialem cuni precibu» nociu proce-
dcntc, ad Carpiana forie iranaiium babente, e plebc 
quidam excjii tunnilluari et io eum lapidea roil* 
t e r e , fla ui vix ipse cum Tbeodosio fiho incoluuiig 
cvaderet, el precem expleret in Blacbernis. Αι 
forle plebs bominem queradam Mauricio similem 
iuveniens, bunc nigri coloris aagulo indultmi et 
< orona ex alliis inlexta redimilum in asinum iro-
posuit, sedeiilique jocosis illu<Jebal vocibug : Tene-
ram juveneulam invenit, α vtlui ixorient Gallulns 
in etim insiliU; ae procreavit filiut intlar ligneomm 
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cimclia Α μαχαίρας τεθνήξεσθαι προηγόρευσεν. Όμοίως κ α \ 

pa- Ήρωδιανδς Μαυρικίφ είς τδ φανερδν προχνήγγει-
λεν τά τούτψ συμβησδμενα. ΤοΟ δε βασιλέως. νυκτ\ 
Ανυπόδητου (47) λιτανεύοντος μετά πάσης της π ό 
λεως, παρερχομένου έν τοΤς Καρπιανοίς, στασιάζου-
σιν έκ του πλήθους τινές χα\ λίθους χατά του βασι
λέως έβαλλον * ώστε μόλις τδν βασιλέα συν Θεοδοσίψ 
τώ υΐψ αύτου διασωθήναι, χαί τήν εύχήν πληρώ σα ι 
έν Βλαχέρναι:. Οί δέ δήμοι εύρόντες (48) Ανδρα 
προσομοιουντα Μαυρικίψ, χα\ βαλόντε; Μ αύτψ σαγίον 
μάΰρον χα\ άπδ σκόρδων πλέξαντες στέφανον, κα \ 
είς δνον , f τούτον καθίσαντες, διέπαιζον λέγοντες · 
Εΰρηχεν τήν δαμάΛιδα άπαΛην, χαϊ ώς τδ καε-
νύνΛλεχτόριν Μ (49) ταύτη πεπήδηχεν, χαϊ έποίη
σεν παιδία ώς τά ** ζυΛοχούχουδα (50) · χα ί ο ύ -

crepitacutornm. Nullus lamen audet eonqueri: quin~ Β δεϊς τοΑμςί ΛαΛησαι, άΛΧ δΛονς έρίμωσεν ά^πέ 
μονί άγιε, φοβερέ χαί δυνατέ ·°, δδς αύτφ 41 χατά imo cunctorum oblurat ora. Sanete mi, ο tancti, 

tremende et poieni: ktum tn ejus cranium impinge, 
ne ampimis ε/feratur: et ego voli reut έενε tibi m e -
ximo tittbo. lmperator vcro in plureg «x acdiiiosig 
comprehengos suppliciis animadverlit. 

A . G. 594. — Hocanno, inenge Movembri, indi-
ctioHC 5> Mauriciug iinperaior filium Hliso Genuani 
pairicK malrimonio junxil , Cyriaco poimrcba 
Cpolee» mjpliales coronag imponenle. Januario 
vcro mcnse Domitianua HelUines epiecopus im-
peratorig conganguiueu» diem exlreuum obiit, el 
a Gyria«o patriarcba ad ganciorvm Apoalolorum 
sepullns esl, seoatu universo funebribug bonorl-
bus memoriaro ejas proaequenie» Porro imperaior 

κρανίου, ΐνα / /ή ύπρραίρηται· χάγώ σοι τόν βσχητ 
τόν μέγαν προσαγάγω είς εύχήν. Πολλούς δέ τ ο ύ 
των πιάσα; ό βασιλεύς έτιμωρήσατο. 

Α. Μ. 6094. — Τούτο) τψ Ιτει μηνΥ Νοεμβρίιρ 
ίνδικτιώνι ε' (51) 4 βασιλεύς Μαυρίκιος θεοδόσιον τδν 
αυτού υίδν συνήψεν πρδς γάμον τή θυγατρ\ Γ ε ρ μ α 
νού · · πατρικίου στεφανώσαντος αυτούς Κυρ ια 
κού (52) πατριάρχον Κωνσταντινουπόλεως. Τώ δέ 
Ίανοσαρίψ μηνι ια' Δομετιαν^ς επίσκοπος Μελιτι-
νής, συγγενής τού βασιλέως τέθνηκεν, κα\ ετάφη έν 
τοί; άγίοις Άποστόλοις ύπδ Κυριακού τοΰ πατριάρ
χου, κα\ πάσης τής συγκλήτου τιμηθείς επιτάφια. 

Pelrum fratrem aaam Thraci» doeeoi Ueruin re - ^ Ό δέ βασιλεύς Πέτρον τδν ίδιον (53) άδελφδν στρχ-

T A M i f i LECTIONES. 
, β βαλίντες Α. βάλλοντες vulg. π κα\ είς δν. τ . καθίσαντες Α, εις δν. τούτ·>ν καθίζοντες vnlg. w άλεχ -

τόριονΑ ""ωςτάχόστά vulg. • · κα\ δυνατέ οιη. f. · 4 αύτψ Α, αυτόν vnlg. · · Ρωμανού a. 

JAC. GOAIW ΝΟΤ.Ε. 
(47) Anno dectm.a gedilraiiem isiam locandam 

aaserit SiinocaUa l ib. v iu , cap. 4 ei 5; memorato 
qiiippe anno Ticesimo» quo Peirus Europoe dux 
dcclaralua tsl, eonfeftiim gobjungil celebralaa 
Theodosii (Eaurlqn flliua bic futi) nupiiai, a<j 
paucig afe earum golemnilate dicbus iuterieclis , 
ortam GP. scditionem. Scd ncc gealum aliud quid-
piatn lotiug anni dectmi noni decursu Simocatise 
Iradil bigloria. Mauieralo quippe Comentioli € P . 
reditu, onox gubdil ; Έννεακαιδεκάτψ ένιαυτψ τής 
βασιλείας Μαυρικίου τού αύτοκράτορος ουδέν Τ ω - . 
μαίοις κα\ βάρβαροι ς έπράχθη* Anno impffii Mau- 1 

ricii 19 nihil Romano* kiter et Barbaret actum. In 
amiuin itaque dccimum nonum a Tbcophane re- , 
lala, ex Simocattas sentenlia iiv priorem sunt reie- ~ 
renda. Ex quibug Tbeopbanis error ad Mauricii 
aunos 9, 10 c l 11 admissug rongtat, et manifuBto 
arguiiur, qui, quae in pauciores annosy ut supe-
rius obgervatuiu, contraxii Simocalia, ipse distri-
buit in plures : ac subinde in unuro annum liuc 
acciimulata, in duogvel ires videniur dispergenda. 
L)e Tbeodogii nuptiarum tempore Gbron. Aiexandr. 
a Simocalta discordat : verum bujus ceu coaHanei 
certius esl leslimoniuirt. 

(48) Nufla rei islius apud SimocaUara mcnlio. 
(49) Ua prominiiat vulgi serrao corrupius. 
(50) Συλοκώδωνας, babet Ccdrenus; strepera el 

hakra puerortim crepiiacula cxpogui in meuiora-
lam auctorem; ali i , nucleos. 

(31) Euindein viccsimum Mauritii annum Tbco-

dosii nupiiis celebrandis depuiat Gi ron . A l e i a m l . , 
ai non mcnscm eumdem : Febpuarfum qaippe as-
signal. Discordiam solvit SimocalU, qui ciiato su-
peritis cap. 4 latidatis nuptiis, inox gequenlibua 
Cbrisli nataiiliis festis r seditionem, qtiai proinde 
guccesail, peraciis init^conjugii golemnibog, oriaro 
describit. 

i52) Sponsos connnbium contrahenieg coronig 
imll Gractts gaccrdos : bine apud oos idcm στε-

φάνωμα. quod Laiinis detponsatio. TbeodoMua 
porro novo a patre iniroducio ritu, eliani accepia 
lmnerii c o r o n a , a l i a m qu.ti conmibii rursum nic 
gubit. RHus bujnsmodt non gcmcl bic rcpeiitag. 

(53) In anautn vicesimam qux sequunlur rcponit 
Simocalla lib. vm, <iap. 4 et geqq. At, si quae scribit 
c a p . 6 in hsec vcrba : Peirut hlrum peietu Platto-
l*m venit, ibiqui cattrit excitalis, astaUm Irant-
igit; intuntf aulumno in Dardanias lalut, ihe an~ 
gulum vadii. Audieral siquidem, o tc , anno decimo 
nono iransacta putce, el quaB paulo inferius sub-
neetantur, astaie jam proxima Mauricius cerlior 
βι Chaganum differre pugnam dt indutlria, e tc , 
vicesiino contigisse; alia q u a ; noiig pra^cedentibua 
ad annum decimnm nonuin ex Siraocalkc calcuiia 
diximus pertinere, in aliuin priorem a u a u m deci-
nium oclavum erunt roiniUenda : et hoc pacio 
docem aniiorum gealis iu aunos pib>ros rcvoealis, 
annoruni duoruni dis&ensus iulcr SmuuaUam ei 
Tbeopbancm a d Mauricii annos 9, 10 ct Η obser-
vaius, in coucordiam poierit rcvocari. Soluin ob-
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τηγδν πάλιν τής Θράκης χειροτονήσας άπέστειλεν. Α iiuntiatum illue (rananrisit. Audierai entm Barba-
Ήκηκόει γάρ περ\ τους καταράκτας" άθροισθήναι 
τά τών βαρβάρων πλήθη τδν Άψήχ (54) στρατηγδν 
έχοντα. fO δέ Πέτρος άπέστειλεν πρδς τδν Άψήχ 
πρεσβευτήν περ\ · % εΙρήνης. Ό δέ Άψήχ τους κα
ταράκτας έκ τών 'Ρωμαίων Ιπεχείρει λαβείν· και 
δ Χαγάνος Ιπ\ τήν Κωνσταντίαν , Β (55) έχώρησεν. 
Οί δέ 'Ρωμαίοι έπ\ τήν θρ£κην έπανέζευξαν, καί 
είς νΑδριανούπολιν άφίκοντο. '0 δέ βασιλεύς μαθών 
δτι δ Χαγάνος κατά τον Βυζαντίου επέρχεται, γρά
φει τψ Πέτρφ είς τδν Ίστρο ν ύποστρέψαι. Κα\ απο
στέλλει Βώνοσον·· τδν σκρίβωνα μετά ναυτιλίας του 
διαπεράναι τδν λαδν. Άποστείλας δέ Πέτρος Γουνδοην 
τδν υποστράτηγο ν πέραν του "Ιστρου, πολλής αιχμ
αλωσίας έκράτησαν* ταύτα μαθών δ Χαγάνος τδν Άψήχ 

rorum niuliitudinem Apsech duce ad cataraciaa 
congregari. Peirus autem misso 239 a ( * Apsech 
legaio de pace tractavit. Apsecb ez adverso cala-
ractarum locum Romanis eripere studebat, Cba-
gano conlra Cpolim cxpeditionem suscipiente. 
Itaque Romani in Tbraciaro reverei Adrianopolim 
veneruut. Yemm ubi Cbaganum Byzanlium acce-
dere cognovil imperalor, Pelro ut ad h l r i im rcdeal, 
scribil. Scribouem eiiam Bonosum cum navigiis 
mililem I r a n s flumen devcbendo miitit. Petrus 
misso Gundue lcgato exercitus I r a n s lstrutn prae-
tfam captivosque innumeros ejus virlute coegit. 
Qnod curo Cbaganua rescivil, Apsech cum copite 
misit ad nautarum turbam illic conOciendam, ut-

μετά πλήθους άπέστειλεν, δπως τδ τών ναυτών · Τ (56) Β pole qui Romanis auxiliati fuissent. Quo dcmum 
διολέση έθνος, ώς σύμμαχον τών 'Ρωμαίων. Τούτου 
δε γενομένου τών βαρβάρων άπδμοιρα π ρ ο σ ε ^ ύ η · · 
τοίς Τωμαίοις . Ό δέ Μαυρίκιος έν έαυτψ γενόμε
νος (57), και είδώς δτι ουδέν τδν βεδν λανθάνει, 
άλλά πάσιν άποδίδωσιν κατά τά έργα αυτών, κα\ 
έπιλογισάμενος " τδ σφάλμα δ έποίησεν είς τήν 
αιχμαλωσία ν , μή έξαγοράσας αυτήν, συμφέρον 7 * 
Ικρινεν έν τψ βίψ τούτψ άπολαβείν τάς Αμαρτίας Τ | , 
καί μή έν τψ μέλλοντι · κα\ ποιήσας δεήσεις έγγρα
φους, άπέλυσεν είς πάντας τούς ™ πατριαρχικούς 
θρόνους καλ πάσας τάς εκκλησίας 7 1 τάς ύπ ' αύτδν η , 
χαί είς τά μοναστήρια τά έν τή έρήμω, κατ έν τοίς 
Ίεροσολύμοις, κα\ είς τάς λαύρας (ύ8) χρήματα κα\ 

faclo, poriio qnas Barbaris conligerat, ad Romanos 
fccidit. Gxterum Maoricius ad se revcrsns, cerlus 
Detim nihil latere, venim pro merSiis cuique suis 
vices repcndere, et allentins seciim repuians, quam, 
non redemptia captivis, admisisset offensam, u l i -
litis sibi duxi(, in bac potius vita, quam in Cuturo' 
sareulo, flagitioram pcenns sf exsolveret. Comppsi-
tas ilaque preces ac vota liileris consignata ad> 
ftingulos patriarchalcs ibronos et ecclesias eisdem 
anbjectas, ad monasteria in deserUs et Hieroso-
lymis posila et ad lauras mist l ; quibus eiiamnunr 
pecuniarum, cereorum et llmris munera adjunxU: 
qtio sui i ilti oraiionibus oblineant, ut in bac ler-

κηρούς κα\ θυμιάματα · όπως εύξωνταιύπερ αυτού Τ β , Q rcstri poiius, quam in futuri sxculi mora operum 
ίνα ενταύθα άπολάβη, κα\ μή έν <ιψ μέλλοντι αίώνι* suorum coropensaltonem accipiat. lnvisas *ane 

Y A R l i E LECTlOiNES* 
e i κατα^ίάκτας Α. · % περ\ add. Α. ·" έπ\ τήν Κωνσταντίολον Α, fort. έπ\ τήν Κωνσταντινούπολη 

*Βδνωσον Α. · 7 τών αυτών I, ταυτώνβ. · · προσε^όύη τοίς ' Ρ . Α, προσε^ύητο ' Ρ . vulg. · · έπιλογισά-
αενος Α, έπώογησάμενος vulg. *° συμφέρον Α, συμφερειν vulg. Τ Ι τήν άμαρτίαν Α. Τ 1 τούς add. ex Α ί · 
" εκκλησίας] πολιτείας Α. ™ ύπ' αύτδν Α a e, ύπ ' αυτών vulg. w περ\ αύτου a* 

JA€ . GOARl N O T i E . 
ilat quod anno vicesimo memorato cap. 4, cuitcta 
baec quasi ejus decursu visa referat SitnocaU* 
cap. 5, atque ipsae Theodosii nuplise iu annum vice-
»imum,.cum a Gbron. Alexandr. auclore, tum a 
Theopbane reposttae, anno priore a Simocalta 
celebraiae ea ot causa laudaalur, qaod itli a Sep-
lembri anni periodnm auspicenlur, bic Juuliaiium 
ordinem secutus a Januario cursuin ejua viikalur 
emeitri. 

(5i) lilcin pag. 215 meraoratar. 
(55) Reg. Peyr., τήν Κωνσταντίολον. ,Simoc. Κων-

σταντίολαν. Alia plane urbs a C P . quidquid P . 
Goar suspicaius sit, eo deceptus quod acquiiiir, de 
Ghagani adveaiu Byzantiuni. Id enim poalea se-
cnlum est. u l pluribtis expouil Tbeopbyl. cap. 5, 
aingttla qua^que dislinguens. Τούς καταράκτας, 
Dauabii sint calaraciai noli Straboni et Suidai. 
COSBEFIS. 

<56) l la le ναυτών cx Reg., babcique P . Goar, ae 
fruslra ad varias leciiones re^urrit. Mklil Chaga-
nnt ad Aniorum gentem (Htinnicam scilicet ad Maso-
tidem paludem) ul tanquam RomanU fuventem de-
Uai. De ea Joruand. et Procop. fleuricus Valesius 
ad Menandri Exccrpia foedos in ca voce aaliqua-
noram crrores scite annotai. iustiniaiius in cdiclo 
fidci, inler alios lilulos. *Αντικδν ge dtcit. ad ea 
utiquo genle dcbellata, aive alias Romano impcrio 
addicta : bcncquc monet Radcr. non cssc niuun-

(hnn τδ, Άντικός in Ααζικός. ID. 
(57) Simocatia Ub. vm, cap. 11, drca medium. 
(58) Ldurie opponitur monasltrium. Hoe cntni 

coenobiiaruin commune domiciliuw ; illa anacbo-
retarum ccllas a se invicein dissilas babiiantiutn 
locus. Cyrlllus hi Ettthymii Viia Januarii 20 apnd 
Surium : iVoit habebat magnut Euthgmiut in 
animo, nec cxnobium, ncc omnino lauram vt illo> 
loco contlruere. Infra : Petrum adhorlatur ephco-

* pam, nl eis parvas quasdam cel(a$ comlrnat, ct eiV 
templum sckt adornet : et sic breti illic lauram 
eonstituU. Inferius ilerum : Gerasimus, cum maxi-
mam illic lauram, qux non pauciores quam septua-
ginta cmachoretm habebat, construxiseet : el pw-
Urea cmnobinm in medio eju$ optime collocastet* 
curabat, ul qui introducebanmr quidem Mouachi, 
manerent in caenobio, et vitam monaslicam exerce-
rent; qui aulem crebris el longis se laboribus exer-
cverant, ei ad perfeciionis mensuras jam pervene 
rant, eo$t in iis qu<s (laura) vocanlur celth collo 
caiit, sub kacjubebat vivere tegula% ut quinque dies 
hebdwnadas, unu$quitque in propria celLa είίε-
rtt , nikil gu$ian$, quod etsel eseuUmum, uhi 
panenu et aquam, et daclylos; Sabbato autem ei 
Dominica venieniet in ecclesiam, cum parlicipannt 
tanclificata, coclo ulerentur in ajtnobio^ *l «atrtov 
rent parum tini, elc. Alia ad pag. 42$. 
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e n l ei Phllippicus ev torore gener ob Pli i liiteraui Α Έσκανδαλίζετο δέ και " είς Φιλιππικδν τδν γαμβρδν 
α qua nomen ducebat exordium. Philippicus autem 
non una juramenti ral iom usus, sed tum diris 
mvocalis, tum eliam Deo in lestem iinploralo, se 
in ejus olisequio purum gerere consilium, el tam 
ab animi Ienitate, quam dolU alienam semper 
memem aervasse coram imperalore aflirinabai. 
Mauriciiis pnrro continuis precibus Detim inlerpel-
lans ut erga animam clementem eum experiaiur, 
quadam nocte eomno «opilus pcr visum imagina-
tus esi, se astare coram imagine Servatoris, quoe 
ad portam aereani, et lurbam maximam circa se 
colleciam: vocem vero ex magni Dei et Servaioris 
noslri Jesn Chriali effigie prodcuniem audiri : 
Producite Mauricium: mox vero comprebensum 

αύτοΰ, ώς είς τδ Φ γράμμα Τ Ι δνομαζόμενον. Ό δέ 
Φιλιππικός διαφόρως έπώμνυτο τψ βασιλεί, ώ ς κα
θαρός έστιν είς τήν δούλε ία ν αυτού, κ α \ ούχ έχει 
παρ* αύτψ λδγον ή Τ · δόλον. Τού δέ Μαυρικίου τδν 
Θεδν ίκετεύοντος (59) τοΰ έλεηθήναι τήν ψυχήν αυ
τού, έν μι$ Τ 9 κοιμωμένου αυτού εΐδεν όπτασίαν, 
είς τήν χαλκήν πύλην τού παλατίου έν τή εικόνι τ ο ύ 
Σωτήρος έ α υ τ Ο ν παρεστώτα, κα\ λαδν παρεστώτα 
αύτψ · κ α \ φωνή γέγονε έκ τού -/αρακτήρος (60) τού 
μεγάλου Θεού κα\ Σωτήρος ημών Ιησού Χριστού 
λέγουσα· Αότε Μαυρίκιον.%α\ κ ρ ατή σαντες αύτδν ο ί 
δίκης ·° ύπηρέται παρέστησαν τψ πορφυρψ όμφαλίψ 
τψ έκείσε (61). Κα\ έφη πρδς αύτδν ή θεία φωνή * 
Πού θέλεις αποδώσω σοι; ώδε, ή έν τφμέλλσντι 

a judicii ministris ad porphyreticum umbilicum Β αΐώνι; Ό δέ άκουσας, έφη· Φιλάνθρωπε Αέσποτα, 
ibideni posiluni elelisse. Tum ad cuin divina vox: 
Vbi vti, inquit, tibl pro operibus retribui? num hic, 
vel in futuro iieculo f His audilts, rcspondel: Hu-
manistime Domine, judex (vquittime, hic certe ρο· 
iitu, quam in fuluro saculo. Illa ilaque divina vox 
Mauricium, el ejus uxorem, liberos, et omncm 
ejus prosapiam Phocae militi tradi jussit. Excilus 
a aomno Mauiicius 240 vocaium ad se accubi-
lorem Philippicum generum quanlocius accerscn-
dum imperat. Profecius accubilor virum vocat. 
llle somno excusso, conjugcm etiam excitat, et 
aalutem osculo precalus : Vale, inquil, conjux, 
nune uttimo me videi. Illa niagna ejulalus voce ad 
accubilorem exclamans: Obteslor te, a i l , per Deum, 
quidnam rei e$t, quod virum hac hora quasril impe- * 
rator? Afftrmal ille jusjurandis se ncscium: Tan-
lum derepente α somno liber imperalor exsur-
rexit, ει mt hue mi$it. Pbilippicus eucharistiaj re-
cipiendac facultale petita, ea insirucius ad impe-
ratorera pergit. Uxor aulem ejus Gordia querula, 
plorans, et divini numinis opem suis precibue 
advocans in buinuin projecla jacebat. Pbilippicus 
iroperatoris cubiculum ingressus, ad ejus pedes 
provolvitur. Ad quem imperalor : Ρετ Deum im-
mortalem, Inquil, ignoice quod in le pcccavi. Ad 
hanc tiquidem horam te suspeclum et invhum liabui. 
Et accubitore secedere jusao, exsurgens e lecto ad 
Pbilippici pedes procidens, Ignosce milii, subjunxit; 

διχαιοχρίτα, ώδε μάλλον, i) έν β ι τφ μέΛΛσντι 
αΐώνι. Κα\ έκέλευσεν ή θεία φωνή έχδοθήναι Μ α υ 
ρίκιον κα\ τήν γυναίκα αυτού καί τά τέκνα, χ α \ 
πάσαν τήν συγγένειαν αύτοΰ Φωκ$ τψ στρατιώτη. 
Διυπνισθε\ς ούν Μ Μαυρίκιος κα\ καλέσας τδν ττα-
ρακοιμώμενον αυτού, απέστειλε πρδς Φιλιππικδν 
τδν γαμβρδν αύτοΰ (62) έν σπουδή άγαγεΤν αύτδν 
πρδς τδν βασιλέα. 'Απελθών δέ δ παρακοιμώμε
νος (63) έκάλεσεν αυτόν. Ό δέ έγερθε\ς κα\ προσπα-
λεσάμενος τήν εαυτού γυναίκα ήσπάσατο αυτήν, λ έ 
γουν · Σώζου, γύναι Μ , ούκ έτι με θεωρείς. Ή δΙ 
άνέκραξεν μετά κλαυθμού φωνή μεγάλη πρδς τδν 
παρακοιμώμενο ν λέγουσα · 'Θρκώ σε χατά τον 

, θεού, τί έστι τό πράγμα, δι' b ζητεί αυτόν τη ώ ρ α 
ταύτη; Ό δ έ έπωμόσατο άγνοείν, κα\ ότι ΑΙφνιδισν 
έζ ύπνου άναστάς ό βασιλεύς απέστειλε με. Ό δέ 
Φιλιππικδς ήτήσατο μεταλαβείν, κα\ ούτως άπήε ι 
πρδς τδν βασιλέα. Ή δέ γυνή αύτοΰ Γορδία έκειτο 
χσμα\ όδυρομένη κα\ κλαίουσα, κα\ τδν θεδν ίκετεύ-
ουσα.Είσελθών1 4 δέ όΦιλιππικδς έν τψ βασιλικψ κοιτω-
νι, έ^ ιψεν έαυτδν είς τούς πόδας τού βασιλέως. Ό δέ 
βασιλεύς λέγει αύτψ · Συγχώρησόνμοι διά τδν θεδν 
δτιήμαρτόν σοι. "Εωςγάρ τού νύν έσχανδαλιζό-
μην είςσέ. Κα\ κελεύσας έξελθείντδν παρακοιμώμε-
νον άναστάς έπεσεν είς τούς πόδας τού Μ Φιλιππ ικού , 
λέγων* Συγχώρησόνμοι· ασφαλώς γάρ οϊδα δτι ου
δέν ήμαρτεςεΙςέμέ.'Κλλ'εΙπέμοι, τίναγινώσχεις 
έντοιςήμετέροις τάγμασι Φωχάν στρατιώτην; Όδά 

β ν έλθών Α. β β τού add. ex Α. ·* άνα-

ίε namque nihil iu ιηε peccasse, cerius $um. Verum, ti J) Φ ιλ ιππικός αναλόγισα μένος § \ λέγει αύτψ * 9 Ενα 
qwmpiam inUr legionet nostrai Phocam nomine ιιο- γινώσχω, δστις πρδ καιρού ολίγου πεμρθεϊς έν-

V A M i E LECTIONES. 
, β κα\ ante είς add. ex Α. 7 Τ είς τδ φράγαα ί. , β λόγον ή om. Α a f. T f έν μιά] forl. έν νυκτί. Μ δίκην 

A a e . β ι ή μ ή έ ν Α . β 1 ούν Α, δέ ό yulg. ·» γύναι om. Α f. * ι Α " ' ~ J J 

λογισάμενος Α a f. άαα λογισ. vulg. 

JAC. G0AR1 ΝΟΤΑ. 
(59) Α Simocatta lib. v m , cap. Η breviter per-

sincla. 
(60) De bac Ghrisli imaginc exslat pulcbra nar-

ralio in Aurtar. l . II, ubi \n not., quoniodo ejus 
violata?. religiuiiis ergo Occidentales a Leone defe-
cerinl , Greg. II ponlifice. GOIIBEFIS. 

(61) Orig.^CP. : Τδ καλούμενο ν υ^εσόμφαλον, 
μέσον έστ\ τών έπτά λόφων, ή ώς ή μια μοίρα τής 
πόλεως έχει τρεις λόφους, κα\ ή ετέρα τρεις λόφους, 
καί μέσον έστ\ τούτο* Mcdius qui vocatur umbilicui, 

medius esi inler leplem coltes : hoc εε4, vars una 
cmtalii hinc ιτει, inde colles alios Ires Jiabet : *a-
rum medius ε$1, μεσόμφαλος. Πορφυροΰν tamcn όμ-
φαλδν lubens areae nielani in palatio colloco. 

(62) Sororinm suum; sic passim γαμβρδς dici-
lur, non soluin qni filiam duxii , sed el qni cogna-
tam, ab uxurie cognalis. GOMBEFIS. 

(03) Excubilorum olim come$ diclu.s, el ad inipe-
raloris cubile accubitvr; de quo non jcjune in Go-
dinum disscruimus. 
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τοΛιχάριος (64) έκτουστρατού άντέλεγεντφ κρά- Α κ η ι , edistere. Tum Philippieug secuin aliquandiu 
τασον. Ό €1 βασιλεύς έφη* Ποίας έντεύξεώς έστιν; 
Ό δέ Φιλιππικδς ε ίπεν Νεώτερος, θρασυς καϊ δει· 

λός. Τότε λέγει Μαυρίκιος ^Εάν δειλός, καϊ φονεύς. 
Κ Λ \ έξηγεϊτο τψ Φιλιππικψ τήν τοΰ ονείρου άποκά-
λυψιν. Τή δέ · Τ νυκτ\ εκείνη έφάνη αστήρ έν τψ ου-
ρανφ, ό λεγόμενος κομήτης. Τή δέ έπιούση ήμερα, 
Εφθασεν και δ αποσταλείς Μαγιστριανός πρδς τους 
έν τ ή έρήμψ αγίους Πατέρας, φέρων παρ" αυτών 
άπόκρισιν τοιαυτην Μ , δτι Ό θεός δεξάμενος τϊ\ν 
μεχάνοιάν σου, σώζει τ ή ν ΐί·ι/χ*}ν crov, καί "μετά 
άγιων κατατάττει σε πανοικεί' της δέ βασιλείας 
μετά ατιμίας καϊ μετά κινδύνου εκπίπτεις. 
Ταΰτα άκουσας Μαυρίκιος έδόξαζεν μεγάλως τδν 
βεδν. Τής τοίνυν μετοπωρινής |ωρας καταλαβού-

cogitans : Unum, inquit, ε/ttimodt nominis novi, 
qui nuper missi munere apud Ιε ab exercitu fungen* 
hnperio tuo verbis audacioribus tese oppotubat. Ro-
gat iroperalor : Cujut indolis est ac nalurm? Sub-
infert Pbilippicus : Junior tit adkuc, temerariui, 
εί ttmidus. Ait aTaurlcius : Si timidus, cwdium 
amans etl εί tanguinis : suique insomnii enarra-
tionem ad Philippicum insliluit. Ea nocle aslrum, 
cui nomen cometes, in coelo visuai esl : scquenii 
porro luce Hagisxrwwis ad sanctos eremi Pacres 
delegatus, responsmn istiusmodi ab eis ferens, 
rcdi i t : Paniteniiam tuam Deut approbal, εί anima 
(ua damnationis parna servala, cum omni familia 
lua in satictorum album le aseribil : imperii υετο 

σης · · (65), κα\ Μαυρικίου βασιλέως τψ Πέτρψ έντή Β dignitaie eum dedecoreet viloe periculo εχύάε*. His 
τών Σκλαβινών χώρα προστάξαντος τδν λαδν παρα
χειμάσαι · ' άντ έστησαν οί ΤωμαΤοι μή χαταδεχό-
ρενοι τοΰτο ποιείν, διά τε τήν · ' τών ίππων (66) 
ταπείνωσιν, καί διά τδ πολλήν πραίδαν έπιφέρεσθαι, 
χα\ διά τδ πλήθη βαρβάρων παρακεχΰσθαι τή χώρα, 
χα\ στάσιν έμελέτησαν. *0 δέ στρατηγός αγανακτώ ν 
χατά τοΰ λαοΰ είς πόνους αυτούς ένέβαλλεν (67). 
Έπιπίπτουσι τοίνυν ύετολ λαΰροι τψ στρατψ, κα\ 
ψύχος πολύ. Ό δέ Πέτρος άπδ είκοσι μιλίων τής 
στράτας (68) τήν διατριβή ν έποιείτο. Μαυρίκιος δ£ 
τψ Πέτρψ ένώχλει · · 'διά γραμμάτων δια περά σαι 
τδν Ιστρον* κα\τάς χειμερινάς άποτροφάς τοΰ λαού 
έχ τής τών Σκλαβινών χώρας άρύσασθαι, Οπως μή 

audilis Mauricius totis viribus iaudes Deo relulit. 
Autumno igitar appnlente, el Mauricio imperaiore 
Petrum cuni cxercilu in Sclavinoruni agris biber-
nare jubente, milites irr.peraia facere delreclaules 
tuiaulluantur, ei equos jam defaligalos, nmltaiu-
que proedaui se avebere, sparsasque per regionem 
adversariorurocopia* passim occurrere causali, in 
rcbellionem verai sunt. Quare dux exercilus in? 
rebcllanles inveclus duris cos laboribus subigere 
nioliebalirr : tunc admodum copiosi imbres, frigue-
que ingens caslris incubuit Porro Pelrus ad paa-
suiim viginti milfia a via remoiior moram agebai. 
241 Mauricius inlerea per litteras eiiam moleste 

δημοσίας αιτήσεις άναγκασθή τοίς Τωμαίοις παρα- Q jussilabal exercilum Iraus Istruui duci, el ex. 
σχέσθαι. Ό δέ στρατηγός μετα στείλαμε νος τδν 
Γουνδοην έφη · 4 · Αίανμοι βαρύτατα τού βασιλέως 
προστάγματα έπϊ αλλότριας γης 'Ρωμαίους χει* 
μάσαι προστάσσοντος t e , καϊ τ δ παρακούσαι χα-
Λεπόν Μ · καΧτδ ύπακούσαι ·% δεινότερον. Ουδέν 
καλόν τίκτει φιλαργυρία, μήτηρ δέ πάντων τών 
κακών χαθέστηχεν. Ταύτην νοσών ό αυτοκράτωρ 
τών μεγίστων κακών αίτιος τοις 'Ρωμαίοις γίνεται. 
Μεταστειλάμενος δέ τους ταξιάρχας τοΰ λαοΰ, τδν τού 
βασιλέως σκοπδν αύτοίς παρεδήλωσεν. Οί δέ · · έφη-
σαν, τδν λαδν τοΰτο 9 9 μή καταδέζασθαι. Ό δέ λαδς 
τούτο άκουσας έστασίασεν - κα\ οί επίσημοι άρχοντες 
φυγόντες έξ αυτών πρδς τδν στρατηγδν παρεγένοντο. 

Sclavinorura agris annonani in biemero ei submi-
nidlrari, ne ipse ex publico commealuin prebere 
cogerelur. Dux auteni Guudui ad se vocato : Quam 
dura, inquit, imperatoris jussa, tn αΐίεηο hostiliiiue 
solo exerciium hiemare prcecipienlis ! parendi $ane 
necessitas gravis : delrectandi difficullas major. /Vi / 
equidem boni alque lionesti avaritia peperit; quiii' 
imo incommodorum omnium mater apud omnet 
astimatur. Bujut contagio imperalor infeclus iit-
genliutji maiorum auclor Romanoe reipubikw ha* 
bebitur. Convocaiis subiiuie agniinum prcefectis, 
tniperaloris voluntaiera ipsis palefacil: qui, mililes 
illam miuime exsccuturos, dixerc. Illa quoque 

Τάδε πλήθη συναθροισθέντα προβάλλονται έξαρχον jy publice cnuntiaia, cenfeslim exercilus oniuia in 

V A R l i E LEGTIONES. 

•^δέ add.ex Α. · · τοιαύτην Α, αΰτην vulg. · · και add. ex Α. · · καταλαβούσης Α, καταλαμβανού-
f l * άντέστησαν 
ΐϊροστάσσοντος 

siv χαλ. vulg. · Τ καΧ τδ ύπακούσαι Α a, κα\ τδ 
όί δέ Α,*άύτο\ δέ vulg. · · τούτο Α, τούτον vulg. 

- οε a<ra. e x Α . - τοιαυτην Λ , αυτήν v u i g . °* και a d d . e x Α . · · καταλαοούσης Α , κατβ 
σης v a l g . · ι προστάξαντος τδν λαδν παραχειμάσαι Α„ παραχειμάσαι κελεύσαντος v u l g . β ι * i 
Α, άνέστησαν v u l g . ·* τήν a r fd . e x Α. · · ένώχλει Α, έπώχλει v u l g . ·* έφη a d d . e x Α. Μ προ< 
Ο · . Α. Η χ α ί τδ παρακούσαι χαλ. Α a , κα\ το έπακοΰσαι δείν χαλ. v u l g . · Τ καΧ τδ ύπακούσαι ι 
παρακούσαι. vutg. 

M C . G O A R I NOTiE . 
(64) Anno sctlicei i 8 Manricii. Anastasins ubique 

prtcuratorem reddit, et esl sulKUiorum ad princi-
pem, ui P . Goar ex Pancir. GOMBEFIS. 

(65) Ad Simocaltam cap. 8 et seqq. decerpendum 
redit Tbeopbancs. 

(66) TheopbyL, τής ίππου, Equis valde diminulis. 
Oimns. 

(67) Anast. tn dementalionem eo§ immhit. For-
te, demelatiotum, ut enim Simoc. cap. 6, navigia 
comjHBgeban t ul trajiccrent, Mauricii ju^sa cxbe-

cuturi, cum paalalum remisissent ferocram : v<r 
riun iuibres frigusque iu priorem eos inentem 
rcvocavil, el ul i l i ic omnino biberna duccre rc-
niierenl. ID. 

(68) Theophyl., τού χάρακος. Anaai. viginli ήιίίΙΉ 
bu$ procul ab exercilu morabatur : ncc lam boua 
buie inlerpr. minus bonis conumiiare debitii. Forte 
scriplum, στρατού , vel στρατοπέδου, sic imillas 
barbaras voccs pcperit aiiliquariurum M* r u 
mauus. ID. 
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rebeilionem molus. Periculo subducuin se primo- Α Φωκάν (69) τδν χ4νταρχ*ν, , κ*\ έπιάσπίδος * τοΰτον 
res, et ad duccm palantes se confcruul. Qaaiuobreni 
agtrina in unum collecia Phocam conlurionem 
cxarchum creavere : tumque clipeo sublaium exar-
chum faustis acclainaliouibus proseculi sunt, Ea 
re intellecia, Peirus fuga lapsus ceriiorem de ο ω -
nibus fecit imperaiorem, Mauricius nuniium adeo 
gravem alque moleslum accipiens, nrbicariis tur-
mis celare salagebat. Die vero aecunda insequeute, 
quo magis inforlupiuai occultaret, ccrtainen eque-
stre celebravit. Tum vero Prasinorura iactio in bas 
voces erupil : Constantinus et Domeniiolus, Roma-
norum domine, lerauguste, sollicitant populum, ut, 
peccalis nostris cxigentibus, furcifer rei communu 
adminitlrator insliluatur : Deus rerum omniujn 

ύψώσαντες εύφήμησαν έξαρχεν. Κα* ταΰτα δ Πέτρος 
Ακηχοώς είς φυγήν έτράπη, κα\ τψ βασιλεί π ά ν τ α · 

κατάδηλα έποίησεν. Ό δέ βασιλεύς τά δυσχερή τ α ΰ τ α 
άκουσας, κρυπτειν αύτάτψπλήθε ι έπειράτο. Δευ
τέρα δέ ήμερα κα\ Ιππικδν έπετέλεσεν \ τ ά τής 
συμφοράς άποκρύπτων. Ό δέ δήμος τών Πρασίνων 
έκραξεν, λ έ γ ω ν Κωνσταντίνος καϊ Αομεντίο-
Λοςν (70), δέσποτα 'Ρωμαίων τρισαύγονστε* τφ 
οϊχείφ σον δήμω παρενοχλονσιν> ϊνα ό κρονχης 
διοίκηση (71), είς άς έχομεν αμαρτίας. Ό θεός ό 
τά πάντα δημιουργήσας υποτάξει πάντα έχΟρότ 
κα\ πολέμων έμφύλιόν τε καϊ ά+ΙΑόφυλον9 καϊ 
χωρίς αΙμάτων. Ό δέ βασιλεύς τοίς Ιήμοις έδήλω-
σ ε ν Μηδέν υμάς ταράξη άλογων στρατιωτών 

oplfex adversarios et hosles univertos iniesttnos ° άκοσμία καϊ αταξία, 01 δέ Βένετοι εΐπον * Ό θεός 
ιΓί,αε ac exteros cilra sanguims effusionem tibi tubji-
ciet. Imperator ad ba?c facliouibus *ignilicavit : 
Insanientium mititum motus iudecentes aique seditio 
nequidquam voi moveant. Tuin Vencli : Deus qni te 
imperatorem esie jussit eunctos majestati tum armis 
advertantei proiternel. Si Romanus sil, qui tam 
ingrate lecum agit, hunc absque ccvdis periculo ite-
rum servituli tux subjiciet. lllas iiaque armis in-
siructos et blandis verbis delinUos urbis nioenia 
cuin corum tribunis cusiodire jussil imperalor. F i -
lio tero imperatoris ad Calicraiiam cum Gerroano 
socero veoatu se exercente, ad ipsum Tbeodosiuin, 
ut iniperium suscipiat, lillcras dirigunl Romani; 

ό κελεύσας σε βασιλιύειν υποτάξει σοι πάντα 
τόν πολεμουντά 9 τήν βασιλείαν · σον. ΕΙ δέ 
'Ρωμαϊός έστιν ό αγνωμόνων σε%εΙς δονλείαν σοι 
τούτον υποτάξει χωρίς αΐμάζων. Τούτους δέ δ βα
σιλεύς καθοπλίσας *α\ λόγοις ήπίοις κατευνάσας, 
σύν τοίς δημάρχοις (72) φυλάττειν τά τείχη τής π ό 
λεως προσέταξεν. Τοΰ δέ υ Ιού τοΰ βασιλέως ά μ α Γερ
μανού τοΰ πενθερού αύτοΰ 7 είς Καλεκράτειαν * (75) 
κυνηγετοΰντος, άποστέλλουαι γράμματα οί 'Ρωμαίο ι 
πρδς θεοδόσιον άξιούντες ύπ 1 αυτού βασιλεύεσθαι · 
εί δέ μή , κάν Γερμανδν προσαγορεύσαι βασιλέα · 
μηδέ γάρ έτι άνέχεσθσι ύπδ Μαυρικίου βασιλεύε
σθαι. Ταύτα ό Μαυρίκιος μαθών, μεταστέλλεται τδν 

si nollet, vel Gcrmanum imperalorem renuntiaiu- ς υίδν πρδς εαυτόν. Κ,ομεντίολον δέ τά τείχη φρουρείν 
rog : ηοιι enim diulius posse tolerari Mauricii do- «ροσέταττε. Τδν δέ Γερμανδν 9 σύν τψ υίώ θεοδοοίψ 
iiiinationem. Ea re coinperla filium ad se advocat κατητιάτο τών συμφορών αίτιον γεγονέναι. Τού δέ 
Mauricius : mceniumvero defensionem Comenltoto Γερμανού άπβλογουμένου, Μαυρίκιος έφη· 9Q Γ α ρ -
commendal. Tura Germanum una cum IHio Tbeo- μανέ, δύο είσϊ τεκμήρια τής υπόνοιαςμον · εά τ* 
dosio, ceu iromineutium calamitalum auclorein, έχ τού λαού πρόςσέ γράμματα, χα\ τού φείδεσθαι 

V A R L E L E C T 1 0 N E S . 

1 άσπίσος Α, ασπίδα vnlg. • πάντα Α, ταύτα vulg. 1 έπετέλεσεν Α, άπετ, vulg* % Δομεντζίολος· Α. 
9 τδν πολεμούντα Α, τών πολεμουντών vulg. · τή βασιλεία Α . Τ αύτοΰ add. ex Α. · εί δέ μ ή ύπδ Μαυρι
κίου βασιλεύεσθαι add. ex Α etaliia codd. 1 τδν δέ Γ. Α,'τδν Γ. δέ vulg. 

M C . GOARI NOTif i . 

(69) Έζαρχον ducem exercilus, et consilii prin-
cipem et exsecutorem, necnon imperii candidatum 
imlerprelor : quamvis Pbocam jara lunc impera-
torem r e D u n t i a t u m eeribai Zonaras, Simocatla j 
cap. 7 : Έξαρχον τδν έκατόνταρχον Φωκάν προεστή-
σαντο. Κένταρχον vocat Tbeophanes, ctntutn viro-
r u m principem. 

(70) linperateris mol«e i iaa propriis qucrelis au-
gei Prasinorum faclto, et ad angustias extremas 
r e d a c U i m etiam cinn Gonstanlini c l Domenttoli, 
quoe m a l o r a m enoram credidit auetores, pernicie, 
sibi favere compellit. Eral autem Dnmentiolus, 
Siinocatla tesle libro m , cap. 3 , vir speclaiiaew 
inus , el iinperalori cbarus, aiquc inlcr primores 
uonsiliarios conspicuus ; Gonstanliniie auiem co-
cnomenlo Lardys, eodem scriplore lib. vm, cap. 
9, vir a senalu illustrissimus, ct palricia digni-
lalc cohonestatus, ct anlea iribulis oricnlalibus 
recipieAdis (δν έπαρχον πραιτωρίων, inquil ide, 
είώΟασιν ονομάζει ν 'Ρωμαίοι) ab itnp. pnvposilus : 
quarc ulerqtte lum ainicili» erga imp., lum mune-
r u n i quae gerebam t i t u l i s , p o p u l o odiosi quercla-
ruin occasioncm populo pfsesiileruni. 

(71) Historia miscella : Plebt ttue mokslias i i t -
gerunt, ut cruces hit ponanlur tit ta qum Ααδσηιαε 
peccalis. Anaslasius: Plebi IWB molc$tia$ et cruce$ 

ι ingenre disponnnt in ea qucc habemits peccala. Si 
quid sapio : Conslantinut εί Domentiolus admini-
siralionis suie pravitate in lummam angustiam po-
pulum adduxerunt : adeo ul Phocas lyrannus cfu-
ciarius (id csl , cruce dignus) et fwrcifer, rerum 
adminislralione rn manus sumpla, cruce$ ει lor-
menla nobis paret, parapbraslice interpreior. L e -
gendus Simocatta cap. 7, vcl cerle : Huc τε$ acim 
sunt, ut oporleal Joannem crucem Pratina! faclionis 
ducem curare remp. *0 διοικητής τού Πρασίνου μέ
ρους Ιωάννης ό έπίκλην κρούκις. Gbrou. Alexand. 
ad annum \ PbocaB. 

(72) Sergium Prasinomm, Gosmam Yeaelae fa-
ciionis iribunos isios expressil Simoc. l ib. v i , cap. 
7. GOMBEFIS. 

(75) Idem Simoc. cap. 8 : Χώρος γάρ πρδ τοΰ 
Αστεος ούτος, λίαν, ώς έπος είπεϊν, ώρικός* LOCMI 
e$t anle urbem, perquam, ul omnia urbo complctlar, 
amcenus ac speclosus. 
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r r V Λαδν τής άγεΛαίας ΊΛΛΟΌ τής νεμομένης σοι Α incusare. Gcrmanocrimen excusatione dcpelfauie 
εις τάχροάστεια. Πάντα γάρ διήρπασανίϋ, καϊ τών 
σώνέφείσαντο". Φείδου, Γερμανέ, τονμι\κύγειν 
τδν Λόγον, ουδέν ήδύτερον του διά ξίφους τεθνά-
rai ( 7 ί ) . Ό δέ Γερμανδς είς τδν ναδν τής Θεομήτο
ρος τών Κύρου 1 4 (75) προσέφυγεν. Καί δ βασιλεύς 
τούτο μαθών Στέφανον τδν εύνοΰχον άπέστειλεν τού 
έξαγαγείν τδν Γερμανδν τής εκκλησίας. Τοΰ δέ 
Στεφάνου (76) βιαίως έξχγαγείν τούτον " θελήσαν-
τος , οί τοΰ Γερμανού ύπασπιστα\ άντικαταστάντες, 
έζωΟούσι τδν Στέφανον, κα\ λαβόντες τδν Γερμανδν 
είς τήν Μεγάλην .έκκλησίαν καταφεύγουσιν. eO δέ 
βασιλεύς ^άβδοις έμαστίγου θεοδόσιον τδν εαυτού 
υίόν. "Εφασκεν γάρ δι* αύτοΰ Γερμανδν φυγαδευ-
θήναι · κα\ αποστέλλει έξκουβίτωρας τοΰ έξαγαγείν 

Ο Germane, inquit Mauricius, sttspicioni* meat 
242 OUQ suni argummta vnlidit&ima : α populo 
nimirum ad Ιε mis$a> ΗΐΙεπε, et quod εανατηιη ι«α-
rum gregi ad urbis vicina loca paseenti populus 
idem pepercil. Civleris enim dircplis, ex popnli in 
te hnrnauitate ret tuev lectm sarlceqne perttiternnt. 
Parce, Germane, sermones ambagibu* invotvere, 
morie gladio \η(ετεηάα niliil mihi jucnndius. Tuni 
Germanus ad Dei Genitricis acdetn, cnt a Gyro fa-
cmin nomen, confngit. Quod ubi rescivit impcra-
Inr, Stcplianum ennuchnm, qui Germanuai eccte-
sia educerel, raisit. Stephano ad eam eruendum 
vim adbibcnle, Gerrnani giipatores conira resi-
sientes, Gernianum indc erepium ad Magnam e o 

τής Μεγάλης εκκλησίας τδν Γερμανόν. Εντεύθεν ® clesiam fuga celeri dcducnni. Interea filium Tlico-
θρύλλος μέγας ι7\ πόλει ένίσκηψεν. Ό δέ Γερμανδς 
ήθέλησεν έξελθείν, κα\ δούναι εαυτόν. Τά δέ πλήθη 
ού χατεδέξαντο, άλλ* ύβρεσι μεγάλαις τδν βασιλέα 
ήτίμασαν * · , λέγοντες ' Μή σχοίη 18 δέρμα ό φιΛών 
σε, Μαυρίκιε Μαρκιανιστά. Οί τοίνυν τά τείχη 
φρουρούντες ταΰτα μαθόντες, τής φρουράς κατημέ-
λησαν. Τότε οί τοΰ Πρασίνου μέρους τήν οίκίαν τού 
Κωνσταντίνου, τού λεγομένου Αάρθου, καταφλέγου-
σιν. Ό δέ Μαυρίκιος μεσούσης τής νυκτδς άποδυ-
αάμενος τήν βασιλικήν στολή ν, κα\ ίδιωτικήν περι-
βαλόμενος Ι Τ , εις δρόμωνάς τε είσελθών, μετά τής 
γυναικός κα\ τών τέκνων αύτοΰ κα\ Κωνσταντίνου, 
άποδιδράσκει. Τά δέ πλήθη δι* όλης τής νυκτδς 

dosium virgis caedi jubet imperator. Gerinantnii 
enim ejus consiliis fugam arripuisse causaba:ur. 
Quare excubitores qui eoin ecclesia exirabani, 
niandat : ex quo lumultiis ingcns cmtalem uni 
vorsam invadit. Cum vero Germanus etire, ac se 
ultro dedere pararet, plcbs id minime passa esi : 
qufn petulantioribus coivncus in imperaiorem i n -
vecla : Excorielur, exclamavlt, qui it diligit, 
Maurici, Marcianisla. Isiis auditis, qni niocntbiie 
defendendis invigilabant, deseruerc cuslodiam. 
Tum vero qui Prasina: parli affccti, Constanlini, 
cui cognomen Lardus, aedem succeiidenmt. Ergo 
Mauriciua imperaloris insignibus et vestibus exu~ 

αίσχίσταις ύδρεσι τδν βασιλέα καθύβριζον έπέσκω- Q lus, privalum induens, inedia nocle, conscensift 
πτόν τε, κα\ τδν πατριάρχη ν Κυριακάν. Λαίλαπος 
τοίνυν γενομένου μεγάλου μετά κινδύνων μεγίστων 
διασώζεται Αυτόνομος " (77). Έ ν αυτή δέ τή νυκτ\ 
επιτίθενται αύτψ καλ νόσοι αρθρίτιδες, άς ποδαλγίας 
χα\ χειραλγίας καλούσιν. Εντεύθεν l f αποστέλλει 
Θεοδόσιον τδν έαοτού υίδν πρδς Χοσρόην · · τδν βα
σιλέα Περσών μετά Κωνσταντίνου, Οπως υπόμνηση 1 1 

τών ύπδ Μαυρικίου γεγονότων αύτψ, κα\ τήν άντ-
απδδοσιν τής ευεργεσίας προσνείμη τψ υίώ αύτου. 
Ό δέ Γερμανδς πέμπει πρδς Σέργιον τδν 1 1 δήμαρ-
χον τοΰ Πρασίνου μέρους, δπως σνναγωνίσηται αύτψ 
τού βασιλεΰσαι, υποσχόμενος τιμήσαι τδ μέρος τοΰ 
Πρασίνου, κα\ αύτδν μεγάλαις άξίαις περιβαλείν. 
Ό δέ Σέργιος τοΤς έπισημοτέροις τοΰ δήμου τούτο 

dromonibos, cirm nxore, liberis et Coneiantino» 
fuga salulem quairit. Populi vero torma lurpiboa 
verbis et foedis injufiis pcr tolam nocteai impera-
torem proacindcre, et in ipsnm palriarcbam Cyria-
cum dicleria illiberalesque jocos apargere. Exorta 
autem subinde tempestate maxima, Mattriclus poe* 
varia discrimina ad Anlunonmm sahus delataa 
esl. Eademquc noct^ niorbus arlicularis, qtieni a 
manuum pedumque doforibus, podalgiam et cbtrai-
giara nuncupant, eam corripuit. ExindeTbeodosiam 
filium cum Gonstantfno mitlit ad Persantm rrgcin 
Ghosroem, quo beneficii quondam collali mcmoi iaiu 
renovaret, et proprio filio graii aniuii oflicium re-
penderet, et graiiae viecm refuivderel. Interea Ger-

έθά^ησεν . 01 δέ τούτο σύ κατεδέζαντο λέγοντες * D manns ad Sergiuro Praainae tacUonis IrtbuBiUft 
V A R l i E LECTIONES. 

*· διήρπασαν Α, έφήρπασαν vulg. 1 1 έφείσαντο Α, έφεισαν vtilg. , β είς τά Κύρου a. 1 4 5 βιαίως' έξα
γαγείν τοΰτον Α, τ . έξ. βιαίως vu%. u Γερμανδν add. ex Α. 1 5 ήτίμασαν Α, ήτοίμασαν vulg. · · σχοίη] 
Iσχ-fl Α Γ. 1 7 περιβαλόμενος Α, περιβαλλ. vulg. 1 1 αυτόνομος Α. 1 9 ενταύθα a. "· Χοσρόην add. ex Α· 
1 1 υπόμνηση τών Α, ύπομνησθή vulg. 1 1 τδν add. ex Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
(74) De Gcrmano cui morlem comminaretur 

Matiticias intellexil Tbeodosius ejns iilius, cum 
ad araw fugere monuit, ui habei Tbeopbyl. C O H -
BEFIS. 

(75) Siroocalta citatus : Τψ ίερψ τεμένει τής 
εομήτορος προσεπέλασεν, δ Κύρον, τδν έπΙ Θεο

δοσίου τού αύτοκράτορος γεγονότα δείμασθαι λόγος 
καθέστηκεν άψευοής* Sacrum Deiparai lempium pelit, 
q*od α Cyro Theodosii temporibus esse condilum, 
fama non faUa prccdicai. kem Orig. C P . 

(76)Erat iseunucbus, filio.uiu Mauricii pscda-

gogus. Simocatia cap. 8. 
(77) Idem cap. 9 : Μόλις ό Μαυρίκιος διασώζεται 

έπ\ τδν νεών Αυτονόμου τοΰ μάρτυρος, ώς άπδ 
σταδίων ρ' κα\ ν* τής πόλεως Κωνσταντίνου· Λ/α«-
ricius cpore ad adem martyris Auionomi vivu* eva-
dit%qui locus ύΡ. circiter 450 studiis abest.—Cedr., 
είς τδν Αύτόνομον melius Αυτονόμου. Sic el Thoo-
pbyl. cap. 9 : Έ π Ι τδν νεών Αυτονόμου τού μάρ
τυρος· Salvu* evadit ad templum Autonomi marly-
ris; quod ait dUtare C P . 150 stadiis. COMBEFIS. 
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dciogal, u l is sibi ad dereliclum hnperium obti- Α Όύχ άν ποτέ Γερμανός της τών Βένετων προσχα-
neiidum operam accomiuodel, factionem Prasinam 
uiullis bonoribus auciurum, ipsuroque insolilis 
diguitatibus cumulaturum pollicilus. Sergius cum 
laciionis suae precipuis coiisiHum communicat : 
rcui vero proposilara ill i respucnles, Sutquam, in -
qniunl, eay qua (erlur in Venetoi propensione Ger-
manut discedet. haque Prasini Rbegium usque 
progressi, fauslia 243 saluiationibus tyrannum 
Pbocam cxcipienles, ad llebdotnum accedere sua-
dent. Phocas subinde Tbeodorum a secretis dele-
gat, qui in Magnam ecclesiam ingressua audiente 
populo ex labella recitavit, ac jussit, palriarcbam, 
populi facttones, el scnatum ad Hebdoruum con-
venire. Quo demuin facio, cuin universi ad Hebdo-

θείας άποστήσεται. Οί δέ Πράσινοι εξελθόντες ε ί ς 
τό 'Ρήγιον μεγάλαις εύφημίαις έτίμων , β τόν τ ύ 
ραννον Φωκά*ν, κα\ πείθουσιν αυτόν, έν τψ Έ 6 -
δδμq* (78) παραγενέσθαι. Πέμπει τοίνυν ό l k Φωκάς 
Θεόδωρον τόν άσηκρήτις 1* (79), κα\ είσελθών έν χί | 
Μεγάλη εκκλησία έπανέγνωσεν τψ λαψ, όπως 6 
πατριάρχης κα\ οί δήμοι χα\ ή σύγκλητος άφ ίκων-
ται έν τψ Έβδόμψ. Τούτου Η τοίνυν γίγονότος, χ α \ 
πάντων έν τψ Έβδόμψ άφικομένο>ν, Κυριάκος ό 1 Τ 

πατριάρχης άπήτησεν τδν τύραννον όμολογίαν ττερΧ 
τής ορθοδόξου πίστεως, κα\ τού άτάραχον φυλαξαι 
τήν Έκκλησίαν. Έδοξεν δέ ό τύραννος τδν Γερμανδν 
είς βασιλέα προτρέπεσθαι. Τού δέ Γερμανού (80} 
κατειρωνευομένου μή θέλειν, κα\ τών δήμων ε ύ φ η -

muui seconiulissent, Gyriacus patriarcba sponsio- Β μουντών τδν τύραννον, αναγορεύεται τδ κακόν* χ α \ 
iiein a lyranno exegit, qua &e reclatn fidem 
reiinluran), Ecclesiamque a lurbis jminuriem con-
servaturura proiiiilterei. Poiro lyraunus de eli-
gendo iu impcralorem Germano siinulale consilium 
ioiit. Cum vero Germanus doJos meotilus se re-
cusare profuerelur, faclionesque interim lyrannum 
repelilis vocibus promovere non desislereni, per-
wcies el imperii clades imperator renunliatiir, l la 
lyrannus sceptrorum dominus saluialur, calamiias 
feliciiatis jura oblinel, c l Romanoruni aerumnae 
ingenliores cx adversis isiis cxordiis erumpunt. 
Porro lyranni inauguraiio ad Joannis Baptistae 
templum peracu esi. Duos vero dics ibi moratue, 
lertio tandein imperalorio curru vecius in Fegiain 

κύριο; τών σκήπτρων ό τύραννος προχειρίζ*ται, 
κα\ κρατεί τής ευδαιμονίας ή συμφορά, και λαμβάνει 
τήν έναρξιν τά μεγάλα τών 'Ρωμαίων ατυχήματα. 
Ή δέ άναγόρ:υσις τού τυράννου είς τδν ναδν το3 
αγίου Ιωάννου τού Βαπτιστού έγένετο , β . Δύο δέ 
ημέρας έν τούτψ διατρίψας, τή τρίτη εις τά βασίλεια 
είσήλθεν έπ\ βασιλικής αμάξης καθεζόμενος. Τή δέ 
πέμπτη ήμερα Λεοντίαν · · τήν εαυτού γυναίκα έστε-
ψεν Αύγούσταν. Καταστασιάζουσι τοίνυν τά μέρη 
πρδς άλληλα ταύτη τή ήμερα διά στάσεις τόπων * · . 
"Ο δέ τύραννος τδν Άλέξανδρον τδν συναντάρτην 
αύτοΰ εξέπεμψεν , ι κατευνάσαι τά μέρη. Ό δά 
Αλέξανδρος Κοσμ$ τψ τών Βένετων δημάρχψ χ ε ί 
ρας έπιβαλών, ώθησέν τε καί ύβρισεν. 01 δέ Βένετοι 

penelravil. Quinlo insuper ab advenlu die Leon- C άγανακτούντες, έκραζον 9 Υπάγε' μάθε τήν χα 
liara uxorem imperiali redimivit corona, et Augu-
eiarr. renuntiaviu De glationunt auleru locis dissi-
denlea ab iovicem faciiooes eodem die seditionem 
moverunt. Quarc lyrannus Alexandruin conspira-
tioois initae socium ad partes compoaendas misil. 
Alexauder in Gosmam Vetieiorum iribunum manu 
violenter illaia, audacius impulil, et contumelia 
proeccutus ca t : quod gravius ferentes Veneti: 
Discede, exclamant, disce modeUe άρετε : nondum 
Mauridui periu. Tyraanua tocibus isiis auditw, 

τάστασιν (82), ό Μαυρίκιος οvx άπέθανεν. Ό δέ 
τύραννος τού-ων άκηκοώς τών φωνών " , έπΙ τδν τού 
Μαυρικίου φόνον κινείται· καί άποστείλας στρατιω-
τας, ήγαγεν αυτούς έν Χαλκηδόνι εις τδν Εύρω-
πίου (81) λιμένα. Κα\ προαναιρούνται τοΰ βασιλέως, 
οί παίδες οί ά ξ ε ν ε ς έπ ' δψεσιν αύτοΰ πέντε, εντεύ
θεν προκολάζων τδν βασιλέα τή τών παίδων σφαγή. 
Ό δέ Μαυρίκιος φιλοσόφων τψ δυστυχή ματ ι Μ , τδν . 
έπΙ πάντων έπεκαλείτο θεόν · κα\ πυκνώς έφθέγγειο· 
Χίχαιος εί, Κύριε> χαί εύθειαι,ν αί χρίσεις σον. 

V A R I ^ : LECTIONES. 

ί ' έτ ίμων] εύφήμουν a. n ό add. ex Α. 1 1 Άσηκρήτην Α b, Άσηκρήτης a, Άσικρίτην f. · · τού
του — άφικομένωνί άφικομένων δέ vulg. " ό add. cx Α. " έγένετο Α, γέγονεν vulg. Μ Λεοντιέαν Α. 
· · διάστασις τόπον Α ί, διάστασις τόπων a. 1 1 εξέπεμψεν A f έπεμψεν vulg. 1 1 τών φωνών om. Α. ** τω 
δυστυχήματι Α, τδ δυστύχημα vulg. u ευθείς vulg. 

J A G . GOARI NOTiE. 
(78) SiniocaKa lib vm, cag. 10 : Τόπος ούτο; τοΰ D ϋετΜαηΜη hortari velle ad eapeuendum impcrium, 

cum Germano illuderet. Sic certe apiius, quam ut 
Germanus sic ironia dicatur rcspuisse imperium. 
GOMBEFIS. 

(81) Anaat., dhce ordinem. Ponlanus, rerum ι ία-
lum; P . Goar., disce modette άρετε. Ego, memint-
ri$ promolionit; id ost, ut Pbocas noslris auspiciis 
ac favore modo imperiuin adeptus sit, nuielque 
ejus polestas, Mauricio adbuc superstite. Sic Po-
lyb. Φάβιος μετά τήν κατάστασιν θύσας τοίς θεοίς· 
po*l initum magUlralum dii$ sacrifican*. Ιο. 

(82) Mendosa bic omnium codd. lectio : vice Εύ-
τροπίου, de quo Procopins ad lib. u &di(, calccro, 
et Anasiasius correciiores. 

άστεος άπδ σημείων έπτά" locm ab urbe stptem 
milUbn* abesl. Duo loca ejusdem no:u'uus fuisse 
conjicio : unum ad urbem, et προάστειον, de quo 
fiuperius pav. 67, de quo Simocalla ipse cap. 12 : 
Πρδς τδ πεδίον τδ άνακείμενον έν τψ λεγομένψ Έβδό
μψ, δν κάμπον Το>μαίοι κατονομάζουσι* Ad agrum 
urbi adjaceniem (non qui millibus septein absii) 
loco, cui uomen Hebdomus, quem Romani campum 
dicunt; alium, de quo in prcseiUi nientio. 

(79) Idem : Τδν άσηκρήτης Θεόδωρον τών βασι
λικών ταχυγράφων άνδρα έπίσημον Α secretis twier 
ceUret tcribat, *eu actvario* imp. clarissimum. 

(80) Aliter Tbcopbyl. cap. 10 : Προτρέπεσθαι, 
τοΰ Γερμανού κατίίρωνευδμενος, έθέλειν Vistts esl 
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Γίνεται τοίνυν τών παίδων δ θάνατο; του πατρδς Α de Mauricio qtiantoeius e medio tollendo consilium 
Ιπιτάφιον προσεπιδειξαμένου τήν άρετήν έν τφ με- in i l ; subnmsosque Chalcedoiiem niililes ad Euro-
γέθει τών συμφορών w . Τής γάρ τιθηνής αύτοΰ pii portitm descendere, ibique Mauricianae familiae 
χλ£ψάσης ·• ίνα τών βασιλικών μειρακίων, κα\ πρδς stragem edere imperal. Sub iniperaioris igilui* 
σφαγήν τδ εαυτής έπιδούσης 4 7 (85), δ Μαυρίκιος ipsius oculos liberi ejus masculi quinque primo 
O;J κατεδέςατο, άλλά τδ Γδιον έπεζήτησεν · φασί δέ nrcantur : imperaioris quippe supplicium a lilio-
τινες, δτι τούτου σφαγέντος, γάλα σύν τώ αιματι riim nece lyrannus auspicabalur. Mauricius eam 
Ιβ&ευσεν · · , ώστε πάντας τούς δρώντας θρηνήσαι calamilaiem forii aninio sustinens, Deum rerum 
δεινώς. Ούτω μέν ούν δ βασιλεύς κα\ μόνος · · φύ- omniuni prcesidem frequenlius invocans, pbiloso-
«ως υψηλότερος γεγονώς ύπαλλάττει 4 · τδν βίον. pbabalur, crebioque rcpetebat : Ju$lu$ e*9 Domine, 
Ού διέλιπε δέ τήν Τωμαίων βασιλείαν έξ εκείνου el recta judicia tua. Filiis Uaque mors illala, se-
χαιρού δυστυχήματα ποικίλα τε κα\ εξαίσια. "Ο τε pulcralem bonorem palre auspiranle, qui videli-
γάρ Χοσρδης ό τών Περσών βασιλεύς τήν είρήνην <sel in Bummis aerumnis suminsa virliuis specicm 
διέλυσεν, και οί Άβάρεις 4 1 τήν θρςιχην διώλεσαν, exbibuit. Cum enini milrix unutn ex imperaioria 
κα\ άμφω τά στρατεύματα τών 'Ρωμαίων διεφθά- filiis suffurata proprium ejus loio aubstiluiasel, 
ρησαν* ώστε, δπηνίκα Ηράκλειος έβασίλευσεν, έξ- Β non esthoc passus Mauricius, sed suum reqaisivit. 
έτασιν τοΰ δπλιτικοΰ έποιήσατο είς τδ ακριβές, κα\ Εχ jugulati pueri corpusculo lac omanasse, qui-
έκ πάσης τής πληθύος τής ευρεθείσης έπ\ τής τυ- dam ferunt: quod spcctaloribus omnibus acerbis-
ραννίδος Μαυρικίω μετά Φωκά ούχ εύρεν περαιτέρω simas lacrymas excussit. Sicque 244 landem 
δύο ανδρών. Ούτως οι τδν τύραννον προστησάμενοι imperalor, cumlege nalursc superiorem se gessif, 
έπι αύτοΰ άνηλώθησαν. ' vltam morte coininutavir. Ex illo demnm lempore 
calamiiates varix ingentesque Romanum imperhun labefa^lare mn destitcfuirt. Etenim Cboaroes Per-
sarum rex pacem solvii, Abares Tbraciam devastaverunt : el uterquc Romanus cxercitas, cum in 
Orieaie, luin hi Occidcnle, dissipaius : ita*ut cum Heraclius imperalor creatus accuratam mililum 
recensioncm agerct, de universa niultitudine, q u « in illa Pbocae adversus Mauriciuin rebcllione ad-
fuerai, duos tanlum bomines superstites reperirel: adeo i l l i ipsi, qui lyrannum evexerant, sub ipsa 
demum ad inlernecioncm deleti sunt. 

Α. M . 6095. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Φωχα Α. C. 595. — Romanorum imperatorh Pltocv 
έζοςα'. nmus primut. 

Τούτω τ ω έτει μην\ Νοεμβρίω ίνδικτιώνι 4 1 ς1 (84) Hoc aimo mense Novembri, indiclione sexia, ty-
βασιλεύσας Φωκάς δ τύραννος άνείλεν, ώς τ.ρολέ- rannus Pbocas occupalo imperio, Mauricium cuni 
)εκται, Μαυρίκιον σύν πέντε παισ\ν ά^εσιν · κα\ Q quinque masculis liberis, ut praMaisinius, occidit, 
τάς τούτων κεφάλας έκέλευσε τεθήναι έν Κάμπω 4 1 eorumqtie capita in Iribunali campo perplures dies 
τού τριβουναλίου ημέρας ίκανάς * καί έξήρχοντο οί exponi jussit. Ex urbe porro prodibant civee, el ad 
τής πόλεως, κα\ έθεώρουν αύτάς, έως έπώζεσαν. eorum speciacuia, donec omnino foelercnt, conve-
Άνα·.ρ:ίται δέ κα\ Πέτρος (85) δ άδελφδς αύτοΰ, κα\ niebant. Pelrus inauper Maurlcii irater e medio 
άλλοι πολλοί. Θεοδόσιον δέ τδν υίδν αύτοΰ λόγος tollitur ctim aliis pluriinis. Tbeodosiura Mauricii 
κρατεί πεφευγέναι καί σεσώσθαι. Ταύτην δ£ τήν filium faga evasisse, el periculo aupersiiteni vixisae 
φήμην Χοσρόης ό τών Περσών βασιλεύς ηύξησεν rumor eal. Hanc vero fainam Persarura rex Cbos-
άλλοτε 4 4 άλλως ψευδόμενος, κα\ παρ' έαυτώ τοΰτον roes variis mendaciis in id confictls pro libilo 
έχειν λέγων, κα\ προνοείν δήθεν, ίνα τήν 'Ρωμαίων auxit; Tbeodosiuin penes se babere simulaos, seque 
βασιλείαν παραλαβή · δόλερώς δέ τής τών Τωμαίων subinde procurare, ul paternum reciperet impe-
βασιλείας έλπίζων κρατήσαι, ώς ήλέγχθη πολυτρό- rium : cuui revera ipse dc usurpando Romaaoratn» 
πως, μάλιστα δέ έκ τοΰ πολέμους αίφνιδίους 4 4 (86) imperio cogitaret : quemadmodum seipotnn variia 
χινήσαι, χα\ μεγάλως λυμήνασθαι τά Τωμαίκά. demum modis prodidil, bella maxime ex improviso 
Τού δέ Φωκά πρέσδυν πρδς αύτδν άποστείλαντος in Romanos iAierendo, eurunique diiiones foedo 
Βίλιον 4 4 (87), τοΰτον έκράτησεν, κα\ είς φυλακήν D diripiendo. Cum vero Pbocas Biliuin legatum ad 
άπέθετο, μηκέτι είς τά Τωμαίκά υπόστρεψα ι * \ euni misissel» comprehensum dejecil in carcerem, 
Γράμμασι δέ άτίμοις τδν Φωκάν άντημείβετο ν ι . nusquam deinceps in Romanara ditionem rever 

VARIJS LECTIONES. 
M της συμφοράς Α. 1 4 κλεψάσης Α, σκεπασάσης tulg. , Τ πρδς σφαγήν τδ· εαυτής έπιδούσης 

Α, πρδς φυγήν έαυτήν έπιδοσάσης vula. · · έ^ευσεν Α, έρεύσαι vulg. · · μόνος Α, νόμον a, 
νόμου Γ, νόμφ vulg. 4 9 ύπαλλάττει Α, διαλλάττει vulg. 4 t οί βάρβαροι Α. 4 1 ίνδικτ. om. Α Γ· 4 1 κάππω 
a ί. 4 4 άλλοτε Α, άλλο τε vulg. 4 4 αίφνιδίους Α, αίφνιδίου vulg. 4 4 βιβλίον Α. 4 7 ύποστρέψαι Α b f, ύπο^ 
σιρέψαντα vulg. 4 4 άντημείβετο Α a ί, ανταμείβεται vulg. 

JAG. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
(85) Theopbylacl. cap. i l , qui rem clarius ex- (85) Simocatla cap. 13, Chron. Alexand. 

ponii. COMBEFIS. (86) Tbeodosii mortem oomprobai Tbeop!;y t. 
(84) Cbrouicon Alex. etappendix ad Marii Cbro- cap. 43. GOMBRFIS. 

aicou. (87) Simocatla cap. 15, Δίλιον* 
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surum : d l i l l tr is omnino indeoorw Pboc» respon- Α Κωνσταντίναν δέ τήν βασίλισσαν άμα ταίς τρισΐ Ου-
γατράσι έν οίκία Ιδιωτική , επιλεγόμενη *· του 
Λέοντος β β , ό τύραννος κατέστησεν. 

Έν Άλεξανδρεία δέ τή πόλει καλλίγράφος (88) 
τις ευλαβής έκ παννυχίδος (89) οίκαδε πορευόμενος 
μεσούσης · ; τής νυκτδς όρ$ τούς ανδριάντας (90) έκ 
τών βωμών καθελκυσθέντας, και μεγάλη τή φωνή λέ
γοντας, άναιρεισΟαι Μαυρίκιον κα\ τά τέκνα αύτοΰ, 
κα\ πάντα τα έν Βυζαντίψ πραχθέντα η συμπτώ
ματα (9!). Πρωίας δέ άπελθών ό άνήρ τ φ αύγου-
σταλίφ ταύτα " διηγήσατο. Ό δέ παρήγγειλαν 
αύτφ μηδεν\ ταύτα κατάδηλα ποιήσαι. 'Απογρα-
ψάμενος " 8 δέ τήν ήμέραν έκαραδόκει τήν έκβασιν. 
Έννάτη δέ ήμερα ό άγγελος κατέλαβεν μηνύων τήν 

dttinoniorum valicinia augu&iaiie in publicutu Β Μαυρικίου ά να ί ρε σι ν. Τότε αύγουστάλιος τών δαι
μόνων πρό^ησιν έπ \ λαού έθριάμβευσεν. 

Ναρσής ό τών 'Ρωμαικών γενόμενος στρατηγός 

8iim dedit. GaHcrum imperalricera Conalaiiiinam 
cum flliabus tribus, in doiao privala, cui Leonie 
nomen, lyramius inclusil. 

Jn Alexamlria porro civitatc cx ecripioribiie 
eximiis qtuapiam vir religiasue e i festivo pcryigi-
lio nocle mcdia domum remeaus videi statuas suis 
basibus dilapsa» in lerram ferri, * l Mamicium 
ojuequc libcros e medio eublalos, ct cuncla, quee 
Byzanlii accideranl, clara voce 245 cjiumianice 
audil. Visa c i audiia manc «d augu&Uleai preie-
Clus enarraL Commimunr ilie oulli hxc facerot 
manifesla. Die vcro noialo el aUenlius observaio 
exilum exspeciayit. Nouo paslniodum die mtnliae 
Mauricii c*dcm cuilgaturiw advenit, ac timul imc 

sparsil. 
C;eiemm Narses Romaiti d«x exercilus rcbcllio-

nem in lyrannuni ntovit, ct Edes«ain occupavit. 
Quare Pbocas Germano duci Edessam obsideai, 
lilleris prsecipil. Narses Persarum regem Cbosroetu 
ut colleclo exercilu in Komanos bcllum niovcai scri-
plis sollkitat. Pbocas aulem Domenliolum proprima 
fralrem magistrum, Pri&cuiu v«ro comUem excubi-
torum inslil uit. 

A . C . 596. — Hoc anuo, mensis Decefiibris <Ue 
septimo, indictionc scplima, ad solitas feslorum 
sulemnitalcs sparsis in populuro pro cpitsulam 
more nummis proccssil. Rex auletu Persaruin 
Gbosroes colleclas copias niisil in Romaaoe. Ger 

κατά τοΰ τυράννου άντήρεν, κα\ τήν "Εοεσσαν έκρά
τησεν. Γράφει τοίνυν Φωκάς Γερμανψ τφ στρατηγψ 
πολιορκήσαι τήν Έδεσσαν 4 Ό δέ Ναροής γράφει 
Χοσρόην τδν πρδς βασιλέα Περσών · · άθροίααι δυ
νάμεις και κατά 'Ρωμαίων συστήσασθαι πόλεμον. 
Έποίησε δέ Φωκάς τδν ίδιον άδελφδν Δομεντζίολον 
μάγιστρον, και τδν Πρίσκον κόμητα έξκουβιτόρων. 

Α. Μ. 6096. — Τούτψ τψέτεε μσ)ν\ Δεκεμβρίψ ζ9 

ίνδικτιώνι ? προήλθε* * 7 Φωκάς έν ταίς έορταίς 0ίψχς 
ύπατείαν πολλήν. Χοσρόης δέ βασιλεύς τών Περσών 
συναθροίσας δύναμιν πολλήν κατά 'Ρωμαίων έξαπ-
έ στείλε ν. Ό δ έ Γερμανός άκουσας εφοβήθη, άναγκαζό-

r | _ , ~ Τ — 1 — 
fiianus autein «ο nunno acceplo exUmuit: et «ecea- ^ μένος δέ τού πολέμου άπήρξατο. Τού δέ Γερμανού έν 
silale campulsas bello principiutn dcdit. Iliuai vcro 
eo in beilo vuiaeralum eiipaiorcs Conslanlioaua de-
duxere : vwMis alioqui Romanis. Μυχ undeciaio dw 
a vulfiere accepto Germauue diein extremum QW\\1. 
Pbocas porro auciis e% ffederie pacto faciendie 
Cbagano donis, Barbaroa ea ralione quietem ac 
pacom servaiaros speraas copias oinaes ex Europa 
i i i Asiam tronsmisit. Bivisas] auiem lurmas parliin 
in Persas, pariim in Harseleuj sub Lconlio cnnncbo 
et opiiaiale ad obsideadara EcLessam ckslbiafii. 

τψ πολέμψ πληγέντος, οι ύπασπισταΐ τούτον διέσωσαν 
μέχρι ΚωνσΤαντινης, κα\ ηττώνται 'Ρωμαίοι · εν
δέκατη δε ήμερα κα\ ό Γερμανδς έτελεύτησεν. Ό 
δέ Φωκάς τάς δυνάμεις άπδ τής Ευρώπης έπ\ τήν 
'Ασίαν μετέφερεν τψ Χαγάνψ τά πάκτα έπαυξήσας, 
νομίμων ήρεμ^.ίν τών βαρβάρων τδ έθνος. Ταύτας δέ 
διελών " κατά Περσών άπέστειλεν, τάς δέ πρδς τήν 
πολιορκίαν Εδέσσης κατά Ναρσοΰ (92) σύν Λεοντίψ 
ε·>/ούχψ κα\ μεγιστάνψ αύτοΰ. Ό δέ Χοσρόης συν-
αθροίσας δυνάμεις έπ\ τδ Δαράς γίνεται. Ναρσής δέ 

Gboaroe cum iuairuciis aciebae Daras profeclo, D έξελθών Εδέσσης έπ\ τήν Ίεράπολιν*· κατέφυγεν · · 

Y A R l i E LECTIONES. 
4 · έπιλερμένη Α, λεγομένη vulg. 1 0 τών Λέοντος Α. ·» μεσούσης τής Α, μέσης vulg. 1 1 πραχθέντα 

ada. e x A . J * ταΰτα Α, πάντα vtilg. Μ α η δ ε ν Ι Α , μηδέν vulg. απόγραψα μ ε νος Α, γρ*ψ. vuJg. 
" πρδς Χσαρόην τδν βασ. Περσ. Α, ττρδς βασ. Π. τδν Χ, vulg. f T προήλθεν Α, προσήλθε ν vulg. Μ δέ 
έλθών b 9 διελΟών Γ, διαβίβασα ς Α, sed ii\ lilura : διελθών. 6 9 ίεράν πόλιν a. κατέφυγεν Α, διέφυγεν 1 

vulg. 

JAG. GOARI NOTJE. 

(88) Idem cap. 15, άνήρ τις τών ές κάλλος γρα
φόντων, liiteras bene pingendi periius artifex. 

(89) fi noclnrno couvivio (non maiudna tigiiia, 
pTuut rudis Auasiasiu?) ob naimn sibi fiiiuoi ma-
rern per dies septem sumpiuosins agiiaodo. Simo-
caita. 

(90) Mauricii puto ct liberoium; idola quoqiie 
conjicio, qua3 δαιμόνων scribil infcrius. 

(01) Explicai citalus auclor quodnain pervigiliuro 
istad fuerit, platte non sacrnm, eed profinuui 
pro sepliina nati pueri, quando Alexandrini loiam 
nocleoi luxu ac ppulie iraducere solebatil. Isiad 
vero, nociuroa? visionis epeclro facimn accipien-

ditni cst, non ut re vcra simulacra ita suis bagibue 
dimola sint. in quibus n<c tum consislcbant, abo-
li la Alexandri* olttn idololalria. Liquel enhn ex 
eeq. non aliis etatuis eermonem esse quain fal-
soruni nuiuiuum, quarum spectro isia daemones 
pra^dixerint. GOMBETIS. 

(92) Foedo errore apud Cedr. ύπδ Ναρσή στρα-
τηγψ, immisil in Persas Narte duce. Imo adversut 
Narsem , qucm ipse post paucas lineas conira 
Adem a Pboca combuslum ait, perinde ac Tbeo-
phanes. Scd moris fcre inlerprelum, ut devoreni 
omnia, ac neque subnolcnt sic male coha?rentia. ID. 
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Ό δέ Χοσρόης σύν τοις Τωμαίοις γίνεται είς τό Α Narscs Edessa proftigiis Hierapolim contendit. Tu u 
Άρξαμούν *' (93). Καί φρούριον από έλέφαντος ν > 

συστήσαμε νος τοΰ πολέμου άπήρξατο, κα\ νίκην 
μεγάλην ήρατο, πολλούς Τωμαίων ζωγρήσας, ούς 
κα\ άπέτεμεν. Τούτων ούτω πραχθέντων ό Χοσρόης 
έπΙ τήν εαυτού γήν έπανέζευξεν Ζογγόη τάς δυνά
μεις καταλιπών. Τούτο μαθών ό Φωκάς κατά Λεον-
τίου έμάνη, κα\ χειροπέόαις σιδηραίς άτίμως αυ
τόν έν Βυζαντίψ φέρει, κα\ χειροτονεί στρατηγδν 
Δομεντζίολον (94) τδν ίδιον άνεψιδν, δν κα\ χουρο
παλάτην έποίησεν· 

Α. Μ. 6997. — Τούτφ τφ έτει άπέστειλεν Χοσρόης 
Καρδαρίγαν κα\ Τουσμιάζαν, και έπόρθησεν πολλάς 
τών Τωμαίων πόλεις *Λ Ό δέ Δομεντζίολος λόγον 
δούς ·* τ φ Ναρσή κα\ δρκοις πολλοίς πείσας αύτδν 

vcro Chosroes ad Arzaraum Itomanis occurr i l , et 
elepbantis casirorum in morem ordinatia, belli dat 
exordia, et insignein refcrl Ticioriam, capiis Roma-
nis quamplurimis, quos ctiam capiie mullavit. His 
ita geslis, Chosroes Zongoi cura exerciius commis-
ea, inpropriam ditionem rediil. Eo cognito Pbocas 
in Leontium ira invfectue, ferreis manicis devinctum 
Byzanlitiin adduci jubel, Domeutztolo proprio ne-
pote, quem deinde curopalatem dectaravil, duce 
exercitus inatilulo. 

A . G. 597. — Hoc anno Chosrocs Cardariga et 
Rusmiaxa missis Romanoram urbes plurimas. de-
vasiavit. Donienlxiolus aulem verborum el jurisju-
randi dala Narseli fide, el mali uequidquam a Pboca 

μηδεμίαν άδικίαν παρά τ φ Φωκά υπομένει ν, άπέλυ- & passurum pollicitus, 246 v i rum ad Pbocam Gpo-
σεν ·* αύτδν πρδς Φωκάν. Ό δέ Φωκάς μή φυλάξας 
τδν λόγον τοΰτον πυρ\ κατέκαυσεν. Έν λύπη ούν · · 
μεγάλη γεγόνασιν οί Τωμαίοι, δτι φόβον μέγαν εΐ
χεν «ίς Πέρσας ό Ναρσής, ώστε τά τέκνα τών Περσών 
άκούοντα τδ δνομα Ναρσοΰ τρέμειν. 

Α . Μ. 6098. — ΚωτσχαγχίΥουπόΛεως επισκόπου 
Θωμά Ηοςα*. 

Τούτφ τ φ έτει σχολαστικός ευνούχος άνήρ ένδοξος 
τού παλατίου μεσούσης νυκτδς Κωνσταντίναν τήν 
δέσποιναν σύν ταίς τρισ\ θυγατράσιν αυτής λαβών, 
είς τήν Μεγάλην έκκλησίαν κατέφυγεν τή * 7 βουλή 
Γερμανού τοΰ πατρικίου όρεγομένου τήν βασιλείαν. 
Γίνεται τοίνυν έν τή πόλει στάσις μεγάλη. Οί δέ 

lim destinavit. At Phocas sprelo daiofidci juramen-
to, ipsum ignerombussiUEa res Romanis Irietitiani 
induxit ingentein: inetuebanl enim Pcrs&e Narsclem 
adeo, ut Persarum pueri solo Narsetis nomine au-
dito delerrerentur et cxborreseerent. 

A . G. 598. — Cpoleo* episcopi Thomna a*uu$pri-
mui. 

Hoc anno scbolasiicus ettmicbus vir in palatio 
elarus, Conaianlina imperatrice cum flliabus tribus 
media» iroclia, ailentto educia, Germani pairicii im-
pcriom ambieatie consilio, ad Magnam ecclesiam 
confogit. Ilagna itaquo per urbcra seditio exoritur. 
Prasioi elenim ad Gocbliaro collecii, diris et exso-

Πράσινοι άθροισθέντες kn\ τδν Κοχλίαν, έδυσφήμουν Q cralionibus Coiistantinam inaectabantur; quamtis 
τήν Κωνσταντίναν* δ δέ Γερμανδς τφ δημάρχφ τών 
Πρασίνων τάλαντον χρυσίου άπέστειλεν, ώστε συν
έργησα ι αύτοίς. Τάδε πρωτεία τοΰ δήμου ού κατε-
δέξαντο τοΰτο. Ό δέ τύρραννος έπεμψεν είς τήν έκ
κλησίαν τού άποσπάσαι ** τά γύναια* ό δε πατριάρ
χης Κυριακδς άντίκαθίστατο •· τ φ τυραννώ, μή κα-
ταδεξάμενος έκ τοΰ ναού 1 9 άποσπάσαι τά γύναια 
τυραννικώς. Όρκοις δέ βε6αιωθε\ς ύπδ τοΰ Φωκά, 
ώς ούκ αδικήσει αύτάς, εξάγονται τοΰ αγίου τεμέ
νους, κα\ έν μοναστηρίφ εγκλείονται (95) · τδν δέ 
Γερμανδν άποκείρας (96) έν ίερεύσι κατέταξαν, καί 
έν τ φ ίδίω οίκψ παρεφύλαττεν Π . Τότε κα\ Τ 1 Φι-
λιππικδς τήν κόμην έλόμενος Ιερωσύνης άξίαν Ιλα-
6εν f *, κα\ έν Χρυσοπόλει έν τψ 7 4 μοναστηρίφ, δ 

Germanus ad auppetiae slbi ferendas eos adductu-
rus ad Prasinorum trlbunum auri lalentum dono 
luisi&sei, oblatum tamen faclionie principea respu-
erunt. Quare niulierculaa illas lemplo educendas 
lyrannus jussit: at pairiarcha Cyriacus tyranno se 
opposuit, inulierculas ab ecclesia tyrannice aveili 
minime pa&sua* Juramenlia auiem -a Pboca ioterpo-
eilis, securua redditus nil indigaura laturas, sacrii 
seplis exlrabuntur, et in monaaterio includuntur: 
Germanus auteai deposiia coma ad prcsbyterorum 
ordioem ejus jussu alleclus ei in ipsius doino cu-
slodiiua esl. Philippicus etiam crinibua attonsis 
aacerdotii digniialeni as8eculuaest ,cl Gbrysopoli in 
monasierio a se exslruclo taoram egit. Caeierum 

έκτισε, διέτριβεν. ΟΊ δέ Πέρσαι έν τούτφ τ φ έτει Ο boc anno Persae Daras urbem cepere, Mesopota-
παρέλαβον τδ Δαράς, κα\ πάσαν τήν Μεσοποταμίαν . rniamque universam et Syriaui excurrcnles pnedam 

V A R I Λ LECTIONES. 
• 4 Άρξαμούν Α a Γ,'Αρζαμούν vulg. 4 1 ελεφάντων e. "πολιτείας Α. 4 4 λόγον δούς Α, λόγοις vulg. 

4 4 άπέστειλεν a. · · ούν Α, δέ vulg. · 7 τή add. ex Α. Μ τδ άποσπ. Α. · · άντικαθ. Α, άντεκαθ. vulg. 
Τ · έ χ τοΰ ναού add. ex Α. 7 1 καί έν τ . Ιδ. ο. παρεφ. add. ex Α. 7 1 καλ post τότε add. ex Α. 
1 9 έλαβεν Α, ένέβαλεν vulg. n ^ a d d . ex Α. 

JAC. GOARI WOT^E. 
(93) Arzanem regionew el oppidnrn babei Pro- conjecia est. Odiura Prasinoriim j n eani ex Mau-

copiaa duorum Uer dierum a Consiantina dislans. 
Bell. Pcrsic. lib. 11. 

(94) De cujus adversus Persas iiinere, confliclu 
et perirulo, Tbeodori Siceotx Vita apud Surium 
22 Apr i l . 

(λ») Chronicon Alexand. anno Phocae primo : 
ΚωΥ9ΐαντ(να ή άπδ βασιλισσών έβ).ήθη έν μονα
στηρίφ Constanlina eximperatrix in monaturium 

P A T R O L . Ga. CVni# 

ricii in Yenetos affeclu prodiit. Siroocatta. 
(96) Gbronicon idem in annum euiudem primum : 

Κα\ γεγόνασι κληρικοί Φιλιππικδς δ πατρίκιος, κα\ 
κόμης έξκουβητόρων, καί Γερμανδς ό πατρίκιος 
πενθερδς γενόμενος Θεοδοσίου τοΰ υίού Μαυρικίου * 
Clerici facti sunl .Philippicu$ pairiciu», ei comes 
exeubitorum, ti Germanus patriciui soeer Theodo-
iti filii Mauricii. 

20 
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baud facile numerandam eecurn avexere. Palriafcha Α xai Συρίαν, αίχμαλωσίχν πολλήν ποιή σαντες, ήςοί^χ 
porro Gyriaco vivis erepto Tbomas, diaconus et 
sacellarius ejusdeai ecclesiae, mensU Oclobris die 
umlecimo in ejus locuui sufficitur. 

A. C. $M.~AiexandHa epucopi Theodori annu* 
primus(a). 

fioc anno tyrannus Phocae* Prisco palricio et 
excubiiorum comili filiam Domeniidm in malrimo-
nium locavjl, celebratisque in Marinae palalio nupliis 
eqaestre certamen agi jussil. Ab utriusque vero 
factionit tfibunis Prisci et Domenliae247 imaginea 
inter alias imperatoria laurealas ad columaas qna-
tuor erectas curo vidiaset imperator ira motus est, 
elTheopbanemPampbilumque faclionum principes 

έστιν αριθμός. Τοΰ δέ πατριάρχου Κυριάκου τελευ
τήσαντος (97), Θωμάς χειροτονείται άντ* αύτοΰ, διά
κονος κα\ σακελλάριος ων τήςαυτής εκκλησίας, μηνί 
'(^T(u6piq> ια'. 

Α. Μ. 6099. — Αλεξανδρείας επισκόπου Θεο
δώρου έτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει Φωκάς,ό τύραννος έζευξεν τήν α ύ 
τοΰ θυγατέρα Δομεντζίαν Πρίσκψ τψ πατρικίψ χαί 
κόμητι τών έξκουβιτόρων, κα\ γενομένου τοΰ γάμου 
έν τψ παλατίψ τών Μαρίνης, έκέλευσεν ίππικδν άχ-
θήναι. 01 δέ δήμαρχοι τών δύο μερών έν τοίς τ ε τ ρ α -
κίοσιν σύν τών βασιλικών λαυράτων έστησαν Π ρί
σκου και Δομεντζίας λαυράτα (98). Ταύτα ίδων δ 
βασιλεύς ήγανάκτησεν, κα\ π έ μ ψ α ς 7 8 τούς δημάρ-

acciloe, nudatisqae corporibus in faciem acler.ram Β χουςθεοφάνην κα\Πάμφ·.λον,κα\ στήσας αυτούς γ υ -
jacentes, capite truncari decernit. Proiocursore 
ctiam ad eoe mieso gciscitabatur, cujus consiliis id 
aiteniassent. Responderunt il l i : Fictores, qtiod 
more receptum est, moliti sunt. Faclionis aolem 
grex, reliquusque populus vociferalns : Clementlp-
$imo domino , inquit, tnullos annos. Linealores in-
lerrogati, cur ορυβ hujusmodi aggressi fuissent, 
Filios, iaquiunt, imperaiori$ ab omnHnu faustU ac-
clamaiionibus acuplot ac ita nominatos, no$ proprio 
eonsilio Ua delintavimui. Prigcus aul^m re gesta 
delerritus, ab imperaloris indionatione sibi cave-
bat. Guncta vero plebe veniam illia concedi crebris 
vocibua exdamante, Pbocat delictum remisii. Ab eo 
itaque moraento alta mente reposiiam ofiensam 
Priscus gerens cum Pboca sincere et ex animo ren>{ 

nullam traciabal. Caeterum mulier quacdam cogno-
roenlo Pelronia labellarii farouli vices gerens Con-
sianiiuse ad Germanum utrinque dicta responsaque 
referebat. Gum autem riimor mcrebresccret Tbeo-
dosium Mauricii Olium inler vivoa adbue superease» 
roagnam novandarum spero rerum eo nuntio Ger-
roanua et Conslanilna animia fovebant.Nefaria vero 
Petronia q a » gercbantur tyranno facit manifesla. 

μνούς είς τδ στόμα, έκέλευσεν άποτμηθήναι αυτούς. 
Πέμψας δέ τδν πρωτοκούρσωρα 7 8 αυτού, ήρώτα αυ
τούς, τίνος έπιτρέψαντος τούτο πεποιήκασι. 01 δε 
είπον, οτι κατά συνήθειαν οί γραμμισταί τοΰτο π ε 
ποιήκασι 7 7 . Ό δέ Τ · δήμος καί οί δχλοι 7 8 έκραζον* 
Φιλάνθρωπου δεσπότου πολλά τά έτη. 01 δέ 
γραμμιστα\ (99) ερωτηθέντες, διά τί τούτο πεποιή
κασι, Ιφησαν, δτι Τοΰ βασιλέως τέκνα όνομασθέντα 
ν*ό πάντων ήμεις άφ* εαυτών τούτο πεποιήκα-
μεν. Ό δέ Πρίσκος φόβψ συνεχόμενος ·° , τήν άγα-
νάκτησιν έδειλία τοΰ βασιλέως. Τών δέ Οχλων 8 1 κρα-
ζόντων φιλανθρωπευθήναι αύτοίς, συνεχώρησεν δ 
Φωκάς· έκτοτε ούν μη^ ίσας" ό Πρίσκος ούχ ήν 
έν όρθότητι μετά Φωκά. Γυνή δέ τις ονόματι Πέ-
τρωνία γίνεται τή βασιλίσση Κωνσταντίνφ ώς 
άντ\ διακόνου πρδς Γερμανδν έ* Κωνσταντίνης τάς 
αποκρίσεις ποιούμενη · τής δέ φήμης πλατυνομένης 
θεοδόσιον ζήν τδν υίδν τοΰ Μαυρικίου ελπίδας ά γ α -
θάς 8 8 ή τε Κωνσταντίνα κα\ δ Γερμανδς εϊχεν έ π \ 
τ ο ύ τ ψ · 4 · ήδέ ανοσία Πετρωνία τψ τυραννώ ταύτα 
κατάδηλα (1) πεποίηκεν *0 δέ τύραννος Κ ω ν 
σταντίναν 8 8 θεοπέμπτψ τψ έπάρχψ 8 8 πρός βάσανα 
έδωκεν · ή δέ βασανιζομένη Τωμανδν «δν 8 7 πατρ ί -

V A R L E LECTIONES. 
7 8 πέμψας ήγαγε τούς a. πρωτοκούρσορα Α. 7 7 πεποιήκασι Α, πεποίηκαν vulg. τ · οί δέ είπον—-πεποιή

κασι om. Α. 7 8 όχλοι Α, λαο\ vulg. 8 0 συνεχόμενος Α, κατεχ. vulg. 8 1 Οχλων Α, λαών>υϊβ. ·• μηνιάσας Α . 
8 8 άγαθάς Α, αγαθούς vulg. •* τούτψ Α, τούτων vulg. · · ταύτα κατ. Α, κατ. τ . vnlg. 8 1 έπάρχψ Α, 
ύπάρχψ vulg. 1 7 τδν add. ex Α. 

JAC. GOABI ΝΟΤΑ2. 

(07)Eodem anno el mense Cyriacnm vila fun- O i u r ad eivitatet, velregione$, obvii adeunl populi 
clum aslipulatur Chronicon Alexandrinum : diem 
lamen obilus signal 29 in Sabbaiuni incidentem, 
successorisque Tbomse ordinationem Janaarii 23 
peracum. Caeterum Thomas isle, sacellarius, id 
C8t, taceulorum ει erarii palriarchici eu$to$, ει 
carcerum ejus curator, idem memoralo Ghronico 
laudalur επάνω τών χειροτονιών, quem cum inter-
prele Radero ultro expetilum nusquam intelliges, 
sed otdinandoTum $xaminit vel certe ordinibus ipsit 
a patriarcba confertndit praecipunm ministrum, 
cujus wunua nosiris ad Godinum nolis explicaiur. 

(98) Optatus : Lauratis, ε\ iconibus, quce tniltun-

cum cereis et incentis. Gregorius Dialogus episl. i , 
ad Leonem Isaurum, τά λαυράτα σου κατεδέξαν-
το, imagines tuas εχεερζχηηΧ. Lauralae ideo imagi-
nes quod imp, Iauro redimitum ac triiinipbaniem 
repraesentarent: de quibus plura Baronius anno 
603, num. i et seqq., Lacerda, Meursius el al i i , 
Pancirolus maxime io Nolit. imp., cap. 24. Cur 
Prisci imaginem Prasini exlulerint, rcfert Niccpbo-
rus GP. pairiareba sub Historiae iniliuoi. 

(99) Qaorum munus ut apparent scenam. 
(I) Horum omnium nomina mortisqtte suppli-

cium referi Gbronicon Alexand. ad annum Pboca? 5. 

(α) Hic anaos Alcxandrinos ascribendas est 600; nam annom Pboc» imp. quartam cam qointo Theopbines 1n 
onom conflavit. Nescil vero errorem aucior noster usque ad anDumCoprooymi peaullimum; qoem ίο duos distrahen», 
se^edonmm emeodat. Vide infn Disserlationem Henschenfi, cap. 3. Hic itorum igilur, ut jam ab anno primo Con-
s amiai M. ad primura Joviaoi pr*?9tare oporiuit, a?raj AlexandriDa?, ul vulgareoi asseqaamur, aoa anni oclo* $od 
aovom addeodi erunl. EDIT PATR. 
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χιον γινώσκειν τά παρ* αυτών λαλούμενα ώμολδγη- Α Quare Conslantinam sappliciia cxnroinandatn prae-
σεν. Ούτος δε 8 8 κατασχεθε\ς συγκατέΟετο κα\ 8 9 άλ
λους είναι συνεργούς αύτου πρδς τήν τού τυράννου 
έπιδουλήν. Κατεσχέθη δέ κα\ 6 Θεόδωρος ό τής 
Ανατολής έπαρχος 8 8 , δ ν δ τύραννος 8 1 βουνεύροις 
μαστίζων άνείλεν. Έλπιδίου δέ τάς χείρας κα\ τούς 
πόδας κόψας τψ πυρ\ τούτον παρέδωκεν, τδν δέ 
Τωμανδν άπεκεφάλισεν, τήν δέ Κωνσταντίναν σύν 
ταίς τρισ\ θυγατράσιν έν τψ μού)ψ 9 8 Εύρωπίου (2), 
Ινθα καί Μαυρίκιος άνηρέθη, ξίφει άπέτεμεν. Τδν 
Γερμανδν δέ κα\ τήν. τούτου θυγατέρα έν τή Πρώτη 
νήσψ στόματι μαχαίρας άπέκτεινεν. Όμοίως δέ 
χα\ Ίωάννην 8 8 Τζίτζαν 9 4 (δ) κα\ πατρίκιον, κα\ 
θεοδόσιον τδν τήν 'Αβδιουμάν 9 4 (4) περικείμενον 
άξίαν, κα\ 'Ανδρέαν τδν Σκόμβρον 4 4 (5), κα\ Δαδ\δ 
τδν χαρτοφύλακα (6) τών Όρμίσδου 9 7 . 

Τψ δ* αύτψ χρονψ οί Πέρσαι τδν Εύφράτην πε-
ράσαντες, πάσαν τήν Συρίαν κα\ Παλαιστίνη ν κα\ 
•οινίκην ήχμαλώτευσαν, πολλήν άλωσιν εν Τ ω 
μαίοις ποιήσαντες. 

Α. Μ. 6100. — Τούτψ τψ έτει δ Πρίσκος μή υ π ο 
φέρων 8 4 (7) όρ$ν τούς αδίκους φόνους καΥ 
τά ύπδ Φωκά γινόμενα, έγραψεν πρδς Έράκλειον 
τδν πατρίκιον κα\ στρατηγδν Αφρικής, ώστε άπο-
στείλαι Έράκλειον τδν υιδν αυτού κα\ Νικήταν tbv 
υίδν.Γρήγορα τού πατρικίου καί υποστρατήγου (8) 
αυτού, όπως έλθωσιν κατά τού τυράννου Φωκά" 

fccio Theopempio lyrannus cominisit. Illa lormen-
torum vi compulsa Romanum palricium dictorum 
ad iuvicem collaiorum conscium ac pariicipem fa-
telur. Ia pariter exaimnatus alios insuper ad insidtas 
tyranno parandas adjulores sibi fuisse denumiaL 
Gomprebensus est etiam Tbeodorus Orienlia pra> 
fecius, quem lyrannus taureis ca?sum neci tradidit: 
ad haec Elpidium manibueet pedibus trtincatum tgue 
absumpeit, Romano caput abscidit. Constantinam 
autem com tribus flliabus ad Europii porCns aggerem, 
ubi Mauricius trucidatus, gladio percnsait, Germa-
numque cuni ejus filia ad Proien taeutam jugulo 
machsera abacisso perire jussit. Simililcr Joannem 
Tziizam patricium, et Theodosium subadjuvae d i -
gnitate Insignem, Andream quoqiie Scombrum, ct 
Davidem Horimadarmn palatil cbartopbylacem e 
medio suslulit immanitcr. 

Eodem etiam anno Persa? Euphratem lransgre?si, 
Syriam unirersam, et Pala?siinam, alque Pbcent-
ciam poptilati sunt: ingeniemque airagem aque 
pradam in Romanoram ditione fecere. 

248 Α · c - 6 0 0 . —Hoc anno Priscus nefarias cades 
etPboca? perpetraia scelera ierenda iion ainplius ra-
lus, Heraclia patricio Africap duci Heraclium filiun», 
et Gregor» patricii legali sub co miliUntia fiiium 
noimticNicelain.Pbocas (yrannidi sese opposimros, 
ad se mittat scribit : audiebat enim adversug Pbo-
cam in Africam parari seditionem, ex quoAfricse 

ήκουεν γάρ μελετωμένην έν Αφρική κατά Φωκά άντ- C navigia per totum id tempus Cpoli non appulere. 
αρσίαν δθεν ουδέ τά πλοία τής Αφρικής έν 
τούτψ τψ χρόνψ 'άνέδαλον. Άπέκτεινεν δέ Φωκάς 
πάσαν τήν συγγένειαν Μαυρικίου κα\ Κομεντίολον 
τδν στρατηγδν τής Θράκης, κα\ άλλους πολλούς α ν η 
λεώς. Έγένετο δέ έν τψ χρόνψ τούτψ θανατικδν 
κσΛ κνιπία 8 8 παντός είδους. 01 δέ Πέρσαι έξήλθον σύν 
τψ Καρδαρίγα, καί παρέλαδον τήν Άρμενίαν κα\ 
Καππαδοκίαν, κα\ πολεμήσαντες έτρεψαν τά τών Τ ω 
μαίων στρατεύματα* κα\παρέλαβον τήν Γαλατίαν καί 
τήνΠαφλαγονίαν κα\ ήλθον μέχρι Χαλκηδόνος λυμαι
νόμενοι αφειδώς πάσαν ηλικία ν . Κα\ οί μέν Πέρσαι 

Caeterum Pbocas universos Mauricii coneanguineos, 
et Comentiolum Thracise ducem, et alioa plures 
crudeliier interfecit. Sub id vero tempua morlalUas 
el omnium rerum penuria ingruit. Pereae vero Car-
darega ducente exercitum, expeditlone auscepta, 
Armeniam Gappadociamque cepere, et inilo cer-
taraine Romanas prostraverunt acies, et Galatia 
Paphlagoniaque occupata, et omnibug devaatatie, 
nullo aetalisaut sexus babito discriniino Chalcedo-
nem uaque devenere. Alque ita Pers* exlra urbem 
tyrannideroin Roraanoa exercuere: Phocas inlerius 

VAIWJC LECTIONES. 
8 8 ούτος δέ Α, ό δέ vulg. 8 8 κα\ add. ex Α. 8 4 έπαρχος Α b, ύπαρχος vulg. 8 1 δν δ τυρ. binc usque 

ad pag. 259, D. oinnia iniercideruut in cod. A . 8 8 έν τψ βούλψ e ?. 8 8 Το>άννην κα\ Τζήταν a, Ί ω . 
Τζίταν Γ. 8 4 τήν οιη. b. 8 8 Αύδιουμάν f. 8 8 κα\ Άνδοέαν τδν Σκόμβρον a, κα\ 'Ανδρέαν τδν Κόσμαρον e9 

χα\ Άνδρέαν τον Κοσμυρδν ί, κα\ Σκόδαρον vulg. 8 7 τών Όρμ . a. 8 8 κα\ τά κατά τα ύπδ φ7 vulg. 
9 9 κνιπία, σκνηπία a, σκηπία conj. Goar. 

JAC. GOARI NOTiE . 
(2) Cbronicon Alexandr., είς τδν μώνον τδν Εύ- J) n i c o ei Anaatasio favel Barb. codex. 

τροπίου. Repono, είς τδν μώλον Εύτροπίου. Est au-
b-m μώλος, vel μούλος, qui Italis il moto, Gallis le 
moie, portus agger, qui porlui nimirum nimisaperlo 
relondendie ulira (lucUbus, et prolegendia cilra 
illera navibue objicilur. U l Εύτροπίου legenduui ex 
diciis ad pag. 245 conjicies. 

(5) Ex islo duos toinponit Chronicon Alexand. 
COID Barb. cod., Τωάννην και Τζίταν. 

(4) Idem correctius, Θεοδόσιος ό Σουδαδιουδά τού 
μαγίστρου, Thtodosiut magitlri subadiuva, de 
cujas mvfiere PancHroll. Noi. imp. cap. 16. 

|S> Cbroa. Alexand. : Ανδρέας, ό Ιλλούστριος, δ 
έπίκλην τού Σκομδρού · Anireas iltustris, eognowunl* 
Stmbrh Scombrum reddidi cum Anastasio : Cbro-

(6) Scriniarium, litulorum, et ehartarum custodem 
exislimo. Hormisda» porro palalium domus fuit prius 
Jusliniano : de qua Procopius orai. 1 de ejua a»di-
iiciisubi deAugusteo. 

(7) Nicepborus pairiarcba ad annam 610 exsc-
cutioni mandata referens, quae bic In consilium ad-
ducla. De Africae porro rebellione Cbron. Alexand. 
ad annum Phoc» 7. 

(8) Sic bene ex Reg. edita, qnidqoid alii ύπο* 
στράτηγον leganl. Ipae enim Gregoras Hcraeiii s«-
niorig legaius fint, qul et ipae Ulium Nlcetam 
advereus Pbocam mieit, non Niceiaa cjus filius, ui 
S. Niceph. sob ipsum inilium btstoriaB, auctorque 
pag. seq. aperle tradunt. GOVBKFIS. 
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domesticum accenclebat bellttn), iclque crudeliua, Α (9) Ιξω τής πόλεως έτυράννουν Ρωμαίους · ό δα 

Φωκάς ένδον τά χείρονα αύτοίς έποίει φονεύων κα\ 
αίχμαλωτίζων. 

Α. Μ. 6101. Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που Σεργίου έτος α'. 

Ιεροσολύμων επισκόπου Ζαχαρίου έτος α'. 
Αλεξανδρείας επισκόπου Ιωάννου έτος α'. 

civibua inlerfectis e l in carcerem detrusis. 

Α. C. 601. — Cpoleot epi$c$pi Sergit annus 

prtmus. 
Hierosolymorum episcopi Zacharice annus primu». 
Alexandrte ερ\$εορϊ Joannii annut primut. 
Hoc aano gedilione moia, Ilebrel Antiocbenacg 

tumulluaii aunt 9 et Anastaaio magno Antiochiaa 
palriarcba occiso, virilia in ejus os inseruerunt, 
et per medias urbig vias raptatuin interfecerunt, 
pluresque opulentiores cives submisso doaiibus 
igne absumpgerunt. -Bonosum autem Orienlis co-
niitera creaura el Cottouem roiliii» magUtrura 
adversua eos in aciera procedere jussi i : qui copiia 

Τούτψτψ έτει άστατησαντες οί Άντιοχείς Εδρα ίο ι 
στάσιν έποιήσαντο κατά Χριστιανών, κα\ άποσφά-
ζουσιν Άναστάσιον (10) τδν μέγαν πατριάρχην 
Αντιοχείας, βαλόντες τήν φύσιν αυτού έν τψ στδ-
ματι αυτού * κα\ μετά τούτο συ ράντες αύτδν έ π \ 
τήν μέσην έφόνευσαν, καί πολλούς κτητόρων, κα\ 
έκαυσαν αυτούς. Ό δέ Φωκάς έποίησεν κδμητα 
Ανατολής Βδνοσον κα\ Κόττονα 1 στρατηλάτη ν, κα \ 

educlia, impelu ineos facto, quosdaro interfeceruiit, Β άπέστειλεν αυτούς κατ' αυτών. Έπισυνάξαντες δέ 
inembris muiilaverunt aliog, quos demum urbe 
fecerunt extorres. Porro equeslribua ludig a Pboca 
populo datis, Prasini ei palam conviciali gunt, 
vociferaotes : Iterum caliculo bibisli, atque iurum 
ienmm amisistL Ex ejus iiaque jussu Conslans 
urbis praefectus multis exlreuia membra decuria-
v i l , eai|ue ad circi melam suspendit: alioa autem 
capite 249 mulctavii, et alioa tandem gaccig 
inclusos in pelagi profundum egit precipiteg. A t 
Prastni ad invicera collecli ignera praHorio aub-
jecerunt, secreiumqae ac scrinia, et carceres incen-
derunl : adeo ut qui custodia lenebantur Hbermem 
fuga recipercnt. lralua aubinde Phocaa Prasinos, 

στρατεύματα έπήλθον αύτοίς, καί έφδνευσαν πολ
λούς, κα\ ήκρωτηρίασαν, κα\ τής πόλεως έ ξ έ ^ ι ψ α ν . 
Ό δέ Φωκάς έποίησεν Ιππικδν, κα\ ο! Πράσινοι 
ύβρισαν αύτδν (11), λέγοντες · Πάλιν είς τόν καν» 
κον (12) έπιες · πάλιν τόν νουν άπέλεκες 4 · κα\ 
έπέτρεψεν Κ ώ ν στ αν a τδν υπάρχον τής πόλεως, χα \ 
πολλούς ήχρωτηρίασεν, κα\ τά μέλη αυτών έν τ ή 
σφενδόνη* έκρέμασεν, Αλλους δέ άπεκεφάλισεν, 
κα\ έτερους έν σάκκοις βολών έν τή θαλασσή Απ
έ πνίξε ν. Πορευθέντες δέ ol Πράσινοι έδαλον πύρ είς 
τδ πραιτώριον (13), καί ίκαυσαν τδ σεκρέτον(ΐδ) 
κα\ τά σκρίνια κα\ τάς φύλακας (15). Κα\ έλθόντες 
οί έν ταίς φυλακαίς έφυγον. Κα\ θυμωθείς ό Φωκάς 

ne publicis reipublicoe maaeribus fungi posaent, έκέλευσεν τούς Πρασίνους μηκέτι πολιτεύεσθαι; 
damnavil. Porro Heracliua Afr ic* prefeciua a se- Ηράκλειος δέ στρατηγός Αφρικής ένοχλούμένος 
natu frequenler sollicilaius, Heraclium fllium classe 
acmilitibus rastruxii.utadversus tyrannum Phocain 
procederei: legatus pariter ejus in praefectura Cre-
goragfilhira Nicelam armavit, etCpolira ablegavit, 
iis cum Heraclio pacti conditionibug inilig, u l qui 
alium praveniret, et tyrannum devinceret, ig 
imperium consequeretur. 

Eodem etiara anno adeo vebemens frigus desa> 
viit, ut mare gelu concrescerci, ex quo pisces 
ianumeri ad litlus mortui projecti. Sub id tempus 

ύπδ τής συγκλήτου, έξώπλισεν τδν υίδν αυτού 
Έράκλειον τού άπολύσαι κατά Φωκά τού τυράννου * 
ομοίως δέ κα\ δ υποστράτηγος αυτού Γρηγοράς άπ -
έλυσεν τδν υίδν αυτού Νικήταν στοιχήσαντες (16), 
ίνα όστις προλάδοι χα\ νικήσοι τδν τύραννον, βα-
σιλεύση. 

Τψ δ* αύτψ έτει γέγονε χειμών μέγας πάνυ, 
ώστε παγώσαι τήν θάλασσαν * έν οίς κα\ Ιχθύς πολύς 
έξε^βίφη. Τότε Φωκάς Μακρόδιον τδν Σκρίβωνα 

VARMS LECTIONES. 
1 Κόττανα a, Κοτταΐαν f. · άπέλεκες] άπόλεσεςβ, forl. άπώλεσας. * fort. Κώνσταντα. 4 είς τήν άγοράν b. 

JAC. GOARI ΝΟΤΑ;. 
(9) Hisloriani ab bac senleittia Nicepborus au- D Κωνσταντίνος είς τδ στρατηγών, έκείσε έφρούρει 

καί αύτδς τούς τιμωρούμενους. Διήρκεσε δέ χρόνους gpicalur 

110) Cbronicon Alexandr. ad annum Pbocae 8. 
11) tjui arripiendx tyrannidis adjuiorea fue-

rant. Nicepborus CP. ad annum 610, Petavius ia 
notig. 

(12) Calix, Miscella, gabbala. Rtcentioribus cst 
poculum sine fulcro, vel eliam paroptis. Τδ άπέλε-
κες in Yat. 1 pariter leclum recentioris Graecia 
corrupta dictio est, vice άπώλεκες. 

(13) Locum incendii allerura aggignat Nicepho-
mg CP. περ\ τήν Καισαρίου. Prsetorium CP. ceu 
prasfecti urbig ac quielis publics curaiorig domos, 
oecnon e plebe facinorosoruin cuglodia primo ae-
dilionis impeiui gemper objeclum. 

(U) De variis secrelie abunde Menrgiug, quid 
illud sit, non exponii. Nicctas in Alexio Manuelis 
f., δικαιοδοτικδς θρόνος, tribunal quo jus quodcunque 
exercetur. 

(15) Origines C P . ; Εύρων τάς φύλακας δ άγιος 

σπγ 1 ρέχρι τής βασιλείας Φωκά τού Καππάοοκος · 
Cum mvenitut S. Conttantinus carceret ad είταιε· 
gium positos, ibipariter facinorosot detinebat. Per-
uteravit autem locus aduique Phocw Cappadocit 
tempora. De praelorio eodem : Τδ δέ νύν πραιτώριον 
οίκος πατρικίας χήρας ονόματι Μάρκας. Διά δε τδ 
είναι πνίγεοάς τάς φύλακας, καί ζοφώδεις, καί πλή
ρεις δυσωδιας πάσης, καί uh υποφέρει ν τούς έκείσε 
έγκεκλεισμένους, ίδιοκεν αυτόν είς μισθδν Φωκ$ τω 
βασιλεί* κα\ έποίησεν αυτά φυλακήν Έράκλειος, καϊ 
οί καθεξής * Quod nunc est prceiorium palricia tidua 
Marc& nomine domui txnitil : quoa νετο οατοετε* 
arcli, tonebroti el felon iqualidi etsenl, nec eos ferre 
postenl in vincula conjecti, dato preiio Phocm con-
ce$*i tunt. Ueraclius porro et succe$sore$ novum 
earcerem conttruxtrunl. 

(16) Ita convenigse lestatur Nicephorus C P . Pe-
taviua conjecturas in adversum proiuii. 
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έχέλευσεν τοξευθήναι είς τήν άγραραίαν κα\ *1ς τδ Α Pbocas Macrobiuro Scriboncm in foro sagillfs 
καστέλλιν των θεοδοσιανών έν τψ Έβδόμψ κρέμα-
σθέντα ε!; τδκοντάριν είς δ γυμνάζονται οι τύρωνες 
άποθανείν, ώς συγγνώσαντα τή επιβουλή αύτοΰ. 
Θεόδωρος γάρ ό ύπαρχος Καππαδόκης καλ Έλπίδιος 
6 επάνω τού άρμαμέντου (17), χαλ έτεροι διάφοροι 
Ιπιβουλήν εποίησαν άνελείν έπλ Ιπποδρομίου τδν 
Φωχάν. Καλ ποιήσας άριστον Θεόδωρος ό ύπαρχος 
τών πραιτωρίων ήρξατο έπιφαίνειν αύτοίς τδν 
εαυτού σχοπόν. Συνέβη δέ έχε: εύρεθήναι Άναστά
σιον κόμητα τών λαργιτιώνων. Τού αρίστου ουν 
γιγνομένου και έξηγουμένου τά της επιβουλής μετ-
εμελήθη ό Αναστάσιος εύρεθελς εκεί, χα\ ούχ 
είπεν τά της χαρδίας αυτού, άλλ' έσιώπα. Ό δέ 
Έλπίδιος επέμενε λέγων · Ού θέλετε, Ινα έν δσφ 

confodi, et ad castellara Theodosianorum in Heb-
domo ex basta, ad quam tyroues exercentur, 
euspendit, et mortem oppetere jussit : qui nlmi-
ruin conjurationie in se conflat» conacius fuisseu 
Tbeodorus enira Gappadox prafectus, ei Elpidiua 
armamenlarii praepositus, variiqae alii consilium 
imerunt de occidendo Pboca cinn in circo aederet. 
Ad epulum autem (oui Anaetasium largitionum 
comitem adesse comigit) vocaiia, Theodorus 
praHoriorum pr*fectus> niefilom eis aperire coepU. 
Biensia itaque remotis, et conjurationis ordine 
inter convivas recensito, Anaslasius auditor data» 
fidci pcenilens, quae corde tegerei, non cxplicuil, 
sed silenlio occultavR. Inlerim Eipidius proposili 

ηάθηται έν τφ σέντζφ (18) έπϊ Ιπποδρομίας Β lenai subinferl: Aiim vultis, ut dum llirono in$i* 
det, iit cireo eum comprehendam, et eruti$ e 
eapite oculis, ita detnum inteificiom ? arma vero 
eis suppetere insuper pollicitus esi. Pbocas autem 
tota conjuraiionig serie ab Anagiasio revelata, 
praefecium, et Elpidium reliqoosque oplimales ejus 
pariicipes, adbibiiif crucialibus diligenler exami-
uari edixit. Qui inter tormenla consplrationera 
omnem detexere, aique imperatorem Tbeodorum 
se praficere voluisse coofeasi sunt. Porro Pbocas 
Tbeodorum, Elpidium, Anaetasium, et reliquos 
coiijuralionia conacioa capite truncari praccpir. 

A . C . 602. — Romanomm imperatorU Heraelii 

χιάσω αυτόν9 χαϊ έχχοραχίσω τους οφθαλμούς 
αύτοΰ χαϊ ούτως αύτδν άποκτείνω; καλ ύπέσχετο 
διδδναι αύτοίς άρματα* Γνωσθέντος δέ τού πράγ
ματος έχ διαβολής Αναστασίου τψ Φωκά, έκέλευσε 
τδν έπαρχον καλ τδν Έλπίδιον καλ τούς άρχοντας 
έγνωκότας τήν έπιβουλήν 9 έξετασθήναι μετά πάσης 
ακριβείας. Έξεταοθέντων δέ αυτών χατέβεντο τά 
τής επιβουλής· χα\ δτι τδν θεόδωρον έβούλοντο 
ποιήσαι βασιλέα. Ό δέ Φωχάς έκέλευσεν άποκε-
φαλισδήναι θεόδωρον καλ Έλπίδιον χαλ Άναστά
σιον καλ πάντας τούς έγνωκότας τήν έπιβουλήν 
αυτού. 

Α. Μ. 6102. — 'Ρωμαίων βασιλέως Ηρακλείου 
έτος α9· 

Τούτφ τψ έτει μην\ Όκτωβρίψ δ* ίνδικτιώνι 
#-(19) ήκεν δ · Ηράκλειο; άπδ Αφρικής φέρων 
πλοία καστελλωμένα 1 (20), έχοντα έν τοίς καταρ-
τίοις 8 κιβώτια, καλ είκόνας (21) τής θεομήτορος, 
χαδά χαλ δ Πισίδιος Γεώργιος (22) λέγει, χαλ στρα
τδν πολύν 9 άπδ Αφρικής καλ Μαυριτανίας * όμοίως 
καλ δ Νικήτας υΐδς Γρήγορα τού πατρικίου άπδ 

YARIAE LECTIONES 
1 τή επιβολή b. · ό add. ex b. Τ χαστελλομένα a f. · είκόνα a f* στρατός πολύς b. 

JAC. GOARl NOTAB. 

(17) De quo rursus in notis ad pag. 266. ad Cbrisli 444 el Marciani aecundum indictionem 
(18) Alibi κάθισμα nuncupatar. Iinperaloris in miintam enumerans, el ad Chri^ti 613 qui Heraclii 

circo aedtte. D duodecimus, indiclionem cum Thcophane decimam 

£ annus pritnu*. 
Hoc anno mensis Octobria die quarlo 250 >N~ 

dictiooe decima quarta Heraclios ex Africa appulit 
cum navibus turriiie in quarum malis arculae et 
Dei Matris imagines appenas, proul Pisidius Geor-
gius narrat, iogenli exercitu ex Africa et Mauri-
tania advecto : ei Niceiaa patricii Gregoro filius 
curo maximia pariter pedestribus copiis ab urbe 

(19) Priore ae succedenie indiciionum numero 
bnic decima*, quarla? adjuncto unam auctori exci-
diase percipiea. Ex qtio enim pag. 17 duodecimam 
ad annum Cbristi 316 et ad annum 444 quintam 
numeravit pag. 90, quindeais ac quindenia cyclis 
revolutia, sexlam oplime apposuit nuperpag. 244 
et seqiienle aeplimam, ad annos nenipe Cbrisli 595 
et59ov ad hunc Haque praesentein 602, qui mundi 
6102, deciinam tertiam non adjunxerit, sed quar-
Ua» et decimam fateor me ignorare. Ne vero scri-
pioram errore faUura in indiclionibus hisca nume-
ram irrepsisae quis asscrat, en ut pag. succedente 
ad Chrisli annum 603 iudicliooeai quintaro. ac 
decimam claudrt, ad 604 primam semel et iterjum 
cilal, ad 615, pag. 253 decimam nominat, el ita 
deincepg cyclog ordine prosequiiur : et ut gravius 
ballucinatam auclorem aperiam, quero admisit 
errorera, eumdem iraiiscripsil imerprea Anastasius, 

apponens, quae nona tantum laudari debuerat. Ex-
stant editionis Regia pag. 42 ei 90. Ab anno ilaque 
Christi 596 ad prasenlem 602 abundat indirtionis 
Duraerue; vel itnperanli Pboca3 aut Heraclio annus 
unua delractus eet. 

(20) Verborum augmentum in prseleriiis expun-
git moderna Graecia: 

(21) Navisnialum Graecumvulgtis ν ο € 3 ΐ κ α τ ά ρ τ ι ο ν . 
(22) De quolucalenle dialriba? de Georgiis auclor 

Allauus ad Georgium Acropolitam. — Ilunc Tbco« 
phanee secnlus videlur in hac Heraclii bistoria, 

Sleraqiie alia narrans a S. Nicephoro. Hisioriam 
eraclii prosa ac metro prosecutiim esse auctorest 

Suidas : ulrumque lamen boc ejus opus interiit, 
exstaique solum opus de mundi opiikio (α). Alius 
iste est a Georgio Nicoroed., quem Photio conjun-
clissimum vixisse ex muluis amboruai cpistolis 
clarum est. COMBEFIS. 

(ε) Prodieruot omnia Pifidae opera, ex mss. collecla. Historim Byzantitue nova Appendice, Rom» 1777 a Pclro 
roftgiafo «dila. Vide PatroloqiaGrvcm tora. XCH. 



6»! THEOPHANIS 6 » 
Alcxandria el Penlapoli advenit. Deaponsa autem Α Αλεξάνδρειαν χαί Πιντάπολιν Εχων μεθ' εαυτού 
lleraclio fueral Eudocia Rogali Afri filia, qtise 
tuin temporis una cum Epipbania Ueraclil matre 
Cpoli morabatur, Porro ubi Phocas matrem ilera-
c l i i , ejusque eponaam Eudociam Cpoli adesae 
reacivil, comprehensas in imperiali monasterio, 
quod Νυν» poeniientiae nuncupalur, diligentius 
asservandas inclusit. Heraclius Abydum appellens, 
Tbeodorum Abydi comilem conveaiens, sciscitalus 
qiue Cpoli gerereutur, cuncta didicit. Pbocas 
aulem Domeniiolum fratrem magiairum Longos 
muroa cusloditurum misit. Ule vero magisier 
Heraclium Abydum appuliase ubi rescivit, muris 
reiiclis fugit, et Cpolim se recepit. Abydi cunctos 
Sn exeilium a Pboca relegalos adjunxit eibi Hera-
clius, ei Heracleam illis eomiiibus profectus est. 
Slepbanus autem Cyzicenue melropolila coronam 
e i ecclesia aanclae Dei Genitricis, cui Anac<'g 
nofnen, depromptam ad Jleraclium attulil. flera-
clius Gpolim profeclus ad Sopbia* portum applicuit; 
et iaito ceuamine Pbocam tyrantium Dei prasidio 
vicit. Extemplo populi facliones comprehensum 
tradidere neci, et ad Bovem locum dicium igne 
combus6ere. Heraclius regiam ingreasus, in ora-
torio sancti Siepbani, qnod in ipso palatio condi* 
tum, a Sergio patriarcha cqronatug est: desponea 
pariter Eudocia eodeni die redtmila eat Augusta : 
ambo igitur a Sergio patriarcha coronas nuptiales 
acceperunt, et codem die imperator simul et 

Β 

λαδν πολύν πεζικόν. Τ Ην δε Ηράκλειος άρμοσα· 
μένος (25) Εύδοκίαν τήν θυγατέρα Τόγα τού 
"Αφρού, ήτις τψ καιρψ τούτψ ήν έν Κωνσταντι
νουπόλει άμα Επιφάνεια τή " μη*ρλ Ηρακλείου, 
χαί τή τούτψ μεμνηστευμένη Ευδοκία 1 1 · έκράτησεν 
αύτάς, κα\ έφύλαξεν είς τό δεσποτιχδν μοναστή-
ριον, τό λεγόμενον της Νέας μετανοίας. Καταλαβών 
δέ Ηράκλειος την 'Αβυδον εύρε ν Θεόδωρον τδν 
κόμητα τής Αβύδου, καλ άνακρίνας έμαθε παρ* 
αυτού τά κινούμενα έν Κωνσταντινουπόλει. Ό δέ 
Φωκάς απέστειλε τδν άδελφδν αυτού Δομεντζίολον 
τδν μάγιστρον φυλάττειν τά Μακρά τείχη * μαθών 
δέ δ μάγιστρος, ότι κατέλαβεν Ηράκλειος τήν 
'Αβυδον, έφυγε χαταλιπών τά τείχη καλ είσήλθεν 
είς Κωνσταντινούπολη. Ό δέ Ήράχλειος έδέξατο 
έν Άβυδψ πάντας, ούς έξώρισε Φωκάς * χα\ ανήλθε 
σύν αύτοΐς είς Ήράκλειαν. Στέφανος δέ ό τής Κυζί-
κου μητροπολίτης λαβών στέμμα έχ τής εκκλη
σίας (24) τής αγίας Θεοτόκου Αρτάκης άπήγαγεν 
αύτδ τψ Έρακλείψ. Καταλαβών δέ τήν Κωνσταν
τινούπολη προσώρμησε τψ λιμένι τής Σοφίας · 
καλ πολέμου χροτηθέντος νι*# χάριτι τού Χριστού 
Φωκάν τδν τύραννον. 01 δέ δήμοι (25) τούτον παρα-
λαβόντες, άνείλον, πυρλ κατακαύ σαντες έν τ ψ 
Bot (26). Είσελθών δέ Ηράκλειος είς τά βασ/λεια 
έστέφθη ύπδ Σεργίου πατριάρχου έν τψ εύχτηρίψ 
τού αγίου Στεφάνου έν τψ παλατίψ. Έστέφθη δέ 
τ$ αυτή ήμερα χαΛ ή μεμνηστευμένη αύτψ Ευδοκία 

spmisits renunliatur, ei corona utraque insignilur. C Αύγούστα. Καλ έλαβον αμφότεροι παρά Σεργίου 
Porro Maio mense Perea3 in Syriam expeditionero 
focere, caplaque Apamea alque Edessa, Auliocbiam 
aisqqe pervencre. l l l is obviaun progressi Romani, 
coaaertie nianibus inferioree evasere, adeo ut totue 
Roroanus «xerciius ad imernecioiiem'delelu8 fu-
errt, paucique adinodum eupertites remanserint. 
Julio meuse eadera indiciione flliam ex Eudocia 
nouiine Epiphaniam imperalor suscepil, qiiae A u -
gusli qtiinio et decimo die io Blacbernis a Sergio 
pa^triarcba baptizata eei. 

τού πατριάρχου τούς στεφάνους τού γάμου · και 
τή 1 3 αυτή ήμερα όμού αυτοκράτωρ χα\ νυμφίος (27) 
άναδείκνυται. Τψ δέ Mattp μηνλ έ στράτευσαν οέ 
Πέρσαι χατά Συρίας, χαλ παρέλαβον τήν Ά π ά -
μειαν, καλ τήν "Εδεσσαν, καλ ήλθον έως Αντιοχείας. 
Καλ οί 'Ρωμαίοι συναντήσαντες αύτοίς u έπολέμη-
σάν,'καλ ήττήθησαν Τωμαίοι * χαλ διωλέσθη π α ς δ 
λαδς τών 'Ρωμαίων, ώστε ολίγους λίαν έξε ιλήσαι ι · . 
Τή δέ έβδομη τού Ιουλίου μηνδς Ινδικτιώνος 1 1 

? (28) έτέχθη τψ βασιλεί Επιφάνεια (29) θυγάτηρ 
Ευδοκίας, καλ τώ Αύγούστψ μηνλ ιε' έβαπτίσθη έν 
Βλαχέρναις ύπδ Σεργίου πατριάρχου. 

Α. Μ. 6105. — Τούτψ τψ €τει παρέλαβον οί 
Πέρσαι Καισάρειαν τής Καππαδοκίας, χαλ παλλάς 

251 Λ. C. 603. — floc anno Pers» C&sarea 
Cappadociae politi, plures bominum myriadaa in 

V A R I A LECTI0NE8. 
4 t τή Goar. ή vulg. 1 1 nonnulla excidisse videntur, fort. ό δέ Φωκάς. 1 1 τά τείχη] τήν 'Αβυδον a 

• καλ τή] έν τή b, u αύτοίς add, ex a b. 1 1 έξειλήσαι vuig. «· x|J αύτ* Ινδικτιώνι COJIJ. Goar. 

JAC. GOARl NOTiE. 

(23) Hac vocc Paulua ulitur n Gor. x i . Lacunam D 
qnae seqtiilur posl vocem Ηρακλείου, ita sarcias 
ex Anast. : Άκουσας δέ Φωκάς, ότι ή Ηρακλείου 
μ^τηρέστλν έν τή πόλει, καλ ή τούτψ μεμνηστευμένη 
Ευδοκία, έκράτησεν · Audien* aulem Phocai, quod 
maler Heraclii esset in civilate, nec non et Eudocia, 
qv(g sibi fuerat deiOomala, tenuil ea$. Sic plana 
oiauia, alioqui inuitli interpreiis conatu. COMBE-
Tia. 

(24) Ανάθημα, donum in ea appensum. Viden-
dutn Mauricii geslum stipra ad annum ejus 19. 
I.egendiisXicepborasin fleraclio niajofis fllio. Ort-
rne$ CP . apud Grctserum. 

(25) Paulo aliter S. Nicepb. et Cedr., adductum 
neinpe Pbocam ad Heraclium, ab ipso capiie mein-
brisque aliis, muiilalum : tum truncum corpus re-
liquum iu.Bovisforo a populo cooibuetum : digua 
lyranni merces. GOMBEFIS. 

(26) Gbroaicon Atexaad. el Nicepborus de foro 
Bov., Ort^. C P , c l Gylliua. 

(27) De geuiina uupliarum et iaiperii corooa an-
periue. 

(28) Emend. in iiostro Peyr., τψ Ίουλίψ μηνλ C 
τή αύτη ίνδικτιώνι. COMBF.FIS. 

'-'29) thronicon Alerand. ad annum Heraclii pr i -



629 CHRONOGRAPITIA. 
μυριάδας έν a6xjj ήχμαλώτευσαν. Ηράκλειος δε δ Α captivilaleni egeriint 
βασιλεύς ι ν βασιλεύσσς (30), εύρε παραλελυμένα τά assumpto 
τής πολιτείας ι β Τωμαίοιν πράγματα. Τήν τε γάρ 
Εύρώπην οί Βάρβαροι 1 9 ερήμωσαν, καλ τήν 'Ασίαν 
οί ΙΙέρσαι πάσαν κατέστρεψαν, καΛ τάς πόλεις ήχ
μαλώτευσαν, καλ τόν τών 'Ρωμαίων στρατόν έν 
τοίς πολέμοις άνήλωσαν. Καλ ταύτα ίδών έν απορία 
ήν (31) τί δράσοι. Έρευνήσας γάρ τόν στρατόν, εί 
άρα έσώζοντο έκ τών μετά Φωκά κατά Μαυρικίου 
στρατευσάντων · · έπλ τή τούτου τυραννίδι* 1, δύο 
μόνους εδρεν (32) έν πάσι τοίς θέμασι (33). 

Τ φ δ* αύτφ έτει (3δ) μηνλ Μάίψ γ' ίνδικτιώνι ιε' 
έτέχθη τψ βασιλεί υίός άπδ Ευδοκίας, Ηράκλειος δ 
μικρδς δ καλ νέος " Κωνσταντίνος. Τψ δ* Αύγούστψ 
μηνλ ιδ* (35) έτελεύτησεν Ευδοκία Αύγούστα τής Β cognominatue est. Aagusti vero menais die decimo 
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Heraclius autem iinpeno 
rera omnein Romanam labeiaclatam 

repcril. Europam etenim Barbari reddiderant de-
sertaro, universam Asiam Persae pessum dederanl, 
et urbes integras in captiviialcm abduxerant, Ito-
manumque exercitum bellis consumpseranl con-
linuis. lata conspiciens imperator, quid ageret 
dubiue baerebal. Exercitu siquidem omni perlu-
strato, num aliqui ex iis, qui cum Pboca tyrannidis 
ejus faulores adversus Mauricium praeliall inter 
vivos superessent, pemrutaius, per legionee cun-
ctag rimalus duos solos invenit residuos. 

Eodem etiam anno mensia Maii die tertiojndictione 
de« ima qniuta, ex Eadocia imperatori susceptus 
tilius, Heraclius junior, qui et novus Constantinus 

αυτής ιε' ίνδικτιώνος. 

Α . Μ. 6104. — Τούτψ τψ έτει μηνλ Όκτωδρίψ 
($6) ίνδικτιώνι α' έστέφθη ή Επιφάνεια ή θυγάτηρ 

Ηρακλείου ύπδ Σεργίου πατριάρχου Αύγούστα έν 
τψ ε^κτηρίψ τού αγίου Στεφάνου έν τψ παλατίω. 
ΤφδΑΔεκεμδρίψ μηνλ κε';(37), τή αυτή α' ίνδι-
χτ ιάνε , έστέφθη Ηράκλειος δ υίδς Ηρακλείου, δ 
νέος ** Κωνσταντίνος, ύπδ Σεργίου πατριάρχου. 

Τφ δ' αύτψ έτει έπεστράτευσαν Σαρακηνοί κατά 
Συρίας * καλ λυμηνάμενοι ίκανά χωρία ύπ -
έστραψαν. 

Α . Μ . 6105. — Τούτψ τψ Ιτει έλαδον οί Πέρσαι 

quario eadem indictione Eudocia Augusla diem 
extremum obiit. 

A . C. 604. — Hoc anno mensis Octobris die 
quarto, indictione prima, Epiphania imperatoris 
HcraclH filia in oratorio sancti Stepbani, quod 
in palalio, a Sergio patrlarcha Augustae corona 
redimka eat. Deceinbris autem die vigesirao quinto, 
indictione, Heracliua Heraclit filius, novus prima 
Constantinas, a Sergio patriarcba impcrii collega 
coronatus est. 

Eodem eliam anno expeditionero in Syriam 
fecere, direplisque oppidis quam plurlmis domum 
revcrsi aunt. 

A . G. 605. — Hoc anno Persse, c-apia Damasco, 
v — . .~ r W v.. ' «- - - ' 

τήν Ααμασκδν, καλ ήχμαλώτευσαν λαδν πολύν. captivos Innumeros accum abdaxerunt. Imperator 
Έράχλε ιος δέ βασιλεύς πρέσβεις πρδς Χοσρόην 
Απέστειλεν παύσασθαι τού έκχέειν ανηλεώς τά αίματα 
τών ανθρώπων, χαλ όρίσαι φόρους, χαλ λαμβάνειν 
π α χ τ α . Ό δέ τούς πρέσβεις άπρακτους άπέλυσεν, 
μή κοιησάμενος αύτοίς λόγον, έλπίζων τελείως π α -
ραλαέείν τήν τών Τωμαίων αρχήν. Ό δέ Ηρά
κλειος τψ αύτψ χρόνψ έγημεν Μα ρτ ίνα ν, καλ άν-
ηγόρευσεν αυτήν Αύγούσταν στέψας αυτήν είς τδν 
αύγουστέαν, στεφθείσα ύπδ Σεργίου πατριάρχου. 

Α . Μ. 6106. — Τούτψ τψ Ιτει παρέλαβον οί 

aulem Heracliua legalione ad Chosroem decreia, 
ul iundcndo crudeliter hominum eanguini parceret, 
admoiiuit, tribula vcro stattieret, et pacis conditio-
nes praescriberet, rugavit. Ille autera nullo cum le-
gatis habito colloquio, quaei de Romanorum impe-
rio brcvi occupando certus, re infecta eoa dimisiL 
Heracliua porro Martinam eodem anno sibi conjugio 
copulatam renuntiavit 252 Augusiam : et ad au-
gusteum Sergio pairiarcha coronam imponente 
augustali steioaiale redimiendam decrevit, 

A. C. 606. — Hoc anno Persa Jordauie loca y 

V A R l i E LECTIONES. 
I f δ βασιλεύς om. a. u πόλεως f. ' ·ο ί 'Αβάρεις a. · · στρατευμάτων b, στρατεύσαντος a. 1 1 τυραννίδος 

valg. f t ό καλ νέος a, χαλ δ νέος vulg. " ό νέος, ό καλ Κ. b. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΑ). 
(30) Ubi βασιλεύς βασιλεύσας, lubens restitnam D nomen innovatum euspiror 

*x Cedr., βασιλεύς παραλαβών, «Η imperium iniit 
HermcUus, Exque eo et Barb. mox, Ευρώπη ν οί 
Άβάρεις . Suui cerle bi iater barbaroa in Occidenle 
per baec tempora nomlnalisaimi, quiqiie rem Rom. 
perinde ac Persae in Orienie labefactaveriut.CoM-
acrta. 

(31) Qu» ex Nicephoro ad annam 611 conveniendi 
conaulendique Priacuro ratio fuit. 

(32) Alleaiatur Simocalta lib. vm, cap. 12, et 
in Kaxalem Peraara expeditionem ab Heracliosus-
ceptam euggerit. 

(33) Thfnta. Dicta esl in primie legio, quae pro-
vinciat cmlibet impoaita ; inde in gloas. legio, τάξις, 
θέμα· Deinde translalo notnine ipsa* provincias ap-
pellari coaperunl θέματα. Inde θεματικολ suul pro-
tiaciaUt. Imuiutata miliiia Romana ab Heradio 

Έπελ νεόχμωσεν ετέ
ρας ό χρόνος δυνάμεις. Copiat aliat temporis IUC-
eessut promp$it, ail Simocalla laudalus. 

(34) Ghron. Alexand., Nicephorus patriaxcba ad 
annum 612, el Pelavius nutia in eumdeni. Porro 
qui ootatur bic Maii dics lerlius viiiosum arguit 
ejusdemPelavii codiceni Tbeophanis,quo quinluni 
legit. 

(35) Diem 13signat Cbronic. Alexand. Ex con»i-
liali morbo inierilsse scribit Nicepborus palriarcba 
ad annum eumdem. 

i56) Hasc eadem Cbronicon Alexand. qua3 extra 
ictionis proprias liraites exbibuit. Petavius in 

notis ad Nicepnorum baec examinat edii. Kegiae 
pag. 61. 

(37) Diem 22 posuit Cbronicon idem. Bapt^inu' 
simul tinctuui refert Niccphorus. 

http://labefactaveriut.CoM-
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Palaesliivam ct sanciam civiialem armorum vi eube- Α Πέρσαι τδν Τορδάνην (38), Παλαιστίνην χαλ τήν 

άγίαν πόλιν πολέμω, καλ πολλούς άπέχτειναν έν αυτή gerunt: et inanibus, ut qufdam asserunt, Judaae-
ruro plarimos, ad nonaginta videlicet millia, truci-
darunt. Singuli etcniro pro suis quique facultalibae 
Cbrislianos ementes, confeatim occidebant. Capto 
vero Hierosolyroorum palriarcba Zacharia, preiioso 
ciiam et viviflco crucis ligno locis illis erepio, 
capiivorum hominum rouUUudinem innumeram 
in Persidem abduxerunt. 

Eodero anno Constaniinus aller ex Martina con-
juge imperatori nalus est: qui a Sergio patriarcha 
in Blacbernis baplixalus. 

A . C. 607, — Hoc anno Persae iEgyptum, Ale-
xandriam et Libyam ad usque fines jEtbiopiae 
eubegerunt: et collccta caplivorum muUitudine, 

διά χειρδς τών Ιουδαίων, ώς φασί τίνες, μυριάδας 
εννέα. Αύτο\ γάρ ώνοΰμενοι τούς Χριστιανούς χαθά 
ήμπόρει έχαστος άπέχτεινεν αυτούς. Ζαχαρίαν δέ 
τδν πατριάρχην Ιεροσολύμων, καλ τά τίμια καλ 
ζωοποιά ξύλα λαβόντες σύν αΙχμαλωσία πολλή, έν 
Περσίδι άπήγαγον. 

Τψ δ* αύτψ έτει (39) έτέχθη τψ βασιλεί άπδ 
Μαρτίνης Κωνσταντίνος έτερος, καλ έβαπτίσθη έν 
Βλαχέρναις ύπδ Σεργίου πατριάρχου. 

Α. Μ. 6107. — Τούτψ τψ έτει παρέλαβον οί Πέρ
σαι πάσαν · · τήν Αϊγυπτον (40) καλ Αλεξάνδρειαν 
καλ Αιβύην έως ΑΙΘιοπίας, χα\ λαβόντες αίχμαλω-

spolits eliam amplissimis, et pecuniarum vi aspor- Β σίαν πολλήν χαλ λάφυρα πάμπολλα χαλ χρήματα 
tata, snas in provinciag rcdtorunl. Cbalcedonem 
quidem occupare non valueruot, sed praesidio ad 
eaui obsidendam relicto, secesserunt. 

A . G. 608. — Hoc anno Persae expedilionem in 
Cbaleedunem inslruenlea, bello eam ceperuni. Hoc 
eodem anno Januarii mensis die primo, indiclione 
quima, Constanlinus junior, qui et Heraclius He-
raclii ttlius, congul renuntiatus esl, qui Conglanti-
num minorena propruim fratrem Heraclio ei Mar-
tina genttnm declaravil Gaesarem. 

A . C. 609. — Hoc anno aliam legationem de pace 
cum Persis habenda, et ab eis expetenda ad Cbo-
sroem destinavit Heraclius. Eam lterum respuit 
Cbosroes, dicens : Vobis minime paroam, dontc 

ύπέστρεψαν. Τήν Χαλκηδόνα ούχ ίσχυσαν παραλσ-
βείν, άλλά φρουράν έάσαντες τού πολιορχείν, άν-
εχώρησαν. 

Α. Μ. 6108. — Τούτψ τψ έτει έστράτευσαν οί 
Πέρσαι χατά Χαλκηδόνος (δίλ, χαλ παρέλαβον αυτήν 
πολέμψ. Τψ δ' αύτψ έτει μηνλ Ίανουαρίψ α', ίν-
διχτιώνος ε \ ύπάτευσεν Κωνσταντίνος δ νέος, ό χαλ 
Ηράκλειος τού Ηρακλείου υίός · χαλ προεβάλετο 
Καίσαρα Κωνσταντίνον τδν μικρδν τδν Ιδιον άδελφδν 
τδν έξ Ηρακλείου καλ Μαρτίνης γεννηθέντα. 

Α. Μ. 6109. - * Τούτψ τψ έτει πάλιν Ηράκλειος 
απέστειλε πρέσβεις έν Περσίδι πρδς Χοσρόην α ϊτού-
μένος είρήνην. Ό δέ Χοσρόης χαλ πάλιν αυτούς 
άπεπέμψατο λέγων* Ού φείσομαι ύμώτ έως άτ 

crucifixum, quem νο$ prmdicatii Deum, $olem edo- C άρτήσησθε tdr έιπανρωμέτον, Ir Λέγετε θεοτ 
είναι, καϊ Λμοσκυτήσητε τφ ήΜφ. 

Α. Μ. 6110. — Τούτφ τψ Ιτει έστράτευσαν *Αβά· 
ρεις (02) χατά τής Θράκης. Καλ άποστείλας ό Ήραν 
κλειος πρδς αυτούς ήτει τήν είρήνην * χαλ συνθεμένου 
τού Χαγάνου ταύτην ποιείν, έξήλθεν δ βασιλεύς Ιξω 
τού Μακρού τείχους, καλ μετά πάσης δοροφορίας 
βασιλικής καλ δώρων πολλών καλ μεγάλων άπεδέξατο 
τδν Χαγάνον, λαβών τά πιστά παρ* αυτού, τού ποιήβ 
σαι πρδς αλλήλους σπονδάς είρηνικάς. Ό δέ βάρβα» 
ρος εκείνος τάς τε συνθήκας άθετήσας καλ τούς 
όρκους, άφνω τυραννικώς χατά τού βασιλέως έχώ-

raturi, abntgaveritii. 
Α. C 610. — Hoc anno Abares in Tbraciam 

arroa moverunt. Hcraclius aulem miasls ad eos 
legatis pacem iinnari exposcebat. Curnque Chaga-
nus eam se compositurum pollicitus fuisset, impe-
ralor cum aatellilio 253 propriam dtgiiitatem 
decenle, ad Longuqi usque murum longe ab urbe 
progreasus, ampla magnorum munerum copia 
Cbagaoum cxcepit, fldem ab eo accepturua, pacem 
Inler se inutuo inviolatam finuatum i r i . At barba-
rus ille spreto jurejurando atque foedere, ex impro-

V A R L E LEGTIONES. 
·* άπεκτέννυον q. ** πάσαν add. ex a. 

J A C . GOARl N O T J E . 

(38) Habet hac superiore anno Cbron. Atexand. D 
Dequibus S. Anastasii Persaa gesta, apud Surium 
22 Januarii, Leontius in Vila Joannis Alexandrini 
episcopi, cladibus istis coauanei, et Anliocbus ma-
nacbua laur.B S. baba? in bomiliis. 

139) Nicephorus ad annuiii 622. 
40) Nicepborus adannum 616, Cbronic. Alexand. 

In priorein annura revocal: quare legendus Peta-
vius in Nicppboruin locum emendans, ediliouis 
Uegiae pag. 65. 

(41) Yidendus Nicephorua : et Pelaviua In enm, 
edit. Heg. pag. 65. — Habet Anasl. utroque loco 
Cartliagtnem ; etiam Gedr. Τήν Καρχηδόνα, ut ex-
cepta Canbaginc reliquam PersaB Libyam subege-
r in l . Eliam Petaviua adjecta ad Nsccpboruni chror 
nologia, cum ad annum lleraclii 6 dixissct de 
obscssa Gbqlccdonc, sui oblitus scqucnti staiim 

anno ila scribit, Ρεην Carlhaginem expuqnant. Ve-
mm cum non sint alia qua narral S. Nicephorua 
de Ghalcedonis obaidione a Saito, qaa soluta R(K 
manos «ecuin legatos pacis negotium sedulo actu-
rus tn Periidem duxerii, el quse Theophanes de 
Garlbagine obses«a uno anno, alleroque expugnaia 
referl juxta antiquiores Anastasii et Gedr. codd. 
emcndandt i i ex illo, uti etiain ubtqne modo 
einendala legunlur Theopbanis exemplaria. Yicini-
U s n o m i n u m ampbibologiaro fecitetiam apud Ariat. 
in Polit. ubi de Gartbaginensium rep., aliis tegeit-
libus Ghalcedonensiuiu; quibus non facile assen-
tior. GOMBEFIS. 

(42) Ex Nicepborj Ristoria ad annnm 619. Haec 
eadcm GIIIOII. Aloxand. ad annuui Heraclii unde-
cimum. 
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ρησεν. Έκπλαγελς δέ 6 βασιλεύς τω άπροσδοκήτφ ^ vtso Herariium infestis armis adortus est. Impera-
τοΰ πράγματος, φυγάς Ιπ \ τήν πόλιν ύπέστρεψεν. 
Λαβών δέ δ βάρβαρος τήν βασιλιχήν άποσκευήν καλ 
δορυφορίαν, κα\ δσους καταλαβείν ήδυνή3η, ύπέστρε
ψεν πολλά χωρία τής Θράκης ληΐσάμενος έκ τού 
απροσδόκητου 1 1 άπατηΟέντα ·*' τήν ελπίδα τής ε ί 
ρήνης. 

Α. Μ. *Ζϋ\. ΆΜζατόρίΙας επισκόπου Γeup-
γΐου έτος d. 

Τούτω τφ Ιτει Ηράκλειος πρδς τδν Χαγάνον τδν 
βάρβαρον (45) πρέσβεις άποστείλας ένεκάλει περλ 
τών γεγονότων ύπ* αυτού άθέσμων, κατ πρδς είρή
νην προετρέπετο. 'Επιστρατεύσαι γάρ διανοούμενος 
χατά Περσίδος είρηνεύειν μετά τού Χαγάνου ήθελεν. 
Ό δέ Χαγάνος αίδεσθελς τήν τού βασιλέως άγάπην 

lor vero lam insperaiae rci molimine perterrilu*, 
fuga arrepta in urbem reVerlit. Barbarus universo 
imperatoris apparatu salellitioque capto, cum om-
nibus aliis q u « comprebendere potuit, rctro ces-
sit : routtaque Thraclae oppida spe pacfs delusa ae 
nil tale suspicantia depraedatws esl. 

A . C. 611. — Atexandria; episcopi Georgii annus 
primui. 

Hoc anno Heracliug roisaig iterum ad barbaruro 
Gbaganum legaiis, de iis quae violatis fcedcribus 
ab eo admissa erant, causabatur, et ad servandam 
pacem invitabat : in Persidem quippe arma con-
vertere roeditatus, cum Chagano pacem haberc 
consiliabalur. Cbaganus huroanos imperatoria affe-

μετανοείνέπηγγέλλετο, καλ ε ίρή νην ποιείν ύπισχνείτο· Β clog cum reverenlia» sensu suscipiens, pristina ae 
χα\ στοιχήσαντες πάκτα ύπέστρεψαν οί πρέσβεις έν 
είρήντ). 

Τφ δ4 αύτφ έτει παρέλαβον Πέρσαι τήν Άγκυραν 
Γαλατίας πολέμφ. 

Α. Μ. 6112. — Τούτφ τ φ έτει έσκλήρυνεν Χοσρόης 
τδν ζυγδν αύτου έπ\ πάντας ανθρώπους είς αίμοβο-
ρίαν καλ φορολογίαν. Έπαρθελς γάρ τή νίκη ούκ έτι 
έν τφ καθεστώτι είναι ήδύνατο. Τότε Ηράκλειος 
ζήλον θεού άναλαβών, χαλ μετά τών Άβάρων είρη-
νεύσας, ώς ένόμιζεν, μετήνεγκεν τά στρατεύματα 
της Ευρώπης έπλ τήν Άσίαν, καλ διενοείτο τή τού 
θεού συνεργεί φ κατά Περσίδος χωρήσαι, 

Α. Μ. 6113. — Τούτφ τψ Ιτει μηνλ Άπριλλίω C 
δ* (44), ίνδικτιώνι ι', τελέσας δ βασιλεύς Ηράκλειος 
την έορτήν τού Πάσχα, ευθέως τή δευτέρα εσπέρας 
έχίνησεν κατά Περσίδος· Ασβών δέ ' τά τών ευαγών 
οίκων χρήματα (45) έν δανείων απορία κατεχόμενος, 
έλαβεν χαλ τής Μεγάλης εκκλησίας πολυκάν-
ίηλά (46) τε καλ έτερα σκεύη υπουργικά, χαράξας 
νομίσματα, χαλ μιλιαρίσια (47) πάμπολλα* Κατέλιπε 
δέ τδν ίδιον υίδν (48) σύν Σεργίψ τψ πατριάρχη 
Κωνσταντινουπόλεως διοιχείν πράγματα σύν Βονοσψ 
τψ πατριχίψ άνδρλ έχέφρονι καλ τά πάντα συνετψ 
χαλ πεπειρασμένω, Έγραψεν δέ πρδς τδν Χαγάνον 
τών Άβάρων 1 7 παρακλήσεις τού έπικουρείν τά τών 
Τωμαίων πράγματα, ώς φιλίαν σπεισάμενος πρδς 
αύτδν, καλ έπίτοοπον τού εαυτού υϊού τούτον ώνό-

u Legebatur έ. τ . άπροσδοχήτως. 

reparaiorum, el cultorem se pacia fuiurura pro-
miatt : renovatiaque ilertim pactis et probe firma-
lis foederibug, iegali reversi eiiat. 

Hoc eodem anno Persae Ancyram Galatiae civila-
tem vi ceperont. 

A . G. 612. — Hoc anno Cboeroes dominationia 
suae jugum omnibus inlolerabile per crebras ca?de$ 
aique vectigalia effecit. Victoriis qoippeauis elaiua, 
inlra juali et aaqoi limhes ultra se conlinere no-
quibat. Tunc igUnr Heracliua divino ardore ioci-
latus, pace ex voto cum Abaribua compogita, 
exerciiug suos ab Europa in Asiam tranatulit, i n -
vadendaeque Peraidig Deo opitulanie congilium 
cepit. 

A . G. 613. —Hoc anno mensis Aprilia diequarto, 
indiciione decima, Heraclius golemnilate Pascball 
peracta, feria secunda sub veaperaro confeaiim 
arma moturua in Persidem perrexil. Turo vero ubi 
peconiam mutuo vcl cam fdenore acciperet dubiug, 
aanctarum aedium facultatcs lali t , cudendieque 
numigmatibos, et mlnulis mitieiariis conflandia, 
multifida Magna» eccleeiae caadelabra 254 aliaque 
ejasmodi sacri mlnisierii vasa usorpavit. Propriuio 
aitem ftlium Sergii patriarchse Gpoleoa Bonoaiqne 
palricii , viri prsestantig ingenii magnaeque pradea-
tise el experientiae mulliplicie, consilio rem eoramu-
nero admiiiislralurum in urbe reliquit. Ad Ghaga-
num quoque Abarum principcm, cui procuratoris 
in ftlium nomea et digiiitatera indidit, quique se-

VARIiC LECTIONES. 

*·* άπατηθέντας vulg. e T Αράβων e. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛ2. 

(43) Pacem cum Abaribua inltam memorai ΝΊ· D ad Heraclii 14 et indictionem 12 oecnrrunf. Legen-
cepborus ad annum626. Appendix ad Marii Gbro- dae hic praclara Pelavn conjecturae in Nicepliorum, 
nieon Hietori» Francoram ιοιηο I : . . . ~ . Hunni murum 
longnm interrumpentes,et ad mamia GP. peraccedente$9 

cum prcedicto imp. muluo in muro ttanle conloquun-
tur, qui atceptum ab eo pacit pretium, ad umpus rece-
dunt. — Hoc ex Anast. ipsoque auctore p. soq. 
emend., πρδς τδν Χαγάνον τών Άβάρων, mitm 
iUrum ad Chagannm Avarum Ugatit, ένεκάλει περλ 
τών ύπ*. COMBEFIS. 

(44) tkracli i gesia Theopbani, ei Gbronico Ale-
xandr. coucordibus scriptis rclata, in annos duos 
po.tcriorci ab ibto scponualur : quocirca prajscnlia 

editionis Regiaa pag. 67. 
(45) Nicephorus ad annum 621. 
(46) Κανοήλα, lucerna est luinini ex oleo accen-

dendo idonca, πολυχάνδηλον σκεύος inde orilur. 
(47) Suidas, μιλιαρίσιον, τδ τού νομίσματος δωδέ-

κατον, duodecima numismatis part, Plura Heur-
sius. el ad aequum doclrin» pondus Petavius auis 
in Epipbanium notis. 

(48) Nicepborus pairiarcha anoo 622. Qui porro 
bic Βονοσός, Glironico Alcxandr. Βόνος, Nicepboro 
Βώνος*5θΐΊΐΜΐιΐΓ. 
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rum amiciUam et paelis flrmaverat, ut alllictis Α μασεν. 'Απάρας δετής βασιλευούσης πόλεως, εξήλθεν 
χατά τάς λεγόμενος Πύλος πλοί τήν πορείαν ποίησα-rebus Romanig opera ferrei, lilteras cum prccibus 

niisit. Urbium regina gubinde prufeclus, iiinere 
navigiia suscepto, loco, cui Pylae nomen, solvit. 
Inde ad thetnalum provinciaa delaiua, legioncs 
collegil variag, quibus nevam mililiain addidit. 
Tum eos bello exercere, Mariisque discipltna in-
struere. Divigiim siquidem In aequae parles duas 
exercilum ordinea componere, incruenlis irruplto* 
uibua ad invicem congredi, clainorem bellicum, 
paanag iniiilareeque strepilus edere, fortes in i n -
vicem anirooa excitare docuit : ut jam non ficto, 
ged vero Marte iinplicati, rei novae uau non terre-
rentur, aed velut ad ludum, Ua ia bosles, de tua 

μβνος. Εντεύθεν δε έπλ τάς τών θεμάτων χώρας 
άφικόμενος, συνέλεγε ν τά στρατόπεδα, χαλ προσετί-
θει αύτοίς νέαν στρατείαν. Τούτους δέ γύμναζε ι ν 
ήρξατο, και τά πολεμικά έργα έξεπαίδευσεν. Διχή. 
γάρ διελών τδν στρατδν, παρατάξεις τε χαί συμβολάς 
πρδς αλλήλους άναιμωτλ ποιήσασθαι έκέλευσεν, 
κραυγή ν τε πολεμικήν κα\ παιάνους κα\ άλλαλαγμδν 
κα\ διέγερσιν Ιχειν τούτους έδίδαξεν, ίνα κάν έν πό
λεμοι ς εύρίσχωνται " , μή ξενίζωνται, άλλά θα£-
(5οΰντες ώς παίγνιον κατά τών έχθρων χωρήσοισι. 
Ααδων δέ δ βασιλεύς έν χερσλν τήν θεανδριχήν μορ-
φήν, ήν χείρες ούχ έγραψαν (49), άλλ' οίαν έν είκόνι 

virtute bene confisi irruerent. Mox lata manibus δ πάντα μορφών χαλ διαπλάττων λδγος Ανευ γραφής 
Cbrisii Dei et hominis e f f ig ie , bomiuis manu vel 
penicillonon efticta, aed quam in imagtne, quod cun-
cia formavitei conftguravii divinum verbum, absque 
c o l o r u m delineatione, ut absque semine foDium, 
in lucem eduxit; bujuanoodi, d i c o , ftgura divinitus 
exarala plane fldens, ct oppignorala exerciiui fide, 
cum eia ad m o r l e r a usque d e c e r U t u r u m , et ut 
propriia filiis aemper eis go devinciendum el co-
p u l a n d u m pollicilus, ad beliicos confliclua d e s c e n -

d i l . Siudebat enitn exercendani in aiiliies auctori-
iatem potius afleclu, quam limore comparare. Cum 
vero exercitum deaidia dissolulum, animorura de-
jaclioue, ordnug defectu el confusionc pene lacc-
ruiu, et in variaa provinciarum parics dissipatum 

μόρφωσιν, ώς άνευ σποράς κύησιν ήνεγκεν, χαλ τούτψ 
πεποιθώς ** τψ θεογράφψ τόπφ άπήρξατο τών Αγώ
νων, πιστά δούς τψ λαψ, ώς σύν αύτοίς μέχρι θα 
νάτου άγωνίσηται, καλ ώς τέκνοις οίκείοις Μ τούτοις 
συναρμόσηται. Έδούλετο γάρ τήν έξουσίαν ού φόβφ 
τοσούτον , ! , δσον έν πδθψ έχειν. Εύρων δέ τδν στρα
τδν είς |&φθυμίαν πολλήν καλ δειλία ν, άταξίαν τα χαλ 
άκοσμίαν καλ είς πολλά τής γής μέρη έσπαρμένους " , 
συντόμως πάντας είς έν συνήγαγεν. Καλ πάντες ώς 
έκ μιάς συμφωνίας ύμνησαν τδ κράτος χαλ τήν 
άνδρείαν τού βασιλέως. Αύτδς δέ τοίς λδγοις τούτοις 
έπΐ(&£ωννύο>ν έλεγεν fΟράτε, άδεΛροϊ ναϊ τέκνα, 
ώς οί εχθροί τον Θεον κατ επ άχησαν ημών r j j r 
χώραν χαϊ τός πόΛεις ήρύμωσαν χαϊ τά θνσιΟ-

reperlsset : quantocius el expedile cunclos in (j στήρια κατ έ καν σαν καϊ τάς τράπεζας τών άται-
U M i a i c o l l e g i l . l l i n c s i n g u l i velut una V o c e r o b n r 

et anlmum iaiperaioris laudavere : ipse etiam r o -
b u r pectoribua inspiralurua b i s verbis ulebalur : 
Videtii, fratres εί / l / t i , ut kotlet duionem nottram 
univer$am depopulati, urbet civibut detertat red-
ditUrint, tuccenderint ailaria, εί incruentarnm vi-
cumarum nunsas ccedibus εί tanguine inundarint, 
εί iulitiai eitamnam labis omnis immmu$ volupta-
tibus (eeditiimU compurcant. Tum w o mililee 
bellicis exerciumeaiis instruaurus, armatos et 
pugnae jam paralog in duas aciet divtdere, et lubas, 
clypeoruaaque pbalangea in invicem cooamittere 
secuudo jusait. Interim exeroitus iboracibus et ar-
mia oranibug munitas siationem obgervabat. Ut 
Uaque k i mto congiilerunt ordines, raanus ad i n -
vicem conserere 255 bonaiU8 eat, el qua vio-
lentis iu invicem impulsibus, qua mutufg imprea-

μάκτων θυσιών αίμάτων μιοχφόνων έχΛήρωσαν, 
καϊ τάς άδ έκτου ς τών παθών έκχΛησΙας έν ήδο-
ναις χραΐνουσιν έμπαθεστάταις Μ · Πάλιν δέ τδν 
λαδν πρδς γυμνασίαν πολεμικήν δπλίζων, τάξεις 
δύο ένοπλους ποιησάμενος, σάλπιγγες τε καλ φάλαγ
γες ασπίδων, καλ λαδς τεθωρακισμένος ϊστατο. Έπελ 
δέ ασφαλώς συνέστησαν τά τάγματα, συμβάλλε ι ν 
άλλήλοις έκέλευσεν, ώθισμοί τε βίαιοι καλ συγκρού-
σματα πρδς αλλήλους έγίνοντο, καλ σχηματισμός 
τού πολέμου εδείκνυτο. Καλ ήν ίδείν φριχτό ν θέαμα 
φόνου χωρλς κινδύνου · % , καλ πρδς φόνους συννεύσεις 
αίμάτων δίχα, καλ πρδ τής ανάγκης τούςτρόπους (50), 
δπως έκαστος έκ τής ακίνδυνου σφαγής λαβών άφορ-
μάς ασφαλέστερος μένη. Ούτω δέ καθοπλίσας πάντας 

^ παρήγγειλε ν αδικίας άπεχε σθ α ι χαλ εύσεβείας ** 
άντεχεσθαι. Γενόμενος δέ έπλ τά μέρη Αρμενίας, 
προτρέχειν (51) πλήθος Ιππέων Μ (52) λάθρα έπιπε-

V A R L E LECT10NES. 
1 β ευρίσκονται vulg. · · τούτο πεπ. τψ θεψ γράφω f. · · ώς τέκνοις οίκ. τ . συν. om. a. · ι τοσούτον add. ex 

conj. " έσπαρμένον a, εύπαραμένων f. " έμπαθεστάτοις vulg. , ν χωρλς καλ κινδ. vulg. ** καλ εύσε-
βείάς άντέχεσθαι add. ex e ί. Μ posl Ιππέων aliquid excidigse videtur, fort. χελεύσας. 

J A G . GOARI N O T J E . 

Cum ρετνεηι$$εΙ ad parlei Armenne pracurrere i m . 
sit eleclos : Saracenorum νετο tunc $ub pactit Per-
$arum conitilulorum mulliludo equilum, ciam im-

(49) De qua Jacobug Gretserus ample opusculo 
de imaginibus oon manufactis capp. 14 et 15, et 
Baronius ad G. annum 021. 

(50) Oratto mulila ex Anast. sarcienda: καλ πρδ 
τής ανάγκης, τής ανάγκης τούς τρόπους· erat videre 
anU necestitatem, necessitaiis modot ac tpecimina: 
paia fugienles alios, alios insequeates, etc. Gox-
BEFIS. 

f

x5i) Locug mutilus. Anast. sic plcnius babet: 

peratorem, etc. 
(52) An quod aliter legeril Anastasiug, inlerpre-

tatur? ΞαταεεηοτΗΜ vero sub pacut (id esl, appensa 
pecuuia) Pertarum conttitutorum muUitndo equitum 
clam in imp. irruere meditabalur. 
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σείν τψ βασιλεί διενοείτο. Οί δέ προτρέχοντες τοΰ Α aionibus 
βασιλέως τούτοις συναντήσαντες, τδν τε στρατηγδν 
αυτών δεσμώτη ν ήγαγον πρδς τδν Ήράχλειον, καΊ 
τούτους τρεψάμενοι πολλούς άνείλον. Έπε\ δέ χει
ρών κατέλαδεν, άποκλείσας δ βασιλεύς τδ Πόντιον 
κλίμα 9 1 (δδ), έδοξε τοίς βαρδάροις έν τούτψ αύτδν 
χαραχειμάζειν. Λαθών δέ τούς Πέρσας καλ έπιστρα-
φελς, είς τήν Περσίδα εισβάλλει. Τούτο μαθδντες οί 
βάρδαροι είς ^αθυμίαν ήλθον τψ άπροσδοκήτω της 
τούτου εισόδου. Ό δέ Σάρδαρος Μ δ τών Περσών 
στρατηγός λαβών τήν εαυτού δύναμιν ήλθεν έν Κι
λικία , δπως είς Τωμανίαν έξελθών τούτον περι · 
τρέψη. Φοβηθείς δέ μή διά τής Αρμενίας είς τήν 
Περσίδα δ βασιλεύς είσβαλων ταύτην ταράξη , ούχ 
είχεν τδν εαυτού λογισμδν βεβηκότα··, δ τι δράσοι, 

638 
immanis bclli speciem horrebdara 

exbibebai. TremeHdum sane absque caede et 
periculo cernere licebai speciaculumj, ad etragem 
citra sanguinem impelus, ei absque nectsstlate 
belli specimina, ut ex c»de quam nulluin comi-
iarelur pcriculum enmpio documeirto securior 
«nusqutsque permaneret. Cumque exercitum ita 
insiruxia$et, ut injustitia abstinerent, hortatus 
est. Porro ubi ad Armenis finea intravit, pnecur-
rens bostilium equitura turma imperatorem ex 
iraproviso adoriri consilium ceperat : imperatorts 
auieui pracuraores lllis obviam facti, adveraario-
rum ducc vincwlis niancipato, et ad Heradium 
ducto, necnon comitibus ejus fusis, reliquoa armia 
deleveruni. Ingruenle vero hieme, cum Ponticuro 

- . . . . - . n - ο * 
Ό μ ω ς ήναγχάσθη άχολουθείν οπίσω τού Τωμαίου " c i | m a imperator undi(jue circuuimunivisset, blber-
στρατού, χλέψαι μερίμνων τδν πόλεμον, και διά 
νυχτδς άφεγγούς τούτοις προσβαλείν. Πανσελήνου δέ 
ούσης τής νυχτδς. άπεχρούσθη τού σχέμματος, χα\ 
τήν πρ\ν αυτών σεβασμίαν [αυτών 4*] έδυσφήμει σε-
λήνην. *Η δέ σελήνη υπέστη χατ' αυτήν τήν νύχτα 
έχ τού σνμβεβηχότος. Έ χ τούτου έδειλία δ Σάρβα-
ρος 4 4 προσβαλείν τψ βασιλεί, χα\ τά όρη χατέλαβεν, 
ώς δορχάδες, ορών τήν χαλλίτεχνον 4 1 χα\ σοφήν 
στρατηγίαν άφ* ύψους τών Τωμαίων. Γνούς δέ δ 
βασιλεύς τήν τούτου δειλία ν, θ α ^ ώ ν έν τόποις ηύλί-
ζετσ*·, αναπαύσεως πλήρης, έρεθίζων τούτον πρδς 
πόλεμον. Κατερχόμενοι δέ λάθρα τού όρους πολλάχις 
συμπλοκάς μερικός 4 * έποιούντο, καλ έν παντλ οί 

nam in eo lempestalein moraltirus barbaris visue 
eat: atelam ipsis reversus inPereidem irruit. NUBHO 
acceplo, expeditione adeo Inexspectaia perterritl 
sunt barbari. Barbarus iUque Persarum dtix edu-
clis secum copiie fn Gilicfam proficiscHur, gpetana 
ee ita irruptione in Romanorura ditionem facU 
neraclium a Pereidc revocalumm. Ne v«ro Persia 
tilterius penetrata ex Araienie parllbue imperator 
damnum inferret, veritua, de quovis opere aggre* 
dicndo nulluai cerlum consiliam Snir« poterat. 
AUaroen Romanum exercitum a tergo stibaequi 
tandem coactus es t : bostetn dolo circumvenke, 
euroque per noctem obscuram adoriri medilatns. 

Τωμαίοι έπρώτευον 4 1 , χα\ θάρσος έπλ πλείον δ Q Sed cum pleno lumine luna irradiaret, commenlo 
στρατός έλάμβανεν, όρώντες τδν βασιλέα παντλ 
προπηδώντα, χαλ εύτόλμως πολέμουντα. Πέρσης δέ 
τις πρδ ολίγου χρόνου πρδσφυξ γενόμενος έν τψ 
στρατερ τού βασιλέως έγένετο. Ούτος άποδράς πρδς 
τους Βέμσας άπήλθεν έλπίζων αυτούς τήν Τωμαίων 
στρατείαν όλέσαι. Ίδων δέ αυτών τήν δειλίαν, μετά 
δεχάτην ήμέραν πρδς τδν βασιλέα άνήλθεν, χαί πά
σαν ακριβώς τήν τών βαρβάρων έξε ίπεν" άτολμίαν. 
Ό δέ Σάρβαρος 4 Τ μηχέτι (54) υποφέρων τήν έν τψ 
δρει διατριβήν, ήναγχάσθη πρδς πόλεμον όρμήσαι", 
είς τρ ία δέ μέρη διελών τδ στράτευμα κατήλθεν, 
άφνω έπιφωσκούσης ημέρας πρδ τής τού ηλίου ανα
βάσεως εύτρεπισάμενος πρδς πόλεμον. Ό δέ βασι
λεύς προγνούς, καλ συντάξας τδν στρατδν όμοίως εί . 

frustralus est, et colendum sibi prius astrura diria 
omnibus exsecrabaiur. Coniigil enim illa nocte u l 
tuna defectum paleretur, ac ideo subeiaiere vide-
relar, ex quo arrogans ille, ne impreswoaem face-
ret in imperaiorem aibi cav i l ; qoare dorcadum 
more montium cacuraina oecupavit, indeque prae-
darum ct ad mittlaris diaciplina» pracepia compo* 
silum ordinem sublimis despiciebat. Imperalor 
animi ejus vililate cognita loca Ula aecurior et 
conHdsntior tenebai, et bene refedo exewitu, ad-
versarium ad ceriamen provocabat. Persaa vero 
clam ex monte descendentes levia saepius iniere 
praelia, in quibus omnibtis semper auperiorca 
evasere Romani, et robore animisque eoruw exer-

τρείς φάλαγγα» ei< tty P*X?i v «ροήγαγεν. Τού δέ Ο ciius in dies augebatur, quod imperatorera in p r i -
ήλίου άνατείλαντος χαλ τού βασιλέως κατά ανατολάς mam aciein prosilientem, ac fortiler diniicanlem 
ευρεθέντος, τούς Πέρσας ε σκότιζε ν ή τούτου άκτίς * ubiqua viderenl. Porro quidam Peraic» rnUUias 
δ ν 4 9 ώ ς θεδν προσεκύνουν. Ό δέ βασιλεύς έσχημά- deserlor ad iroperaioria partes Persa tranaierat. Is 
τιαε τδν λαδν αυτού είς φυγήν τραπέντας, χαλ λύ- ad suos refuga Romanas acies ab eis dissipandas ac 

YARI iE LECTIONES. 
9 1 κλήμα a f. · · ό δέ Σάρβαρος c, 

Σαρβαραζάς. M βεβηκότι a. alierum 
h l e u - - - -

ό δέ βάρβαροςvulg., vera nominis forma infra pag. 476, !egi videtnr : 
ilierum αυτών delendum videtur, nisi forte pariicipiuin aliquod in «o 

ό Σοβαρός vulg. 4 1 καλλίτεχνον f, καλήτεχνον a, καλλίστιχον vujg. # m m _ 
4 4 μερικός om.a f.'4» έπρωτευον f, έπρωτέρευον vulg. " έξειπεϊν f, 4 5 δ δέ Σοβαρός vulg. 4 · όρμίσαι vuJg. 

ηύλίζετοί ύηλίζετο vulg. 

' δ ν | ή ν α ί. 
JAG. GOARI ΝΟΤΑ2. 

(53) Legebal Aiiastaeius άποχλίνας, vertit siqui-
deiD, qnia hieme acctdenle, tmp. ad Ponlicum clima 
dtverlii, tiium ett barbarit obsiden illutn in hoc 
kitmanum. 

(54) Anaatasiuft mrsum exemplaria nostra ialsi-
laiistonvincil bac inlerpretalione: At vero Sarbaru$ 
ultra commorationem non (erens, eie. 
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perdendas sperabat. At ubi viles eorum 256 a n i * Α σαντες εκείνοι τάς φάλαγγας άκρατώς διώκειν τού-
tiios et inetum experlus esl, po&t diem decimum τους ένόμιζον. Έπιστραφέντες ου ν ο! 'Ρωμαίοι εύ-
ad imperalorem reversus, affliciuoi et meticulosum ψύχως τούτους εστρέψαντο χα\ πολλούς άνείλον, 
Barbarorum aialum omnem enuclealius exposuit. έλάσαντες αυτούς έως τού δρους, είς κρημνούς αυτούς 
C;elerum insolens ille Persarum dux morae tandiu ένέβαλλον 1· καί τόπους δύσβατους, χα\ πάντας αύ-
per montana productae impaliens, et in certamen τ ο ύ 9 1 συνέτριψαν * ένδέ τοίς χρημνοίς αΙγών αγρίων 
descendere neceasitale compulsua, diviso in tria δίκην έσκηνοβάτουν · · (55). Πολλούς δε χα\ ζώντας 
agmiaa exercitu, aub primum aurorae crepuaculum έζώγρησαν. Παρέλαβον δε και τδ τούτων στρατόπε-
ei. nondum manifesto terris sole, paratus ad pu- δον, και πάσαν τήν άποσχευήν α υ τ ώ ν " . 01 δέ ' Ρ ω -
gnam ex improviso apparuit. Imperator praecogni- μαίοι πρδςύψος τάς χείρας έχτείναντες τώ Θεψ η ύ -
tis ejua consiliis, dispusilum pariter ac distributum χαρίστουν, χα\ τψ στρατηγήσαντι χαλώς βασιλεί 
in acies tres exercitum, adpugnam eduxil. Impe* συντόνως προσηύχοντο. 01 γάρ πρ\ν μηδέ Περσική ν 
raiore veio ad Orientem conslitulo, exorieniis χόνιν τολμήσαντες ίδείν, νύν τάς σχηνάς τούτων 
quoque aoli? radii, queni Persa: tanquam Deum ασάλευτους εύρόντες έλαφυρολόγησαν. Τίς γάρ ήλπι-
veueranlur, eoruni oculos acrius perstringebat. ζεν τδ τών Περσών δυσμαχώτατον γένος νώτα δούναί 
Imperalor ilaque fugam aimulare jussit exercitum : Β ποτε Τωμαίο ις ; Ό δέ βασιλεύς τδν στρατδν σύν τ ψ 
quare Persx pbalangum suarum aolutis ordinibus στρατηγψ χαταλιπών είς Άρμενίαν παραχειμάσαι, 
cos iiilemperantiug insequendos decernunt. At αύτδς είς Βυζάντιον ύπέστρεψεν. 
Romani versa in eos facie impressionem eonim fortiier suslinent, et terga dare comptllunt : e l 
miihis eorum caesia, reliquos ad moniis adigunt angustias, et in prorupta loca pracipiiiaque com-
pulsos, proateriiunt, et in exiremum periculuni adducunt. Per asperas etiam illas et aalebroaas 
rupee caprarum sylvesirium more deailientes Persas venanlur el capiunl vivoa, occupatisque eorum 
zaairis, bollicum apparatum omnem diripiunt. Iia demuin Roniani manibus in coelum elatie debilas 
Deo grates referunl, el ad eum pro impcratore swo rei militaris adeo perilo vota insuper concipiunl, 
Qui prius eaim vel motum a Persia pulvcrem intueri verebanlur, imprraentiarum deflxa et i m -
mota eoruro lenioria depredali sunl. Quis, amabo Persaa gentero armis inviclam terga Romania dare 
nnquam sperassei ? luiperator autem relicto exercitu, duceque ei prxposito, aub cujua cura h i -
bcrna in Armenia Iransigerel, Byzaniium reversus est. 

Boc anno Mamed aineras primo conspici coepit : Τούτψ 1 4 τψ Ιτει Μάμεδ έφάνη (56)άμηράς έτη t¥% 

annis novem regnavit, a collatae Heraclio imperii ιγ' έτος Ηράκλειος εξουσία, 
poteslatis anno decimo teriio. Q 

A . C. 614.—Hoc anno mensis Martii die deciino Α. 11. 6114. — Τούτψ τψ έτει μην\ Μαρτίψ u ' , 
quinto indictione undecima solvens ab urbe regina ίνδικτιώνι ια'. άπάρας δ βασιλεύς Ηράκλειος άπδ 
iinperalor magnis ilineribus in Armeniam conten- τής βασιλίδος χατά τάχος άφίκετο είς νΑρμενίαν(57). 
dit. Penarum vero rex Chosroes Sarbanazaai ad Χοσρόης δέ δ τών Περσών βασιλεύς άπέστειλεν τδν 
finee 257 Romanorum invadendoa subraisit. He- Σαρβαναζάν σύν τψ εαυτού στρατψ είσβαλείν είς τήν 
racliua auiem litieria Cbrosroem monuit, aut pa- τών Τωμαίων γήν. Ηράκλειος δέ έγραψεν πρδς 

VARUE LECTIONES. 
«· ένέβαλλον ff έμβάλλοντες vulg. 1 1 αυτού] αυτούς vufg. η έσκηροβάτουν a, έσηροβ. f, fort. έσκλη-

ροβάτουν. · · αυτών] αυτού a ί. 1 4 τούτψ εξουσία] haec nota non legitur ίιι a e; ecd oronioo s c r i -
bendum: Ηρακλείου εξουσία· 

JAC. COARI NOTiE. 
(55) Morabantur, ait Anasiasius : vult quippe (57) Α Nicepboro narratis ad annum 625 hse 

Romanos ibi sedem habnisse. adjnngenda : ui nintirum Heracliua primo vere 
(55) Celeberimae apud Mahumetanos omnes ac n Jegaiione ad Turcos destinala, belli socios eosdem 

Onentalis ptagao incolas Hegirae boc est exordium, D acceperii, et ab eorum regione digreasus, per Laxoa 
quo pseudopropheta innovaue religionia, prioris et Armenoa in Peraidem irruperil. Cujus armis 
deaerla* reua, fugara arrtpiens, divini, quod aiunt, Chosroes lerritus, Sarbarazam, qui Theopbani 
cullus poshi annot ac dtirationem emedri posteris nonnunquam, Nicepboro semper Sarbanu, Heraclio 
supersiilioois inducia aequacibus causani dedii. opponendum rattis (sua naroque tueri, quam alieua 
Hoc, inquain, anno portentum illud exiliosum έφά- rapere aaliua videbalur) missis litieris ad ee revo-
νη, et in hominum mentea doniiiiari coepil; άμη- ca t : idem poamodum anno Heraclii 16 C P . obai-
ρας enim princepi eat et dominu$t et ex falso ri iu dionesoluia,Cbalcedonem ilerum reversueaCbosroe 
mendacique doclrina doclor ille falsarius poiesta- rursua accersitur. Vcrum Heraclius, intercepiis 
tem in subditoa accepil, quam ips»e noveiu annis Chosrois lilteris, ftclas aliat auppoait ad Sarbara-
exercuii. Cum vero is esset Iloraclii decimus ler- zam, ac ne vires Peraarum omnee in ee converiercl, 
l i i i s , ad annum sequeulem, el ejua laierculum Gbosroem sobnn facile superaudum ralus, ejus 
pncaentem epocbain atlincre recta temporum ralio noinine Sarbarazan jubet Romanoa fines conlinao 
arguit. Videndus de bis Pelavius lib. u De doct. marie infcstare. Fictia hisce liiteria ad Sarbarazam 
f*mp., capiiibus aliquoi a quinquagesimo, ei lib. i , delaiia, eoque Bilbyniae agroa belto lacessenie» 
eap. eliara quinquageaimo. Legendus qaoque Abra- Peraia quaquaveraua victriceoi Heraclii fortunaoi 
bamEccbellonsibdcMoslauiamcoruin imperioTbeo- reverila, ejus armis subjiciebaiur. Plura Peiavius 
phani consentiens. Quam varie porro Mahoracli in Nicephorum, pag. 68. 
uuiucii scribalur, observabis pagg. 258,265. 
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Χοσρόην, ή τήν είρήνην άσπάσασθαι, ή έαυτδν είς Α cem ampbicterelur. aut certe quam cilius in Per-
τήν Περσίδα σύν τψ εαυτού στρατψ εισβάλει ν . Ό δέ 
Χοσρόης ούτε τήν είρήνην ήσπάζετο, οΟτε τι τών 
λόγων ήγε ί το Μ , δτι Ηράκλειος τολμά τή Περσίδι 
πλησιάσαι. Ό δε βασιλεύς τή είκσστή του 'Απριλλίου 
μηνδς•·είσέδαλεν είς τήν Περσίδα, κα\ μαθών τούτο 
Χοσρόης τδν Σαρβαραζάν υπόστρεψα ι 0 7 έκέλευσεν* 
χαί επισυνάξας έκ πάσης τής Περσίδος τά εαυτού 
στρατεύματα, καλ παραδούς αυτά τψ Σ ά η ν Μ κατά 
άχος ένωθήναι αυτά τψ Σαρβαραζάν προσέταξεν' 

καί ούτω χωρήσαι κατά τού βασιλέως. Ηράκλειος 
δέ προσκαλεσάμενος τδ εαυτού στράτευμα, λόγοις 
παραινετικοίς διήγε ι ρε ν αυτούς, λέγων · Άνδρες, 
άϊεΑφοί μου, Λάδωμεν είς νουν τόν τον θεον 
φόδον, χαϊ άγωνισώμεθα τήν τον θεον ΰδριν έχ 

gidem irrupluriiin se presiularelur. At Gboaroea 
neque pacis sermonee admisil, et Heraclii minaa 
pro nibilo babendaa duxit, qui eum in Persiam 
propius accedere non ausurum speraret. Impera-
tor itaque men&js Aprilis die vigesiino in Persiam 
irruplionem fecit: quod ubi rescivit Cbosroes, 
Sarbarazam revocat, et collcclis ex univeraa Per-
side copiis, iisque Sai duci commissis, quain ciiius 
Sarbarazae adjungeret se, ut viribus unitis in im-
peratorcm progrederenlur, edixit. Heraclius autem 
vocato ad aUocuiionem exercitu, verbis ad suaden-
dum apiis animos eorum excitalurus: Viri9 frQ-
tre$9 iuquit, Dei timorem in animum inducamu*,et 
ejut injurias ulcisei conUndamu*. Stemus animo 

δικησαι**. Σζώμεν γενναίως κατ' έχθρων τών ^ forli tn hoites, α quibus hucusque Chriitiani totad 
χοΛΛά δεινά Χριστιανοΐςέργασαμένων. ΑΙδεσθώ-
μεν τό τών Τωμαίων άδέσχοτον κράτος, χαϊ 
στώμεν χαε ' έχθρων δνσσεδώς ώχΛισμένων, 
λάδωμεν χΐστιν τών φόνων ·· φονεύτριαν. *Ανα-
Λαγισώμεθα δτι ένδον έσμέν τής τών Περσών 
γής, καϊ μεγάΧον κίνδννον ή φνγή φέρει. Έχδι-
χήσωμεν τάς φθοράς τών παρθένων, τά τετμη-
μένα μέλη τών στρατιωτών όρωντες, χονήσωμεν 
τάς καρδίας. Ούκ έστιν 6 κίνδννος άμισθος, 
άΛΛά τής αΐωνίον δόξης χρόξενος. Στώμεν άν* 
δρείως9 χαϊ Κύριος ό θεός σννεργήσει ημάς, καϊ 
όΧέσει τούς εχθρούς ημών. Ταύτα δέ καί άλλα 
τού βασιλέως παραινέσαντος τψ λαψ, άπεκρίθη 

verta perpessi. Romani imperii majeitntem hucutqt^ 
indomitam Barbarii succnmbere pudeat no$, εί Λο-
Hibui arma impia traetantibus invictum peclus op-
ponamus. Fide mortis ae meiut omnis triumpkatrto 
accingamur. Jn Persicas dilionii meditullio centi-
stere not comemplemur, et quantum periculum fuga 
secum vehat. Corruplas virgma nostras uiascamur: 
visis commilitonnm noilrorum membrit fade trun-
catit, qua decet, cordit compauiotie eo$ prouqua-
mur. Pencuium mercede haud vacat, quin ϊηιορετ-
ρείΗΛ gloria* coronam pronurelur. FortiUr Ηαανιε 
geramut not, suppetiat dabil Dcut, no$tro$que dele-
bit inimicoi. His et aliis similibus imperatori exer-

αύτψ είς υπέρ π ά ν τ ω ν ΉχΛωσας ημών τάς καρ- Q cilus animog provocanii, unus e turba omnium 
δίας, Αέσχοτα, τδ σόν χΛατύνας έν χαραινέσει 
στόμα. Ώξνταν οί Λόγοι σον τά ξίφη ημών, καϊ 
fySn>Xa ταύτα είργάσαντο. 'Ανεπτέρασας·' ημάς 
διά τών Λόγων. Έρνθριωμεν έν ταις μάχαις χρο* 
άγοντα** ημών σε όρώντες, καϊ έχόμεθα έν χάσι 
τοις σοϊς κεΛεύμασι. Ό δέ βασιλεύς άναλαβών τδ 
στράτευμα, ευθύς έν τή ενδότερα Περσίδι διεχώρη-
σεν, πυρί καταφλέγων τάς χώρας καί τάς κώμας * 
κα\ γίνεταί τ ι θαύμα φοβερόν. Έ ν γάρ τή θερινή 
τροπή άήρ γέγονε δροσώδης, ψυχαγωγών τδν τών 
Τωμαίων στρατδν, ώστε άγαθάς ελπίδας άναλαβείν 
αυτούς. Άκουσας δέ Ηράκλειος, δτι Χοσρόης έν 
Γαζακψ τή πόλει έστ\ν σύν τεσσαράκοντα χιλιάσιν 

vice. respondit: Dilatatti gaudio corda nottra, do-
mine, ubi os ad orandum et iuadendum recluiuti. 
Acuerunt gladios sermonet tui, animum etiam armi$ 
nostris loquela tua fecit. Alas cerU verbis addiditti. 
Erubesr.imut lantum te exercitum praeedere, εί pe-
riculit objici: et ob id tnaxime juitii tui$ omnibus 
lemper parebimus. Ila imperator exercitu educlo, 
in niediaro ipsam Peraidem velocissime penelravil, 
c l obviae quasque urbea et vicoe igne devastavii. 
Tum vero inauelum oranino et borrore dignum 
miraculura fieri conligit. Girca aeetivam quippe so-
lis coiiyersioiiem roridus ac temperatus aer rcddi-
iue adeo Romanum recreavit exerciluio, ut ex eo 

ανδρών πολεμιστών, ώρμησεν κατ* αυτού * κα\ προ- Ο iclicis eventua secuturi faustam spem concipe-
πέμψας τινάς τών ύπ ' αυτού Σαρακηνών · · συναν-
τώσι τή τού Χοσρόου Η βίγλα, κα\ τούτων τούς μέν 
άνείλον", τούς δέ πεδήσαντες σύν τψ στρατηγψ 
αυτών τψ βασιλεί προσήνεγκαν. Τούτο μαθών Χοσ
ρόης καταλιπών τήν πόλιν κα\ τδ στράτευμα, φυγή 
έχρήσατο. Ό δέ Ηράκλειος έπιδιώξας, τούς μέν 
φθάσας άνείλεν, οί δέ λοιπο\ φυγόντες διεσκεδάσθη-
σαν - χαλ καταλαβών δ βασιλεύς τήν Γαζακώ πόλιν 
έν τή Ανατολή, έν ή ύπήρχεν δ ναδς τού Πυρδς καλ 
τά χρήματα Κροίσου τού Αυδών βασιλέως , χα\ ή 

rent. Aique audiens Heraclius, ad Gazacum c i -
vitaiera cum arnoalorum 40 millibus Ghosroem ad-
eese, recla ad eum coniendit. Saraceni vero qui-
dam eub eo mililanles ad praecurrendora pramissi, 
Chosrois excubiloribos obviam i a c l i , eoa partim 
trucidant, 258 parlim vinculis mancipatos cura 
duce ad imperatoria conspectum adducuni. Audicns 
boc Gboaroea, deserta urbe et exercitu, ccleri fuga 
aalutem quaerh. Insequitur Heracliua, eifugilivo-
rum quosdaro aesecutoe, inierficit, aliot peduin 
celeritato aibi ereptos paseim dissipat. Gazaeum αλάνη τών ανθράκων, ταύτα λαβών έπ\ Δασταγέρδι 

VARIiE LECTIONES. 
· · ούτε έπ\ τδν λόγον ήγείτο Γ. ** μηνδς om. a. β 1 ύποστρέψας vulg. Μ Σάΐνβ, Σάχψ β. ·» έκδικήοα* 

a ί. Ικζητήσαι vulg. · · φόνων a ί, φόβων vulg. β ι fort. άνεπτέρωσας. β» «ροάγοντα] προήγοντα vulg. 
* Σαρακηνούς vulg. ·* σύν αύτψ τή τού Χοσρ. ί. Μ άνείλεν vulg. 
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subinde Orienlls civitatem, in qua fgnis erectum Α χωρεί. Ό δέ βασιλεύς άπάρας Απδ Γαζακώ χ α τ α -
templum, dmliae Croesi Lydoruni regis reposit», 
c l carbonum imposlura rccondila, occupal : qui-
bus aublatis Daeiagerdem perrexil. Porro impcra-
lor Gazaco relicta, Thebarmaes accedit, et in ur-
bem ingressus Ignis templum ctim universa civi-
taio igne consumpsii: indc vero Chosrocm a lergo 
per angusla Medorum loca insecuius esi, qui per 
bas oberrana angusiias ex uno loco subinde ad 
aliura iransmigrabal. Heraclius aulem bunc per-
sequens multa oppida camposque diripuil. Sed cum 
bieme ingruente de biberuis cum exercitu delibe-
raret, alii in Albania biemandum, alii vero conlra 
ipsum Chosroem pcrgendum csse censebani. Im-
perator aulem cum expialionem ac sancliraoniam 
universo exercitui per diea trea conlinuos indixis-
set, apertis Dei Evangeliis, invenit sibi significari, 
u l in Albania biemarci. Quamobrem continuo iler 
couvertens in Albaniam contendit. In itinere porro 
cum ingentein Persarum, lam diviiiarnm quarn 
captivoruni, pr&dam secum abduceret, mulias in-
cursiones a Persicis copiis passus est: sed Dco 
©pilulanle victor ubique evasit. Guin autem hiems 
rigidior ac gelu eos in ilinere vexasact ; ipse ubi 
in Albaniam devenit, Persas quos ad qninquaginla 
millia captivos aecum ducebat, pro innaia sibi mi-

λαμβάνει τήν θηβαρμαϊς · κα\ είσελθών έν αυτή ιτυρ> 
άνήλωσεν τον τού Πυρός ναδν, καί πάσαν τήν πόλιν 
πυρ\ άναλώσας κατεδίωκεν οπίσω Χοσρόου έν τοίς 
στενοίς τών Μήδων χωρίο ις" , κ α \ έ ν · Τ ταύτα ις ' τα ί ς 
δυσχωρίαις τόπον έκ τόπου δ Χοσρόης ή με 16ε ν * χα> 
ό Ηράκλειος τοΰτον διώκων πολλάς πόλεις έπάρθη-
σεν κα\ χώρας. Χειμώνος δέ καταλαβόντος, βουλήν 
έποιήσατο τοΰ παραχειμάσαι μετά τοΰ λαοΰ αύτου * 
χα\ οί μέν έφρασκον έν "Αλβανία, οί δέ κατ* α&τόν 
είσβαλείν τδν Χοσρόην. Ό δέ βασιλεύς έκέλευσε τδν 
λαδν άγνίζεσθαι (5S) τρεις ημέρας, καί άνοίξας τ ά 
τού θεού Ευαγγέλια, εύρεν επιτρέποντα αύτψ έν 
Αλβανία παραχειμάσαι. Ευθέως ούν έπιτρέψας, 
ώρμησεν έν "Αλβανία (59). Έν δέ τψ μεταξύ τ ή ς 
οδού έχων πολλήν αίχμαλωσίαν τών Περσών σύν 
αύτψ, ούχ ολίγας έπιδρομάς ύπδ τών** Περσικών 
στρατευμάτων εδέχετο- αύτδς δέ τή τοΰ θεού συν 
εργεία νίχην κατά πάντων ήρατο. Χειμώνος 
σφοδρού επιπεσόντος αύτψ έν τή όδψ κα\ κρύους, 
φθάσας αύτδς έν Αλβανία πεντήκοντα χιλιάδας δ έ 
σμιους Ιχων, τούτους τή εύσυμπαθήτψ αυτού κ α ρ 
δία έλεήσας τών δεσμών έλυσεν, χαί επιμελείας χαλ 
αναπαύσεως μετεδίδου * ώστε πάντας μετά δακρύων 
τούτψ ηύχοντο £ύστη·· γενέσθαι κα\ τής Περσίδος 
τδν κοσμόλεθρον άνελόντι Χοσρόην. 

aericordia a vinculis solvit, ipsosque, qtia potuic, corporia cura el medeU refecil, Ha ut omnes ία 
lacrymas effusi, votia pro eo conccplis exoptaverint, ut perjiiciosa illa totius orbis peste, Gbosroe 
occiso, ipse univeraa* demum Persi» liberator evaderei. 

Amed ucundut annus. 
A . G. 615. — lloc anno Peraarum rex Gbosroes Q 

Sarablagam virum airenuum el Mariio fasiu l u -
mentero ducem insli luil , et exercilu Gbosroegena-
rum sic vocato ei commisso, simul cum Pcrozile 
adveraus Heraclium in Albaniam misit. Albaniae 
vero ftnes ingressi ad imperatorem cominus acce-
dere, vel ad ejua conspecium sub armis siare 
liusquam ausi suni : verum insidiaa ei prxslrtiere 
tonsiliaii, montium angustias, quibus ad Persiam 
iier, occupare sibi satie ease putaverunt. Heraclitia 
autem per amplas supinasque caipporum planilies, 
ex quibus uberem colligebat commeaium, 259 
ex Albaoia simul cum ineunte vcre solvens lier in 

Asvrepor ίτος %Αμέδ. 
Α. Μ. 6115. — Τούτψ τψ έτει Χοσρόης ό τ ώ ν 

Περσών βασιλεύς Σαραβλαγάν 7 0 προεβάλετο στρατ
ηγδν άνδρα [στρατηγδν 7 1 , κα\] τύφψ πολλψ επηρμέ
νο ν κα\ παραδούς αύτψ στρατδν τούς λεγόμενους 
Χοσροηγένας" καΙΠερωζίτας " (61-60)ένΑλβανία 
έστειλεν κατά Ηρακλείου. Είσβαλόντες δέ είς τ ά 
άκρα τής "Αλβανίας, ούχ έθά^ησαν κατά πρόσωπον 
τού βασιλέως πρ^ς πόλεμον στήναι * άλλά τάς είς 
Περσίδα άγουσας κλεισούρας (62) έκράτησαν, νομί-
ζοντες τούτον λο/ήσαι. Ό δέ Ηράκλειος άμα έαρι 
άπάρας τής Αλβανίας δι* υπτίων πεδίων, καλ τάς 
τροφάς δαψιλώς εύπορούντων τήν πάροδον έποιείτο 
είς Περσίδα, εί χα\ μήκους διάστημα πολλή όδψ 

VAftl iE LECTIONES, 

· · χώρας b f. · Τ έν vulgodeeat. · ' τών add. ex a ί, ύπδ τών Περσών ί. ·* £ύστην vulg., ιιύστην b . Τ β Σαρα-
βλάγγαν Γ. " άνδοα στρατηγδν : baud dubie corruplum ; sad ineeriuui quid reponeiiduiu s i l . T > Χοσροη-
γέτας alti codd. *· Περοζίτην vulg. 

JAG. GOARl N O T J E . 

(56) Ex Hoinerl vel VtrgUii operlbus στοιχειομαν-
τε£α, qoa ex eorum priirto ver&u occurrcnie sora 
eonsuliiur, siicceasii apud Gbrisiianos aporiio sa-
crorum librorum, qua nonnibil obaciinun revelari 
Dutaiuf. Qui ea fuerint usi, principes viros recensct 
Detrio Ditq*i$. magic. lib. ι v, cap. t , qua?st. 7 , sm. 5. 
lllam, i i modo debiiia conditionibus socioiur, ibeo-
logns non recusabit. Prima esl cravis necfssilas, 
e l ni adhibeatur, niroia in periculis de«peratio; 
altera, ut ejus ductu ad Deum aotum preces, mcntis 
sttbjectro, spet Cbriaiiana recarrant. Tertiam con-
diilonem Heraclii cxeroptum snggeril, qui peccalo-

D rum expiatione, et animi puritate revelationera 
exquireitdani edocuil. 

(50) Supra Lazos et Iberoa ad Asiam borealem 
Turcarmi» regione. 

(61-60) Correclioreg videntur alii codd. mas. abi 
l o g u n L Χοσροηγέτας χα\ Περωζήτας. Ver l i l enim 
Anaslasioa : qui dicnntur Chu$roiget& ac Pero-

(62) Viae inler roontes angusta», et objacio ca&lro 
ilar intcrcludentes κλεισούρα i , Latinis clautura auni. 
Qai tiailstra hujusmodi cuaiodit κλεισουράρχης» 
dux limUaneus. Pancirollug, Meursius, La trda. 
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ήνυεν. Ό δέ Σαραβλαγάς δια στενής ίδού, ώς διά Α Persiam agebal, licel ob locorum disianiiam lon-
συντόμου ήλαυνεν, του προλαβείν αύτδν έν τή χώρα 
Περσίδος. Ό Ηράκλειος 6έ παρήνει τφ λαψ λέγων* 
Έγνωμεν, άδεΛφοϊ, ώς ή στρατιά τών Περσών 
hr τοις δυσδάτοις τόχοις χλανωμένη, τούς τε 
Ιχχους αυτής χαραΧύει καϊ αυτούς έκνευροΐ* 
*Ημείς δέ σχεύσωμεν κατά Χοσρόου χωρήσαι έν 
χοΛΛφ τάχει, ώστε έκ τού άχροσδοκήτου Τ* έχι-
χεσόντες αυτόν Θορνβήσωμεν. Ό δέ λαδς ού συν-
εβουλεύετο τούτο ποιήσαι, μάλιστα οί τών Ααζών κα\ 
τών Άβασγών (63) κα\ τών Ιβήρων σύμμαχοι. Ε ν 
τεύθεν έν συμφοραϊς π ε ρ ι π ί π τ ο υ σ ι Κ α τ έ λ α β ε γάρ 
Σαρβαραζά; μετά τού λαού αυτού ούς έξώπλιζεν 
Χοσρδης πάση δυνάμει, καλ άπέστειλεν κατά Ηρα
κλείου διά τής Αρμενίας. Σαραβλαγάς δέ ήκολούθει 

giori mora perflccre cogeretur. At Sarablagas, 
quo imperatorem prasterieret, per viam aiigustam 
velut magia compendiariam in Persiam procederc 
staluit. Heraclius proinde verbis istiueinodi excr-
citum animabat: Ptrtarum excrcitum imperviis 
locis nunc errantem equos penitut defatigare ac 
viribus exhaurire novimut, fralrcs: quamobrem 
Chosroem aggrtdx cum multa οείετϊΐαίε festinemus, 
til ex improvito irruenlea, evm in meium el fugam 
conjiciamtu. Excrcilus porro, ex Lazis niaxiiue, 
Abasgis et Iberis socii consilium bujusmodi exse-
qui aversabantur, ex quo demum ingens suborla 
calamitas. Sarbarazas enim iis quas insiruxerat 
Cbosroes copiis adjunclus, simul cuin reliquia auis 

ix τών δπίσθεν αύτοΰ, και ού συνίβαλεν αύτφ έκ- ^ agminibus per Arineniani adversus Heraclium 
δεχόμενος ένωθήναι τφ Σαρβαραζά, κα\ ούτω τδν πό
λεμον συστήσασθαι. Γνόντεςδέ οί 'Ρωμαίοι τήν έφοδον 
τού Σαρβαραζά είς δειλίαν έτράπησαν, καί τοίς ποσί 
τον βασιλέως προσέπεσον δάκρυσι μετανοούντες 
διά τήν κακώς γενομένην αυτών παρακοήν, γνόντες 
•ίον κακόν έστι δούλον μή εΓκειν τοίς τού δεσπότου 
βουλεύμασι · καί έλεγον Τήν χειρά σου, δέ
σποτα (6έ), χρϊν άχοΛέσαι ήμας τούς άθΛΙονς * 
εϊκομεν γάρ σοι, έν οϊς άν κεΛεύης 7 · . Τότε ό 
βασιλεύς Ισπευσεν συμβαλείντψ Σαραβλαγοί, πρ\ν 
ένωθήναι τψ λαψ τού Σαρβαραζά * καί πολλάς έκδρο-
μάς κατ* αυτού ποιησάμενος έν νυκτί τεκα\ ήμερα, 
είς δειλίαν αύτδν κατέστησεν' και όπισθεν έάσας 

incessil. Snrablagas porro imperaiorem pone se*-
cutus, ad congressum non descendil: Sarbaraz» 
quippe adjungere se studebat, aique ita belluin 
commitiere. Romani cognito Sarbarazae adventu 
melu percelluntur, et mal» admissae contumaciae 
poenitenles, quantum malum sit servum dcmini 
consiliis non parere fassi, ad imperaioris pedea 
cum Iacrymis procidunt, e t : Dexteram luam, in-
quiunt, (iona)ie, porrigε otculandam, priusquam 
miseri pereamus: tibi etcnim ad placitum obsequi 
paraii tumut. Tnnc iniperalor Sarablagg, anie* 
quau? Sarbarazae exercitui adjungeretur, inita pu-
gna vires expcriri tentat, crebrisque lum noclu 

τονς αμφότερους κατά Χοσρόου μετά σπουδής ήλαυ- ρ lum interdiu factis in eum etcursionibus, ia me-
nv. Αύτομολούσι δέ δύο τών Τωμαίων πρδς τούς 
Πέρσας, κα\ πείθουσιν αυτούς έκ δειλανδρείας φεύ-
γειν τούς 'Ρωμαίους. ΤΗλθεν δέ αύτοίς κα\ φήμη 
έτερα % τδν Σάην στρατηγδν Περσών καταλαμβά
νε ι μεθ' έτερου στρατεύματος είς βοήθειαν · καλ 
τοΰτο μαθόντες Σαρβαραζάς καλ Σαραβλαγάς ήγω· 
νίσαντο προσβαλείν τψ Ήρακλείω πρδς πόλεμον, 
πρίν ή φθάσαι τδν Σάην , καλ τής νίκης έαυτψ 
μετενεγκείν τδ κλέος. Πιστεύσαντες " δέ κα\ τοίς 
αύτομόλοις, έχώρησαν κατά Ηρακλείου · κα\ πλη-
σιάσαντες αύτψ ήπλίκευσαν, βουλόμενοι άμα τψ 
πρωί συμβαλείν. Ό δέ Έράκλειος άπάρας άπδ 
εσπέρας, ώδευσεν δΓ δλης τής νυκτός · κα\ μακράν 
γενόμενος Απ' αυτών 1 9 εύρων τ ε 1 9 πεδίον χλοηφόρον 

lum et animi molestiam conjicil. Tum utroque 
post se relicio celeri gressu adversus Gbosroem 
contendit. Duo vero milites Ronianis parlibus de-
gertis ad Persas iransfugientea, cos ex metu fugie 
se dedisse persuadent. Sed ei alius rumor ad 
Persaa delatus, Saem nimirum ducem cum allero 
exerclta guppeiias venire. Audilo nunlio, Sarbara-
zas et Sarablagas ciim Reraclio ad pugnaro dc-
scendere properabant, priusquam nimirum Saet 
advenirel, et vicloriae gloriam omnero ad se 
transferrct. Quare daia deserioribus fide, advcraue 
Heraclium progressi sunt: el jara proximi caslra 
roetati aunt, aimul cum aequenti luce manua com-
miltere decernentes. Heraclius sub vesperam inde 

ήπλίκευσεν έν αύτψ. Οί δέ Βάρβαροι νομίσαντες έκ D solvens, toia nocte itinere confecto, mox campo 
δειλίας φεύγειν, άκόσμως ήλαυνον τού καταλαβείν 
αυτούς. Αύτδς δέ ύπαντήσας αύτοίς 9 9 έκρότησε 
πόλεμον κατ* αυτών. Καταλαβών δέ βουνόν τινα άλ-
σώδη καλ έπισωρεύσας τδν λαδν αυτού, τή τού θεού 
συνεργεία τρέπει τούς Πέρσας κα\ τούτους διά 

virenti invenio, in eo castra applicuit. Barbari 
fuga salutem quaerere ra l i , nullo servato ordine, 
nl eum assequerenlur, procurrebanl: tum ipse 
facie in eos veraa, acre cum iis iaiit praeliuiA% Gum 
eoim collem quemdam nemorosum oceupaaaat, 

ΎΑΜΑ LECTIONES. 

f % απροσδόκητους vulg. n περιπεπτώκασι f. 1 9 κελεύεις vulg. Π πιστεύσαντες δε : h. 1. Α in ordinem 
rcdit. 1 9 xa\ μακράν γενόμενος άπ ' αυτών add. cx Α. Τ ·εύρόντες ί. ·° αυτούς Α, αύτδν vulg. e t τούς 
βαρβάρους Α. 

JAC. GOARIΝΟΤΛ. 

(65) lnler Laxos, sive Colcboe, et Iberoe, Abasgi bodie, manva osculuni apad Graecos deferl argra-
nedii. raintum. 

(60) Subjeclioms et [>fV»taireeoacilialionis, ellana 
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exercilu in cum agglomerato, Dei nuta Persae in Α φαράγγων •· διώξας, πλήθος πολύ άνείλεν. Κα\ τ ο ύ -
fiigam adigit, 260 ipsosque per convalles inse-
cutus, niagriam eiragem edidit. Porro duranle boc 
ceriamiut, cum Saes cum exerciiu supervenissct, 
eo in ftigam verso.iuagnaque illiua exercitus parle 
casaa, reliquos palariies dissipavii, et eoruro om-
nia cepit impedimenla. Sarbarazas subinde Sai 
adjunclus barbaros e pra?lio superstites colligebat, 
ac uterqiie de Heraclio coinposilis viribu» aggre-
diendo coimuunc consilium in i i l . Yeruni imperator 
per Unnorum provinciam, viarumque roolealias, 
et aspera inaccessaque eorum loca iler agere: et 
Barbari eum a tergo insequi. Hic L a i i una cum 
Abasgia pcriculo deterriti, violala societate, et a 
Romano exereitu divulsi, in propriam regionem 

των μεταξύ τών αγώνων όντων, Εφθασεν κα\ ό Σάην 
συν τψ εαυτού · · στρατψ, κα\ τοΰτον τρέψαμε νος ·* 6 
βασιλεύς, κα\ πολλούς έξ αυτών άνελών, τους λοιπούς 
διέσπειρε φεύγοντας* παρέλαβε δέ κα\ τδ τούλδον 
αυτών. Ό δέ Σαρβαραζάς ενωθείς τψ Σάην έτεεσύν-
αξεν τούς σωθέντας βαρβάρους * κα\ πάλιν διενοούντο 
κατά Έρακλείου χωρειν. Ό δέ βασιλεύς έ π \ την 
τών Ούννων χώραν κα\ τάς τούτων δυσχωρίας Τ* 
ήλαυνεν, έν τε τραχέσι τδποις καί δυσβάτοις. 01 δέ 
Βάρβαροι δπ(σω αυτών ήκολούθουν. Οί δέ ΑαζοΧ άμα 
τοίς Άβασγοίς δειλιάσαντες, απέσπασαν εαυτούς τής 
τών · · 'Ρωμαίων συμμαχίας, κα\ πρδς τήν Ιδίαν 
χώραν άνεχώρησαν. Ό δέ Σάην ήσθεις έπ\ τούτψ , 
θυμψ πολλψ σύν τοίς Βαρβάροις έχώρει κατά Ή ρ α -

eecesserc. Saes Homana calamilale laelior redditus, * κλείου. Ό δέ βασιλεύς έπισυνάξας τδν στρατδν λό-
antuiis reaumptis iu Heraclium cuni Barbaris γοις άνεπτέρωσεν i T , καΥ παραινέσει · · τούτους 
erumpil. Imperalor ex adverso collectum exercitum 
verbi» corroborare, et miliium auiiuoa rooniiis 
istiusmodi delinirc : lloslium numervs plane ingem 
nutquam vost [ralret, Urreat: Deo enim ita volente, 
Bomunus vel unicus mille adversarioi fvgabit. Pro 
fratrum nostrorum salute notmetipsot Deo immo-
Umus. Coronas martyrttm asiequamur · ila no$ iavu 
dibu$ eomplebunt potteri, et faclis nostris mercedem 
Deut rependet.PUit\bus eiiam aliis exerciiu aniiua-
tio, imperaior alacri jam facie agmina componit 
pugnae. Conaiiteruot adversariae acies exiguo sejun-
ctae spatio, a mane usque ad vesperam, nec signa 

είληφε, λέγων · Τό πλήθος ύμας% αδελφοί, μη 
χαραχχέχω. θεού γάρ θέλονχος, εις διώξει χι-
λίονς. θύσωμεν ονν χφ θεφ έανχοϋς υπέρ τ η ς 
χών αδελφών ημών σωχηρΐας. Αάδωμεν στέφος 
μαρχύρων, Ινα χαϊ ό ·· μέλλων ημάς χρόνος 
έπαινέσχι, χαϊ ό θεός χους μισθούς άποδώσχχ. 
Τούτοις 9 0 και άλλοις πλείοσι λόγοις παραθαρσυνας 
τδν στρατδν, φαιδρφ τψ προσώπψ παρατάττει τδν 
πδλεμον, κα\ στάντες άπ ' αλλήλων άπδ μικρού δια
στήματος, άπδ πρωί έως 1 1 εσπέρας άλλήλοις συν-
έβαλλον (65). Εσπέρας δέ καταλαβούσης δ βασιλεύς 
τής δδοιπορίας είχετο. 01 δέ βάρβαροι πάλιν δπίσω 

conluierunl. Vespera autem ingruenle, imperalor Q αυτού ήλαυνον. Έναλλάξαντες δέ τήν δδδν, κα\ τού 
iter in i i l , barbaris rursum a tergo euro insequen-
tibus. Euro vero immutala via pravertere meditaii, 
In paluairia loca prolapsi palaniesquc in roagnu 
discrimine versati sunt. Imperator iode digrcssus, 
Persarnienise parles obibat: e regione autem illa, 
qua* nimirum Peraarum ditioni subjecu est, plures 
ad Sarbarazam coofluxerunl, ex quibus ipse copias 
et exercitum a n x i i ; sed cum biems appeteret, hu-
jusinodl multitudo in proprias aedes el domos 
dispersa est. Ea re cognila, bello nociurno in i -
micoa furtim lacessere meditaiur Heraclius. Itaque 
tum saeva hiemis lempestas iocumberet, nulla de 
ee barbaro suspicione injccla, robusiiores equos 
ei mtliieg viribus praeslantiorea seleclos et armis 

τον προλαβείν θελήσαντες, έμπίπτουσιν είς τόπους 
τελματώδεις, κα\ πλανώνται, και είς μεγάλον ·* κ ίν · 
δυνον ήλθον. Ό δέ βασιλεύς διαβάς τά μέρη ·» Περ-
σαρμενίας παρέτρεχεν. Τήζ δέ γής εκείνης ύπδ 
Περσών κρατούμενης, πολλολ συνέτρεχον τ ψ Σαρ* 
βαραζα, καλ έπηύξεν u τδν εαυτού λαόν. Χειμώνος 
δέ γεγονότος, έσκορπίσθη τδ πλήθος έν τοίς Ιδίοις 
τόποις " · Τούτο δέ δ Ηράκλειος μαθών, διανοείται 
έν νυκτ\ κλέψαι τδν πόλεμον · κα\ τού χειμώνος 
επικειμένου, καί υποψίας μηδεμιάς ούσης τ ψ βαρ-
βάρψ· · (66), διαλέξαμε νος ίππους εύσθενείς, καί 
τού στρατού τούς ανδρειότερους διχή δπλίσας, τοίς 
μέν προάγειν έκέλευσεν κατά τού Βαρβάρου * αύτδς 
δέ σύν τοίς έτέροις δπίσω τούτων είπετο. Σπεύσαν-

instruclos in duas acies dividit, et hanc quidem D T £ ( δέ διά τής νυκτδς, κατέλαβον 9 Τ τδ χωρίον Σαλ· 
Barbarum impeiituram jussit praecedere; ipse cum βανών· · , ώρα τή θ' τής νυκτδς, Περσών έν αύτψ 
allera poue aequi insliluit. Itinere celeri gressu per δντων κα\ γνόντων τήν έφοδον, ô  κα\ διαναστάντες 
noctem confeclo, bora noclis ejusdem nona Salba- ώρμησαν κατ' αυτών. Οί δέ 'Ρωμαίοι τούτους πάν-

V A B L E LECT10NES. 
u τρεψάμενος Α, 

· Τ άνεπτέρωσίν 
·• φαράγγων Α, φάραγγας vuig. · · σύν τψ έαυτοΰ στρ. Α, σύν τψ στρ. αύτοΰ vulg. 

τρέψας vulg. ·* τάς τούτων δυσχωρίας Α, ταίς αυτών δυσχωρίαις vulg. · · τών-dd. cx Α 
Α , άνεπέ^^ωσεν vulg. · · παραινέσει Α, παραινέσεσι vulg. · · ίνα κα\ δ Α, ivaovulg . ••άποδωση. 
τούτοις Α, αποδώσει τούτοις vula. · · έως] μέχρις Α. · · είς μέγαν κ. Α, ν . ρ. 47 ί , 19. · · τά μέρη της 
Ά ρ μ . e. »· έπηυξει vulg. · · τόποις] πρδς τδ άναπαύεσθαι Α. " τψ Σαρβάρψ Α, τών βαρβάρων e. 

f l κατέλαβον Α, καί καταλαβόντες vuig. · · Σαλβανών Α, Σαλβανδν vulg. 

JAC. GOABI NOTiE. 

(65) Cedr., Anast. Peyr., elc. Male Reg. oroissa 
nfgalio, u l in ediiis : Cum α mant ad vesperatn acitt 
tiiina tssenl, abitinutrunt pralio. COMBEFIS. 

(66) Sic et Cedr.; at palam leg. Σαρβάρψ, ui et 
p. seq. ex Anasi. Qui esl alter Chosrois ducum, 
idem qui Sarbaraxan, Sarabagla aocius. b . 
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τας άνείλον παρέξ ένδς, δσ:ις τφβαρβάρφ εμήνυσε ν. Α num oppidum pcrvcntunt. Una Pereae loco codcin 
Ό δέ βάρβαρος άναστάς, καΥ έπιβάς ί π π φ , γυμνός 
τε χα> ανυπόδητος, φυγή τήν σωτηρίαν έποιήσατο · · . 
Τούτου δέ τάς γυναίκας, καΥ πάν τδ Περσικδν άνθος 
άρχοντας τεκαΥ σατράπας καΥ στρατιώτας έπ^έκτους 
καταλαβών 1 άνελθόντας έν ταις τών οίκων στέγαις καΥ 
πόλεμον κροτοΰντας διά τού πυρδς καθείλεν καΥ ούς 
μέν έκτεινεν, ούς δέ πυρΥ άνήλωσεν, άλλοι δέ χειροπέ-
δαις έδεσμήθησαν καΥ μικρού · δείν οΰδεΥς έκτδς Σαρ· 
δαραζού έσώθη. "Ελαβον δέ καΥ τά Οπλα τού Σαρβα-
ραζοΰ χρυσήν ασπίδα τε καΥ μάχαιραν καΥ δόρυ καΥ 
τήν διάλιθον καΥ χρυσήν ζώνην καΥ τά υποδήματα 
αυτού · καΥ ταύτα * πάντα λαβών χωρεί κατά τών 
διεσπαρμένων αύτοίς 4 χωρίοις, οίτινες μαθόντες τήν 
τού Σαρβαραζού φυγήν, άκρατώς έφυγον. Αύτδς δέ 

repeni, Romanorum adventu cognilo rslratis rxsur-
genies in Roinanos incurruul. Romani vcro eos 
omnes occiderutu praner unum, qui cladis mintius 
ad •barbarum 261 v e n i l - Quare barbarus loco 
celerius reliclo, nudua ct discalccatis eliainmint 
pedibus, cqnum conscendens fuga salutem sibi 
comparavit. Hujns uxores et Persicum omnem 
florem, principesque et salrapas, et deleclos mi l i -
tes cum super lecta domorum asccndissc ac de-
fcnpioncm inde nioliri conspiceret, igr.e conjeclo 
disiurbavit: el quosdam quidem occidil, alios cre-
inavii, alios denique manicis et compedibus vin-
cio» in captivitatem abduxil. Cepit ciiam arroa 
Sarbarazae, clypeura aureom, macbaeram, hastam. 

διώξας πολλούς αυτών έκτεινεν, καΥ δεσμίους έλαβεν, & et z o n a m auro gemmisque o r n a t a m , nec A o n ejua 
κα\ ο ί λοιποΥ μετ 4 αίσχύνης έν Περσίδι ύπέστρεψαν. calceamenta. l i s o m n i b u s sublalis, adversas c * t e -

*0 δέ βασιλεύς έπισυνάξας τδ εαυτού στρατόπεδον, ros, qui huc ct illuc palantes vagabanlur el d i -
μετά χαράς έν έκείνοις τοίς τόποις παρεχείμασεν. apcrsi eranl, contendit. l l l i fuga Sarbarazae cognita, 
pari impelu in eam se conjecerc. Imperator diulius eos insecutus plures eorum detevit, caplivot 
alios abduxit, reliquos cum dedecore in Persiam coegit redirc: a c demum proprio exercilu in unum 
collecto, in iis tpsis locis bilarilcr hicinavit. 

Α . M . 6116. — Τούτφ τψ έτει μηνΥ Μαρτίφ α' 
Ιπισυνάςας δ βασιλεύς Ηράκλειος τδ εαυτού στρά
τευμα βουλήν έποιείτο 1 , ποία όδψ πορευθή* δύο γάρ 
δδοΥ αύτψ προέκειντο στεναλ καΥ * δύσβατοι* ή μέν 
έπΥ Τάρα ντον Τ φέρουσα, ή δέ έπΥ τήν τών Σύρων 
γήν. ΚαΥ ή μέν έπΥ Τάραντον διαφορωτέρα (67) μέν 
ήν , άλ).* άπορίαν β είχεν τών τροφών πασών ή δέ 
έπΥ τήν τών Σύρων τδν Ταύρον υπερβαίνουσα τήν 
εύπορίαν · τε καΥ δαψίλειαν τών τροφών παρείχεν. 

Α. C. 616. — Hocanno mensis Martii dieprimo* 
imperator Heraclius collecto exercilu universo, 
qua sibi procedendum via, consilium inivit. Ge-
ininae naroque objicicbaniur oculis angustae sane 
ei diificiles : baec quidem Tarantum, alia in Syro* 
rum regionero ducens. E i quse Taranlum quidein, 
brevior, at ciborum orontum penuria laborabat; 
qiue ierebat in Syriam, ubi Tauri montis culmina 
auperasaet, annonae copiam, gcnerisque omnia 

Ταύτην συγκρίνουσι πάντες, εί καΥ άποτομωτέρα C victum largissime suppedilabat. Hanc quamvis 
καΥ χιόνι πολλψ κατεχόμενη ύπήρχεν. Ταύτην δέ 
κόπψ πολλψ ύπερβάντες, έπτά ήμέραις 1 9 κατα-
λαμβάνουσι τδν Τίγριν ποταμόν* και τούτον περά-
σαντες καταλαμβάνουσι 1 1 τήν Μαρτυρόπολιν, καΥ 

τήν "Αμιδαν* καΥ αναπαύονται 1 1 δ τε στρατός καΥ ή 
αιχμαλωσία. Εντεύθεν καΥ γράμματα 1 1 ό βασιλεύς 
πρδς τδ Βυζάντιον ήδυνήθη άποστείλαι, καΥ τά καθ* 
έαυτδν πάντα δηλώσαι, καΥ χαράν πολλήν s μ ποιήσαι 
τή πόλει. Ό δέ βάρβαρος u (68) έπισυνάξας τδν 
εαυτού διασπαρέντα λαδν, έπήλθεν κατ* αύτοΰ. *0 
δέ βασιλεύς έπιλεξάμενος επιλογήν στρατιωτών, 
απέλυσε φυλάττειν τάς πρδς αύτδν άγουσας κλει
σούρας* καΥ τάς πρδς άνατολήν αύτδς έκδραμών 

asperiorem et nivibus obsilam cuncti decernunt 
capessendam. Eam itaque summo labore dierum 
sepiem spatio emcnsi, ad Tigrim fluvium devc-
nere; quo demuni trajecto Mariyropolim, ct indc 
Amidam devenere: ibi exercitus omnis et capii · 
vorum lurba substitit. Quin eiiam inde litleras 
Byzanlium mitlendaa et quae gessissd cunda 
signiGcanda imperator occasionem nacius decre-
v i i : ex quo Byzanlina civitas ingemi gaudio pcr-
fusa. Barbarus autem dux cpjlecio &uo omni excr-
citu, impressionem in eum fccii. Imperaior selecio» 
militum manipulos, qui montium anguslias et vias 
ad se ducentea defenderent, misit. Ipse per exilua, 

διεξόδους, αντιπρόσωπος ήει τψ βαρβάρψ, καΥ πε- ^quibus in orientem ilur, egressus barbaro in advcr-
ράσας τδν Νυμφίον 1 1 ποταμδν κστέλαβεν τδν Ευ- sum ibal, et Nympbio 262 arone auperato ad 
φράτην, έν ο!ς τήν πλεκτήν γέφυραν έκ σχοινίων u Eupbratem pervenit, ubi pona ex funibus et lorit 

Y A R l i E LECTIONES. 

· · έποιήσατο Α b, έπορίσατο vule. 1 καταλαβών Α, άναλαβών vulg. 1 καΥ μικρού—έσώθη add. ex Α. 
• ταύτα add. ex Α. k αύτοίς] αυτών Λ, έν τοίς vulg. • έποιείτο, ποία Α, έπ. , τδ ποία vulg. · στεναΥ 
καΥ Α., στενοί ί τε καΥ vulg. 7 καΥ έπΥ Ταρ. διάφορ. έστΥν Α f. * άπορίαν — ύ π ε ρ β . τήν om. Λ. 
• εύπορείαν vulg. ' · έπτά ήμέραις Α, δια έπτά ήμερων vnlg. 1 1 τδν Τίγριν — καταλααβ. om. Λ ί. 
1 1 διαναπ. Α. *' καΥ γράμ{λατα ό βασ. Α, δέ ό βασ. γράμα. vulg. u ό δέ Σαροαραζάς a, ό οέ Σάρβαρος ί. 
»* Νυμφίον Α, Νυμφίων vuig. 1 4 σχοινών vulg. 

JAC. GOARl miJE. 

JS7) Commodior, expediiior via; quod elBuccard. 
dit. Nibil bic de brevitaie, sed de aspcriialo, 

qaa vla allera laborabat, in qua mons Taurua sn-
pATaOL. G a . C V I I I . 

perandus erat. Co-mrie. 
(68) Emenda ex Peyr., e tc , ut anpra, p r o βάρ

βαρος, Σάρβαρος, clc, JD. 
21 
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B l r a t H S fuerat. Sarbarazap auiem poalis fiinibus Α τε κα\ ηνίων (69). Ό δέ Σαρβαραζά; , τ τ ή ; γ εφύ-
solulis, ex una ripa ad alleram pontcni omnein 
adduxit. Advonicfis imperator, ncc quo fluvium 
stipcrarct npcriens pontcm, ripam dccurrcns 
eamque perscrulaius, vadum, quo iransirct, inVe-
n i l . Absquc perictdo itaque mense Mariio flumen 
irajieit, et Sainosala contendit; Tauroque iierum 
6-jperalo, Germaiiiciam appuiil, Adanamque Irans-

Sarum flumen attigit. Sarbarue autem ponte 
ρι-opriuiu in locum restitulo Euphraiem nulio ob-
jecto impedimento pertransiii, et imperaioris vc-
sligia aequebatur. Ipse iniperator Sari ponlcm 
iransgressus, cum exercittii equisquc reparandis 
locnm idoneum reperisset, in eo fixis cattris 
quicscere juss i l : opposilam fluminis partem Sar-
banis occupavil. Ponie vero el lurribus a<l eum 
propugnandum objeclis a Ronano mililc dclineri 
visis, ibi caslra applicuit. Mulli porro ex Romanis 
iucomposilo agroine pcr ponlem ia Pcrsas incur-
rcntes, magaam eorum slragcm ediriere. Iinperaior 
conlra, ne luinuituarie ct absque ordiue procede-
renl, vetabat, ne adversariig per ponlein secum 
irrumpendi viam facerent, ei ift adversam ripani 
dcduccrent. lmperatori excrchus minime obseculus 
cst. Inlcrea Sarbarus, posilis in occulto insidiis, 
ipse siimilala inter pugnandum fuga, Romanorutn 
non paucos, eiiam imperalore probibenlc, ad se 
pcrsequendum provocavit, et ex improviso conver-
sua inscclalos se in.fugam egit, et quaulos ultra 

ρας τά σχοινία λύσας μιάς δχΟης έπ\ τήν έτερα ν 
πάσαν τήν γέφυραν μετήγαγεν. Έλθών δέ ό βασι
λεί»; χα\ μή εύρων περάσαι διά τής γέφυρας, π α ρ α -
δραμών εύρε πδρον κα\ ακινδύνως τούτον έπέρασε* 
παραδόξως , β τ φ Μαρτίψ μηνί· καί καταλαμβάνει 
τά Σα μεσάτα · κα\ πάλιν τδν Ταύρον υπερβάς, ε ί ; 
Γερμχνίκΐίαν 1 9 άφίκετο* και περάσας τήν "Αδχνα f*v 
ήλθεν πρδ; τδν Σάρον ποταμόν t f . Ό δέ Σάρβαρος 
πάλιν τήν γέφυραν είς τδν ίδιον τόπον 1 9 έκτε ίνας, 
τδν Εύφράτην έπέρασεν άνεμποδίστως* κα\ ήκολού-
θει οπίσω αυτού. Ό δέ βασιλεύς περάσας τήν γ έ 
φυραν τού Σάρου, και εύρων ανάπαυσιν τού τε στρα
τού κα\ τών άλογων, έν αύτφ άπλικεύσας διανέπαυ-
σεν αυτούς. Καταλαμβάνει 0έ κα\ 1 1 ό Σάρβαρος ε ί ; 

δ αντίπερα μέρος. Εύρων δέ τήν γέφυραν καλ τ χ 
έν αυτή προπύργια ύπδ Τωμαίων κρατηθέντα, 
ήπλίκευσεν. Έκτρέχοντες w δέ διά ^ής γεφύρ^ς 
πολλοί τών 'Ρωμαίο»ν άτάκτω; τοις ΙΙέρσιις π ^ ο σ · 
έβαλον " · κα\ πολλήν 9 9 συγκοπή ν αύτοίς επο ίησαν 
ό δέ βασιλεύς τούτους διεκώλυσεν 1 7 άτακτος έ κ θ έ ^ , 
μήπως όδδς γένηται τοίς έναντίοις συνελθεϊν είς την 
γέφυραν, κα\ συμπεράσαι. Ό δέ λαδς ούκ ε π ί θ ε τ ο 
τώ βασιλεί. Ό δέ Σάρβαρος ποιήσας έγκρυμμα 9 % 
κα\ δείξας έαυτδν ώς φεύγοντα , ειλκυσεν πολλούς 
'Ρωμαιους παρά γνώμη ν τού βασιλέως εϊς δίωξιν 
αυτού περάσαι· ύποστρέψας δέ κα\ 9 9 τούτους τ ρ ε -
ψάμενος, δσους έξω τής γέφυρας έφθασεν, άνείλεν 
δίκην ύποσχόντας τής παροκοής. *0 δέ βασιλεύς 

Β _ 

poniem sibi objcctns atligit, universos contumacioo Q έωρακώς τούς βαρβάρους τή διώξει τήν 1 0 τά ς ι ν 
ευ» poenam passos e medio sustuiit. Ailamcn i in-
peraior cum Barbaros, dum alios perscquuntnr, 
ordinem deserere, et eos qui pontis propugnacula 
et turres defendebant, a Persis occidi vidcret, 
adversns Pereas i r n i i l . Tum vero quidam gigan-
tofe eialurse imperaiori obviam faclus, euin in 
ntedio ponte aggreasus est: quem iroperator gravt 
vulnere percuasum in amnis fluentum deturbavit, 
eoque cadenle reliqui fugere Barkvri, et pra? poniis 
anguslia se ipsos pariim in flumen projecere, alii 
gladiis csesi: cum interim reliquus exercilus bar-
barus cx fluminis sponda aagiuas confertim m i l -
lerent, foniterque obsisierent, ne Btfmaoi pontem 
transgrederentur. Ast imperalor velut sircnuus 

λύσαντας, καί έκ τών έφεστώτ^ν 'Ρωμαίων τοίς 
προπυργίοις 0* 'αυτών 1 1 πολλούς ά ναι ρ -.υ μένους * · , 
κατ' αυτών έχώρησεν. Άνήρ θέ τις γιγαντιαίος τ φ 
βασιλεί συνάντήσας, μέσον τής γέφυρας προσέβα-
λεν * · . Ό δέ βασιλεύς τούτον πατάξας, έν τ φ ^ : ί -
θρφ τού ποταμού Ι^βιψεν. Τούτου δέ πεσόντος, είς 
φυγήν έτράπησαν ο: βάρβαροι, κα\ τή σ:ενώσε: τ τς 
γέφυρας οί βάρβαροι εις τδν ποταμον (70) εαυτούς 
έ^όιπτον άλλοι δέ καί τοίς ξίφεσιν άνηρούντο· τδ δε 
πλήθος τών βαρβάρων πρδς τά χείλη u τού ποτα
μού χυθέν, έτόξευον καλ άνθίσταντο μή έώντες τούς 
Τωμαίους ·• περάσαι. Ό δέ βασιλεύς περάσα; 
γενναίως · · τοίς βαρβάροις άνθίστατο μετά ολίγον 
τινών τής αυτού εταιρίας αγωνιζόμενος ύπερ άν-

ct Maric plenus flumine irajcclo validum pettus D θριοπον, ώστε τδν Σάρβαρον έκπλαγήναι, κα\ Κο-
hoslibus opposuit, el cum paucis ex sodalilio fa- αμάν τινα πλησίον αυτού έστώτα πρόσφυγα Τ ω -

VARIiE LECTIONES. 
, τ ό δέ Σάρβαρος Α a f. < f t παραδόξως add. ex Α. 1 9 Γερμανίκιαν Α f. "Αδαναν f. 1 1 τδν Ταύρον 

ποτ. a. 9 1 τόπον] ποταμδν Α. 1 9 καί add. cx Α. » ν έχτρέχοντες Α, έντρ. vulg. 9 9 προσέβαλον Α, προσ 
έδαλλον vulg. , β πολλήν] πάλιν Α b ί. 9 7 διεκώλυσεν Λ , έκώλυσεν vulg. 9 9 έγκρυμμα Α, έγκρύμματα 
vulg. 9 9 κα\add. ex Α. ·*τήν add. ex Λ. 3 1 ύπ* αύτώ\ οιη. Α. 9 9 άναιρουαένους Α, άναιρομίνους 
vu%. 9 9 προσέβαλεν Α, προέβαλεν b Γ, προσέβαλλεν vulg. 1 ν χείλη] τείχη Α. 3 9 τούς Τωμαιόυς Α, τοις 
Τωμαίοις vulg. 9 9 γενναίως Λ, γενναίος vulg. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛ). 

(69; Barbaram phrasitn anliquariorum imperitia, 
emcndo cx Cedr.: έν φ ή πλεχτή γέφυρα έκ σχοινίων 
τε και ήνιών ήv.Cedι'., έρίων* mclius, ac unusbenc 
Anasiasius, qui legerit νηών, sive νεών, pons nexui 
funibus simul et navibus. Sic certc neclunlur ex-
ttmporanci ejusinodi ponles, non ex loris, vel ianis; 

nexoaque ntiper inler civiles lumultus ad Malronam 
Sequ:»naiuquc aspcctavimus ac Irajecimus. Coae. 

(J0; Barb. et Pttyr, ώς βάρβαροι, quod vesliginm 
quoddam veice leciionis. Emcnd. ex Anasi. , ώς βά
τραχο;· Rahttrnm more inler ponlis anyuttias dcu-
liebwt in flumcn, lo. 
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μαίων μαγαρίτην (71) ειπείν 
ώ Μοσρα% πώς Βρασνς πρύς zi\r μάχην Xcracai, 
ral Χβός τοσαύτο πλήθος μόνος άγωτίζβται, καϊ 
ώς Αχμων 1 1 τάς βαΧας άποαζύει; Έκ γάρ τών 
αληθινών τζαγγίων έγνωριξετο (72), και πολλάς 
πληγάς έδέχετο. εί κα\ *···· ούδεμίαν. Έν τούτφ τψ 
πολέμφ μαχησάμενοι, τής εσπέρας καταλαβούσης, 
άπ' αλλήλων όιέστησαν * καί δ Σάρβαρος φοβηθείς 
διά τής νυκτδς ε!ς τά δπίσω ύπέστρεψεν. Ό δέ βα
σιλεύς έπισυνάξας τδν εαυτού λαδν είς τήν Σεβά-
στειαν πόλιν ώρμησεν, κα\ περάσας τδν "Αλυν πο
ταμδν έν ταύτη τή 4 0 χώρα διέτριβεν όλον τδν χει
μώνα. Ό II Χοτρόης μανείς καί ν ι άποστείλας έλα-
βεν δλα τά κειμήλια τών έν πάσαις 4 1 ύπδ Πέρσαις 
εκκλησιών. Καίήνάγκαζε τους Χριστιανούς γενέσθαι 
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ΌρΓις τόν Καίσαρα, χ cinus vel supra vfrcs bumanas edidil, adeo ul 

ipse Sarbarus, admiraiione pcrculsus, Cosma» 
cuidum, qui fideni fceda ad idola desertione con-
spurcaverat, et ad Persas reliclo Roniano excrcitu 
dcfecerat, dixerit: 2 6 3 Vtrfw Cmsarem, ο Cos-
ma, quanta audacia pugnam comerat, solusrjue 
ndvcrsvs tantam multitudincm decerlet, et velut 
incus tela sagitiatgue despuat? lmperalor siquidem 
ex \eris el propriis ejus oereis dignosci poleraf, 
et jam cerle plurima, iniilum lanien cum vitro 
discrimine , vulnera acceperal. Porro pugnn diu-
liu.s protracU* sole jam ad occasum inclinalo, 
exerciiibus ab invicem sponle diviais dirempla 
est. Et Sarbarus periculum mcltien* rctro cessil. 
Imperalor collccto universo exemin in nrbem 

ε:; τή·.· τού Νεστορίοΰ θρήσκε ία ν πρδς τδπλήξαιτδν Β Sebaslcam se recepit, irajecloque Aly fluvio in 
βασιλέα. · ea regione per tolam bieniem subslilit, Cbosroea 
exiiidc furore percilus nrnit qul donaria supelleclilemqtte onmcrn a cunclis per universum Pcrsiam 
ereclis ecclesiis auferront; et ut impcralori aegre faceret, Cbrisiianos ad amplexandarti Nesiorii su · 
peisliiinri m adcgit. 

Αράβων αρχηγός 'Αμέδ &ιη krria. 
Α. Μ. 6117. — Τούτψ τψ έτει Χοσρόης τών Περ

σών βα»:λ?ύ-νεαν έποιήσατο στρατείαν, στρατεύσας 
ξένους τε κα\ πολίτας καί οίκέτας, έκ παντός γέ
νους έκλογήν ποιησάμενος Μ · κα\ ταύτην τήν έκλο-
γήν τψ Σάην παραδούς στρατηγψ, άλλας τε ν' χι
λιάδας έκ τής φάλαγγος τού Σαρβάρου επιλογήν λα
βών, τούτψ συνήψε, κα\ ώνόμασε ,χρυσολόγχεις 4 \ 
κα\ τούτους απέστειλε κατά τού βασιλέως. Τδν δέ 
Σάρβαρον σύν τψ λοιπψ αυτού στρατψ κατά Κων
σταντινούπολη άπέστειλεν (75), δπως τούς έκ Δύ
σεως Ούννους, ους 'Αβάρους καλούσιν, 'Αβάρεις 

Arabum princepz Amed annit novem. 
Α. G. 617. — Uoc anno Persarum rex Cbosroet 

novo exercitut reparando advenas, cives ci famu-
los, ex omni nimirum hominum genere adlcctos 
aggrogavit; ea vero sclecta inultitudine Sai duci 
tradita, alios quinquagies mille ex Sarbari pbalange 
excerpios ex aiiimi consilio militea auribastaios ab 
ipso diclos eisdem adjunxit, et adversus impera-
lorein misit : Sarbarum vero cum reliquo exer-
citu Cpoliin versus misit, ut initis pactis cum 
Unnis (Abaros quidam vocant), Bulgaris, Sclavis 
elGepedibus, una curo eo ttrbem impressione facta 

(74) κα\ Σκλάβους και Γήπαιδας συμφωνήσας Q obsidcrenl. Εο consilio cognito in Ires acies excr-
κατά τής π5λεως χωρήσωσι κα\ ταύτην πολιορκή-
σωσι. Γνούς δέ τούτο ό βασιλεύς τδν εαυτού στρατδν 
είς τρείς διαιρέσεις έχώρισεν, κα\ τούς μέν εξέπεμ
ψεν είς τδ φυλάξαι τήν πόλιν, τούς δέ παραδούς 
Θεοδωρφ τψ Ιδίψ άδελφψ κατά τού Σάην πολεμείν 
έκέλευσεν* τδ δέ τρίτον μέρος αύτδς λαβών έπ\ Λα-
ζι^ήν έχώρει* κα\ έν ταύτη διατριβών τούς Τούρ
κους άπδ τής Μ Έψας, ούς Χαζάρους 4* όνομάζουσιν, 
είς συμμαχία ν προσ&καλέσατο. Ό δέ Σάην άμα τψ 
νεοσυλλέκτψ λαψ καταλαβο>ν τδν τού βασιλέως άδελ
φδν Θεόδωρον πρδς πόλεμον ώπλίσατο. Τού δέ Θεού 

cilum universum iinperator dielribuil : el primain 
quidem ad nrbis defeneionem, aliam Theodoro 
proprio fralrt traditam Saem aggred! jussit, cuni 
tertia secum educta ipse in Lazicaiu regionorn 
seceesil, ibique mora aliquandiu proiiacta, Turcos 
orienules , quos Ghazaros vocant, ad belti socie-
laiem allexit. Tum vcro Saes cum novitio isto 
excrcjtu fralrem imperatom Tbeodorum offendcns, 
belio eum adorilur. Gonsertis autem ad invicem 
manibus, Deo laudatissimaeDei gcnilricis precibus 
roanifesle opitulante, grando vebcmens ex inopi-

VARIAE LECTIONES. 

«••" ε ί κ α \ Α , ή κα\ 
add. ex Α. *• τών 

*· Χαζάρεις Α. 

9 1 άκμων Α, άμμον \ u l g . : proverbium noinm ABscbyl. Per$. λόγχης άκμονες, 
vulg., ει κα\ μηδεμία αύτψ καθίπτατο e. *· έν αυτή τή Α. 4 1 καί ante άποστ, 
έν πάσι Α, forl. πασών τών. 4 3 ποιούμενος Α. χρυσούς λόγχεις Α 4 · έκ της έ. Α 

JAG. GOARI NOTAS. 

(71) Agarenorum religionera proftteri cst μαγα- D liberatam Gbronicon Alexandrinum fusissime de-
ρίζειν, a i i Meursiiue. Bene quidem, sed non eiui 
cleaie. Puer bene lotus a mitrice, et illecebras aua 
mtmditie provocans, si egesio venlre vestes con-
epurcet, μαγαρίζε ι ,β ίνβΓβ ; ί Ι ΐ μ α γ α ρ ί τ η ς Χ Ι ϊ Γ ί 8 ΐ ί 8 η ϋ 3 
pariler sordibus peccati bapiismi lavacro defaecalus, 
s i foBilam et impuram Saracenorum superstiiionem 
rolal, translalitio sensu μαγαρίζει. 

(7z) Ocreis nimiruin jwwcpurcis imp. soli con-

(73) Α Persis et Abarls auxiliaribus anno Ilera-
c l i i 16 obsessam, et Deiparae precibus ac viriute 

scribit. Nicephorus patriarcba obsidionem eamdem 
parcius exposuit, quasi cum primiim in Persiain 
Heraclius ante annos tres irrumperet, suscepiam. 
Verura procbronUmi ab eruditissinio tempioruni 
raiionali Petavio arguilur in notis edit. Reg., 
pag. 67. 

(74) Βουλγάρους bic legendam codex Pal . docet, 
confirmaique Anastasii versio : AvaTes cnm Vulga-
ribus (inteilige Bulgaris) et Sclavi*, el Gipeditns. 
'Αβάρους porro et 'Αβάρεις, ut et Γηπαιδες, ei 
Γηπαίδας promiscue yulgus proauntiai. 

file:///eris
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nato in Baibaroa delala plurea eorum vulneravil. Α διά τών πρεσβειών της πσνυμνήτου 4 Τ Θεοτόκου 
Inierim Komana acies tranquilla aeris serenilaic 
iruebatur. Persas igitur in fugam Roinani vertunl, ct 
e.x eis copiosmn numerum proslernunt. Eo andiio 
Chusroes ira vebemenli in Saem exarsit. Saes ipse 
pras inoerore atque desperaiione in ianguorcra inci-
dens inisere inier i i l . Cadaver ejus gale multo con-
dituin ad se advehi Chosroes jussii, e t 2 6 4 m o r * 
tuum licct acsensu privatum verbcribus ei injuriis 
lacerari imperavit. Porro Cbazari Caspiis porlis 
diruplis in Persidem i n umpunl, c l Ziebelo duce, 
cui a Cbagano secunda diguitas ineral, Adroegam 
provinciam penelrant. Quocunque vero progrcde-
rentur Persas abducebanl captivos, et urbea pa-
gosque igne devastabanl. Inlerea iinperator a 

συνεργήσαντος, κα\ πολέμου κροτηθίντος, χάλαζχ 
παραδόξως κατά τών βαρβάρων κατηνέ/ύτ,, χτ\ 
πολλούς αυτών w έπάταξεν. *Η δέ τών 'Ρωμα· 'ων 
παράταξις γαλήνης άπήλαυεν. Τρέπουσι δέ οί ' Ρ ω 
μαίοι τους Πέρσας, καί άναιροΰσι πλήθος ττολύ. 
Τούτο μαθών Χοσρόης ώργίζετο κατά τοΰ Σ ά η ν . 
Ό δέ Σάην έκ πολλής άθυμίας % · είς νόσον έ μ π ε -
σών • · έτελεύτησεν. Τούτου δέ τδ · ' σώμα κελεύει 
Χοσρόης άλατ; ταριχευθέν πρ^ς αύτδν κομισθήναι, 
κα\ τούτον νεκρδν πολλαίς αίκίαις έπέβαλλεν «· . 
Οί δέ Χαζάρεις δια^ήξαντες (75) τάς " Κασπίας 
πύλας τ ή Περσίδι είσβάλλουσιν είς τήν χώραν τού 
'Αδροηγάν (76) σύν τψ εαυτών στρατηγψ Ζιεβήλ, 
δευτέρψ δντι τού Χαγάνου τή αξία· κα\ έν οΓς δν 

Lazica solvens, illis se adjungere et occurrcrc B τόποις διέβαινον, τούς τε Πέρσας ήχμαλώτευον, χαλ 
amduit. Cum Ziebelus imperatorem conspexil, 
obviam progressus, ejus collum exoscuiattis est, 
ipsumque adoravit, Pergis ex urbe Tiphili speota-
loribus. Turcorum autem exercitus omnis in ler-
r*m procideusel in faciem pronus, quasi majestatis 
borrore coocepto, insolito honorig genere, genlil i-
bus lamen solemni, imperatorera prosecuius est, 
ac pariier exercilus prxfecii geper aaxa agcenden-
tes eodem corporis babitu procubueruni. Ad luec 
Ziebelus imperalori, ejug quippe verbis delectaba-
tur, el ejus prospeclu ac prudentia plane stupe-
faclus baerebat, Alium guum, cui lanugo primtim 
e malis lunc oriebalur, oblulit. Scleclos tandeni 
viroa slrenuos ad quadraginla millia Ziebelug Q ξάμενος δέ ό Ζιεβήλ χιλιάδας μ' ανδρών γενναίων 

τάς πόλεις κα\ κώμας τψ πυρ\ παρεδίδουν. Ά π 
άρας δέ ό βασιλεύς άπδ Ααζικής, τούτοις συνήντη-
σεν. Ό δέ Ζιεβήλ τούτον ίδών καΥ προδραμών β \ 
κατασπάζεται αυτού τδν τράχηλον, κα\ προσεκύνη-
σεν αύτδν, όρώντων τών Περσών έκ τής πόλεως τού 
Τιφίλεως. Πάς δέ δ λαδς τών Τούρκων είς γήν π ε 
σόντες πρηνείς ώς έκσταθέντες · · (77) έπ\ στόμα* 
τδν βασιλέα έτίμων τιμήν τήν παρ* έθνεσι ξένην. 
Όμοίως κα\ οί άρχοντες αυτών έπ\ πετρών ά ν α -
βάντες τώ αύτψ σχήματι έπεσον. Προσήνεγκεν δέ δ 
Ζιεβήλ κα\ Μ τδν έαυτοΰ υίδν άρχιγένεων τι} βασι
λεί, ήδυνόμενος τοίς τούτου λόγοις, κα\ έκπληττό-
μένος τή τε θέα και τή φρονήσει Μ αύτοΰ. Έ π ι λ ε -

belli gocios iipperatori aftgignavit, el in propriam 
postmodum regionem seceesit. lmperalor illis gibi 
adjuiiclis, adversus Cbosroem perrexit. Interim 
Sarbarug Chalcedonem adorilur, Abareg eiiam e 
Tliracia profecli ad urbem applicanles eam vi ob-
tiuere nilebantur : muUia iiaque macbinis ad eam 
admotis, et copiarum muliitudine innurnera, ut 
q n » numerum omnem vere guperaret, per Isirum 
flumen scapbis UDQ Irunco excavalig advecta, 
Cornu sinum ouinem, quaqua late paiet, opplevc-
runt. Dies deiuum decem urbem obsidentes lerra 
et roari, Dci tandem virtute et ope, ei immactilatae 
Deique Matrig Virginis prectbua profltgali sunt : 
mullisque suomm copiis lerraet raari amiasis, cum 

έδωκεν τψ βασιλεί πρδς συμμαχίαν, κα\ αύτδς ύ π 
έστρεψεν είς τήν Ιδίαν χώραν. Τούτους δέ λαβών 6 
βασιλεύς, κατά Χοσρόου έχώρει· "Ο δέ Σάρβαρος τή 
Χαλκηδόνι προσβαλών " , κα\ οί *Αβάρεις έκ τής 
Θράκης τή πόλει πλησίασα ντε ς, ταύτην έλείν έβοι!· 
λ ο ντο, κα\ πολλάς μηχανάς κατ* αυτής κινήσαντες, 
κα\ είς σκάφη γλυπτά (78) έκ τού Ίστρου πλήθος 
Απειρον κα\ αριθμού κρείττον ένέγκαντες, τδν κό) · 
πον τού Κέρατος (79) «πλήρωσαν. Δέκα δέ ημέρας 
τή πόλει παραχαθίσαντες " διά τε γής κα\ θαλάσ
σης τή τού Θεού δυνάμει κα\ συνεργεία κα\ ταίς 
πρεσβείαις (80) τής άχραντου κα\ Θεομήτορος Παρ· 

j ) θένου ήττήθησαν' κα\ πλήθη πολλά άποβαλόντες έν 
τε γή κα\ θαλάττη, μετά μεγάλης αίσχύνης ύπ-

Y A R l i E LECTIONES. 
4 Τ πανυμνήτου Α Γ, πολυμνήτου vulg. * 8 αυτών add. ex Α. Μ ^Ουμίας a f. • · έμπεσών.έτ. A^ 

Ιπεσεν κα\ έτ. vulg. β ι τδ add. ex Α. β 1 ύπέβαλεν Α· 1 1 τάς add. ex Α. ·* προδραμών Α, προσδρ. vulg. 
••ώςέκταθέντεςοη». Α. *· κα\ add. ex Α. · Τ τήν τεθέαν κα\ φρόνησιν Α. · · προσλαβών ί. · · παρακαθίσαν-
τες Α, παρακαθήσαντες vulg. 

JAC. GOARl N O T J E . 

(75) Yidendus omniuo Nicepborus ad annum 
m. 

(76) 'Αδορυαδιγάνου τόπον vocat Nicepborus 
pag. 12. Quare quat de inissis a Cbosroe litieris 
ad Sarbarum apud eum referuntur, ad id teinpus, 
non quoconjunctis Abarorum copiie CP. obsideret, 
aed quo ex ea depulsus Cbalcedone hieinaturus 
reaidcret, conjungenda iuonel Petaviua pag. 68. 

(77) Cadenus proni, extenii in faciem; qui inos 
saluiandi nec modo Turcis insuelus cst, ndeoque 
novua bic bonor fuil, scd Rotnania. COMBEPIS. 

(78) Imnianibus arborum iruncis excavata, μονό# 
ξυλα Tbeophani el Gedreno dicta. 

(79) Triqtielra CP . forraa. Ab Orjente Propon-
(ide alluilur. Α Septenirione Gaiatam, give Perani 
respicil. Inier GP. et Galatain maris ille sinus, qui 
porliis urbtg et κόλπος τοΰ Κέρατος, subintral. 

(80) De Scylharura adversus urbem expedilione, 
et u i i l l a servaia sit Det jSenitricis ope Heraclio, 
tum poaiea Couslantino ifiiperatoribus, fusa Grse^i 
jiarratione iu festmn diero τής Άκαθίστου, Auciar-
ooglri l ib. u . COMBEFIS. 
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έστρεφαν. Ό δέ Σάρβαρος τή Χαλχηδδνι παρακαθε- Α roagno rubore et dedecore domoe repelierunt 
ζδμενος ού μετέστη, αλλ* αυτόθι έχείμασεν · · (81), 
χουρσεύων και πραιδεύων (82) τά περατικά 6 1 

μέρη (85) χαλ τάς πόλεις αυτών. 

Α. Μ. CII8. — Τούτψ τώ έτει άπδ μηνός Σε
πτεμβρίου είσβαλών " έν Περσίδι Ηράκλειος σύν 
τοίς Τούρκοις άπροσδοχήτως διά τδν χειμώνα · · είς 
Εχ στ β σι ν ένέβαλεν τδν Χοσρόην τούτο μαθόντα. 01 δέ 
Τούρκοι τδν χειμώνα όρώντες χαί τάς συνεχείς έπι-
δρομάς τών Περσών μή υποφέροντες συ γ κοπιών 
τψ βασιλεί, ήρξαντο κατ' ολίγον ύπο4δ£έειν, καλ 
πάντες αφέντες αύτδν, ύπέστρεψαν. Ό δέ βασιλεύς 
διελάλησεν τψ αυτού λαψ» λέγων · Γνώτε, άδεΛροϊ, 

Sarbarus autem obeidioue ad Chalcedonem potita 
non destiiil : quin imo roari piraticam, lerra pra> 
dalori.nn exercene partes Irans irelum poailaa c l 
earum urbes deva&tavit, ct bibernam eiadem iu lo-
cts egil lempeetatemu 

A. C. 618. — Hoc amio jam a menae Septembri 
Heracliua una cum Turcia inopinato propier imrai-
nentem bieuaisrigorem in Persiam 2 e 5 i r r ^ m P e n f t ^ 
Choeroem, ubirescivit expedllionetn.inanimi anxie-
taiein et sluporem conjecii. Turci vero incumr 
bentem hiemem prospxicuies , crebraroni a Persu 
excursionum iropalieuiee, nec imperalori collabo-
raragnari, paulaiiia elabi vel sc surripere ceperunt, 
ac landem omnee societale belli deserta redierqni. 

btt ουδείς t\jt7r " συμμαχήσαι θέλει, dJLV ή & Jmperalor autem exercitui suo ad colloquitimr voca-
μότος ό θεός, καϊ ή τοΰτον τεχοΰσα άσπόρως 
Μήτηρ, tra δείζη τ ή ν έαυτοΰ δυναστείαν, χαϊ 
χαταχέμψχι · · τήν βοήθειαν αντοΰ. Ό δέ Χοσρόης 
έπισυνάξας πάντα τά β Τ στρατεύματα αυτού, προ
βάλλεται στρατηγδν έν αύτοίς Ταζάτην (84), άνδρα 
πολεμικώτατον καί άνδρείον, κα\ κατά Ηρακλείου 
τούτον άπέστειλεν. Ό δέ βασιλεύς τάς τε πόλεις 
Πίρσίόος έπυρπόλει καί τας κώμας, κα\ τούς κατα
λαμβανόμενους Πέρσας άνήλισκεν £ομφαία. Τή δέ 
έννάτη τού Όκτωβρίου μηνδς τής ιε' ίνδικτιώνος 
χατέλαβεν είς τήν χο'ιραν Χαμαηθά Μ · κα\ διαν-
έπαυσεν τδν λαδν εβδομάδα μίαν. Ό δέ 'Ραζάτης 
έλθών είς τδ Γαυζάκων · · , έγενήθη οπίσω αυτού, 

ί ο : Videle, fratM, ut nullui belli tocietaiem init 
nobucum, quam Deutsolut, el qnw illum$ine lemme 
concepit Μείετ, ut polentiamnimirum suam ixserat, 
ει auxilium nobi$ $uum mamfe$lo miuat. Porro 
Gbosroea composiiia et educlis suis copilg, ducem 
cis prrfccit Rbazatem virum bellicoeissimura e i 
aireiiuura, ct in Heraclium miwt. linperalor vero 
Pcrsidis urbea et vicos ierro el igne devaetabal, 
Persasque in potestatem venienlee cunctoa'coro* 
pbaea delebat. Noao vero menaia Octobris die in« 
diclione decima quinia, in provincinm Cbamaetham 
pervenil, e l dicrnm eeplem quiele exerciiupa refe-
c i l . Rhazaies aulem Gauzacum profccins, pone ae-

κα\ ήκολουθει τών Τωμαίων δαπανώντων έμπροσθεν Q quebalur impcralorero, el Roniauorum comiaeattim 
τάς τ ροφάς. Αύτδς δέ οπίσω ώς κύων πεινών μόλις oinnem per vias occupantiam et conaumeniiuni 
έχ τών ψ ι/ ίων αυτών Τ · έτρέφετο* κα\ εκ τού μή 
εύρίσκειν αύτδν δαπανάς πολλά τών άλογων αυτού 
διεφθάρησαν. Τή δέ πρώτη τού Δεκεμβρίου μηνδς 7 1 

κατέλαβαν ό βασιλεύς ποταμδν μέγαν Ζαβάν λεγό-
μενον 7 · , κα': τούτον περάσας ήπλίκευσεν πλησίον 

per 
vestigiaa lergo legebat. Ipse vero cania niorepedia-
sequus ac faraelicus micia vix decidentibus annonam 
suffurabatur, equi etiam pabulie non invenlia peri-
erunl innumeri. Priina deindo Deceuibris die impe-
rator ad magnuui fluvium, cui noroen Zabas, pcr-
venit, eoque trojeclo juxta Ninivem civitaieui 
caslra applicuit. Circa ilavlum pariter Romanos 
insecutua Rbazates appulit, el ad in l l l ia tria juxia 
fluvii cursuni desccndens, vadum invenit, et in 
ulieriorem ripam tran^ut. Tum vero Raanes mililiae 
inagisier cum selectis luililibus paucig Pcrsaruni 
coborlem suo vexiilo insignem offendit, et ejus 

κι\ πολλούς φόνευσα;, ήνεγκεν ζώντας κς ' , έν οίς D comiie occiso, comitis ejuedem capui lulit, et ex 
YAiUAE LECTIONES. 

*· έχείμασεν Α, χειμάσαςvulg. 6 1 τά Περσικά μέρη Α . · · εισβολών Α, είσβάλλων νιιίσ. Μ διά τού χειμώ-
Λ ς Α. ** τών U . \ , τδν Π. vulg. ·* ήμίν add. ex Α. · · καταπέμπει Α. · 7 έπιτυνάςας πάντα τά Α. έπ ι -
«ττρατεύσας τά vulg. u Χαμαιθά a. · · Γαυζακδν Α, Γαυζακώ a. " αυτών Α, αυτού vulg. u μηνδς 
ndd^«x Α. " λεγόμενο^/ οι«. Α. f» πέραμα Α a ί, πέραν vulg. n βάνδον Π. Α, βάνδον τον Π. vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 

Κινευί τής πόλεως. Κατέλαβεν δέ κα\ ό Ταζάτης είς 
τδ πέραμα 7 3 επακολουθών (85) αύτψ, κα\ κατελθών 
άπδ τριών μιλίων ευρεν άλλο πέραμα κα\ έπέρασεν. 
Ό δέ βασιλεύς άποστείλας Βαάνην τδν στράτηλάτην 
μετλ επίλεκτων στρατιωτών όλίγο>ν, ευρεν βάν-
οον Η (86) Περσών, κα\ φονεύσας αύτοΰ τδν κόμητα, 
ή·/εγκεν αυτού τήν κεφαλήν κα\ τδ σπαθίν όλόχρυσον' 

81) Huc allera Ghacedonis obsidio uno alte-
roque anno itideiu conlinua, qiiam el S. Nicepb. 
rcferl duce Sarbaro, cuui prior cuiuigeril duce 
Sailft C0MB£PI8. 

(82) Praedonea^ ab incursionibus ctirsarii vulgo 
nuncnpaii nominibua Gnrcae ptebi non ignoli : dc 
qaibua Meursii glosaarium, ei Rigallius. 

(83) Chalcedonis littora ad orientem, ad boream 
Gdata, el paalo auperiua Pera, quia τού κόλπου 
πέραν, sunl C P . περατικά μέρη. Lintres traji-
ciendo portui vel freto περαματικά ξύλα * ipsum 
ireluin, vcl eliam mare, πέραμα 

(84) 'Ρυίάτης esl Nicephoro : ejusdemque ad-
veisus Heracliuiu cxpediiionem ad annuin 627 iti 
Heraclii decimuiu septimitni incidonlein aignavil 
Nicepbori scboliasles, pag. 13. 

(85) Barb., Peyr. Anast. ad vadum secutus; quo 
et probibilus esl Iransire. GOMDEFIS. 

(86) U l σημείον, τ δ έν τιολέμψ, ail Sitidas : ita 
τ ά γ μ α , cohors, militum mauus. Leo couslit. 3 : 
Διαιρείσθω τοίνυν ό π ά ς ύπδ σέ σ τ ρ α τ ό ς είς τ ά γ μ α τ α , 
ήγουν τά λεγόμενα βάνδα διάφορα * Ac'm igilur omnit 
tibi stihjecla in culiorles, hoc eal, diverta banda di%* 
ttibualtir. IUCALTIHS. 



6 » THEOPHANIS 
aurosoiido CQsem : mu!i:s praHerea delctis, vivos Α ή% ' κα\ δ σπαθάριος τού Ταζάτου · δστιςκα\ 
viginti go.x abduxit, inler quos Riiazatis spaiharius 
reperlus, qui eiiam imperatori renoniiavit Rbazaiem 
cutn eo congredi velle ; gic cnini a Gbqsroe jussuni 
affirmabat, ei virorum tria tnillia ad cum ntigg.*, 
qiue nondum tamen adveuUsrni. His cogniiis, i iu-
perator impedimenia pnecedere jubet : ipse plani-
tiem pugiue congerendx idoneam, priusquam ler 
roille viri norainati adveoirent et reliquis adjunge-
renlur, munte toliiciia investigans gequebatur. 
Campo ad pugnam apto reperio. excrcitum ad 
allocutionem vocat, ei ordines coinponh. Rbazatea 
paiiier cum eomdein locuro leiiaigset, in treg cuneos 
loiuin exercitum distribuit ei in imperatorem pra»-
liaturus se confert. Mengis itaque Decembrie die 

206 duodecimo (m), qui Sabbali fuit, certamen Q x g βοηθεία τής Θεοτόκου τοΰτον κατέβαλεν. Κα\ οί 

G60 
w ά ν ή γ -

γει)εν τφ βασιλεί, δτι «ολεμήσαι βούλεται αύτύν 6 
'Ραζάτης, ούτω χελευσθείς παρά Χοσρόου, %*\ τ ρ ι σ -
χιλίους ώπλισμένους άπέστειλεν αύτφ. *Αλλ' ά κ μ ή ν 
ουκ έφθασαν. Ταύτα δέ μαθών ό βασιλεύς π ρ ο α π -
έλυσε τδ τούλδον έμπροσθεν · κα\ αύτδς έπηκολούΟει 
σκεπτόμενος εύρείν τόπον έν φ ώφειλεν πολεμήααι, 
πρδ τού ένωθώσιν αύτοίς οί τρισχίλιοι. Εύρων 6ε 
πεδίον έπιδέξιον πρδς πόλεμον, καλ διαλαλήσας τ ω 
λαψ παρετάξατο· Ό δέ Ταζάτης καταλαβών καλ 
αύτδς παρετάξατο Τ · τριαΛ φούλκοις (87), καλ κ α τ ά 
τοΰ βασιλέως έχώρησεν. Τή δέ δωδέκατη τοΰ Δεκεμ
βρίου μηνδς ήμερα Σαββάτου η έκροτήθη ό πόλεμος · 
κα\ προπηδήσας πάντων δ βασιλεύς άρχοντι τ ώ ν 
Περσών συνήντησεν κα\ τή τοΰ θεού δυνάμει καλ 

commissura, j u quo iinperator aule omncs prosl-
liens, Pergarum duclorem offendii, etimque l>ei 
virtulft etDei genitrtcig auxilio prostravil rundc qui 
priue etiam cum eo pugnam ioierani in Jj^am vcrsi 
aunt. Imperaior ilerum iri aliuai *ibi ofcurriniein 
insi l i l , et bunc pariter expuguat ei morii iradii. 
Tenius landem eum aggreditur, qui hasta eaui ad 
labram ferit, et vulnus infl igi l : eura tamen impe-
raior ui el reliquos edomilum necat. Tubis itaque 
coocinentibug pars utraque manus cousernii, e i 
cruento ceriamine excilato, itnperaiorig ei|uu8, coi 
Pbalbas vol Dorcon cognomeiitum, acceplo hagias 
iclu itt femore a peditibua vulneralus eet : scd tu-
lamine ex nervig facto circumvallatus, infliciU 

σύν αύτψ προπηδήσαντες έτράπησαν Τ · · και δ βασι
λεύς αύθις άλλψ συναντήσας, κα\ τούτον κατέβαλεν. 
Προσέβαλε ν *· δέ αύτψ καλ τρίτος, δς κα\ έδωκεν 
αύτψ μετά δόρατος είς τδ χείλος, κα\ τούτον 
έπληξεν. Ό δέ βασιλεύς καλ τούτον άνείλεν · καλ 
τών σαλπίγγων ήχησασών συνέβαλον άλλήλοις αμ
φότερα τά μέρη , κα\ μάχης κρατησάσης Μ σφό
δρα, έπληγώθη ύπδ τών π*ζών δ τοΰ · ι βασιλέως 
ίππος, λεγόμενος Φάλβας ·% δ κα\ Δδρκων, είς τδν 
μηρδν αύτοΰ λαβών κονταρέαν · πολλάς δέ κα\ σ π α -
θέας έν τή δψει αύτοΰ έλαβεν · άλλά φορών κατά-
φρακτα νευρικά·· (88), ούκ έβλάπτετο, ουδέ αύτα\ ·* 
ένήργουν. Πίπτει δέ · · έν τψ πολέμψ ό Τ α ζ ά τ η ς , 
κα\ οί τρείς τουρμάρχαι τών Περσών, κα\ οί άρχοντες 

etiam ad caput crebrioribus ensium plagis, nutla- G αχεδδν πάντες, κα\ τδ πλείον Μ τού στρατού αυτών. 
teniia lawus esl, neque eae ipsaj damnum iniuleruni. 
Cadil igitur ballo Rbazates, et una Persicoium 
agminum ductores Irea, ei praecipua capita exem-
tus, qui ipse loius pene deletus esl. RomaDoruin od 
quinquaginta deleti, plurlmi vulnerati, quorum 
nonnisi decem obierunt. Praelium ab aurora ad 
boram ueque undecimam commissura. Pergarum 
vexilla vigiuli oclo, praeter ea qaae feruntur fracta 
e l contrita, Romani susiulerunt, et inlcrfectis gub* 
tode gpoliatig, koricag, caggides et armorum geuug 
foodfig gibi gumpgerunt : uterque vero cxercitua 

Έσφάγησαν δέ κα\ Τωμαίοι i T πεντήκοντα, καί 
έπληγώθησαν Ικανο\, άλ>; ούκ άπέθανον, εί μή 
δέκα Μ ' έκροτήθη δέ ό πόλεμος άπδ πρωί έως ώρας 
ενδέκατης. Άπήραν "· δέ οί Τωμαίοι τών Περσών 
βάνδα χη' χοιρίς τών κλασθέντων, κα\ σκυλεύσαντες 
τούς νεκρούς, έλαβον τά λωρίκια αυτών καλ τάς 
κασσίδας · · χα\ πά*/τα τά άρματα (89) · χαί έμειναν 
άπ ' αλλήλων άπδ δύο σαγιττσβολών · ' (90). Τροπή 
γάρ ού γέγονεν. 01 δε τών Τωμαίων λαο\ τή νυκτ\ 
έπότισαν χαί έτάγισαν ·* τά άλογα αυτών Οί δέ 
καβαλλάριοι (91) Πέρσαι ίσταντο Ιως έβδομης ώρας 

V A R l j ; LECTIONES. 
7 1 χα\ posi όστις adil. ex Α. Τ · ό δέ Τ α ζ . — παρετάξατο om. b. w Σαββάτψ Α. η έτράπη-

σανί έ^βάπισαν Α. Τ > προσέβαλεν Α, προέβανεν vulg. · · κράτησάσης σφόδρα Α β f f προταθείσης 
σφοδρός vulg. β 1 τοΰ add. οχ Α. · β ίππος Φάλβας, ό λεγόμενος Δορχών Α a f. · · χατάφρσχτα νευρικά 
Α a Γ, χαταφραχταρικά vulg. , ν ουδέ αύταΙ Α k ουδέν αύταΙ f, ουδέ αυτού a, ουδέ αυτοί vulfe. Μ π . πιει 
δε Α, πίπτει ούν valg. β · τ δ πλείον Α, τδ πλείστον velg. · Τ και Τ ω μ . Α, χα\οί Τ ω μ . vnl b ' . · · εί 
μή άλλοι δέκα Α. β · άπήραν Α, επήραν vulg. · · τά λωρ. αυτών χαλ τάς κασσίδΐΓ Α, τά λ. χ . τά% χασίδας 
αυτών vulg. 9 1 σαγιττών Α b f. 9 t χα\ έτάγισαν οιιι. Α a f. ** αυτών χα\ ταρέβαλ*ν Α. 

J A C . G O A R I N O l i C . 
(87) Cominus congressuri prlmae ai iel milites D inuaitus proee^leret. C O M B E F » 

loricis nudati, si peclora ecutis objeclis legaui, et 
qui pone sunt capita vultugque eorunidem suis 
pariler ctypeis, ne primis ferianlur telis opcriant 
φούλκον ποιούσι, Rigallii Glostanum taclicon. 

(88) Ex nervii tulamina. Anast., ferens leamen 
ex nervi$ compactum. Sic caput ao peclug ec]UO-
rum moris egi duriori corio protegcre; eaque esi 
raiio u l saepius impacti tnses nequivcrint caput 
hedere : κα\ αύται ούκ ένήργουν; uon quta lolo 
rorpore fcrro circumvaliaius esset, ui roddilum 
Cbt : cgregic ceilc cxpeditus equus, qui sic ferro 

Arma sur>i Gnecta rccentiori ioquendi ge> 
n e r e q u o Αρματωμένος, ormalag, et άρμαμέντον, 
gupra pag. 2*9, &rmorum ftC ρσηαε. 

(90) Jactu* segiua** ασγττ*οβολή inodernis. Plara 
eorum vocabula bic occarroni. 

(91) Α cabatto, Laliita dicliono χαβα).λάρΐος, 
equus : at καβαλλέρης, c( in numero mullitudinii 
καβαλλέρηδες, equites torquai' si»ut,fl tacrm militi» 
allecii. Vocum discrimcn cst qax Gailicis cavatitr 
c i chevalKr. 
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τ ή ς · ^ νυκτοςΙπάνω τών σκηνωμάτων των τεθνεώτων Α duobus tanlum gagUlaram jaclibua a se Inviccw 
Περσών · κα\ τή ογδόη ώρα της νυκτδς κινήσαντες·· 
ύπέστρεψαν είς τδ φοσσάτον αυτών, καί τοΰτο Χά
ροντες άπηλθον, κσΛ ήπλίκευσαν είς πρόποδα δρους 
τραχεινού πεφοβημένοι. Πολλά δέ σπαθία ολόχρυσα 
κα\ ζώνας διαχρύσους κα\ μαργαρίτας κα\ τδ σκου-
τ ά ρ ι ν τοΰ Ταζάτου όλόχρυσον έλαβον έχον πέτα
λα ρ κ \ καί τδ λωρικιον αύτοΰ δλδχρυσον έλαβον, καΥ 
τ δ σκάραμάγγιν αύτοΰ ήνεγναν σύν τή κεφαλή 
α ύ τ ο ΰ και τά βραχιόλια αυτού, κα\ τήν σέλλαν · · 
α ύ τ ο υ όλόχρυσον · έκρατήθη δέ ζών Βαρσαμοίσης 9 1 

ο ά ρ χ ω ν των Ιβήρων τών ύπδ Πέρσας κα\ Τ ω 
μ α ί ο υ ς · · γεγονότων·· (92). Ούχ ότι έν όλη τή ήμερα 
Εσχεν στάμα δ πόλεμος. Ένίκησαν ούν 1 οί ΤωμαΤοι · 
Αλλά τούτο γέγονεν μόνη τή τού θεού βοηθεία · . 

gubsiilit: posirata namque, nou in fugam acta, 
Pcrsarum pars ftiit. Roroanus porro etcrciius ali-
mcnta, poturoquc equis illa nocle subminisiravii; 
Porsic autem cquiies, ad cjusdera hoott» borain sc-
ptiniam penes inlerfectorum cadavcra aianlcs, 
octavatandam ad caslra et tiupedimeiila rcdieruul: 
quibua Sfcum sublatia, secessu dilapsi, ad asptri 
salebrosique montisradicea trementes ac pertcriiii 
applicuerunt. Enses subindc plurinios auraios, 
zonae auro dis<incUs> lapidea pretiosos, clipeunt 
Rbazaiis ex auro solkio laminig centum el viginii 
obductum, iboracero quoque auro conOaium, ei 
Scaramangium, e( una captti exlulerunt. Bracbialta 
ejus et equilis eella auri purissimo meiallo fabre-

fac la in viclorum poicslatem venit. Ad ba3C Barsanioeses, Iberorum, qui Persarum erant diiionU 
ol imque Romanorum fueratii, princeps» vivua captua. Ipso toto die nusquam aubstilit aui cessavit 
confticlus. Superiores quidem Romani evagerunl r a Deo tamen solo suppeti» data3 r et vicioria con-
c c s s a . 

Ό δέ βασιλεύς θαρσοποιήσας · τδν στρατδν, κατά R Porro imperalor animig militum rarsus conOrma-
Χοσρδου ήλαυνεν, δπως τούτον έκφοβήση \ κα\ άπο- tis, iler Chosroem versus direxit, ul metn ipsi in -
στε ίλας προσκαλέσηται τδν Σάρβαρον έκ τοΰ Βυζαν
τ ί ο υ τής Χαλκηδόνος. Tjj δέ είκοστή πρώτη Δεκεμ
βρίου μηνδς Ιμαθεν ό βασιλεύς, δτι ό λαδς τοΰ Τ α -
ζ α τ ο υ ό έκ τού · πολέμου έξαλύσας · ήνώθη τοίς ύπδ 
Χοσρόου άποσταλείσι 7 τρισχιλίοις, κα\ ακολουθεί 
δ π ί σ ω αύτοΰ. Κα\ καταλαβών τήν ΝινευΤ, καί περά* 
σας ό βασιλεύς τδν μέγαν ποταμδν· Ζαβάν πρύ τοΰ 
γνώνα ι τδν Χοσρόην. Έλάσάς δέ Γεώργιος μίλια μη' 
δ ιά τ ή ς νυκτδς · έκράτησεν τάς τεσσάρας γέφυρας 
του μικρού Ζαβά • κα\ εύρων έν τοίς καστελλίοις *· 
Πέρσας , τούτους έζώγρησεν/Γήδέκγ* τοΰΔεκεμβρίου 
μηνδς φθάσας δ βασιλεύς είς τάς γέφυρας έπέρασεν, 
χ α \ ήπλίκευσεν εΙς τούς οίκους τοΰ Τέσδέμ- κα\ Γ , . ^ . . . . « . ν . · . ν — ν ~ - — t ™ ™ 

άνέπαυσε τόν τε στρατδν κατ τά άλογα (93), κα\ aquam Irajecit, et ad Jegdem domoa castra flxit, 
4 * exercilui a labore dedit induciag, equos itinere de-

faiigatosreficereperipisit, et m eodem d«*inum loco 
Ghristi naialiliorum celebravil soleimutalcib. Chog-
roes minoris Zab« ponles a Romanis occupatos-
wbl intellexii, ad Persicum exercitura, qui Rbazate 
dacc merebntur r ut quara cilisalmo curgu conien-
derent, c l imperaiorig traos fluvium ilinere praepe-
dito cum congrederentar, scribit. Iili fcsiind 
pede laii m^orcm Zabam trajecerunt, et per aliir 
deinccpa loca^ inaperatowm pweverlenlee, eum Ip 

cusso, Sarbarum e Byzanlio Chalcedouensi suo 
mandato revocareL Die rero Decembris primo su-
pra 267 vicesiroum Rhazatem belli periculo ela-
psura, iribus hominum millibus a Cbosroe se 
adjunxisse, et eiim e vestigio seqai imperator 
inlellexit: quareNioWem occupat, et priua magnum 
fluviuni Zabam irajicit, quam Cbosroes de ejas 
consiliis percipiat quidquaro. Georgius, eroeneis 
por noctem unicam pagauum millibug quadraginu 
octo, qaatoor minorig Zabae ponlea occupavii, re-
perloeque per varia propugnacula Peraas eunctoa 
custodioe militari mancipavit. Jgilur Decembrig die 
vigesimo tertio imperator ad ponies advenieng 

Ιπο ίησε τήν έορτήν τής Χριστού γεννήσεως·έν έκείνω 
*ψ τ ό π φ · Γνούς δέ ό Χοσρόης δτι έκράτησαν οί 
Τ ω μ α ί ο ι τάς γέφυρας τού μικρού Ζαβά, άπέστειλεν 
π ρ ο ς τδν Περσικδν λαδν τδν μετά τοΰ 1 1 Ταζάτου, 
ίνα πολύ σπουδάσωσ* κα\ προλάβωσι τδν βασιλέα, 
καλ άπέλθωσι πρδς αυτόν (94). Σπεύσαντες δέ αύτοΥ 
κα \ περά σαντες τδν μικρδν Ζαβάν έν άλλοις, τόποις 
ττροεποίησαν " τδν βασιλέα, κα\ έμπροσθεν έπορεύ-
οντο. Καταλαβών δέ ό βασιλεύς έτερον παλάτιον τοΰ 
Χοσρόου, τδ έπιλεγόμενον Τουσά, κα\ τούτο 1 9 κατ-

· • τής add. ex Α. 
· Τ Βάρσαμου ση ς Α. 

έκ 
om 
«ςούτο Α, τούτο vulg. 

Y A R l i E LECTIONES 
· · κινήσαντες add. ex Α. dd. ex Α. · · τήν σέλλαν — όλόχρυσον Α, ή σέλλα — ολόχρυσος vu!g. 
· · ύπδ" Πέρσας κα\ Τωμαίους Α a f, ύπδ Περσών καί Τωμαίων vulg. · · γεγονότων* 

" σ η Α , φοβήση vulg. β δ 
σταλείσι vulg. · ποταμδν 
" προσεποίησαν Α. u καί 

.Α a f. 1 ούνοπκ Α. · βοήθεια] συνεργεία b Γ. · θάρσος ποιήσας f. k έκφοβήσ 
τού π . Α, έκ τοΰ π viilg. · έςαλύσας Α, έξελήσας vulg. 7 άποσταλείσι Α, στί 
. Α Γ. ' διά τής νυκτός add. ex Α. 4 0 κελλίοις Α. Μ κατά τού Τ . b e. ι β τ 

JAC.GOARI NOTiE. 
(92) Sic gupra in Xugliniano lcgiimis Ibaros se D recenliorea addlcta. Sic Diaconus in Keraclio : Λο-

Romaiiig adjunxigge, ac delecis&e a Persis. Quod 
acquitur, ούχ Οτι, mutiluine?so liquet ex Anagt.^ 
ap»d qtiem est: Nemo auum recolit hujusmodi 
billnm iriielius prwthm) inter Romanot el Penat, 
qnod videlicet per totum diem habuU stutum . adeo-
qtic τδ, Ιχειν σ τ ά μ α . idp<n auclori ac συνε(Γτάναι * 
q)iod lola die consliiii aique viguit. COMBEFIS. 

(93) Generica diclio ά>Λγον^ eifui gpocici apud 

mani animalia sua (equos intellige) nocle adaqva-
vermt. Ταγίζω> cibare csl, u( ποτίζω, adaquare. 

(94) Ad te veniant. Sic ei Anast, ncc quidquam 
commodum quod reddituni egl, cnm eo congrcde-
rentur; acei easel έπέλθωσι. Chosroes ibi cd\>ias 
adjungebat, si quo modo victoronl Heracuiim oppu-
puare poggct * non paucos in illum inimittebal. 
COMBEFIS. 
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melalionibus babendis prascedebant. Imperalor ad Α έστρεψεν. Ύφωράτο δέ δτι έντή γεφύρατού Τορνά* 
aliud Chosrois palatium,cui nomen Rusa, digressus, 
illud fundilus everlit. Ne vero ad Tornac fluminis 
poniem eum invaderent bosles, verebatur : verum 
t*o prasente conspeclo, relicto niox ponle, in fugam 
se dedere. Imperator nullo obsielenle flumen irana-
gressus, aliud palaiium, Beglaii dicebaut, reperil. 
In eo circum exstruxit, et ad solum dejecit. Arme-
nionjm autem Persis cohabitanlium nonnulli im-
peratorem adeunies, Chosroeni cum elephantis et 
proprio exercilu ad passuum quinque millia, ubi 
palaiium Dastagerd vocalum, vulgus locura dicii 
Barasrotb, castra inctatura denuntiaverunt : Iliic 
cjtia copi» confluunt omnes, ui te quanlocitis op-
priraant. Illic quippe fluviu9 profundus ct transitu 
difficilis striclo ponle superandus , aedificalorum ^ (δύακες σαπροί. Ό δέ βασιλεύς βουλευσάμενος μετά 

ποταμού οί εχθροί πολεμείν αύτδν μέλλουσιν. *Λλ\ά 
τούτο ίδόντες, καταλιπόντες τήν γέφυραν έφυγον. Ό 
δέ βασιλεύς περάσας άχωλύτως κατέλαβε ν είς έτερον 
παλάτιον, τδ u έπιλεγόμενον Βεκλαλί *». Έ ν ταύτη 
κα\ ίπποδρδμιον u έκτισε ν (95), κα\ τούτο κατέστρε
ψε ν. Τινές δέ τών "Αρμενίων τών " συνόντων τοΓς 
Πέρσαις ήλθον πρδς τδν βασιλέα, λέγοντες, δτι ε Χο
σρόης μετά τών ελεφάντων χα\ του Ιδίου στρατού 
άπδ πέντε μιλίων, ένθεν του παλατίου του επιλεγο
μένου Δασταγέρδ , β , είς τόπον έπιλεγόμενον Βχρα-
σρώθ, άπλικευμένος έστιν, κα\ ότι 1 9 έδήλωσεν τδν 
στρατδν εκεί σωρευθήναι, ίνα πολεμήσωσί σε. > Έ σ τ ι 
γάρ εκεί καί ποταμός δύσβατος, στενή ν γέφυραν 
έχων κα\ στενώματα πολλά άπδ οικημάτων, καλ 

aggerum ruinis angusium per loca babens alveum, 
et insequales et iucerios plerumque rivos ducens 
pretcrfluii. hnperaior cousullis exercitus opiimali-
bus in palaiio Beclal consedit. Ia uno siquidem 
ejus septo slrutbionea saginatas, el aliiles pariter, 
capras silveslres, ad quingeulas in alio , iti tenio 
demum onagros eiiam altiles centuai reperii, quae 
cuncta in exercilum sparsil. Primam iiaque Janua-
l ji «liem ibi caslra morata sunt: oves elenini, por-
coa oi boves non facile numerandos inveneruni, 
quibua fruens exerciiug babilis Deo gratiis istic 
quievii. Caplis autero grcgum isiorum pastoribus, 
Obosroem jam a niensis Decembris die vigesimo 

τών αρχόντων κα\ τού στρατού 9 9 έ κάθισε ν έν τ ψ 
παλατίφ Βεκλαλί. Εύρεν γάρ έν αύτψ έν έν\ περι-
βόλψ στρουθεώνας τρείς 9 1 σιτευτούς (96), κα\ έν 
άλλψ περ\ πεντακοσίας δορκάδας σιτευτάς, χαλ έν 
Αλλω ονάγρους 9 1 έκατδν σιτευτούς· καλ πάντα έδω-
ρήσατο τψ λαψ. Καί τή πρώτη τού Ιανουαρίου 
εποίησαν έκείσε. Εύρο ν γάρ κα\ πρόβατα κα\ χοί
ρους κάΙ βόας, ών ούκ ή ν αριθμός. Κα\ άνεπαύσατο 
πάς ό λαδς απολαύοντες κα\ δοξάζοντες τδν θεόν. 
Πιάσαντες (97) δέ τούς νέμοντας ταύτα 9 > , έγνωσαν 
παρ αυτών ακριβώς, ώς Χοσρόης άπδ κγ* τού Δε
κεμβρίου μηνδς μαθών, δτι ό βασιλεύς έπέρασεν 
την γέφυραν τού Τορνά, παραχρήμα έκίνησεν άπδ 

tcrtio, ubi 268 imperalorem Tornajamnis pontem Q τού , v παλατίου τού έν Δασταγέρδ (98). Αύτδς δέ 
prauergressuin agnovit, a palatio ad Daslagerd siio 
Hioviase, didicerunt. Jpse imperalor ad palaliuin 
Bebdarcb noaiine pervenif, eoquc everso ct ignc 
devastaio, Deo per Bei gentiricis preccs talia niira-
cula operanii graiias inililes referebnnt. Qnis 
namque Cbosroem ab iiuperatoris conspeclu fugi-
turum, et relictis palaliis ad Dastagerd cxslruciis, 
Ciesipboniem ee recepturum sperasset, qui a qua-
luoreivigiiiliaiinisCtesipbontem videre dedignaius 
in Daatagerd regiis morani irabere consueverat ? 

δι' άλλης οδού άπήλθεν 9 9 είς άλλο παλάτιον τδ έπι
λεγόμενον Βεβδάρχ 9 · . Κα\ τούτο κατάστρεψαντες, 
κα\ πυρ>. παραδόντες ηύχαρίστουν τψ θεψ τψ διά 
τών 9 Τ πρεσβειών τής Θεοτόκου τοιαύτα θαυμάσια 
ποιήσαντι. Τίς γάρ ήλπιζε Χοσρόην φυγείν Απδ 
προσώπου τού 9 9 βασιλέως τών 'Ρωμαίων έκ τών εν 
Δασταγέρδ παλατίων καλ είς Κτησιφώντα άπελθείν, 
όπου άπδ είκοσι τεσσάρων ετών ούκ ήνέσχίτο ίδείν 
Κτησιφώντα, άλλά κα\ έν Δασταγέρδ ήν τά βασίλεια 
αυτού; Εύρον 9 9 δέ οί λαο\ τών 'Ρωμαίων αύτοΰ 9 9 

V A R L E LECT10NES. 
1 9 τδ add. ex Α. 1 8 Βεκλαλί Α a, Βεκλάλ e f, ΒεγλαλΙ vulg. 1 9 ίπποδρόμιον Α, ίπποδρομίαν vulg. 

1 1 τών anlc συνόντων add.ex Α. 1 9 ΤακερδΙ Α, Ταμέρδ ί. 1 9 δτι add. ex Α. 9 9 κα\ τού στρατού add. 
ex Α. 9 1 τρεϊς add. ex Α. 9 9 ονάγρους Α, συάγρους vulg. 9 1 ταύια Α, τούτους vulg. 9* έκ τοΰ Α. 
9 9 άπήλθεν Α, έπήλθεν vulg. 9 9 Βεβάρχ Α. 9 7 τών add. ex Α. 9 i τού add. ex Α. 9 9 είρον Α, εύρόντες 
vulg. Μ αύτοΰ add. ex Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΑδ. 
(95) Potius ίπποδρόμιον έτυχε ν, ιιΐ'ι eliani Cedr., D puta quas ρ. illa 268 cxplicatiua nominal. lo 

Ιπποδρόμιον ήν. Ridiculuni euim ul in mcdia Per 
side, assiduia exagiiatus prseliis, ac jamjain cou 
aerendas manus exspeclans Heraclius, circum 
exatruxerit, lumque deslruxeril. Erat ergo illic 
circus regum Persaruni ludia addiclua, identque 
ab Heraclio cumali isejus palaiiis atque domibua 
d e s l f U C l U S . COMBEFIS. 

(96) Sic el Cedr., Reg., e l c , plano errore : r idi-
culum cni:ii lam exiguo numero ad regum Persa-
rum inagniiicenliaiii el delicias avcs ejusmodi nu-
merare. Anasi. trecenίαε babet: adeoque iuiperims 
STiba notam numeralem τ 1 ί ι ι τρεις uiuiavehl. Sic 
|)Oslniodum seq. p. bujusmodi struibioucs, dorca-
des, apro», pavones, pbasiauos iuvenia aii in alio 
Cbosrois paiaiio Dasiagerd n inui^ra . Possit ea 
vox et aliaa avos praeier siruibiones signiflcare, 

(97) Πιάνω niodernis est accipio, apprchendo, etc. 
Aoristus 1 έπιασα. 

(98) Posl vocem Δασταγέρδ 2 etalim linea, ejus-
que repetilae occasione, ingens factus biaius, ex 
εοΐο explendus Anasl. : Confettim motus fuefit d* 
patatio% quod eral in Daslagerd^ cum magna Cfeai-
phontem celeritaie peliiurus, onusti* ex omnibus pe-
cuniis, quas habebai in palalio tam elephantibus, 
quam cameli%9 atque burdonibus ministeriisui; #cn-
ben* et populo Ruzaih ut ingrederelur idem /o/a-
tium; ei principum domot* et quidquid in his inpe-
niretur, nfferrent. ilaque imperator dimidium quidem 
exercitum misii ad Unttagerd, ipie vero per aliata 
viam abiil ad aliud palaiiuiu, quod cggnominabatur 
Bebdarach. En l ibi texiuui integrum, SCHSU alioqui 
hiulco, aut nuilo. CCUIBEFIS. 
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έντφπαλατίφ Δασταγέρδ τριακόσια βάνδα 'Ρωμαίων, Α Porro ίιι palatio Dastagerd trecenta sigua sive vexilla 
απερ ?v διαφόροις χρόνοις έλαβον* εύρον δέ κχ\ είδη 
άκομείναντα, άλδην πολλήν κα\ ξύλα μεγάλα 1 1 

άλοης άπδ δέκα κα\ δκτώ 1 1 λίτρων (99), κα\ 
μέταςχν πολλήν, κα\ Μ π ί π ε ρ , κα\ καρβάσια 
χαμίσια (I) πολλά υπέρ τδ μέτρον, ζάχαρ τε κα\ 
ζιγγίβερ, κα\ άλλα είδη πολλά. Τινές δέ κα\ άση-
μον, κα\ όλοσήεικα Ιμάτ ια , νακοτάπητά u τε 
χ%\ ταπήτια ** άπδ βελόνης κα\ πλήθος πολύ 
χα\ καλά πάνυ, &περ διά τδ βάρος πάντα κατέκαυ· 
« ν · χα\ τούς παπυλεώνας τοΰ Χοσρόου, κα\ τούς 
έμδδλους, ούς έστενεν *· (2) δτε έν κάμπψ ήπλίκευ-
σεν, πάντα κατέκαυσαν w , κα\ στήλας αυτού πολλάς · 
εΐίρεν δέ έν τούτοις τοίς Μ παλατίοις στρουθεώνας κα\ 
δορκάδας και ονάγρους *· κα\ ταώνας κα\ φασιανούς 

variis bellis sibi erepta Romanus exercitus offendit. 
R^peril eiiam divitiarum et aromatum epecies iu -
solilas eo loci derclictas, plurimam nimtrtim aloen, 
mngrue aloes ligua decem etocto librarum pondo, 
el itiimensam sericoruni filorum copiara, piper, 
cnrbasiit as camisias supra uunierum omnem, zaccba-
rum et zingiber, ei aromatum plures species, ar-
gentum quoque infeclum, bolosericas vestea, 
leciisternia, et acu piclos lapeles, et aliorum hu-
jusmodi congeriem immensaiu eamque praestantis-
simam, quam propter pondua, cum secum noa 
valerent dislrabere, flainmis cunctam absunipgerunt. 
Ac Cbosrois tenloria ei cortinas porticuum in 
niorem, quas, caslris per agros fixis, erigebat, 8 t a -

πλήθος άπειρον · κα\ εις τδ κυνήγιον αύτοΰ λέοντας Β luasque ejus plurimas cretuaverunl. lnvcnil 
in palaiiis islis sirutbiones, dorcadas, onagros, pa-
voncs, elpbasianos ad numerum plane non expli-
candum, el venatus exercendi graiia leoncs, el l i -
grideg insolit* magniludinis vivos. Confugerunl 
etiam ad imperatorem iniilii capltvi Edesseni» 
Alexandrini, aliorumque oppidoruni ingens itiuiti-
ludo. Porro Heraclius feslo luminum in DasUTgerd 
celebraio, exercitum omnem recreavit, c l militum 
equos refecit, diruitque Cbosrois palalia, «dificia 
gane sumpluosa, admiralione digna, el glupenda* 
prorsus structurae, cuncla solo tenus ada?quavU„ 
ut quam desolatis et ferro flammisque detastati^ 
Romanorum urbibus Iristitiam incolis ingessisset» 

χα\ τίγρεις παμμεγέθεις ζώντας. Προσέφυγον δέ 
τω βασιλεί πολλοί έκ τών αιχμαλώτων Έδεσσηνο\ 
χ«\ Άλεξανδρείς, κα\ έξ άλλων πόλεων *· πλήθος 
πολύ. Έποίησεν δέ ό βασιλεύς καί τήν έορτήν τών 
Φώτων έν Δασταγέρδ, εύφραίνων κα\ άνακτώμενος 
τόν τε λαδν κα\ τά Λλογα, κα\ καταστρέφων τά 
τού Χοσρόου παλάτια, κτίσματα % ι υπερτιμά δντα καί 
θαυμαστά κα\ καταπληκτικά, Απερ5ως εδάφους καθ-
βίλεν · ίνα μάθη Χοσρόης οίον πόνον είχον Τωμαίοι 
τών πόλεων ερημωμένων παρ* αυτού καί πυρπολη
μένων * · . Έκρατήθησαν δέ καί έκ τών διαιταρίων 
τού παλατίου πολλοί. Ερωτώμενοι δέ " κα\ αύτο\> 
πότε άνεχώρησεν έκ τοΰ Δασταγέρδ, έφασκον, ότι 
c Πρδ εννέα ήμερων τοΰ καταλαβείν ύμά; 9 άκουσας ^ Chogroee conjeclaretur. Sed el plerique ejus diae 
τήν πχρουσίαν υμών, κρυπτώς έτρύπησεν τδ τείχος 
τής πόλεως τδ πλησίον k % τοΰ παλατίου · κα\ ούτως 
πσρακρατητά Μ (δ) διά τών κήπων έξήλθεν αύτδς 
και ή γυνή κα\ τά τέκνα αυτού διά τδ μή γενέσθαι 
θόρυβον έν τή πόλει. Κα\ ούτε τά στρατεύματα αύτδν 
έγνωσαν, ούτε οί άρχοντες, έως άπήλθεν πέντε μίλια· 
και τότε έδήλωσε ν, ίνα επακόλουθη σωσιν αύτώ έπ\ 
Κτησιφώντα * κα\ δ μή δυνάμενος πέντε μίλια ποιή
σαι τήν ήμέραν, φεύγων έποίησζν κε'. Κα\ αί γυναί
κες και τά τέκνα αυτού % · τά μή θεωρούντα αλλήλους, 
τότε φύρδην έφυγον αλλήλους παρωθούμενοι. ι Τής 
δέ νυκτδς καταλαβούσης είσήλθεν Χοσρόης είς οίκον 
γεωργού μηδαμινού μείναι, μόλις χωρηθείς έν τή 
τούτου θύρα, ήν Ιδών έσχατον Ηράκλειος, έθαύμα-

larii capli, qui el ipsi quandonam Daslagerd Cboa-
roes seceasisset, inlerrogaii: Anie novem dice, re-
epondcrunt, perccpta prius ilineris vestri fatna» 
quam ipsi appelleretis, civitalig niuro, haud i la 
rcgia geposilo, latenter pcrforalo, in hunc niodum 
per borios una cum uxore et liberis, ne tuxnuliut 
iti civitale oriretur, se subduxit. Sed neque illius 
exerciius, donec passuum millibug quinque abfuit, 
neque optimates ipsi, ejus adverlerunt cxiium : 
lunc enim, ut se Ctesipbonlera profectum 289 
querenlur, edixit. Tanc qui millium quinqoe iter 
uno die conficere non valebat, fugiens ad viginli 
quinque spalium emensus est (mulicreg ve roe i l i -
beri, qui se prius nuaquam conspexerant, tum 

σεν. Διά δέ " τριών ήμερων κατέλαδεν Κτησιφών- D mislim seque invicem oblrudentes in fugam age-

VARIiE LECTIONES. 
1 1 μεγάλα Α, μεγάλης vulg. " κα\ όγδοήκοντα Α f. " κα\.βηΙβ πίπερ add. ex Α. * νακοτάπητά Α· 

νακόπητα vulg. | Μ ταπήτιά Α f, τάπια vulg. *· έστεννεν Α f, έστρώννυεν vulg. w κατέκαυσαν Α, έκαυσαν 
•alg. Μ τοίς add. cx Α. *· ονάγρους Α a, συάγρους vulg. *· πόλεων Α, πολλών f, εθνών vulg. •» κτή
ματα Α f. Μ έρημουμένων — πυρπολουμένων Α. ** αύτο\ ποτέ vulg. 4 ν τδ πλησίον Α , πλησίον vulg. 
& παρακρατητά Α a, παρακρατεί τά f, παρ' ακράτητα vulg. Μ αύτοΰ add. ex Α. 4 t διά δέ Α, διά τε vulg. 

JAG. GOARl NOTiE. 
(99) Anasiasius: tx quibus unumquodque L X X babentiiim ordinem inlerprelor. 

pendum habebat% vel L X X X tibrarum': solus codex 
Peyrez. habei άπδ ι' καί ιί λιτρών inler varias 
keiiones. 

(i) Moderna vocabnla sunt, quorum nostra ad 
Cedreonm cdii . Regise exposiiio est.-

(t) Παπυλεώνας exposniinue superius, luguria 
tx aueribu* eompacta: έμδόλους porticui lollilares, 
torUnarum ei teoloriorum aditus ad ee iovicem 

(δ) Vox insolens. Anael., lemere; Cedr. αγνοούν-
των πάντων, clatn omnibus: ul forle scripsertt 
Tbeopbaues άπαρακράτητα, nemine proliibenle, 
observaute : vel certe ακράτητα, quasi euuso cursn. 
faveiquc quod addii auctor, confecieae una die 21 
niillia, qui prius aegre quinque conficeret. Quotl 
reddil novus interpr. per cralem, e t c , non possun 
probare. GOMBPPI». 



«67 T H E O P H A N I S 668 

bantur. Ingruente autem noclcaddoinum vilis cujus- Α τα · καί ό χρησμοδοτηθείς 4 8 ύπδ τών γοήτων χ*\ 
dnro agricolae diverlit, cujus janua vix ipsuin capcre 
potuit: quam eum postea vidisset Heraclitis, saiis mi -
raius esi)et iriunidierumspatioCiegipbonteni atiigit. 
Is igilur Cbosroes, qui ame viginti quatuor annoa, 
cuni sub Pbocaimpcralore Darasexpuguaret, a prai-
siigiaioribus asirologis valiciniuni audicrat.se, quo 
leinpore Clesipljonlciu aecederel, perdiluro i r i : qu i -
que ob id nec unicum quidem milliare a Dasiagerd 
Ctesipbonlcm vcrsus progredi ausus fuerat, luiu 
demum fuga arrepla in eam urbem se recepit, nec 
i n ea U m e n subsistcre oonfidit, sed irajecto T ig r i -
dis amnis ponte, in urbem longius posiiam con-
lendit, qoae quidem Seleucia a nobis, a Persis 

αστρολόγων i 8 πρδ κδ' ετών, δτε τδ Δαράς έπολι^ρ-
κησ:ν έπι τών χρόνων Φωκά τού βασιλέως 'Ρωμαίων, 
δτι έν οίψ καιρώ άπέλθοι έν Κτησιφώντι · · , άπολ?ί-
ται · κα\ μή άνασχόμενος άπδ τού Δασταγέρδ έ*\ τύ 
μέρος εκείνο μίλιον έν πορευθήναι, τότε^εύγων έν 
ταύτη άπήλθεν, κα\ ουδέ έν ταύτη έθά^ησεν σττναι , 
άλλά περάσας τήν ποντογέφυραν (δ) τού 8 1 Τίγριδος 
ποταμού είς τήν εκείθεν πόλιν, τήν λεγομένη ν Σελεύ-
κειαν παρ 1 ήμίν, παρά δέ Πέρσαις Γουεδεσήρ, πάντα 
τά χρήματα έν ταύτη 8 1 άπέθετο " , κα\ έκάθισεν 
εκεί μετά Σειρέμ 8 4 τής γυναικός αυτού, κα\ μετά 
τριών έτερων γυναικών, τών κα\ θυγατέρων 8 8 αυτού· 
τάς δέ λοιπάς αυτού γυναίκας κα\ τά πολλά αύτοΰ 

Guedeser appellalur : reposhisque in ea ornnibus Β τ ^ κ ν α ««ρέπεμψεν άπδ μ' μιλίων 8 8 είς τδ άνατολι-
opibus suis, i l l ic demum consedit cuin Sirein, 
uxore sua, et tribua aliis pellicibus, quae c i ipsae 
fiHae eju8 erant: reliquas vero uxores atque liberos 
quam pluriinos quadraginta paisuum millibus pro-
cul Orientem versus in locum munuissiinum irans-
misit. Porro Sarbarom, quasi Romanorum partibus 
propensum, el Gboarois fam» detrabenlem, apud 
ipsain Persarum nonnulli criminati sunl. Quare 
missis per spatharium ad Gardaregam Sarbarazae 
collegam ad Cbalcedwiem expugnandam castra me-
tatum jussie, yi e raedio lollai Sarbarazam, ac mox 
educio exercitu ad suppetias sibi ferendas advo-
Jei, signiiical. Is aulem, qui lilteras ferebat, a Ho-
mauis circa Galatiaro insciia Pergis comprebendi-

κώτερον μέρος είς τόπον οχυρό ν. Τινές δέ Περσών 
διέβαλλον τδν Σάρβαρον 9 1 πρδς Χοσρόην, ώς τά τών 
'Ρωμαίων φρονούντα, καλ καταλαλοΰντα αύτου · · · καλ 
αποστέλλει σπαθάριον αύτου Μ μετά κελεύσεως 
αυτού πρδς Κσρδαρίγαν τδν · · συστράτηγον Σαρβαραζά. 
είς Χαλκηδόνα γράψαςαύτψ, ίνα τδν Σαρδαραζάν άστο· 
κτείνη (5), κα\ ούτως τδν λαδν τών Περσών άναλαβών 
σπευση έπ\ Περσίδα 8 1 είς αυμμαχίαν αύτοΰ. Ό δέ 
τά γράμματα κομίζων περ\ τήν Γαλατίαν συλλαμ
βάνεται παρά τών Τωμαίων. Οί δέ συλλαβόντες 
αύτδν διαλαθόντες τούς Πέρσας είς τδ Βυζάντιον 
τούτον άπήγαγον, κα\ τψ υίψ τοΰ βασιλέως τούτον 
παρέδωκαν. Ό δέ βασιλεύς μαθών παρά του άπο* 
στολιμαίου τήν άλήθειαν Σαρβαραζάν παραχρήμα 

tnr, el Cpoli imperaloris iilto coram sistiiur. lu i - Q μεταπέμπεται. Έλθών e t ουν παρέστη τψ βασιλεί. 
Ό δέ βασιλεύς τήν πρδς τδν Καρδαρίγαν έπιστολήν 
τούτψ έπιδούς, κα\ τδν άποσταλέντα ύπέδει(εν, καί 
άνέγνω τήν έπιστολήν, κα\ πληρβφορηθε\ς τδ αληθές» 
παραχρήμα έτράπη, καλσυνθήκας μετά τού υίού τού 
βασιλέως κα\ τού πατριάρχου ποιεί. Κα\ φαλσώσας 4* 
τήν 8 4 τοΰ Χοσρόου έπιστολήν σύν αύτψ έντιθησιν έν 
αυτή άλλους τεσσαράκοντα 8 8 σατράπας καί άρχοντας 
κα\ χιλιάρχας κα\ έκατοντάρχαςάποκτανθήναι ·*, καλ 
έπιθε\ςεύφυώς 8 7 τήν σφραγίδα, συναθροίζει τούς ηγε
μόνας, κα\ αύτδν τδν Καρδαρίγαν, κα\ άναγνούς 
τήν έπιστολήν έφη πρδς τδν Καρδαρίγαν · Σννορ^ς 
τοντο xoieir; 01 δέ άρχοντες θυμού 8 8 πλησθέντες, 
τ δ ν 8 8 Χοσρόην άπεκήρυττον, κα\ πρδς τδν βασιλέα 
συνθήκας είρηνικάς εποίησαν, καί κοινή βουλευσά-

pcrator veritate a inisso ex ordine cognita, Sarba-
razam;ad se confestiro vocut. Yeriiens ille coram 
imperaiore steiit. Imperalor tradita i l l i , qua* ad 
Cardaregam epistola, missum palam ostendit : legii 
illc epistolam, et de re circa se gercnda ceriior 
faclus, vertil animum, ct cum iinperaioris filio ct 
patriarcha pactum init. Adutteratis deindc Gbos-
rois l i i lcris, sibi occidi jusso quadraginta alios ad-
junxit salrapas, optf tuates, tribunos, el centuriones 
quasi cerlissifnx morti devolos, sigilloque belle 
adaptato, duces ei ipsuni Cardarpgain convocat, 
leciaque in omnium auditn epiaiola, compolians 
Gardaregam : hlue% inquit, facturum te polliceris ? 
Opiimatcs itaque jam ira ex&sluantes, Cbosroem 
pi»gia dignitate oxcidisse publicant, coaipositisque D μενοι έδοξεν, ίνα έκ Χαλκηδόνος άναχωρήσωσι, κα\ 
cum imperatore pacis foederibus, communi oninium έ π \ τ ά ίδια άπέλθωσι μηδέν 1 9 λυμαινόμενοι. Ό δε 

VAUIiE LECTIONES. 
Μ χρηο-μοθετηθεις a. 4 8 κα\ βιιΐβάστρ. add. ex Α. "ί άπέλθειεν, Κτησιφών Α, άπέλθη, ό Κτησιφών f. 

8 1 τού add. ex Α. 8 8 ταύτη Α, αυτή vul*. 8 8 άνέθετο Α e. 8 i Σειρέμ A a f, Σιρέμ vulg. 8 8 τών καί θυγ· Α» 
κα\ τών θυγ. vulg. 8 8 άπο μ' μιλίων add. ex Α a ί. 9 1 τδν Σαράβαρον Α a Γ. 8 8 αύτου Α, αύτδν yulg. 
8 0 αυτού anie μετά add. ex Α. 8 8 τδν add. cx Α. 8 1 σπεύση Ιπί Περσίδα Α, σπεύσηται vulg. 8 8 έλθώ^ 
ουν] είσελθόντι ούν αύτώ Α. 8 8 φαλκεύσας Α, φαλεύσας a f. 8 i τήν add. ex Α. 8 8 τεσσαράκοντα Α, υ ' vnlg. 
8 8 άποκτανθήναι Α, έπικτ. vulg. 8 7 ευφυή Α, εύφυεί ί. 9 9 θυμού Α, θυμψ vulg. 9 9 τδν a d J . ex A^ 
u μηδέν λυμ. add. ex Α e f. 

JAC. GOARI NOTif i . 

(4) Oplime Meursios pontem ex pontonibus expo- ν(ων, nro eodem usurpari con j i r io . 
a»U, et ex Rigaltio dcpromp^i auciurilntes : ex (5) Quod falsis Heraclii liiteris decepius, de q u i -
quibus , quia pon.ones ad invicem funibtts rolligaios btis Nicepborub ad aniium 6?.f>, Cbosroi ad extrcoia 
vtdiO, ποντογ/φυραν, c l quani ad anniini l lcra- dcducto aappctiasuon dedcrh. 
Cbi J5, p a | . 2ύ ί , vocat auctor γέφυραν έκ σ /ο^ 

http://audicrat.se
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Ηράκλειος έγραψεν τψ Χοσρδβ · Έ γ ώ διώκω, xai Α conailio decrcf.im, 270 Chalcedone abscederent 
xpbq είρήνην τρέχω. Ού γαρ εκών πν^πολώ 
τφ* Ρερσίδα , άλλά βιασθείς υπό σον. Ψίψωμεν 
ονν χαϊ vvv u τά δπλα, χαϊ εΙρΐι\νην άσπασώμε-
θα· σδέσωμεν τό πνρ, πρϊν τό πάν χαταφ^έξη. 
Τούτου δέ μή καταόεξαμένου, μεγάλως τδ μίσος του 
λαοΰ τής Περσίόοςηύξήθη κατ*αύτου Τ 8 , κα\ έστράτευ
σεν" Χοσρόης πάντας τούς ανθρώπους τών αρχόντων 
αύτοΰ καλ πάσαν τήν ύπουργίαν αυτού τε κα\ τών γυ
ναικών αυτού, καΛ τούτους δπλίσας πάντας απέλυσε ν 
ένωθήναι τψ στρατψ τού Τάζατε (6), κα\ στη ναι 
είς τδν Άρ6ά ποταμύν άπδ ιβ' μιλίων Κτησιφώντος · 
κα\ έκέλευσεν αυτούς, ίνα δταν n πέραση τδν ποτα
μδν δ βασιλεύς Τ \ κόψυ>σι τήν γέφυραν [κα\ τήν 

et in patriam revertereniur. Scripsil aotem llera-
clius Chosroi: Insequor le9 el ad intundam pacetn 
eonUndo, non enim lubens Persidem devasto, verum 
α te coactus. Armn projeclis, pacem amplexemur* 
etincendinmexsiinyiiamu*>priu$quQtn totamoles con-
flagret. Respuil Chosroes pacie conditioues, ex 
quo in eum Persici tolius populi odium incensum. 
Novo subinde exerchui conflando studium adhibel: 
quare optfmatura suorum domesticos, vHemque 
eliam uninistrorum euorum et pclUcum gregem 
armis insiruit el ui Rbazaiis exerciiui ae adjunge-
rcnl iuiperat; locum eiiam, quo convenianl, ad 
Arbam videlicel fluvium lapide duodecimo Ctesi-

ποντογέφύραν u\. *0 δέ βασιλεύς τή έβδομη τού Ί α - phonle dissitum praifigit, aimulqiiejnbet, i i l flumi 
νουαρίου μηνδς κινήσας έκ τού Δασταγέρδ, κα\ πε 
ριττατήσας τρεϊς ημέρας, ήπλίκευσεν άπδ ιβ' μιλίων 
τού Άρδά ποταμού, δπου ή ν τδ φοσσάτον 7 7 τών 
Π;ρσών, έν οΓς εΤχον 7 · κα\ διακοσίους ελέφαντας · 
κα\ άπέστειλεν ό βασιλεύς Γεώργιον τδν τουρμάρ-
χην τών Άρμενιακών, Ινα άπέλθη μέχρι τού ποτα
μού, κα\ καταμάΟη, εί έχει πέραμα ό Άρδάς. Κα\ 
εδρών, δτι έκοψαν τάς γέφυρας, καί ούκ έχει πέρα
μα δ Άρβάς, ύπέστρεψεν πρδς τδν βασιλέα. Κα\ 
άποχινήσας δ βασιλεύς, ήλθεν πρδς τδν 7 · Σιάζουρον, 
Κα\ περιήρχετο πυρπολών *· τάς χώρας κα\ τάς πό-
λιις όλον τδν Φεδρουάριον μήνα. Τψ δέ Μαρτίψ μην\ 
έλθών είς χωρίον λεγόμενον Βαρζάν, έποίησεν έπτά 
ημέρας. Καί άπέστειλεν Μεζέζιον τδν στρατηγδν είς 

ne ab eis (rajecto, pontem e lapide vel ligno quem-
libet solvant el disrnmpaut. Imperator autem 
inensis Jamiarii die seplimo e Dastagerd gressu 
moio.et irinm dierum iiinerc confeclo, ad duo-
decirouin ab amne Arba milliarium, quo Joci Per-
samtn confluxerat exerciius, in quo elephauli du-
cenii, raslra applicuil. lnde Armenicorum agmi-
num dnciorem Georgium, qui fluviuro Arbam 
experialur, et num vadi commoditatem offeral, 
exploret, sccreto submillit. Is ubi pontes interci-
808 et ruplos, nullumque in Arba flumine vadum 
reperit, ad iinperaiorem reverlilur. Motis inde ca-
elria Siazurum imperator divertit, provincias e l 
iirbes lolo mcnse Februario circumire coiuenius* 

χούρτον κα\ προσε^ύη αύτψ Γουνδαβούνας (7), δστις C Mense vero Martio ad oppiduin, cognomenlo Bar* 
χιλίαρχος ή ν τ ή ς στρατείας Σαρβάρου μετά άλλων 
*έντε, τριών μέν κομητών, δύο δέ αξιωματικών · κα\ 
ήγαγεν αυτούς πρδς τδν βασιλέα. "Οστις Γουνδα-
Ιούνας αναγκαία πράγματα τώ βασιλεί άπήγγειλε, 
λέγων, δτι "Οταν · ι έφυγεν ό Χοσρόης άπδ Δασταγέρδ, 
καί άπήλθεν έν Κτησιφώντι κα\ Σελευκεία, ήσθένησε 
δυσεντερία, κα\ ήθέλησεν τδν υίδν 8 1 Μερδασάν τδν 
τ:χθέντα έκ τής Σειρέμ στέψαι * κα\ δτι άντεπέρασεν 
τδν ποταμδν πάλιν, καΐήνεγκεν μεθ' εαυτού τδν Μερ
δασάν καλ τήν Σειρέμ, καί τδν άλλον αυτής 8 3 Σάλια, 
ρόν · τδν δέ πρωτότοκον αύτοΰ υίδν Σιρόην κα\ τούς 
αδελφούς αυτού κα\ τάς γυναίκας αύτοΰ είασεν 8 ν πέ
ραν τού ποταμού. Και γνούς Σιρόης, ότι τδν Μερδασάν 
θέλει στέψαι, έταράχθη · κα\ έπεμψεν τδν συγγάλα-

zam, defleci-ens, dierum septem rooram in eo figit. 
Mox Mezezium ducem ad prsedam e vicinis agria 
agendaip mil t i l . lbi Gundabunaai, qui in Sarbari 
exercilu tribuni munus obiinuerat, curo viaB eociis 
quinque, comilibus quidenj tribus, aliisque pneci-
pua dignitalc insignitis duobus offendit, quosomnes 
ad iinperatorem duxii. ls Gundabunas res omnino 
nccessarias ad iinperatorem re lu l i t : £ Dastagerd, 
inquit, Gbosroes fugitivas erupit, ei Ctesipbontcm, 
raox inde Seleuciam petiil. M%er viscerum morbo 
filium Merdasam e Sirem uxore susceplum regia 
corona redlmire medhatus, fluvium retro trajecit» 
et Merdasam filium, Sirem uxorein, Saliartimque 
alium ex ea natum, primogenito Siroe, ct ejus 

xtov α!»τοΰ πρδς Γουνδαβούναν, δηλώσας αύτψ, δτι ^ frairibus, nec non aliis conjugibue trans flumcn re 
*EJfi\ πέραν τον ποταμού, Ίνα σνντύχω σοι. 
Ό (λ Γουνδαβούνας έφοδήθη διά τδν Χοσρόην περά-
<· ι J A \ Οηλοί αύτψ ·*, ότι Γράψον μοι δια τον 
η>χγαΛά:πον σον, 8Ϊ τι u θέΛεις. Κα\ έγραψεν 
αύτψ Σιρόης, δτι Γινώσχεις, πώς 8 Τ ή πολιτεία 

l ici is , secum lulit . Porro Siroes, ubi de fratre \u 
regem coronaudo palrie consilium comperit, animo 
coramotus, collaclaneum suum ad Gondabunam mi -
8t t , scripsitque in hanc sententiam : Veni trans flu-
vium, εί le aUoquar. Gundabunas 271 Cbos-

7 1 χαί νύν add. ex A . 
8 δ βασιλ-ύς add. ex A . 

VARIAS L E C T I O M E S . 
T f κατ' αυτού Α, κατά Χοσρόου vula. 7 1 έκράτευσεν vulg. Τ* δταν] ήνίκα Α. 
Τ 8 καί τήν ποντ. οηι. Α ί.' 7 7 φοσσάτον Α, φωσάτον vulg. 7 8 είχον Α. είχεν 

vulgl " πρδς τδν Α, είς τδν vulg. 8 0 πυρπολών add. ex Α. 8 1 όταν ad«l. ex Α. 8 1 τδν υίδν Α, τδν ίδιον 
*ulg., οιη. ί. 8 8 αυτής] αύτοΰ ί. ·* είασεν Α, έάσας vulg. 8 8 αύτψ Α ί, αύτδν vulg. 8 8 ε ί τ ι ] δτι ί. 
4 7 «ώς add. ex Α e. 

J A C . GOARI N O T J E . 

(6) flon meminillibrarius vocis 'Ραζάτου, cujus 
«eiuta pagg. 64 el 65. 

(7) l l a Peyrex. couex, K r i p l i tamen pceiiileiu Γον-

δαβουσάν hac eadem pagina bis librarius repetU. 
Attastasius pariter «cripsil Gundabundam c l ο«ιι»-
dubuwm. 
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rols metu Iransire' detreclavit. Solum signiflcai: Α τώτ. Περσών όχώλετο έκ τον κακόν άνθρωπου 
Scribeper coiiaelaneum tuum, $i quid α meexpotcis. 
Kescripsit Sirocs : c Pertarum rempublicam nefarii 
ibliui hominit Chosrois opera peniae novi$ti : nunc 
Merdatam regni corona tnsignin, me primogenitum 
omnino contemptui habendum velie, certo seias. 
txercilum allocutus, regem me suscipiat, si voluerii, 
efficies. Ego, $i regnum adiphcar, militum tiipen-
dia conleslim augebo, tt cunt Romanorum imperalore 
mihi pacii fmdut erit, elproipere cuneta inccedent. 
Ul igitur tegnum nanchcar, exercitus opera effice : 
et nl vo$ teque velut inter reliquos prwcipuu.n honom 

ribus et opibus augeam, et pcnes me retineam, nu$-
quam decro. Hatc ille. Ego tero collactanei eju*~ 
dem voce usut, reluli: c Quod potesla* tuggerit, ut 
exertUum in colloquio sollicitem, el lui graiia /u-
borem polliceor. Jam comiles duo$ ae vigijiti allo-
cutut ft ac pluret alios mititet in meam traxi 
senUntiam. » Hh α me Siroi auntiatii, in adver-
sum ille retcrlbU : ut mentit Martii die teriio 
ittpra vicesimum, educti$ mecum militarium ordinum 
jttnioribus, ad Tigridis flumiiiis ligneum pontem oc-
curram, ui ita mecum in exercitum eum annmam, 
11 in Chotroem movenmm, edixil. Sunt, imperaior, 
cum Siroe duo Sarbaraza filii, adesl Esdim patre 
nalv$, et numerosa muliorum nobilium proUs, nee 
non et Aram filiut, cuncti armi$ el sanguine selecli. 
Et quidem $i Chosroem e medio tollere valuerint, 
prosptre et felicitir : tin α proposito aberrarint. 

Χοσρόον, καϊ θέλει στέψαι τόν Βίερδασαν, καϊ 
έμέ τόν πρωτότοκον αύτοΰ νΐύν περιεφρόνησε · 
καϊ έάν λαλήσης τφ στρατφ ··, Ινα δέξωνταΐ με% 

καϊ τάς φόγας αυτών Απαυζήσαι έχω, κα\ εΙρήψ·ην 
ποιώ μετά τον βασιΛέως τών 'Ρωμαίων · καϊ κα
λώς έχομεν ζήσαι. Καϊ σπούδασον μετά τοΰ 
Λαού σον. Ινα έ?ώ βασιλεύσω * καϊ πάντας υμάς 
χροδιδάσαι 88 έχω καϊ συγκροτήσαι, χαϊ χατεζ,αί-
ρετον **σέ'ΧΛ\ δτι Έδήλωσα αύτφ διά τού συγ-
γαλάκτου αύτού9 δτι, ΕΙ τι δύναμαι, λαΧήσαι 
έχω τόν στρατόν χαϊ μοχθήσαι. Καϊ δτι έλάλησα 
είχοσιδύο κόμητας, καϊ έποίησααύτούς τής γνώ
μης μου, καϊ άΧΧους άρχοντας 81 καϊ στρατιώτας 
πολλούς. Καϊ ταΰτα έδήλωσα 8 8 τψ Σ/ρόη$ καϊ 

'έδήΑωσέν μοι. Ινα τή κ-f 88 τοΰ Μαρτίου μηνός 
λάβω ταξάτους 8 ν νεωτέρους, καϊ είς τήν πόντο-
γέφυραν τού Τίγριδος ποταμού ύπαντήσω αύτφ. 
καϊ Λάδωμεν αύτδν είς τόν στρατόν. καϊ κινή' 
σωμεν κατά Χοσρόου. Καϊ δτι μετά Σιρόουεϊσϊν 
καϊ οί δύο υίο) τού Σαρβαραζά, καϊ ό νίδς τοΰ 
Έσδϊμ ", καϊ άΛΑα ποΧΑά αρχόντων τέκνα, καϊ 
ό υΙός τού Άρα/4, πάντες επίλεκτοι · καϊ εΐ μέν 
δυνηθώσιν άνελεϊν τόν Χοσρόην, εϋ καϊ καλώς · 
εΐ δέ 88 άστοχήσωσι, πάντες συν Σιρόη προσρύστ-
ται τφ βασιλεί · καϊ απέστειλε με πρδς σέ9 

δέσποτα · αΐδεϊται γάρ τόν βασιλέα 91 τών 'Ρω
μαίων. "Οτι Χοσρόην έσωσένποτε, νύν δέ πολλά99 

κακά έπαθεν 99 έξ αύτοΰ, καϊ δτι διά τήν εκείνον 
cmcti cum Siw ip*o in acies luas $ε recipi&tt, tm- C άγνωμοσύνην ουδέ έμοϊ έχει ό βασιλεύς χιστεν-
peralor. ln kune finemSiroes misit mead u, domine. 
Pudet enim ilium coram Romanorum imperatore, qui 
quondam Chosroi *aluti$ fuit auctor, apparere: im-
prwentiarum enim ab eo nonnisi mala retulit, adeo 
ut propier fcedum ingrati hominii facinus, neque ego 
ip$e, qui fidem ab imptratvre rtportem, mr.rear. l n i -
peraiorautemlleracliuslegaium euindem ad Siroem 
reiniiiens, custodias reseraret, ct vinctos in eia Ro-
matios liberaret, inslrueret annis, el cuni eis mo-
veret adteraus Gbosroem, litieris signillcavit. Im-
peratoris placiio Siroes parel, el captivia costodia 
^xpedilia» in Cbosroem patrem parricidam arraa 
inovet. Ckosroee fugere moliiug, nec ingae compos, 
dfprelienditur. lllum bracbiis retro aclis pedes ct 

σαι. Ό 6e βασιλεύς Ηράκλειος τούτον 1 πάλιν προς 
Σιρόην άποστείλας, έδήλωαεν άνοίξαι τάς φύλακας, 
κχ'ι τους κατεχόμενους έναύταϊς ΤωμαΣους έκβαλείν·, 
κα\ δούναι αύτοϊς δπλα, κα\ ούτωκινήσαι* κατά Χο-
αρόου. Ό δέ Σιρδης ύπακούσας τψ βασιλεί, κα\ έκβα-
λών τούς κατάκλειστους έπήλθεν τψ πατροκτδνω πατρί 
.Χοσράη. Αύτδς δέ φυγείν % δοκιμάσαςκχΐ μή Ισχύσας, 
έκρατήθη. Τούτον δέδεσμήσαντες σφοδρως σιδηροπέ-
δαις δπισθάγκωνα·, τοίς τε ποσ\ καί τψ τραχήλψ βάρη 
σιδηρά περιέθηκαν, κα\ είσάγουσιν αύτδν είς τδν οίκον 
τοΰ σκότους, δν αύτδς ώχύρωσεν έκ νέου* κτίσας είς 
άπόθεσιν χρημάτων, κα\ άρτον πενιχρδντούτψ δίδοντες 
χα\ ύδωρ, έλιμαγχδνουν ' έφη γάρ δ Σιρδης, δτι Tor 
χρυσόν φάγη, tv1 συνήγαγεν μάτηχ, δΐδ^χολ-

rollum graviboa catenia oniiatum, couipedibusque ^ Αούς έλιμαγχόνησεν, καϊ τόν κόσμον ήρήμωσί 
loto corpore circumligalum, in tenebramm aideni, 
quam Spse juvenis construxerat, et reponendis i i i 
ea divitiis flrmiler launirerat, incfudunl, ibique 
•iriclo pane et aqua parce effusa suslentatum fame 
Diiaere porire param. Fuit enim islud Sirois in 
eum pronuutiatuin : Aurum quod fruslra collegitt 

8ΥΦ 

'Απέστειλεδέ πρδς αύτδν τούς σατράπας ύβρίζειν κα\ 
έμπτύειν αύτψ · . Καί άγαγώνΜερδασάν τδν υίδν αυτού, 
δνέβούλετο στέψαι; ενώπιον αυτού έσφαξεν* καί πάντα 
τά λοιπά τέκνα αυτού ενώπιον αυτού άνείλεν* κα\. 
άπέστειλεν 19 πάντα έχθρδν αυτού ύβρίζειν [καί 
τύπτειν Π ] κα^ έμπτύειν αύτψ * · . Πέντε δι ημέρας 1 · 

\AR\JE LECTIONES. 
1 τώ στρατψ Α, τδν στρατδν vulg. · · προβιβάσαι Α, άναβ. vulg. 
add. ex Α. · · έδήλωσα τ . Σ. και έδ. Α, δηλώσας τ . Σ. έδ. vulg. τας 

ταξάτας νυίξ. 

· · fort. κατ' έξαίρετον. · ' ά ρ χ ο ν 
w . ·* κγ'.Ι κ'. Α f. ·* ταξάτους Α e, 

Τεσδίμ ί . Η & a j j , e x χβ ·τ ^ g K s i γ ά ρ τήν βασιλείαν Α e Γ. · · δτι έως πότε καί 
Λ^λλά e f . ·* πολλά κακά έπαθεν έξ αυτού Α e Γ, μάλλον κακά παρ* αύτοΰ πέπονθεν vulg. 1 Ήράκλ. τού
τον om. Α e ί . · έκβαλείν Α, έκβάλοι vulg. 9 ούτως άποκινησαι Α. * φυγείν Α, φυγήν vulg. · όπισδ. Α, 
καί όπ. vulg. · ώχύρωσεν έκ νέου Α, όχυρώσας έκ νέας vulg. 1 δν Α, δ vulg. 8 δι* δν Α, δι' δ vulg. 
8 αύτψ Α, αύτδν vulg. 1 8 άπέστειλεν add. cx Α. 1 1 κα\ τύπτειν οιη. Α. 1 8 αύτψ Α a , αύτδν vulg. 
I J πέντε δέ ημέρας Α, έν πέντε δέ ήμέραις vulg. 
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τούτο ποιήσαντες H έκέλευσεν δ Σιρόης τοΰτον τόξοις Α propter quod etiam 272 phiritnos fame necam, ei 
άνελείν, κα\ ούτως κατά μικρόν έν δεινοϊς παρέδωκε 
τήν πονηράν αύτοΰ ψυχήν. Τότε ό Σιρόης γράφει 
«ρος Ήράκλειον, ευαγγελισμένος αύτψ τήν τοΰ μια-
ρού Χοσρόου άναίρεσιν * καί είρήνην άειπαγή 1 1 πρδς 
αυτόν ποιησάμενος, πάντας τούς έν φρουραίς Χριστια
νούς, καλτους έν Περσίδι πάση αιχμαλώτους άπ
έδωκεν1· αύτψ, σύν τψ πατριάρχη Ζαχαρία κα\ τοίς 1 7 

τιμίοις ΧΟΛ ζωοποιοίς ξύλοιςτοίς έξ Ιερουσαλήμ ι β λη-
φθείσι ύπδ Σαρβαραζά,δταν τήν Ιερουσαλήμ παρέλαβε ν . 

orbem ipsum e/fScit desertum, manducet. Salrapn* 
insuper eum injuriis respersuros eispulis conspur* 
caluros misil . Adducium eliam ob ejus oculos 
Merdasam ejns filium, quem nuper regem coroitare 
consiliabaiur, inlerfecit, ei reliquoa omnes ejua 
liberoa sub ejus conspectam e roedio suslulii, oru-
nem denique ejus inimicum, qui modo injuriis, vei-
beribus ei sputis cum lacesseret, ad eum destinavit. 
Hia per dies quinque in bunc modtim perpetratia, 

ju&sit Siroes sagiuis coufodi: atquc ila sensini per lenta et morosa tormenia nefandam anlmam ex-
balavit. Tuiu vero Sirocs datis ad Heracliuni lilterig, exsecrabilis Cbosrois necem annuntiat: pace-
que icre et ferro diuturniare cnm eo composita detentos cuslodiis Chrisiianos, per universam Per-
siarn caplivos, cum patriarclia Zacbaria, et veneraadis ac viviflcis lignla Hieroaolymis, cnm oliin a 
Sarbaraza caperentur, sublatia, reslituil. 

Β Arabum princeps Muamed annit novem. 
A. C. 619. Persarum regis Sirois annu* unicus. 

"ApdoW αρχηγός Μοναμέδ *· έτη $\ 
Α. Μ. 6119. — Περσών βασιΑενς Σιρόης έτος 

Τούτψ τψ Ιτει είρήνης γενομένης (9) μεταξύ Περ
σών κα\ 'Ρωμαίων, άπέστειλεν ό βασιλεύς θεόδωρον 
τδν έαυτοΰ άδελφδν μετά γραμμάτων καλ ανθρώπων 
Σιρόου τού βασιλέως Περσών, Οπως τούς έν Έδέαση 
χα\ Παλαιστίνη κα\ Ίεροσολύμοις κα\ ταίς λοιπαίς 
αόλεσι τών 1 9 'Ρωμαίων Πέρσας μετά είρήνη ς άπο-
στρέψωσιν έν Περσίδι, κα\ άβλαβώς παρέλθω σι τήν 
τών 'Ρωμαίων γήν. Ό δέ βασιλεύς έν έξ Ιτεσι (10) 
χαταπολεμήσας τήν Περσίδα, έν τψ , ι έδδόμψ είρη-
νεύσας μετά χαράς μεγάλης έπΙ Κωνσταντινουπό
λεως ύπέστρεψεν, μυστικήν τινα θεωρίαν (11) έν 
τούτψ πλήρωσα ς. Έ ν γάρ έξ ήμέραις πάσαν τήν κτί-
σιν δημιουργήσας ό βεδς τήν έβδόμην αναπαύσεως 
ήμέραν έκάλεσεν * ούτω δέ αύτδς έν τοίς έξ χρόνοι ς 
πολλούς πόνους διανύσας, τψ έδδόμψ έτει μετ* είρή
νης κα\ χαράς έντή πόλει ύποστρέψας άνεπαύσατο*1. 
Ό δέ λαδς τής πόλεως (12) τήν έλευσιν αύτοΰ μα-
θόντες, άκατασχέτψ πόθψ πάντες είς τήν Ίέρειαν " 
έξήλθον είς συνάντησιν αύτοΰ, σύν τψ πατριάρχη, 
κα\ Κώνσταντίνψ βασιλεί καλ υίψ αυτού, βαστάζον
τες κλάδους έλαιών κα\ λαμπάδας, ε ύφη μουντές αύ
τδν μετά χαράς και δακρύων. Προσέλθω ν δέ ό υίδς 
αυτού έπεσεν είς τούς πόδας αυτού, κα\ περιπλα-
κέντες άλλήλοις % \ έβρεξαν αμφότεροι τήν γήν τοίς 
δακρυσιν. Τοΰτο θεασάμενος ό λαδς, πάντες εύχαρι-

Hoc anno pacis todere Romanos inter ac Persai 
flrmaio, imperator Tbeodorum proprium fratrctu 
cum lilleris el a rege Persarum Siroe viris dele-
gaiis misit, qui Peraae Edesaae, in Palaeaiina, 
Hierosolymis, el in caHerig Romanorum c iv i -
taiibue repertos cum paca in Persiam redu-
cerenl, et cos absque impedimento vel incoiu-
lnodo per Romanam dilionem perlransire fidam 
adbiberent operam. Imperalor iiaque conlinuos 
sex annos Persiam bello iaiigans, aeptimo Undem 
pace parla (veltil myaf ico quodam speclaculo iu 
aese probalo) cum ingenli gaudio Cpolim reversug 
eat. Per sex eienim ex ordine dies cum creaturaiu 
omnem Deus absolvissel, sepiimum quieti conse-
cravit diem : sic isle annts sex perpeiuis laboribus 
exantlatia, seplimo denium cum pace ei lanitia 
urbem repctcns quiele politus eet. Populus autein 
urbis advenlu imperatoris cognilo, iwpotenti ejui 
desiderio molus ad Hieriam cum patriarcba et 
Constaniino imperatore ejus filio effusus, praelalis 
oiivaruin ramis el lampadibus, Isetiiias Toribus, et 
una simul lacrymis vemenlem prosecutus excepii. 
Accedens aiitcm fllius ad pedes ejus procidit, ιιιιι. 
tuoque 273 s e s e coniplexati, terram lacrymarutii 
imbre rigaverunl. Quo viao universua pnpulus 

V A R J J E L E C T I O N E S . 
1 4 ποιήσας Α. ι β άειπηγή b. M άπέδωκεν Α. παρέδ. vulg. 1 7 κα\ τοίς Α, σύν τοίς vnlg. *· έξ 

Ιεροσολύμων Α f. " Μουαμέδ Α a f, Μωαμέδ vulg. · · τών add. ex Α. 1 1 τψ add. ex Α. •* άνεπαύ-
εατο Α,έπαύσ. vulg. Μ Ίέρειαν Α, Ίερίαν vulg. u περιπλακέντες άλλήλοις Α, περιπλακείς αύτψ vulg. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛ2. 

(δ) S. Nicephorua Modeslum ait tum Hieroso- D Cbronicon Alexand. ad hunc annum : ad eumdem 
ly.raorum epUcopum, com a Sarbaro orbs capia 
est;eumdemque, non Zacbarium redmem ex Per-
side cnicem recepisso. Qaid veriua ? Haereo. Nec 
qaod insertum babet Peyr. referique P. Goar in 
tariis lect. de 11 odesto substituto Zachariaedefunclo 
ia rediiu e Perside, aliud eal quam glossema, quod 
Um Theopbani ivpugnat, lum Nicephoro; allero 
capum sanctain civiiaiera asaerenle Μodeslo, alio 
tadiaria epiacopo. COMBEFIS. 

(9) Liiteras pacis nuniias, e l pnecedentiutn He-
lacUi geslorum narrationem coniioenles profert 

qui 628 ex scboliastse calculia, Nicepborus narrala 
confirmat. 

(10) Guin sepliml parte speclalissima. Ad annum 
quippc superiorem relata cuncta, unius anni cir-
cuilu abaolvi noo poliiisae ex geaioruin characic-
ribus ia Cbronico Alexandriao positis neaueunt 
absolvi, prout arguie demonslral PeUvius fn Νί· 
cephorum pag. editionis Regiae 70. 

(11) Mustici aiiquid setuu* in ea re impUnt. Να» 
tum myslids quid θεωρία. GOMBEFIS. 

(12) Niceptiorus pag. 13. 
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bymnos graiiae Dco cecincrunt, e\<xptoque demum Α στηρίους ύμνου; τψ θεψ »· άνέπεμπον · κα\ ούτω 

λαδόντες τδ* βασιλέα σκιρτώντες είσήλθον έν τή 
λει. 

\\ράβων αρχηγός Μουαμέδ έτη 0 \ 
Α. Μ. 6120.—-Περσών βασιΛεύς ΆδεσΗρ μήνας 

έπτά. 
Τούτψ τώ Ιτει άπάρας δ βασιλεύς άμα τώ ίαρι 1 * (15) 

άπδ τής βχσιλευούσης πόλεως έπ\ τά Ιεροσόλυμα 
έπορεύετο, άπαγαγών τά τίμια κα\ ζυ?οποιά ξύλα 
τοΰ άποδούναι τφ Θεψ τήν εύχαριστίχν. Έλθοντς δέ 
αύτψ έν Τιδεριάδι κατηγόρησαν οί Χριστιανοί Βε
νιαμίν τινα ονόματι, ώς κακοποιούντα αυτούς. Ttfv 
γάρ ένούσιος σφόδρα. Κα\ ύπεό/ξατο τδν βασιλέα, 
καί τδν στρατδν αυτού. Ό δέ βασιλεύς κατέκρινεν 
αύτδν, λ έ γ ω ν Α/α Λοίαν ο uur χαχοχοιεΊς τους 

Β Χριστιανούς; Ό δ έ είπεν **· ϋς εχθρούς τής *ι-
στεώς μου. ν Ην γάρ Ιουδαίος. Ό δέ βασ«λεύ; νου-
θετήσας αύτδν , a καί πείσας έ βάπτισε ν είς τδν οίκον 
τού Ευσταθίου τού Μ Νεαπολίτου, Χριστιανού δ ντο;, 
κα\αύ:ού ύποόεςαμένου τ&ν βασιλέα. ΕΙσελθών δέ δ 
βασιλεύςIν Ίεροσολύμοις, κα\ αποκατάστησα; Ζαχα-
ρίαν τδν πατριάρχη ν (14), κα\ τά τίμια και ζωοπειά 

\AR\A LECT10NES. 
1 1 δμνοις τ·* θεψ Α, τ . θ . ύμνους vu!g. *· άμα τώ έαρι] άμα ίερεΰσιν Α, άμα ίε ρε ία Γ. 1 1 δ Sk 

άπεκρίΟη Α, οιιι'. ί. • · αύτδν add. ex Α. •· τού add. ex Α. 

JAG. GOARI NOTAS. 

(15) HiTacliiim ePersiuecum vicloiia rcdeunlem αύτ^ν έκ Παλαιστίνης άπδ τής αιχμαλωσίας, του 
nierosolvmam iler priino direxissc, el sancta cruce δέ αγίου Μόδεστου κα\ άρχιμανδρίτου τής μονής 
Ιιι eain illala, et Gbrieliano more exallaia (qui riltie τού αγίου Θεοδοσίου, τού χτίσαντος τήν άγίαν 
crtiii8esiexaUatio)elinoxByiantiuinniis8a,ip8U«i Β 'Αναστασίαν, και τήν Άγίαν Βηθλεέμ, ώς έ μ π ρ η -
landem in regiam urbem regressuni auclor est σθέντα άπδ τών Περσών τότε ούν χειροτονεί'ό βα 

hnperatore cuni gaudio c l iripudns urbem ingrcssi 
snoi. 

Arabum princept Muamed anuii novem; 
A. G. 620. — Persarum τεχ Adcxtr memes lepteffl 

regnat. 
Hoc anno ineunte vcre Heraclius imperalor, ve-

ncrandia. el vivillcis Hgnis secum latie, regiua c i -
viiate solvens Hierosolymara Deo grales persolu-
iurue perrexit. Lb i Tiberiadem advcnit, Christiani 
Benjamin quemdam nomine, ceu gravia ipsts 
damna inferre solitum, apud eum criminaii sunl. 
Erat enira vir supra modum diviiiis poiens; quare 
mip6ratoris loiiusque exerritti* snri>piibue pen-
dendis solus ipse satis exsliiit. Impcrator Uaque 
rriminis eum da*nuaturus : Quam ob cousam, 
inquit, injnria Chriitianos protequeri* ? Bespondet 
ille : Quod fidei mece hotfei exshtunt. Judaica 
quippe supcrsliiione leiiebalur. Imperalor autem 
admonitum, el de religiune Glirisiiana instructum 
BJI Eiisiaihii Ncapolit® domo (Ghrisliatnitn se bic 
piofitcbalur» el imperalorcm pariler snaceperai) 

Nicephonis, qui victoriis et iiinere tiierosolyiniiano 
relatia subdi l : Μετ* ού πολύ δέ κα\ Έράκ)ειος πρδς 
τδ Βυζάντιον έχώρει ύπδ πολλής ευφημίας κα\ δόξης 
ύπερβαλλούσης παρά τών έκείσε δεχθείς · Paulopost 
vcro lleruclius Byzantium redtent cum fausta omnium 
acclamatioM, atque ingenti maguificeniia α civibut 
recepiui est% otc. Theopbancs ex adverso viclorem 
Kleracliuin CP. revisisse, ttuu allero anno Hiero-
solyinam vereiie se contulisse pugnai. In tanta 
rerum Heraclii scriptorum diiferentia quem inter-
poiiainus lilia judiccm, non suppeiit. Ipse Nice-
phorus lilem propriis verbis diriinal. Euarrata 
qtiam amplc Heraclii Uierosolyniaiu profeciione, ac 
cruc-ia, 8i vere forcl a barbaris reslimla, facto exa-
inine, cadem probaia, cxaiiala, et GP. misaa, 1L-
raclii redilu in eani urbem iiondum meiuoraio, 
eubjungil : Δευτέ·:α δέ ήν ίνδικτιών, ήνίκα ταύτα 

σιλεύς τδν άγιον Μόδεστον πατριάρχ-Λν'. Verba porro 
ista licel viiiata, r l a grammaticie lcgibus aliena 
scnsnm a Petavb» an>madver8om reddunt quani 
ror^rue : Imperator llierosoiymam ingretint e$t, 
(proeedenle vero leinpore) cum $oluia caplivuaie 
in Pala>$tinam redii*$el Zacltarias patriaicha, ει 
J em ullimum obiittcl, tunc imperatcr sanctum 
Modesium, qui tancti Theodosii monaslerio quon-
dam Archimandrila iffrpotilus fueral, et lanctnm 
Ana$ta$iam (id csl, Kesurreciioiits iciDplum) et 
uiiud in sancta Bethte m α Ρετΰ* exustum, repara-
terat, ordittari curavit: ewnctis tamcn in exompla-
ribus, quae ad maniia sunl, non exslare observo. 
ln illu8t. Peyrez. rodioe f;iuor logi ; ad Barberini 
Hiar^tnciu ex Pahuino, cu?n quo Peyrezianus cudex 
comparatus, exscripia non inficias eo; in Regio, 
iu Yaiicanis triLtia, i*. Barbcriao non reperiri, ei 

έπράττετο· Indictio $εαιηάα ntimerabalur, cum i$ta Q num a Theopbane primf» prodierini, incerium con 
fierent. A l blc annus Heraclii decinius uonus indi 
clione secunda nolatur : ad inentem iiaque Tbco-
pbania, ex Nicepbori judicio decimus nonus Hera-
<-lii elabebatur» ήνίκα ταύτα έπράττετο. Nicepbonnn 
porro Heraclii in urbeni regUm advenlum posi ba*c 
acripla 8t dixeris, geiiiiuuin in eam urbem e Per-
eidc el Hicroaolyma rcdilmn facilis cunccdam, et 
Mrepboruni narraioniiu ordineiu soliium pcrvertere 
observabia. 

(U) Occupaiae a Peftis Hierosolymae teroporc 
M«Klestum ejua episcopum sedisse le?tis esi Nicc-
phorus. Vivente Zacharia, velabsenle, nullam Mo-
desli in Hieroeolyiuoruni Ecclesiam aucloritaicm 
Theopbanes referl. Qu<e ratio, ui hlsum oinnino 
ISicepbori Chrouicon cxititimarel, Petavium impu-
li t , liieia veru verbis biijuscemodi a Tbeopbane ad 
bunc annum scriplis, apiissiaie componi : Είσ-
ελθών δέ ό βασιλεύς έν Ίεροσολύμοις, κα\ τ-.ύ πα
τριάρχου Ζαχαρίου τελευτησαντος^ μετά τδ έλθείν 

icndo. Tol codicibus uno qua&i slylo exaratis con-
rordes eese Ana&iasius, Mneeilas scriplor, et Ge-
drcnus adjungunl : ei qutt adducia verba cunlinent» 
iia verbo quulem atiin- uu. Quocirca ex cis, u l 
mihi faUuin Nicephori (."nonicon reddalur, col-
ligere non l i c e i : maxiii·*? cum Zac'iaria captiviuie 
Per6ica delento, quae Barouii aentenlia esl ad a. 
C. 616, niuu. 7, Alodestus, ul episcopaiu» admi-
nistrator, sedem tenere potuerii : idque soluiu 
Nicepbori aucioriiale evinci : quiniino iliud idera 
memoratis Miperius verbig, ab ipso eliam Tbeo-
pliane Tetus noinine agnilis coiamode connrmari. 
Qui enini quondain nionaslerii prafecius, lum vero 
episcopatus adminislrator sancii Hesurreciionis 
lempli, et Betbleem ruinaa reparaverat, Modeslo 
demum vivis orepto ab imperaiore adlbromim olim 
rommissum, proprias, UOD alienan agens vicea, 
piouiolus est. 
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ξύλα ε!; τδν ίδιον κα\ πολλά ευχαρίστησα; τώ Α etun bapiiftiito tingi providit. linperalor deinrte 
βεώ,άπήλασεν του; ' · Εβραίου; άπδ τής αγία; π4-
λίίος, κέλευσα; μή l/ctv αυτούς έξουσίαν άπδ τριών 
μιλίων τής αγία; πόλεως πλησιάζει ν. Καταλαβών δε 
τήν "Εδεσσαν άπέδωκεν τήν έκκλησίαν τοίς ορθόδο
ξοι;, ύπδ Νεστοριανών κατεχομένην άπδ Χοσρδου. 
Κα\ έλθών είς τήν Ίεράπολιν, ήκουσεν *' δτι Σιρόης 
τέθνηκενδ τών Περσών βασιλεύς, Άδεσήρ δέ δ τού
του υϊδς (1Π) τήν βασιλείαν τών Περσών παρέλαβεν. 
Τούτου δέ μήνας έπτά κρατήσαντος τής αρχής έπαν
έστη αύτφ Σαρβαραζάς, κα\ τούτον πατάξας, εβασί-
λευτεν τών Περσών μήνας δύο. Τοΰτον δέ άνελόντες 
οί ΙΙέρσαι Βοράνην κατεστήσαντο '* είς βασιλέα, τήν 
θυγατέρα Χοσρόου, ήτις έκράτησεν τής βασιλείας τών 
Βερσών Μ μήνας έπτά. Ταύτην δέ n διεδέξατο 
Όρμίσδας ύπδ τών Σαρακηνών διωχθείς, καί γέγο
νεν ή βασιλεία τών Περσών ύπδ τούς Άραβας μέχρι 
τί;ς σήμερον. 

%Αράβων άργτ\γδς Μουαμέδ έτη & 1 9 . 
Α. Μ. 6121. — Περσών βασιΛέως Όρμίσδα 

ίτος α'. 
Τούτφ τιρ Ιτει τού βασιλέως Ηρακλείου δντος έν 

τ} Ίεραπόλει, ήλθεν πρδς αύτδν Αθανάσιος δ πα
τριάρχης τών Ίακωβιτών (16), δεινδς άνήρ κα\ κα
κούργος τή τών Σύρων έμφύτω κακουργία, και κ ι 
νήσας πρδς τδν βασιλέα περ\ πίστεως λδγους, ύπ-
ισχνείτο αύτώ Ηράκλειος, εί τήν έν Χαλκηδόνι 
σύνοδον ύποδέξεται , § , πατριάρχην αύτδν ποιείν Α ν 
τιοχείας. Ό δέ ύποκριθε\ς ύπεδίξατο 1 7 τήν σύνοδον, ^ in Gbrislo naturis duabus, hxresim ad lcmpus s i -
δμολογήσας τάς δύο έν Χριστφ ήνωμένας · · φύσεις· niulans, proposilam synodum probavit c i recep l . 
ήρώτησέν τ* τδν βασιλέα (17) περ\ τής ενεργείας κα\ Tum vero de operalione ct voluntalibus impcra-

Y A R L E LECTIONES. 

* τούς add. fx Α. · · ήκουσεν Α, άκούσαςνυΐρ. 1 1 κατεστήσαντο Α, κατέστησαν vulg. Μ της βασιλείας 
των Π. Α, τήν βασιλείαν Περσών vulg. n δέ add. ex Α. *» Αράβων— έτη 0* οιιι. e f. *· ύποδέξε-
ται Α, ύποδέξηται vulg. " έδέξατο Α. Μ ήνωμένας add. ex Α. 

J A C . GOABI ΝΟΤΑ·). 
verianum episcopalu Auiiochcno ob baeresini simti-
lalo repudiaiain ab lleraclio donalani, Pauli iorsan 
abjecisse nomen, el Aihanasii assumpsis&e. Leviora 
taiiicn sunl h;ec tela, quam quibuscunfodtaturThetw 
pbanes, ei hisioria>ab eoconscripiae veritas Ixdatur. 
Ac printi qiiidem impeiiisiu eam nullus est. aut ccrie 
debiiis.qui gutmnutn Heraclii, qua cum Paulo,qua 
cum Albana*io congressum admiitet, alque u l 

Hicroeolymain ingressus, palriarcba Zacbaria aedi 
su«B resliiuio, el vcuerandis viviiicisque liguis loco 
suo redditis, debilas grates Dco pcrsolvit, Ile-
breeosque asancla civiiate jnssil exsulare, ncc niai 
snpra lerihun ab ea lapideni ad eamdem accedendi 
fecitipsis polesiaiem. Edessam profectus, eccle-
siam sub Chosroia lemporibus a Netloriauis occu-
palain onbodoxis reslittiit. Gum Hierapolim ve-
nissel, Siroem Persarum regem obiisse, et Adeser 
ejus filium Persarum regnum conseculum iiUellcxit. 
In eum posl imperii mensem septimum Sarbarazas 
rebeliaVit,et principe dclelo Porsis imperavil men-
ses dttos. Eo stiblaio Boranem Gbosrois filiain in 
regem sibi Persae prsefecere, qu& rcgnum admini-
slravil roenses sepiem. Huic succcssil Hortnisdaa, 
qiii demum a Saracenis solio dcpulsus est, ac 
tandeni Persicum regnum Arabibus subjocium est, 
et in lianc usqiie dicm sub ipsis remansit. 

Arabum princeps Mnamed annis novcm. 
274 G. 621. — Pertarum regti Hormiida 

annns primus. 

Hoc anno, cum imperator adbuc Hierapoli inora-
relur, Albannsius Jacobilarum patriarcba, vir vafcf 
et pernicioeus, ul ex innata sibi vafniie sunt Syri 
omnes, ad eum acce^sit, niolisque cum imperatore 
dc iide scrmonibus, si modo synoduui Cbalcedo-
nensem vellet admitiere, palriarcbam Antiocbise se 
consiituturura Heraclius promisit. Is cnunliatis 

(15| Regum, qui Persis dominaii sunt, aiia apiid 
Kcepnorum el Scbikarduin de rebus Persicis offe-
rani se nomina. 

(16) Aucior Monotbeliiarum bistoriae Combefis de 
Jacobitarum h&resi iraclaluin cdidil.ex quo paaca 
proferam : Ό Ιάκωβο;, άφ' ού καί ούτοι καλούνται, 
μοναχός τ ις γέγονε Σύρος, Τζάνζαλο; επονομαζό
μενο;, διά τήν άγαν αυτού, ώς οΐμαι, εύτέλειαν. 
Ούτος ούν άναδεξάμενος παρά τοίς Σύροις τοΰτο eumdem, vel einiileiif maicria et proposito, ita per-
έκήρυττεν. Et inlra : 01 τ φ Ί α κ ώ β φ ιιοναχφ Σύρφ " sonnrum, loci, lcmponim circiiinsianiiis diversum ; 
πεισθέντες ώνομάσΟησαν Τακωβίται ' Jacobus, α quo 
hti appellaiionem sorliti tunt, Syrus quidam mona-
chut, ignobilis valde alque obscurus fuii, cognomine 
Ttanxal (Cutex) ob $u*»mam% pa/o, ejus vililatcm. 
llicergo Eutyclielii ampUxus decirinam, apud Syro$ 
eum pra>dicavit. 

(17) Memoratus anctor Alhanasii cuni Ueraclio 
congressionis a Thcopbane iidem elevaturus, bis 
eam oppugnat argumentis : 1. alleri cum Paulo 
Severiano ab eodeai llcraclio babils persimilein : 
quam perinde licct locorum et temporum circum-
slaniiae diversam, pleraque tamen eamdero osten-
daot;2. iis auctoribus aut scriptia eam non me-
roorari, quibug ejus mentio debuerat esse com-
lneadaia ; 3. pcrperam H m c l i a m animo conaier-
ttatum (ailouitum argtilius scripsisseiV audila 
Atlianasii senlcniia reccnseri, cui iam Pauli Ser-
giique meos situilis fuissei operla; i . Paulum Se-

% acriploribus nonnuUia licet Alhanasii fraudes 
obvolvanlur sHeniio, aliis lamen velut Sopbronio 
conrrepanttbiis buccie easdcm cxsccranti scnore 
Tcntilaiitur: Cum quibu*, inquii, avathema sinl et 
catalhema, Alhanatiu* quoque Syrus, ει Apozyga* 
rius Ana*la$iu$, etc. ; 3. Aibanasii verbis stupefa-
ctmn Herarlium, quse rcs novas, ct inandiia do-
gmala prae atiis ingererenl: in nohnnllis cnim a 
Severianis discrepabani Jacobilae ; 4. ullimi argn-
menti apud me, vcl cordatos ea laniuiii erit lides, 
quae se probaia aucioriiale senserit fulciendam. 
illud insuper moneo eo in Tbeopbanem disr.ursu 
prave Baronium argui, qui, Gedrcno Hcradii et 
Atbanasii colloquium in annum 25 reponenie, ad 
annum 20 illud revocaril ; seriem eniiii annomtii 
qut legerit apud Ccdrenum, typograpbi solius, baud 
Baroaii advcrCct erraium. 
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torem lnterrogavit,qitalesassererc dcceat, geminas Α τών θελημάτων, τδ πώς δεί ταύτα λέγειν έν Χριστώ, 
an unicam? Impeialor inusilata sibi vocum novi-
tate implicalus, Sergio Cpoleos ppiscopo scribiU ls 
Cyrum Pbasidoa episcopuni ad se acccrsiium in-
terrogai, el in unicani voluniaiem et actionem 
pariler unicam consentire reperil. Sergius cienimj 
ceu palria Syrus, et Jacobitis parenlibus orlus, 
unam pby&icam \olendi actionem, unamque ope-
rationeni in Christo confessus, el scriplo tesiaius 
esl. Imperalor ulriusqtie ad iuviccm comp.irata 
senltnlia, concordem eis poslmodnm invenil Aiha-
nasium. Ibi namque uiiain ponendam naturam, ubi 
una operatio asserilur, i l l i probe notum. lnterim 
imperaioropinionibtts istiusmodi instructus, ulrius-
que meniem Joanni papxRomano scriptis significat. 
Uleeorum bseresiro proscribil. Georgio vero Alexan- ^ 
d r i« antistite vivis ereplo, Cyrus in episcopaiu 
suHlcitur, qui TbeodoroPiiaran cpiscopo adjunrtus, 
aqua male linciam unionem illam, unam nimirtim 
et eamdem in Cbrislo operatione ni comnientus est, 
ei tradidii scriplo. flis iia ordine gcsiis, in pro-
brum et dedecus maximutn CbalcedonensU $yno-
dus, quin imo uttivcrga Ecclcsia prolabitur. Gloria-
baniur siquidem inde Jacobiix ei Tbeodosiani 
palam jaclantcs , $e non quidem cum Chalcedone, 
al Chalcedontm tecum doctrina communtcare, et una 
operaiione admissa, unieam quoque Chrisli naturam 
docere. Ea tempesiate Sophroniug Hierosolymorum 
cpiscopus inslituiitir, qui congregatis, quibus prae-

διπλά ή μοναδικά. Ό δε βασιλεύς ξενοφωνηΘε\ς, γ ρ ά 
φει πρδς Σέργιον τδν πατριάρχην 1 1 Κωνσταντινου
πόλεως. Προσκαλείται δε κα\ Κύρον τδν του Φασι
κός έπίσκοπον, κα\ τούτον έρωτήσας, ευρεν αύτδν 
συμφωνούντα τ φ Σεργίψ είς τδ έν Μ θέλημα χα\ τήν 
μίαν ένέργειαν. Σέργιος γάρ, άτε Συρογενής X J \ 
γονέων *Ιακώ6ιτών υπάρχων, μίαν φυσικήν θέλησιν 
κα\ μίαν ένέργειαν έν Χριστφ ώμολόγησεν κα\ έγρα
ψεν 4 1 . Ό δέ βασιλεύς αμφοτέρων στοιχήσας τήν 
βουλήν 4 1 , εύρεν κα\ τδν Αθανάσιον συμφωνούντα 
αύτοίς. Έγίνωσκεν γάρ δτι ένθα μία *· ενέργεια ε ί -
ρηται (18), εκεί κα\ μία φύσις γνωρίζεται. Βεβαιω
θείς δέ δ βασιλεύς έν τούτψ γράφει πρδς Ίωάννην 
τδν πάπαν Τώμης αμφοτέρων τήν γνώσιν 4 4 . Ό δέ 

* ού κατεδέξατο αυτών τήν αίρεσιν. Γεωργίου δέ τού ** 
Αλεξανδρείας τελευτήσαντος αποστέλλεται Κύρος 
επίσκοπος Αλεξανδρείας, και ενωθείς βεοδώρψ τί» 
έπισκόπψ τής Φαράν, έποίησεν τήν ύδροδαφή εκε?-
νηνένωιιν, μίαν κα\ αυτήν 4 · γράψαντες έν Χριστώ 
φυσικήν ένέργειαν. Τούτων δέ ούτω παρακολουθήσαν, 
των, είς μέγα όνειδος ή σύνοδος Χαλκηδόνος χα\ ή 
καθολική 4 7 Εκκλησία περιέπεσεν. Κατεκαυχώντο 
γάρ οί Τακωβίται και οί Θεοδοοιανο\ (19) φάσκοντες, 
ότι Ούχ ήμεΊς τη ΧαΛκηδόνι, άΛΧ ή Χαλχηδων 
μάΛΛονήμΙν έχοινώντ\σεν9διά τής μιας ενεργείας 
μίαν δμοΛογήσασα φύσιν Χρίστου. Έν τούτοις 
Σωφρόνιος χειροτονείται επίσκοπος Ιεροσολύμων, 
κα\ συναθροίσας τυύς ύπ' αύτψ Μ επισκόπους τ δ 

erat, episcopis, MonolbelUicum dogma condemna- ^ Μονοθέλητον δόγμα άνεθεμάτισεν, κα\ συνοδικά Σ ε ρ -
v i t , synodicaque acia-Sergio Gpoleos et Joanni 
Romse episcopo per episiolas Iransmisit. His au-
ditis, Hcraclius pudore afficilur, et, quse admiserat 
quidem 275 noluii rescindere, nec quo probro 
onerabalur, paii. Tum igitur praeclanun aliquod 
invenisse raius, Edictum iia vocalum, quo neque 
onica, neque gominae, Gbristi operaltotics assere-
rcntur, proinulgavii. Quod ubi Severi secuiores 
legere, Ecclesiaiu caiholicam per popinas el balnea 
iinpiis sermoaibus traducebant : qtii buc usque 
Neslorii seusum secuti Gbalccdonila», nuper resi-
puerunt, el veritalem amplexali, per nnitis opcraiio-
nis posUiouem, in unain nobiscum Christi naturam 
assercndam convenere, al nunc demum eo, quem re-

γίω τψ Κωνσταντινουπόλεως κα\ Ιωάννη τψ ' Ρ ώ μ τ ς 
άπέστειλεν. Άκουσας δέ ταύτα Ηράκλειος ήσχύν&η, 
κα\ καταλύσαι μέν τά οίκεία ούκ ήθέλησεν,καλ πάλιν 
τδν όνειδισμδν ούχ ύπέφερεν, Τότε δή, ώς μέγα τ ι 
νομίζων ποιείν, εκτίθεται τδ λεγόμενον 'Εδικτον % e

t 

περιέχον, μήτε μίαν, μήτε δύο ενεργείας όμολογεΓν 
έν Χριστφ •· · δπερ άναγνόντες οί τά τοΰ Σευήρου 
φρονούντες έπ\ καπηλείων κα\ βάλανε ίων διίσυραν 
τήν καθολικήν Έκκλησίαν, λέγοντες · Πρώην μετά 
Νεστορίοΰ 9 1 φρονούντες οί Χαλκηδονίται, άνένηψαν, 
έπιστρέψαντες είς τήν άλήθειαν, ένωθέντες ήμίν διά 
τής , f μιάς ενεργείας εις τήν μίαν τού Χριστού φύ-
σιν · νύν δέ καταγνόντες τοΰ καλώς έχοντος, απώλε
σαν αμφότερα, μήτε μίαν, μήτε δύο έν Χριστφ όμο-

cte lenebani, sensu damnalo, ulrumque aniiserunl, J> λογούντες. Μετά δέ τήν ·» τελευτήν τού Σεργίου, 
dum neque unam, ncqiie duas inCbristo conflleniur 
naiuras. Posl Sergii vero obiium Pyrrbus Gpoleos 
sedem excepit, qui Sergio el Gyro lemere assena 
inordicua el impie relinuit. Heraclio tandem fatis 
functo, Constantinuni ejus filium imperii succes-

Π ύ ^ ο ς , v τδν θρδνον Κωνσταντινουπόλεως διεδέξα
το, όστις τά δογματισθέντα ύπδ Σεργίου ·• κα\ Κύρου 
ασεβώς έκράτυνεν. Τού δέ Ηρακλείου τελευτήσαντος, 
καί τοΰ υ Ιού αυτού Κωνσταντίνου βασιλεύσαντος, 
Πΰρφος σύν τή Μαρτίνη φαρμάκψ τούτον άνείλεν. 

VARIAS LECT10NES. 
9 9 τδν πατριάρχην add. ex Α. Μ συμφωνούντα τψ Σεργίψ είς τδ έν Α, όμοφωνοΰντα είς έν volg, 

Μ κα\ έγραψεν οιη. Α. 4 t τή βουλή Α. 4 1 μία add. ex Α. ^ τήν γνώμην Α. 4 · τοΰ add. ex Α. 
Μ κα\ αυτοί Α a. " ν ' Λ * 
δμ. έν Χ ρ. οιυ. Α Γ. 
** Σεργίου] Σευήρου Α, 

JAC. G0AR1 $6'ίΜ. 
. (18) Pers t r ic ta boc anno Monotbelilarum haere- reiexendae aiias allala. CoMBEns. 
aia hisioria, plures corapleclitur annos , «ec a c c u - (19j De istis Evagrius, de illis iraclalus :n 
raie digesta h ic omnia probani monumenia, i l l i bi&loria Monolhelilamm. 

4 Τ κ α ϊ ή καθ. Α, κά\ καθ. vulg. 4 8 ύπ ' αύτδν Α. ' 4 9 ίδικτον vulg. · · ένεργ. 
1 1 μετά Ν. Α, μεν τά Ν. vulg. ·» τής add. ex Α. 9 9 τήν add. ex Α, ·* Πύρος «, 
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κα\ βασιλεύει Ήρχκλεωνάς 6 τής Μαρτίνης υίός. Ή Α sorem Pyrrbus ei Marlina, quo ad Heracleona.n 
61 σύγκλητος κάΙ ή πόλις Πύ£|&ον, ώς άσεβη, συν τή 
Μαρτίνη χαλ τ φ υΐψ αυτής έξέωσαν * κα\ βασιλεύει 
Κώνστας, ό Κωνσταντίνου υιός, κα\ χειροτονείται 
Παύλο; Κωνσταντινουπόλεως επίσκοπος, καί αυτός 
αίρετικός. Ιωάννης, όέ ό Τώμης επίσκοπος συν
αθροίσας σύνοδον επισκόπων, τήν τών Μονοθελητών 
αίρεσιν άνεθεμάτισεν. Όμοίως 8 8 καί έν Αφρική καί 
Βυζακίψ χαί Νουμιδία καλ Μαυριτανία, διάφοροι 
επίσκοποι συναθροισθέντες τούς Μονοφυσίτας άνεθε· 
μάτισαν. Ιωάννου δέ τού Τώμης κοιμηθέντος, Θεό
δωρος χειροτονείται πάπας άντ' αυτού. Π ύ ^ ο ς δέ 
τήν "Αφρικήν καταλαβών, συνοψίζεται τδν άγιώτατον 
άββάν Μάξιμον, τδν αίδέσιμον έν μοναχικοί; 8 7 κατ-
ορθώμασιν χαί τοίς έκείσε ένθέοις ίεράρχαις * οίτινες 

Marlin» lilium imperii dignilae devolverelur, vencno 
saslulerunt : senatusque subinde el urbis plebs 
Pyrrlium, ceu sacrilegum ei impium, cum Martina 
et ejus filio abrogavit et expulit. Constans aulem 
Gonstanlini filius imperium adipiscitur, et Paulus 
eliam ipse liaireticusinCpoleos ihronum subvehitur. 
Joannes autem Romaa cpiscopus, convocala episco-
porum synodo, Monothelitnrum sectam infliclo ana-
themate damnavit: similiter in Africa el Byzncio, 
per Nuniidiam clMaurilaniam varii episcopi in uniim 
collecti, Monopbysilas, unam niminim Chrisli natu-
ram docenles, diris perslrinxerunt. Defuncto vero 
Joanne Romae cpiscopo, Theodorus in ejus locuro 

_ r . _ r . . , . Λ „ _ papa sufficilur. Pyrrhus autem in Africam profe-
αύτδν έλέγξαντες κα\ πείσαντε;, πρδ ; τ^ν πάπαν ^ ctus, mutuis sanclissimi abbatis Maximi monasli-
θεδδωρον απέστειλαν έν τή Τ ώ μ η . Καί λίβελλον ορ
θοδοξίας έπιδεδωκώς τφ πάπα, εδέχθη ύπ ' αυτού. 
Τής δέ Τ ώ μ η ς · · ύποχωρήσας, και έν Ταβέννη έλ
θών, ώς κύων έπ\ τδ 8 8 ίδιον έξέραμα β 8 έπέστρεψεν 8 1 . 
Τούτο δέ μαθών ό πάπας Θεόδωρος, τδ πλήρωμα τής 
Εκκλησίας (20) συγκαλέσας, καλ τδν τάφον τού κο
ρυφαίου αποστόλου Πέτρου ·* καταλαβών β ι , αίτήσας 
τδ θείον ποτήριον, έκ τού ζωοποιού αίματος τού Χρι
στού ·* τψ μέλανι (21) έπιστάξας,τή Ι δ ίαχε ιρ \ τήν" 
καθαίρεσιν Π ύ ^ ο υ κα\ τών κοινωνούντων αύτφ 
ποιείται. Πύ££ου δέ τήν Κωνσταντινούπολη καταλα-
δάντος, κα\ Παύλου αποθανόντος, οί τολμηροί έτε ρ ά
δοξοι τδν Π ύ ^ ο ν πάλιν τφ θρόνφ Κωνσταντινουπό-

corum inslitutorum observantia conspicui familia-
rilate et conspeetibus usus, et in pontiflcuni divi-
nam religionem spiranlium consessum admissus, 
ab eis acerrime reprebensus, ut ad papam Tbeo-
dorum se conferai, eorutn borlatibtis impellitur. 
Is ita Homam transmissus, Iradilo sanae reclseque 
doctrin» libello, a pontiflce suscipilur. A i Roma 
digressns, cum Ravennara appulisset, ad vomitum, 
canis instar, reversus est. Id ubi Tbeodorus papa 
rescivit, universo Ecclesice convcntu convocato, 
ad Coryphaei apostolorum gepulcbrum astans, calice 
afferri jusso, ex vivifico Gbristi sanguine glillam 
in atramentum immiscens, Pyrrhi caeterorumque. 

λεως εγκατέστησαν. Θεοδώρου δέ τού πάπα τελευτή- Q qui cutn eo communicarenl, abrogalionem et con-
σαντος, Μαρτίνος ό άγιώτατος χειροτονείται έν Τ ώ 
μη. Καταλαβόντος δέ κα\ Μαξίμου άπδ Αφρικής έν 
'Ρώμη και τδν πάπαν Μαρτίνον πρδς ζήλον έξάψαν-
τος, σύνοδον ρν' επισκόπων συναθροίσαντε^, Σέργιον 
κα\ Πύ^όον, Κύρον κα\ Παύλον άνεθεμάτισαν* τάς δέ 
δύο θελήσεις κα\ ενεργείας Χριστού τού θεού ημών 
έτράνωσαν, κα\ έκήρυξαν τψ έννάτψ 8 8 (22) έτει 
τής · 7 βασιλείας τού Κώνσταντος τού έγγό^ου 8 8 

Ηρακλείου ίνδικτιώνι η' · όστις μαθών, καί θυμού· · 
πλησθε\ς, τόν τε άγιον 7 · Μαρτίνον καί Μάξιμον έ-
νέγκας έν Κωνσταντινουπόλει κα\ βασανίσας, έν εξ
ορία 7 1 ιεαρέπεμψεν έν Χερσωνικοίς κλίμασιν ·. πολλούς 

demnalionem propria roanu exaravit. Pyrrbus sub-
inde Cpolim dalatus, Paulo defuncto, ab auda-
cioribua variae vana?que. fidei propugnaloribus ia 
Cpoleos ihronum resliluitur. Theodoro papa 276 
roorle aublalo , Maninus sanctissimus ponlifex 
Romanus eligitur. Tum vero Maximus ex Africa 
Romam Iransfreiatus, Martini papea eanctum in 
Deum ardorcm accendit, qui centum et quinqua-
ginta episcoporum syoodo celebrata, Sergiuro et 
Pyrrburo, Gyruro et Paulum analbemale pcrr.ule-
ruol. Geminas vero Cbrisli Dei noslrt volunlates 

8 8 ομοίως κα\ Α, όμ. δέ κα\ vulg. 8 7 μοναχοίς Α a f. 8 8 τής 
έπ\ τδν vulg. 8 8 έξέραμα Α ί, έξέρυμα a, έξέρευμα vnlg. 

el operaiionea clarius expoeilas promulgaverunl 

VARIiE LECTIONES. 
8 8 τής δέ Τώμης Α, τής Τ . δέ vulg. 8 8 έπ\ τδ Α, 

valg. 8 1 έπέστρ. Α Γ. ύπεστρ. vulg. 8 8 απο
στόλου Πέτρου add. ex Ά a b f. 8 8 καταλαβών Α, καταλαμβάνων viilg. τώ μέλανι add. ex Α e ί. 
8 8 τήν add. ex Α. 8 8 τψ δέ έννάτψ viilg. 8 7 τής add. ex Α. 8 8 εγγονός vulg. 8 8 θυμού Α, θυμψ vulg. 
7 8 άγιώτατον a. 7 1 έν έξ. Α, έξορ. vulg. 

JAG. GOARI ΝΟΤΕ. 

(20) l l lud eaae totum occlesiastici cleri conven- D cuiio Saiyro Ambrosii tulcrinl aecum, aut iina in 
tnm demonslranl Basiiii et Gbrysosiomi lilurgise, 
et Euchologium. 

(21) Έ ν μέλανι, tn alramentarlum sanguim futo. 
Insciii» Baroaium suggillat novus historiae Mono-
ibetitarum aucior, qui Theodori gesium bic rela-
tum usu aliquo aniiquis probatum ignoraverit. A l 
aon ignoranlia, sed Theodori insolitaB atlionis 
mode&ia fuit Baronii expositio, qui eam nullo 
Ecclesiae rita preceptam, aut usurpatam asseruit. 
Quod ducentis post annis «piscopi Orienlales distil-
laio in atrauieiuariiim Gliribii sub vini speciebus 
aanguine subscripserini, aui aniiqui sacramentum 

P A T R O L . G R . CVI I I . 

tumuhim prseceperint aepcliendiim, addidiaset 
cliam hodie ab episcopis Graecis peregrinanlibus, 

3uod niibi eiperienlia consial, per lerras et inaria 
elatum, rei quidem insoleuliam arguii, ac non-

nullam Graecorum ex aniiquo usu audemiam, nul-
lam tamen Baronii ignorantiam, vel quod ipse 
teslatur, similem Ecclesiae Romans riiuin ar-
guil . 

(22) Rejecla particula adveraativa δέ, prajceden-
tibus b.ec adjungenda. Synodus enim bic iaudata, 
de qua inferius ad annum GonslatUis 8, ten)|Mirif 
characieribus bujusiuodi iusignilur. 

22 
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nono Gonslantis imperaiilisauuo, iitdictionc octava. Α δέ καί τών έσπερίων επισκόπους έτιμωρήσατο. Μετά 
Consuns lleraclii nepot, lus auditis, furore perci 
tus, taaciisaimum Marlinum et Maximum CpoUm 
adduci jussit, eosque lorineiiiis excrucialos in ex-
silium deportari ad Gbersoneai plagaa, et mulloa 
iiisaperoccidenlaliuiii episcoporum suppliciis afli-
c i . liartino demum in exsilium pulso, Agatho 
Romanus papa insliluitur, qui et ipsc sincero in 
Deuro iervorc inotus, sacram synodum convocat> el 
duabus voluntatlbus et operatioidbue aaaertis, 
MonotheliUrum lueresim eondemnat. Ecclesia sub 
id tanipus ab imperaloribus etjmpiia sacerdolibus 
agitaia, deaertl incola Amalec, conimone plebis 
Gbiisliana? flagelhiui eniersit, et auditur prima vice 
Romaiti exercitus clades, ea dico, quae ad Gabi-

δέ τήν έξορίαν Μαρτίνου Άγάθων χειροτονείται πά
πας Τ ώ μ η ς · όστις κινηθείς ζήλω Θεού, σΰνοόον U -
ράν xaV αυτός συναθροίσας, τήν τών Μονοθελητών 
αίρεσιν άπεκήρυξε* τάς δε δύο Τ β θελήσεις χαί ενερ
γείας έτράνωσεν 7 9 . Ούτω δέ τής u Εκκλησίας τότε 
Οπό τε των βασιλέων κα\ τών δυσσεδών Ιερέων τ α -
ραττομένης, ανέστη ό έρημικώτατος Τ · Άμαλήκ ( 2 3 ) 
τύπχων ημάς τδν λαδν τον Χριστού , κα\ γίνεται 
πρώτη φορ$ πτώσις τού Τωμαίκού στρατού, ή κατά 
τδ Γαβιθά 7 9 λέγω κα\ Ίερμουχάν ( 2 4 ) κα\ τήν άΟε-
σμον αίματοχυσίαν 7 7 ( 2 5 ) * μεθ' ήν αί Παλαιστίνων 
κα\ Καισαρέων χαί Ιεροσολύμων αλώσεις, είτα δ 
Αίγύπτιος όλεθρος, καί καθεξής ή Τ · τ ώ ν μεσογείων 1 9 

χα\ νήσων, κα\ πάσης Τωμανίας αίχμαλωσία, χαλ 
' - • R ·" — · " λ« » — 

iham el lermucbam conligil, nefanda omnino Cbri- D ή 9 9 έν Φοινίκη παντελής · ι τού ΤωμαΤκού στρατού 
stiani tanguiais eflusio, quam Palseslinarum, Caa- τε κα\ στόλου απώλεια, κα\ πάντων τών Χριστιανι-
sariensium et Hierosolymorum devastationes se- κών λαών κα\ τόπων έρήμωσις " , ήτις ούκ έπαυσα· 
culae sunt, lum vero iEgypliaci dominii jaclura, το, άχρι ; άν ό τής Εκκλησίας διώκτης " έν Σικελία 
ct mediierranearum regiouum insularumque, et κακώς άνηρέθη έν βάλανείψ τής (26) Δάφνης, 
universae Romaiue dilionis capiivilas, ac iosuper in Phoenicia iniegra et communis exercitus clas-
sisque Romanae slrages, et otnnis Chrtaliaui poptili Cbristlanseqtie prorinci» vaslitas: quorum fioia nui-
lua fuii , donec Ecclesiae persecuior in Daphnes baloeo in Sicilia infeficiter occisus fait. 

A . C. 622.— Hoc anno Muamed Saracenorum Α. M . 6122.—Τούτφ τψ έτει άπεδίω Μουαμέδ (27) 
dux et peeudopropbeta, Abubacbar cognato suo ό τών Σαρακηνών αρχηγός καί ψευδοπροφήτης, προ-successore designaio, niortuus esi, ex quo omnea 
exlimuere. Hebrai vero jam diu in scduciion4m 
inducti, snb adventura ejos exspeciatam ab ipai» 
eum ease Cbriatum arbilrabantor : adeo ut non-
iiulli intereos speciatisaiini, Moysis Dei inspetloris 
legibua re l ic i i i , ad eara se conferenles, quaro prae-

χειρισάμενος Άδουδάχαρ 9* συγγενή αυτού · · · χα\ 
πάντες έφοβήθησαν (28). Οί δέ πεπλανημένοι Εδραίοι 
έν τή αρχή τής παρουσίας αυτού ένόμισαν αύτδν εί
ναι τδν παρ 1 αύτοίς προσδοκώμενονΧριστόν · ώςκαί 
τινας · · τών προυχόντων αυτών προσελθείν αύτψ, 
κα\ δέξασθαι τήν αυτού θρήσκε ία ν, χαλ άφήσα ι 9 7 

dicavii religionem acceptarent. Eranl numero de- G τήν τού θεόπτου Μωύσέως · · . ΤΗσαν δέ τψ άριθμψ 
c*in, qoi faciaui bujusinodi perpeiraverunt, qui 
ad 277 <»d«e e J M S ^ i e m 'P** adbaeserunt. Camcli 
vero carnee eo degusiare conspecto, quem arbi-
trabatiltir eura [non esse decreverunt: quid aulcm 
agerent, baerebanl dubli : at cum eju$ superstitio-
mm deserere miselli vererenlur, nefanda irv Gbri-
atianog moliri edoceotur : inlerim societatem cam 
eo tenuere. Gaelerum aecesse omnuio videlur bic 
4t ejue origine aliqnid atlexere. la ex pra?claris-

δίκα οί τούτο πεποιηκότες, κα\ σύν αύτψ διήγον Α, ρι 
τής σφαγής (29) αυτού, θεωρήσαντες δέ αύτδν 
έσθίοντα άπδ καμήλου, έγνωσαν, δτι ούκ έστιν άύ-
τδς · · , δν ένόμισαν, κα\ διηπόρουν · · τί πράξαι, χαί 
άφήσαι αυτού τήν θρήσκε ία ν δειλιώντες οί τάλανες, 
έδίδασχον 9 1 αύτδν αθέμιτα καθ" ημών Χριστιανών * 
κα\ διήγον σύν αύτψ. 'Αναγκαίον δέ ηγούμαι (30) 
διηγήσασθαι 9 1 περ\ τής τούτου γενεάς. Ούτος μιάς 
γενικωτάτη; φυλής κατήγετο έξ Ισμαήλ , υίού 

VAIUiE LECTIONES. 
u τάς δέ δύο vujg. Μ έτράνωσεν Α, τρανώσας vulg. u δέ τής Α, δέ κα\ τής ?ulg. 7 1 έρημικώτατος 

Α e Γ. ερημικός v«lg. Τ β Γαβιθά Α e f, Γαβιθάν vulg. Έρμουχθάν Α, Ιερμουθάν a. 7 1 αίμοχυσίαν Α. 
7 9 ή add. ex Α. 7 9 τών μεσογείων ποταμών a. 9 · ή aihl. ex Α. 9 1 παντελής om. Α. 9 β έρήμωσις 
Α, ερημώσεις vuig. 9 1 έν β. τής Δ. oro. Α a Γ. 9* 'Αδουδάχαρον Α, Βουβέχερ b, Βουβέκερ Γ. Μ αύτου] 
άντ* αύτου e. 9 9 τινας Α b, τίνες vulg. 9 7 άφείναι a. 9 9 Μωύσέως Α, Μούσή vulg. 9 9 αύτδς οιιι. Α. 
"διηπόρουν Α, ήπδρουν vulg. 9 1 έδίδασχον] έκοιδάσκων Α, διδάσκονται vulg. 9 1 διηγήσασθαι οιιι. Α !, 
είπείν a; quod idem Α add. poet γενεάς. 

JAC. GOARI NOTiE. 
[23) Macbomedus detenorum Arabise incola. D nexum. Pneiuiiltt Anast., eo tempcre venit audi-

Meiuoraiur inleriua ad annum Heradii 24 
« Γ 2 3 . 

(25)MeIius Cedr., καί ή άθεσμος αίαατεκχυ· 
σία. Deacripta ba?c cladea ileraclii anuo 2 5 . COM-
BKPia. 

(20) Goasians : de quo anni sequenfea. 
( 2 7 ) Gomparandus Tbeopbani Abrabam Ecchel-

lcnara, dc Moslaniinorum iniperio : ipse quoque 
Tbeopbanes sibimel conferendua apud Con»ianii-
Mum Poipbyrogennetam Dt adinin. imp. cap. 1 7 , 
nbi hacc eadem penc ad verbuin. 

(29) Mulilum boc, uec auperioribns riic con-

tio ejus; nempe vel Mabumeiis, ejitsqtie novse 
aeciac, vel successoria; quae aic tiuiorem iiicuase-
ril. COBBEFIS. 

(29) Sic errore Anasl. Gedr. acTbeopbanis codd. 
pro, φαγής ; usque dum cumedenietn viderunt; 
ueinpe, cameli carnes iromuadaa, u l statim se-
quiiur : ex. eo enim cognovemnt non esse Mes-
siam, qui sic legem Iransgredereiur. l a . 

(30; Quae sequuutur excerpsit Goiiatauihius Por-
phyrog., ei ex eia conflavil caput 14, ex quo luceiu 
ba?c accipiunl. 
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Αβραάμ. Νίζαρο; γάρ ό του Ισμαήλ απόγονος (51) Α aima tribu duxit originem, ex Ismaele oimiruut, 
ατήρ πάντων αυτών αναγορεύεται. Ούτος γεννά 

νίούς δύο, Μούνδαρον κα\ 'Αραβίαν. Μούνδαρος γεν-
vf Κούρασον χα\ Ίσον χαλ θεμίμην 9 9 χα\ Άσαόον, 
χαλ άλλους άγνωστους. Ούτοι πάντες φκουν τήν Μα-
owvlttv ·* έρημον, χα\ έν αυτή έκτηνοτρόφουν, έν 
εχηναίς κατοικούντες. Είσ\ δέ καί 9 9 ενδότεροι αυ
τών, μή δντες τής φυλής αυτών, άλλά τοΰ *ίεκτάν, 
οί λεγόμενοι 'Αμανίται, τοΰτ' έστιν Όμηρίται (32). 
Έπραγματεύοντο δέ τίνες αυτών έν ταίς καμήλοις 
αυτών. Άπορου 61 κα\ ορφανού δντος τού προειρη-
μένου Μουαμέδ, έδοξεν αύτψ είσελθείν 9 9 πρός τινα 
γυναίκα πλουσίαν, συγγενή αυτού ούσαν , Τ , ονόματι 
Χαδίγα 9·, μισθωτδν 9 9 έπ\ τδ κάμηλεύειν χαλ πραγμα-
τεύεσΟαι έν ΑΙγύπτω κα\ Παλαιστίνη. Κατ* ολίγον 
βέ πα^ησιασάμενο; 1 υπεισήλθε τή γυναικλ χήρα 
οόση, κα\ έλαβεν αυτήν γυναίκα · κα\ έσχε τάς κα
μήλους αυτής χαλ τήν ύπαρξ'.ν. Ερχόμενος δέ έν 
Παλαιστίνη συνανεστρέφετο 1 Ιουδαίοι; τε κα\ Χρι
στιανοί;. Έθηράτο δέ παρ 1 αυτών τινα Γραφικά, και 
Ιεχετό πάθος τής επιληψίας *. Κα\ νοήσασα ή τούτου 
γυνή, σφόδρα έλυπείτο, ώς ευγενής ούσα κα\ τ φ 
τοιοότφ συναφθείσα, ού μόνον άπόρφ δντι, άλλά κα\ 
Ιπιληπτιχφ· Τροπούται δέ αύτδς θεραπεύσαι αυτήν, 
ούτε» λέγων, δτε Όπτασίαν τινά αγγέλου Λεγομέ
νου Γαβριήλ θεωρώ, χαϊ μ ή υποφέρων τήν τού" 
του θέαν, όΛιγωρώ καϊ πίπτω. Αύτη 4 δέ έχουσα 
μοναχόν τινά · [διά] κακοπιστίαν έξόριστσν έκείσε 
οίχούντα · , άνήγγειλεν αύτφ πάντα, κα\ τδ δνομα 

filio Ahrabam. Nizarus quippe Israaelis pronepos 
pater itloram omniom pradicatur. Hic fllios doos 
suacepit, Mundarum et Arabiam. Ε Mundaro Cura-
eus, Lsus, Themimes et Asadtis, el incogniti atii 
procesaerunt. Isti omnee Madianitarum deserti in · 
colae exsiiterunl, et in lentoriis habllantes, per 
eam regionem armenia pascebant. Snnt eiiam iia 
inieriorea ab eorum Iribu omnino alienf, lectan 
niniiruro posteri, dicli Amaniiae, qui etiam Honic-
riue vocantur. Quidam vero ex eie cum camelis 
mercaiuram excrcenl. At curo memoralus Muamfed 
orphanus et rei faniiliaris egestalem suftlineret, el 
visum esi, ad mulierem quamdam oppido diviiem 
genlilem tuam cognomento Cbadigam se conferre, 
u l operam stiaut i l i i locaret, ad cameloi pascen-
dos, roercaturamqne ex iis in JSgyplura et Pala?-
slinaro cxerceret. Paulatim vero liberiore ejus 
utens contuetudine, u l erai vidua, *e in gratiam 
ejaa inainuavit, adeo ut uxorem ipsam duxerit. 
ejaaque cameloa universamque substantiam fecerii 
stiaio. Profecitis aulem in Palaeeiiuam, eum JudaVia et 
Cbribttania versabatur, etquaedarode saeris eomm 
aeripMs venatus eit, Porro; cora roorbo coraitiali 
laboraret, uxor virum eo atiquaitdo correptuin 
animadvertena , gravam inde concepit dolorem, 
quod Dobilia ipta , lal i viro, non solum pauperi, 
sed etiam couiitiali inttrmfute aflecta, conjancla 
eaiet. Is autem eain delinire corominiscitur fiujua-

τού αγγέλου. Κάχείνος θέλων πληροφορήσαι αυτήν, C modi verbis: Angtli cognonunto Gabrieiii VMIO tniht 
είπεν αυτή, δτι ΆΛήθειαν εϊρηχεν · χαϊ γαρ οίτος 
ό άγγεΛος εκπέμπεται πρός πάντας προφήτας* 
ΑΟτη 1 δε πρώτη δεξαμενή τδν λόγον τού ψευδαβ-
6ά 9 (53), έπίστευσεν αύτφ, χα\ έκήρυξεν άλλαις γυ-
ναιξ\ν όμοφύλοις αυτής προφήτην αύτδν είναι. Ούτως 
« λ · έκ γυναικών ήλθεν 1 9 είς άνδρας, πρώτον είς 
'Αβουβέχαρ, δν κα\ διάδοχον κατέλιπε. Κα\ έκράτη
σεν ή αίρεσις αυτού τά μέρη τής Αίθρίβου 1 1 διά 
πολέμου τδ έσχατον (34) * πρώην μέν κρυπτώς έτη 

manifestatur, cujtu atpecinrx ipse {εττε non ναΐεπε* 
mmtit detiquium palior, εί concido. Illa cara ad 
manaro monacbum quemdam baberet, ob pravos In 
fldem aenaua relegannn, et istie morari consue-
tum, bominem coniulit, concta viri secreia denun-
l i a i , ac ipsius angeli noroen. U cum mulieri rem 
plane pcrsoaeum v e l M , dlvit e i : Verum enunth-
vii: iite quippe αηρείχε ad omnu prophetai destina-
tur. Ipaa iuque caueris prlor paeadabbatis verbis 

Y A R l i f i LECTlOflES. 
"Τεμήμην Α. 9 4 Μανδιανίτιν Α,Μανδιανίτην vulg. 9 9 xa\add.ex Α. είσιέναι Α. 9 Τ συγγενή αύτοΰ ού-

εαν Α, συγγενεί αύτοΰ ούση vulg. 9 9 Χαδιγά Α, Χαδίχα a, Χαλίδα Γ. 9 9 μίσθιον Α f. 1 παδρησιασάμε-
νος υπεισήλθε Α, πα^όησιασαμένου είσήλθε vulg. 9 συνανεστρέφετο Α, συνανετρ. vulg. 9 και Ισχε τδ πά
θος τής Ιπιλ. Α,έσχε δέ πάθ έπιλ. vulg. 4 αύτη Α,αυτή vulg. 9 μοιχόν τινα Α. 9 οίκοΰνταφίλον αυτής Α. 
1 αύτη Α, αυτή vulg. · ονόματι Σέργιον κακόδοξον add. b e f poat ψευδαββά. 9 ούτως κα\ Α a, κα\ 
οδτος καί valg. 1 9 ήλθεν είς Α, ήλθεν, κα\ είς vulg. Άβουβάχαρ Α, Αβουοάχαρον vulg. 1 1 τής ενθρίβου Α. 

JAC. GOARI NOTJE. 
(31) lsmaelit aobolem alilcr dedacit Abrabam D κακόδοξον» Expouil Conslanlinus : Συμψευδομαρ 

Eccbebeiisia pag. 157, diveraas iile ordo apud 
eumdem dignoseendus : nomina peue eadem le-
guotur, Naiaras, qui Constantino Ζήναρο;. Ζεηα-
rw, Masaaros, qui forie bic Muudarua; Rabiba, 
qui bic Arab la ; Caitua, i | i i i bic cuncltaane in 
codicibus particul» copulaliva? xa\ νΙσος adjungi-
int, veriosque ex Goiistanlino cap. 14 Καΐσος tcri* 
beretur; Tainum pag. 158, qui bic Themiuie*, et 
ioPevrez. Τεμήμης exatat; ei Aaedus rurtuin 
paa. 157, de Coraso inierius ad eeq, pag. 

(32) lidem mibi qui Eccbellenst ineinoralo A u -
mariUa, qul nliclti udibu$ in Arabiam felieem εσ-
mmxnt, hacyiu dt caaia e;«i τεψοηη incoli$ 
ipwnm po%t$ri ascripli $unl. 

(53) Addunt varise ieciioncs, ονόματι Σέργιον 

τυραύντος αύτψ 'Αρειανού τίνος, μονάχου ψευδωνύ
μου δι* αίσχροκέρδειαν. Κα\ ούτως ή γυνή πλάνη-
θείσα, κα\ άλλαις γυναιξ\ν όμοφύλοις κηρύξασα 
προφήτην αυτόν είναι, προήλθε τδ ψεύδος * Mako-
meto faUum comptabebat testimonium Arianus 
quidam faltu$ tnonaebut (noittine Sergius) lurpis 
lucri gralia. Αίςηε Ua uxore aliis ouoau* contribu-
libu$ (εηιίη$$ ipiumproplieiam ε$$εεοηΐε$ίαηΐε,ιηεη· 
daeium progres$um est. Locum porro liunc mendo-
sum ila interpolo : αυτή δέ πρώτη δεξαμενή τδν 
λόγον τινός ψευδαββά4 ονόματι Σεργίου κακοδόξου 
συμψευδομαρτυρούντος δι9 αίσχροκέρδειαν. 

(34)Cedr., έως τού έσχατου πολέμου, quod non 
videtor apium. Obtinuit partei AZihrm fnempu 
provinciam felicis Arabia?, inquii sanctua Nicep^.) 
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credula viro deinceps adbibuil fidem, ac inler alias Λ δέκα (55), κα\ διά πολέμου όμοιοι; δέκα, κα\ φανε-
feiuinascoutribuleseuin propbetam esse disseniiaa-
v i t : et hoc paclo a feminis in viroa res propagata 
esl, ante alios vero ad Abubacharum , quem ille 
poslca 278 successorem rcliqnil. Obtinuiique ea 
baercsis in pariibus iEibr ibi postremo landem bello, 
primum quidem occulle, annos decem dissemi 
nata, lum vcroarmorum vi annoa pariler deceni, ac 
landem aperia concione annos novem. Porro sub-
ditos ila edocutl: Qui inlerfecerii inimicum, vol ab 
inimico interfcctus ftierii, in paradisum adniiileiur. 

ρώ ; 1 9 έννία. Έδίδαξεν δέ 1 9 τους έαυτοΰ υπηκόους, 
ότι ό 1 4 άποκτετνων έχθρδν ή άπδ εχθρού ά«οκτεινό-
μενος, είς παράδεισον εισέρχεται. Τδν δέ παράδει-
σον σαρκικής βρώσεως κα\ πόσεως κα\ μίξαως γυ
ναικών έλεγεν · ποταμόν τε οΓνου κα\ μέλιτος κα\ 
γάλακτος, κα\ γυναικών ού τών παρουσών 1 β , άλλ' 
άλλων, κα\ τήν μίξιν πολυχρόν.ον ε ί να ι 1 β , κα\ διαρκή 
τήν ήδονήν* κα\ άλλα τινά ασωτίας κα\ μωρίας με
στά * συμπαθεϊν δέ άλλήλοις, κα\ βοηθεϊν αδικούμε-
νοις. 

ParadisuD) vero quo corporaiis cibi, et poius, el feminarum commixiioiiis sit tisus, ipse asserui i : 
fluvium item roellis fore, vini, et lactis, feminarumque usum, non quales fluxum exbibei sa?culum, 
scd preslantiorum, diulurnam conimistionein, et pcrmanenietn staiiiemque voluptaiem, aliaque td 
genus luxus et deiucniiae plena. Prxterea ut sni invicem inisericordia nioverenlur, et injuriam passi* 
opem ferrent edixit. 

Eodem quoque anno, indiciione quarta, mensis Β Έν αύτφ δέ τφ έτει, ίνδικτιώνι τετάρτη, μην\ 
Novembris die seplimo, Heraclio in orienle degenli Νοεμδρίψ έβδομη, έγεννήΟη Ήρακλείφ (50) έν τ$ 
David ftlius naius esi. Eodem quoque die Hera-
clius tleraclii jitnioris Gooslantini dicli fllius, ma-
gni Heraclii nepos in lucefn venit, ct a patriarcba 
Scrgio niensis Novembris die tertio (rt), quinla in-
dkiioue, lustrali unda iniiiatue fuil in Blacber-
nis. 

A. C. 625.— Arabum ducis Abubachar annus prt-
mu$. 

Hicrosolymorum ephcopi Modesfiannus primut. 
Hoc anno Persae in invicem lumulluati iniestinis 

bellis mniuo aese confecere. Sub id vero tempus 
munera gratulantis animi teaiimonia, ob pariam 
ab tferaclio de Persis vicioriam, Indorum rex mi-

'Ανατολή Δαβίδ 1 7 ό υίδς αυτού · τή αυτή ήμερα καί 
Ηράκλειος έτέχθη (37) υίδς Ηρακλείου τού μικρού 
τού κα\ Κωνσταντίνου υ Ιού Ηρακλείου τού μεγάλου. 
Κα\ έβαπτίσθη έν Βλαχέρναις ύπδΣ-ργίου πατριάρ
χου τή ε# ίνδικτιώνι μην\ Νοεμβρίφ τρίτη. 

Α. Μ. 6123. — %Αράδων αρχηγού Άδουδάχαρ 
έτος α'. 

Ιεροσολύμων επισκόπου Μόδεστου §τος α\ 
Τούτφ τφ έτει έπανέστησαν Πέρσαι (38) κατ* αλ

λήλων, κα\ έπολέμησαν εαυτούς. Έ ν αύτφ δέ τφ 
καιρφ δ βασιλεύς τών Τνδών πέμπει συγχαρίκεια w 

τ φ Ήρακλείφ έπ\ τή τών Περσών 1 9 νίκη μαργαρί-
ei t : unionum videlicel ac lapidia preliosi copiam C τ α ς κ α \ λίθους τιμίους Ικανούς. *Ηνδέπροτελευτή σας 

δ Μουαμέδ, δς ήν στήσας τεσσάρας άμηραίους 9 9 (39) 
τού πολεμείν τούς έξ. Αράβων γένους Χριστιανούς· 
καλ ήλθον κατέναντι Μουχέων κώμη λεγομένη (40), 
έν ή υπήρχε ν Θεόδωρος ό Βικάριος (41), θέλοντες 
έ π ι ^ ί ψ α ι κατά τών Άράβο)ν τή ήμερα τής είδωλο-
θυσίας (42) αυτών. Μαθών δέ τούτο ό Βικάριος παρά 
τίνος Κορασινού 9 1 (45), Κουταβά λεγομένου, συνάγει 

oou contemnendam. Jam anie Muaroed faio ex-
•linctus fuerat, qui debellandis ex Arabum genere 
Clirislianis amereoa qualuor tnstituii. III» ad vi -
cum , cui Mucbeorum iionicu , in quo Tbeodo-
rus Vicarius sedein fixerat, accedunt ; qua die 
profanus auosrilua exsequerentur iu Arabes im-
pressionem facere consiliaii. A i Yicarius ea de re 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
1 9 τδ κούρα τού Μάχουμέτ add. a posl φανερώς. 1 9 δέ add. ex Α. 1 4 ό add. ex Α. 1 9 παρουσών a, παρ

όντων vulg. 1 9 είναι add. ex Α. 1 7 Δαβίδ οιιι. Α e Γ. "συγχαρίκεια Α, συγχαρίκια vulg. 1 9 έπ\ τή τών 
Π . Α , έν τή Π. vulg. 9 9 Όμηρέους a, 'Αμηρέους f. 9 1 Κουρασίου, Κουτάβα λεγομένου και Μαρθίυυ αυ
τού γενομένου Α. 

J A C . GOARI NOTifi . 
Mdextremum bello ae armis. Sic nempe Mahume- D θέντας ducet vocat auctor anno succedente : impe-
lani haeresiiu disseniinant, ciim desil divina illa 
vis, qua Cbrislus sibi corda addicit per sluliiliam 
praedicalioois; nec modo aliud magia ad bella 
aniinat quain superstitionis zelus, et ul cuiu iiupe-
rio sectaiu producanl. COMBEFIS. 

(35) H.-ec in caput 17 Consiantini congesia. 
(36) Niim ex Martinae neplia conjugio, non iia 

eonsiai. Duos enim laiiiiim eusceplos ex ea fllios 
narrat Nicephorus : κα\ δη OJo έξ αυτής υίείς 
τίκτει* nomen uni Flavius, alleri Tbeodosius. 

(37) Ex Gregoria filia procrealum teatatur Nice-
pborus, pag. 15. 

(38) Brevibus haec pcralringil Nicepherusp. 14. 
(39) Duees inlcrprelor, quos Sigeberlus in Ghro-

nico procloret. ln regno Saracenorum quaiuor prat-
tor$s staiuil, qvi amircei vocabautur. Jpte vero 
smras dicebatur : vel πρωτοσύμβουλος. 'Οδηγη-

ratorem Abrabam Eccbelleuais dicit amiram. 
(40) Mecbam pulo indigitari Mabomeli eepulcro, 

non jam vicum, sed urbem celeberriniam. 
(41) Tribunia el principibus vicarioe annumerat 

Vegeliua Lalinus lib. m , tribunis ileiu el campi-
ducloribus Mauricius. Supcriorem dignilaiem, pro-
vinciae nimirum praesidem, osiendit iinperii noiuia. 

(42) lta Mahonielicum festum vocat : de quo 
Gbalcocondylus lib. m , et Baribema. — Anasi. 
in die, qua erant idolu immolaturi; nempe Arabea 
Malittnieiani, quibus ei idulolatfiae quidpiatn Gedr. 
videtur ascribere ; eisi i l t i , qui Deum unum agno-
scani, longe se ab eo ui idolis ininiolent. esse 
existtmanl. In vers. ipse in eos [acta impretuotu 
ad pagum, elc. COMBEFIS. 

(43) Ε Cora^i siirpe, de quo praecedcns pagina. 
Gorasus iile idem, me judice, qui Eccbellensi 
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κάντας τονς στρατιώτάς τών φυλακών" τής έρημου, Α por Gorasinum, cognomenlo Gutabain certior fa-
κα\ άχριβωσάμενος παρά του Σαρακηνού τήν ήμέραν 
x i \ τήν ώραν, έν ή Εμελλον έπι^,δίπτειν αύτοίς, αύ
τδ; έπι^βίψας αύτοις έν τψ χωρίψ έπιλεγομένψ 1 1 

Μοθούς άκοκτείνει τρεϊς άμηραίους, κα\ τδ πλήθος 
τού λαού. Έξήλθεν δέ εΓ; άμηράς δΧάλεδος (44), δν 
λέγουσε μάχαιραν •* του θεού. ΤΗσαν δέ τίνες τών 
πλησίον Μ Αράβων λαμβάνοντες παρά τών βασιλέων 
06γας μικράς πρδς τδ φυλάξαι τά στδμια τής έρη
μου. Έν αύτψ δέ τψ καιρφ ήλθέν τις ευνούχος δι δο
νεί Μ τάς βδγας τών στρατιωτών, κα\ έλθόντες οί 
Άραβες κατά τδ έθος λαβείν τήν 0όγαν αυτών, δ 
ιδνούχος άπεδίωξεν αυτούς, λέγων, δτι Ό δεσπότης 
μόγις τοΐς στρατιώταις δίδωσιν βόγας, πόσφ μάλ-
Λον τοις κνσΐ τούτοις; θλιβέντες ούν οί Άραβες 
άαήλθον πρδς τούς ομοφύλου;, κα\ αύτο\ ώδήγησαν 
εδτούς έπ\ τήν χώραν Γά£ης στόμιον ούσης τής 
έρημου κατά τδ Σιναίον δρος πλου σία ν σφόδρα. 

Α. Μ. 6124. —- Περσών βασιΑεύς Όρμίσδας 
Ιιη ια' 

Τούτψ τψ Ιτει έπεμψεν *· Άβουβάχαρος στρατ
ηγούς τεσσάρας · · , οί κα\ όδηγηθέντε;, ώς προέφην, 
ύπδ τών Αράβων (45) ήλθον, κα\ έλαβον τήν "Ηραν, 
χα\ πάσαν χώραν Γάζης, στόμιον ούσης τής έρημου 
χατά τδ Σιναίον δρος " * μόγις δέ ποτε έλθών άπδ 
Καισαρείας Παλαιστίνης Σέργιος σύν στρατιώταις 
ολίγοις " , χαλ συμβαλών πόλεμον, κτείνεται πρώ
τος (46) σύν τοίς στρατιώταις τριακοσίοις ούσι 

Β 

ctus, mililibus desetli cuelodke ac praesidits depu-
tatis in unum collcciis, nec non de die ei bora qua 
inumpere meditabantur diligenlius a Saraceno 
edoctus, ipse ad pagum vulgo Motbua diclum ex 
ainerapie trea el exerciluin copioaum delet. Unus 
auiem amerjeus Cbaledus nomine, qttem etiam 
Dei gladium vocabant, e m i t . Caeterum cum ex 
Arabibus juxta posiiis nonnulli defendendis Eremi 
faucibus cxigua stipendia reforreeolereni, venit 279 
ea looipejiaie eunucbus non nerao slipendia m i l i -
libuR erogalurus, ei ui Arabes pro raorc sibi con-
suelo sii|>eiidiuin accepturi venisaeut, asperis verbls 
adegit, Dominus ηοιίετ, inquiens, mililibut είέρσιι-
dia vix solvily quauto minut canibm islh diilribuet f 
Arabes ila male accepti ad contribules suog ae re-
cepere, eosqne inde adduierunt ad agrnm Gaz», 
quae ad ipsas deserti faucee contra Sinaeum nion-
tem aila opibus quani plurimia abundat. 

A . C. 624. — Per$arum τεχ Hormitda$ anni$ 
undecim. 

Hoc anno Abubacbarus duces quatuor, ul prar-
faiua eum, miaii, qui ab Arabibus deducii, lleraio 
c l universain Gaz* regionero cepere, quse veraua 
raoiuei» Sinxuni deserli fauces occupat. Quibus 
cum Sergius landera aliquando Gaeaarea urbe Pa-
lajstinae cum paucis adeo militibua obviam pro-
currisscl, cerlamine inito, ipse priaius cum ciele-
ris miliiibiis, qui trecenli omaino crani , cssus 

Καί πολλούς αίχμαλώτους λαβόντες κα\ λάφυρα πολλά (j est. Qu&r* ipsi ingeuti praeda parta, plaribusque 
ύπέστρεψαν μετά λα μπρος νίκης Μ . 

Αύτψ δέ τ ψ χρόνψ σεισμός έγένετο κατά τήν 
Παλαιστίνην · καλ έφάνη σημείον έν τψ ούρανψ κατά 
μεσημβρίαν, ό λεγόμενος δοκίτης, προμηνύων τήν 
τών Αράβων έπικράτησιν · έμεινε δέ έπ\ ·* ημέρας 
τριάκοντα διατείνων άπδ μεσημβρίας Ιως άρκτου. 
Ήν δέ ξιφοειδής. 

Α. Μ. 6 1 2 5 . — Ιεροσολύμων επισκόπου Σω
φρονίου έτος α \ 

Αλεξανδρείας επισκόπου Κύρου (47) έτος α\ 
Τούτψ τψ έτει Άβουβάχαρος τελευτ$ άμηρεύσας 

δύο Ιτη καί ήμισυ* κα\ παραλαμβάνει τήν αρχήν 

caplivis abaciis, inaigni vicloria poiii i , domuui 
reversi sunt. 

Eodem eliam anno terraa motus in Palae^lina 
contigil, signumque in coelo meridiein versus v i -
suro est, dociiem a trabis forina vocant, quod 
Araburo imperium portendebal, duravilque diea 
triginta, a meridie ad seplentrioiiem usque cxpor-
reclum, el gladii formam prae se fercbat. 

A . C. 625. — Hierosolymorum epiicopi Sopliro-
niiannus primus. 

Atexandrice Cyri episcopi annus primut. 
Hoe anno Abubacbarus duobus annis ei dimidio 

prinoipatu occupato exstinclus est, lum veroiy . 
Ούμαρος, δς παρέλαβε , e Βόστραν τήν πόλιν μετά 0 rannidem Umarus oblinct, qui Bostram t*t plures 

VARIiE LECTIONES. 
1 1 παραφυλάκων u έ,πιλεγομένψ Α, έπ\ λεγ. vulg. 9 k τήν μάχαιραν Α. · · πλησίον Α, πλησίων vulg. · · δι-

Wvat Α, δίδων vulg. *7 Περσών—ια' om. a. 1 1 έπεμψεν Α, πέμψας vula. 1 1 στρατηγούς τεσσάρας, ο! καί 
*δηγηθέντες, ώς προέφην, ύπδ τών Αράβων ήλθον Α, τεσσάρας όδηγηθέντας, ώς προέφην, ήλθον vulg. 
* στόμιον — δρος om. Α a f. 1 1 σύν στρατιώταις ολίγοις Α, σύν στρατιωτών ολίγων yulg. Μ σύν 
τοίς στρατιώταις τριακοσίοις ούσι Α, σύν τών στρατιωτών τοιακοσίωνδντων viilg. 1 1 ' Λ ε τ ά πολλής νίκης Α Γ, 
μ ε τ ά λαμπράς νίκης vulg. Μ έπ\ ora. Α. "παρέλαβε Α, παραλαμβάνει vulg. 

JAC. GOAR\ NOTiE. 
Coroiiciut, α quo Coraiscila Mahomeli pteudopro-
pbtla cognali, el hotiei dieli innt: quo fit salis 
tdmiranti unde Saracenus bic Caiabas KfabomeU 
contribules prodideril ad necem : liostis eniin 
Maboaieti coniribules prodiderii ad neeem : boslis 
cniro Ifabomeiici sanguinis cxstiiit iniensissimus. 

(44) De quo Eccbellensis pag. 158. 
(45) Quos nempe eimucbus negalis slipcndiis ad 

Mabumetanorum partcs compuleial. COMIUTIS. 
(46) Gcuua morii^, oi cauaam icfcri Niccpborus. 

Abubacbarus porro a quo occidilur, Abubacrus ab 
Abrabamo Eccbell. acnbitur. De eodcm Leuncla-
vius Uist. Musulm. lib. i . 

(47; tNon longc ab indiclione 6, qua? supcriorig 
est anni, promoiionem ejus a&signant Anasiasii 
Colleclanea in collalione sancli Maxitni cum Tbeo-
dosio : Scitii noviialei, quce factat tunt α $exta IN-
diciione iransacii circuliinceplas ab Aiexaudria per 
norem capitula α Cyro, qul neuh quo paitv (acttis 
esl tllic prmul. 
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alias civilatee cxpugrwit» el ad Gabetba utqite Α χολ Αλλων πολιών. Άπεδήμησεν " δέ μέχρι τ ο υ 
peneiravit. Tbeodorua aulein itnperaioris Heractii 
frater eum iis eonserla pugna viciua esl» ad 
imperatorem Edetsam rediit. Imperaior ducem 
alittra Baanem nomine prattcit, et Tbeodorum sa-
cellarium, el amboa cum armala roultiuidine ad-
vergug 280 Arabes ineiroii. Ig Edeggam profectus, 
obviuro Stracenorum agmen babuit, quibus de-
l e t i 8 f amer» priucipalu fungeniem, et rellquos 
universoe Damascum usque fugal, ibique ad Bar-
danesium amuem castra flxit. Heraclius porro 
quasi rebus in desperatts Syria relicta, ei vene-
randia lignis Hierosolyma asporlalig, Gonglanlino-
poltm recessit. Baanein vero Damasco Edeesain 
reverli jubel, atque eliain Tbeodorum gacellarium 
qui quadragima niilliiim imliium aciem ducebat. 
Isti Edesaa Damaseum oaque prosequunlur Ara-
bee. 

Pertarum res Hormisdat annit undscim regnat. 
A . € . 6 2 6 . — Arabum ducit Umarl annut pri-

WtKf. 
Hoc anno Saraceni copiarum pene iinmensaruro 

exercilu collecto irrupiionero in Arabiam juxla 
Daraasct agrura fecere. Eo cognito, Baanes impe-
rialera sacellarium, ut cura univerai* copiis in 
auxilium suum accelerel, per liiteras monet; erat 
quipp* Arabum innumerug exercilus. Venil auiem 
aacellarius ad Baancm, auiboqne Edessa golventee, 
Arabibiia occurrunt, pradiitmque coinmiggura esl 

Γαβηθά. Τούτοις συμβαλών Θεόδωρος δ τον βασιλέεος 
Ηρακλείου αδελφός ήττήθη, καί πρδς τδν βασιλέα 
έν Έδέσση έρχεται. Ό δέ βχσιλεύ; προχειρίζεται 
έτερον στρατηγδν ονόματι Βαάνην κα\ Θεόδωρον 
σακελλάριον (48) μετά μεγάλης δυνάμεως 9 7 π έ μ π ε ι 
χατά Αράβων * παραγενόμενος δέ είς τήν "Εδεσ-
σαν 9 9 σνναντ$ πλήθος Σαρακηνών, καλ άποκτείνας 
αυτούς, χαλ τδν άμηρεύοντα αυτών χα\ τούς λοιπούς 
άπελαύνει έως Δαμασκού, κάκείσε παρά τδν Βάρδα-
νήσιον ποταμδν παραφωσεύει 9 9 . Ηράκλειος 61 τ ή ν 
Συρίαν καταλιπών, ώς άπελπίσας, άρας καλ τ ά τ ί 
μια ξύλα άπδ Ιερουσαλήμ έπ\ τήν Κωνσταντινού-
πολιν άπήει. Βαάνην δέ άπδ Δαμασκού είς "Έδεσ-
σαν 4 4 χελεύιι 4 1 στρέφεσθαι, καί Θεόδωρον αακελ-
λάριον έχοντα στρατδν χιλιάδας μ', κα\ διώχουσιν 
τούς " "Αραβας άπδ Εδέσσης έως Δαμασκού· 

Περσών βασιΛενς 'Ορμίσδας ίτη ια' **. 
Α. Μ. 6 1 2 6 . — Αράδων άρχτ\γον Ονμάρου 

ίτος α*· 
Τούτφ τ φ έτει έστράτευσαν οί Σαρακηνοί τήν 

Άραβίαν έπ\ τά μέρη Δαμασκού πλήθος δντες ά π ε ι 
ρον. Βαάνης δέ μαθών πρδ ; τδν βασιλικδν σακελλά
ριον αποστέλλει, ίνα καταλάβη Ιν τάχει 4 4 μετά τού 
εαυτού " στρατού ε ί ; βοήθειαν αυτού, διά τδ πλήθος 
είναι τούς "Αραβας. Κατέλαβε ν δέ δ σακελλάριος 
πρδς Βαάνην * χαλ άπάράντες Απδ Εδέσσης συναν-
τώσι τοίς Άραψι , χα\ συμβολής γενομένης τή π ρ ώ τ η 

ipso prtmo dle, qui fuit bebdomadis lerlius, Julti C ήρέρα, ήτις ήν τρίτη της εβδομάδος, χγ* τού Του· 
vero roenais lertiua ac vicestmus (ο), quo aacellarii 
aciegomnino profligaia. Baanis vero luilileg, Baane 
in imperaiorem gubvecto, Heraclium reapuunt. 
Sub id tempug sacellarit copiie casirla diaceasere, 
qua occagioue Saracenis oblala, prselium ab eia 
lonseriiur. Yalidig auiem flaiibug in Bomanofam 
facieta vento noto spiranie, moioque et elalo per 
aerem pulvere, ipsacn hoslibug in praelio dare noit 
valebant, guccumbunt eam ob rem, el pr.Tlio ce-
dunt, lum vero geipsos in Jenuochlbae fluminig 
angusiiaa pra*cipitanles, tliic oraneg fcre periere. 
Aderanl ulrique duci copise boroinum quadraginta 
inilliurn numerum conflantes. Saraceni, itiolie inde 
cagtrta, Dautaacum bene coniposito exerciiu ag-

λίου μηνδς, ηττώνται οί περι τδν σακελλάριον. Σ τ α -
σιάσαντες δέ 1 9 οί τού Βαάνους, Βαάνην προχειρί-
ζονται βασιλέα, καλ Ήράκλειον άπεκήρυξαν. Τότε οί 
περ\ τδν σακελλάριον ύπεχώρησαν, κα\ οί Σαρακη
νοί, εύρόντες άδειαν, συμβάλλουσι πόλεμον. Άνεμου 
δέ πνεύσαντος χατά 'Ρωμαίων νότου, μή δυνηθέντες 
άντωπήσαι *Τ εχθροί; διά τδν κονιορτδν ηττώνται . 
Κα\ εαυτούς βάλλοντες είς τάς στενόδους τού Τερ-
μοχθού w ποταμού εκεί άπώλοντο άρδην. *Ησαν δέ 
αμφοτέρων στρατηγών χιλιάδες τεσσαράκοντα. Τότε 
οί Σαρακηνοί λαμπρώς νικήσαντες 9 9 έπ\ τήν Δαμα-
σκδν έρχονται κα\ ταύτην παραλαμβάνουσι, κα\ τάς 
χώρας τής Φοινίκης, χα\ οίκίζονται εκεί · χα\ στρα-
τεύουσι κατ* Αίγύπτου · · . Κατηγορείται δέ δ Κύ-

grediunlur, 61 capiunl, nec non Pbowiiciae provin- D ρ 0 ς (49) έπΙ τού βασιλέως, ώ ; τδ χρυσίον τής Αίγύ-
cias, in quibus proprias sibi aedes consliluunl, e l πτου τοίς Σαρακηνοίς δ ο ύ ς β 1 . Κα\ άποστείλας μετ ' 
inoi in ifigyptum cxpodbionem moliunlur. Inlerim οργής M τούτον μετεπέμψατο. Μανουήλ δέ τινα Ά ρ -

y\n\M LECTIONES. 
· · άπεδήμησεν Α f, άπεδήμησαν vnlg. Μ μετά Τωααίκής δυν. Α. *· "Εδεσσαν Α, Έμεσαν vulg. 

9 ) παραφοσσευει] παρών καλούσινοί Σαρακηνο\ Βαραδέν Γ, in Α lacuna unitig tere lineae apparei; παρα-
φωσεύε ινυ^ . *· "Εδεσσαν Α , Έμεσαν vulg. 4 1 κελεύει στρέφεσθαι] στρέφει Α a f. M t o i i c a d d . 
cx Α. M Περσών—έτη ια' om. a. Μ έν τάχει om. Α. Μ εαυτού add. tx Α. 4 · δέ add. ex Α. 4 Τ άντ-
ωπησαι Α a ί , άντιπροσωπήσαι vulg. 4 4 Έρμουχθά Α Γ, Έρμουθά a. 
χινήσαντες, λαμπρώς vulg. Μ Αίγυπτον Α Ι. 9 1 δούς Α a ί, διαδόντος vulg. 

JAG. GOARI NOTiE 

4 9 λαμπρώς νικήσαντες Α, 
9 9 μετ* οργής om. Α. 

(48) Nieepborus : Στρατηγδν τε Ανατολής εκ
πέμπει Θεόδωρον τών βασιλικών χρημάτων ταμίαν 
τδν έπίκλην Τριθυοιον Tkeodorum mrarii cowi-
fim, cognvmenlo TrUktrium, ducem Oritnti prx* 
ficit. 

(49)Exponil aanctug Nicepborue Gyri bac ia 
parte solere conailium, et ut spretum male Beraclio 
ceaaerit, amissa ^gypto, negatis Arabibus Iriby-
liS. COMBEFIS. 
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μένιον τ ψ γένει εκπέμπει αύ^υστάλιον. Πληρωθέν- Λ Cyrus apad iroperaiorem accuaatur, quod £ g y p l i 

opea Saracenis dedisaet. Imperalor ira iacensus, 
misii qui ipsum acccreeret, ei Μanuelem qttemdam 

τος δέ του χρόνου, ol τών Σαρακηνών πράκτορες 
«ρεγένοντο του · · λαβείν τδ χρυσίον. Ό 9 4 δε Μα-
νονήλ άπρακτους αυτούς έξελαύνει λέγων, δτι Ούχ 
έΐμϊ έγώ Κνρος ό άοχλος, Ινα τέλη 99 ύμΤν χα-
1>άσχω · άλΧ έγώ Μοχλός 9 9 είμί. Τούτων δέ απελ
θόντων ευθέως, οπλίζονται οί Σαρακηνοί κατ' Αίγύ
π τ ο υ · κα\ συνάψαντες χ α τ ά · Τ Μανουήλ πόλεμον, 
Απελαύνουσι τούτον. Αύτδς δέ μετ' δλίγων τινών 4 9 

είς Αλεξάνδρειαν διασώζεται· Τότε οί Σαρακηνοί 
έφορολόγησαν. Άκουσας δέ Ηράκλειος τά πρα
χθέντα 9 9 αποστέλλει Κύρον πρδς τδ 9 9 πεϊσαι αυτούς 
Αναχωρή σαι της Αίγύπτου τψ πρώτψ στοιχήματι · 
χ α \ άπελθών δ Κύρος είς τήν παρεμβολών τών Σα
ρακηνών ύπεραπελογείτο, ώς αναίτιος ών της πα 

Arnienium genere delegavit augoslalem. Evohito 
temporis apaiio, Saracenorum exactores coHigcndo 
auri etipendio adfuere, quos Manuel r* infecta 
curo hujusmodi verbis 281 a 8 6 a u e g U : Jfo» 
tum ego Cyru$ illt inermis , qui tributum vobii 
pendam ; adtutn armii haud Uviter hisiructus. Re-
versis exactoribua, Saraceni in iEgypium armautur, 
et praelio curo Manuele cotiaerlo, fuga» eum se de-
dere cogunl. Ipse paucfe comilibus Alexandriam 
ae recipil. Exrnde Saraceni iributum ABgypto 
imposuerunl. Heraclios acceplo rerum gestaruni 
nunlio Cyrom miili t , ut relicla iEgypio initi» 

ραβάσεως, κα\ εί βούλοιντο τήν προτέραν συμφωνίαν Β prloribus conditionibus slarent, Saracenia auadeat 
δρκοις βεβαιώσαι. Πρδς τούτοις οί Σαρακηνοί ούκ 
έπείσθησαν λέγοντες τψ έπισκόπψ* Αύνη τούτον 
τδν χαμμεγέθη 'στύλον χαταχιεΊν; Ό δέ εΤπεν 
Ούχ ενδέχεται. 01 δέ είπον · Ουδέ ήμίν ενδέχεται 
αναχωρήσω τής ΑΙγύχτον έτι. 

Cyras ad Saracenorura caslra profecius primae a 
se hujua infraciior.is crimen deprecaiur, deinde 
priora pacla de novo jurejurando obfinuaiurum, si 
ila ipsis videalur, promiuit. His epiecopi verbie 
Saraceni se auaderi non permiaerunt : ideirco. 

ροίσι, inquiunt, ingtnlem hane columnnm devornre JQut com id fleri miniine potae dlxisscl, rcsponderunl: 
NeotK ullo modo /ferl, αί JEgypio excedamut. 

Α. M . 6127. — Περσών βασιλεύς ΌρμΙσδας 
έτη ια' " 

Τούτφ τώ έτει έπεστράτευσεν Ούμαρος χατά Πα
λαιστίνης, χα\ παρσκαθίσας τήν άγίαν πόλιν διετή 
χρόνον, παρέλαβεν αυτήν λόγψ. Σωφρόνιος δέ δ Ιερο
σολύμων άρχιερεύς λόγον έλαβε ν πάσης Παλαιστίνης 
άσφαλέστατον. Είσελθών δέ Ούμαρος είς τήν άγίαν 
πόλιν τριχίνοις έκ καμήλων ένδύμασιν ήμφιεσμένος 
έ^υπωμένο ις 4 9 , ύπόκρισίν τε σατανικήν ένδεικνύ· ^ 
μένος, τδν ναδν έζήτησεν τών Ιουδαίων ίδείν " , δν 
ψκοδόμησε Σολομών, προσκυνητήριον αύτδν ποιήσαι 
τής αυτού βλασφημίας. Τούτον δέ 1 4 ίδών Σωφρόνιος 
έφη · Τούτο έστιν έπ' αληθείας τδ βδέλνγμα τής 
έρημώσεως τδ βηθέν διά Αανιήλ τον χροφήτον 
έστώς έν τόχφ άγίψ · πολλοίς τε δάκρυ σι τδ Χρι
στιανών 4 9 φύλον άπωδύρετο τής εύσεδείας ό πρόμα
χος. "Οντος δέ αυτού έν τοίς έκείσε, παρεκάλεσεν 
αύτδν δ πατριάρχης δέξασθαι παρ' αυτού σινδόνιον 
συν Ινδύματι ένδύσασθαι. Ό δέ ούκ ήνέσχετο ένδύ-
σααθαι αυτά. Μόγις ούν έπεισε φορέσαι, έως ού 4 4 

Ιπλύθησαν τά ί μάτια αυτού. Καί πάλιν άπέστρεψεν 
αυτά τψ Σωφρονίψ* καί έφόρεσε τά ίδια. Έν τού-

Α. C . 627. — Penarum τεχ Uormi$da$ mnnu 
undecim ngnaL 

Hoo anno Umarua in Pal«atinam suscepit expe-
dttionem, et obsidione per annoa duoa ad aanclam 
civiiatem continuaU, tandem fide data eam io 
poleslatem accepit. Sopbroniua autem Hierosoly-
morum aniistea fldem ab eo pro toiiui PahestijiaB 
incolumiiaie acceperat. Umarus itaque ciliciuis 
camelorum veslibus iisque laceris ei sordidis 
opertua, et bypocrisim plane diaboricam pictalis 
velamine oatentana sanclam civiuteni ingreditur, 
e l mox teniplum a Salomone coaslrwctum, ln im« 
pieUlis el blasphemiae oratorium ilhid conversuv 
rua, sibi ostcndi posiulavU. flunc cttni Sophronius 
vidiasel: Ueec eil vetey inqtiit, aboiuinalio deio-
iuthnii α propheia DanieU pt(xnuni\ala, quce modo 
$tal in ioco tanclo; muluque siaiul hcrymarura 
copia inaignia ille pielatis propugnator Chrislianam 
gentem deflebal. laira tetupli igitur aepta dum ille 
morafclur, precibue apud eum agebat pairiarcba, 
ut acceplam a se aindonem ac veslem induerci. 
Quam cutn aasumere delreclaaset, episcopus vix 

τοις άπεβίω ό Σωφρόνιος, ό λόγψ καί πράξει τήν D exoravit, ul isla geaiaret donec solita indmnenta 
Ιεροσολύμων χαταχοσμήσας, έκκλησίαν, χα\ κατά lavarenlur, ei propriis resumpiis. slalim iata So-
τής 9 9 Ηρακλείου χα\ τών σύν αύτφ Μονοθελητών phronia resliiuil. Ιιι ea rerum calaniitate Sophro-
κακοδοξίας άγωνισάμενος Σεργίου χα\ Πύ^&ου. uius prseclaris verbia el gestia Hieroaolymoruin < 
«ccleeiam 282 o l i m arop.iUcans, de Heraclio, ct monulbeliiarum ipsi addiclorum pravitatibug et 
commentie, daque Sergio el Pyrrbo confutaiis, clariaaima iropxa reiercpe, defuncitia est. 

Τ φ αύτφ Ιτει Απολύει Ούμαρος τδν Ίαδον 4 0 είς Eodero anuo Umarus Jadum ia Syriam niiait, 
τήν Συρίαν, χα\ ύπέταξεν πάσαν τήν Συρίαν Σα- qui lotam eam proviiicUro in Saracenorum pote-
ραχηνο%. aiaiem redegH. 

VARIiE LKCTIONES. 

· · τού om. A . 9 4 ό add. tx A . 9 9 τέλη Α, τέλος vulg. 9 4 άλλ* έγώ ένοπλος Α , άλλ* ένοπλος έγίο vulg. " κατά 
Α, μετά vulg. 9 9 μετ ' ολίγων τινών Α» μετ' ολίγους τινάς vulg. 9 4 τά ποοσταχθέντα Α· 9 4 τδ aJd. ex Α. 
4 1 Περσών — — i a r o m . Α. » βερυπωμένοις Α. 9 9 ίδείν οιη. Α. 4 4 δε add. ex Α. 4 9 Χριστιανών Α, 
Χσιστιανδν vtilg. 4 4 οδ add. ex Α. 4 Τ τής om. Α. 4 9 Ίαδον Α a f, Τασδδν vulg. ι ubique. 
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Α Ο. 628. — Hoc anno Joannes, cognomento Α Α. Η. 6128. 

Cateas, Oeroenae provincise procuralor Gbalcedo-
nem Jadum allocuturus profectus e s l : et singulos 
iu an.nos numinorum ceniuro millia ei se peasurum 
pactus est, ai modo, quandiu proroissuin auri pon-
ilusipse exsolveret, ille nec pacia, nec belli graiia 
trajieerel Eupbratein. His ila slipulaiis, Joannea 
Edessain regreditur, et annuum tributum congruo 
tnmpore ad Jadum iransmittil. Quo comperto 
Joanncm criinini obnoxium, Heraclius judicavit, 
quod iiiminjm id inscio imperaiore atlenlasset. 
Ad se iinque rcvocalum exsiiio dauinat, el Plole-
maeum quenidatu ui i l i i ix magistrum in ejus locum 
auHecit. 

A . C. 629. — Hoc anno Arabea Anliocbiain armis 

G36 
Τούτψ τψ Ιτει ήλθεν Ιωάννης, ό 

έπίκλην Κατέας, δ επίτροπος Όσροηνής προς "1α6ον 
είς Χαλκηδόνα (50), καί έστοίχησε δούναι αύτψ κατ* 
ένιαυτόν δέκα μυριάδας νομισμάτων, τού μή περά
σαι τδν Εύφράτην, μήτε είρηνικώς · · , μήτε πολεμι-
κώς, έως ού τήν ποσότητα τού χρυσίου άποδίδωσιν. 
Έ π ι τούτοις ό Τωάννης είς "Εδεσσαν άνέστρεψεν, 
καί τδν ενιαύσιο ν φόρον άνύσα; πρδς "Ιαδον εκπέμπει . 
Ηράκλειος δέ τούτο άκουσας ύπαίτιον έκρινε ν τδν 
Ίωάννην, ώς άνευ τής 7 0 βασιλικής είδήσεως τούτο 
πεποιηκότα. Καλ τούτον μεταπεμψάμενος, εξορία 
κατέκρινεν. Άντ* αυτού δέ εκπέμπει ΠτολεμαΙόν 
τινα στρατηλάτην. 

Α. Μ. 6129. — Τούτψ τψ έτει παρέλαβον οί "Αρα-
expugnarunl. Mavias vero ab Umaro dux et ame- 6ες τήν 'Αντιόχειαν. Καλ έπέμφθη Μαυίας ύπδ Ού-

μάρου στρατηγός καλ άμηρά; πάσης τής ύπδ τών f l 

Σαρακηνών χώρας άπδ Αίγύπτου έως τού Ε 6 -
φράτου. 

Περσών βασιλεύς ΌρμΙσδας έτη ια'. 

Α. Μ. 6(30. — Κωνσταντινουπόλεως έχισχό-
χον (51) Πνφφον έτος α \ 

Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσεν Πάδος (52) πάσαν 
στρατιάν " τδν Εύφράτην, κα\ καταλαμβάνει τήν 
"Εδεσσαν. Οί δέ ΈδεσσηνοΙ άνοίξαντες έλαβον λόγον 
σύν τή χώρα καί τψ στρατηλάτη καί τοίς σύν αύτψ 
Τωμαίοις. Καί απέρχονται έπι Κωνσταντίαν 7 β , καλ 
πολιορκήσαντες αυτήν αίρούσιν Τ 4 αυτήν πολέμω, 

ras Saraceriorum dilionis universae ab iEgypio 
usque ad Eupbratem prolenwe insiiiuius eai. 

ΡετιαηΐΜ res Hormi$da$ annit undecim regua* 

A . C. 650. — Conilantinopoleos epitcopi Pyrrhi 
cnnu* pritnus. 

floc anno Jadui educio trans Euphratero exer-
citu oniverso Edessam occupat. Edeaseni aocepta 
secnrilalis fide pro se agrisque suis, ruiliiiae ma-
gistro et qui cum eo crant Roinanis inilitibus civi-
talis portas apcriunl. fluslea eubinde Goiistanliam 
(enduni, et posita ad eam obsidione, caque armo-
rum vi subacta, trecenlos Romanos ferro trucidaot. Γ καί τριακοσίους Τωμαίους άνήλωσαν. Καί εκείθεν 
Inde ad Daraa profccii, urbem bello invadunt, et 
populum ejus omnem delent, atque ita Mesopoia-
mlam univeream Jadus subcgit. 

A . G. 651. — Hoc anno Saraceni in Peraiam 
arma et 283 expeditionem movent, manibusque 
cum Persarum acie collatis superiores evadunt, et 
Persas tiniversos armorum vi aibi eubjiciunt. Per-
earum vero rex Hormisdas fuga salutem quaerens 
in interiorein Persiam et iu occulliorem regiam 
secedit. Saracani captivas Hormisdae filias, et re-
gium omnem ejus apparatum Uinaro obtulerunt. 
Eo quoque anno Unjarus diiionem omnem ac lerras 
elbi subditas describi jussit. Descriplio ista non 
howinum modo, sed et jumenlorum el plantarum 
nuroerum recensuii. 

άνήλθον T* είς Δαράς καί ταύτην λαμβάνουσι 
λέμψ*καί πολλούς έν αυτή απώλεσαν* καί ούτω 
πάσαν τήν Μεσοποταμίαν παρέλαβε ν "Ιαδος. 

Α. Μ. 6131. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσαν ο! 
Σαρακηνοί κατά Περσίδος, καί συνάπτουσι πόλεμον 
μετ* αυτών, καί νικήσαντες κατά κράτο; πάντας 
τούς Πέρσας υπέταξαν. Όρμίσδας δέ δ τών Περσών 
βασιλεύς φυγή χρήσαμε νος, έπι τούς ενδότερους 
Πέρσας είς τά βασίλεια έχώρει Οί δέ Σαρακηνοί 
ήχμαλώτευσαν τάς τού Όρμίσδου θυγατέρας μετά 
πάσης τής βασιλικής αποσκευής , Τ · καί ήχδησαν 
πρδς Ούμαρον. Αύτψ δέ τψ χρόνψ έκέλευσεν θύμα-
ρος άναγραφήναι πάσαν τήν ύπ* αύτδν οίκου μένη ν . 
Έγένετο δέ ή αναγραφή ανθρώπων καί κτηνών καί 

D φυτών. 

VARI /E LEGTIONES. 

" μήτε πολεμικώς om. a Γ, lacuna apparet in Α. *· τήςadd. ex Α. u τώvadd. ex Α. 
τείαν Α. Τ« έπ Κωνστ. Α, προς τήν Κ. vulg. n αίρουσιν vulg. 7 1 άνήλθον Α, ήλθον vulg. 
βασίλεια έχώρει] κατέλαβε ν Α a f. 7 7 άμα τή βασιλική αποσκευή Α. 

JAG. GOARl ΝΟΤΛ2. 

1 στοα-
εέςτά 

(50) Gorreclior Pal. codex, quo Χαλκίδα Jegimus : 
Cbalcis enitn Syri» urbs est, ad quaro Oslroena 
provincia de qua hic serino. Chalcidem quoque legit 
Anastasius.— Reg. et Anasl. Χαλκίδα, ui i etiam 
bene emendatum in Peyr. Neque eniin Jasdus 
SaracenusGbalcedone potiebaiur, aut Joannes illic 
tlam impcralore pacia ejusniodi inire poiuissel: 
secus in vicina Oerboena?, cui praeeral, Gbalcide. 
COIIBCFIS. 

(51) Indiclionc duodecima, quac bujus aoni pro-

pria, Sergiiim morluum, et Pyrrbum ei subrogatuin 
tesialur Nicephorus. 

(52) Ίάίδος Reg., eliam Anast. Jaidu$f qni et 
legeril, έ πέρασε πανστρατεί τδν Εύφράτην, ita red* 
dena, transmeavit eum omni militia *ua Euphratem; 
apie sane; nam pacta ejus cutn Galea in boc tram, 
τού μή περάσαι τδν Εύφράτην, ut ηοη trajictrei 
Euphralem; quibus uegaio iribuio sobitis, iia tra-
jecil, ac Mesopoiamiam lotam subjugavii. COM-
BEFIS. 
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Α. Μ. 6152. — Τούτψ τψ Ιτει τελευτά Ήρά- Α Α. C. C52,— Hoc anno, mense Marlio, iadiciion* 

χλειος (53) δ βασιλεύς μην\ Μαρτίφ Ινδικτιώνι ι* 
ύδεριάσας * · , βασιλεύσας έτη λ', μήνας t' (54). Βα
σιλεύει δε μετ* αύτδν Κωνσταντίνος δ υίδς αυτού 
μήνας τεσσάρας (55), κα\ φαρμακευθέ\ς ύπδ Μαρτί
νης τής αυτού μητρυιάς καί Πύργου πατριάρχου 1 9 

τίλευτά (56). Κα\ βασιλεύει ό Ήρακλεωνάς 9 9 δ 
Μαρτίνης υίδς σύν τή μητρ\ Μαρτίνη. 

Α. Μ. 6153. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Ήρακλεωνα 
μήνες έξ. 

Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου Παύλου έτοςοί. 
Τούτψ τψ Ετει παραλαμβάνει Μαυΐας Καισάρειαν 

Παλαιστίνης μετά έπταετίαν τής πολιορκίας αυτής · 
καί κτείνει Ιν αυτή 8 1 Τωμαίους χιλιάδας έπτά. 
Τω δέ αύτψ χρόνψ (57) άπώσατο ή σύγκλητος Ήρα-

decima quarta, imperator Heraclius posl imperii 
annos iriginla ei menses decero bydropis morbo 
affcctua obiit. Conslantinus ejus iilius niensee 
quatuor post eum tcnet imperium, et Marttaae 
novercai, Pyrrhique pairiarcbx» opera veneno pro-
piuato imer.it, et lleracleouas Marlinse filiua cum 
maire polesia.em oblinet. 

A . C. 633.—fbmanorum imperatoris Ueracleona 
$ex mentes. 

Cpoleot epucopi Pauli antvu primus. 
Hoc anno Mavias Caesareain Palxslina? post ob-

sidionis sepiimum annum in pole»tatem recipit,el 
ad Romanorum millia seplem in ea inlerficit. Hoc 
codem anno Heracleonam, malrcni cjus Marlinam 

κλεωνάν άμα Μαρτίνη τή μητρ\ αυτού κα\ Βαλεν- & et Valcntinura ab admiiuslrando iiaperio aenatua 
τίνψ - κα\ έγλωσσοκδπησαν Μαρτίναν, κα\ έ^ ι νο -
κοπησαν Ήρακλεωνάν , κα\ έξορίσαντες αυτούς, 
άνεβίβασαν Κώνσταν υίδν Κωνσταντίνου , έγγο-
νον · · Ηρακλείου έπΙ τής αρχής · κα\ έκράτησεν 
έτη κζ'. Π ύ ^ ο υ δέ έκβληθέντος τής επισκοπής, έχει
ροτονήθη πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως Παύλος 
πρεσβύτερος κα\ οίκονόμος μηνί Όκτωβρίφ ίνδι
κτιώνι ιε', έπισκοπήσας έτη ιβ'. 

Α. Μ. 6134. — "Ρωμαίων βασιλέως Κώνσταν-
τος έτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει βασιλεύσας Κώνστας πρδς τήν συγ-
κλητον έλεγεν · Τού έμέ γεγεννηκότος (58) πα
τρός Κωνσταντίνου, 6ς 9 9 έπ\ ζωής του Ιδίου 

repulit. Lingua vero Marlinse abecisaa, ampuiatis-
que Heracleonae naribus, iisdemque iu exailitmi 
aclis, Conslanlem Conslantini iilium el Heraclii 
nepotem ad imperii ibronum subvebit. Iinpcravit 
autcm annos viginli seplem. Pyrrbo vero episcopi 
dignhate abdicalo, Paulus prosbyier el c&conoinua 
ordinaius est iuense Oclobri, iudiciione decima 
quinta. Gessil episcopalum aanos duodeciin. 

A . C. 631. — Romanorum imperaloris Corutan 
Ιιι annut primu$. 

Hoc anno Constans imperator declaraias hanc 
oralionem ad senatum babui l : Conttanlinus geni-
tor meus, qui vivente 284 fju* Valr*> <"><> nimirum 

πατρός, έμού δέ πάππου, Ηρακλείου Ικανόν C νηεο Ileraclio, salis diulurnum una eum ip$o impe-
σύν αύτφ έβασίλευσεν χρόνον (59), μετά τούτον 
δέ u καϊ λίαν βραχύν · τάς Τ°Ρ χρηστότατος ελ
πίδας ό Μαρτίνης τής αύτου μητρυιάς φθόνος 
συνδιατμήξας*9, του ζην άπήλλαξεν. Καϊ τούτο 
δΥ ΉρακΜωνάν (60) τόν έξ αυτής καϊ Έρακλείου 
άθεμίτως γεγεννημένον, ήν μάλιστα μετά τού 
τέκνου ή υμετέρα σύν θεφ ψήφος τής βασι
λείας δικαίως 9 9 έξέβαλεν, πρόςτόμ^ Ιδειν έκ-
νομώτατον τήν βασιλείαν 'Ρωμαίων, τούτο 
μάλα 9 1 έγνωκυΐα ή υμετέρα ύπερφυής σεμνο-
πρέπεια. Αιό παρακαλώ υμάς έχειν συμβούλους 

V A R I i E LECTIONES. 

*· ύδεριάσας Α a, ύδριάσας vulg. 1 9 μητρυιάς κα\ Π ύ ^ ο υ πατριάρχου Α, αητρυίας· κοΛ Πύρόο: 
πατριάρχης vulg. · · Έρακλωνάς Α ubique. β ι έν αυτή οιη. Α b. 9 9 έγγονον Α, έγγονα vulg. 9 9 δς Α 
a f, ώς vulg. · % μετά τούτον δέ] τούτψ γάρ δέ f. · · συνδιατήξας mg. Par. · · δικαίως om. a. • "μάλα] 
μέγα Α f. 

JAC. GOARl NOTiE. 

(53) Morbum, ullimam voltiniatero, roorlem, et D Κωνσταντίνος, δς έπί. 

riutn adminhiravit, $ed poU mortem ένενε nimium 
quantum oblinnit, Martinw noterctr intidia, optime 
$ρε ptatcha, ex vivit exemittidque suum tcelut ip$a 
per Beracleonam &uum ex Heraeiio filium perpeira-
vit. Quamobrem vo$, Deo Ua eoniulenlc, senalut-
comulto eam ejuique filium imperio ejecisiis, ne 
Romana dominalio illeyiiima atque uefaria νΐιάετϊ 
pottet, cum id prm cttUTis manifesle procurei am-
plisiima veilra dignitas. Quapropier vo$ deprecor9 

ut consWarioi acjudice* pro communi eivium taluU 
vosmel ip$o$ mihi prabealis. Uisque demum dir.tia 

aepuhuram Njcepbortis describiL 
(54) Nicepborus, έτη V , μήνας δ* κα\ ημέρας ς^. 

Ulrique Cbroa. Alexaod. quoad iinperii lnilia COIH 
ferpndiim. 

(55) Genturo ac tribus diebus patri aupervixisae 
aciibil Nicepborus. 

(56) Ejus inonem in Consuntie aanum uodeci-
m o m , diiaiam lum e x gesloruui serie, lum e x l em-
p o r i e noia convincii Nicepborus ejus depoaiiionia 
hi&tnriam l e x e n s , ei Tbeopbaues eum anoo pr&raio 
ia aedem resiituium narrans, pleouasmua iiaque 
e x p a o g e D d o s . 

(57) Nicepbori epilome. 
(58) Gorrecte 8θπο»ίβε€ΐ,δέαέ νεγεννπκώς παττιρ 

(59) Oclo nimirum et viginti annos, ax Ghro». 
Alexand. ei Nicephoro, solua demum vix inenses 
auatuor ex superius diciie. 

(60) Propier Heracleonem, et ad assercndum i l l i 
imperium. Stc bene Auast., non ita novi interpr.^ 
per Heracleonem, qtiasi ille nefariae necis admi-
nialer fnerit, vel ideiConstans ascribat, quod longe 
a vero esl, el a niente atictoris. Voceni άθεμί
τως noii reddil P . Goar, ίίίεφίιηιε natum; nempfr 
ex inceslisnupliigquas miiliis viluperat S. NicopK 
ex Martina scilicel Heraclii nepie, ac Mariae i l * 
)ius 8orori3 Hlia, ut idem tradit, ui nulla ctim sic 
afline conslare potuerinl veri conjugii jura. Con-
1EFIS. 1 
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tenaim» maximis muncribus fuse cumulatum d i - Α καϊ γνώμονας (61) τής κοινής τών υπηκόων 
misit. 

Α. C. 655. — Hoc anno Umarue lemplum Rie-
rosolymis restaurare aggrmus e&t, aediflcium 
vero flrmo fundamenio etare non yaf · , sed in 
terram concidit Caosam 8cisciianti 'reaponderunt 
ludatf: Ni$i cruum tn monte Olitar\im elalam tut-
tuleritU, nusquam mdificmm conPitlet. Hujus gratia 
crux inde dejecla est, atque ila eorui.i ardiflcaiio 
flnna aielit, et ob fcausam eamdem innuineras 
crticee suis locis Chrisii hosles delurbarunt. 

A. C . 636. — Alexaudria tpiscopi Pelri annu$ 
primut. 

Hoc anno Valenliniantis patricius in Gonslantem 
movet aediiionem : imperalor vero misso qui ho-
minem β roedio tolleret, in prisiinam fidem et 
araiciiiam revocavtt exercitum. Porro mensis Dii 
quinlo dle, feria bcbdoraadis sexla, hora nona so-
lie defectue contigit. 

A . C . 637. — Iioc anno mense Dio, feria bebdo-
madis quinta, Uraarue euorum dolis occisua fuit, 
cnrdis aucior ftdei desertor Perea quidam exsiitit. 
ls precibus vacantom offendens, gladiuro in ven* 
trero adacium Impulit, atque i u ille vilam morle 
commatavit, anno ameraius sive principatus duo-
decimo. Eo aublato Uibmanus ejus consanguineug 
Pbani filios Saracenorum dux consiilultur. 

A . C 638· — Arabum ducis Uthman annu$ 
primui. 

285 Hoc anno Gregorius patrtcitis, Afris eibi 
adjunclis, aedriionem in Africa inovit. 

A . G. 639. — Hoc anno ingens veMus in terraro 
incunibcns mullas siirpee prsegrandesque arbores 
radicitus evulsit, multasque alatuag β columnisex-
cusait. Eodem aaao Saraceni expedilioiwm in 

σωτηρίας ·*. Ταύτα εΙπών απέλυσε ν τήν σύγκλη-
τον δωρεαίς φιλοτιμήσαμε νος, 

Α. Μ. 6135. — Τούτφ τψ Ετει ήρξατο Ούμαρος 
οίχοδομείν τδν ναδν έν Ιερουσαλήμ · · (62), χα ί ού / 
ίστατο τδ χτίσμα, άλλά κατέπιχταν * πυθομένω δέ 
τήν αίτίαν είπον οί Ιουδαίοι, δτι, Έάν τδν σταυ
ρόν τόν όντα επάνω του δρους ·· τών 'ΕΑαιώκ ού* 
έπάρητε ·*, ού στήκει τό κτίσμα. Ένεκεν ταύτης 
τής υποθέσεως έπήρθη δ σταυρδς εκείθεν, κα\ ούτω 
συνεστάθη αυτών ή οίκοδομή Μ . ΑιΑ ταύτην τήν 
αίτίαν πολλούς σταυρούς χατήγαγον οί μισδχριστοι. 

Α. Μ. 6156. — Αλεξανδρείας επισκόπου Πέτρου 
έτος α*. 

^ Τούτψ τψ έτει έστασίασεν Βαλεντινιανός δ πατρί
κιος κατά Κώνσταντος, κα\ πέμψας δ βασιλεύς 
τούτον άνείλεν, κα\ τδν λαδν είς τήν εαυτού εδ-
νοιαν 1 1 μετήγαγεν. Καί Ικλειψις τού ηλίου γέγο
νεν μην\ Αίψ ·* πέμπτη , ήμερα ·έχτη, ώρα έννατη. 

Α. Μ. 6137. — Τούτψ τψ έτει έδολοφονήθη Ούμα
ρος δ τών Σαρακηνών Αρχηγός μην\ Αίψ ήμερα ε9 

δπδ τίνος Πέρσου μαγαρίτου. Προσχυνούντα γάρ 
αύτδν εύρηκώς, έκέντησεν κατάγαστρδς διελάσαςτδ 
ξίφος, κα\ ούτω τού .Γήν άπήλλαξεν άμηρεύσαντα 9 9 

έτη ιβ \ καί μετά τούτον ίσταται Ούθμάν, δ τούτου 
συγγενής, δ υίδς τού Φάν Μ (63). 

Α. Μ. 6138. — "Αράδων αρχηγού Ούθμάν 
C έτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει έστασίασεν Γρηγόριος , Τ (64) δ πα
τρίκιος Αφρικής σύν τοίς "Αφροις. 

Α. Μ. 6139. — Τούτψ τψ| έτει γέγονεν (65) χατά 
τής γής άνεμος βίαιος, χα\ πολλά φυτά έ ξ ε ^ ί ζ ω -
σεν **, χα\ παμμεγέθη δένδρα άνέσπασεν πρό£0ιζα, 
χαλ πολλούς στύλους (66) χιδνων κατέδαλεν. Τψ δ* 

\ A R I i E LECTIONES. 
· · σωτηρίας om. Α a f. · · τδ μαγίσδιον τδ Σαρακηνών, έν ί πρώην ύπήργενΤΤΈολομωνιακδ; ναδς ί . Μ δρους] 

ναού τοΰ Α. · ' έπάρετε, ούκ ίστι a. · · οί οίκ. vufg. · · ευνοιαν οιη. Α. ·* Δίψ^ Δεκεμδρίω Α. · · άπήλ
λαξεν άμηρεύσαντα Α, διήλλαξεν άμηρεύσας vulg. · · τού Άφέν Γ. · Τ Γρηγδριος Α, ο Γρηγ. xulg. 
Μ έξε^βίζωσεν Α, έξερίζ. vulg. 

JAC. GOARi NOTJS. 
(61) Horum ioierpretatio οχ Hisloria Mitcella 

petiia. 
(62) Μα ρ γ ίδιον τών Σαρακηνών έν ή πρώην 

δπήρχεν δ Σολωμονιακδς ναδς * Meuhilam Saracc-
norum ubi prius SalomonU lemplum : babenl varirc 
lectiones ι de quoruin erga illud religiouc lerrae 
eancl» geograpbi. 

(63) Abrabam Ecchellensis Ηβ/fanum acribit. 
Videndtis Leunclaviua Mst. Musulm. l ib. ι. 

(64) Synopais cbrouica Sirmondi in Anastasii 
Coileciauea. 

(65) Anno prseseiite, indiclione octava currenle, 
concilium Laterancnse, seu Romanum, de quo 
pag. 286, celebralum ejas acta perspicue docent: 
ln nomine Domini 1)ει Sahatorii noilri Jetu CAri -
ε/t, ίιηρεΗί domini Conttantis anno noao, $ub tertio 
nonat Ociobrii, indiciione ociava. yuoniaro vero 
indictione decima quinta Heracleonam in ordinem 
redaclum auaor Tbeopbanea lestalur, aequo greasn 
indiclionui» numcrum, ei Constanlis imperaniis 
aonoe procedere, adeoqoe qui hic oclavue, indi* 
ciiooein. nuoieri ejusdtm habeat, neccsae e s l , 
eaque paritaie ab auctore poaita, anno iutegro 

calculos ejus a coacilii computo, quoad Constanlis 
setatem superari ammadveriimua. Nodiim haul 
adeo solvit, quam secal Barontns ad annnm Cbri-

D slt 641, iiUHi. 1, dicena, anmtia indiclionig octa-
vum in Constaiilis ineunlem nonuin incidere: 
quod equidem ut vertuti, ita difflcnltatem eludit, 
exponit minime. Nam cum ctrca Jdtiuro roensem 
Hcmcleona pnlao, aceptrum Consians adeplua sit, 
c\ Peiavii catculU iu Nicephorum edit. Reg. p. 74, 
certe anle 8 anni flncm Conitanlis nonus iniiiuin 
facile ducit : at non is eal Tbeophani nonua, aed 
octavus, qut concilio circa Nonae Octobrie aclo 
annum a Sepienibri ductuin mcneibua tantum doo-
bita anieverltt. Saliua ad Tbeopbanis menlem di-
cendtim, annos indiclionibue signaioa indictionum 

iuandoque nomerum, aliuin licei leneant, stibire. 
;uo Ht, ul Gonstans aub indiclionia decim* quiuiaa 

bnperium auspicatua, ac praelerea scquentes oeto 
nuaierans, u i Indiniones noveni delibana. auoo« 
quoque novem altiaiage scriptus ait. 

(66) Plane στυλιτου;, ul i eiiam legil Anaai. 
mullo* coiumnatom dejecit ; non siatuas, quod 
iieqiie vox στύλο; babel; elai τδ στήλη, slaltta red-

file:///ARIiE


1Μ CHRONOGRAPHIA. 7C2 
αύτφ Ιτει έχεστράτευσαν Σαρακηνολ τήν 'Αφριχήν. Α Africaiu moverwit, et pugnacum lyranno Gregorio 
K * \ συμβαλόντες τψ τυραννώ Γρηγορίψ , τούτον 
τρέπουσι, καλ τούς συν αύτψ κτείνουσι * κα\ στοι-
χήσαντες φόρους μετά τών "Αφρων ύπέστρεψαν. 

Α . Μ. 6140. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσεν 
Μαυΐας διά θαλάσσης τή Κύπρψ * εΐχεν δέ σκάφη 9 9 

,αψ', χα \ παρέλαβε ν Κωνσταντίαν σύν τή νήσψ πάση, 
κα\ ταύτην έλυμήνατο. Άκουσας δέ Κακόριζον 1 

κουβικουλάριον κατ' αυτού μετά πλείστης δυνάμεως 
"Ρωμαϊκής έρχόμενον, άνέπλευσεν κατέναντι Ά ρ ά -
δου · , καλ καθορμίσας τήν εαυτού ναυστολίαν τήν 
πολίχνην τής νήσου τδ Κάστελλον* έπειράτο παρα-
λαβείν, παντοίαις μηχαναίς χρώμενος. Μηδέν δέ 
έξισχυσας, πέμπει πρδς αυτούς έπίσκοπον τινα, 
Θωμάριχον τούνομα, έκφοβών αυτούς άφιέναι τήν 

commissa, in fugameuoi ver luni , et ejus exerci-
tum delent, ei veciigaiibua ex pacio Africa» impo-
silis rcversi sunt. 

A . C. 640. — Hoc anno armata itaage expedi-
tioneoi in Cyprum Mavias suscepit. Ejus navigiaad 
miile et seplingenin numerala aiinl. Constaniiam 
civitatem ccpit, universam gubegit insulam, c l 
roagnuro in eam detrimentum inlul i l . Cum vero 
Cacorizum cubicularium adversum aecum inaximie 
Romanorum copiis advenire audiret, classem Ara-
dum vergtig diverlit , ubi classis bellicum omnem 
apparatum ad insuke oppidum exonerans, macbi-
IHS omnibus adbibilis caslellum occupare lenlabat. 
ronaiibus licet slrenuts parum aui nihtl succeden-

πόλιν κα\ ύποσπόνδους είναι, έξιέναι δέ τής νή- Β χ\^9 episcopum nomine Tbomaricbmn, ut urbera 
σου. Τ)ς ούν πρδς αυτούς είσήει δ επίσκοπος, τού· 
τον έκράτησαν ένδον, Μαυΐα δέ ούκ είξαν. Καί δή 
άνονήτου γενομένης * τής κατά Άραδον πολιορ
κίας, άνέστρεψεν είς Ααμασχδν · , έπε\ δ χειμών 
κατέλαβεν. 

Α. Μ . 6141.— Τούτψ τψ Ιτει έπεστράτευσεν δ 
ΙΙαυΐας χατά τής * Άράδου σφοδρώς παραταξάμενος, 
κα\ ταύτην λόγψ παρέλαβεν είς τδ χατοιχείν αυ
τούς ένθα βούλονται * τήν δέ πόλιν ένεπρησεν, χαλ 
άπετείχισεν, καί τήν νήσον άοίχητον κατέστησεν, 
Ιως τού νύν Τ . 

Τψ δ* αύτψ έτει γέγονεν έν Τ ώ μ η σύνοδος (67) Q 
ύπδ Μαρτίνου τού πάπα κατά τών Μονοθελητών. 

Α. Μ. 6142. — Τούτψ τψ Ιτει στρατοπεδάρ-
χης (68) σύν τοίς "Αραψιν έπεστράτευσεν χατά 
Τσαυρίας · κα\ κτείνας, πολλούς ήχμαλώτευσε · χα\ 
μετά πεντακισχιλίων δέσμιων ύπέστρεψεν. Πέμ
πει δέ δ βασιλεύς Κώνστας Προκόπιον τινα πρδς 
Μαυΐαν ζητών είρήνην · δ κα\ γέγονεν Ιτει β\ Γρη-
γόριον υίδν Θεοδώρου λαβών Μαυίας ενέχυρο ν έν 
Δαμασκψ. 

Α. Μ. 6143. — Τούτψ τψ έτει · έστασίασεν Πα-
σαγνάθης ό τών Αρμενίων πατρίκιος τψ βασιλεί · 
χα\ σπονδάς μετά Μαυΐου πεποίηκεν , δεδωκώς 
αύτψ χα\ τδν ίδιον υίδν. Άκουσας δέ ό βασιλεύς ήλ-

ejus polestali permillerent, vectigales agerent, ac 
tandeni insula omnino decederent, minis el lerro-
ribiis guasumni misit. Ut urbem ingressus est 
episcopus, civea inlra moenia secum delinuere, ei 
Maviae imperium deirectavere. Quamobrem irrita 
Aradi obsidione, cum btcms appclcret, Dauiascum 
ge rccepit. 

A . C. 641. — Hoc anno Mavias educto et com-
posito exerciiu adversus Aradum arma convertit. 
lllam rero ea conditione cepit, ut oppidani, ubi l i -
buigget, babitare pos&ent, urbem vero igne etie-
cendit, moenia eventt, 2 8 6 c ( "sque in bodiernum 
diera effecil insulani inculia omaibug desertam. 

Eodem anno concilium Romic a Marlino papa 
damnandig monotheleiis ceiebraium est. 

A . C. 642. — Uoc anno Arabicorum easlrorum 
prsefectiig in Uauriam imprcssioncm fec i l , e l 
magna strage £dita, plureg in caplmtalem misit, 
et cum vinciorura millibu» quinque ad suog re-
gressus est. Imperator aulem Constang Procopio 
quodam ad Maviam misso, pacem exposcebat: 
quod anno secundo postmodum Maviag pragiilit, 
Gregorio Tbecdori filio pactorum initorum obside 
Damasci retento. 

A . G. 643.—Hoc anno Pasagnatbe» Armeniorum 
pairiciug in imperatorem perduellis arma guscepit, 
et ftlio Mavhe in obsidera dalo, belli cum eo socie-
tatem iniit. Ntinlio perduellionis audilo, imperalor 

θεν έως Καισαρείας Καππαδοκίας, καλ ,άπελπίσας ^ Caesaream usque Gappadocias se contnlil, ei rebog 
τής Αρμενίας ύπέστρεψεν. A r m c u i a B desperalig in urbtsm revereus esl. 

Α. M . 6144. — Τούτψ τψ έτει Γρηγόριος ό άδελ- Α. G. 644.—Hoc aano imperaloris Ueraclii f r a l e r 

V A R l i E LEGTIONES. 
9 9 δέ σκάφη Α, δέ κα\ σχ. vulg. 1 κα\ Κόριζον Α. 9 

ιεένης Α, γενομένου vulg. 9 έν Δαμασκψ Α. 9 τής add 
ιιι Α a e ί. 

κατά^έναντία Τόδου Α a ί. 
ex Α. τ ώς τού νύν vnlg. 

9 τ δ ν Κ . ν ϋ ^ . k γενο· 
9 liic annus omiuiiur 

J A G . G O A R I N O T J E , 
di queat. Goacti ergo ejogmodi monacbi stationein 
deaerere; non coluiuuaa columnia excidere. GOM-
acris. 

167) De cujug tempore ad pag. 288 nolse. 
(68Anie στρατοπεδάρχης excidit noinen proprium 

Βουσούρ, quod Anasl. reprxaeoiai : Bu$ur pria-
cep$ exercitus: apudquemeliam aimpliciue legitur: 
Oî tfii multu. eum quinque milllbut cavtirorum re-
vcrexa e*t. Sic p. 294 dc l luaur: Κα\ ήχμαλώ

τευσε πολλούς, κα\ ύπέστρεψεν. Non placel quod 
reddil novus interpr. de pace cain Mavia in i ta : 
"Ο χα\ γέγονε έτη 6' · Quod anno tecundo poitmo* 
dum Mavias prtcuuil; inio, quod factumest anni$ 
duobu$t ιιι idem Anagl., sivc in annos doog obii-
n u i l ; quibug evoiulia, instaurato bello njox lerlio 
anno Rbodus capta est. De Busur ilerum Coagi. an. 
24 ei 25. COMIEFIS. 
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Gregorius Heliopoli dicra exlreumm obiit, et myr- Α φδς 9 Ηρακλείου έ ν Ήλιουπόλει Απέθανεν, χαί 
rba condilus Cpolim relatus esi. Hoc eiiam anno 
pulvis e coelo imbris instar depluit, et metus in -
gcns bominuin animis incubuit. 

Cpoleot e$i$copatum annot duodecim Paulus 
obtinuit. 

Paulus fato fungiiur, et Pyrrbus rursum per 
niensea quaiuor el dies viginli tres resliluitur. 

A . C. 645. — Hoc anno Rbodo a Saracenis oc-
cupala, Mavias Rhodium coloseum inille irecenlis 
el eexaginia annis postquam positus fuerat dejecii. 
Judaeus quidam Edessenus eum mercatiis nongen-
los ex ejus metallo camelos oneravit. Eodem anno 
Abibus Arabum dux in Armeniani manu arntaia 
ingressus esl, Maurianuraque Ronianoruin ducein 

σμυρνισθε\ς 1 9 εΙσήχθη έν Κωνσταντινουπόλει 1 1. Τψ 
Ο* αύτφ έτει κόνις έξ ουρανού κατηνέχθη, χαΧ 'φό-
6ος μέγας έπέπεσ&ν τοίς Ανθρώποις. 

Κωνσταντίνου πόλεως επίσκοπος ΠανΛος Ι β 

ίτη iff. 
Παύλος τελευτ$ * κα\ Πύ^βος πάλιν (69) άποκατ-

εστάθη 1 1 μήνας u ό* κα\ ημέρας κ / . 
. Α. Μ. 6145. — Τούτφ τφ έτει Μαυΐας τήν Τδδον 
καταλαβών καθείλεν τόν κολοσσόν Τόδου μετά ,ατξ' 
έτη της αυτού Ιδρύσεως (70) , όν Ιουδαίος τ ι ς 
ώνησάμενος έμπορος Έδεσσηνδς έννακοσίας καμή
λους έφόρτωσεν αυτού τδν χαλκόν. Τφ δ* αύτφ Ιτει 
"Αβιβος *· ό τών Αράβων στρατηγός τήν 1 9 Ά ρ 
μενίαν έπεστράτευσεν. Καί πςριτυχών Μαυριανδν 

cut» copiis obviam factum, ad Caucasios usque Β τ όν τών Τωμαίων στρατηγδν κατεδίωξεν Ι Τ αύτδν 
nioiites fugavit, ei regionem quaqua paiet deprae. 
datus est. 

A . G. 646.—Hoc anno Mavias exercitum ingfau-
ravii , ingeiitem vero classem armis virisque 287 
luunilaro, ut bellum etcaedem Gpoli inferret, parari 
jugail. Omnem porro bellicum apparatum ad T r i -
polim, quae Phceniciae civilas est, colligi curavit. 
Eo conspecto frairee duo cbristicolae, qui Tripoli 
sedein flxerant, fllii Buccinaloris, divino animi ar-
dore exagiuti, ad publicos civitatis carceres i r -
ruunt (erat cerle Romanorura numerus haud con-
lemnendus in vinculis) effraclisque vi foribus vin-
dieque liberatis, in civilaiig ameram impeitim 
faciunt, eoque cum loto comitaiu occiso, gupelle- ( 

ctilem ejus oainem flainmis absumunl, et in Ro-
manam dilionem Iransfrelanlur. Arrepio vero 
bellum movendi proposilo non abscessil Mavias, 
quin imo exercitum Cajsaream Gappadocias ipse 
transfert, Abulabarum autero classis prsefecliim 
constiiuil. Is Pboenicein (Lycisc locum qtiemdam 
gic dicunt), ubi imperator Gonstans casira clag-
aemque lenebal, appelleus, cum eo navali praelio 
decerlat. Inter primos autem parand& mariliuuB 
pugnae laniuliug noclurnae quictis somnio Thessa 

YAKI iE LEGTIONES 
9 άδελφίδδς a. 1 9 σμυρινθε\ς f. 1 1 είσήχθη έν Κων. Α, ήνέχθη Κπ. vulg. 1 

" δοιβος f. 

έως τών Καυκασίων ορέων, κα\ τήν χώραν έληΐσατο. 

Α. Μ. 6146. — Τούτφ τ φ ίτε.ι έπεστράτευσεν δ 
Μαυΐας, κα\ ώρίσατο 1 8 γενέσθαι έξόπλισιν μεγάλην 
τών πλοίων πρδς τ δ 1 9 άνελθείν τδν στόλον αυτού κατά 
Κωνσταντινούπολη. Ή δέ πάσα ετοιμασία έν Τρι-
πόλει |ήν τή κατά Φοινίκην. Τούτο δέ θεασάμενοι 
δύο αδελφοί τίνες φιλόχριστοι έν Τριπόλει κατά μέ
νοντες υ(ο\ Βουκινάτωρος (71), ζήλω Θεού τρωθέν-
τες , έπ\ τδ δεσμώτηριον τής πόλεως ώρμησαν. Είχε 
δέ πλήθος δεσμίων 'Ρωμαίων " , κα\ δ ια^ήξαντες 
τάς πύλας κα\ τούς δεσμίους λύσαντες, 1π\ τδν 
άμηράν τής πόλεως ώρμησαν, κα\ κτείναντες αυτόν 

( τε χα\ τούς σύν αύτφ 9 t , χα\ τήν άποσκευήν άπασαν 
1 «υρ\καταναλώσαντες, έπΙ τήν Τωμανίαν απέπλευ

σαν. Πλήν ούδ'. ούτως τής αυτής έπαύσατο έξαρτύ-
σεως 1 9 * άλλ1 ό μέν Μαυΐας στρατεύει έπ\ Καισά
ρειαν Καππαδοκίας, Άβουλαβάρ 9 1 δέ στρατηγδν (72) 
κατέστησεν τής ναυπλοίας 1 4 · δς παραγενόμενος είς 
τδν λεγόμενον Φοίνικα τής Αυκίας, ένθα ήν δ βασι
λεύς Κώνστας μετά τού 'Ρωμαίκού στόλου, ναυμα
χεί μετ* αυτού. Μέλλοντος δέ τού βασιλέως ναυμά-
χείν, θεωρεί κατ* δναρ τή νυκτ\ εκείνη είναι αύτδν έν 
Θεσσαλονίκη. Διυπνισθε\ς δέ 9 8 διηγήσατό τινι δνει-

1 1 άπεκατέστη Α a f. u μήνας Α, κα\ μήνας vulg. 1 9 "Αβδιβος ί. 1 9 τήν add. ex Α. 
1 9 κα\ ώρίσατο om. Α f. " πρδς τδ] τού Α. 9 9 δεσμ. 'Ρωμ. Α, 'Ρωμ. δεσμ. yulg. 

1 9 Παύλος Α a Γ, Πέτρος vulg. 
Α. 1 7 καταδιώκει Α· 

9 1 κα\ τούς σύν αύτφ 
add. ex Α. 9 9 έξαρτύσεως Α," εξαρτήσεως vulg. 9 1 Άβουλαούρ Α ί, Άβουλαονάρ a. u τής αυτής πλοίο-
ποιίας Α a, τής όπλοποιΐας f. 9 9 δέ add. ex Α. 

JAC. GOARl KOTiE . 
(69) Dc Pyrrbo sedi restituto Anagt.Golleclanca, D cbiae qnintum ac viceaimum sibi adjunclum. Aliler 

Deu* ttatim jutto judicico IMO delecil eum de libro 
viveniium. 

(70) Ex his quando colossus Rbodius fuerit ore -
ctus, collige. Anuo a mundi condilu 5145, et a 
Gbristi orlu 645, aes quo conflaium eral prelio dis-
tractum fuit, annis pogl eumdem erecium mille 
trecenlie et sexaginia : ereclus est itaque anno a 
muiidi condilu 4785, quo ex Georgii Syucelli (cu-
jus coniinuator, Tbeophanes) compuio Ezecbiag 
regni numerabai vicesimum. Rursum vero : annus 
Abraham 2015 Gbristi natalitiis apud Ensebium 
«onsecratur : bis adde poal orium annos 645, oc-
currel al» Abrabamo ία lucem profecio annus 2660, 
relraclis niox 1560 supercsi 1300 summa : quae 
apnd Euscbium inter Abrahaibi annos babel E z > 

iterum : anno post Cbristuni 645 colossi Rhodii a:g 
venil 1360 aimis poslquam erecius es l : annisilaque 
ante Cbrislum 715, quibus apud Pelavium De docU 
lemp. lib. xui,pag. 547, adnectiiur Ezecbia3 regnan-
lis annus 13, cui septem aliis (quos Tbeopbanis 
computo deesse conlendil, de quo alibi) apposilig, 
vicesimus Ezecbix consurgil, qui jani ex Syn-
cello colleclug esl. Summaiini dico : circa Ezecbhe 
annum 20vel proximum aliquem colossus Rbodio 
porlui imposilug egt. 

(71) Speciaium bunc solo nomine Buccinaiorem 
exiglimarem, qui κόμης Βουκινατώρων apud Rigal-
tium ν . Βούκινον scribilur. 

(7i) Dcciijus notnine, cx|>cditioiic el gcslis Lcnn-
clavius HiM. Musttlm. lib i . 
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ροκρίτη τδ δράμα. Ό δέ έφη « 
έ*ο*//ί}0ης, /ι?}τ« τό δνειρον είδες · τδ γαρ είναι 
σε έν θεσσαλονίκη Θεσσαλονίκη 1 6 εγκρίνεται (73;' 
πρδς τδν εχθρό ν σου ή νίκη τρέπεται. Του δέ βασι
λέως μηδέ να ποιησαμένου λόγον περί τούτου, πρδς 
παράταξιν ναυμαχίας τδν 'Ρωμαΐκδν στόλον προ-
τ^τήσατο , Τ κα\ πόλεμον · κα\ δή συμβαλόντες 9 9 

άλλήλοις ήττώντζι Τωμαίοι · κα\ συγκιρνάται ή 
θάλασσα τοίς αίμασι τών Τωμαίων. Ένέδυσε δέ ό 
βασιλεύς άλλον τινά τήν εαυτού έσθήτα * καί είσπη-
θήσας ό υίδς τού Βουκινάτιορος ό προλεχθε\ς είς τδ 
βασιλικδν σκάφος τδν βασιλέα {άφαρπάσας, καί είς 
έτερον σκάφος τούτον μεταβαλών 1 9 παραδόξως 
δ.έσωσεν. Αύτδς δέ ανδρείως 9 9 έπιστΐς τή βασιλική 
νηί πολλούς άνεΐλεν ό γενναιότατος, θανάτψ έαυτδν 
παραδούς υπέρ τού βασιλέως. Τούτον δέ κυκλώσαν-
τες οί πολέμιοι καί έν μέσω κατασχόντες έδόκουν 
αύτδν είναι τδν βασιλέα 9 | . Μετά δέ τδ πολλούς άν-
βλείνκτείνεται κα\ αύτδς ύπδ τών πολεμίων β β , συντψ 
φορούντι τήν βασιλικήν έσθήτα. Ό δέ βασιλεύς 
ούτω τροπωσάμενος σώζεται, κα\ καταλιπών πάντας 
άπέπλευσεν έν Κωνσταντινουπόλει. 

C H R O N O G R A P H I A . 7C6 
r Q βασιΑεν, είθε μή Α lonicje reperiri se imaginabatur. Excitalus somnio-

rum conjectori visionem enarrat. Dicii ille : Uii-
nam neque dormiiises, neque viditse$ tomnium. E l -
enim Thessalonii a? le reperiri niali ominis argu-
meniuni esi. Thessalontea quippe vicloriae ad ho-
stcm transitus judicalur. Imperator nulla judicii 
isiiusmodi ratione habita, in navalig certaminig 
ordinem Romanas copias componit, et ad bellura 
provocal. Pugiia ilaque ad invicem commissa su-
peranlitr Romani, lolumque mare illonirn aan-
guine inficilur. Imperalor cum allero quopiam 
babilum mulavii. Tum vero memoralus Buccina-
toris iilius in regiam ralem insiiiens rapuil impe-
ralorem, eumque ex bac in alterani traductum 
prxler universorum exspeclationem periciilo pra> 
senti eripuit. Ipse vero quasi regiaB navjg praefe-
ctus eide.in imposiius plenus Marte dimicabal, ac 
tandem imperaloris gralia morlem strenue oppe-
t i i l . Quamobmn bosteseumquem imperaiorem esse 
rebamur unde<|uaque inlercludcnteg, mullis priws 
ad necem daiis, ipsum etiain inlerfecere una cum 
eo, qui vesles imperaloriag induerat. Imp»ralor 
igilur in fugam versus, incolurais evasit,relictisque 
omnibus Gpolim bolvil. 

A . C 607. — Hoc anno Ulbmanus Saracenorum 
dux ameiae provincix decem aunoa funcius ab Elbr i -
bengibug dolu appeliius inleriit. Disgldiuro aulem 
inler Arabes exorlum egt. Qui enini deserti loca 
lenuere Alim, allerius Alis iiepolem ; Muanied ge* 

Μουαμέδ * οί δέ κατά Συρίαν καί Αίγυπτον, τδν g ngrum, 288 desiderabani principem, qui vero 
Μαυίαν ήθελον · δς xat ένίκησεν κα\ έκράτησαν 
έτη 

Α. Μ. 6147.—Τούτψ τψ έτει έδολοφονήθη Ούθμάνό 
τών Σαρακηνών 1 1 στρατηγδς ύπδ τών έν Έθρί-
βαις9* (74;,άμηρεύσας έτη ι'. Γέγονεν δέ άνασοβή μέσον 
αυτών "Οσοι γάρ κατά τήν έρημον ύπήρχον, τδν 
•Αλή ήθελον, ανεψιών τοΰ 'Αλή, γαμβρδν δντα τού 

9Αράδων 9 9 αρχηγός Μανίας έτη χ&. 
Α. Μ. 6148.—Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσενΜαυΐας 

κατά 'Αλή" κα\ συναθροίζονται αμφότεροι άναμέσον 
Βαρβαλίσσου < Τ, είς τδ Καισάριον πλησίον τού Εύφρά-
του. Οί δέ τού Μαυΐσυ επικρατέστεροι γεγονότες τδ 
ύδωρ έλαβον * είς δίψαν δέ 9 1 έλθόντες οί τού 'Αλή 
έλειποτάκτουν. Μαυίας δέ ούκ ήθελεν πολεμήσαι '· 
αλλ* άπονητί τήν νίκην ήρατο. 

Α. Μ. 6149.—Τούτψ τψ έτει (75) έπεστράτευσεν ό 

Syriam ei jEgypuim incoluere Maviam proniovebanl, 
cujus parg suptrior exglilit, el iniperium oblinuil 
auoog vigiuli qtialuor. 

Arabum dux Mavias annot 29 regnnt. 
A . C. 648. — lloc anno Mavias bHlum advergtie 

Aliin roovii, el in ruedia Barbalisai planilie ad Cae-
gariuni juxia Euphraleni ulerque exercitum ednxit. 
Maviae acies victoria guperior effccia amnig fluenla 
occupat, s i i i vero aciem Alis invadenle, milttes 
aquaruni penuria viriuiu ct animi deliqnium palie-
banlur. Maviag itaque pralium detrectaas abgquc 
ullo labore vicioriain lu l i l . 

A . G. 649. — Hoc anno imperator in Sclavjniam 
βασιλεύς κατά Σκλαβινίας, κα\ ήχμαλώτευσεν (76) ρ espedilionem gugcepit, pluribugque Barbarig ίιι 

VARIiE LECTIONES. 
1 9 Nuni θαλασσονίκη! 9 T προητήσατο Α, προεστήσατο valg. 9 1 συμβαλόντες Α, συμβάλλοντες vufg. 

1 9 μετέβαλε ν κα\ Λ. 9 9 ανδρείως Α, ανδρείος vulff. 1 1 τδν βασιλέα οιη. Α a f. 9 9 έκτε ι να ν αύτδν οί πολέ
μιοι Α. 9 9 τών Αράβων Α. 9 4 Ένεθρίβοις Α a 1 mg. Par. 9 9 μέσων αυτών Α. 9 9 Αράβων — κθ' οι ι ι · 
Α a Γ. " Βαρκαλίσσου Α. 9 9 δέ Α, τε vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(73) θές άλλψ νίκην, ροηε alteri vicloriam. — Sic 
bene Cedr. ei Anagt. eae te Thettaionica^ id tigni-
jical, vieloriam alleri cede : transil ad hotiem viclo-
ria. COMBEFIS. 

(74) Αίθρίβοις, posuil superius. Itaciviiag llecha 
alia n(»mine Jetriby ul liber Alcoran lesialur : licet 
Madinam Jalraba quoque Arabibus dictam conten-
dat Abrabam Eccbell. pag. 154. — Placel Peyr. 
αρχηγός, qua3 vox in gupreuium eoruro ducero ac 
priacipem magis quadrai : sicque poslea gub Gon-
blaatino ubique αρχηγούς gupremqs illos duces, ac 

aroeras appellatos inveniag. COMBEFIS. 
(75) Anno Gonslaniig dccimo gexio Maximum 

lingua mamique mutilamm arguie ctareque cx aclis 
deuionslral baroniug ad a. G. 657 nutn. n , passioais 
bisioriain omn^m sequenlibns proloit. 

(76) Placet oiunino quod Gedr. habet, nec Theopb. 
aliter scripserii, qnidquid babeant codd. ipseque 
legeril , κα\ αίχρίχλωτεύσας πολλούς, ύΛέστρε-
ψεν, muilis caplis subque jugum missii, revenut e&t. 
COMBEFIS. 
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Hoc quo- χ πολλούς, xal ύπέταξεν. Τφδ*αύτφέτεικα\τάκατάτόν 
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capiivitatcra aciU, provinciam subcgU. 
que anuo qufe sanctum Maximum el ejue discipu-
los speclant, gesta, iia nimtrum pro recta fldci sen-
lenlia sustinenda adversus monoihelelas decenan-
tibus. Eos cum Gonatans in pcrversum sensum ab-
ducere non valeret, divina gapienlia Uuenlem et 
varia e rtidilione florenlem illam sancti Hnguam una 
cum illius dexiera abscidit, uipote qua multaad* 
veraas ejus iinpietaletn una cum discipulis (cranl 
i l l i uier<|ue Anastasiua) conscripsisset, qux» et ipsi 
ad verbiun exscripseruut, ut oainibus scieiuiarum 
siudiosis noium est. 

A. G. 650. — Hoc anno Maviac lcgatione ab tm-
peralore suscepla, Arabes, scdilionibus el tumulli-
bu&jaciaii, ctiro Roniani» pacli sunt, uliiiniirurn per 
gingulosdies nunimogmiIle,equum et gervum Ronia- Β ήμέραν νομίσματα ,χίλια καί ίππον κα\ δούλον · 
nia penderenl. luier baec magnus lerraemoms mense γέγονε δέ χα\ σεισμός μέγας έν τούτφ τ φ χρόνφκα\ 
Daesio indictione secunda per Pal&slinam el Syriam πτώσιςέν τε τή Παλαιστίνηχα\ Συρία μην\ Δ α ι σ ί φ 4 4 

exorlus magnis ruinU causam dedil. Hoc ctiaiu anno ίνδικτιώνι f\ Τφ 6* αύτφ έτει έξωρίσθη (79) Μαρτί-

άγιον Μάξιμον κ α \ " τούς μαθητάς αυτού έ π ρ ά χ ί η , 
.υπέρ 4 0 τής ορθής πίστεως άγων ι σα μένων χ α τ ά τών 
Μονοθελητών * ούς Κώνστας είς τήν εαυτού χακο-
δοξίαν μή ίσχύσας μετενέγκαι, τήν θεόσοφον χα\ πο-
λυμαθεστάτην γλώσσαν τού αγίου άπέτεμεν 4 1 μετά 
τής δεξιάς χειρός αυτού, ώς πλείστα κατά τής α υ 
τού βυσσεδείας σύν τοίς μαθηταίς αυτού Άναστασίοις 
συγγραψαμένοις (77) · ά κα\ κατ' έπος 4 β ούτοι γε -
γράφασιν (78;, ώς οί φιλομαθείς γινώσκουσιν. 

Α. 11.6150.—Τούτψ τφ έτει έστοιχήθη μεταξύ Τ ω 
μαίων κα\ Αράδων τού Μαυίου πρεσδεύσαντος διά τήν 
άνταρσίαν , ίνα τελώσιν" Τωμαίοις οί Άραβες καθ* 

VAR1A2 LECTIONES. 

· · κα\ add. ex Α. 4 0 υπέρ Α, περί vulg. 4 1 άπέτεμεν οιιι. Α a f. 4 1 κατ* έπος! καθέσεως Α. 
σιν Α, τελέσωσιν vulg. * 4 Δεσίφ Α. 

JAC. GOABI NOTifi . 

' τελώ-

(77) Palam ex Anagt. συγγραψαμένου · Ut qui 
advertu* HHus impieiatem multa eum ditcipulU Ana-
$tatii$ compotuittel, quce etiam illi ad verbum con~ 
tcriptere. Συγγραφεύς dicitnr , et συγγράφε-
σθαι, qui nec ipse scrlbit, sed aliena iiiilur maiiii, 
u l bic de Maximo gigttiftcalur, eua cum disciptilis 
componeitle polemica oputctila, illisque excipienii 

quoqueel Calliopa* exarchi gepiimo a concilio ee-
lebraio nienac, daiig prius GP. liiteris, responau 
acreplia; suscepiis confcctiaque CP. Ravennam, 
Ravenna Romam ilineribua, variaa af artiao vexa-
liouea, quas inoram exiguni ei joicceasionem uno 
lempore uequcunl ingerere. Abducilur ilaqtia 
Rouia anni teri iu ut vult Sirinondus in Syu-

bus; non quod ab eoscripta ejus digcipuli exscrip* C opei cbronica ad Anaslasji Colleclanftatmense Juoio, 
seriui, ut novus iuierprea signiflcal. Bcne Anasl. 
conscripaisseAnaalasios ait. GOMBEFIS. 

(78) ExbUnlin Anasiasii Colleclaneig aSirmondo 
editi», iiecnon apud Baromnm annis 656 el 657. 

(79) Anno Conslaniis ttcciino teriio Manini pa-
pae exsiliuin, moriera vero decimo quario, conjun-

Kenda, aequenles teinporum cbaracieres in ipsiug 
larlini epislolis. Anagiagti Collecianeis, el aliig 

locie giguali demonslraai. Suminuiu Ecclesise. pre-
gtilalum ganctus ille poulifex mox u l adeplug egl 
circa ConsiaiUis anni sepiiroi exiium ineunte octa-
vo (juxta Tbeoplianig calcutos) et indictione oclava 
pari dierum gressu currenle, iiionoihelilaruui er-
rori condeuinauda conciliuiu Rouiae celebral. Theo-
pbaneg guj>eriug aasignalig annia, Baroniug a. G. 
649, ipsa concilii vcrba: In nomine Domini Dei Sal-
vatoris noitrx Jesu Cliritti, imperii domini Comian-
iini piistimi Augusti anno itono (qualiler uumere-

ac ul Martinug ipse se r ib i l : Perttnimu$ K*lend*$ 
Julia$ Mettnam (Migenum, ad ogiia Tiberina pro-
nionloritiin) tn qna eral natist id #af, carcer meus. 
Meiigee Ires inde per va r iu insulas exlgil, ad anni 
niminun quarii primordia, ipgo dicenle : In pluri 
mit in$ularum in quibut noi vel tribus me*$ibus pec-
euta impedieruni,nutlamcompa$$ionem adeptussum. 
Annum Naxi coiuinoralur, qui assumpiioaig"ejug 
quarlug, et circull currenlU indictio uudecima. 
Exceplo duntaxal (supcriora verba proeequi(or) ix 
in$ula Naxia, quoniam ibi annnm (ecimus, e l c . : 
uude digreggus indiciionis d u o d c c i m a 3 primo menge 
GP. appellit. Cumque tandem perunhm Byxantium, 
inquil eius mariyril gcriptor, btatu* ille tephmo 
decimo die Seplembril mentu in portum prope E*~ 
phemiam, etc. Vario carcerum, examinuni ei tormen-
lorum generigubdUug,exgiliigeiit€ntiaro poguifodum 
accipil. Feeit ergo reverenth*imu$ papa im eodtm 

luriionug priua expositum) tub die Urtio nonas Diomedh ergattulo otoginta quinqvediet pat vnmut 
Octobrii, indictione oclava, vratident tancio ac ^ nonaginia tre$ (in excubilorum cuaiodia) koc e*t 
bealiuimo Martino pnpa,eic. Ipge Matlimigepistola 
ad Pauluui Tbessaloitic g episcopum : Nempe α die 
primapranentii mentii Novembrit, indictione octava, 
gua die misias α U lubncat liiierat accepimus, el 
condemnarimu*, etc. Anno gccuudo insidias ab 
Olympio exarrho gibi paralas suslimiUse declarant 
ejug dicia jaai proferenda. Teriio, in Consianiis 
decimuni et iudictionem deoimam iucidcule GaJlio 
pam exarcbum Romam profecium excipil, et ab eo 
CP. abducilur; cjug quippe adveutuin reiereng scri-
b r l : Ego vero ip$egraviier infirmus eram ab Octobri 
nteme usque ad prwdiclum lempu$, id ts i , usque ud t 

scxlumdecimum Kalendas Julia$. E l infra : Cum el 
in adventu infamit Olgmpii vani cujuidam hominis 
cum atmit me hune poluUse repelicre [atercnlur. 
Anni prinii eo lemporc, quo conciliutii babuit, 
acgrolaggo, q u » ipac gessit bomo gana: memia et 
ttrmoroni laieruiu ctedcrc prohibeni: Olymplug 

omnet simul 178. Venit igitur Sagoleba tcriba di-
cen$, Quia jus$us tum auferre le hinc, et iransvtne 
in domum meam, et post die* duot dirigere ie, quo 
jutserit saccllariut. E l iufra : Dktum ett ergo quia 
in Chertonam exsutatur. Et pott dtes aliquol cogno-
ttmiu, quia illuc clanculo navigio tran$[ectu$ e$l. 
lpse discessug leo.pus signai iu episi. : Pottquam 
egreui $umus ex eo quod Jeron dteilur α CP. navi-
gcnie$ sancta quinla feria Cama Domini, perlrant* 
tvimu$ Pharum, per diversn loca trantmeantes, 
Idibus Maii$% el Chersonem perOenimus. Sexdeciia 
landeiu menses exgilium ad ejug iuortem dilalom 
conjicio ex bis gcriplorig supra laudati verbis. 
Obiil aulem . . . nume Sepiembrio, die uxtad$* 
cima . . · indicltone quartadecima.. Scelesli« porro 
Pyn bi lelbum, in id lerapqg, qqo Goiisunlig anuo 
duodecimo, et indictioue pari Diomedis ergaglulo 
ganclug ponlifex tenebatur, aucior idera conjicilt 

j 
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νοςδ αρύτατος πάπας 'Ρώμης υπέρ τής Αληθείας Λ ganclUsimug Martinus papa Roroanua pro verilale 
γενναίως άγωνισάμενος, κα\ όμολογητής γενόμενος 
ιν τοίς χλίμααι τής Ανατολής τελευτήσας. 

Α. Μ. 6151.—Τούτψ τψ Ιτει άνείλεν Κώνστας 
βεοδοσιον τόν ίδιον άδελφόν. Τών δέ Αράβων δντων 
είς τδ Σαπφ\ν (80), έδολοφονήθη δ Άλή, δ τής Περ-
σίδος * χα\ μονοχρατορεί ό Μαυίας βασιλικώς κατ-
ειχήσας έν Δαμασκψ, χα\ τούς θησαυρούς έχεί άπο · 
Οέμένος τών χρημάτων. 

Λ. Μ. 6152.— Τούτψ τψ έτει άνεφάνη αίρεσις Α ρ ά 
δων, οί λεγόμενοι Χαρουργίται. Μαυίας δέ τούτους 
χειρωσάμενος, τούς έν Περσίδι έταπείνωσεν, τούςδέέν 

fortiter propognanda bucugque prasiialua et Jaui 
confessor factui, in Orieotie pariibua vitam fini-
v i l 

A . C. 651.— IIoc antio GonsUns Tbeodosiuiu 
fralrem germanum occidit. Arabibusporro ad.Sap-
pbim coosidentibus, Al i Persidis princeps tubUlttt 
eet, ex quo Mavias imperium Arabum solus adi-
pisciiur. Hic 289 Damasci r ^ a m ftrmat, el pe-
cuniaruui tbcsauros illic reponit. 

A . C . 652. — Hoc anno Arabum bacregig, cui 
Cbarurgtlarura indiium nomcn, emerait. Quog cum 
Mavias edomaaset, iig, qui Persiam incolebant. X«ipw?wjA»vv„ -swv% »vucpuwM*T»7tfcivu>a6v, τους oe εν . navias eaomagsei, ns, qui rersiam incoieuau», 

Συρία δψωσεν · χα\ τούς μένέκάλισενΊσαμίτας, τούς affiiclis, alioe in Syria poaitoe opibue el bonoribus 
δέ Ήρακίτας. Κα\ τών μέν Ίσαμιτών τάς £όγας άν« 
ήνεγχεν έως διακοσίων 4 · νομισμάτων*τών δέ Ήρα-
χιτών χατήνεγχεν έως λ' νομισμάτων. 

Α. Μ .6155.—Τούτψ τψ έτει χαταλιπών ό βασιλεύς 
Κωνσταντινουπόλεως (81) μετέστη έν Συρακούση τ ή ς 4 9 

Σικελίας, βουληθείς έν 'Ρώμη τήν βασιλείαν μεταστή-
σαι. Κα\ πέμπει άγαγείν " τήν γυναίκα αυτού, κα\ 
τούς τρείς υΙούς αυτού Κωνσταντίνον, Έράκλειον 
χα\ Τιβέριον * οί δέ Βυζάντιοι ούκ απέλυσαν 4 · αυ
τούς. 

Α. Μ. 6154. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσαν οί 
Άραβες χατά Τωμανίας (82), χα\ πολλούς ήχμα-
λώτευσαν · κα\ πολλούς τόπους 4 4 ήρήμωσαν. 

Α. Μ. 6155.—Τούτψ τψ έτειήχμαλωτίσθη μέρος τής 
Σικελίας, κα\ψκ(σθησαν έν Δαμασκψ·· θελήσει αυτών. 

Α. Μ 6156.—Τούτω τψ έτει έγένετο πλάνη τών νη · 
στειών (85). Κα\ έπεστράτευσεν όΆβδεραχμάν, δ τού 
Χαλέδου, τήν 'Ρωμανίαν, χαί έν αυτή έχείμασεν, χαί 
πολλάς έλυμήνατο χώρας. Οί δέ Σχλαβινο\ τούτψ προσ-
ρυέντες, σ^ν αύτψ έν Συρία χατήλθον χιλιάδες πέντε, 

evexil, et illos qoidem Isamilas, istoe vero Heraci-
lag, appellavit, ac inguper, Isamiiarum atipendiig 
ad duceiitos numroos [auciis, Heracilarum pretium 
ad Iriginia iuiminui decreviu 

A . G. 655.— Hocanno de transferenda Romam 
imperii sede imperaior consiliatua, Gpoli reliota 
Syracusaa Sicilia? urbem inigravit. Quamobrein 
misit, qtii uxorem suam iresque liberos, Gonatan-
linum, Heractium aique Tiberium, ad se addu-
cerent, aed Byxanlii cives co* abire miiiime passi 
tunt. 

A . G. 654. — Hoc anno Arabea educiia pei Ro-
manam ditionem copiis, capiivorucn mullidulinem 

C iininensain abegerunt, et in plurea proviiicias va-
slilaiem induxerunl. 

A . C. 655. — Hoc anno Sfcilia bona pars captl-
viiaie oppretaa, cives abducti aponie »ua Dainasci 
aedem flxerunl. 

A . C 656. — Hoc anno error in jejuniorum 
tempus iuvaluit. Porro Abderacbmau Ghaledi Aliua 
exercilu in Romanam ditionem deporiato, lll ic 
biberna duxil , el muliaa provincian depopulatus 
eat. Sclavini vero ad quinque jni l l ia ipsi adjuncli, 

VAMJE LECTIONES. 

4 4 διακοσίων — έως οιη. Α f. M τής add. ex A . 4 7 τού άγαγείν Α, άγαγείν — υίούς αυτού om. Α. 
Μ ούχ απέλυσαν Α, ού κατέλυσαν vulg. 4 1 πλείους τόπους Α a. 1 0 έν Δαμασκψ om. f. 

JAC. GOARl NOTA2. 

ia quo i l l i e l Tbeopbani conveuit. Haec aiteniius D 
aaimadveraa plura circa teuiporuui ralioneiu apad 
Baronium emendanl. 

(80) Loci nomen iu Asia, inquil Orteliua : Meto-
ftamvB jnxia Tigrim urbem ex eodem v. Sapbe, 
Σαφή niallem interprotari. 

(81) Theodoaii iralris occisi manes vindicum com-
miaaates diacesaus causam exslitiase narraui Ge-
drenus e l Zonaraa. 

(82) Rouiauo imp. diiionem subjeclam Romania 
Bomeii iam olim accepisse cooftriuani baac Epipbanii 
baeret.69 : Έπιστολήν μεγάλην έγκόκλιονδλη τή 'Ρω-
μανία γέγραφε· Epitlolam bene longam, σί encgclicam 
mk omuem Romamam tcripiil. Baroniug ad a. 5 in 
uaro.6 Ecdegiam calbolicam significaricensuii, ged 

2*iag inlerpres Pelaviug omne* Roin. imperio sub-
(oareddidii. Jornaudia de Get. orig. ; Anthemio 

princhK jam defunclo, qui cnm Recimre genero $uo 
kmumo btllo Mticns, Romaniam trivisset, e l c . : 

Gedreni in Conataniino Blagno : Κα> πάλιν οί Πέρ
σαι χατά Τωμανίας παρετάξαντο - Iterum in J2omn-
nat provincia$ Perne arma movent. Tbeoriani iu 
L gal. Armen. : Παρακαλώ μεταγραφήναι τήν συγ-
γραφήν ταύτην κα\ δοθήναί μοι, ίνα έξίλληνισθείσαν 
έν 'Ρωμανία ένοιμεν αυτήν * Opuiculum ittud de~ 
ieribi, mihtque dari precor, ui Grece ndditum vi 
Romania habeamus. 

(85) Ex Pagcbaiig in cerlum diem figendi incerta 
raiione conieationeg ei opinionum disaidia veiereg 
apud Ghrigiianog Alexandrinos maxime, elOcciden-
taleg orta copioso doctriu» cractatu, et non parca 
excriiplorum gorie demongiral Peiavitta l ib. u De 
doct. lernp., cap. 64, el lib. iv, cap. 24. Unum bu-
jusinodi praegeuii anno coniigiase indkaat biec 
verba, πλάνη τών νηστειών, errore nenipe in qua-
dragesimalea dies qui jejunio gacri, admisgo, baud 
dubie quia CP. Eccleaia Paacbalcm solemniuicm 
eiranier celebravit 
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pcr Syriam cffusi suitl, et in Apamaeoruni agro ad Α xa\ ώκησαν 1 1 είς τήν 'Απάμειχν χώραν έν χώμΠ 

Σκευοκοβόλψ 5 1 . Sceuocobolum oppiiluin babiiavere. 
Α. € . 657.— Cpoieos epncopi Thomas annin 

primut. 
Hoc anno Busur Romanorum fines armaia manu 

penelravil. Thoniarichus aulem Apamex1 episco-
pus defunctus est, et Emeaenus igne periit. 

290 A . G. 658. — Hoc anno Busur renovato 
cxercitu Romanasproviricias (aligavit, elExapoleog 
partes devagtavil, Phadalas auteiu i l l ic cum copiis 
liiemem egil . 

A . C. 659. — Hoc anoo Saborius e Persia origi-
nern trabens ArmcuicsQ mililiae dux in imperaiorem 
Gonglautent perduellis arma movil. Hic, Sergio 
reiliiiae magistro ad Maviam delcgato, impertum 

Α. M. 6157. — Κωνσταντϊνον πόλεωςεπισκόπου 
Θωμά έτος α'. 

Τούτψ τψ tzu έπεστράτευσεν Βουσούρ χατά 
'Ρωμανίας * κα\ άπέθανεν θωμάριχος ο επίσκοπος 
'Απαμείας · κα\ έκάη 1 1 ό επίσκοπος Έμέσης. 

Α. Μ. 6158.— Τούτψ τψ έτε: έπεστράτευσεν πάλιν 
Βουσούρ τή Τωμαν ία , κα\ έλυμήνατο τά μέρη 
Έξαπόλεως (84), κ α ί " Φαδαλάς · · έκείσε έχείμασε. 

Α. Μ. 6159.—Τούτψ τω Ιτει ό τών Άρμενιακών· · 
στρατηγός Σαβο')ρ».ος Ι Τ Περσογενής έστασίασεν κατά 
Κώνστα (85) τού βασιλέως * κα\ πέμπει πρός Μαυΐαν 
Σίργιον τόν στρατηλάτη ν υποσχόμενος τψ Μαυΐα 

Romanum ei ae gubjeciuruin, gi modo in imperalo- & ύποτάξαι τήν Τωμανίαν, εί αύτψ συμμαχήσει u 

reoi suggeralauxiijuro, pollicelur. Εο cognito Con-
stauiinus imperaiorig filius Andreaui cuin muneri-
bus ad Maviam, ne rebelli feral opem, pariter 
misii. Andreas Damascum adveniena, Sergium 
coinpcrit et locum ei principis animum praeoc-
cupasse. Mavias igiiur in imperatorem pielatem el 
compasaionia affecium aitnulabai. Mavi« Sergius 
iorle assidebat, qui ut Andreani ingredieulem 
proapexil, fesiinus exsurrexit. Objurgavii Sergium 
Maviaa, et, Extimuisti, a i l . Factum excusavil Ser-
giue, et juxia pairiaro constiemdiuem gessisse ae 
prolestalus esi. Ad Andre^in ilaque Mavias con-
versus : Quid posiulas ? inquil . Subinferl illc : Ut 

κατά τού βασιλέως. Γνούς δέ Κωνσταντίνος ό υίδς 
τού βασιλέως, αποστέλλει κα\ αύτδς πρδς Μαυΐαν 
Ανδρέα ν τδν κουβικουλάριον μετά δώρων, δπως μή 

συνδωση · · τψ αντάρτη. Καταλαβών δέ Ανδρέας τήν 
Ααμασκδν, ευρεν Σέργιον προλαβόντα, ό δέ Μαυΐας 
ύπεκρίνατο·· συμπαθείν τψ βασιλεί. r Hvδέ Σέργιος 
καθήμενος πρδς Μαυΐαν, κα\ είσελθόντος Ανδρέου, 
ίδων αύτδν ό Σέργιος έπηγέρθη. Ό δέ Μαυΐας Μ 

έμέμψατο τδν Σέργιον, λέγων · %Εδειλίασας· Ό δέ 
Σέργιος άπελογήσατο κατά συνήθειαν τοΰτο π*ποιη-
κέναι. Στραφείς δέ Μαυΐας λέγει τψ Ανδρέα * Τί 
ζητείς; Ό δέ λέγει · "Ινα δώσης βοήθειαν χατά 
τοΰ άντάρτον. Ό δέ λέγει · 1Αμφότεροι εχθροί 

rebetli edomando opem tuam conferas. Rcspoudel Q έστε * χαϊ τφ χΛείω παρασχόντι ·· μοι δίδωμι. 
Maviaa : Ambo iniwicitiat agilit, quare plura mihi 
pollicitaro suppeiia* exhibeo. Ad quem Andrtag : 
Ne dubiut, amera, hone&liui tibi ab imperatore mo-
dica, quaw α perduelli plura acciptre. Vemmtamen 
quod magis orridei, ixeietieri. His dictis Andreas 
eiluil. Maviag iiaque : De i$tis, inquit, wqui bonique 
mihi cum mei$ erit^consilium, ac siiuul ulrumque 
forag e conspeclu jussii abire. Tum vero Sergium 
privaiira ad se vocaium altocutug, Ut quid am-
plius, ait, Andream venerarit t nil profich. Se-
quenii ilaque luce Sergius Andreain pravenieng ad 
Mavise lauis sedebat, nec ut pridie venienli A n -

Κα\ ό Ανδρέας έφη πρδς αυτόν * Μή άμφιδάλης, 
άμηρά, δτι ολίγα χαρά βασιλέως χρεϊττόν σοι, 
ή πλείστα χαρά άντ άρτον * δμως, ώς έρασμίως 
έχεις, χοίει. Κα\ ταύτα ειπών "Ανδρέας έσιώπησεν. 
Ό δέ Μαυΐας λέγει · Σχέπτομαι περί τούτον · καλ 
κελεύει αμφότερους έξελθείν. Προσκαλέσαμε νος δέ 
Μαυΐας κατ* Ιδίαν τδν ·• Σέργιον, λέγει αύτψ · 
Μηχέτι προσχννήσης τφ Ανδρέα, έπεϊ ουδέν 
άνύσεις < ( · Κα\ τή επαύριον προλαβών ό Σέργιος 
τδν Άνδρέαν, πρδς Μαυΐαν έκάθητο **. Καί είσελ
θόντος τού Ανδρέου, ούκ έπηγέρθη ώς εχθές · · . Ό 
δέ Ανδρέας περιβλεψάμενος δεινώς τψ Σεργίψ 

dreae aggiirrexil. Eapropler Andreas torvo diroque D ύβρισε, κα\ ήπείλησε λέγων, δτι Εί ζώ, δειξαί σοι 
conspeclu Sergium injuriis etmuiig impetiii, diceog: 
Si modo vila $uper$te$ fumm, qui$ i tm, tibi demon* 
tlrabo. Sergius cootra : Tibi minime anurgo, εο 
quod nec tir, nec femina $is. Mavias coropegcuii 
atromque, dixit vero Andreae : Quantum Sergius 

ίχν* *h" , Τ · "Ο δέ Σέργιος έφη· Ούχ έπεγείρο-
μαί σοι, δτι ούχ εί άνήρ, ουδέ πάλινΜ γννή. 
Αμφότερους δέπαύσας ό Μαυΐας, τψ Ανδρέα έφη * 
Στοίχησον δούναι καθώς ό Σέργιος δίδωσι. — 
Καϊ πόσον εστίν; έφη δ Ανδρέας. Ό δέ Μαυΐας 

VARIAE LECTIONES. 
»· ώκίσθησαν Α. ·» Σελευκοβόλψ Α. " έκάθη Α. 1 4 Έξαπόλεως κα\ om. Α f. · · Κεφαλάδας Α, 

Φαιδαλάς a, Φαλάδας ί, Σφαδαλά; vulg. · · Αρμενίων a. 1 7 Σαβούοιος Α ί. · · συμμαχήσει Α, συμμαχήση 
vulg. · · συνδώσει Α. ·° ύπεκρίνατο Α, ύπεκρίνετο vu!g. β ι ό οέ Μαυΐας ό δέ Σέργιος om. Α Γ„ 
· β πλείον παρέχοντι Α. · · τδν add. ex Α. ·* άνοίσεις f. r > έκάθητο Α, έκάθετο vulg. ** καθώς χθες Α. 
· Τ τις είμί Α, τδ, τίς είμι vuJg. u πάλιν ora. Α 

JAG. GOARI ΜΟΤΑΕ. 
(84) Armeniam a Justiniano iinp. in quatuor minam exisiimareir» curo Anagtasio, nisi succeden-

pariea divisain scribit Eusiathius. Primain Hep-
Upolim Έπτάπολιν diclam jsecundam Penlapolim ; 
lerliam Hexapolim, Έξάπολιν^ quariam Tzopbarem, 
el Balbilenatn vocaiaiu. Spbadalain, vel ιιι alii co-
diceg Piiadalcio, vel Piialadaia regioncro ei conler-

tis anni gesta Maviam ducein Armeniaa Ones belio 
incursaniem, el rebelP baborio supuelias fcrenteui 
describercnl. 

(85) Κώνσταντος et Κωνσταντι inflexioaig virtgaris 
usus, qucra Tbeopbanea seqttilur, ignarus est. 
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έφη · ΤήνεΙσφοράν τών δημοσίων παρέχειν τοΊς Α offert, paciscere te daturum.— Quid istuc e$t ? ait 
'Αραψιν. ΚοΛ δ Ανδρέα; έφη · Βαδαί σοι, Mavta ! 
συμβουλεύεις τδ σώμα δούναι, τήν δέ σκιάν κατ-
έχειν. Ώς θέλεις, μετά Σεργίου στοιχεί · έγώ 
γάρ τούτο οϋ ποιώ. Πλήν σέ παρεώντες8ί, πρδς 
τδν Βεδν, ώς δυνατώτερόν 7 8 σου δντα ύπερ-
ασπίζειν 'Ρωμαίοις, καταφεύγομεν, καϊ έπ' αύτφ 
τάς ελπίδας τιθέμεθα. Ταΰτα ειπών, λέγει τ φ 
Μαυΐα ' Σώζου · χα\ έξήλθεν άπδ Δαμασκού έπ\ 
τήν Μ Μελιτινήν, διάτδ τδν 7 8 τύραννον εΐναι έν 
τοίς μέρεσιν εκείνος, έν οίς και Σέργιος εΐχεν πο-
ρεύεσθαι. Ός δέ κατέλαβε ν τήν 'Αραβισσδν (86), πε-
ριτυγχάνει 7 1 τψ κλεισσυροφύλακι. Ού γάρ σ.υν-
απήχθη 7 4 τψ τυράννψ. Τούτψ δέ προστάττει παρα-
τηρείν τδν Σέργιον έπανερχόμενον , ίνα αύτδν 

Andreas. Cui Mavias: Publicorum censuum in Ara-
ΰε$ collationem. — Miror te, Mavia, respondclAn-
dreas, qui$olidumcorpu$ dare, umbram solummodo 
τεύηετε comulh : paciscere proul feri voluntas cum 
Sergio, quod pelis nusquam extequar, 291 Qaem-
obrem te deinceps relicto, ad Deum, qui poientia le 
iuperaly quique Romano$, quo vult modo, polest pro-
legere, confugiamm: in εο spes omnis nostra sita eti. 
l l i s diciis, Mavia», Vale, infll, et Damasco cgreesus 
venit Meliiineni, quod lyrannus ίιι iis pariibusrii-
versaretur, per quas Sergius esset iransiinrus. Ut 
Arabissum appulit, de rebas gerendis cura angu-
sliarum cusiode traclal ; baud enim ille lyranni 
signa fuerat gecuius. Huic redeuntem Sergium ob-

Α γ ά γ η 7 8 πρδς αύτδν. Αύτδς δέ έπορεύθη είς Ά μ ν η - ^ gcrvare precipil , eumque ad 86 adducere. Ipse 
σίαν, τδν Σέργιον έκδεχόμενος. Τά δέ πεπραγμένα 
τψ βασιλεί έδήλωσεν. Σέργιος δέ στοιχή σας μετά 
Μαυΐου τά δοκού ντα, παρέλαβε ν Φαδαλάν T t στρατ
ηγδν Αράβων μετά βοηθείας βαρβαρικής συμμαχειν 
τψ Σαβωρίω Τ Τ . Προπορευόμενος δέ δ Σέργιος τψ Φα-
δαλ$ Τ · , κα\ περιχαρώς πρδς Σαβώριον απερχόμε
νος, περιπίπτει Τ · έν ταΓς κλεισούραις τοίς τοΰ Αν
δρέου λόχοις. Κα\ τούτον κρατήσαντες, πρδς 'Αν-
δρέαν φέρουσι δέσμιον. Ό δ έ Σέργιος ίδωντδν 'Αν-
δρέαν, βίπτει έαυτδν είς τούς πόδας αυτού, δεόμε-
νος φείσασθαι αυτού. Ό δέ πρδς αυτόν · ΣύεϊΣέρ
γιος όκαυχώμενος 9 9 έν το7ς αΐδοίοις έπϊ Μαυΐου, 
κάμε θηλνδρίαν ·* (87) άποκαλών; Ιδού άπδ του 

Amnesinm progressus est, ubi retinendum Sergium 
exapecurel : inierim de rebua a ee gestis impera-
torem reddil cerlioreni. Sergius quae sibi Hbuisscnt 
cuin Mavia pactus, Phadalam Arabum ducem ctim 
auxiliaribus Barbarorum copiis Saborio milUaiuris 
eccitm aceepii, et Phadalam prsecurreng, dum laeius 
admodum ad Saborium contendii, in insidiasad 
ftuees moniium ab Andrea aibi paratas incidi t ; 
quare eomprebensum el vinculis alligaium ad A n -
drcam deferunt. Sergiua Audream primo cougpi-
< aiuss, ad ejus pedea veniam precaitirus prolabitur. 
Ad euro ille, Ίιιηε, inquit, Sergiui Με exsistis, qui, 
me muliercula* nomine exceploy de tuit virUibut gio-

νύν 9 9 τάαΙδοΊά σου ουδέν σ ε · 1 ώφελήσουσιν, Q riabarh? tirilia deincep* nil libi profutura, quin 
imo morletn ailatura, cerlo $cia$. His prolalie, 
partes quae virumMQi iuni, ei resecari jussit, et ad 
Jignmn euspendi. Conslanlinus auleni ubt Pliadalam 
Saborio suppeiias venirc audivit, Nicepborum pa-
Iricium cum Romano exerchu, qui se Saborio op-
poneret, misil. Saborius Adrianopolim fone occu-
paverat , qui cum Nicephori adventus nuntiuni 
accepit, se ipaum ad pugnamexercebai. Eum itaque 
pro more sibi consueto exlra urbis muros qua-
dam die equnm agitare contigit, urbis vcro porua 
jam proximus equuin inflicto Oagello inciiat. Equus 
ob iuflictum dolorem in eesaorem rebellis, desul-
lorio impeiu capul ei ad porlam allidit, ex quo in -
felici letbo perire coactas est, sicque Deus victoriam 

άλλά θανατώσουσιν. Ταύτα ε! πω ν , επιτρέπει 
έκτμηΟήναι αυτού τά αιδοία * καί έκρέμασεν αύτδν 
έπ\ ξύλου. Ό δ έ Κωνσταντίνος u (88) άκουσας τήν 
τού Φαδαλά άφιξιν είς τήν Σαβωρίου βοήθειαν, 
αποστέλλει Νικηφόρον τδν πατρίκιον μετά *Ρωμαί-
κής δυνάμεως άντιτάξασθαι τψ Σαβωρίφ. Τ Ην δέ 
Σαβώριος είς 'Αδριανούπολιν, χα\ ώς έπύθετο Νικη -
φόρον έρχεσθαι πρδς αύτδν, έγύμναζεν έαυτδν πρδς 
πόλεμον. Συνέβη δέ έν μιά τών ήμερων, κατά τδ 
εΐωθός τούτον τής πόλεως έφ 1 ίππου Μ έξελαύνειν · 
ώς δέ γέγονεν πλησίον τής πύ)ης • · τής πόλεως, 
δίδωσι τψ ίππψ τή μάστιγι " · Ό δέ άφηνιάσας,κα\ 
τούτου τήν κεφαλήν · · τή πύλη προσρήξας, κακώς 
τού ζήν άπήλλαξεν · κα\ ούτως ό Θεδς τήν νίκην 

έδωρήσατο τ φ βασιλεί. Φαδαλάς ούν έλθών είς τήν D in imperatoris manus transtulit. PbadaJaa Exapolim 
'Εξάπολιν, κα\ μαθών πάντα ήπόρησεν. Κα\ άπο- adveniens, ubi quae gesla eranl rescivit, ad magnas 
στέλλει πρδς Μαυΐαν αίτών βοήθειαν, διά τδ τούς adduclus est angustlae, adeo ul auxilium a Mavia 

VARI iE LECTIONES. 

· · πα ρ ιού ντε ς Α. Τ · δυνανωτέρψ σου δντι a f. w t τήν add. ex Α. 1 9 τδν add. ex Α. 1 9 περιτυγχάνει Α, 
παρατ. vulg. Η συναπίει Α. 7 8 άγη Α. " Φαλάδην ί. 7 7 Σαβώρψ Α f. 7 8 Φαλαδψ Α ί. 7» περιπίπτει 
IV Α, παραπ. είς vulg. 8 · έγκαυχ .Ά. 8 1 θηλυδρίαν a, θηλύδριον vulg. 1 8 άπδ τοΰ νύν add. ex Α. 
9 9 ουδέν σε Α, ουδέν vulg. 9 % Κοινσταντίνος Α, Κωνστάντιος vulg. Μ έφ ιππον Α. 8 8 τής πύλης add. ex Α. 
9 9 i o r i . τήν μάστιγα. 8 8 τούτου τήν κεφ. Α, τούτψ κεφ. vulg. 

JAC. GOARI NOTifi . 

(86) Arabissum castrum angusla montium, qui-
bus i ierf i i in Arnieniamoccupare patol: limitaneus 
praeses, ejus κλειρουσάρχης. 'Αμνησίαν regionem 
Amiti:e fluvio Galaii» vicinam reor, el Anastasit 
3ii$cell*quc verba, ipse vero pergebal non immemor. 
τής Αμνησίας adversum sensum rcfercniia penilus 

P A T R O L . G R . C V M I . 

aversor. 
(87) Gubicularium, et ea de causa eviraium. 
(88) Anasl., Barb., Peyr.. e l c , ncmpclilius Con-

stamis, patrein Sicitia morante, Orieniis iinpeiiuni 
administrans. COMBLFIS. 

23 



715 I H E O P H A N I S 716 
pcliiura miserit, quodjam Romani concordiam inire Α Τωμαίους είςδμδνοιαν έλθε ι / · · . Πέμπει δέ α ύ τ ψ 
slaluissent. Mavias filitun suum Izid copioao 
barbarorum exercilu iueirucium auxilio inisit. 
Quarc ambo conjunciis armis Ghalcedonem con-
venitinl, et captivorum liumerum non contemnendum 
abducont. Tuin vero Amorio Pbrygiae urbe capta, 
et armatorum millibus quinque ad ejus custodiara. 
reticiis, in Syriara regressi sunt. Incumbente ver<> 
bieme, et itive plurima 292 l e r r a e f a c i e , n operienle 
imperator ipsum Andream cubicularium cum valida 
aniiatorum manu Airiorium deslinat, qui noctu 
conscenso per ligna qusedam muro civitatem ingre-
diuntur, omnesque Arabes ad millia quinque, ne 
urto quidem supersilie relicio, irucidant. Porro 
illa hleme tania aquarum exundatio Edesstt ίαίι, 
ui multi suffocaii eint. Praierea signutn in coelo Β 
apparult. 

A . C. 660.— CpoUot episcopi Joattnis annui 
primus. 

Iloc anno imperator Conalana Syracasis Sleili» 
in balneo, clii nomen Daphne, dolis in eum para-
lisoccisus est. Necis auteni causa fuit taojus-
modi. Morle Theodosio fralri ejus opera illaia, 
Byzaniinorum odiora in eum vghemens uxarsit, 
ubi maxime Marlinum sanctissiraum papam Roma-
num cum dcdecore Cpolim transvexil, et in Cher-
sonse regionem relegatit, et Maximom insuper eru-
ditissimuta coafessorem lingua rouiilavii et ejus 
absi:idit manus, miiltosqiie praeterca oribodoxos, 
8tiam n i m i h i m baeresim approbarc rfccusanies, ver 

δ Μαυΐας τδν υίδν αύτου ΊζΙδ, καθοπλίσας α ύ τ δ ν 
πλήΟει βαρβάρων. Παρεγένοντο δέ αμφότεροι ε ί ς 
Χαλκηδόνα, καί ήχμαλώτευσαν πολλούς · παρέλαβον 
δέκαι τδ Άμώριον τής Φρυγίας, πέντε χ ιλιάδας · · 
ανδρών ένοπλων αφέντες εις φυλακήν αυτού · χ α ι 
άνέκαμψαν είς Συρίαν. Χειμώνος δέ 1 1 γενομένου 
πέμπει ό βασιλεύς τδν αύτδν "Ανδρέαν τδν κουβικου-
λάριον · κα\ χιόνος πολλής ούσης, έν νυκτ\ κ α τ α 
λαμβάνει, κα\ διά ξύλου " ανέρχεται έπ\ τδ τε ίχος * 
κα\ είσέρχονται είς τδ Άμώριον · κα\ πάντας χ τ α ί -
νουσι τούς "Αραβας τάς πέντε χιλιάδας· καλ ούχ 
ύπελείφθη έξ αυτών ουδέ εις. Έ ν αύτφ δέ χειμχονί 
πλημμύρα υδάτων γέγονεν είς Εδεσσαν, καΐ πολλοί 
άπώλοντο * έφάνη δέ καί σημείον έντφ ούρανψ. 

Α. Μ. [6(60. — Κωνσταντινουπόλεως επισκό
που %Ιωάνγου έτος α*. 

Τούτφ τφ έτει έδολοφονήθη δ βασιλεύς Κ ώ ν 
στας (89) έίς Σικελίαν έν Συρακούση έν βαλανείιρ · · , 
φ Ονομα Δάφνη. Τ Ην δέ ή Μ αίτία αύτη" Μετά τ ή ν 
άναίρεσιν Θεοδοσίου τού αδελφού αύτου έμισήΟη ύ π δ 
τών Βυζαντίων χ α \ μάλιστα δτι τδν Μαρτίνον τδν 
άγιώτατον πάπαν 'Ρώμης άτίμως ήγαγεν έν Κ ω ν 
σταντινουπόλει, καί έξώρισεν είς τά τής · · Χερσώνος 
κλίματα, κα\ Μάξιμον τδν σοφώτατον δμολογητήν 
έγλωσσοκόπησεν · · καλ έχειροκόπησεν, κα\ πολλούς 
τών ορθοδόξων άίκίαις καί έξορίαις κα\ δημεύσε σι 
κατεδίκασεν, δ ιάτδ μή πείθεσθαι τή αίρέσει αύτου, 

beribus, exsiliis aique proscriplioiiibus inaectatus C Χ α \ τ ο ύ ς δ ύ ο Άναστασίους μαθητάς υπάρχοντας τού 
eat, geminosque iandefil Anastasius confessorie tt 
mariyriaMaximi ptobatos discipulos exsilio et cru-
ciatibus sabjecii. Propter haec, Inquam, cbncta 
odium omuium in (e concitavit flagraniiasimum, quo 
deterrilus, imperiura Romaiti transfefre defcfef U, 
ac nisi Andteas cabiculariua et Tbeodotua Golo-
niensis ejue consiliis obstllissent, imperatficem 
ac Ires filio ad st irariaftetarl jusioe Cpoli abdtt-
xilset. Per anmtt «et dcinde itt Sicilla moram tfa± 
xit. Eo igitur in meftioralttin balaeura iagresso, 
Andreas qnidam Trdill iillus, ut offioltim ipsi prae-
ataref, una In^reditur. Cum vero saponc Galllcd ae 
detergere coepisset, elatum in aera caduib in caput 
jaipefalorls Aadreas iitipegit, et fugam cortfestiirt 
arripit. Impei^atore demum in balbtfo demotahle, ' 
qui foris aslabant, inius se miltentes irucidalum 
inveniunl, jusilsque eiparentalis, Armenium quem-
dam Mizizlum ad capesseada gceptra vi campulsum 

VARIAE LECTIONES 

όμολογητού κα\ μάρτυρος Μαξίμου έξορίαις χ α \ 
βασάνύις έπέδωκεν. Διά τοι ταύτα έμισήΟη σφοδρώς 
παρά πάντων. Δειλιάσας δέ ή βουλή θ η μετενέγχαε 
τδ βασίλειον είς 'Ρώμην. "Οθεν κα\ τήν βασίλισσα ν 
κα\ τούς τρείς υίούς αυτού έπάραι ήθέλησεν, εί μ ή 
Άν5ρέας · 7 ό κουβικουλάριος κα\ Θεόδωρος δ Κ ο -
λώνείας τήν τούτου βουλή ν διεκώλυσαν. Έποίησεν 
δέ έν Σικελία έτη ς*\ ΕίσελΟόντι δέ άύτφ έν τφ ε ίρη-
μένψ βαλανείψ συνεισήλθεν αύτψ τις Ανδρέας υΐδς 
Τρωΐλου · · υπουργών αύτψ. Ό ς δέ ήρξατο γαλλικψ· · 
σμήχεσδαι (90), λαβών Ανδρέας τδ κάίιον δίδωσι κατά 
κορυφής τού βασιλέως, κα\ ευθέως άπέδρα. Τού δέ 
βασιλέως χρονίσαντος έν τψ βαλανείψ, είσπηδώσιν οί 
έξω, καΐεύρίσκουσι τδν βασιλέα τεθνηκότα, και τού
τον θάψαντες, Μιζίζιόν (91) τινα Άρμένιον βασιλέα 
πεποίηκαν βιασάμενοι τούτον. Τ Ην γάρ λ ίαν 1 ευ
πρεπής κα\ ωραιότατος. Άκουσας δέ Κωνσταντίνος 
τήν τού πατρδς άποβίωσιν μετά πλείστης ναυστο» 

• · ε ί ς όμ, έλθ. Α, έλθ. _ . β . Λ % Λ 

· · έν βαλανείψ om. Α f. ·* ή avJd. fex Α. · · τής add. ex Α." · · 
" Ανδρέας Α, ό Άνδρ. vulg. · · 'Ρωΐλου Α b. · · γαλίκψ Α 

JAG. GOAHI mtM 
(89) Nicepborus editionis Regiac pag. 2 1 : Κων

σταντίνος έν Σικελία ύπδ τών Ιδίων υπηρετών δόλω 
φονευθείς έν τψ λουτρώ, ήδη έν τή βασιλεία είκο-
στδν άνύσας έτος έτελευτα * Conttanlmus in Sicilia 
α tervis tuitdolo in balneis interfectus, anno exptsio 
mperii tui vicetimo seplimo moritur. 

(90) Lolos in balneo, unguento postea onclos do-

1 1 δέ add. cx Α. · · ξύλων Α. 
* έγλωσσοκόπησεν Α f, έγλωσσοτόμησεν vulg. 
1 λίαvadd. ex Α. 

cet Tbomas DempslerusAa/ra. Aom. iib. i . Unguea-
to relicio, tapone Gallico (sic eairo Anasiasius in* 
lerprelatur) Constaniem delinitum exbibet Theo-
phanes. Verum quis Gallicua ille sapo nisi 
odoraius et'nioscbo perfusus? 

(91) Anasiasius, Mesium; Miscetlo, Metentium 
sddunt. 



717 CHRONOGRAPHIA. 7i8 
λίας τήν Σικελίαν καταλαμβάνει*, κα\ χειρωσάμενος Α imperaloreni creant. Erat enini HberaH facic ac 
MtfCtov τοΰτον αναιρεί σύν τ φ φονεϊ* τοΰ Ιδίου 
πατρίς. Κα\ καταστήσας τά 'Εσπέρια έπ\ τήν Κων
σταντινούπολη ώρμησεν, κα\ βασιλεύει τών Τ ω 
μαίων μετά Τιβερίου καί Ηρακλείου τών ιδίων 
αδελφών. [Τού δε* βασιλέως Κώνσταντος έν Σικελία 
δντος έπανέστη αύτψ Μιζίζιος 5 μετά έτερων έν τ φ 
λουτρψ, κα\ έθανάτωσαν αύτδν. ΤΊμύνατο δέ δ βασι
λεύς τον Μιζίζιον κα\ τούς σύν αύτφ τούς τούτο 
τ&τολμηκότας, κα\ άπεκεφάλισεν αυτούς. Όσαύτως 
δε χα\ Ίουστινιανδν τδν πατρίκιον τδν πατέρα Γερ* 
μανού τού γενομένου πατριάρχου' τδν δέ Γερμανδν 
τραχύτερον δντα εύνούχισεν.] 

supra modum formoaus. Caeterum Gonsianlinu* 
audita palris sui morte cum ingenti ctasse ad Siet-
liain appellens, comprebensum Mizizioni tiiia cum 
palris iufectoribus uleiscilur. Tum vero rebus in 
OeOideole compoaiiis fesiinus Cpolim rcpefit, ct 
fratribus 983 Tiberio et Ileraclio Imperii colle-
gie ascitit Romaftaa* rempublicam administrat. 
[Gum imperator Consians in Bicilia moraretur, 
ac lotum 'iviatet* Bltatatos adjunclis parricidii so-
ciis eum aggredkur, et letUin infert. Successor im-
perii Mizizium ac rcliquos sceleris auctores poenis 
aubjicii, el Oapitis dariinat. Similiter ei Insiinia-

ouin patriciuio, Germani, qui deinde patrtarch» digtiiiatetn Buailnuli, patrem occidit* ipsum vero 
Germaaum ferocius se gereuiein virilibtfs reseptle castigatii. ] 

Α. M. 6161. — Τωμαίων βασιΛέως Κωνσταν* R A , M. 661. ^tiomuMrtm tmpetalbrh Conslanlini 
tlrov έτος α \ 

Τούτψ τψ έτει έβασίλευσεν Κωνσταντίνος σύν 
τοίς άδελφοίς αυτού. Καλ έπεστράτευσαν Σαρακηνοί 
την 'Αφρικήν * κα\ ήχμαλώτευσαν χιλιάδας όγδοή-
χοντα, ώ; φασιν. 01 δέ τού θέματος τών Ανατολικών 
ήλθον έν Χρυσοπδλει, λέγοντες, δτι ΕΙς τ ή τ Τριάδα 
πιστεύομεν · νους τρεΤς σζέψωμεν. Έταράχθε\ δ 
Κωνσταντίνος, βτι μόνος ήν εστεμμένος, οί δέ αδελ
φοί αυτού ούδεμίαν άξίαν είχον* κα\ άποστείλας 
θεόδωρον πατρίκιον τδν Κολωνέ ία ς (92) έτρσπώσατο * 
αυτούς, έπαινέσας αυτούς. Κα\ έλαβαν τά πρωτεία 
αυτών τού ανέλθει ν 1 έν τή πόλει καί μετά τής συγ
κλήτου βουλεύσασθαι καλ ποιήσαι τδ θέλημα αυτών. 
Ευθέως δέ δ βασιλεύς αυτούς έφούρκισεν αντίπερα ν 

unnus pritaks. 
H*e anno Gonslanlimis euto fratribus imperium 

adaaiaisiratii. Safaceni vero comparato exercitu 
ίιι Africam 6xcurr t ruM, ct dctoginta bominum 
millla, m fertini, in captlviiatem miserunt. Tbe-
matis potre flrientalittnt miliiesGhryaopolim acces-
stf t iU, dicentes : In Ttlhilulem credimus, impera-
tore* itcs ioronemus. Constanlinus, qui solua i in -
petii eeronam suscepferat, his audiiis lurbatus est, 
quamvfa ejus IVatres nulla iniperii diguitale penea 
popuiam eaafeni conspicui. Miaso ilaque tbeodoro 
coloiiiai pattfcio, proposilaque laudis et consilii 
eorum alibi probandi spfccie, eenleniiam eorum dc-
ver l i l clfclusit. Primores enim eorum el ctamoris 

iv Συκαίς (93). Κα\ τούτο ίδόντες κα\ καταισχυνθέν- ^ auoiorea ia urbeia Iraasire Jussoa, el ot postulalis 
τες είσήλθον έν οδύνη είς τά ίδια, Ό δέ βασιλεύς fieroi iaus, aenatue consultom expelera pefsuasos, 
τούς αδελφούς αύτου έρινοκόπησεν. trans poMdm in Sycaena regione patibulie affixos 
sceleris pcenara ferre imperolor decrevil. Reliqui viso bujusmodi spectaculo, pudore suffusi domum 
redierunt. Post b«c fratres naribus mutilaii ifnperaAor edixit. 

Α. M . 6162. — Τ ο ύ τ ψ τψ έτει χειμών μέγας Α. C. 662. —»Hoc anno biems adeo vebemcns 
έγένετο, κα\ πολλολ έ κίνδυνε υ σαν Ανθρωποι κα\ δη* tctrife Iwcubuit, b l muiti bomlnes atque animalia 
ρία. Κα\ εχείμασεν Φαδαλβς είς Κύζικδν. 

Α. Μ. 6163. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσεν 
Βουσούρ, καλ ήχμαλώτευσεν Λολλού^, ιέάτ ύπέστρε
ψεν. 

Α. Μ. 6164. — Τούτψ τψ έτει έφάνη ίρις έν τψ 
ούρανψ, κα\ έφριξεν πάσα σαρξ, έν μην\ Μαρτίψ · 
Δύστρψ, ώατε λέγειν πάντας δτι συντέλεια έστιν. 

periclitaU sini^ Porro Pbadalasad Cyxietitn fckv 
mavit. 

A . G. 665.—Hoc anno fcusur etpediiione auscc-
pta, 294 capiiforma mulutu4inem abegit, ei ad 
suos se recepit. 

A . G . 664.—Hoc antio iris ift coelo conspecta 
earni dmiii tremorem inciissit mease Mariio Dy-
etro, adeo ot oranee rerun BnirerearujH consum-

Τούτψ τψ χρόνψ · στόλον μέγαν έξαρτύσαντες oi Β ma t ioa t» advenisae pmdicarent. ^lodein anno qui 
άρνητα\ τού Χριστού 1 β , κα\ παραπλεύσαντες Κιλι-
χίαν, παρεχείμασαν, είς Σμύρνην 1 1 Μουαμέδ 1 1 ό 
τού 'ΑδδελΑ, Κάίσος δέ είς Κιλικίαν και Αυκίαν. Καλ 
έγένετο θανατικδν έν Αίγύπεψ. Απέστειλε δέ καί 
Χέλε" τδν άμηραϊον μετά καί έτερου στόλου πρδς 

Gbristi fide negaia SaraeCMOrum acies ducebant 
Muamed et Gaisue claaso oiaxiraa preeparata, cnni 
ea Ciiiciam praiternavigarimi, egeninlque biberna, 
Muanied quidem filius Abdelas Smyroa*, Caiaua 
vero in Cilioia ei Lycia. Norrenda quoque worta-

V A R l i E Lf-CTlOIffiS. 
1 χατέ)α6εν Α a Γ. 1 τώ φονεί Α, τών φονέων vu!g. * τού δε εύ<*>ύχησεν : ha?C omnia ahunfo 

aperte inlrnaa om. a. 8 Μιζίζιος Α, Μιζίζινος va<g. · έτροπεύσατο Α, a inauu correcloris. T είσελθίίν Α. 
• μην\ Μαίω Α. · χρόνοι] έτει Α. · · τού Χριστού otH. Α f. 1 1 ίμύρνην l>m. Α a Γ. 1 1 Μουάί a f. 
Χαλέ Α, Χάλε vulg. 

1 *ίΛ 

JAC. GOARl ΚΟΤΑΕ, 

(91) Tbeodorum oalricium Colomens^m, ut ei 
aopertori. GOSIBEFIS. 

(95) Loco, qai nuoc, Galaia, irans portuu), ad 
urbis borealem parlcin. ' 
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liiasmniveream jEgyplum incessit. Porro ameram Α βοήθειαν αυτών u , ώς ικανώτατον κα\ τολμηρον ε ί ς 

μάχη ν. Ό δε ποολεχθΛ; Κωνσταντίνος τήν τ ο ι α ύ τ η ν 
τών Οεομάχων κατά Κωνσταντινουπόλει κίνηστν β · 
έγνωκώς, κατεσκεύασεν κα\ αύτδς διήρεις ευμεγέθε ι ς 
κακκαβοπυρφόρους 1 1 (94) κα\ δρυμώνας σ ιφωνοφό-
ρους* καί τούτους 1 Τ προσορμίσαι έκέλευσεν Ι ν τ ψ 
Προκλιανισίψ τ ψ 1 4 Κα ι σα ρ {ου λιμένι· 

aliuro Cbale nomine cum classe ad ferendum au-
xilium, quod el pugnare et aliquid audere valcrel, 
suboiisit. Memoraius aulem Goustaniinus com-
perto Det adversariorum in Cpoli proposito, bire-
mes etiam cacabos igne oppleios ferentes, et dro-
luoaes sipbonibus cunidem ignem apiranles, ad 
Proclianisiura Cacsarii porluin in bosles irapressio-
iiem facturos praparari jussit. 

A . G. 665. —- Hoc anno belli marilimi renova-
irix illa Dei adversariorum classis ad Thraciae fines 
appulit, ab occidentali inmirum promonlorio, cui 
alias Nagnaura cognomenlum, ad usque rursus 
orientis promonloriura , quod vulgus Cyciobium 
vocat. Singulis itaque diebus a diluculo ad vespe-
ram ab Aureae poriae armilla ad praenoroinatum Β ήμέραν* 4 συμβολή πολέμου έκροτείτο άπδ πρωί Εως 

Α. Μ. 6165. — Τούτψ τψ έτει δ προλεχθε\ς τιΤτ; 
θεομάχων στόλος άναβάλας *· (95) προσώρμισεν έν 
τοίς θρακώοις μέρεσιν άπδ τής πρδς δύσιν α κ ρ ό 
τητας τού Έβδομου (96), ήτοι τής λεγομένης Μ α -
γναύρας, μέχρις πάλιν τού πρδς άνατολήν α κ ρ ω τ η 
ρίου τοΰ λεγομένου Κυκλοβίου. Κατά πάσαν ούν 

Cyclobium arrais aese iinpellentium ac viciseim 
bellica v\ repulsorum creber, imo quoiidianus, 
exciiabatur et reparabatur conflictus. Hujusmodi 
vcro coRpt is insistebant, et iu aingulos annos p r i o -

rcs renovabant conatus a mense Aprili ad Septero-
brem uaque. Reversi vero Cyxicum aggrediuntur, 
et ea capla, il l ic hiberna ducant. Porro vere re-
deimte applicaia ruraum claaae novum pariter bel-
lum cum Cbrisiiaais mari restaurabani. B^llo tan-
dem per annos aeptem in hunc modum protracto, 
ei amissa virorum bellicorum innuraera muliitu-
dine , vulneribus insuper el lue maxima ipsis in-
flicta, Deo Deique Geniirice auxiliarem manum 

εσπέρας, άπδ τ ο ΰ t l βραχισλίου% l τής Χρυσής veop-
της μέχρι τού Κυκλοβίου εαυτούς ώθοϋντες κα\ άντ -
ωθούμενοι. Έν τούτοις ούν 1* διετέλεσαν άπδ τοΰ 
Άπριλλίου μηνδς μέχρι τοΰ Σεπτεμβρίου. Κα\ ύ π ο -
στρέψαντες απέρχονται έν Κυζίκω, κα\ ταύτην τ«α-
ραλαβόντες, έκείσε παρεχείμαζον. Κατά τδ Ια ρ 
άναβάλλων " όμοίως πόλεμον διά θαλάσσης συνήτττεν 
μετά τών Χριστιανών. Έ π ι έπτά έτη δέ τούτο ** 
τελέσαντες (97), κα\ αίσχυνθέντες · · τή τού θ ε ο ύ 
βοηθέία κα\ τής Θεομήτορος, πλήθος τε άποβαλόντες 
ανδρών μαχίμων, καί τραυματίας μεγίστης είς α υ 
τούς γεγενημένης, άνθυπέστρεψαν μετά μεγάλης 
λύπης. Έκπορίζων " δέ ό αύτδς θεοβύθιστος στόλος, 

Y A R L E LECT10NES. 
u αυτών] αύτφ a. 1 1 κίνησιν add. ex Α. *· κακκαβοπυρφόρους Α a mg. Par., κακκοκοπυρφόρου* 

ί,κακκαζοπορφυρους vulg. " τούτους Α, τούτοις vulg. u τψ ] τών vulg. *· άναμέλας a, άνα^ά-
σλας β, άναδάσιλας Γ. »· κα\ κατά πάσαν ήμ. Α. 
vulfc. n έβαλλον Α, άνέβαλλον e ί . 
ρίζων L 

ήμ. Α. " τ ο ΰ add/ ex Α. »· βραχιαλίου Ά . ' »· ούν Α, δέ 
Μ τούτ·] τά αυτά Α. · · κα\ αίσχυνθέντες add. ex Α. 1 7 έκπροο-

JAC. GOARI N O T i E . 

(94) Adeo u i onerariae navea Ignero Gnecum ma- C 
joribus inatrumenlia quaai cacabie in Saracenicat 
exonerareoi, ttiremea vero et dromones minoribus 
quaai scyphunculis eumdem ejaculareniiir* 

(95) Classig rauecaram more, ubi abaclae 
sunt, in eamdein locuiu redieus. lusullibus enira 
conlinuia, el obaidione aeptcnni regiam urbem op-
petena aestiva lempeaiate, cum bibernam Cvzici 
transegiaset, mox inlostior obaidiooem repeiebat: 
Καλ κατά τδ έαρ άναβάλλων (unde, στόλος άναβάλας, 
salie barbare) όμοίως πόλεμον διά θαλάσσης συν-
ήπτεν. — A$cenden$f Auaet., nec aliud mysterii in 
bac voce agnoeco, qutdquid sibi P . Goar videalur : 
lamiliarisque eai Tbeopbani Anaetasiano illo sensu. 
Sic 6 Pboc» anno, ουδέ τά πλοία τής "Αφρικής άν-
έβαλον, nec Afric* navigia appulerunt, reddii ipse: 
ι go , ateendernnt. Anast. ibi , C P . comcenderunl. 
De hujua lauiae advers* classis excidio, ac urbe libe-
raia sanct» Deipane precibus, perinde aucior 
narrationia in diem feslum τής Ακάθιστου, 
Auctarii tom. n , Hebdomi promontorio. C O M B E F I S . D 

(96) GP. eiius periio negotium vcrba baec faces-
seut nulluro. Triangulus ferme e s l : ac lalera qui-
deoi ejue duo roari, lerra leniuni ambilur. Κερά
τινος κόλπος, Cornu tinus, qui poritie esl urbis, ad 
boream ai lu i l ; ad oriemen), el llexuose nonnihil 
versue meridiem Propoiuis, Tbracica lcllus occi-
denlalem parteai ambil. Angulua orienialia binc 
in Proponiidem, illinc in Ccratiiiuni sinum flexus, 
Κυκλοβίου nomen gerit : opposilus ad occidentein' 

et portua aliud extremum Hebdomus cst, ei v i r i -
num Penlapyrgii, sive Masnaune palaiium: a Penla-

{>yrgio ad neptapyrgiam (HeplacnladesTurcica d ia-
eno.Lalina turret iepUi»Jdicunl)auaierreslrclaius 

urbis, Gbryse, sive Aurea porta Heptapyrgio pro-
xima occuriiu Α Cyclobto itaque ad Magnauram4 

roari; a Magnaura ad Ghrysen portuni, terra CP« 
obaidebant Saraceni. Liberum fuil Propontidis 
latus; qitod appulsui bujusmodi si l omnino iinper-
vinm. 

(97) Sexto ilaque supra viresimum Constantie an-
num Saracenica adveraus CP. expedilio suecepu. 
Phadalas, Abdelos, Ohale, (Chaleu acribit Nicepbo-
rus pag. 21) ei Caisua. Pbadalas quidem et Izid 
llaviae tiliua Chalcedonis pariea armia infeslis ve^ 
xarc coeperunt. Παρεγένοντο αμφότεροι είς Χαλκη
δόνα, κα\ ήχμαλώτευσαν πολλούς, scripsit ancior 
superiiis. Turbala incursibus urbe, έχείμασεν Φαδα
λάς είς Κύζικον. Habelidem ad Gonslantini htijua 
annum aecundum. Armorum class'i84|ue inajor v:s 
anno quano incubuit, ουιηστόλον illuin μέγαν έξήρ-
τυσαν. Quinto tamleni Graeco igne vastaii Sara-
ceni, alque ila scptem annib Saracenicam obaidio* 
nem toleravit CP . , de qaa obseasa liberataque in 
mentem eamden) disseril Peiavius iu Nicephorum 
editionis Regiae p:tg. 75. Si Nicepborum objeceria 
Gonsiantino imperium inounle Saraceaorum ingen-
tem classcm advcrsus GP. missain : eam primaiii 
in urbem non excurrisse, sed po*l bieiuiiuiu longe 
auciiorcm majora quoquc damna iniulissc audtes. 
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χα:»>ήφθη ύπδ χειμερίου ζάλης χαί πνεύματος Α conferentibus, cum dcdecore ct aRimi dolore re-
καταιγίδος έπ\ τά μέρη τού Συλαίου 1 8 · κα\ συντρι
β έ ς δλοκλήρως ώλετο. Σουφιάν δε δ υίδς, τού 'Αΰφ 
δ δεύτερος αδελφός, συνέβαλεν πόλεμον μετά Φλώρου 
χαλ Πέτρωνα χα\ Κυπριανού εχόντων Τωμαίκήν 
δύναμιν · χα\ χτείνονται "Αραβες χιλιάδες λ \ Τότε 
Καλλίνικος αρχιτέκτων άπδ Ηλιουπόλεως 1 9 Συ
ρίας (98) προσφυγών τοίς Τωμαίοις πύρ θαλάσσιον 
κατασκευάσας τά τών Αράβων σκάφη ένέπρησεν 
και σύμψυχα κατένάυσεν. Κα\ ούτως οί Τωμαίοι 
μ ε τ ά νίκης ύπέστρεψαν, κα\ τδ θαλάσσιον πύρ 
εδρον. 
gia , ipsis hominibos vivis consumptis, sucecndU. Sicque 
marinum invenere. 

Α . M . 6166 . —* Κωνσταντίνου πόλεως έπισκό- β 
πον Κωνσταντίνου ίτος α*. 

Τούτψ τψ Ιτει έχείμασεν 'Αβδελάς υίδς Κάίς κα\ 
Φαδαλάς είς Κρήτην. 

Α . Μ. 6167. — Τούτψ τψ Ιτει έφάνη σημείον έν 
ούρανψ έν ήμερα Σαββάτου. 

Α . Μ. 6168.—Κωνσταντινουπόλεως επίσκοπου 
Οεοδώρου έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει έγένετο άκρ\ς μεγάλη κατά Συ
ρ ί α ν · * χα\ Μεσοποταμίαν. 

Α . Μ. 6169. — Τούτψ τψ έτει είσήλθον Μαρδαϊ-
τ α ι (99) είς τδν Αίβανον χα\ έκράτησαν άπδ τού Μαύ
ρου δρσυςβως τής αγίας πόλεως· κα\ έχειρώσαντο τάς 
τού Λιβάνου περιωπάς* καί πολλοί δούλοι κα\ αυτό
χθονες " πρδς αυτούς κατέφυγον · ώστε δι* ολίγου 

cessere. Ea igiiur classis Dei raanti eubmergcnda 
vela faciens, ad Sylaei plagam adverso fluctu jaclata 
et procella veliemenii appetita, fractia ad m a vel 
in profundum absorptis ralibus, lota disperiit. 
Supbian autem filiue, Ayph minor frater cum 
Floro, Pcirona et Cypriano, Romanorum militum 
armatara manum aecum duceniibus maiiua consc-
ruit, 295 eaque pugna Arabum triginla millia 
caesa fuere. Tuui vero Callinicus Hellopolensis iu 
rebus arte parandis sirenuus, Syria ad Romanos 
deficiens, igne marino excogiiaio, Arabum navi-

Roinani victores reversi sunt, ignemque 

A . C. 666.— Cpoleoi epitcopi Conslantini annu 
primus. 

Hoc anno Abdelas fllius Caisi et Pbadalas Grel» 
biereaveruat. 

A . C. 667. — Hoc anno quodam Sabbati die sig-
num in coclo apparaii. 

A . C . 668.— Cpoleos episcopi Theodori atmu$ prt-
mus. 

lloc anno magna locustarum vis Syriam ct 
Ilesopotamiam mfestavit. 

A . G. 669. — Hoc anno Mardaitse Libanum ag-
gresai teniterunl quidquid a Mauro monte esi 
usque ad eanctaru urbcm, et Libani cacumina quae-
qtie occupavere, multique lam servi et captivi 
quam iadigena ad eos se adjunxerunt, i la u l inlra 

χρόνου είς πολλάς χιλιάδας γενέσθαι. Κα\ ταύτα C breve adroodum temporls spatium ad multa inillia 
μ α θ ώ ν Μαυίας καί οί σύμβουλοι αυτού έφοβήθησαν 
σφόδρα, συλλογισάμενοι δτι τδ βασίλειον τών · · 'Ρω
μα ίων ύπδ θεού φρουρείται. Κα\ αποστέλλει πρέσβεις 
π ρ ο ς τδν αυτοκράτορα Κωνσταντϊνον ζητών είρήνην, 
υποσχόμενος β ν κα\ ετήσια τψ βασιλεί παρέχει ν πάκτα. 
Ό 6έ βασιλεύς τούς τοιούτους πρέσβεις δεξάμενος, 
χ α \ τήν αίτησιν αυτών άκηκοώς, απέστειλε σύν αύ
το ί ς έν Συρία Ιωάννη ν τόν πατρίκιον, τόν έπίκλην* 
Ι Ι ι τ ζ ι γ α ύ δ η ν Μ , ώς άρχαιογενή τής πολιτείας (1) 
κα ι πολύπειρον όντα1 καί μεγάλης άντεχόμενον φρο-
νήσεως, έπ\ τδ αρμοδίως διαλεχθήναι τοίς Άραψι κα\ 
τ ά τής είρήνης σύμφωνη σαι. Τούτου Μ δέ καταλα-
6όντος έν Συρία, ό Μαυΐας σώρευμα πεποιηκώς τών 
τε Αμηραίων κα\ Κορασσηνών (2), έδέξατο αύτδν 

excreverial. Quo audito, Mavias ejusqua conaillarii 
valde extimuere, adeo u l imperiom Roroanmn sub 
Dei luiela cousisiere reputantes, legaiot de pace 
babenda ad iinperatorem Constanlinum submise-
r i n l , qui annua quoquo tributa pollicerentur. 
Imperalor hos bonigne excipiens, precibua illorura 
admissis, dclegavitcmnipsis in Syriam Joaunem pa-
triciuni cognomenloPitsigaudem,uteeiiiorem in rc 
publica raultaeque expeiientiae (jt prudcniiae virum, 
qui videlicei apte et commode cum Arabibus collo-
queretur, pacisque condkiones componeret. Is ubi 
venit In Syriam, Mavias collecto 296 Ameneo-
rum el Corasenoruni concilio ipsura perhonorifice 
excepit. Posteaquam vero inulta super pace 

μετά μεγάλης τιμής. Πολλών ούν λεχθέντων άναμε- ^ agitata et binc inde diaceptata fuissent, tandem 
YARIJE LECTIONES. 

**ΣιλλαίσυΑ. *· Ηλιουπόλεως Α a f, Ιλίου πόλεως vulg. · · κατίπρησεν Α. 1 1 κατά Συρίαν Α, 
κατά τε Συρ. vulg. " δούλοι κα\ αύτ. Α, δούλοι κα\ αιχμάλωτοι κα\ αύτ. vulg. Μ τών add. ex Α. " υπο
σχόμενος — πάκτα add. ex Α. ·* Πιττηγαύδην Α. · · τούτου δέ Α, τού δέ vulg. 

J A C GOAR! NOTiE. 

(98) Ά π δ Ηλιουπόλεως τής Αίγύπτου, scribit 
Cetlrenus. Sed et Heliopolim Syriae alieram ab 
jCgypliaca niemoral Ortelius. Favci auciori Zoua-
ras. Consulendue Leunclavius. 

(99) De bis voce ei scripiis desideraiiis Eccbcl-
lciisie, pag. 456 : Cognatio Maraditarum appella-
ί'ιοηε dignoicilur, ila dicta α Mahrado f. Calilavi, 
aum regionem Syrias conlerminam Longe lateque 
habitat, et ad quam τε[ετεηάα guogue *u»t innu-
tntra ρτορεηιοΜκίη huju$ nomlnis familice, qaa plu-
resArabtw felicis occupant urbes εί agros, Hi prat 

omnibus Arabibus genus armorum splendore ae vir~ 
lutc prccclarum reddiderunt: sed muilo maais G/frt-
stiana religione, cujus propugnaiores acerrtmi (uere. 
Ipse Eccbeilensis Libanita Mardailam ee jaclabal, 
ct eo nomine ac Gbristiani gloriabalur. 

(1) Aniiquw prosapia in rep. Anast. bene. 
GOHBEFIS. 

(2) Scripsit superius Κορασινών, quos Eccbel-
lensi Coraicitas scriptos monisiuius; de cujus no-
raini5 origiuc prajclara reliquit pag 158 ci 159. 
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inter uirosqufi convenit, ut pacig coudUloncs intor^ Α ταξί* αυτών ειρηνικών λόγων, συνεφωνήθη ττρδς 
posito jtirejurando scribereniur, aimirun» ut pro 
vectigali anqqo auri pondo Iria mil|ia, bominum 
itcm caplivoruo) oclo millia, et equos gencrosoa 
quinquagima Agareni Roinaaa? rei publicae pende-
renl. Qujbus demuoi utrinque paclis, paee firma 
inter ftomapos alqua Arabes ad annos irigtma con-
eijiijta, publicisque tlnobus inairiimentia ad utrain-
quc parlero iimceiq datia, celebris jlle ac saepius 
laudatas vir 4111η uiuneriboa uiaximis ad impera-
lorcm reveraus esi. Hoc ubi pcrcepere qqi eccaaum 
incplqbant, Cba^anus Abarum prinoeps, ceeteri-
que illarum provinciarum reges, duces el caalal-
d i , virique occidentalium naiionum primorcs, laga-
tos itna cnro mitneribus ad imperatorem pacis 

έχατέρους*T έγγραφον είρήνης γενέσθαι μεθ' δρχου 
λόγον έπΙ συμφώνου ετησίου πάκτου παρασχέσΟαι 9 9 

τή 'ΡωμαΧκϊ πολιτεία παρά τών 'Αγαρηνών χρυσού 
χιλιάδας τρεΤς * (5) χαί Ανδρας αΙχμαλώτους ό χ τ ώ 
χιλιάδας κα\ ίππους ευγενείς ν \ Ταύτα στοιχη-
βέντα μεταξύ τών δύο μερών έπ\ χρόνους λ' φ υ λ ά τ 
τεσθαι πλατείαν είρήνην άνά μέσον Τ ω μ α ί ω ν κα\ 
•Αράδων 9 κα\ τών τοιούτων καθολικών δύο έ γ γ ρ α 
φων λόγων ιρρδς αλλήλους μεθ' όρκων γ ε γ ο ν ό τ ω ν 4 1 

κα\ άλλήλοις έπιδοθέντοιν, ό πολλαχώς λεχθείς πανεύ -
φημος άνήρ πρδς τδν βασιλέα άνέστρεψεν μετά κα\ 
δώρων 4 β πολλών. Ταύτα μαθόντες οί τά έσπέρια ο ί · 
χούντες μέρη, t δ τ ε Χαγάνος τών 'Αδάρων χ α \ οί 
έπέκεινα βήγες (δ) Ιξαρχοί τε κα\ κάσταλδοι (5) »αι 

concordiaequccum ipso ineundrc firmandaequegralia Β 0 \ έξοχωτατοι τών πρδς τήν δύσιν εθνών, διά π ρ ε -
nii5cre. Imperator eofum precibus concedene, pa-
cem, qua sc lcstaretur dominum, cum ipsie flrma-
vU. Aique ita quies et ttanquillilas maximalaqi iq 
Oiicntc, quani in Occidenle oblinujt. 

A. C. 670. — Cpoleoi epi$copi Georgiiannu$ pri> 
waj*. 

Hoc anno magnus lerwnotus per tfaaopotamiair. 
£*atiiil t quo aajbo et ecdeeia? Edessenae irullus 
gor rq i l ; euui varo Maviat suagu atque precibus 
qiirisiiaporuqi restaurat. 

Α Ρ C , 67 | , — Hoc anuo meosis Aprilia die sexlo, 
M i d i q a e priiua (p), Mavias primue Saracenorum 

σδευτών δώρα τψ βασιλεί στείλαντες, είρηνικήν πρδς 
αυτούς άγάπην κυρωθήναι ήτήσαντο. Εϊξας ούν δ 
βασιλεύς ταίς αυτών αΐτήσεσι, έκύρωσεν 4 1 χα \ στρδς 
αυτούς δεσποτικήν είρήνην (6). Κα\ έγένετο ά μ ε ρ ι -
μνία μεγάλη έν τε τή Ανατολή χα\ έν τή Δύσει. 

Α. Μ. 6170. -*!· ΚωτστατχιτονπόΛεως έπίσκο
πον Γεώργιον έτος α\ 

Τούτψ τώ έτει γέγονε σεισμός μέγας χατά τήν 
Μεσοποταμίαν, έν φ πίπτει τδ Βατάν 4 4 (7) καί δ 
τρούλλος τής εκκλησίας Εδέσσης · κα\ κτίζει α ύ 
τδν ΜαυΙας σπουδή τφν Χριστιανών. 

Α. Μ. 6474 .— Τούτω τψ Ιτει άπεβίω Μαυΐας δ 9 9 

τών Σαρακηνών πρώτος 9 9 βασιλεύς μην\ Ά ρ τ α μ ι -
ταχ Ι ςφο exsiiiicius e&i. Geolis ευ» dueem segeseit c σίψ ς'** Ινδικτιώνι α' (8). Γέγονε δ$ στρατηγός (9) έτη 
annos viginii, aweram ae reouniiavii annoa viginli 
ciuaiuor. W d yaro ejusOlius posleum principatum 
obtinuiu Sub id vero lempua Bulgarorum gena in 
Tbraciam irrqpit. Sana de Onognndarensuim, Bul -
garorum et Cotragoruip amiquitale nonnibil bic 

χς*, καί ήμήρευσενέτη κδ*, κα\ήρξεν "1ζ\δό υίδς α ύ 
του · κα\ τ ο ύ τ ψ 9 9 τφ χρόνψ τδ τών Βουλγάρων 
έθνος (10) έπήλθεν τή βρ^κη. Άναγκαίον δέ ε ί π ε ί ν 

χα\ περί της Αρχαιότητος τών "Ονογουνδούρων * · , 
Βουλγάρων (41) κα\ Κοτράγων Μ . Έν τοίςάρκτψοις 

VARI iE LBCTIONES. 
»7 έτερους Α Γ. * παρέχεσθαι Α. »· τρείς] τξε' f. 9 9 αίχμ. οκτώ χιλιάδας Α a Γ, αιχμ. ν' ν ι ι ^ . 4 1 γ ε 

γονότων add. βχ Γ, μεθ' δρχων νεγ. χ«\ αλλ.<m. Α. Α μετάδώρων e. 9 9 είξεν—χα\ έκόρ. Α. " Βόταν f. 
4 ' ό add, ex Α. *· πρωτοσνμδουλος Α. 4 7 έτη κς-' Α f, έτη κ' vulg. 4 β χα\ τςύτω Α, έν τούτψ vulg. 
*· 'Ονογοϋνδούρων Βουλγάρων Α a ff Ούννοδουνδοβουλγάρων vulg. Μ Κοτράγων Α f, ΐΐοντράγων vdlg. 

JAC. GOAIU NOTif^ 
(3) Et quid b*c ex tanlis? Vide Peyrcz. codicem et tnillm ucU$i*. Τδ Βατάν itaque ombon^, ad 

χιλιάδας τ | ε ' , pumerum recle trtbtiti superiiiB jam guerq iiiriusque agcensus, exisiinia. Vox άπδ τού 
pensum paf. ^88 ad annum Coa«tanli« 47,deiMepe Βαίνω cornipte demata id sugcerU. Terne niotu 
adhur penSepdum Cqnatatiiiui hujua anno 40, pariier cecidit aoclcsie CP. tpulius el ambo amto 
pag. 901. - τ Cedrenus agri deccm millia babe^, V Jusliuiani secundo et Iricpsinio. 
raptivos oeniuiH. Aaast. Regio, exque eo ediiia (8) Atlenle numeranii, et prionim a pag. 288 D 
conaenlil; uti etiam S. Nicepb. Peyrez,, φ' χ ι - ordlucm sectanti octava reperielur : et adf annmn 
λιάδας babel, aureos nnmmo* trecenta sexqginta 
gxingne millia; caplivos 8 millia. CoaaEPie. 

( i) BtHie Anast. ulterioret rege%; Avaribus acilicei 
remoliores : bi enim vicini aaiig Tbracix, ac urbi, 
reginnes Irans Islrum colebani. ID. 

(Λ) Urbium reclores, et χαστροφύλακας Codini 
inleFprelor: u i inter regnorum, provinctaram t\ 
urlnuai pra»ides gradua observeUir. l l l i ρήγες, 
reges, isii έξαρχοι, bi deniqae κάσταλδοι. 

<6) Aaasl. donatoriam babel. Ptitem legisee δω
ρεάν, cum tti quoque ultro pactm firmavit; gralrs; 
iiulla tributi penaitaUona imposiia, uii impoaiiam 
dixeral Mavise el Saracenis. Yel eliam έπΐ'δώροις, 
nltpo cilroque dati* acc«p(iaque muneribua, quod 
\ps\im tton abborpe4. COMBEFIS. 

(I) Flisloria miacelia, corruii Edestenw ascemus 

quoque muadi 6212, pag. 4 et 47, pulaaii octara 
rursus ceitsebiitir. Codd. lamen omnes priinam 
liic referunt: nec inauUe si betie ad pag. uolae 
conjeciavimtis. 

(9) Στρατηγός, antera inferibr, cujus itaque d i -
gnilas aemper aucia es(, plures aenos στρατηγού, 
quam ainerse noroen geaait. Quocirea Palatini et 
Peyreziani correciiores codicee έτη χ ς ' loguat : 
MisceUa Regii nostri nuiperum observat. 

(10) His non affinia modo, sed verbis pene ea-
dem de Bulgarie Nicepborus refert pag. 22. FuiC 
aiter cum Wicepboro communis fons, unde Theo-
pbanes haiisit. Qu« circa Tbeopbanis lopograpbiam 
difflcilia Petavius obs^rval in nolis, qua probentar, 
alia luce non indigeol. 

(11) Anaslasius, Onoqundurensium Vulqarcrum. 
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κερατικοίς μέρεσι του Ευξείνου Πόντου, έν τή λε- Α delibare opcrae pretiiim duco. A<1 Euxini Ponti 
γορι4νη Μαιώτιδι λίμνη^ εις ήν εισάγεται ποταμός 
μέγ ιστος άπδ του ωκεανού καταφερόμενος διά τής 
τ ώ ν Χαρμάτων γής, λεγόμενος 'Ατάλ β 1 , είς δν είσ-
άγετα ι δ λεγόμενος Τάναίς ποταμός κα\ αύτδς άπδ 
τ ώ ν Ίβηρίων πυλών (12) εξερχόμενος τών έν τοΤς 
Καυχασίοις δρεσιν (13), άπδ δέ τής μίξεως τού Τά-
ναΐ κα \ τού Άτάλ (ΙΑ), (άνωθεν τής πρόλεχθείσης 
Μαιώτιδος λίμνης σχιζομένου τού 'Ατάλ) έρχεται ό 
λεγόμενος Ιζούφις ποταμός, κα\ αποδίδει είς τδ 
τέλος τής Ποντικής θαλάσσης πλησίον τών Νεκρο-
π υ λ ώ ν »* (15) είς τδ άχρωμα τδ λεγόμενον Κριού 
πρόσωπον. 'Απδ δέ τής προσημανθείσης λίμνης 
Γαα ·*, ποταμφ θάλασσα, κα\ είσάγεται είς τήν τού 
Εύξεινου Πόντου θάλασσαν διά τής γής · Μ Βοσπό-

partpg irans mare positas et gcplentrioni subjeclae, 
ad Maeolidem nimirum paludem, in quam Αμνίμ? 
ingens ex Oceano per Sarinalarura terram procur-
rens 297Atalis nomineexoneratur, inquem eliaqi 
fluvius alter Tanaig dictus, ipse pariter ab Ibcriis 
poriis ad Gaucasios rtontes fixis profluens ; cx 
concursu vero Tanais et Ataiis (bic enim Atalis 
supra memoraiam Maeotidera paludem ab allero 
diflindilur) omcrgit amnis, cui Cupbis nomen i m -
posilum,qui in maris Ponlici finem juxta Necropy-
las ad promonlorium, quod Arielis facies vocaiur» 
proruinpit. Α d^signala vero palude mare flumiiii» 
inatar lalun) in ipsios Euxiqi Ponti sinum per Boa-
porum eiGioiiperii regionem cxundal. In eo fluini-

ρου κα\ Κιμμερίου, έξ ού ποταμού άγρεύεται τδ λε- Β ne Murzulium, ot buic aimilea expiecanlur. E l ad 
γόμενον Μουρζούλιν · β κα\ τά τούτου όμοια, κα\ είς 
μάν τ ά πρδς άνατολήν μέρη τής προκειμένης λί-
ρ ν η ς έ π \ Φαναγουρίαν κα\ τούς έκείσε οί χούντας 
Ε β ρ α ί ο υ ς (16) παράκεινται έθνη πλείστα* άπδ δέ 

τ η ς αυτής λίμνης έιΛ τδν · · λεγόμενον Κούφιν πο-
τα^ιΛν , ένθα τδ ξυστδν άγρεύεται Βουλγαριχδν 
όψαριν (17), ή παλαιά Βουλγαρία έστιν ή μεγάλη, 
χαλ ο ί λεγόμενοι Κότραγοι ομόφυλοι αυτών χα\ ούτοι 
τυγχάνοντες . *Βπ\ δέ · 7 τών χρόνων (18) Κωνσταντίνου 
τ ο υ βίς τήν δύσιν (19) Μ Κροβάτου τού χύρου (20) 
τ ί \ ς λεχθε(σης Βουλγαρίας κα\ τών £οτράγων τδν 
βίον μεταλλάξαντός κα\ πέντε καταλιπόντος υΙούς, 
χ α \ διατυπώσαντος μηδαμώς τούτους άποχωρισθή-

oricnialem quideni praejacenlis paludig plagam, 
Phanaguriqn) puncupanl, elHebraeosistic degentes, 
bomiimm nationee pleraque numeranlur, ab ipsa 
vero palude ad fluminis Gupbia limites, in quibua 
xystus Bulgaricus piscis capjlur, ipsa antiqua ma-
gnaque Bulgaria sita est, et quae Gotragorum Bulgarie 
conlribulium vocaiur rcgio. G$teruni ConstaiUini 
lemporibus, qqi in Occidenle * Crobalus quidam 
prefatx Bulgariap Gotragorumque donoinus lelbo 
vicinus fliios quinqu£ post se relinquens, iis con-
diio tes:amenio praecepUuniuscujusque doinlnio 
firmo acsiabili reiinendo et abexterarum gentiura 
servitule vindicando, ne seoraini a se invicem ba-

να ι έκ τής πρδς αλλήλους διαίτης, διά τδ πάντη κυ- ^ fciurent: at cum posl breve tempus a patris obita 
ριεύειν αυτούς κα\ έτέρω μή δουλωθήναι Ιθνει. Μετ* quinque liberi i l l i ad dislribuendas ad invicem 

dopalpii porlionessingul*sproce88is83nt,ad invicem 
ριευειν αϋτοϋς και έτέρφ μή δουλωθή 
ολίγον δέ χρόνον τής εκείνου τελευτής είς διαίρεσιν 
έληλυθότες οί πέντε αυτού υίο\, διέστησαν άπ* αλ
λήλων μετά τού έν ύπεξουσιότητι έκαστου · · αυτών 
υποκειμένου λαού. Κα\ ό μέν πρώτος υίδς ό λεγό
μενος Βατβαιάν 6 4 τήν έντολήν τού οικείου φυλάξας 
« α τ ρ δ ς , δ :έ μείνε ν έν τή προγονική α^τού γή μέχρι 
ττ \ς δεύρο. Ό δέ δεύτερος τούτου αδελφός, ό λεγό
μενος Κότραγος, τδν Τάναίν διαδάς ποταμδν απ
έναντ ι τού πρώτου ψκησεν αδελφού. Ό δέ τέταρτος 

rursus cuui aubjecio sua2 poteslati populo segre-
gandos se decreveruot. Et priniogenitus quidem 
filius nomine Batbaiaa,. paterai mandaii tenav in 
avilo solo ad huac usque diem constitii. Secundue 
natu frater, Colragum dixerunt, Tanai flumine 
irajecto, exadveraofiratrb primogeniti sedesposuit, 
quartus autem ei qatnUig, flumen Istrum, intelligp 
Danubiom, pranterveai, ille quidem in Panaoniam 

VABIiC: LEGTIONES. 
e l 'Ατάλ a, Ατελής Α, 'ΑτΙλ f, "Αταλις vulg. 1 1 Νεκρωπηλών Α. Μ ίσά Α, fort. ίση. ·* γής add. ex Α. 

* · Μουρζούλιον b. β · έ π \ τδν Α, είς τδν vulg. w δέ add. e« Α. · β post δύσιν forl. add. τελευτήσαντος. 
»Vμετάλλαξαντα — καταλιπ^ντα a. *· έκαστου add. βχ Α. β 1 Βατδαίάν Α, Βατδαιεγάν a, Βατζαιάν ί, 
Βατβαιαγάν mg. Par. 

J A C . GOAR1 ΝΟΤΛ. 

(12) Meiius, άπδ τών 'Ριφαίων πυλών. Ε Ripbaeie D (18) Nicepborus, Έ ν δέ τοίς Κωνσταντίνου χρό 
quoque montibus Tanaira deducunl Sirabonia Asia 
lican labulse. 

(15) Moales quoscunqae nonnulli vocant Alpes : 
an Graccis quilibel alii Καυκάσιοι? 

(14) Hondiana MoscoviaB labula fossa communi, 
r u i nomen kamous, binc Tanaim in Ma?olidem pa-
l:iilem 9 illinc in uiareGaspiiim, qui nunc Edel, olim 
\ o l g a ( a quo Bulgari, erumpenleg ooasociat. Ci^pbis 
auicm et alia a Tbeiq>hane descripta nullibi q^slant. 

(15) Ntgropoli, civilaLeiu aupra Tawrjcaui Cb*ir-
soiiesum m eadem labula comperio. 

(16) Giiumeriog jnallcm, aul cum Aiiast. ei M i -
scell. Τδήρους reponere. 

(17) 'Οψάριον, ψάριον, όψάριν, ψάριν, et ψάρι, 
apud rccentiores Grxcos, piscis. MEunsius. 

νοις, δς είς τήν Αύσιν έτελεύτα. Quare legenduni 
bic, Έ π \ δέ τών χρόνων Κωνσταντίνου, τού είς τήν 
Δύσιν τελευτήσαντος. 

(19) Posl Δύσιν, deessc aolam vocem βασίλευ
σα ντος iadicat Anasl., temporibui Conttatttim, qui 
in Oicidente imperium lennil. A l S. Nicppbor., δς 
κατά Δύσιν έτελεύτα, qui in Occidente diem obiit. 
Mecalkiin hi Goastantinuiti inteltigunt, quam Gon-
^aaiein Reraclii nepoiem, qui ei ipsc non raro 
CoaisUniJniis diciiur. COMBEFJS. 

(20) biem Nicepliorus, Κουράτος τις τούνομα κύ
ριος γενόμενος. Κύρος el κύρ recenliorum υπο
κοριστικά, vclul apud Latinos a voce dominus, istae 
domnui et dom. Α κύρ Graeco nonnulli Gallicum 
$ire deducunt, 
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Abaricam Cbagano Abarum principi postpioduni Α x*\ δ πέμπτο; τδν "Ιστρον ήτοι Δάνουβιν λεγδμε-
subdendua cum ouinibus suU copiis tranail, bic 
vcro Pcntnpolim ad Ravennam perveniena, Christia-
norum imperio pariler subjectua rcniansit. F ra l r .m 
deinde istorum lertius Asparucb vocatus Danapri 
et Danasiri fluniinibus praelernavigatis, ei ad Olgum 
alium amnem jain profeclqs (bi aunt fluvii Danubip 
magis boreales), iular bunc et illoa, (utuin et intjx-
pugnabilem ex utraque parle locuin conjeclalus, 
sedem el babitationem mediara habere constituit. 
Cum sit enim in anteriore parte paludibus munitug 
locus, et binc et inde flumioibus circumcingatur, 
maximam genii, qua? alioqui propter banc divieio-
nem imminuta fuerat, ab bostlbus sccurilatem prae-
ali t i l . 298 His itain quinque partea diviais, et ad 

voy ·• περαιωθέντες ποταμδν, δ μέν είς Παννονίαν 
τής Αβαρίας · · (21) υποταγείς τψ Χαγάνο) τών 'Αβά
ρων, Ιμεινεν εκεί μετά τής δυνάμεως αύτου, δ δε τήν 
πρδς τή Ταβέννη ·* Πεντάπολιν καταλαβών, ύπδ τήν 
βασιλείαν τών Χριστιανών γέγονεν. "Επειτα τούτων 
δ τρίτος, 'Ασπαρούχ w λεγόμενος, τδν Δάναπριν 
κα\ Αάναστριν περάσας κα\ τδν "Ολγον · · · •* χ α τ α -
λαδών βορειοτέρους Μ τού Δανουβίου ποταμούς, μ£' 
ταξύ τούτων χάκείνου ψκησεν, ασφαλή καλ δυσμα* 
χητον είναι τδν τόπον στοχασάμενος Ιξ έκαστου μ έ 
ρους * τελματώδης γάρ έμπροσθεν, χα\ άλλοθεν τοΓς 
ποταμοίς στεφανούμενος, πολλήν τψ έθνει τ ε ταπε ι -
νωμένψ διά τδν μερισμδν τήν έχ τών πολεμίων m 

_ . . παρεΤχεν άνεσιν. Τούτων δέ ούτως είς πέντε μ έ ρ η 
parvuin et in6rmum quidpiam redactie, numerosa * διαιρεθέντων, κα\ έν βραχύτητι κατάντησάντων , 
Cbazarorum gens ex interiori Berzelise, quas est 
prinue Sarraaiiae, recessu, prorupit, oranibusque 
usquo ad mare Ponticum sub diiionem suam reda-
etis trans flumen poeitis provinciis, aBaibaia primae 
Bulgarias principe (is eral qiiinque fralrum primus) 
vectigali sibi reddito, Iributum ab eo in banc uaque 
dicro e i ig i i . Imperator Constanlitius ubi didicil gen-
tein sordidam el ftnmundam Banubio superaio ad 
Olgum ienioria e i improTiso Qxisse, et per regionem 
Banubio adjacentem grasaari el siragem inferre(eam 
liiuiirum nunc ipsi occupant terram, quas tum 
Chriaiianoruni ditionis erat), roaximum inde conce-
pit dolorem. Jubet iuque legiooes omoes in partes 

έξήλθεν τδ μέγα έθνος τών Χαζάρων άπδ τού ενδο
τέρου βάθους Βερζιλίας *· (22) τής πρώτης Σ α ρ -
ματίας, κα\ έδέσποσε πάσης τής περατικής γ ή ς μέ 
χρι τής Ποντικής θαλάσσης · κα\ τδν πρώτον άδελ
φδν Βατβαΐαν τής πρώτης Βουλγαρίας Αρχοντα 
υποτελή καταστήσας, φόρους παρ* αυτού κομίζεται 
μέχρι τού νύν. Ό δέ βασιλεύς Κωνσταντίνος μαμά* 
θηκώς, ότι έξάπινα έθνος βυπαρδν χα\ άκάθαρτον 
εκείθεν τού Δανουβίου (25) είς τδν "Ολγον 9 1 έ σ χ ή -
νωσεν, κα\ τά πλησιάζοντα τώ Δανουδίψ Μ έχτρέχει 
και λυμαίνεται, τούτ' έστιν τήν νύν ύπ* αυτών · · 
κρατουμένην χώραν, ύπδ Χριστιανών τότε χρατου-
μένην, ήνιάθη σφόδρα · χα\ κελεύει περάσαι π ά ν τ α β ν 

Thraciac migrara, armataque tum mari tum lerra g τά θέματα έν τή θρφκη. Κα\ έξοπλίσας στόλον διά 
militum manu expeditionem suacepit, armorum vi 
hoates loeie oecnpaijs delurbare medilaius, et pcr 
contioentem qnideiu,el Olgo sic vocato Danubioque 
vicinas terras pedealrea copiaa composuit, ei ad 
vicinas Qurainis oras navee applicuft. Porro Btilgari 
tam repenlinum aique numerosuro beili ordinem 
conspicati, ia aaluiis desperalionem conjecii, in 
memoraiiira praeaidium se recipieiilee, in tuio sese 
composucre. Trea ilaque vel eiiam dies quatuor ex 
hujtiemodi praeidio pedem efferre non ausi, eed 
ncc Roraaui propicr adjacenlium paludum occasio-
nem ad conlliclum desccndere confisi, liaereut ex 
parle utraque; lum cerle inipura gena, Roinano-
rqip imbecillilate ef. mollitie conspecta, aniinos 

τε γής καί θαλάσσης κατ* αυτών · · άπεχίνησεν, 
πολέμψ τούτους έκδιώξαι πειρώμενος, κα\ διά μέν 
τής πρδς τψ "Ολγψ καλουμένψ κα\ Δανουδίψ· · 
ηπείρου τά πεζικά παρατάξας · ·*, διά δέ τής πλησια-
ζούσης ακτής τάς ναύς προσορμίσας. Τούτο δέ τδ 
αθρόο ν καί παμπληθές τής παρατάξεως οί Βούλγα
ροι θεασάμενοι τής εαυτών άπεγνωκότες σωτηρίας, 
είς τδ προλεχθέν όχύρωμα καταφεύγουσιν, καί εαυ
τούς ασφαλίζονται. Έν τρισ\ δέ κα>. τέτρασιν ήμέ
ραις έκ τού τοιούτου όχυρώματος αυτών μέν έξελ-
θείν μή τολμησάντων, τών δέ 'Ρωμαίων πόλεμον μή 
συναψάντων διά τήν προκειμένην τών τελμάτων " 
πρόφασιν, στοχασάμενον τδ μιαρδν έθνος τήν χαυνό-
τητα τών 'Ρωμαίων άνελάβετο, καλ προθυμότερον 

V A R L E LECTIOMES. 
tt λεγόμενον add. ex Α. Μ Αβαρίας Α, 'Αραδίας vulg. ·* τή Ταδέννη] τήν 'Λβέννη Α, τήν Άβέννη-

σιν f. α 'Απαρούχ Α f. · β * Τ "Ολγον] "ΟγκονΑ, Όγκλδν vnlg. · · βορειοτέρου — ποταμού, ούς Α. · · ϊχ 
τών πολεμίων Α f, έκ πολεμίων a, έκ πολεμίου vulg. · · Βερζιλίας Α ί, Βερζίλιος vulg. · ι "Ολγον Α, Όγχλδν 
νιιlg. Μ τψ Δανουδίο) Α, τού Δανουβίου vuU. Μ ύπ ' αυτών Α, παρ' αυτών vulg. u περ. πάντα Α, 
πάντα περ. vulg. Μ κατ' αυτών add. ex Α. "Δανουδίψ Α, Δανουβίου vulg. • · * παρατάςας Α, διατάξας 
vujg. 4 7 τελμάτων Α b, παλμάτων vulg. 

JAC. GOARI NOTiE . 

(21) Sic legendum monet aequenlis lineae τδ J) reddendum : Ad eam Danubii partem qu<B ad On 
Άβάρων, aliter licet cunclis in codd. scribatur. elum είΐα e*t, positis *edibu$9 gentet uanxbio vici-
{Juapropter Anasiasius, alter eorum in Avarim na$ CkrUlianai tunc religioni addicia$ excur$ionibu$ 
Pannonia Chagano Avarum $e iubdens, etc. vexare : neinpe Trausdaniibianas, quarum loca 
. ^ 2 i ) Berit/ta?reddiditADasta8ius; Βιρζιλίας eliam Bulgaros aua aelaie Utiiuisse referi: adeoque malc 

«abol codex P^vrez. reddilum, Danubio superalo; quein d^nium aactor 
(23) 8. Niccpb., τδ σκηνώσαν τδν Ίστρον έθνος, auperatum abeis narrat fuso postmoduniConsian-

Atiasl. ullra Danubium; ut legeril έκαθβν * vcl ita tiiu excrcilu. COMBKHS. 
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γέγονεν· Τον δε βασιλέως έν ποδαλγίχ δξυπαθή- Α recepU, et ad bellum comniUendum alacrior ef-

fecia est. Inlerim imperaior acri pedum dolore 
vexaius balnei facilius el commodius habendi gra-

σαντος, κα\ έπ\ Μεσημβρίαν βιασθέντος ύποστρέ 
ψαε διά συνήθειαν λουτρού, άμα πέντε δρομώνων 
χ α \ τών οίκείων αύτου ανθρώπων, χατέλιπε τούς 
στρατηγούς χα\ τδν λαδν, χελεύσας παρακονδακί-
ζειν (24) χα\ ύποσύραι αυτούς έχ τού όχυρώμα-
τος , Χ Λ \ πόλεμον πρδς αυτούς χροτήσαι, εί τύχοι 
αυτούς έξελθείν- εί δέ μή, παρακάθισα ι αύτοίς, 
χα ί φυλάττειν έν τοίς έρύμασιν · · . 01 δέ τού 
χαβαλλαριχού τδν βασιλέα φεύγειν διαφημίσαντες, 
χ α ί φόβψ συσχεθέντες * · , τή αυτή φυγή έχρησα ντο 
μηδενός διώκοντος. Οί δέ Βούλγαροι τούτο θεασάμε-
νοι έπεδίωκον δπίσω αυτών, κα\ τούς πλείστους ξί* 
φε ι Ανείλον, πολλούς δέ κα\ Τ # έτραυμάτισαν, κα\ 
χσταδιώξαντες αυτούς μέχρι τού Δανουβίου, κα\ τού-

tia cum solis dromonibug quinque nonnullisque 
palaiiidoiueaticis Mesembriara redire coactus, exer-
citu dacibusquevelitart jussif, et boaiet e pnesidio 
pellicere, et landem cum eis rigido Marie, sl tanien 
forag anderenl prorumpere, sin minus, obsidione 
circumcingere, ei in suia munimentie occlusos 
observare, casiris abscessiu Equites imperalorem 
fitgere rali , timore auiinis concepto in unum glo 
bum collecii, pari quoque fuga nullo persequenie 
aut excilante usi sunt. Bulgari eo speciactiln exci-
U, fugientes reiro insequuntur, ei bis quidem ne-
cero, aliis vulnera gladiis inferunt, reliquos ad 

τ ο ν « 8 ρ α σ α ν τ ε ς , κ α \ έ λ θ δ ν τ ε ς ε ί ς τ ή ν λ ε γ ο μ έ ν η ν Β ά ρ - Β Danubium usque coram se fuganl. Tuni vero 
ν α ν , πλησίον Όδυσσού κα\ τού έκείσε μεσογείου, κα\ 
τδν τόπον έωρακδτες έν πολλή άσφαλεία διακείμενον, 
έ χ μεν των δπισθεν διά τού 7 1 Δανουβίου ποταμού, 
έμπροσθεν δέ κα\ έκ πλαγίων διά κλεισουρών κ α \ Τ λ 

τ ή ς Ποντικής θαλάσσης, κυριευσάντων δέ αυτών καί 
τ ω ν παρακειμένων Σκλαβινών εθνών τάς λεγομένας 
Ι π τ ά γενεάς, τούς μέν Σεβέρεις κατφκισαν" άπδ τής 
έμπροσθεν κλεισούρας Βερεγάβων έπΙ τά πρδς 
άνατολήν μέρη, είς δέ τά πρδς μεσημβρίαν κα\ δύσιν 
μ έ χ ρ ι Αβαρίας τάς υπολοίπου; n έπτά γενεάς ύπδ 
π ά κ τ ω ν δντας. Έ ν τούτοις ούν πλατυνθέντων αυτών 
έγαυρίασαν, καί ήρξαντο τά ύπδ τήν Τωμαΐκήν 
πολιτε ίαν δντα κάστρα τεκαΐ χωρία έπι^βίπτειν κα\ 
αίχμαλωτίζε ιν . "Οθεν αναγκασθείς δ βασιλεύς είρή- £ 
νευσε μετ* αυτών, ετήσια αύτοίς συμφώνησα; 
« α ρ έ χ ε ι ν πάκτα έπ' αίσχύνη 'Ρωμαίων διά πλή
θος πταισμάτων * θαυμαστδν γάρ ήν άκούσαι Τ · τοίς 
μ α χ ρ ά ν κα\ τοίς εγγύς, δτι δ πάντας έαυτψ ύπο-
τ ε λ ε ί ς χαταστησάμενος, τούς τε χατά τήν έψαν χα\ 
δύσ ιν χα\ άρκτον χα\ μεσημβρίαν, ύπδ τού μυσαρού 
χ α \ νεοφανούς έθνους ήττήθη. Άλλ' ούτος " μέν 
i x προνοίας θεού τούτο συμβεβηκέναι Χριστια
ν ο ί ; πιστίύσας, εύαγγελικώς διανοησάμενος είρή-
ν σ ν ^εν* κα\ ήν έως τελευτής αυτού ήρεμων έ χ 1 

π ά ν τ ω ν πολέμων Τ β , σπουδήν έχων έξαίρετον ένώσαι 
τ ά ς άπανταχήδιηρημένος αγίας τού Θεού Εκκλησίας 
Ασεό τών χρόνων Έρακλείου τού βασιλέως κα\ προ
π ά π π ο υ αυτού, χα\ Σεργίου τού κακόφρονος καί 

flumine Irajecto, Barnam i l a diciam, urbemOdysso 
vicinam, et mediterraneos agros perveniunt. Cuiu* 
que locuin oinnem relrorsum ab amne Danubio, ante 
vero et ab uiroque laiere clusuris sive mootium 
anguslua el niari Ponlico probe 299 biunitum 
conspexissenl, et Sclavinorum illic degeuliuin se-
ptem generaliones, quae dicunlur, in poteslalem 
rcdegissent, Seberenses quidero ab aiUeriore Bere-
gaborum cluaura ad orieniales plagaa, meridiem 
veroeloccideqtcm versus ad Abarum uaque reliquas 
geutes aepiem sibi vectigale* faclae, illuc iransiulit 
ac collocavit. In bunc itaque modum dilatatU et 
expansis dilionis eorum lerminia • Romanae reipu-
blica* urbea et oppida animis in auperbiam elaiig 
dimere ac depradari coeperuut. Ex quo imperator 
coactua pacem cqm eis agere, ei exigente delicto-
ruro noairorum nuinero, non sine magno Romani 
noiniois dedccore, paclam a o n u a t i i D peeuniani eis-
dera persolvere. Et sane rea auditu mirabilis tum 
nostratibus exstitit, lum exteris, eos, q u i univeraas 
genlee, q u a ab ortu ad occasum, rursusque a o i e r i -

die ad septentrionein longe lateque excurrU orbis, 
vcctigales olim sibi fecere, nunc ab i s t a abominan-
da et nupcr enaia genteesse superalos. Verumtamen 
imperalor isiud ex Dei providentia conlingere ar-
bitratua, ceu Evangelii sensu mente probe percepto, 
pacem fecit, alque Ua demum reliquum viue suae 
spalium sine ullis bellorura lumultibus tranquillum 

Πύ^^ου , τών άναξίως ήγησαμένων τού θρόνου Κων- ^ exegit, id prae cseteris sumnio studio procurans, uf 
σταντινουπόλεως, μίαν τε Τ · θέλησιν κα\ μίαν ένέρ- eanclae Dei Eccle»ia? dissidiuai ubiquo pass» a tein 
γ ε ι α ν Μ έ π \ τ ο ύ Κυρίου κα\ θεού κα\ Σωτήρος ημών poribus Heraclii iinperatoris proavi sui, et vesani 
Ι η σ ο ύ Χριστού δογματισάντων, ών τάς κακοδοξίας Sergii ei Pyrrbi, qui Cpoleos throno indigne prse-
Ανατρέψαι σπουδάζο>ν81 όΧριστιανικώτατος βασιλεύς fecti unara voluntatem unamque item actionem in 

V A R l i E LECTIONES. 

· · ^εύμασιν f. · · συσχεθέντες τή αυτή Α, συναχθέντες τοιαύτη volg. Τ · κα\ anle έτρ. add. ex Α. 
** του add. ex Α. Τ | και ame της οηι.' Α Γ. 1 1 κατψκησαν vulg. u υπολοίπους Α, ύπολοιπάς vulg. 

Τ · κάκτων Α, πάκτου vulg. Τ · άκουόμενον Α a, άκούομεν ί. τ τ ούτος Α, ούτως vulg. Ί % πολεμίων Α. 
* · μίαν τε Α, μίαν δέ vulg. · · μίαν ούσίαν ενεργείας ί. β ι σπουδάζων] δοξάζων f. 

J A C . GOARl NOTiE. 
Meursius, ν . Παραχοντάχιοτ · Νοη reete galiius jin παρακοντάκιον mutat : κοντάοιον, ν . 

dixertm quid ι ί ι , et$i dhinem. Ni l recle divinabie, κόττος scripsisee, recordari debuerat. Caeierum 
n i s i velitaiionem dixcris.Vidend» anctorilatea apud τδ, παρακονδακίζειν, cunclis in codd. bic occur-
Ktgalihim. Ilinc παρακοντακίζειν Tbeophani con* rens Ίιι παρακοντακίζειν cnicndalius muUndum 
ιίε vetitando aqere. Παρακοντάοιον haud scile R i - vidctur. 
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Domino €t Depel Salvatpre nogtro J<3su Cbrislo do- Α σύνοδον οικουμενικήν συναθροίσας επισκόπων σ π δ ' έν 
cebant, in unionem atque coneordiam revocarct. 
Isloruro insanat» alque tmpiag opiniones cbrislianis-
simus iinperalor omnino subvertere cum maxime 
studeret, universale concilium episcoporum ducen-
torum et octoginla noveia cougregans, decreta a 
prioribus quinque sanclis et cpcumenicis conciliis 
antca sanciia coufirmavii, piumque ac rqcium (Je 
duabus voluntaiibus atque aclionibus dogma per 

Κωνσταντινουπόλει, τά τε M προκεκυρωμένα έν ταΓς 
προλαβούσαις " άγίαις κα\ οίκουμενικαίς πέντε ·* 
συνόδοις έπεβεβαίωσε δόγματα, κα\ τό τών δύο β β 

θελημάτων κα\ ενεργειών ευσεβές θεσπισθήναι Μ 

βόγμα συνεψηφίσατο κατά τήν. αυτήν άγίαν χα\ 
ά χ ρ φ εστάτην έκτη ν οίκουμενικήν σύνοδον, ή ς έξήρ-
χον · Τ ό αυτός πανευσεβής · · βασιλεύς Κωνσταντίνος 
κα\ ο! ευσεβείς ίεράρχαι. 

Ulud ganctum atque aecuratisgimum scxlum qecpipenicum concilinm proroulgari atque staloi decre-
vit. Coucilio prasfuere piissiuius imperator Consianlinus, piique sacrorum amisiites. 

A . C. 672. — Arabum ducit Itid annus primus. A« M . 617*. — Αράδων αρχηγού ΊζΙδ έτος af 
Hocanno sanclum c l universale concilium sextum Τούτψ τψ έτει συνηθροίσθη ή αγία (25) κα^ οίχου-

diicentorum ocloginta novem episcoporum el P a i μανική έκτη σύνοδος έν Κωνσταντινουπόλει τών 
lrumpii300 imperaioris Conatanlini nulu Cpoli σπθ'επισκόπων · · (26) κα\ Πατέρων κατ' έπιτροπήν 
congregalum est. ^ τού ευσεβούς βασίλευες Κωνσταντίνου. 

Α. Μ. 6173. — Τούτω τψ έΐει άπώσατο Κωνσταν
τίνος τούς αδελφούς αυτού τής βασιλείας Έράκλειον 
χαί Τιβέριον, και μόνος έβασίλευσε σύν Τουστι-

Α. C . 673.r- Hoc annp Constaniinus fratresguog 
Jleraciium et Tiberium ab imperii dignilate re-
jn?vit» sqlusque qum Jualiniano Olio impcravil. 

Λ . C 674. — Hoc anuo Mucbar imposlor, tyran-
nije exciUAa. Persideo» in potesiaiem accepil. ls 
propbelam ae praedicaM. ex quo tumultug inter 
Arabes einerscniat. 
. A. C* 675. — Arabum ducis Mqrvnm annut pri-
* « * . 

Hoc aaoo Izid falp qxsiinciiisest. Ex qno Arabes 
ad JSlbribum posjii lumMUuaii SUQ( : landem uuo 
iiupciu moM AbdeUmquepotfam fiiiuniZuber ducem 
sibi praefec4!ruat. Q u i vero Pbonicem ei Palaesli-

νιανψ τψ υίφ αυτού. 
Α. Μ. 6174.-^ Τούτω τψ έτει Μουχτάρ · · δ ψεύ -

οτης τυραννήσας έπικρατής γέγονε τής Περσίδος, 
άπεκάλει 8 1 δέ έαυτδν προφήτην. Και έταράχθησαν 
οί Άραβες. 

Α. Μ. 6175. -τ- "Αράδων αρχηγού Μαρονάμ 
έτος α'. 

Τούτψ τψ χρόνψ · · άπεβίω Ίζ\δ , κα\ ταραχθέντες 
οί Άραβες τοΰ 'Εθρίβου · · (27) διηγέρθησαν, κατα -
στήσαντες άρχηγδν έαυτοίς Άβδελάν τινα υίδν Ζου-
βέρ Κα\ σνναχθέντες οί Φοίνικες κα\ οί Παλαι-

fiam iflCftbwJ, \η unum couvenienieg, Damascum, Q σ τ ι γ ο \ · Μ έρχονται έπ\ τήν Δαμασκδν, κα\ Ιως τον 
deinde Gabetbaqi ad A&an Palacsiinae aqieram pro -̂
jiciscuntwr, mapugque dex(erag Marvam dantcs 
dticem cojmimernni, Qu« €(iam amerae (Jignilatera 
mens^s aoveaa apsiinuit, eoque nioriuo Abinielecb 
f:jiu 6Uus principatum a^sequilur declaralus ame. 
ras, aonoe viginli 41 u&inn, lyranivogque subegit, 
et Abdalaip Zqbar fiHum ei saooesaoram paletialis 
occidii P 

A. C. &7ft. -r- Arabum dm$ Ahimdttk annu» 
primui.. 

Cpo/εαε epmopi Theadm QHHUS pripm. 

ΓαβηθΑ πρδς Άσάν M άμηράν Παλαιστίνης * χαλ 
δίδωσι χείρας δεξιάς τψ Μαρουάμ' χα\ ίστώσιν 
αύτδν άρχηγδν, κα\ άμηρεύει μήνας εννέα. Κα) 
τελευτήσαντος ·* αύτοΰ, Άβιμέλεχ δ υίδς αύτοΰ 
διαδέχεται τήν Αρχήν, άμηρεύσας έτη κ α \ π α \ χε ι -
ρούται τούς τυράννους, καί άποκτείνει τδν ΆβδελΑν 
υίδν Ζουβέρ κα\ διάδοχον. 

Α. Μ. 6176. — Αράδων αρχηγού ΆβιμέΛεχ 
έτος of. 

Κωνσταντίνου πόλεως ixurxdxov Θεοδώρου 
έτος α\ 

Τούτψ τψ έτε^ έγένετο λοιμδς (28) καλ θανατιχδν lloc w\9 faro** ei pesiileptia ni^gna Syri« in 
V A H L E LECTlOfiES, 

M χατά τε τά Α. β ι προλαβούσαις aiW. εκ Α. ·* πέντε ndd. ex Α. Μ δύο add. ex Α. Μ πεισθήναι f. 
Μ έξήρχον Α, έξήρχεν vulg. ·• πανεύφημος f. 8 · αγίωνέπ. Α, · · Μουχτάρ Α, Μουχάρ vulg. 9 1 άπεκάλει 
Α, έπεκάλει vulg. ·• χρόνψ] Ιτει Α. ·* 'Εθρίβου a, Έθρίου Α, Αίθρίβου vulg. cfr. pag. 530. ·* Σου
τ έ ρ Α. ·** οί Φοίνικες κα\ οί Παλαισνιν§\ Α, οί Φοινίκης κα\ οί Παλαιστίνης vulg. · • πρδς Εάσαν Α. 
· · τελευτήσας ' ^ ι μ ^ λ ε χ H>. 

JAC. UOARl ΝΟΤΑΕ. 
(25) Nonam quidem indictionem, qua synodum ρ (28) Λιμός. Sic Auast., Reg. f Peyr., e t c , facta 

aclam ejus ooia lestanlur, numerat annus pr<e- e$t /am«*. Silque haec verior lectio: facile eiiim 
«ens : verum qni iinperii \\m nisi dupdecimus eat, 
qua ralione tertiug ac decimus pogt consulaUim, 
anno lanlum primo i n e u H d u m , pulabiutr? 

(i6) Pauciores ac ilerum paucioree alii refenmt, 
huer quos Baronius, an. D. 680, num. 41, el B i -
ltiue, nolig in eopc. 6. Genlum ae gepluagima eoloa 
Matibaeas Blasiares in nomoeanonis proo&mio rp-
ccnset. 

(27) Mecbam esse superius dixfatus, aliis Ietrib, 
EccbellcDsi Jatrab diclaui. 

peatig, et fameg aliera alleri comes: ncc auctor 
pestem, bominumque aut pecorurn luem aliter s i -
gniflcare solet, quaui voce θανατικόν, sive θνήσις · 
ataliaique scripsisse, κα\ λοιμού επικρατούντος καί 
λιμού, indical Afiaet. cum reddil, εί petlileniia 
leneret, εί (ame$ : ut nullurp dobiuni sit, quin ad 
fuem eiiani fames aocesserit, quae ipsa ad paccm 
eongectandant etiam superbissiaiog cogcre noverii. 
Sic p. 546 Leonis Isouri imperium deplarans, ainbo 
haec jungit, κα\ λιμοί, κα\ λοιμοί. COMBEFIS. 
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μέγα έν Συρία, χα\ Άβιμέλεχ έκράτησε του έθνους. Α cubuil, el gcntis impcrium Abimelech obtinuit. 
Τών δέ Μαρδαΐτών επιτιθεμένων τοίς μέρεσι του 
Αιβάνου, χαλ λοιμού επικρατούντος ό αύτδς Ά 6 ι · 
μέλεχ τήν έπ\ Μαυίου ζητηθείσαν είρήνην αιτείται, 
άποστείλας πρέσβεις πρδς τδν βασιλέα, τάς αύτάς ·* 
τξε* χιλιάδας (29) τού χρυσού νομισμάτων · · συν
θεμένος τελείν, καί τούς τξε* δούλους (50), χαλ ομοίως 
ευγενείς ίππους τξε'. 

Α. Μ. β177. — Τοότψ τ φ Ιτει άνεπαύθη Μ δ 
ευσεβής βασιλεμς Κωνσταντίνος κρατήσας έτη ι ? , 
καί έβασίλευσεν Ιουστινιανός δ υίδς αυτού. 

Mardaiiis aitieni circa Libani regionem excurreti-
libtis, et invalcgcente pestilenlia, pacem prius sub 
Mavia expetiiam ipse denuo requirit perlegalos ad 
hnpcratorem miesos, et treceniae 301 sexaginla 
quinque chiliades numniorura aureorum, servos 
toiidem et generosorum equorum gregem numero 
non impareni datururo se annuaiim paciscitur. 

A . €.t)77. — tloc anno plus impcratorConatan-
ttnua, etim annos septemdecim iroperaasei, in pace 
obdornrivit. Ftliirs auiem ejus Jasliniauus iinperiuro 
eollegit. 

Observandum bomhium delirhim mentis passo-
nim iuttar in vanum eoe nugari, qai scriptis euis 
celebratoa sexti concilii capittilares lypos exactis 

Β poslmodum annis qualuor «diios affirmant. U l 
enim Sn plerlsque mendacia effulire deprebendun-
lur, ita et 1n isiis nibil aani verique aeserere: 
Accurata qaippe temporum ralio el deslgnalio 
tancttim universale eexlum conciliitn verum mo-
notbefiiarum excidium imperatorit Conttanliai 
Heraclii pronepotis anno duodacimo cetebratnai 

Τστέον δτι μάτην 1 ληρωδώς φλυαροΰσί (51) τίνες 
λέγοντες, μετά τέσσαρα Ιτη γεγονέναι τούς παρ 1 

αύτ*Ις φημιζομένους τής έκτης συνόδου κεφαλαιώδεις 
τύπους. 'Ος γάρ έν πάσι ψευδηγορούντες έλεγχο*, 
ται, άποδείχνυνται κα\ έν τούτοις μηδέν αληθές · 
λέγοντες. Ή γάρ ακριβής χρονική 1 άποσημείωσις 
τήν κατά των Μονοθελητών άγίαν οικουμενικήν 
έκτην σύνοδον έν τ<ρ δωδεκάτω έτει τής βασιλείας 
Κωνσταντίνου (32) έκγόνου Ηρακλείου γενέσθαι 
λέγει \ έ ν έτει άπδ κτίσεως κόσμου ,ς"ροβ'. Κα\ δτι 

Y A R L E LECTIQPiES. 
· Τ αύτ^ς adtl. ex Α · 8 νομίσματα ΑΧ. · · άνεπαύθη Α, άνεπάη vufg, 

• χρονική add. $χ Α, 4 λέγεται Α ί . 

FAC. COARl ΚΟΤΜ. 

(29) Treeento ilta nummorum mUtta : snb quo- etiono qainla fuisse signatum canome lertii con-
nxp peneiuuhroe pax cum Mjtvia inita fuerat, quain vincU t u a i i i B Q n i u i n . Συνορώμεν, ότι τούς δυσι γά-
eitatt auminam Peyr. codex ad eum Lornra repra> μοις περιπαρέντας, και μέχρι τής ιε' τού παρελθόν» 
seotavH : eaapnlque forto iUi nnmcri variantes ex C τος Ιανουαρίου μηνδς της παρελθούσης ίνδικτιώνος 
ittis. qui flrmi sunt in codd. Tlieophauia emen- τετάρτης. Verum qui a niundi 6172 eepliraua ao 

1 μάτην om, f. 1 αληθώς Α· 

daudi; curo praesertim i l l i vix babeaut ralicmero, 
pactaque praeferanl. qnaiia vix iH(ini| reguli a* 
taparchas inler ao iqieriul, iiedum tanti priucipes, 
ac qui lalissiinc fuao iinperio orbi dominaren* 
lor. COMBBFIS. 

(30) B*nt5 Anast. ntc non treeento» ilb$ ttxaamt* 
qutnque servoi; maleque recenlior inierpr. toiidem 
urvo$; quod esset, trecenla sexaginla quinque 
mil l ia ; nec minus a ratioue, qitani ab auctoris 
verbte ax aensu abborrei; uno eniin, aui altoro 
anno effudUseni Arabes in Romanos aua pmnia 
niaacipia. ac eqnos. Habelur ista perinde penaila-
Uo anno Jusliniani I.ID. 

(31) Intar opinionie tqjitipodi aseocUe Taraslum 
CP. pnestileai exsiitffcso deiMenstrsinl b«c ejus 
verba synodi sepliiua? aci. 2 : Quas l\ic ignorantia, 
qua plertqne laborant circa ho» canonet ? scandalum 

vieeainiua annas eat, qai quinlae ipdictionie uolam 
(pral, ac aon potius sexla?, cum oirculi a l^r ius , 
boc est peuuUimi indiciione nona synodus sexta, 
uiejns acu leatanlar, coacta fuerit? Justinlanue 
ecetiadum imperans indiotionein quiaiam, qua ey-
nodua in Tni l lo babita, iiullam nunieravU : eadem 
yero ip t}us primum imperantis annum, quintuoi 
mundi vero 6185 incidlt. 5. Canoneein Trullo edi-
tos, Paull patriarcbffi subacriptione ftrmatos se v i -
disse teaiauiin reliquit Blastaroa in Noroocaiiania 

SruCDfUio : Ηγεμόνες γάρ έν αυτή έγνωρίζοντο 
αύλος ΚΠ., Παύλος Αλεξανδρείας , Γεώργιος Αν

τιοχείας, Αναστάσιος Ιεροσολύμων, Τωάννης νέας 
Ιουστινιανού πόλεως, Βασίλειος τών Γορτυναίων 
μητροπόλεις τής Κρήτης νήσου. Καί τδν τόπον έπ -
ίχων πάσης ττ^ς συνόοου τής αγίας Έχκλησίας Τ ώ 
μης * ούτω γάρ παλαιοίς ευρηται βιβλίοις μετά τήν 

eil enim dubilare, num sint lexioe sytwdi. Co^np- r\ του βασιλέως ύπογραφήν έκαστος τών πατριαρχών 
teanl igiiur tates texiam synodum temporibu» Con* 
itantitu fuisse oongregaiam, nimirxm conlraeos qui 
Unlnmmedo unam actimem et voluntatem in Chri-
$lo eollocant. lili igitur haretieo* analhematt verbe-
rantes, orthodoxamque fidem confirmanles, sub an-
nnm decimum quarluin Constaniini domum redie» 
runL Po$t annos igitur guatuur, vel quitique, UU 
ndern Palivs sub fuitm&no Conttantini fiiio eon-
gregaii eanoiiet ediderunt: neque de hac re quitquam 
dubttet. 

(32) Tmilanoe conoaes a aexla «yaodo anno ae-
Bliinp oupra vicefcinuim ediies boc uuo Tbeophanes 
eoojicH argtimeiUo, quod a«xta eynodo a inuudi 
cotubia anuo, ut ipse pulai, 6172 celebrata, ad 
anaum 6I9S, €ii}as ipsa meiuinit can. 3, tolidcm 
iatttoedaot. Occurrunl nibiloaeeius plura non 
a^eo eaSaules ejus ttirbantia, quam epiualiim nia-
nifcslissiinai faUilalis coargueulia. 1. Aimo quo-
cunque prudierint i i l icanoncs, eum lamcn indi-

τε κα\ τών μητροπολιτών υπογραφή τδ οίκείον 
σημειωσάμενοι δνομα, κα\ αξίωμα * rrineipei eju$ 
synodi ceUbrabcntur, Paxlut C P . , aUer Panlut 
Alexandria*, Georgius Aniioehiae, Ana$ta$iu$ Hiero-
$olymorumt Joannes novat Justiniantpoieos, Basi-
/IUI Gortyna* metropoleoi Creic$ insulw, ac tolius 
synodi sanctas Romanat Ecclesia vicet gerem. Ita 
namque post tmp. sub$cripiionm, patrmrckarum ei 
meiropoHlarum tingvli propnum nam*H ac dignita-
tem vettribu* tn libris tignaverunt. Is auiem Paulua 
nonniei aub Justiaiano primum regnaule lenail 
patriarchatum ex ipaius Tbeopbanis cbropica ra-
tione : reliquuin eal iiaqu« ul exaetis poai acxiam 
•ynadum annis decero, fiub inqperio Jiisliniaai 
primo, indialione qninia, munjdi 5185 Trullani 
canoBes evp^ali fuerint. AUer porro nniMeroe 
quem ab orbe coadUo annoruni 5190 habei canoo 
leiiius, aliaa, a Tlieophane putandi rattooem 8«· 
quitur. 
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affirmat, attno a mundi condilu eexiee iwillesimo Α μετά τούτο έβασίλευσεν ό αύτδς Κωνσταντίνος Ετη 

πέντε, κα\ τελευτήσαντος αυτού, έμονάρχησεν Ί ο υ -centcsimo sepluagesimo sccundo, ipsumqtie Con-
stantinum axinos poslliac quinque imperasse, 
coque vivis erepto, Juscinianum ejue filium mo« 
narcbiam tenuisse annoa decem ; ejecto Justiniano, 
Leontium tyranuide potitum annos tres, poel bunc 
Tiberiuiu, qui etiam Apsiinarus, annos septem 
regnasee, ejectumque prius Jueijnianum denuo re-
stitulum imperio annoa sex, adeo ut ex ipeis editis 
concilii typia eive canonibus anno secundo imperii 
Jusliniano naribua mutilalo restituti cos primura 
proroulgalos aperio comperiamus. Tertio siquidem 
canone.in baec verba legimus : Matura consilii dis-
cussione prababita, eos, qui duobus coojugiis im-
plicali fuere, et ad preterili mensis Jaouaril diem 

στινιανδς δ υίδς αύτου έτη δέκα. Έκβληθέντος δέ 
Ιουστινιανού έκράτησεν Αεδντιος έτη γ ' , κα\ μ ε τ ά 
Λεδντιον Τιβέριος ό κα\ Άψίμαρος έτη ζ \ κα\ πάλ ι ν 
Ιουστινιανός · δ έκβληθε\ς έτη ς \ Ός εύρίσκεσθαι 
έξ αυτών τών δεδομένων * τύπων τψ β' Ιτει τ ή ς 
έσχατης βασιλείας τού αύτου βινοκοπημένου Ι ο υ σ τ ι 
νιανού έκτεθείσθαι αύτους περιέχοντας έν τψ γ ' τ ύ π ω 
ταϊς λέξεσιν ούτως * Συνορώμεν δτι τούς μέν 8υσ\ 
γάμοις «εριπαρέντας, καί μέχρι τής ιε* τοΰ 1 π α ρ 
ελθόντος Ιανουαρίου μηνδς τής παρελθούσης δ* Ιν-
δικτιώνος Ιτους /zplfi' δουλωθέντας τή αμαρτία, κ α \ 
μή έκνήψαντας, προελδμεθα · καθαιρέσει κανονική 
ύποβαλείν · . Καϊ μεθ* έτερα · Τούς δέ μετά τήν χ ε ι -

decimum quinturn, praeieritae quartae indictionia, Β ροτονίαν γάμψ έν\ παρανόμως (53) προσομιλήσαν-
anni aexies millesimi ceniesimi nonageaimi noni 
peccati scrviluli obnoxioa ae voluere, nec ullo paclo 
resipiscere, canonicae depoaiiioni subjicere decre-
viinut. Et quibuadam inlerposiiie : Eos vero qui 
poet ordines auscoptos uno iicet conjugio sede-
vinxerini, id csl presbyieros, diaconos el aubdia* 
conos, brevi temporis spatio sacris miniatris pro-
bibilos el poenis casligaios propriia demum gradi-
bus denuo reatitui, alio superioro nusquain pro-
movendos, nimirura iUegitimo contubernio palaio 
priut dissoluto. Ex ipsa iiaque temporum desigua-
tiooe a celebrata sancla universali sexla synodo 
usquead edilos canones ejus nomine pronmlgatos 

τας, τουτ' Ιστι πρεσβυτέρους καί διακόνους καλ 
ύποδιακόνους, ήδη έπ\ βαρχύν τινα χρόνον είρχθέντας 
τής Ιεράς λειτουργίας κα\ έπιτιμηθέντας, αύθις α υ 
τούς έν " το ί ς οίκείοιςάποκαταστήναι βαθμοί ς, μ η -
δαμώς έτέρψ μείζονι προκόπτοντας βαθμψ, προδή
λως διαλυθέντος αύτοίς τού άθέσμου συνοικεσίου. 
"Ωστε έξ αυτής τής χρονικής άποσημειώσεως άριδή-
λως ψαίνεσθαι συναγόμενα άπδ τής αγίας οίκου μα
νικής έκτης συνόδου έως τών έκθεδομένων τ ύ π ω ν 
Ιτη κζ' , πατριαρχούντος έν τή αγία οίκου με ν ική 
συνόδψ Κωνσταντινουπόλεως Γεωργίου, Ιτος άγον- -
τος τής πατριαρχίας γ ' , κα\ μετά τήν σύνοδον π α -
τριαρχήσαντος άλλα Ιτη γ ' , μετά δέ τούτον Θεοδώρου 

aperte coiliguntur anoi viginti s-ptera, patriarcham ^ Ι τ η γ * l l , κα\ Παύλου έτη ζ \ χα\ Καλλινίκου Ιτη ι β ' 1 1 

nimirum agenle in sancla oecuraenica synodo 
Georgio, cujus palriarchatus annua tertius nume-
rabatur, quique p.ost 302 tynodum alii tres in 
digniiate exacil sunt. Poat bunc vcro Tbeodorus 
annos trea, Paulus annos eeptem, Callinicus annos 
duodecim, Cyrus denique annos duos sedit, adeo 
ut ex ipsis patriarcbarum statibua anni viginii 
acpiem dilucide computentur, a canonum vero 
promulgalione usque ad annum quarlum Pbilippici 
anni quinque inlerccdant, primo autem imperii 
ipsiua Pbilippici anno insanum conciliabulum ad-
versus sancium oecumenicum concilium celebratum 
sit, Cyroque expulso sub sextum pairiarcbatus sui 
aunum Joannea Cpoleoe pairiarcha faclus fuerit; 

κα\ Κύρου Ιτη β', ώς συνάγεσθαι καλ έξ αυτών τ ω ν 
πατριαρχών έτη κζ' * άπδ δέ τών έκδεδομένων τ ύ π ω ν 
έως τού τετάρτου έτους Φιλιππικοΰ (54) Ιτη 1 1 

πέντε * καλ έν τψ αύτψ πρώτψ Ιτει τής βασιλείας 1 4 

Φιλιππικοΰ γενέσθαι έμμανή σύνοδον κατά τής αγίας 
οικουμενικής ' · έκτης συνόδου · κα\ έξωσθέντυς 
Κύρου τψ ς* έτει τής πατριαρχίας αύτοΰ, γενέσθαι 
Ίωάννην πατριάρχην τής Κωνσταντινουπόλεως, Ά ν -

δρέαν δέ μητροπολίτην τής Κρήτης u , κα\ Γερμανδν 
μητροπολίτην Κυζίκου, ύπογράψαντας προδήλως, XOL\ 
άναθεματίσαντας (55) μετά πάντων τών κατάτΟύς α υ 
τούς " χρόνους τήν προ^ηθείσαν κατά τών Μονοθε-
λητών άγίαν οίχουμενικήν ς' σύνοδον · μετά δέ Ιτη γ ' 
τελευτήσαντος Τωάννου μετατεθήναι Γερμανδν άπδ 

YARIAS LECT10NES. 
• πάλιν Τουστ. Α, πάλιν ό Τ. vnlg. · έκδεδομ. Α. Τ τοΰ add. βχ Α. · έκνήψαι αυτούς προελομένους 

Α f. · ύποβάλαι f. *· έν add. ex Α. 1 4 μετά δέ έτη γ' οιη. b. 1 1 καί Παύλου έτη ιβ' om. Α. 
, a έτους add. ex Α. 1 % τής βασιλείας add. ex Α. " οίκουμενικής add. cx Α. ι · τής Κρήτης Α, Κρ. vulg. 
Ι Τ αυτούς om. Α. 

JAC. G0AR1 ΝΟΤΛ. 

(35) lllegitime : sic semper babila sacerdolum D quentia evincont. Καϊ τφ αύτφ cf έτει, Eodemque 
ac roinistrorum conjugia apud Graecos, posi ad- primo ilto anno, clc. ID 
eplum ordinem sacrum inita; anie eumdem illis 
permissa. Excidit ea vox inierpreii. COMBEFIS. 

(34) Reg. ac perindealii, ipseque Anaat., anliquo 
saue errore, cum Pbilippicus non nisi duobus an-
nis imperaveril. Emend. ergo, έως τοΰ πρώτου 
έτους * sic euiin a secundo secundi imperii Justi-
niani anuo ad prirouin illuin Philippici conaiant 
anni quioque; quo auno quinto celebrata dicitur 
illa advcrsui 6 synoduiu erraiica synodus. Ac se-

(55) Gonatur Joannes GP. apologia sua ad Con-
staniinum papam eam a se ac reliquis episcopie 
notam eluere; usos se oeconomia ostendens, sup-
pressaque unius, ac duorum voce lyrannum i n -
duxisse, ui rt ipse veram fidem conGteretur; 
petfectum nimiruni Cbrisiuin in divina el bumana 
naiura. Videri potest praclartira boc nionuroen» 
tuιιι, a nobia 2 Auctar, i . e Tiliano cod. produ-
ctuin, nibil sane πιρ\ νοθείας suspectum. l r . 
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Κυζίχου, κχ\ πατριαρχήσαι Κωνσταντινουπόλεως έτη Α Andrcas aulein Crctae roetropolita el Germauue 
δεκαπέντε, χα\ τω ιγ' έτει 1 8 τής βασιλείας Λέοντος Cyzici pariter melropolita insano concilio ma-
έξορισθήναι * · , χα\ γενέσθαι Άναστάσιον, χαί πα- nifeslo subscripserint, el cum omnibus ejusdem 
χριαρχήσαι Ετη κδ' - χα\ μετ* αύτδν Κωνσταντϊνον ιτη aetatis eplscopis celebralum adversus monoibelilas 
θώδεχα, χα\ Νικήτα ν τεσσαρεσκαίδεκα, χαί Παΰλον prefato more sanctum sextum cooulium anaihe-
πέντε,καΐ Ταράσιον κα', κα\ Νικηφόρον η' (36), χαϊ maie proscripserint; post annos Irea vero morluo 
θεδόοτον ς\ χαί Αντώνιο ν ι ς ' , χα\ Ίωάννην τδν λε- Joanne, Germanus Gyzico tranalalus s i l Cpolim 
κανόμαντιν > 0 Ετη ς' xa\ μήνα α ' 1 ! . et pairiarchatum tenuerit anros quindecim, eo-
demque sub imperatoris Leonis anntiin decimura tcrlium sede pulso, Anastasius fuerit institutus» 
et annos viginti qualuor in patriarcbatu numeraverit : bunc Gonsiantinus exccperit annos duodecim, 
dcinde Nicetasqualuordecim.mox Paulus quinque, tuni Tarasius unum et viginli, Mcepborus oclo, Tbeodo-
tus sex, Aittonius sexdecim, denique Joannes lccanoiuames annos sex el niensem uiium. 

Α. M . 6178. — Ίονστιηατοϋ βασιλέως 'Ρω- Α. C. 678.— Romanorum imperatoris Justtniani 
μαίωτ ετοςοί. Β annus primus. 

Τούτφ τψ Ετει αποστέλλει Άβιμέλεχ (57) πρδς Hoc anno Abimelecb firmandae pacis ergo ad 
Ίουστινιανόν βεβαιώσαι τήν είρήνην * κα\ έστοιχήθη Jusiinianum Icgolos miait. His autein condi-
ή M είρήνη ούτως * Ινα ό βασιλεύς παύση τδ " τών tionibus pax inila , υΐ imperalor Mardaiiariim 
Μαρδαΐτών τάγμα έκ τοΰ Αιβάνου, κα\ διακωλύση agmen e Libauo prorumpens comprimerel et impe-
τάς έπιδρομάς αυτών · κα\ Άβιμέλεχ δώση ·* τοις diret corum excursiones, Abimelech vero in singu-
'Ρωμαίοις καθ* έχάστην ήμέραν νομίσματα χίλια ios diesmille uummosaureos, el equuro, et eervum 
καί Ιππον xa\ δούλον * xa\ tva Εχωσιν κοινώς 1 1 κατά iinperalori penderel; et uterque princeps justa et 
τδ (σον τούς φόρους τής Κύπρου κα\ Αρμενίας κα\ sequali porlione Gypri, Armeniae et lberiae vecti-
Ίβηρίας. Καί Επεμψεν ό βασιλεύς Παύλον τδν " gaiia inler se dividerent. Imperator Paulutn magt-
μαγιστριανδν πρδς Άβιμέλεχ άσφαλίσασθαι τά slrianum confirmandae pacis causa ad Abimelech 
στοιχηθέντα· xal γέγονεν έγγραφος ασφάλεια μετά delegavii, caulioque in scripiig coram leslibus facta 
μαρτύρων. Κα\ φιλοτιμηθείς ό μαγιστριανδςύπέστρε- est. Et magislrianus honoriflce exctptus ad impe-
ψεν. Κα\ πέμψας ό βασιλεύς προσελάβετο τούς Μαρ- ralorem reverlit. Ει misso ο diclo Mardaiias ad duo-
δαιτας χιλιάδας ιβ', τήν 'Ρωμαϊκήν δυναστείαν άκρω- ^ decim millia imperator, Romanam polenliain eo 
τηριάσας. Πάσαι γάρ νΰν οίκεύμεναι παράτων Άρά- faclo tnutilaturus, e loco priore suslulit. Qu» cnim 
δων'είς τά άκρα πόλεις άπδ Μοψουεστίας κα\ έως civilates 303 , n monliuui cacuminibug silae i n -
τετάρτης n (38) Αρμενίας ανίσχυροι xa\ άοίκητοι colunlur ab Arabibus a Mopsuesiiac termino ad 
έτύγχανον διά τήν έφοδον τών Μαρδαιτών, ών 1 1 quariam usque Armeniaro, cunclae ob Mardaitarum, 
παρασταλέντων, πάνδεινα κακά πέπονθεν ή 'Ρωμανία qui deinceps repressi aunt, excursiones munimeniia 
ύπδ τών Αράβων μέχρι τού νύν. inftrma: ei habitaloribus vacus exsiatebant. Geiie-
rum gane omuiutn calamitates ei adtcraa quavis In Romanam diiionew ab ea dio in hanc usque bo-
ram Arabum opera inundaverunt. 

Τψ δ* αύτψ έτει πέμπει Άβιμέλεχ Ζίανδον Μ τδν Hoc etiam anno Abimelecb Zianduin fratrem 
άδελφδν Μαυΐου είς Περσίδα χατά Μουχτάρ " τοΰ Maviae adveraua impostorero et lyrannum Mucbtar 
ψεόστου κα\ τυράννου. Κα\ άνηρέθη Ζίανδος ύπδ in Peraidem roisii, Mucbtar vcro Zianduui interfe-
Μουχτάρ. Κα\ άκουσας Άβιμέλεχ Ερχεται είς Μεσο· cit. Acceplo nunlio Abiraelech In Meaopotamiam 
ποταμίαν, xa\ τυραννεΙταιύπδΣαίδου'δν έπανελθών progreditur. Interea Saidua adversus euin rebel-
διά λόγου τήν Ααμασκδν πέπεικεν άνοίξαι τήν προκα- lavit, Abimelech festine regressua Damascum» 
ταληφθεϊσαν ύπ ' αύτοΰ, κα\ μετά τοΰτο δολοφονεί αύ- quam Saidus sibi preoccupaverat, dala securilaiis 
τόν. Ιουστινιανός δέ νεώτερος ών, ώς ις' χρόνων (59), flde aperiri suadet, cujus ille oblitos perduelli dolo 
xa\ άβούλως τά χατ ' αύτδν διοικώρ, αποστέλλει mortem inlulit. Justinianus porro cum junior ad-
Αεόντιον τδν στρατηνδν έπ\ τήν ·* Άρμενίαν μετά buc, aonorum videlicel sexdecim, exsisterct, et 
Τωμαίχής δυνάμεως, κα\ τούς έκείσε Σαρακηνούς auia incousultis reipublicae negolia qua?vis admi-
χτείνας, υποτάσσει 'Ρωμαίοις ωσαύτως κα\ Ίβηρίαν nislraret, Leonllum ducera cura Rouianis copiis iu 

Y A R l i E LECTIONES. 
1 8 Ετει add. ex Α. " έξορισθήναι, κα\ Α, έξωσθέντος vulg. · · λεκανόμαντιν Α, — μάντην vulg. 

1 1 μήνα α' | μήνας Α ί. 1 1 ή add. ex Α. »» παύση τδ Α, παύση διά τδ vulg. u δώσει Α. *· κοινώς Α, κοινά 
vulg. " τδν add. ex Α. " τετάρτης Α, δέ τής 8 vulg. · · ών Α, τών vulg. , f Ζίαδον Α. » Μουχτάρ Α 
ubique, Μουχάρ vulg. 1 1 έπΙ τήν Α, κατά τήν vulg. 

JAC. GOARl NOTJE. 

(36) Novem scribet loco proprio. Rara ccrle bujuamodi oppida, nec qo» faeile ex-
(37) De Abimelech uominibus pluriroa curiose ciirsionibus diripi queant: at Libano et clusuris 

exposucrunt Leunclavius, et Abrabaoi Eccbellen- vicina, quse Mardaiiae incursarent, mulla. C O M B E F . 

ais, gcsia vix ailigeruni. (39) lta Nicephorus, qui paulo inferius Libani-
(38) Beue Anasi. in eonfinibm posiue civitaies; tarum militum amotionem paucis receasel. 

uoa quod novu» interp., in montium cacuminibut. 
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Armeniam misil . Hic Saracenis, qui illic aderaol, Α χα\ Άλβανίαν, Βουλκαχίαν w (40) τε χαί Μηόίαν' 

και φορολογήσας τάς χώρας, πάμπολλα χ ρ ή μ α τ α τφ occisfe, Armeniam Romanse dilioni subjicil, quem-
admoduro et Iberiani el Albaniaiu el Bulcaciam 
el Mediani, ct vcciigalibus per singulas quaaque 
provincias colleclis, ingenlem diviiiaruni acervum 
ad imperatorem transmisit. His audilis Abiuietacli 
Cercisium profectus, Tbeopolim subegil. 

A . G. 679. — CpJeos episcopi Pauli annu$ pri-
m«i . 

Hoc anno fames Syriae incubuii, ejuaque plurimi 
incoia? in Romanain dilionem migraverunt. Impe-
rator auleni ia Arnieniam profectus Hardaiiarum 
agmen, aereum illura iinperii Roinani inurum in 
Libano prius consislentem et a se eversum, illic 
euacepit. Pacera quoque cum Bulgaris firmatum 
soWit, foederum cortdiiionee a palre concessaa ipse 
perturbans ac omnino violans. £ t Bulgaros et Scla-
viniae provincias ia aerviiulem mitiere meditaius, 
equestrea tegione» in Tbraciam trausire jus* 
ai l . 

A . C. 680. — Hocanno Justinianas in Bulgariain 
ei Thraciam eduxit exefcitum. Bulgarosque sibi 
obviaei cura aTrais faetos lum priuaum repulii . E i 
excursionlbua subinde 304 Thessalonicam usque 
habitis» iimnengum Sdavoruia numernm, qua belli 
virlute domiium, qua sponle ad ec transeunlein 
et deditum, β patria educens, ad Opsicii panca, 
irajecto Abydi freto, babilare decrevil. At in re-
dilu inlra compressos inontes ei clusurac augusiias 

βασιλεί άπέστειλεν. Άβιμέλεχ δε ταύτα μ ε μ α θ η -
κώς, καταλαμβάνει τδ Κερκίσιον Μ , και τήν Θεούπο-
πολιν ύπέταξεν* 

Α. Μ. 6179. —- ΚωνσταντιτονχάΙεως έχισχό-
χον ΙΙανΛον έτος α'. 

Τούτψ τψ έτει έγένετο λιμός έν Συρία · *α\ 
πολλο\ είσήλθον είς Τωμανίαν. Καί έλθών ό βα
σιλεύς είς Άρμενίαν εκεί έδέξατο τούς έν τψ 
Λιβάνψ Μαρδαίτας, χάλκεον τείχος διαλύαας. Παρ-
έλυσε δέ κα\ n τήν μετά τών Βουλγάρων (41) 
πάγιωθέίσαν είρήνην , διαταράξας τούς ύπδ τού οί-
κείου πατρδς ένορδίνους γεγονότος τύπους (42). Κα\ 
κελεύει περάσσι έπ\ τήν Θρφβην τά «αβαλλαρικά 
θέματα, βουλόμενος τούς τε Βουλγάρους χαλ τάς 
Σκλαβινίας αίχμαλωτίσαι. 

Α. Μ. 6180. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσεν 
Ιουστινιανός κατά Σκλαβινίας κα\ Βουλγαρίας. Κα\ 
τόύς μέν Βουλγάρους πρδς τδ παρόν ύπηντηκότας Μ 

ώθησεν. Μέχρι δέ θεσσαλονίκης έκδραμών , πολλά 
πλήθη τών Σκλάβων τά μέν πολέμφ, τά δέ προσ-
ρυέντα παραλαβών, είς τά τού 'Οψίκίου διά τής 
Αβύδου περάσας κατέστησε μέρη. Έν δέ τψ ύπο-
στρέφειν δδοστατηΟει^ Oflo τών Βουλγάρων έν τ φ 
στενψ τής κλεισούρας μϊτά σφαγής τού οικείου λαού 

a Bulgarig inlerceplus, maltie ex { ΐ ς ρ ϋ ι ι cuai c χα\ τραυματίας πολλής μόλις άντιπαρελθείνήδυνήθη. 
caesig, lum vulneratis, vix perteuluA seperare el 
lu oppositam parteni transire valuiu 

Eodem anno Abdelas Zuber Qlius Muaabtim fra-
irem germanum adversus Muchtarum mitiit, qui 
eain eo pugna congressu3, Mucbtarum fugam ar-
ripere, et in Syriam se recipere coegil, eumque 
tandem ia iliaett praeverterts, e medio guslutit. 
Abirfielttb vero adveraus Muearuai expeditione 
Miacepla et victdria poliia*, boatoHi neci dal, ei 
utiivemm Pofsicteni auo aubjugat imperio» 

A* 681. — Hoc antto AbimeleCb mirft Cba-
gan in Macca advcraus Zuniir arrrta tnoturura. 
Gbagan aatera Zurair deleto, proviuciam Gbagan 
ipei ininiifeani aub Abitbelecb poiestaiem redegit» 

Τψ δ* αύΤψ Ιτει καλ Άβδελάε δ ΖουβΙρ Μούσαβον 
τδν ίδιον άδελφδν πέμπει κατά Μουχτάρ · κα\ αυμ-
βαλών μετ* αυτού τρέπεται ό Μουχτάρ* κα\ φεύγει 
έπ\ Συρίαν · · · κα\ φθάσα< αύτδν, κτείνει αυτόν. 
Άβιμέλεχ δέ στρατεύει κατά Μουσάρου ( 4 5 ) , κα\ 
νική^ας κτείνει αύτδν- χα\ υπέταξε πάσαν τήν Περ
σίδα. 

Α» Μ. 6181. —· Τούτφ τφ Ιτει άπέστειλεν Άβι 
μέλεχ κατά τού ΖουμεΙρ Χαγάν είς τδ Μάκπα , Τ , 
κ*\ κτείνει αύτδν έχεί ό Χαγάν. Κα\ ύποτάξας τψ 
Άβιμέλεχ τήν χώραν τού Χαγάν (44) έναντιουμένην 

V A R l i C LEGT10NES. 

· · Βουλκανίαν ϊ , Βουκανίαν mg. Par. An&SUsU itucaniam. rt Κερκήσιον a, Κέρσιον Α f. *Kx*\ 
add. ti Α. λ > ύπηντήκ. Α, ύπΐΐντ. vtilg. " Ι π \ Κυρ. Α, fcl{ Σ. vulg. r τδ Μάκκα Α^τδν Ά κ χ α vttlg. 

JAC. tiOARl ΝΟΤΛ. 
40) Miscella, Hyrcaniam : Anastasius, DHtantam D dicttbr, (juando etiam fortasse Abdelam ipsum 

_ *\ ^ , etostufit, ac tyrannidem ets i inxi l . Couisris. 
(44) Vix isia cobsareanl, ac s«nsu eoastenl, nisi 

lcgaa, qtiod Η legeril Anaai. Ύποτάξας ό Άβιμέλεχ 
τήν χώραν * Subdiia Abimtiech Ckagmm region* tibi 
adversante, elc. U l quamvis Gbaganus aub Abiuie-
k t b mttcremr, illius lamen provinciam Abimelecb 
ditionis suae feceril; ejusqtie ablalae luco eumdcm 
Gbaganum Persici ducem pra^Feceril. Sic saepe inagni 
pnncipes rcffulis uiunlur, ubi iia e reip. suisque 
ralionibus ducunt. Pro Αραβία τού Αίθρίβου, er-
rure esl apnd Anasi. Armenia. GOMBFTIS. 

reddi l ; Peyre^., Βουλκανίαν* scripsfc. 
(41) fusiae Uia Nic^p4»ero«. 
(4i) Τά ύπδ τού πατρός τής ε^ήνης ένείιεν, ΨΛ\ 

τής Αλλης πολιτικής ευταξίας βραβευθέντα δι-
έστρεψε * Quas α patre $uo de pace, ac reliqua reb. 
ordinalione conitituia (uerant, omnia pervertU% Λι · 
cepborus. 

(43) Arbitror eum qni isbperiua pag. 500 Muchtir 
striplus est. — AUeta v6x Μουσαίου, aut Μουόά-
ρ<υ viiioea : idera feniinest ciui ab Abdela Ablnieleiih 
aiinulo dux constilutii&, NUclarum oppreesehit, 
quique ab codem posiinodum Abimclecb sublatus 
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αύτφ ένέπρησε τδν οΐχον τού είδωλο υ αυτού ο υ ν τω Λ et idoli ejus sdcm igne suceendit, sed et idolum 
είδώλψ τής σεβασμιότητος αυτών · δ·/ ήν αίτίαν τδν 
Χαγάν στρατηγδν τής Περσίόος προ-βάλετο. Κα\ 
ύπατάγη τψ Άβιμέλεχ ή Περσ\ς χα\ ή Μεσοποταμία 
χαί ή μεγάλη Αραβία τού 'Εθρίβου* χαί οί έμφύλιοί 
πόλεμοι αυτών έπαυσαν. 

Α. Μ. 6182. — Τούτψ τψ έτει τέλος έσχεν κα\ 
απαλλαγήV παντός πολέμου ή τών · · Αράβων άρχή· 
χαλείρήνευσεν Άβιμέλεχ, ύποτάξας πάντάς · · . 

Τ ο ύ τ φ τψ έτει .τήν πρδς Άβιμέλεχ είρήνην Ίου* 
οτινιανδς έξ άνοίας έλυσεν · καΛ γάρ τήν Κυπρίων 
νήσον άλόγως μετοιχίσαι (45) έσπΟυδασέν, χα\ τδ 

sumina relig.one ab eis culluni cxstinxit. Eam ob 
rero Abimelecb Cbagan Persiae ducem inslUuil, 
aique ita Pergia, Mesopotamia, niagna Arabia, 
ψ ι χ Eibribi , Abimelecb inipcrio siibslcrnualur, 
ota.iiaque inter Arabcs variis aHatibug agitala 
bclla civilia cessavere. 

A . C. £82. — Hoc anno disstdiorum finem et 
pr&liorutt ortinium exitum Arabum priiicipaius 
obiinuit. Ει cuiW rellquog principes soo subjecis-
set iiDperio ei populos in paco cominuisset, ipse 
Abin.elech pacfem prosequi siudaiu 

Moxafcno conlposiUni cum Abimelech pacem ex 
atoin.. dcmeniia Justinianris sotait. Cypri quippe 
tncdlas in aliam regionem iransporlafe elolide 

αταλέν χάραγμα παρά Άβιμέλεχ νεοφανές δν και Β iiuHoqufc fcanb coi.silio meditatus est, nuromoeque 
μηδέποτε γεγονδς ού προσεδέξατο. Πλήθος δέ Κυ
π ρ ί ω ν περώντων χατεποντίσθη, χα\ άπδ ά^ωστίας 
ωλοντο* χαι οί λοιπο\ εστράφησαν έίς Κύπρον. Καί 
απούσας ταύτα Άβιμέλεχ , ύποχριθε\ς σατανιχώς, 
παρεχαλει μή λυθήναι τήν είρήνην, άλλά δίχθήναι 
τήν αύτοΰ μονήταν, ώς τών Αράβων μή καταδεχο-
μένεον τήν τών 'Ρωμαίων χαραγήν έν τοΤς Ιδίοις 
νομίσμασιν, τής δλχής τού χρυσού διδομένης χα\ 
Ρ*3*ς ζ ^ ρ ί σ ; τοίς 'Ρωμαίοις γινομένης 4 0 έχ τού νέα 
χαράσσειν Άραβας (46). Ό δέ τήν παράκλησιν είς 
φόέον νομίσας, ούχ έννοήσας, δτι τδ σπουδαζόμενον 
αύτοίς ήν παύσαι τήν τών Μαρδαίτών έπαγωγήν, χα\ 
ούτΦ διά δοχουμένης ε υ λ ό γ ο υ προφάσεως λΰσαι τήν 

flgura redeiUer4 excogitata et hactenus omnino non 
visa ab Abiiuelgcb conflalog et in vecligal raissos 
admitterfe i-etusavU. Cypriorum subinde mullitudo 
ingebs, cuni mafe trajiceret, submeraa est, pars 
etiam .ngmetil.bug morbis jactaia ialeri i l , reliqui 
3 0 5 Cypriim redterunt. Horum accepto nuniio 
satanica vafritlc Abimelecb iostructus, ac dolos 
pafailg, pacem a Jusiiniano nuaquain solvi preca-
batur *. Arabibus insuper sculpiam a ftomanis i -
guram ia consueto numniorun. suorum usu vel 
conflaiione approbanlibus, monelam a se cuaam 
admitii rogabat, ipaxiine cttiii ex nova apud Arabes 
gigf.aU debitum in vecligal auri poudus Komaoi 

ε ί ρ ή ν η ν δ χαί έγένετο. Κα\ άπέστελλεν Άβιμέλεχ Q acciperenl nibilque eia damm accederet. ltle Ara -
οίχοδομήσαι τδν τού Μαχχά 4 1 (47) ναδν. Κα\ ήθέλη-
σεν έπάράι τούς χίονας τής αγίας Γεθσημανής. Κα\ 
παρεχάλεσεν αύτδν Σέργιος τις άνήρ χριστιανιχώτα-
τος δ τού Μανσούρ (48) γενικές λογοθέτης, χα\ λίαν 
ψχειωμένος Μ τψ αύτψ Ά β ι μ έ ^ χ κα\ πατρίκιος δ 
Τούτου εφάμιλλος τών κατά τήν Παλαιστίνη ν Χριστια
νών προύχων, δ έπίκλην Κλαισύς , αίτουμενοι μή 
^εγ^άθαιτοΰτο, άλλά δι' ίχεσίας αυτών τ/είσαι Τουστι
νιανδν άλλους άποστείλαι άντ* αυτών * δπερ u χα\ 
γέγονεν. ' 

buin preces melum existimans, net id eis esee 
consilid, ut Mardaitaruin cbbibiiis iuipressionibus 
ipsi vefisimilii cauaa3 obleuiu pacem golvereni, 
non animadvenit : quod demum faclum est. Misit-
que Abimelecb qjui templom Maccae Consiruerent, 
jamqire ganctaa Gelhsemabes columnas lollere pa-
ralum Sergius, vir Christiana pietate conspicuus, 
Mao&ur logotbeta genofalig et ipsi Abimelecb gumma 
neceggitudine conjunctug, el patriciug quidam ejus 
collega, cognoDienlo Cla^sus, Gbrigiianorum ia Pa-

kes i ioa degenlium pneslanlissiraas, ambo na id faceret deprecaii auat, poUieiti 66 potrtif precibos 
r a i s cum JagUniano actaros, u i aliag in earum locuoi tranamitlera^ quod Ha poslinodum actum 
ea. 

Α . tf. 6185. — Τούτφ τ φ έτει Ιουστινιανός άπ- D Α. G. 685. — iloc anno ex deporiatig in Asiam 
ελέξατο έχ τών μετοιχισθέντων ύπ* αύτοΰ Σκλάβων, Sclavis viros bello idoneog elcgil Juetiaiaaus, et 
χ α \ έστράτευσε χιλιάδας λ', κα \ δπλίσας αυτούς έπ- inexeircitum ad triginta millia adlecloa itinifc i n -
ωνόμασεν αυτούς λαδν περιούσιον, άρχοντα τε αυτών gtruxit, quoa aciem gopefabendantem aHAeapavtl, 
Νέβουλοντούνομα. θ α ^ ή σ α ς δ έ είς αυτούς γεγράφηκε ct eorum ductorem Nebulum. Ifiorum rdboH CObA-

VARIiE LECTIONES. 
• τών add. cx A . 1 9 ύποτάξας πάντας Α, ύπ. κα\ είρηνεόσας πάντας volg. 4 0 χα\ μιΛς ζημίας τόίς 

Τωμαίο ι ς γινομένης add. ex Α. Μ Μακά Α, Μαχά β, Μαϊκα U Μσχώ vu4g^ 4 1 φχειωμένος * Α, Οίκ. 
vu lg . ^ Κλαυσής Α, Κλαύσις a. 4 4 δπερ Α, ό vulg. 

JAG. G0AR1 ΜΊΜ. 
(45) Gypro nimirum communis juria exgittente (47) Placel p r « retiauia Peyreziani ex Pal . lectio 

e l nlr.que principi annuura iributam pendetiie, ex Μαίκα, qua Mecca Mahoinelicp gtptikro illugiris 
gnperias diciig. Ue Gypriorum migratiooe Constan- inielligiiur. Arabum germone Maccd diciiur. Lsun- -
l inos, De adm. imp.t capp. 47 et 48. CLAVIUS. 

(46) Fuerat hoc insigne Roniani Imperii, ut (48) Vocig exposttionem proiert auctor ipse 
nummi aurei non alia gignareniur imagine, quam pag. 550. Officiam vldotur bic apud Barbaroa m-
cjua imperatoris; quod forte jug Juslinianua ut dicare. 
atsereret. iia pacein solvii. COXBEFIS. 

http://gigf.aU
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dens Arabibus scripsdl, sc pacia a sc scrtptoe con- Α τοίς Άραψι μή έμμένειν αύτον τή εγγράφως σ υ μ -
ditionibus non aroplius stare posse. Et superabun-
danti illa acie equeslribusque legionibtis educiis, 
Sebaalopolim, quae ad mare est, contendit. Arabes 
e i adverso pacis se eludiosos eimulare, nec cam 
velle infringere, illius violandae causam ex impe-
ralore elare, et ex ejus pra?cipili animo ad bellura 
renovandum cogi : deinde ei ipsi arma inducntes, 
Sebastopolim accedunt, ibique impcraiorem oble-
atantur, ne pacta qnse inler se invicero imerposito 
jutejurando iirmaverant, solverct, Deum alioquin 
ullorera atque judiccm injuriarum fulurum. Impe-
ratore ne auditu quidem baec ferre passo, quin imo 
ad praelium qnantocius procurrenle, Arabes, scri-
pias de pace labulas in aerem expansas el ex 

φο3νηθείση είρήνη. Κα\ παραλαβών τδν περ.ούσιον 
λαδν (49) κα\ πάντα τά καβαλλαρικά θέματα, έ π ο -
ρεύθη έν Σεβαστοπδλει (50) τή παρά θάλασσαν. Τ ω ν 
δέ "Αράβων ύποκρινομένων κα\ μή αίρουμένων λ ύ -
σ α ι 4 8 τήν είρήνην, άλλά τή βασιλική αιτία χαλ τερο-
πετεία τοΰτο πράξαι άναγκαζομένων, δπλιαθέντες 
κα\ αύτο\ παρεγένοντο έν Σεβαστοπόλει, προσμαρτυ-
ρόμενοι 4 6 τψ βασιλεί τά μεθ' δρκον αναμεταξύ α υ 
τών στο.χηθέντα 4 7 μή διαστραφήναι 4 · * έπεί τοί γ ε 
Ικδικος κα\ κριτής δ βεδς τών αιτιών γενήσεται. Τοΰ 
δέ βασιλέως μηδέ δι* ακοής 4 · ταΰτα άνασχομένου „ 
άλλά πρδς μάχην μάλλον κατεπείγοντος, τδν τής ε ί 
ρήνης έγγραφον λδγον λύσαντες * · , καί έπ\ υψηλής 
άστας άντ\ φλαμούλου (51) προάγειν κρεμάσαν-

longa basia flaimili vice suspensas praecedere ju- τες (52), κατά τών 'Ρωμαίων ώρμησαν, Μουαμέδ 
στρατηγδν έχοντες, κα\ συνέβαλον πόλεμον. Κα\ τδ 
μεν πρώτον ήττήθησαν οί "Αραβες. Τποβαλών δέ 
Μουαμέδ τψ συμμαχοΰντι Τωμαίοις στρατηγψ τών 
Σκλάβων , πέμπει αύτψ κουρκουρδν · ' γέμον νομι 
σμάτων , κα\ πολλαις ύποσχέσεσι τοΰτον άπατήσας 
πείθει προσφυγείν πρδς αυτούς μετά κα\ κ' χ ιλιά
δων ·*, κα\ ούτω Τωμαίοις τήν φυγήν περιεποιήσατο. 
Τότε Τουστινιανδς άνείλεν τδ τούτων εγκατ άλε ιμμα 
σύν γυναιξί κα\ τέκνοις παρά τψ λεγομένω Αευ-
κ ά τ η 1 1 τόπψ κρημνώδει καΛ παραθα>ασσίψ κατά τδν 
Νικομηδειάσιον " κόλπον κειμένψ. 

bei.iea, ipsi, Muamed duce, in Roroanos irruunt, 
el bellum commiituut. E l primo quidem conflic.u 
vincunlur Arabes. At Muamed, Sclavqrum, qui 
cum Ron.anis auxiliares militabant, ducem clatn 
leniana, iranamiasa ad eum pharelra i.un.D..s306 
aureia plena, pluribua etiam poUiciiis deHtiilum, 
cum gociorum vigimi millibus ad suas partea trans-
ire suade.t. Ua fugam, quam Rotnani lulerutit, ille 
mercatus eat. Sab id tempua Sclavx>mm reliquiaa, 
el.am mulieres ct pueros, Juslinianus t medio 
suelulil ad Leucalam, locum praeropium aique 
n i a r i t i D i u m et ad Nicomedise situm litlora. 

A . G. 685. — Hoc anno Syinbalius Arraeniae pa- A . M . 6155. — Τούτψ τώ έτει Συμβάτιος •* δ 
iricius cognita Ronianorum clade Armeniam A r a - g τρίκιος Αρμενίας μαθών τήν τών 'Ρωμαίων · · ή τ 
bibus Iradidit, quibua eliam interior ad Orientcm 
Peraia, Gborasan dicta, gubjugata esl : porro isiic 
emersit novaior nomine Sabinue, qui multos Ara -
bes ad necem deduxit, ipsumque eiiam Cbaganum 
In amnem dejectum tanium non suffocavil. Ex eo 
teropore Agareni ferociorea et audenliores eflecti 
per ditionem omnem Romanam grassali sunt. 

A . C . 686. — Cpoleos episcopi Callinici annut 
primut. 

ταν τήν Άρμενίαν παρέδωκε τοίς "Αραψι, χα\ ύ π -
ετάγη αύτοϊς χα\ ή έσω Περσ\ς ή λεγομένη Χωρασάν, 
χα\ φύεται έκείσε παράβουλος ονόματι Σαβίνος, χα \ 
πολλούς τών Αράβων άπέκτεινεν , κα\ αύτδν τδν η 

Χαγάνον (55) παρ* ολίγον τελείως ποταμόπνιχτον 
έποίει. "Εκτοτε έπ\ πλείον θρασυνθέντες οί Ά γ α ρ η -
νο\, τήν Τωμανίαν έλυ μήνα ντο. 

Α. Μ. 6186. — Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου 
ΚαΛΛινΙχου ίτος α*. 

V A R L E LECTIONES. 
% ι λύσαι add. «χ Α. 4 · προσμαρτ. Α, προμ. vulg. 4 7 στοιχηθέντα] συμφωνηθέντα Α. 4 · διαστραφήναι Α, 

στραφήναι vulg. 4 · μηδέ oV ακοής Α, μετ' ακοής vulg. · · λύσας Α Γ. 1 1 κουκουρδν Α f, κουρκουρδν 
vuig. w χιλιάδων] Σκλάβων Α. · 4 Αευκήτη Α. "Νικομηδείσιον Α e. 0 1 Σαββάτιος Α. · · Τωμαίων Α,< 
Αρμενίων vulg. 1 7 τδν οιη. Α. 

JAC. GOARI Ν Ο Τ £ . 
εί ex Romanh atqne Italis ingentem miltiem exog-

ficando impositum. gerai, εί Adrianopolim prvttrgrettus, in superioretn 
(50) Sebaatopolis alia Gappadoci*, Colcbidis ad D parlem Hebri agmine ducio, cum Bulgaris poicebat, 

(49) Vide nomea λαού etiam exercitui gignift-
cando impositum. 

Pontam alia. ORTELIUS. 
(51) "Αστα, φλάμουλον, oriflambe, receniioris 

dialecli vocabula hattam, vexillum, bandum, ban-
niin, Gallia signilicam. Τδ κουρκουρδν inferius 
poaiium Xylander ρΗατείταηί^ Miecella marsupium 
mterpretaiur. 

(52) Pari sceleri par quoque vindicta, urgenti-
bus eam foederia fracii sponsionibua e conlo sus-
pensis a Deo inflicla. Cum enim Theodorus Angc-
ιαε, υΐ Georgius Acropolila ediiionis Regiae cap. 25 
refert, cum Asauo Joanne condiiionibut ac pclilio-
nibms perlurbaiis audacior estei, atque inordinaliut 
non solum in regia, sed in aliis civilibus negotiis 
Uu immuurel, ιω^ηε jtujurandum negligerti, 
fid4mqu4 \iohrct, in afpne$ Bulgarot pedem movii, 

$ed exitium sibi quarens, acie eonfligere. Videbatur 
εηχηι Bulgaro* limon percilos nequaquam, vet solum 
sui exercilu$ impeium suslinere: αί non sic Bulgari. 
Sed A$a»us Joannet perfidiayac faderr ab Angelo 
Theodoro fracto poliut quntn proprm viribnt fte-
lu$, porva sibi auxiliari mann ex Scyihis eonducta9 

nec numero quidem milleuis , confidentius in confii-
eium agebalur, ως φασί τίνες, τή στχμαία τόν έ)*-
γραφον όρχον τού Θεοδώρου απαιωρήσας, tiguo 
etiam militari, ut α nonnullit memorio! prodiium 
eil, jnrejurando Theodori nripio αρρεη*ο. 

(55) Bulgari, Sclavini, Uniii duceiu sutim ngno-
minatil Cbaganum. Hic itte est, quem annus sn-
pcrior, Νέβούλον, Nicepborus, ΓεβοΟλον, scripsil. 
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Τούτω τψ ixse έκλειψις ή λ (ου γέγονεν μην\ Α Hoc anno mensis llyperberetaei die quinto, prlma 

Ύπε-ρβερεταίψ πέμπτη , ήμερα TrponTj , ώρα τρίτη» 
ώατι φανήναί τινα; λαμπρούς αστέρας. Καλ επ
ιστράτευσε Μουαμέδ τή 'Ρωμανία, Εχων μεθ' εαυ
τού τούς • · πρόσφυγας Σκλάβους ώς έμπιίρους τής 
Τωμανίας , κα\ πολλούς ήχμαλώτευσεν. Έγένετο 
δε κα\ άναίρεσις τών χοίρων · · (54) έν Συρία. Ιου 
στινιανός δέ είς τά τού παλατίου κτίσματα · · έπεμε-
λείτο. Κα\ έστησε · β τδ Ιουστινιανού Τρικλίνιον ·• 
λεγόμενον, κα\ τά τού παλατίου περιτειχίσμστα *·· 
καΥ έπέστησεν έπείκτην Στέφανον τδν Πέρσην, σακελ
λάριον αυτού (55) κα\ πρωτοευνούχον, κύριον κα\ 
εξουσιαστή ν λίαν δντα αίμοδόρον κα\ απηνή · Οστις 
ανηλεώς τούς μέν όπερας ·* αίκίζειν ούκ ήρκείτο, 
άλλά κα\ λιθοβολείν αυτούς τε κα\ τούς 6 " τούτων 

hebdomadfs feria, bora diei terlia defectus golii 
conligit, adeo ut astra nonuulla manifeste appa-
rerent. Muamed etiam in Romanuni imperium ex-
pedilionem suscepit, el profugis Sclavis, ceu Ro-
manorum locorum probe experlis, sibi adjunclis, 
magnam boniinum copiara abduxil caplivam. In 
porcos magna caede desaeviium esl in Syria. Porro 
Jastioianua erigendie palatii aedificiis sludium ad-
bibuit : triclinium Jusliniani nomine deinccps vo-
catum, et palalii raoenia condidit. Huicoperi pne-
posiium el cum plena poteslate dominanlem 
Stepbanum Persam, sacellarium suum ct eunucbo-
rum anlesignanum, praefecit. U vir sanguinarius ei 
eumme crudelis erat, cui non satis fuit ipsos ope-

έπιστάτας (56). Τού δέ βασιλέως άποδημήσαντος · \ Β ras sive manoarios injuriis ac vcrberibus aflicere, 
κατετόλμησεν δ άγριος θήρ εκείνος κα\ τήν αυτού 
μητέρα 'Αναστασίαν τήν Αύγούσταν παιδικώς δι* 
άβίνων β Τ μαστιγώσαι (57). Έν τούτοις δέ κα\ είς α 

Απαν τδ πολιτ'.κόν πλήθος πολλά κακά ένδειξάμενος, 
μισητδν τδν βασιλέα πεποίηκεν. Όμοίως κα\ είς τά 
τού γενικού λογοθεσίου (58) πράγματα κατέστησεν · · 
άββάν τινα ονόματι θεόδοτον έγκλειστον (59) τδ 
πρότερον δντα έν τοίς θρακψοις τού Στενού (60) μέ-
ρεσιν, χα\ αύτδν δεινότατον καί άτίθασσον λίαν υπάρ
χοντα , δστις πλείστους τής πολιτείας άρχοντας κα\ 
εμφανείς άνδρας ούκ έκτων διοικητών μόνον, άλλά κα\ 

sed ipsos et qui operarum duces lapidabat. Quin 
etiam cum aliquando imperator peregre profeclu* 
easet, agrestis illa fera Anastasiam imperairicem 
augustam matrem loris puerorum more flagcllare 
ausa est. Idem cum mulla majoraque mala in uni-
versam rempublicam admisisset, civium odia in im-
peratorem auscitavil. Similiter et generalis logo-
tbelae immeri prafecit monacbum quemdam 
cognomenio Tbeodolum, qui prius in Thraciae fl-
nibus ad freti angustias 307 inclusus vixerat, 
homo pariter ferox et imrailis, qui in mulloa Ira-

• ! έστησε] έκτισε Α e C 
Α. · · τούς add. cx Α. 

· · δέ κα\ είς Α, δέ 

έ χ 1 · τών τής πόλεως οίχητόρων (61), είκή χα\ μάτην C perii Romani primores virosque speciatissiinoe 

V A R L E LECTIONES. 
M τούς add.cx Α. · · χοίρων] οίρων Α. · · κτίσματα] περιτειχίσμστα Α. 

•«τόν— τρίκλινον Α. Μ περιτειχίσματα] κτίσαατα Α. τούς μενσόπερας 
·* άποδημ. Α, έπιδημ. Tiila. , Τ ©V άβηνων Α, οιά άβινών a, διά βινών e, διά βενών f. 
είς vulg. 9 9 κατέστησεν add. ex Α. u άλλά κα\ έκ Α, άλλά έκ vulg. 

JAC. GOARl N O T J B . 
(54) *Α Saracenis porcinam carnem Judaicomore 

aversantibns. 
(55) Suidas ν . Ιουστινιανός, ταμίαν τών βασιλι

κών χρημάτων, expressius noininat. Is comes re-
rom privaiamm domus divin» olim diclus, qui 
bona publicau, aui alia raiione ad Ascum perti-
nentia administrabat. P A N C I R O L L O S . 

(56) Παραστάτην Graeci vocanl hodie compuUo-

lotius publicse pecunise ex iribuiis et vectigalibua 
exigendae et conservandae cura demandaia eral. 

(59) 'Αναχωρητήν et ήσυχαστήν. Trulian» aynodi 
canon 4 1 : Τούς εν πόλε σι ν ή χωρίοις έν έγκλεί-
στραις βουλομένουςάναχωρείν, καιέαυτοίς καταμόνας 
ποοσέχειν, πρότερον έν μοναστηρίψ είσιέναι δεί, κχΐ 
την άναχωοητικήν παιδοτριβείσθαι διαγωγή ν Εο$ 
qni in urbibut, tel vici$ in clauiurii volunl tecedere. 

rem, et operarum prafeetum, qui lenlos el desides r\ e t *»M ip*" separatm9$eu in lolitudine vacare, pritt* 
... - — — - ^ Λ ι — . . . - fuidem in monatterinm inaredi oporlel, et anacho-

relicum vfrendi genus probare et edoceri, ctc. Bal -
aamo scholiasles : Μέγα τι καί τολμηρό ν έστι κατα
μόνας ήσυχάσαι τινά, καί έν βραχυτάτψ οίκίοχψ 
έγκλείσαι έαυτδν ώς τεθνεώτα παρ' όλον τδν τής 
οίκείας ζωής χρόνον 31 α g η α quasdam rei e$t, et 
inceptum valde' audax separatim ti in solitudine 
quiescere, ae tilentium agere, seipsuntque in exigua 
domuncula, tanquam lolo viitv suas tempore mor-
tuttm, includere. Ganonia nup^r edili Tbeodolua 
violator, ei clausurae infraclor, quid ia mediis 
turbis agil? Metirsius Έγκλειστήν, tepulti Saloa* 
torit fettum interpreians, quod esl ejus nominis 
inonasteriuin.utaliud τής Αναστάσεως, ballucinalur 

(60) Proprium noaien hic, quod Nicepboro appella-
tiviim, κατάτάθρακψα τού Στενού λεγομένου πόρου f 

inThracice finibut ad freti (Propontidoa) angustuis. 
(61) Διοικητάς bic τής πολεο>ς οίκήτορσιν ορρυιιο, 

regaicolain videlicet civi t P . Quia eniin nesciat 
διοίκησιν esse, ή πολλάς επαρχίας έχει iv εαυτή, 
di&ceiim plurimai provincias complecli, ut epiaco-
patus διοίκησις cum urbe praecipua pluros vicos? 
Adi Balsamoncm iu ayuodi Cbalced. can. 9, Mori-
num in Exercit. eccl. 

nrget, et ut promoveaiur atque absolvalnr optis 
invigilal : ille reor cat έπε ίκτης , atias έκδιβαστής 
Rasil. eclog. 9 dictus; επιστάτη ν autem operaruui 
cujusque ordinis lignaxioruin, v. g. caemenlario-
rum, dolatorum, e i c , primicerium inlerprctor. 
Eoe πρωτομαστώρους vutgaris diclio nancupat. 

(57) Suidas ν . Ιουστινιανός, ex Nicppboro : 
Ά χ ρ ι κα\ είς τήν μητέρα 'Ιουστιν ανού τήν τόλμην 
έξήνεγχε, μάστιγας αυτή έν δχήματι, ώς οί γραμμα-
τιστα\ τοίς παισ\ν έπιθέμενος · Adeo ut in ipsam 
Juitiniani tnalrem exlulertt lemeriiatem, verberibut 
ipsi in carru ludimagittrorum more affliclit. 'Αβίνας 
porro, vel άβήνας Oppiant scboliasies σκυτάλας, 
tcuticat, el flagella imerpretalur: babcuani quo-
que scuticam inielligit Horatius, lib. Η , epist. % : 

/ n scali$ ialuil meiuem pendentis habenv. 
(58) Suidaa etNicepboius cilaius : Κα\ θεόδοτδν 

τινα έγκλειστον γεγονότα κατά τά θρακψα μέρη τού 
Στενού τών δημοσίων λογιστήν, δν το δημώδες λογο-
θέτην γενικδν έποίησεν El Tlteodolum qnemdam ad 
Steni Thracias paries priut inclusum, atrurii publiei 
lationalem $upremum, quem generalcm logothetam 
nnncupal vulgu$, creavit. ls eal apud Paucirolluin 
in Nol i l . irop., cap. 75, largitionum comes, cui 
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aon qui asrariuin modo adminlalrarent, 
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aed urbis Α άπροφασίστως, απαιτήσεις χα\ έκταγάς καΥ δημεύ-

σεις ποιούμενος, σχοίνοις τβ τούτους κρεμών Μ καΛ 
άχύροις ύποκαπνίζων Τ β . "Ετι δέ καΥ ό έ π α ρ χ ο ς 1 1 

βασιλική κελεύσει πλείστους άνδρας έν είρκταίς 
κατακλείσας, έπΥ χρόνους τηρείσθαι πεποίηκε. Ταύτα 
πάντα έπηύξησε n τό μΤσος τού λαού προς τόν βα
σιλέα. Ό 6έ βασιλεύς ά π ή τ ε ι Τ Ι Καλλίνικον πατριάρ
χην ποιήσαι εύχήν (62), ίνα κατάλυση τήν έκκλη
σίαν τής Αγίας Θεοτόκου τών μητροπολίτου (65) 
τήν ούσαν πλησίον τού παλατίου, θέλων έν τψ τόπφ 
στήσαι 7 · φιάλην κα\ βάθρα κτίσαι τού δήμιου τών 
Βένετων (64), δπως εκεί δέχωνται τδν βασιλέα. Ό 
δέ πατριάρχης έλεγεν, ότι Εύχήν έπϊ σνστάσει 
εκκλησίαςΤΤ έχομεν, έπϊ δέ κατα,Ιύσει εκκλησίας 
ού χαρελάδομεν * · . Βιαζομένου δέ αύτδν τού βασι-

Β λέως κα\ πάντως απαιτούντος τήν εύχήν, έφη ό πα
τριάρχης · Αόζα τφ Θεφ άνεχομέτφ πάντοτε, νύν 
καϊ άεϊ καϊ είς τούς 7· αΙώνας τών αΙώνων. Αμήν· 
ΚαΥ τούτο άκούσαντες κατέλυσαν τήν έκκλησίαν, χαΥ 
εποίησαν τήν φιάλην. ΚαΥ εποίησαν τήν έκκλησίαν 
τών μητροπολίτου β Β είς τδ Πετρ ίν β ι (65). 

incolae insolens, tributa, imposiiiones atque pro-
scripiiones, temere, sine ulla jusla causa, vel taUein 
praetextu exigebat, adeo ut etiam funibus suspen-
sos palearum inferius accensarum fumo vcxare 
auderet. Praeterea urbis prafcctus plurtmos impera-
toris mandato in carceres compulsoa etiaiu per 
multos annos vinculie delinuit. Quibus omnibus 
populi odia in imperaiorem excreverc. Ad ba?c 
imperaior a Gallinico palriarcba coutendebat, til 
preces conciperet, ad ecclesiam gaacise I>ei Geni-
tricis, cui metropoliUe nomen, juxta palatium silam, 
destriiendam; in ejus quippe soio fontis machinam, 
e l Yenela3 factiouis imperatorem illic excepiurae 
scdilia exstruere annilebatur. Respondil patriar-
cba : Preces in templi eondilum conceptat Ιιαύε* 
mu$y tubrutndo templo nullas α majoribui accepi. 
Imperatore ardentius insiante, et preces iieri ctiam 
vi expelente, dixit palriarcha : Gloria Deo, qni 
eiiam hae paiitur, jugiter, nunc el temper, εί in tce-
cuia sacnlorum. Amtn. Eo audilo subverlerunt 
ccclesiam, ct foniem etcilaverunt, istamque me-
iropolii» ecclesiam ad Pctrium transtulerunl. 

A . G. 687. — Hocanno Muamed in quariatn A r -
meniam exercitura eduxit, et captivis pluribus 
colleciis domum regressus est. Hoc etiam anno 
Justinianua imperio ex bujusmodi eausa dejectus 
cat: Stepbano patriclo et exerciiua duci, cui Rusius 
cqgnomentum, prseceperat ut in urbis piebero multa 
caedeper noctem grassareiur, stragis vero iropres- - I r . - . v _ w ~ r , 
sio ab ipso patriarcba ducerel exordium. Porro τού πατριάρχου. Αεόντιος δέ ό πατρίκιος (68) καΥ 

Α. Μ. 6187. — Τούτο> τψ έτει έπεστράτευσεν 
Μουαμέδ τή τετάρτη Α ρ μ ε ν ί α · 1 , και αιχμαλωτεύ-
σας πολλούς άνέστρεψεν. Έν αύτψ δέ τψ έτει Ι ο υ 
στινιανός έξεβλήθη τής βασιλείας τρόπω τοιψδε · · · 
Έκέλευσε Στεφάνψ τώ πατρικίψ καΥ στρατηγώ, τψ 
έπίκλην Τουσίψ (66), νυκτδς ' άποκτείναι τδν 
δήμον (67) Κωνσταντινουπόλεως, Αρξασθαι δέ άπδ 

Leonlias patricius et orienlalium copiarum quondam 
dux, vir belli gloria conspicuus, qui annoa jam tres 
cuslodia delentus exegerat, ex improviso vinculis 
cdtictua fuii, et per Grseciam mililiaedux institutus. 
In tres autem celoces cum comitatu deporiatus, 
codem die urbe solvere jussus est. Insequemi igitur 
nocle ad Julianisiura Sopbide portum , ad eam, cui 

7 1 κρεμών Α, κοεμνών vulg. 
ξησε Α, ηύξησε volg. Τ β ήπήτει e, ήπαίτει f. 
ελάδομεν Α, παρέλαβον vulg. »· t\ς τούς Α, είς ι 
πραιτώριον f. " τή τετάρτη Αρμενία Α, τήν τετά| 
ante έν add. ex Α. " έκελ. δέ Α, καί έκ. δε vulg. 

στρατηγός τών Ανατολικών γενόμενος καΥ 8 4 έν 
πολέμοις εύδοκιμήσας, έν φρουρά τε χρόνόν*ς τρείς 
ποιήσας, κατηγορηθε\ς έξάπινα άνεκλήθη, κα\ 
στρατηγός Ελλάδος προεβλήθη. Έκελεύσθη δέ* 8· είς 
τρείς έμβληθήναι δρόμωνας, κα\ αυθημερόν άποχι-
νήσαι τής πόλεως. Τή δέ αυτή νυκτ\ έν τψ Ιουλ ία · 
νισίψ λιμένι τής Σοφίας (69) πλησίον τών Μαύρου 

V A R L E LECTIONES. 
T t ύποκαπν. Α, άποκ. vulg. T a έπαρχος Α e, ύπαρχος vulg. Η έπηύ-

' · στήσαι Α ϊ, ποιήσαι vulg. " εκκλησίας om. Α. Τ · π ά ρ 
της vnlg. 8 1 των ιιητρ. Α, ττιν μητρ. vulg. β ι είς τδ 

ετάρτην Άρμενίαν vulg. · ι τοιψοε Α, τοιούτψ vulg. 8 4 και 
vulg. 

JAC. GOARI NOTiE . 
(62) N i l non auspicaio moliunlur Greci , uisi D δτι οΐκος ήν έκείσε μητροπολίτου τινός · Netropolitas 

prsmiasa proapero successui advocando benedi- monattmum Juslimanus exstrnxit (priore nimirum 
ι lione. Qua de causa conaecrati lempii eversionem 
sifiistnjm quid portendere veritus, patr iarcb» 
benediclione probari firmarique expoecit. 

(65) De quo noia ioferior. 
(64) Populares tribua et factiones soleronibus 

imp. proceaaibus cum suis insignibus el demarcbis 
adfuisae Godtnua De coron. mp. innuit. Locum 
iiaaue commodum VeneUe dispositorus imperaior, 
φιάλην, fontem, macbinam nimirura labro scalpto 
aiatuisque conapicuam, et βάθρα, tede» lapidca* vel 
marvwreat, baaea vocat Miicella, έφ' ων, inquit 
Suidas, κάθηνται έν τοίς συλλόγοις, quibus in comi-
liit $cdendi'dalnr opportunila$9 excilari curat. De 

Ebiala et precibus consecrandae ecclesiac affectis 
ucbologium. 
(65) Origines CP. :"Οτι τού μητροπολίτου τήν μο-

νήνό αύτδς Ιουστινιανός έκτισεν. Εκλήθη δέ ούτως, 

ad palatium cjus nominis everso). Sic autem diei-
inr, quod ibi fuerti melropolitce cujusdam nabilaih. 
Τδ δέ Πετρίν, τδ παλαιδν οΐκος ήν Πέτρου πατρικίου 
έν τοίς χρόνοι ς τόύ μεγάλου Ιουστινιανού* Lotus 
Peirim vocatust Pelri patricii sub Jnstimam magni 
Umpus, domus exsiiiit. Eapropter Itclio Peyrez. 
codicis είς τδ πραιτώριον erronea est. 

(66) Miscella, cognornenlc ilxt/fo. 
(67) llaud promiscuam plcbem arbitror, scd fa-

clionis Prasinie συρφετόν. 
(68) Έκ τής Ίσαύρων όρμώμενον χο>ρας9 χα\ 

στρατηγδν γενόμενον τού Ανατολικού καλουμένου 
στρατεύματος, exponit Nicephoms pag. 25. 

(69) Orig. C P . : Εκλήθη Ιουλιανού λιμήν. δτι δ 
κτίσας αύτδν ούτως έκαλείτο* Jnliani portu$, ab εο 
qui construxit nomen accepit. U l a Soplria deincepa 
appulhitionein mutarit, dictum aupenua. 
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βρδς τδ έκπλοήσαι · · τής πόλεως μεθορμίσαντβς t T , Α Mauri nomen, plagam, navigaiionlt ab uVbe ausci* 
συνετάσσετο (70) τοΤς πρδς αύτδν άπερχομένοις 
φίλοις, έν οίς πρδς αύτδν παρεγένοντο κα\ οί γνή
σιοι αυτού φίλοι, Παύλος μοναχός τού Καλλιστράτου, 
δ κα\ αστρονόμος, Γρηγόριος ό Καππαδδξ ό κα\ 
κλεισουράρχης Μ γενόμενος, έπειτα δέ μοναχδς κα\ 
ηγούμενος τών Φλώρου (71) * οίτινες έν τή φυλακή 
πυχνότερον Μ αύτδν επισκεπτόμενοι · · , διεβε-
βαιούντο αύτδν βασιλεύειν 9 1 τών 'Ρωμαίων. Ό δέ 
Λεόντιος λέγει πρδς αυτούς* Ύμεϊς διεβεβαιώσασθέ 
με έν τή φυλακή περ\ βασιλείας " και νύν ή ζωή μου 
έν καχοίς τελειούται. "Οπισθεν γάρ μου έσομαι 
κατά πάσαν ώραν έκδεχόμενος τδν " θάνατον. 01 δέ 
είπον αύτψ · Μή όκνήσης ·*, καϊ τοντο ευθέως 
πληρούται. Έπάχονσον ήμίν μόνον', καϊ άκολοο-

piendae causa, trajiciens, uliimam salutem amicii 
ad se confluentibus precabatur, et vale dicebai: 
inler eos praecipui accmerunt amici Paulus Calli-
slrali monasterii coenobita, aslrologiae perittia v 

Gregoritis Gappadox, ollm clusurae custoe, nunc 
vero monachus, et Flori cainobii prapositus, <\m 
eum adbuc carcere detentum invisentea solito cre-
brius Roraanorum 3 0 8 imperalorem brevi futurtnn 
pranunliaverant. Ad eos Leontiue, "Vos, inqnii, in 
carcere adbuc positum de imperio consequendu 
certiorem me semper fecistis, nunc aniem inier 
aerumnarum angusiias vita mibi transigitur : retro 
quippeinsequeniem me mortem propediem exspetlo. 
Gui i l l i : Ne detpondeas animo, aiunt, brevi ρόϊί 

ΰησονήμϊν. Καί λαβών ό Αεόντιος τούς ανθρώπους Β promma succedent. DictU tanlumattende,el sequeft 
αυτού, κα\ άρματα Οσα είχεν, άνήλθεν είς τδ πραι
τώριον σιγ|5 πολλή, κα\ κρούσαντες τήν πύλην, 
προεφασίσαντο τδν βασιλέα παραγεγονέναι έπ\ τδ 
διοίκησα ί τινας τών έκείσε όντων. Μηνυθέντος δέ τού 
τηνικαύτα υπάρχου, κα\ συντόμως έλθόντος, κα\ τάς 
πύλας άνοίξαντος, χειρούται ύπδ Αεοντίου * κα\ ρ<χ-
«ισθεις έπεδήθη χείρας κα\ πόδας. Κα\ είσελθών n 

δ Αεόντίος κα\ τάς φύλακας άνοίξας, λύσας τε τούς 
καθειργμένους άνδρας πολλούς κα\ γενναίους, άπδ ές 
καλ οκτώ χρόνων έγκεκλεισμένους · · , στρατιώτας 
τούς πλείονας τυγχάνοντας, κα\ τούτους όπλίσας ·% 
αίς τδν φίρον εξήλθαν σύν αύτοίς · Τ κράζων · "Ολοι , τ* 
Χριστιανοί είς τήν Άγίαν Σοφία ν . Κα\ πέμψας καθ* 
Ικαστον βεγεώνα, τήν αυτήν φωνήν άνακράζειν προσ-

nos. Educlis iCaque domesticis, et armis, qiue pf» 
manibus babuit, sumplis, in prattorium aiieniio 
Leontius perrexit, pulsatisque foribus, simulat eo 
imperatorem accedere, ut de quibuadam in carccte 
detentis sentenliam ferai. Re ad prafectum delalaV 
ipse festinus accedit, ac ubi forcs reserat, mox* i 
Leontio comprehenditur, ac deinde freqti&uiburf 
alapis caesus manus ac pedes devincilur. Leoniiua 
intus penetrans, carceribus rectasis, praeclarot aanre 
ac forlunae non cooteronend» viroa plerosque vin-
culie compeditos ct carcerie borrore a «ex vel ^ilairi 
ab annia octo conclusos, quoruro plerique roilUiam 
sequebanlur, liberat. Ubiarraorum facta copia, cum 
iilie in forum excurrit ac vociferatur: Guncii Cbr i -

r , # , „# · .—· · » r c 
έταξεν · · . Τδ δέ πλήθος τής πόλεως θορυβηθέν, u etiani ad sanclam Sophiam convenite. Ac simu! 
σπουδή είς τδν λουτήρα τής εκκλησίας ήθροίσθη · · . 
Αύτδς δέ άμα τοίς δυσΐ μοναχοίς κα\ φίλοι ς αυτού 
μ ε τ ά 1 καί τίνων τών * έκ τής φυλακής εξελθόντων 
εμφανέστερων * ανδρών είς τδ πατριαρχείο ν ανήλθε 

-ν πρδς τδν πατριάρχην. Εύρων δέ κα\ αύτδν τετα-
ραγμένον διά τά κελευσθέντα τψ πατρικίψ Στεφάνψ 
τ ψ Τουσίω, πείθει αύτδν κατελθείν είς τδν λουτήρα» 
κα\ φωνήσαι ούτως * Αύτη ή ήμερα, ήν έποίησεν ό 
Κύριος. Ά π α ν δέ τδ πλήθος ήραν φωνήν * Άνασχα-
φείη * ζά όστέα Ίονστινιανϋν. Καί ούτως έν τψ 
ίπποδρομείψ έξέδραμε πάς ό λαός. Ημέρας δέ γε
νομένης έξάγουσιτδν Ίουστινιανδν είς τδ ίπποδρο-

subimeil, qui per urbie stngulae regiones vOCea 
eaadem cum clamore spargerent. Gonferta plebtf 
boc tumultu excita ad ecclesiae lavacrum atcglerana 
congregatur. Leontiue cum monacbis duobui c l 
amicis stiis, nec non aliia quibusdam ex illuslrio-
ribusviris, qui ex carceribus prodierant, pomifiCem 
ad patriarcbalem euam sedcm convenit. Gumque 
ipaum eliam patriarcham contarbatura, ob ea n i -
mirum, quaa patricio Slephano Rusio jussa fueranl, 
compemsei, borlatur, ut ad baptislerii lavacruui 
descendat, et voce magna exlamel : Eac di$s9 

quam feeil Dominus. Turo populua clamore sublato 
μείον διά τής σφενδόνης. Κα\ βινοκοπήσαντες άμα D vociieratur : Efodiantur Ju$tiniani e$$a. His voci 

VARIif) LEGTIONES. 

** έκπορθήσαι Α, έκπ^ορίσαι f. i T μεθορμήσαντος Α, μεθορ^ίσαντα a , « , -^..w , Γ |_-, „ ,. , · · κλεισούραρχης Α, κλεύσου· 
••"πυκν^ερόν Α* πυκνοτέρως^νϋ^. ·'· επισκεπτόμενοι Α, σκεπτ. vulg. n βασιλίύειν Α, δα* 

Λ λ ^ ε ^ ι ί ί β . "'τδν adi\Γβχ ΑΓ""·β"δΑήσΐ|ςΧ όκνεύσης tulL καίεΙσελθώνΆ.έίσ. δέ Vnlg. · · έ γ -
Ε ε κ λ . Α, κεκλεισμ. vulg. ** όπλίσας Α, όπλίζων vulg. · Τ αύτοίς Α, αύτψ vulg. , f * δλόι sic acnpsi pr* 
volg. όσοι cfr. eupra p. 56»', 585 , 4^7, 484. · · προσέτ.] έκέλευσεν Α. · · συνηθρόίσθη Α. 
* μιτά Α, σύν vulg. βτώvadd. exA. «εμφανέστερων Α, έκφαν. vulg. k άνασκαφείη Α, ανασκαφή 
vulg. 

1AG. GOARI NOTiE . 

(70) Dictionis inlerprotationem babent notae su-
periores. 

(71) Orig. CP.: Τά δέ Φλώρου κα\ Καλλιστράτου 
έχτισαν ούτως καλούμενοι τους οίχους αυτών. Μετά 
δέ τήν τελευτήν αυτών έγένοντο μονα\ έν τοίς χρόνοις 
τού μεγάλου Κωνσταντίνου, έξ ού χα\ Παύλος πα
τριάρχης αετά ξη' χρόνους γνούς τδν θάνατον αυτού, 
έν τοίς χρόνοις Είρήνης παρητήσατο τδ πατριαρχείον, 

καί χατελθών έκείσε ησύχασε, καί τέθνηχεν έχε'ίσ^ 
μετά μήνας δ'* Flori Calliitratique loca, iitittt 
nominit dua$ mdet tibl comiruxerunl; tii νετο dt-
funelis, Conttanlmi Mauni tempOribuiin monatUria 
mutanlur. Exinde Vaului patriarcha lexaginta εί 
oclo annos naiu$ pacis tempore morlt prvvisa, abdu 
cuvil $ε palriarchalu, ti illuc progrenus tolitariam 
titam proftsius po*t metues qnatuor extpiraiit. 
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but auditls, In circum plebi universa tumuUuans Λ *α\ γλωσσοκοπήσαντες (72) έξώρισαν iv X t ρ-
concurrit. Mox advenlante die Jusiinianum per 
meUm in clrcum producutit, ct naso linguaquo 
iruncaiumCbersonaro relegari decernunt. Post baec 
ptebsTheodolum nx>nacbum generaleinque logolbe-
tani et Slephanum sacellariuin, originc Peraam, 
comprehendil, eosque funlbus ad pedes alligaits 

σώνι (73) · δ δε Οχλος συλλαβόμενοι · τδν τ ί θεδ-
δοτον τδν μοναχδν και γενιχδν λογοθέτην χα\ Στέφα
νον τδν σχκιλλάριον τδν Πέρσην, σχοίνοις τε έχ 
ποδών τούτους δήσαντες, σύρου σι διά τής μέσης λεω
φόρου, καΛ είς τδν Βούν (74) άπαγαγόντες κατέκαυ
σαν · κα\ ούτω Αεόντιον βασιλέα εύφήμησαν. 

per viam publicam ad Bovem locuiu ila diclum perlractos igne damnavit, alquo ita demum l^eon. 
llue populi fciicitaieni precantis vocibus imperator est salutalus. 

303 A . C. 688.—Romanorum imperatoris Leon- Α. M . 6188. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Asorrfov 
Itt anntu primu$. έτος α'. 

Hoc anno Leontius iinperavit, et pacem unde- Τούτω τω έτει Αεόντιος έβασίλευσε κα\ πάντοθεν 
quaque babuil. 

Α. 0. 689. — Hoc anno Alidua armala manu Ro-
nanum impertum invasit et, collecta capiivoruai 
muUitudine , recessit. Sergius quoque Lazicae et 
Barnucii patricius perduellis in iinperaiorcm oxsii-
tit, et ea loca Arabibus prodidit. 

A . C. 690.— Hoc anno Arabes impressbme in 
Africara facta, armorum yi eam ccperunt, et ex 
proprto sibi exercitu praesidiarios uiiUies in ea con-
flituerunt. Eocomperio pairicium Joaunem virum 
rebus agendig idoneum cum liomana classe omui 
Leoniius in auxilium roieit. ls cuin Carihaginein 
appulitsel, et bellica virlule caienam portum oc-
cludentem perrupissel, boslibus deraum in fugam 
versia el ejectis, omnee Africaa muntias urbes in 
liberlalem resiiluit, ei prsesidio ex suis mililibus Q ήλευθέρο>σεν * κα\ καταλιπών ταξατιώνα ίδιον, τώ 

ειρηνικός διέμεινεν. 
Α. Μ. 6189. — Τούτω τ φ έτει έπεστράτευσεν 

"Αλιδος (75) τή 'Ρωμανία 1 · κα\ πολλούς αίχμαλω-
τεύσας ύπέστρεψεν. Κα\ έστασίασε Σέργιος Τ ό π α 
τρίκιος τής Ααζικής και τού Βσρνουκίου · (76), κα% 
ταύτην τοίς 'λραψιν ύπέταξεν, 

Α. Μ. 6190. — Τούτω τψ έτει έπεστράτευσαν οί 
"Αραβες τή Αφρική, κα\ ταύτην παρέλαβον, κα\ έχ 
τού οίκείου στρατού ταξατιώνα (77) έν αυτή · κατ· 
έστησαν.βΟ δέΛεόντιος ταΰτα μαθών αποστέλλει τδν 
πατρίκιον Ίωάννην, άνδρα ίκανδν, μετά πάντων τών 
"Ρωμαϊκών πλωΐμάτων * · . Τούτου δ* έν Καρθαγένη 
φθάσαντος , και πολέμψ τήν τού έκείσε λιμένος 
άλυσιν άνοίξχντος, καλ τούς εχθρούς τρέψαντος και 
έκδιώξαντος 1 1 , άπαντα τά τής Αφρικής κάστρα 

reliclo, imperaloremdeiisqua acciderani certiorem 
facit, ibique biemavii mandaia imperaioris exepe-
cuua. Protoeymbulus vero (qui Arabici consilii 
princeps) ubi baec gesla reacivit, polemiorein et 
numeroaioreni clasaem adversus Roinanos inairu-
x i i , el roemoratum Joannem ejusque classem e 
porlu muiala belli forluna ejecil, euraqoe levi et 
buiuili l e r r» vallo circumcinctum reperiens, exer-
chu applicalo eura undcquaque obsidere decrevit. 
Prfefalus tamen Joannes periculo expeditus in Ro-
maniam revereua c i l , majores et robustiorea co-

βασιλεί ταύτα άνήγαγεν. Κα\ έκείσε έχείμασε χέ-
λευσιν παρ* αυτού έχδεχόμενος. Ό δέ πρωτοσύμ· 
βουλος 1 1 (78) ταύτα μαθών δυνατώτερον χα\ πολύν 
στόλον κατ* αυτών αποστέλλει * κα\ τδν προλεχθέντα 
Ίωάννην σύν τψ αυτού στόλψ πολέμψ τοΰ λιμένος · · 
διώκει · κα\ είς περίδρομον λιτδν Μ " ένδον (79) πα
ραλαβών, έξαθεν φοσσατικώς u ήπλίκευσεν, Ό δέ 
προλεχθείς έπ\ Τωμανίαν άνέκαμψε, πλειοτέραν 
δύναμιν παρά τού βασιλέως βουλδμενος κομίσασθαι. 
Κα\ ήλθεν έως Κρήτης έπ\τδν βασιλέα πορευόμενος. 
Ό δέ στρατός ύπδ τών Ιδίων αρχόντων έλκόμενο; " 

VARIiE LECTIONES. 
9 συλλαβόμενος Α. 

νοκίου Α. · αυτή Α 
τοσύμβουλος Α. πρωτοσύ ς 

vulg. 1 9 έλκόμενος κα\ add. ex e. 

Α. · τή 'Ρωμανία Α, τήν Τωμανίαν vulg. Τ Σέργιος] Γεώργιος Α. · 
, ταύτη vulg. •· πλοίμάτων Α. 1 1 άνοίξαντες—τρέψαντες—έκδιωξαντες Α I 
ατοσύμβολος vulg. 1 1 forl. έκ tou λ. " · λιτδν] ληστδν Α. 1 4 φοσσατικώ 

ό τού Βαρ-
ί. »• προι. 

φοσσατιχώς Α. φωσσ. 

JAC. GOARI NOTiC. 
(72) Linguam cum naao pr«cisain Jusiiniano jy sius. Ταξατίων, praiidium $x taxaiu eonflatum 

tesialur Nicepborua, τεμών τήν γλώτταν, χα\ τήν 
flva. Postmodum lamen libere locutua est. 

(75) Nicepborus : Έν Χερσώνι τή πόλει έξώρισε, 
δέχατον ήδη έτος έν τή βασιλεία οιανύσαντα · 1η 
Chsrsonam urbem (Ponii ad Maaoiidem patudem) 
d$porlal% anno ejus imperii exaeto decimo. 

(74) Πρδς τήν καλουμένην τού Βοδς άγοράν · ad 
Bovi$ (orum. ΛιοβρΙιοΓυβ. 

(75) Anaslaaius, $enalidu$. Legit corrupte έστρά-
τευ σενάλιδος. 

(76) (Jt Ibenitn duces et gubernalores curopa-
laiae, non dignitate, sed nomine ab impp. decora-
baniur, ex Conslantiuo De admin. imp. cap. 46, i u 
qui Lazica? el Barnucii reclores palricii nomencla-
iura celebres babebantur. 

(77) Lexicon Cyrilli ms.: Τάξις, τδ στρατιωτικδν 
σύνταγμα, έξ ού ταξεωται * Taxalot reddii Ajja*la-

Nicephorua, στρατδν όπλίτην πρδς φυλακήν scribit. 
(78) ΠρωτοσύμΰοΛος. Con$iUarius$upremus,qvi 

hodie Turcia vezir Azem eiponiiur in Leunclavii 
Onomastico. Micepbor.: Ό δέ τών Σαρακηνών βα
σιλεύς ταύτα μεμαθηχώς, πλείονα κατ* αύτου εκίνησε 
πόλεμον. Regii noatri lectio ad annum Gonstaniini 
11 de Mavia, τών Σαρακηνών πρώτος βασιλεύς. Alia, 
πρωτοσύ ρ βόλος.— Novus interpr. Arabiei comilii 
principem exponit. Velul dicas magnnro Yixierium. 
Αι vero S. JNicepb. uli eiiam superius nolalura. Ό 
τωτ Σαρακηνών βασιΛεύς' i£ex, $eu imperalor 
Saracenorum. Nec vero alius majores illag copias 
expellcndis Africa Romanis miliere poterai, quid-
quid alioqui ea vox eequrori uau sonci. C O M B K F I » . 

(79) Niscella, ei hottiliter exuriut ca*irameiatu$ 
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xot είς τόν , β βασιλέα άναβαλείν μή βουλόμενο; \ι\γι Α pias ab imperatoie qiitfailurus. Crelam igilurappii-
γ ά ρ αυτούς φόβος χα\ αισχύνη) είς βουλήν πονηράν 
έζετράπη. Κα\ τούτον άνέσκαψαν (80), ψηφισάμενοι 
βασιλέα Άψίμαρον δρουγγάριον τών Κιβυραιωτών 9 1 

*1ς Κουριχιώτας υπάρχοντα, Τιβέριον αυτόν μετ* 
σνομάσαντες. Τού όέ Αεοντίου έν Κωνσταντινουπόλει 
τ&νΝεωρήσιον λιμένα έκκαθαίροντος, ή τού βουβώνος 
λύμη ενέσκηψε *· τή πόλει, καί πλήθος λαού έν τέσ· 
σαρσι μησ\ διέφθειρε. Καταλαμβάνει δέ 'Αψίμαρος 
ά μ α τψ συνόντι αύτψ στόλψ, κα\ προσώρμησεν αντι
κρύ τής πόλεως έν Συκαίς. Έ π \ χρόνον δέ τινα τής 
πόλεως παραδούναι Αεόντιον μή βουλομένης, προ* 
δοσία γέγονε διά τού μονοτείχους (81) Βλάχερνών 
χ α \ 1 9 ύπδ εξωτικών αρχόντων (82) τών τάς κλείς τού 
χερσαίου τείχους μεθ' όρκου φρικτού έκ τής αγίας 

Πι, ad iiiiperalorem dirigeut iicr. Exercilua attiem 
tx ducum consilio ad imperaiorem revertl recu-
eans : nielu enim non minus quain pudore relino-
banlur : in damnosum omnino proposuum deflexil. 
Leonlii aiquidem nomine repudiato, Apsiniaram 
Cibyraolaruni drungarium apud Curicioias tunc 
agenlem, Tiberii nomine eidem imposito, impera-
torem rennntianu Leonlio vero Neoreau portutn 
Cpoleos expurgante, bubonum lues in urbem gras-
aala quatuor mensium epatio niagnum liotninum 
munenuii sustulit. Porro 310 Apsimarus* coini-
taate aecura classe adveclue ex advcrso urbis ad 
porium Sycaenuin appolit. Cum vcro longo satis 
inlervallo temporis aciei adversae Leonlium prodert 

τραπέζης έμπιστευθέντων* ούτοι δι' επιβουλής παρ- & civee urbis recusareot, inlercessit prodiiio compo 
έδωκαν τήν πόλιν. ΕίσελθόντεςδέοΙ τών πλωίμάτων Λ 

r - ^ τ ι ώ τ α ι είς τούς οίκους τών πολιτών έγύμνωσαν 
τούς οίκήτορας αυτών. Ό δέ Άψίμαρος τδν μέν 
Αεόντιον έρινοκόπησεν, κα\ έν τή μονή τού Δαλμάτου 
ύπύ φυλακήν είναι (83) κατέστησεν , ! · τούς δέ άρ
χοντας χα\ φίλους αυτού ώς συναποθανόντας αύτψ 
τύψας χα\ δημεύσας έξώρισεν * Έράκλειον τε τδν 
γνήσιον αυτού άδελφδν ώς λίαν Ικανωτατον μονο-
στράτηγον πάντων τών έξω καβαλλαριχών " θε
μάτων προβαλόμενος έπι τά μέρη Καππαδοκίας καί 
τ ώ ν χλεισουρών διατρέχει ν, χα\ τήν κατ' έχθρων 
ποιείσθαι φροντίδα τε χα\ διοίχησιν άπέστειλεν. 

s i U a principibug extraneorum in unico eoque levi 
Blacbernarum muro collocatia , quibus claves muii 
lerrestiis borrendo prorsus jurejurando ex sacra 
mensa interposito couiniissae fuerani. l i sane dedi-
tiouis auclores el slruciarum Leontio insidiarum 
fuerunt opifices. Milites porro Apsimari classe ad-
vecii, civhira domoa penetrantes,bona eorumcuncta 
diripuerunt. Apsiiuarue aulem Leonliura naribut 
mutilaium in Dalmaue monaslerio sub custodta 
servanduni roandavil: ejus vero oplimalee velut 
commorluos et sortie ejusdem participes, partim 
verberibus, parttm proacripiionibus niultatos fn 

exsilium agi Imperavil, tum germanum frairein sunm Hcraclium lanquam belto gerendo idoneum 
oninibus exterie equestribus copiis stngularem ac supreraura ducem tiialiiuii, miiitque u l partee Cap-
padociae, et clusuras aWe monlium angustias percurrerei, c i hostium molimina observaret, et quod 
>n adveraum forcl agendum, decerneret. 

Α . Μ. 6191. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Άψιμάρου C 
Μνος α9. 

Τούτψ τψ έτει 'Αψίμαρος τής βασιλείας έκρά
τησεν . Κα\ έστασίασεν Άβδεραχμάν '* έν Περ
σίδι , κα\ έκυρίευσεν αυτής, Χα\ έδίωξε τδν Χαγάνον 
ά π ' αυτής. 

Α. Μ. 6192. — Τούτψ τψ έτει γέγονε θανατικδν 
|χέγα. Κα\ έπεστράτευσε Μουαμέδ σύν τψ πλήθει 
τ ώ ν Αράβων κατά τού Άβδεραχμάν, καί καταλα
βών τήν Περσίδα ένούται τψ Χαγάνψ, κα\ πολεμή-

Α. C. 691. — Romanorum imptraiorh Aptimari 
annut primu$. 

Uoc anno Apsimarus imperium obliiiuil . Abde-
racbman vero in Pereia rebellionera exitavit, et 
ea poiitue Cbaganum illinc eliininavit.. 

A . C. 692.—Hoc anno lbea maxima exsiitit. Mua> 
med vero citin Arabum coplis bello Abdoracbraaa 
aggressus esi, ac in Penideiu ingreeaus Cbagano 
adjungitur, et communi Manc Abderaebmanadoni 

VARIifi LECTIONES. 
»· πρδς τδν Α. " Κιβιρεωτων Α. u ένέσχ. Α, έπέσχ. vulg. · · κα\ add. ex Α. " πλωίμάτων Α ft 

πλωίμων vnlg. f l κατέστησεν Α, προσέταξεν vulg. om. f. " καβάλλαρ. Α, καβαλαρ. vulg. " Ά β δ ε ρ χ -
χμΑν Α, Άβερ. vulg. 

JAC. βΟΛΚΙ ΝΟΤΛ. 

(80) Nicepboras: Τούτον δυσφημουντές άθετούσι. ι> plices sunt. ^yllins Topogr. CP. lib. i , cap. 19, Gt 
Pergit quaai Tbeophanem exposiiurua: Ψηφίζονται Cavanus Acropoliue adjunclus Oe obtidione CP 
δέ Άψίμαρον δνομα, στρατού άρχοντα τών κουρι 
κιωτων, τυγχάνοντα τής Κιβυραιωτών χώρας, δν 
δρουγγάριον 'Ρωμαίοις καλείν έθος* Ejusque loco 
Apiimarum eligunl,qui tum euriciolarum coputprm-
traty t Cibyrvotarum regione, quem drungarium Λο-
mani vocant. Godin. De off.: Δρουγγάριος, ό πρώτος 
θαλάσσιος, ctattis ρτα?/ίεΙαε.Δρούγγοί»^σότης τοσ
ούτων τινών ερμηνεύεται. Globus militum. Oiby-
raeotas ctassianos milites laudat Conatanlinua De 
Uiemalibu*. 

(81) Miacclla, per iingutarem mxrtcm, ea nimirum 
parte, q i i a uno lantiim muro urbs a d Blachcruas 
cingitur Miiri eniiir circuilu marii v a c a n l e B d u -

(82) Zonaras, έπαρχεώτας άρχοντας vocal : qui 
nimirum extra urbem in provincits munera eua 
obibaal, ab orbanis magielratibus distincti : vel 
potius qui ex peregrinis regionibus imperatori mi -
filantea, quales* prineipibus Christiams Helvelii, 
ab co caelrorum, urbium, palalii, sacri eliam cu-
biculi cuslodiain sibi demandatam accipiebant: 
boc pacto Barangos Anglos, et Bardarioua Peraas 
suo tempore ab iropp. bonoraloa Nicctas el Codi-
nus referunt. 

(8δ) Ήσυχάξειν, acripsilNiceph., boc eat, εγκλεί
στου δίκην διάγειν. Yide scripia paulo superioa» 
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eiiinijUeiflciunt,etChaganrursumPer$iJisrecepU Απαντες τ ψ η Άβδεραχμάν, κτείνουσιν αύτδν, *Λ 
principaium. Romaai auiem impressione in Syriam 
facla, Samoaalum usque penctrant, vicinasquc 
regiones populali, Arabum adducenia, ut narram, 
uiillia trucidanl, gpoliaque opima innumerosque 
captivos abducentes, valido metu Arabum animis 
incusso, domum reversi gtint. 

A . C . 695. — Hoc anno Abdelas copias in Ro-
i u a n i a m 3 U eduxit. Et obsessa Taranto non valens 
poiiri , Mopsueatiatn rcdiit, et praesidium in ea 
constituil. 

A . C. 694. — Iloc anno Baanca, eognomento 
Eptadaeinon, quarlam Armeniam Arabibua fecit 
eubjeciam. Apsimarus autem Pbilippicum Nice-

πάλιν τώ Χαγάνψ " τήν Περσική ν ένεχείρισαν Μ . 
01 δε ΤωμαΤοι κατέδραμον Συρίαν β Τ , και έρχονται 
?ως τών Σαμοσάτων 1 Τ \ κα\ προνομεύσαντες τήν πέριξ 
χώραν *· πολλοί»; άπέκτειναν, ώς φασι, χιλιάδας β* 
Αράβων · κα\ ακύλα πλείστα λαβόντες καί α ίχμ-
αλωσίαν πολλήν Αράβων, ύπέστρεψαν φόβον μέγαν 
έμποιήσαντες είς αυτούς. 

Α. Μ. 6195. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτ*οσεν 
Άβδελάς είς Τωμανίαν, κα\ πολιορκήσας · · Ταίραν-
τον κα\ μηδέν άνύσας, ύπέστρεψεν *· τήν Μ όψου 
Έστίαν, καλ έθετοίν αυτή φύλακας. 

Α. Μ. 6194. — Τούτψ τ & έτει Βαάνης, δ έτ. <λην 
Έπταδαίμων, τήν τετάρτην Άρμενίαν τοίς 'Α^ιψιν 
ύπέταξεν. Άψίμαρος δέ Φιλιππικδν τδν υίδν Ιίτ,κη-

pbori palricii illium in Gepbaloniam relegavit, quod & φόρου τού πατρικίου είς Κεφαλήν ία ν έξώρισεν , ώς 
hnperio se quandoque politurtiin somniasset. 
Gaput eaira auiim aquil» pennig obumbratum per 
eomnnm ae vidisse asserebat. His auditis impera-
tor eum confeatim in exsilium deportari aanxit. 

A . G. 695.— floc anno Armeniae primores, 
fiiinuUu in Saracenos excitato, Saraccnos per 
Armcniani universos occiderunt, ei legatione rur-
aue ad Apsimarum deslinata, Romanoa in suam 
provinciam inducunt. Muarned autem expcditione 
in cos suseepla pluriroos ex eis delet, et Arme-
niatn iierum Saracenis stibjicit, Armeniogque 
jpocerea uoum in locum colleclos omaea vivos 
combuggit. Sub id tempus Azar armatorum mill i -
btjg decero aecum duetis Ciliciae bellum inlulil : 
cui cum Heracliua imperalorig frater obviam factug 
fuiasei, plurimos ex ejus copiis proairatit, reiiquos 
vero vinctos ad imperatorem iranamisit. 

A . G. 696. — Hoc anno Azibug Gbunei fllius in 
Giliciam arma movit, Sisiumque cagiruin obsidione 
expugnatum subvertit. Eum Heraclius imperaioris 
frater paribua armig aggreditur, pugnaque con-
acrta, Araboni duodecim millia proiligat. Inlerim 
Justinianug Cberson» degens imperii sccptra de-
nuoaibieum potestaie cominitlenda enuniians, 
ej&s loci incolaa dietig bujusmodi lerret. Quare 
pericalum ab imperatore aibi metuemes, de infe-
renda il l i nece, vel eo ad imperatorein deportando 
con&ilium ineunt. Ille macbinas praesenliens, fu-

δνειροπολούμενον βασιλεύειν · έφασκε γάρ έωρακέναι 
κατ' δναρ, δτι ή κεφαλή αυτού έσπάζετο ύπδ άετ^ξ. 
Άκουσας δέ ταύτα δ βασιλεύς, παραχρήμα αύτδν 
έξώρισεν. 

Α. Μ. 6195. — Τούτω τψ έτει έστασίασαν οί άρ
χοντες Αρμενίας κατά τών Σαρακηνών, καλ τούς 
έν Αρμενία Σαρακηνούς άπέκτειναν. Καλ αύθις 
πρδς τδν Άψίμαρον πέμπουσιν, κα\ Τωμαίους είς 
τήν αυτών χώραν φέρουσιν. Ό δέ Μουαμέδ έπιστρα-
τεύσας κατ' αυτών, πολλούς κτείνει· κα\ τήν μέν 
Άρμενίαν Σαρακηνοίς υποτάσσει, τούς δέ μεγιστά
νας , ι Αρμενίας σωρεύσας έν τέπψ έν\ ζωοκαύ-
στους*1 έποίησεν. Κατ' αύτδν δέ τδν χρδνον έπεστρά-

, τευσεν Άζάρ τή Κιλικία μετά χιλιάδων δέκα · κα\ 
' περιτυχών αύτψ δ Ηράκλειος δ άδελφδς τού βασι

λέως τούς πλείστους άπέκτεινεν, κα\ τούς λοιπούς 
δεσμίους τψ βασιλεί άπέστειλεν. 

Α. Μ. 6196. — Τούτψ τψ έτει Άζιβος δ το5 
Χουνεί " έπεστράτευσεν τή Κιλικία, κα\ πολιορκή-
σας τδ Σίσιον n κάστρον κατέβαλεν (84) · δν κατ-
έλαβενδ τού βασιλέως άδελφδς Ηράκλειος, κα\ πολε-
μήσας αύτδν κτείνει δώδεκα χιλιάδας Αράβων. Τού 
δέ Ιουστινιανού έν Χερσώνι διάγοντος, κα\ δημηγο-
ρούντος έαυτδν πάλιν βασιλεύειν μέλλοντα, οί τών 
έκείσε οίκήτορες τδν έκ τής βασιλείας κίνδυνον φο-
βηθέντες, έβουλεόσαντο τοΰτον άνελείν ή τψ βασιλεί 
παραπέμψαι. Αύτδς δέ διεγνωκώς ήδυνήθη έκφυ-
γ ε ί ν " , κα\ ε ίςτδ Ααράς (85) καταδραμών, ήτήσατο 

gam solerter capesait, et festino gressu Darag ρ τψ τών Χαζάρων Χαγάνψ (86) συνοψισθήναι. Αύτδς 
profeclus, Cbagani Gbaxarorum congressum el δέ μαθών έδέξατο αύτδν μετά τιμής μεγάλης, κα\ 
colloquium sibi concedi cxpoatulat. Εο nuntio έξέδοτο αύτψ είς γυναίκα θεοδώραν τήν γνησίαν αύ-
accepio, Chaganug virum bonore cumulatum ex- τού άδελφήν. Μετ* ολίγον δέ χρδνον αίτησάμενος τψ 
cipit, el gerinanam gororem Tbeodoram ei conju- Χαγάνψ κατήλθεν είς Φαναγουρίαν* (87), κάκείσε 

t l , Λ m Y A R L E LECT10NES. 
..ι • » * * * a a v t c f χ % Α ; «ολβρήσαε^τδν vulg. *·ΧαγάνιρΑ, Χαγάν vulg. 1 · ένεχείρισαν Α Γ,ένεχείρισεν 

t τήν 
. . , διεκ-

φυγείν Α. 
JAC. GOARI Μ0ΤΑ3. 

j[84) Castruin Ciliciae Guilielmo Tyrio memora- γάνους δέ τούτους αύτο\ καλούσι* Unde Chazarum 
tum. ORTELIUS. (dueem Chaganos illo$ nuneupant) ut ad $e veninl> 

(85) Nicepborus: Αδρός πρδς τή Γοτθική κείμενον roaat. Gbazari porro Tauricae Chcrsonesi, ei Maeo-
χώρα· Doro$ in Gotthim limtibut positum. tidis paludis fauceg ad occidentem occnpanl. 

6) Idem : Αίτεί δέ τών Χαζάρων ήγεμδνα. Χα- '87) Macotidis paludia orienlalem reglonero. 

^ πολεμησαντες τω Α. πολεαήσας τδν vulg. *· Χαγάνιρ Α, Χαγάν vulg. · · ένεχείρισαν Α Γ, ένεχείρι 
valg. " Συρίαν Α, Συρίας vulg. » Τ # τών Σαμοσάτων Α, τδ Σαμδσατον vulg. 1 § τήν πέριξ χώραν Α, -
περιχωραν tulg. »· πολιορκήσαντες — άνύσαντες — ύπέστρεψαν Α. w κα\ φκοδομησεν add. Α ante ι 
Μ. Ε. "μεγιστάνους f. " (ωκαόστους Α. Μ Χουνεΐ Α, Χουνέη vulg. u κατέβαλεν* δν om. Α. ** διι 
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θιέτριβε μετά Θεοδώρας. Άκουσας ταύτα Άψίμαρος, Α gem 1'ocal. Brevi tcmporo Intcijcclo vcnia a Cha-
πίμπει πρδς τδν Χαγάνον υποσχόμενος αύτψ παρ 
έχειν πολλά δώρα, εί τδν Τουστινιανδν ζώντα αύτψ 
παραπέμψει * · εί δέ μή, κάν τήν αυτού κεφαλήν. 
Είξαντος δέ τού Χαγάνου τή τοιαύτη αίτήσει, παρα-
φυλακήν αύτψ έπεμψεν, ώς δήθεν διά τδ μή ύπδ τών 
Ιδίων ομοφύλων έπιβουλευθήναι, έντειλάμενος τδν 
Παπάτζην τδν έκ 9 1 τοΰ προσώπου αυτού έκείσε 
δντα, κα\ Βαλγίτζην τδν άρχοντα Βοσφόρου (88), ίνα 
δταν δηλωθή αύτοίς άνέλωσι Ίουστινιανδν. Τούτων 
δέ δι* οίκέτου Χαγάνου τή Θεοδώρα μηνυθέντων κα\ 
τψ Ίουστινιανψ γνωσθέντων, προσκαλεσάμενος τδν 
λεχθέντα Παπάτζην κατ' Ιδίαν όμιλήσαι, κόρόη Μ (89) 
τούτον ά π ή γ ξ ε ν ομοίως δέ κα\ Βαλγίτζην τδν άρ
χοντα Βοσφόρου. Ευθέως* 9 δέ αποστέλλει θεοδώραν 
έν Χαζαρία, αύτδς δέ έπ\ Φαναγουρίαν λάθρα δρα- Β remoiis arbitris colloqueretur, ad $e vocavit, 

gano c x p c t i t 9 Pbanaguriam se conferl, et ibi cura 
conjuge Tbcodora moralur. His audilis Apshnarus 
Ghagamnn per legatos maxima munera pollicUos 
bortalur, ut Juslinianura 812 vivwm vel aaltem 
ipsius caput ad se inittendum curet. Gbaganus 
promissorum spe illeclua postulalie morem gerit, 
et satellitii custodia ad Jitslinianuro deputata, 
insidias a geniilibus suis ipsl slruendas se vereri 
simulat, simul autem Papatzem, qul illic vices 
ejus gerebat, et Balgitzem Bespberi praefectum 
mandatis instruit, ut, cum ipai» eigniflcarelur, 
Justinianum e medio loilerent. isiis a Gbagani 
famulo Theodora3 denuntiaiis, ac subinde Jnati-
niano revelati», ipse pradictum Papalzem ut 

πετεύσας εις στόμιν (90) κατήλθεν. Κα\ εύρη-
κώς άλιάδα έξηρτισμένην έπέδη έπ ' αυτήν. Κα\ πα-
ραπλεύσας τήν Άσαδα, ήλθε μέχρι Συμβόλου πλη
σίον τής Χερσώνος. Κα\ άποστείλας κρυπτώς έν 
Χέρσων ι επήρε Βασβακούριον (91) κα\ τδν άδελφδν 
αυτού, τόν τε Σαλβανδν κα\ τδν Στέφανον, κα\ τδν 
Μωρόπαυλον σύν θεοφίλψ * κα\ σύν αύτοίς άποπλεύ-
σας διέβη τδν φάρον Χερσώνος. Είθ* ούτως παρα-
πλεύσας τά Νεκρόπυλα τδ στόμιν τε τού Δάναπρι 
κα\ Δάναστρι (92) κλύδωνος γεγονότος, άπέγνωσαν 
πάντες τήν εαυτών σωτηρίαν. Μυάκης δέ ό οίκειακδς 
αύτου άνθρωπος έφη αύτψ * Ιδού άποθνήσκομετ, 
δέσποτα, τάξαι τφ θεφ περι τΐ\ς σωτηρίας σον, 

cumque chorda confeeiim strangulavit, quemad-
modum et Balgitzem Bospbori prsefeciuin. Qua 
simul faclo, et Theodora in Cbazariatn remissa, 
ipse, fuga Pbanaguriam versus clanculum arrepta, 
ad freti fauces pervenit. Ibi piscaloriara scapham 
furlc nactus, eam consceadit, et Asadem praetor-
vectus, ad Symbolum juxta Chersonara appulit. 
Nuniiis vero Chersonam lalenler uiissis, Basba-
curium, et ejus fralrem, Salbanum, Stepbanum, 
Moropaulum ct Tbeopbilum secuin toll i i , et Cher-
sonae pbarum praiergressus cum eis enavigat. 
Inde Necropyla praeleflapsi, et Danapris Danaslria-
que fluminum oslia emenai, procella derepeitU 

[ίνα ό βεδς 4 Ι ] έάν άποδώση σοι τήν βασιΛείατ Q exoria,cunctide salule desperant. Tura Myaces ejus 
σον, μηδένα άμύγεσθαι των έχθρων σον. Ό δέ 
άποκριθε\ς έν θυμψ λέγει αύτψ Μ · 9Εάν φείσω-
μαίk% τινι έξ αυτών, ό θεός ενταύθα με κατα
πόντιση. Κα\ ακινδύνως έκ τού κλύδωνος εκεί
νου έξήλθεν, καί είσήλθεν- είς τδν Δάνουβιν πο
ταμδν. Άποστείλαντος δέ αυτού Στέφανον πρδς 
Τερδέλην τδν κύριον Βουλγαρίας έπιδούναι αύτψ 
σύναρσιν, δπως κράτηση τήν προγονικήν αυτού βα
σιλείαν, ύπέσχετο αύτψ πλείστα παρέχειν δώρα, 
κα\ τήν εαυτού θυγατέρα ε!ς γυναίκα. Αυτού δέ 
πάντα ύπακούειν κα\ συντρέχειν ένομότως υποσχό
μενου, κα\ μετά τιμής δεξαμένου, συγκινεί τδν 
ύποκείμενον αύτψ πάντα λαδν τών Βουλγάρων κα\ 
Σκλάβων · καί τώ έρχομένψ ** χρόνψ όπλισθέντες 
έπ\ τήν βασιλεύουσαν πόλιν παρεγένοντο. 

domesticus homo ita eum alloquitur : Viden\ do-
mine, periculo mortique not proximos. Voto ilaqut 
pro saluU tuaeoncepto, $i Deus tjjiperf«m reddiderit, 
in nullum hoitium iuorum le deswviturum pollicere. 
Hle etiamnum ira percitus, Si vcniam, respondet, 
ulli concessero, hic jam Deus me mittat in mari$ 
profundum. Tempestalis postmodum periculo ere-
pius in Oanubii oslia penelrat. Tum vero Slephanum 
ad Terbelem Bulgaria? dominum delegal, ui avitum 
recuperet imperium, auxiiiarem manum ab eo 
poslulat, plnrimis muneribus beneficium, aiebai, 
compensaiurus, ciiam propria fllia in uxorcm u*'.:>. 
Terbeles ei se in emnibua obcditurum auxiliuni-
que daturum adhibito jurejurando pollicitus, Ju-

D 8l inianumque perbonoriflce suscipiens, omnes Bu|-
impera* garorum et Sclavorura copiaa oollegit, qui demitm omnes-anno insequenii arreptis armis ad 

toriam urbera profecti aunK 

VARIif i LECTIONE& 
· · παράπεμψα: Α, παραπέμψη vnVg. »T τδν έκ Α, ώς έκ vulg. Μ κόρδη Α, κόρδα vulg. · · post νν. ευ

θέως lacuna interoedit in cod. Α usque ad ρ. 574» έν τή 'Ρώμη. στόμιν] στόμιον b, στόμην vulg. 
u ίνα ό θεός : lisec verba delenda esse videntur. u αύτψ om. a. % 4 φείσομαι vulg. M έχομένψ a. 

JAC. GOARI NOTi£. 

(88) Σκυθικού addit Nicephorus, qui aliis Cim-
merius. 

(89J Nicephorus, αγχόνη. 
(90) Idcm, είς Τόμην καλούμενον παραθαλάσσιον 

χωρίον. Pelavius in notis. Reddil Anastasius imen; 
alia lcclio, in mare. — Είς τομήν κατήλθεν. Reg. 
quidquid cx eo liccmius edilam, pejusque e mar-
gin« emendalum, είς στόμιον Anaat. ad Imem, In-

dtcans ct ipse nomen proprium. At clare S. Niceph.: 
άπάρας είς Τόμιν καλούμενον παραδαλάσσιον χωρίον 
κατήλθε, toltxn* Tomim, qui locus ad mau $Uu$ 
est pervenU. COMBEFIS. 

(91) Nicepborus, Βαρασβακούριον, τόν τε Σολιβάν, 
qui bic Σαλβανός. 

(92) I>c fluviis hiscc conaule Peiavii notas in 
Nicephorum, pag. 77. 
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Α. C. 697. — Hoc anno Arabum dtix Abim^lr-ch Α \ . M . 6197. — Τούτω τφ tztt τίθνηχεν Ά β ι μ έ -

mortuus esl, c l Valid ejug tiliug 3 1 3 principa-
lum obtinuit. Eodcm etiam anno Justinianus Ter-
belis et Bulgarorum ipsiadjunctorum auxiliofretus 
urbium reginam armis impetit, el ad Cliarsii 
porlam castris locatis toluro spatium ad Blachernag 
tiaque occupat. Per diea auteai trea colloquio cum 
civibus babito, nonnisi coulumeliag et dicteria 
ab ipsis relulerunt, quibus eiiam incassuro pacis 
coudilionea obiulerunt. Porro Justinianua cum 
paucia admodum geiUilibus suia citra pugnam 
per cuneum iu urbem gubiens, sparso caedts ei 

λεχ ό τών Αράβων αρχηγός, καί έκράτησεν ΟύαλΙδ 
ό υΙός αυτού. Τψ β* αύτψ έτει Ιουστινιανός τήν βα
σιλίδα πόλιν καταλαβών άμα Τερβέλη, κα\ τών συν 
αύτψ Βουλγάρων ήπλίκευσεν είς τήν Χαρσίου π ό ρ -
ταν (93) κα\ έως Βλαχερνών. Κα\ έπΙ τρείς ημέρας 
προσλαλοΰντες τοίς έν τή πόλει ύβρίζοντο παρ* 
αυτών, κα\ ουδέ λόγον κατεδέχοντο. Ό δέ Ιουστ ι 
νιανός μετ* ολίγων ομοφύλων πολέμου-χωρίς διΑ του 
αγωγού (94) είσελθών, κα\ Οόρυβον ανασκαφής βά
λω ν, τήν πόλιν παρέλαβεν, καί πρδς βραχύ έσκή-
νωσεν έν τψ παλατίψ Βλαχερνών. 

stragig lumullu, ejua con>pos efleclus, paulo poat in Blacbernaruin palaiio sedcru ac gimul castra 
posuit. 

A . C. 698. — Romanorum imperalorit Ju$ti- Β Α. M . 6198.— 'Ρωμαίων βασιΛέως χάλι* Ίου-
niani Uerum annus primu$. 

Arabum ducit Vaiid annus primus. 
Cpolea ephcopi Cyri annut primu$. 
Hieroiolymorum ephcopi Joannh annu$ primu*. 
Iloc anno Justinianus in imperium restitutus, 

pra?claris niuneribua et regia gupellectile Terbeli 
oblata, inito cum eo foedere, paciflce dimisiu 
Apsimarus urbe relicta, Apolloniadem fuga εο 
recrpit, el in ipaa fuga comprehensua ad Justi-
nianuin adducitur. Heraclioa quoque vinculis cora-
peditus Thracia extraetug, cam caeteris, qui stib eo 
merebantur, proceribus eideni pra?scntatur, quos 
omnes laqueise muro suspendit. Dimlssis eliam per 

στινιανον έτος α'. 
Αράδων αρχηγού ΟύαΧϊδ έτος α'. 
ΚωνσταντινονχόΛεωςέχισχόχου Κύρου έτος α*. 
Ιεροσολύμων έχισχόχου Ιωάννου έτος α*. 

Τούτψ τψ έτει Ιουστινιανός πάλιν τήν βασι
λείαν παραλαμβάνει, κα\ πολλά δώρα δούς τψ 
Τερβέλη κα\ βασιλικά σκεύη, απέλυσε ν αύτδν 
έν είρήνη. Άψίμαρος δέ καταλιπών τήν πόλιν είς 
Ά πολλών ιάδα φεύγει. Καταδιωχθε\ς δέ συλλαμ
βάνεται , κα\ είς Ίουστινιανδν άγεται. Κα\ Έ ρ Α -
χλειος (95) δέ άπδ θρ£κης δεδεμένος ήχθη σύν πάσι 
τοΤς συνασπιζομένοις αύτψ % · άρχουσιν, ούς έν τ ώ 
τείχει πάντας έ φούρκισε ν (96). Άποστείλας δέ είς 

meditcrranea minislris, mollos ex Apsimari mi l i l i - τά μεσόγεια άπαντα, πλείους έξ αυτών εύρων έμ-
1%..« Μ . . Μ Λ Η · Λ Μ Ι . . Μ Μ . . Ι Μ Μ Λ <*k»4k <.1t«...i*l Μ Α Ι ! . _ · /Λ·*\ \ 9 t- ΚΨ Λ. . * Μ b t i a repertos, tam eoe, qui pro ipso aliquid molie-
banlur, quam qui quietem agerent, omnes inter-
fe:it. Apsimarum autem et Leontium catenia 
v i n c l o s per universaa urbia regiones ignominiose 
iraduci mandavit, et circengibug ludis celebralig, 
ipso propria slbi sede composito, ilti publice cum 
dedecore tracli, ad pedcg ejus p r o a i e r n e D d t humili 
more projeeti aunt. Inclinaiorum et pronorum in 
terram cerricea pedibus terebatet calcabat Justi-
niaous, donec circi mnnus primum exbiberetur, 
populo vociferanle: Super aapldem et basiligcum 
ambulasti, et conculcasti leonem et draconem. 
Demtim in cynegium missis caput aropuiari prae-
cepit, Callinicum patriarcbam or.ulis orbatum Ro-

πράκτους (97) τε κα\ άπρακτους 4 Τ πάντας άπέκτει -
νεν. Τδν δέ Άψίμαρον κα\ Αεόντιον άλύσεσι δεδο
μένους είς πάσαν πόλιν πομπεύσαι πεποίηκεν * κα\ 
τού ίππικού αγομένου κα\ έν τψ σένζψ καθεζομένον, 
ήχθησαν συρόμενοι δημοσία, κα\ έββίφησαν ύποτα-
γάδην αύτψ · καί έπάτησε τδν τράχηλον αυτών άχρις 
απολύσεως (98) τού πρώτου βαΐου, τού δήμου βοή-
σαντος, ότι Έ π \ ασπίδα κα\ βασιλίσκον έπέβης, χαί 
έπάτησας λέοντα κα\ δράκοντα. Κα\ τούτους άπο-
στείλας έν τψ κυνηγείψ άπεκεφάλισεν · Καλλίνικον 
δέ πατριάρχην τυφλώσας έν xfj 'Ρώμη έξώρισεν · 
κα\ άντ* αυτού Κύρον έν τή νήσψ Άμαστρις (99) 
έγκλειστον δντα, ώς προσημάναντα αύτψ τήν τής 
δευτέρας βασιλείας άποκατάστασιν προεβάλετο. 

roam relegavit, et io ejua locum Cyrum quemdam ry Άναρίθμητον δέ πλήθος έ κ τ ε w τού πολιτικού κα\ 
in Amastris insula monacbum inclusum, quod τού στρατιωτικού καταλόγου άπώλεσεν. Πολλούς 
imperii eecundo gerendi valicinium edidissel, δέ καί έν σάκκοις έμβαλών % · έν τή θαλασσή πικρο-

V A R L E LECTIONES. 
4 f αύτψ] αύτοίς vulg. 4 Τ έμπρακτους] εύπρ. f. *· τε el aUeruin τού add. ex Α. Μ έμβαλών Α, έμ-

βάλλων vufg. 
JAC. GOAHI ΝΟΤΑΕ. 

(95) Egri Capi vocant hodie Turcae, id est, obli-
quam, ul reapse aditum exbibel sinuoauni. Orig. 
CP.ylx τού Χαρσίου δευτερεύοντος μέρους Βένετων, α 
Charsio ucundce Υεηείοηιηι laclionit tribuno dicum 
volunt, quibus auctoria verba aatipulanlur. Inier 
ipsam, ei aeqiientem Adrianopoleoa porlum versug 
continentem Blacbemarum palalium gitum fuil. 

(94) S. Nicepb., χατά τδν τής πόλεως αγωγό ν 
ψετ urbit aquakuctum $ubientt ίαηίί$ρετ in Blachcr-
narum palatio habitavit. Sic mihi τδ, πρδς βραχύ * 

qua ipsa vig est τού έσκήνωσε * non paulo posi, u i 
aliia rcdditum. COMBEFIS. 

!

95) Apsimari fraler, Οι ientalinm copiaruin dux. 
96) Πρδς τψ τείχει έπ\ ξύλου άνήρτησεν. 
97) Actores, verlil Anagtasiug, cujug alia lectio, 

auctoret, babet. 
(98) Άπόλυσις, fini$9 el demis&h : βαίον, pe/me, 

et prmmlum. Adi noiag in Gedreiium posierioree. 
(99) Ad Bithyniae pontuui; correctius, Ά μ ά -

στριδι posuii Nicephorus. 
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θανάτους έποίει. Άλλους δε πρδς άριστόδειπνον *· Α suffecil. Εχ civium poslbac niilittimque ordine 
κλητορεύων (!), άμα τώ άναστήναι, ούς μέν έφούρ-
κιζεν, ους δέ άπέτεμνεν. ΚάντεΟθεν μέγας φόβος 
συνείχε πάντας. Απέστειλε δέ στδλον πρδς τδ άγα
γείν έχ Χαζαρίας τήν έαυτοΰ γυναίκα, καί πολλά 
σκάφη έβυθίσθησαν 9 1 σύμψυχα. Άκουσας δέ δ Χα
γάνος δηλοί αύτφ* r Q ανόητε, ούκ έδει σε διά δύο ή 
τριών σκαφών λαβείν σου τήν γυναίκα, κα\ μή άπο-
κτείναι τοσούτον πλήθος ; ή δοκείς κα\ ταύτην πο
λεμώ λαμβάνειν; Ιδού έτέχθη σοι καί υ ίδς , καί 
άπόστειλον, λάβε αυτούς. Ό δέ απόστειλα ς θεοφύ-
λακτον κουβικουλάριον έλαβε e t τήν θεοδώραν κα\ 
Τιβέριον τδν υίδν αύιής, κα\ έστεψεν αυτούς * κα\ 
συνεβασίλευσαν 5 8 αύτφ. 
nntus csl tibi, milie ergo qtii eos ad tc adducant. 

numerum propemodum inftnituni coegit perire, 
pluriraos quoque saccis inclusoa amara morle 
iuteremit, nonnollos eiiam ad prandii coenaeve 
epulum invilalos, si quando surgerent e monaa, 
hos 314 palibulo, alios gtadio damnabat. Ex bia 
horror metusque ctinctorum aniroos invasit. 
Classera porro quse e Chazaria conjugera devebe-
ret, misi i , cujue navigia quam pluriina noa cum 
iis, qui consceuderant, liominibus submerea sunt. 
His Cbaganus moius, significat : Falue, nonno 
daabus vel tribus navibus conjugem tuatn repelere 
oportuii, tantxque mulliiudinis v i l * parcero ? 
Nuin eam bello recipere parabas ? Vide, ctiatn tttin* 

Ille misso Tbeopbylaclo cubiculario Tbeodoram 
«oiijugcm recepit, et ejus iilium Tiberium, uirumque vero itnperii corona ornavit, unaque eiiui eo 
Jinperii dignilatc potiti sunt. 

Α. M . 6199. — Τούτφ τ φ έτει Ούαλ\δ ήρπασεν ι ν Β Α. C. 699. — Hoc anno Valid, qua ferebatur in 
τήν καθολικήν Δαμασκού (2) άγιωτάτην έκκλησίαν 
φθόνψ πρδς τούς Χριστιανούς ό άλιτήριος η διά τδ 
υπερβάλλον κάλλος τού τοιούτου ναού * κα\ έκώλυσε 
γράφεσθαι Ελληνιστί τούς δημοσίους τών λογοθε-
σίων κώδικας, άλλ' Άραβίοις · · αυτά παρασημαί-
νεσθαι, χωρίς τών ψήφων, επειδή αδύνατον τή εκεί
νων γλώσσα (δ) μονάδα ή δυάδα ή τριάδα ή οκτώ 
ήμισυ ή τρία γράφεσθαι· διό κα\ έως σήμερον εί-
σιν ·» ^ αύτοίς νοτάριοι Χριστιανοί. 

Α. Μ. 6200. — Τούτφ τψ έτει Ιουστινιανός τήν 
αναμεταξύ (4 ) Τωμαίων καί Βουλγάρων είρήνην 
δκέστρεψεν, χα\ περάσας τά χαβαλλαριχά θέματα είς 
τήν Θρ£χην, χα\ έξοπλίσας •· πλώίμον κατά Βουλ-

Cbrislianoa invidia, publicam el coimniincm san-
clissimam Damasci ecclesiam, ob apparalum et 
illius aedis amplitudtnem, Cbristianis «ripuit. Ριι-
blicoa cliam iogothesiorum aive ppblici aerarii co-
dices Graece describi vetuit, aed Arabice exarari 
jusait, excepiis numeris, quandoquidem unitatem, 
vcl binarium, aut tcrnarium, vel octo cum medio 
ternariumve ea lingtia deacribi non sit possibile: 
quamobrem notarii Gbrisliani usque in bunc diem 
apud eos remansertint. 

A . G. 700. — Hoc anno Justinianus pacem Ro-
manos inler el Bulgaros conipositam violavil, et 
equilum legionibus in Tbraciam transire jusaia, 
eiiam classem adversus Bulgaros inslruxit, et in 

γάρων χα\ Τερβέλη ώρμησεν. Καταλαβών δέ τήν ^ Tcrbelem irrupiL Aucbialum vero profeclus, claa-
Άγχίαλον τδ μέν πλώίμον έμπροσθεν τού κάστρου 
προσώρμισεν, τά δέ καβαλλαριχά είς τούς άνωθεν 
κάμπους άπαραφυλάκτως και πάσης υποψίας έκτδς 
άπλικεύσαι προσέταξεν. Τού δέ λαού σκορπισθέντος 
ώς πρόβατα έπ\ · · τούς κάμπους πρδς τδ συλλέξαι 
χόρτον, είδον · · Ικ τών ορέων οί κατάσκοποι τών 
Βουλγάρων τήν τών 'Ρωμαίων ματαίαν διοίκησιν · 
καλ σωρευθέντες ώς θήρες έξάπινα έπι^ίψαντες με
γάλως διέφθειραν τδ 'Ρωμαίκδν ποίμνιον, πολλήν 
αίχμαλωσίαν τε κα\ ίππους κα\ άρματα δίχα τών 

sem quidem ad urbem applicuii, equestres vero 
copias ad campos urbi imntinentes, omni custodia 
reroola, et cilra periculi suspicionem caslra melari 
praeceptl. Exercitu itaque pecudum inatar per 
campos erranle et ad pabuia equis colligenda dis-
perso, e monlium culminibus inanem ct levein rei 
militaris apud Rotnanos disciplinam Bulgaroruin 
exploratoree conspicali, Ipsi ierarum 315 m o r c 

in agmen unum collecti, Romanum gregein uoo 
impetu disjeceruut, et captivoruin mulliltidinem 

V A R L E LECT10NE8. 

J A G . G O A R I N O T J E . 

!
f) Έ ν δείπνψ συγκαλών, idem. cupabunlur Arabici? Et licet deinceps Arabum 

2) Templum ad quod conveniendi promiscui D lingua compulorura libros Valid jusserit describi, 
aexos viris ac mulieribus p o l e 3 i a a eal, niaxime nuuieros tamen ac summas expense et ad longum, r>d in civllatibua primanuni est, ei anlisiilis ae-

, Calholici nomen obtinuisse ex Balsamone de-
elaravimua io Eucbologicis. 

β) Biac numerorum noias et cbaracleres, cifra$% 

jo dictos, Arabicum intentum, aut Arabicos 
Bolia ratione vocandos, qui ba»c legerit, raecum 
co&tendet. Etenim &i Arabum lingua, id est, lingua: 
cbaracleribus uniua, binarius, teraarius, e tc , 
smbi nequeant: qui characteres aut ψήφοι nun-

χωρ\ς ψήφων Graecis είθισμένων, voluil apponi, 
quod Baailius postmodum a Graecia, tesie Cedreuo, 
staiuit observari. Notas iiaquo cbaracieresque, 

2uibus nameros suinnialim exaramus, 1, 2, 3, 
, e i c , ab ludis et Cbaldaeia uaque ad nos scite 

mapis advocat Glareanus in arithmetic* P r » -
ludiis. 

(4) Eaindem historiam fuse prosequiiur Nico-
pborus. 
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non conlemnendam, equoa et currus plurimos, Α άναιρεθέντων λαβόντες. Ό δε Ιουστινιανός έν τ φ 
poslposilo caesomm uumero, ceperuul. Justinianus 
cura residuis ex exercitu in arcem fuga se reci-
piens, occiusis dies ires porlis in ea remansii. 
Scd cum Bulgaros illic perlinacius insi.anles cer-
nerel, ipse primus equi sui nervos incidit, caHe-
roaque idem facere jusait, armisque bellicis quaai 
Iropaeis muris iroposilis, noclu navigia conscen-
dens, Cpolim cum dedecore reversos esl. 

A . G. 701. —Hocanno Masahnas c l Abbas ob 
C3CSUUI a Mariano runi Maiunia ducc exerciium 
Insania perciti Tyanam urbem bello vexaverunt, 
ct ad eam stricla obsidione cinctam biberna susti-
nuerunt. Juatinianus auiem duces duos Tiieodorum 
Carlerucam el Theopbylaclum Salibam bosiibus 

κάστρφ καταφυγών συν τοίς περισωθείσιν έπΙ τρ ισίν 
ήμέραις απέκλεισε τάς πύλας. θεασάμενος δέ 4 1 τήν 
τών Βουλγάρων παραμονή ν Μ , αύτδς πρώτος τύν εαυ
τού ίππον νευροκόπήσας πάντας τδ αύτδ πο ιήσαι 
παρεκαλέσατο. Τρόπαια δέ έπ\ τών τειχών Οέμέ
νος · · (5) διά νυκτδς είς τά σκάφη έπιβάςλαθραίως ·* 
άπέπλευσεν, κα\ μετ* αίσχύνης τή πόλει π α ρ α γ έ -
γονε. 

Α. Μ. 6201. — Τούτφ τφ έτει έπεστράτευσεν ** 
Μασαλμάς β·καΓΑ66άς (6) τ ή " Τυάνων διά τήν μ α -
νίαν (7) τού άποκτανθέντος στρατού σύν τ φ Μαΐουμά 
ύπδ Μαριανού · · , κα\ ταύτην πολιορκούντες π α ρ 
έχει μασα ν εκεί. Κα\ αποστέλλει πρδς αυτούς ό βασι
λεύς Μ δύο στρατηγούς θεόδωρον τδν Καρτερούχαν 

expugnandis ct ab instaurata obsidkmc rcpellendis Β χαί θεοφύλακτον τδν Σαλιβάν μετά στρατιωτικού " 
χαί γεωργικού λαού χάριν βοηθείας η πρδς τδ πολε-
μήσαι και έκδιώξαι αυτούς. Αυτοί δ& είς έριν αλλή
λων έλθδντες, κα\ ατάκτως συμβαλόντες f a αύτοίς , 
τρέπονται, κα\ πολλα\ χιλιάδες άπώλοντο, χα\ ή χ μ -
αλωτεύθησαν πολλοί. Ααδόντες δέ τδ τούλδον καΛ τά 
τούτων βρώματα, παρεκάθ&σαν έως ού παρέλαβον τ ή * 
πόλιν. Αειφθέντες γάρ ήσαν τά βρώματα, χα\ ή μέλ
λον άναχωρείν. Οί δέ τής πόλεως Τυάνων ταύτα ίδόν-
τες χαλ άπογνόντες, έλαβον λόγον τής εαυτών α π ά 
θειας * χα\ έξήλθον πρδς αυτούς, χαταλιπόντες τήν 
πόλιν έρημον έως τού νύν. Οί & τδν λόγον μή φ υ -
λάξαντες, είς τήν έρημον τούτους έξώρισαν, χα\ πολ
λούς δούλους έκράτησαν. 

cuiu inetrucio exercitu et ex agricolarum grege 
rualicis anxiliariis submillit. ls l i primum divisis 
anirots dissidentes, lum vero nullo militari ser-
vato ordinc in hostem irruenCes, verluiilur in fu-
gam, et ex iis pluribus desideratis millibus, reliqui 
non pauci in manus adversariorum captivi deve-
nere. Hostes iiaque eorum casiris et commealu 
potiti, donec urbem caperent, constanler in ea 
circumvaiianda perstiterunt. Jam enim ciborum 
paliebaniur defectym, el de obsidione sulvenda et 
recessu ipsos incesserat cogilatio. His visis Tya-
nenses in desperationem acli, accepta salulis ftde, 
in hoslium partes transierunt, urbe, prout etiam-
num visitur, babitatoribus vacua relicta. l l l i violata protinus lide Tyanenses in deserta loca rele-
gaverunt, ct ex eis plurimos sibi retinuerunt captivos. 

A . G. 702. — Hoc anno Abbas educto in Rona- C Α. M . 6202. — Τούτφ τ φ έτει έπεστράτευσεν Ά β -
norum ditionera cxercilu plurimos captivos ab-
egit, et ad suos reversus, in Heliopolcos regione 
Garis urbem acdiflcare coepit. 

A . C. 703. — Hoc anno Ulbman in mediam Gi -
liciam cxerciium induxit, multasque urbes data 
aecuritalia fidestfbjectaasibi fecit, quin 316 e l , a r a 

Garoacbum cum locis adjaceaiibus ipsi prodilura 
fult. Jnstinianua aulem acceptarum quondam in-
juriarum memor, Maurum cum Slephano, cui co-
gnomen Asmictus, ambos patricios, valida et ap-
prime apparala classe illis commissa, In Gherso-
nam dclegavii. lnsidia» quippe a Cbersonitis, Bos-
pborianis et aliis regionum illarum incolia ipsi 
alructae ejus animo remanserani profundius repo-

βάς τήν Τωμανίαν, καί πολλούς αίχμαλωτεύσας 
ύπέστρεψεν. Κα\ ήρξατο χτίζειν τδ Γαρ\ς είς τήν-
χώραν Ηλιουπόλεως. 

Α. Μ. 6203. — Τούτφ τφ έτει έπεστράτευσεν 
Ούθμάν τήν Κιλικίαν, κα\ πολλά κάστρα ύπδ λόγον 
παρέλαβεν. Προ εδόθη αύτοίς κα\ τδ Κάμαχον Τ · σύν 
τοίς παρακειμένοις τόποις. Ιουστινιανός δέ άπέλυ-
σενΜαύροντδν πατρίκ»ν είς Χερσώνα διά μνησικχ-
κίαν σύν Στεφάνφ πατρικίψ, τδ έπίκλην 'Ασμίκτω, 
έξοπλίσας στόλον πολύν, μνησθε\ς τής κατ' αυτού γ ε 
νομένης επιβουλής ύπό τε Χερσωνιτών κα\ Βοσφοτ 
ριανών καί τών λοιπών κλιμάτων, πάσαν ναύν δρο-
μώνων τε χα\ τριηρών καί σκαφών μυριοβόλων Τ %(8^ 
κα\ άλιάδων, κα\ έως χελανδίων, άπδ διανομής τών* 

YAR1J5 LEGTIONES. 
1 1 παραμονήν Α, έπιμονήν vulg. i a θέμενος] Οεασάαενος Α ϊ , forlasse recle. ·* λα-

· · έπεστράτευσεν Α, έπιστρατεύσας vulg. · β Μεσελμάς Γ. ·Τ_'Αβ6άς τή Τ . ] 
" * * r?ir *ΑΑ Ρ Τ λ . 7 · m:ΑΑΤuivrινού Α, στρατού 

η Κάμαχον 

" δέ Α, γάο vulg. 
θραίως Α, ευθέως vulg, 
διαβάς τήν Τ. Α f. w ύπδΜ. Α, άπδ Μ. vuig. · · ό βασιλεύς add. "ex Α. 7 · στρατιωτικού 
vulg. 1 1 χάριν Βοηθείας Α, χωρικοβοηθείας vulg. Τ* συμβαλόντες Α, συμβάλλοντες vulg, 
Α, Καμάχων vulg. η μυριοβόλων] μυριαγώγων Α f, πυριοβόλων valg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΑί». 

(S)Benc Anaat., armu btllich tttptr murum po- Β reddit, propter indignationem; ex veiusto scilicel 
$iti$; nempa ad fugam falleadam , el ut urbem ad 
buc Uitari Romanos hosies existimarent. Erat urbs 
illa Ancbialus, ut babei S. Niccph. COXBEFIS. 

/61 Σολιμάν vocat ille κατά την αυτού διάλεκτον. 
(7) Malim, μην ι ν, sicquo legeril Anast. cum 

illo odio, ob caesutn cum Majuma Saracenorum 
exerchum a Mariano. GOMBEPIS. 

(8) Μυριαγώγων, babet Peyrez. codex. ldeo 
verli onerarias, quas Anasiasias ckiinerat: forsan 
ctiam πυριοβόλους, igne Grxco pienas c l armatas. 
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ο'.χούντων τήν πόλιν, συγκλητικών τε χα\ έργαστη- Α sit.T. Quare bello iia inferendo u n l v m i generis 
ριακών χ α \ δημοτών χα\ παντός οφψικίου Τ β · Κα\ 
τούτους άποστείλας παρήγγειλεν πάντα; τούς οίκούν-
τας Ιν έχείνοις τοΤς χάστροις τώ ξίφει όλοθρεύσαι, 
χα\ μηδένα ζωογονήσαι Τ% παραδεδωχώς αύτοίς τόν 
Ήλίαν τδν σπαθάριον δφείλοντα άρχοντα (9) Χερσώ
νος καταστήσαι" . 01 δέ τήν Τ β Χερσώνα χαταλαβόν-
τες, μηδενός αύτοΤς άντιστάντος, τά κάστρα παρ
έλαβον, κα\ πάντας τ φ ξίφει άνείλον, χωρλς τών 
μειραχίων, ώς νηπίων τούτων φεισάμενοι (10), χα\ 
πρδς δουλείαν περιποιηθέντων. Τουδούνον ( i i ) δ έ τ · 
άρχοντα Χερσώνος, ώς έκ προσώπου Χαγάνου δντα, 
καλ ΖώΙλον τδν έχ σειράς κα\ γένους δντα πρωτοπο-
λ(την, χα ί έτερους τεσσαράκοντα εμφανείς κα\ πρω
τεύοντας τής Χερσώνος ** είς σούβλας ξυλίνας (12) 
προσαναρτήσαντες, έπ\ πυρδς ώπτησαν. Άλλους δέ 
εΐκοσιν έξάγκωνα δή σαντες, κα\ είς χελανδούρους (43) 
προσδήσαντες κα\ λίθοις τούτο γεμίσαντες, είς βυθδν 
χιτεπόντισαν. Τού δέ Ιουστινιανού 1 1 τούτο μαθόντος 
χα\έπι τή σωτηρία τών μειραχίων μανέντος, έκέλευ
σε σπουδαίως αυτούς πρδς αύτδν παραγενέσθαι. 
Άποκινήσαντος δέ του στόλου τ φ 'Οχτωβρίω μην\, 
χα\ έν τ ψ πελάγει φΟάσαντος Μ έντή τού άστρου έπι-
τολή · · τού λεγομένου Ταυρουρά (14), μικρού δείν 
άπας δ στόλος κατεποντίσθη * χαί ήριθμήθησαν οΕ 
έν τψ ναυαγίω αποθανόντες χιλιάδες ογΛΤού δέ Ιου
στινιανού τούτο μαθόντος, χα\ μή λυπηθέντος · 4 , 
μάλλον μέν οδν χαράς πλησθέντος, χα\ τής τοιαύτης 
μανίας άχμήν έχομένου χα\ κραυγικώς έπαπειλούν· 

navigia, dromones, triremes, scapbas, onerariaa, 
piscatorias naves, ipsosqoe eliam iintrea, omnium 
urbis incolarum, ordinis senatorii, officinarioruro, 
plebeiorum et oflBcii cujuscumque collatis expenaU 
paravii. l is Uaque dimitli et e portu solvere dia-
positis, ut cunctos urbium illarum incolas, nullo 
in vivis reliclo, gladio delerent injunxit, Hcliara-
que spatharium, qui gubernatorem afiud Cber-
sonam institueret, aggregavit. Isti porro Cherso-
nam appellentes, urbes nullo resisienle invaseruot 
omnes, et caedibus et sanguine cuncta repleverunt, 
et exceplis adolescentioribus, quibus, u l et infan-
tibus, parcendum putaverunt, velut ad semtuLem 
reservatis, universoe occiderunt. Tudunum autem 
Cbereon» prafectum, ceu qui Cbaganura rcferreu 
et Zoilura, qui a stemmale ei origine civium pri-
marius erat, et alios qoadraginia illuslres ei spe-
cialos viros ligneis verubus confixos vivo igne 
assavcrunt. Alios viginli vinctis relro manibua ad 
lembum lapidibus oppletum alligatos,in mare de-
raerserunt/Accepto rerum gestarum nuntioJuali-
nianus eervatos juvenee asgre ferens, et in insa-
niam versus, eos ad ae sollicile advebi curavit. 
Gum vero claasis menae Octobri solvisset, pro-
cellarum turbinibus in pelago jaclata, sub ortum 
astri, cui Taurus nomen, tota ferme in mari 
periit, adeo u l qui naufragio Smniersi fuerinl, ad 
aeptuaginta tria millia numerenlur. l l la calaroiiaie 

τος M , πάλιν Ετερον εκπέμπει στόλον, χα\ άροτρων C cognita, tantum abfuit, ut condolerct, quin potius 
άπαντα *· χα\ έ^εδαφίζειν · Τ έως ούρουντα πρδς τοί-
χον. "Ηχούσαν ταύτα οί τών κάστρων εκείνων, χαί 
εαυτούς ήσφαλίσαντο, χα\ άναγχασθέντες κατά τού·* 
βασιλέως φρόνησα*, απέστειλαν πρδς τδν Χαγάνον 
είς Χαζαρίαν αιτούμενοι λαδν πρδς φυλακήν αυτών. 
Έπ\ τούτοις ούν διαγείρεται 8 9 καί Ηλίας ό σπαθά-
ριος και Βαρδάνης ό εξόριστος, τδ τηνικαύτα ανα
κληθείς άπδ Κεφαληνίας κα\ σύν τφ στόλφ είς Χερ-

laUitia perfusua eo insania? processii, ut elatis In 
altum clamoribui uovas etiam adjecerit comaii-
naliones,'el alteram illuc iteruro classem Iranami-
serii, cura mandaiis u i omnia solo sequaret, so-
lumque arairo proacinderet, alqite universos 
ueque ad mingentem ad parietem inierftcercl. 
lstornm rumore divulgato, qui caslra illa obli-
nebant, communierunt et concluserunl ae, et ad 
res novandaa contra imperatorem coacti, ad Gha-

ex Α. Τ · τού δούναι δέ Α a Γ. 

σώνα Ιών · · (15). Ό δέ Ιουστινιανός ταύτα μαθών, 

V A R L E LEGTIONES. 
Τ · δφφικίου Α, όμφικίου vulg. 7 · fort. ζωγρήσαι. " καταστήσαι Α ί, καταστήναι vulg. Τ · τήν add. 

- Α τ · - . . · . *ν k Λ. t 80 p 0 S l Y e r j , a ^ Xgpj&vo^ haec inserla leguniur in Α : είς συμφαμί-
β ι τού δέ Ίουστ. Α, 

Α. · · κα\ μή λυπ. om. f. 
κα\ κατασφάττειν απαντάς* 

ών vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛΕ. 

(9) Bene Anaet.: qui deberet Chertonae prineep* l) Gonsule Meursium Σούβλα. 
(prstor) constitui, non ita quod reddiium esl, qui r cfnalorem apud Chersonam institueret. Sic el 

Niceph. Stephano classis toiiu» praefeeto injun-
cium ail , Ήλίαν σύν αύτψ άπιόντα άρχοντα Χερσώ-
νος έγκαταστήσαι* Eliam, qui in comitatu erat, Clier-
ιοηα proejiceret. GOMBEFIS. 

1̂0) Bene Anast., lllis parcentes tanquam parvu-
i i i , etc.,quod a)ios, aliosque sxmai, quibus peper-
cerinl. Gedren., τών μικρών νηπίων μόνον φεισά·» 
μετοι,εο/ί* infanlibuiparcente$9ae t*ner# admodum 
eUlit puerh. Ιο. 

(U) PeUviua ybiqne legit, τδν Αούνον, et τού 
άούνου, reliquia aominibus propriU arliwdo ca-
reaUbua. MUcella, Tudnnum, 

(12) Nicophoras, ξυλ^οις δβελοίς προσαρτήσας. 

(13) Nicephorus, άκατίψ έμβαλών. 
( U ) Palam Άρκτουρά,εα6 ortum sideri*, Areturw 

nomine; non, ut reddilura est, cui nomen TauruM. 
Haud eiiim Taurua Octobri oritur, quod aignum 
8o( siatim ab Arieie ingreditur. Eliam Anasl. άρ
κτου ρά legit, quidqutd in eo Fabroiius haereat. 
GoXBEFlS* 

(13) Qui tum Chersonas cum elasie e$set9 non 
classia dux exaisteret, u l P . Goar gsiimat. Nibii 
enhn esC, unde illa ducis di^nitas Bardani assera-
tur. Reiiclum illic exsulem jubenle Jusliniano, ait 
S. Niceph., Βαρδάνην Άρμένιον τφ γένει, έξόριστον 
έχείσε χαταλιπείν, a priori acilicel exsilio, Ce-
phalonia revocatura. fpso Tbeopliaq. paulo infe-
l iua : Τδν δέ έξόριστον εχείσε Βαρδάνην, Φιλιππιχδγ% 
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gauum in Gbazariiw tlclt»gavcrutit, q»ii pnrsiditini Α άπέστειλεν μετ' ολίγων όρομώνων Γεώργιον τον π α · 
ad stii defcnsionem exposccrenl. lnleriju suscopti 
propositi conscius excilatur Eliaa spatbarius et 
Bardanea prius exsul, nunc Vero postliroinio re-
vocalus e Cephalonia 317 e l c u m classe Cbcrso-
nam delatus. Ubi rcs hujusmodi tractari percepil 
Justinianus, Georgium patricium cognomento Sy-
rum, generalem logothetam, Joannem prefeclum 
el Cliristophorum Tbracicorum agminum ductorem 
cum mililibus ad ter centum armatis millit , T u -
ditnumque ct Zoilum ree Chersonae in priorem 
stalum reposituros, et per apocrisiarium apud 
Chaganuni rem gestam excusaturos, ac landem 
Eliam el Bardanem ad 6 C Cpolim iransmissuros 
adjungii. Cum Cbersonani migrasscnt, Cbersonit* 

ρίκιον, τδν έπίκλην Σύρον κα\ γενικδν λβγοθέτην, 
κα\ Ίωάννην τδν Επαρχον ·*, κα\ Χριστοφόρον τουρ · 
μάρχην τών θρακησίων μετά τριακοσίων έςωπλι -
σμένων, παραδεδωκώς αύτοίς Τουδοΰνόν " τα χ α \ 
Ζώιλον οφείλονταςάποκαταοταθήναι (16) κατά τδ π ρ δ · 
τερον έν Χερσώνι, δι" άποκρισιαρίου δέ άπολογήσα-
σθαι τψ Χαγάνψ, άγαγείν δέ πρδς αύτδν Ήλίαν κα \ 
Βαρδάνην. Τών δέ περασάντων έν Χερσώνι, ο: τ η ς 
πόλεως Χερσώνος τούτοις περιλογήν ούκ εποίησαν· 
Tjj δέ επαύριον (17) τούτους μόνους είσελθείν οί της 
πόλεως προτρεψάμενοι, τάς πύλας απέκλεισαν. Κα ι 
τδν μέν γενικδν λογοδέτην άμα τψ έπάρχψ ξίφει 
άνείλον, τδν δέ Τουδούνον · · άμα Ζωίλψ, καλ τδν 
λεχθέντα τουρμάρχην n σύν τοίς τριακοσίοις στρα · 

cives cum iis i racuiuvi babere dedignati sunt. Po- B τιώταις τοίς Χαζάροις παρέδωκαν, κα\ πρδς τδν Χα
γάνον απέστειλαν. Τού δέ Τουδούνου κατά τήν δδδν 
τεΟνηκότος, οί Χάζαροι είς δοχήν , β αυτού άπέκτε ι 
ναν τδν τουρμάρχην σύν τοίς τριακοσίοις στρατιώ-
ταις. Τότε οί Χερσώνο; κα\ τών λοιπών κάστρων τδν 
μέν Ίουστινιανδν άνέσκαψαν, τδν δέ έξόριστον έκεί
σε Βαρδάνην και Φιλιππικδν · · βασιλέα ε υφή μ η σαν. 
Ταύτα μαθών Ιουστινιανός, έπ\ πλέον έκμανε\ς · 7 τ ά 
μέν τέκνα τού σπαθαρίου Ηλία είς τδν τής μητρός 
άπέσφαξε κόλπον * ταύτην δέ ήνάγκασεν τψ οίχείω 
αύτή< £ευχθήναι μαγείρψ Τνδψ δντι (18)· είθ* ούτω 
τε πλώίμον έτερον κατασκευάσας, αποστέλλει Μαύ-
ρον τδν πατρίκιον, τδν έπίκλην Βαίσον " , παραδε-
δωκώς αύτψ πρδς καστρομαχίαν κριδν " , μ α γ γ α -

stera die solis iisdem in consilii locum ingredi 
pcrmissis, confeslim poriaa cives occluserunt. Et 
gcncraiem quidem logothelam cum pnrfecto pcr-
cmerunt, Tudunum vero una cuni Zoilo ci mcmo-
ratolurmarcbaet niililibus Irecentis iraditum Gba-
zaris ad Chaganum miserunt. Tuduno in itinere 
dcfunclo, funereum epuluin litaverunt Chazari, 
nuiiirtim lurmarcbaet treceiUorummililum cxdem. 
Tuin vero Ghersonae reliquorumque oppidorum cives 
Jusiiniani nomine abrogato, cxsulcm illum Barda-
nem, qui et Pbilippicus nominabaliir/unperatorem 
felicibug acclamaiionum votis exceperunt. Ilis au-
ditis Juslinlanus majori furore insaniens, spatbarii 
quidem Eliai liberoe in malrift ipsiue sinu truci- Q νικά τε κα\ πάσαν έλέπολιν, έντειλάμενος α ύ τ φ , τά 
darit, cuipque ipsam proprio coquo in India nato 
eubactaiii constuprari jussit. Mox classe denuo 
reparata, Haurum patricium, is eiiam B&sus d i -
ecbaiur, mi l l i i , uiiaque aimul apparatu omni bel-
lico, et ad caslra diruenda macbinis, arielibus et 
omniiuodig vaslatoriis inslruit, eo maxiine injun-
cio, ut Gberaona? mcanibus ad solum usque de-
siruclis, el universa civilalc dirula, neraini c i -
vium vilam condonaret, anle omnia de rcrum 
successu per frequentiorea litleras eum cerliorem 
redderet. It mari trajeclo, cura jam admoto ariete 
turrim Gentenaresium diclam, aliaraque non adeo 
remolam, q u » Synagrus nuncupaiur, evertisaet, 
Gbazarorum advenlu a bello utrinque cessatum 

μέν τής Χερσώνος τείχη έξεδαφίσαι 1 καλ πάσαν τήν 
πόλιν, μηδεμίαν δέ ψυχήν έξ αυτής * Cox^o^oat , 
πυκνοτέρως δέ δι* αναφορών τά αύτφ πεπραγμένα 
δηλούν. Τούτου δέ περάσαντος κα\ διά τού κριού τδν 
λεγόμενον Κεντηναρήσιον πύργον καταβαλόντος, άμα 
δέ κα\ τδν πλησίον αυτού Σύαγρον * καλούμενον, 
Χαζάρων δέ καταλαβόντων, έγένετο ανοχή τού πο
λέμου. Βαρδάνιος δέ έκφυγών πρδς τδν Χαγάνον 
ψχετο. Άπρακτου δέ τού στόλου γεγονότος, και πρδς 
τδν βασιλέα έπιστρέψαι 4 μή τολμώντος, τδν μέν 
Τουστινιανδν άνέσκαψαν, τδν δέ Βαρδάνην ώς βασι
λέα κα\ αύτο\ * εύφήμησαν. Ί^τήσαντο δέ τδν Χαγά
νον δοθήναι αύτοίς τδν Φιλιππικόν. Τού δέ Χαγάνου 
λόγον αυτούς άπαιτήσαντος, τού μή προδοθήναι αύ· 

esc. Bardanius ad Gbaganum fuga se proripit. D τδν ύπ* αυτών, κα\ τού κομίσασθαι αύτδν · κατά 
Glassis vero conalu inulili rcddilo, cum re infecta άνδρα άνά νομίσματος ένδς (19), ol δέ παραχρήμα 

V A R L E LECTIONES. 
· ' Επαρχον Α, υπάρχον vulg. sic ei infra. ·* τδν Δοΰνόν τε Α. ·* τδν δέ Δούνον κα\ Ζωηλον Α. ·* τδν 

λεχθέντα τουρμάρχην Α, τού λεχθέντος τουρμάρχου vulg. · · είς δοχήν Α,δογήν vulg. · · Φιλιππικδν βασ. 
Α, Φιλ. κα\ βασ. vulg. 9 1 έκμανείς Α, έμμ. vulg. · · Βέσσον Α f. η κριδν Α, κρίονας vulg. 1 έκδαφίσαι 
Α β,έδαφίσαι vulg. * έξ αυτής Α e, έξ αυτών volg. * Σύαγρον Α, Σύναγρον vulg. * έπιστρέψαι Α, ύπο-
στρ. vulg. * αύτο\ Α, αύτδν vulg. · αύτδν add. ex Α. 

JAG. GOARI N O T i E . 
κα\ βασιλέα εύφήμησαν Extulem illic Bardanem, 
Philippicum ae imperatorem fauttis vocibus accla-
maruni. Sic nempe einendaie Reg. ut cum impera-
lorie tilulo eiiam Pbilippici nomine auctus sit. 
GOMBEFIS. 

(16) Traditii eii Tudono, et Zoilo, qui priorem 
dignitatem, ae administralionem deberent recipere, 
υΐ icilicet in eum modum Gbagano ficret satis, cu-

jus i i l i vicarii easent Cheraonic. 1D. 
(17) Mutila haec, ex S. Niceph. emend.: Γεώργιον 

μόνον, κα\ τούς σύν αύτψ άρχοντας είσελθείν* 
Georgium εο/am, cum primoribu*, auot tecum ad~ 
duxerat in urbem ingredi annuunt, έντδς τής πό
λεως* non, in locum contilii: absonum boc. \υ. 

(18) Addit, κα\ δλψ δυ σε ιδεί τυγχάνοντι. 
(19) Nicephorui, κατά άνδρα έ/ατδν νομίσματα. 
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ταύτα δόντες, παρέλαβον τον Φιλιππικδν βασιλέα. Α ad iinperatorem rcdire milites vererentur, Jugti-
Έ ν δέ τψ χρονίζειν τδν ατίλον, αναφορά; τε μή έλ-
Οούσης, έστοχάσχτο Ιουστινιανό; τήν αίτίαν, κα\ 
έπάρας σύν αύτψ τους τού Όψικίου (20), καί μέρος 
Θράκη σ ίων, άνήλθεν έως Σινώπης πρδς τδ διαγνώναι 
τα έν Χερσώνι. Έν δέ τψ σκόπευε ι ν αύτδν τά περα-
τικά μέρη , όρά τδν στόλον έπ\ τήν πόλιν άρμενίζον-
τα (21). κα\ βρύξας ώς λέων, κα\ αυτός έπΙ τήν πόλιν 
ώρμηαεν. Τού δέ Φιλιππικοΰ προλαβόντος, κα\ τήν 
πόλιν κρατήσαντος, αύτδς έπ\ τδν Δαματρύν έλθών 
έν αύτψ σύν τοίς αυτού ήπλίκευσεν. *0 δέ Φιλιππι· 
κδς αποστέλλει ευθέως κατά μέν τού Τιβερίου Μαύ-
ρον τδν πατρίκιον σύν Ιωάννη σπαθαρίψ Τ , τψ έπί
κλην Στρούθψ, τδν δέ Ήλίαν όμοίω; μετά κουρσού (22) 
κατά Τουστινιανού είς τδν Δαματρύν, κα\ έτερον πά-

niani nomine abdicata, ei ejus dominalu repudiato, 
Bardanem imperatorura more faustis vocibus 
principeui salulaverunt, miseruatque ad Cbaganum 
Pliilippicum donari sibi postulaium. Chagano, ne 
virum proderent, jurejurando iiilerposilo fideai 
fieri sibi, ct pro singulorum capitibus nummum 
unum concedi expetenle, i l l i suinina pecunia? cou-
festira nmncrata Pbilippicum imperatoreni gimul 
acceperunt. Interim classe moram, u l videbaiur, 
diuuirniorem agenle, nutlisqiie 318 de sugcepia 
expedilione a ducibus acceplis liiteris, Juslinianus 
causain conjcctatus esi. Educlis ilaquo secuui 
Opsiciorum manu et Tbraccnsium aliquot mani-
pnlis de rerum CJicrsonat gesiarum succcssu cx-

• · · R — 
λιν χατά τού Βασβακουρ ίου φυγή χρήσαμε νου · . Κα\ ** ploraturtig Sinopen conlendil. Igilur dum guperio 
ό μέν Μαύρος άμα τού βηθέντο; Στρούθου έν Βλαχέρ-
να ι ς πορευθε\ς, εύρεν τδν Τιβέριον κρατούντα τή 
μ ι $ χειρί τδ κιονάχιον τής αγίας τραπέζης (23) τού 
θυσιαστηρίου τής αγίας θεομήτορος, κα\ τή έτερα 
τ ίμ ια* ξύλα και έν τώ τραχήλψ φυλακτά(24), έξω
θεν όέ τού βήματος παρακαθεζομένην 'Αναστασίαν 
τήν τού πατρδς αυτού μητέρα, ήτις τοίς ποσ\ τού 
Μαύρου κ υλ ινδού μένη ήτείτο μή άποκτανθήναι τδν 
αυτής έγγονα Τιβέριον, ώς μηδέν άτοπον πράξαντα. 
Αυτής δέ τούς πόδας τούτου κατεχούσης, κα\ μετά 
δακρύων ίκετευούσης, είσελθών ό Στρούθος ένδον τού 
βήματος, βία ** άφήρπασεν αυτόν * καί τά μέν τίμια 
ξύλα έξ αύτου άρα;, επάνω τής αγίας τραπέζης 

res niaris regioncs gpeculatur, classeai recta in 
urbem apertis sccundisque velis delatara congpi-
catur, rugiiuque lconis instar ingenli edilo, ipse 
pariler in urbcra iter et impelura dirigit. Gonaius 
ejus Pbilippico sua diligentia preverlente el urbem 
praoccupante, ipse Damatrym acceasit, et ad eain 
cuin guis castra applicuit. Pbilippicus mora omni 
penitus abjecla, Maurum patricium et Joannein, 
cognomeiUo Slruihuro, paris dignitalis virum, 
advergus Tibcrium Elianique cum expedilorum ei 
velul ad pradam paratoruro militum manu in 
Justinianura Daraatry receplum, ct aliuro landcm 
adversus Basbacurium, qui jasn sibi fuga consu-

έπέθηκεν, τά δέ φυλακτά 1 1 είς τδν ίδιον έξήρτησεν ^ luerat, mittit. Porro Maurus cum pnedicto Strutbo 
τραχηλον, χαί οδόντες τδν παίδα έπ\ τψ άνω Καλ 
λινίχης παραπορτίψ 1 1 (25), και τοΰτον έκδύσαντες 
χα \ έπ \ τής φλοιάς άπλώσαντες, δίκην προβάτου αύ
τδν έλαρυγγοτόμησαν κα\ τούτον έν τψ ναψ τών 
Α γ ί ω ν Αναργύρων, τψ λεγομένψ Παυλίνης (26), τα-
φήναι προσέταξαν u . Χειρωθε\ς δέ κα\ Βασβακούριος 
δ πρωτοπατρίκιος κα\ 1 1 κόμης τού Όψικίου, κα\ 
αύτδς άνηρέθη. Ό δέ Ηλ ία ; άμα τψ συνόντι αύτψ 
λ α υ άνελθών έν τώ Δαματρύ, κα\ είς λόγους μετά 

YARIif i LECTIONES, 

Blaclternas appelleng, Tiberium una quidem manu 
ganciae mensae allaris in gaocta Dei matrig sede 
positi columellam, alia vero pretiosa crucia ligna 
complexum, et ex collo reliquiarum ibecag geren-
tem appenaag, exira tribunalis autem, id est gacra-
r i i , septa palrUejug matrem Anastasiam gedentem 
offendit, quae ad Mauri pcdes provoluia nepolem 
Tiberiuni, utpoie qui nil tetri flagilii admisisset, 
a morte vindkandum rogabat. Inter avias veluhe 

T σπαθσρίψ Α, πατρικίψ vulg. 
t i τ ά δέ φυλ. Α, κα\ τά φυλ.vuϊg; 

• χρτ|σαμένου Α, χρησομ. vulg. · τ ίμια Α, τά τ ίμια Tulg. ι # β'α οιη. Α. 
** - παραπορτίψ Α, τών παραπορτίων vulg. 1 1 έλαρυγγοτόμησαν 

« Λ Λ Λ ί τ « Γ κ υ νιιΐ*. »* κ α ΐ add. cx Α a. Α , έλαριγγοτόμησεν vulg. ι % προσέταξαν Α, προσέταςεν vulg 

JAC. GOARI NOTiE. 

(20) Bilbynos, Mysos, Pbrygas, Dardanos, Troaa 0 σάτου πύλας τεσσάρας τάς μεγαλωτέρας, και δημο-
Opsiciuiu ibema couipreliendit. Hdein Obtequiani, αίας, παραπόρτια τε μικρά περισσότερα* habent 
4 . » » : A . f A t . c ~-ΛΛ....>.Ι e f t i n i i i n . e n . , ; cattrorum portat majoret el publicas quatuor; 

f ortula$ minores mullo plures. Anaaiasiae vero A-
ium in guperioribug lempli liminibug jugulaluin, 

vix in meniem possum inducere : quare, Καλλινίκη; 
παραπόρτια, vel ut babet Nieepborus, τήν κάλου-
μένην τών Καλλινίκων, quadraginla marlyrum, vel 
quamlibet atlam ecclesiam, cum nominis hujiig-
inodi apud ohgines urbia non occurrat, aliud 
nuaquam, nisi lone Gallinices, et ejug posterorum 
a3dem celebrem ad Blacbernas deeignabunt. Ad-
veraam inierpretationem tenel Potavius ia Nice-
phorum. 

(26) Α Patilino magistro Tbcodosii jimioria 
zeloiypia moii jussu capiie iruticato, Goginaa el 
Dauuani incboaiam adcin Urigint» C P . lestantur. 

imperaloriae majegtatis prodromi satelliles, qui 
duiu comitaiUur, astant, palaiium cuglodiunt, όψι-
χεύουσι. 

(21) Nicephorug, θεασάμενος τδν τοιούτον στόλον 
προς τδ Βυζάντιον χαταίροντα. Suidas, Αρμενόν, τδ 
ιστίον iude, άρμενίζειν, veta (acere. Poriius in 
Lexico. 

(22) Nicepborua, σύν οπλίτη λαψ. Anaslasius, 
cum mcursione mililari, id csl , cuin celocibug ar-
maiU. 

(23) Sacram monsam unica coliimolla nonnun-
quuui fulciri dixitnus guperius. 

(24) Miacctla, Phylacteria. 
(25) Παραπόρτια, ponas parvulag aliis majoribug 

adjumtag, ex Meurgio inierpretare juxta Gouaian-
tiotiifJ io Tact.: Έχέτω δέ τδ περίφραγμα τού φοσ-
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preces l ib i delinenlis pedes, el eos laerymarum Α τβΰ Ιχ ί Ϊ9»6ντο ; ' · στρατού έλβών,λίγον t t ά π ι β ί ί α ς 
imtre perfundentis, Strutbus in sacrarium insi 
liens, virum illuc ad immunitatem recepluni sum-
roa violentia eripuil, tum vero veneranda quidem 
ligna ab eo sublata in sancta meusa reposuil» 
reliquiig aulem ad proprium collum appensis, ado-
lescenlem ad guperiores Callinicae fores abduclum, 
suisque vestibus nudum, totoque corpore ad liinen 
exlensum ovis inslar jugulo mactari, el ad aidem 
eanctorum mercedc non conductorum Cosraae et 
Pamiani Paulin<c dictara sepeliri mandavit. Bas-
bacurius autero palriciorum anlesignanus ei co-
rtics Opsicii comprebensus, caede illata morlem 
subiit. Porro Elias cum adjunctis sibi copiis Da-
mali ym profectus, colloquio cum eicrci lu , qui ibi 

τώ συνόντι τψ Τουστινιανψ λαψ όεδωκώς, διηρέΟη-
σαν άπαντες, κα\ άπέδρασαν τον Ι Τ Ιουστινιανού, 
μόνον αυτόν καταλιπόντες, και τψ μέρει τοΰ Φιλιπ
πικοΰ προσρυέντες. Τότε ό προλεχθε>ς ΤΙλίας σ π α -
θάριος θυμψ έπιδραμών, κα\ τδν τούτου τράχηλον 
δραξάμενος, τψ παραμηρίψ (27), φ ήν διεζωσμένος. 
άπέτεμεν τήν αυτού κάραν, κα\ διά Τωμανού σ π α -
θαρίου πρδς Φιλιπικδν άπέστειλεν. Ό δέ Φιλιππικδς 
διά τού αυτού σπαθαρίου ταύτην έπ\ τά δυτικά μέρη 
έως 'Ρώμης 1 β εξέπεμψεν πρδ δέ τοΰ βασίλευσαν 
αύτδν έν τή μονή τών Καλλιστράτου έγκλειστος ήν 
προορατικδς (28) κα\ αίρετικδς, όστις άνελΟόντι τ ψ 
Φιλιππικψ είπεν αύτψ, ότι Ή βασιλεία σοι κείται* 
"Ο δέ έταράχθη, κα\ λέγει ό έγκλειστος · ΕΙ ό Θεός 

consederai, conserto, mililibusque Juslinianuni & κελεύει, σν τί ι · αντιλέγεις; Τούτο δέ σοι λέγω 
eecuiis salutis dala securitaie, cos a sese invicem 
dividi, Justinianum deserere, solum sibi permit-
tere, ac landem in Pbiiippici parles iransire per-
suasit. Πίβ ita peractis prrcfatus Elias furore ac-
census In Justinianum insilit, et apprebcnsa ejus 
cervice, sica, qua eral accinctus, capul ejus am-
putatum per Roiuanum spatbarium ad Philippi-
cum 319 iransmisit, ejusdemque spalharii opera 
in occiduas iroperii provincias illud conspicicndum 
Pbilippicus iraduxit. Caelerum prius looge, quam 
imperio poiirelur, ad Callislrati coenobium inclusus 
nonnenio vaiicinandi arte praeditug et haeresi in-
fectus raorabatur, qui Pbilippico ad ee nonnuit-

δτι ή έκτη σύνοδος κακώς έγένετο * έάν ουν βα
σίλευσες, ταύτην φιψόν, καϊ γενέσθαι σοι έχει ή 
βασιλεία κραταιά καϊ πολυχρόνιος. Ό δέ συν · 
έθετο αύτψ " με θ* όρκων τούτο ποίειν. Τοΰ δέ 
Αεοντίου διαδεξαμένου τδν Τουστινιανδν, ανέρχεται 
δ Φιλιππικδς πρδς τδν έγκλειστον. Ό δέ λέγει αύτψ* 
Μή σπουδάσης, γενέσθαι έχεις u βσσιλέα". Βασιλεύ-
σαντοςδέ κα\ Άψιμάρου, πάλιν άνήλθεν πρδ; αύτδν, 
κα\ πάλιν εΐπεν αύτψ, δτι Μή σπουδάσης, εκείνο 
περιμένει σε. θαββήσαντος " δέ Φιλιππικοΰ τίνος ** 
τών φίλων αύτοΰ, εμήνυσε τψ Άψιμάρψ. Ό δέ δεί-
ρας κα\ κουρεύσας αύτδν κα\ σιδηρώσας, έξώρισεν είς 
Κεφαληνίαν. Βασιλεύσαντος δέ Ιουστινιανού, πάλιν 

quaro accedcnli praenunliavit : lmperium irbi re- c άνεκαλέσατο αυτόν. Καί βασιλεύσαντος έποίησενψε 
n / i a S t n m o c f fiormnnihiia i a t i i t a m A / Ι ί ΙΎΔ*·/ΙΙΙΙ?/\ c n k _ * » _ * _ . . ι . \ / r .1 « _ positum est. Sermonibus igtiusmodi perculso sub-
infert inclusus : Si Deu$ ita jubcat, adversabem 
tut lllud unum enunlio ; Pettime rerum sijnodus 
sexta peractaest. Siusquam imperaveris, proscribe, 
ει Irrttam reddcy et felix diuturnaque imperii cetai 
tuccedel. Is dala jurisjurandi lide, rcm exsequendaai 
in se recepit. Leoulio puslmodum post Juslinianum 
tyrannidem adeplo, inclusum de vaticinio Pbilip-
picus convenit. Renunliat ille : No fesiinaverig, 
impcrium assequeris. Apsiinaro deinde in eam 
dignitaiein evecio, viruin rurgug adit Philippicus. 
Cui inclugus vaieg : Ne iem acceleres, imperium te 
manet. Caeieruiu Pbilippico amicorum cuidam va-
ticiniura eloculo, ille rcro ioiani ad Apsimarum 

δοσύνοδον επισκόπων κατά τδν λόγον τούψευδαββάτού 
κα\ εγκλείστου 1 1 · κα\ έββιψεν τήν άγίαν κα\ οίκου-
μενικήν έκτην σύνοδον. Κα\ τψ αύτψ χρόνψ έτυφλώ-
θη (29) ό μάταιο;. Έ ν πολλή δέ άμεριμνία ε ίς τά 
βασίλεια διατέλών, πλήθη τε χρημάτων καλ λαμπρό· 
τάτων ουσιών έκείσε εύρων έκ πλειόνων χρόνων ύπδ 
τών " προβεδασιλευκότων συναχθέντων έχ δημεύ
σεων 1 7 χα\ διαφδρων προφάσεων, χα\ μάλιστα ύπδ 
τοΰ είρημένου Ιουστινιανού, ταύτα είκή καί μάτην 
άπόνως διεσκόρπισεν. Καί έν μέν ταίς διαλαλιαίς αύ
τοΰ λόγιος κα\ έχέφρων έλογίζετο, έν δέ ταίς πράξε· 
σιν αύτοΰ άσέμνως κα\ άνικάνως τδν βίον διατελών, 
παντ\ αδόκιμος έδείκνυτο. Τ Ην δέ κα\ αίρετιχδς χαί 
μοιχός (50). Κύρον δέ τδν πατριάρχην έξωθήσας · · 

VARIiE LECTIONES. 

*· δντος add. cx Α. I T έκ τοΰ Τ. Α. ι β έως 'Ρώμης add. ex Α. >· τί add. ex Α. »· αύτψ add. ex Α. 
" έχει a, ΓΟΓΙ. έχει σέ βασι. "βασιλέα om. Α. καί add. ex Α. ·» θα^ήσας δέ Φιλιππικδς ΑΓ. 
u τινδς] τινά Α, ΓΟΡΙ. τινί. Μ του καί έγκλ. Α, κα\ έγχλ. vule. »· πλειόνων χρονών ύπδ τών Α, πλ . τών 
χρ . τών vulg. 1 1 έκ δημ. Α, έκδημ. vulg. 1 1 έξωθήσας — Τω. Α, έξώθησεν — καΛ Tta.lvulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(27) Emh bnvior. Loco Congt. δ, παραμήρια, 
ήτοι μαχαίρας διεζωσιιένο*. iifgliiiianug ΝοτβΙΙ. 85, 
ζίφη, άπερ καλείν είώθασι παραμήρια. 

(28) Non prophetiae, scd astrorum lumio^: unde 
Cedreno αστρονόμος vocatur. 

(29) Anno lyrannidis arrepiae secundo lumen 
ocukiruin effosgione Pbilippico adcmpiutn egi, ex 
Tbeopbanig vcrbig iuferius legendig : eodem iiaque 
anno synodum gexlam progcripsit. Quare Petavii 
lapgam iniror in Nicephorum gcribeniis : Anno 

D pftmo Philippici Bardani$ pseudostfnodum coactam 
scribit Theophanet, non anno ucundo, ut tuigo 
theologi. Ad annum quidem Pbilippici prinium 
gynodum islam memorat Theopbanes; verum ul 
occaecalionis tempori eam bic consocial, Sta io 
illum primum eamdem habiiaro nugquam asgeve-
ral . Comjparanda big Niccphori CP . bisloria. 

(30) l iUeni baregi adulieravil: ei lyraunidi ID-
cubavil. 
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τής εκκλησία:, Ιωάννην τδν α !»τού συμμύστην , 9 κα\ Α dclulit, qui tiruin verberibua exceptum, eapilli» 
συναιρετικδν προεβάλετο. detonsum et onuslura caienia in Ccpbaloniam re-
legavit. Hunc Justinianus sccptris sccuudo potitus posiliiniirio revocavit. lpse dcinde imperit pqtestate 
auclus, pseudosynodum cpiscoporum e x pseudabbalis atquc inclusi sententia celebravit, et san-
ciam atque uuiversaleiu sextam synodum abrogavii. Eo vcro anno insanus iile oculis orbatus cat. 
Qui cuni in palatio tranquillam ac plane oiiosam vitam agerei, ibique immensam prorsus peeunia-
rum s u D i i n a u i , aplendidissiin^quc supellcciilis congeriem jam a muliis retro saecqlis sub impera-
loribus, qui ipsuui prsecesserant, cx publicalionibus, varnsquc aliis pralextibtis, maxime vero ab 
ejus dcceasore Jasiiniano coaccrvatam offendis&et, fruslra atqiie incassum, nulla neccssitale, demen-
Cer dilapidavii. Gstenun in colloquiis facundus ac prudens babebalur, at rcbus agcndis iiiboneslam 
ac lanlae digniiati imparera viUm vivcns, ab omnibus teprobatus est. Quin eiiam baeresi et adulte-
rio digniiftlem consporcavii. Cyro vero patriarcbae sede ab eo dejecto, Jonunem qucmdam iniprobi-
tatis c l pravae opiniouis»coiisorleio in ejus locuni promovit. 

Α . M . 6204.— 'Ρωμαίων βασιΛέως ΦιΛιΛΛίπου g 320 Α. C. 704. — Uomanorum imperalorii 
έτος α \ Philippici anuut primu$. 

ΚωνσταντινουχόΛβως έχισκόχου Ιωάννου Cpoleot episcopi Joannit anuut primus. 
ίτος a\ 

Τούτφ τφ Ετει Φιλιππικδς τούς Αρμενίους τής Hoc anno Pbilippicus Armenios propriis sedibus 
εαυτού γής έξελάσας " (31) Μελιτινήν καλ τήν τε- cxpulsos Melilinem el quarlam Ariueniam incolere 
τάρτην Άρμενίαν οίκήσαι ήνάγκασεν. Μασαλμάς " cocgil. Ainaaeain vero cum plerisque castcllis et 
δέ τήν 'Αμάσειαν M παρέλαβεν σύν άλλοις καστελ- multa capiivorum praeda Masalmag occupavit. Ceor-
λίοις καλ πολλή αίχμαλωσίχ · Γεώργιος τε ό ' A r a - gius autem Apameaa episcopus Martyropolim irans-
μείας επίσκοπος μετωκίσθη iv Μαρτυρσπόλει. Φι- Jatus esl. PorroPbiUppicueadvcrsus sanclam cl uni-
λιππιχύςο^ούκήσχύνθ|]έχμανώςκινη0ήναι(32)κατά versalem sexlam synodum invebi non erubuit, 
τής Αγίας κα\ οικουμενικής έκτης συνόδου, άνατρέ- sacra dogmaia ab ea sancila sludenseveriere. Caeie-
πειν σπεύδων τά ύπ 4 αυτής βεβαιωθέντα θεία δόγμα- rum qui in banc aenlPQtiam ireut, Joannem Cpoleos 
τα . Εύρεν ούν u δμδφρονας αυτού Ιωάννην τδν έπί- episcopum, Cyro ejus praecessore dignitaie moto e l 
σκοπον " Κωνσταντινουπόλεως, δν πεποίηκεν · · inmoaisterium Cbora^ relegato, ab eo inalUulum, 
χαθελών Κύρον (33) τδν ταύτης πρδεδρον, δν κα\ C Gcrmai»nmquc Cpoleosetiamsedepostmoduni poi i -
περιώρισεν iv τφ τής Χώρας μοναστηρίφ (34) * Γερ- luni, cun eo lempore Cyxicenam adminialrarei, A n -
μανδν τε τδν μετά ταύτα (35) Κωνσταντινουπόλεως drcamilem Gretensem episcopum, Nicolauni etiain 
θρόνον κατασχόντα έπίσκοπον, τδν τηνικαύτα ύπάρ- a calicibus olim ministrum in arie medica sophiaiam 
χοντα Μ Κυζίκου, κα\ 'Ανδρέαν κα\ αύτδν έπίσκοπον egregium, et aub eam tempestaiera q««elura> rau-
Κρήτης δντα, Νικόλαόντε τδν άπδ καυκοδιακόνων(36) sua obeunlem, Elpidiuin Magnaa ecclesise dlaco-

V A R I J E L E C T I O N E S . 

· · αύστην Α f. u έξελάσας Α, άπελάσας vulg. 1 1 Μεσελμάς f. Μ 'Αμασείας Α. f* εύρεν ούν Α, εύρε 
δέ vulg. ** δν έπισκ. Κ. πεπ . f. *· δν π«π. . . . τηνικαύτα οιη. Α. · · υπάρχοντα] κατασχόντα Α. 

J A C . GOARl NOTiE. 
(31) Armtnioi de ierra sua peltent. Ipse nempe nota, verum eiiam auspicione remotum Germanuro 

Pbilippicus ex Armenia oriundus; ul imra ipsam Petavius Nicepbori commeiilaior cootendil. A l ccm 
Armcniam qua laie patet, sedes mutare coegeril. innocenliam tanti vir i non nisi exiatimatione de 
GOMBEFIS. illo concipienda probet; Tbeophanem c l Nicepbo-

(32) Manuro sextse synodo everlendae adraovit; rum falsiialis conviclos agi non palielur, qui de 
scelus autem anno sequeuie operc conipleium esl. Gennani ei Andreae lapsu Baronii Juciuin et que-

(33) Abrogaiionia pnelextuui adducit Baronius, D relaa legcrit A . D. 712, num. 5, 6 et 7. 
a. C . 712, iium. 2. (56) Καυκίον, juxla Suidam, esl ό παρά τοίς σο· 

(34) Ori§. C P . ; *fl δέ μονή ή Χώρα, πρώτον μέν φοίς κάλυξ. Quare Nicolaus iste quondam καυκο-
εύκτήριον ήν. Κρύππος δέ 0 έπαρχος, καλ Γαρδς διάκονος, α calkibu* minitter, vel φαρμακοποιός. E l 
τού Καππάδοκος Φωκά περιορισθείς εκεΐσε έκτισε aalubriuiu polionuru a r i i f e x , ccu τής Ιατρικής έπι-
ταύτην είς κάλλος, κα\ είς μέγεθος, άποχαρισάμενος στήμων uiibi eri l . Auctor Miicellw, Aiiaxlasim» 
έκείσε κτήματα πολλά..Έπεκλήθη δέ Χώρα, ό τ ι Ιπ\ socutus» rescissis quae de Germano ei Aadrea Gre-
τών Βυζαντίων χωρίον ήν έκείσε, έπ ; \ και τά Στου- lensi I r a c U n l verbia, Tbeopbanem ίιι hunc nioduiu 
δίον χωρίον ήν έξωθεν τής Βύζης · Monatlerium r ^dd i l : Reperil autem $ui $4n$u$ Joannem, quet* 
Ckoraaratonum priut exttitit: Crypput vero ptm- epUcopum CP. fccit, deposUo Curo pr<viule, quei* 
fectnu et Gartu Phoca Caypadoci$ filiu$ illuc relt- el ex&ilio relegavit in mona$lerio Lhuras, Nicoiaum-
gilus plvribu* poue$tiouibus donatit, in eam, qua que diaconum calUum e/fecit, qui cum medicinali 
nukur, formam el ampliludinem extulit. Χώρα vero diiciplina esitt tophuta, tune quaslor $ral. Petavii 
nomen habuit quod ibi foret χωρίον ager : quando- aiocere de Germairi ei Andreae flde et consianiia 
fuidei* et Siudietuit motiaturii lucus ager quoque opinioni lecUo i s i i u s i i H H i i faveret, et re»eiesa Terba> 
primitus fuil. a pravi affettus IIOM netnine in Theopbanis texlum 

(35) Oppositia licei in adversum Tbeopnanis ei iuirusa coniendcrel: at cum in advcrturo anno: 
Nicepbori tcalimoniis e c c l e s i a s l i c a 3 l ibcruiis de- Gonstanlis uliimo Gerinanuro et Andream ccdeaia 
serUe sauclos viroa Gcmianuui GP. et Aiidream slicac liberlaiU deeenores, cui Niwpborus come-
Greieoaem damnaniibus ab oiiuii criminis iiedum alis atcedii, edixerit, ei aliud sit οιηπιηο Nicolaum 
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num, Aullocbum quoque cbartopliylaoeni, et alios Α σοφιστήνγ-γονότα τ ή ; Ιατρικής επιστήμης κοιαίστω-
istis non absiuiiies instituio offeadit, qui scnieniia 
scripiis promulgala in sanciam sexlam synoduin an-
naibema pronuntiaveruiit. Cailerum Bulgari per 
Pbileam ad freti Byzanliiii angusliaa irrumpenlca, 
ingenli slrage ediia, ad urbciu usque impressioueni 
fecerunt, plurimosque, qui porlus frctum iraji-
cerent, quique mtplias opulentissiraas ei sumpiuo-
sissima convivia variasupcilectile argenteaetreliquo 
vasorum apparatu comporlato celebrarent, depre-
bendunl, et in reliquos ad Cbrysen usquo porlam 
excurruiil; laudcai vasiiiale Thraciae illata, ei ex 
ea collecio caplivorum ingcnii numero animanlL 
busque peno infiniiis sccum abactis salvi c l a 
periculo imnmncs domos repeiierunt. Arabca pari-

ρά ·* τε τότε υπάρχοντα, Έλπίδιον τε διάχονον της 
Μεγάλης Εκκλησία;, 'Αντίοχόν τε τδν χαρτοφύλα
κα (37) κα\ έτερου; τούτων ομοιότροπους· οίτινες 
κα\ εγγράφως άνεθεμάτισαν τήν άγίαν έκτη ν σύν
οδον. Τών δέ Βουλγάρων διά τού Φιλέα (38) λάθρα έπ\ 
τδ Στενδν κατα^ιψάντων, κα\ μεγά).ην σφαγήν πε-
ποιηκότων, κα\ μέχρι τής πόλεως έκδραμάντων, καί 
πολλού; περαματίζοντας (39), γάμους τε ένοσίους Μ 

κα\ δαψιλεστάτους άριστους μετά ποικίλου αργύ
ρου Η καί λοιπής αποσκευής εύρηκότων, κα\ έ ω ; της 
Χρυσής πόρτης διαδραμόντων, κα\τήν άπασαν θ ρ £ -
χην αίχμαλωτισάντων, ύπέστρεψαν αβλαβείς είς τά 
ίδια μετά κτηνών άμετρων. Όμοίως καί οί "Αραβες 
τήν Μισθίαν (40) παρέλαβον κα\ έτερα κάστρα, πλεί-

%lcr Mislbiai» sibi subegerunt, tum vero caslris aliis Β στων τε 4 · φαμιλιών κα\ κτηνών αναρίθμητων 4 1 

direplis inntimcrarum fainuiarutn nccnon animan- άλωσιν ποιησάμενοι. 
tiuin pradam.oinni prelioetaestimalione superiorem 
collegerimi. 

A . G. 703. — Hoc anno Abbas Bomaniam armis 
invasil, ct Anliocbia Pisidiac subjugala, praedai di-
vea recessit. Validus auiem lerrae motus mensis 
Perilii dic octavo siipra vigesimtim Syriam con-
cussil. Bieimio vcro imperii Pbilippici inler supe-
rius nieinoraia 321 iransacto, circensibus deniuui 
ludis ob rcslivam iniperaiorum naialtiiorum meino-
riaai cclebratis, cum ex Prasinorum parie stelissct 
victoria, vario apparaius coniitatu et musicorum 
instrunieulorum sono, ipso Penlecosles Sabbalo, 
grandi equo vectum {procedere impei atori placuit. 

Α. M . 6205. — Τούτω τώ έτει έπεστράτευσεν 
'Αββάς τήν Τωμανίαν κα\ παρέλαβεν Άντ ιό/ε tαν 
Πισιδίας μετά πολλής αιχμαλωσίας, κα\ ύπέστρεψεν. 
Έγένετο δέ σεισμός μέγας κατά τήν Συρίαν μηνλ 
Περιτίφ κη' . Διετούς δέ χρόνου τής βασιλείας Φιλιπ
πικοΰ έν τούτοις παραδραμόντος 4 · , καί τού γενεθλίου 
ίππικού επιτελουμένου. Πρασίνων νικησάντων, έδοξε 
τω βασιλεί τ φ σαββάτφ τής Πεντηκοστής χαβαλλά-
ριον μετά δοχής καί οργάνων είσελθείν, καί λούσα-
σθαι 4* είς τδ δημόσιον λουτρδν τού Ζευξίππου, καί 
μετά πολιτών άρχαιογενών άριστήσαι. Έν δέ τ φ με-

Publico itaque Zeuxippi balneo lolus cum civibus C σημβρίζειν (41) αύτδν, έξάπινα διά τής Χρυσής πόρ-
urbis anliqua nobilitatc spectalis praosus est. Cum 
vero quietieub meridiem indulgeret, Bufua Opsicij 
protoalraior, ex Georgii patricii et comiiis Op-
s i c i i , cognomeiUo Borapbi, consilio Tbcodori 
quoque Myacii, qui palricius eral horialu, cuin 
ntililibus praesidiartis, quos ίιι Tbracia cx eodom 
tbnnate regebanl, irrumpentes, Pbilippicuin 

της είσήλθε Τούφος u δ πρωτοστράτωρ τοΰ Όψι -
κ£ου(42) ύποβουλή *· τοΰ Γεωργίου πατρικίου καί 
κόμητοςτοΰ Όψικίου, τοΰ έπίκλην Βορά?ου,κα\ Ηεο-
δώρου τού πατρικίου τού Μυακίου Μ μετά τών ταξα-
τών (43), ών εΐχεν έν τή θρ£κη τού αυτού θέματος, 
καί είσδραμών είς τδ παλάτιον, εύρεν τδν 4 Τ Φιλιπ
πικδν μεσημβρί^οντα, καί άρπάσας αύτδν άνήνεγκεν 

VARI^E LECTIONES. 
" κοιαίστωρα Α, κυέστορα vulg. , β ένουσίου; Α. *· αργύρου Α c f, αρίστου vulg. *· πλείστων τε 

add. ex Α a. * ι αναρίθμητων Α ί, άμετρων vulg. * f παραδραμ. Α a, διαδρ. vulg. "λούσασθαι Α. λοΰσας 
imTvo-Ar. *· ύιτοβουλΫί Α Λ*Λ ftnnV ' - w * ' ' " " ' vulg. ν* 'Ρουφϊνο; Α ί. 

* f παραδραμ. Α a, διαδρ. vulg 
ύποβουλή Α, ύπδ βουλήν vulg. 4* Μυακίου] 'Αμυακίου, Α. 4 7 τδν add.ex Α. 

JAG. GOAR1 ΚΟΎΑ. 
Islum άπδ καυκοδιακονων, caucodiaconum, ila di - D έπεισπίπτει. 

(39) Portum CP. binc inde irajicienles cain, exstitisse, ei caucodiaconum, eive calicum 
diaconuia recenter institui : ab Anastasio verba 
memoraia mibi potius judicamur omissa, quam a 
corruptore in Tbeopb. textum maligne immissa. 
Diacouuin caiicuin dicet alius Nicolaum in ecclesia 
iiisihuiuui, cum ei dispertiendi inter plebeai Gbri-
siianaro Uominici sanguinis cura commissa eat. 
Assererem utique, nisi lexlus baud vi l iaudi , ct 

. sincerius exponendi studiuiu ab tricis bujusniodi 
alienum me faceret. 

(37) Ecclesix juris dicundi pr^fectum, et tabtt-
laruro «jus cusiodem, in dubiis quaestionibus sol-
vendis primum pairiarcbse asaessorem, judiceni 
vero in ecclesiaslicis oainibus secundum cbarto-
pbylaceiu existima : el plura de eodem apud cucbo-
logica ei Godinum lego. 

(38) Pbileam ostiuiu Thracii Bospori, qui στενδν, 
conjicio. Nicepborus, τών Βουλγάρων οπλίτης όμι
λος αθρόως τούς έν τ φ θρακιχφ Βοσπόρφ οίκούντας 

. , J — Πέραν, 
tran* G P . locum vocabant: περάματα, liulres ira-
jecturis accommodalos, et πέραματί(ειν, liniribus 
hujusroodi iransvebi. 

(40) Ita profeclo legendum, Μηδείας, viiiaia 
apud Nicepborum leciio rejicienda. Μετά δέ ταύτα, 
recensilis nhnirum Bulgartcis incursibus, κα\ τδ 
τών Σαρακηνών έθνος τών 'Ρωμαίων κατέθεον χώ
ραν · καί τά πλείστα μέρη διατρέχοντες, πλείστην 
δσην βλάβην ανθρώπων %£ κα\ κτηνών έ ποιου ντο · 
τήν τε Μηδείαν και έτερα πολίσματα συμπαραλαμ-
βάνουσι. Mislbiani Lycaoniae urbein ex Ortelio du-
bie loquente, cerio conjicics. 

(41) Njcepborus, είς ύπνον κα;ά τδν μεσημβρινδν 
*ή$ ημέρας καιρόν έτοάπετο. 

(42) Comiiis illius tbeuiatis stralorem priwuin 
concipe : υπηρετών τινα, posuii >icpborus. 

(43) Nicepborus, στρατιωτών. 
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ύς τδ δρνατούριον τών Πρασίνων (44), κ ά κ ε ί Μ αύτδν Α meridiana relaxatione soliiium reperientes, rapUun 
έτύφλωσεν μηδενός διεγνωκότο; 4 · . Τή δέ επαύριον, e tecio in Prasinorum ornatoriunt abduxeriuu, 
ήγουν τή Πεντηκοστή, σωρευθέντος τού λαού ε ί ; τήν ibiqne «tKio pene proposili eorum conscio oculos 
Μεγάλην Έκκλησίαν, έστέφθη Αρτέμιος δ πρωτοα- effodertmt. Postera die, quae fuil Pealecoslcs, po-
σηκρήτις (45), μετονομασθείς Αναστάσιος. Τψ δέ pulo in Magnam ecclesiam coufertim coacervalo, 
σαββάτω έτυφλώθη Γεώργιος καί Θεόδωρος ό Μυά- Arlemiug proloasecrelis, Anaatasiug cognominatug, 
χιος, κα\ τψ δευτέρψ σαββάτω έτυφλώθη Γεώργιος ό imperii t&aia redimilus egf. Sabbalo sequenli 
Βούραφος, κα\ έξωρίσθησαν έν Θεσσαλονίκη " · Georgius et Theodorus Myaciu* oculorum lumine 
privati sunl, accundo vero Sabbido Georgius Buraphus eadem poena multatus, qut Thessalonicam in 
exsiHtim deportaii gunl. 

A * M . 6206. — 'Ρωμαίων βασιλέως "Αρτεμίου Α. C. 706. — Romanorum imperaioris Arlemii 
έτος α'. annus primus. 

Τούτψ τψ Ιτει έκοόρσευσεν Μασαλμάς τήν Τ ω - Hoc anno Maaalniaa Komaniam excurgionibus 
μανίαν, καί σκύλεύσας τήν Γαλατίαν ύπέστρεψεν infegtavil, el per Galatiam graggalus, proiuiscua 
μετά αιχμαλωσίας καί σκύλων πολλών. Όδέ'Αρτέ.- multiludine in caplivitatera acla, pluribusque abla-
μιος στρατηγούς ίκανωτάτους προβαλόμενος εί ; τά Β l * s spoliie, domum repetiit. Artemius aulem du-
καβαλλαρικά θέματα, κα\ λογιωτάτους είς τά πολι- cibus probatigsimis, qui equeatres regerenl ordines, 
τικά,έν αδεία διετέλει. Τών Αράβων δέ οπλισμένων aliisque eruditisaimtg, qui res politicas admimgira-
χατά Τωμανίας (46) διά τε γής χα\ θαλάσσης, ά π - rent, inglitutig, ipse a tumultu vivebat immunig et 
έστειλεν ό βασιλεύς άρχοντας έν Συρία πρδς ΟύαλΙδ, alieous. Arabibus porro in Bomaiiutn imperinm 
ώς δήθεν τά τής είρήνης προσλαλήσαι, Δανιήλ τδν lerra marique arma paranirbus, iiuperaior ex suis 
Σινωπίτην, πατρίκιον κα\ υπάρχον τής πόλεως, έν- oplimalibug nonnullog, qui de pace habenda ira-
τειλάμενος αύτψ έν άκριβεία διερευνήσαι διά τής ctatum baberent, ad Valid delegavit, inaxime l)a-
κατά "Ρωμανίας 4 1 κινήσεως κα\ δυνάμεως αυτών, nielem Sinopensero palricium ei urbig praefectum, 
Τού δε απελθόντος καί ύποστρέψαντος " , άπήγγειλε boc prse cunctig injunclo, ul dc Saracenorum in 
τψ βασιλεί τήν μεγάλην κατά τής βασιλίδος πόλεως Roinaiiiam expeditione et eorum viribus notitiam 
διά τ ε γ ή ς κ α \ θαλάσσης έξόπλισιν αυτών,ότι Έ χ α - accuraiam referrel. Εο igUur iler aggregso ac mox 
στος φροντιζέτω τάς εαυτού δαπανάς έως τού τρι- redeunte, armorum apparalum, qui fidem omnem 
ετούς χρόνου, δ δέ τούτου " άπορων άποτρεχέτω τής gaperaret, i n urbcra terra marique instruclum re-
πόλεως. Έπέστησε.δέ A V έπείκτας, κα\ ήρξατο κτίζει ν nuntiavii. Singuli quique, ait, in trieniiium gum-
δρόμωνάςτε κα\ δ:ήρεις * κα\ τά παράλια δέ άνεχαί- C piua omues providento, qui gibi non esl gatia, urbe 
νισε w τείχη · .ωσαύτως χα\ τά χερσαία στήσα; τοξο- egreditor. Tnm vero 328 praefeclia operarwn crea~ 
δολίστρας κα\ τετραρέας · · είς τούς πύργους κα\ Ιίε, celoceg naves el biremes coepil condere, et 
μαγγανικά (47) · κα>. κατά τδ δυνατόν αύτψ τήν πόλιν posita ad raare urbis pioenia, coiuinentique obveraa 
δχυρώσας, γεννήματα τε πλείστα είς τά βασιλικά restaurare, et arcnbalisias peirobologqueet macht" 
ώραία (48) άπέθετο, κα\ καθ* έαυτδν ήσφαλίσατο. nag alias ad lurrea pagtira digponere, fnagnaqne 
demuin frugum et semijium yi in imperatorig borreis reposita, et pro viribiig urbe lytisgiiue munita, 
ipse g^rvandis, qu* JMConiHdqra*, curam ompein apposuit. 

Α. Μ. Αράδωτ αρχηγού ΣουλεΤμα έτος α'. Α. C. 707.— Arabum ducis Suliman annus primm. 
Κωνσταντίνου πόλεως επισκόπου Γερμανού Cpoleos episcopi Cermani annu$ primus. 

έτος of. 
Τούτψ τψ έτει ΑπεδίωΟύαλ\δ, κα\ Σουλεϊμάν διαδέ- 8oc anno Valid leio exglinctug est, ejugquc prin-

χεται αυτού 8 7 τήν αρχήν. Τψ δ' αύτψ δευτέρψ έτει ci^alum Suliman excepit. EJodein porro secundo 
τής βασιλείας "Αρτεμίου (4$), τού και Αναστασίου, Ιιηρβαί Arleqii i , qui etiam Anastasius, indictione 

V A W i E LECTAONES. 
*· κάκεί Α, κάκείσε yulg. w έγνωκότος Α. · · είς θεσσαλονίκην. Λ1 Βιρμανίας Α, Τωμανίαν vulg. ·»ό 

δέ άπελθών κα\ ύποστρέψας Α. · · τούτου,Α, τούτο vwlg. β %Ιστησέ,ν τε Δ . Μ άνεκίνησε a, στήσας Α, 
κτίσας vulg. β · τετραρέας Α, τεραρέαςΧ, τεραραίας vylg. , πετραραίας ing. 9 7 Σουλ. διαδ. αύτ. Α, διαδ. 
αύτ. Σουλ. vuig. 

JAG. GOARI NOTiE. 
(44) 'MigGi^Ua, ad oratorium Praiinorum. Cedre- D S. Niceph., apu^ quog iglbxc ex pcrsona Arteinii 

no»,^είς τδ άρματώριον τών Πρϊσίνων, ad Prasino- legunlur, iia p(ra?cipierui«, audito tamo illo Sa-
rum armaloriupi. "Αρματα vero diclio cum currng raccnorun apparaiu. GOMBEFIS. 
iuin arma, baec recenliore, illog antiqua siguifi- (47) Primiiiii Huioria miscella reddit, arcobali-
candi.coit$ueludine referal; locum quo Prasinqrum stas, secundi vice Mcursius πετραρεία, sivc πετοα-
quadrigae, vel arnia et ornamenla ad Circenses ρέας supponil: lerlium Nicephorus exponit, πολε-
agonee parabaatur, Αρματώριον, vel όρνατούρ;ον μητήρια όργανα * de reliquis idem congulendua. 
iadicabil. (48) Moschopulus apud Veursium, ώρείον, τδ 

(45) JSiccpborus: Άναγορεύουσιν ε!ς βασιλέα Ά ρ - σιτοδοχείον, korreum. tpnsenlit Miscella* 
τέμιον Φιλιππικοΰ γραμματέα, ού; τή Ιταλών U9) ln annum Arleniji primuTti, eumque ineun-
φωνή καλού α ιν άσηκρητις. ' lein tantuipmodo Gertnani in tbronum G P . trana-

/46) Ante δτι έκαστος deeat aliquid cx Anasl. tt lationem repuaendain sequ£nlcs raiiones doccnl : 

P A T E O L . G a . CVIIT. 23 
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ttecima terlia, mettaia Augusti ilie iindtxiiiiio, e Α τη* β β *Τ' ίνδικτιώνο; μην\ Αύγούστψ ιβ', μετετέθη 
Cyiiceua meiropoli Gpolim Germanus iransialus 
est. Dccrelum supcr ca iranslaiione quod mox 
subjicietur, promulgalum f u i l : Suflrngio atquccon-
sensu roligiosorum presbyleroruai, diaconorum, 
el loliu* sanclioris cleri, sacrique senalus, el bu-
juscea Deo custodil» imperairicis civilalis uni-
versi popuii Christum amanlis, divina gratia, qnae 
jnfirnia semper cural et, q u « desunl, adimplet, 
Cermannin snnclisaiinum melropoSilam ei praesi-
dein Cyzictinelropoleoa, ia epJscopuro hujus a Deo 
M i r v a u e urbis et rcginae urbium iransfert. Facta 
est baec translaiio coram Micbacle sanclissimo 
prcsbyiero ct apocrisiario aposlolicao sedis, caHe-
risqne sacerdolibus et episcopis prosenlibus, Α Γ · 

Γερμανδς άπδ τής μητροπόλεως Κυζίκου είς Κων
σταντινούπολη · έφ' ή κχ\ κιτατόριν μεταθεσίμου τδ 
ύποτεταγμένον έκπεφώνηται· Ψήφψ κα\ δοκιμα
σία (50) τών θεοσεβεστάτων πρεσβυτέρων κα\ διακί-
νων, κα\ παντδς τού ευαγούς κλήρου, καί τής Ιεράς 
συγκλήτου, και τού φιλοχρίστου λαού τής θεοφύ
λακτου ταύτης κα\ βασιλίδος πόλεως, ή θεία χάρις 
ή πάντοτε τά ασθενή θεραπεύουσα, κα\ τά ελλεί
ποντα άναπληρούσα · · , μετατίθεται Γερμανδν τδν 
όσιώτατον μητροπολίτην κα\ · · πρόεδρον τ ή ς Κυ-
ζίκου · · ' μητροπδλεω;, είς έπίσκοπον ταύτης τής 
θεοφύλακτου κα\ βασιλίδος πόλεω;· Έγένετο δέ ή 
παρούσα μετάθεσις κατά πα ρου σία ν (51) Μιχαήλ τού 
όσιωτάτου πρεσβυτέρου κα\ άποκρισιαρίου τού άπο* 

' Ί
 w r 1 - · ' R 

lemio imperanle. Porro Artcniius intelligens Sara- στολικού θρόνου κα\ λοιπών ίερέων κα\ επισκόπων, 
renorum classem Alexandria in Pbaeniciam ligno-
ruin cypressinorum sciandorum causa cursuni i n -
siiluissc, expediliora ex lota clas?c navigia deli-
gens, iniliiare» copias ex Opsicii ibemaie in eam 
iiaposuit omnesque Hbodum convcnire jussi(,qui-
hus duccm atque capul Joannem Magnse ecclesiae 
diaconum, qui lum generalis logoibetae munere 
Jungebaiur, pracfecil. Is ubi Rbodum apptilil, tolaque 
claesis ilhic convenil, curo ducibus colloculns csl, 
u i inde solvcrenl, ei in Pboeniciam irajicereni, ad 
incendenda ligna, reliquuinque oinnetn, qui illic 
rcperireiur, Agarenorum apparatum. Gunctis pro-
pesilum IIIIO sensu excipientibus, eoli Opsiciani 

έπ\ "Αρτεμίου βασιλέως. Μαθών δέ ό "Αρτέμιος, Οτι 
στόλος ·* τών Σαρακηνών άπδ "Αλεξανδρείας έπ\ τδν 
Φοίνικα ·• άνέδραμεν ·* πρδς τδ κόψαι ξυλήν κυπα-
ρισσίνην (52), έπιλεξάμενος έκ τού οίκείου στόλου τά 
εύδρομα σκάφη, έβαλε ταξάτους u έκ τού Όψικίου 
θέματος ·», κα\ ε ί ; τήν 'Ρόδον άθροισδήναι πάντας 
έκέλευσεν, καί προεβάλετο · · στρατηγδν καί κεφα
λήν αυτών τδν διάκονο ν Τωάννην τής Μεγάλης Ε κ 
κλησίας τδ · Τ τηνικαύτα λογοθέτη ν γενικδν (55; 
υπάρχοντα. Αυτού δέ έν τή 'Ρόδψ καταλ-βόντος, καί 
τών πλωΐμων συναθροισθέντων, διελάλει τοίς άρχου Λ 
περί *· τοΰ άποκινήσαι αυτούς, καί άπελθείν είς τδν 
Φοίνικα πρδς τδ καύσαι τήν ξυλήν κα\ τήν εύρι-

rcfragaii aunl, et iiupjralori quidem dcbiloa houo- Q σκομένην έξάρτισιν " τών Άγαρηνών T t . Πάντων δε 

VARI iE LECTIONES. 
*· τής add. cx A. •· άναπληρούσα Α, συμπλ. vulg. · · μητροπ. xalom. Α. · ·* Κυζικηνών Α. ·* στόλος \ 9 

δ στόλος vnlg. ·• τδν Φοίν. Α , τήν Φ. v»lg, ·» άνέδρ. Α f, έξέδρ. vulg. " ταξάτους Α, ταξάτας 
Viilg. · · τούοίκεέου θέμ. Α f. · · προεβάλ. Α, προσεβ. vulg. · ' τδ add.ex Α. 99 τοίςάρχ. περί τ .άποκ, 
αύτ. Α, περ\ τ . άπ . αύτ. τ . άρχ. vulg. · · τδν Φ. Α, τήν Φ. vulg. Τ · έξάρτισιν Α, εξάρτησιν vulg. 1 1 Σα
ρακηνών Af« 

J \ C . G0AR1 ΚΟΊΛ. 

4. Anno Leonie decimo icrlio, indictione 15, poai 
annos ponlificalus quaiuordeciai, inenses quiugue, 
ai dies ircs,Gcrinanum sede depulsum verbis quani 
aperiis declaiai Thfopbanea ad anmim Leonis 
jn^falum, et <»x co Anastaaius babet : Summo $a~ 
ccrdoiio functu* (esi Germanus) annig 14, menstbus 5, 
diebus 7, auni vero i l l i , dies el tnanses a Januarii 
dia scptiiuo, ut ibidem scribit Theopbanes, vel ut 
Anaslasiue, vif Idus Januarias, qni in eumdeai in 

Γιο indicliouem decimam lertiam sociam nactuaeec, 
ei primam prinii; iia circuli prxeutilia ullihiaiu 
Tbeodosius anuo unico sceptris potilus r pr.eccssor 
vero Arlcinius auno secundo dejecius decimam 
quariain anno eodero sortitus e s i : eam ob reni 
Germanus decima lerlia instituius ab cjirs anno 
primo in GP. sedera translatua asseritur. 5. Indi-
clioues sursum deoriumque nu:neraia3, el itiiu 
pneviis, tutii succedentibus collatae qnarlam ac de 

ifidil, et quo Germanus exau« toraius, aursum nu- ciinam Artemii secundo designant : annon ifaque 
incrandi ab Artemii anno primo, indiclionis 45, 1 1 lerlia et decima Germaui translaiiune nuiaia Ar i c -
cbaraclere dignoscendo principium deducunt. Er- mii ejus anno primo atihbuenda? liac ergo, quam 
iur uaque Tbeopbanis aia librarii annum Arlemii 
sccunduia priini vice reposui(.2. Gonslanlinopoli-
tanae sedis d<gnitas indiclionc dccitna'ierlia Ger-
r.iaoo, si benc numerct, delaia fuil, circuli sequen-
tis deciina lcrtia parilcr abrogata : prior aiilem 
llla in Arlcmii aunum primuin incurrit. 5. Ralio 
icrlia ipsa Tboopbauis auclorilaleslabilitur. Amius 
Germani poniificalus vertens elinleger, ntex ejns 
laierculo colligo, Arlemii anno aecundi verlenii 
quoque el iiuegio ex aequo conmiensuralur : al 
mensis Augusli die quario (liunc quippe numcrutu 
aimi qualuorderim diebus 7 el niensibus quiaqiie 
conjuncii dcsideraiu)coricessuiii(radit Theopbanes. 
Ejua igilnr auspicia ab ipsius Arlcmii anno pritno, 
\icci exeimle, pelenda. 4. Arlemius annum imperii 
sccutidumnuti>eraiis indiclionem dectmam quariam 
rcperit: uienint Leo imperii sui anno decimo ler-

explanamus de Gormano iu GP. Ibroiiuio transve-
bendo bistoria in annuin priorem revocala, prae-
senlibus verbis in verum sonsum resiitucndis cor-
rectionem bujusmodi appono : Τψ δ' αύτψ πρώτω 
έτει τής βασιλεία; Αρτεμίου, ιγ' ίνδικτιώνι, μην\ 
Αύγούστψ δ' μετετέθη Γερμανδς, καί τά έξης. 

(50) Haec propria episcoporuin c l bis majorum 
iiistiiuendoium formula verbo μετετέθη in προ-
χειρίζεται formuia : dc qua eucbologiuiu come-
crandi episcupi rilum proferens. 

(51) Ac forsan ejus rogatu, ul quain cilius haere-
ticus Joaiiues exiurbarelur. 

(52) Niccpburus, ναυπηγησίμοις ξύλοις κυπαρισ-
σίνοι; ένεκεν. 

(53) Idcm : Τών δημοσίων φόρων λογιστή ν, 
λογοθί:ην γενικδν οιδ* καλείν ή συνήθεια. 

file:///icci
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ντροΟύμως ύπακουσάντων, ol του Όψικίου ού κατ · Α res negaveruni, Joatmcm vero diaconum gladiis 
«δέζαντο* κα\ τδν μέν βασιλέα άνέσκαψαν, τδν δέ 
διάκονον Το>άννην £ομφαίαις άνείλον· Εντεύθεν λοι
π δ ν οί στόλοι διάιρεθέντες είς τούς Ιδίους απέπλευσαν 
τόπους . Οί δέ κακούργοι κατά τής βασιλίδος άνέβα-
λον πόλεω; Τ 1 . Έλθόντων δέ αυτών 7 8 έν τψ Άδρα-
μ υ τ ί φ η , ακέφαλων όντων, εύρον εκεί Ανδρα έντό-
π ι ο ν Θεοδόσιον ονόματι, έκλήπτορα τών δημοσίων 
φόρων (54) υπάρχοντα, άπράγμονά τ ε κα\ ίδιώτην, 
κ α \ προετρέψαντο αύτδν 7 8 βασιλεύσαι. Ό δέ φυγή 
χρήσαμε νος είς τδ δρος έκρύβη. Εύρόντες δέ αύτδΑ 
εύφήμησαν βιασάμενοι ώς βασιλέα. Ό δέ Αρτέμιος 
τ α ύ τ α μαθών, επέστησε τή πόλει οίκειακούς αυτού 
Ανθρώπους άρχοντας 7 8 &μα τού κατασκεύασθέντος 
ύπ* άύτού στόλου, κα\ έξοπλίσας αυτούς αύτδ; έξήλ-

pereinerunt. Ex quo classis divis», ei singuli ίιι 
palriani suam revrrsi sunl. Rebdles autcm in re-
ginam urbem 3 2 3 r e r l a conlendere. Cum vero 
ad Adramytium npplicuissrnl, boiuitiem qitcmdam 
luijus loci indigenam noniine Tbrodosium publico-
rum vcciigaliurn exaclorcm, a rebus ageudis alie-
num ac privatiim, ibi forte rcpertum, ipsi nullo 
sub oapile mililanles c l sine duce ad iinperiiun 
capcssendum horlali aunt. Ille fuga lapsus, in 
iiioulc deliluil, quem tandein invenientes, viinque 
inferentes, impcralorem salntavere. Eo compeilo 
Arlemius domeslicos suos optimatos una cum 
classe quam ipse inslruxerat aique armis ornarat, 
urbis cusiodiae deputavit, ipse in 'urbem Nica*am 

θεν έν Νικαία τή πόλει, κάκείσε έαυτδν 7 7 ήσφα- ^ recessil, probeque se muniil . PorlO rcbelles re 
λίσατο. ΟΙ δέ άντάρται άναδαλόντες κα\ συγκινή-
σαντες 7 8 όλον τδ θέμα τού "Οψικίου κα\ τούς Γοτθο-
γ ρ α ί κ ο υ ; , συλλαμβάνονται πλείστα μικρά τε καί 
μεγάλα πραγματευτικά σκάφη, κα\ διά τε γής κα\ 
θαλασσή; 7 8 έν Χρυσοπόλει άνίδραμον. Τού δέ τής 
πόλεως στόλου (55) εις τδν λιμένα τού Άγίόυ Μάμαν-
τ ο ς όρμώντος, καθ* έκάστην ήμέραν έπολέμουν αλλή
λους έπ\ μήνας έξ β · . Τού δέ τής πόλεως στόλου έπ\ 
τδν τού Νεωρίου 8 1 τής πόλεως λιμένα μεθορμίσαντος, 
περάσας ό Θεοδόσιος τά Θρακψα έκράτησεν μέρη. 
Προδοσίας δέ γενομένης διά τής πόρτης τού μονο-
τείχους τών Βλαχερνών, τήν πόλιν έλαδον. 01 δέ πα
ράνομοι λαο\ τού 'Οψικίου άμα τών Γοτθογραίκων 
τ ή νυκτ\ είς τούς οίκου; τών πολιτών διαδραμόντες, 
μεγίστην είργάσαντο αλωσιν, μηδενδς φεισάμενοι · 
τούς δέ έν αυτή υπάρχοντας τού Αρτεμίου άρχοντας 
Γερμανψ τώ πατριάρχη 8 1 Κωνσταντινουπόλεως 
συλλαβόμενοι έν Νικαία άπήγαγον πρδς πίστωσιν 
Αρτεμ ίου καί τών σύν αύτψ δντων. Ό δέ Αρτέμιος 
τούτους θεασάμενος άπέγνω εαυτού 8 *· καί αύτδν 
παρέδωκεν, λόγον τε άπαθείας αίτησάμενος τδ μο-
ναδικδν περιεβάλετο σχήμα. Ό δέ Θεοδόσιος άβλαβη 
τούτον διατήρησα;, έν Θεσσαλονίκη έξώρισεν. Έβα-
σΟευσεν δέ Φιλιππικδς μέν 8 % έτη β', "Αρτέμιος δέ 
Ιτος έν κα\ μήνας γ ' . Αέων δετών Ανατολικών στρατ-
lpfe ών, Αρτεμίου υπέρμαχων ούχ ύπετάγη Θεοδο-
σ ί ψ · είχε*δ* συμπνέοντα αύτψ κα\ συντρέχοντα· 1 

'Αρτάβασδον Άρμένεον τών Άρμενιακών στρατηγδν, 

sumpiis animis commoii, lota Opsicii regione ct 
Gollbogracis in sociaarma impulsis, mullis niagnis 
parvisque negoliatorum navibus convectalis, Cbry-
sopolinr lerra marique Auunt. Cum aulem urbia 
classis in porlu sancii Mamanlis stalionem agercl, 
pcr menses sex coutinuos sfngulis diebus inter 
utrosque p u g n n m m e&t. A l r e g i i K B urbis classe iu 
Ncoicrii urbis portum tandem se subducentc, Tbco-
dosius frelo ir.je^lo Thracia: partcs occupatnm 
i r r u i t . Fnctaque ad Blacbernarum muriim , qui 
UIMIS ei singularis esl, prodilionc, urbem in suam 
poieslalem recepere. Sceleraiae vcro Opsicii tohor-
lcs sociis Gotibogrsecis adjunct» in civium domoa 
noctu con volantes, magnam vaslilalem c i iucendium* 
nulliue aedis data excepiione, iniulerc, comprcbeii-
sisquc qiios ibi reperere Artemii amicis, una cuni 
Germano Gpoleos anl is l i lc , Nicaeam deportam ψ 

Artemium adjunciumque ct bene affeUum ipsi 
exercitum de iisquae successeiant ceniores faciuii, 
et securilatisoblinendae pacluut lirmaiur. Ariemius 
iis conspeclis de rerum euarum salute desperavit, 
e t v i i a e sibi relinquendaa servandaeque fide accepta, 
dedit manus, el monasticuin habitum induit. Tbeo-
dosius salvum eum esse jubens Tbessalonicain in 
exsilium egil. Imperavil ilaque Philippicus annos 
dnos et mcnses novcm, Arlemius annum unuin ct 
menses irca. Caeterum Leo orienlalinm copiaruui 
dux, Artemii parlibus ubique propugnatis, Tboo-

ψ xa\ συνέθετο δούναι τήν εαυτού θυγατέρα είς γ υ - f> dosio minime parnit, et in eumdem sensum cun-
ναίχα, δ χα\ πεποίηκεν. spirantcm et auxiliatorem babuil Arlabasdum Ar -
menia orium ei Armenicarum cobortium dneaai, cui filinin conjugem locarc fuerat polluitus, qnod 
posimodiim exseculus esi. 

VARIiE LEGTlONfiS. 

'» άνέβαλον πόλεως Α, άνέβαλλον πόλιν vulg. Τ Ι αυτών add. ex Α. r % Άδραμυτίψ Α a Γ, Άδραμυντί« ;ι 
vnlg. 7 1 αύτδν Α ί, αυτού vitlg. 7 · άρνοντας οιη. Α f. " έαυτδν Α* αύτδν vitlg. t 8 κινήσαντες f. 
η χαί θαλ. Α, χα>. διά Οαλ. vulg. ·° τού δέ τής πόλ.—έπΙ μήνας έξ οιη. Α η. Μ Νεωρίου Α Γ, Νεω-
τερίου vulg. ·• άμα Γερμ. τψ πατρ. Α, άμα τψ Γερ. vulg. " έ α υ τ ο ΰ Α Γ, έαυτδν vulg. · ν έβασ. δέ Φιλ. 
μέν Α, έβασ. Φ. vulg. Μ αύτψ καί συντρ. Α, κα\ συντρ. αύτψ vuly. 

JAC. GOARI NOTAfi. 

S54) Idem, τών δημοσίων φόρων πράκτορα. urbica tenentc, Thraciam appcllere non potorat 

55) Unus GP. portus varia pro vario situ no- hoalilis Theodosii ex<?rcims. I3bi in νεώριον *c-
raiua aorthur. Occidentem qu» pars respicii, et cessU urbica classis, Tbeodosius locum relictum 
esl ad Blacbernas, a aancto Mamantc appcllatur; el Thracicas parics occupavit. Gonfcrcoda bis 
onentalior aliera, νεώριον est. illam ergo classo CP . Topographia Gyllii lib. iv, cap. (i. 



783 T H E O P H A N I S 7*4 
324Α. € . 708, — Romanorum imperaioris T4ie+- Α Α. Μ. 62Θ8. — 'Ρ**μΛίων βαοπΛε^ζ "Θεοδοσίου 

dosii anuus primus. 
Hoc anno Ma&almaa -in Gpolim cvpedilionem 

iuscepit, ac Wko Sulimanem lerra, Umarum verO 
mari dalis otrique exercilibus pr&misit, ipse amplo 
belli apparaiu coacto relro secuius esi. Salriaan 
aulein el Baccbarus Araoriuin profecti, -lilteiis ad 
Leoncm datis, Romanum, aiuitt, iraperium ad te per-
tinere novimus :^am obrem buc te cmier, el de pace 
Inter nos servauda unaaimul trariaiuni babeamus. 
Suliman itaque Ainoriuinprsesidio vacuwm,Orieniis 
vero tlucem inimicitias cum icrippfaiore servandai in 
Artemium ftdeigralia agentem, MasaUuanem ibidem 
enpectarecoasiHatus* urbem ob*edil.Gum vero urbi 

Τούτφ *ψ έ*ει έπεκτράτενσε Μασαλμάς "-(5£) κατά 
Κωνσταντίνου πβλιν, χαλ π,ροέπεριψεν Σουλεϊμάν μετά 
στρατού διά ξηράς, Ούμαρον δέ ota θαλάσσης. Αυτός 
δέ οπίσω αυτών μετά πολλής αποσκευής πολεμικής 
ή χ ε ν . Σουλεϊμάν 5ε κ α \ Βάκχαρος 8 7 έπλτδ "Αμώριον 
φθάσαντες γράφου σι^πρδς,Αέοντα τδν β β στρατηγδν σών 
Ανατολικών, δτι Οίδαμεν, δτι ή βασιλεία ιων 'Ρω
μαίων σοι Αρμόζει, έλθέ ·δν πρδς ημάς, κβΛ £ ς λα
λήσουμε ν 8 9 « σ ι 8 4 τά πρδς είρήνην. βεωρ(σα£Όυν ό 
Σουλεϊμάν «6 -Αμώριον (57) στρατδν μή -έχον, κα\ 
τδν στρατηγδν 8 4 έν ΙχΘρα διακείμενον διά τήν πρα$ 
"Αρτέμιον 8 8 συμμαχία ν> παρεκάοΛοεν α ύ τ δ , β ο υ -

jamvicinusa&lare*, Saraceni Leonem dw»msah i l a - λόμενος έχεί έχδέξασΟαχ ιδν ,Μασαλ^μάν · \ ΙΑμαδέ 
· . r r.:- ~:ι . Λ · *» ι~Λ«.«./«π·*.. » a K « C i . . , M Α : SB V - - \ . . · . lum imperalorem fausYis vocibus excipieniea, civea 

ulidem ipai presiarent, soUicUe rogabant.Ubi Sara-
ceuorum affccUm in saltrtando Leone nolum babue-
runl Amorri cives, ipsi pariler iaiperalorem procla-
roaruni. Urbem auiem prsesidio ducibusqucvacuam 
mambiis boatium cilo perdendam Leo perpeudens, 
Suliiiiani acribit : Si ηοε de pace colloquium AaM-
luro* cupii convenire, ul quid urbem isiam occupare 
molirii ? Ad baec ille : Veni tanlum, et abtcedo. 
Dux igilur, fide a Sulimane accepta, cuiu equiiibug 
trecenlis ad eum profeclus est. Agareni loricis oruati 
ei armis probe muniii, eo conspecto, veneruniobviarn 
el apaito ad medium milliare a casiris seraolo iu 
aeiem composili ateleraul. Curo vero iribuy diebus 

έπλησίασεν xjj πάλει, ήρξαναο οί 8 8 Σα^ακ^νολ εύ-
φημεϊν τδν στρατηγδν Λέοντα βασιλέα, παραχαλούν-
τεςκαΐ τους Ισω τδ αύτδ 8 4 «οιείν. Τδόντεςδέ οί τοΰ 
"Αμωμου, οτιοί Σαρακηνο\ πόθψ^ύτόν εύφημου ν, εύ 
φήμησαν καί αυτοί. Γ*ούς δέόατρατηγόςότιταξάτων 
και αρχόντων *ύκ δντων 8 7 μέλλει άπολασθαι 8 Τ * χδ 
"Αμώριον, ΖψύΙ τψ Σουλεϊμάν , δτι 'Εάτ θέλ$ς frra 
ΜΛΘω χρός υέ καϊ τά χρός slfipnqr ΛαΛήσαφετ* 
διά τί χαραχαϋέζυ 8 8 τΙ(κ χέλι*; 'Ό δέ πρδ^ς αύτδν 
ΈΛΘέ, καϊ αναχωρώ. ¥*α\ λαβών δ στρατηγός 
λόγον παρ" τώτού 4 8 μετά τετρακοσίων 1 χαδαλ-
λαρίων παραγίνεται πρδς αυτόν. Ιδόντες δέ α ύ 
τδν οί 'Αγαρηνο\ φορέσαντες τά λ ω ρ ί κ ι ι 1 αύχών 
χα\ τά κστάφρακτα, ύπήντησαν αύτφ, καί ήπλ ί -

conlinuis ad eos ilaret, de pace servanda el eorura C κευσαν άπδ ημίσεως μιλίου τού φοσσάτου A V -
ab urbe receasu frequenlibus colloquiis agebant. 
ilespoaderunt il l i : Compone pacem, et confeslim 
discedemui. Porro Saracenos de eo apud sedcti-
jiendo conailium babere suapicalug, Saracenorura 
illuslrce quosque ad coenam vocavit, qui dum con-
vivantur, Suliraan Saraceiios loricalos ler mille 
eubmisit, qui eum, ne forte elabereiur, impedi-
rcnt. Eo exploraio, qui slabai in excubiis i l l i renun-
tiat: Saraoenorum equituin manus undequaque nos 
circuutvallal. Tum ex eis unus, Zubcr nomine, 
o q u o i u a i d e a 6 , e i « n ^ o r u m eonspeclu staae, Servus, 
ait, magna pecuniarurn vi furtoeublata, fugarn ar-
ripitit, eapropler ^quos coeiecendiinus. Eorum aslu 
perspeclo, rcepondel dux : Ne vot illa cura^oUici-

τών. Έ π \ τρισ\ δέ ήμίραις προσερχόμενου αυτού 
π»ρδς αύτου;, έλάλουν τά πρδς είρήνην κα\ τού · 
έ^ναχωρήααι αυτούς τής πόλεως, Οί δέ έφασχον, 
δτι * Στοίχησον ε^ήνην* καϊ τότε άναχωρον-
μεγ. Γνούς δέό στρατηγός ότι βούλονται αύτδν κρβ/-
εήσαι, έκάλεσενΑχ ^ών εμφανών Σαρακηνών πλε ί 
στους είςδείπνον, χα \ £σ6ιόντων αυτών άπέστειλεν 
Σουλεϊμάν τρισχιλίου,ς Σαρακηνούς λωρικάτους χ υ -
χλώσαι κα\ φυλάττειν αύτδν πρδς τδ μή όιαδράσαι. 
*Η δέ βίγλα (58) γνούσαέμήνυσαν 8 α.ύτώ 1 δτι Π λ ή 
θος Σαρακηνών ίστανται κύκλω ημών 8 καδαλλάριοι. 
Έλθών δέ ε!ς·έ£ αυτών χαδαλλάριος ονόματι Ζούδερ^ 
έστη Ιμπροσθεν λέγων, ότι Δούλος έφυγεν κλέψας 
χρήματα 7 πολλά, και δι* εκείνον ' 8 έκαβαλλικεύσα-

Ul; quocunque *nimille$25 fugerit, in caslrisno- D μεν. Ό^δέ στρατηγός ιήν τεχνην τής άπατης 8 α ύ -
$iri$ reperielur. Re ita gesla triulior effectus, ul των έγνωκώς, έφη πρδ; αυτούς * Μτ\ περισ-τασθητε. 

VARIiG LECTJO^ES. 
8 8 Μαλσαμάς Α, Μεσελμές f. 8 7 Βάκκαρος Α. 8 8 τδν add. ex Α. 8 8 λαλήσωμεν Α, λαλήσομεν vulg. 

8 8 σοι οιη. Α f. 8 1 κα\ πρδς τδν στρατ. Α. · 8 'Αρτεμίου Α f. 8 1 αύτδ a, αύτψ Α, αύτδν vnlg. 8 4 κα\ τδν 
Μαλσαμάν Α. 8 8 ol add. ex Α. 8 8 τδ αύτδ Α, τούτο viilg. 8 7 μή δντων Α. 8 7 ' άπολέσθαι Α, άπόλλυσθαι 
vulg. 8 8 παραναθέζη Α, παρασκευάζη v H l g . 8 8 παρ' αυτών Α. 1 τετρακοσ. Α, τριακ. vulg. 8 τ . λωρ . 
αυτών κ. τ . κατ. Α, τ . λωρ. κ. τά κατ. αυτών vnlg. 8 τού add. ex Α. 4 δτι add. ex Α„ 8 έμήνυσεν Af 

έδήλωσεν vulg. * ίστ. κύχλψ ημών Α, κ. ήμ. ίστ. vulg. 7 χρήμα πολύ Α f. 8 εκείνον Α,.εκείνον ν ulg 
8 τής άπατης add.ex Α. 

JAC. G O A R l T W T i E . 
(56) Μουσαλ|Αάς scribitur apud Nicepb. qiti mille (5β) Vigitia, excubitv. Nicelas in Isaacio Angelo 

el ocloginta ejusnaves rteemeL l ib. ι, μήτε φύλακας έχων .Ακριβείς, ή βίγλας, » e -
(57) "Αμώριον, scribet hiferius. iSutdas: Ά μ ώ - -qut εΜ$ΐοάε$ habens accuratos, neqne sxcttbias. 

ριον χτά^Αμωρος πόλνς τής μεγάλης Φρυγίας. -Ο 'Retiqua bic o c c n i T e i U i a λορίκιαν, λορ ίκατος ,^U^v . 
πολίτης'Αμωριεύς. Αμοιβαίος quoque, el *Αμω- καβαλλάριος, ναβαλλιχεύειν, Mf ursius mdU) BegOl iTo 
ραίος r c p e r i i u r apud a u c i o r e m , e i Gedrejiuni. e i p m i i t . 



CHBON0GRAPHIA. Υ8β 
"Qxov γάρ ϋήποτί ar «· άχέΛΰη ir τοΤς χάστροις Α liaec Amorii civihus per borainem latenter missum 

accepit ή*/ώτ, svptexoper αϋτ&τ. Αυπηθε\ς δέ ήδυνήθη 
κρυπτώς IV Ανθρώπου a w w δηλώσαν τοϊ; M τοΰ 
*Αμωρίου, δτι Φοβήθητε τδ1/ βεδν, μή προδώσητε; 1 9 

ο α υ τ ο ύ ; (59). Ιδού γάρ π λ η σ ι ά ζ ε ι χαί 4 Μασβλμά;. 
Κα\ εξέρχεται. **ό επίσκοπος π ρ δ ς αύτδν, χα\ τά αυτά 
λαλεί αύτψ Γνούς δε δ Σουλεϊμάν» δτι εξήλθε ·*» προς 
αύτδν δ επίσκοπος, πέμπουαι πρδς τδν στρατηγδν, 
δτι Αδς ήμίν τδν έπίσκοπον. H δέ περιστατηθείς (60) 
έκρυψε ν αύτδν, ειπών u έ\Α τών ανθρώπων αύτοΰ, 
δτε Ημών ομιλούντων, δνδυσον αύτδν έτερα ν στολήν 
• κ ^ ^ ι β α λ ώ ν 1 Τ , χα\ ώ ς διά ξύλα ή ύδωρ άπόλυσον 
αύτδν πορευθήναι εΐ; τά δρη. Ένισταμένων δέ τών 
Ϊ Λ ρ α χ η ν ώ ν περ\ τού επισκόπου, λέγει Α στρατηγός* 
Ούχ έστιν ώδε, πλήν άπέλθατε *· πρδς τδν " άμη-

ntintiaret, occasionem accepit : Deum ihnete, 
ne desperclis de aalute vestra. Magalmag enim 
hac acccdit. Egressus vero episcopug eum conve-
nit, el baec ctiam ipae dixit. Ubi cognovil Suliman 
episcopum ad eum profectum, Saraceni duci s i -
gnificant: Trade nobis episcopum. Ille Saraceno-
rum vi ct dolU circumvenlug, virum occullal, do-
mesticorom vero cuipiam injungit: Interini dum 
colloquiinur, episcopum alia vesle induliun, quasi 
lignis vel aqu» comportandae ministrantem, in 
monlium deserlum secedere precipe. Saracenie 
autem episcopum ingiantiua reposcenlibus dux re«< 
spondet: Epigcopug non est bic, vefuin ad amerain 
pergite, pone subeequor ego, simul de omnibut 

^ _ — , - - - ι ^ - - r - - r - » — « • Λ • · w * — ~ 

ράν, χα\ έρχομαι κάγω, xaV περι πάντων λαλούμε ν, 0 colloquemur. ducem ad ameram profectum in 
Αύτοι δέ λογισάμονοι δτν ερχομένου *· αυτού είς 
T*JV* άμηρ | ν έν μέσψ αυτών χρατοΰσιν 1 1 αύτδν, άφ» 
ήχαν αύτδν. Καβαλλιχεόσας δέ σύν διακοσίοις άνθρώ-
«οις αύτου» ώς δήθεν χυνηγών, έδωχεν έπΙ τά ι β 

Αριστερά. 01 ούν συνδντες αύτψ Σαραχηνο\ λέγου-
σιν αύτψ * Πού άπέρχη; Ό δέ είπεν, δτι *• Είς τά 
λιβάδια θέλω μεταπληχεύσαι (60*)· 01 δέ είπον, δτι 
Ή βουλή σου ούχ έστιν αγαθή, χαΛ ούχ έρχόμεθα 
μετά αού. Τδτε λέγει δ στρατηγός τείς ίδ/οις αυτού, 
δτι Λόγον ήμϊν δόντες χραιήσαι ημάς ηθέλησαν, χα\ 
δι* ημών τούβ Χριστιανούς άπολέσαι* έχ τών άνθρώ* 
πων ημών ή .τών άλογων τφν άχομιινάντων ούδένα 
χρατούσν ΚαΛ πορευθείς μίλια δέκα ήπλήκευσεν. 

medio ipsorum inclusuin detenluros congiliati, l i -
berum abira permigcrunt. Jlk» cum ducentis, quos 
aecum duxeral roilitibus, quasi venatug gratia 
equilans, ad sinislram pariem deflectit. Quare Sa-
raceni via; comilee : Quo proiicigceris t iuquipnt. 
Ad prala, re&pondel i l le , easlra transppnere detj-
dero. Dicunl i l i i : Iniquo agis, neque tecum ufee-
rius progrcdi valeimis. Tum vero comilea dux a l -
loquiiur : Isii qtiarovis nobig iidem guara dedia-
senl, nobig tamen raanus injicere io animo liabuf-
runt, et nobis injurie delenlis rem Cbristianam 
ailligere; ex noslrig nibilo secius honiinibus vel 
eiiam animaniibug, quos eecum babebant, nultuin 

Τ ή δ | επαύριον π^μπ^ι |τδν Ιομέστιχον τών στρατό* Q delinuere. Ad passuum haque decem millia di 
p<w 6̂i> αδν>ύ, χαΛ δηλοί αντοϊς. δτι Λόγον μοι έδω-
*ατ%% %α\ δόλψ χρρτήσα( με ήθελήσατε * διά τούτο *> 
άνεχφρησα. Χ) δέ Μασ«λμ4ς υπερβάς ήν τά ; κλει
σούρα;, δ & ΖουλεΤμάν Μ τούτο ούκ έγνω. Έ'στα-
σίασαν δέ οί άμηρα?οι , β κα\ ό λαδς χατά τού *Τ Σου
λεϊμάν, δτι Τί παρακαθεζόμεδα τά τείχη ταύτα u 

χα\ ού χουρσεύομεν; καί έχστρέψαντες Μ τάς τένδας 
άνεχώρτραν. Ό δέ στρατηγός Νίκαιαν τδν τουρμάρ
χην μετά τών στρατιωτών είσήνεγχεν είς τδ Ά μ ώ 
ριον έχβαλών τά πλείστα γυναικόπαιδα, Κα\ απέρ
χεται αύτδς είς Πισιδίαν. Τοΰ δέ Μασαλμά έλθόντος 
εις Καππαδοκίαν , # , άπογνόντες εαυτών οί Καππα-
δόκαι 1 1 έξήλθον πρδς αύτδν παρακαλούντες αύτδν 
λαβείν αυτούς. Άκούων δέ ό Μασαλμάς τήν έχθραν 

gressus, cagtra metalua egt. Postera vero dia 
stratorum guorum doinesiico ad eoa delcgalo baec 
denunliat : Vog praeter dalam nobig fidem manug 
uobia injicere congiliabamini : baec mei a vobig 
discessus cauaa exstilit. Maaalmas porro jam nion-
tium fauceg transgressum ignorabai. Aaiera?.! autem 
el militeg lumullu advergug Sulimanem exciiaio : 
Ulquid m<Buibug isiis circumvallandis insistimus, 
ac non potiua in praedam colligendam excurrimus ? 
Eversia igilur lenloriig abgcesserunl. Interca dtix 
Nicaeam lunnaruin ductoreui Amoriuru expulsis 
inde tnulieribus ac puerig quam plurimis inlrodu-
c i l t ipse PUidiam coulendit. Porro cum Magalinaa 
Cappadoclam penelraggel, Gappadoceg de rebng 

ήν είχιν Θεοδόσιος ό βασιλεύς πρδ; τδν στρατηγδν, D tuis degperanlea ipsura convcnciunt, in mancipia 

V A R L E LECTIONES. 

" ά ν ο ι ι ι . A. 1 1 τοίς Α, τού; vnlg. 1 1 μή προδώσητε εαυτούς Α ί, μή φοβήθητε αυτούς vnlg. 1 1 εξ
έρχεται Α, έρχεται vulg. u αύτψ Α, αύτδν vulg. 1 1 εξήλθε Α, ήλθε vulg. 1 6 ειπών — ένδυσον αύτδν 
οίο. Α. 1 7 περιβαλών add. ex Α. ** άπελθε Α. •· τδν add. cx Α. · · εώερχ. Δ. t f κρατούσιν Α a f, 
κράτήσωσιν vulg. *· έπ\ τά Α, εις τά vulg. 1 8 δτι add. ex Α. n διά τούτο Α, κα\ διά τ . vulg. *· Σου
λεϊμάν add. «χ Α. " άμηραϊοι Α, 'Αμω^αϊοι vulg. 1 7 τού a<l(). ex Α. , β ταύτα οιιι. Α. β · έκστρέ· 
ψαντε; Α, έκτρέψ, vulg. Μ είς Καππαδοκίαν Α, έν Καππαδοκία vuJg. Μ Καππάδοκες Α. 

JAC. GOARl miM. 

(59) Anast. Ne vomelipsos prodatts. N ^ m p e 
cives conOrmal tanli exerc;iu$ poieutia Ur r i i i 
didiiionem faciant; ipseque vicssim cpiscopi ver-
bis amiunlui'. COMBEFIS. 

(iwO) Miscclla, maxlui faclut. 
(GO') Aiia&lasittg et Miicclla, Inpraih volo ma-

mre. 

(61) t b i de magno domcgUco , qui supreuuis 
post impjralorem exercilus dux, nou ostsenno, δο-
μέστικος, ailJoanneg Gilri ia Jure Orientati, τδν 
εξάρχοντα, τδν προηγούμενυν, τδν επιστάτην δη-
λοϊ. Umuscujugque ordinis piimuia ct oxarcbuiu 
significal; bic opiime primicerium. 
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tb ao 8€ rectpi -deprticali, llasiluia» aiilcui itilellc- Α βουλόμενς τούτον δελεάσαι, κα\ ειρήνευσαt μετ* 
ci is , quas ίιι imperatoreiti Theodosiuni ilux babe 
bat, i i i i tuinliis, cum euin dolig inegcare, ct pace 
cum co ftcic coinposita, ejua opera Roinauain 
omttem dilioneui subjugare lenlaret, Gappadoces 
326 interrogat: Aunon ducis parles defendilis ? 
Iliis assemientibus : Fa i i l i s , a i l , quidquid ille mo-
liiur? Facimug, mqniunl. Tuin ille, Recipite voa, 
respondrit. in casira vcgtra, nec quemquain t i -
mueritis. Ne vero exercilus ex quavis ducis pro-
vincia praedam agerel edicio probibuil. His cogni-
l ig, quod se colloqtiioque dimisso fugerii, Sulima-
nein Ma3almuc liiieris gigoiltcagse, dox conlempla-
uig, ipse Magalma» in banc genlehtiam seripsil : 
Ad le venire cupientem Suliman deierruit; ad 

αυτού, καί δι* αύτοΰ τήν Τωμανίαν υπόταξαν, λέγει 
αύτοίς · Ούκ Ιστέ τού στρατηγού ; Ο ί δέ ε ίπον >ίαί. 
Ποιείτε εί τι ποιεί εκείνος; "Οτι Ναί. Τότε λέγει αύ
τοίς· Απέλθετε έν τοίς κάστροις υμών (8ϊ), καί τινα 
μή φοβηθήτε. Κα\ παρήγγειλε τψ λαψ " αυτού μή 
πραιδεύσαι έν πάσαις ταίς επαρχία ι; τού στρατ
ηγού. Ταΰτα γνούς δ στρατηγός, κα\έννοηΟε\ς δτι δ 
Σουλεϊμάν δηλοϊ τψ Μασαλμφ, δτι άφήκεν αύτδν, 
κα\ άνεχώρησεν απέστειλε γράμματα πρδς τδν Μα-
σαλμάν περιέχοντα " , δτι Εγγύς σου έβουλόμην έλ
θεϊν * άλλ' ό Σουλεϊμάν " απελθόντος μου πρ>ς α ύ 
τδν, ήβουλήθη κρατήσαί με, κα\ νύν φοβούμαι έλθείν 
πρδς σέ. Λέγει ούν δ Μασαλμάς τψ άνθρώπψ τού 
στρατηγού· Οίδα δτι εμπαίζει μοι " δ στρατηγός 

n — • Γ - * - Γ ι 

eum quppft bona fide profecto manug injicore len- u διά τδ δλως μή πραιδεύσαί με τάς επαρχίας αύτου · · , 
l a v i i ; nunc ilaque ad ie accedere vereor. Ducis 
nutitio Masalmaa mponde t : Ducem mihi illudere 
n6 in ejus provincias excurram cerlus sum. Ad \wt 
dticig nuntiug: Nequaquam, sed gincero menlis 
ptoposito scribil. Tunc ille : Qui gunl in eum Amo-
riengium affeciug? Dixi l nuntiug : ifiqiii bonique, 
cuncti lubenteg ei se gubdunt. llle gubito irse motu 
correpius, conmmeliis nuntium impetens : Quid 
nientiris? a i l . Ad illum nunlius : Ha, u l dixi, se 
reg habet. Pra?gidiariog milileg et eorum duclorein 
immisit in urbem, qtiasqne reperil inuliles fami-
lias ejecil. Magalina* trigii eo nuntio conslernatus, 
cum indigtialione ntiniiuin a se aniovii. Ea nam-

Αέγει αύτψ δ άνθρωπος τού στρατηγού · Ούκ έστιν 
ούτως* άλλ' έν άληθεία σοι γράφει. Τότε έρωτ$· Τδ 
Άμώριον πώς έστιν εγγύς αυτού ;. *Έφη· Καλώς, χ α \ 
έν υποταγή αύτοΰ. ΌξυνθεΙς δέ ύβρισεν αύτδν, ε Ι 
πών · Τί ψεύδη ; Εκείνος είπεν, δτι 'βς είπον, ούτοφ; 
έστ\ν, κα\ ταξάτους έβαλεν μετά κα\ τουρμάρχου έν 
αύτψ* κα\ εξήγαγε τάς περισσάς φαμίλιας, θλίψιν 
ούν μεγάλην δεξάμενος περί τούτου δ Μασαλμί ; , 
καί θυμωθε\ς έδίωξεν αύτδν. Βουλήν γάρ είχεν διά 
τοΰ καλοκαιρίου (63) λαβείν αύτδ, καί έκδέξααθαι τδν 
στδλον, κα\ ούτω έπ\ τήν Ά σία ν κάτελθε ϊν 1 Τ κα\ 
χειμάσαι. Πάλιν ουν ζητήσα; τδν άνθρωπον τοΰ 
στρατηγού, έπανακρίνει αύτδν. / 0 δέ πρδς αύτδν 

que a'gialc urbem subjugare, clagsem exgpectare, Q ένωμότως *· έφη, δτι Πάντα άπερ λέγω σοι αληθή 
οι ιιιοχ in Asiam profeclum in ea biberna leiape-
glale morari decreverat. Iterum igilur ducis nun-
timn inlerrogat, ei accuratiua ab eo sciscitatur, ad 
qiiein ille jnralus a i l : Quse enuniiavt cuncla vora 
eunl, quin eliam mille praesidiarii niiliieg sub lur-
jnarcba iirbcm defendunt, omnes vero oppidaniMinn 
preiioaaa facultaleg, ct familias ex egestate ontis 
nrbi ailalurag inde eduxit. Hta audilig, ad duccm 
re.ncribil: Accede ad me, pacem lecuni inibu, et 
pro arbilratu tuo cnncla conflciam. Dux Massa-
Icum eum jam perveaigge animo pcrpendcng, et 
inlra qutnque alios dies provincias onuieg per-
iran»iiurum piapsenliens, pcr daoa consules ad euin 
missos gignificat: Lilleris tuig acceplig, ad lc mox 

υπάρχει Άλλά κα\ χίλιοι ταξάτοι σύν τψ τουρ · 
μάρχη έχεϊ είσήλθον * πάσαν δέ Οπαρξιν τών έκιίσε 
καί τάς άπορους φαμιλίας έξήγαγεν τών έκέί. Ταΰτα 
άκουσας γράφει τψ στρατηγψ, δτι Έλθέ εγγύς μου, 
και είρηνεύσω *· μετά σού, κα\ πάντα ώς θέλεις 
ποιώ. θεώρησα; δέ δ στρατηγός δτι έπ\ Μασσα» 
λαιών u έπλησίασεν (61), καί δτι έν άλλαις πέντε 
ήμέραις παρέρχεται τάς επαρχίας αύτοΰ (65), πέμπει 
πρδς αύτδν δύο υπάτους (06)> και δηλοϊ αύτψ, δτι Τά 
γράμματα σου έδεξ£μην καί τήν προαίρεσίν σου 
άπεδεξάμην **, κα\ ίδού έρχομαι πρδς σέ. Άλλ* ώς 
έπίστασαι, στρατηγός είμι, κα\ χρήματα, καλ άργυ
ρος, κα\ λαός μοι έχει άκολουθήσαι. Πέμψον μοι ιζερ\ 
έκαστου λόγον. Κα\ εί μέν, καθώς 4 1 ίπιζητώ έξ 

V A R L E LECT10NES. 
Μ τδν λαδν Λ ί, τού λαού a. ** περιέχοντα οιη. Α. * ν περ. δτι Σουλεϊμάν οιιι. a. Μ μοί] με Α Γ. 

1 4 αύτψ add. ο.\ Α. 
ρην·ύω Α. * ! Μασαλ 

JAC. GOARI NOTiE. 
(62) Interpr. : Recipiie vos in cnstra re$t>a. Ma- D quo MassaLeo appropinquaueU Miscella, cotilem-

liin ego, ad oppida, ac urbes vestras. Ad cives eniin plalusigitur pwior quod Ma*almat appruphiqitaaet. 

3 7 κατιλθϊίν Α a , έλθεϊν vulg. , e ένωμότω; Α, ένομ. vulg. " υπάρχει] είσ\ν Α* *· ε ί -
χ/.α(υν Α, Ματσαλαϊον a. ** κα\ τήν πρ. σου άπϊδεξάμην add. ex Α. ^· καθώ; Α, ώ ; vulg. 

Kcnno esl, ιιοιι ad mililes; tit nulta lorte ii caslia 
babereut in proviucia ; sed agns swis ac oppidis 
limeuteg, sic Irgaiione sliidueranl pnedas ab eis 
ac vaglitaiem depellere, ι ι ίτδ, caslra, ipsa) urbrg 
siot, :ic oppida ; vox durior, eiai hidulgcuda Ana-
bi.<<io. COMBEFIS. 

(63) AZ*ta$, anni tcmpcs'as jncuiidissim.-i. Γοιι-
aiaminus l)e udmin iwperii, ώ σ τ 2 ιεόνψ τψ καλο-
κα.ρίψ βλέπειν τδν ήλιον, adeo ut sola a'stuic tulem 
habtanl conspicuum. 

{64) Anaslasius irddil , contemplatus igilur prtrlor 

Legmdum ilai|iio δτι έπ\ Μασαλμάν έπλησίασε, 
(65) lntra dies quinque illiut prov-inciis excettu-

rum; quod Leo injeclig iis moris ncgoliabanir. 
Quod iu nolis emend. pnlal P . Goar, ότι έπΙ Μα
σαλμάν έ πλησίασε, nibil coba?ret: nec alioqui illa 
vox Μασσαλαιών loci propria bic lantiini loci ex-
gial. Habel eniin et Metapbrastes in vita S. NiccU^ 
apnd quem cjus exsilii locus est. GUUBEFIS. 

(CG) Neque προβόλου; consules cum Anaslagio 
ίιιΐΛΐ p»clor. nequc έξοχωτάτους, japr^moi viro$ : ged 
caducculores ρ dius, aul pacig agcndai scquesiros. 
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. υμών, γένηται τδ πράγμα μου 4 4 «δ χα\ καλώς, έπε\ Α proftxturus gum.Vero qtiia ducem c**a ιη · novisii, 

xAv αζήμιος κα\ άθλιπτος V έπανελεύσομαι. Τών ου ν 
ύ π α τ ω ν καταφθασάντων αυτόν είς θεοόοσιανά (67), λέ
γ ε ι π ρ ο ς αυτούς δ Μασαλμάς· "Ι^Ιδειν δτι εμπαίζει μ ο ι 4 4 

ό στρατηγός υμών. Εκείνοι δέ έφησαν · Μή γένοιτο· 
Τότε πχποιηκως δν έπεζήτησαν λδγον, απολύει αυτούς. 
Έ ν δσω ούν οί ύπατοι μετά τ ο ν 4 1 ενυπόγραφου λόγου 

π ρ δ ς τδν στρατηγδν άπήρχοντο, ό Μασαλμάς πλήθη 
π ά μ π ο λ λ α έχων, και μή δυνάμενος πώποτε % β στή-
ν α ι ( 6 8 ) . παραγίνεται είς Άκρωϊνόν (69). Ίδών δέ 
δ στρατηγός ότι παρήλθε τάς επαρχίας αυτού, έπΙ 
τ ή ν Νικομήδεια ν άπίρχεται. Περιτυχών δέ τδν Θεο
δοσίου *· υίδν, χειρούται αύτδν Μ μετά πάσης τής βα-
σ ι λ ι χ ή ς υπουργίας χαί τών έν τέλει ανδρών τού πα
λ α τ ί ο υ . Ό δέ Μασαλμάς χατελθών εις Άσίαν εκεί 
παραχείμασεν, κα\ Ούμαρος έν Κιλικία. Ό δέ στρατ
ηγός παραλαβών τδν υίδν τού βασιλέως, καί συμ
βουλευσάμενος τοίς σύν αύτφ έρχεται είς Χρυσόπο-
λ ι ν . Γνούς δέ δ 8 1 Θεοδόσιος τά πραχθέντα» κα\ βου-
λευσάμενος Γερμανδν τδν πατριάρχην κα\ τήν συγ
κ λ ή τ ο υ , έλαδεν λόγον διά τού αυτού πατριάρχου παρά 
Λέοντος τής αυτού άβλαβείας, καλ ούτως εγχειρίζει 
α ύ τ φ τήν βασιλείαν. Θεοδόσιος δέ σύν τ φ υίψ αυτού 
κληριχολ γεγονδτες τδν ύπόλοιπον χρόνον τής ζωής 
α υ τ ώ ν έν είρήνη διήξαν. Έλθών δέ Μασαλμάς έν τή 
Π ε ρ γ ά μ ω ταύτην παρεκάθισεν, καί παραχωρήσει 
« 2 θ ύ ταύτην παρέλαβεν έκ διαβολικής ενεργείας. 
Είσηγήσεσι γάρ τίνος μάγου ένεγκόντες " οί της 
πΑλαους Ιγκυον γυναίκα πρδς τδ τεχείν ουσαν, ταύτην 
ό ν έ τ ε μ ο ν κα\ λαβόντες τδ βρέφος, κα\ έπ\ κακκάβου 

itnpedimenla, facultaiea, argenteam supalleclitem . 
el exerciium in comtialu eggc gimul noveris. Cuu-
ctis caalum iide tua volo. Et si quidom pro libilo 
res successerit, bene tt felichcr; ain minus, ci lra 
periculum et animi iuoerorem ad roeos redibo. 
Porro conaultbug ad Tbeodoaiana Magalroam con-
venieniibug, ipte d ix i t : Diicem vesirum mibi i l h i -
dere certus gum. A l i l l i : AbgU oronino, regponde* 
runt. Matalmas vero caulione, quam a se petieram, 
tradila, eog dimitlit. lpsu iia.jue cum icr ipio fldei 
datae leatein itiuereposiiis,ul eraiMaealmaacopioso 
327 elipatug exercitu, nec ugquani congiglere va-
leng, Acroinum armit aggredihir. Dux amena ubi 
eum suarum provinciarum liiuites pratergredi v i -
d i i , Nicomediam ge contulil, ac Tbeodogii tilium 
cuiu omni imperatorio apparalu et palaiii optiina-
libug forle obviam facluui i i i poleslatem accipit. 
Magalmag tubinde declinans in Agiam, in ea Ιιί-
berna duxit, ei Umarug pariter in Cil icia. Dux 
auiem imperatorie tilio gecuai ducto, el communi-
cato cum guig consilio, Gbrygopolim accedil.Tbeo-
dosiug de iig, qttse geala e ran l , cerlior factug, re-
quigila Germani patriarcha* et genatng gententia, 
a Leone, qui hoc in iraciatu patriarcham admiae-
ral sequestrem, immunilalig el aalulig fidem aeci-

atque ila iinperio ge abdicat, el Leoni iradit» 
el tum ipae tum filing quoque clericorum albo ad-
gcripti, reliquum vilse tempug in pace tranaegere. 
Maaalmag Pergamum venieng, eam obsidione 

έψήσαντες **, είς τήν τοιαύτην θεοβδέλυκτον Ουσίαν C cinxit, et Dei permiggu, ut diaboli opera , tirbenl 
π ά ν τ ε ς ol πολεμείν βουλόμενοι τά μανίκια τής δε- cepit. Magi quippe nonnnllliis euasibus preegnan-
ξ ά ς χειρός (70) αυτών κατέβαζαν, κα\ εντεύθεν lem mulierem ac jam partui propinquam compre-
τοές έχθροίς παρεδόθησαν. benaam mediani dissecuere, deiraeluinqiie uiero 
pueruni cacabo elixanlea, quicuw)i<e arma suscipcre proposticrnnl, manus dexiefte manicas in gacrift-
r i t i m illud Deo exsecranduin inlinxere. Eam ob rein in hostiuin poiegtalem vcncrt». 

Α . M. 6209. — 'Ρωμαίων βασιλέως Λέοντος 
τον Ίσαύρον έτος α'. 

Τ ο ύ τ ω τφ Ιτει Λέων έβασίλευσεν έκ τής Γερμανι-
χ ί ω ν · 4 (71) καταγόμενος, τή δέ άληθεία έκ τής Τσαυ-
ρ ί α ς . Ύπδ δέ Ιουστινιανού βασιλέω; σύν τοί: γονεύσι 
μετοικίζεται έν Μεσημβρία τήί Θράκης έν τή Μ πρώτη 
αυτού βασιλεία* έν δέ τή δευτέρα αυτού βασιλεία έρ» 

A . C . 709.— Romanoruin intpevatoris Uonit ttauti 
annus primu$. 

Hoc anno Leo Germantcia. seu vfritig Igauria. 
oriuudus imperiiim oblinuil. Hic ona cuin parenti-
bus e nalali solo in Thracise Mescmbriam ab impc-
ratore Justiniane iranslalug fuit primi cjua imperii 
tcmporibug,eodcm vero secundo imperanl»», quundo 

χομενου αυτού μετά τών Βουλγάρων ·72) ύπήντησεν D cuin Bulgaris nimirum rcvcrsus eat, ipsc Lco ab-

VARl/E L E C T I O N E S . 

* 4 μου add. ex Α. M άθλιπτος Α, άθλιβος vulg. 4 4 μοι] με Α f. Μ μετά τού Α a. μετ' αυτού vulfr. 
Μ πχυποτε Α, ποτέ vulg. % β τού θεοδ. Α. · · α'.τδν Α, τούτον vulg. *' ό add. ι·χ Α. 8 1 ένεγκόντες add. 
ex Α. , β έψήσαντες \ , όψήσαντίς v«lg. 1 4 Γερμανικαίων Λ. 8 β έν τή Α, έπ\ τή vulg. 

JAC. G0ARI ΝΟΤ.€. 

(67) Theodosianopornn Pbryg':e Pacaliaiias ur-
beni : cujua Gbalcedotieusc et GP. quinlum conci-
l ia moiniuere. ORTELIUS. 

(38) Ob ingenles uempe copias, qtiibus nuUa 
d*u regio ad coiniu^nluni gitiTiccrel. Sic bcue in-
tclloxit Airast.. non qtiod reddideral novus interpr., 
ncc polerai alietio invadendo modum ponere. AJeo-
qiui venit Acroniumt παραγίνεται, ac Leonis pro«in-
ci is alibi bibcrna dticlurtts cxcedil, qux ioia bujtis 
b>ci fabula exsialii. GOMBKFIS. . 

(6"J) Biihyni;c. Aiiaslasius, Aerocnum. 
(70) Anahlasius, dexUnv mans tuiv mnicas ; τάς 

χειρίδας τών δεξιών χειρών, dieertior Niccpbotus 
posuit. Petavius reddidit, omnis dexiriv ruanus dU 
gitos. AniiOQ χειρίδες, manicaj? Iia Glossariuiii 
Anastasii. 

(71) U l Gennanicin ad Syrornni el Gilicuni fmes 
nobilis urbs , ita Isauria provincia iiidigcnariim 
tatrociniig el barbarie infamig. Lco, ex liacoriun-
dug, allerius nunquam palriae bouorem sibi asci-
gcere gtudiiit. 

(72) Regii lucc cod. vcra una ]iie germana leciio. 
Ερχομένου αυτού έκ τών Βουλγάρων · eum redire* 
ille e Bulguris ; post iieni|>o cladcin ad Ancbialum 
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viain progresstis qamgentarum ovium ad eum raa- \ αύτψ μετά δώρων προβάτων πεντακοσίων, θεραπευ

θείς &ό Ιουστινιανός σπαθάριον ευθέως αύτδν πεποίη-nus migit : quo Jaetinianus delhiitus, spatbarium 
mox creatum in sinceriorum amicorum numerum 
allegit. Hioc invidia conciti nonnulli ipsuw affectatae 
tyrannidis apud Ju&linianuni accugaverunt, verum 
iastiluta rei discussione, isti velut calumniatore* 
cum rabore reiro ainandati sunt. |g gane nimor ex 
co tempore a plerisque divulgari coepit. Justinianus 
autem lieei ei palam nocere nollei, gecreta tamen 
iiidigtiatio antmum ejus incessit, quare ipsom cura 
ingeuu pecunia in Alaniam delegavit, ut Alanos in 
Abasgiam et Lazicen el 328 Iberiam concitaret. 
llle Lazicam profectus peeuniam quidem in Pliaside 
repoauit, et paucis indigenis secum abdtictig in 
Dapgiliiim se contulit, ac deiade Caosaseis montibus 

κεν, κα\ εΤχεν , β αύτδν ώς γνήσιον φίλον. Φθάνω δέ 
φερόμενοι τίνες πρδς αύτδν διέόαλλον αύτδν, ώς τής 
βασιλείας δρεγόμενον. Ζητήσεως δέ γενομένης περι 
τούτου, ώς συκοφάνται κατησχύνθησαν. Ό δέ τοιού
τος λδγος έκτοτε ήρξατο ύπδ πολλών λαλεΐσθαι. Ό 
ουν Ιουστινιανός εί κα\ προφανώς τούτον βλάψαι 
ούκ ήθέλησεν, άλλ' ούν βρόμας (73) τις αύτψ κατ* 
αυτού έντίθεται, κα\ αποστέλλει αύτδν έν Ά λ α -
νία (74) μετά χρημάτων πρδς τδ συγκινησαι τούς 
Άλανούς κατά Άδασγίαν κα\ Ααζικήν κα\ Ί β η -
ρίαν (75). ·0 δέ άπελθών έν τή Ααζική, τά μέν χ ρ ή 
ματα άπέθετο έν τψ Φάσιδι, ολίγους δέ λαδών τών 
εντοπίων άπήλθεν είς Δαψίλειαν β Τ , χαί υπερβάς 

guperatig, in Alaniam conlendii, A l cum perniciem β τά Καυκάσια δρη , ήλθεν έν 'Αλανία. Ό δέ 1ου-
ipsi iaferre Justinianus medilaretur, qui pecuniam 
ab ipso in Pbaside reposilam lolleret, migii. Alani 
vero epaibario cum honore sugcepto, vcrbisque ejus 
obedienies, irruplione in Abasgiam facia, provin-
ciam omnem in servitotem miserunt. Tunc Abas-
gorum dominug AlanU in baec verba tignificat : 
Virnro, gi beue coojicio, mendaciig confingendis 
opiiorem, preler islnm, qui mutuam inter nos loeo 
palriaque vieinos disseneiouem excitaret, quera 
iniilerot, baud reperil. Sane ille nobis impoguit, 
maxinie cum pecuniarum promisea nobis primuib 
ob iu l i l , pecunias ipsas mandalo suo Jusliuianug 
recepil. Verum iradite nobis illtim et numnioruin 
tria miilia vobis exbibebimus, et quam ab anliquo 

στινιανδς θέλων άπολέσαι αύτδν, πέμψας επήρε 
τά χρήματα έκ τού Φάσιδος· οί δέ 'Αλανοι τδν 
σπαθάριον μετά πάσης τιμής δεξάμενοι, κάΙ τών 
λόγων Μ αύτοΰ ύπακούσαντες, είσήλθον·· κα\ ή χ μ 
αλώτευσαν τήν Άβασγίαν. *0 δέ τών · · ^Αδασγών 
κύριος δηλοϊ τοίς *Λλανοίς, δτι ΤΊς ευρίσκω άλλον 
τοιούτον ·* ψεύστην ούκ εΐχεν Ιουστινιανός, δν 
ώφειλεν άπολύσαι κα\ συγκινησαι ημάς καθ' υμών 
τών γειτόνων ημών, εί μή τδν άνθρωπο ν τούτον· 
Έψεύσατο γάρ ημάς κα\ περ\ τήν ύπόσχεσιν τών 
χρημάτων * πέμψας γάρ Ιουστινιανός ταύτα έ π 
η ρεν. Άλλά δότε ήμίν αύτδν, καί παρ^χομεν ύμίν 
τρισχίλια νομίσματα, κα\ ή · · άπ ' αρχής ημών 
αγάπη μή διαλυθή. Οί δέ Άλανο\ είπον, δτι Η μ ε ί ς 

babuiinug pacem non violabimus. Responderunl C ούχ ένεκεν χρημάτων ύπηκούσαμεν αύτψ, άλλά διά 
A l a t i i : Non gratia pecuniarum, sed ex εο, querq ad 
imperalorem fovemus affeclu, viro parere non recu-
gavimus. Abaggi iterura ad eos delegaverunt, qui 
dicerent: Tradrie nobis illutn, et nuaimorum sex 
lo i l l i a repeudemus. Alani Abasgorutn regiones ex-
plorare cousiliaii, nuinmorum sex inillia accipere, 
ei spalbarium Abasgorum nianibus penniltcre pacti 
suiit. Communicalo subinde epaibario eonsilii 
eccrelo, his eurn verbU compellanl : Via qua Ro-
inanam in dilionem itur undequaque, ul cernis, iu-
lerclusa est, nec isiiuc digredi libi facile concedi-
lur. Quare cuni bostibus dolu nobis agendum. Nos 
ilaque tradiiuroe te ipsis flcie conveniamus, lum 
verotecum quibusdam e nostris misso.clusurarum, 

τήν τού βασιλέως άγάπην. Πάλιν δέ οί 'Αδασγο* 
πέμπουσιπρδς αυτούς λέγοντες, ότι Δότε ήμίν αύτδν. 
καί παρέχομεν ύμίν έξακισχίλια νομίσματα. Οί δέ 
Άλανο\ θέλοντες καταμαθείν τήν χώραν τών Άβα-
σγών, συνέθεντο λαβείν τά έξακισχίλια νομίσματα, 
κα\ δούναι τδν σπαθάριον. Οί δέ Άλανο\ έθάφησαν 
τώ σπαθαρίψ πάντα · · , καί λέγουσιν αύτψ , δτι *0ς 
όρ#ς ή όδδς ή έπ\ Τωμανίαν άγουσα κεκλεισμένη 
έστ\ν, και, πώς παρελθείν ούκ έχεις· άλλά χαί · ν 

μάλλον τροπευσώμεθα κα\ συντάξω μεθά αύτοίς , δτι 
παραδίδομέν σε, καί άπολύομεν άμα τοίς άνθρώποις 
αύτοίς ημών, κα\ καταμανθάνομεν τάς κλεισούρας 
αυτών, καί κουρσεύομεν, κα\ άφανίζομεν τήν χώραν 
αυτών, ποιούμεν·· τήν θεραπείαν ημών. Τών δέ 

quoe apud illos sunt, anfraclus explorabiraus, et άποκρισιαρίων τών Αλανών απελθόντων είς Άβα-
intpetu demum in eog iacto pcr eoram regiones σγιαν κα\ συνθεμένων παραδίδε ιν Μ τδν σπαθάριον, 
grassati, quod obvium fiel, vaslabimus, aique ila, πλείστα ξένια παρ* αυτών είλήφασι* κα\ πλείονας 

VARIiE LECTIONES. 
••έσχεν Α. · 7 Δαψηλίαν Α. " τ δ ν λόγον Α. · · είσήλθον Α e r ήλθον vulff. · · τών add. ex Α. · ι τοιούτον 

add. ex Α. " ή add. ex Α. · · πάντα add. ex Α. ·* άλλά καί Α, άλλά vuig. Μ ποιούμεν Α, ποιώμεν 
vulg. Μ παραδιδόναι Α. 

ab iig acceptam, ac cum probro, amisso fere exer-
i-iiu, ac iiupedinienlia fugcrel. Tunc enim nou po-
tui( non gratiggiinum egse pccuarium illud munug, 
ac Jnsliniani animuni Leoni devincire. COHBEFIS. 

(75) Proprie, /cedor; melapborice, horror ei 
avertio animi. 

(7δ) Aha lc« Γιο, Αλβανία. 

JAC. GOARI NOTiE . 
( 7 5 ) Τβηρίαν, guppl ex Aangi., Darb., Peyr. 

τών Σαρακηνών επικρατούντων τήν τε 'Αβασγίάν, 
κα\ Λαίικήν, καί Τβηρίαν, cum Abasgia, Lazice εί 
Iberia Saracenorum ditionU essent; quae est raiio 
cur Juglinianug ubique pacig impalieng, Alanog iu 
eos Leonis opera concilaveril. COMBEFIS. 
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άποκρισιαρίους πάλιν άποστέλλουσιν μετά καί της Α quae e re nostra βυηΐ, promovebimug. Alanorom 

igilur apocrieiarii in Abaggiam'profecti, el gpalba-ποσότητος τοΰ χρυσίου πρδς τδ παραλαβείν ·* τδν 
σπαθάριον· 0 1 δέ Άλανο\ λέγουσι τφ σπαθαρίψ, δτι 
01 άνθρωποι ούτοι, καθώς κα\ ** προείπομεν, έπΙ τδ 
λαβείν σε παρεγένοντο , καί ή Άβασγία έκδέχεταί 
σε. Κα\ έπε \ πλησιάζομεν αύτοίς , πραγματευταέ 
απερχόμενοι πρδς αυτούς ού διαλείπουσιν. Αοιπδν 
Ινα μή δια6ληθή ό σκοπός ημών, παραδωσομέν σε 
φανερώς· χα\ άποκινούντων αυτών, άπολύσομεν · · 
κρυπτώς έκ τών οπίσω, καί εκείνους μέν άπο-
κτείνομεν σέ δέ Τ ι κρύπτομεν, έως άν σωρευθή 
δ λαδς ημών καί άσυμφώνως είσέλθωμεν έν τή 
γή αυτών. *0 και γέγονεν. ΙΙαραλαβόντες δ έ Τ 1 τών 
Άβασγών άποκρισιάριοι τδν σπαθάριον σύν τοίς 
άνθρωπο ι ς αύτοΰ, δή σαντες αυτούς άπήρχοντο * κα-

rium tradiluros pacti; plttrtma ab ipaia reiulerunl 
uiunera. Abaagi subinde plures e auis cum eiadem 
apocrigiario* delegarunt, qui promisaam auri aum-
uiam enumeraretit, et gpaihariutn reciperent. Tum 
vero AUni ad apaibariuio : Homines isti, inqoiunt, 
le aibi iradiium, ut momiimus, comprebeosuri ve-
nerunt,etjaiu te vhicium Abasgta lola praastolatur. 
Ad eos vcro, ccu provinci» nostrat contermiaos, 
mercatorea e nostria gaepiug itare et transire no-
verii . Quare ne cousilium a nobis arreplum i n 
crimen veriatur, in manue eorum ntanifeste trade-
mua te, iliisque le aecum rapieniibua ex ullimo 
nogtrorum agmine 389 loosdam occulie submit-

ταλαβόντες δέ έκ τών όπισθεν οί Άλανο\ σύν τφ Β l« raus, qui eos armis adoriantur et cccidanl: te 
Ττάζη τ ψ κυρίφ αυτών άποκτέννουσ: Τ ' τους Άβα
σγούς· τδν δέ σπαθάριον έκρυψαν, κα\ στρατολογήσας 
έκίνησεν κατά Ά β α σ γ ί α ς ' \ καλ άπροσδοκήτως είσ-
ελθών τάς κλεισούρας πλείστην αίχμαλωσίαν κα\ 
άφανισμδν είς τούς Άβασγούς " άπειργάσατο. Άκου
σας δέ ταΰτα Ιουστινιανός, δτι κ α \ ' · χωρ\ς τών 
χρημάτων τά τής επιτροπής αυτού γέγονεν, πέμπει 
γράμματα πρδς τούς Άβασγούς,. δτι Έάν διασώ-
σητε " τδν σπαθάριον ημών, κα\ παρελθείν έάσητε 
δι* δμών Αβλαβή, πάντα τά πταίσματα υμών συγ
χωρούμε ν ύμίν. Οί δέ μετά χαράς ταύτα δεξάμενος, 
απέστειλαν πάλιν είς Άλανίαν, λέγοντες, δτι Δίδο-
μεν ύμίν δψιδας τά τέκνα ημών, κα\ δότε ήμίν τδν 
σπαθάριον, ίνα άπολύσωμεν αύτδν πρδς Ίουστινια-

vero, donec exercitus noaier in terram eoram pacis 
onini fcedere soluto irrupturus colligatur, ab oculig 
secreio removendum ooveris. Gongilio rcs guccegsiu 
Gapto aiquidero cum omni comitatu apalhario, eo-
qae vinculis congtricio, Abasgorum apocrigiarii iier 
arripiunt, Alani vero haze domino suo duee Abas-
gia occisis, spatharium ad se receptum otcullanU 
llle exercitu collccto movil in Abasgoe, et peiietratis 
ex improviao clusurarum anguaiiis, partaque capli* 
vorum ingenii praeda maxtmam eladem Abasgis i n -
tulii . Ubi nullis expensig pecuniie vel « r e aoluto 
quae mandaverat feliciter succeasieso Jueiinianut 
regcivii, acribil Abasgig : Si spalbarium noatrum 
incolumem aervaveritia, el abgque periculo per ter-

νδν. Ό δέ απαθάριος τούτο ού κατεδέξατο, είπών C ras veairas perimiseriiis Iransiro, offensas a vobia 
Ort1* Δύναται δ βεδς άνοίξαί μοι θύραν τού έξελθείν* 
έπε\ δι* Άδασγίας ούκ εξέρχομαι. Μετά δέ χρόνον 
τινά φοσσάτον Τωμαίων κα\ Αρμενίων είσελθόν-
των έν Λαζικ{ καί τήν Άρχαιόπολιν πολιορκούντων, 
άκουσάντων τε τήν τών " Σαρακηνών έλευσιν, άν-
εχώρησαν. Άποσπασθέντες δέ τίνες Μ έξ αυτών έως 
τών 1 1 διακοσίων, άνήλθον έν τοίς μέρεσιν Άψιλίας 
κα\ τών Καυκασίων πραιδεύοντες. Τών δέ Σαρακη
νών καταλαβόντων τήν Ααζικήν, φυγή χρησάμενος 
ό τών 'Ρωμαίων κα\ τών Αρμενίων λαδς έπ\ τδν 
•άσιν ύπέστρεψεν. Οί δέ διακόσιοι έπιμείναντες 1 1 

«ές τά Καυκάσια Ορη, έστησαν ληστεύοντες, άπο» 
Υνόντες εαυτών. Οί δέ Άλανο\ μαθόντες τ ο ύ τ ο " 

in nos admissaa condonamua. Illi lilleris alacri 
animo receptie Alania iterato bsc nuntiant: Filios 
noslroa in obgideg vobia damtis; tantuni spatbarium 
nobls tradite, ul Jueliniano protinustranamiiiamus. 
Conditionem oblatam recusavit spatbarius, dicena : 
Felicem exitus viam mihi reserare polena eat Deus, 
per Abasgorum vero finea tranaire non fert animus. 
Gaeierum quodam tempore abbinc elapeo, cum Ar» 
roenioram Romanorumque exerciios Laxlcam in* 
greasut Arcba»opolirn obsiderei, audflo Saraceno^ 
rum adventa, inde coniiuuo receswt. Ex Ipsia auiem 
nonoulli ad ducenlos distracii, finibut Apailiae pena* 
traus, Gaucaatorum regionem deprsdali gunl. Cuni 

δπέλαβον πλήθος *Ρο>μαίων είναι έν τοίς Καυκασίοις, - ν vero Saraceni in L*iicara venisaeni, Romanorain 
xa\ χαρέντές λέγουσι τ φ σπαθαρίψ, δτι Οί Τωμαίοι 
επλησίασαν, άπελθε πρδς αυτούς. Ααβών δέ ό σπα-
δάριος πεντήκοντα Άλάνούς·, κα\ υπερβάς μετά κυ-
χλοπόδων (76) ΜαΤου μηνδς τάς χιόνας ·* τών Καυ-
χχσίων, εδρεν αυτούς > κα\ έν π*λλ| χ α ρ | γεγονώς ^ 

et Armeiiiorum exercilug fuga usug in Phagidem 
remeavii. Porro ducenii iaii ad Caucaaioa moniea 
gabswiamea, rebug degperalis lairocinia exercebant, 
Qao tomperto Romaoorum copiag ingenieg ad 
Gaucasi loea appaiigge coiijicien^oe Alani, gqpia 

V A R l i E LECTIONES» 
· ' τταραλαβείν Α. λαβείν vulg. M καθώ; κχ\ Α, καθώς Vdig. Μ άπολύσομεν Α , άπολύομεν vulg, 

Μ άποκτένομεν Α, άποκτέννομεν a f. Τ | σέ δέ Α, κα\ σέ vnlg. Τ 1 παραλαβόντες δέ Α , παραλαμβάνοντες 
Τάρ vulg. u άποκτένουσι Α. n Άβασγίας Α, Άβασγούς vulg. 5 , 1 καί άφ. είς τ . Ά δ . Α, είς τ . Ά β . καν 
άφ. Tulg. Τ · Κα\ add. ex Α. Τ Τ διασώση?ε Α, σώσητέ vulg. Τ · όχι aud. ex Α. τ* τήν τών add. ex Α. 
••ϊΐνις om. Α. 8 1 τών Οιη. Α. · · έπιμείναντες Α, επέμειναν vulaj. · 4 τούτο add. ex Α ί. Λ τάς χ. Α # 

^ ς χ. vulg. 
J \ C . GOARI NOT/F 

flfy CycUipcdca iiiterpn tatnr Anaslasius. 
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uio lum fali spalhario dixere : Adveaera Romatti, Α ήρώτα, Που εστίν ό λαός; 01 δέ ε ίπον Τών Σαρακη-
rccipe le aJ ilios. Tuia igitur spathartus Alanis 
quinquaginta comitatus, et cyclopedum ope nivibtis 
Gaccaaei jugi mense Maio superatis, Romanos of-
fenJit, et gaudio perfusiis loius rogabal, Ubi est 
exercitus? Responderum.illi : Saracenis ingruentt-
bua, iit Romanorum dilionem redierunt. Nos vero 
cum Romanos fliies atlingere vetareraur, iter in 
Alaniara medilali fuimis. Spaiharius ad eos: Quid 
nn»c rei agendum esl? inquit. Tum i l l i : Hac, aiunt, 
regione transire nullo pacluconcedtlur. Annon alia 
via, reapondoi spatbarius, facilia iransilus? Porro 
ca«rura illic erat noniino Siderutn cujug custoe 
quidam uomine Pbarasmanius sub Saracenorum 
poiesiale conslitulus 3 3 0 pacem cutn Arweni i i 
scrvabat. NonnuIIis ad eum delegalia spatharius 
siguiOcai: Si pacero cum Armeniie agis, eaui me-
cum babe, Romanorum jugum subi, fer opom in-
auper, ut ad niaro transeainug, ct Trapezuuiein 
irajicere posaimus. Eo condiliooes bauti admitienle, 
ez auU et Armeniig nonnullos spalharios distrabi», 
quibus insidiag locare imperal, ac, Ubi miliies, in -
qnil , ad diurnum laborem el agrorum culiuram 
prodeunles videiilis, quos poterilis, deliuote, et 
extoriorcs portas occupaie, donec ipsi adveneriinus. 
tili imposiliim onus capesaunt, etposilis insidiie in 
popuium ad diurnum opua exlra caslrum prodeun-
fcjin irruuui ex improvigo, et occupaiig etiam poriie 
plures cx eis ceperunt. Pbarasmaniusin casiro cum 

νών έπιπεσόντων έπ\ Τωμανίαν ύπέστρεψαν. Τίμείς 
δε μή δυνηθέντες έπ\ Τωμανίαν άπελθείν, έπ\ Ά λ α 
νίαν ήρχόμεθα. Καλ είπεν πρδς αυτούς· Τί ποιούμεν 
Αρτι; Οί δέ είπον, ότι Διά τής χώρας ταύτης αδύνα
τον έστι διελθεϊν ημάς. Ό Οέ σπαθάριος έφη · Ούχ 
έστι δυνατόν δι* Αλλης οδού έξελθεϊν; Κάστρον ούν 
υπήρχε γ έχείσε, τδ λεγόμενον Σιδηρόν, έν <ρ ήν τοπο
τηρητής Φαρασμάνιός τις τούνομαύπδ τούς Σαρακη
νούς τυγχάνων, κα\ είρήνην έχων μετά τών Α ρ μ ε 
νίων. Πέμψας ούν ό σπαθάριος δηλοϊ α ύ τ ψ " , δτι 'Εφ* 
δσον είρήνην έχεις μετά τών Αρμενίων, είρήνευσον 
κα\ μετ' έμού· καί γενοΰ ύπδ τήν βασιλείαν Τ ω 
μαίων · · · καλ δδς ήμίν σύναρσιν τού κατελΟείν έν τή 
θαλασσή. κα\ περάσαι είς Τραπεζούντα. Τού δέ μή 
έλομένου τούτο ποιήσαι, πέμπει ό σπαθάριος έχ 
τών ανθρώπων αύτοΰ καί Αρμενίους, παραγγείλα* 
αύτοίς ποιήσαι έγκρυμμα· ΧΛ\ δτε εξέρχονται έχ 
τού κάστρου είς τδν χάματον ( 7 7 ) , χειρώσασθε ϊξ 
αυτών δσους δύνασθε, χαί τ ά : πόρτας κρατήσατε έχ 
τών έξω, έως άν καί ημείς φθάσωμεν. Τών δέ απελ
θόντων χα\ ποιησάντων τδ έγκρυμμα, κα\ τού λαού* 
εξελθόντος είς τδν κάματον, άφνω έπιπεσόντες τήν 
τε πόρταν · Τ έκράτησαν, κα\ πολλούς έζώγρησαν. 
Τού δέ Φαρασμανίου έν τψ κάστρψ μετ' ολίγων ^ΙΛΙ-
ναντος, κατέλαδεν κα\ ό σπαθάριος, κα\ προσλαλήσας 
τψ Φαρασμανίψ όπως άνοίξη τάς πόρτας μετ* ε ιρή
νης Μ , ούκ ήθέλησεν, άλλ* έκρότησε πόλεμον. Τού 
δέ κάστρου οχυρού · · δντος, λαβείν αύτδ ούχ ήδύ-

pancia remanserat, cum repenie spalharius se ipsum Q νατο. Μαρίνος δέ ό πρώτος τών Άψιλών μαθών π ο -
pwgenlem exbibuit, ac ut portas aperiret cum 
Pliarasmanio collocuiug, haud acquievit ille, quin 
imo bellura sugtinendutn duxit, cumque caatruiQ 
beue munitura foret, ipsum invadere spaibarius 
baud valuil. Inlerea Mariuus Apsiliensium incola-
rum specutissiinus caatrum obsesaum intelligeira, 
inagno limore percuseua esl, cum videltcel copio-
euiii iHic cum gpatbario exercilum considere arbi-
traretur. Quare viris irecemis secum abduclis, gpa-
Ibarium adiit, e l , Ego te, inquil, ad maris usque 
iwras iocoluroem dediuo. Tum vero Pbarasmaniua, 
obi ae in bas conjecluro augutiiag aenail, cuin spa-
ibario collocutus: Accipe, a i l , fiiium roeum obsidera, 
ei imperio Roniaao me aabditum fore polliceor. lile 

λιορχείσθαι τδ κάστρον, φόβψ συνεσχέθη · · , νομίσας 
πολύν λαδν είναι σύν τψ σπαθαρίψ · κα\ λαβών ρυιθ' 
εαυτού τριακόσιους, άπήλθεν πρδς τδν σπαθάριον, 
λέγων, ότι Έ γ ώ σε διασώζω έως τής παραθαλασσίας. 
Ό δ έ Φαρασμάνιος έωρακώς τήν περίστασιν, έφη 
πρδς τδν σπαθάριον · Αάβε τδ τέκνον μου δψιδα, χα\ 
ομολογώ δουλεύειν τή βασιλεία. Ό δέ λαβών τδ τέκνον 
αυτού, λέγει αύτψ · Ποίον δούλον έαυτδν τής βασι
λείας καλείς, ότι ,έναπόκλειστος ών λαλείς , ή μ ί ν ; 
αδύνατον έστιν ήμίν άναχωρήσαι μέχρις άν παρα
λάβω μεν τδ κάστρον. Τότε λέγει δ ·» Φαρασμάνιος. 
Δός μοι λόγον. Ό " δέ σπαθάριος έδωχεν J αύτψ λδ
γον, μηδέν αύτδν ·* αδίκησα ι, άλλά μετά τριάκοντα 
ονομάτων μόνον είσελθείν έν τψ κάστρψ. Τούτον Μ 

r«cepto iiipofestateoipuero,Quem le, rogat, iraperii D ^ ^ χ 4 γ 0 ν μή φυλάξας παρήγγειλε τοίς συν-
eub.iiium profiieria, qui eiiam inclusua el obeidione 
cinciug, nobiscuro pacisci contendis? Ccrle noa 
binc reeedere impossibile eei, nisi prius castrum in 
pttlcsiatein noslram venial. Pliarasnianiua ad liaec : 
Da fi lem,inquit,te nibil damni illatururo, sed cum 
trigiuta solis comtlibus te castrum ingre»surum. 

εισερχομένοις αύτψ τριάκοντα, δτι Έ ν τψ ·• είσελ
θείν ημάς κρατήσατε τάς πόρτας, κα \άς είσέλθωσι 
πάντες. Κα\ τούτου γενομένου, έκέλευσε ·• βλη-
θήναι πύρ είς τδ κάστρον. Γενομένης δέ πυρκαιάς 
μεγάλης, έξήλθον αί φαμιλίαι άρπάζουσαι δ τι , Τ 

ήδύναντο βαστάσαι έκ τών υπαρχόντων αύτοϊς · 

VARhf i LECTIONES. 

· · αύτψ Α, αύτδν vnlg. · · βΡωμαίων om. Α f. 8 Τ έπιπεσόντες τήν τε πόρταν Α, έπιπεσόντω. κ*1 τά? 
πόρτας vulg. · · μετ* είρήνης add. ex Α. ·» οχυρού Α, ίσχυροΰ vulg. »· συνεσχέθη Α, συνεχόμενο; 
vnlg. f l ό add. ex Α. " όδέ σπαθ. έδ*αύτψ λόγ-add. cx Α. · ' μηδέν αύτδν Α, μηδένα νιιΙ*. · ν τούτον 
δέ τδν λόγον μή φυλάξας Α, τούτου δέ λόγον μή φυλάξαντος vnlg. · β έν τώ Α, τδ vulg. · · έκέλευσε] επ
έτρεψε Α ί. " δ τι] είτι Α, ότι vulg. 

JAC.GOAPJ NOTiE . 

( 7 7 ) Labor diutmu reccnlioribus κάματος, el κάμνω, laboro. 
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x*\ ποιήσας Αλλάς τρεις ημέρας , κατέλυσε τά Α U lubeus pollicelur, at ttdo poslmodum viola a, 
τείχη έως τής γής, και άποκινήσας κατήλθεν έν 
'Αψιλία μετά καί Μαρίνου του πρώτου αυτών , 
υποδεχθείς ύπδ τών Άψίλων μετά πολλής 8 8 τ ι 
μής· Κάκεϊθεν κατελθών έν τή 8 8 παραθαλάσσια, 
άντεπέρασεν κα\ ήλθεν πρδς Ιουστινιανό ν. Τού δε 
Ιουστινιανού άναιρεθέντος, κα\ του Φιλιππικοΰ τυ-
φλωδέντος, βασιλεύει ό Αρτέμιος, κα\ προβάλλεται 
αύτδν στρατηγδν είς Ανατολικούς. Τού δε Θεοδοσίου 
βασιλεύσαντος, κα\ τού Αρτεμίου Ικδιωχθέντος *, 
και τής τών Τωμαίων πολιτείας συγκεχυμένης ούσης 
Ικ τε 1 τής βαρβάρων επιδρομής κα\ έκ τών τού 8 

Ιουστινιανού μιαιφονιών κα\ τών 4 τού Φιλιππικοΰ 
άνοσιουργιών, ούτος όείρημένος Αέων 8 ύπερε μάχει'τφ 
Άρτεμίω · , ενάντιου μένος Θεοδοσίφ. Είχε οέ συμ
φωνούντα αύτφ καλ συντρέχοντα τδν Άρτάβασδον 
τδν τών Άρμενιακών στρατηγδν, δν κα\ γαμβρδν 
μετά τδ βασίλευσα ι αύτδν είς "Ανναν τήν θυγατέρα 
αυτού πεποίηκεν, προβαλλόμενος αύτδν κα\ χουρο
παλάτην. Μασαλμάς δέ χειμάσας έν τή *Ασί*, έξ-. 
εδέξατο τάς τού Λέοντος υποσχέσεις * μηδέν δέ παρά 
Λέοντος δεξάμενος, χα\ γνούς ότι ένεπαίχθη ύπ ' αυ
τού, έλθών είς την Άβυδον άντεπέρασε λαδν ίχανδν 
εί ; τήν Θρφκην, κα\ έπ\ τήν βασιλεύουσαν πόλιν 
άπεχίνησεν · γράψας κ α \ 7 πρδς Σουλεϊμάν τδν πρω-
το?ύμβουλον καταλαβείν μετά τού προετοιμασθέντος 8 

σ-.όλου. Τή δέ ιε' τοΰ Αυγούστου μηνδς 8 παρεκάθισεν 
τή πόλει ό Μασαλμάς λυμηνάμενος κα\ τά θραχφα 
χάστρα. Περιχαρακώσαντες δέ τδ χερσαϊον τείχος 

Β 

comiiibus injunxil.: Ingressi ponae occupaie, η 
reliqui di-mum socii gubgcqtianlur. Qao , ul ju*se-
rat, praestilo, etiain ignem cagtro submilli impem-
v i i , incendioque jam excilato, famili» oranes i11 it;ct 
egressae, ex TacuUalibus, quod licuit, secam agpor-
laveruat. et exactis illic diebus tribus rauros solo 
lenus sequavit, el raolis inde casiris cum Martno 
Apsilienaium primore iu Apsiliam profectua eet, ubi 
sumrois honoribus ab incolis «Ufcceplua fuil. Inde 
ad marilimam oram digressus, in uHcriorem ripam 
irajectl, et a I Justinianum se conttilit. Josliniano 
evivis su:dao, et Pbilipptco oculig privato, Ar le -
ming imperat, qtii Lconem Orienlalinra duceni 331 
insiiiuit. Mox Theodosio lyranaidem arripienle, 
cuin ejeclus essel Arieinios, el cum barbarorum. 
incurgiojiibug, tniii injuslis Justiniani caedibus» 
tuiii Pbiuppict sacrilcgis impietaiibug ouncia sus 
deque per Romanam rem publicam jaciareiiiur, 
niemoratus iele Leo arniis in Tbeodosium gugceplig 
Armeiui parles stienuc propugnabat. Proposili vero 
armorumque goctum, ol in eadem pericula cougpi-
ranlem naciu*egt Arlabagdum Armcniconini ducem, 
quein Anna filia in mairimoiiiuin locata gcnerum 
iniperalor faotug ascivit, ei curopalatig dignilale 
auxit. Gasterum Masalinasin Asin biemalus tbi Leo-
nis promissorum ftoluiioncm exspeclabai, quLcuni 
nibil a Leone accepisset, illusum se semiont, Abydum 
profeclus copiosum exerciuim in partes Tbraciae 

ώρυξαν φόσσαν μεγάλην, κα\ επάνω αυτής περιτεί- Q navibus transmisit, el in urbein imperii reginani 
χισμα στηθαίου 1 8 διά ξηρολίθου εποίησαν 1 1 . 
Τή δέ α' τού Σεπτεμβίου μηνδς τής α' Ινδικτιώνος 
άνέλ&βεν ό Χριστόμαχος Σουλεϊμάν μετά τού στό-
λ.υ καί τών άμηραίων αύτοΰ έχων παμμεγέθεις 1 8 

κα\ πολεμικάς κατίνας 1 1 (78) καλ δρόμωνας τδν άρι-
Ι^δν μω*9 χα\ προσώρμισεν 1 4 άπδ τής Μαγ να ώρας 
έως τού (79) Κυκλοβίου 1 8 . Μετά δέ δύο ή μέρας νότου 
πνεύσαντος, κα\ άπάραντες εκείθεν παρέπλευσαν τήν 
πόλιν. Καλ οί μέν έ πέρασαν είς τά Εύτροπίου κα* 
'Ανθεμίου u (80), οί δέ είς τά τής Θράκης μέρη άπδ 
τού χαστελλίου τών Γαλάτων χα\ έως τού κλειδίου 
προσωρμκσαν. Τών δέ μεγάλων πλοίων βεβαρημέ
νων έκ το Jφόρτου χα\ άγρευο^ίνων" νωτοφύλακες u 

μέχρι των είκοσι χατ ίνων 1 8 απέμειναν εχόντων άνά 

arma movir, Sulimaneoi eiiam conbilii suiprini i-
cerium litierig monuit, ut curn clas^e instructa 
adveniret. Die autem mensis. Augusli dccima qainia 
urbem obsidere coepit Masalinag, expugnaltg dire-
ptisque Thraci* caglris. Porro lerreslri muro cir-
cuinquaque vallalo ingentem fossam aperuerutit, et 
ad valluin fogg;B impobiium ex tapidibus mtlfo c » -
menio ad invicem >imclis murum, qui casirig pro 
lorica essct, clrcumduxeruiil. Die vcro prima mensia 
Seplembria indictione prima, infensus ille Cbrisli 
advcrsariug Sttliman cuui clagge ei ameraeig suig 
ad urbem appulit, advectis ingolU» magniludiaig 
b^llicig navibus, ncc nou dromonilHig, mille et 
octingeiuis numero, et ad gpatiam Ihtoris, quod 

έχατδν λωριχάτων πρδ; τδ ταύτα φυλάττειν. Ευδίας D Magnauram et Cyclobium intcrjacct, applicuil, potl 

VARIiE LECTIONES. 

κτηνών f. 

(78) Reg., el«. Postrcinuiti 
%capka$ sumpius ferentes, legerii proinde δαπανη-
φδ/ους. ubi eliam pv goq. dicunlur bujusmodi 
χιτίναι άρμα μέντων xa\ δαπανάς ferre, arnia ae 
gumptut reliquos. COIIBEFIS. 

(79) Palatium Magu.nira forruplc quasi Ifagna 
Aula dicitur Luitprando Ue legat. Al i i Anaslaaiiitn 
ia cu iuliuine Pvfcussum magna aUra pcrire ac 

4VC. GOARl ΝΟΤΑδ. 
boc exponil Anast. deflenlrtin narrant. Plura Luiiprandttg, Cyllius» 

Oria. C P . Ad anguluni meridioualetii gilum declaiat 
conti-xttt*. 

(80) Portug nd Cbatccdonfttn, ab Eiilropio Zeno-
nig protospaibario. aiuiit Orig. C P . , n »ni.n ac-
cipit, dc quo auctor ad anoun Mauricii se* 
plitiiu:it. 
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duos autcm dies noto spiranie ea alalione solve- Α δέ χαταλαβούσης αύτάς έν 0εύματι κα\ τοΰ Στε-
runl, et ad urbem adnavigaveiunl. E l hi quidem 
Eutropii Anlhtmiiqao orae occupant, alii ir> Tbracise 
partes a Gatatje catfeUo ad porius ipsius g*ra$ 
develwtttar. OoerariaB tandem navea suo pondere 
ttapreeaat *c tardius latae eum ctassi* extrema lene-
rent r ad vigiirtitx prareipuis nuiuerum retro tottim 
argvaei* ateterunt, emtofn miliiea loricU instructos 
ad sirtgularum defemionem ferentes. Tranquillitate 
antom magna lot» frelo primiun incumbenie, leni 
mox teoti Aaiu ex portus angustii» Ln extimum 
tpattam delaltt aunt, easdtmque pielisaimus hnpw 
raior incendkriie navibus ex urbia extreroa arce 
enrisala, ignfe Dei Jovantis opera injecio, cunctas 
abeumpsit, et b » qoidem ad maritima urbis moenia 

vov μικρόν πνεύσαντος (81) ώθησεν αύτά;έπ\ τά Ιξω. 
Ό δ έ ευσεβής βασιλεύς (82) παραχρήμα έμπύρους Μ 

ναύς κατ% αυτών έκπέμψας άπδ τής ακροπόλεως, τή 
θεία συμμαχία πυριαλώτους αύτάς έποίησεν * κα\ 
αϊ μέν είς τά παράλια τείχη έμπυριζόμενατ άπε£5ί-
9 η σα ν, α! δε είς τδν βυθδν αύτανδροι κατεποντί-
σθησαν 8 1 · Ιτεραι δέ μέχρι τής Όξείας και Πλα
τείας (83) νήσου λαυρίζουσαι άπηνέχθησαν. Εντεύθεν 
ο ύ ν 8 8 οί μέν τής πόλεως θάρσος 8 8 Ιλαβον, οί 01 πο
λέμιοι μεγάλως χατέπτηξαν τήν τού ύγροο πυρδς 
έγνωχότες δραστιχωτάτην ένέργειαν. Έβούλοντο γφρ 
τή αυτή εσπέρα είς τά παράλια προσορμίσαι τείχη, 
χαί τούς αυχένας είς τάς επάλξεις έπιθείναι ' άλλά 
τήν βουλήν αυτών βιεσχέδασεν ό θεός διά τών πρε-

oonflagrantes disject», a l ia peiagi profundo cum Β τής αγίας Θεοτόκου 8 8 (84). TfJ δέ αυτή νυκτλ 
impositis bominibus absorptat, reliquae ad Oxeam 
Ptateamque iiisulam alium roare tenentes deduciae. 
Hinc urbia civibus creverunt animi, hoaies vero 
operosam potenlemque avidi 332 ifc*1"* virtutein 
experti sumroo ferrore perculai. Illa qaippe ipsa 
die sub vesperain ad mariliraos maroa miliures 
eftpia* applicane, lemonesque aupra propugnacula 
hnponere decrtvetant. Sed iatud eerum consilium 
aanctfe Dei Genitrrcts inlerventu Deus incassum et 
rrritam declamit . Porro eadera nocle pius impera-
» r catenam ferream Galatea porlum oecludentem 
iilenier sabduxit. Hostes imperatorem anime eoe 
ctfennifeniendi removiase rali , ulteriua progredi et 
j»d Galatx porlum appeUere nequaqaaft auai aaat, 

τήν άλυσιν έχ τών Γαλάτσυ η f85) 0 ευσεβής βασι
λεύς μυστιχώς συν έστειλε ν. 01 δέ έχθρο\ νομίσαντες, 
δτι βουλόμενος αυτούς δελεάσαι ό βασιλεύς ταύτην 
παρέστειλεν, ούκ έ τόλμη σαν είσελθείν καί δρμίσαι *· 
ένδον τών 8 8 Γαλάτου · άλλά Ιιαπλευσαντες · 8 έν τ φ 
κόλπφ του Σωσθενίου (86) έχεί κατησφαλίσαντο τδ 
εαυτών 8 8 πλώίμον. Τή δέ Ογδόη 1 8 τοΰ Όχτωβρίου 
μηνδς θνήσκει* ό Σουλεϊμάν ό άρχηγδς αυτών, κα\ 
ά μη ρεύει ΟΟ μα ρ. Χειμώνος δέ γενομένου (87) βα
ρύτατου έν τή βράκη, ώστε τήν γήν έπ\ έκατδν ήμΛ-
ρας μή φαίνεσθαι έκ τής κρυσταλλωθεί ση ς χιόνος · \ 
πλήθος ίππων τε Μ κα\ καμήλων και λοιπών ζώων 
τών έχθρων τεθνήκασιν. Τ φ δέ εαρινό) καιρφ χ α τ -
έλαβεν Σουφιάμ μετά τού έν ΑΕγύπτφ κτισθέντος 

•ed ad Soelhenii sinura reeedeniea etaaseni suam Q στόλου, έχων κατίνας 8 8 σντοφόρους τετρακοσίας χ α \ 

ΥΑΕΙΛ LECTIONES. 
" τ ά ς έμπύρου; Α· 1 1 κατεπόνθησαν Α e. n ούν add. tx Α. 1 8 θοάσος Α. **τής πανάγνου θ. Α . 

9 9 Γαλάτου Α, Γαλάτων vulg. 8 8 όρμίσαι Α, όρμήσαι vuig. 8 8 τών aad. ex Α. w άναπλεύσαντες Α . 
*· εαυτών Α, έαυτοΰ vuig. Ζ8 τή δε ογδόη] τή δέ ε' Α. 8 1 έχ τού; χρυσταλλωδέντος χ. Α f. 8 8 ίππων τα 
Α , τε ίππων vulg. 8 8 κατήνας Α, et sic ubiijue. 

J A G . GOARl N O T J E . 
(81) Borea Proponti. — Gum Oiaconus b a b e a i , b i s l o r i a n i daimie k x U , et qaaB l u m a Nucephoro» 

ansiro, ItqueC leaisae νότου, nec Tlieopliancs (nisi 
est tacuna, quod euapicor) aliud scrtpserit, qui 

ipse patiio anle anslri meiidnit, τού νότου πνεύ-
σαντος, cumea clanaia urbi aduavigavil. S. Nie^pb.: 
άμα μικρού πνεύματος άντιπνευσαντος, κα\ τού 

ίείθρου είς τούπίσω άγεσθαι βιάζομένου. Fuerunt 
Ac causie ut e;c navesiia factle iucendi poliierint, 

^xcepla illarum ex mole ei ouere tarditale ; modi-
£iis ventus, ac ausler comrarine, ipaeque ad Pro-

Cum a Tbeophane omiesa brovi, ol ab hisiorias 
flde non Mieno discoreu percenaet. Gelebriiaiis 
vigUias et integruni παννυχίδα, q«a<i pedtbua aiau-
les, nec eo die perroisea Uiler decanlando» bymnos 
eessionc peragaiU, όκάθιστον τήν ήμέραν Graeci 
appellant. Oralione.m in eam meinoriam εύχα-
ριστήριον, et historicam profert ia lomira quem 
Hisiorim Monothtdlarutr\ nomine P- Eraiiciscus 
Couibefts auie annos qaaluor edidil. Hietorica nar-

ponlidis faucee adversus fluxus. Auctor orat. in D ralio eadeni quae in Menaeo, tantuiu cuhiore stylo 
iiiem [estum της Ακάθιστου, Aucl . (om.ll piuribiis composila : occurril pag. 817. 
i&la proseqttiitir : Ν >ra et banc lertiam urbis libe-
raiiouem divina opt», ac sanciissima Dei GonUricis 
precibus ea dic recolotit Graeci. COXBEFI*. 

(82) Ejus impielnle nonduai deiecia. 
(85J Pro|)nntidos insula;. 
(84) Liberaie urbis anniiam memoriam Augusti 

die 15 Ecclesiai Gra»cix rccolit Mcn.Tum : Τή αυτή 

ίμέρα άνάμνησιν ποιούμεν τ ή : περ\ ημάς μεγίστης 
νυπερδλήτου φιλανθρωπίας ήν έδ«ίξατο τότε ό θεδς 

άτ.οστρέψας μετά αίσχύνης τούς άθεους 'Αγαρηνούς 
μεσιτεία τής ύπεραγίας Αεσποίνης ημών Θεοτόκου 
χαί άειπαρθένου Μαρίας * MaxinuB, et qu<g captum 
vttmem tvperat in no$ ckmeniice eodetn die m«mo-
riam agimut, qnam nimirum tunc Oeu$ exhibuit, 
Deiparta Dominos nostrce tuper omnes $auc!(e, ac 
semper virgini* Maria* intercemone deputsit cum 
dedecorc vreligh$i$ Agarenit. Soluiae obsidiouis 

(35)Gaiena a Galata ad urbis mnros prodwcu 
GP. portimi fuisse ctansum demonstrat Lauuieus 
Cbalcondyhis lib. vu , Pbraazes lib. m, cap. 8, et 
al i i . 

(8C) Perampli unius GP. portns regiones, ila d i -
cam, plures, el βραχύτατοι λιμένες, οι Jiisloria 
penulliiua nota recensila scribil, varias appella-
lionessorliunlur Σωσθ^νιον, ad Gbrvsopofnn reponii 
portum bunc Gyllitis, quod iu eo advcrsue Aniycinu 
pneliaatea Argoiiauta: saluteiu repercriui σωσθέν-
τες. 

(87) Nicepborus loiidem verbis iia?c ecribens, Σου-
φιάμνοοΜ Σοφιάν, ei %ίζίβ, iiiferiiis Ί Ο δ , Ί έ -
ςιδον, Aaastasius Gizid. Sotiniani rtuper uictiieraU 
necem, ci ojus geuus mciuoral Mei^ut t 64ip«*rNit 
adduciuiih 
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^ μ ω ν α ς . Κ β Ι μαθών τήν τού Τωμαίχού πυρδς έ ν έ ρ - Α illic luto collecarunt. Die vcro nrcnajs Odohrts 
Τειαν, χαί παραδραμών τήν Βιβυνίαν, κα\ άντικρυς 
«•εράσας, «{ς τον τοΰ Καλού Άγροΰ λιμένα προσωρ-
fuotv. Μετ 1 ού πολύ δέ κατέλαβεν καί Ίζ\δ 4 4 μετά 
Φτέρου στόλου κτοσθέντος έν Αφρική Ιχων χα\ αύτδς 
χβτίνας τριαχοσίαςέξήχοντα άρμαμίντοντε κ*\ δα-
τεάνας. "Ομοίως χαλ αύτδς τά αυτά μεμαθηκώς περί 
^ού υγρού πυρδς προσώρμισεν είς τδν Σάτνρον γ.α\ 
Βρύαν ($8) καέ έως Καρταλιμένος. Οί δέ τών δύο 
« ό λ ω ν τούτων Αιγύπτιοι καθ* εαυτούς βουλευσάμε-
νοι νυχτδς τούς τών χατίνων σανδάλους (89) άραντες 
Αν τή πόλει προσέφυγον τδν βασιλέα εύφημιούντες, 
Αστε άπδ τής Ίερείας (90) έως u τής πόλεως όλόξυ-
Ί ο ν φαίνεσθα* τήν θάλασσαν. Μαθών δέ δι* αυτών 
6 βασιλεύς · · περί τών *ρνπτομένων δύο στόλων <έν 

octava illoruin d u i SuHman «xslmgniuir, el aiuona 
principetum Uinarus obtiirct.Eo lemporelam Hgpcra 
v4* hieniis tti Thraciam ingmil, iu prae uive gelu 
i idurala c e n l e t H g diebue videri terra non polaerit, 
ex quo ingeim eqaorum, camelorum reliquorumqua 
anftroalium numerug hoglibug periil. laaequenie vere 
Supbiam a<Wewi o O R f l a t a m in AEgyplo ela&aein ad« 
ttaceue aaviora friiaunto convebendo idoitearuin a d 
quadringinlag, e t i r H i d e r a celoce*. U iguis Gneci 
virtete percepta, prelernavigala Biihynia, cain ίιι 
adversaoi partem irajecisset, ad Boni Agri por um 
applicuil. Noo diu post cum allera -clagge in Africa 
colletta, in qua rtaves onerari» treceala? aexaginla, 
etua armorum et commeatue t>umero feib adftitt 

τ ψ χόλπω, σίφωνας πυρσοφόρους χατασκευάσας, είς ^ q w « a m eadem pariterde iiquido igne referri auriibs-
£ρόμωνάς τε χα\ δοήρεις τούτους έμβαλών, χατά τών 
δύο στόλων εξέπεμψεν. Τού δέ Θεού " συνεργήσαντος 
€*ά τών *· πρεσβειών τής πανάχραντου · · έΗοτόκου 
*πιτοπόως έβυθίαθηααν οί εχθροί * χα\ λαβόντες τά 
•σκύλα οί ημέτεροι χαλ τάς δαπανάς αυτών μετά 
•χαράς χα\ νίκης ύπέστρεψαν. "Ετι δέ πάλιν τού Μερ-
Αασάν άπδ Ουλών (91) σύν τψ στρατψ τών Αράβων 
4 ω ς Νικαίας κατ Νικαμηδείας διατρέχοντος,οΐ έν τ ψ 
Αιΐβψ χα ί Χόφωνι 4 4 δίχην Μαρδα^τών κρυπτό με-
«νοι βασιλικοί Αργοντες, καί τά πεζικά έξάπινα τού-
-τοις -επιπίπτοντας χαλ κλασματίζοντες (9S), εκείθεν 
Αποδράσαι εποίησαν * κα\ λοιπδν μικρές αδείας τής 
πε^αειχής παραλίας 4 1 εύρούσης έχ τής πόλειας 
εξερχόμενα -χελάνδια πλείστα έχόμιζαν δαπανάς * 
ωσαύτως δέ χα\ τ ά αλιευτικά άγράρια 4* είς τε 
τάς νήσους χα\ παράλια Μ τε^ίχη άγρεύενν Ιχ
θ ύ ο ς ούχ έκωλύοντο. Α ι μ ο ΰ 4 4 δέ μεγάλου γεγονότος 
έν τοίς "Αραψι, πάντα τά Αποθνήσκοντα ζώα αυτών 
χατήσθιον * · , ίππους τε κα\ Ονους χαλ καμήλους * 
«φασΛ δέ τίνες £χ* 4 4 χα\ Ανθρώπους τεθνεώτας χ α \ 
-«δν δαύτων χόπρον « ί ; τ ά κλίβανα βάλλοντες χα\ 
{υ^εούντες 4 7 ήσθιον (93). Ένέακηψενδέ Μ είς αυτούς 
'χαλ λοιμική νόσος (94) ·χα\ αναρίθμητα πλήθη έξ 

se i , ad Sacyrum et Bryau) £ l ad £arialimenem 
usqueappulii. Tum vero iEgypiii per utramque ΓυΜθ 
xtUesem dieperei, consilio jolorier imlo, solmis 
onerarie cujiislibet navia Uninlbus* proXiigerunt in 
urbeaa^ iroperatorem fausiis voGibug prosecuii, 
Adco « t al» Hieria ad urbcm onico ligni fiagrnenlo 
•urvnm mare eompaciuro vlderetur. baperaior do 
ntcaqae iclaase ab eh cenior ifaclua, aipiUaoea <ja-
culaadk agiifbus i»strticlog, «l iu 4romiHieg bice-
meaque impaeiiot advoreag eag ^miatl, fteoque 
dpgiugDeipacfiepnecibus opbulanla locii , quibus aa-
cbortg ^ s i ooDg4heram, ikogles marie pcoitindo 
ab»orpti sunt: quaceiftostri gpobis eoram coaaiHeam-

Q que on)iti xlirepla xaan ΊαΜίΓαε parieque deiieiter 
v i d a r i » tripmliig .in wrbem flredkrum. Ad »baec 
iterum Metda&on cum AiraAxim «cie α PyJig tiUueam 
iugque el Nicomediam regioaera oaanem sula exc«r-
aibua devajjunie, Libi Sopliouiaqve tipbHes quiqva 
et imperaUMPii procevea nec son pedegtres alia) 
-copias Mardailaram ingiar e iatebfia m -eoc irrum-
-pealeg Ui k x s U conoiaoe et danm>« aff^oiog ttigam 
«nipeve coegeraot. Ad «heriorig itaqiie frcti 
rtpam nonoulU liberlate concossa, 'imvicatae >n-

V A R L E LECTIONES. 

του 
P« 

·* Τζιδ Α f, Ίζ*6 val»> ·* έως} μέχρι Α. Μ δ,βασιλεύς a d d . Α , itero πρυπτομένων 
>ύ θ. δέ vulg. Μ τών add. ex Α. ••πανάχραντου add. ex Α. u Σίφωνι Α. % ι παράλ' 
χ Α. Μ παραπόλια Α. u λιμού δέ μεγ. Α, λιμ. τε vukg. 4 1 χατήσθιον Α, ήσθιον ν 

Α. 4 Τ ζυμουντές Α. ζ ν μ ώ ν τ ε ς ^ α ^ 4 8 δέ add. ex Α. 

JAC.GOARI NOTiE. 

m -τού *δέ « 3 . Α, 
ίου Α. 4* άγριά-
vtilg. 4 ' Οτι a d d . 

(88) Bilbynttt porlus Ιί^ιϋιϋε verbii oaiendU^ 
Nicepborus. 

(89) Οί δ* έν αύτοίς είσπλέοντες Αίγύπτιοι νυχτδς 
χ*ούς ένεστηχότας λέμβους τών νεών είσβάντες, πρδς 

Βυζάντιον ήχον. 
(90) Eai Hieria palaliuin gupra £ P . d« quo Ni-

cepborus in Hera< lio : Και ηύλιζετο έν τψ παλατίψ 
τψ χαλούμενψ τής Ίερείας * Ιη palalio, quod dici-
l«r Werim mantil. Ιιι urbe voro iiouexsiilisse ad 
eumdeni iioperaiorcm, ut «irrbein iugrederetur a 
civibifg delaUe declarant preceg. 13 bi repcriamr 
expooinvus ad annuin Goprouymi 2o. Esl quoque 
Ιέρεια PiOpoiitia. el Boepborng Tbrncitrg, ejaaque 
maxiine OMintn alque fauoeg ad Euxiiiuin Poniuiu : 
quamvig Ίερδν frequenlius et niagis propriescri-
baior ορατειιη in boc opew. Lege insuper Ίεοάν 
χαλουμένην νήσον apud Niccpborum edaiouis Ke-

JMB pag. 57, eademque τδ Ίερδν ad Propoiiiidos 
auceg audit. 

(91) Pylag igtag ex adverso CP. io Agiaeege COD-
textug auet«trig augtiil. 

(9&) Afvaalaaiue» mu4ii$ damnis aficientei; Ge-
drenua perlphraelkse» χα\ πολύν φόνο ν καθ* έχάστην 
ποιου ντες. 

(95)Gedf. : Σύν όίζαις βοτάνης τεθρυμμέναις 
Ιψοντες· Cum radicibni herbarwu toilis etixa, ott 
XyL Buccardus panem se alercoraciuni Parigiig 
vidisse niiracuio servalum ttstaiur. G O H A E F » . 

(94)inieiu illam GP. ingrueuiem huiniinwi iro-
«enta millia aueiuliaae tPanlue Diatonug f>e g*iti$ 
LongoburdorHm9\\b. v i , cap. A7, refeil : bogics 
vero dunlaxai infetlaege auctoris verba rolbi 
videntur ctHttnioaere. 
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numera 8 3 3 commealiim indo asportaturap conflu* Α αύιών ώλεσεν. Συνήψε w δέ πρδς αυτούς πόλε-
xerunt, bimiliier et piscaioriai naves adjacenies 
insulae lilloraque muros urbisalluentia peragranles, 
piscibus capiendis nullo impediente vel resUtenle 
sese exerccbaul. Gibortim vero peimria inler Ara-
bes ingravescenle, omnia sua auiinalia, qu;c more-
ventur, cquos, asinoeel caniclos vorare ipsi coacli 
siiiit; sunt eliam qui hominum cadavera suaque 
jpsorum stcrcora in clibanuiii missa et mola sub-
acia dt^luiiisse dicant, cx quo peslileniiae iues ia 
eas grassata numerum pcne iufiiiiliim e medio sus-

μον · · (95) τδ τών Βουλγάρων έθνος, κα\, ώς φασιν 
οί ακριβώς επισταμένοι, είχοσι δύο χιλιάδας εξ αυτών 
έσφαξαν. Κα\ πολλά συνέβησαν αύτοϊς δεινά έν τ ψ 
χαιρφ έκείνω, ώστε έπιγνώναι αυτούς τή πείρα δτι 
δ θεδς χα\ ή β ι παναγία Παρθένος · · (96) θ?ομήτωρ 
φρουρούσι τήν πόλιν ταύτην, κα\·τδ τών Χριστια
νών βασίλειον, κα\ ουκ έστιν έγκατάλειψις θεού 
τελεία έν τοίς επικαλούμενοι ς αύτδν έν άληθεία, 
εί καλ πρδς βραχύ παιδευόμεθα διά τάς αμαρτίας 
ημών. 

lu l i l . Belluiti qnoque ctim ips»s Bulgarorum nalio coromisit, quo, qui rem exacte norunt, vigtnli duo 
millia ex eis caesa referunl. Plurimae denique ea lempesiale clades ei calamilaies in eos incubue-
ran i , quibus experieulia dignoscereni Deuin et sanctissimam Virginem Oei maiiem urbem isiam et 
Chriatianorum impcrium protegere, ncque omnino a Deo deseri, qui eum invocant in veriiale, 
brevi licel spaiio pro admissis peccalis poenas sustineamus. 

A . 0*710. — Arabum ducit Umari annui pr l - Β Α. Μ. 6210. — Άράβωτ αρχηγού Ονμαρου 

ίτος α'. 
Τ',ύτψ τ φ έτει Σέργιος ό •· πρωτοσπαθάριο; (97) 

κα\ στρατηγός Σικελίας άκουσας δτι οί Σαρακηνολ 
παρακαθέζονται , ν τήν βασιλεύουσαν πόλιν, έστεκε ν 
έκείσε ίδιον βασιλέα έκ τών ανθρώπων αυτού Μ 

όν4ματι Βασίλειον Κωνσταντινουπολίτην υίδν Γρηγο
ρίου τού Όνομαγούλου (98), Τιβέριον αύτδν μετονο-
μάσας · · . Έποίησεν δέ προβολάς χα\ ιδίους άρχοντας 
μετά βουλής τού προλεχθέντος Σεργίου. Ό δέ βασι
λεύς τούτο άκουσας ί Τ αποστέλλει Παύλον τδν ίδιον* 
αυτού Μ χαρτουλάριον προβαλλόμενος αύτδν πατρίκιον 
κα\ στρατηγδν Σικελίας, παραδεδωκώς αύτφ πρδς 
συναρσιν αυτού κελεύσεις πρ^ς τονς άρχοντας τ ώ ν 
δυτικών μερών •· καί σάκραν πρδς τδν λα4ν. Καλ 

mus. 
lloc anno Sergius proiospaiharius et Siciliae dux 

urbein imperantcm a Saracenis obscssam audiens, 
Baailium quemdam Gpoli natum Georgii Onomaguli 
filiuni, Tibcrium a se vocatum, illic loci proprium 
imperatorcm corona insignmt. Is meniorali Ser-
gii consiliis officialium promoliones et curialium 
prefecluras instituil. Imperator (yrannldisexcilaUe 
rumore percepto, Paulum proprium chariulariom 
iu palricitim et Siciliae ducem promolum, dalis 
etiam auxilio conquirendo ad occidentalium parlium 
proceres liitcris, et sacra ad excrcUum seripia, 
illuc mieit. Noclis vero sileiilio dromonem remigio 
citiua impellendum ingreesi, inGyzicioraa prinium 
eruperunt, mox e locoin locum varia liiiora legon- C νυκτδς είσελθόντες είς έξελαστικδν δρόμωνα. 
les, qua icrra, qua man ilcr peragenies, pneler 
omninm exspeciationem in Siciliam tleveniuni. Ub 1 

eos Syracusas atligisse audiil Sergius, obatupiiii, 
proprixque conscicnlLe crimine iinpulstis, ad vici-
noa Calabri* Longobardoa coufogiL Exerciiu mox 
congregalo. sacraquc iniperaioris perfect*, cuncfi da 
imperii iucolumilaie et perpeluo slaui certiores red-
d i i i , urbem insupcr adversus boslium impelum quam 
prius nmllo magisinstruciam, duarum 334 eliain 
classium cladem inaudtlam ducia lestiraonio fnma-

έξήλθον έπ\ · · τά μέρη Κυζίκου κα\ Μ άπδ τόπου 
είς τόπον, διά τε γής κα\ θαλάσσης τήν πορείαν 
ποιησάμενοι, έξάπινα τήν Σικελίαν καταλαμβάνου-
σιν. Είσελθόντων δέ αυτών έν Συρακούση ήκουαεν 
Σέργιο; κα\ έξέστη, κα\ τήν εαυτού έπιγνούς αίτίαν 
πρασέφυγεν είς τους πλησιάζοντας τ} Καλαβρία 
Αογγιβάρδους (9i>J. Τ^ο δέ λαού/ άθραισθέντος, καλ 
τής σάκρας άναγνωσθείσης, κι\δι* αυτή; πιστοιδΛ^-
τες · · , δτι κα\ τδ · · βασίλειον συνίσταται, και ή 
πόλις εύθυμοτέρα έστ\ν περί τών έχθρων, κα\ τ ά 

VARIiE LEGTIONES. 
Μ συνήψε euprascr. συνήξαν Α. · · πόλεμον — φασι ν om. Α f « ή add. ex Α. "Θεοτόκος κα\ 

ΟεομήτωρΑ Γ. ·* ό add. ex Α. Uem οί. " παρακαθέζονται Α, παρακαθίζονται vulg. · · έκ τών ανθρώ
πων αυτού add. ex Α. β · Τι6. αύτδν μετονομάσας Α, Τι6. δνομάσαΓ vulg. »» ταύτα άκηχοώς Α. 5*τδν οίκείον 
αυτού Α. · · μερών οιη. Α. · · έπι Α, είς vulg. β ι χαί add. ex Α. ·• πεισθέντες a. · · ότι καί τδ Α, δτι τδ vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
(95) Saracenos in Bulgaros in^iliisse commenCa- D Τήν άνάμνησιν πνευματικώς τελούμεν τού γενεθλίου 

riuin de sex setalibue clausiims Beda constripsit " 
bigverbis : Saraceni cum immento exercuu CP* 
venieniu triennio civiiaiem obudeni : donec civibui 
multa instamia ad Deum clamanlibus, plurimi eo-
rum farne, frigore, perirent : ae sie pertcesi ohii-
dioni$ abictderent. Qui inde regresu, Bnigtrorum 
gentcm, quaeti super Danubium, bello aggrediuntnr, 
et ob hmc quoque bello victi refugiunt, ac navet repc-
ftiftf fxof. Quibus cum altum peleretit, ingruente 
plurima tempestale, plurimi etiam wersis $ive con-

: fraeiis per litlora navibus $unl necati, 
(96; CP. arbein Β. \ irginis curiR commissani, r l 

ejus uoiiiiiii dicaiaui tesiaiur Mcnaeuindie 11 Mai i : 

μένης * Natalis α Deo cuslodiiw et urbium rcgiti* 
urbis Domincc nottras lattclr Deipara speciatim 
coniecrat(c9 t% ab ea semper servatw mcinvriam 
celebramus* 

(97/ ln obsessa? urbis tempus, id csl proximuiu, 
Sergii defecljoncm Nicepborus ro.vocal. 

(98) Cui a*im maxilta. Μάγουλον, rcccnlioribns 
maxilla. Portms el Meursius. 

(99) Kes ab cis gcslas Paulus Diacontts in biato-
r.cis reccusct. 
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περι τών δύο στόλων διηγησαμένου ι % αύτοίς, ευθέως Α tam percipienteg, Leoacm quidoiu imperatoroui fe-
τδν μέν Αέοντα βασιλέα εύφήμησαν, Βασίλειον δέ 
τδν Όνομάγουλον και τούς παρ* αυτού προχειρισθέν-
τας · · άρχοντας δεσμίουςτφ στρατηγψ παραδέδωκ«.*. 
Αύτδς δέ τδν μέν Βασίλειον σύν τφ μονοστρατήγω 
αυτού άπεκεφάλισεν, κα\ τάς κεφάλας αυτών φα-
ακιώσα; *· (i) τ φ βασιλεί διά τών σπαθαρίων άπ
έστειλεν. Τούς δέ λοιπούςτύψας καί κουρεύσας,τινάς 
δε καί 9 7 ^ινοκοπήσας έξώρισεν· Εντεύθεν, ούν 
μεγάλη κατάστασις έν τοίς Δυτικοίς έγένετο. Σέργιος 
δέ δ προλεχθεί: λδγον άπαθείας τδν στρατηγδν αίτησά-
μενος και λαβών, εξήλθε πρδς αύτδν* κα\ πάντα 
ειρήνευσαν τά έσπέρια μέρη · · (2). Ούμαρος δέ · · 
χρατήσας τών Αράβων, έπέτρεψεν άνακάμψαι τδν 
Μασαλμάν. *Αποκΐνησάντων δέ τών Σαρακηνών τή 

Jicibus volisexlcmplo cumulaverunl.Basilium autciu 
Onomagulum ei aulicos ab eo constituios vincolig 
mancipaios duci tradiderunt. Ipse iu B:i*ilium e l 
bopremuin sub eo exeicitus diicem gladio auimad-
vertit, ei conim capila iasciis circumvolula gpa-
tliariorum opera ad iinperalorem transmisit. Resi-
duae rebellium turbae quosdam verberibug, alios 
capillorum delonsione, nonnullog iiarium amputa-
tione imiltaios in exsilium ejccil, ex quo ingeus 
per uiiiversas Occidenlis provincias (ranquilliias 
exorta. Memoraius autem Sergius, peiila el accep-
ta incolumiiaiis flde, ad ducem se conlulit, ac sub* 
inde cuuctis occiduis partibus alla pax reddiia. 
Porro UmaritsArabiim principainm adcptug Masal-

u ' τού Αυγούστου Τ · μηνδς μετά πολλή; αισχύνης · Β maro de redilu cogitare pennisil. Die igitur Augusli 
έν γάρ τψ (5) έκπορίζειν τδν στδλον αυτών n λαίλαψ 
έκ θεού διά τών " πρεσβειών τής Θεομήτορος 
Ινσχήψας είς αυτούς, τούτους διεσκδρπισεν * κα\ τούς 
μέν iν Προκονήσω κα\ ταίς λοιπαίς νήσοις, τούς δέ 
έν τδίς απόστροφοις κα\ ταΐς λοιπαίς άκταίς κατ-
επδντισεν. Οί δέ περιλειφθέντες παρήρχοντο Αίγαϊον Τ 8 

•πέλαγος , κα\ άφνω επήλθε ν αύτοίς θεομηνία φο
βερά 7 * · χάλαζα γάρ πύρινος κατελθούσα έπ' αυτούς 
τδ ύδωρ τής θαλάσσης καχλάσαι πεποίηκεν, κα\ τής 
πίσσης λυθείσης, αύτανδροί αί νήες είς βυθδν κατ-
•ηνέχθησαν δέκα δέ μδναι κα\ αύται Τ 5 προνοία 
θεού περισωσθείσαι τ β έξ αυτών, πρδς τδ άπαγγείλαι 
ήμίν τε καί τοϊς "Αραψι τά μεγαλεία τού Θεού τά 
γεγονότα είς αυτούς · άς κα\ περιτυχόντες οί τών ^ 
ημετέρων τάς μέν πέντε Τ Τ πιάσαι (4) ήδυνήθησαν, αί 
δέ Αλλαι πέντε άπεσώθησαν είς Συρίαν τήν τού Θεού 
δυναστείαν άναγγέλλουσαι. 

Τ φ δ' αύτφ έτει σεισμού μεγάλου γενομένου έν 
Συρία, έκώλυσεν Ούμαρος τδν οΤνον (5) άπδ τών 
πόλεων, κα\ μαγαρίζειν τούς Χριστιανούς ήνάγκαζεν · 
χαλ τούς μέν μαγαρίζοντας ατελείς έποίει, τούς δέ 

decima qiiinla Saraceni rum rnugno generis sui de-
dccore recesserunt. Clagge siquidem et lilioribua 
nostrig solvenle, immissa Dei nulu Deique Mairis* 
iiuervenlu procclla navea hincinde jaclaias dispcr-
aii c l quasdam quidem ad Proconesum, alias ad va-
rias insulas, quasdam per flexuosos sinus, alias 
drnique ad diversa maris liltora iil isil ac submersit, 
in rrsiduag iEg&um mare praelernaviganles repon-
tina de coelis ultio incubuiu Igniia quippe gran ο 
ίιι easdilapsa niaris aquam ebullire fecil, ex qno 
pice liquala naveg cum ipsis vecioribus pelagi pio-
iunJo absorpla» sunl. Sola; dccem ex cis, Oeo iia 
dispouente, incolumes gervatae sunl, quae nobis pa-
ritcr aique Arabibus miracula circa eos poletiti JVJ 
inanu edita irferrenl. Quac cum hi iiostroiuni n:a-
nus incidiggeiit, quinque ex eis capUe, quinque 
regidu» Dei virlutem annuuiiaiura in Syriaro 
Jala». 

Hoc anno terrai niolu per Syriam exorto, Umarug 
civilalibus vinum inbibuit, Cbrisliaiiosque ad fldem 
religioncnique foeda descrtionc congpurcandam 
adegit. Eos vero qui negaio Cbristi noininc ad 

VARME LEGTIONES. 
·* διηγησαμένων Α 
fort. φουρκίσας · Τ 

α τούς παρ* αυτού προχ. Α τούς προχ. ύπ* αυτού vulg. · · φουσκίσαςΑ, φουσχιάσϊς 
χα\ add. exA. ·* ante Ούμαρος iu e Γ, luec iugeria Ifgiinlur : ό δέ Μεσελμές 

άπάρας άπδ τού Βυζαντίου κατησχυμμένος κατέλαβε τήν Δαμασκό ν · εύρε δέ κα\ τδν Μαροέν τδν αύθέντην 
αυτού καί Άμεριανήν τελευτήσαντος. Άντ'αυτού δέ έκράτησεν Ούμαρος, κα\ πάλιν απέστειλε τδν Με-
σελμέτού πολιορκησαι τδ Βυζάντιον διά τε γής καί θαλάσσης. Ούτος ό Ούμαρος έσχατος υίδς τού Άπτελα-
ζ ή ζ . Η δέ Α, ούν vulg. Τ · έν γάρ τ φ Α, έν τψ γάρ viilg. '* αυτών Α, αύτοΰ vulg. , β τών add. ex Α. 
" Τ · φοβερά add.ex Α. " α ύ τ α ι Α, αύτα\ vulg. f e περισωθείσαι Α διασ. u ΑίγαΓον Α, Αίγειον vulg 
vulg. ν πέντε add.ex Α. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛ. 
(1) Barbaram vocem barbare pronnnliat recen- Ο Adventum el recessum memoravil Nic^pborua 

l ior Graecia φασχιώνειν, fatciisinvolvtre (Meuraiug). 
AnasUgiug reddidit: fusca eondire : MiscHln, pusca 
condire. Favcl cod. Barb. leciio φουσκιώσας. ha 
iiivoluiuin capul illud pulo, ut pusca vel myrrba 
quoque fueril conditiim, βΐέσρρνισμέ^/ον,ιιΐ babet 
aoctor infcriug ad Gongtanlini Gopronymi au-
num 10. 

(t) bie ad Saracuirirum bigtoriam gpectan-
tia ιιι Peyrcx. codicc loguulur, inter bujus pag. 
leciiones varias reperiea. 

(3) Trieniialen» GP. obs)dioiiem Paultig Diaconue 
l ib . v i , cap. 47 D* Longobard. geslis, Nicepborus 
a«i tndeciin monscs, auclorad a n n i i n i laiituin pro-
duci l . Uasalmaiu e n i n i Augtisii dic 15 oam posuigae 
antio guperiore, bic cadcm dic solulani srcrtbiu 

alter expediiionis praeparals lempug inclusil. 
(4) Πιάνω, apprehendo , recenlioris linguae voca-

biilmn. Meursius et Puriiua. 
(5) Mabometein vini abusum, non iigum prolii-

buisse Turcas refcrenles audivi. Is enim, aiunt, 
cmn cx vini potu convivanles laeiiorcs, caiiiibtiu 
el Iripudiig induJgenieg iier agena roniperigsct, 
viao ciejus polui agguelig bene precaiua e s i : ea-
dem aulcru via e ncgotio redux jurgantea, et dig-
sidiis scse nwtiio conlicientea conlemplatus, vinum 
el qui bibereni diris devovit. Hinc propbela? aui 
dicii crapttlas propriag laodant, elejnsdcm verbis 
a vino sibi (emp^raiitcg d« cjus absiinentia glo-
rianlur. 
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tMuin aJiefcfttpi defocUaetU itunutnes a vertigalibus Α μή κτταδεχομένους άνήρει, κα\ πολλούς μάρτυρας 
•doalaravii, piaeuluui iwti admitieiriU crudelUer όπειργάσατο, καί μή παραβέχεσθαι μαρτυρίαν Χρ> 
f̂ ftf̂ yft, Η-¥ qnoplt»ne&eifeoLima«r.iyres: neCbiisliani στιανού χατά Σαρακηνού έθέσπισεν. Έποίησε δα 
ptartcna adversus Saraienum iesiimouiutn wcipla- -κα ί T i έπιστολήν δογματικήν πρδς Αέοντα τδν βασι-
lur JaU lege sanxit. Epislolain dcnique fidei suae λέα ν οίόμενος πείσειν αύτδν τού μαγαρίσαι. 
«ajtoajiaaoem niaaiiealanietn ad spurcos ejus sensus virum deducere arbitratug ad Leonein iinperaiurem 
iiaiam Jiranauiisii. 

A. G. 711. — Hoe aniwLeent irreligioso irope-
•ratori filius impiciale et irrdigkmc guperior, 335 
vertia AiiUcbriati prjecarsoc, Coiiatafrtinugnatus est. 
Oclobrjs vero mensis die vigegiroo quinto Maria 
ejus u ior in Auguatet iricftnio coronae recepit 
contofilium, et cum golemnt coiuiiatu sine viro ad 
MagMin eccloeiam proeesaum egit. Yoiis ibi con-
ceptig, ante ingressua ad •magnuni akare golemnia, 

Α. M . 6211. — Τούτφ τψ Ιτει έτέχΟη τ ψ 
δυσσεβεΤ βασιλεί Αέοντι (6) δ 7 8 δυσσεβέσχερος 
αυτού υΐδς Κωνσταντίνος •· καί τού Αντίχριστου 
πρόδρομος. Τή δέ κε' 8 1 τού 'Οκτωβρίου (7) μηνδς 
Μαρία ή γυνή αυτού έστέφθη έν τψ Τρικλινίφ · · 
τού Αύγουστέως, καί προήλθεν εμπράκτως *· (8) 
μόνη χωρίς τού άνδρδς έν τή Μεγάλη Εκκλησία , 
καί εύξαμένη πρδ τής είσόδου (9) τοΰ μεγάλου 8 4 

ad magnum baptisterium, viro ejus paucis doniesti- 3 θυσιαστηρίου , μετήλθεν είς τδν μέγαν βαπτι -
cis glipato eodem loci ae conferente, ipsa perrcxii. 
Ibique c«in a Germano antislke impcrii malitiaeque 
eorom lia?i>eg<GensiaiUitiug lusirali unda expiaremr, 
diram ac todum afc infanlia eui indicium edidit, 
alvuin ninikuin in eacruai lavacrum egerens, ut 
ab eciflalig testibtts flde dignis perhibetur, ita ut 
saQrtiattn^ispalTiarcha Germanus maximum malum 
Christianu -ipjique Eccletia per istum evemnrum 
mtud tigtmmpfirtendere vaticinatus $it. Eum e sacro 
fonle ibemauim «i senalua ^pectatisstmi viri gus-
eeperuni. Sacris pcraclis Augnsla Maria loliu* aulae 
ttipaia comilalu, munerrbaeab ecclesia ad iEream 
uaque palasii j>ortanj in populwn sparsis, cum fiJio 
bapiiainate isiuato reveriU. 
σύν τψιυίψ ψβδαπτισμένψ · ! ύπατείαν (12) δούσα άπδ τής εκκλησίας έως τής'Χαλκτ\ς πύλης τού παλα 
τ ίου. 

Eodom eliam anno Nicelas Xylonites, litteris ad Q 
Arleniium Thessalonicam rclegatum daiis, ut ad 

στηρα, προεισελθόντος *· τού άνδρδς αυτής μετ* 
ολίγων οίκειακών ανθρώπων αυτού, ένθα βαπτί-
σαντος Γερμανού τού άρχιερέως τδν της κακίας τε 
κα\ βασιλείας αυτών διάδοχον Κωνσταντϊνον, δεινόν 
τι ·• και δυσώδες έκ νηπιότητος αύτοΰ προσεσήμαν-
ται 8 7 τεκμήριον, άφοδεύσαντος αύτοΰ (10) έν τή 
αγία κολυμδήθρα, ώς φασιν οί ακριβείς ** αύτόπται 
γεγονότες, ώστε φάναι Γερμανδν τδν άγιώτατον π α 
τριάρχην προφητικώς*··, δτι Μβγίστον κακόν Χρι-
στιατοϊς καϊ rg Εκκλησία δι* αύτοΰ μέλλοντος 
γίνεσθαι τδ σημείον τούτο χέφνκεν. Τούτον oi 
προύχοντες τών θεμάτων κα\ τής συγκλήτου βαπτ ι -
σθέντα άνεδέξαντο (11). Μετά δέ τήν θείαν λειτουρ
γ ώ ν εμπράκτως *· ή Αύγούστα Μαρία άνέκαμψε 

Terbeliam Balgarof4ira socia arma qaassiturue, et 
aobinde adveroua Leonem miliiaiiirus proficiscalur, 
monel. 4s cunsiliuin secutus. pergil in Bulgariam, 
et exercilum auriqae centenaria quinquaginta ac* 
cipit. Eo apparaiu inslruclus Cpolim recla lendil. 
Urbis civibus Arieimum a se depcllenlibus el ini-
perium ejtis respucnlibus, uulgari \ irum Lconis 

Τ · κ α Ι add.ex A . « o n d d . ex A. 
** έμπρακτος Α. 8 4 μεγάλου οιιι. Α 
προαήμ». vulg. · · ακριβείς Α], ακριβώς viilg, 
βαπτισμένφ Α, βαπτ.ζομ. v idg. Μ Τέρβελιν Α. 

JAG. GOARI NOTiE. 

Τψ δ* αύτψ έτει Νικήτας δ £υλινίτης γράφει 
πρδς *Αρτέμιον έ ν Θεσσαλονίκη, ώστε άπελθείν αύτδν 
πρδς Τερβέλιον " , δπως μετά συμμαχίας Βουλγα
ρικής έλθη κατά Λέοντος. Ό δέ ύπακούσας άπήλθεν, 
κα\ δίδωσιν αύτψ στρατδν κα\ πεντήκοντα κεντηνά-
ρια χρυσού. Κα\ ταύτα λαβών έπ\ Κωνσταντινούπο-
λιν έρχεται. Τής δέ πόλεως τοΰτον μή δεξαμενής, 
οί Βούλγαροι τούτον τψ Λέυντι παρέδωκαν, καλ 
φιλοφρονηθέν,τες ύπ\αύτ.ου ύπέ.ατρεψαν. *Οδέ.βασι-

¥At«iE LECTIONES. 
Κωνσταντίνος add. ex Α· 8 1 κε' JA, κα' vulg. 8 8 τρικλίνψ Α. 

8 8 προεισελθ. Α, προσελθ. vu(g- Α, τε pttlg. * 7 προεσ^μ. Α. 
8 ·προφητικώς add. ex Α. · ·έμπρακτος Α. Μ . β ε -

(6)Poal bislorias annia superioribus^ aecriptas D tacra ad altare inferreniur^ tfftua, fyi βαιιο,είσ-
subjungH pariler Micepborti^, μετά τούτο, (|uasi 
anno leriio, τίκτεται υίδς τώ βασιλεί. — ΑIqui ae-
mel, c l iterum ευσεβή βασιλέα appellaverai, ; i i i -
»imwn imperatorem; Ίιιπι niinirum cum nccdmii 
eccleeia3tu«ba« cierei, eoque iinpernnle sic divina 
mnnus auguaiain urlteai protegeret. COMBEFIS. 

^7) Palatinus codex ei lPeyrez. τή κε' lcgmii. Ana-
staaiug ti Miacelia, ooiavo Kalt Januarti, babent. 
BMbertnus tempug oirminoiacet. 

(6) AnaeteBiiig «veddit, cum toUmni obsequio. 
Eauidem gigniticamiaw 'Vrtbuil Turco-Cracia 
l»b. HI. 

(9) ldem, οταΐίοηε anU ingreuum alians effusa. 
Obscure. Giariua repono, οταΗοηε aniequam dona 

οδος in lilurgia offer.torium, quo tCiiari proc^gione 
ei pompa pania et vimiui sacrificio depuiala aa^er-
dotuni manibus ad altare dqportauliir, el ad illud, 
u l ita dicatn, είσοδεύουσι. Adeunduiii, ai dubiuni 
gupcrgi'.. Eucbotogiuin. 

(10) Hinc ascitum Gopronymi nomen. Atii a Ca-
bailino stercorc, cujus ei odur in deliriig, Gaballi 
num el Gopronymuai dicluui coiilendtiDl. De bis 
coiibitlendug Zouarag. 

( l l j Yide illiua tcinpoiig plures in baplismo 
suAcepioreg. 

(12) Ύπατεία, consulare munut, donativum Aaa 
sia^io redditum. 

file:///irum
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λεύς τούτον σύν τ φ 2υλινίτη άνείλεν, δημεύσας καί Α poteslati permiserunt 
την τού Ευλινίτου ούσίαν, μαγίστρου αύτοΰ υπάρχον
τος χα\ πολλήν κεκτημένου* όμοίως δέ Σισίννιοντόν 
πατρίκιον, τδ έπίκλην 8 8 'Ρενδάκην, κα\ θεόγνω-
στον 8 4 πρωτοασηκρήτιν (15), χα\ Νικήταν τδν 
Ανθρακα κα\ άρχοντα τοΰ τείχους (14) οί Βούλγαροι 
αποκεφάλισαν, ώς συνόντα τ φ 8 8 Άρτεμίω, όμοίως 
κ α ί Τσδην πατρ ίκ ιον , β κα\ κόμητα Όψικίου (15), 
ώς συνδρόμους κα\ φίλους αυτού, άπέκτεινεν · 
τούς δέ λοιπούς f ινοτομήσας κα\ δήμευσα ς έξ
ώρισεν· 

Α. Μ. 6212. — %Αράδων άρχηγοϋ ΊζΙδΗος cC. 

Τούτω τφ έτει ίνδικτιώνι 8 Τ γ ' (16), τή ήμερα τοΰ 
Πάσχα, έστέφθη Κωνσταντίνος ύπδ Λέοντος τού πα- Β Constantinos a patre Leone iti novemdccim accu 

810 
qnare accoplie ab eo mti-

neribus domnm rcdicrunt. Imperator vero Ario-
mium et Xylonhem interfecit, boiiaqae Xylonita», 
qui magister erat et locuples, publka?it, similiier 
Sisinnium patrichnn cognomento Rendacem ei 
Tbeognostum protoasecreiis et Nicetam anthracem 
et moeaibus reparandis prafectum Arlemii familia-
rcm Bulgari capliis ab&cissione rouliarunt, ac pa-
riter Isoem patricmm tt Opeicii comitem ut 
amicoa adjutoresque ejus Leo occidit, alios vero 
naribus pfaecisis bonisque poblicalis in eisilium 
ejeeit. 

A . C. 712. — Arabum ducit Izid annus pri-
mut. 

Hoc anno, indictione teriia, Ipso Pascbaiis die 

τρδς αύτοΰ 8 8 έν τ φ τριβουναλίω τών 'Εννεακαίδεκα 
άκουβίτων 1 · (17), τοΰ μακαρίου 1 Γερμανοΰ πατριάρ
χου ποιήσαντος τάς πρδς συνήθειαν 1 εύχάς. Τφ δ* 
α ύ τ φ έτέι άπεδίω Ούμαρος ό τών Αράβων άμηρεύ-
σας έτη δύο καί μήνας τεσσάρας , κα\ άμηρεύει 
Τζ(δ. Τούτφ φύεται έν Περσίδι τύραννος ονόματι 8 

χαλ αύτδς ΤζΙο Μουάλαβί· κα\ συναπήλθον αύτφ 
πολλοί έκ τής 4 Περσίδος · πέμψας 8 δέ 1ζ\δ τδν 
Μασαλμάν άνείλεν αύτδν % κα\ τήν Περσίδα ύπ
έταξεν. 

Α . Μ. 6215. — Τούτω τφ έτει άνεφάνη 7 τις Σύρος 
ψευδόχριστος, κα\ έπλάνησε τούς Εβραίους λέγων, 
έαυτδν είναι τδν Χριστδν τδν Υίδν τού Θεού. 

Α. Μ. 6214. — Τούτω τφ έτει ήνάγκασεν 8 ό βα-

bitorum tribunali 336 iinperii coronam accepit, 
consuetas oraliones beat» memori» Germano pa-
Iriarcba peragente. Eodem anno Umarus Arabum 
ameras post principatus annos duos el menses qua-
tuor exslinctus est, coi Izid successit. At in eam 
surrexit tyrannus, qui eliam diclus est Izid Moalabi, 
cui oHiki ex Perside ee adjunxerunt. At Izid Masal-
raam adversus eam roisit, ipsoqae inierfecto, Pcr-
sidera in diiionem soara redegit. 

A . C. 715. — Hoc anno qeidam Synis emersit 
pseudochrisius,qui Hebreos seduxit, CbristuXi Dci 
Filium seesse mentitus. 

A . C. 714. — Hoc anno imperalor Hebweos e* r χ * · ρ "~r ~" ~ 

σιλεύς τούς Εβραίους καί τούς Μοντανούς (18) u Moolanistas ad baptiamum subeundum coegit. Ει 
Judai quidem praeter libertatera baplizati, baptls-
mate lanquam contracta aorde ae expiabant, et c)bo 
communi jam sumpto sacri doni se consorles fu-

βαπτίζεσθαι. 01 δέ Ιουδαίοι άπροαιρέτως βαπτιζό-
μενοι, άπελούοντο τδ βάπτισμα, κα\ έσθίοντες μετ-
ελάμβανον τήν άγίαν δωρεάν, καλ έχραινον τήν 

TARI iE LECTIONES. 

·» τδ έπ . Α, τδν έπ. vulg. 8 % χα\ βεόγν. — τού τείχους post Όψικίου — inserunt Α f. 8 8 τώ add. ex A f 

ilero ομοίως. 8 8 Θεόκτιστον Α. 8 1 Ινδικτιώνος Α. 8 8 αυτού add. ex Α f. 8 8 άκουβίτων Α. * μακαρίου Α 
μαχαρίτου vulg. 8 πρδς συνήθειαν Α, προσσυνήθεις vulg. 8 ονόματι add. ex Α. 4 τής add. ex Α. 
* πέμψας δέ Α, καί π . vulg. · αύτδν om. Α f. 1 άνεφάνη Α, έφάνη vulg. 8 ήνάγχασεν Α, ήνάγκαζεν 

JAC. GOARI Ν0Τ ;Ε. 

(15) Πρώτιστον τών βασιλικών γραμματέων Nice-
pboro ecriptum. 

(14) Nicepborus, άρχοντα τειχών, reparandi$ et ^ 
cvitodiendit urbtt mvutbus prafcctum : de quo Go-
dmus. 

(15) Idem, τού βασιλικού λεγομένου Όψικίου ηγε
μόνα. Petavius inlerpres, imperalorii obsequii prte-
feclnm. 

(16) Eadem quoque tertia indictione Gonsianli-
anm cognomenio Gopronymuin iinperii corona re-
dimilum testalur Nicepborus. Πέμπτη καί είκάδι 
του Μαρτίου μηνδς, τής τρίτης ίνδικτιώνος, τή σωτη-
ρίιρ του Χριστού άναστάσει. Quare cotn praisentie 
aiini quarla sit indiciiu (coepitinini, ut superius l i -
quel, cum Leonis imperio indicliouis circulus, et 
anno ejusdem decimo pag. 550 el decimo tertio 
pag. 542 par quoque numeralur indiclio), in annum 
praseuniein Conslanlini coronalio reniiUenda. 

(47) S. Nicepb., έν τ φ τριβουναλίψ λεγομένφ ιθ* 
άκκουβίτων. 

(18)Montani discipulis a bapiismo non abbor-
reuiibus, Monlanislas bosce Mauicbxoa exislimai 

P I T R O L . G a . C V I I I . 

Baroniue ad a. G. 722, nuro. 1. —Hsorct Baron. 
t. IX, p. mibi 28, mullisque nitilur osiendere non 
posse baec accipi de Montani anliqui haeresiarcbae 
seclaloribu», quod i i a baptisrno non sic abhorre-
r e n l : ego vel maxime de illis accipiendum exisii-
mo : nec enim illorum baptisma ralum erat, qui 
sic in Trinitato et Spiritu sanclo errarenl. PoiuU 
ergo Lco ad Ecclesiae verum baptisma cogere, 
quod sic i l l i indigne lulerint, ul ob eam catiftam ec 
flammis devoverinl. Ipsa prophetia, qua inducios 
ai i Theopbanes ad necem sibi conaciacendam, 
characler (luidara videatur Montani illius secie, 
qui novo i l l i spiritui toium credebant. Timolheus 
presbyler GP. inler praecipuos errores Toscoduro-
rum, qui ex Epipb. baer. 48 iidem sanl ac Gata-
phryges, Pauliciamsue, ipsi Monlanistas, bunc po-
nit, quod βάπτισμα διασύρουσι, aliaque omnia ex-
terna symbola respuuni; eoque primos ponit, quos 
accedenies ad ecclesiam oporteal bapiizari: u l non 
mirura prae omnibua hareiicis hos Leonem ad ba-
ptismimi cogendos duxisse, illoeque rem sic iudi-
gue tulissc. COMBEFIS. 
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fjjuin fdiesnpi dttVgfeaeiii immiines a vedigalibus Α μή κτταδεχομένους άνήρ* ι, χα\ πολλούς μάρτυρας 
<do*laratfii, εμύ piaouluui mw admiiierenl crudelkef άπειργάσατο, κα\ μή παραδέχεσαι μαρτυρίαν Χρι-
« e f A v j t , «χ q t i O p i * » p e s e f l e o l i ma^iyres: ftc(^risliani στιανού χατά Σαραχηνού έθέσπισεν. Έ ποίησε δε 
pr&tena adversus Saratemim iestUnouhiin M c i p t a - καί 7 · έπιστολήν δογματικήν πρδς Αέοντα τδν βασι-
lur l au le#2 sanxit. EpUloiain denique fidei suae λέα, οίόμενος πείσε ι ν αύτδν του μαγαρίσαι. 
ezfOWkMem roanifesianieui ad spurcos ejas sensus virum deducere arbitratua ad Leonem imperaioiem 
daiam AranamisU. 

A. C« 711. — Hoc anHolieeni i r r e l i g i o t o irope-
ralori fllius impbuate et H r e J i g K m c superior, 335 
verua AiiUcbri&ti p r * c a r s o f , Coi)9tantii>u*natus est. 
Oclobrjs v e r o -menais die v i g e s i i u o quinto Maria 
ejus uxor in Augustei iricttnio coronae recepit 
€Ofi*o*tium, et cum solemni coiuilatu sine viro ad 
Magnam eccloeiam proees&um egil. Voiis ibi c o n -
ceptie, anle ingreesus ad magaum akare solemnia, 

Α. M. 8 2 t l . — Τούτψ τψ έτει έτέχθη τψ 
δυσσεβεΐ βασιλεί Λέοντι (6) δ Τ* δυσσεβέστερος 
αυτού υΐδς Κωνσταντίνος 8 8 κα\ τού Άντιχρίστου 
πρόδρομος. Τή δέ κε' 8 1 τού Όκτωδρίου (7) μηνδς 
Μαρία ή γυνή αύτοΰ έστέφθη έν τψ Τρικλινίω 8 8 

τοΰ Αΰγουστέως, κα\ προήλθεν εμπράκτως Μ (8) 
μόνη χωρ\ς τοΰ άνδρδς έν τή Μεγάλη Εκκλησία, 
καί εύξαμένη πρδ τής είσόδου (9) τοΰ μεγάλου 8 4 

ad magnum baplistcrium, viro ejus paucis doaiesti- g θυσιαστηρίου , μετήλθεν είς τδν μέγαν βαπτι-
ci3 alipaio eodem loci se conferenle, ipsa perrcxii. 
Ibiqae coma Geraiano antistRe imperii malitiseque 
eornm *liaei^s«Cen&tatiiiuiis lustrali unda expiaretur, 
dirtjm ac fodum ab infanlia aui indicium edidit, 
alvum nimkum 4n encrum lavacrum egerens, ut 
ab ectflalt» teslibu* fide dignis perbibetur, ita ut 
aani^is.Hirmiapatriarcha Gerroanus maximum malum 
Chrittianis iptique Eccleniw per istum evenmrum 
irtud tiyuumporunder* vaiicinalus $it. Eum e sacro 
fonte ihemauim «i stnaias upeclatissimi viri eus-
ceperum. Sacris peraciis Augrisia Maria tolius aulse 
ttipala comitatu, munerrbueab ecclesia ad iEream 
usque palasii j>orlaiu io populwn sparsis, cum filio 
bapiiaaute isiuaio revertU. 
αύν τψ «υίψ ψαδαπτισμένψ 8* ύπατείαν (12) δοΰσα άπδ τής εκκλησίας έως τής Καλκτ\ς πύλης τού παλα-
τίου. 

Eodem «liam anno Nicetas Xylonites, litteris ad Q 
Arlemium Thessalonicam rclegalum daiis, ut ad 

στήρα, προεισελθόντος € 8 τοΰ άνδρδς αυτής μετ* 
ολίγων οίκειακών ανθρώπων αυτού, ένθα βαπτί-
σαντος Γερμανού τού άρχιερέως τδν τής κακίας τε 
καί βασιλείας αυτών διάδοχον Κωνσταντϊνον, δεινόν 
τι 8 8 και δυσώδες έκ νηπιότητος αύτοΰ προσεσήμαν-
ται 8 Τ τεκμήριον, άφοδεύσαντος αύτοΰ (10) έν τ$ 
αγία κολυμβήθρα, ώς φασιν οί ακριβείς 8 8 αύτόπται 
γεγονότες, ώστε φάναι Γερμανδν τδν άγιώτατον πα
τριάρχην προφητικώς" 8 8, δτι Μεγίστου κακού Χρι-
στιανοΐς καϊ rfy ΈχχΛησία δι9 αύτου μέΧΧοττος 
γίνεσθαι τδ σημείον τούτο χύρυχεν. Τούτον οί 
προύχοντες τών θεμάτων κα\ τής συγκλήτου βαπτι-
σθέντα άνεδέξαντο (11). Μετά δέ τήν θείαν λειτουρ-
γίαν εμπράκτως 8 . 8 ή Αύγούστα Μαρία άνέκαμψε 

Terbelkum Balgarorura eocia arma qusesiuirus, et 
aubinde advereua Leonem mililaiurus proficiscaiur, 
mooel. U consiliuin secutus. pergit in Bulgariam, 
et exercitum auriqae centenaria quinquaginta ac-
cipit. Eo apparaiu instruclus Cpolim recta tendil. 
Orbis civibus Ariemium a se depcllenlibus el im-
perium ejus respuentibus, Bulgari \ irum Leonis 

Τψ δ* αύτψ έτει Νικήτας ό 2υλινίτης γράφει 
πρδς Άρτέμιον έ ν Θεσσαλονίκη, ώστε άπελθείν αύτδν 
πρδς Τερβέλιον · · , δπως μετά συμμαχίας Βουλγα
ρικής έλθη κατά Λέοντος. Ό δέ ύπακούσας άπήλθεν, 
καί δίδωσιν αύτψ στρατδν καί πεντήκοντα κεντηνά-
ρια χρυσού. Κα\ ταύτα λαβών έπ\ Κωνσταντίνου πό
λιν έρχεται. Τής δέ πόλεως τούτον μή δεξαμενής, 
οί Βούλγαροι τούτον τψ Λέοντι παρέδωκαν, καλ 
φιλοφρονηθέν,τες ^π',αύτο.ΰ ύπ,έ.ατρεψαν. '0 δέβασι-

V A K i a ; LEGTIONCS. 
f * καί add. βχ Α. " ondd. ex Α. 8 8 Κωνσταντίνος add. ex Α · 8 1 κε' Α , κα' vitlg. 8 8 τρικλίνω Α . 

4 8 έμπρακτος Α. 8 4 μεγάλου οιιι. Α. 8 8 προεισελθ. Α, προσελθ. vu(g. 8 8-τι Α, τε ,vulg. * Τ προεσήμ. Α., 
προαήμ·. vulg. ^ α κ ρ ι β ε ί ς Α], ακριβώς vulg. 8 8 προφητικώς add. ex Α. 8 8 έμπρακτος Α. Μ β ε -
βαπτισμένιρ Α, βαπτιζομ. vulg. 8 8 Τέρβελιν Α. 

JAG. GOARl NOTifi. 
(6)Po*t bistoiias annis siipenoribus^ ascriptas D εαοτα ad altare iuferreniur^ tfftua. tRel βινιιι,είσ-

subjungti pariter tticepborus, μετά τούτο, quasi 
anno <tertio, τίκτεται υίδς τώ βασιλεί. — Alqui se-
mel, c l ilerutn ευσεβή βασιλέα appellaverai, 
simum imptraiorem; luiii nimirum cuni nccdiun 
eccleaiae lufbae cierei, eoque imper:mie sic divina 
manua auguslain url»6Hi protegerel. COMBEFIS. 

<7) Palalinus codex el lPeyrez. τή κε' le^uul. Ana-
staaius €t MisceUa, ooiavo Kal, Januarti, babcnt. 
Bftfberiiins leiupug oiiwino kacet. 

(8) Anaataeine »teddit, cwn tolemm obsequio. 
Eatudero eig»»ilicamia»n 'Hibuit Turco-Gracia 
bb. m. 

(Θ) Idem, oraliont ante ingressum altans e/fusa. 
Obscure. Glarius repono, οταίιοηε anltquam dona 

οδος in lilurgia olfer.toriumf quo .cuai proQasaioue 
ei pompa pania ei yintiui aacriiicio depuiaia a#oer> 
dotum manibus ad allare dqpartanhir, el ad i l lud, 
u l iia dicam, είσοδεύουσι. Adeunduiu, ai dubium 
suporsi'., Eucbologium. 

(10) Hinc ascitum Gopronymi nomen. Al i i a Ca -
ballino stcrcorc, cujus ei odur in deluiis, Gaballi 
num el Goproiiymum diclum coiileaduol. De bis 
coiibiiiendus Zouaras. 

(1 l j Vide illius lumporis pbirea in baplismo 
su^cepiores. 

(12) Ύπατεία, consulare munut, donativum Aoa 
staaio redditum. 
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λεύς τούτον σύν τψ δυλινίτη άνείλεν, δη με ύ σας καί Α poteslati permiserant, 
820 

qnare acccptis ab eo mu-
τήν τού Ευλινίτου ούσίαν, μαγίστρου αύτοΰ υπάρχον
τος χα\ πολλήν κεκτημένου· ομοίως δε Σισίννιοντδν 
πατρίκιον, τδ έπίκλην · · Τενδάκην, κα\ Θεόγνω-
στον u πρωτοασηκρητιν (15), κα\ Νικήταν τδν 
άνθρακα καί άρχοντα τού τείχους (14) οί Βούλγαροι 
άπεκεφάλισαν, ώς συνδντα τψ Άρτεμίψ, όμοίως 
καί Τσδην πατρ ίκ ιον , β κα\ κόμητα Όψικίου (15), 
ώς συνδρόμους κα\ φίλους αύτοΰ, άπέκτεινεν * 
τούς δέ λοιπούς 0ινοτομήσας κα\ δήμεύσας έξ
ώρισεν. 

Α. Μ. 62 ΐ2 . — 'Αράΰων άρχηγοϋ ΊζΙύΗος cC. 

Τούτψ τψ έτει ίνδ ικτ ιώνι , Τ γ ' (16), τή ήμερα τοΰ 

neribus domum rcdicrunt. Imperator vero Ario-
mium et Xylonitem interfecit, bonaque Xylonita», 
qui magister erat et iocuples, publica?it, similiier 
Sisinnium pairichim cognomento Rendacem ei 
Tbeognostum protoasecreiis ei Nicetam anthracem 
et moeaibus reparandis prafectum Artemii familia-
rem Bulgari capiiis ab&cissione rouliarunt, ac pa-
riter Isoem patricrom tt Opeicii comitem ut 
aiiucos adjotoresqiw ejus Leo occidit, alios vero 
naribus pfaecisis bonisque poblicatis in eisiliura 
ejecit. 

A . G. 712. — Arafmm ducit Izid annut p r i -
IRifS. 

Hoc anno, indiclione tertia, ipso Paschaiis die 
Πάσχα, έστέφθη Κωνσταντίνος ύπδ Λέοντος τού πα- Β Constantinos a patre Leone Ιιι novemdccim accti-
τρδς αύτοΰ · · έν τψ τριδουναλίψ τε7>ν Έννεαχαίδεχα 
άκουβίτων 1 · (17), τοΰ μακαρίου 1 Γερμανού πατριάρ
χου ποιήσαντος τάς πρδς συνήθειαν 1 εύχάς. Τψ δ* 
αύτψ έτει άπεδίω Ούμαρος ό τών Αράβων άμηρεύ-
σας έτη δύο καί μήνας τεσσάρας , καί άμηρεύει 
Ίζ ίδ . Τούτψ φύεται έν Περσίδι τύραννος ονόματι 9 

κα\ αύτδς Ίζ\δ Μουαλαβί· κα\ συναπήλθον αύτψ 
πολλο\ έκ τής 4 Περσίδος· πέμψας · δέ Τζ\δ τδν 
Μασαλμάν άνείλεν αύτδν % κα\ τήν Περσίδα ύπ
έταξεν. 

Α. Μ. 6215. — Τούτψ τψ έτει άνεφάνη 7 τις Σύρος 
ψευδόχριστος, κα\ έπλάνησε τούς Εβραίους λέγων, 
έαυτδν είναι τδν Χριστδν τδν Υ(δν τού Θεού. 

Α. Μ. 6 2 U . — Τούτψ τψ έτει ήνάγκασεν · ό βα-

bitorum tribunali 336 imperii coronam accepit, 
consuetas oraiiones beat» memorine Germano pa-
triarcha peragente. Eodem anno Umarus Arabum 
ameras post principatus annos duos el menses qua-
tuor exstinctus est, coi Izid successit. At in eam 
eurrexit tyrannus, qui etiam dicius esl Izid Mualabi, 
cui D H i I t i e x Perside ee adjunxerunt. At Izid Masal-
roam adversus eum roisit, ipsoque inierfecto, Pcr-
sidera in diiionem auam rcdegit. 

A . C. 715. — Hoc anno qeidam Synis emersit 
pseudochristus, qui Hebrxos seduxit, Gbrisiatfi Dci 
Fil ium seesse mentitus. 

A . C. 714. — Hoc anno imperator Hebraos e f 

f t . p - r "·* ~ 

στλεύς τούς Εβραίους καί τούς Μοντανούς (18) u Monlaniatas ad baptiemum subeunduro coegit. Ει 
βαπτίζεσθαι. 01 δέ Τουδαίοι άπροαιρέτως βαπτιζό-
μενοι, άπελούοντο τδ βάπτισμα, κα\ έσθίοντες μετ-
ελάμβανον τήν άγίαν δωρεάν, καλ έχραινον τήν 

Judaei quidem praeter Ubertatera bapiizati, bapiis-
mate lanquam contracta aorde se expiabant, et cibo 
communi jam sumpto sacri doni se consories fu-

TARI iE LECTIONES. 

• * τδ έπ." Α, τδν έπ. vulg. 9% κα\ Θεόγν. — τού τείχους posl Όψικίου — inserunt Α f. ·• τώ add. ex A f 

llem ομοίως. · · Θεόκτιστον Α. , f Ινδικτιώνος Α. w αύτου add. ex Α f. · · άκουβήτων Α. * μακαρίου Α 

^ ακαρίτου vulg. * πρδς συνήθειαν Α, προσσυνήθεις vulg. · ονόματι add. ex Α. 4 τής add. ex Α. 
πέμψας δέ Α, %α\ π . vulg. · αύτδν om. Α f. Τ άνεφάνη Α, έφάνη vulg. · ήνάγκασεν Α, ήνάγκαζεν 

?ulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(15) Πρώτιστον τών βασιλικών γραμματέων Nice-
pboro scriptum. 

(14) Nicepborus, άρχοντα τειχών, reparandis et ^ 
cuitodiendit urbis mvnibus prafecium : de quo Go-
dinus. 

(15) Idem, τού βασιλικού λεγομένου Όψικίου ηγε
μόνα. Petavius inlerpres, imperalorii obsequii pra-
feclum. 

(16) Eadem quoque teriia indictione Gonsianli-
nnm cognomenio Gopronymum iinperii corona re-
diniilum leslalur Niccpborus. Πέμπτη καί είκάδι 
τού Μαρτίου μηνδς, τής τρίτης ίνδικτιώνος, τή σωτη-
ρίψ του Χριστού άναστάσει. Qtiare cain praisenlie 
uiini quarla si l indidiu (coepitenini, ut superius l i -
quel, cum Leonis imperio indiclionis circulus, et 
atiuo ejusdem decimo pag. 550 et decimo tertio 
pag. 542 par quoque numeralur indiclio), in annum 
prseeuniem Conslanlini coronaiio reniillenda. 

(47) S. Nicepb., έν τψ τριβουνα).ίψ λεγομένψ ιθ* 
άκκουβίτων. 

(18) Monlani discipulis a bapiismo non abbor-
F c u i i b u s , Monlanistas hosce Mauicbxoa e x i s l i m a i 

P I T R O L . G a . C V H I . 

Baroniua ad a. G. 722, nuro. 1. — Hscrct Baron. 
t. IX, p. mibi 28, mullisque niiitur osiendere non 
posse baec accipi de Montani anliqui ba3res iarcbae 
seclaloribus, quod i i a baptisrno non sic abhorre-
renl : ego vel maxime de illis accipiendum exisli-
mo : nec enim illorum baplisma ralum erat, qui 
sic in Trinitato et Spirilu sancto errarent. Poiiiin 
ergo Lco ad Ecclesiae verum baptisma cogere, 
quod sic i l l i indigne lulerint, ut ob eam cau«am sc 
flammis devoverinl. Ipsa prophetia, qua inducios 
ait Theopbanes ad necem sibi conaciacendam, 
characler quidam videatur Montani rllius secue» 
qui novo i l l i spiritui toium credebant. Timotheus 
presbyler GP. inler prsecipuos errores Toscoduro-
rum, qui ex Epipih. baer. 48 iidem sanl ac Cata-
phryges, Pauliciauisue, ipsi Monlanistas, bunc po-
nit, quod βάπτισμα διασυρουσι, aliaque omnia ex-
lerna aymbola respuuni; eoque primos ponit, quos 
accedeniea ad ecclesiam oporteat bapiizari: ut non 
miruro prae omnibus hareiicis hos Leonem ad ba-
ptismum cogendos duxisse, illoaque rem sic itidi-
gue tulisse. COMBEFIS. 
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luros cxbibebant, atque adeo fidem contaminabant. Α πίστιν (19). 01 δέ Μοντανο\ διεμαντβ^σαντο · έαυ* 
Montanistae vero sibi ipsis finera vaiicinati die con-
slituta domos errori suo depulatas ingre&si, vivos 
eeee combussere. 

A . G. 715.—floc anno Judsus quidam Laodicea 
Pbttnices marit im» ortus supreraus prsestigiator 
habiio cum Izide colloquio annis quadragiuia Ara -
bum principatu potituruiu promisit, si modo vene-
randaa iraagines (oto auo principatu e Christiano-
rum ecclesiis eliminaret. h porro Izid vere insanus 
iii aanctas et venerandas imagines generale decre-
tuni promulgavit. Verum summa Domini nostri 
Jesu Gbristi graiia, et iniemeraiae Matris sancto-
rumque omuiura meritislzid cxsliaclus est, nondum 
cliam satanico ejus aaneito ad plurium aures et no-

τοϊς, και ώρίσαντο ήμέραν, κα\ είσελθόντες είς τούς 
ώριο μένους οίκους τής πλάνης αυτών, κατέκαυσαν 
εαυτούς. 

Α. Μ. 6215. — Τούτφ τψ έτει Ίουδάιός τις ορμώ
μενος άπδ Λαοδικείας τής παραλίου *· Φοινίκης, 
γοης, έλθών πρδς Ίζ \δ έπηγγείλατο αύτψ έτη τεσ
σαράκοντα κρατήσειν τής 1 1 τών Αράβων αρχής, εΐ 
τάς έν ταΤς έκκλησίαις τών Χριστιανών έν πάση τή 
αρχή αυτού τιμώμενος σεπτά^ ε'.κόνας καθέλη , β . 
Τούτψ 1 1 πεισθείς δ ανόητος Τζ\δ δόγμα καθολικδν 
έψηφίσατο κατά τών αγίων κα\ σεπτών u είκόνων · 
άλλά χάριτι τού Κυρίου ημών Ιησού Χριστού κα\ 
ταΤς πρεσβείαις τής άφθόρου Μητρός αυτού " , κα\ 
πάντων τών αγίων τψ αύτψ έτει τέθνηκεν ΊζΙδ, ουδέ 

titiaoi publicalo. A l cum imperator Leo nefandse ei Β άκουσθήναι φθάσαντος τοΤς πολλοίς τού σατανικού 
insuavis hujuamodi pravilaiis parliceps exsi&leret, 
iiiuliorum in nos malorum auctor fuit. Insciliae 
qnoque s u » consorlem Beser quemdam nomine 
Cbrislian» qoondam lidei in Syria desertorem re-
perit. Uic certe quae Cbrislo praestatur creduliiate 
j r i u s abjurata, mox baustis anirao Arabum opinio-
iiibus integre imbutua f non longo anle baec spatio 
eorum serviiuie liberatus, el in Romanam diiionem 
evadens, ob corporis robur et concordem in bsere-
eibus admitteiidis senaum a Leooe pracipuia bono-
ribas acceptus. fuerat, ac deinceps bujus maximi 
niaii fautor atque adjutor 337 imperatori astitit, 
cui etiam male assensus cst Nacolise episcopus vir 
undcqaaque impuritate fcelens, el impcrilia tan-
quara perpetuse vi t» socia oaus. ^ 

A. C. 716.— Arabum ducis Isam annut primus. 
Beaii Slephani papae Romani res gesias, u i nimi-

rum in Francorum ditionem profugerit ei ad eos 
penrenerii sequenli narraiione exsequar. 

Yenerabilis isle Stepbanus cum molla raala ab 
Astulpbo Longobardurom rege pertulisaet, apud 

αυτού δόγματος. Μεταλαβών δέ ταύτης τής αθεμί
του κα\ πικράς χακοδοξίας Αέων ό βασιλεύς πολλών 
κακών αίτιος ήμίν γέγονεν. Εύρων δέ όμόφρονα τής 
άπαιδευσίας *· ταύτης Βησήρ ι Τ τινα τούνομα, γενό-
μενον μέν άπδ Χριστιανών έν Συρία " , άποστάντα 
δέ τής είς Χριστδν πίστεως, κα\ ποιωθέντα τοΤς 
Αράβων δογμασιν, ού πρδ πολλού δέ χρόνου άπελευ-
θερωθέντα της εκείνων *· δουλείας, κα\ καταλα-
βόντα τήν 'Ρωμαίων πολιτείαν - διά £ώμην δέ σώ
ματος κα\ ομόνοια ν τής κακοδοξίας έτιμήθη παρά 
τού αυτού Αέοντος · Οστις καί συνασπιστής του 
μεγάλου κακού τούτου γέγονεν τ φ βασιλεί. Συν-
εφρόνει δέ κακώς 1 9 αύτφ και ό πάσης ακαθαρσίας 
άνάπλεως κα\ συντρόφφ άπαιδευσία συζών Νακω-
λείας 1 1 ό επίσκοπος (20). 

Α. Μ. 6216.— %Αράβων άρχηγον Ίσάμ ίτος οί. 
Τά περ\τού μακαρίου Στεφάνου (21) πάπα ' Ρ ώ 

μης, δπως έ φ υ γ ε ν " είς Φραγγιχήν Μ και έσώθη, 
λέξων έρχομαι. * 

Ούτος ό άοίδιμος Στέφανος (22) πολλά κακά ύπ -
•έστη ύπδ τοΰ Άστούλφου u τού (δηγός τών,Αογγι-

VABI iE LECT10NES. 

· · παραλού Α, γόης om. Α f. 
:ών ora. Α f. 1 1 αυτού add. ex Α. 

* διαμαντεύσαντες — δ^ίσαντες — είσήλθον — *α\ κατέκαυσαν Α. 
1 1 της add. ex Α. " καθελεϊ Α. 1 1 τούτω Α, τούτο vulg. i k κα\ σεπτών < 
' · τής άπαιδευσίας om. Α f. Ι Τ Βασήρ Α- 1 § αίχμάλωιον έν Συρία Α. l f εκείνων Α, αυτών νιιΙ^'. 
* δ έ κακώς Α, δέ κα\ κακώς vulg. * ι Νακόλείας Α. •· δπως έφ. Α. f, δπως γε έφ. a, δπως τε !φ· vulg. 
u έν *ρ»γγ ι Κί Α · rt Άστούλφου Α, 'Ασταλφού ^ulg. b. 1. el infra, 

JAC.GOARI NOTiE. 

(19) Ab ialoloquendl genere verbum μαγαρί- D cultum, circurmiisionem, abslinentiam a cibis im-
ζειν, contjmrcare, ubi de fide deseria senno est, 
recentiares iraduxere. Legfe auclorem ad Leonis 
bujus annum 1 et scripla snperrus pag. 554. — 
Nolioi ego quod X y l . et novus interpr. quod cibo 
anle sumplo, sic sacra mysleria sumereni. Fuisset 

Suidem bsec Ecclesia? legis transgressio, ai non 
dem polluere. Eo igiiur Gdeni polluebanl, quod 

intincli baptismo illum eluebani, sicque eluentes, 
ac exsecranles , ore lenus, έσθίοντες, sacra myste-
ria, ac Eucbarisliam percipiebant. Qnod uiinam 
nec niodo prsestarent, quos Burdigato, locisque 
aliis Ίουδαιόφρονας Gianaienget Hispania ejecios 
Cbristianissimorura regum Gallise clementia bac-
teiiua tolerat. Nam ei Judaei eiiamnuro sibi boc 
liberum pulant, tit propier gentium praesuram, 
qnam voeant, eorum mores ac religionem simu-
leni exteriuf, apud quoa viclitant; niodo alia Ju-
daici riiue quoad eis licet observcnt, pula Sabbali 

mundis. elc. v quae dictis Granatcnsibiis porsanria 
essc, quibus ita mulli babiiant locis, neiiiinem 
latei. GOHDEFIS. 

(20) Theopbihun nominc dcmonstral Barontus 
ad annum Gbristi 727, num. 5. 

(21) Excerplum e libro aucloria rcrum Franci-
caruoi inscii, qno mcra άχρονησία et άνιστορησία 
depromitur. — Imperile baec dc Slepbauo papa 
buic assula loco, quaietAnast. repr*sental2 Cou-
aianlini anno, sub quo eiiam vixit Siepbautip. 
Gerliora de Pipino ac Carolo Martello ex nosiris 
pelenda hisloricis Frcdeg., eic. Lapstis mcmoria 
Fabrot. qui ista non babere Tbeophanem scripse-
r i i 2 illo Constantini anno, sed duntaxat Gedr. 
T.OMBBFIS. 

(22) Non Leonis, scd Gonstanlini ejus fllii attalo 
vixi(. 
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βάρδων. Προσφυγών & τοϊς Φράγγοις έπ\ Πιπί νου Α Francos profugit ad Piplnutn majorem domus et 
προοίχου κα\ έξάρχου τής διοικήσεως *· τών δ/ων 
πραγμάτων κα\ του τών Φράγγων έθνους· έθος γάρ 
ήν αύτοίς τδν κύριον αυτών, ήτοι τδν {5ήγα, κατά 
γένος άρχειν, κα\ μηδέν πράττε ι ν ή διοικείν, πλήν 
άλόγως έσθίειν κα\ πίνειν, οίκοι τε διατρίβειν, κα\ 
κατά Μάΐον μήνα πρώτη τοΰ μηνδς προκαθέζεσθαι 
έπ\ παντδς του Εθνους, κα\ προσκυνείν *· αυτούς, 
κα\ προσκυνείσθαι ύπ ' αυτών, κα\ δωροφορεισθαι τά 
κατά συνήθεια ν , κα\ άντιδιδόναι αύτοΐς, χαί ούτως 
Ιως τού άλλου Μαίου καθ' έαυτδν διάγε ιν. "Εχει δέ 
τδν λεγόμενον προοικον γνώμη έαυτοΰ κα\ τού έθνους 
διοικούντα πάντα τά πράγματα β Τ . Έλέγοντο δέ έκ 
τού γένους εκείνου καταγόμενοι 1 8 κριστάται, δ ερ
μηνεύεται τριχοραχάται (25) · τρίχας γάρ εΓχον κατά 

exarcbum omniuro reruro lotiusque Francorum gen-
lis. Ea vero consaetudo apud eo3 obtinebat, ut 
eorum dominus, rex videlicct, baereditatis jure 
priircipatum assequeretur, nec quid ageret aut mo-
lirelur, quam praHer modum et decus cibo potui-
que indulgeret et domi clausus moraretur, die au-
lera prima mensis Maii ad tolius geniis prospeclum 
scderei in throno, et salutaliones ab ipsis acciperet 
vicissim et redderet, et pro usitato more munera 
conferret, et alia invicem oblata referret, quibus 
demum peraciis usque ad insequeutem Maium domi 
inciusus se continebat. Praefatum vero wajormn 
domus babel rex, qui arbitratu suo et loiius genlis 
cuncta administret. Qui autem ea stirpe oriebantur 

τής 0άχης έκφυομένας, ώς χοίροι * · . Ό μέν ούν crislati, quos irichorachatas Graeci vertunt, audie-
Στέφανος τή ώμότητι τού 'Αστούλφου βιασθείς κα\ 
αβουλία, άμα δε κα\ επιτραπείς παρ* αυτού άπελ
θείν εις Φραγγικήν, καί ποιήσαι δ άν δύνηται · · , 
έλθών χειροτονεί η τδν Πιπΐνον ** (24) άνδρα τδ 
τηνικαύτα *· λίαν εύδόκιμον, προΐστάμενον άμα κα\ 
τών πραγμάτων άπδ τοΰ 0ηγδς, κα\ προπολεμήσαντα 
τούς περαιωθέντας Άραβας (25) άπδ τής Αφρικής 
έπΙ τήν Σπανίαν τούς χα\ κρατήσαντας έως τοΰ 
νύν τής αυτής Σπανίας, δοκιμάσαντας δέ κα\ κατά 
τών Φράγγων παρατάξασθαι, οΓς άντιταξάμενος σύν 
τ φ πλήθει ό αύτδς Πιπίνος, κτείνει μέν κα\ αύτδν 
τδν Μ έξαρχον τοΰ έθνους (26) 'Αβδεραχμάν συν-
αναιρεί δέ κα\ πλήθος ούκ εύαρίθμητον παρά τδν 

bant, quod pili ex dorsi medio velut porco ipsis 
enascerentur. StephanuB ilaquo consilii apud se 
inops ct Aglulphi crudcliiate coactus, permissum 
eiiam tendendi ia Franciam et quod concederetur 
agendi, ab eo obtinuit. ln Franciam adveniens P i -
pinum virum sui sscculi celeberrimum, ac rebus 
administrandis ab ipso rege praefectura regem inau-
guravit. Hic Arabca ex Africa in Hispaniam trans-
freialos, ac ipsius Hispanise ad bunc usque diem 
domiuaium assecutos, ac belium quoqae Francis 
inferre decemcntes paulo ante debellaverat. In-
structa namque adversus eos acie, ipsum gentis 
bujus principem Abderacbman intcrficit Pipinus, et 

Όριδανδν (27) ποταμδν * \ κα\ θαυμάζεται καί φι- Q una simul excrcilus non facile numerandi copiae 
λείται παρά τού έθνους, ού μόνον διά τούτο, άλλά 
χαΧ · · δι' άλλα προτερήματα, καλ προηγείται τοΰ 
έθνους πρώτος ού κατά γένος, λύσαντος αύτδν της 
έπιορκίας (28) τής πρδς τδν 0ήγα τοΰ αύτοΰ Στε
φάνου, κα\ άποκείραντος τδν πρδ αύτοΰ 0ήγα κα\ έν 
μοναστηρίφ μετά τ ιμής καλ αναπαύσεως περιορί-
σαντος. Ούτος ό Πιπϊνος δύο υίούς Ισχεν Κάρουλον 
χα\ Καρουλόμαγνον , # (29) τδν άδελφδν αύτοΰ. 

ingenlcs inlernecione delet ad Rhodauuro, ex qao 
admiraiio totiusque gentis affectus in eum convcr-
tunlur, ac non ejus solura rei gestae gralia, sed ob 
alias insuper quibus prasiabat doles, primus cxsti-
l i t , qui regio non oriundus sanguine iuiperium in 
gentem illam oblinuit, 338 c u m interim ipse Ste 
phanus eum a perjurii io regem admissi meiu ab-
6olvissel, regemque ipsum Pipini decessorem de-

tonsis ejus capillis in monasterium omni bonore et quiete cumulalum relegassel. Iste Pipinus filios 
duos babuii Garolutn ei Garolum magmtro ejui iratrem. 

Τ φ δ* αύτφ έτει άπεβίω Τζ\δ ό τών Αράβων άμη- Eodem eiiam anno Jzid, qui Arabum ameram 
ρεύσας έτη τέσσαρα. Κα\ άμηρεύει Ισάμ δ τούτου gessit, post principatus annos qualuor excessil e 

Y A R L E LEGTIONES. 
, e τής διοικήσεως add. ex Α. , e κα\ προσκυνεϊν αυτούς oni. Α f. % 1 πάντα τά πράγματα Α, τ . πρ . π . 

vulg. ι β καταγόμενοι Α, λεγόμενοι vulg. i f χοίροι Α, χοίρψ vu!g. · · δ άν δύνηται Α, δ έάν δύναται vulg. 
1 1 έλθών χειρ. Α, έλθών δέ χειρ. vulg* u Πιπίνιον Α. " τδ την. Α, τδν την. vulg. ·* Τσπανίαν ubique 
Α. · · αύτδν τδν Α, τδν αύτδν vulg. *β 'Αβδεραχμάν Α/Αβ03ραχάμ vulg. , Τ ποταμδν add. ex Α. Μ ά λ λ ά καλ 

ουλλό Α, άλλά vulg. λόμ. vulg. 3 9 Κάρουλον κα\ Καρουλόμ. Α, Κάρουλλον καί Καρσ 

JAC. GOARI NQTiE . 
(23)Monslrmn Francis ipsis, quibuaaccidissenar- D (24) Hoc est, regempjius instilutum unxit. Ba-

ratur, incognitum : unde apud Graecosaudilutn ve-
racior Agathias profert Uist. l ib. ι : Solemne e$t 
Franeorum regibus nunquam tonderi: sed α puen$ 
ihtonsi manent. Casaries iota decenter eis in hume-
rot propendel : anlerior coma e [ronte discriminaia 
in utrumque latus deflexa. Neque vero, quemadmo-
dnm Turcis ei Barbaris, impexa fts, et squalida 
sordidaque est coma, vel complicatione indecenler 
cirrata, %td tmigmata varia ipsi tibi adhibent, dili* 
genterquc curant; idque velul insigne quoddam ext-
mtaque honorii prwrogativa regio generi apud cot 
iribuiiur. 

ronius ad A . D. 751 et 754, num. 1. 
(25) Garoli Marlelli facinora cum Pipini tiiii rebus 

periurbat. 
26) Abdirama ad Aquiianiam a Garolo Mariello 

caesus. Fredegaiius Scbolasticus in Ghronico. 
(27) Saracenorum exercilus aller ab eodem Ca-

rolo ad Rbodanum deletus, ex eodem Fredegario. 
(28) Stephano concedit, quod a Zacbaria prasi i -

tum. 
(29) Ni Καρλομάννον reponat, Carolum Magnum 

cuiu fratre Garlomanno confundei. 
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vita. Sacce$sit ameras Isaro fraler ejua, qiupassim Α αδελφός, χι\ ήρξατο κτίζειν κατά χώραν κα\ πόλιν 
per pravincias et orbes palatia conetruere, agros 
serare, horiog plantare, conqutrere aquas et dedu-
cere eoepit. Js in Roroaniam expediitone auacepia 
ratikle ex acie desidaraiis doraum reversus esl. 

Porro Slephanus papa Romanus ad Francos con-
fugit. 

A . C . 717. — Roma epiicopi Gregorii annus 
primu*. 

Hoc anno irreligioeus imperator Leo de proecri-
beiufti et deponendis sanclis et venerandis imagi-
oibua priraw» iraclaturo babere coepit: comperto 
cujes proposito Gregorius papa Romanus, gcripta 
prias-ad ipgtim Leonem decrelali epistola, qua de 
fide qoidquam staleere et anliqua Ecclesiae sanciia a 

παλάτια 4 · , κα\ κατασποράς ποιείν κα\ παραδείσους, 
και ύδατα έκδάλλειν. Κα\ έπε στράτευσε χθή 4 1 τήν 
Τωμανίαν, κα\ πολλούς 4* τών συν αύτψ άποδαλών 4 · 
ύπέστρεψεν. 

Στέφανος δέ ό πάπας 'Ρώμης προσέφυγεν είς τούς 
Φράγγους. 

Α. Μ. 6217. — 'Ρώμης έχισχόχου Γρηγορίου 
ίνος ά. • 

Τούτψ τψ έτει ήρξατο δ δυσσεβής βασιλεύς Λέων 
τής κατά τών αγίων κα\ σεπτών είκόνων καθαιρέ
σεων λόγον ποιε ίσθαι 4 4 · κα\ μαθών τούτο Γρηγόριος 
ό πάπας (30) 'Ρώμης τούς φόρους τής 4 8 Τταλίας 
κα\ Τώμης έκώλυσεν, γ ρ άψας πρδς Αέοντα έπι
στολήν δογματική ν , μή δεϊν βασιλέα περι πίστεως 

sauclU Patribus flrmata inuovare aut couvellere Β λ^γον ποιείσθαι, κα\ καινοτομείν τά αρχαία δόγματα 
nou .dacere imperatorem commonet, llalia* landera 
acRottae tributa ad ipiura defereuda probibuit. Hoc 
eiiam ^nno torrens in urbem Edeseam exundans 
eam aguis opplevit, et delevit plarimos. 

A . G. 718. — Hoc anno Masalmas Caeaareara 
Gappadociae arrais aggreggug, eam occupavit. Peslis 
per&yriam gragsata est. Gameli Saraceiiorum pro-
toaywbuli ad sanclum Eliam igne perierunt. Mavias 
inaoper fiJiuslsam Romanam dilionem bello infesia-
? it , el exercilu per ejus pnmncias circumduclo reiro 
cessit. Eodem aulem anno, indiclione nona, meggig 
coiligeudae tempestate, inier Tberain et Tberasiam 
insuiag per aliqaot dies vapor ex profundo roaris, 

της Εκκλησίας τά ύπδ τών αγίων Πατέρων δογμα-
τισθέντα. Τψ δ' αύτψ έτει κα\ 4 8 ό χείμα^^ος πλημμύ
ρησα; είσήλθεν είς Εδεσσαν τήν πόλιν, κα\ πολλούς 
ήφάνισεν. 

Α. Μ. 6218. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσε Μα
σαλμάς τήν Καισάρειαν Καππαδοκίας» κα\ παρ

έλαβεν αυτήν. Κα\ γέγονεν θανατικδν έν Συρία. Καλ 
αί κάμηλοι τού πρωτοσύμβούλου έκάησαν είς τόν 4 f 

άγιον Ήλίαν. Μαυίας δέ ό υίδς Τσάμ έπεστράτευσε τήν 
Τωμανίαν · καί έμπεριπατήσας, ύπέστρεψεν. Έ ν αύ
τψ δέ τψ έτει ίνδικτιώνι θ'(51), ώρα θέρους, ά τ μ ί ς ώ ς 4 · 
έκ καμίνου πυρός άνέβρασεν άνα μέσον θήρας καλ θ η -
ρασίας τών νήσων έκ τού βυθού % 9 τής θαλάσσης έπι 

tjtasiab ardeiue fornact, ebullivit, quo paulatim fi ημέραςτινάς,κα\κατά βραχύ παχυνομένης 8 8 καΐάπο-
4ει>ε*ΐο et iu lapidem concrelo igniti incpndii ar 
4ore lolus iumus- igoeira apparuit, et ob lerren* 
mtierke crassitiem magni pumices lapidum instar 
per tolam Asiaoa niinorem, Leebum ei Abydum et 
mariumas Macedoniae regiones disjecli suut, iia ut 
uoiversa facieg ejus marig 339 pumicibug iuna-
Untibus replela fuerit, in medio autem ingeutig 
i l l iu* ignis insula inr terrae roolem stipata Bierae i n -
guke aggesta esl, quae antea nusquam exstiierat, 
ged quomodo olim Thera et Tberasia, quas supra 
memoravlraus, ebullierunt, sic tum isibaec aetale 
Leonia Dei bostis manifesto revelali. Hic accensam 

λιθουμένηςτή εξάψει της πυρώδους έκκαύσεως, δλος δ 
καπνός πυροφανής 1 1 έδείκνυτο. Τή δέ παχύτητι τής 
γεώδους ουσίας, πετροκισσή ρους μεγάλους ώς λ ίθους Μ 

τινάς άναπέμψαι καθ' όλης τής μικράς'Ασίας κα\ Λέ
σβου κα\ "Αβύδου καί τής πρδς θάλασσαν Μακεδονίας, 
ώ; άπαν τδ πρόσωπον τής θαλάσσης ταύτης κισσήρων 
έπιπολαζόντων 8 8 γέμειν · μέσον δέ τού τηλικούτου 
πυρός νήσος άπογεωθείσα τή Ιερά λεγομένη νήσψ 
συνήφθη, μήπω τδ πρ\ν ούσα, άλλ' ώς 8 4 αί (32) 
π ρ ο ω θ ε ί σ α ι νήσοι " , Θήρα κα\ θηρασία ' · ποτέ 
έξεβράσθησαν, ούτω κα\ αύτη e r νύν έπι τών χρόνων 
τού θεομάχου Λέοντος · δς τήν κατ* αυτού θείαν 

io se divinam iram gibi lavcre arbitralus, Dcser D όργήν υπέρ εαυτού M λογισάμενος, άναιδέστερον /ατά 

VARlif) LECTIONES. 

*· παλάτιαΑ, παλάτιον vr ig . Μ χθή codd. omnes, nescioquosensu. 
βαλων Α, άποβάλλων vulg " " Λ * 

. . . , 4 1 πολλούς Α, πολλής vulg. % , άτ:ο-
. 4 4 ποιείσθαι Α, ποιήσαι vulg. Μ τ ή ς add. cx Α. 4 β κα\ add. ex Α. 4 Τ ε ί ς τ δ ν Α , 

είς τδ vulg. Μ ώς om. Α. 4 · τών νήσων έκ τού Βυθού Α, έκ τού βυθού τών νήσων vulg. 8 0 παχυνομένης 
καί άπολιθουμένης τή εξάψει τής πυρώδους έκκαυσεως Α (partini e f)» παχνωμενη κα\ άπολιθουμένη xf) 
έκκαύσει τής πυρώδους φλογώσεως vulg. β ι προφανής b. " λίθους] λόφους Α e f. 1 1 κισσ. κα\ έπιπωλα-
ζόντων Α. 8 4 άλλ' ώς Α, άλλως vulg. β · νήσοι οιη. Α. 8 · θήρα καί θ , Α, θ . τε κ α \ θ . vnlg. β Τ αύτη] 
ταύτην e f. · · εαυτού Α. αυτού vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(30) Gregorius nerape Π; Exstant eaeepigiolse ex 
eardinalis LolbaringiaB cod. a Ducaeo produclae, 
neft desunt in Reg. quibus ipsiim boc depellit 
sanctissimos poutifex ul inbibuerit Iributa, occi-
duosque ad defeciionem impulerii. Descivisse ipsos 
gponte sua, audita Leonis temeriiaie in Cbnsti 
praecipuc imaginem ad Gbatcen» ponam : qua de 
re in nostro Auct. plura. GOMBEFIS. 

(31) Anai orxsentis indiciioneui dccimam nu-

roerandam convincunt cum ad imperatoris bujug 
annum ierlium observationes positae, lum ipga quaa 
ad hunc annum paulo inferius jndiclio recenseiur. 
Subjuncta vero narratio lolidein verbis apud JSice-
phorum legilur pag. 37. 

(32) S. Nicepborus eiiam de eadem aô  Uieram 
ebullitione : qui inde arripuisse Leoncm ausani 
abolpndi sacras imagincs clariug explicai. Coai tF. 
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τών αγίων καΥ σεπτών εικόνων ήγειρε πόλεμον (33), Α Dei deserlorem oblalum eibi auxiliarium el paria 
σύμμαχον έχων Βηαήρ τόν άρνησίθεον, κα\ τής Γσης 
άλογίας έφάμιλλον. "Αμφω " γάρ άπάσηςάπαιδευσίας 
ήσαν έμπλεοι καί πάσης άμαθίας · · , έξ ής τά πολλά 
τών κακών έρχεται. 01 όέ κατά τήν βασιλίδα πόλιν 
λαοί·* σφόδρα λυπούμενοι έπ\ ταίς καιναίς δίδασκα-
λίαις αύτψ τε έ μελετών Αελθείν καί τινας βασιλι
κούς ανθρώπους άνείλον καθελόντας τήν του Κυρίου 
είκόνα τήν έπΙ της μεγάλης · · Χάλκης πύλης, ώς 
πολλούς αυτών υπέρ τής · · εύσεβείας τιμωρηθήναι 
μελών έκκοπαίς κα\ μάστιξι κα\ έξορίαις κα\ ζη -
μίαις, μάλιστα δέ τούς εύγενεία· 4 καί λόγψ δια
φανείς* ώστε κα\ τά παιδευτήρια σβεσθήναι·· καλ 
τήν ευσεβή παίδευσιν άπδ τού έν άγίοις Κωνσταν
τίνου τού μεγάλου καί μέχρι νύν κράτησα σα ν, ής 
κα\ μετά άλλων πολλών καλών · · καθαιρέτηςό Σα-
ρακηνόφρων ούτος Αέων γέγονεν. 'JEv τούτοις ούν 
θείψ κινούμενοι ζήλωστασιάζουσι κατ 9 αυτού μεγάλη 
ναυμαχία σύμφωνη σαντες Έλλαδικρί τε κα\ οί τών 
Κυκλάδων νήσων, Κοσμάν τινα συνεπόμενον έχοντες 
είς τδ στεφθήναι. Άγαλλιανδς δέ τουρμάρχης τών 
Ελλαδικών ήγείτο τής στρατιάς, καί Στέφανος* ο! 
κα\ προσπελάσαντες τή βασιλίδι· 7 πόλει ιη' τού 
Άπριλλίου · · μηνδς (34) τής ι' ίνδικτιώνος ηττώνται 
συμβαλόντες τοίς Βυζαντίοις, έμπρησθέντων αυτών 
τών νεών τψ σκευαστψ πυρί. Κα\ οί μέν βυθίζονται 
περί τδν λάκκον ^35), έν οΓς κα\ Άγαλλιανδς έν
οπλο ν έαυτδν έπόντωσεν * οί δέ ζώντες τψ χρατούντι 
προσρύονται, χαί άποτέμνονται τάς κεφάλας Κοσμάς 

i n B c i i i s B aemuium uactaa, iii sancias et veneraodag 
imagiaes bcllum impudenliesime movit. Ambo 
quippe pleni erant imperitiae atque omnis msania», 
unde maxima malorum pars exoritur. Quare po-
pulua urbig iinperatricis ob novam ietam do-
cirtoam maximo dolore perchus, cum ipeum 
Leooem statuit invadere, tum mullos ex impera-
torio famulilio, qui jnagnae JErea portaa Domini 
imaginem exturbaverant, neci dedit, quo Cacium 
eat ut in mujtos pietalia ergo membronim mu-
tiiaiione, verberibus, exailiia, damnis illalig ani-
madversum fuerit, impriioie autem in eos qui 
genere et doctrina clarebant, adeo ut ecboto uita 
cum eacra doctrina excideriot, quae a saxulo gan~ 
cii Coustantini magni uaque ad ea lempora flo-
raerant, cujus videlicet multarumque praestaiitissl-
marum rerum Leo igto Saracenica» disciplina? con-
60Γ8 oppogoator et grassalor exsiiiit maiwfestuŝ  
Interea populi qui Greciam et Cycladag insalas-
babitabanl pio in Deum moli affectu, conspiratione* 
inter 86 faeu, parataque maxima classo, adversus-
imperatorem rebellavere, Gosmam qnemdam, qui* 
parteseorum sequebatar, imperiodeauoantea. Acienrv* 
ducebant Agallianus Graecanicorum turmaroha 
el Stepbanus. Isti roensie Aprilis diedeciiuo ocUvo 
indictione decima ad urbem imperatricem appel-
Jcntes, commisao cum Byzantinis prelio, navibua 
arte facto igne combuslig superantqr, adeo ul alii 

τε κα\ Στέφανος · α ύ ξ ε ι τ ε τ ή κακία Λέων ό δυσσεβής c circa profundura submersi sint, inier quos ipse-
xa\ ol τούτου σύμφρονες, τδν κατά τής εύσεβείας 
διωγμδν έπιτείναντες. Κατά δέ τήν θερινήν τ ροπή ν 
ταύτης της ι' ίνδικτιώνος μετά · · τήν τών ομοφύλων 
χακήν ν ίκην Τ · , χα \ κατά τής " Βιθυνών Νικαίας 
παρατάττεται τών Σαρακηνών δύο άμηραίων στίφος 
Ά μ ε ρ ένχιλιάσι μονοζώνων (36) δεκαπέντε προσδρα-
μ ώ ν ' \ κα\ άπαρασκεύαστον κυκλώσας τήν πόλιν, 
καλ Μαυΐας επακολουθών Τ · έν άλλαις οκτώ ήμισυ 
μυριάσιν 7 4 , ο! μετά πολιόρκίαν τ β πολλήν κα\ καθ
αίρεσιν τών τειχών μερικήν (37) τψ τών τιμωμένων 

Agallianus ut erat armatus ee ipsura pnecipitavil : 
guperstilibug vero ad victorem imperatorem uliro-
ae confereplibus, Cosmas ei Stephanus capite plext 
sunt, ex quo impii Leonig sectariornmque ejug-
maliiia oppido crevit, adeo ut susceplum adversus-
pieiatem bellum laliue promoverinL Porro circa 
aestivum solstiiium hujus indictioais declmaB post 
pemiciosam illam de propriis civibus reportatam 
a Leone victoriam, duo ameraei Saracenicum exer-* 
citum adversus Nicseam BUhynioiisium nrbem de* 

YARIiE LEGTIONES. 

· · άμφω Α, άμφοϊν vulg. · · άμαθίας Α f, άλογίας vulg. * ! λαο\] όχλοι Α 
* τής add. ex Α. ·* εύγενεία Α f, ευσεβείς vulg. · · σβεσθηναι Α, σβησθήναι vulg. 

· · μ ε γ ά λ τ ι ς a d d . e x Α. 
fcll> e M W . V A — τ - χ . - Β . , , rulg. ' · καλών om. Α. 

m οί κα\προσπελ. τή βασ. Α, οί καί προπελ. βασιλ. vulg. ^ · 8 Άπριλλίου Α e f, Όκτωβρίου vulg. •·· μετά 
Α , χατά vbfg. ' • t l jv όμόφυλον κακήν νίκ. Α. Τ 1 κατά της Α, κατά τήν vulg. f f πρρσδραμών Α f, προ
δραμών vulg. 1 9 επακολουθών Α, παρακ. vulg. n μυριάσινΑ, μυριάδαις vulg. 1 9 έπιορκίαν Α e. 

JAG. GOARl NOT^. 

(33V Validiores maebinaa in sancUrum imagi-D (36) Expeditot milite* vertit Anagtasiua: wqui-
num cultum anno imperii decimo Lconem movi&se 
e i in eaa crudelius rugiisse S. Siepbaai junioris 
V i U ebservat, cum jam ad imperii decimum annum 
pervenisut, nec jam impietatem animo premere, ae 
continere pos$ett etc. 

134) Ita iegerat Anaatagiug, qui verlit, regia ap-
propinquonle* urbi decimo quarlo Kalenda* Maii. 
— Error Regii, τού Όκτωβρίου, ex geipso confula-
tur, cum glaliin po$t malam illam de civibui viclo» 
riam, μετά τήν τών ομοφύλων κακήν νίκην, Nic(m 
obsidlo p$r &aracenos describalur ad solsiilium 
mstivum. GonBEiig. \ 

(35) Nicephotus, 'Αγαλλιανδς συν τή. πανοπλία 
έαυτδν τώ βυθψ παρέδωκεν. 

tnr MisctUa : Suidag exponil : Μονόζωνοι, ol τίμιοι 
τών στρατιωτών * οί μη τδν αύτδν τοίς άλλοις ζω
στήρα φορούντες* οί άσυντακτοι, κα\ ώσανε\ λησταί. 
Monozont, mililutn honoraiioret sunt ; qui eodem 
cum aiiis cxnqulo non uluntur: qui orainem non 
tervant, $ed* prcedonum more in adversariot gra$~ 
$antur. 

(37):Maltetti biatum agnosccre post illam rocero, 
quam ut eam murorum ex parte dejeciionem in 
i p s a aBde sanctorum Pairuin, seu ecclesia majori 
f a & a i D i u l i reddil i n t e r p r . mibi p c r s u a d c r e m . Ge-
drenug : Δι* οπτασίας τών έν αυτή τιμωμένων 
αγίων Πατέρων αίσχυνθέντες, άπρακτοι απεχώρη
σαν * Sancl. Patrum, qui in ea coluntur miom 
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daxere, Araer videficet cam qiiindeciin millibus Α Αγιων Πατέρων αυτόθι (58) τεμένει, ταύτη; μέν 
cxpediiorum milituiu praecarrens, urbem ex im-
proviso et impraemunitam obaedil, Mavias aulem 
cum octoginta quiuque milHbus subsecutus esl. 
Yeruru Γι post longam 340 obsidionem, murc 
rumque ad aanciorum Patrum ibidem cultorum 
aedem facum oppugnationem et dejectionem, urbe 
lamen minioie politi sunt, cum ob acceplas eorum 
apud Deum preces, luro ob veneranda eorumdem 
Kneamenta, quaa ab sententiae illorom sequacibus 
ad banc usque diem erecta et piia bonoribus cu-
mulata perseverant. Porro cum quidam Constan-
tinaa Artabaadt stralor imaginem Deiparae erectam 
cerneas, arreptum tapidem in ipsam projecisset» 
eamqae contrilam c l Sn bumum lapsam pedibus 
eoaculcasset, Dominam aibi astantem per visum Β μαγγανιχού (39) πεμφθέντος, χα\ συνέτριψεν αυτού 

ού περιγεγόνασι διά τών ευπρόσδεκτων ευχών πρδς 
τδν θ ε δ ν " , ένθα χαί σεβάσμιοι αυτών χαρακτήρες 
άνεστήλωντο μέχρι τού νυν ύπδ τών όμοφρόνων 
αύτοίς Τ Τ τιμώμενοι. Κωνσταντίνος δέ τις στράτωρ 
τ ο ΰ T t Άρταβάσδου Ιδων είκδνα τής Θεοτόκου έστώ-
σαν, λαβών λίθονέ00ιψε χατ ' αυτής, χα\ συνέτριψεν 
αυτήν, χα\ πε σου σαν χατεπάτησεν · χα\ θεωρεί έν 
δράματι τήν Δέσποινα ν παρεστώσαν αύτώ χαλ λέ-
γουσαν™· ΟΊδας ποιον γενταΐον πράγμα είργάσω 
είς έμέ; δττως κατά της έαυτοΰ κεφαλής τοΰτο 
πεποίηκας. Τή δέ επαύριον πρόσβαλαν/των τών 
Σαρακηνών · · τψ τε(χει, κα\ πολέμου κροτηθέντος, 
δραμών είς τδ τείχος, ώς γενναίος στρατιώτης, δ 
ταλαίπωρος εκείνος βάλλεται ύπδ λίθου τού έκ τού 

conspexit, quae euin ita aflocuta est: Vides qnam 
tyregium facinus in me commitistiTid εετϊε in ca-
fut tuum recidel. Postridie Saracenis murtim op-
pugnantibus commfasaque pugna, Constantinus 
roilitem fortem sepratbens, cum ad rourum accur-
risset, lapide a torroento ineum immiseo caput 
fademque contrhue, dignam impietate referens 
mercedem infelix interiit. Saraceni vero caplivos 
innumeroa et spolia diripientes, reverai sunt, in 
quo qiridem Deas impio imperatorl ostendit, non 
ob contribulium euorum pielatem ac religionem, 
«t ipse gloriabaiur, aed ob divfnam quamdam vi r -
tutem et gecretum guum judicium boec contigisse, 

τήν κεφαλήν καΐτδ πρόσωπον, άξιον τής εαυτού δυα
σεβείας κομισάμενος άνταπόδομα. Αίχμαλωσίαν δέ 
πλείστη ν κα\ λάφυρα συναγαγόντες ύπέστρεψαν , 
δεικνύντος χα\ τούτο τοΰ θεού τψ ασεβεί, δτι ού δι* 
εύσέβειαν περιγέγονε 8 1 τών ομοφύλων, ώς εκείνος 
ηύχει, άλλά διά τινα αίτίαν θείαν χα\ άπό^ητον κρί
σιν, αποκρουσμένης μέν τήν τοιαύτην Άραβιχήν 
Εσχύν τής τών αγίων Πατέρων πόλεως ταίς αυτών 
πρεσβείαις, διά τών έν αυτή τιμωμένων ακριβέστα
των αυτών χαρακτήρων, είς έλεγχον δέ κα\ άνοπολό-
γητον κρίσιν τοΰ τυράννου, κα\ βεβαίωσ.ν τών εύ-
σεβούντων. Ού μόνον γάρ περ\ τήν σχετιχήν τών 
σεπτών είχόνων ό δυσσεβής έσφάλλετο προσκύνησιν, 

citm niroirum sanclorum precibue, propter accu- Q Αλλά καί περ\ τών πρεσβειών τής πανάγνου θεο-
ralas verasque eorum imagines illic ab oppidanis 
cxcahas, idque In lyranni confulationem et inexcu-
aabite adversos eom judicium, tontra vcro in plo-
rmn conflrmationem, Arabicum ietum impelum a 
sanctorom Patrum urbe fpse depulit. Enimvero 
iropius ille non tanturo Sn errore de respeciiva 
veaerandartim Imaginum adoralione versatus est, 

τόκου κα\ πάντων τών α γ ί ω ν κα\ τά λείψανα αυτών 
δ παμμίαρος , ώς οί διδάσκαλοι αύτοΰ "Αραβες , 
έβδελύττετο. Έ κ τούδε τοίνυν τού χρόνου άναιδως *· 
τψ μακαρίψ Γερμανψ πατριάρχη Κωνσταντινουπό
λεως προσετρίβετο, μεμφόμενος πάντας τούς πρδ 
αύτοΰ βασιλείς κα\ αρχιερείς καί Χριστιανούς 
λαούς · · , ώς είδωλολατρήσαντας έπ \ β * τξ προσκυνήσει 

YARIif i LECTIONES. 
w ευχών πρδς τδν θ . Α b, αυτών λιτών πρδς θ . vulg. Τ Τ αύτοίς] αυτών Α Γ. , β τού add. ex Α. n π α -

ρεστ. αύτω κ. λεγ. Α, παρ. κ. λ. αύτψ vulg. > β προσβαλόντων τών Σ. Α, προσβάλλ. Σαρ. vuig. · ι περιγέ-
γονε Α, γέγονε vulg. Μ άναιδώς add. ex Α. " Χριστ. λαούς Α, Χρ· και λ. vulg. ·* έπ\ add. cx Α. 

J A C . G O A R I N O T J S . 

deierriti, lurpiler re infecla receiserunt. Knzsl. Po$t σιλικών είκόνα της αγίας έκτης συνόδου· Funda-
particularem murorum eversionem, kane quidem n mentum, ac ba$im imperii vioUntiam prattruent 
non obtinuerunt, bene acceplis sanetorum Patrum 
precibut ad Deum direclis, el tanetifieatione (aciente 
venerabiHs ttmpli, elc. Ego sic G r s c . expresserim : 
Pojf moenia ex ραΠε ενετ$α, cum sanctorum Patrum 
qui iltic coluntur, delubrum urbi prxtldio esset, illa 
quidem minime potiti $untf ob acceptai eorum ad 
Dtum ρτεεε$; ubi είχαιη Oenerabiles eorum imaginet 
ertcia erant, quas hactenut, elc. laiud de imagini-
bus, piclaque 1 synodo quo loco babita fuerat, 
obiter arrepia occaaione ab earum cultus acerrimo 
defeneore insertum. Sic et Joan. GP. apologia ad 
Gonstantinum papam Auct. tom. 11 aextaro syno-
dum cum aliis pictam inemorat ad palatii vestibu-
lum, quam Philippicua prius abolendam curaveril, 
quum sibi illud aulam deligeret, vellclqne imp. 
ipsam ingredi. Sunt baec ejus verba : θεμέλιο ν καί 
υπόβαθρο ν τού κράτους, τδ βίαων χα\ ούχ έννομον 
προβαλλόαενος · καθείλε μέν, κα\ πρδ τής έαυτοΰ 
είσόδου την άνατεθείσαν έν τοις προαυλίοις τών β«-

ηοη quod justum etl ae legliimum; anU iuum ipsum 
ingreuum, pro regice vesiibutit appemam tancta 
sextm synodi imaginem, tuttulit. Id ipsum pluribos 
Agatbo diaconus m peroraiione act. ejasdem sjnodi 
ab ipso descriptorom, ac coi ipse exceptor mier-
fuisset pro notarii munere : qm et addit, sublato 
Barbane, paceque Ecclesiae reddiia, depictam ite-
rura fuisse quo loco erasa fuerai, eamdein sextam 
synodum ciim quinque superioribus. Τί τής αυτής 
αγίας κα\ οίκουαενικής έκτης συνόδου άναζωγρά-
φησις σύν ταίς άλλαις πέντε γεγένηται. G o n B E r i a . 

(38) Sanctorum Patrum ad oecumenicas synodos 
convenienlium memoriam ndn pictis modo eortim 
sacris vullibus, vel dicatis eonim nomini leaiplis, 
sed c l colenda3 religioni deatinalis diebut Eccleaia 
Gneca celebrat. Festos quoaque sacroe illoe dict 
per annf variag lempestates indicat Menaeum.. 

(39) Miscella, ex mangone. De bellicis biace tftr· 
menlie Lipsius in PoliorceticU. 
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τών Αγίων καλ σεπτών είκδνων, μή χωρούντος αύ- ^ ged eliam de sanctissim» Deiparae saactorumque 
του 6t* απιστία ν κα\ πολλήν Ιδιωτεία ν 8 8 τδν περ\ omniuai iutercessionibus, eorumqoe reliquiae boraa 
σχετικής προσκυνήσεως λδγον. acelestisstmus, in Arabum pr&ceploram suorum 
morem, aborainatus est. Ab eo itaque lempore hiimicilias cum beato palriarcba Cpoleos Germano 
imprudenier suscepit, omnes decessores, suoa imperatores, presules Cbristianoaqtie populos, lanquaiir 
idololatraa, ob sancUrum venerandarumque iuiagioum adoralionem condemoans, cum ille prae nimra 
iucreduTitate alque ruslicilaie de respectivo earum culiu rationem ac sermonem minime capere vaterei» 

Λ.Μ.6219. — Τούτψ τψ έτει Μαυΐας παρέλαβεν Α. C. 719. —Hoc anno Mavias castrum Ateu*-
τδ κάστρον Άτεοΰς 8 8 (10), χ&Χ ύπέστρεψεν. expugnavit, ac reversus eal. 

Α. Μ. 6220.— Τούτψ τφ Ετει έπεστράτευσεν δ υίδς 
Χαγάνου τού δυνάστου Χαζαρίας τήν Μηδίαν χα\ 
Άρμενίαν, χαλ εύρων Γάραχον 8 Τ τδν τών Αράβων 
στρατηγδν κατά (41) τήν Άρμενίαν, άνείλεν αύτδν 
μετά τοΰ συνδντοςαύτψ πλήθους· κα\ ληϊσάμενος·· 
τήν τών Αρμενίων χώραν χα\ τήν Μήδων, άνέκαμ-
ψεν, φδβον μέγαν έμποιήσας τοίς 'Αραψιν. ® 

Α. Μ. 6221. — Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσεν 
Μασαλμάς τήν τών Τούρκων γήν, καλ συναφθέν-
τ ε ς · · άλλήλοις είς πόλεμον. πίπτουσιν έξ αμφοτέρων 
μερών · κα\ δειλανδρήσας Μασαλμάς φυγ$ χρησά-
μενος διά των δρέων Χαζαρίας ύπέστρεψεν. Τψ δ' 
αύτψ έτει άπομανείς Αέων δ παράνομος βασιλεύς 
κατά τής δρθής πίστεως, κα\ ένέγκας τδν άγιον 8 8 

Γερμανδν, ήρξατο αύτδν θωπευτικοίς 8 8* λόγοις δελεά-
Cciv. *0 δέ μακάριος άρχιερεύς λέγει πρδς αύτδν · 
Ttyr μέν καθαίρεσιν τώτ αγίων κα\ σεπτών είχό-
νων άχονομεν έσεσθαι, άλλ' οϋχ έπϊ της σης 
βασιλείας. Τούτου δέ έπαναγκάσαντος είπείν έπ\ 
τίνος βασιλείας, έφη · Έπϊ Κόνωνος91 (42). Ό δέ 

Α. G. 720. — floc anno filius Cbagani, Cbaiariar 
341 principis, Mediam et Armeniam infestii armis 
vexavit, el Garachum Arabum ducem in ATmenia 
obviam factum una cam adjuuclo exercitu dclcvit, 
tum tero Armenionim et Medorum provincias 
depopulatus, magno aui nomiai* tcrrore Arabibus> 
relicto, domum rediit. 

A . G. 721. — Hoc anno Masahhaa In Turcorunr 
terras expeditionem suscepit, conaertnque ad invi-
cem prselio, plures ex ulraque parte cecid^re 
quare Masalmas lerrore proslratos fuga saluti con-
aulit, et per Gliazariae monter *d suoa revertilur. 
Hoc eodem anno nefarloa imperator adversus 
reciam fldem insanieDS, sanctum Germanum ad se 
accersilum blandis verbia eepii inescare. Bealits 
itaqiie praesul gic eum alloquilur; Sanclarum qui-
dem imaginum fuluram proicriptionem audimut* 
haud tamen u imperanle. Eo cujus atate vel im-
pcrio res foret exaeqiienda aollicitius exquirenle, 
respondit Germanus: Cononit iempore. Dixit i l lc: 

έφη· Tb βαπτιστιχόν μου δνομα εν άληθεία Κό- ς Αίσαι Cononit mihi nomen etl in ipto baptitmo 
ven indilum. Subinferl patriarcba: Abtit, domine, 
uty le imperanle, malum istud perpetrelur. Antichrt-
*ft ηπιρρε pracunor ett, qui sceteris iitud adim-
plebil, εί divinm incarnationii ecerior et honit. Oh 
haec dtcta lyrannue i l l i Irascebatur, ut quondam 
Herodea Praecursori. Fidei vero cautioncm ante sus~ 
cepium impeHum oblatam in memoriam p a i r i a F -

cha r e v o m i l , u l nimirum Deo in fldejusaopcm 
dato, nihil apostolicorum ofr. iradilorum a . l t a K 
eancitonim, circa ipsam Dei Eoilesiam ^nitue se 
innovaturura promisiasel. Sed lantum abfifit ut-
coepti roiseram Leoaem puderet, u l pneteea \ti 
boe incubueril, patriarchaB sermonea captai.lo, 

νων εστί. Ό δέ·* πατριάρχης έφη· Μή γένοιτο, 
δέσποτα, διά τής σής βασιλείας τδ χαχδν τοΰτο 
τεΛεσθήναι* Άνζιχρίστου γάρ έστι πρόδρομος ό 
τοντο πληρών, χαϊ τής ένσάρχον θείας οίκονο-
μίας w άνατροπεύς. Έ π \ τούτοις χαλεπήνας δ 
τύραννος ένείχεν τψ μ α κ α ρ ί ψ η , ώς Ηρώδης ποτέ 
τ ψ προδρδμψ. Άνέμνησεν δέ αύτδν δ πατριάρχης 
καλ*· τών πρδ τής αυτοκρατορίας αυτού συνθη
κών (45), δπως αύτψ θεδν εγγυητή ν δέδωκεν έν 
μηδεν\ σαλεύσαι τήν Έκκλησίαν τοΰ θεού τών αυτής 
αποστολικών κα\ θεοπαραδδτων θεσμών. Άλλ' ούδ' 
ούτως ήσχύνθη δ άθλιος. Έπιτηρών δέ κα\ καθ-
υποβάλλων τ ινάς · · ήγωνΐζετο λόγους , Τ , εί που · · 
τούτον εύροι κατά τής βασιλείας αυτού ποιου με νον, D aliosqua doloee miscendo, ot eom laesa majesta.is 
Cv' ώς φρατριαστήν· · , κα\ ούχ ώς όμολογητήν reum convineeret^ qup eum taoquain seditiosapi, 

VARI iE LECTIONES. 

· · ίδιωτείαν Α, ίδιωτίαν vihg. ·* Άστεούς Α. · Τ κατά Α Α είς vnlg»- · · ληΐσάμενος Α^ ληΐζόμενος Ynlft., 
συναχθέντες Α. · · τδν μακάριον Γ. Α. · · ' θωπευτικοίς Α, θεοπνευστικοίς vulg. 9 1 έ π \ . Κδ-

νωνος Α, Κόν. vu!g. ·* 5k]]aiid. ex Α. ·* οίκο^μίας Α, σαρκώσεως vulg. ·• έπ\ τούτοις — μα-
κσρίψ add. ex Α. ·• καλ add. ex Α. Μ τινάς οηκ *. · Τ λόγοις Α f. · 8 . ε ί που Α, εΓ ποι vulg. 8 8 φα-
τ ρ Λ σ τ ή ν Α. 

JAC. GOARi ROTAL 

(40) Tbraclae eonjich Oriclius, quod Asla5, si 
Uroea baec praecedeniia consequanlur. 

(41) la Anaslasio, Gardachus ; Miscellav, Gra-
dacui. 

(42) BadeCononem sacrarum imaginuni noverat 
Germanut eversorem? Puer cum nomine illo vo* 
cari conauetua Hebraeie anis divinaloriie probe 
|ier'tt'i8 occurrisset ct imper. se futurum ab eis 
a«oepia§oi oracujUim, quod cxegeruni preiium vall-

cinii lubens promisit, sacrarum imaginum cladcm. 
Inde reor Gonon imaginum eversor futurus divul-
galur : ad militiam vero proieclus, mulato nomine, 
Gonoti Ifttuit, sed vera fera, Leo postmodum appa-
ruit. Noiuinis fideique deeertor Leo Cononem alic-
rum stalus ecclesiastici praeceasoreiu apostaiam 
imiiatur : de quo ad annum Anastasii 2 pag. 118. 

(43) Iieguniur apud Godinuio de iiup. coroua,-
tione.-
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non vero tanquam confessorem Ihrono depulsaret. Α καθέλη του θρόνου, έχων είς τοΰτο σύμμαχον κα\ 
Eam ad rem adjaiorem atque participem nacius 
Anagtagium Germani discipulum et gyncellum, ut 
gensuum euorum semulo ac per omnia eonscio se-
dis adulterum ac successoreqi enm fore pollicitus 
est. Hunc cum ita advereura se prave affecturo 
bealog non ignoraret, Dominum suum imiiatMg, 
tanquam alterum kcarioiam, aperte quidem, sed 
tcniter ipsnra de proditione coramonuit. CUID vero 
ab errore Hlum revocari non posse cerneret, qua-
dam die eidem Anastasio Germani imperalorera 
adeuntis posteriorem vestis oram calcanli ipse pa -
Iriarcha dixit : Noli festinare, in eirci eienim $ta-
dium cUiut quam voles ingredieris. At nec ille bisce 
verbis turbatus, oee a l i i prasagium iatellexere, 

συμμέτοχον Άναστάσιον μαθητήν κα\ σύγκελλον αύ
τοΰ, συνταξάμενος αύτφ, ώςτής ασεβείας δμόφρονι, 
κα\ τοΰ θρόνου μοιχδν κα\ διάδοχο ν 1 γενέσθαι · δν δ 
μακάριος ούκ άγνοών ούτω στρεβλώς διακείμενο ν, 
μιμούμενος τδν έαυτοζ Δεσπδτην, ώς πρδς Αλλον 
Ίσκαριώτην, σοφώς κα\ πράως τά περ\ προδοσίας 
άνεμίμνησκεν. Έ π ε \ δέ άνε^ιστρόφως αύτδν έώρα 
πλανώμενον, έπιστραφε\ς πρδς αύτδν πατήσαντά 
ποτε τά οπίσθια τής στολής αυτού, είσιδντος αυτού 1 

πρδς τδν βασιλέα, έφη · # ή σπεύδε · φθάσεις γάρ 
εΙσεΧθεΤτεϊςτδ δύαΛίν* (44). Ό δε έπιταραχθε\ς ** 
τψ λόγψ σύν άλλοιςάκούσασιν, ήγνόει τήν πρό£|&ησιν· 
ήτις πέρας λαβούσα μετά ιε' έτη τψ τρίτφ έτει Κων
σταντίνου τοΰ διώκτου ίνδικτιώνι ιβ' πάντας έπεισεν 

quod Umen 342 quindecim post annot, lertio Β έκ θείας χάριτος προφητευθήναι \ Κωνσταντίνος 
videlicet persecutorU Conslantini, indictione duo-
decima, exitum tandem babuit, ac noa sine di-
vioo impulsu prolaium fuisse constitil, Etenim 
Conslanlinus Artabasdo genero expulao, cum solug 
'niperio potitug esset, Anastasiuqa una cum aliis 
euis inimicis verberibus caesum, deinde nudum 
asinoque facie reiro \ersa insideniem per ctrci sta-
diura palam circumduci jussit, utpoie qui una cum 
rniniicis suis se imperatoris rounere abrogatuia 
Hnperto ejeceraj, atque Artabagdam coronaverat, 
quemadinodura inferius suo loco demonstrabiiur. 
Porro gaeer iile ac divinus Germanog decretorum 
vcrae religioois defemor Byzaolii florult adversus 
Leonem ex re nomea baJbeotein, ejugque gatelli- ( 

teg taoquam adveraua feraa depugaang, quemadmo-
dum in veleri Roma vir undequaque sacer et 
aposiolicug, Pelri apostojorum corypbaei conses-
gor erudilione praclarigque factooribus clarebai 
Gragoriue, qui Romana atque Iialiam toluuaque oc-
cideniem ? I^epolg obedieutfa, Ura civil i , quam 
ecclegiagtica, et ab ejug imperio subtraxit. Turo 
vero Damasci Syriae Joaaoeg Chrysorrboas, Mansur 
i l ius , doctor egregiua, ganctilaie viiae aeque ac 
doeiriua fulgebat. Porro Germanum ot guae pole-
stali gubdilum pairiarcbali solio dejecit. Gregorius 
autein epistolig, quas ouineg norunt, ad eum daiis, 
ipsi succensuit, ae deaique Joann$g una cuni lotius 

γάρ μετά τήν τοΰ γαμβρού αυτού Άρταβάσδου άνα-
σοβήν τής βασιλείας έπικρατήσας, Άναστάσιον τοΰ· 
τον τυψας σύν άλλοις έχθροίς έν ίππικψ διά τοΰ 
διιππίου γυμνδν μέν έπ ' δνου καθήμενον 9 έξανά-
στροφα έπόμπευσεν, ώς τοίς έχθροίς συνανασκάψαντα 
αύτδν· , καί τδν Άρτάβασδον στέψαντα, ώς δηλωθή-
σεται έν τψ ίδί̂ ρ τόπφ. Κα\ έν μέν τ φ Βυζαντίψ 
πρόμαχος τών υπέρ εύσεβείας δογμάτων f ό ίερδς 
ούτος καί θεσπέσιος ήκμαζε Γερμανδς θηριομαχών 
πρδς τδν φερώνυμον 1 Αέοντα κα\ τούς αύτοΰ συν· 
ασπιστάς · έν δέ τ}| πρεσβυτέρα "Ρώμη Γρηγό
ριος 9 ό πανίερος αποστολικός άνήρ κα\ Πέ
τρου τοΰ κορυφαίου σύνθρονος , λόγψ κα\ πρά-

, ξει διαλάμπων, δς 1 9 άπέστησε 'Ρώμην τε κα\ Ί τ α -
1 λίαν κα\ πάντα τά Έσπέρια τής τε 1 1 πολιτικής 

κα\ εκκλησιαστικής υπακοής Αέοντος (45) κα\ τής 
ύπ* αύτδν βασιλείας. *$ν δέ τή κατά Σνρίαν 
Δαμασκψ Ιωάννης ό Χρυσο^όας , πρεσβύτερος 
καί μοναχδς, ό τοΰ Μανσσύρ, διδάσκαλος Αριστος, 
βίω*· καί λόγψ προέλαμπεν. Άλλά κ α \ ι * Γερ
μανδν μέν ώς ύπ ' αύτδν δντα'έκβάλλει τοΰ θρόνου* 
Γρηγόριος δέ δι' επιστολών άριδήλως αύτδν ελέγχει 
τών τοίς πολλοίς εγνωσμένων. Καλ Ιωάννης σύν 
τοίς τής Ανατολής έπισκόποις τοίς άνάθέμασι τδν 
άσεβη καθυποβάλλει *>. Τή δέ f τοΰ Ιανουαρίου 
μηνδς τής ιγ' ίνδικτιώνος ήμερα γ/ τής εβδομά
δος (46) Δέων ό δυσσεβής σελέντιον κατά τών αγίων 

V A R L E LEGT10NES. 
1 μοιχδν διάδοχον Α. 1 είσιόντος αύτοΰ Α, είσ. γάρ αύτοΰ vulg. * διΐππιον Α, ·* έπι add. ex Α. 4 προ

φητευθήναι τψ άγνώμονι Α. · καθή | ΐενον Α, καθούμενον vulg. · αύτδν κ. τ . Ά . στέψ. om. Α. Τ inier 
δογμάτων et ίερδς lacuna inlercedit m Α, ών vcl simile quid excidisse videlur. · θηριώνυμον Α, fort. 
recle. · Γρηγ. Α, δ Γρ. vulg. »· δς Α, ώς vulg. 1 1 τε add. ex Α. 1 1 άριστος, βίω Α, άρ. κα\ β. vulg. 
» άλλά κα\ Α, άλλά ?ulg. 1 4 καθυποβάλλει Α, ύποβ. vulg. 

JAG.GOARI NOTJE 
(44) Bigarum in circo stadium. D plo gubdit, displicet, εο die indiclum tocris tma-
45)iQuod, ut Gbrigliam pripcipes golent, ad ginibussileniium,utloquilurTheophane$}abh(Breti-

imperiumet dignitatem spectanlia plurima in sub-
jeciia occidui tracius ecclesiis ordinaret, ei oiode-
raretur. U i porro βασιλέα κα\ ίερέα se jactarit Leo, 
et polilicam aeque a<*. ecclesiasticam gibi auctori-
latem falso arrogaverit, lege monenleoi de ambi-
lioue Grtigorium pontiflcem apud annaleg eccle-
giaaiicog anno Cbrisli 726 in ipsis Greg. epist. 

(46) Ferisenunierum corrigit Petavius iu Niceph. 
noiarum pag. 82, el gepliroam reponendam con-
lendit. Admiasa nunieri correclione, quod exiem-

corum hujus lemporii $igriifero% ei exsecrando Leont. 
Loquaciores forsitan erant sacrae imagineg, ut si-
lentii damnarentur. Annon σελέντιον conventasesi 
optimalum, et Iraciaadig imperii negoliis coactui 
imp. mandato cansessus? Iia edicit arbiier Nice-
pborug, qui lisec Tbeopbanis verba, Λέων ό δυσσε
βής σελέντιον κατά τών αγίων κα\ σεπτών είκδνων 
έκιόττ.σεν, exponit in hunc modum, μετά δέ ταύτα 
ό βασιλεύς αθροίζει πλείστον λαδν τής πόλεως κατά 
τά βασίλεια, κα\ συγκαλεί τδν τότε της πόλεως άρ-
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χαί σεπτών είκόνων έκράτησεν έν τψ τριβουναλίψ ^ Orleniis episcopls impium Leonem anatbemale όν
των ιΟ' άχουβίιων, προσκαλέσαμε νος 1 8 κα\ τόν 
Αγιώτατον πατριάρχην Γερμανδν, οίόμενος πείθε ι ν 
αύτδν υπόγραψα ι κατά τών αγίων είκόνων. Ό δέ 
γενναίος τού Χριστού δούλος μηδ' Ολως πεισθείς τή 
μυσαρφ κακοβουλία αυτού, τδν λόγον τής αληθείας 
όρθοτομήσσς, άπετάζατο τήν άρχιερωσύνην έπιδούς 
τδ ώμοφόριον, κα\ είπών μετά πολλούς διδασκαλι
κούς λόγους · Έάν έγώ είμι Ίωνάς, βάλετε με είς 
rf\r Θάλασσαν. Χωρίς γάρ οίχουμενιχής συν
όδου χαινοτομήσαι χίστιν αδυνατώ18, ώβασιλεϋ. 
Κα\ άπελθών έν τψ λεγομένψ Πλάτων ί ψ 1 7 είς τ δ ν 1 8 

γονικδν αυτού οίκον ήσύχασεν, άρχιερατεύσας Ετη ιδ% 
μήνας ε', ημέρας έπτά 1 9 . Τήδέ κβ' τοΰ αυτού Ιανουα
ρίου (47) μηνδς χειροτονούσιν Άναστάσιον τδν ψευ-

• iniiuGaeteruin die eepiima (σ) mensis Januarii, to-
dicilonc decima tertia, feria bcbdomadis leriia, irre-
ligiosus Leo silealium conira sancus veneraodasque 
imagines in noveradecim accubilorum Iribuaalio 
celebravit, Gerraano sanciisftirao palrtarcba advo · 
cato, cui persqadeudum arbilrabalur, u l suo de 
abolendis sacris imaginibus decreto tandera aub-
scriberet. At forlis Chrisli servusaborainaodo Lco-
nie consilio nequaquam cedens, iroo verilalis ver-
bum reclo seaau distribuens, epiacopatu sese 
abdicavit, quin etiam pallium poutiflciuro sponie 
deponens posi satis longum merae doclrinat ple-
num sermonem deroum dixift: Si ego lum Jonas, 
in mare me projicile; abtque universalU $4enim 

δώνυμον μαθητήν κα\ σύγκελλον τοΰ αυτού μακα- Β concilii auclorilate, imperalor, arca fidem quidquam 
ρ(ου Γερμανού συνθέμενον τή Λέοντος δυσσεβεία'% 
διά φιλαρχίαν κοσμικήν προχειρισθείς Κωνσταντι
νουπόλεως ψευδεπίσκοπος. Γρηγόριος δέ ό ίερδς πρό
εδρος 'Ρώμης, καθώς κ α \ 1 1 προέφην, Άναστάσιον 
άμα τοίς λιβέλλοις άπεκήρυξεν, έλέγξας τδν Αέοντα 
δι* επιστολών, ώς άσεβούντα, καλ τήν 'Ρώμην συν 
πάστ] τ ϋ " Ιταλία τής βασιλείας αυτού άπέστησεν. 
Έ κ μ α ν ε Ι ς 8 8 ούν ό τύραννος επέτεινε τδν κατά τών 
αγίων είκόνων διωγμδν, πολλοί τε κληρικοί κα\ μο-
νααταλ κα\ εύλαδείς λαϊκοί ύπερεκινδύνευσαν τού 
ορθού τής πίστεως λόγου, τδν μαρτυρικδν άναδησά-
μενοι στέφανον· 

innovare non valeo. Tum vero in locum, qui Plata-
nius dicitur, in paternam domum ae recipiens, 
vita? reliquum summo silcnlio transegil. Tenuii 
pontiflcatum annos quatuordecim, menses qainqne, 
dies tree. Die autem septima ejuadem raensis Ja-
nuarii Anastasium falsi nominis virum, ipsius beali 
Gcrmaoi discipuium et concellaneum in ejua loconi 
suffeceruut, qui 343 videlicet dominii saecularis 
ambitione raotus, cum Leonis impielali assenliret, 
falsus Cpoleos episcopus creaius est. Gaeterum 
Gregortus sacer Romae prseaul, quemadmodum jain 
praniisi, Aaastasiura una cum libellia ejus abjudi-» 

cavit, Leonemque ipsum lanquam irreligioaum per epistolaa redarguit, ac Romam cum univerea Iialia 
ad defectioDem ab ejus imperio concitavit, ex quo tyranniw majori iu dies furore percitua, peraeru-
lionera adversus sanclas imagines movit, adeo «t mulii clerici et mouacbi et devoti laici, ob recta 
fidei decrela periclilati, martyrii corona fuertot redimiti. 

Α. M. 6222. — Κωνσταντινουπόλεως έχισηό- Q Α. C. 722. — Cpoleot episcopi Anastasii annus 
MOV Αναστασίου έτος α \ prxmui. 

Τούτψ τψ έτει έπεστράτευσεν Μασαλμάς τή 'Ρω- floc anoo Masalmas 
μανία, κα\ έλθών είς Καππαδοκίαν παρέλαβεν δόλψ 
τδ Χαρσ ιανού Μ κάστρον. 

Α. Μ. 6225. — Τούτφ τ φ έτει έπεστράτευσεν δ 
λίασαλμάς τήν Τουρκίαν, κα\ φθάσας τάς Κασπίας 
πυλας φοβηθείς ύπέστρεψεν , 8 . 

Α.Μ. 6324. — Τούτφ τφ έτει Λέων δ βασιλεύς 
τήν θυγατέρα (48) Χαγάνου τού τών Σκυθών δυνά-
στου τ ψ υίώ Κωνσταντίνφ ένυμφεύσατο, ποιήσας 
αυτήν Χριστιανήν, καί όνομάσας αυτήν Είρήνην 
ήτ ις έκμαθούσα 8 8 τά ίερά γράμματα διέπρεψεν *Τ 

RoAiaaani ditieaem ar«»is 
infeaiavit, et in Cappadociam proicclus, Ghar&iani 
caslrum sibi dolo subjecit. 

A . G. 725. — H o c armo Masalmasio Turcbin 
exercitum eduxit, el cum jaai Caspiaa porias a i i i -
gisset, melu correptus, retrocessit. 

A . G . 724. — Hoc anao Leo imperator niiam 
Cbagani Scylbarum principis Consiantino filio suo 
uxorem duxit, cum Cbrisiianam prius eam fecisset 
appellas-etque Irenen. Haec sacrls litteria erudita, 
pieiate fuil Hluslris, et Leonis Constantiniquc im-

iv εύσεβεία ελέγχουσα τήν τούτων δυσσέβειαν, Μαυΐας J} pieUlcm arguebat. Porro Mavias fllius Isam bcl-

V A R L E LECTIONES. 
4 9 προσκαλ. Α, προν.. vulg. 1 1 αδυνατώ Α e Γ, αδύνατο; μοι vulg. Ι Τ Πλατανίψ vulg. 1 8 τδν add. e* Α. 

8 8 έ π τ ί . δέ κβ' Α, γ' . Τή δέ C vulg. 8 8 δυσσεβ. Α, άσεβ. vulg. V καθώς κα\ Α, ώς vula;. 8 8 τή add. ex Α. 
8 8 έκμανεΊς Α, *μα. vulg. 8 8 Χαρσιανδν Α ί. 1 8 άνέστρ. Α. 8 · έκμαθούαα Α, μασ. ν J g . 8 7 διέπρεψεν Α 

f V U l g . 
JAC. GOARI NOTiE. 

e Γ, διέπρεπεν vulg. 

/ ι ερέα Γερμανδν, συγγράφειν κατά τής καθαιρέ-
*εως των είκόνων τών αγίων ήνάγκαζεν. Po$t 
A#c tmp. ingenti eivium numero in palat.um col-
lecto* u»a tl Germanum patriarckam advocat: tum 
apud eum velnmentiu* in$lal% ut de tacris ima-
gimbus tverlendis tcripium aliquod (accret. Rcco-
lenda superius posiia ad pag. 202. 

(47) A l i i codices legnnt, ημέρας ζ' τ | | δέ κβ' τού 
αυτού Ιανουαρίου. Anasiasius et Miscella, diebus 

teptem, undecimo vero Kalendai FebruariL Adeoqne 
ame anaos quatuordecim el menses quiuque diebtia 
ssptein adjectie, ab Augusli die primo palriarcb i-
tum Germanus suscepil. Scripta aip^rius pag. 522 
bis conferenda. 

(48) Sub belli in sacras imagines ιυοίί lempu<; 
nttptias filii conciliatas scribit Micepborus, έν φ δέ 
ούτω ταύτα έπράττετο. De* bujusmodi nupliis viu$ 
observanda In nolis ad pag. 581. 
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lum Romanise inlultl , penelralaque cum armalo Α δέ ό υίδς Ίσάμ έπεστράτευσεν τήν Τωμανίαν, χαί 
tuilite Paphlagonia, mulia caplivorum praeda dita-
lus, in patriam rediit. Imperalor aulem contra pa-
p.iio Romaeque el lialiae deeertoree insanlens et, 
plane furiis invectuf», classem ingentem exslrti-
ciam adversos eos misit, et Manera Cibyrrba&ota-
i um ducem ei praefecit. Sumnnim tamen dedecus 
vanus illeprinceps retnlit, classe in mari Adriatico 
naufragiuin passa. Ex quo in furorem actus Dei 
iHc hoslis Arabico gcnsu imbutus, aucliora Sicu-
lis ac Calabrie populis parte lertia iribula in sin-
gula bominum rapita imposuit. Patrimonia vero 
quae dicuntur sanctorum et corypbxorum aposlo-
lorum, qui in veleri Roma colunlur, (ria nimiriim 
cam 344 roe^° auri ulenta eorum ecclesiis ab 
amiquo assignata et pensa, in publicum aerarium ^ 
conferri jussif. Inspici inatiper alque describi ma-
gculog infantes, qui nascerentur, quemadmodum 
olim Pbarao Hebraeorum puerosv roandavit, quod 
lamen neque ip*i ejus dociores Arabfg in Cbr l -
btianos prienlales admiserunt. 

A . G 725· — Hoc anno peslifera lue in Syriam 
grassante imilii periere. . 

A . C. 726. — Romw episcopi Zacharim annut prt'~ 
tHH$. 

Hoc anno Tbeodorus Mansuiis filius ad deserli 
regionem relegaius est. Signum quoque igneum 
hplendidisgimum in coelo visum. Mavias deuique 
Abiam depraedalus esl. 

Λ. C . 727. — Hoc anno Suliman filius lsam in c 
Armeniorum provinciara arma movit, ai rc infecta 
icversus est. 

A . C. 728. — Hoc anno Mavias Romaniae bellum 
intulit, at post diea non ioultos redire coactus equo 
decidens atiimam efltavit. 

A . G. 729. — Hoc anno Suliman Olios tsam 
plurimosex Asia captivos abdnxit. Inter concapli-
vos quidam exsiuit Pergamenus genere, qui se 
Tiberium Jusliuiani lilium pnedicabat. ilanc Isam 
ad proprii filit bonorem et iniperatorum lerrorem 
oroni culiu regio inslructumcum exercitu eUignig 
ct vexilli» Hierosolymara misit, indeque univ«rsam 

έλθών έως Παφλαγονίας, άνέκαμψε μετά αιχμαλω
σίας πολλής. Ό δέ βασιλεύς έμαίνετο χατά του 
πάπα κα\ τής αποστάσεως Τ ώ μ η ς και Ι τ α 
λίας , κα\ έξοπλίσας στδλον μέγαν απέστειλε *· 
κατ' αυτών, Μάνη ν τ δ ν β · στρατηγδν τών Κι6υ£-
£αιωτών κεφαλήν*· ποιήσας είς αυτούς. Τ^σχνν-
θη δέ δ μάταιος ναυαγήσαντος τού στόλου είς τδ. 
'Αδριατικδν πέλαγος. Τότε ό θεομάχος έπ\ πλείον 
έκμανείς* 1, Άραβικφτε φρονήματι κρατυνόμενος*·, 
φόρους κεφαλικούς τ φ τρίτφ μέρει Καλαβρίας χαλ 
Σικελίας τού λαού έπέθηκεν. Τά δέ λεγόμενα πατρι-
μόνια τών αγίων κα\ κορυφαίων αποστόλων τών έν 
τή πρεσβυτέρα 'Ρώμη τιμωμένων ταίς έκκλησίαις 
έκπαλαι τελούμενα· 1 χρυσίου τάλαντα τρία ή μ ι 
συ (49) τ φ δημοσίφ λόγω τελείσθαι προσέταξεν, 
έποπτεύειν τε κα\ άναγράφεσθαι τά τικτόμενα κε 
λεύσας ά££ενα βρέφη, ώς Φαραώ ποτε τά τών 
Εβραίων - δπερ ούδ' αυτοί ποτε οί διδάσκαλοι αυτού 
"Αραβες εποίησαν είς τούς κατά τήν Έψαν Χριστια
νούς. 

Α. Μ. 6225. — Τούτψ τψ έτει έγένετο Οανατιχδν 
έν Συρία, καί άπέθανον πολλοί. 

Α. Μ. 6226. — 'Ρώμης kxujxonov Ζαχαρία 
έτος α'. 

Τούτψ τ φ έτει έξωρίσθη Θεόδωρος δ τού Μαν-
σούρ (50) είς τά κλίματα της έρημου · κα\ γέγονεν 
σημείον έν τψ ούρανψ πορώδες καταυγάζον καί 
Μαυΐας τήν Άσίαν έληΐσατο. 

Α. Μ. 6227. — Τούτφ τψ έτει έπεστράτευσε Σου 
λεϊμάν δ τού Τσάμ·* τήν τών Αρμενίων χώραν, 
κα\ ουδέν ήνυσεν. 

Α. Μ. 6228.— Τούτφ τψ Ιτει έπεστράτευσε (51) 
Μαυΐας τήν Τωμανίαν, κα\ έπανελθών ού μ ε τ ά 
πολλάς ημέρας τού ίππου πεσών άπέψυξεν. 

Α. Μ. 6229. — Τούτψ τ φ έτει Σουλεϊμάν υ*δς 
ό " Ίσάμ (52) αίχμαλωτεύσας»· πολλούς έξ Α σ ί α ς , 
συνηχμαλώτευσεν καί τινα Περγαμηνδν, δς Ιλεγεν 
έαυτδν Τιβέριον υίδν ε ί ν α ι 9 1 Ιουστινιανού. Τούτον 
Ίσάμ είς τιμήν τού ίδίου παιδδς καί τών βασιλέων 
έκφόβησιν μετά τής άρμοζούσης βασιλικής τ ι μ ή * 
κα\ στρατευμάτων κα\ σκήπτρων (55) κα\ βάνδων 

V A R L E LECTIONES. 
*· απέστειλε Α, έξώπλισε vulg. *·τδν add. ex Α. · · κεφαλήν Α Γ, στρατηγδν rulg. 

vu!g. · · κρατυνόμενος Α, κρατούμενος vulg. ** τελούμενα Α, τιμώμενα vulg. ·* I 
m δ add. ex Α. ·* αίχμαλωτεύσας Α, αίχμαλώτευσεν vulg. 1 1 υίδν είναι add. ex Α. 

, ! έκμ. Α, έ μ μ . 
δ τού Ίσάμ om. fc 

J A C . G O A R l ΝΟΤΑΕ. 
(49) Lectio Pal . etPeyrez. inler varias babelv?;, 0 familiari colloquro exponebal Abrabam Eccbellen-

gi&) promerilus sit. Vide pag. 550. Verborum p o r r » Anaatagius habel talenta tria el dimidium. 
(50) Hallucinatur Baronius ad annum D. 754, 

num. 1, gcribeng, Fuitie iradunl Theodorum epi-
icopum Graptorum, cantorem cognomento dictum. 
i . quod Tbeodorum bunc Mansur cum Tbeo-
doro alio Tbeophanig fratre confundat; 2. quod 
Tbeodorum Grapgoruro episcopum (Graptorum cum 
aliis vocis ejugdem ignaris correciius scripsisscl) 
pntet, qui γραπτός a litleris fronli inustis dicen-
«Ι ι*. Μανσούρ auleni dicilur Tbeodorus bic, quod 
r.um Joannc Damasceno, cujuaavug Mansur dictus 
est, cominunem sanguinis gtirpem nactug fuer i i : 
vel quod nobiliiaie inter genliles p r a3c ipuag Man-
guris appcllaiiouem (nobilem eniin el priucipein 

istorum, έξωρίσθη Θεόδωρος ό τού Μανσούρ, cir..» 
versioni Anasiasius et Miscella pra?millun(, anna 
deeimo oclavo imperii Leouis Zacharias Romutiu$ 
prccsul habetur. 

(51) Annuin vicesimum ac res in eo gestag armr 
sit Anastasiug. 

(52) Anaglasius, Hhon ;Migcella, Eveltdeaibiia 
Soleirnanem, Zulcimin, ubiqtie legil. ' 

(53) Pinnulx vexillari, vulgo banderole, et d a v a 
ex auro vcl argenio principibus in polcstaiig a i -
gnuia praeferri consueUe signiftcandae^ dicliouetn 
σκήπτρων reccntioribus Graecis dubiam esse i u 
editionig Regue Godinum cap. 6 nola 5C declaravn 
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t\; Ιερουσαλήμ έ/πέμπει , χα\ όλην τήν Συρίαν πε- Α Syiiam maximo cuin apparalu obire jussit, quorf 
piaystv κελεύει μετά πολλής τιμής πρδς θ ε* α ν πάν
των κα\ χατάπληξιν. 

Α. Μ. 0250. — Τούτω τψ Ετει έπεστράτευσε Σου
λεϊμάν τήν Τωμανίαν (54) δ υίδς Τσάμ * χα\ έπδρδησε 
τδ λεγόμενον σιδηρούν κάστρον, χα\ Εύστάδιον τδν 
υίδν Μαριανού τού πατρικίου αίχμάλωτον έλαβεν ·*. 

Α. Μ. 6251.—Τούτφ τ φ έτει μηνϊ Μαΐψ, ίνδικτιώ-
νος· ·η ' (55), έπεστράτευσεν Σουλεϊμάν τήν Τ ω μ α 
νίαν έν μυριάσιν 6', στρατηγοίς 8* ών Γάμερ 
ήγείτο (56), λοχίζων έν μυρίοις μονοζώνοις (57) τά 
τής Άσιάτιδος γής μέρη, χα\ τούτου έχόμενοι Μ«-
λ\χ καί Βατάλ έν δισμυρίοις Ιππεύσι περ\ τδν 
Άκροϊνδν · χα\ μετά τούτους Μ Σουλεϊμάν έν έξα-
χισμυρίοις περι τήν τών Καππαδοχών Τύαναν. 'Αλλ' 
οί μέν χατά τήν Άσίαν χαλ Καππαδοκίαν πολλήν 1 

άλωσιν ανδρών τε καλ γυναικών *α \ κτηνών ποιη-
σάμενοι άβλαβώς άνέστρεψαν Μ . QI δέ περί τδν Μελ\χ 
χα\ Βατάλ έν τψ Άχροΐνφ χαταπολεμηθέντες ύπδ 
Λέοντος χα\ Κωνσταντίνου ήττήθησαν, Καί οί μέν 
πλείονες δπλοις ώλοντο (58) σύν τοίς δυσ\ν άρχου-
σιν · οχτακόσιοι** δέ που μαχητα\ έξ αυτών πρδς 
έξ χιλιάδας ένστάντες είς Σύναδα καταφεύγουσι * καΧ 
διασωθέντες συνήφθησαν τ φ Σουλεϊμάν, καί ά ν 
έκαμψαν είς Συρίαν. Τφ δ* αύτφ έτει κα\ κατά τήν 
Άφρικήν πολλοί παρ* αυτών ώλοντο σύν τφεστρατ-
ηγοΰντι ονόματι** Δαρασκηνψ. 

Α. Μ. 6252 .—Τούτφ τ φ Ετει είκοστψ τετάρτφ 

ppcctacuio ct admirationi cunclie exstitil. 

Α. C . 750. — ilocanno SuYlman fllius Isain Ro-
manam dhionera armig aggreggug, castrum coguo-
mento ferreum depopulattis eat, ac Euslaibium 
Ifariani pairicii filium captivura abdaxit. 

345 A . C 751. — Hoc anno .mense Haio, i n -
dictione octava, Suliman educiig hominum nona -
ginia millibus in Romaniam copias effudit sub 
ducibos quatnor, querum sunrmas fuit Gamor, qai 
cum mille ievis armatorx mitilibug ad Asiaticaa 
provinciae varia toca in insidiis consfdebat, et post 
eum proximi Melicb et Balal cum bis mille equi-
tibos circa Acroinom; post bos denique ipse Sull-
man com sex myriadibua circa Tyanam Gappado-
cise. Ει i i qttidei», qoi Asiam et Cappadodam 
excnrrerunt, numerosa virorum, jumemornmetmu-
lierum multiludine collecta, ittsesi domos repctie-
roi i l , qai vero Melicb et Batal ad Acroiiium gecuti, 
a Leone ei Constanlino oppugnali vicloribus ceg-
eere. Plurea etenim cum memoralie ducibua doobos 
arrais periere, ocltngenli vero aopra sexics mille 
bellatores pracciptii fortilcr rcsistentes Synada con-
fugeruat, quo profecli el Sulimani adjuocti, in Sy-
H a m redierunt. Eodem eliam anno multi per 
Africam ab eis caesi cum Ipgiug aciei duce, cui no-
meu fuit Daniascenus. 

A . C. 752. —· Hoc anno, qui Leonig tyranni et 
τής βασιλείας Λέοντος τού τυράννου κα\ παρανομώ- Q gcelestissimi Igauri fuil vicesimus quarlus, &b 
τάτου Σύρου (59) έκάησαν άγορα\ έν Δαμασκψ ύπδ Hieracilis igne gupposito Damasci tabernac combu-
Ίερακιτών (60), χα\ έφουρκίσδησαν, χα\ είσήλθεν gtac, erimitiisque pocnag i l l i suspendio dederunl. 

VARIJS JLECTIONES. 

μην\ Μ. 
1 ανδρών 
ύπέστρ. 

Μ τούτφ τώ έτει — έλαβεν : hmc ex Barberino restitufa dosunl in regio. (Not, Goarl.) M j 
ίνδικτ. η ' adii. ex A . *· στρατ. δ* Α, στρ. τε δ* vulg. % ι μετά τούτους Α, μετά τούτου valg. *· 
τε κα\ γυν. κα\ κτηνών Α, ανδρών κα\ κτ . χαλ γυν. vulg. Μ άβλαβώς άνέστρεψαν Α, αβλαβείς ι 
vulg. u εξακόσιοι a, όκταχ. δέ όπλομαχήται Α. 4 9 ονόματι om. Γ. 

JAG.GOARI NOTJE. 

Arrlsit tunc, quaa omnino nunc placet, et clavam 
hcnorariam, massedlionneur, cx auctoritalibug ad-
duciis gententia inierprelatur. 

(54) Praegeniis anni , qui Leonis secnndug ac 
•icegimog esl, bistorlain ei lalerculum sequens, 
quo I-eooia 25, Igam 17, ZacbariacC et Anagtagii 
CP. cpiacopi decimus gignatur, Regii codicig libra- ρ νου;, expeditot interprelalur, de qno auperiua in 
rtag deacribere omisit: eadem in Anaataaii versione notig ad pag. 559. 
Ifgenda cx Palalino, Peyreziano, et Barbcnno ma 

eliam minua attento intcrpr. decem, ac viginli 
millia, mille gunt, ac duo millia. Egregiuiu vero 
Arablbug excrcitus gic anguatog educere. G O M -
1EFIS. 

(57) Reddil Anagtagiua, quorum dux erat insi-
dians in denis millibus UtruMulis : alibi μονοζώ-

miscriplisexcerpla, neleclorem offenderei lacuna, 
buctransiulimu». Miscetla, quasi Regioconseniieng, 
eadem occaliat: annornm lamen disposilionein, 
nccnon res a Leonig deciaio uono ad secundum el 
vicesirauin Ua diasocial et perturbat, ut cum Graecis 
codicibus, vel eom Anastasio iu concordiaiu revo-
Ure nequeag. 

(55) Stc Anaslasius, opiime : nam indictionig 
circulus alier cum ipsiua Leonig anno priroo ince-
peral. De quo in noiis ad pag. 555. 

(56) Εqvibutpriorerai Camer; non gummug inter 
eos, u l reddtdit interp., Liquet enim ipgiim Sulr-
manem gummiin) ducem fuisae, qui ex 90,000 60 
niillia ipae cduceret; denaque millia in aingulog 
treg rt-liquog prapsidea, ad belli levandam molem, 
ac ditlrahendag Romanomui vireg, uti solet ίιι 
cjagmodi, ac io diea cernimug, diiiribuiaset : ubi 

(58) Anagt., pluret ex hit armit iptit perierunt, 
graviori forle armaiura, quae impediniento fuerii 
ad oxpediendam fugam, aliudve quod ex pugnandi 
arte ail . COMBEFIS. 

(i>9) Nequissimi Syri, nec bcne hauri, qnod rcd-
ditumegl. Posiluro id )|ro Eutycbianiata, geu Ja-
cobita, quod eranl maximam partera Syr i , ac au-
diebani Iconoclaais; qui et ipsi lollendo imagineg, 
incarnationis veriiatem tollereiit; quo eos nomine, 
et u l veros Δοκήτας inultig exagitat S. Nicepb. in 
Aniirrbeticig, dignis cerle quae aliquaodo Latio do-
nala Hanl publici juris. I D . 

(60) Uabel Anagiagiiis, α Racitemibus : Λ Ι?αίΙ-
eentibus* Miscolla. Hnrachenset vocal Abrabam 
Eccbellensig pag. 65. Itarakitat p. 158 inler Mabo-
meti discipulos privalos gcngug tencre, et sectariog 
liabcri, ei bic ίιι geditionem versos, declaral priora 
laco. 
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Meoais Perilii tlie vicesimo OCUvo Edessaro civita- Α δ χείμαρρος έν Έδέσση μην\ Περιτίψ χη' . Καί τώ 
iem torreos inundavit. Eodem eliam anno terrae 
motus ingens el tremendus mensis Octobris die 
vicesimo sexlo, indiclione nona, feria quarla, hora 
diei ociava Cpoli contigit, quo ecclesiaeei monaste-v 
ria eorrueruut, et e populo plurimi ruinis obruti. 
Magui quoque Conatanlini statua Atali porlae im-
posita cecidit una cum ipso AlaJo, et Arcadii co-
lumna, tura etiam Tbeodosii stalua portae nomine 
Gbrysa? imposiia, murique urbis contincnlem spe-
ctantes, urbes eliam aliae ct pagi per Tbraciam, ad 
b<ec Nicomedia in Bilbynia, Praenetus el Nicaea, 
in qua ecclesia unica servata est, concideruot. 
Nonnullis in locis proprios limites inare deseruit, et 
menees duodecim molus ille lerrae perseveravit. Im-
perator itaque visa moeniura urbisruinaedictum hu-
jusmodiproraulgavit inpopulum: c Muros urbis re-
parare vos non valetis, quare nostris adrainisira-
toribus rem commieimus. Ipsi collaiitiam ab unoquo-
que colleclam exigenl, ex olocoiino nimirum aureo 
milliansium argenleum. Imperium vero nostrura 
eumjnaro iilam lollel, et uaa simul moeniura inslau-
randorum ouus. ι lode mos invaluit, ut ceratia duo 
adminisiratoribus per singula capiia conferaniur. 
Erat is annoe a roundi conditu el aelate Adarai 3 4 6 
6248 juxtaRomanorumcomputum, juxta ifigypiios, 
intellige Alexandrinos, 6252, a Pbilippo Macedone 
1065. Igilur a mensis Martii die vigesirao quinto 

αύτψ έτει σεισμός γέγονεν μέγας (61) κα\ φοβερός έν 
Κωνσταντινουπόλει μην\ Όκτωβρίω είκοστή έκττ], 
Ινδικτιώνι έννάτη, ήμερα τετάρτη, ώρα δγδότ], καί 
έπτώθησαν έκκλησίαι καϊ μοναστήρια, λαός τε πολύς 
τέθνηκε.Έπεσενδέ κα\δάνδριάςό έστώς έπΙτής 'Ατά-
λου πόρτης τοΰ μεγάλου Κωνσταντίνου άμα τψ αύτψ 
Άτάλψ, κα \ή στήλη Αρκαδίου ή έπ\ τούΕηρολόφου 
κίονος έστώσα, καί δ άνδριάς 4 9 τοΰ μεγάλου Θεοδο
σίου (62) ό έπ\ τής Χρυσής πόρτης, τά τε χερσαία τής 
πόλεως τείχη καί πόλεις καί χωρία έν τή Θράκη, καί 
ή Νικομήδεια έν Βιθυνία κα\ ή Πραίνετος " κα\ ή 
Νίκαια, έν fj μία έσώθη 4 9 εκκλησία (65). Άνέφυγε 
δέ κα\ ή θάλασσα τών Ιδίων όρων έν τισι τόποις, 
κ α \ 4 9 έκράτησεν ό σεισμός μήνας δώδεκα. Ό ούν 
βασιλεύς *· ίδών τά τείχη τής πόλεως 1 1 πτωθέντα 
διελάλησε τψ λαψ λέγων, ότι c Ύμεις ούχ εύπο-
ρείτε 1 1 τά τείχη ^κτίσαι, άλλ* ημείς προσετάξα-
μεν 9 9 τοϊς διοικηταίς. Κα\ άπαιτούσιν είς κανόνα 
κατά όλοκοτίνιν (64) τδ μιλιαρίσιον β*. Κα\ λαμβάνει 
αυτά ή βασιλεία, κα\ κτίζει τά τείχη. · Εντεύθεν ούν 
έπεκράτησεν ή συνήθεια δίδε ι ν τά δύο κέρατα Μ τοίς 
διοικηταίς (65). "Ετος ήν άπδ κτίσεως κόσμου χατά 
Τωμαίους ,?σμη' άπδ Αδάμ, κατά δέ Αίγυπτίους 
ήγουν 'Αλεξανδρείς ,ςσλβ', άπδ δέ Φιλίππου τού χατά 
Μακεδόνας ,αξγ' (66). Έβασίλευσεν ούν Αέων άπδ κε' 
τού Μαρτίου, μηνδς τής ιε' ίνδικτιώνος έως μηνδς 
Ιουνίου ιη' τής θ' ίνδικτιώνος, βασιλεύσας Ιτη κδ% 

«lecima quinla indictione ad mensis Junii dieoi de- ^ μήνας β', ημέρας κε' (67). Όμοίως κα\ Κωνσταντί-
dmum octavum nona indictione Leo imperavit. νος " , ό υίος αύτοΰ χα\ τής ασεβείας αυτού χα\ βα-
Tcauit autem imperium annos viginti quatuor, σιλείας διάδοχος, άπδ τής αυτής ιη' τού Ιουνίου μπ,-

YARIJ I LECTIONES. 
4 9 ό έστώς έπ\ τής Άτάλου—κα\ ό άνδριάς add. ex Α. 4 7 Πραίνεστος Α. 4 9 έσώθη Α. διεσώθη vulg.' 4 9 χα\ 

add. ex Α. 1 9 έκράτησεν — βασιλεύς οιιι. Α. 1 1 τής πόλεως add! ex Α. 1 9 εύπορείτε Α, εκπονείτε vulg. 
Μπροσετάξαμεν Α, διετάξ. vulg. 9 4όλοκοτίνην μιλιαρήσιον Α. 1 8 τά δικέρατα Α. 9 9 χα\ Κ. Α, χα\ ό Κ. vulg. 

JAC. GOARI NOTJS. 

(61) Paribaa verbia eiim describit Nicepborus 
pag. 58. Tempus et ejus characteres ad Tbeopha-
nia menlem probat Pclavius nol. pag. 82; at non 
ille Theodosii staluam, sed Arcadii ad Xerolopbum 
cecidisse testatur. 

J62) Nonesse huncintegrum Theophanis texturo, 
alia quoque ecripsissc quae S. Niceph. babet, 

at de Arcadii siatua ad Xerolophum collapsa, liquet 
ex Anaal., pleniora baec fefereute, quod P.Goar 
non adverlit. COMBEVIS. 

(65) / n qua sola ecctetia tervato e$t; roajor sci-
licel, ac Nicaenorura Patrum couventu piciisque 
imaginibus celebris. !D. ' 

(64) Vertit Anastasius: Pracepimm admmislratori-
bustetip$iexigentinregulamper singuios aureoi num-
mum argenleum unum. Quo imperalor acceplo cedi-
ficavit muros; et ita faclaetlconsueiudo dandi bina$ 
iiliquat adminislratoribut.Q\iod ex canoois amuasi 
est, canonis eliam appellationem sorlitur :sic poena 
ex ecclesiae disciplina; cx lege muliaTpensun) quod-
conque el Iribulum ex principis inandalo κανώνest. 
Όλοκοτίνιν, nummum aureum, μιλιαρίσιον, argen-
teum; κεράτιον, siliquam referl. Τδ γάρ ακέραιο ν 
νόμισμα έχει μιλιαρίσια δώδεκα, ήτοι κεράτια είκοσι 
τ σσαρα. Numiuus' ioteger miliarisiaduodeaiin con-
tiuet, inquit scboliastea Basilic., eclog. 25, et 
Suidas, τδ μιλιαρίσιον, τδ τού νομίσματος τδ δωδί-
κατον * τδ έν κεράτιον φόλλεις είσΐ δώδεκα. Siliqua, 
Joiles aani duodcciqi, Clarius ; folies duodccim si-

liquam, siliquae dua» ipiliarisiom; miliarisia duode-
cim nuoamum componunU Ao aurens sit, et όλο-
κοτίνιν, vel argenleus dubium est. Plnra de i l l i s 
qui de pondenbus el mensuria: haac ad Tbeopbauis 
et Anastaeii menteni delibasse aatis. -Xege Pelavii 
commeutaria in Epipbanium. Cedrenu$exscripsit,aif 
κανόνα κατά νόμισμα μιλιαρίσιον δν. 

(65) Diacesanot alibi exposui, εισπράκτορας bic 
interpretor, et colieetore$ tributorum ae vecligalium. 
Leo aoveila 6 1 : Τούς έπ\ συλλογών τών δημοσίων 

rv φόρων καθιστάμενους - διοικητάς οέ αυτούς ή συνά-
θης ομιλία καλείν οίδε * Publicorum veciigalium col-
lectioni ρταφούΐο*, quot διοικητάς vocare communis 
usutnoviu AddilGedrenus, τοίς διοικεταίςτών θεμά
των, quo per varia* provinciat dislributot quccstoret 
percipias. 

(66) Repoae, ,αξβ', a. 6252, eienim mille el sexa-
gtnla duobus deduciis remanent 5170 annorum 
jnumerus, a quo aera Macedonica procedit: et iteruui 
5170 si 1065 addideria, 6255 coasequeria, ac aimnl 
errorem Theopbams asserto conlrarium. Decoinpu-
tis istis duobus, et quem Tbeopbanes observei* 
aouoiatioDum 7 ad pag. primam exposuimus. 

(67) Gorrige κδ' · aMaiiquippeqmolo stipra vice-
sunuin^ quo Leonis imperii merisea posl aan »s 
cnumeraios complenlur, diebus 25 numeraiia ad 
Jiinii decimum nonum, Maio dies unum ct tr igiuia 
aibi vindicaiUe, perlingis. 
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νδςτής θ' ίνδικτιώνος έως τής ιδ* (68) τοΰ Σεπτεμ- Α menscs duos, o.es viginti quinqoe. Constanlinu* 
βρίου μηνδς τής ιδ' ίνδικηώνος, βασιλεύσας χα\ αύ
τδς, παραχωρήσει του Θεού Β Τ , έτη τριάκοντα τέσ
σαρα, μήνας γ ' , ημέρας β'. Ούτως β β ούν , ώς προέφη-
μεν, τώ αύτψ έτει τής θ' Ινδικτιώνος μην\ Ίουνίω 
δκτωκαιδεκάτη τέθνηκε Αέων σύν τ φ ψυχικψ κα\ τδν 
σωματικδν *· θάνατον, καί αύτοκρατορεί Κωνσταντί
νος δ υίδς αύτοΰ. Κα\ δσα μέν έπ\ Αέοντος τοΰ άσε
βους κακά Χριστιανοίς συνέβη περί τε τήν ορθόδοξο ν 
π ί σ τ ι ν · · κα\ περΛ τών πολιτικών διοικήσεων 
αίσχρού κέρδους κα\ φιλαργυρίας έπινοία, κατά τε 
Συρίαν ·* (69) κα\ Καλαβρίαν κα\ Κρήτην, ή τε τής 
Ι ταλ ίας αποστασία διά τήν αυτού κακοδοξίαν, σεισμοί 
τε χα \ λιμο\ κα\ λοιμο\ κα\ εθνών επαναστάσεις, ίνα 
τ ά κατά μέρος σιγήσω, έν τοίςπρολαβούσι δεδήλωται 
χεφαλαίοις. "Αξιον δέ · · λοιπδν εφεξής κα\τού δυσσεβε-
στάτου κα\. παναθλίου παιδδς αύτοΰ τάς αθεμίτου ς 
διεςελθείν πράξει:, ανόσιουργοτέρας κα\ θεομισήτους 
ούσαςν φιλαλήθως δ* δμως, ώς έφορώντος κα\ επι
βλέποντος · · τοΰ παντεπόπτου β* βεοΰ, κα\ άπερίττως, 
ε ί ς ώφέλειαν τοίς μετέπειτα κα\ τοίς νύν πλανωμένοις 
άθλίοις · · κα\ άτασθάλοις άνδραρίοις είς τήν τού 
παρανομωτάτου βδελυράν κακοδοξίαν, τά άπδ τής 
δεκάτης λέγοντας ίνδικτιώνος Ετους πρώτου τής αύ
τοΰ βασιλείας · · . Αύτδς γάρ δ πανώλης κα\ εμβρόν
τητος αίμοβόρος τε κα\ άγριώτατος θήρ·% τυραννικώς 
χαλ ούκ έννόμως τφ κράτει χρησάμενος, πρώτον μέν 
έκ του Θεού καί Σωτήρος ημών Ιησού Χριστού, και 
τ ή ς άχραντου κα\ παναγίας Μητρός αύτοΰ καί πάν
τ ω ν τών αγίων διίσταται α , μαγείαις δέ κα\ άσελ-
γε ία ι ς χα\ αίμοθυσίαις · · καβαλλίαις τε κόπροις (70)1 

καλ ούροις άπατώμενος, μαλακίαις (71) τε μήν κα\ 
δαιμόνων έπικλήσεσι χαίρων, καλ πάσιν απλώς ψυ-
χοφθόροις έπιτηδεύμασιν έκ νεαράς ηλικίας συζήσας ν 
έ π ε \ δέ τήν πατρική ν αρχήν σύν τή κακίοι παρέλαβεν, 
τ ί δεί λέγειν, βσην έκ προοιμίων ό παμμίαρος τήν 
χαχ ίαν έκίσσησεν, χαΐε ίς πρού^ον αυτήν κα\ έναέ-
ριον άνε^ ίπ ισε φλόγα; Ού μικρά γάρ ταύτην βλέ
ποντας τούς Χριστιανούς κατέλαβεν άθυμία, ώστε 
πάντας έκ προοιμίων ευθύς δι' ίτάμότητα μισήσσι 

pariler ejus iilius impretalis aquc ac impcrii suc-
cessor a pracfato mensis Junii die decimo oclavo 
nona indictionead mensis Septerabris diem decimum 
quartum indiciione decinia quarta, Deo pcrmittenle. 
potestatem obtinuit annos qualuor supra tflginla, 
menses (res, dies diios. Is ergo Leo, ut prxmisi-
mus, eodem anno ejusdem indictionis nonae mensis 
Janii die decimo oclavo simul cum animae mortem 
obiit corporis, cui in tyranuidis sumnia potesiaie 
occupanda filius Constaotinus suffer.tus eat* Porro 
mala omnia qua». gub impio Leone Cbristianis conli-
gerunt, qnod ad rectam fidei sentenliam et civilium 
rerum adminigtrationem gpectat, quae videlicel 
excogilata in Syriam, Calabriam ei Cretam lurpis 

Β lucriet avarilise arle., ad haec ex prava ejusopinione 
oria Italiae defeclio, t e r r» motns, annonae pennria, 
peslileiuiac, provinciaruin rebelliones, ut privata» 
quajique calarailales praoteream, superioribas capi-
tibus enarrata sunt. Nunc irreligiosissimi et infeli-
cis nndequaque filii *jus nefaria geata, sceleratiora 
muho Deoque magis invisa decel recensere. Ex 
veritatia tamen oraculis, ceu in Dei cuncta rnspi-
cicniis ae intime penetrantis conspectu pojsiti, 
nulla vel rei guperftaa* accessione facfa, quod ni-
mirom cum posteris, tum iriisellis atque improbis 
bomuacionibug gecundum cxsecrandam iniquisgimi 
iroperaioris sentenliam errantibus prodesse queai, 
quse ab indictione dccima ct primo impcrii ejus 
anno deinceps gesta gunt, fideliter enarrabimug. 
Ipsc siquidem perditigsiinug ac mente plane glupc-
factus, sive polius sanguinaria ac crudelissima fera, 
tyranni, nnn legitimi imperaioris more impcrium 
administrang, a Deo imprimis et Servatore nostro 
Jesu Cbristo, et ab immaculaia et sancttsaima ejus 
Matre, ct a sanctis omnibog, mala presligiarum 
arfe affcctata, impurilalibus, effuso viclimarum 
cruore, eqoiitis slercoribus et loliis geductus, ob-
scoenis laclibus, et daemonibns invocandis assueiu* 
ab mfanlia, studiis deinceps omnibos, quac animaui 

TARI iE LECTIONES. 

• f παραχωρήσει τοΰ Θ*ο5 Α, παραχωρήσαντος Θεού vulg, 
τον σωμ. vulg. ·° τήν ό^οδοξίαν τής πίστεως e f. · ι κατά τε Σικελίαν Α 

Μ ούτως Α, ούτος vulg. *· κα\ τδν σωμ. Α, 
Σικελίαν Α. " δέ add. ex Α. · · καί έπιβλ. 

om. A i w παντεπόπτοΰ Α, παντόπτου vnlg. ·• άθλίοις^>ηι. Α. · · τής αύτοΰ Βασ. om. Α. · Τ θήρ add. 
c r Α . w διίσταται, μαγείαις δέκαΐ Α, διίσταται μαγείαις, κα\ vulg. ° αίμοθυσιαις Α f, αίμοχυσίαις vulg. 

JAC. GOARI N O T i E . 
(G8) Computus erroneus. Junii giquidem decimo f) gludio lconomacbi^^Tlicoctcristus apud Baronium 
lavo additig mensibus Iribus, et diobus duobus, a. G. 775, num. 5 -i Tantopere verosordium et tm-p c l 

Seplembrig vicegimug habetur. Raque reponcndura 
έως τής κ'. 

(69) Σικελίαν omnes codd., ubi male editum Συ
ρίαν. Refertenim dicta Leoniean. 16 qua*etGedr. 
rec i ta l ; nempe, φόρους κεφαλικώς έπιθείναι τ φ 
τ ρ ί τ ω μέρει τοΰ της Σικελίας καί Καλαβρίας 
λαού ; censut impomisse capilatim pendendot \ατ-
tia parti populi Sieili<B$et Calabrias; quae goLr fere 
ejus dilionig in Occidenle residuae erant. COM-
KEFlf. 

(70) Καβαλλίναν qno verbo recentiores dicunt, 
e^wiwam, quod Anaglagiug,caaa//mtttn $tercu$. Ilinc a 
luoribus Gaballini, quo ejug memoria conspurcatur, 
nomeD; ut ab eveutu Copronymi, ui ab haereseoa 

purtsstmcB cujusque rei odore mato deleclabaiur. 
ut Qnimalium brulorum tlercoribu* $e iilineret, ct 
*os, qui cum illo erant, id facere juberel: quos ama-
bat, ob idque beniqne aecipiebat, quod rebn$ male 
olentibui semper delectarelur. Subdit Baronius : 
Sed risimut Glycam durti Caballinum α Cabala chi-
tdte refert denominatnm, quod Caballini eju$ cives 
dici tetletur. Sed quid commune Connantino cum 
Cabala, natus ipse atque educalu* Contlantino-
γοΐί ? ' 

(7I)MoHUies Ulag, parcanl aures pu r» , turpeg 
equorum altrcclaiiones inlerprelor : μαλακίζειν 
eninv, et μαλακάαν foedoe corporum lactus, et 
polUiiam Venerem hodie vocani Gweci. 
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perdunt et pernicicm ingcrunt, a priaus anuis in - Α αύτδν, καί 'Αρταβάσδφ κουροπαλάτη καί κδμητι τού 

Όψικίου προστεθήναι γαμβρψ τε αύτοΰ Τ · δντι έπ* 
αδελφή "Αννη, καί τήν βασιλείαν αύτφ ώ ; ύρθοδόξω 
παραδούναι. Τώ δ* αύτψ 5τει άνείλεν Τσάμ δ τών 
"Αράβων αρχηγός τούς κατά πάσαν πόλιν Μ τής ύπ* 
αύτοΰ αρχής αίχμαλώτους Χριστιανούς, έν οίς κ α ί 7 1 

Ευστάθιος ό μακάριος (72) υιδς Μαρίνου Τ* τού π ε 
ριβλέπτου πατρικίου πολλά βιασθείς, καί τήν αύτοΰ 
είληκρινή πίστιν μή άρνησάμενος, μάρτυς αληθής 
ανεδείχθη είς Χαράν η , πόλιν ούσαν τής Μεσο r.c-τα-
μίας έπίσημον, ένθα καί τά τίμια αυτού καί άγια 
λείψανα ίάσεις παντοίας έπιτελούσι θεία χάριτ ι · καί 
πολλοί έτεροι διά μαρτυρίου καί αίματος έν Χριστφ 
έτελειώθησαν. 

iinperium studuerint transferendum. Caetcrum eodem anno lsam Arabum princeps Cbristianos capiivos 
per siugnlas ditionis s u « urbes ad unum inlerfccit, inter quos beatus Eustaihius Mariui speciabili» pa-
tricii fllius niulla passus lormenta, nec sinceram suam fidem ob id ejurans, iu Cbarani cclebii Meso-
poiaiuiae urbe, verus aique itluslris rtiarlyr eluxit, ubi vencrandae sanciaeque ejus reliquia», gralia Dei 
opitulante, omnis gcnei is praebent medelam. Scd et mulli ali i per nianyriuin etfuso sanguine consuiu-
iiiali sunt. 

A . C . 755.—Romanorum imperalorit Conslanlini β Α. M . 6255. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Κωτστατ-
„ annut primus. tirov έτος α'. 

Hoc anno Dei judicio ita ordinantc, et oflensarum Τούτφ τ φ έτει ·δ διώκτης τών πατροπαράδοτων 

nulrilus fuil. Postquam vero patcrnani potcslalcm 
ejusqgre simul impietalem ba^rcdiiario jure adiit, 
quis explicare valeat. qu is mali l ix lurbas ab ipsis 
primordiis sccleslus ille ac piaculis oninibus 347 
iufectus moverit, ei quas per universum orbein , 
tanquam pcr aeris spaiium , malorum evomuerit 
flammas ? Non levis cleniin mcendiorum bujusinodi 
spectatores tristiiia et animorum conslernatio i u -
cessit, adeo ut ab imperii statim principio propier 
hinaiatu iruculeniiain omnes cxosum babuerint, et 
in Ariabasdura curopalatem et Opsicii coaiilem et 
ob locatam sororem Annam ejus generum, ceu re-
cium de fide sensuin jugiler relinentera, bene aflecii 

nosirarum mulliludine poenas provocante, patriorura 
instilutoruin persecutor Constantiuus iraperium 
accepii. Mensis iiaque Junii die vicesiino seplimo 
ad insequenlem indiclionem decimam pertinenle, 
adversus Arabes circa Opsicii regionem expediiione 
auscepia, ad urbem, quae Crasus dicitur, veiiit.Gutu 
vero Artabasdus Opsicii militum mauu coraitatus 
Dorykci ver&aretur, mutuatn de se sibi ihvicem 
suspitionem ingcrebant. Constanliiiusaulcm missis 
ad Arlabasdum lilieris, tilios ejus, ceu uepoics tx 
sorore, et quasi videndi cos avidus, ad se iraiis-
tniui poslulavii. ld autem ejus animo inerat consi-

θεσμών Κωνσταντίνος έβασίλευσεν θείοις κρίμασι 
καί πλήθει πταισμάτων ημών. Τφ ούν Ίουνίφ μηνί, 
εικοστή έβδομη τής έπίκεινα δεκάτης (νδικτιώνος, 
έςελθών έν τοίς μέρεσι τού Όψικίου κατά τών Α ρ ά 
βων, ήλθεν έν τή λεγομένη Κρασφ. Τού δέ 'Αρτα-
βάσδου (75) έν τώ Δορυλαίφ μετά τοΰ Όψικίου λαού 
δντος, ύπεβλέποντο άλλήλοις. Άποστείλας δέ Κων
σταντίνος πρδς αύτδν, ήτειτο τούς υίούς αυτού 
πεμφθήναι αύτφ, ώς άτε ανεψιούς αύτοΰ, ποθών 
ίδείν αυτούς. Σκοπός δέ ήν αύτφ κατάσχει ν αυτούς 
καί φρουρήσαι. Ό δέ τδν Τ β δόλον νοήσας καί άπο-
γνούς έαυτοΰ γιγνώσκων τε τήν άμετρον πονηρίαν 

lium, ul pueros relinerct et servaret sub cuslodia. C αύτοΰ, διαλαλήσας τε τψ λαψ καί πείσας, ώρμησε 
Hle dolum subodoraius, et de rebus suis desperans, 
ceu inexplicabilem ejus nequiliam expertus, exer-
cituin alloquilur, et ad res novandas inducit, ac 
inux cum copiis oinnibus adversus eum suscipit 
profcetionen» , pi iinoque belli impeiu Beser Sara-
ceuica doctrina infecium s i b i obviaio factum ferro 
obiruncavii. Gouslauliiius autem veredaiium sella 
insirucluni a c furlo 1 cperlum consccndit, ct iu Amo-
rium se fuga surripit, lum vero ad oricnlalium 
I b e w a , cui 348 l u , , c Longinus prxeral , st» reci-
piens, de salutc securitatem accipit, ac vicissira 
wagnis pollicitalionibus eos demerelur. Indc con-
tiuuo ad Sisinnacium, ejusdero Tbracensium tbe-

κατ' αύτοΰ σύν παντί' τφ πλήθει, καί τδν μέν πατρ ί 
κιον Βησήρ τδν Σαρακηνόφρονα (74) προΰπανΐή-
σαντα ^ομφαία Τ β άνείλεν ό δέ Κωνσταντίνος πσ-
ρίππιν (75) εύρων έστρωμένον καί έπιβάς αυτού , T

t 

έφυγεν είς τδ Άμώριον καί προσδραμών τ φ θέματι 
τών ανατολικών στρατηγού μένω τότε ύπδ τοΰ Αογ-
γίνου Τ · περισώζεται ύπ* αυτών, δεξιούταί τε τού
τους μεγάλαις ύποσχέσεσιν * καί πρδς Σισιννάκιον 
αποστέλλει ευθύς στρατηγδν δντα τδ τηνικαύτα ' · 
τού *· θέματος τών θρακησίων, καί πείθει αυτούς 
συμμαχήσαι αύτφ. Εντεύθεν ούν μάχαι δεινόταται 
καί άνθοπλισμοί γιγνονται τοίςύπηκόοις, έκατέρων 3 1 

βασιλέων άναγορευομένων. *Αρτάβασδος δέ γράφει 

Y A R I i E LECTIONES. 
Τ · γαμβρέ τε αύτοΰ Α, γαμβρού τε αύτφ vulg. 1 t πάσαν πόλιν Α, πόλ. πάσ. vulg. n καί add. ex Α . 

η Μαριανου Α. n Χ α ^ ά ν Α. " τδν add. ex Α. Τ · (δομφ. Α. " είς αύτδ Α e, έπ* αύτδ f. ? · Ααγκίνου Α. 
, s τί» τηνικ. Α, τοΰ την. vulg. · · τού add. ex Α. 8 1 έκατέρων Α, τών έκ. vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 

(72) De quo superius anno Leonis 22. D cae nuncupani. 
03) Qni Niccpboro ubique 'Αρτάβαζος. (75) Παρίππιον vice, equum miserum verlil A n a -
(74) Βίσιρον scribilNicepborus, Auctor Σαρακη- siasiue : mulatoriiim suspicor ex Panrirolio in N o l . 

νδφρονα, e* pari cum Saracenie in sacras imagincs iuip., Concessa cvectione unus aut alter equut per-
odio. Cbrisiianos enim ex imaginum cullu Giaar- mitti centebalur. Cum vero teriius veredus indui-
iar, id ett idohrum cultoret, probroso noiuine Tur- qcbatur, parhippus, aut paraveredu* dictbatur. 
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πρδς Θεοφάνην τδν ·* πατρίκιον κα\ μάγιστρον έκ Α malis ducern, milttt, qui secum eog raililare guade-
προσώπου δντα (76) έν τή πόλει διά θαλασσίου σι- r e l . Hinc i m p e r i i i n s e ipsum a r r a a t i S3eviftsiru;e 
λεντιαρίου τά πραχθέντα. Ό δέ προσκείμενος Άρτα- pugnse cmumque ad invicem conQicUis, imperalori-
εΐάσόψ, σωρεύσας τδν λαδν έν τοίς κατηχουμένοις (77) bus duobus renuntiatis et ex aequo de poteslate 
τ ή ς Μεγάλης εκκλησίας, καλ διά τών γραμμάτων conlendenlibus. Interim Artabagdug Theopbani 

τοΰ λεχθέντος Θαλασσίου ·* πείθει πάντας, ώς patricio c l magigtro, qui ioiperatoris vicea in urbo 
δ βασιλεύς τέθνηκεν, Άρτάβασδος δέ ύπδ τών θεμά- gerebal, omnia q u » gesta fuerani, per Tbalassium 
τωνάνηγορεύθη βασιλεύς. Τότε πάς δ λαδς σύν Άνα- ailenliarium denuntial. Is Arlabasdo bene aflfeclus, 
στασίω τψ ψευδωνύμψ πατριάρχη άναθέματι κα\ ad Magnae ecclesiae catechumena p o p u l o c o l l e c l o 

ανασκαφή έδαλλον αύτδν, ώς άλάστορα κα\άΟεον Μ , tum litieris U i m praedicli Thalassii teglimonio, in i -
καΐ άστείως τήν 8 · αύτοΰ έδέξαντο σφαγήν, ώς με- peraiorem fato fuitctum etArtabasdum a tbematibua 
γίστου κακού λυτρωθέντες, Άρτάβασδον δέ άνεκή- imperatorem galutatum guadet. ConfesliDi populus 
ρυττον βασιλέα, ώς δρθόδοξον κα\ θείων δογμάτων universug Anastaaio [ialsi nominis patriarcha duco 
ύπίρμαχον . Ευθέως ούν αποστέλλει δ Μονούτης (78) diris et maledictis, ceu naturae uioostmm ct a Deo 
έν τοίς Θρακιροις μέρεσι πρδς Νικηφδρον τδν ίδιον alienum, Conatanlinum insequitur, caedem ejns 
υίδν στρατηγούντα τής Θράκης τού συνελάσαι τδ Β quasi ingenti malo liberaius gratanter excipit, et 
έκείσε στρατόπεδον πρδς φυλακήν τής πόλεως. Κλεί- Artabasdum, velut ortbodoxum et sacrorum dogma-
σας ούν τάς τών τειχέων πύλας κα\ βίγλας θέμενος, tum defenaorem, imperalorem proclamat. i l is ila 
τούς φίλους τε Κωνσταντίνου χειρωσάμενος, τύψας gestis Monutes Nicepboruni fllium Tbraciae ducem* 
X J I κουρεύσας, είς φύλακας άπέθετο. Τού δέ Άρτα- ut ejus provinci* excrcitum ad urbem custodiendam 
6άαδου μετά τού Όψικίου λαού έντή πόλει είσελθόν- adduceret, misit, lum moenium portig gubinde fir-
τ ο ς , κατέλαδεν κα\ Κωνσταντίνος έν τή Χρυσοπόλει miler obseratis, disposiligque ad ea vigiliis, mox 
μετά τών δύο θεμάτων, Θρακησίων τε, φημί, κα\ άνα- Constantini amicos comprebendens verberibua ct 
τολικών,καΐ μηδέν ίσχύσαςύπέστρεψεν, καΐέχείμασεν capillorum detongione cagtigatos in carceres dc-
ε ί ς τδ Άμώριον. Ό δέ Άρτάβασδος κατά πάσαν τήν trugit. Artabasdo vero cum Opsicii c o p i f e urbem 
πόλιν τάς Ιεράς είχόνας άνεστήλωσεν. ΟΕ δέ "Αράδες jam jngresso , Conslantinas tbematibug duebus % 

α ίσθόμενοι τήν τούτων κατ' αλλήλων 1 1 μάχη ν, πολλήν Tbracensium, d i c o , et orientalium, stipatus Chry-
αίχμαλωσίαν έποιήσαντο είς Τωμανίαν, τού Σουλεί- gopolim advenit, cumque ni l proficeret, retrocedere 
μάν στρατηγοΰντος αύτοίς. Αναστάσιος δέ ό ψευδώ- coaclug, ad Amotium biberna d u x i t » Interim Α Π ά 

νυ μος πατριάρχης κρατήσας τά τίμια κα\ ζωοποιά Q basdus g a c r a a imagineg per totam u r b e m erext. 
ξύλα ώμοσε τώ λαψ, δτι Μά τόν προσηΛωθέντα έν Occagione v e r o duorum prtncipum de rerum sumnia 
αύτυις, ούτως μοι είπεν Κωνσταντίνος ό βασι- ad invicem coulendentium, Arabcs, Sulimane duce, 
Λεϋς, δτι ΜήΛογίση ΥΙόνθεού είναι δνξτεκεν ή iniinitam captivorum praedam e Roinanorura terria 
Μαρία, τόν Λεγόμενον Χριστδν, εΐ μή ψιΛόν άν- abdiixemnt. Cxterum Anaslasius falso nomine pa-
θρωπον. Ή γάρ Μαρ'α αυτόν ξτεκεν, ώς Ιτεχεν I r i a r c b a , vencrandaac v i v i f i c a crucisHgna manibua 
έμέ ή μήτηρ μου ι\ Μαρία. Κα\ τοΰτο άκούσαντες lenens, interpositojorejurandocoramplebedisseruit: 
οί λαο\ άνέσκαψαν αυτόν. Per eum, qui lignii islis tuffixus e<(, ila miftl dixlt 

Ccnsiantinui imperator : 2Vc ΰεί Filium, quem genuil Maria, quique Chrittus dicitur, utpiam reputavcrit, 
quam simplicem ac nudum hominem. Eum elenitn ίιι lucem Maria prolulit, in tum modum, quo me mater 
tuea Maria genuil. Hig auditis populng universus eum imperio abdicatum pronuntiavit. 

Α . M . 6234. — Αντιοχείας επισκόπου Στεφάτ 349 Α. C. 754. — Anliochim episcopt βίερίιαηΐ 
vcv Μζος α'. annus primus. 

Τούτω τψ έτει τέθνηκεν Τσάμ δ τών Αράβων άρ- Hoc anno Isam Arabum dux mortuus egt. Is 
χτ,γός. Ούτος τήν άγιωτάτην Έκκλησίαν τής Ά ν- sanciam Antiocliiae Ecclesiara pastore j a m annos 40 
τιοχείας έπ\ μ' χρόνους χηρεύουσαν, κωλυόντων τών viduatam, Arabibua nimirura patriarcbara eligi 
Α ρ ά β ω ν γενέσθαι πατριάρχην έν αυτή, έχων τινά ^ prohibentibug, iu priorem gUlum repoguit. Quem-
προσφιλή μονάζοντα Σύρον, ονόματι Στέφανον, piam elenim inonasuci instituli Syrura, nomiue 

Y A B I i E LECTIONES. 

·« -τδν add. ex Α. Μ δ ι* Αθανασίου Α f. · ν τψ add. e x Α. ·» άντίθεον Α. ·» τήν add. e x Α, item p a u l o 
post δέ. 9 1 κατάλληλον Α. 
^ JAC. G0AHI ΝΟΤΛ. 

(76) S. Nicepb. τήν βασιλέως χρείαν Βυζάντιον Trullani 93 receng expoailor indicavit: aiictor V i -
άποπληρών, Bgzanlii imperutoris vicarius ; qui ipse lae Basilii euin vela έν τοίς κατηχουμένοις suspendi 
Monuies. COMBEPI3. iusgisse referelflg, eadem in excclso siia, et ex eig 

(77) Porlicug guperiores ad ecclesias rourog cir- lagcivam lnulierem in diaconum aliari minigtrantcm 
cuinquaque e x a i r u c U B , ex quibug rem gacram lieri progpectum demigigge declaral. Plura de i l l ig^ ad 
superne progpectat, el divinum officium populug Codiui edilionig Regte cap. 16, nola 50, et adCon-
audi t ; χατηχούμενα gunt loca poenhentibus vel ca- gtaniini in Irenea malris annuiu gexlum. 
lecbuuieois ad eccleaiae iimen addicia ; c a u o n i s (78) Auaslasio, Jfo/ioici; Nicepborus, Μονώτιος· 
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Slepbanum, ttibi famiHarcm, raslkum quidew, at Α άγροικότερον μεν, ευλαβή δέ, τούςκατά τήν Μ Έψαν 
pietate claruro, Chriatianis in orienle positis, si modo 
buncadmittereni,patriarcham eligendi liberam feci* 
poietlatem. 1111 divinitus bocfier i arbitrati, ipsum 
Stepbanum in AniiocheDsiam Tbeupoleos sede epi> 
scopum collocant, atque ila ad bodiernum usque 
diem eligendo palriarcb» nullum impedimenium a 
Saracenis afferinr. 

fioc antio Valid Glias Isam Arabam principafa 
poiitus esl, ad quem Gonslanlinus Aftdream spa-
Iharium, Artabasdus vero Gregorium/logolbetam, 
arabo euppelias sibi dari postulantes, miserunt. 
Diuturna vero imbris penuria et terranuolus varia 
loca adeo concusserunt, «t in deserto Saba mon-
liuin cacumina ad invicem cotliderenlur, et pagi 
terra absorberemer. Eodem 
Alexandriae patriarcba cum 
ibdilarum pravilaie a Cyri , qui sub Heraclki vixit, 
temporibus cam civitatem obtinenie, abjurata, et 
errore cognilo ad orlbodoxam Ecclesiam rediit. 
Porro Gamer Saracenorum copiis comitatua in 
Uomaniam impressionem fecit, ei collecla ingenli 
captivorum pracda, in pairiam remeavil. Meftse 
Janio signum ad septenirionalem cceli parlem appa-
ruit. Porro Valid Pelro sanciissimo Damasci 
tnelropolila», ccu Arabum ei Manich&orum impie-
laiem palam arguenli, linguam praescindt jttssit, et 
in Felicem Arabiam exsulem deporlari. Ibi pro 
Cbristo passus, dtsiinctisqae aperlae ioquels ver-
bia sacrum eelebrans, ot qui retulerunl proprio 

Χριστιανούς, είπερ θέλοιεν συγχωρηθήναι αύτοΤς 
πατριάρχην *, ψηφίσασθαι αύτδν Στέφανον. 01 δέ θεό-
θεν τοΰτο νομίσαντες γενέσθαι β > χειροτονούαιν αύτδν 
έν τψ θρόνψ βεουπόλεως, χάχεΤθεν έως τού Η νύν 
βιέδραμεν τδ άχώλυτον. 

Τούτψ τψ έτει έπεχράτησεν Ούαλ'.δ υίδς Τσάμ (79) 
τής Αράβων αρχής · πρδς δν Κωνσταντίνος Ά ν 
βρέαν σπαθάριον, Άρτάβασδος δέ Γρηγόριον λογο-
θέτην εξέπεμψαν, τά πρδς συμμαχία ν ζητοΰντε^ 
αμφότεροι · άβροχίας δέ πολλής γενομένης (80) κα\ 
σεισμού χατά τόπους, ώς ένωθήναι βρη πρδς άλ
ληλα χατά τήν έρημον Σαβά, κα\ χώμας ύπδ γήν χα-

etiam aano Gosmas Β ταπτωθήνα ι β 1 . Τψ δ" αύτψ Ιτει Κοσμάς ό πατριάρ-
ipsa ci?ila(e, Mono- χηί Αλεξανδρείας ώρθοδόξησε σύν τ)) πόλει αυτού* 1 

έχ τής τών Μονοθελητών κακοδοξίας, χρατησάσης 
άπδ Κύρου (81) τοΰ έπ\ Ηρακλείου επισκόπου Αλε 
ξανδρείας. Έπεστράτευσε δέ Γάμερ · · τήν Τωμανίαν 
μετά πλήθους Αράβων, κα\ πολλούς αίχμαλωτεύσας, 
ύπέστρεψεν. Έφάνη δέ σημείον έν τώούρανψ 9 *κατά 
βο^όάν μηνΥ Ίουνίψ. Ούαλλδ δέ Πέτρον τδν άγ ιώ
τατον μητροπολίτην Δαμασκού γλωττοτομηθήναι 
έκέλευσε, ώς αναφανδόν ελέγχοντα τήν τών Αράβων 
καί Μανιχαίων δυσσέβειαν. Έξώρισεν δέ αύτδν κατά 
τήν εύδαίμονα Άραβίαν, ένθα κα\ τελειούται μ α ρ -
τυρήσας υπέρ Χριστού, καλ τρανώς έχφωνήσας τήν 
θείαν λειτσυργίαν, ώς οί διηγησάμενοί φασιν ίδίαις 
άκοαις τοΰτο ·• πεπληροφορήσθαι. Τούτου ζηλωτής 

~— -™ — ' " · r-~r- ~ ρ - w · ·· 
audita se perccpis&e conQrmant, morle eonsum- ομώνυμος · · Πέτρος, δ χατά τδν Μαϊουμάν (82) 
fuaUir. Ejus aemuhis et ejusdem nominis coaeors 
Peirus apud Maiumam insigne.pro Ghrislo marly-
rium eub haec lempora sponle lulit. Morbo quippe 
deientus, Arabum proccres, ccu ex chariularii 
publicoram vectigalkim munere ipsis notus, sibi 
familiares ad privaium colloquium tnvilavit. Tum 
i sad i l los: Veilrwhujus, inquit, ad me visitandum 
profectionii mercedem α Deo recipiatis 350 VTecor l 
licet enim fidei luce pfivati, an\ici lamen estis cen-
tendi. Teslamenti Uaque m«i, (JUod hujusmodi t*l, 
volo vos esse teslts : Qui non credit in Palrem, Fi* 
lium el Spirilum sanctum consubstantialem el vivi-
fitam in unitale nalum personarum Trinilalem, i$ 

έν τοις αύτοις · Τ ανεδείχθη χρόνοις, μάρτυς υπέρ 
Χριστού αύτομόλως · · . Νόσψ γάρ συσχεθε\ς, προσ-
εκαλέσατο τούς τών Αράβων άρχοντας, άτε συνήθεις 
αύτφ όντας,χαρτουλαρίψ τελούντι ββ(83) τών δημοσίων 
φορών, καί φησι πρδς αυτού; · Tdr μέτ υπέρ τής 
επισκέψεως μισΟόν παρά θεον Μβοιτε, xhr 
Α.τιστοι τνγχάιτητε1 φίΧοι. Τής β διαθήκης δέ μου 
μάρτυρας υμάς είναι βούλομαι τοιαύτης ούσης-
Πάς ό μή πιστεύων είς Πατέρα χαϊ Yldr χαί 
Πνεύμα άγιον, τήν όμοούσιον καϊ ζωαρχικήν έν 
jiovaoi Τριάδα, πεπήρωται τήν ψνχήν, καϊ τ η ς 
αΐωνίον κολάσεώς έστιν άξιος. Τοιούτος έστιν 
καϊ 1 ό Μουαμέδ ό ψενδοπρορήτης υμών καί τον 

aninut oculh occacatus est , ει aiemo supplicioj) Άντιχρίστου πρόδρομος. Άπόστητε ονν, εΐ έμοϊ 

YAItLE LEGTIONES. 
β · αύτδν Στ. — γενέσθαι oni. e f. · · τοΰ om. Α. β ι καταποθήναι Α. ·• α ύ -

· · Ά μ ε ρ Α. ^ n έν τφ ούρανψ add. ex Α. »· τοΰτο add. ex Α. Μ Xj*\ όμών. Α, 
Μ τήν add. ex Α. 

τού Α e f, αύτ$ vulg . . . 
xal ό όμ. vulg. · 7 αύτοίς] αυτόθι Α f. · · αυτόμολος Α. »· χαρτουλαρίψ τελ. Α, χαρτουλάρίόν τε τελ! 
vulg. 1 εί καί —τυγχάνετε Α. * τής add. ex Α. · xaV.-prius add. ex Α . 

JAC.GOARI ISOTiE. 

(79) Anasiastus Hualid filius Hisan. Auctor M i -
scellae : Eodem anno obtinuit Giiid filius Habdime-
kch Arabum principalum. Ab his diversu* incedit 
Abrabam Eccherierisis in Η\*ΐογία$αταοεηκαύζ ca-
lipbia Oniayiis. Alvalidut, inquil ad annuin 6235, 
qut sequens est, Abul-habbasus filius Jaiidi, filii 
Abd+ulmalechi, filii Marouani, filii Alocmi, Calipha 
inau§uratu$ etl, qua die obiil pairuus ejus Hasciamus: 
sic iile vocai Isamum, cujus nepoiera, non liliuta 
Uualidum docet. 

(80) 'Ος καί τήν φύσιν έαυτήν έπιλανθάνεσθαι, κα\ 
καθ* εαυτής ίστασθαι * adeo ut $ui oblita, bellum 
tibimel natura οοηάΐίατεΐ. 

(81) Ex cujus et successoris lempore palriarcbas 
Alexandrinos Tbeopbanes respuit. 

(82) Gazseorum navaie, vigimi sladiis a Gaza d i -
slaiis, ad urbem Gonstanlia? nomine a Conslanlino 
exslrucimn, dc qito consulendus index. 

(83) Scriniarium agenli. Est eniin il!e qui i n 
cliartas el codices acla vel ralioues rccenset. 
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χείθεσθεμαρτνρομένφ σήμερον ύμΤν k τύν ούρα-χ dignm. Huamed falsui vester vates et Anlichmu 
ror καϊ τ\\ν γήν,τής εκείνον μυθοΛ<ηίας. Ευ- prwcunor ejvtmodi exstitit. Quamobrem «t mihi 
νοώ γάρ ύμίν σήμερον, ϊναμή σύν έχείνφ χοΛα- nunc cxlum εί lerram coram vobis obtettanii α/1-
σθήτε. Ταΰτα χα\ άλλα πλείστα θεολογούντος αύτοΰ quatenui βάειη adhibetis, fabulosam εί deiiram 
Ακούσαντες θάμβει τε χαί μανία συσχεθέντες, μακρό- ejus doctrinam ejuratt. Hoe necestiludims erga 
θυμεϊν έδοξαν, ώς έκ της νόσου π*ρα©ρονοΰντα τού- νο$ mear prassens argvmentum benevolum hoc ad-
τον οίόμενοι * μετά οέ τό διαγενέσθαι αυτόν έκ τής mittite consilium , ηε parem cum εο crueiaium 
νόσου · , ήρξατο μεγαλοφωνότερον 9 άνακράζειν suilineath. Arabes sacrot isios et pares alios da 
%Ανάθεμα Μοναμεδ χαίτη1 μνθογραρία αυτού, xal Deitatc explicantem audientes, c l una siimil alu-
αάσι τοις «ιστεύονσιτ αυτή. Τότε τήν δια ξίφους pore el insania correpli, virum bene valere jussc-
τιμωρίαν ύποστάς, μάρτυς ανεδείχθη. Τούτον έγκω- ι unt, lanquam in roeittis delirium eum lapsuni 
μίοις λόγων τετίμηκεν ό όσιος Πατήρ ημών Ί ω ά ν · arbilrali. Is ubi vires ex inQrmilate recepit, valida 
νης δ καλώς έπικληθείς Χρυσο^όας διά τήν έ π α ν voce publice vociferari : Anatluma Muamed εί fa-
θούσαν' αύτφ [τοΰ Πνεύματος (84) έν τε λόγψ καί bulosm ε]η$ doclnnm credentibusque in eam omxibus. 
βίω χρυσαυγή χάριν · δν Κωνσταντίνος δ δυσσεβής Exieroplo gladii poenae aupposilus, martyr declara-
βασιλεύς έτησίφ καθυπέβαλεν άναθέματι διά τήν Β lur. Euin oralionam suarum cncoraiis sanctus 
ύπερβάλλουσαν έν αύτψ «] όρθοδοξίαν, κα\ άντ\ τού Paier nosier Joannea, ob eloquii sanclitatisque vel-
παππικού ονόματος αυτού Μανσούρ, δ ερμηνεύεται, ut aureo fulgore radianlem spiritualem graliam 
ΛεΛντρωμίνος, Μανζηρδν (83) Ίουδαικψ φρονή- Cbrysorrhoas rccte cognominaiue, celebravil. Joan-
ματι μετονομάσας τδν νέον τής Εκκλησίας " διδά- uein etiam isluin GonaUnlinus impius imperator 
σκαλον. exsecrationibus annuaiim renovatis ob emitiemcin 
i l l i iu in rccia Ode docirinam gubjicere solebat, et Mansur aviti nominis, quod verlitur, redcmpiut* 
vue, Mauzeruoi novum Ecclesiae dociorcm sensu plane Judaico vocilabat. 

Τψ δ' αύτφ έτει μην\ Μαΐω Άρτάβασδος έπ\ τά Ejusdem ciiam anni mense Maio ad Obsicii re* 
μέρη τού Όψικίου έξελθών, τήν 'Ασίαν στρατολογή- gionera profcctus Artabasdus, Asiam, dum iter 
σας (86) κατέλαβε ν , έκπορθών αυτήν. Κωνσταντίνος δέ ageret, aub poieslatem redegil, et proviticiam depo-
τοϋτο μαθών, έκίνησεν κατ* αυτού. Καταλαβών II pulatus est. Εο coroperto Gonsiaiitinus copias in 
εύτδν " είς τά μέρη της Σάρδης άπδ τοΰ Κελβια» eum eduxit. Ubi Sardiuro attigit iincs a Celbiano 
νοΰ άνερχόμενον xa\ συμβαλών l f μετ' αύτοΰ πόλε- redeuutem offendit, el manibus com eo conserlif, 
μον, τρέπει αύτδν κα\ καταδιώκει μέχρι Κυζίκου. in fugam vertil, et ad Cyzicum usque insequitur. 
Ό Vi τήν Κύζικον καταλαβών, καϊ είς δρόμωνα lUe Cyxicura iiigrceaus, dromonem aubiode con. 
είσε/Οών, διασώζεται έν τή πόλει. Μηνι δέ Αυγού· scendit et in urbeni salvuin se recipit. Mense autem 
σ τ ψ τ ζ ς αυτής ια' ινδικτιώνος Νικήτας δ μονοστράτ- Auguato ejusdem undecime indiclionis Arlabasdi 
ηγος υίδς Άρταβάσδου συμβαλών Κωνσταντίνφ είς flbus supremus copiarum ejus ductor ad Modrinen 
πόλεμον πρδς τή Μοδρινή φεύγει τραπε\ς, κα\ τδν cum Gonsiantino bello congreasog fugam arripit, 
μέν πατρίκιον Τηριδάτην τδν Άρμένιον 1 9 στρατιώ- Tiridalca patricius Armenius miles generosus, 
την γενναίον υπάρχοντα καλ εξάδελφο ν Άρταβάσδου Artabaadi consobrinuf, cura seleclle aiiis proccri-
σύν Αλλοις έπιλέκτοις άρχουσιν άνείλεν " · Έκατέ- bue cadit, Anneniorum ei Armeniaconim advertttg 
ρων δέ " τών μερών πτώσις ού μικρά γέγονεν 'Αρ· orienules et Thracenae» Conataniini jua defeuden-
μενίων τε κα\ Άρμενιακών μαχη σα μένων πρδς tet depugoaotium cacdes aVrimque baud miuima 
ανατολικούς κα\ θρακησίους τούς υπερμάχους τού facta. Calamilalis omuis auctor diabolus talem 
Κωνσταντίνου. Ό δέ άρχέκακος διάβολος τοιαύτην inter Cbriaiiauos demenlauooem el caedes reci» 
κατά τών Χριστιανών ήγειρε ν μανίαν κατά τούς procas sub b*c tempora excitavil, ut fllii adversus 
χρόνους τούτους κα\ άλληλοσφαγίας 1 β , ώστε τέκνα parenlea et 351 Iralret in fratres necem nullo 
κατά γονέων κα\ αδελφούς κατά αδελφών συγκινεί- D sanguinis aut indulgenliae discrimine irruerent, 
σθαι αφειδώς είς σφαγήν, κα\ ανηλεώς έμπυρίζειν τάς suasque tovicem ipsorum doinus aUjue facultates 
άλλήλοις υπάρχουσας στάσεις (87) τε 1 7 κα\ οίκίας. citra illati dainni sensuni flammb perderent. 

VARI iE LECTIONES. 
4 σήμ. ύμίν Α, ύμ. σήμ. vulg. * παραφρονούντα — νόσου om. Α. 9 μεγαλοφ. Α, μεγαφ. 

vulg. 1 κα\ τή Α, έκ τή vulg. 9 έπανθούσαν] ουσαν Α. ' τού πνεύματος — ύπερο, έν αύτφ om. Α. 
1 9 εκκλησίας Α,' ήλίκία; ' vuU. 1 1 αύτδν add. ex Α. 1 1 κα\ συμβ. Α, συμβ. valg. 1 9 τών Αρμενίων Α. 
u άνείλ*ν Α, άνεί/,ον vulg. 1 9 δέ add. ex Α. 1 9 άλληλοφαγίας a. 1 7 τε add. ex Α. 

J A C . GOARI ΝΟΤΑ*. 

(84) Wxc ufH-ig inclusa, ex codd. aliis desumpta deiuncloriam operam, scd lolos tyranni conalus 
deHiiut in Rcgio. exigebal. S. Nicepb. : Επιστρατεύει κατά τής τών 

(85) Spurium. i\oa ingredietur Mwtzer, boe eat 'Ασιανών γώρ&ς, κα\ τά εκείνης χωρία έλυμαίνετο 
de scoiio nalus, tfi eccletiam Domiui. Deul. cap, πικρώς. Sic eniin eniend. non έπημαίνετο. SniCf^la 
2X111, v. i. in A$im τεύΐοηετη expeditione, poputationibus in/e-

(86) Militum delectu habilo. Sic et Anast., nec $lam reddebat. GOMBBFIT. 
qoidquam ad rcoi, dum iter ageret; res tauta non (87) Anaslasius, siatlova. Clarius pradia. Porro 
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Α. C. 735. — Arabum duci$ Valid annus primng, χ Α. Μ. 8235. — Αράβων αρχηγού ΟύαΛΙδ §ιοςο/. 
IIoc anno in boreali coeli parle aigntim appamit, 

pulviaque imbris inalar in diversa loca decidil. 
Ad Caspias eiiam portas lerrae moius conligiL 
Mcnsis Aprilis die decimo sexto, bebdomadis feria 
quinla, Yalid Arabum faclione sublalus post im-
perii annum unicum, cni iilius Izid cognomento 
Laipeua 9id estdiminutus, successit. Is maxima pecu-
niarum vi erogata, Damascuui obtinuit, atque ab 
Arabibus, qui Damascum, Persidem et JSgypluui 
incolebant, dexlras in imperii conQrmationeni acca-
p i l . Marvam autein fllius Muamed, Armeniae rector, 
bis audilis Mesopotamiam occupat, filios Yalid, 
u i videbatar, iti tutelam accepturus, et Izid 
adverearium ββ oppositurus. Post menscs vero 

Τούτφ τ φ Ιτει χατά βο^άν έφάνΐ} (88) σημείον, 
χαί κόνις κατήλθεν είς τόπους (89). Γέγονε δέ χα\ 
σεισμός είς τάς Κασπίας Πύλας * χα\ άνηρέθη Ούα-
λ\θ ύπό τών Αράβων μην\ Άπριλίφ ι ς 1 , ήμέραε', Αρξας 
έτος α', χαίχρατεί τής αρχής Τζ\δ ό Αειψός (90). 
Ούτος χρήματα πολλά σχορπίσας έχράτησε τήν Δα-
μασκόν, κα\ δεξιάς έλαβεν τού άρχειν έχ τών*· χατά 
τήν Δαμασχδν χα\ Περσίδα κα\ Αίγυπτο ν Αράβων. 
Μαρουάμ υίδς Μουαμέδ τήν Άρμενίαν διέπων άκου
σας ταύτα, καταλαμβάνει τήν Μεσοποταμίαν, υπέρ
μαχων τψ δοκείν τών τέκνων Ούαλ\δ, κα\ ενάντιου -
μενο; τ φ Τζίδ. Καλ μετά μήνας ε' θνήσκει δ Τζ\δ 
καταλείψας Άβραίμ τδν εαυτού άδελφδν έπ\ τής 
Δαμασκού διάδοχον. Τούτφ παρατάξαμε νος Μαρουάμ 

quinque moriluf Uid , fraire 6UO Abraim Damasci β έχων τούς τής Μεσοποταμίας έρχεται είς "Εδεσσαν, 
eucceasore relicto, adversus quem Marvam exer-
<iitum ex Mesopotamiae Arabibus instruens Edessam 
veait, indeque vereus Damascum ot Antilibanem 
in caraprtm, qui dicUur Garis, prelioque ibi ad 
fluviainLilam, id e»l Malum, iniio cum Sulimaue, 
ipaom fugat, et cx ejus coplis hominum viginii 
n i i i i a delel, adeo ut Suliraan cum paucis ac 
ferate eotas Damascum fogara arripuerfi. Is UF-
fcem ingressus filios Valid, quorum partes tueri 
Marvam videbalur, t roedjo aasiulii, et magna 
pecuniaraui vi sibi addkta loco excedit. Mar-
*am demum Damascum perveiiieue, roultos ex 
proceribus eosque etiamnum qui Valid et libe-

κάκείθεν , f είς τά μέρη Δαμασκού κα\ Άντιλιβά-
νου,είς κάμπον λεγόμενον *· Γαρί ς. Κάκεί συμβαλών 
τψ Σουλεϊμάν, [θνήσκει 1 1 (91)] παρά τψ ποταμψ 
Αιτ$, τούτ*έστι Κακψ, τρέπει αύτδν, χα\ Αναιρεί 
χιλιάδας κ', κα\ μόνος Σουλεϊμάν μετ' ολίγων 4 β φυ
γάς κατά τήν Δαμασκό ν διασώζεται. Είσελθών δε 
έν αυτή άνείλεν τούς υίούς Ού«λ\δ, ών ύπερμαχείν 
έδόκει Μαρουάμ, καλ έζήλθεν τής Δαμασκού, χ ρ ή 
ματα σφετερισάμένος ίκανά. Καταλαβών δέ και Μα* 
ρουάμ τήν Δαμασχδν, άνείλεν πολλούς των υπερ
εχόντων κα\ τούς συνεργήσαντας τ φ φόνψ του 
Ούαλ\δ·* κα\ τών τέκνων αύτόύ,καΐ άλλους " ή κ ρ ω -
τηρίασεν. Τά δέ χρήματα κα\ τούς θησαυρούς άπαν-

roruni cjtis mortia so praebueraiit auctoreg iia— Γ τας μετέστησεν είς Χ α ^ ά ν τήν πόλιν Μεσοποτα* 
lerfecK, reliquot meinbris moiilalos vivere pcr- μίας. 
migit, pecaoiaw auiem omnesque ibesauros 
Cbarram Mesopotami» u r b m iransportavlr. 

Jlense vero Septembri duodecrma indictione 
Conetantitius Ghalcedonem versus profectus, tra-
jecto irelo, fu Thraciam pcrrexit, Sisinnio Tbra-
«ensium duce ad Abydum tranafreUate, ac subinde 
ttyxaiitii muros, qui conliaentem spectant, obsi-
denle.ls ubi Gharsii ponatn altigH, exinde ad aliara, 

Τψ δέ Σεπτεμβρίψ μην\ Ο€χάτη χα\ δευτέρα Ιν
δικτιώνι κατελθών Κωνσταντίνος ε πι τά μέρη Χαλ
κηδόνος, άντεπέρασεν έν τοίς βρακψοις μέρεσιν 9 

Σισιννίου τού στρατηγού τών βραχησίων διά τής 
Αβύδου περάσαντος, χαλ τδ) χερσαίφ τ ε ί χ ε ι n π α -
ρακαδίσαντος. Κα\ έλθών έπ\ τήν Χαρσίου Πόρταν · · 

VARIif i LECTIONES. 
w έκ τών mg. Par., έκ τού vuig. ·* κάκείθεν Α, εκείθεν vulg. u είς τόπον λεγ. Α e, 

λείμάν οιιι. Α, θνήσκει otmrino exputigcndum videlur. »· μετ' ολίγον Α. Μ τούΆλΙ 
καί τούς Αλλ. vblg. e e τείχει Α, τείχη vulg. n πόρτην Α, πόρταν vulg, 

J A G . G O A R I N O T J E . 

q u » deSiepbanlad Pipinum acoeesu ad Leonisan- D eeplsse. Valde inaccurata9 anctor, ιιι liis voculia 

, ! θνήσκει—Σου· 
Λδ vulg. ·* κα\ άλλους Α 9 

niina octavuin Tbeopbancs aUexuit,cadem Anasia 
*\us ct Misctlta auciorpracsenti de bello civilinar-
lalioni aubjunguni. 

(S8) His Anastasius praemiuii : Slephanui Antio-
chenuM habelur antislss. 

(89;) Anaat., cinis detctndit per loca. Iitterpr. 
piiivi* imbris iiutar in dher$* toca decidit. Adducl 
uon poa^iqi, uieic exponam, aliudve putem τδ, τό
πους, quam uoraen proprium, vicumque ac lociim 
peculiarem; ipsum forle ad quem Leo Basilii Aiiug 
celebremonasteriura virorum eunucborum exstruvii, 
quod SS. Laxari et Mariae Magdalena- sacris exu-
yKs dhavil, Είς τούς λεγόμενους τόπους, inquit 
teo GraiuinaUcus ρ. 481 sic nuncupaio loco, ac 
legipuo eiyeurbis aive quee parum ab urbe diaiarat 
in TbfaceDwbae. Sajie ad miraculura ac os ien-
lui» ut certo uno loco sic plaaip<ilvis, et yttti an-
*a|ea. refeijN poasJ^. Gc4r. etinn i i ibi l anapiias fx-
plicci, aatis ladicat proprium se noiDen isiud uc-

loca varia pluraque intelligi voiueril. GOVBEFIS^ 
(90) .UniiiH ex bis. vocabuluia componil An.asta-

sitia : llizidliphu*, insulse. Ecchellensis solertior : 
Quoniam vero stipendia mUitum diminuit, cognomi-
ualuseH DUninutui, qui Tbeophanis Αειψός. S«ri-
pserai de eodein superius : Lazidu* filiut pairi va-
trui Alvalidi filii Abd-almaUchti fMi Marouani, 
/Uii Aihocmi inauguraiut ett vige$ima octava Giama* 
di9 eic. — Jmperium capetsit Uid% cognomenlo 
Ljptu$% Non beue inierpr., cui filiut hid succestit: 
saiis cnim sequentia indicant non iuisse Validi 
filium, cmn Murovam Hlius ae filiia regnuoi aaser-
lurum pratlcxens in eum inovisse deacnbaiur, ejua* 
que sabinde iratrem, qoem ei sustulit : ipsosque 
po»tiiiodum Glioa VaJidi. GOMMTIS. 

(91) Post Σουλεϊμάν, ubi iuendose Ov^sxai^utdae-
duin aliqnid conjeciura^ legam ego, φθάσας * tieo 
aliud aiictor scrtpecrit, cum rauttet ad j*m*m 
Uiam. ConBBFis. 
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διέδραμενέως τής Χρυσής Πδρτης έαυτδν τοις δχλοις Α quae Aurea nominatur, plebi ge ipsuro pa1a» 
επιδεικνύων, κα\ πάλιν ύπέστρεψεν, καί ήπλίκευσεν 
είς τδν Άγιον Μάμαντα. Οί δετής πόλεως ήρξαντο 
στενού σθα ι είς τάς δαπανάς, χαλ άποστείλας Αθα
νάσιον τδν άσηκρήτις χα\ Άρτ£6ασδον τδν όομέστι-
χον αύτοΰ πρδς τδ κομίσαι δαπανάς διά σκαφών 
εδρεν τούτους δ στόλος τών Κιβυραιωτών " έξω τής 
Αβύδου, χαί τούτους χατασχών πρδς τδν βασιλέα 
ανήγαγε, χα\ τδν μέν σίτον τοις ίδίοις λαοϊς έδω-
ρήσατο, Αθανάσιον δέ κα\ Άρτάβασδον πάραυτα 
έτύφλωσεν. Μετά ταύτα έ δοκίμασε ν Άρτάβασδος 
άνοίξαι τάς τού χερσαίου τείχους πόρτας, χα\ συμ-
βαλείν πόλεμον μετά τού Κωνσταντίνου. Κα\ γενο
μένης συμβολής, έτράπησαν οί τού Άρταβάσδου, 
παΐ πολλοί άπέθανον, έν οίς χαί ό Μ Μονούτης · χα-

oslendens excurrit, ac confestim reversus ad san-
ctum 352 Maiuantem applicuit, Civis interea 
annonae penuria premi coepere, quamobrem Atha-
nasium α secretis et Arlabasdum domeslicum ad 
coramealum naviculis in urbem advehendum A r -
tabasdus misii , quos curo Gibyrrh&otarum rfassis 
extra Abydi angasiiag obviam babuigsel,deienlog 
ad imperaiorem conduxit, qui propriie quidem co-
piie coraparatam ab illia annonam diairibuit, Alba* 
nasium veroet Ariabasdum exiemplojacis jaciurara 
lucre jussit. Postraodum Arlabasdus ferrestria muri 
porjas ejusque vias sibi liberas reddere, ei cwn 
Constantino. jn&pus conserere decrevil. Quare iniio 
prselip, fuansesl Artabasdi exercita*', plurimique, 

τασχευάσας δέ Άρτάβασδος καχκαβοπυρφόρους " Β inter quog Monutes, deaideraii. Tum Arlaba&iua 
άπέστειλεν είς τδν Άγιον Μάμαντα κατά τοΰ στό
λου τών Κιβυραιωτών, καΑ άπήλασεν · · αυτούς. 
Έγένετο · 4 δέ λιμός Ισχυρός έν τή πόλει, ώστε 
πραθήναι τδν μόδιον τής κριθής νομισμάτων 1 1 δώ
δεκα, τού δέ οσπρίου έννεακαίδεκα " , τού δέ κέγ-
χρου (92) χα\ τοΰ λουπίνου νομισμάτων οκτώ, τδδέ 
Ιλαιον πέντε λίτρας τού νομίσματος, χα\ δ ζέστης 
τού οίνου τού σημισσίου (95). Τοΰ δέ λαού θνή-
σχοντος ήναγκάσθη Άρτάβασδος άπολύειν αυτούς, 
πρδς τδ έξέρχεσθαι τής πόλεως. Έ π ι τηρώ ν δέ τά 
πρόσωπα» τούς μέν έχώλυσεν. "Οθεν τινές τά έαυ-
τών πρόσωπα έχάλυπτον " , χαί γυναικείαν στολήν 
πε|ΐιεβ4λλοντο Μ , οί δέ μοναδικόν σχήμα , Τ , χα\ 

btremes in cacabig Graecum igaem ferenlea in-
struens, ad aanclura Mamantena advergyg Cibyr-
rhaeotarura ciasaem submisit, quae etiamnum re-
pulsai sunt et retrorsum actae. Porro fames ingeng 
urbem oppresait, adeo ut hordei naodius num-
mis duodecim, leguminMrn novemdecim, mjUii 
lapinorumqoe octo KStiroarelur, plei quioq«e 
librae nummo integro, vini sextarjus dimidio 
veoirei. Populo Itaque penuria eibi pereuole, 
coactyg esl Anabasdus publicara ex urbe migrandi 
potestatem facere, verum exeuntium observatia 
vultibus, quosdam detinuit, iinde nonnulli vel facfc 
vcdala, vel ementita m^Iierum larva uai exitara *if>i 

ούτως ήδύναντο λαθείν xa\ έξελθείν. Νικήτας δέ δ ^ facilem meruere, i l i i mooaalicum babilupi, alii fe-
μονοστράτηγος έπισωρεύσας τδν ίδιον λαδν, τδν άπδ 
φΙοδρινής σκορπισθέντα, ήλθεν έως Χρυσοπόλεως, 
χα\ ύποστρέφοντος αύτου, περάσας ό βασιλεύς χ α τ -
εδίωξεν οπίσω αυτού· ΧΛ\ καταλαβών αύτδν έν Νι
κομήδεια, έχειρώσατο αύτδν σύν τφ άποεπισκόπφ " 
χόυράτωρι Μαρχελλίνφ ' · (9δ), δν πάραυτα άποτμη-
Οήναι έχέλευσεν. Τδνδέμονοστράτηγον πεδήσας διά 
τού τείχους (95) τ φ |πατρ\ έπεδείχνυεν. Τή δέ δευ
τέρα, τού Νοεμβρίου μηνδς άφνω " παραταξάμενος 
τ ) δείλη διά τού χερσαίου τείχους τήν πόλιν παρ
έλαβεν. Ό δέ Άρτάβασδος άμα τ φ πατριχίψ Βαχτα-
γείφ 4 1 (96) είς χελάνδιν (97) είσελθών πρδς τδ 
Καρδν ήλθεν % · είς τδ Όψίκιον, κα\ άπελθών είς τδ 

minarum cultum sibi compoeaerant, alque ifta sub 
eo latere, ei egresaum guffbrari valuerunt. G$i#» 
rum Nicetas miliiiae supreinus dux jcopiis ad Mq-
drinen prius digpersis iterum collectig, GlH7»>pO' 
lim usque veoit. Cumque inde pedepi referret, 
trajiciens imperator ipsum a tergo insecutue eg£, 
eumqoe ad Nicomediam tandero aggecutus, viyam 
cepit, una curo Marceilino, qui ex episcopo curaipr 
evaaerat, quem illico capiiia dajanayit, at aapre-
mum mililiae ducem viqculU de myrp ayspeASW^ 
patri videndum osienlabat. Detpmn Novembri» die 
secundo aciebus ex improviso aub vegpera;n 
gtructis, urbero per terreslrem muram invasit. A r -

VARIiG LECTIONES. 
f T Κυβερεωτών Α. M ό add. οχ Α. " κακκαβοπορφύρους Α. M άπήλασεν Α, άπήλασαν viHg. 
έγέν. δέ Aj χα\ έγ. δέ vulg. *4 νομισμάτων Α, νομίσματα vulg. nlrobique. 1 1 τού δέ οσπρίου νομ. ένν. 

add. ex Α. ^ στιιχισσίου Α, σημισείου vulg. Μ έκάλυπτον] έκώλυσαν Α f. * β περιεβάλοντο Α a, προον 
εβάλλοντο yulg. ϋ post σχήμα vulgo iterum leaiiur : κα\ γυναικείαν στολήν, non item ia Λ. Μ άπδ 
έπισκδπων Α, Απδ επισκόπου" Γ. " Μαρχελλίνφ Α a ί, Μαρχελλίφ vtilg. 
χταγγ^Ψ Α. %* ήλαεν Α, έξήλθεν \ i i lg , 

JAG. GOARl ΝΟΤΑΕ. 

Μ μηνδς μόνος άφνω Α f. ** Βα-

(92) Leguminis, posuit Auasiaaiug. 
(95) Barbare, ημίσεως vice. 
(91) Dubiam et obscnrain pbrasim Nicepborue 

ebicidat:Μαρχελλίνο* δετού συνόντος αύτψ άρχιε-
ρέως τής Γαγγρηνών μητροπόλεως τήν κεφαλήν 
εξέτεμε * Marcellmo vero ex Attabatdt comitibui 
(langrenorum episcopo caput abscidit Conttanlinu* ; 
Marceiltmm eiiaro scribunl variae lectiones. 

(95) Anast. vtndum patri per tnurum tnonttrabat; 
ego,-* mnro atpectandum vinclum oslendtbalj non, 

D vincuiis de muro sutpentum, uti redditnm .esl : « r a i 
eniui Artabasdug Niceiae pater in urbe, cique Con-
glanlinus consueto gtraiagemate vinctiim Itlimn 
pno moanibus obiendebai, ad illiua inflecten<biiQ 
animi robur, ac tentandam dedilionem. GonaaFig. 

(96; Anagtagius, Bagatangio: ΛΜΜ Baianqio. Mis-
cetla, Bagrano : vel, ut habel atia leclM, BatagnQ* 

(97) Vice χελάνδιον, si^Ut δλρκοτίνιν,, vipeOAO^o-
τίνιον, pag. 545. 
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lobasdus auiem «na cum Bactagio patricio chelan- Α κάστρον Πουζάνης (98) έαυτδν ένέκλεισεν. Ούς χει-
dium conscendcns, ad Opsicium in prsescns teinpus 
recessit, exindequc ad Puzanae caslrum digressus 
in eo incSiisuin se communivit. Quos cum impera-
tor comprehendisset, Artabasdum quidem una cum 
ejug duobus flliis excaecavit, Baclagium vero ad 
ferarum venatum capile truncari, «capulqve per 
dies tres in Milio publice suspendi jussit. Demum 
vero post annos trfginla injuriarura memor et i n -
demens imperator in Cborae monasterruin uxorem 
ejus se confcrre, io eo siquidem sepultus jacebat 
Bactagius, et 353 Φ 8 ° * s a tumulo eruta proprio 
pallio deportata ad ea qtiae Pelagii vocitantur ino-
numenla una cum iis qui sibi ipsis consciaa manus 
iniulerant projicere coropulit. Ο .faclum prorsus 

ρωσάμενος δ βασιλεύς τδν μέν 'Αρτάβασδον σύν 
τοϊς δυσ\ν υίοϊς αύτοΰ έτύφλωσεν, τδν δέ *· Βακτά-
γειον έν τφ Κυνηγείψ άπεκεφάλισεν, κα\ τήν τού
του κεφαλήν έν τ φ Μιλίψ (99) έκρέμασβν έπΙ τρείς 
ημέρας. Μετά δέ τριάκοντα έτη δ μνησίκακος κα\ 
άσπλαγχνος βασιλεύς έπέταξεν άπελθείν τήν έαυτοΰ 4 4 

γυναίκα έν τή μονή τής Χώρας (έκείσε γάρ ήν τα-
φε\ς), κα\ άνασκάψαι αύτοΰ τά δστά, καλ έν τψ ίδίφ 
παλλίψ βαστάσαι, καί είς τά λεγόμενα Πελαγίου 
μνήματα μετά τών βιοθανάτων (1) £ίψαι. "Ο τής 
άπανθρωπίας! Πολλούς δέ κα\ άλλους 'Αρταβάσδψ 
συμμαχήσαντας τών προυχόντων άνείλεν% αναρίθμη
τους δέ έτύφλωσεν, κα\ άλλους έχειροκόπησεν κα\ 
έποδοκδπησεν. Έπέτρεψεν δέ τοίς σύν αύτψ είσελ-

inbumaiium 1 Mulioa insuper alios ex proceribus, ^ θούσιν έξωτικοίς άρχουσιν είσελθείν είς τούς οίκους 
qui Artabasdi partes accuti sunt, interfecit, innn-
meris oculog effodit, roanua fetis, aliis pedes absci-
dit. Ad hsec ettranots quos secum in urbem inlro-
duxit nobilibus cirium doinos pcnetrare, ct eorom 
facuitates pro arbitratu sibi abripere perinisit, ac 
denique ininita damna civitati intulit. Celebralis 
etiam m^cireo ludis equestribus Artabasdum iroa 
curo flliia et amicis vinculis alligatum, necnon 
Anastasium falsi noininis patriarcbam ocolis priva-
ium, et asino facie ad caudam versa insidentetn 
pablice per mediam circi stadium invexit, et de iis 
ludibrii triumpbum egit. Cseteruro Anastasium ceu 
sententia suae gectaiorem probe subactum et reno-

κα\ διαρπάσαι τάς ουσίας τών πολιτών ' πολλά δέ 
κα\ ά λ λ α α ν α ρ ί θ μ η τ α δεινά έπεδείςατο τή πόλει. 
Ίππικδν δέ ποιήσας είσήγαγεν 'Αρτάβασδον σύν 
τοίς υίοίς αυτού και τοίς φίλοις δεδεμένους διά τού 
δ ι ιππ ίου 4 < άμα 'Αναστασίψτψψευδωνύμψπατριάρχη 
τυφλωθέντι δημοσίως κα\ έπ\ δνου έξανάστροφα καθ-
η μένψ, δν είς τδ ίππικδν είσαγαγών 4 Τ έπόμπευ-
σεν (2). Πάλιν δέ ώς όμόφρονα*· αύτοΰ έκφοδήσας 
κα\ δουλώσας, έν τψΌρόνψ τής ίερωσύνης έκάθισεν. 
Σισίννιον δέ τδν πατρίκιον κα\ στρατηγδν τών θρα -
κησίων πολλά συνδραμόντα αύτψ κα\ συναγωνισά-
μενον, έξάδελφόν τε αύτοΰ δντα, μετά τεσσαρά
κοντα ημέρας έτύφλωσεν τ$ τοΰ θεού δικαία κρίσει. 

vand» poenaetimoreemendatum ingacerdotiigedem Q Ό γάρ βοηθών τώ ασεβε ί 4 9 έμπεσείται ε ίς τάς 
rettimit. Siginnium cttam patricium et Tbraoen- χείρας αύτοΰ, κατά τδ γεγραμμένον. 
«him ducem (quo adjulore ac almul praeliante imperium recepil) consobrinura licet tt amicam pon 
C4x quadraginta Justo Dei judicio oculis damnavit. Qui enim implo ferl suppetias, in manus ejus, Qt 
Scriplura lestatur, incidet. 

A . G. 736. —Arabum ducis Martam annus prt-
s*as. 

Antiochiw epi$copi Theophylacti annut primnt. 
i i o c anno cometes ingens pencs Syriam in ccelo 

T i sus eet. Thebit et Dacbac Aruritarum princeps 
adversua Marvam sedilionem excitavit. Marvam eos 
comprehensos cum viris militaribua ad duodecim 
millia circa limites Emesae trucidavit. Hoc etiam 
aimo idcm Marvam Cbristianis orienialibus postu-

A . M . 6256. — "Αράβων αρχηγού Μαρουάμ 
έτος α*. 

Αντιοχείας επισκόπου ΘεορυΛάκτου έτος α9. 
Τούτψ τψ έτει κομήτης μέγας κατά τήν Συρίαν 

έφάνη. Καί έστασίασεν θεβ\τ κατά τοΰ ' · Μαρουάμ 
καΛ Δαχάκ^(δ) ότών Ά ρου ρητών (4) · ούς χειρω-
σάμενος Μαρουάμ άνείλεν ·* έν τοίς όρίοις Έμέσης 
μετά πλήθους πολεμιστών χιλιάδων 1* ιβ'· Τψ δ' 
αύτψ έτει παρακλήσει τών Χριστιανών τής Έ ψ α ς · * 

V A B I i E LECTIONES. 
α τδν δέ Β. Α, τδν Β. δέ vulg. u έαυτοΰ Α ί, αύτοΰ viilg. w άλλα add. ex Α. 4 · διά τού Ιππικού Α, 

4 Τ είσαγαγών Α, έξαγαγών vulg. 4 1 όμόφρων f. · · τψ ασεβεί Α, τδν άσεβη vulg. · · κατά τοΰ Μ Α, 
κατά τδν Μ. vulg. · ' κα\ Δαχάκ — Μαρουάμ om. Α. άνεί>.εν] κα\ άνήλθεν Α. · · χιλιάδων Α, χιλιάδας 
vulg. 9 4 τής έψας add. e i Α. 

4AC. GOARl NOTiE. 
(98) Nicepborus, τδ φρούριον τδ λεγόμενον Πού- D 9ibi morteni consciverant) cadaveta projiciebantur. 

ζαντις. 
(99) Milkim locus ad S. Sophiain: de quo Snidaa 

v. MUiov, Oriq. CP. et Gyllius in Topog. C P . 
i!) Eipoiii t Nicephorus, τά Πελαγίου, pag. 46 : 

Και αυτού τδ σώμα έν τοίς λεγομένοις Τάφοις τών 
Πελαγίου, ώς κακούργον οί δυσσεβείς άπέό^ιψαν. 
Αυτόθι γάρ τά τε τών εθνικών άμυήτων σώματα, κα\ 
τών έπ\ θανάτψ άπηγορευμένων, τελευτώντων έξ-
επέμπετό· GIIJUI corput in eum locum, quem Pelagii 
ieputrra nominant, tanquam malefict chjusdam ab-
jiciunt. llluc oitim et profanorum gentilium, εί 
σστιιηι, qui capitali unlenlia dumnaii etscnl (tgn, qui 

De iisdem ilerum inlerius pag. 367. 
(2) Exponil Nicepborus · Αύτδν χειρούται· κα\ 

σύν τοις υίέσιν αυτού δεσμώτας έπΙ αγώνος Ιππι
κού Ελκών θριαμβεύει. 

(3) Daehala pronimtiat Anastasius , ut Χαλβά· 
νους, Chnlbenoi ν de quibus Eccbellengig de Arabum 
gencaiogia. 

(4) Kurarila* inler Caigi iiiios memorat ticrbel-
lensis. Kico porro iia vertil Anaslasius, ul Th$bit 
contra Murvam, ei Dachala Ruriienum arma ino* 
visse sciibal. 
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συνεχώρησεν χειροτονηθήναι βεοφύλακτον πρεσβύ· Α lanlibua Tbeopbylaclum presbyleram Edetsenam 
tipov Έδεσσηνών** πατριάρχην Αντιοχείας xot-
μηθέντος Στεφάνου, καί τοΰτον γράμμασι καθολι-
χοίς τιμάαθαι προσέταξεν παρά τών Αράβων. Χα-
ρίσμασι γάρ πνευματικοίς έκεκόσμητο, μάλιστα δέ 
τοΤς τής σωφροσύνης Έν Έμέση δέ ρκ* Χαλβα-
νούς β Τ έφούρχισε, τδν δέ "Αδας τά · Τ* πολλά τών 
Χριστιανών αίματα ·* έχχύσαντα, και πολλούς τδ· 
πους πορθήσαντα χα\ αίχμαλωτίσαντα αναιρεί έν τή 
φυλακή. Σταλέντος γάρ πρδς αύτδν τίνος Αίθίοπος 
ύπδ Μαρουάμ έπ\ τούτφ, θύλακα πλήσας άσβεστου 
ζώσης είσήλθεν πρδς αύτδν· κα\ τούτον τή κεφαλή 
χα\ ταίς αύτοΰ (&·.σ\ν περιθείς άπέπνιξεν αύτδν, δι-
καίαν έφευρών •· τ φ γδητι τίμωρίαν. Μαγεία · · γάρ 
χαλ δαιμόνων έπιχλήσεσι πολλά χατά Χριστιανών 

Aniiocbue patriarcham post Stepbani obitom or-
dinari permisit, eumdemque publicis litieris bo-
norifice ab Arabibus salutari ganxit, gpiritualibas 
giquidem gratiig castilaleque maiime ornalog erat. 
Cbalbanog insuper centura et viginli sospendio 
damnavit apud Eraesaro, Abam autem effusi Cbr i -
stianorum eanguinis reum, mulUque loca pasaim 
depopulatum et deprsedatum in carcere occidit. 
iCihiops enim quidam a Marvam missus saccum 
viva calce opplelum ejus capiii naribugque adeo 
coromode circumpoauit, ut prxstigiatori digno ma-
litia supplicio applicato, virum faeile 354 suffo-
caverit. Maakis..eaim artibua daemomimque invo-
cationibug muUorum Christianis matorum auclor 

κακά έτεχτήνατο. ΟυτοςκαΙτψ αίματι Ούαλ\δ έχοι- * fuerat, 1sque etiam Yalid c*dia particepg e x s l K 
νωνησεν. 

Α. Μ. 6257·.— Τούτφ τψ έτει Σουλεϊμάν συνάξας 
τά στρατεύματα αύτοΰ, αύθις τψ " Μαρουάμ συμ
βάλλει, κα\ ηττάται άποβαλών τοΰ Ιδίου 6 1 λαοΰ χι
λιάδας ζ \ χ σ \ φ«ϊας είς Παλμύραν διασώζεται, κά-
χείθεν είς Περσίδα. Έστασίασαν δέ οί Έμεσηνο\ χα\ 
οί ΤΙλιουπολίται χα\ Δαμασκηνοί · · (5) τάς πόλεις 
τώ Μαρουάμ άποκλείσαντες · δς τδν μέν αυτού υίδν 
κατά τού Ααχάκ άποστείλας μετά δυνάμεως, αύτδς 
έπ\ τήν Έμεσαν ήλθεν, ήν έν τέτρασι μησ\ παρ
έλαβεν. Ό δέ Δαχάκ μετά πλείστης δυνάμεως ήρχετο. 
Ό δέ Μαρουάμ συμβαλών αύτφ κατά τήν Μεσοπο
ταμίαν μετά τδ πολλούς άναιρεθήναι τών σύν αυτό) 
τούτον συλλαβών κτείνει * έν τούτοις Κωνσταντίνος ^ 
Γερμανίκειαν " παρέλαβεν έπιστρατεύσας τήν Συ
ρίαν και Δουλιχίαν άδΥιαν εύρων διά τήν τών Βαρ
βάρων Μ πρδς αλλήλους μάχην. Αόγψ δέ τούς έν 
αύταίς "Αραβας άποστείλας άοπλους προσελάβετο, 
κα\ τούς πρδς πατρδς · · συγγενείς (6) κα\ έν Βυ
ζαντίψ μετφκισεν (7), σύν κα* πολλοίς Σύροις Μο-
νοφυσίταις (8) αίρετικοίς, ών οί πλείους είς τήν 
θρ£κην οίκοΰντες, μέχρι τοΰ νύν κα\ έν τ φ Τρισ-
αγίφ τήν Τριάδα σταυρούντες (9) χατά Πέτρον τδν 
Γναφέα διήρκεσαν. *Απδ δεκάτης · Τ δέ τοΰ Αυγού
στου μηνδς έως πεντεκαιδεκάτης·· σκότος έγένετο 

l e r a i . 
Α. C. 757. — Hoc anno colleclis omnibus copiit 

cum Marvam bello confligit Suliman, mililumque 
septem millibug e i exercitu deaideralig guperatur, 
et fugUivus Palmyram ae recipit, aique inde in 
Persidem. Emegeni quoque, ot Heliopolils et Da-
masceni, aedilione advergug Marvam excitaia, oc-
clusie civitalura porlig eidem ingresauro negaveranl. 
Is iilio advergug Dacbac cum copiosa mUitum mafia 
misso, ipge Emegam versus arma dirigit, et urbem 
mensiura quatuor gpatio in potegtatem recipU. li>-
terea Dacbac ingentibug copiia stipatug accoggit, 
cum quo Marvam in Meaopolamia praelio cougreg-
gag, multig.occisig, ipgum vivum captum neci tra-
didit. Dnip hacc gerunlur, Gongtantinug Germani-
ciam invadit, exercilumque in Syriam et Dulicbiam 
emittH, commodam ex Barbarorum bellis vincendi 
©cmionen* hactug. Arabeg eiiam ex eig urbibug 
infirmea eductog et in fidem guaro receptos, nccnon 
patris consanguineoa cum pluribug Syrig mono-
pbysilis baercticorum nota inustia Byzanlium trang-
tulit, quorum reliqoia» Thraciam incolenies in 
bodiernum usque diem Trinilatei» in bymno tcr 
samto cruciligentes Petri Fullonis meniem tenenl, 
ct in ea peweverant. Porro a die deciroa usque ad 

VAIUAB L E C T I O N E S . 
M Έδεσηνών 

δέ Ά 6 α ς τά οιη. 
Μ ιδίου om. Α. 
Μ «ρδς μητρός j 
— κάτην vulg% 

JAC. GOARI ΝΟΤΑΕ. 
(5) H*c in reliquis codlcibue lecla ct ab Ana- D gulig Romanae posleatati subjectig bomines-exoi-

glasio LjUine reddila uon exalani in Beaio^ 
(6) Securiiati$ fide concetta emitsit inae inermi-

bu$ Arabibut, eiiam *uo* paterna ex. stirpe eogna-
tOM QM*ump$it% ac Bytantium Iranstulit. Non ui go-
nant verba interpr. Ipsos Arabag inde educiog 
cum consanguineis, Syrisquo aliis monopbysitis iia 
IranslulU. C«idr. babet, τούς πρδς μητρός συγγε
νείς. Eliam Anagi. tuos malcrna ex linea dacen-
dtnles. Quid babuerk S. N i c p b , non liquei, gta-
l im coepta huius expedittonis narralione occur-
renie grandi biatu in ejug Hiaturia. C O M D E F I S . 

(7) lraraani vastitate in urbem et Tlrraciam pe-
giilcntiae v) lUata desertas civitates novig incolig 
frequentaturum Gopronyroutu ex provinciis ct i n -

visse nairat Nicephorus pag. 41. Veruu» peetilen-
t i« , quam annus gequens tul i i , gtragi reparands-
id fecisse testatur. Videndus %uctor ad amium imp^ 
hujtis 15. 

(8) Qni gintexponll auck»rad prasfatum anaum. 
Nnue una simul lusVrandae. 

(9>Q«iod hymnus ler eancius in bis verbig ab 
angelis^ conceptua : Sanctus Deus , $anctu$ forti$9 

sanctui el immortalii, miterere nobis: et ad Deum, 
qui trinttg est, el unhate gaudet relaius, ab eif 
iiicremenhim islud accepcrit: qui crucifixut es pro 
nobit, miserere nobit: quasi Deug propria in aub-
stantia passug fucrit. 



» 1 THEOPHANtS 

dkcimtm 4<ihttam Attgusti icnebrjp fuerunl caligU Α ομιχλώδες. Τότε δ Μαρουάμ έχνίχήσας, χα\ *ατα· 
neaa* Εο tempore Manratn parta victoria, ei Emesa 
retepla* conaarigtrineos tsam ei libertos omnes oc-
otdil. Maria eiiam ffdiopoltos, Damaerf el Hiero-
aoiymoram eversia, viroa aactoriiate praesianiiorea 
e medio auatulit, caneroa \ero, qui io liis «tbibus 
atsperfuere, mutilavit. 

A . C . 758. — Hoc aono meusis Januarit die de-
cihio oclavo hora quarta roagnus tcrrae motus in 
Pataestina, ciroa Jordanem, ei in omei Syria faclus 
eai* adeo ut lnulte homiiitini myriades ac peue 
infinita* perieriui, et ecclesiae raonaiieriaqtie cort-
ciderioi, 61 maxime circa sancttt civitatis soliiudi-
aera. Hoc eodem anno luea pestilenUatif a Sicilia ot 

λαβών* Ί2μεσαν Τ · , Αναιρεί πάντα; τόύς συγγενείς 
χα\ απελεύθερους Ίσάμ· καθαιρεί δέ χαί τά τείχη 
Ηλιουπόλεως κα\ Δαμασκού Τ | κα\ Ιεροσολύμων, 
αναιρώ ν πολλού; δυνατούς, κα\ άκρωτηριάσας τούς 
έν αύταίς ταίς πόλεσι περιλειφθέντας. 

Α. Μ. 6258. — Τούτφ τ φ Ιτει έγένετο σεισμός 
μέγας έν Παλαιστίνη κα\ έν τφ Ιορδάνη χα\ έν 
πάση τζ Συρία μην\ Ίανουαρίω ιη', ώρα δ*, χαί 
πολλαλ μυριάδες χα\ αναρίθμητοι τεθνήκασιν, έκ
κλησίαι τε κα\ μοναστήρια πεπτώκασιν, χα\ μάλιστα 
χατά τήν Ιρημον της αγίας πόλεως. Τψ δ* αύτφ έτει 
λοιμώδης θάνατος Τ* (40) από Σικελίας κα\ Καλα-

Caiabria prirtwim exorta, atque relut lgtiis eensitto βρίας άρξάμενος οΤόν τι πύρ έπινεμόμενον έπ\ τήν 
depascooa per Moeobasiam et Gneciaro adjacontes-
que insalas pervagata, tota indictionedeciraa qtarta 
irreKf iosftra ConeUaUnum fiagellavit, ai modo po-
taiaaetab ea qoa ki «ecleaias et veneraadas imagl-
nes ferebatufmsaaia895 retrahere et eompeseere. 
lpse laroe» proirt qaondarn Pharao rn malis obdu-
ratua e i inemeodatus persereravii. Pesiiten* illnd 
bubonia vtrus ad iroperaftricem usque urbem pro-
pagatttm eat iiidiclioae decima qointa. At primum 
qtudem iutrao quodam modo el derepeme corpora 
invadebat, ium vero in bominum vesiibus et in 
ecclealarttoa saeria iadomeniis crucicula? plurimaa 

ΜονοβασίανT t χα\ Ελλάδα xa\ τάς n παρακειμίνας 
νήσους ήλθεν δι* όλης τής ιδ* Ινδικτιώνος (11)προσ-
μα στίζω ν τδν Ασεβή Κωνσταντϊνον, κά\ άναστέλλων 
τής χατά τών αγ ίων 7 · εκκλησιών κα\ τών σεπτών 
είκόνων μανίας, ε ίχα\ αδιόρθωτος Ιμείνεν, ώς Φαραώ 
τδ πάλαι. Ή δέ αυτή λοιμιχή νόσος " τού βουβώνος 
άνέδραμεν τή πεντεκαιδεκάτη έπινεμήσει έν τ$ βα-
σιλίδι πόλει. Ήρξατο δέ αίφνης άοράτως γίγνεσθαι» 
Ιν τε τοίς τών ανθρώπων ίματίοις κα\ είς] τά w τών 
εκκλησιών Ιερά ενδύματα σταυρία ελαιώδη πλείστα· 
Έγένετο ούν εντεύθεν τοίς άνθρώποις λύπη ^aV 
άθυμία πολλή τ$ τοιούτου σημείου απορία * κατέλα-

V A R L E LEGTIONES. 
· · καταλαβών A f Απολαβών vulg. *· Έμεσαν Α , Εδεσσαν vulg. Τ | κα\ Δαμ. χ. Τεσοσ. 

add. e x A . " θάνατος Α, νόσος vulg. " Μονεμβασίαν Α. ^ τάς add βχ Α. 7 1 αγίων add. ex Α. T f W 
^ ι χ ή νόσος Α« Ιαίγ\ τής νόσου Yulg. " σίς τά Α, έν τοίς vulg. 

JAC. GOARIΝΟΤΛ. 

(10) Parm tjoa deatr)pti*nem proferl Nicepbo-
rua pag. 40. 

(11) Qaas auni euperioris nota eat, itt quinta 
denrtia p^aeaeniis. Umo lanturo anno hiem grassa-
%*m ciaoi MiiiieH>8a atFOge, pavlatim desiiaae »a r -
rat Nicepbonia.— Libel banc luero, quam pneter 
Tbeoph. ejusque subleciores, eliara S. Niceph. exag-

rat, S . Thcodori Studitai graviasimi aucioris verbig 
refetre. Sic ergoilte in paire sno Pialone: Επειδή 
δέ ενέσκηψε κατ* εκείνο καιρού δργή ουράνιος (άγει 
με γάρ ταύτην δηλώσαι ή ύπόθεσις), φθοράν ότι 
μάλιστα έπάγουσα πάνδημον, ούχ όλίγαις μέν άλ
λαις χώραις τε κα\ πόλεσι, μετενδημούσα, ώσπερ τις 
Αίγυπτιακή μάστιξ έχ τήσδε είς τήνδε, αάλιστα 
δε τή βασιλιζούση Βυζαντίδι * ταύτη τοι και κατα-
λύουαι τδν βίον ώ αείμνηστοι. Ούχ'άχαιρον δέ ωφε
λείας χάριν χαλ τδν τού θανάτου τρόπον έπισημά-
ναι. Γένοιτο γάρ άν τδ διήγημα έχδειματούν τάς 
ψυχάςτών συνετώς επαϊόντων. Έωράτο έξάπινα 
έν τοίς έκαστου έσθ^μασι έν |αφίδι έλαιώδει τδ ση
μείον τον ζωοποιού σταυρού κατεστιγμένον, οία 
παρά χειρός ώραιογραφούσης. Μάλλον δέ, έπε\ θεού 
δαχ^ύλω^ χα\ ύπέρτερον έθροείτο δ ληφθείς, έπεισ-
ήέι εύθυς δ θάνατος* αυθημερόν του αυτού χαλ 
νεχρόν έχχομίζοντος, χαί νεκρού* έχχομιζομένου^ 
Δύο έπιτοαυτδ έπ\ σκίμποΛος * δίς δύο επί ζώου 
άχθηε>5ρου * φόρτοι αλλεπάλληλοι δυστυχών] σωμά
των* θρήνο» πανταχού ηχούμενοι, κα\ έλεεινολογίαι. 
ΗΙτάνουν οί έχχομισταί · έσπανίζοντο οί εντάφια-
σταί* έκλείοντο οίκοι * έχενούντο ^εγεώνες * έπλτ)-
ρ-^ύντο πολυάνδρια, διά μέσου δυοΓν μηνοίν, της 
πολυάνθρωπου τε χα\ μυριοιχίδος πόλεως, έρημου 
καί άοικήτου έποφθείσΐ)ς. Ταύτα δν ήμέραις Κων
σταντίνου τού δυσσεβους Βασιλέως, ύφ' ού ή είχών 

G του Χρίστου χαθυβρίσθη, είδωλον πλάνης δνομβ-
σθείσα παρά τού λαοπλάνου έξαγίστου. Qum 
ttro per id tempus Dei ira cuemtut ingruil {cc-
gh tnim argumentum eam narrar*), qum in/tr-
itum maximum, plebisque perniiiem univenm, non 
exiguis aliii oppidit atque urbibus, $ed prmcipu* 
urbi Aug*$ta> Byzantio afferrei, htmd ucu$ 
JSgyptiacum flagellum quoddam ex alia ad aUam 
tivltalem ac regionem eomtnigram ; kac quoQ*0 
iempiierna diqni mmoria Platonit partnlu tUam 
commutatit. tiaud tero imporlunum, tcl et utilitalU 
gratia, moriis iptum genus pencribatur: $U flan* 
narratio ejumodi, qu<e eorum animis qui prudenter 
obaudienl lerrorem iijiciat. Apparebal repente vtvf-
fietB crueis signum, iingulorum vestibut olet tinclura, 
uiui pmm manu$ ac penicitti artificio, aspenum. 
imo, quod Dei digito, altiorique providentia at# 
ntatis terror incuierelur, con{$$tim mor$ tubingre-

• diebatur; mt uno die idem lum mortuum ifftrrel, 
D (ttrn mortuu$ xpu efferrelur. Erat videre duos iimui 

ineadtm tandapita ; quatuor eidem jumento impo-
ι ΐ ί ο ι ; mUerabitium cadaverum aliam alii tucceda-
neam vecturam. Ubique lamenta plancmque p«rjo-
nabanl: pollinctores vires deficiebant; qui j a i k i per-
solvereni rari txstabant: tlaudebantut domus ; in 
pialcii nulli exitabant; tumuti cadauribui pltw 
erunl; ut duorum memmm tpatio urb$ populotiuim*, 
innumeraqui hominum muUiludin* freqtunfatim; 
destrta pene ae habitloribu* de$olalM tntitifH. 
Contigerunt hcec imptranU impio CenUantino, α σα» 
Dei imago prabro habita e$itq%am itxUrtittimms m-
pwior errorU iimutacrum appttlarei. Bellas ic l l ice l 
aUtHtea noatrae a^iatis scctania. Goantris. 
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δεν T * δέ κα\ θεομηνία αφειδώς δλοθρεύουσα ού μό- Α oleagineo liquore conspersa» conspicicbanUnv Qiia 

eigno qtitd poripiKlereiur cum honimr* ignorarfiM, νοντονς fcvtjj πόλει, άλλά χαί τούς έν πάση τή πε 
ριχώρω αυτής. Έγένοντο δέ κα\ φαντασίαι 7 1 είς 
πολλούς τών ανθρώπων (12), χα\ έν έκστάσει γενό
μενοι, ένόμιζον ξένοις τισίν, ώς έδόχουν, χα\ βρια-
ροίς προσώποις συνοδεύειν, χαλ τούς απαντώντας 
αύτοΤς, ώς δήθεν φίλους προσσγορεύοντας και δια-
λεγόμενους. Σημειούμενοι δέ τά παρ* αυτών λεγό
μενα 8 8 έξηγοΰντο. Έώρων τούς αυτούς καλ 8 1 ε ίς 
οίκους εισερχόμενους, χα\ τούς μέν τού οΓχου άναι-
ρούντας", τούς δέ ξίφει τιτρώσχοντας. Συνέβαινε δέ 
τά πλείστα τών παρ* αύτοίς λεγομένων γενέσθαι ούτως^ 
χαθώ; είδαν. Τψ δέ έαρινφ καιρψ τής πρώτης ίνδι-
χτιώνος επέτεινε μειζδνως, χα\ τψ θερινψ έξεχαύθη 
είςάπαξ, ώστε όλοχλήρους οίκους κλεισθήναι παντε 

in magnam moerorera animique anguslias adducli 
suiti. Ira deorum inexorabrfi exitio non sohim uf-
banoe, scd etram vicinse regionis tacolas oppreaali. 
Extnde plures bominum in raeiHrs alieaationem 
conjecti variis aese pbautasto figuris, vel apeclcig 
et sensutim slupore perroiscrunt iHudi, ndeo ut cum 
pcregrinis el terriculaiHis faciei bonrioibus, ut sibi 
videbalur, societatejn ac itcr babere ae putareni, 
quos etiam veint amicos, ubi occurrerent, compel-
lareot, ac.cum ipsis colloquereniur, et quse ab Ipsia 
dtcererittjr, obserranies, aliis enanrabant. Eosdem 
Sasoper in donios peneirantes quosdam ex obviia 
vel plane conticere, vel gladtie vulnerarc conspicie* 

λώς, χα\ μή είναι τούς οφείλοντας θάπτειν τούς Β bant. Sed et pleraque ex iis, quac isti rererebant, 

νεκρούς. πολλής ούν περιστάσεως έπενοήθη διά 
ζώων σαγματουμένων 8 8 ύποτετρακανθίλρυς 8 % (45) 
σανίδας έπιτίθειν ί β , κα\ ούτως έκφέρειν τούς νε
κρούς· δμοίως δέ κα\ είς άμαξας επάνω αλλήλων 
τούτους έπιτίθειν. Έν δέ τψ πληρωθήναι πάντα τά 
τε ένάστεια κα\ προάστεια μ ν ή μ α τ α | β , έτι μήν χα\ 
χιστέρνας άνυδρους κα\ )άκκους κα\ πλείστους 
Αμπελώνας διασκαφήναι · ού μήν άλλά κα\ τούς 
Ινδον τών παλαιών τειχών κήπους είς τήν τοιαύτην 8 7 

προχωρήσαι τών ανθρωπίνων σωμάτων ταφήν · χα\ 
ούτω μόλις ύπαντήσαι είς τήν τοιαύτην χρείαν. Παν
τός δέ οίκου έχ τής τοιαύτης συμφοράς διαφθαρέν-
τοςδιά τήν ασεβώς γεγενημένην είς τάς ιεράς είκά-

quemadmodum ipsi viderant, ila fleri contigit. 
Insequenie autem primae indiciionia vere inagia ae 
magis aerpere et grasaari contagium, circa mesaew 
yero ita ejus incendium exareit, *t qnam plurhna* 
domne ineolia penitua orb« elauder^mur, ae aepe* 
Jiendis mortuis arotci \M defcerent. Ex neeeaeiu-. 
tis igitar in bunc roodum urgefHU angaslia aal-
mantibus in quadrom ad iavtaeoi junctis, ac iniji 
cliiellis insiruclis trabeculaa, quibus affixi asss-
res, superponere, ac ita mortuoram cadavera ia 
tumulura «fferre excogiumnLesi,et cadaveraTuraaa 
jcadaveribus congesla coacembaut currtbus expor-
tanda. Cum vero lam urbis quam suburbiorum 

νας ύπδ των κρατούντων κάτένεξιν, αύτίκα ό τών c monumenta morluiscorpoflbusopplela exvndarent, 
Άγαρηνών στόλος κατέλαβεν άπδ Αλεξανδρείας έν cistcrnas atqec etiam piscinas exakcaiat, iiec non 
Κύπρω, Ινθα ήν χαλ 8 8 δ ΤΡωμαίχδς στόλος. Ό δ έ vineas excavare et eOodere eoacli, bortoa quoque 
στρατηγός τών Κιβυραιωτών έπιπεσών αύτοίς veteribua muria einetos ad huioamodi bumOnorana 

YARIiC LECTIONES. 
w κατέλαβεν — άλλά χαί τούς add. ex Α. 7 , ' χ α \ φαντ. Α, αί φ. vulg.. · · λεγόμενα Α a ft λ α λ ο ύ ν 

μ.να vidg. Μ χα\ anle είς add. ex Α. Μ άναιρούντας] έωρώντας Α a Τ. · · σαγματουμ. Α, σαυματ. 
σαυτουμ. Γ, σακαατ. vulg. . · * ύποτετρακανθίλονς σαν-J ύπδ τετρακανθήλους σαν. Α, τετραχανθιλόυσανίδας 
α» ύπδ τετρακανθίλου σαν. valg. 4 1 έπιτιθέναι Α ulrobique. 8 6 τά τε ένάστεια καλ προάστεια μνήμ. Α, τά 
τεένάστεις χα\ προαστείοις μν. vulg. 8 7 πρδς τήν τ . Α f. Μ κα\ add. βχ Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤ^Ε. 
(12) Όσπερ δέ έξεστηκότες τψ δέει οί άνθρωποι, 

χα\ φαντασιουμενοι, έδόχουν αύτοίς ώς ξένοις τισ\ 
συνοδεόειν. 

(13) U l χανίήλια elitella iunl* i la τετραχάνθη-
λον jnacbinani q4iaiuor animalium in quadmm 
disposilorum clitcllas conjun^entem expooo. Τετρα-

σαγματωμένων, qnbd hic σαχμάτούμενον ζώον.-
jumentum df^/ /a erfortifliam recentioresintelligunl. 
Hujas nnni reliqoa peae ad verbum Nicephortie 
exprimlt. Caeterura τδ , έπιτίθειν barbarae Gr.Tciaa 
vocabuluni ndllus noa agnoscil. — Jumentorum in 
quadrum clitellis inslructorum dorto in$lrati$ aue-

χανθήλους σανίδας, a$seres tn quadrum dispo$Uoi & ribui^inponerent. lnlerpr„ animalibus in quadrnn* 
dicunt variflD lcciiones, de quibus Nicepborus : Διδ 
μηχανάς έκ τίνος περινοίας χατεσκεύαζον, άπαγό-
μενοι, τοίς άχθοφόροις ζώοις σανίδας έπιστρωννύν-
τες, χα1έπ\ μέγα τι χωρίον άπευρύνοντεςτδ μηχάνη
μα, ούτω τε τά πλείστα τών πτωμάτων άκοσμως, 
χαί ώς Αν ίτυχεν. έπετίθεσαν * aique eo potlremo 
res addneia esi, etc. ul quasdam maehinat confice-
rent9 ac jumentis imponerenl. Horum dorto taiiro-
Cfia as$eribut,postquam adlueum qnemdam capacem 
ac tauvm pervenerant, iaxata macliina, ila pleraqm 
cadqveta sine more, ae Umcre conqerebant.il* tn~ 
terpivjf. Reddo ego, atque eo poslrcmo re$ adducta 
eai, ut ju$lis ptrsolvendis depntati machinat arte 
pneparatas conficerent, et aaeribus sarcinariorum 
animantium dorto in$lrali$, in ampium et iiq^dtn 
tpatium maehinam protenderent, ila pleraque cada-
*era tinemortac lemere efferenda congererent; Poiro 

ad invicem junciii, etc, Id genue macbioae aic tn 
quadraai juoccls animaliboa haud aalts capio, nec 
Auast. aui S. Nicephbrua quido^uam Inainaant, 
apud quos solum slraios iorm anm>aliqm aaaerea 
sic egerendis defunctoruoi covporibiie ipvenio. 
Favet allatua modo S. Tbeod. verbis i l l is , δ\ς δύο. 
έπ\ ζώου άχθη φόρου. Videre erat qxaluor uni ju* 
tnento imposiio* ; quot sane venere robusttim 

{umenlam sic clitellis velul quadrifidis, ac aaseri-
>us inslructum, nihil ineemmedum erat; qualuor 

veroJnmentonim vectura?, ea conjogatione quara^ 
s i b i P . Goar confingii, nec duodecim aui quiiitte-
cim «OFpora iuissent saUs ; quibus effcrendis 
lonfte CQiaraodior curruum uaus, e qoibus i t i J i » 
facile sit sinemore. ac temere io scrobem foosain-
que conjic^re. GflnaiEF^ 
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cadaverura stpulltirae officium dcstiiiare compulsi Α αίφνης έν τω λιμένι τών Κεραμαία * \ χαλ χρατήσας 
§unt, ac iie vix quidem eo pacto bujtumodi necesst- τ ί στόμιον τοΰ λtμένος χιλίων δρομώνων όντων τρείς 
tau exbaarienda suffecernul. Porro cum otimea μόνους έξειλήσαι 9 9 φασιν. 
l a u i i l i a s ex tsla calamilate, nimirum ob s a m r u m i m a g i u t H D impte jutsain a principibus abrogalioriera, 
diiainutaa v e l penilus delelae apparerent, derepente Agarenorum classis Aleiandriae instrucia Cyprum 
o U Ronaana claasis stalionem agebat, appeltere v tea eai. Cum vero Cibyrrbaaotartini dux Agareno* 
in Ccramsea poriu occupatis ejua faucibus ex improviso atreaoe fuiseet adortua, ex mille bostiuaa 
dromonibus tn s solos evasisse iiarraut. 

A . C. 7 5 9 · — 356 Bocanno Gregortaa ab Aru-
rilis occiditur, Marvaro vero Arabum dux, quem-
admodnm auperiits reiutit, victorla potitus est. 

A . G . 740. — lloc antto Gborasanite et Mauro-
pbori, populi eo nomiue nol i , adversus Marvani el 
oranem prapcedcntlum priucipum cognationem a 
Muamed pseudopropheta usque ad Marvaro, boc cal 
adversus OmauE filium, ex postremis Persiae orien 

Α. M . 6259. — Τούτφ τψ Ιτει χτείνεται Γρηγό
ριος ύπδ τών Άρουριτών, χαί έξενίχτ^σε Μαρουάμ ό 
τών Αράβων αρχηγός, ώς προέφην· 

Α, Μ. 6240. — Τούτφ τ φ Ιτει έχίνησαν Μ έχ τών 
άνατολιχωτέρων μερών της Περσίδος λαοί λεγόμε
νοι Χωρασανίται 9 1 χα\ Μαυροφόροι (U) χατά τού 
Μαρουάμ χαλ πάσης τής συγγενείας τών προαρξάν-
των άπό Μουαμέδ τού ψευδοπροφήτου έως τού αύ-

la l i s regKMiibua expeditiooem moveruut. Post itta- B tov Μαρουάμ, τούτ* έστι χατά τδ λεγόμενον τέχνον 
tam quippo Vabd iiecem Saracctiis mutuif sese 
beilis" coiiDcietilibtie, et circa casdes reciproca» o o 
cupalis,qui ftluAcbiro et Alim vulgo andiuat, pacu-
dopropliel» qaidena genere or i i , o^fblti tamen ei 
io mioorcra Arabiaoi prtai fugitivi, uunc sub 
Abraim, ex famHia doee prsecipao, tn onom collecti, 
qoodam euo Kberio, cui aomen AbuimisuHin, ad 
qnosdara Cbarasan reglonis proceres, niissb, sociis 
arorie adtersus Marvara eonvenirc ab ets expekic-
runt. IHi convenienies apud Cbaclabam qtiemdam 
conailiuro ineuut, servisquo in dominos auos conct-
tatia, plurimos earunmna nocie tracidaDt, et eorum 
aroiia, equie et facaltatibiia dilati e l inatrucii, 

τού Ούμαΐα · · (15). Τούτων n γάρ μετά τήν άναί-
ρεσιν] του ΟύαλΙδ Αλλήλους πολε μουντών χα\ απ
ασχολουμένων, οί λεγόμενοι υίολ τού *Αχ\μ 9 9 χα\ τού 
*Αλ\μ, συγγενείς μέν χα\ αυτο ί · · του ψευδοπροφή-
του τυγχάνοντες, χεκρυμμένοι δέ χαλ φνγάδες δντες 
χατά τήν μιχράν Άραβίαν " , άθροισδέντες προν 
τεύοντος έν αύτοϊς Άβραίμ, έχπέμπουσιν άπδδου-
λον αυτών τινα λεγόμενον *Αβουμουσουλ\μ " ε ί ς τδ 
Χωρασάν πρός τινας τών αυτόθι προυχόντων, αιτού
μενοι συμμαχήσαι αύτοΤς χατά Μαρουάμ. Οί δέ συντ
αχθέντες πρδς{ Χατταβάν 9 9 τινα βουλεύονται, χα\ 
έπανιστώσι τούς δούλους χατά τών Ιδίων δεσποτών, 
χαί άναιρούσι πολλούς έν μι$ νυχτί * ών τοίς άρμα σι 

poicntoa reputaui siint. lidem perro in doaa tribns Q %%\ ίπποις χα\ χρήμασχ χαΟοπλισδέντες, έγένοντο 
dis t r iboiNitor , Gaiainos n i m i r u m el tmaaitas, quo* 
rum fortiores Imaaiias Amumilim conteroplalus» 
istoa mevet in CaUinos, iiedemque deleiis, tn Per-
sidem Gbactaba sotioauacipil expeditiooew, pr:clio-
que cum Biadara inilo, victoria politoe ad centum 
cJrciter bomtnam tnillia cepit. Inde profectua ad-
tersus Ibkiubirem excrcitum bomiouro ducentorum 
miliiom •dncentem, eumdem pariter iudit tt pro-
s»ravii,tum veroMarvam irecentis bominofn miUibus 
sttpato ad Zaiiam fluvioxu obviam factus, eam 
aggredilur et debcllal, e l ioaureeraro boatium rnul* 
tilodinem detel. Gernerc eral eo io t^uflictu or.um 
bominera mUle sibi adversarioo fogaiilem, ut Scri-

ε!ς δυνατούς. Διαιρούνται δέ είς φυλάς δύο, Καίσς-
νούς 1 χα\ Ίμανίτας, ών δυνατωτέρους α Λ οπή -ας 
τούς Τμανίτας ό ΆμουμιλΙμ 1 διεγείρει χατέ τών 
Καισινών (16), χαλ άνελών αυτούς, παραγίνεται έν 
Περσίδι σύν τψ Χατταβ^, χα\ πολε μή σας τδν Βίν-
δαρα *, παραλαμβάνει μετά νίκης απαντάς, ώς έχα? 
τόν που χιλιάδας ανδρών. Κα\ έλδών έπ\ τδν Ίβ ι -
νούβειρα στρατοπεδεύοντα σύν χίλιασε διαχοσίαις, 
χάχείνον έξίλυσεν, χαλ χαταλαβών τδν Μαρουάμ είς 
τδν Ζαβάν ποταμδν έχοντα τριαχοσίας χιλιάδας k 

πόλεμε! αύτδν, χαλ πλήδος Απειρον Αναιρεί έξ αύ* 
τ ώ ν . Κ α \ ήν ίδείν, χατά τήν Γραφήν, τότε Ινα διώ-
χοντα χιλίους, xaV δύο μεταχινούντας μυριάδας. 0$£ 

V A R L € LECTIONES. 
9 9 Καιραμαία Α. f t έξειλήσαι Α, έξτιλήσαι vHg · · έχίνησαν Α Γ, έχινήβησαν a, δχινήδη vulg. »* Χου.-

ροσανίται Α, ΧουσαρονΤται a. t s θύματα Α, Μαία Γ, ίΐύνοια a, Ούναία vulg. ·* τούτων Α, τούτον vulg. 
Μ Έ / \ ν χ . τ . *Αλ\ν Α. w αύτο\ add, ex Α. " Άραβίαν, άθρ. Α. 'Αραβίαν χα\ άθρ. vulg. · · Άβου-
μουσαλ\μ Α, *ΑβουμουσλΙμ a, Άβουμουσαχιμ f. 9 9 Χατταβάν Α, Χαταβάν vulg. 1 δύο, Καίσ. Α, δύο xaV 
Καϊσ. vulg. 9 Άβουμίλώ Α, ΆμουμλΙμ α, Ά6ονμελ\μ ί. · τδν Ίβινδάρα Α. * τρείς χιλιάδας Α. 

JAC. GOAIU *οτ& 
(Μ) Chcraue Orienlalem urbem roemoral Sy- D Ahrabajn Ε ^liellcnjis in Uittoria Saratenka, ubi 

meon Setbi apad Ortelium in iexico v. Tururia. 
Maoropbori Tartari sunl Per^is vicSrii, qnondani 
Scytbaj Mulanchlaeni: qiwcvox \atm gigttitfcat, quod 
Μαυροφόροι, boc f εΐ, μελανοφόροι, nigrit tutibtts i«-
duti; μαυρον enim τδ μέλαν srHbuot recentiores. 
Leunclavhia In priore Onomaatieo. 

(15) Palalinum cum Pey/ot. τού Mata. 
Miscella, Μηηαια> Anaslasiuc correctior, Hvmaia. 

do caUpbif Omaytis pag. 7 0 : Uie eu uliimHs (de 
Maruain, qfem Harouaoum appellat) Culipharum 
familicB OrnuytB, qui fuerunt auatuorduim, guorum 
primus fnU Mocytu. fUiu$ Abnaphianu et hle ulti* 
tnu$. Rfponenduio itaqiie τού Ούμαΐα. 

(16) Α Gaiso, cujoacxaial incmoria auperias aa 
p. 553; Eccbdl . parltcr p>gg. 157 c l i 5 8 . 
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ουτο; νχτέ κράτος νικώντας ορών δ Μαρουάμ, έρχε- \ ptura lestalor, et duos solos myriades inlegras 
ται ι'.ς Χα^όάν, κα\ περά σα ς τδν ποταμδν, Εκοψε irtacquentes 
τήν γέφυραν άπδ πλοίων ούσαν. Και συμπαραλαβών 
~£ντα τά χρήματα και τδν οίκον αυτού, μετά τρισ-
χιλίων · ανδρών ο'ικογενών αυτού έφυγεν έπ\ τήν 
ΑΓγυπτον. 

Α. Μ. ,6241 .— Τούτφ τψ έτει καταδιώκεται Μα
ρουάμ δπδ τών Μα υ ροφό ρω ν, κα\ καταληφθείς 9 ύπ* 
αυτών, κτείνεται βαρύτατου πολέμου κροτηθέντος. 
ΤΗρχε δέ αυτών Σαλ\χ υίδς ΆλΙμ 7 , είς ών τών 
«ίάλεχθέντων φυγάδων τών και έξαποστειλάντων τδν 
Μουμουσλίμ · . 01 δέ λοιποί άΟροισθέντες κατά τήν 
Σαμάρεια ν κα\ Τραχωνίτιδα χώραν κλήρφ τήν αρ
χήν απένειμαν τψ Άβουλαδάν (17), και μετ" έκ$Γ 

Eos ubi virtute &ua vicioriam sibi 
peperisse Marvam conspicit, Gbarran contendit, et 
amne trajeclo, pontcm navibuscompactumdisrum-
pit.el abla t i8 ,quas potiiit, divitiis, ac tota familia, 
cum varnartim suorura ter millibus fuga secessit in 
uCgyptum. 

A . C . 741. — Hoc anno Mauropbori Marvain 
bello 357 ineequutilor, eunridemque obviam stbt 
factum nacti, gravi cerlainine inito, interflciunt. 
Salicb autem Alim filius e\ praafatia fugitivis, qui 
etiant Mumuslim miseraut, Arabum imperium ade-
ptus eai. Reliqui apud Samariam ot Trachonilidem 
regtouem congregali, ditionem omncm sorle dialri-
biiendam decreveranl, oinnium quidem primo 

vov τφ άδελφφ αυτού Άβδελφ, κα\ μετά τούτον τ φ Β Abulabae, lum vero Abdelae ejoa fralrt post eum, ae 
Ίσέδιν Μου σε 9 * και τής μέν Συρίας στρατηγείν έτα
ξαν Άβδελ&ν τδν άδελφδν 1 9 τοΰ Άλ \μ , κα\ υίδν 
του Άλιμ (18), τδν δέ αύτδν Άλ\μ τής Αίγύπτου 
άρχειν, τδν δέ Άδδελάν τοΰ Άβουλαβάς άδελφδν άπ ' 
Ιχείνου έχοντα τδν κλήρο ν τής αρχής έπι τής Μεσο
ποταμίας έταξαν. Ό δέ αύτδς Άβουλαβάς ! 1 , ό κα\ 
πάντων έξάρχων, έν Περσίδι κεκάθικε " , μετατε-
θείσης ύπ' αύτοΰ και τών συμμαχησάντων Περσών 
άΐτδ Δαμασκού τής αρχής, κα\ πάντων τών συλλη
φθέντων 1 9 θησαυρών, ών 4 Μαρουάμ έπεφέρετο. Οί 
δέ περισωθέντες υιοί τε κα\ συγγενείς τού Μαρουάμ 
έλθέντες άπ ' Αίγύπτου είς Άφρικήν, κάκείθεν άντι-
περάσαντες τδ διορίζον μεταξύ Λιβύης κα\ Ευρώπης 
τής 1 4 κατά τδν Ώκεανόν στενής θαλάσσης, τδ λεγό
μενον ΣεπταΛ, τήν τής Ευρώπης Σπανικήν ψκησαν 
μέχρι τούδε τού χρόνου, έχοντες τινας προκατοική-
σαντας αυτόθι τών άπδ Μαυΐου διά πλοδς 1 9 έκρι-
φέντων έκείσε, συγγενείς αυτών δντας 1 9 και τής 
αυτής θρησκείας. Έκράτησεν δέ ή έπι Μαρουάμ 
άλωσις έτη c \ έν fj πάσαι μέν αί κατά τήν Συρίαν 
περιφανείς πόλεις άπετειχίσθησαν, άτερ Άντιο· 
χείας, διότι καταφύγιον έχειν αυτήν έμελέτα · αν
αρίθμητοι τε τ ώ ν , Τ "Αράβων ύπ*αύτοΰ ώλοντο. Αίαν 
γάρ ύπήρχεν διεσκεμμένος περλ τά πολεμικά. Έτύγ-
χανενδέ τής τών Επικούρειων, ήτοι Αύτοματιτών , § , 
αίρέσεως, έκ τών οίκούντων τήν Χ α ^ ά ν Ελλήνων 
μεταλαβών τήν άσίβειαν. Τή δέ κε' τοΰ Ιανουαρίου 
μηνδς (19) τής τρίτης Ινδικτιώνος έτέχθη τψ βασιλεί 

deinde Ibi Musi. Et Syriae quidcra Abdelam Alimr 
fralrem, ct itiia Aliini filium praease slaluerunt, 
ipsum vero Alim ^Sgypto prafectuni dederunt, 
Abdelam aulem Abtilasbse fratrem ab eo imperii 
partcrn sortittim Mesopoiaroiara jaeserunt tenere. 
U porro Abulasbas, qui omnium pracipaus et po-
lestate prieibai, soltum in Pereide poatiii, evocatta 
nimirum Damasco qui sibi fuerant aaii l io Persis, et 
iranslato in Pcrsidem imperio, una cum omnibus 
thesauris, quos olira illuc Marvam importarerat. 
F i l i i vero Marvam et retiqui ejua aflines calamitatr-
bus isiis supergiites ex JSgypto migraverunt in 
Africani. Inde marig angusti freium Libyani ab 
Europa juxta Oceanum digierminane trajicicntes 
(Septe loco nomcn factum est) Hispaniam Europ* 
partem ad boc usque tempus tenuerunt; ali i , licet 
superstilionis ejusdcra, et ex eadcm stirpe nali , 
qttoa iitinirum navibos deportatos iliuc exposuit 
Maviaa, eam regionein prius incoluerunt. Porro cla-
des ista sub Marvam recepla per annos aex daravit, 
qua illualrioriim onuiium Syri» civilalura mocnia ί ι ι 
terram dejecu sunt, prxter eolius Antiocbiae, qaod 
eam lulum sibi refugium viclor destinaaaei. Innu-
meri insuper Arabea eo jubente periere, exglitit 
enim in bellicis rebue versatissimus. Habitus eal 
praeterea Epicureoruni, id eat Automatitarum, ae-
ciator, ea impieUtis labe a Graecia sive geutilibug, 
qui apud Gbarran ledes flxerant, cootracta. Tertia 

Κωνσταντίνφ υίδς, δν έπωνόμασεν Αέοντα, έκ τής Dfrcro indictione mensie Januarii die vicesimo quipto 
τον Χαγάνου 1 9 τής Χαζαρίας θυγατρδς. Έ ν δέ τψ imperalori Constanlino ex fllia Ghagani Cbazari» 
αύτφ χρόνψ γέγονε σεισμός έν Συρία και μεγάλη suacepius esl filiua nomtoe Leo. Eodem quoque 
xa\ φοβερά πτώσις, δθεν a l μέν τών πόλεων όλο- anno vehetnens lcrre motus et ingens tremendaque 

Y A R l i E LEGTiONES. 
έξακισχιλίω^; a. 9 καταληφθείς Α , καταλειφθε\ς vulg. f υίδς Σαλ\μ Α. 9 ΜουμουσλΙμ, 

Wf.:i» qui i i ipra ΆβουμουσουλΙμ et ΆμουμιλΙμι andit. 9 τδν Τσέβιν Μούσε Α, τδν Τσεβημοιυσέ 
a, Τσεβινμουσε f, τψ "Ιβιν ΜουσαΙ vul^. 1 0 τδν άδελφδν — τδν δέ Άβδελάν o m . " 
aaepius vulg. 1 1 κα\ καθήκε Α. 1 9 συλλήφθ. Α. συλλειφθ. vulg. ι % τής om. a. w δι 
valg. 1 9 δντας add. ex Α. 1 7 τών add. ex Α. 1 9 αύτομαχητών Α f. 1 9 Χαγάνου Α, uig. Par., Χαρανώ 
velg. 

Α: 1 1 Άβουλασβάς 
w διά πλοδς Α, διά πλοίων 

J A C . G O A R I M O T J £ ; 

(Π) Abn-babbasiim vocai Eccbellensis, cujus et.victonas 111 eoe urbesque anno superiore recu- ' 
hisloria de Caliphis Habbasidis consulenda. peratas local Nicephorus. Μετά ταΰτα τίκτεται τψ 

(18) ClariusPeyrez. codex legil lanlummodo τδν βασιλεί.υιός. Moxque de tcrrae molu subjuugit: 
νίδντού 'Αλί. Τηνικαύτα καΐέν Συρία σεισμός μέ^ας γίνεται. 
* (19) Lconis orlwm post Saraccnieoa tamuUus, 
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adificiorum rai in exsliul in Syria , qiia inmnullae Α κλήρως ήφανίσθησαν, αί 61 ** μέσως πως, έτερα ι 

δέ άπδ τών άρε ινών είς τά υποκείμενα πεδία συν 
τών τειχέων κα\ τών οίκημάτων αυτών όλοκλήρως" 
μετέστησαν σώαι ώς άπδ μιλίων ** Εξ (20) ή χ α \ •* 
μικρδν πρδς. Ίδφησανδέ οί αύτοψ\ ·*θεασάμενοι (21) 
τήν γήν Μεσοποταμίας είς μήκος 0αγήναι έπΙ μίλια 
δύο, κα \ έκ του βυθού αυτής άναχθήναι Μ έτέραν 
γήν λευκοτάτην χα\ αμμώδη, ής έκ μέσου, ώς φα σι ν , 
άνήλθεν ζώον μουλιχδν (22), άσπιλον, λαλούν άνθρω· 
πίνη φωνή, προμηνύον τού έθνους β β έπιδρομήνέχ ·** 
τής έρημου κατά τών Αράβων · δ χα\ γέγονεν. Τ φ 
δέ έχομένψ χρόνψ (22*) τής τετάρτης ίνδικτιώνος 
τής εορτής τής αγίας Πεντηκοστής έστεψε Κωνσταν
τίνος δ δυσσεβής βασιλεύς 1 1 τδν εαυτού υίδν Αέοντα* 
είς βασιλέα, δι* Αναστασίου τού ψευδωνύμου π α -

urbes inicgne fuuditus absorpue sunt, aliae media 
aui parle corruerunt, quaedam deniquc a montibug 
in aubjeclag planities cum muris alqueaediflciis cilra 
ullum damnuin ad paesuum sex millia et longius 
etiam spaiiuni ex integro transporlatac sunt. Narra-
vernntetianfi,qiii devisu rairaculi testes exsiiterunt, 
Mesopotami» teUnrem ad duo niilliaria disrupiam 
biatuni duxisae , et biatus profundo tellurem aliam 
candidissimam et areno<am emersisse, ex eitjue 
medi tul l io«358 animal mtilo non absimile, nulla 
varialum macula, bumana voce praediium emereisso 
et adversus Arabes preuuiuinsse g«*nlig allerius e 
deserto irruptionem : quod demum accidit. Eodem 
aulcm anno, qui fuit indictionis quartae propriug, 
snnctae Pentecostes festo die impius Conelanlinus Β τριάρχου κα\ συμφρονος αύτοΰ. 
Anastasii faisi nominig patriarchae et pravitatig ejoedcm conscit opera fllium stium Leonem 
coronseque congoriiunt admigit. 

A . G. 742. — Arabum duci* Muamed annut pri* 
w « i . 

Hoc aanoChalcidensas adversueMauropboros Per-
sas UnnuUuaii, et in Emesae confiniis ad hominum 
millia quaiuor ab eis deleti sunt, atque id ipsum in 
Arabta advergug Caisinosab iisdem Peraie cominis-
•um egL Prodticto vero Marvam capiie aromaitbua. 
infenioee eondito, ex maxima parte lumultttg deinde 
aedati eonl. Eodem aono mensis Desii <ffe vicesimo 
IIODO eaneUssimusAnliocbiae patriarcbaTheopbyla-
dos niorle obdormiit. 

Α· C. 745: — Aniiochtoe episcopi Theodori annui 
primu*. 

in imperit 

6242; — Αράβων άρχηγοϋ Μουαμέδ 

Hoc anno Chrislianorum plurimos, ceu principi-
bus uuper dominium adeplis sanguine junctos, A n -
tipatride Pakestiiue dolose comprehensos, Aratoa. 
duces ad principatum recenier evecli suetulerunr e 
roedio. Eodero anno Congtaatinoe, Tbeodosropoli 
uaa cum Meliiine capla, Arroemos io gerviiutera 
roiajl. Tbeodorus aulem vicarii Aliug e roinori A r -
meoia Qriuodas Antiocbia* patriarcba conseeralus 

A . C. 7 4 4 . — Hoc anno Gontiaiiiimig imphis im-
perator vanis guperbias flaiibu* elalas plerosque 

Α. M . 
&τος α'. 

Τούτφ τ φ Ιτει έ στασίασαν οί Χαλκιδείς (25) τοίς 
Μαυροφόροι ς Πέρσαις, και άνηρέθησαν ύπ* αυτών έν 
τοίς δρίοις *· Έμέσης χιλιάδες δ \ Τδ αύτδ Μ δέ γέ 
γονεν και Μ κατά τήν Άραβίαν είς τούς Καίσινούς 
ύπδ τών αυτών Περσών. Έλθούσης δέ τής κεφαλής 
τού Μαρουάμ έσμυρνισμένης έπαυσα ντο αί πλείους. 
τών στάσεων. Και τ φ αύτφ Ιτει έχοιμήθτγ δ άγκύ-
τατος πατριάρχης Αντιοχείας θεοφύλακτος μηνί 
Αεσίφ κθ'. 

Α. Μ. 6245. — Αντιοχείας έ*ισχόΛου βσοώύ·» 
C ρου έτος α'. 

Τούτφ τψ έτει τους πλείους τών Χριστιανών, ώς 
συγγενείς τών προαρξάντων (24), άνείλον οί προσφάν 
τως χρατήσαντες, δδλφ τούτους χειρωσάμενοι · · ; 
είς Άντιπατρίδα τής Παλαιστίνης· KaV τ φ αύτψ 
χρδνφ Κωνσταντίνος τήν θεοδοσιούπολιν παρέλαβεν 
άμα τή Μελετινή (25), χαι ήχμαλωτευσεν;τούς*Αρ 
μενίους. Ό Θεόδωρος δέ υΐδς τού Βιχαρίου έχ *· τής 
μιχράς Αρμενίας ορμώμενος έχειροτονήθη πατρι 
άρχης Αντιοχείας 

Α. Μ. 6244. — Τούτφ τψ Ιτει άρθελς φρονήματα 
Κωνσταντίνος δ δυσσεβής πολλά κατά τής Έκκλη-

ΥΑΛΙΛ LEGTI9NES. 
· · δέ add. ex Α. fort. μετά τών, eed vid. ρ. 454. " ολόκληροι Α. β Ι ή κα\ Α, εί χαλ vtilg. 

t k αυτόθι Α. άναχθ. Α, άνεχθ. vulg, 1 9 τού Εθνους Α, τέ έθν. vulg. β Τ κ α \ έ κ Α Γ · · βασαεύς add. 
ex Α. · · δροις Α. · · τδ αύτδ Α, τοΰτο vulg. « χα\ add. ex Α. Λ χειρωσάμενοι Α, κρατησάμενοι vnlg, 
• · έ χ add. ex Α. Μ Αντιοχείας oia. Α ί. 

1AC. GOARI ΝΟΤΑ). 

(20) Idcm, σώσαι χατεσύρησαν, ώς έπ\ σημείων D Ghalcidica una est. Raec Syriae a Ptolemaeo e 

(21) tlle totidem verbid : Ή δ η δέ τίνες i φα σαν 
τήν γήν θεάσασθαι έπ\ ση με ίο ι ς δύο βύθιον έτέραν 
άναβρασαι. Fabulas portentum. 

(22) Idem, ήμίονον θήλειαν. 
(22*) In annum succedentemLeoniscoronam re-

l i i i t l i L Nicepborus : Μετά δέ ταύτα στέφει Κων
σταντίνος τδν υίδν Αέοντα είς βασιλέα. Qtiare vice 
έχομένψ χρόνψ, qiiem «ripiana eunclix in codd. 
obeervo, iHatiem τδ, έρχομένφ, eubgiiiui, quo in-
diciio a u a r i a n L i n e r a o d a GonstaoUni aono 10 , 
proui oecimo ierlio gepiima reeeafieltir p a g . 550. 

(25) Non una urbs Cbalcis, neqae proviacia 

Strabone ascribiiur; de reliquig Orlelius. 
(24) Ii$ juncli tanguine qui rerum summum ante-

tenueranl, imperio in Saracenos anle potili eranU. 
lllud inlerpi», nuper dominium adepiut in eos ma-
gis quadret, qui luro rerum gummam capeggive-
rant, ac imperio vilaque Maruam exoerani. COM-
BEFIS. 

(25) Leonem imparii corona redimitum nuper 
meuioraniibua verbig bxc alia subnectil Nicepbo-
rug : Κα\ ευθύς κατά Σαρακηνών εκστρατεύει, καί 
γενόμενος κατά τήν Μελιτιναίων πόλιν ταύτην πο
λιορκία είλε. Tempore conjungil quaa amria diiobus 
apud Tbeaplianeei dissociaulur. 
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σίαςχχΐ ορθοδόξου πίστεως μελετών σιλέντια (26), Α per singulas civilateg advergug Ecclesiara el orlbo-
καθ' έκάστην πόλιν u (27) τόν λαδν Ιπειθεν πρός τό 
Γόιον αύτου · · φρόνημα δολίως Ιπεσθαι, προοδοποιών 
τήν μέλλουσα ν αύτφ Ισεσθαι τελείαν t T ασέβεια ν. 

Α. Μ. 6245. — Τούτφ τω έτει Αναστάσιος ό αν
ίερος τού θρόνου της Κωνσταντινουπόλεως ήγησά-
μενος τέθνηκεν σύν τή ψυχ5 καλ τ φ σ ώ μ α τ ι Μ 

οίκτίστψ πάθει τψ λεγομένφ χορδαψός •· · κόπρον 
δεά στόματος έμέσας, άξίαν Ετισε δίκην υπέρ τής 
πατά θεού και τού διδασκάλου τόλμης. Τ φ δ' αύτφ 
Ιτει Κωνσταντίνος (28) ό δυσσεβής κατά τών αγίων 
χα\ σεπτών είκόνων παράνομον συνέδριο ν τριακο
σίων τεσσαράκοντα καλ οκτώ επισκόπων συνέλεξεν 

Αν τψ τής Ίερείας παλατίψ, ών έξήρχεν Θεοδόσιος ό 
Εφέσου, υίδς Άψιμάρου, κα\ Παστιλλάς ό Πέργης * 

ο ! καθ* εαυτούς τά δόξαντα δογματίσαντες, μηδενός 
παρόντος εκ *· τών καθολικών θρόνων (29), 'Ρώμης, 
φ η μ \ , κα\ % ι Αλεξανδρείας κα\ Αντιοχείας καλ 
Ιεροσολύμων, άπδ δεκάτην τού Φεβρουαρίου μη
νός άρξάμενοι, διήρκεσαν έως η ' τού Αύγουστου τής 
αυτής ζ ίνδι&ιώνος. Καθ 1 ή ν έν Βλαχέρναις έλθόν-
τες ο ί τής Θεοτόκου πολέμιοι, άνήλθεν Κωνσταντί
νος έν τψ Αμβωνι κρατών Κωνσταντϊνον μοναχόν 
έπίσκοπον γενόμενον τού Συλαίου, χαί έπευξάμενος 
έφη μεγάλη τή φωνή · Κωνσταντίνου olxovpevixov 
πατριάρχου πολΧα τά ίτη. Κα\ τή κζ' τού αυτού " 
μηνδς άνήλθεν δ βασιλεύς έν τ φ φόρφ σύν Κωνσταν
τ ίνφ τω άνιέρφ προέδρφ u κα\ τοίς λοιποίς έπισκό-

doxani lidem coetus etconsuita agitari cominentitg, 
populum ad suara genientiam amplexandaro doloao 
periraxity c i eo paclo viaro ipsis ad impieUUu*, 
quoe sumina fuiura ersi, paravit. 

A . C. 745.—359H0C anno Anaslasius sacrilegug 
ihroni Cpoleos antisles anima simul et corper* 
morluus cat inielicissimo morbo, qui cbordapaus-
dicituf, prqpriumstercus peros egerena, dignamquo 
persolvii luiiuaein suarum in Deum ac pneeepiorero 
injuriarum. £odem etiamanno impiua Constantinu* 
adversus sanctaa et venerandaa imaginea i l legi l i -
mum trecentorum iriginta et octo episcoperum io 
Hieriae palatio coegit conciliabulom, eujug pneies 
exslilit Theodosius Epbesi episcopug r Apgimari fi-

B Hus, et Paslillas Pergensis anlistea. b t i privatas guae 
senlenlias privata auctorilaie sancienlea nullo catho-
licarum sedium, ftomse, dico, Alexandria», Antiocbise 
e l Hierosolyuiorum praesento, a mensig Februarii die 
decimo facio inilio, ad Augugti diem octavum COB-
plis ioatilerunl eadem indictioae, qua ad Blacbcr-
naa convenientibus istis Deipara* advergariie, Con-
statUinu? Constantinum mouachum, qui Sylaei epi-
geopus fuerat, inanu tenens conscendit ambonem, 
ei clara elalaque voce voiis conceptts bene preca-
tu* : Cotulaniino, inquit, cecumenico ptdnarehm 
mulli anni. Et vicesimo geptimo mengig Auguati 
imperator in forom progresaua cura sacrilego COB~ 
stantiiio el reliquis episcopis, qui omnes pravanv 

ποις, κα\ έξεφώνησαν τήν εαυτών κακόδοξον αίρεσιν <j suam baereaim coram univerao populo promulga-
Ινωπιον παντός τοΰ λαοΰ, άναθεματίσαντες Γέρμα- verunt, et eanctissimura Germanum, Georgiun* 
νδν τδν άγιώτατον, κα\ Γεώργιον τδν Κύπριον, χα\ Cyprium, Joannem Gbrygorrboam Mansuria flliunt,. 
ίωάννην τδν Χρυσο^όαν Δαμασχηνδν τδν Μανσούρ, viros sanclos et venorandoa doctorea anatbemate 
Ανδρας αγίους χα\ α(δεσίμους διδασκάλους. ferire auai aunt. 

YARIJS LECTIONES. 
m πόλιν] ποιών Α : nenirum recte habere videtur. * αυτού add. 

xa\ τψ σ. Α, τή ψ. σύν τψ σ. vdlg. »· δορδάψω Α f, χορδαψψ a. 
add. βχ Α, item τού anle Αδγ. *· δεκάτην : nolui corrigere. Μ τή κ' τού α. Α. α προέδρφ add. ex Α. 

JAG. GOARl NOTiE. 

ex Α. · Τ τελείως Α f. Μ σύν 
*· έκ add. ex Α. ·» κα\ anle Άλε 

(26) AllocutioDoe ad prqceres, et ad populum 
eaae tilentia, habes cum oic, turo aupra. 

?;7) Καθ* έχάστην ποιών, Aaast., Reg., etc. Male 
έχάστην πόλιν. Non ita Conslantinue urbes 

obibat in singulia conventus babiturus, aed in una 
i rbe , ac CP. conventus ejusmodi quolidie babebai, 
ae quam erat ediiurus abaolutam impietatem (se-
qaenli nimimm anno publica e pubbco concilia-
bulo iroaginum proscriptione) parluriebat: qui est 
darus aensus auclorie. GONBEPIS. 

!
28) Eadera Nicephoro scripu pag. 42. 
29) Cum nulii unher$alium tedmm vkarii ad-

iuenu Sic enim ego lum omissam particubun έχ 
exposuerim, quam omnes codd. reprasentani; ut 
e i l velut έχ προσώπου; tum vocein καθολικών, qua 
son Ades hic designetur, aed universalis pro pa-
Iriarcbat4js ratione aucloritaa; etsi lum rcvera 
quatuor ilhe aedes rect» fidei faaerebant, una Gon-
suntinopofitana ab ea devia. Eodem argumeoio 
aortor inveciivae in Conatantinum Cabalinum, lom. 
Η Auctarii noslri pseudosynoduin istam exagHat : 
ΙΙοίος πατριάρχης ευρέθη έν αυτή ; Ό 'Ρώμης ού 
καβεδέξατο έλθείν δ Άλεξανδοείας , ούδ* όλως* δ 
^Αιντιοχείας, ουδέ τδ σύνολον* ο Ίεροσο)ύμ(ον, ουδέ 

άπαξ. Αοιπδν ποταπή έστιν αύτη | ή σύνοδος πα-
τριάργην μή έχουσα; Quu in ea palriarcha inventu$ 
$$t f fton $u*ti*uit Romanui antiiits ad eam acce-
dere : Alexandrinus adesse noluit, Antiochenut con-

D vtntum sprevil, Hierosolymilanut omnino retpuiu 
Nullus adfuit patriarcha. Plura idem auclor bi eam 
rem, loiamqiie Gonslanlini, ac parenlis Leonis 
bistoriam, nec non eorum advergua gacrag imagi-
neg iragoediam , quae sint illugtrando Tbeoplu 
Plura item S. Nicepb. luculenia illa confutatione 
Gopronymianae bujug gynodi; acejua quae eam con-
firmavil, pgeudosynodi Theophilianae, quae exslat 
in Reg. codice. S. Stepbanue junior : Qui atcume-
nicum iUud conciliuni vocari poait, quod nee Ao-
tnanmt antistes (cUra cujus aucioritatem nxUa 
modo fieri poteil, ut ret ecclesiatiica ad normam 
redigantur)gratum habuit% nec denique Biero$oly-
miianut? Tanta certe Romani antistitis in synodig 
qua? oecunienicje giui, auclorilag, ut nec Graoi 
gchisnialici post discessionem a Rom. gede, bar 
bilasque gynodos in Ignaiii ac Pholii cauga, ollao» 
sibi gyiiodum oecamenicam numerare^praegumpge-
rint. COXBEPIS. 
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Α. G . 746. — Cpu.eos ephcopi Constanlmi ttwiut Α Α. Μ. 6246. — Κωνσταντινουπόλεως έπισχό-
primus. 

Hoc anno Muamed, qui Abulabas ctrara dictus, 
moritur, postquara priucipalu potilus esl annos 
quinquc. Abdellai auleui fralcr ejus in toco blaspbe-
inia» eorum dicalo Meclia oppida morabatur. Is ad 
Abumuslitn, qiti in Persia degebat, scribit, u l sibi 
principalus partem, qiwu sarte obligerai, scrvaret. 
Bic ex adverao Abdellain iilium A l i 9 Salem vero Syri 
siipremi ducis fralrem principalum sibi procari co-
gnoecens, ac ideo inPersiarn, nteam sibi subjiciat, 
uccedere, Persis tamen adversari, et in Syriac inco-
las 3 6 0 propendere, qoi etSam cora eo belli socie-
latcm iuierant, de bie ccrtaa, Syriae copias in eum 
coueiut, et ad Tyanam consertis invicem manibus, 

που Κωνσταντίνου έτος a*> 
Τούτω τψ Ετει Μουαμέδ, δ καΐ Άβουλαβάς, τέθνη» 

κεν, κρατήσας Ιτη ε'. Τ Ην δέ Αβδέλλας **δ άδελφδς 
αυτού (30) είς τδν τόπον τής βλασφημίας αυτών τδ 
Μάκχαν 4 · . Γράφει ούν πρδς τδν Ά6ουμουσλ\μ *Τ 

δντα κατά τήν Περσίδα, φύλαξα ι αύτψ τδν τόπον τής 
αρχής, καθώς έκληρώθη αύτψ· Ό δέ μαθών ΆδδεΧ-
λάν τδν υίδν 'Αλ\, άδελφδν δέ Σαλ\μ τού μονοστρατ.-
ήγου Συρίας, τήν αρχήν αύτψ περιποιούμενον Μ , καλ 
έρχόμενον κρατήσαι τήν Περσίδα 4 · , έναντιούμενον 
δε τοίς Πέρσαις, κα\ προσκείμενο ν τοίς τής Συρίας, 
οί κα\ συνεμάχουν αύτψ, διεγείρας τά τής Συρίας · · 
στρατόπεδα, συμβάλλει αύτψ κατά τήν Τυάνην β ι , 
κα\ νικήσας αύτδν 6 \Αβουσαλ\μ πολλούς έκτεινεν. 

cx contraria parte pluribiift occisis, Abusalim victor Β *Ησαν γάρ οί πλείους Σκλάβοι κα\ Άντιοχείς (51) 
remaaait. Etenim pleriqne Sclavi erant atque A n -
liocheni. Abdeitas solua superstes et incolnmis, 
post dies aliquot fidem aibi dari peliit ab alio Ab-
della Muamed fraire, qui e Mecha profectus in Per-
siam featine proporaverat. Hic illum in domo rui-
nam minante inclusum, fundamentis latenier eflodi 
jussis, inlerfecil; Abusbulim vero adveraus Arabes 
Syriae ferocientem et minas jacUnlem, utpoie qui 
Mauropbororum rebcllionc inita jugam cxcnssis-
•eiif, mulloeque eoruro per Palscstiiiain, Emesenos 
agros, et roariltma loca sustuliaaenl, et jam arma in 
Hlos paraniem, exercitus copiis in eum educlis, 
repre*sii. la Abdellae infeusps, cum loiis agmiaibua 

Ό δέ Αβδέλλας μόνος περισωθείς, μετ' ολίγας ημέ 
ρας ήτήσατο λόγους λαβείν παρά τού άλλου Αβδέλλα, 
τού αδελφού Μουαμέδ, καταλαβόντος σπουδή πολλή 
τήν Περσικήν έκ τού Μάκχα Μ · δντινα φρουρήαας. 
έν οίκίσκφ σαθρψ, κα\ κατορυχθήναι προστάξας τά 
θεμέλια λάθρα, τούτον άπέκτεινεν. Τδν δε Άβου.-
μουσλ\μ μηνιώντα κατά τής Συρίας "Αράβων, ώ ς 
έπαναστάντων τοίς Μαυροφδροις, κα\ πολλούς χατά 
τήν Παλαιστίνη ν χα\ Τμεσαν κα\ τήν · · παραλία* 
έλόντων, έπελθείν τε αύτοίς μελετώντα · 4 , μετά τ ώ ν 
στρατευμάτων έκώλυσεν (52). Ό δέ όργισθείς τ φ 
Άβδελλφ πρδς τήν ένδοτέραν ·• Περσίδα ώρμησαν 
σύν τω πλήθει * δν δειλιάσας σφόδρα μεταστέλλεται. 

in iitteriorem Persiam irrui i . Quare mclu percul- Q αύτδν πιθανολογίαις κα\ παρακλήσεσι, κα\ αύτοίς δ»~ 
sus Abdellas ipsuni verboruin lenociaio precumque 
blandiliie revocavit, ae ipeis etiam imperii giii 
syinbolis exaecrandb, virga, inqttam, aique eanda-
liis falsi propbetaj sui Muamtd ad eum submisais, 
ab eo contendens, ut uaius salleio diei itinere ad ee 
divertere dignarelur, ut c i tanquaro patri debitum 
grati animi officinm persolvcret. Illc lenociniis bn-
jusmodi inescatus, equilibus centuin millibua se-
cum educlis, ad eum venit, ulriusqae vero copiis 

τοίς μυσαροίς συμβόλοις M τής αρχής αυτών, φημί 
δή, τή £άβδφ και τοίς σανδαλίοις τοΰ ψευδοπροφήτου 
Μουαμέδ, έξαιτών όδδν ημέρας μιάς " έκκλίναι 
πρδς αύτδν, όπως αύτψ τήν πατρ\ πρέπουσαν εύχα · 
ριστίανάπονείμη. Ό δέ άπατηθε\ς, παραγίνεται σύν 
χιλιάσιν ιππέων ρ', ενωθείς τε αύτψ (55) κτείνεται 
ύπ* αυτού χερσ\ν ίδίαις. Οί δέ όχλοι σκεδασθέντες 
αυθημερόν φχοντο, φίλοτιμίαις ούκ εύαριθμήτοις Μ 

έφοδιασθέντες. Κα\ ούτω τά τής αρχής τψ Άβδελλ$ 
διευθύνεται · · . 

«Ue 

ad invicem conjunctis, propriia ejua, qui vocaverat, 
manibus inlerficilar. Turmse autein dUsipatx aummis iicet honoribus camulalai redilura eodem 
susceperunt. Hic fuit Abdellae imperii ordo. 

A . G . 747. — Arabum ducis Abdellie annus pr i - Α. M . 6247.. — "Αράδων αρχηγού 'ACSsJJa 
mus, έτος α'. 

Romas ephcopi Pauii annut primut. D 'Ρώμης επισκόπου ΠανΛου έζος of. 
Y A R L E LEGTIONES. 

4 1 Άβδελλά; Α (ubiquc), Άβδελάς vulg. 4 ί τδ Μάκχαν] τήν Μ. n>g. Par., Τιμάχη vnlg., ΤΧμάχην 
om. Α f. 4 Τ Βουμουσλ\μΓ. Μ περιποιούμ. Α, παραπ, vulg. 4 f τής ΙΙερσίδΟς Α. ·*"τής Συρίας] σύν 

1 1 κατά τήν Τοίβην Α. · · Μακκά Α, Μ^κκα e L β ϊ τήν :uld. οχ Α. ** μελετώντα Α, μελε-αύτώ Α. 
τώντας f, μελετώντων vulg. Μ ένδοτέραν Α, δευτέραν vul^. **'συμβούλοις Α. β Τ μιάς om. Α. • · ούχ 
εύαρ. Α, άναρ. vulg. β · τψ Άβδελλςί διευθύνεται Α, τού Άβόελά Γ διεύθυνεν vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 
(50) Abu-Giafar Abd-alla vocal Eccbcllcusis. 

Anaslasius, llabdulla. 
(51) Fidei desertorcs, et μαγαρίται. U l Sclavini 

deifcerinl babes gupra pag. 289. 
(52) Sic ox Ya i . emendaium \n Barb. lcgiique 

Anast., atque in eos irruere medilantem % cohibuh 
enm copiit. Hic cerie uiiua aenaus congruil ; ui 
ita vicior Abusbulim in Syros Arabas irruere vo-
luerit, non ut Syri Arabes clade tanta altriti in 
victores Mauropboros; quod cdita ex Reg. et aliis 

liabcm. Idcirco etiam ea reprcssi conalus injuria 
iu Abdelam exacerbatas, in inleriorem Pcrsittcn* 
inovisse stalim narralur; qua in expediiioHe 
ejusdein Abdelae dolo siiblalus esk GOMPWFIS. 

(55) llli unUus; cun eo ad r.olloquiuin admis-
sus, ac ciim ci ιιι siimmo amcrae doininoque dux 
ipse ininor asiilissel , ab eo occidilur propriis 
mauibus; dissipatis staiinv larga muiierum .cxbibi-
liuiie, quaa adduxerat, turmis. Haec aucioris clara 
sentenlia, iionntliil obacurhts intcrpr. exprcssa. 1D. 
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Τούτψ τψ Ιτει Νικήτας ό Ηλιουπόλεως άνεθεμα. Α Roc anno Nicclas tleliopoieos ep.scopus *b uni · 

τίσθη ύπδ τής Εκκλησίας πάσης. Ό δέ βασιλεύς 
Κωνσταντίνος Σύρους (54) τε κα\ Αρμενίους, ούς 
ήγαγεν άπδ Θεοδοσίου πόλεως κα\ Μελιτινής , είς 
τήν · · θρ^κην μετψκισεν, έξ ών έπλατύνθη ·* ή αί- . 
ρεσις τών Παυλικιανών (55). Όμοίως δέ καΛ έν τή 
πόλει, δλιγωθέντων τών οίκητδρων αυτής έκ τού θα
νατικού, ήνεγκεν συμφαμίλους β ι έκ τών νήσων κα\ 
Ελλάδος χαΛ τών καιωτικών μερών # κά\ έποίησεν 
κατοικήσαι τήν πόλιν κα\ κατεπύκνωσεν αυτήν. Τψ 
V αύτψ χρόνψ έξήτησαν οί Βούλγαροι πάκτα (56) 
διά τά κτισθέντα κάστρα (57) · κα\ τού βασιλέως 
άτιμάσαντος τδν άποκρισιάριον αυτών " , έξήλθον 
φοσσατικώς, κα\ ήλθον Ι ω ς τού Μακρού Τείχους, 
κατά τής βασιλίδος πόλεως τήν όρμήν ποιησάμενοι. 
Πολλήν ουν άλωσιν έργασάμενοι κα\ αίχμαλωσίαν 
λαβόντες, ύπέστρεψαν αβλαβείς είς τά ίδια. 

Α . Μ. 6248. — Τούτψ τψ ·* Ιτει σεισμός γέγονεν 
κατά τήν Παλαιστίνην κα\ Συρίαν ού Μ μικρός μην\ 
Μαρτίψ έννάτη. Κα\ έξωρίσθη Θεόδωρος ό πατριάρ
χης Αντιοχείας φθόνω τών Αράβων, διαβληθείς Μ , 
δτι συχνώς τ ψ βασιλεί Κωνσταντίνψ δηλοποιεί τά 
τών Αράβων διά γραμμάτων* κα\ λοιπδν δ αύτδς 
ΧαλΙμ 4 7 ύπερόριον τίθησιν είς τήν Μωαβίτιν χώραν 
πατρίδα τε αυτού. Κα\ έπέτρεψεν ό αύτδς Σαλ\μ μή 
χτίζεσθαι νέας εκκλησίας, μηδέ φανήναι σταυρόν, 
μηδέ δογματίσαι περλ πίστεως Χριστιανών · · μετά 
Αράβων. Έπεστράτευσε δέ κατά -Ρωμανίας σύν 
χιλιάσιν π \ καλ έλθών εις τήν Καππαδοκίαν ήκευσεν 

verso Eoclesiae C O H U aaaihemate percusstrs esl. i i n -
petator aulem ConslaMinus, quos Theodosiopoli ei 
Mililine Syros ei Arinenios eduxii, in Thraciam 
trauslultl, quibu< Paulicianorrum lixresis au-cta esi. 
Urbe pariier tuta civibus pesie SUblatis desliluta, 
ex insulis, Grau-ia, el infcrioribus aliis regionibus 
incolas alios cum integris eliam familiis aaporta-
los, m eam habiiarcnt, translulit, alque ita civibue 
ut prius refertam ac populosam reddidit. Eodem 
eiiam anno Bulgari ob nova caslra exetrocta nova 
quoqiTe pacta poslulaot. Imperatore apocrisiaritini 
eoruni 361 spernetfte, ipsi ignommiam ulturi, ad 
Longuin usqne murum verstis «urbem cuni exercitu 
bene instruclo Irrunipunl, mngnaque strageedila, 
et niulliludine captivorum abducta, illaesl el inco-
lumes proprias domos repetunt. 

A. G. 748. — Hoc anno lerrae niolus baud levis 
in Palaestina ct Syria conligil rasnsis Martit die 
nono. Tbeodorus Antiochiae pairiarcba in exsiliuro 
deporlatus est Arabum invidia, qui frequeniioribus 
liHeris ad imperalorem Gonstantinuin scriptis ree 
Arabum eum mamfesiare crirainari sunt. Quate 
palriarcbalus lerminis exlorrem in pruvinciam 
Moabitidem, quse fuit ejua patria, transferendum 
Salem Arabum dux edixil. ldem novas occleeias 
nuspiain instaurari, crucem publice videndam non 
cxponi, cuni Arabibus de Ctirislianorum fidei dog-
malibus neminem ^disserere brta lege sanxit. Arma-

Κωνσταντίνον κατ* αυτού όπλιζόμενον, καί φοβηθείς Q tis bominum ocloginia niillibus in Romaniam ex-
ύπέστρεψεν άπρακτος, μηδέν λυμηνάμενος· μόνον δέ peditioncm suacepiU !n Cappadociam aulem profe-
όλίγους Αρμενίους προσρυέντας αύτψ λαβών ύπ- ctus, ubi GottstaiHimim arma in adversum parare 
έστρεψαν. audivit, melu pulsus, re penittis infecia, nuUaque 
Ulata noxa doroum -rcdiil, lanluin paucos Artoenios aponle ad ejus castra transeunies aecnm ab-
duxit. 

Α . M . 6249. — Τούτψ τψ Ιτει Αβδέλλας τήν φσ-
ρολογίαν έπίτεινεν Χριστιανοίς, ώστε Απαντάς μο
ναχούς τε κα\ έγκλειστους κα\ κιονίτας τψ Θεψ · · 
εναρεστούντας φορολογήσαι * έσφράγισεν δέ τά τών 

··» τίιν m 
τών add. cx Α. 

ex Α. 

Α. G. 7*9. — Iloc anno Abdellas imposita Gbri-
stianis iribttia auxit, adeo n l omnce sive monachi 
sive inclusi sive columnicolae Deo sua vita placiti 
vccligales describerenlur. Ecclesiarum quoquesa-

VARIJE LEGTIONES. 

• l έπλατύνθη Α, έπλτ|θύνθη vulg. M συμφαμίλους Α a, συμ-ραμίλλους vulg._ · · 
" ι ! 

τψ θ . vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
(54) Haec pcr άντίληψιν clariiw exposila eupe- D cuniam% et anniium iributuin. Nicepborue, φδρους 

Tiue ad Copronymi iaiius anniim quinlum. Ι | Λ ·*·"»,Λ* « ι Λ ι . · · « Λ · ι α oiiio \Λη\* Vid» ..m*,.. 
(55) Isti loco"meniorato Syri Monopbvsita? dicti. 

De itlis canon Nicamus 49, in quem Balsamon : 
Ώαυλιανισταλ λέγονται oi Παυλικιανοί, Panlianistm 
tunt Pauliciani. Infra, Περί δέ τών Παυλιανισάντων 
έρωτησις, τίνες ε ίσί ; De Pauitanwh quaaitum est 
quinam estent? subdil, et alii quidem alia dixe-
runt : ego aulem in diversis librii inveni, quod 
liauiehai Pauliciani dieii sunt α quodam Paulo 
Samo$atenof mulkrit Manichcuce /S/to, cui nomen 
trat Callinice. Samotaienm autem nominatu* est, 
«l ««έ Samotalenorum episcoput fuerit. /s pradi-
eotil unum este Deumf qui et Pater, et FUius9 et 
Spiritug sanetui es$e diciiur. Vnus en'\m% inquit, 
esi Dtut: et Fitiut ipsius in tpso, quemadmodum 
in homine ralio, vel termo, etc. 

(36) Non foedus, sed cx fuedere inito paciam pe-

• v Τούτψ τψ Α, τψ δ' αύτω vulg. · Γ ού om. Α ϊ . · β διαβλ. Α, κα\ διαβλ. vulg. # t Σαλι Α 
α Χριστιανών Α, Χριστιανδν vulg. 6 ί τψ θεψ Α, τούς 

Ita aucior plerisqiie aliia locis. Vide iiotam sc-
quentctn. 

(57) Nicepborus pag. 42 : Ταύτα επιτελή ποιή
σας Κωνσταντίνος, ήρξε δομείσθαι έπΙ Θράκης πό-
λίσματα* έν οΤς οίκίζει Σύρους κα\ Αρμενίους, ούς 
έκ τε Μελιτιναίων πόλεων, κα\ Θεοδοσίου πόλεως 
μετανάστας πεποίηκε, τά εις τήν χ ρε ία ν αύτοίς 
ανήκοντα φιλοτίμως δωρησάμενος. Ταύτα τοίνυν οί 
Βούλγαροι, ώς έπολίζοντο θεασάμενοι, φόρους ήτουν 
παρά βασιλεί δέξασθαι. Exin cum imperaiore con-
gressos adverso marle in fngain conjcctos socio-
rum pluribus desideralis in palriam receasisee , 
Theopbani in conlrariitm opposilus scripeit.— Oo 
novat conditat urbes et oppida : quibus scilicel 
babiiarent, qui iranslali fiierant e Syria el Anne-
nia : clarius ba?c, paulooue iorle dive^aa S. Ni -
cepb. GONBEFIS. 
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craa pcnue sigillo suo obseravit, et ad eacra vasa Α εκκλησιών κ|ΐμηλιαρχεία (58), καΙήν*γ*ε* Εβραίους 
diatrabenda empiores Hebneos induxit; emerunt 
auiem ea i ibcri i . 

Α· C. 750. — Iloc anno Cunsuminits Sclaviniac 
provincias ad Macedoniam silas in servitutem rede-
git, reliquos vero impcrio Romano plane subjict 
coegic. Eodem quoque anno ex Maurophoris Persis 
nonnulli facultaiibus dislraclis, dcposilisque vesii-
bue nudi, consccnsis aedificiorum inoenibus, in r.a-
pita praecipitee se agebant, quo, ut magicae super-
siitionis fallacia deccpli, et a diabolo potentiug oc-
cupati rebantur, in coelum prompiius evolarent. 
Cum eupernae i l l i baereditati nibil comparabile ac 
dignura babereni, membris omnibue conterendi in 

πρδς τδ πωλήσαι 7 · αυτά, xa\ ήγόρασαν αυτά οί Αι 
ελεύθεροι. 

Α. Μ. 6250. — Τούτφ τ φ Ετει Κωνσταντίνος τ λ ς 
κατά Μακεδονία ν Σκλαβινίας ήχμαλώτευσεν, κβΛ 
τούς λοιπούς υποχείριους έποίησεν. Έν αύτφ δέ τ ψ 
χρδνφ τινές έκ τών Μα υ ροφό ρω ν Περσών τής μαγι 
κής δντες θρησκείας, άπατη τού διαβόλου κρατούμε
νοι, πω λ ή σαντες τήν ύπαρξιν αυτών, χα\ γυμνοΛ 
άνελθόντες είς τά τείχη, έ ^ ι π τ ο ν εαυτούς, ώστα 
πετασθήναι είς τδν ούρανδν, ώς ένόμιζον. Οί δέ μη* 
δεν άξιόλογον τής έκείσε κληρουχιας έχοντες, είς γήν 
άνθυπέστρεφον τά μέλη συντριβέντες **, ών τούς 
έξάρχοντας τής πλάνης Αβδέλλας άνείλεν διά το* 

terram gravius dilabebanlur. Hujus erroris antesi- Β Σαλ\μ κατά τήν Βέ^οιαν (59) κα\ Χαλκίδα δντα^ 
gnanos sex numero reperlos, qaum BerrboDde, tum άριθμδν έξ (40)· 
in Chalcide, opera Salem Abdellas e medio sus-
l u l i t . 

A . C. 751· — 362 Hoc anno a publicis vecti-
galium aclis conieieudia ad breve lemporis spaiium 
Saraceiii fnvidia moxx Cbrislianos probibuerunl, 
rurstfs autera necessitaie <compalsi, quod ipsi nu-
meros et sammas scribere aon poeaent, oadem eis 
reposuerunt in maiMis, et irrupiione in Romaniam 
facta plures abduxerant caplivos, Paulumque Arme-
B i o r u m ducem, iniio ad Metam cum eo certamine, 
exercitusque pariero non coniemnendafo, quadra-
ginta duobus viris e ftomaaa ditione epecratissimis, 
pliiribusque aliis compedibug atlrictis in captivila-
lero itcum abactia, proairavei unt. Imperator autem 
armia in Btdgariain motie, venit ad clusuram Bere-
gaba; at Bujgari obviam facli plarimos ex ejug mi-
liiibus deleveruttt, ioter quos Leo patridus et 
Thracensium dux, alter Lco cursus publici logo-

A. M . 6251. — Τούτφ τψ Ιτει φθόνω τούς Χρν-
στιανούς iκώλυσαν Άραβες έκ τών δημοσίων χαρ^-
τοθεσίων πρδς ολίγον xpovoy, αύθις δέ Τ · άνσγκσσθέν-
τες έγχειρούσιν αύτοΤς τά αυτά, διά τδ μ ή δύνασθαι 
αυτούς γράφειν τάς ψήφους, καί έπεστράτευσαν τήν 
Τωμανίαν, κα\ ήχμαλώτευσαν πολλούς, κα\ Παύλον 

τδν στρατηγδν των Αρμενίων u πολεμήσαντες είς 
τδν Μέλαν άνείλον μετά πλήθους στρατού καί τεσσα* 
ράκοντα δύο άνδρας επισήμους δεσμίους ήγαγον, παΐ 
κεφάλας πολλάς. Ό δέ βασιλεύς έπεστράτευσαν τήν* 

, Βουλγαρίαν, κα\ έλθών είς Βςρέγαβαν είς τήν κλει · 
σούρα ν, ύπήντησαν αύτφ οί Βούλγαροι, χαλ πολλούς 
τών αυτού άνείλον, έν οΤς κα\ Αέοντα πατρίκιον χαλ 
στρατηγδν τών Αρακησίων, και Αέοντα έτερον λογο-
θέτην τού δρόμου, καί λαδν πολύν * κα\ έλαβον τά 
άρματα αυτών. Κα\ ούτως άδόξως ύπέστρεψαν. 

thet*, et ex coafvsa plcbe jion pauci desiderali. Eorum arroa accepenirt Bulgar i , a(que i u Romani 
cum dedecore rcdierunt. 

AK G. 752. — Hoc anao error in celebrando Pa-
scbttlis festo adraissus est, orlbodoxis per orienla-
fes tractus mcnsis Aprilis dto sexlo, haereticis autero, 
qiiorum id fuit erratum, tertio decimo solemnila-
lero illam agentibus. 

Eodem annosancti Joaauis praecursoris c lbapl i -
atae capui ex Anir i mouaslerio in templum ejus 

Α. M. 6252. — Τούτψ τ φ Ιτει γέγονε πλάνη τής 
Πασχαλιάς (41), κα\ οί μέν ορθόδοξο*, κατά τήν Έφαν 
έκτη τού 'Απριλλίου μηνδς έπάσχασαν, οί δέ πέπλα» 
νημένοι αίρετικολ τή vf0 

) 
Τψ δ* αύτψ Ιτει μετετέθη ή κάρα τού αγίου Ηωάν» 

νου (42) τού Προδρόμου καλ Βαπτιστού έχ τής μονής 

VARWE LECT1QNES. 

Τ · πληρώσαι e f. u συντρ οΙΝτες Α, συντρίβοντες vulg. T f δέ add. cx Λ. t e 'Αρμενιακών Α. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛ. " 

(58) Prima rei flsce vindtcatidae actio apud Sa-
racenos, impressuni principis est tigilluni. Rem 
ipsain fisco jHljudicalam quandoque eiiain eignifi-
c a t Texius pcajsens cxemplo sit : Έσφράγισεν τά 
τών εκκλησιών κειμηλιαρχεία* Rccletiarum s*cra-
ria (sacrisiias) εαέ juri$ jacfl.Qui Turcicos mores 
norunl^ quid τδ, βουλλώνειν, dgilio builave signare 
referat, »etnni habent: eliam Gbrfelianus -Gopro-
oynas exseqniiur pag. 569. 

(39) Berrbeea baee 6yria5 eet, a Cbalctde l iaad 
diesila, prout feriievtus. Hodie AUp. 

(40) Sexdecim scripserunt Anastatiua ti I f l -
icella. 

(41) Dc vago Pascliale snperitis. 
(42) Ihec sectmda Baptisiai eapHi* HivenClo Η 

IranshitTO. Priiita eiquidetn, qaam Grstci memo-
renl, e Pala3stina per manus v^rias ad Spebeam 
obaervaiHr. £ Spelaeo monastcf H), q w «riia 4el · 

J 
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τού Σπηλαίου είς τδν ναδν αύτου χατά τήν Έμεση- Α quod exstal magniflcum in urbe Emesa tranalattfm 
νών πάλιν (45) περιφανή δντα, χα\ ή κατάβασις (44) 
έχτίσθη ένθα μέχρι τής σήμερον (45) ύπδ τών π ι -
στών προσχυ νου μένη εύωδία σωματική τε καλ πνευ
ματική τιμάται, βλύζουσα Τ 4 πάσι τοίς πίστει προσ-
τρέχουσι τά Τ > ίάματα. Καλ τ φ αύτφ έτει δοχίτης 
έόείχθη λαμπρότατος χατά τήν Έψαν* έπλ δέκα 
ημέρας καλ αύθις πρδς δύσιν ημέρας κα \ Θεό
δωρος δέ τις ονόματι Τ · Αιβανίτης Σύρος χατά τήν 
περίχωρον Ηλιουπόλεως τής πρδς Τ Τ Αίβανον έπ
ανέστη τοίς 'Αραψι, καλ πολεμήσας αύτοΤς, έπεσον 
έξ αμφοτέρων πολλοί. Έσχατον δέ τραπελς έφυ
γεν , καλ οί συνόντες αύτφ ΑιβανΤται πάντες άν
ηρέθησαν. Έγένοντο δέ κ α \ Ύ β έν Αφρική άκατα-
τιτασίαι καί πόλεμοι, ηλιακής γεγονυίας εκλείψεως 

est. Gonfcssio quoque sacra reNquiae repoaemlaa 
aedificaia esl, in qua in hunc nsque diem a fidteltbus 
adoratur, lam corporea, quaro spiriiuali o d o r i t 

fragrantia honoraiur, et ab illo morborum «mnium 
medela, velut e perenni fonie, in eos, qtri c«m fi.to 
accedunl, scaluriu Hoc insuper anno «ometa Ira-
bis in m o r e m iulgidissinius ad o r i e r H a i e m c«li pla-
gam dieatttnttnuos decem, et ad occidenulem rur-
s u m d i e s viginli e l u n u m visua eat. Tbeodoiojj 
autem quidani e monle Libano Synis in Heliopo-
l e o s regione, qua» Libano a d j a c e i , in Arabes rebel-
lavlt, et raanibos cum eo consertra nralti ex uiraque 
parie deaideraif, landein ejus aeie ftiea in fugam 
versus est, quique illum sequebanlur Libanitaom* 

μην\ Αύγούστψ πεντεκαιδεκάτη, ήμερα Ικτη, ώρα * nes occisi. Tumulms quoqwe per Africam exorli 
δεκάτη. 'Ανέστησαν δέ τίνες τών Μαυροφόρων έν τψ 
Ααδεκφ λέγοντες τδν υίδν τού πρωτοσύμβούλου Τ # 

βεδν, ώς τροφέα αυτών, καλ έξήνεγχαν δόγμα τοιού
τον. Καλ είσήλθον οί Μαυροφόροι είς τδν οίχον τής 
πλάνης (46) αυτών, χα\ άπέχτειναν τούς κλειδούχους 
-ονόματα ξ' (47). Κα\ έξήλθον τίνες έπλ τδν Βάσρα-
•σον, καλ ήχμαλώτευσαν πολλούς, χα \ χρήματα έλα· 
•δον πολλά. 

Α. Μ. 6255. — Τούτφ τ φ Ιτει έ στασίασαν οί Κα-
νιώται · · (48) κατά τών Μαυροφόρων διά γυναίκας. 
"Εμειναν γάρ Ιξ αυτών είς οίχον, έν $ έμενον άδελ-

apparenle solis defectu mensie Augusii die decimo 
quinto, fcria aexta, b o r a diei d e c i m a . Porro qui-
dam ex Maaropboris Dabeci emersere, qui pro-
toeymbuli filium, quod eorum mitritium ageret, 
Oeum esse 3 8 3 pradicarent. In banc quoqtw 
mentera promulgavere dogma. Maurophori subinde 
in f a n u m errori s u o dicatum ingressi sediiuos im-
mero sexaginia mactaverunt. Quidam a u l e m Ua-
« r a s u m profecli, plerisque in capiivilatcm abaciis, 
i p s i O p e s i n m i m e r a s absluleruni. 

A . G. 755. — floc a a n o Casiotae in Mauropboros 
U i m u l l u a l i strnl feminarum causa. l n domo c t e o i m , 

in qua tres firatres babUabam, ex illis nounulli 

VARIAS LECTIONES. 

7 4 βλύζουσα — ίάματα om. f. , e τά add. ex Α. 7 · ονόματι add. ex A . 7 7 τής πρδς Α, τήν έπ\ vulg. 
e

, e χαλ anle έν add. ex Α. ™ πρωτοσυμβούλου Α, πρωτοσύμβόλου νulg. * ροεέ Κασιώται e f baec inse* 
t n n l : καθ* δ φασιν "Αράδες χαλούσιν υΙολ τού Καής ώς γενεαλόγουνταε. 

JAC. GOARI N G T i E . 

•lure eondita latcbat, Emeaam in templum Baptistx 
nomini dicalum secundo translatum : Emesa dt-
« iqne et Comanis GP. doporlatum. Primam una 
«um eectinda tranalaiioaem Graeci, leste Gene-
4)rardi brevissiaio MenolGgio Februarii die 24, po-
atremam Maii 25 celebrani. Mena3um utroque die 
Jegendum, disertiasimum de Prodromi capitc tra-
ctaium c. v. Garoli du FreEiie Ambianensis prae-
stolan&ibus. — De Graecorum lota tradiiione circa 
S. Joannis caput, ejusque triplicem inventionem 
docte brevi proditura y. c l . Garoli Du fresne A m -
bianensie lucubraiio, palri Goar audila et exspe-
clala , milii etiara aucloris bumanilate, qualem fei e 
digessit, viaa, nec aine voluptate lecla. Ad calcem 
«xslabunt,quos mibi iractatus eminenlissimi cardi-
fialis Mazarini in eam rem Inculentos biblioiheca 
auggesaerai : in quibtis pra?</ipuu8 qui teriiam 
Gomanis Goiiataaliuopoliin inventionem ac irans-
lalionem sacri pignoris Igualio pairiarcba, M i -
«liaeleque el Tbeodora A A . aucioris aequalia siylo 
gravi enarrat, necdum juria faclus publici; cujns 
eliam Romae penea doclissimuro ac. amicissimum 
Leoaem Allatimu exemplar exstat. GOMBEFIS. 

145) Jn qua erat Spelaei monasieriuin. 
(4Λ) Confeaionem sub altari ad Roinanarum 

issiar expono: χτισθείσα quippe legilw : ideoque 
sub terra calce lapidibus aedificio revincta, quod 
leoDomaeboriun leoiporibus ex pag. 570 eiiam 
sacrae reliquia) 6 a 3 v i s s i i i i a m pa^reniur pcrsecuiio-
nem Translationis tertiai oflicium Maii 25 caput 

C tirna reposttum ivjrraqiie operlum lune denium iu 
Iucem erutum, et ornaium argento, frequentiboe 
modulis decanlai, aliae ouid basc χατάδασις, quat 
Anaslasio de$cen$u*, mihi ignota. 

(45) Ad Theopbania adbuc teuipora, quo transla-
iio eadem peracla, ei fides coacianeo non denegaiur 

' hietorica : aactor Menaei iranslationem ialam ad 
Valeotiniani junioria aetatem revocamis deceptus 
est. 

(46) ln templum Mecbae. — Nihil cogil ut ipaum 
Mecbse templum cum P. Goar intelligamus; nisi 
Dabecnm ipsa Mechaesset, qnod non facile suadeat. 
Salie enim aucior baec omnia in eo oppido, ejua-
que roescbiu facium indical; nec in Arabia, ubl 
Necba, sed in Peraide, cujus Mauropbori populi, 
ac apud quos Abdelas jam imperaret, exstincto 
Maruam, ac superiorem Arabum imperio : qui ipse 
protosymbulus s i l , cnjus ila Olium desipienles 
Mauropbori adulalionis excessu deum sibi sanxe-

D rint. l u sano p. 407 invenias Aaroncm Arabum 
nipremiim ducem exslruxisse Tyanai οίκον τής 
βλασφημίας αυτού * nempe mcscbnam unam, iiti 
ubique «olenl iu urbibus quae euas faciunl ditionis; 
nisi in eum usum Gbristiana letnpla commulaai, 
uti faclmn GP. «I aupra Dauiasci, etc. GOMBEFIS, 

(47) Ul.nominedignoscilur persona, ita vox δνο-^ 
μα, vel ονόματος, personani refert. Hinc recentio-
ribus usiiata dicendi genera, δέκα δνομάτοι, decem 
personas: πόσα είδες ονόματα; quot vidiiti penonai Τ 

(48) Qui miper Gaisini dicli pag. 556. 
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mansioficm habcnles conjugcs eorum in illrciii Α φ ο \ τρείς, κα\ ηθέλησαν τάς γυναίκας αυτών π ο ν -
coacubiiua coeimm voluerunt demergcre. Excil i 
\ero iYalres i l l i tres morte eis i lh la injuriam ulii 
aunt, et lerra cxsa corpora occullaveiunl, et in 
unurn collecli rcliquospariier dcderuntneci. Salem 
vero missis insidiose tmlitibus, impeluquc in eoe 
facto, cuoclos iu polestateni accepil,. el fralres 
quidem illos ires Iaquco, pluritnos altos ferro con-
fecii. Porro die solemnilati paschali dicaio Chri -
stiana plebe in coetuni collecla, Salem ille commu-
nem et praecipuam ecclesiam ingressus eai , 
melropolilam vero sacris allaribus aslanlem, et 
elata Toce exclamanlem : Populut tuut U precatur, 
ol le rogat, corripi jussit, et in carccrem detrudi, 
alio inlerim sacerdote ad sanciam synaxira com-

τίσαι (49) · έγερ9έντεςδέοίτρείςάδελφο\, άπέκτειναν 
και έχωσαν αυτούς. 01 δέ συναχθέντες, άπίκτειναν 
κα\ τούς λοιπούς. Κα\ πέμψας ό Σαλ \μ # 1 (50) τά 
στρατεύματα διά δόλου, ήλθον άνωθεν αυτών. ΚαΛ 
πιάσαντες αυτούς έφούρκισαν τούς τρείς άδίλφούς, 
κα\ πολλούς άπέκτειναν, Κα\ τή εορτή του Πάσχα 
είσήλθεν ·• Ιν τή αγία συνάξει είς τήν καθολιχήν 
έκκλησίαν, κα\ τού μητροπολίτου παρισταμένου κα\ 
έκφωνήσαντος τδ, *0 γάρ Λαός σου " δι\/ωπεϊ σε9 

καϊ Ικετεύει σε , έξήνεγκαν αύτδν, κα\ απέκλεισαν 
έν φυλακή, καί άλλος έπλήρωσε τήν άγίαν σύναξιν 
κα\ έγένετο φδβος μέγας, κα\ εί μή δ μητροπολίτης 
κατεπράύνεν αύτδν ήθικότητι κα\ ταπεινοϊς λόγοις, 
κακδν μέγα άν άπετελέσθη τ$ ώρα εκείνη. Τ Ην δέ δ 

plendam suflecio, ex quo limor ingens in omnium Β μακάριος u Αναστάσιος, 
animis excitaius. Ac iiisi innaia morum urbaniiate et bumili oraiione ferocientem principent meiro 
poliia demulsisset, maguum prorsua malum ea occasione coramiUebaiur. Isporrocral beaius Ana. 
siaaius. 

Eodem eliam anuo Gonslantinus pcrscculor A n -
dreain venerabilem monaclium (r), Galybilem di -
clum, ad Blachernas babnantem verberibus coiuu-
aum, quod ejus impielaiem, eo Valenle juuiore et 
iuliano vocitalo, arguissct, in eancii Mamantis 
circo ad BUcliernas interfecii, ejus autem corpus 
in mans fluenlum projici jusserat, sed AndreiC so-
rores ipsum efferemes in Leucadii emporio sepnl-
lura raandarunt. 

A. G. 754. — Roma> epUcopi Comlanlini annut 
prhnui. 

Hoc anno cometa irabia inslar ad orientem vieus. 
Fal ims filius e vivis sublatue. Bulgari sedilione 
moia, propriis dominis continuaia unius stirpis 

Γψ δ' αύτψ Ιτει Κωνσταντίνος δ διώκτης Άνδρταν 
τδν άοίδιμον μοναχδν, τδν λεγόμενον Καλυβίτην, έν 
Βλαχέρναις διά μαστιγών έν τψ ίππικφ τού * Αγίου 
Μάμαντος άπέκτεινεν ελέγχοντα αυτού τήν ασέβεια ν , 
Ούάλεντα Μ νέον καί Ίουλιανδν άποκαλούντα αυτόν * 
δν κα\ έν τψ £εύματι ^ιφήναι προσέταξεν, εί μή αϊ 
άδελφα\ αυτού τούτον άρπάσασαι έν τψ έμπορίψ τε&ν 
Αευκαδίου β · έθαψαν. 

Α. Μ. 6254. — "Ρώμης επισκόπου Kwrazarxl-
νου ίτος u*. 

Τούτψ τψ Ιτει έφάνη δοκίτης κατά τήν 'Εψαν · 
κα\ άνηρέθη δ ύίδς της Φατίμας (51). Οί δέ Βούλγα
ροι έπαναστάντες έφόνευσαν τούς κυρίους αυτών τούς· 

seric poiesUtem bucusque adeplis illala caede 364 C 4 π 0 σειράς καταγόμενους (52), καί έστησαν άνδρα 
κακόφρονα, ονόματι Τελέτζην Ι Τ (55), ετών υπάρχοντα 
λ\ Σκλάβων δέ Μ πολλών έκφυγόντων (54). προσεβ-
μύησαν τψ βασιλεί, ούς κατέστησεν έπ\ τδν 'Αρτά-
ναν (55). Τή δέ ιζ* τού Ιουνίου μηνδς έξήλθεν ό βα-
σιλεύς έπ\ τήν θρφκην άποστείλας κα\ πλώίμον έπι 
τού Ευξείνου Πόντου έως δισχιλίων χελανδίων 9 9 (56) 
έπιφερομένων άνά ιβ' ίππων. Ό δέ Τελέτζης άκου
σας τήν διά γης κα\ θαλάσσης κατ' αυτού κίνησιν, 
λαβών είς συμμαχίαν έκ τών προσ-^αρακειμένων 

rejeciis, maligna* nicnlis bominem nomiue Teletsini 
annos iriginla naluni sibi ducem prsefccerunl. 
Multi propierea Sclavi palria excedentes, ad impe-
ralorem ullro se conlulere, quos ille Artanam iu-
colere constiluil. Mensis autein Junii die dcciino 
septimo his tmlliuro cbelaudiorum equos duodccim 
per singula vebenliuin classe per Euxinum Poiitnm 
niisea, impcrator Tbraciam versus perrexii. Telet-
scs lerra niarique adycrsum ae paralain audiens, 

VARI iE LECTIONES. 
1 1 ό Σ;ν ·μ] ό Έλιχος Α. Μ είσήλθον Α. Μ κα\ ή εκκλησία σου add. Α f. post λαός σου, δυσωπεέ 

σε οιιι. Α Γ. β ν ό μακαριώτατος Α. · · Ούάλ. Α, κα\ Ούάλ. vulg. β · Λαυκαδίου f. Τελετζήν Α. · Τ Τ ε -
λέτζιν vulg. β* Σκλάβων δέ] litnc usque ad ρ. 670, 12. κατά θεού iacuna inlerccdit ίιι Α. *· έως όκτα-
κοιίων χελ. a. 

JAG. GOAltl NOTiE. 

(49) Ut Ίη profundum, Ua in coenum stnpri 
mulierem deaiergere. Anaaiasiua, tn petogus jacere 
exposuit. 

(50) Ρβ3Τ.ό"Ελιχος. Anasi. cliam, Selkhu$. GOMB. 
(51) Ex pogieria PhaiimaB Mabonieti filiae non 

ignobilis dux : de Phalemitis Gonslanlinua Porphy-
rog^uneia Deadm. imperii cap. 15. 

(52) Anasiasius intcrpreiatur, ad $ε in iram de-
rivatoi. Magis proprie et veriua, per seriem fHxit 
patrum toco tubsttlutii derivatot. Nicepbori igilur 
lcctio omnino viliosa est, τούς μεν έκ Ξηοάς τήν 
κυρείαν τήν έπ* αυτούς κεκτημένους κτεινουσιν · 

D Xerensibut, quorum indominalu erant%interfacth. 
Repone, τούς μέν έκ'σειράς, legitimit hvfedibu* t*o 
eeuionix ordine dominattun adeptis, clc. 

(55) Nicepbonis, Τελέσσιον, vocat. 
(54) "Αχρι κα\ εις άριθμδν οκτώ κα\ διακοσίας 

χιλιάδας, quorum numerus ad octo εΐ duceula tnillia 
ptrvenisie diciiur. Nicepb. 

(55) Πρδς τδν ποταμδν, δς Άρτάνας καλεί
ται. Idem. 

(56) Ε quibus oclingeniac bippagogsc. Nkepborai. 
Barb. codex legil, ω' χελανδίων. 
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εθνών χιλιάδας κ ' · · , καί τούτους είς τά δχϋρώματα Α vicmargm nalionum viginii millibus in auxUium 
στήσας, ήσφαλίσατο έαυτδν. Ό δέ βασιλεύς έλθών 
ήπλίκευσεν είς τδν κάμπον Αγχιάλου · κα\ τή λ' τού 
Ιουνίου μηνδς τής α' ίνδικτιώνος (57), ήμερα ε', 
έφάνη Τελέτζης μετά πλήθους εθνών ερχόμενος, κα\ 
συμβαλόντες πόλεμον κόπτουσιν αλλήλους έπ\ πολύ, 
και τραπείς Τελέτζης έφυγεν. Έκράτησε δε ή μάχη 
άπδ ώρας ε' (58) έως όψέ, κα\ πολλά πλήθη Βουλγά
ρων άνηλώθησαν, πολλοί δέ έχειρώθησαν, άλλοι δέ 
κα\ προσε^όύησαν. Ό δέ βασιλεύς άρθεις έπ\ τή 
τοιαύτη νίκη, έθριάμβευσεν ταύτην έπ\ τής πόλεως, 
αρματωμένος σύν τψ στρατψ είσελθών, εύφημου μέ
νος ύπδ τών δήμων και ξυλοπανδούροις σύρων τούς 
χειρωθέντας Βουλγάρους , ούς έξο)θεν τής Χρυσής 
πόρτης άποτμηθήναι έκέλευσεν ύπδ τών πολιτών. 

accitis el per oiunila loca disiribuiis, ipsc prsesidio 
se inclusil. Imperator vero in Anchiali agris caalra-
metaius est. Porro Juidi die trigesimo, indictiono 
prima, feria bcbdomadis quinia, Taletscs cum nu-
merosa auxiliariorum muliitudine progredt landem 
visus est, conaertaque pugna, mutua ulriusqua 
partis caedes ingens ediia, fusisque demum Teletsis 
copiis ipse fugam arripuil. Duravilque pugna ab 
hora quinla usque ad vesperam, et maximus Bulga-
rorum numerus certamine illo deletus, mulli capti, 
alii ullro ad Roinanos defecerunt. Impcrator pro-
spero victoriae successu elatus, armis omnibuscum 
tolo exercilu instruclus, urbem Iriumpbum duccns 
ingressus est, laelisque loiius civitalU vocibus cx-

1 · ' t · · n —Ό » i ~ 
Τδν δέ Τελέτζην στασιάσαντες ol Βούλγαροι άπέκτει- ceptus, Bulgaros bello caplos xylopanduris vinclos 
ναν σύν τοίς άρχουσιν αυτού, κα\ έστησαν Σαβϊνον 
γαμβρδν δντα Κορμεσίου τού πάλαι κυρίου αυτών. 
Τού δέ Σαβίνου ευθέως άποστείλαντος πρός τδν βασι
λέα, κα\ ζητούντος ποιήσαι είρήνην, κομμένδον ·* 
ποιήσαντες οί Βούλγαροι άντέστησαν τ ψ Σαβίνψ 
στερρώς, λέγοντες, δτι αια σοϋ ΒυνΛγαρία μέΧΧει 
δονΛονσθαι τοΤς 'Ρωμαίοις. Στάσεως δέ γενομέ
νης, φεύγει Σαβίνος έν τψ κάστρψ Μεσημβρίας, κα\ 
προσε^ύη τψ βασιλεί. "Εστησαν δέ οί Βούλγαροι 
έτερον κύριον ονόματι Παγανόν (59). 

in eam invexit, eosque demum extra Chryscn por-
tam a civibus capite truncari jussit. Bulgari autem 
seditione in Teleisem mota ipsum ac cuncios ejus 
proceres dederunt neci, Sabinum vcro Gorxiesii 
quoudam principis generum constiluerunt ducem. 
Cum vero Sabinus legalos de pacead imperalorcm 
confeslim destinassct, Bulgari comiliis habilis S J -
bino penjnaciier se opposuerunt, clamaiites: But-
garia lui causa Romanorum potestali tubjicienda 
e$t. Aucto demum lumultu, Sabinua in Me$eiribriai 

prasidium fiiga se subducil, et inde ad imperalorcm se confert. Alium vero dorainum nomine Paga-
uam Bulgari creaverunt. 

Α. M . 6255. — Τούτψ τψ έτει άντήραν οί τής Α. C. 755.— Hoc anno liabiUlorea dcserii Ba-
έρήμου κα\ τού Βαραθών 1 1 ^60) τψ Ά6δελλ? δύο ralhonisque incola fratres duo in Abdellam rebel-
Αδελφο\, ούς άποστεΟ,ας άνείλεν σύν χιλιάσιν όγδοη- C lionem excUaverunt, quos ille misso cxcrcilu cum 
κοντά στρατού. Τψ δ* αύτψ έτει έξήλθον Τούρκοι έκ copiaram octoginta roillibas exslinxit. Hoc eodcm 
τών Κασπίων πυλών, κα\ άνείλον πολλούς είς Άρμε
νίαν, κα\ έλαβον αίχμαλωσίαν πολλήν, κα\ ύπέστρε
ψαν. Κοσμάς δέ τις επίσκοπος Επιφανείας τής κατά 
'Απάμειαν τής Συρίας, Κωμανίτης επιλεγόμενος, 
τών πολιτών Επιφανείας πρδς θεόδωρον πατριάρχην 
Αντιοχείας (6i) έγκλησιν ποιησαμένων κατά τοΰ αυ
τού Κοσμά περι μειώσεως Ιερών, κα\ αυτού μή 
δυναμένου ταύτα συστήσαι, άπέστη τής ορθοδόξου 
πίστεως, κα\ όμόφρων τής αίρέσεως Κωνσταντίνου 
κατά τών αγίων είκόνων γέγονεν. "Ον κοινή γνώμη 
Θεόδωρος ό πατριάρχης Αντιοχείας, κα\ Θεόδωρος ό 
Ιεροσολύμων, κα\ Κοσμάς ό Αλεξανδρείας σύν τοίς 
ύπ ' αυτούς έπισκόποις τή ήμερα τής αγίας Πεντηκυ-

anno Turci Gaspiis poriis egressi, plurimis pcr 
Armciiiam occisis, caplivorum collegeruni lurmas, 
el doinos repelienint. Porro quidam Epipbanhe, 
qnae ad Apameam Syri» posita est, episcopus, co-
gnomenlo Gomaniies, Epipbaniae civibus, quod sa · 
cra vasa distraxissct, apud Theodorum Antiocbia) 
pairiarcbam 365 accu£aiiooem passus, prctium 
eorum restiluendi impoiens, recl» ildei desertor 
facius, in Gonstantini senteniiam adversus sanclas 
imagines excitaiam ipse contrariaeconsciuslransiit. 
Eum communibus calculis Tbeodorus Anlioobia?, 
Tbeodorus aller Hierosolymorum, Go&mas Alexau-
driae pairiarcbae cum suffraganeis cpiscopis die 

στης μετά τήν άνάγνωσιν τού αγίου Ευαγγελίου όμο- & eanctae Pentecostes saerosancti Evangclii leclione 
φρόνως άνεθεμάτισαν, έκαστος κατά τήν εαυτού πό
λιν. 

Τψ δ* αύτψ έτει άπ ' αρχής τού "Οκτωβρίου μηνδς 
γέγονεν κρύος μέγα καλ πικρότατον, ού κατά τήν 
ήμετέραν γήν μόνον, άλλά κα\ κατά τήν 'Ανατολήν 

VABI iE LECTIONES. 
· ' fort. κομβέντον cfr. ρ. 262. ·• Βασραθών f 

J . iC . GOARI ιΝΟΤΛ. 

peracla, in propria aede singuli concordibus aniniis 
ac vocibus anatbemali subjecere. 

Eodem pariter anno a mensis Octobris exordio 
irigus ingens ei asperriraum non in bac modo re-
gione, sed el per Orientem, Sepienlrionera et Occi-

(57) Gonclnit Nicepborus, ταύτα κατεπράττετο 
ν ατά τήν πρώτη ν ίνδικτιώνα. 

(58) Ab exorlo sole. 
(59) Nicepborue, Βαίανόν. 
(60) Barb. Βασραθών, qui forsan pag. 505 Βάσρα-

P A T R O L . Ga. CVHI. 

σος, Bafratos apud AnasUsinm. 
(61) Pairiarcbam nomine Theodnriim.aate annoa 

ecx tn exsiliutn ejectum legimug. An iia sedi restU 
tutus, ni hoc anno Cosmam anathemaie percuiera 
potuerit! 

28 
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denlia plagam incubuit,.adeo ut in borealibus pomi Α "Αρκτον καλ Δύσιν, ώστε τήν άρκτψαν τοϋ πόντου 
inariiiinU mare ad ceulum iniilia in longum, iu 
profundura vero cubilos iriginta p r» frigore ia 
lapidis duriliera concreverit, quod etiam in toto 
illo terrarum tractu, qui a Zeccbia usque ad Danu-
bium ei Gupbem fluviura et Damastrim et Dana-
prim et Necrophylas reliquumque litlus usque ad 
Mesembriam ctMediam inlerjacei, oblinuit. Hujus-
modi vero glacies copioaa deinde uive cooperta ad 
alios vigiriti cubilos excrevit, adco ut mare solidae 
conlincnli quam simillimum, ad Cbazariae, Balga-
riat, caeterarumquc naiionum adjacetitium iinca 
tutura iter hominum animaliumquc cum silves-
trium tain domeslicorum pedibus praebueril. Indi-
ciionis autem accundae mense Februario, glacics 

παραλία ν έπλ εκατόν μίλια τό πέλαγος άπολιθωθήναι 
έκ τού κρύους έπΙ τριάκοντα πήχεις τό βάθος, κα \ 
άπδ Ζηκχίας μέχρι του Δανουβίου και του Κούφη 
ποταμού κα\ του Δάμαατρί τε κα\ Δάναπρι κα\ τών 
Νεκροπύλων κα\ τής λοιπής ακτής μέχρι Μεσημ
βρίας καλ Μηβείας (6i) δμΟια πεπονθότων. Τοΰ δέ 
τοιούτου πάγους έπιχιονηθέντος ηύξήθη έπ% άλλας 
είκοσι πήχεις, ώστε συμμορφωθήναι τήν θάλασσαν τή 
ξηρά, καλ πεζοβατεϊσθαι ύπερΟεν τού κρύους άπο τε 
Χαζαρίας, Βουλγαρίας καλ τών λοιπών παρακειμένων 
εθνών, παρά τε ανθρώπων αγρίων τε καλ ήμερων 
ζώων. Τφ δέ Φεβρουαρίψ μηνλ τής δ' ίνδικτιώνος (65) 
τού τοιούτου πάγους κατά θεού κέλευσιν είς πλείστα 
καλ διάφορα όροφανή τμήματα διαιρεθέντος, καλ 

bujusmodi Dei juseu iu mulla ac varia frusla raon- Β Χ ?] τ ών άνεμων βία έπλ Δαφνουσίαν και τδ Ίερδν κατ-
lium speciem referentia disrupta est, quse venlo-
rum vi ad Dapbnusiara et Hierum delala, inde per 
ponti fauces in urbem delata et ad Proponlidis 
lermiuoa, insularum et Abydi marittmas omncs 
oras, cujus de visu testes exslilimus, implevit. lu 
unuin quippe illius fragmentum quasi triginia acta-
lie ejusdem juvenes ludibundi abcendimus. Eiant 
autem in fragmentis istis congesta ieraruin dome-
slicofumque animaliura cadavera. Α Sopbianorum 
saoc potlu ad urbem usque, et a Cbrysopoli usque 
ad Saneli Mamanlis et Galatx lillus qui voluissjet 
sicco pede el absque difficuliate velut pcr solidam 
terram gradiebaiur. Unum porro ex istis ad acro-

ενεχθέντος ·*, ούτω διά τού Στενού έπλ τήν πόλιν 
Εφθασαν μέχρι, τής Προποντίδος καλ τών νήσων καλ 
Αβύδου πάσαν τήν παραλίαν άκτήν έπλήρωσαν, ών 

αύτόπται καλ 9 Ϊ ημείς γεγόναμεν έπιβάντες έπλ ένέ,ς 
αυτών σύν καί τισιν όμηλίκοις ι β λ', καλ παίζοντες 
επάνω αύτοΰ. Εΐχον δέ καλ ζώα άγρια τε καλ ήμ:ρα 
τεθνεώτα. Πάς δέ ό βουλόμενος £πδ Σοφιανών Ιως 
τής πόλεως, καλ άπδ τής Χρνσοπόλεω; έως τοΰ 
Αγίου Μάμαντος, καλ τών Γαλάτου άκωλύτως · · διά 

ξηράς έβάδιζον. *Εν δέ έξ αυτών προσραγέν τή τής 
ακροπόλεως σκάλα συνέτριψεν αυτήν* "Ετερον δέ 
παμμέγεθες τψ τείχει προσραγέν, τούτο μεγάλως 
εδόνησεν, ώς καλ τούς ένδοθεν οίκους »Τ συμμετα-

poleoa scalam allisum eam confregiU Aliud borren- £ σχείν τού σάλου. Είς^ τρία δέ δ ια^αγέν όιέζωσεν 
dum certe ac ingens ad marum cum iinpctu appel-
leas, adeo valide concussit, u i commolionis tremo-
xvjm, qui inierius babitabanl, experirenlur. Hlud 
demum in tres discissum pailes a Mauganis ad 
Bospborum urbem circuoicinxit, cumalioquin cjus 
esset magnitudinis qusc urbis muros superaret. 
Guncti auiera urbis incolse cum vir i lum mulieres 
tum iafantcs speclaculis isliusmodi diutissime de-
tenii, mox io gemilus 366 e l lacrymas soluii do-
mos repelebaat, quid vero de istis senlirent, prorsus 
ambigebant. Ejusdem quoque anni niense Mariio 
siellae crebro quasi cccelo decidere visae sunt, adeo 
otcuncii poi;tcntorum bujnsmodi specialores eflecii 

ήν πόλιν (64) άπδ τών Μαγγάνων έως τού Βοσπό
ρου, ούτινος τδ ύψος ύπερείχεν τής πόλεως · · τά 
τείχη · πάντες δέ οί τής πόλεως άνδρες τε καλ γυναί
κες και παίδες 1 αδιαλείπτως τή θέα τούτων προτ-
εκαρτέρουν καλ μετά θρήνων και δακρύων οίκοι άν-
έκαμπτον, άποροΰντες τί είπείν πρδς τούτο. Τψ δ ' 
αύτψ έτει μηνλ Μαρτίψ αστέρες αθρόως * έκ τού ου
ρανού πίπτοντες (6!)) ώφθησαν, ώς πάντας τούς ορών
τας τήν τού παρόντος αίώνος ύπολαμβάνειν είναι 
συντέλειαν · αύχμός τε πολύς γέγονεν, ώς ξηρανθή-
ναι καλ πηγάς. Άγαγών δέ ό βασιλεύς τδν πατριάρ
χην λέγει αύτψ · "Αρη τί ήμάζ βΑάχτει* έάν Μ-
γωμεν 1 τ ή ν θεοτόχον Χριστοτόχον; Ό δέ περι-

eaeculi praesenlis consummalionem advenissc c o « - D πτυξάμενος αύτδν λέγει · ΈΛέησο%\ δέσποτα, μη δέ 
jectarent. Sicciias subinde el veniorum ariditas είς έννοιάΐ σου έ&θχι οίνος k ό Λόγος · ούχ όρψ: 

VARL£ LEGTIONES. 
n κατενεχΟέντος Α, Ο\ενεχθ. \a lg . · 4 καλ add. cx Α. ·* όμηλίκοις Α Γ, όμήλιξιν vnlg. ·* άκο>λύ-

τως Α, ακώλυτος vulg. · 7 οίκους Α, οίκοΰντας vulg. 9 8 διέζωσεν Α, καλ έζωσεν vuig 
πόλεως οηι. Α Γ. 
ούτως vulg. 

1 καλ παίδες add. ex Α. * αθρόως add. e* Α. * λέγωμεν Α, λέγομεν vulg. * ούτος Α, 

JAC. GOARI NOTiE. 
Anastasius, Mediani. M i - Orig. CP. de porlentos,i» Intjtts glaciei tempore. (62) Iia Nicepliorus 

scell;c, M&sia vel Blysia placel. 
(65) Τής β' ίνδικτιώνος, legendum : vel b.cc in 

annum tertiuoi differenda. Mes. quippe codiccs Pal. 
eiPeyrez. consonant cum Regto. Barbcriimm cor-
recte et dilucide τής δευτέρας exbibet, cui Auasla-
aius et Jfi<ce//aconsen(iunl. 

(64) Τήν άκρόπολιν cuitiNicepboro luhcntior lego. 
Marigana quippc macbinaniai condendarum locus 
et arinanrentariinn ab acropoli non longe distabat. 

Nicephorus posi Cousianlini in Bulgaros irrupiio-
iiem p r i m a m anno ejnsdern quinlo supra decimuni 
eam accidisse uarrans, a Tbcopbanis calculolonge 
se diasidere testalur. 

(65) Anle Anaslasii p a l r i a r c b a B morletn anno 
Copronymi 15 relalum simile porteatum, t a n l u m 
idem non inlelligat, accidisse narrat Niccpborus 
pag. 45. 
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Ισα στηλιτεύεται καϊ αναθεματίζεται Νεστόριος Α talis iucubult, nt fonles ipsi exaruerint. Caeteruni 
ύχό χάσης της Εκκλησίας; Κα\ αποκριθείς δ imperator patriarcbam ad se accershuin ita allo-
βασιλεύς ε ί π ε ν Έγώ μαθειν θέλωνήρώτησα· έως quilur : Si Dei genitriecm Christi Matrem **tertie-
&έ σον ό λόγος. rimut, quid inde mati portendetur ? Ille impernto-
rem coraplexus : Miserere, domine, inqait, mentem tuam cogilatus fiujusmodi unquam tubeai. 
Annon videt quam di/famatas ei exsecrandus per univeisam Ecclesiam habelur Νeslorius ? A<\ hsee iropeiator, 
Ditcendi cupidui, ai l , quwstionem proposui, apud te secretum hoc milli revelandum permaneat. 

Α. M . 6256. — Τούτφ τψ Ετει έπήλθον * πάλιν Α. C. 756. — Hoc anno Tarci in Caspias porUs 
o l Τούρκοι έπι τάς Κασπίας πύλας και είς Τβηρίαν, ei Iberiam irruplionem secundam fecerunl, pugua-
χα\ πολεμήσαντες μετά τών "Αράβων, κα\ έξ ά μ φ ο - qoe cum Arabibus conserta, ex utraque parie ce-
τέρων άπώλοντο πολλοί. Ό δε Αβδέλλας πανουργία . cidere non pauci. Porro Abdellas leeibi Musa?, io 
τοιαύτη χαθείλε της αρχής τδν Τσέ · , είς δν, ώς άνω- quem, ut sepcrius enarralum est, imperandi sorf 
τέρω είρηται, δ τρίτος κλήρος τού κρατείν μετ' αύτδν terlio ordiiie devolvebalur, principatu bac arle de · 
ί π ε σ ε ν . Κεφαλαλγούμενον γάρ ή μικρά νικώ; αύτδν Τ Ciaudavit. Cain enim eum beroicranico ae verligi-
όρών, καί σκοτοματικώς πληρούμενον, πείθει θερα- ^ noso capilis dolore laborare viderel, ipsum s a n a l t M H 

πευθήσεσθαι μέλλειν, εί ταίς 0ισ1ν (66) έμφυσηθή ir i persuasil, s\ in «arcs ejus iasaflLaretur tnedi-
πταρμικώ τινι ένσκευαζομένφ · τώ αυτού ίατρψ, caineniura elermitamenta movens, confectum a 
Μωσεί τινι τούνομα, διακόνψ τής Άντιοχέων έκκλη- quodam suo mcdico, Moyse nomine, Anliochen» 
οίας · δν ήδη δωρεαίς ήν πεπεικώς δριμύτατον κατα- ecclesiae diacono, quem jam ante ipee Abdellas 
σκευάσαι φάρμακον, μετά τού καλ ναρκώδες είναι muncribus corruperat, ut uiiniruin medicamenium 
σφόδρα. Κα\ δή πεισθε\ς ό αύτδς Ίσέβιν * Μουσέ τψ violculuin simuiac soporiferum prapararet. Is f a -
'Λβδελλφ, καίπερ ασφαλιζόμενος τού συμφα^είναύ- cile persuasus, morein Adbelise gerit, ac licet ab 
τ ψ διά τήν έπιβουλήν, έδέξατο διάρινον Κα\ πλη- insidiis cavens a conviviis quoque cum eo ineundis 
ρωθείς περί τήν 1 1 κεφαλήν πάσας τάς 1 1 αισθήσεις sibi lemperandum putaret, bausit lamen narihus 
μετά τών ηγεμονικών ενεργειών στερηθείς, άφωνος medicamcntum. Confesiim vcro capilis gravedine 
προύκειτο. Προσκαλέσαμε νος δέ τού; ηγεμόνας κα\ laboraas ac seuaibus occupade lurbatus, ralionis 
προύχοντας τοΰ γένου; ό άδελφδς " , έφη · ΤΙ ύμιν cliam fuitclionibus el principis parti^ ductu priva-
δοχεϊ χερϊ του μελλοβασιλέως υμών; 01 δέ όμο- lus, el exanimis jacebat. Abdellaa subinde ducibus 
φρόνως άονησάμενοι αύτδν, δεξιάς έδωκαν τψ υίψ Q el generis proceribus convocatis, ipse ceu iraler 
τοΰ αυτού Άβδελλά, Μονάμ n δέ τψ έπικληθέντι eorum Rcnlenliam rogat: Quid vobh de futuro regt 
Μαδί · τδν δέ Ίσέ " άναίσθητον *· μετήνεγκαν οί- veslro videiur f Εο vero communtbus suffragiis re-
καδε. Τούτον δέ μετά τρίτην ήμέρ*ν άναλαβόμενον pudialo, Monam, cognomenlo Madi, Abdcllje filio, 
άπολογίαις έπιπλείστοις παρεμυθήσατο, ταλάντοις dextras et ftdem dederunt, Isee autem sensibus or-
χρυσίου p' τήν ύβριν άνταμειψάμενος. batum 367 domum relulerunt, eumdemque lerlium 
post diem reparalis ecnsibus et mcnte restituta bcuc valenlem niultU excusationum modis AbdeHas 
placarc coniendil, et illatam injuriam laleniis auri ccntum compensare. 

Τώ δ* αύτψ έτει έπέστειλεν 1 7 Παγανδς ό κύριος Eodcm etiam anno Paganus Bulgarorum domi-
Βουλγαρίας πρδς τδν βασιλέα, αιτούμενος συνοψι- nu«, missis ad imperalorein legalis, ad colloquiuin 
σθήναι αύτψ, κα\ λαβών λόγον, εξήλθε πρδς αύτδν et mutuutn cum eo conspeclum venire poelulavii, 
μετά τών Βοϊλάδων (67) αυτού, και καθεσθέντος τού el acccpla fide, ipse cum suis Boiladis et pplimali-
βααιλέως, κα\ τοΰ Σαβίνου συγκαθεζομένου και αύ- bus ad imperalorem se contulit. Imperaior autem 
τού u , έδέξατο αυτούς. Κα\ ώνείδισεν *· τήν άταξίαν sedc sua recubans, Sabino ipsi pariter assidenie, 
αυτών καί τδ κατά Σαβίνου μίσος, και εποίησαν τδ advonicnles accepit. Tum rebelliouo et quod iu 
δοκείν είρήνην. Κα\ άποστείλας ό βασιλεύς λάθρα είς Sabinum conecperant, odio exprobrato, simulatam 
Βουλγαρίαν έπίασεν τδν Σέβερον άρχοντα (68) Σκλα- D pacem cum eis eomposuti. Missis porro lalenter ίιι 
βουνών " τδν πολλά κακά έν τή θρ£κη ποιήσαντα. Bulgariam militibus, Severum Sclavinuni oplimatem 
Κατεσχέθη δέ κα\ Χριστίνος, άπδ Χριστιανών μαγατ muliorum pridem in Tbracia malorum auctorem 
ρίτης, κα\ πρώτος τών Σκαμάρων (69) * δν έν τψ in poteatatem reeepit. Corpprebensus est etiam 

VAKI4E LECTIONES. 
e έξήλθον Α. · τδν Ίσέβιν Μούσε Α, τδν Ίσσεβιμουσε a, τ^ν Τσσέβιν Μούσε Γ, τδν Ίσείβιμουσα\ vulg. 

T αύτδvaι l teόpώvadd.^x Α. ·σκε\ίαζομ. Α. ·Ίσέ1 ί^έ Α, είσέ vulg., είξε conj. Goa.r., seil recle babei ηυ-
minis forma omiseo pairis r.pmine β\ν Μουσέ b. ). iilius Mose. ! · διά (δινών Α Γ, διάρινον vulg. 1 1 τά περί 
τήν Α. 1 1 πάσας τε τάς Α. Μ ό Αβδέλλας conj. Goar. in u»g. u Μουάμ Α. Μ Ίσέ Α, ΊσαΙ νιιΐφ:· 
u άναίσθητον Α, άνάνθητον rulg. " άπ^στ. Α. ι β κα\ αυτού] αύτψ Α. *· ώνείδισεν Α, ώνειδίσατο \ulg. 

β · Σκλαβουνών Α, Σκλαβούνον valg. 
JAC.GOARI NOTifE. 

(66) Pal . qua arle id fuerit aticntatum cxponit, accusandi ^asatn * l pfoprjjfin nomen demouslraul 
el ona correcte legU μέλι έν τοίς ^ισίν. mss. cuncli. 

(67) Bulgarorum duces, c l optimaies Βοϊλάδες. (69) Scamart* Aiai» Latinis Bnlgarorum prxdo-
(68) AnasUsiua, Severorum principem. \truin nes vocari doctt Eugyppiita IR Viia {Sewiai oap. 10 *· 
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Chrielinus apostata fldei conspurcator, et iiuer Α μούλψ (70) του αγίου Θωμά χειροκ:πήσαντ?ς καλ 
pracdonos dicios Scamares antesignanus, qui in 
portus S. Tliomae mole prxcisis manibus ei pedibus 
accitia medicis commissus est, ct a pube ad tbora-
cem ab eis disseclus conspiciend* bumani corporis 
compositioni novum exbibuil spectaculum, ac de-
muro in ignem conjcctus esl.Postnioiiim imperalor 
urbe inexspecialoegressus, clusnras custodia desii-
tulas ob fraudulentx pacis speciem reperiens, in 

ποδοκοπήσαντες, ήνεγκαν τους ιατρούς * \ καλ τοΰτον 
άνέτεμον ζώντα , f άπδ ήβης (71) Εως τοΰ θώρακος 
πρδς τδ κατανόησα ι τήν τοΰ άνΟρο')πουκακασκευήν· 
καλ οΰτως αύτδν τψ πυρλ παρέδωκαν. "Αφνω δέ ό 
βασιλεύς έξελθών τής πόλεως, καλ αφύλακτους εύρων 
τάς κλεισούρας, διά τήν άπατηλήν είρήνην, είσήλθεν 
είς Βουλγαρίαν Ιως Τούνζας **. Καλ βαλών πύρ είς 
τας αύλάς άς ευρεν, μϊτά φόβου ύπέστρεψεν, μηδέν 
γενναίον ποιήσας. 

.a. scd subilo inctu correptu> Cpolim 
Bulgariam Tunzas usque peneiravit. Tum igne 
caulis et tuguriis forte reperlis subjeclo, nulla re pracdare gestn 
remeavii. 

A . C. 757. — Hoc anno mcusis Novembris die Α. M . 6257. —Τοΰτψ τψ έτειτή κ' τοΰ Νοεμβρίου 
vigeeimo, indictione quarta, impius et irrcligiosus μηνδς Ινδικτιώνος δ' έμμανής u γενόμενος όδυσσε-
imperator adversus omoem, qui Dei timoreni p:ae βής κα\ ανόσιος βασιλεύς κατά παντός φοβούμενου 
se ferret, furiis ioveclus, Slcplianuin juniorem pro- ^ τδν θεδν, Στέφανον τδν νέον πρωτομάρτυρα συρθή-
tomartyrem inclusum ad sanclum Auxentium (is ναι προσέταξεν έγκλειστον δντα είς τδν "Αγιον Αύξέν-
locus est ad roonlem Damairy vicinum) ad suppli-
cium trabi jussit. Eum iiaque pedem unum rudenie 
alligatum, quod plerosque ad inonasticam vilam 
esset borialus, et aulae digniiaics diviiiasque con-
teronere suasissct, a praetorio usque ad Pelagii 
monunienia, scbolarii caeterorumque ordinum mi-
Ules, inao potius hostes, qui Consianiini erroris, 
sensus, eUmperiliae parlicipes fuerant effecti, tra-
cuiun laceraveruol, et veueraudas ejus reliquias 
merabraiim concisas ia violenta inorte sublaiorum 
foveani projeceruui(«). Vir sane cunciisprelioiuilet 
bonori, qai annos sexaginta in clausura exegii, et 
virlutibus innumeris claruiL Proccrum auiem el 

τιονείς τδ πλησίον δρος τού Δαματρύ· δν λαβόντες c! 
τής άπαιδευσίας αύτοΰ μετέχοντες έχθροι καί όμ'ί-
φρονες αύτψ γεγονότες, σχολάριοί τε καλ τών λοιπών 
ταγμάτων, καλωδίψ δήσαντες αυτού τδν πόδα, είλκον 
αύτδν άπδ τού πραιτωρίου (72) έως τών Πελαγίου (73), 
ένθα και διασπάσαντες, έ ν ιψαν τά τίμια αυτού λεί
ψανα Ιν τψ τών βιοθανάτων λάκκψ, ώς πολλούς νου-
θετοΰντα πρδς τδν μονήρη βίον, καλ καταφρονείν 
πείθοντα τών βασιλικών αξιωμάτων καλ χρημάτων. 
Αΐδέσιμος γάρ δ άνήρ πασιν*· ύπήρχεν, διά τδ περλ t e * 
έξήκοντα χρόνουςαύτδν ποιήσαι έντ? ιέγκ' 'είστρα(74), 
καλ άρεταίς .πολλαίς διαλάμπειν. Πολλών τε αρχόν
των καλ στρατιωτών διαβληθέντων προσκυνείν εΐκό-

tnililum non paucos iraagines adomse accusatos ρ νας δ . : ; /ροις τιμωρίαις καλ πικροτάταις αίκίαις 
mmm ~ i i rm <ΛΒ·*ΜΛη··« Λ· « ΑΛ.ηίβ.Ιιηΐ. f l i n f k l l A l i f *Μ^~^Λ ™ fcV ~ Α ~ ̂  . . . variia tormentis ct acerbissimis suppliciis 368 
iroperalor subjecit. Istud pono juramentura , quod 
generale fait, ab oimiibus impcrio subdiiia exegit, 
ne quisquam iraagini venerationem exbiberel, posi-
modum vero ipsum Constaiuinum falsi nominis 
patriarcbam ambonera conacendere et, vencranda 
viviflcaque ligtia manibus tollentera, e numero 

V A R I J E 
1 1 fort. πρδς τούς Ιατρούς. , f άπδ ήβης 

νής Α. · · πάσαν add. ex Α. · · * περλ add. cx Α. 
·* τδ είκόνι Α, τψ είκ. ί. Μ ύψώσαι Α, 

JAG. GOARI NOTiE 
Ipu quMJtlociui litri fiuenla pretermean lalronet D περιβόλων, e regia imentet 

τοΰτου ; παρέδωκεν. "Ορκον δέ καθολικδν πάντας 
τούς ύπδ την αυτού · · βασιλείαν άπήτησεν είκόνι β Τ 

μή προσκυνήσαί τινα, μεθ' δν καλ Κωνσταντϊνον τδν 
ψευδωνυμον πατριάρχην έπλ άμβωνος άνελθείν, καλ 
ύψώσαντα Μ τά τίμια καλ ζωοποιά ξύλα όμόσαι π ε 
ποίηκεν, ώς ούκ έστι τών προσκυ νου νιων τάς είκό· 
νας · καλ τούτον πάραυτα στεφανίτην άντλ μονα. 

LECTIONES. 
- καταν. τ^ν om. Α. 1 1 έως τδ Βύζας Α ί. u έκαα-

δ την αυτού] τήν ύπ* αύτ. Α, ύπ' αύτ™ viilg. " ύ π δ 

properanier inuquilur, quos w /pw Seamares appel-
iabat. Ifenander De legat. : Των Άβάρων σπεισα-
μένων, καλ είς τά οικεία απερχομένων, οί Σκαμά-
ρειςέγχωρίως ονομαζόμενοι ένεδρεύσαντες άφείλοντο 
ίππους, χαλ άργυρον, καλ άποσκευήν* Abaribu% 
(atdere inito domum remeantibut, Scamaret vulgo 
nuneupali eaaoa, pccuniai et larcinat potitis insidtit 
rapuerunt. MEURSIUS. 

(70) Molem arte vel natura ad marig portum ali-

3ueni claudendum, et alti maris fluctus infringcu-
08 paraiam, μούλον Gnecis recenlioribus vocaum 

diximua auperius. 
(71) Au vivuin hoiuinem secarc sit necessarium, 

et liceat: inquirii regiorum professonun docirina 
magis ei meriio quaio a3taie decanua ioanncs Rio-
laaua Antbropograpbiae, sive Anatomicorui» lib. i , 
cap. 10, quo velul superioribus capitibus anatoines 
amiquilatcra, ortum el progresauyi describii. 

(7i) ha Siephani vilaeauclor apudSurium 28 No-
Vwiub. Nicepborus, τών Βασιλικών άφοομήσαντες 

(75) Ad Gynegium corpora violenta roorte cxstin-
ctorum, τών βιοθανάτων, prius leparala, de quibua 
ad pag. 253, in Pelagii foveara una com genUlium 
et Saracenorum cadaveribua posimoduni projecta. 
ut superius pag. 555 ex praetenti tficepbori loco 
declaravimug. Concorsaccediiauclor Viiae Stepbani 
Junioris protomarlyris, ei sacrarum imaginom 
defensoris antesignani, profana ptlagii sepulcra 
unde constitula vel dicta sint exponens : Marignt 
cadaver, inquit, trahente»9 in elknicorum reorum 
foveam projiciunl (ubi priutquidtm divi Pelagii inar-
tyri$ templum erat, verum poitea veiu$taie lube-
factatum impiut imperator eterterat, atque in tepul-
cra redegerat, ac Pelagii sepulcrelum nuncuparat9x& 
τού Πελαγίου μνημεία) adeo ut lunc quoque locum 
Ulud haberet: t Cum iniqui* vir justus depuiatus 
est. ι 

(74) Nicepborua perample bistoriam banc perse-
cr.tus, έν οίκιδίψ στενωτατφ πάνυ. 
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χού (75) έπεισε γενέσθαι, καί χρεών μεταλαμβά- Α eorum qui venerarenlur imagines se nusquam cxsi-
νειν (76), χα\ κιθαρωδιών άνέχεσθαι (77) έν τή 
βασιλική τραπέζη. 'Αλλ* ούχ είς μακράν ή δίκη τού
τον ταίς τοΰ μιαιφδνου παρέδωκε χερσί. Τή δέ κα' 
τον Ιανουαρίου μηνδς τής δ' ίνδικτιώνος έκίνησεν 
κατά Βουλγάρων, χα\ άπέστειλεν είς 'Αγχίαλον δισ· 
χίλια έξακδσια χελάνδια, έξοπλίσας αυτά έκ πάντων 
τών θεμάτων. Τούτων δέ έν ταίς άκταΤς προσορμι-
σθέντων (78), κα\ τού βο£|5ά πνεύσαντος, συνετρίβη-
σαν μικρού δείν άπαντα · κα\ έπνίγη λαδς πολύς, 
ώστε τδν βασΓ/.έα γρίπους έκτείνειν (79), κα\ τούς 
νεκρούς άναλέγεσθαι κα\θάπτειν. Καί τή ι ? τού Ιου
λίου μηνδς είσήλθεν άδδξως έν τή πόλει. Κα\ τή κα' 
τού Αυγούστου μηνδς τής αυτής δ' ίνδικτιώνος έστη-
λίτευσε κα\ ήτίμασε τδ σχήμα τών μοναχών (80) έπ\ 

stere, jurare compulil, ac confeslim ex monaclio 
nupliales coronas gestare, carnes delibare, ei in 
rcgia mensa citbaroedoruml vocibus aores prabere 
persuasit. Sed non multo post divina vindicta bunc 
in manus Goustantiui sanguinarii homicidai tradidil. 
Cacterum Januarii mensis die vigeaiino primo, i n -
dictione quaria,(imperalor bello in Bulgaroa moto, 
cbelandiorum bis millia gexconla Ancbialum misit, 
copiia thematum omniura iis impositis. Cam aulcm 
litlora navigando semper legerent, boreali vento 
flanle, cnncla paucig exceptis confracta suni. i m -
menaus sane suffocalorum numerus exslitil, cada-
veribue autem colligendis uncos ferreos demisil 
imperator, el moriaos undig extractos funereia bo-

τού ίπποδρομίου, παρακελευσάμενος Ενα έκαστον αύ- ^ noribus proeecutus eat. Menais subrnde Jolii d i* 
τών β · κρατειν γυναίκα τή χειρί, κα\ ούτως παρελ-
θείν αυτούς τδ ίπποδρόμιον, έμπτυομένους καί ύβρι-
ζομένους ύπδ παντός τού λαού. Όμοίως καί τή κε' 
τού αυτού μηνδς ήχθησαν έπ\ Ιπποδρομίας επίσημοι 
Αρχοντες έννεακαίδεκα καΛ έπόμπευσαν, ώς κατά 
τού βασιλέως πονηρά βουλευσάμενοι, συκοφαντηθέν-
τες ούκ ·* έν άληθεία, άλλά φθονών αύτοϊςδιά τδ εί
ναι αυτούς εύειδείς κα\ Ρωμαλέους 9 9 κα\ παρά πάν
των έπαινουμένους * τινάς δέ αυτών και δι* εύλάδειαν 
κα\ ώς είς τδν προ^ηθέντα έγκλειστον απερχόμε
νους, καί τά πάθη αυτού (81) θριαμβεύοντας, [ούς 

deciroo sepltmo, iiullo glipatag apparalu, in urbeor 
rediit. Ejusdem porro indicUonia qtiarta* mensis 
Augaeti die vigesimo primo inonasticum habittim 
et insiitutum publice traduxit in circo, el contem-
nendum ocalis omnium exposuk. Ifonachoram 
elenim aingulos muliere manu apprebensa circi 
spaiium obire, atqoe ita fotius epeclantig populi 
sputis el ludibriis perraissos obambulare pnecepft. 
Menais pariter ejnsdem die vigesimo quinto ex 

•sppctatissimig proceribus novemdecim numero in 
circum ducti ignominiosa pompa circumacli annt, 

V A R L E LECTIONES 
9 9 κιΟαρα>δών Α Γ. ·* αύτών]"Αββάν Α. 9 i ούκ add. ex Α. 1 4 όωμαλέους] Τωμαίους Α f, ^ωμαλέστους 

a, ^ωμαλαίους vulg. 
JAC. GOARI ΝΟΤΛΒ. 

(75) Corofias a eponsis acceptae nupliis el oonju- C imporluotot enim esl locut, et navigantibut difficitlt, 
gio nomcn στεφανώματος bonoris plenuro dedere, Non ergo bene, cum littora legersnt, ctc. COMBEFJS 
et u i στέφανος et γάμος promiscue acciperentur, 
cffecere. In feminae aroplexu» el sacrilegum conju-
giuro irruisse monacbum (si enimpatriarcba lcono-
macbus prius fuerat) auctorein pudebat dicere. 
C o i d l i s gubjeclum niiplialibue, et στεφανίτην v i -
su n publicasee conlenlus, scelus alta mente per-
l> nderc concessit: prout incertus auctor p. 441. 
eouiniune facinus deacripsii Nicepborus pag. 46: Τδ 
σεμνδν μεταιιφιεννύμενοι στόλισαα, κομήται αύτο\ 
άντί κ ε κα ρ μένων διεδείκνυντο,καιείς λαϊκών σχήμα 
ευθύς μεθηρμόζοντο, γυναιξί τε όμιλεϊν κατεδέχοντο, 
κα\ τδ.πρδς αύτάς ήσπάζοντο συνοικέσιον · Ejurata 
professione, ac religioso illo cullu deposito, ex aiion-
$is in comalos mulati sunt, alque ad lakorum spe-
eiem traducii, cum uxoribus eliam copulali sunt, et 
earum se contuberniis illigarunt. Rccolcnda supe-
rius annoiaiaad pag. 215 ei 258, quibus allestalur 
pag. sequens 575. 

(76) MonachisGraicia ad cpiscopalem dignitatein 
eveciis, aegrolis quoque ac percgrinanlibus carues 
comedere nusquani licuit. Cyrilli Calvinolalrae anle 
annos aliquot exauclorali, et ob impia facinora 
Sullani jussu tesle prelocaij, monacbalis jejunii 
delibalis caraibus violaiio, ut boiuinem nefarnnu 
eede deturbandijuu, et i a exsilium ablegandutu, 
plebs Gbristiana, ei clericorum synodus posccrei, 
polissiina causa exsli l i l . 

(77) Pcrpendcudus canon vicesimus quarlus 
Trullana* synodi. 

(78) Cum ad pelrosas oras applicuissent. Τραχείς 
τόποι i i dicunlur. Act. xvn, ioca aspera, impor-
tuosa; ad quae naves vcnio flante lulain statioucm 
baberenequeant. Exponil S.Nicepb. Ηί&νβΓ^5,άλί-
μενος γάρ ό τόπος, καί τοίς πλέουσ*. δυσφορώτατοι, 

(79) Δικτύοις περιβαλείν, Nieepborus. 
(80) Idem, png. 46. 
(8Γ - · - " ) Αυτών Reg. et Pah^at Peyr. et Anaei. αυ

τού, ul ediluai est. he eju$ viiia iraducerent rnempe 
Conslanlini apud Stepbanum inclusum ad quem 
itarent; cujus etiam criininis ab eo rei acli aunt. 
Sic cerie iictus iltc ex aulico Constantini monacbus 
Gregoriusjn Vila Stephani, delusoeodem Stepbano, 
ac ab eo monacbi babilu derisorie impctralo, cogi 
se ac aocios a Gouslantino ad Judaismum, acSara* 
cenorum hnpieiatem apud eum simulatis lacrymis 
questus est : ita niiiiirum persuasum babente ty-
ranno de ipso re ipsa queri, qui ex animo οι Ibo-
doxi esscnl, ac Slepbanoaddicli. Cavebat maiirum 
nequissimus bomo quam diligenter ne impius au-
direl, eoque nomine quanquam in omnibus obse-
quenlissimum ac ejus addictissimum baeresi pa-

D iriarcbam Gonsianiinum sa*.va nece susiulii, quod 
aecreio prodilo susurrans Ncstorianismi eum itisl-
mulasset. Nibil ad reni, quod reddiium est: nec 
auctor τά πάθη, sed πάθος, vel magis τδν άθλον 
scripsissei, ut ita de ipsius marlyris triumpbo 
loqui voluisset. Hoc sensu Naz. παραδειγματίσας 
καί θριαμβεύσας τήν άμαρτίαν ώς άξίαν ύβρεως. 
Pro aitera leclione Regii cod. et Pal. niaxime facit, 
quod habet ipse Tbopbanes Gonslaniini anno 27, 
pag. 575, abse hic dicta explicans; cain aitdictos 
procercs idcirco ab eo neci dalos, ac in iis Sirate» 
gium Podapogurum, quod cuin alias turpis ac ne-
rariiE libidinis Gonstantino rainister ossel, rei ner« 
txsiis, beaio sancli Auxcntii inclUdO(iiempe S. bie-
pbano juniori) eae turpiludines sacro exoinolo-
gesia ritu exponerel. Υπονοούμενος τήν έκ τών 
έξαγορεύσεων προσγινομένην αύτψ αίσχύνην. Pf r i -
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quaai mott consilia iu itnperaiorem intisseiu, qure Α χσλ " Ιάπίκτε ινεν , ών είσινοί πρωτεύοντες" oT Κων* 
qeidera mera calumnia erat, cum re vera imperaior 
T u l l u s elegatUiam et corporis robur, veras affectus 
ellaudis illeeebras, ipsii invideret. A t enim in co-
rum nonnullos eliam eoram pieute, quod apud 
prafalunj inclusum frequenlius convenissent, ac 
cjus in lormenlis (olcranliam ac Iriumpbosencomiis 
celebrassent, exasperalus s*vii t r el roorlis reos egit, 
iiiter quos insfgnes sual isli ; primus Gonstantinus 
palricius et publici CIKUIS quondam logolbela,quein 
Podopagurum cognominavii, secundus ejus frater 
Stralegius palricius et cxcubilorum domeaii us , 
tcrlius Anliocbue, qui cursus etiam Iogollietae el 
Siciliae ducis munue gessil, quarlus David Bescria 
spatbariu» missu* et Opsicii comee, quinius Tbeo-

σταντϊνος πατρίκιος και λογοθέτης του δρόμου γε
νόμενος (82), δν έπωνόμασεν Ποόοπάγουρον, β' δ τού-
του άδελφδς Στρατήγιος 9 9 πατρίκιος κα\ δομέστικος 
τών έξκουβιτόρων, γ ' Άντίοχδς τε του δρόμου γεγο
νώς λογοθέτης καλ στρατηγός Σικελίας, Δαβίδ σπα
θάριος κατά τδν Βησήρ (83) κα\ κόμης του Όψικίου, 
ε' Θεοφύλακτος ό Ίκονιάτης πρωτοσπαθάριος καί 
στρατηγός τής Θράκης, ς*' Χριστόφορος ό κατά τδν 
πατρίκιον Τμέριον σπαθάριος, C Κωνσταντίνος 
σπαθάριος καλ βασιλικός πρωτοστράτωρ, ό υίδς τού 
πατρικίου Βαρδάνους, η'θεοφύλακτος κανδιδάτος (84) 
δ κατά τδν Μαρινάκην, καλ έτεροι · τούτους έπι της 
Ιπποδρομίας στηλιτεύσας, καλ ύπδ παντός τού λαού 
έμπτυσθήναι κα\ άνασκαφήναι ποιήσας, έδωκεν άπδ-

pbylaclus lcouiensis pnHospalbariu* et Tbrar i» D φασιν. Κα\ τούς μέν δυο αδελφούς, Κωνσαντϊνόν 
φημι χαλ Στρατήγιον έν τψ Κυνηγίψ άπεκεφάλισεν, 
πολλού θρήνου γενομένου έπ* αύτοίς έπλ 9 9 παντλ τψ 
λαψ * ώστε μαθόντα τούτο τδν βασιλέα άγαναχτήσαι, 
καλ τδν υπάρχον Μ Προκόπιον τύψαι καλ διαδέξασθαι, 
ώς τούτο καταδεξάμενον. Τούς δέ λοιπούς πάντας 
τυφλώσας 1 7 έξώρισεν, ούς καλ καθ" έχαστον έτος 

dux, sextus Chri&iopborus Himerio patricio apaiha-
larius assignaius, 368 septimus Gonalanilnus spa-
ibarius el imperatoriue protoslrator, Bardanis pa-
tricii filius, oclavus Tlieophylactus candidaius 
Narkiaei dttputatua, et al i i . Isioa omnes per circum 
ignomiaiose traduclos el ab universo populo sputis 
et maledicli* impcti jussos moriis damnavit sen-
tentia. Ac fratres quidera diios, GoDslantimim dico 
et Slraiegium, populo leiuin eorum muUo luclu 
presequente,. in Cynegio capile truncavit. Enarratis 
populi lacryiui* imperaior indignatus Procopium 
prefectum, quod rem lclerasset, verberibus mul-
lavit, et successore suffeclo magistraiii abrogavit. 
Reliquos omnes effussis oculis in exsilitim ejecit, 
eeftdemque missis per annos singulos minislris, in 
lomquibua relegaii consietebant, singulos singulis 
laarearuro oentenis plagis verberari vaesaniaredun-
dans jubebat. Mensis autem- Augusii die tricesimo 
eademque indiclionem cognominem ipsiet ejusdem 
ecRteaiiai consortem Constantbittin ipse norainis 
putidi bomo furiia invectos est, quibusdam mona» 
cbis clericisque nec non laicis, quos magU iidoa 
pairiarcbae amico* putabai, inveoli* ct inducti*, qui dicerenC 

V A R L E LECTIONES. 

••ούς καλ — πρωτεύοντες α' οιη. Α, ούς καλ detendum vidrlitr. Λ στραττιγδς σπαθάριος Α. " έπ ι 
om. Α. *· έπαρχον Α Γ. 9 1 τύιίαι Α, τύψασθαι vulg. ·* ορών a. *· Ποδοπαε/ουρου Α, ul supra ρ. (76, 
Ποδομαγούλου vulg. Μ · " έδούλλωσεν Α, έβούλλοσιν Γ, έβούλωσεν vu!g. 

JAG.GOABl ΝΟΤ/Ε. 
tut probrum quod ex confetuonibus illi aceedebat. D pag. 47 exponit, άσπιδιφόρους, καλ δορυφόρους, u i 

άποστέλλων δ άπονοίας άνάμεστος έν οΤς υπήρχαν 
τόποις άνά έκατδν βουνεύρων έκέλευσε τύπτεσθαι. 
Τή δέ λ' τού αυτού Αυγούστου μηνδς τής αυτής ίνδι-
κτιώνος (85) έμάνη δ δυσώνυμος κατά τού συνωνύ
μου αυτού καλ σύμφρονος πατριάρχου* καλ εύρων 9 9 

τινας μοναχούς τε κληρικούς καλ λαϊκούς μύστας 
αυτού φίλους παρεσκεύασεν είπεϊν αυτούς,ότι "ΙΙκού-
σαμετ του πατριάρχου λοΛοΰντος μετά τον Πο· 
βοααγούρου 99 (86) χατά τον βασιΛέο)ς, καλ ά π 
έστειλεν αυτούς πρδς αύτδν έν τψ πατριαρχείψ, Γ/α 
έλέγξωσιν αυτόν. Έ ν δέ τψ εκείνον Αρνεϊσθαι έποίη
σεν αυτούς όμόσαι είς τά τίμια ξύλα, ότι ι Έ κ του 
πατριάρχου ήκούσαμεν τάς λοιδορίας ταύτας, ι Έ ν 
τούτοις ούν άποστείλας έδούλλωσεν k 0 ' k i τδ πατρ ιαρ-
χείον (87) * καλ τούτον έξώρισεν έν τή Τεριία (8S), 
καλ πάλιν έν τή Πριγκίπψ (89). 

Audivimus palriarcliam advcreus iua— 

En ubiqiie quid τδ πάθη θριαμβεύσαι, sive sua, 
aive cliam Constanlini, occasione sua ipsorum 
confltendi, cujus turpiludmum aul conscii fuisscnt, 
aui ininiatri; ac qunni bclle ad Slephani isibaec 
tracla pracconia. GOMBEFIS. 

(82) Idem : Τούτων δ' ήν Άντίοχος μέν ό τών 
δημοσίων πραγμάτων τάς υπομνήσεις αύτψ διάκο-
μίζων* λογοθέττιν δέ τού δρόμου τήν άξίαν οί περλ 
τά βασίλεια καλού σι · Εχ ιίε Anliocfius maghter 
memorte% de rebus publicit referre tolitut : quem 
magUlratum togoiheiam cursus appellare solent. 

(83) Be$etif qui supra Σαρακηνόφρων scriptus, 
saieiUi: patricios namque el provinciarum rectore» 
spatharios babiiisse, velulBellsarius sub Justiniano, 
legimus. Qui aequitur Χριστόφορος ό κατά τδν πα
τρίκιον Ίμέριον σπαθάριος exemploest. 

(84) Spatiiariis adjuncla candidatorum schola : 
ex quo n o D D u l I i , lum apud auclorem, tam ita Jure 
Grwco~Romano, απαθαροκανδιδάτοι. Micephorus, 

spaibarios Suidas vocat σωματοφύλακας. 
(85) Crudelibus* gesiis isliusinodi Copronyiui 

enarralis, subneciit Nicepborus : Ταύτα δε πάντα 
έπράττετο κατά τδν Αύγουστον μήνα τής πρώτης 
ίνδικτιώνος. 

(86) Anaetasius, Podopaguro. 
(87) Fi l i foribus binc, liminibus iUinc aiBxi ex-

trcniis, si rcgium sigillum hodie iuipresserinl 
Turcae, domo quemquam exire, vel m eam pene-
trare prohibent. In eos mos iste a Graecis deriva-
tus. Patriarchium itaque sigillo niunitum Coaslan-
tinum patriarcham omni ingressu arcebat. Έ σφρά
γισε τα τών εκκλησιών κειμηλιαρχεία, legimut 8α* 
perius pag. 561. 

(88) Miscelta, in Iberia. Gorrupte. Gerlior et t a -
nior 

(89) Principus, Prxconesus, Panormus, Prote, 
Bapbousia, Hiera, Plalea, Oxea, et alite, Propon-
lidia et Cyziceni einus ad CP. insulae. 
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peraiorem cum Podopaguro loquenlem. Mox eos criminis illtim convicturos in paaiarrhae aittee sub-
inisil . lllc crimen admissur» negans, ut illud in veneranda ligna jttraii assererent, eos compuliu 
affirmarunique: ι Ejusmodi convieia cx palriarcbae ore audivimus. » Missis igilur qui pairiarcbales a>des 
rcgio sigillo obsignarent, ipsum patriarcbam primum Hieriam, luin in Rriacip.um insulam, cxsulem 
deportari sanxii. 

Α. M . 6258. —Κωτσταττινουπό.ΐ£ως επισκόπου Α Α* C. 758. — Cpoleos epitcopi NiceKe annui pri-
ϋίικήτα §ζος i/. 

Τούτω τψ Ιτει Αβδέλλας ΊβιναλΙ (90) τέθνηκεν, 
πτωθέντος επ 1 αύτδν 4 1 τού πύργου, έν φ έφρουρεϊτο· 
6 δε Αβδέλλας άμηρεύων πολλά κακά τοίς ύπδ τήν 
αρχήν αυτού Χριατιανοίς ένεδείξατο. Τούς γάρ σταυ
ρούς των εκκλησιών (91) άφεϊλεν, κα\ παννυχεύειν 
έκώλυσεν κα\ μανθάνειν τά εαυτών γράμματα * οί δέ 
λεγόμενοι Μ π α ρ * αύτοίς Άρουρίται, δ ερμηνεύεται, 
ζι\Χωτα\, κατά τήν Παλμυρηνήν έπανέστησαν έρη
μον. Άλλ' εκείνων μέν ή κακία πρδς τάς τού θεού 
εκκλησίας ώς απίστων " προφανής. Ό δ έ Χριστια
νών βασιλεύων άφάτοις θεού κρίμασιν Γοως, ώς τού 
Ισραήλ δ μανιώδης Άχαάβ, πολλψ χείρονατής τών 
Αράβων μανίας τοίς ύπδ τήν βασιλείαν αυτού δρθο-
δόξοις έπισκόποις κα\ μοναχοίς τε κα\ *• λαϊκοίς, Β 

άρχουσί τε κα\ άρχομένοις έπεδείξατο,· πανταχού μέν 
τάς πρεσβείας τής αγίας Παρθένου κα\ Θεοτόκου κα\ 
πάντων τών αγίων εγγράφως ώς ανωφελείς κα\ άγρά-
φως άποκηρύττων, δι* ώνήμΐν πηγάζει πάσα βοή
θεια, κα\ τά άγια λείψανα αυτών κατορύττων, κα ί 
αφανή ποιών, εί πού τίνος επισήμου *· ήκούετο, πρδς 
ύγίειαν ψυχών κα\ σωμάτων άνακείμενον, κα>, ώς 
έθος, ύπδ τών εύσεβούντων τιμώμενον i T · αύτίκα 
γούν ό θάνατος κατά τών τοιούτων, ώς άσεβούντων, 
ήπειλείτο δημεύσεις τε κα\ έξορίαι κα\ βάσανοι, 
Τδ δέ θεοχαριτώτατον λείψανον, οίά τις θησαυρό; τών 
εχόντων, έπαίρετο αφανές τού λοιπού γενόμενον. 
Τοιούτον γούν τι κα\ είς τδ τιμαλφ£στατον λείψανον 
τής πανευφήμου Μάρτυρος Ευφημίας ό ανόσιος βασι
λεύς διεπράζατο, βυθίσας αύτδ σύν τή λάρνακι, μή ^ 
φέρων όρ$ν μυροδοτούσαν αυτήν έπ\ παντός τού 
λαού, καί έλέγχουσαν αυτού τά κατά τών πρεσβειών 
ληρήματα * · . Άλλ' ό θεδς ό 8 · φυλάσσων τά όστά 
τών εύαρεστούντων αύτψ " , κατά τά Αόγια, άσινές 
τούτο διεφύλαξεν, πάλιν άναδείξας αύτδ έν τή Λήμνψ 
νήσψ **. Διά γάρ νυκτερινής δράσεως κινούμενον " 
άρθήναι προσέταξεν κα\ φυλάττεσθαι. Έ π \ δέ Κων
σταντίνου καί Είρήνης τών ευσεβών βασιλέων, ίνδι
κτιώνι τετάρτη, μετά τής πρεπούσης τιμής έπανήλ
θεν έν τψ τεμένει αυτής, β Ο αύτδς μέν ό τών έκκλη-

mu$. 
Hocanno Abdollas Ibinali tnrre, in qua cuslodie-

batur, corruenie exsiincius esi. Porro Abdellas 
aaierafum gerens Cbrieiianls impcrio subjectis 
mulla mala intulit. Grucibus cnim ecclosiarum 
fastigto stipcrpesills deponi jussis, nocturnos con-
veutus ceiebrare, et litteras doceri probibttjt. 
Ararilae porro, inlelllge zelolas, eedilionem ad 
Palmyrenum desertum inler eos excilarunt. Et 
i l lorura quidem, ceu a fide alieuorum, in Dei 
ecclesias pdium manifestum. Imperatoris vero 
B e c r e t p Dei j ud ic io Cbristianis prqeposili, fiirenlis 
quondara apud Israelitas Acbab oinnino similis 
insaniae, Arabes Ionge superans rabies crudeliora 
in orlhodoxos episcopos, 370 monacbos ei popu-
lares, nec non in optiraates ac infcriores sibi aubditos 
excrcuit supplicia. Preces ad sanciam Virginem 
Dci GenUriqem c l oranes ganctps lum fcriplia 
lum menie conceptas, ex quibus a u x i l i u m omne 
nobis seaturit, lanquam inutiles, ex omni loco 
eliminavil, sanciorum quoque reliquias ad anima-
rum corporamque curaadam salutem repo&iias, 
et pro Gbristiano more ab iis, qui pielatem colunt, 
in prelio habitas, ubi cujuslibet aancli audireiiluiy 
ipse e sacris loculis effodil, e l ne uspiaro apoplius 
exstareni, penitus abolevit. In eos iiaque qui vene-
rarentur vclut in impios bonorum proscriptiones, 
exsilia, auppUcia ^orominabalur. Ubicumque reli-
quisn Dei quam maxiroe favorem conciliantea, 

1 ianquam preliosus posaideDtiam t b e e a a r u a , babes 
bantur, eas quam cllius de reliquo non videndas 
e medio tollebat. Quippiam bujusmodi in pretio-
sissimum ceieberrimae raarlyrie Eupbemi» corpus 
irreligiosus imperator exercuit, ubi nimiruin illud 
in maris profundura cuin ipeo loculo demersit, 
marlyrera sub Gbrisliana3 plebis conspcclum saa-
cli$ unguenlii exsudanlem videre, ac i la deliria 
coiilra aancloruaa preces deblaterata coarguentem 
non fereps. Deus autem, qui ex Scripiurae verbis 
ossa aibl placitorum cuatodil, illaesum i l lud s^rva 

Y A R I A ; C E C T I O K P S . 
u αύτδν Α, αύτφ valg, Μ λεγόμενοι add. cx Α- ^ απίστων Α, άπιστων vutg. • · κα\ add.ox Α. 

u επισήμου Α, αγίου vulg. Ι Τ άνακείμενον — Ή μ ώ μ ε ν ο ν Α, άνακειμένων — τιμωμένων tulg. * ήπει
λείτο] ήπείλητο Α, ήπηλείτο vul^. ^ βήματα Α. ··" ό ante φυλ. add. ex Α. 1 1 αύτδ Α α, αυτά ?u*g, 
Μ τ } Α. νήσψ Α,.τή Α, τή ν. valg. ^κινούμενον Α, κείμενον vnlg. 

JAC. GOARl NOTiE . 

«ior Nicppbo iw: Ευθύς εκείνον έξόριστον έν τή D ρειαν dicium referunt Orig. C P . DiaUngtie porr# 
Ίερεία. ούτω καλουμένου βασιλικού παλατίου άντι- Ίέρειαν άπδ τού Ιερού. Hoc ad Proponlidis fauces 
πέρα πρδς εύρον άνεμον τού Βυζαντίου κειμένου · el mare auperius, Hieria ad urbem sita. 
Stutim in ilieriam relegaiur. Est hoe hnperaioris (90) Anasiasius, Abdela» lbinali; clavius Miscella, 
palatium e regione C P . ad subtolanum positum. Α Abdelas filiu$ A / i . 
Jiiatiniano eoudiimii, ei a Jnsliiio coiisuminatam, J91) U i apparew.lea in ecclcsiis cnices Saracem 
et ab "Ηρας, Junoms, priue ibi culti« noiuiue Τέ-' dc;iciaixt9 vide T*vtogT<xc\& pat^. I68xl UW. 
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vit, Ipsum ad Lemnum insulam enalare faciens. Α σιών έχθρδς κοινώσας άρμαμέντον κα\ κοπροθέσιον ·* 
έποίησεν. Αύτοι δέ άνακαθήραντες τούτο, πάλιν καθ-ΑI Huiia quippe projectum per nociurnam visio 

licm lolli commonuit, c i occuUtlm teueri. Sub 
pieniisaimis rero imperatoribus Constaniiuo ot 
Irene, indiciione qaarla, cuin debilo bonore in 
proprium sibi lemplum dcnuo relatum fuit. Iste 
qnidera communis ecclesiarum hostis sede illa 
sacra profanata, armamentiim feceral et alcrco-
ribus exeipiendis male dicaverat, locum auiem 
expurgaium et expialum denuo ecclesiaro conae-
craverunt, eum arguendae Consfantini uniug im-
pielali, tum alterius io Deum religionis d<*mon-
strand» monimentuin. Iloc porro rairandum c i 
relatu dignuni portentum a morte nefarii istius 
iroperatoris circa annos duoe et viginii una cum 
pientissimis imperatoribus et Tarasio, sancllseimo 
patriarcba, nos ipi i conapeximus, et quamvis 
iudigni, ea lamen gralia a Deo cuumlali, illud re-
nerati attmus. Gaelcruro mcnsie Norernbris die 
decimo aexlo ejusdem quintse indicliouis Niceias, 
a Sclavis origincm ducens canucbus, prapfer fas 
canonum Cpoleos patriarcha imperatoris suffragio 
consecralur. Ea vero contigit imbris peuuria, ut 
neque ros levJs e coelo deciderei, ei, aqua Cpoli 
omnino deficiente, aquaeduclae et balnca ex inte» 
gro exaruerunt, cum prius aqnarum acaiuriginea 
et fonCes perpetoo flux» currentes aaris 371 
aiccitate consiilissenL Ilis visis itnperalor Valen-
tiniani aquaeduclum, qui cum usque ad lleraclii 

ιέρωσαν, πρδς έλεγχον μέν τής τούτου άθεότητος, 
ένδειξιν δέ τής τούτων " θεοσέβεια ς (92). Τούτο δέ τδ 
θαυμαστδν κα\ άξιόγραφον θαύμα μετά χρόνους κβ' 
τής τού παρανόμου τελευτής σύν τοις εύσεβεστάτοις 
βχσιλεύσι κα\ Ταρασίφ τ φ •· άγιωτάτω πατριάρ
χη (93) ημείς έθεασάμεθα, χα\ σύν αύτοίς κατησπα-
σάμεθα, ώς ανάξιοι Ι Τ , μεγάλης άξιωθέντες χάριτος. 
Τή δέ έχκαιδεκάτη τού · · Νοεμβρίου μηνός τής αυ
τής πέμπτης Ινδιχτιώνος ψήφω τού βασιλέως χειρο
τονείται Νικήτας ό άπδ Σκλάβων w (9δ) ευνούχος 
άθέσμως πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως · καί έγέ
νετο άβροχία, ώστε μηδέ δρόσον πεσείν έκ τού ουρα
νού · κα\ εξέλιπε παντελώς τδ ύδωρ έκ τής πόλεως. 
Κα\ ήργησαν τά τε δοχεία κα\ τά λουτρά, ού μ ή ν δ έ ' · 
κα\ τά πηγαία νάματα τά άεννάως ρέοντα πρότερον. 
Τούτο Ιδών ό βασιλεύς ήρξατο ανακαινίζει ν τδν Ούα
λεντινιανδν · ' άγωγδν μέχρι Ηρακλείου χρηματί-
σαντα, καί ύπδ τών "Αράβων (95) καταστραφέντα, 
έπιλεξάμενος , β δέ έκ διαφόρων τόπων τεχνίτας, 
ήγαγεν άπδ μέν Ασίας κα\ Πόντου οικοδόμους χ ι -
λίους κα\ χρίστας (96) διακοσίους · άπδ δέ τής Ε λ 
λάδος κα\ τών νησίων · β δστρακαρίους (97) πεντα-
κοσίους * έξ αυτής δέ τής Θράκης όπερας πεντακί*-
χιλίους καί χεραμοποιούςδιακοσίους * κα\ επέστη σε ν 
αύτοϊς άρχοντας έργοδιώκτας, κα\ ένα τών πατρι
κίων. Κα\ ούτω τελεσθέντος τού Ιργου είσήλθεν τδ 
ύδωρ έν τή πόλει. Τή δέ αυτή πέμπτη ίνδικτιώνι 

lempora perdurasset, lum ab Arabibus eversus C προβάλλεται στρατηγούς όμόφρονας αυτού, κα\ τής 
fuerat, tnstanrare coepil: quatnobrem electos ex 
variia locie artiGcea iu unum collegit, ex Asia qiti-
deni et Ponto aedificalores mille, et lacvigatores 
ducentoa, e Grecia et adjacenlibus insulis ostra-
carios qaingenlos, ex ipeaThracia operarum millia 
quinqtie et figulos ducentos, prooeresqne, qui opas 
urgerent, prefecit, et palricium unum, cujas 
curae summa omnium demandaia. Absoluio igiiur 
opere aqua in urbem deducta. Quinta porro indi-
ciione aensus ejusdem secum consortes duces, ct 

κακίας αυτού επαξίους έργάτας, Μιχαήλ μέν τδν 
Μελισσηνδν έν τώ θέματι τών Ανατολικών, κα\ Μι
χαήλ τδν ΑαχανοδράκονταεΙςθραχησίους, είς δέ Βου-
κελλαρίους Μάνην τδν τής n κακίας έπώνυμον. Κα\ 
τίς ίκανδς διηγείσθαι τά τούτων άνοσιουργήματα, 
& μερικώς έν τοίς ίδίοις τόποις συγγράψομεν; Πάντα 
γάρ κατά μέρος συγγράφειν τά τούτων έργα πρδς 
θεραπείαν τού κρατούντος γινόμενα, ούδ* αύτδν οί-
μα*. τδν κόσμον χωρήσειν τά γραφόμενα βιβλία, εύαγ-
γελικώς είπείν οίκειότερον. 

idoneoa ejus nequitiac promdveudse opiflces ad imperii dignitates evexit. Micbaelera quidem Ifelisse-

V A R L E LECTIONES. 
·* φίλος κόπρου ών κοπροθέσια κα\ έποίει a in mg. Μ τούτων Α, τούτου vulg. • · Ταρασίφ τ φ add. 

ex Α. β Τ ώς άξιον Α a. Μ τοΰ add. ex Α. Μ ό άπδ Σκλ. om. Α. · · ού μήν δέ Α, ού μήν τε vulg. β ι τού 
Ούαλεντινιανού Α. ·• έπιλεξ. δέ Α, διαλεξάμ. vulg. ·* τών νησίων Α Γ, νήσων vulg. " τ ή ς add. ex Α. 

JAC. GOAHI NOTjfi. 
(WlScripto, ac tivnvoctprotcribens. Inlerpr. ad D bumana injuria aic mulilaius, uli eunuchus fuit 

πρεσβείας refert; quod niinus placet. Liquet ut ° 1 !"~ 1 ' — 1 — ·""*· " % Λ | " ί " " Λ | ' · 
(onsianlinus utrovis modo inseotalus ail S. Mari» onsianlinus utrovis modo insectalus aii S. Maria 
et sanclorumaliorum intercessienes, ex vila S. Sle-
pbani Jnnioris, Invediva Joannis aive Hierosoly-
ttiilani sive Damasceni, ejua pseudosynodi actis, 
eorumque confulalione, luiu qnas exalat in vn 
svnodo, tum quae necdum prodiit S. Nicepbori. 
COMBEFIS. 

i93| Addil ulerque, Tarttio. 
(94) Utrum peregrinai et extera gentis Sclavi-

noruni bominem, vcl libertum inlelliaat, (σκλάβος 
enim captivus est, et scrvua recenlionbua Graecis) 
niibi non conslai. — Libertusne, cujus ea ratione 
ordinaiio illegitima dicatur? Aul forsan, meliu*-
que, quia eunucbus; sponle acilicet eviralus, ad 
aulaa obeequium, quod clero inbabilem facft; non 

S. Ignaiius, jure postmodum creatus palriarcba 
Gonaiantinopolitanus. COXBBFIS. 

95) Godicum omoium una esl lectio. Anastasius 
etMiscella inversis littcris habent, ab Avaribut; 
alque ita * Αβάρων legendum cum Nicephoro scri-
beate, ύπδ *Αβάρων έπ\ τών Ηρακλείου χρόνων 
καταστραφέντα. 

(96) Anaslasius, tinitores ; τδ, χρίζειν, apud re-
cenliores calce dealbart est : et χρίστης, linitor 
ejusmodi. 

(97) Tcgiilarum lealarnmque fragmenta minutim 
contusa calceque delibuia cemcntum efliciiint soli-
dissimura, et vix aqua peneirandum. Ulud tst 
δστράκιον. Qui pneparat, lundii, miscet, linit, 
δ^ρακάριος, vel άστρακάρης magis barbare dtci 
auditus. Keliqua Nicephoru». 
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iium Oriciilalium ibcniaif, aliam Micbaelem Lachanodraconem Thracensium, Bucellariis Ma . 
nelcm quenidam, ex nomine vesaniae dantem argumenta, prafocU. Quis vero borutn scelcra 
enarrando saiis eri i , qua* partim suis locis a nobis perslringenlur ? nam si omnia singulatira, q u « 
ipsi morem imperatori gercnies admiserunl, conscribereniur, libros, qul de ea re compilaudi 
cssent, mundura ipsum vix posse capere, ut proprio cum evangeiista loquar, non arbiiror. 

Α. M . 6259. — "Ρώμης επισκόπου Στεφάνου Α Α. G. 759. — Romie episcopi Siephani annut p r r 
Ιτος d* 

Τούτφ τφ έτει μηνλ Όκτωβρίψ ς \ ίνδικτιώνος ς9, 
ήχΟη Κωνσταντίνος 6 ψευδώνυμος πατριάρχης άπδ 
της Πριγκίπου νήσου * καί Ιδειρεν αύτδν δ τύραννος 
Κωνσταντίνος, ώς μή ίσχύειν α αύτδν βαδίσαι» 
"Εκέλευσε δα αύτδν είς φορείον βασταχθήναι, χα\ 
απελθόντα καθίσαι έν τή σολαία 1 · (98) τής Μεγάλης 
Εκκλησίας. Καλ άσηχρήτις ήν σύν αύτφ βαστάζων 
τόμον χάρτου, έν φ ήν γεγραμμένα τά τούτου αίτια. 
Παντδς δέ τού λαού τής πόλεως έχ διαταγής βασιλι
κ ή ; έκείσε άθροισθέντος καλ δρώντος, ΰπανεγινώ-
σκέτο δ χάρτης ε!ς έπήκοον παντδς τού λαού. Καλ 
χαθ* έκαστον 9 1 κεφάλαιον έπαιεν w αυτού τδ πρόσ
ωπον δ άσηκρήτις, τοΰ πατριάρχου Νικήτου έν τφ 

Hoc anno mensis Octobris die eexlo, indiciione 
eexta, Constantinus falsi nominis patriarcba ex 
iusula Principte Sn arbera accilus, tol verbera a 
lyranno Constanlino lulit, ut pedibus snia progred* 
non Valeref. Eura itaque leciica efferri, et a se 
digressum in ecclesiae Magnas solea considere jussit. 
Aderat porro unus asecrelis f prsferena Itbellum, 
quo omnia accusaiionum capila descripta erant* 
Uiiiverso autem urbis populo impcralorte jussti 
congregalo el spectanle, in omnium aadictt libellus 
i)le publicc recitabatur, et ad singtiia capiia faciem 
ojus asecrelis percutiebat, patriarcba Nicela :n 
throni ronsessu sedenle ac omnia proepicicnte. Eo 

συνθρδνψ (9D) καθεζομένου καλ θεωρούντος · · . ^ deinde in ambonem evecto, et recto in pedes con 
Μετά δέ τούτο άναβιβάσαντες αυτόν T t έν τ φ άμδωνι 
κα\ στήσαντες δρθιον, έλαβεν Νικήτας τδν χάρτην, 
κα\ άποστείλας επισκόπους, και λαβών τδ ώμο?ό-
ριον (1) αυτού άνεθεμάτισεν αύτδν, καλ επονόμασαν 
τες Σκοτιόψιν έξέωσαν αύτδν όπισθοφανώς τής έκ* 
χλησίας· Τή δέ έξης ήμερα ιπποδρομίας ούσης έψί-
λωσαν αυτού τήν όψιν, χαλ έγύμνωσαν αύτοΰ τήν 
γενειάδα καλ τάς τής κεφαλής τρίχας χα\ τών οφρύων. 
Καλ ένδύσαντες αύτδν σηριχδν χαλ άμανίκωτον κον-
τδν Μ (2) έχάθισαν αύτδν έπλ δνου σαγματωμένου 
έξανάστροφα κρατούντα τήν ούράν αυτού. Καλ 
έξήνεγκαν Ota τού διιππίου " είς τδ ίπποδρόμιον, 
τού λαού παντδς χαλ τού δήμου ανασκάπτοντας χαλ 

siitulo, Hbcllum accepii Nicetas, mox episcopo ad 
eum misso, el annibemate in eum pronunliato, 
pallium sustulenmt, Scoliopsiroque $a?pius vociia-
tum rctrogrado passu ab ecclesia Jusserunl exce* 
derc. Scquenti yero luce ludis 372 i n c i r c 0 c e ^ 
bratis, universara ejus faciem depilanles, barbam, 
supercilia atqae eapilHliuro abrasere, et serico 
brevi el sine mauicis vestiraento indutom in aslnum 
clitellis insiructum, facie retro versa, adeo ut ma-
nibus caudarn teneret, impoauere, alqoe per diip* 
piom in circum produxere, plebo univeraa ipsieque 
faclionibus cum 4convitiis atqiie spolls proseqaen -
tibns. Gonslanlinns vero ejui nepos praecisis nari-

έμπτύοντος αυτόν. Έσυρε δέ τδν δνον Κωνσταντίνος Q bua deformis asinum trabebat. Cuiu aulem ad 
δ " ανεψιός αυτού ^ινοκοπημένος. Έλδόντοςδέ αυτού factionum iocam devenit, luai omnes spulia emn 
έν τοίς δήμοις, χατήλθον χαλ ένέπτυσαν, χαλ χόνιν denuo respergere et pulvorem in eum projicere. Ad 
έπέ^^ιπτον έπ* αυτόν. Ένέγκαντες δέ αύτδν είς τδ locum deinde quo consisluot equi addactum, asiuo 
στάμα (5), έ ν ι ψ α ν αύτδν έκτου δνου, καλ έπάτησαν pnedpitem deturbaveruni, ejusqae demom collo 

V A R L E LECTIONES. 

· • ίσχύειν Α, δύνασΟαι vulg. < β σωλαία Α. β Τ καΟ'Ικαστον Α, χαδ* έν vulg. α Ιπαιεν Α, έπαισεν 
- " Λ " Α 1 " 1 " Ϊ*Λ " " " vnl 

ad< 
*· θεωρούντος Α, δρώντος volg. 

ex Α. 
1 αύτδν add. ex Α. 7 1 χονδδν Α. 

IAC. GOARI ΝΟΤΛ. 

?• διά τού ίππίου Α. 

(98) Quam variie modis Graecus joteai ecribalur, 
m Eucbologicis exposHnin* Hic praitcr lilleras ge-
nos quoque mtiiat. Soteas porro ad eacri tribuua-
lia eepla gradus est iratisvcrsam ecclesiam occu -
pane; ac sk i» extrema ecclesiaruiii navi pr«a 
allarle et sacri sepli foribus gradus, quo in eum 
ascenderemus, oecurrerct. Is esl diaconorum et 
lectoruni aedes, et cx eo lanquam e solh (ex quo 
facta appellalio) sacra commtinio el Cbrisli regis 
corpns in populum dtsiribtiilur. In eo sians Gou-
eianlinus, tanquam in edito opprobrii puenarumqiic 
sibi infliclartiai «epeclaculum Cbrislianui plcbi ex-
bibuit. Anasiasius, in eccUtias grernio. 

(99) Sedem episcopo ία ecclesia ediliorcm, *x 
qoa populum omnem in ecclesia prospectai, ei a 
d e x C r i s ainistriaque sacerdoles babel asseaaores, 
αδνθρονον exjatitna. Eucbologium. Coucenionem 
posuii Anastaaius. 

(I) Hsec tsl qttam depoiiiionem rcatem vocant, 

seu degradationem, quam et morlis poena secuta sif. 
Percussio illa in faciem ipso fibello flebal, eraique 
id moris in judiciis. Sic et Heraclium in Grispo, 
scu Prisco fecisse babes apud S. Nicepborum. 
GOMBEFIS. 

(2) i£stimo fuisse casutam aacerdotalem, vel 
saccum patriarebalem, conciliando opprobrio bre-
vissimaml Ea enim est άμανίκωτος, id esl άνευ 
μανικιών, manicis, ut lotum involvens corpus, ca-
rel. Κοντός, non contam modo, seil brevi quoque 
respondero lege apud Meursium. De aacco vide 
Eucbologica. 

(5) Anastasius, et Miscella, ad conshtorium. 
Oplime. Circi tainea inlellige mclam el locum, quo 
equi currusque peraclocursu consistunt. Hinc re-
cefitiua verbum σταματώ, et στα ματ (ζω, ειείο, 
consisto, exipeclo. Στάμαν leges apud Meuraium 
it*iio*4m hatid inepte iiilcrprciaiileiu. 
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pcrfibus conculcato, e factionum regione eonsiden- Α τ δ ν τ ρ ά χ η λ ο ν αύτου» καί καθίσαντες αύτδν Απέναντι 
icm sales, jocoe, ludibria Ί η sfr deblaierala, donec τών δ ή μ ω ν , ήκουεν παρ* αυτών σκωπτικούς λόγους, 
ab8olvereiilurludi,coegeiunl audire.Ad hac mensis 
Augusli die decimo qiiialo, missis ad eum patri-
ci is , interrogat : Quid de fide nottra, el ea quam 
habuimus stjnodo scntii ? Is vero animi ptane vani 
bornunoio : Ovlime, respondet, credis, el synodum 
recte celebraiti, uimiriim boc pacto imperatoiem 
rursua placarc sperans. Illi daio responso chius 
gubinferunl: iloe unum eral, quod eximpuro ore luo 
autlirevolebamut. Nunc itaque in tenebras et in malam 
horamperge. Iiaque senteuiia in eum lata in Cyuegio 
capite Iruncalus est. Ejus porro caput auribus devin-
cmni io Milio per conlinaos trcs dies populo spe-
eiandttiir suspendere, corpus aulem rudentc ad 

έως τής απολύσεως τού Ιππικού. Και τή ιε* τού Αύ
γουστου μηνδς π έ μ π ε ι n πρδς αύτδν τούς πατρικίους, 
κα\ λέγει α ύ τ φ 7 * · Τί Λέγεις περί τής πίστεως 
ήμων καϊ τής συνόδου ής 1 9 έποιήσαμέν; Ό δ* 
ματαιωθείς τάς φρένας άπεκρίθη, δτι ΚαΛώς χαϊ 
πιστεύεις* καί τήν σύνοδον πεποίηκας, οίόμενος-
διά τούτου πάλιν έξευμενίσασθαι αυτόν. 01 δέ εύθυ-
βόλως άποκριθέντες ειπόν · ' Ημείς τούτο ήθέΛομεν 
άκούσαι έκ τού μιαρού σου στόματος. *Από δέ 
τού νύν άπεΛθε είς τό σκότος καϊ είς τό drrf-
Οεμα · καί ούτω λαβών τήν άπόφασιν άπεχεφαλίσθη 
είς τδ Κυνήγιον, Κα\ τήν μέν κεφαλήν αυτού έκτων 
ώτων δήσαντες, *πΙ τρισ\ν ήμέραις έν τψ Μιλίψ 

—« » ΤΙ 1 

piulem alligata iraclum cum morlc violenta subla- u έ κρέμασαν είς ένδειξιν " τού λαού. Τδ δέ σώμα αύ 
lorum cadaveribus projecerefc ac pariier capul posl 
idcra dierum iriura spalium suspendio snlutum 
illuc eodem deportavere. 0 feriiaiem, ο crudeliia-
tera 61 inbumanae illius belluas irucnleuliam !|Nun-
quid sacrum lavacrum revereri non debuerai boino 
perditus? Daosquippc ejus liberos ex leriia conjuge 
itaios inter ulnas pairiarcba exceperal, vorum ferinis 
moribus agitalus aninue prorsus ierina» argumenia 
dedil. Caeieruin ab boc tempore majori vcsania in 
•anctas Dei eccleaias ferebatur. Misll euim qui 
Peirum venerabilem columnicotam a petra exiurba-
rel eumque dogmaiibua suia repugnaniem (i) vivum 
pedibua vinetum ac per mediaa urbis vias perlra-

τού δήσαντες καλωδίψ τδν πόδα μετά τών βιοθανάτων 
ένιψαν * όμοίως κα\ τήν κεφαλήν αυτού μετά τ ρ ε ί ς 7 1 

ημέρας άπαγαγόντες έν ιψαν. "Ω τής άλογίας καί 
ώμότητος κα\ άσπλαγχνίας τού ανήμερου θηρδςΐ 
Ούκ ήδέσθη τήν άγίαν κολυμβήθραν (έ) ό άθλιος ι 
Δύο γάρ τέκνα αυτού έκ τής τρίτης γυναικός έν 
ταίς άγκάλαις αυτού δεξάμενος ήν. Πάντοτε ούν "* 
θηριώδης τδν τρόπον και ανήμερο; ή ν. 'Απδ δέ το 3· 
του τού χρόνου πλείόνι μανία κατά τών αγίων εκκλη
σιών έχρήσατο. Άποστείλα; γάρ κατήνεγκε Πέτρο*, 
τδν άοίδιμον στυλίτην άπδ πέτρας, καί μή · · ύπεί-
ξαντα τοίς δόγμασιν αυτού ζώντα δήσας τών ποδών, 
έν τοις Πελαγίοις (5) καί τοΰτον διά τής μέσης 

cium inter Pelagii cadaYera projiei justil, aiios vero Q συρόμενον έκέλευσε (διφήναι, άλλους έν σάκκοις 
saccis inclusos lapidibusque dcgravatoa in pelagi 
profandum demcrgi. Oculorum orbilales, conci-
siones narium, flagrorura laceraliones, et omnc 
suppliciorum genus adversus rcligiosos moliius csi. 
Et bsec qiiidem in urbc abimperatore agcbanlur, et 
a caHcris qui cum eo senliebaut^per Anlonium dico 
pairicium et scbolaruni 373 domesticum, Petruin 
quoque magislrum et ordinum militcs, qui ipsiue 
impielatem animo penilus irabiberant, in exleria 
vero provinciis pcr duces supra nominatos eadem 
ncfanda facinora perpelravil. Interim ipse c i iba - . 
roodorum concenlibus. c i conviviis genialiter indul-
gens, lurpiloquiis et sakaiionibus familiares exer-
«ebai. Ac si uonncmo quandoque vcl lapsus vel 

δεσμών, κα\ λίθους 8 1 προσαρτίζων, έν τψ πελάγει. 
^ίπτεσθαι προσέταττεν, τυφλών **, £ινοκοπών, 
μάστιξι ξαίνων ·*, και πάν είδος κολάσεως κατά τών. 
εύσεβούντων έπινοών · κα\ έν μέν τή πόλει δΓ εαυ
τού ταύτα έδρα καί τών όμοφρόνων αύτοΰ, Αντω
νίου, φημ\, πατρικίου κα\ δομεστίκου τών σχολών, 
κα\ Πέτρου μαγίστρου, κα\ τού εκπαιδευθέντος ύπ* 
αύτοΰ λαού τών τ α γ μ ά τ ω ν έν δέ τοίς έξω θέμασιν, 
διά τών προηγηθέντων στρατηγών. Αύτδς δέ κιθαρ-
ψδίαις έχαιρεν κα\ συμποσιασμοίς, α ισχρολογίας 
τε κα\ όρχησμοίς Μ έχπάιδεύων τούς περ\ αυτόν. 
Κα\ είπου τις συμπίπτων ή αλγών τήν συνήθη 
Χριστιανοίς άφήκε " φ ω ν ή ν , τδ, θεοτδκε βοήθει, ή 
παννυχεύων έφωράθη, ή έκκλησίαις προσεδρεύων. 

lacsus ueilalam Cbrislianis v o c e i n , Ο Dei Genitrix, D ή εύλαβεία" συζών, ή μή δρκοις χρώμενος αφειδώς, 
adjuva, cmwissel, aut sacras vigilias ducere, aut ώς έχθρδςτού βασιλέως έκολάζετο, καί άμνημόνευ-
ccclesiaa frequentare, atil casle vivere, aut jura- τος (6) ώνομέζετο. Μοναστήρια δέ τά είς δόξαν Θεού 
menlis non iinuiodice uli deprebensus fuisset, con- κα\ τών σωζομένο>ν καταφύγια οίκους κοινούς καθ-
(eetim majeslalis rcus lormeolis cxaminabaiur, ίστα τών όμοφρόνων αυτού στρατιωτών. Τήν γούν 

VARI iE LECTIOiNES. 
™ πέμπει"] αποστέλλει Α. Τ β καΐδηλοί αύτψ Α. Τ · ής Α . ήν vulg. f f είς ένδ. Α, είς τήν ένδ. νιιΙ$. 

Τ* μετά τρείς Α, μετ' αΰτάς τρεϊς vulg. 7 · ούν o m . Α. Μ ά π δ πέτρας, κα\ μή Α, τδν μή vulg. "«λίθους Α , , 
λίθοι; vnlg. " τυφλών Α, τυφλώνων vulg. Μ ξ α ί ν ω ν | ξ έ ω ν vulg. · ν όρχησμοίς Α, όρχισμοίς vulg. 
·* άφήκε Α, άνηκε vulg. β β ήεύλα6εί<} — αφειδώς add. ex Α.. 

JAC. GOAIU mTM. 
(i) Filios Copronymi Ircs baplismi aquis luslra-

verat Gonstantinus, el ulnis susceperal.—Laicl me 
onde P. Goar in not. tres Gonslantiui filios babue-
r i t ; nibi eum memoria fefellit: lertius eaim Nice-
las abrogala jam Gousiaul. dignilale naius vidca-
lur. GOJIBKFIS. 

(5) In Pelagii $epulera. Hic emend. Codreni 
lexius, quo habetur, είς τδ πέλαγο; * plane, είς τά 
•Ιελαγίου, ve), ut ipse scribit, το Πελάγιον. Gonacr. 

(6) Άκοινώνητο;, cujus vivj vel inortui nouicu 
inter prcces Ecclesiae non efferlur ex Dipiychi». 
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Δαλματών πρώτιστον ούσαν έν τοίς κοινοβίοις τοΰ Α nec post letum nomen ejus in eccleaia»licis pr$-
Βυζαντίου τοίς στρατιώταις 8 7 είς χατοιχ(αν έδωκεν, 
τά Καλλιστράτου τά λεγόμενα κα\ τήν Δίου μονήν 
χ α \ τά Μαξιμίνου, άλλους τε μοναστών Ιερούς οίκους 
κα\ παρθένων Μ έχ βάθρων κατέλυσεν. Τούς δέ μο-
ναχικδν βίον άναλαβέσθαι έπιτηδεύσαντας έχ τών 
επισήμων έν στρατέ ία ή έν τέλει, κα\ μάλιστα 8 9 

τούς εγγίζοντας αύτψ καί μύστα{ γεγονότας τών 
αυτού ασελγειών κα\ ά^ητοποιών, 9 0 θανάτψ καθ-
υπέβαλεν, υπονοούμενος τήν έ κ 9 1 τών έξαγορεύσεων 
προσγινομένην αύτψ αίσχύνην · διά τοι τούτο κα\ 
Στρατήγιον τδν τού Ποδοπαγούρου άστείον δντα τψ 
είδε ι προσλαβόμενος * έφίλει γάρ προσοικειούσθαι 9 1 

τοίς τοιούτοις διά τάς ακολασίας αυτού, αίσθδμενός 
τε αύτδν άηδώς έχοντα πρδς τάς άθεμίτους άνδρο-

cibus meniorabaiur. Monaateria quoque, a?des illas 
sacras in Dei glotiaoi et salvandorum refugia con-
sirurU*, niiliium senienliie sua praviialc infecio-
rum coinmiincs et profanas domos iieri declaravtt. 
Ac raonasterium qnidom Dalmaiarum, coenobiorom 
omiiiutn Byzanlii celcberrimum, mililibus diver-
sorium assignavit. Alia quoque sacra aediflcia, 
qualia Callislrati, Dii ei Maximini nomiuibus insi-
gnia laudauitir, et alias monachomm religiosaa 
nedes et virgimim sedea a rundameniia everlil. Quoa 
autem vel arje imliiari preslanles vel digniiale 
conspicuos, maxtme prius aibi necessarios, el l i b i -
dinum ojus sccrelaruraque lurpiludinum conecios et 
mysias, inonaslicx viUe sludiosos eam prosequi 

μανίας αυτού, κα\ τψ Μακαρίψ τψ έγκλείστψ τού Β comperisset, certa morle daiunabat, tanquam ex 
'Αγίου Αυξεντίου (7) ταύτας έξαγορεύοντα, σωτηρίας 
τε φάρμακα λαμβάνοντα, ώς έπίβουλον αυτού τούτον 
διαφήμισα;, σύν τψ έγκλείστψ; ώς προλέλεκται, 
άνείλεν. Έπο ί η σε δέ εύθννήσαι (8) τά είδη έν τή 
πόλει τ ψ χρόνψ τούτψ. Νέος γάρ Μίδας γενόμενος 
τδν χρυσδν άπεθησαύρισεν, κα\ τούς γεωργούς 
έγύμνωσεν, κα\ διά τήν τών φόρων άπαίτησιν 
ήναγπάζοντο οί άνθρωποι τάς τού θεού χορηγίας 
εύώνως πιπράσκειν. Τψ δ'αύτψ έτει Νικήτας ό ψευ
δώνυμος πατριάρχης τάς έντψ πατριαρχείψ είκόνας 
τού μικρού σεκρέτου (9) διά μουσαίου 9 8 (10) ούσας 

eorum coafesaionibue eibi pudorem ineuagum i r i 
conjecUns. Quare Sirategiura Podopaguri fclium, 
ob decoram vullus iormani sibi prius acceptum 
(in bujusinodi elenim ex libidinis pctiilanlia affe-
cius rapiebatur) insanieniem illain veuerem et iie-. 
farios adole*cenlium concubitus avereo aniaib> 
ferenlem cura peraensiaset, et Macario ganct» 
Auxenlii incluso flagitia iila pro Cbrigiiana exomo-
logesi exposuisse, et quae ad saluiem ducerent ac-
cepisse remedia nosset, tanquam iu iinp*rium con-
spirasset, cum incluso, prout auperius eoarratum, 

YARIif i LECTIONES. 
e t τοίς στρατιώταις om. Α e f. M παρθένων e ί , παρθενώνας vnlg. · · κα\ μάλιστα Α, μάλιστα κα\ vulg. 

· · fort. ά^ητοποιίών. * ^ x a d d . e x A . 8 1 προσοικειούσθαι Α, προσεικειοΰσαι vulg. 9 8 διά μουσαίου 
— σεκρέτου om. a Γ. 

J A C . GOARI N O T J E . 

(7) Sicpbani socios esl Maeariua ie'e, et ejusdcm € stuiulit ?quem tatitantem non in medium produxh ? 
babitalionis ad Damatryin consors. Relege Copro-
nymi annuni 25. — Προσοικειούσθαι τοίς τοιούτοις. 
Κα\ τψ μακαρίψ Στεφάνψ τώ έγκλείστψ. Sic legit 
reddilque Anast. quidquid modo codd. vocem Στε
φάνψ desidereitl. Liqnet de eo 8. A<ixeniii incluso 
marlyre bic agi, de quo eupra, cum ipsius Strate-
gli ac sociorum ceriamen relalum eat, ea occasione 
quod i i ad illtim frequentes irent, suaque il l i pec-
cata sacro exomologcgig rilu exponereni: ut aunl 
iere eliamnura apud Gnecos aoli religiosi, οί πνευ
ματ ικο ί ac confessarii, quog vocamus; quidquid 
nnsirates mulli asgre feraol id nobia nmneris ac 
mendicanlibua, taitta Romanorum ponlificum in-
dulgeotia, el ut velut vicarioa suos in animi foro 
toto consiiluaiu, delegari. Male ergo P . Goar ne-
SC'M> quem eibi Macarium S. Slepbani junioris so« 
ciuro inclusum confingii. Tanlam hanc in monasil-
cum ordinem scelesiissimi lyranni saeviliam libet 

quem resistentem non in impietalit barathrum de-
traxit? ut tiquit ex Ulu$tribu$ aticubi $upergte$ 
estei, velut seinlilla in obscuro loco potita, inier 
mortuo$ tis computaretur, qui hactenut tuper terram 
iuci$ uitira fruebantur : qualis aobinde S. Plato 
describilur, quem plerique vivere nescirent, mira-
culo babitus cuin exalinclo tyranno Byzaniinm 
petiil, relicia tanlieper soliludine, ubi vero"ecinlilla 
unua ipse in monacborum inultam segetem pro-
vexit. GOMBCPIS. 

i8) Eadem Niccpborus ad Historiae cubein. 
(9) Secrela duo, majug β minus in pairiarcbio 

fuisse praesens locaa declaral: fuse relatie aucio-
rilaiibus exponil Meursius, c l aperte memoral 
Nic.ephorus secrelorum τό τε μικρδν δόμημα κα\ τδ 
μέγα. Secreta judiciis ferendis. el archivis «ervan-
dis erecla conimonstrant Eusebius, l ib. 7 Hist. 
ecclet., cap. 50 : Σήκρητον δέ, ώσπερ οί τού κό-

bic paucia S. Tbeodori verbia in Plalone palre re- ρ σμου άρχοντες, έχων τε κα\ όνομάζων * Secrelum, 
ferre : "Ηκμαζε τηνικαύτα ό χειαών τής ασεβείας, n»*ni!i *nnni*irmu* / , / , / , . . . · / Λι ΜΛ 

Κωνσταντίνος ό δυσσεβής λογισαδς, τδ τής κακίας 
δοχείον, ό πολυκέφαλος δράκων, ό τήςείκονομαχικής 
αίρ^σεω; τριστάτης, ό τού (χοναδικού τάγματος π ι -
κοδς διώκτης · δς τίνα μέν τών καθ* ημάς Ναζιραίων 
ουκ έξηφάνισε · τίνα δέ κρυπτόμενον ούκ είς μέσον 
ήγαγε · ποίον δέ άντιφερόμενον ού κατέσπασεν είς 
τδ τής ασεβείας βάραθρον; ώς εί πού τινα έναπολει-
φθέντύ τών επιφανών, ώσπερ τινά σπινθήρα έν 
Αποβύστω τόπψ κείρ*νον, έν νεκροίς λελογίσθαι 
παρά τών έτι υπέρ γης όντων Vivebat Inne tempo-
rit impietatis precella, Contlanlinus meiU impia, ne-
quitia coneeptaculum, mulliceps draco% lconomacho-
rum kwrui* dux aller, monaHici ordinit $cevu* per-
ucutor. Quem ille no&lrorum Naxamorum non 

velut mundi magittraius, habuit tl nominavii 
Paulus Samosalenus. Nirclas in Alexio Manueli» 
filio, δικαιοδοτικδν θρόνον, jurit dicundi thronum ap-
pellans : Balsamo de Gbarlopbylacia el Protecdici 
meditatione. Vocat Nicephorus, Ιδρυμένους τών 
προόδων οίκους, ούς 'Ρωμαίοι σεκρίτα καλούσι. 
Processibus doinos depuiatas, secreia Romauns 
appeilari solilas : quod , ul r^or, patriarcha jus 
dictitrua ad ea cuin aascssnribus convenirel, ei 
prucederet. Πρόκενσος enim, eive πρόκεσσος barba-
ram Gnecoram vocein a Latinis acceptara, co//*t-
lium referre alibi declaraiuui esi. 

(10) Ex musivo, inquil Anastasins, Nicepb., διά 
ψηφίδων χρυσών, opere Ustelato aureo, cujus 
pleraque pars auro radiaret. 
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uiorli addixit. Caeierum eflecii, tit omnis generis ^ έξεσεν, κα\ τοΰ μεγάλου αίκρέτου τής τροπικής Ιξ 
annona suis temporibus in urbe abandarct. Novns ύλογραφίας (II) ούσης κατήνεγκεν, κα\ τών λοιπών 
enim Midas effeclus, auri nimirum sitieniiasimtis, είκόνων τά πρόσωπα έχρισεν, κα\ έντψ 'Αβραμιαίφ 
divitias coacervavit Immensas, agricolas summia δέ όμοίως πεποίηκεν. 
laboribus exercuit, ei ex tributorom conferendorum ncccssilate fruges a Deo tiberaliter concessas 
e\ ia convictum repositas vili prelio bomines cogebat disirahere. Eodem eliam anno Nicetas fatsft 
nominc palriarcba imagines In palriarchalis a*dis minorc secrrlo opere lessclato depictas erasii, magni 
qtioque secreli ambitum Iraaginibus ligneis dimidiata eininentia* effictis ornatum deposuit, et 
reliqnarum omnram imaginura faclee alio colore perunxit, idemqire prorsns in Abramia?o praeslitit. 

374 Α · C . — ^ 0 0 M n o imperaior trium Α. M . 6200. — Τούτω τφ έτει έστεψεν δ βασιλεύε 
uxorum vir Eudociam tertiam conjugem Aprilis τήν γυναίκα αύτου Εύδοκίαν ό τρίγαμος (12) τρίτην 
mensia die primo, indiclione septima, die Sabbati ούσαν Αύγούσταν έν τψ τριβουναλίψ τών ιθ' άκου-
Sn uiideviginli accobitorum Iribunalio corona Im- βίτων τή πρώτη τού Άπριλλίου μηνδς, ίνδικτιώ-
posita Augustam renontiavit. Sequenti vero luce, νος ζ* (13), ήμερα Σαββάτου, και τούς έξ αυτής δύο 
q n « Aprilis eecunda fuit, dtes niinirum Dominica υιούς αυτού Χριστοφδρον κα\ Νικηφόροντή επαύριον, 
eanctt Pascbatis, liberos duos ex ea susceploa ήτις ήν δευτέρα τού *Απριλλίου μηνδςΐ ήμερα Κ υ -
Christophonim el Nicepboram in eodcm Iribanalio, ^ ριαχή9*- τού αγίου Πάσχα, προεβάλετο Καίσαρας, έν 
patriarcha sacras preces obeunie, Ca&sares declara- τψ αύτψ τριβουναλίψ τού πατριάρχου ποιήσαντο% 
vit, el subinde chlamydes el Ca?sarum stemmala τήν εύχήν ( U ) , κα\ τού βασιλέως έπιΟέντος αύτοίς 
capitibua imposuit. Nicetae pariter postrcmo eorura τάς τε χλαίνας M και τά καισαρίκια περικεφά-
ftaln in nobilissiniura promoto cblamdem auro λαια (15) · ωσαύτως κα\ τδν Νικήταν τδν έσχατον 
lexlaiu el coronain cpnlulit. Alquc ila imperalo- άδελφδν αυτών ποιήσας M νωβελίσσιμον, έπέθηκεν 
res prodeunies niunera, irimisia nimiruni, bemisia αύτψ χλαίναν χρυσήν κα\ τδν στέφανον. Κα\ οδτοις 
et numroos rccenter cusos per iter ad Magnara us- προήλθον (16) οί βασιλείς ρίπτοντες ύπατείαν τρι-
que ecclesiam in populum sparsere. μίσια (17) κα\ σημίσια " , κα\ νομίσματα καινούργια 

έως τής Μεγάλης Εκκλησίας. 
Α. G. 761. — Hoc anno commutaiio boroinum Α . Μ. 6261.— Τούτψ τψ έτει έγένετο καταλλσγή 

in Syria facla est, bomine pro bomine, femina pro έν Συρία, άνθρωπον πρδς άνθρωπον κα\ γυναίκχ πρδς 
lemina, el puero pro poero datls. Pracepilqoe Ab- γυναίκα κα\ παιδίον όμοίως πρδς παιδίον* κα\ έπέτρε-
dellas ut barbas radcrcntet pileos cubili uniug ei ψενδ Αβδέλλας τούς πώγωνας αυτών ξυρισδήναι(τ8), 
semis gcstareot. Porro ipsc Abdclias cuin octoginta κα\ γενέσθαι καμηλαύκια πήχεως 9 8 μιάς ήμισυ, 
bominutn millibus Garoacbum per loiam aeslalem Παρεκάθισεδέ Αβδέλλας τδ Κάμαχον (19) μετά δγβοή-
obsedit, verum in i l i s . conalibus ignominia perfu- κοντά χιλιάδων όλον τδ θέρος, κα\ μηδέν άνύσας, ύ π -
80S pedera retulit, Meosis vcro Seplenabris die έστρεψεν κατησχυμμένος. T j δέ α' τού Σεπτεμβρίου · * 

V A R I J E LECTIONES. 
9 4 ήμερα Κυριακή Α, ήμερα Κυριακή vulg. · · τάς τε χλ. Α, τάς χλ. vulg. · · ποιησάμενος a. ·» ση-

μίσια] ήμίσια Α a f, σιμίσια vulg. 9 8 πήχεως Α.πηχδς vuig. 9 8 Νοεμβρίου Α. 

J A C . GOARl NOTiE . 

(II) Anaslasium, τροπικής ξυλογραφ-ας, legisse (15) Pileos et coronas Caesare» dignitatU inei-
suspicor, Scripsit enhn, imaginet magni secreti, guia : dc quibus Codtnas. Anastasias gmlea$ ecri-
qua sculpHc erant, in tigno deposuit. (Jt enim τορ- psil : verum bae a pileis et coronis longe dissiise. 
νεύω, lorno, tculpo, circumago : ita, τρέπω, verlo, llane nobilissimus, qtiiinferior, corona ; Caesar, qui 
significai: atque ideo, τροπική, ac τορνευτική, in praecst, sola galea redimiretur? Περικεφαλαία igi-
scnsum eumdeni possunt inciderc. Sculpturas lur ista ad imperaloris slemmala acc^dentta, eo-
bujusmodi, qtias e ligno dimidiatas intelligo, κηρό- rumquc formaia vide in btijus saeculi principtiin 
χυτον ύλην, e cera liquefacta futaque ad parieies D imaginibus apud Baroniuin, ei Gretscruni opuscn-
uxaa indicai Nicepborus : τήν τροπική ν κα\ τδ σε- lis de cruce expressis. 
κρέτον confundit Tutcograscia non uno loco. (16) Gonsulum recenter institutonira morc po* 

12) Monogamiara probanl, secundas nuplias pulo spectandos sella curuli vcclos, congiariumqae 
tolerani, lertias velul incontincnliae nota labefacla- siuuit m plebcm dederunt, quod Nicepborus d i x i i : 
tas vix admillunl Graeci: nec bas tamen, vel islas Τής δέ βασιλικής προόδου κατάτδ είωθδς έπ\τήνκαθ-
absque pocnilenlia* multa concedunl in i r i . Inustas ολικήν Έκκλησίαν γενομένης, ύπατείαν εποίησαν, 
in secundis el terliis poenitenlise notas, precesquc κα\ τοί; παρελθοΰσι χρήματα διένειμαν, 
intemperantix triraen depulsanles, vide in Eucbo- (17) Tremissis, denarii qualuor, assis, sive solidl 
logio oQlciis de sponsorum coronis. Nuptiarum pars lerlia, quasi ler missus, id esl expo^ilus. 
bujiiemodi jus otnne enucleal, quartanim vero Gregorius, lib. ix, cpist. 29 : lla ut quidam eorum 
pcuilus abrogat Arcadius, De concordia uiriusque ad singulo* tntmi$*e*, qutdam ad binos, quidatn ad 
/ur/esiir, lib. v i i , de baruiu probibendarum ratione singulos tolidos, vel% si tisum fnrrtr, ampfiu$ di-
ibidcm. mittantur. Ex bis qiianti pendal semissis 1'iquei. 

(15) Nicephorae : Τ ή έβδδμη ίνδικτιώνι, κατά τδν Jtijunius de, islis Muriana, cap. 22 De ponderibu* 
'Απρίλιον μήνα, τψ άγίψ Σαββάτω, στέφει Κων- el men$uri$. 
σταντίνο; τήν εαυτού γυναίκα Εύδοκίαν Αύγούσταν. /18) Servilis noia. 

(U) Absque ecclcsix bencdictinne dignilas nulla (19) Sedes 46 C P . Ibrono subjecta. Noliiia cpi* 
Gr^cis auspicalo coucedilur. Eucbologiuiu. acoporuui Oricnlis Codino adjuncla. 
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μηνδς τής η ' ίνδικτιώνος εισήλθαν Ειρήνη (20) έξ Α primo indiclione octava, Ircne Albcnis piimo pro-
Άθηνών έλθούσα άπδ τής Ίερείας έντή βασιλίδι 1 πό
λει δρομώνων κα\ χελανδίων πλείστων έστολισμένο>ν 
σηρικοί; παλλίοις, κα\ τών τής * πόλεως προυχόντων 
συν ταϊς γυναιξί προΟπαντώντων (21) κα\ προαγόντων 
αυτή. Κα\ τή γ ' αύτου τοΰ Σεπτεμβρίου * μηνδς τού 
πατριάρχου έλθόντος 4 έντψ παλατίψ έν τή εκκλησία 
τού Φάρου έγένετο τά πρδς τήν αυτήν Είρήνην τού 
βασιλέως Λέοντος · σπδνζα · καί τή ιζ' τού Δεκεμ
βρίου μηνδς έστέφθη έν τψ τρικλίνψ τού Αύγου-
στέως ή βασίλισσα Είρήνη, καί απελθούσα έν τψ 
εύκτηρίψ τού αγίου Στεφάνου έν τή Δάφνη Ελαβεν 
τά τού γάμου στέφανα συν τψ τοΰ Κωνσταντίνου 
υίψ · Αέοντι τώ βασιλεί. 

Α. Μ. 6262. — 'Ρώμης επισκόπου "Αδριανού 
ίτος α'. 

Τούτψ τψ Ετει έπεστράτευσεν Βανάκας τήν Τ ω 
μανίαν, κα\ πολλούς ήχμαλώτευσεν · κα\ Τωμαίοι 
είσήλθον είς τήν τετάρτη ν Άρμενίαν καί έσκύλευ-
σαν Τ αυτήν· Τελευτά δέ Σαυλάχ · , καί μετεποιήθη 
Γερμανίκεια είς Ιίαλαιστίνην. Τψ δ* αύτψ έτει μι-
μησάμενος δ Ααχανοδράκων τδν διδάσκαλον αυτού 
πάντα μοναχδν καί μονάστριαν τούς ύπδ τδ θέμα · 
τών θρακησίων δντας συνήξεν είς "Εφεσον, και 
έξαγαγών αυτούς είς πεδίον λεγόμενον Τζουκανιστή-
ριον Εφη πρδς αυτούς, δτι Ό μέν βουΧόμένος 10 τφ 
βασιλεί πειΟαρχεΊν καϊ ήμιν ένδυσάσθω στολών 
Λευκήν (22), καϊ Λαδέτω γυναίκα τή ώρα ταύτη · 
όΐ δέ τούτο μή ποιουντες, τυφ.Χούμενοι είς Κνπρον 

fecia, el ab Hieria in quam deiaia fueral digressa, 
ad iniperatiicem urbem cum dromonibus ei cbelan-
diis plurimis serica veste ornalis, primoribus qui-
busque urbis viris ac mulieribus obviam progrcssis 
c l praeeundo ccmilanlibus appulil. Die vero Seplem-
bris lerlio patriarcha in palalium se conferenle, ad 
Phari ecclesiam imperaloris Leonis cum lrene 
sponsalia celebrala sunt. Tura auiein inonsis Dc-
cerobris die decimo septimo in triclinio Augualei 
imperairix Irene coronaia est, indeque ad oraio-
rium sancti Slepbani ad Dapbnem arreplo iuncrc, 
nuplialcs corollas cum domiuo Leone exccpit. 

A . C. 762- — Rotncc episcopi Adriani annus pri-
B mn*. 

Hoc anno Banacas infestis armis Romanam dilio-
nem vexavit, el captivorum 375 lurbam secum 
avcxil. Romani vero quarlam Anneniam aggrcssi 
provinciam tolam circumierunt. Saulacb pono de-
functo, Germanicia in Palsslinam iranslata est. 
Hoc eodeip anno Lacbanodracon magisirum imita-
tus monacbos et moniales omnes Tbracensium 
tbemali subjecios Epbesum advocavit, iisdemque 
in planiliem Tzucanielerium vocatam eductis, aii : 
Quiimperalori mihique morem gerere iludet, candida 
veste indualur, hacque ip$a hora uxorem accipiai; 
qui parere detreclaverit, oculii privatus in Cyprvm 
deportator exsul. Diclo cilius opua ipsum perfe-

έζορισθήσονται. Κα\ άμα τψ λόγψ τδ Εργον έτελέ- Q clum est, el martyrii coronamdie illo pluriroi retu 
σθη, κα\ πολλοί μάρτυρες έν εκείνη τή ήμερα έν- " 
εδείχθησαν · πολλο\ δέκα\ 1 1 λε ι ποτακτή σαντες ά π -
ώλοντο, ούς καλ φκειούτο 1 1 ό Δράκων. Τή δέ αυτή 
ίνδικτιώνι θ ' , Τανουαρίψ μηνλ ιδ 7, έτέχθη Αέοντι 
τψ βασιλεί κα\ Είρήνη υίδς, κα\ ώνομάσθη Κων
σταντίνος, ζώντος έτι Κωνσταντίνου τού πάππου 
αύτοΰ (25). 

Α.Μ. 6265.— Τούτψ τψ Ετει έπεστράτευσεν Βανά-
κας τήν Τωμανίαν , κα\ κατελθών άπδ Ίσαυρίας 
είς τδ κάστρον Συκής παρεκάθισεν αύτψ u . Άκουσας 
δ έ δ βασιλεύς έγραψεν πρδς Μιχαήλ τδν στρατηγδν 
τών Ανατολικών, κα\ πρδς Βάνην 1 4 τδν τών Βου· 

lcrunt, sed el niulii ordinis sui deserlores perierunt, 
qiiibus Draco famiiiariler usus cst. E:idem iudi-
ciione nona raensis Januarii die decimo quarto 
Leoni et Irenae imperaioribus nalus esi filius, qui 
Gonstanlino ejus avo inter vivos adbuc agcnte 
eliam Conslanlinus appellaltis est. 

A . G. 765. — lloc anno Banacas expedilione in 
Romaniam auscepta, ab Isauria in Syces casirum 
digressus, illud obsedit. Hujus rei nunlio acccpto, 
iniperaior illico litteras ad Micbaelem Orienlalium, 
ad Banem Bucellariorum, et ad Bardanem Arnie-

V A R L E L E C T I O N E S . 

1 βασιλευούση Α. 1 κα\ τών τής Α, τών τής vulg. · τού αυτού Νοεμβρίου Α. 4 τού τοπρωειρχου (sic) άν-
ελθόντος Α. · τοΰ χλωσπωλεως (sic) Λέοντος. ·σύν τω τού Κω ν στ. υίψ Α, σύν τω κυρίψ υίψ vulff. Τ έσκύ-
λευσαν Α, έκύκλωσαν vulg. · Σάλεχ Α. · ύπδ τδ θέμα Α, ύπδ τών θεμάτων vulg. ' · ό μέν βουλόμενος Α, 
δ βουλ. μέν vulg. 1 1 πολλοί δέ καί Α, πολλοί δέ vulg. 1 1 ώκειούτο Α. οίκ. vulg. 1 1 αύτδ Α. 1 4 Βάνην Α 
β ί,ΑΙάνην vulg. 

J A C . GOARl N O T J E . 

(S0) Nicepborus : Όγδδβ τε ίνδικτιώνι άγεται D (22) Nigra videltcet monacbali, a qua i l l i μελανό 
Κωνσταντίνος είς υίδν Αέοντα γαμετήν έκ τής Έλ 
λάδος Είρήνην. Κα\ τώ Δεκεμβρίψ μην\ στέφει τε 
αυτήν Αύγοΰσταν , κα\ «ώ υίψ ζεύξας τδν γάμον 
επιτελεί. Ad bunc usque annum bisloriam per-
duxii Nicepborus. Sibi ipai testis deinceps eril 
Tbeophanes. 

(21) Quisimperatricisac noyaesponsae in urbem co-
miiattis, et iugrcssug, et ut a praesianiioris digni-
lalis feminis excipieuda et deduccnda pr.necipii el 
tietcribii Godinus De officiii αιύοε Cl\ cap. 
ult. 

φορούντες, et μαυροφόροι nnncupati, rejecta: ei 
candida laelitiae pronuba accepta. 

(23) Puero palris aul avi nomen ne imponnnt, 
Gr.ecos impedil superslitio. 131 enim, aiuut, palrem 
aul avum nomine referl, ila persunam reprxsenlai, 
ei in ejus locum siibstituitur. Patrem itaqncquan-
tocius moriturum dosignat, et ei successoreui se 
advenissn proiitelur. Rem igilur insoliiam, vel 
oniinis infausli Tbeopbanes obscrvans, scripsit: 
Ώνομάσθη Κωνσταντίνος ζώντος Ετι Κωνσταντίνου 
τού πάππου αύτοΰ. 
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«iacorum ducea dcdil, qui oceunvnlcs, lioblis e x i - Λ κελλαρίων (24) στρατηγέ 1 8 κα\ Βϊρδάνην τδν τώ» 
4uin,qui clusur* aggressu diflkilis erai, occupave-
runt. Gibyrrba?ctarum vero classis cum Pctro duce 
tl pro(ospalbario suptTVciiiens ad castri portun) 
applicuil. Banacasid ubi \idit, clsi de successu 
•desperans, tamnn conlirmulis ercclisque suonnn 
animis, equeslria ihemaia aggressus, uhilalum ct 
clamoreia ad bcllum edidii, Ronianisquc fusis et 
pturima ex parte ferro proslralis, vaslilate eliam 
ei capiivilale per vicina quaeque loca iuducia, d i -
versis spoliis onustus in pairiam rcmeavU. 

Hoceodem anno Michael Lactianodraco Tbracen-
fiium dux Leoue lilio spurio, cui Culuces nomen, α 
allero Leone exabbate, cognomento Guizodactylo, 
missis, omnia tam bominum, quam fcminarum 

'Αρμενιακών. Καί έλθόντες έκράτησαν τήν έςοδον 
αυτών κλεισοΰραν ούσαν δύσβατον πάνυ. Ό δε στό
λο; χών Κιβυραιωτών καταλαβών μετά Πέτρωνα" 
πρωτοσπαθαρίου κα\ στρατηγού αυτών, ώρμησεν έν 
τψ λιμένι του κάστρου. Ό δε Βανάκας Ιδών κα* 
άπογνού; έαυτοΰ * Τ, παραθα££ύνει κα\ προθυμο-
ποιεί τους έαυτοΰ, κα\ άνελΟών πρδ; τά καβαλλαρικά 
θέματα, ήλάλαξεν, κα\ τρέπει αυτούς, κα\ άποκτεί-
να; πολλού; καί αίχμαλωτεύσας πάντα τά περίχωρα 
εκείνα, ύπέστρεψεν μετά σκύλων πολλών. 

Τψ δ* αύτψ έτει δ τών θρακησίων στρατηγό; Μι
χαήλ, δ Λαχανοδράκων άποστείλας ' · Αέοντα τδν 
νόθον αύτοΰ " , τδν έπιλεγδμενον Κουλούκην (25), 
και- Λέοντα άπδ άββάδων τδν Κουτζοδάκτυλον (26), 

' n - * ' 

inonastcria cuni sacris vasis, libris, grcgibus, atque D έπρασεν δλα τά μοναστήρια •· άνδρώά 1 1 τε καί γυ-
universis eorum faculiatibus venumdedil, collec-
tamqne inde pecuniam imperaiori transmisit. 
Guncta vcro monacborum et sanclorum Patrum 
opcra scripla ignc consumpsil. Ac si vel ibi quis-
piain reliquiae in pbylacterium gerere deprefieusus 
fuit, eaa raplas flammis eadem ralione tradidit, et 
eum qui gestassel lanquam impiclaiis reum lor-
mentis examinabat, ac monacborum quidem plu-
rimos verberibus, alios gladio coniccil, 376 »nnu-
meris oculos effodit. Nonnullis barbani unguenio 
cx cera et oleo confocto illinebat, immissoquc in 
eain igne, (am fadem quam ipsum miserorum ca-
put comburebal, alioe pluribus lormenlis excrucia-

ναικεία, καΛ πάντα τά ίερά σκεύη κα\ βιβλία καί 
κτήνη, και δσα ήν είς ύπόστααιν αυτών · κα\ τάς 
τούτων τιμάς είσεκόμισεν τψ βασιλεί. "Οσα δέ εύ-
ρεν μοναχικά κα\ Πατερικά βιβλία, πυρ\ κατέκαυ· 
σεν. Κα\ ε ίπου λείψανον άγιον ί ι έφάνη τις έχων 
είς φυλακτήριον (27), κα\ τούτο τώ πυρ· παρέόω-
κεν, κα\ τδν έχοντα " αύτδ, ώς άσεβοΰντα έκόλα-
ζεν. Κα\ πολλούς μέν τών μοναχών ·* διά μαστίγων 
άνήλωσεν · έστι δέ ούς " διά ξίφου;, αναρίθμητους 
δέ έτύφλωσεν. Κα\ τών μεν τάς ύπήνας ·* κηρελαίω 
άλείφων, ύφήπτε , Τ πυρ, κα\ ούτω τά τε πρόσωπα 
αυτών κα\ τά; κεφάλας κατέκαιεν · τους δέ μετά 
πολλάς βασάνους ταίς έξορίαις έξέπεμπεν ·*· Καί 

tue in exsilium expulu. Denique bominem nc qui- £ τέλος ούκ είασεν εί ; δλον τδ ύπ' αύτδν θέμα ένα 
«lem unum in toia bua prxfccdira monacbi babitu 
i n d o i t i D i reliquit. Quod cum reacivissei boni et 
aqui o s o r imperaior, per liuerae ei gralias egit, his 
verbis : Juxu placitum meuiu facientem lecomperf, 
qui in omnibue voluntali meaj salisfacis. Quare 
c«leri eum imiiaii in eadem ecelcra proruperunt. 

A . € . 76δ. — Hoc anno Abdellas Mualabituin 
cum numeroso exercilu in Africam misil, ct Alpba-
dal Barinar, in Romanorum finee incurstone facia, 
caplivos quingenios abduxii. Huic Mopsuestenses 
obviam facti coneerlis manibus Aral>es mille occi-
derunt. AbdeJlaa Hierosolymam profecius jejunium 

άνθρωπον μοναδικδν περιβεβλημένον σχήμα. *0 κα\ 
μαθών δ μισάγαθος βασιλεύς έγραψεν αύτφ ευχαρι
στίας λέγων, δτι Εύρδν σε άνδρα 1·* κατά τήν καρδίαν 
μου, δς ποιεί; πάντα τά θελήματα μου. Τούτον ουν 
μιμησάμενοι καλ οί λοιποί τά δμοια διέπραττον 

Α. Μ. 6264.— Τούτψ τψ Ιτει άπέστειλεν δ Α β 
δέλλας εί; 'Αφρικήν τδν Μουαλάβιτον μετά πολλού 
στρατού, κα\ είσήλθεν δ Άλφαδάλ · · Βαρινάρ (28) 
εί; Τωμανίαν, κα\ έλαβεν αιχμαλώτους πεντακο-
σίου;. Οί δε Μοψουεστείς 4 1 συναντηΟέντε; αύτψ καί 
πολεμήσαντΐς, άπέκτειναν έκ τών Μ 'Αράβων χι-

VARI iE LECTIONES. 
1 1 στρατηγδν add. cx Α. ι β Πέτρωνο; Α. Ι Τ έαυτοΰ Α, αύτοΰ vulg. »· άποσιείλας, quod ante ν . στρα

τηγός legebatiir irauisposiii cum Α. Ι β τδν νοτάριον αυτού Α. *· πάντα τά μ. Α. "άνδρώά Α, ανδρεία 
vulg, 1 1 αγίου Α. β * τδν δέ έχ. Α. u τών μοναχών om. Α f. η έστι δέ ού;] ούς δέ Α, έτι δέους vulg, 
*· ύπήνας Α, ύτεήνείς vu!g. t 7 ύφήπτε Α, ύφεί; τε vulg. *· παρέπεμπεν Α. Μ * άνδρα oin. a. *· διέπρατ
τον Α, διεπράττοντο vulg. '»· Βαδινάρ Α f.^ β 1 οί δε Μοψ. Α, οί Μεμψ. vidg. 1 1 έκ τών Ά . Α, έξ *Α. \ulg. 

JAC. COARI ΝΟΓΑ. 
(24) Bucellarii, ail Suidas, Callo-Graeci nomU D oroni onere liberi ad belluin egseot. Buccellus ciiiin 

nunlur, eleuruui regio Gallo-Gr&cia: unde bi equi-
liis erant expedili. Conslaniiiuis Porpbyrogennela 
De tliemalibus inier Isaurium ei Gappadociam Buc-
cellarium local. Describcnsenim 'Ανατολήν, babet, 
inquil, a sinistra parlcs quasdamBuccellarii, ei ini-
liuin Cappadociae; ad dexirain aulem Isauriam. 
Ilude vero locus BucceliarUim eit vocaius, idem 
iufra aperit ibemale sexlo. Tbema, inqwil, Bticcel-
lariorum non a loco aliquo appellalionem accipii, 
iieque a geole aliqua qua: ila vocarelur, sed quod 
luililum asaeclse cssenl, e4 coiHmeanim veberent : 
Buccellarius enim Lalina lingm vocatur is qni rci 
pinarix curam gcrit, ut niilites expediti, et ab 

vocatui' lorla pania circularein liguram in juediu 
vaouam pras se fercns. Cellarius auiein cusiog pa-
iiis : proprio vero c l Graecania» nomine bi Maryaii-
deni vocaniur: sunt eiiim Galalae cognoiniuali. 
IJorum Gr*ca profert Rigallius. Pancirollusde i is-
dcm cap. 47 JVO/. in)p. Orienl. 

(25) Catulum. Ipsique pairique Lacbanodraconi 
itomine δυσώνυμα. 

(26) DigiiU dccurtatum. Vide bominum tmprobi-
taietu. 

(27) In tacrum amuleium, et sui custodiam. 
(28) Anaslasius unovcrbo Aiphadaibadinar. 

file:///idit
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Χους. Ό δι * Αβδέλλας άπελθών είς τά Τεροσδλυμα Α celebravit, Ghristianosque et Hebraos manus in -
έπενήστευσε, κα\ επέτρεψε γραφήναι τους Χριστια
νούς κα\ τους Εβραίους είς τάς χείρας. Κα\ πολ
λοί τών Χριστιανών διά θαλάσσης έφυγον εις Τ ω 
μανίαν· Έχρατήθη δε δ Κούρικος Σέργιος έξωθεν 
Συχής, και ό Λαχέρφαβος Μ Σέργιος Μ * είς Κύπρον 
έκ προσώπου ών τών έκείσε. 

Α. Μ. 0265.—Τούτψ τψ έτει μην\ Matip ίνδικτιώ-
νος ιβ' εκίνησε Κωνσταντίνος στδλον χελανδίων 
βισχιλίων κατά Βουλγαρίας, κα\ είσελθών " κ α ι αύ
τδς είς τά Τούσια χελάνδια άπεκίνησε πρδς τδ έλ-
θείν u είς τδν Δανούβιον ποταμδν, καταλιπών κα\ 
τούς τών καβαλλαρικών θεμάτων στρατηγούς έξω 
τών κλεισουρών, εί πως δυνηθώσιν Βουλγάρων είς 
αύτδν 1 4 ασχολουμένων είσελθείν είς Βουλγαρίαν. 
Έλθδντος δέ αυτού έως τής Βάρνας, έδειλίασεν, κα\ * de redilu cogilabal. Ε ι adverso Bulgari ejus ad-

scriptasgererccorapulil. Quarc muhi ex Cbrislianie 
!n Romanam diiionem raari confugere. Porro Gu-
ricus Sergius exlra Sycen ei Lacberphabus Sergius 
apud Gyprum, qui impcraloris viccs iilic implebat, 
capii sunt. 

A . C. 765.— Hoc anno mense Maio indictiono 
duodecima ConManlinus classem cbelandiorum b i i 
imlliam in Bulgariam instruxit, ipse adversus Ras-
sorum cbelandia in Damibitim adiium sibi paralu- · 
rue movil. Exlra clusuraa autem equcetrium ordi-
num duces reliquit, u l Bulgaris in eo repellendo 
occupalis, ipsi in provinciam, si liceret, penelra-
rent. At ubi Barnam advenit, melu correptus, jam 

έμελέτα ύποστρέψαι. Ίδόντες δέ οί Βούλγαροι κα\ 
δειλιάσαντες απέστειλαν Βοϊλάν κα\ Τζιγάτον, αι
τούμενοι είρήνην γενέσθαι. Ούς ίοών δ βασιλεύς κα\ 
περιχαρής γενόμενος, έποίησεν ε ίρήνην κα\ώμοσαν 
άλλήλοις, μήτε Βουλγάρους ·* είσελθείν κατά Τ ω -
μανίας, μήτε τδν 1 8 βασιλέα έπιτηδεύσαι είσελθείν 
είς Βουλγαρίαν. Κα\ εποίησαν έγγραφα έπΙ τούτψ 
πρδς αλλήλους. Καί ύποστρέψαςό βασιλεύς είσήλθεν 
έ ν τ ή πόλε ι, ταξάτους άφε\ς έκ πάντων τών θεμάτων 
χ α \ είς κάστρα άπερ · · έκτισε. Τψ δέ Όκτωβρίω 
μην\ της αυτής ι β ' 4 0 ίνδικτιώνος (29) έδέξατο μανδά-
τον δ βασιλεύς άπδ Βουλγαρίας έκ τών κρυπτών 
φίλων αυτού, δτι αποστέλλει δ χύρις Βουλγαρίας ιβ' 

venlu cognilo tcrroreacli Boilaro et Tzigatum abim» 
peralore pacis conditiones accepturos miserunt. lis 
visis imperator .oppido gaadens pacem composuii, 
quam eliam dalis ad iimcem juramentis firmave-
runt, Bulgaros nircirum ab infestaoda Romana 
ditione, imperatorem vero ab impeienda bello Bul-
garia vicissim abstenturos. Gondhiones isias scri-
pto mandalas muluo sibi tradideruni. Iiuperalor 
pedem referens, ex omnibus tbematibusad tutanda 
castra recens a se erecta prxsidio reliciis mililibue 
urbem ingressus esl. Verum mense Oclobri indi-
ctione undecima nuniium a Bulgaria ab occuHis 
amicis acceperat, Bulgariae dominum duodccim 

χιλιάδας λαδν κα\ Βοίλάν είς τδ 4 1 αίχμαλο)τεΰσαι Q nrillia raililum et Boilam expedire, ad Berzeiias iu-
τήν Βερζητίαν κα\ μεταστήσαι αυτούς είς Βουλγα 
ρίαν. *0 δέ πρδς τδ μή γνωσθήναι αύτδν, δτι κατά 
Βουλγάρων κινεί 4 1 · ήσαν γάρ έλθόντες πρδς αύτδν 
οί Αποκρισιάριοι τού κυρού Βουλγαρίας, κα\ έτι 
τούτων δντων έν τή πόλει, έσχηματίσατο κατά 
Αράβων κινεί ν * κα\ έπέρασε τά φλάμουρα (50) κα\ 
ή υπηρεσία. Κα\ άπολύσας τούς άποκρισιαρίους, καί 
μαθών διά κατασκόπων τήν Ιξοδον αυτών, άπάρας 
τδν στρατδν έν σπουδή άπεκίνησεν. Κα\ έπισωρεύ· 
σας τούς ταξάτους τών θεμάτων καί τούς θρακη-
σιανούς, κα\ ένώσας τοίς τάγμασι τούς όπτιμά-
το->ς (51), έποίησεν αυτούς π* χιλιάδας **. Κα\ είσ-

V A R L E LEGTIONES, 
1 1 Ααχέρβαφος Α. % * Σέργιος om. Α. Μ είσελθών Α, άπδλθών vulg. 

colas caplivos abigendos, eosque in Bulgaiiam 
377 iransferendos. Is ne agnoscereiur belhijn in 
Bulgaros movcre, ad eum quippe accesserant Bul-
garorum apocrisiarii el adbuc moram agebanl in 
urbc, se contra Arabcs expediri simulavil. Quarc 
in Asiam vexilla ct bellicuin oronem apparatutn 
iransmisit. Porro dimissis apocrisiariis, de eomm 
reditu per exploraiores cerlior redditus, molo exer-
citu iler cum festinaiione arripuit. Tum vero ibe-
malum mililibus, qui pcr preesidia dispersi cranl, 
una cum Tbraccsianis acciiis, una eiiam cum or-
dinibus collcciis ex optimaiis, exerciloni ad bomi-

έλθεϊν Α, είσελθείν vnlg. 
ής αυτής ιβ' Α, u είς αύτδν· οηί. Α. > Τ Βούλγαροι έξελθείν Α. Μ τ δ ν add.cx Α. Μ άπερ Α, Α vulg, 

ια' vulg. 4 1 Βοίλάν είς τδ Α, Βοΐλάδας πρδς τδ vulg. 4* άπεκίν. Α, έπεχ. vulg. 4 ' τί χιλ. Α a ί, 
ιγ' χιλ. vulg. 

JAC. GOARl ΝΟΤΑΕ. 
(29) Ex anno superiore sub boc laterculum se- D latcriler denuntialum, in Bulgaros lacita», IaitiH«s, 

queiuiuin geslornm μετάθεσιν faciam rationes ires furttva? crupiiones, Bulgariain nondum armis in 
lure ipsanon minus dilucid* suadenl. i. Indictio-
nis duodecimae facia jain memoria, undecimam 
Mss. in oumibus exsiantem sequi non Ipalitur: sed 
vet eamdem daodecimam repeli, vel aliarn quam-
cunque sequentiom recenseri expostulat. 2. M l 
quod imperii Roniani spectct adminislralioneni 
aumia pralerilus \n medium afferl : quare tempo-
r i s successionej, a jam enarralis baec diversa, 
ipsam-lemporis notam non e;>mdem arguunt ; atque 
ita uttrus anni spaiin includi nequaquam possunt. 
5. Q a s aeqHtmlur alia anteverlere , et ad priorem 
annum revocari omtiiiK) debenl : ic t i siqtiideni 
foBJcris violatio, Bulgari facinus ad Constauiinuiu 

festatam oslendunt; belluin nondum susceplum 
convincunt : sed tum primum indictione undecima 
enaium, idemque annis mox venluris protracium 
tempore plurimo Romanos inter et Bulgares pcrse--
verasse. 

(50) Alias φλάμουλα. FacilU τού ,λ in ρ apud ro-
cenliores Graecos matatio: sic ί^ρθεν, τού ή^λθεν 
vice proferunt. Φλάμουλον Meursius etRigallius ex-
ponunl. Anastasius exponit: trantmeaveruut iam 
vexilla, quam supellectiles ministerU regii et appara-
tu$. 

(51) Olyinpiodorus in excerplis Phot i i : Τών T o -
δογαΐσου Γότθων ο! χεφαλώταιόπτίματοι έκαλούντο, 
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ntun ocloginta millia conflavit, ac per Incum, qui Α ελθώνέντόπψ λεγομένψ τα Λιθοσώρια, έπέπ*σεν 
Lilbosoria dicilur, irrumpuns, citra lub» sonilum 
lmpelum in bostes fecil, iisque in fugam versis, 
insignem retulit victoviam, parlaque spoliorura et 
capiivorum vi rediit, ei solemni siipalus obsequio 
urbem ingressus, Iriumpbiim egii, bellumque islud 
iiobile vocavit, quod nemo scilicct sibi restilissel, 
ncc ulla canies aul Cbrisliani sanguinis cffusio 
cdila essel. 

A . G. 766. — Huc anno ducenla el octoginta ca-
pita ex Africa in Syriaui delala ad porapx trium-
pbalis instar publice iraducla sunt. lmperator au-
tein violaii ad Buigaros foederis conscius copiosam 
classem ileraio praparavii. Imposiiisque in eam 

αύτοίς άπερισαλπίγκτως, κα\ τρέψας αυτούς **, 
έποίησε νίκος μέγα. Κα\ μετά πολλών 4 1 λαφύρων 
χα\ αίχμαλο'>των ύπέστρεψεν , θριαμβεύσας έν τή 
πόλει, χα\ εμπράκτως είσελθών (32), τόν πόλεμον 
τούτον έπωνόμασεν ευγενή, ώς μηδενός αύτψ άντι-
στάντος, μηδέ σφαγής ή εκχύσεως Χριστιανών α ίμά
των γενομένης. 

Α. Μ. 6266. — Τούτψ τψ έτει είσήλθον κεφαλχί σπ» 
άπδ *Αφρικής, χαι έπόμπευσαν έν Συρία. Ό δέ 
βασιλεύς ώς λύσας τήν πρδς τούς Βουλγάρους είρή
νην 4 8 έξώπλισε πάλιν στόλον πολύν. Καί είσαγαγών 
είς αύτδν χαβαλλαριχδν 4 Τ χιλιάδας ιβ ' άπέλυσεν 

equiltim miliibus duodecira duces navigiorum uni- Β τούς στρατηγούς τών πλωΐμων 4 8 πάντας σύν αύτψ. 
versos, quos in comilalu babuit, ame se praemisit, 
ipse vero nielu retenlus, cum equeslribus copiis 
rcmansit. Classis illa Mcsembriain usque delaia, ei 
advereis Bore» flaiibus jactala, quin peiirel uni-
versa parum abfuit. Pluribus iiaque suorum desi-
deraiia, imperaior re infecla revergus est. Porro 
Tzerigus Bulgarorura dominus a viris sibi con-
iuuciis et amicitiam simulanlibus consilia sua im-
peraiori nola tieri persenliens, s c r ib i l : Palria fu~ 
gere, el ad te nie recipere consilium mihi e$l; quam-
obrem incolumeni me apud te futurum fidei argunun-
lum transmilte, $i amicos uspiam hic hubueris, quibus 
possim fidere, el qui fuiuri sint adjumenlo tcnbe. 
Ille animi levilate ductus cunciorum nomina con-

Αύτδς δε φοβηθείς έμεινεν είς τδ καβαλλαρικόν. 
Είσελθδντων δέ αυτών έως τής Μεσημβρίας, κα\ 
άνεμου σφοδρού β ο ^ ά πνεύσαντος, πάντα μικρού 
δείν συνετρίβησαν, κα\ πολλοί ά πώλο ντο · κα\ ύπ
έστρεψεν μηδέν ποιήσας. Ό δέ Τζέριγος *· (53) ό κν-
ρις Βουλγαρίας γνούς δτι έκ τών οίκείων αύτου · · 
τάς βουλάς αυτού ό βασιλεύς μανθάνει, γράφει αύ
τψ, δτι Βουλή μοί έστιν 1 1 φυγείν καϊ έλθεϊν 
πρύς σέ. Άλλά Λέμψον μοι Λόγον απάθειας 
μου, καϊ τίνας φίλους έχεις ενταύθα, ίνα βαφ-
$ήσω αύτοϊς, καϊ συνδράμωσί μοι. *0 δέ κουφό-
τητι έγραψεν αύτψ, κάκείνος μαθών έκούρασεν (5έ) 
πάντας. "Οπερ άκουσας Κωνσταντίνος πολλά 1 1 τάς 
πολιάς αυτού έτιλεν. 

scripsit. Eos ita coguilos Bulgarus medios dissccuit: quo comperlo Conslantinus canos suos pr.e 
dolore evulsit. 

A . G. 767. — Hoc aano, decima terlia indictioue, C 
i ipera lor Cousianiinus belluin Bulgaris illaturus 
urbem reliquit. Antbracum autein morbo in crura 
sibi divinitus innnisso correplus, el febri subinde 
vebementissima, 378 e t ardoremedicis ob incendii 
vim peuilus ignoio afllklus, subdilorum bumeris 
grabbato dulaius Arcadiopolim rcmeavit, inde Se-
lymbriain profecius, die deciraa quarta mensis 
S. piembris, indiciione decima quarta, nave con-

A . M . 6267.—Τούτψ τψ έτε ιτή ιγ' Ινδικτιώνι (55) 
έξήλθεν ό βασιλεύς Κωνσταντίνος μηνλ Αύγούστψ 
κατά Βουλγάρων. Κα\ δεινώς κατά τών σκελών 
θεηλάτψ όργή 1 1 άνθρακωθε\ς, κάντεύθεν πυρετψ 
σφοδροτάτψ κα\ Ιατροί; άγνώστψ δι* ύπερβάλλουσαν 
έκκαυσιν συσχεθε\ς, κατά τήν Αρκαδίου πολ ι ν ύπ
έστρεψεν, έπ* ώμων έν κραββάτψ 9 4 φερόμενος κατά 
τών υπηκόων. Κα\ έλθών έν Σηλυμβρία " , κα\ έκ-
πλοήσας · · τή ιγ' τού Σεπτεμβρίου μηνδς (50) τής 

VARIJS LECTIONES. 

τήν πρ . τ , Β. είρήνην Α, πρ . τούς Β. vulg. 4 Τ forU 
1 Τελέριχος s. Τελίριχος Α. 8 8 αυτού οιιι. Α. 8 1 βου-

" ό Ρ ϊ 8 1 π λ ΐ Ρ ιΤή Α f. %

8 4 κραββάτψ Α, κραβάτω vulg. 

4 4 έπ* αυτούς Α. 4 1 πολλών add. ex Α a ί. 4 6 

καβαλλαρικών s.χιλιάδων. 4 8 πλωΐμάτων Α e. 4 8 

λή μοί έστιν Α, βουλής είμ\ vulg. " πολλάς Α. " 
8 8 Μεσημβρία Α. 5 8 έκπλοήσας Α, έκπλοίσας vutg. 

JAC. GOARl NOTiE 
είς δώδεκα συντεινοντες χιλιάδας · Gollhorum, qui D (35) Islliaec una constantique codicam omnium, 
cumRodogaiso erant eapUa% optimali vocabanlur, ad 
duodecim millia numeraii. Plura Rigaliius. Εάρο-
ni l sentenliam Anaslasius, unilis ordinibut optima-
libut fecil ho6 ocioginla millia. Ipse quippe, ul pa-
riier liabcnt ca:teri codices a Regiodivcisi legit όγ-
δοήκόντα χιλιάδας. 

(32) Idem, obsequus constipalus incedens, loiius 
nimhuiiiexercitus comilalo. 

(35) Anastasius, Telerigu*. 
(54) ldem, per medium eos recidit. — Cedr. άπ-

ώλεσεν. Anasl. , dhsecuiι medios : quo lamen sensu 
nunqiiain reddita ea vox, elsiapud Tbeopb. crebro 
occurral, silque deiondere. Quid si i la delonsoa 
aula ainandavit? Saiis id poense forsilan, et u l 
illa audita sic Gonstantinus catios vulserit. G O M -
BEFIS. 

Auasiasii, ei Mhcellm aucloris leclione ad indiclio-
neni decjtnani lerliam pertinenlia, iti auiiiini pne-
eunteiu indictione ejusmodi signanduin rejici de-
bent : indiclionis enim deciroaequartse mcnscia 
Septembrem Theopbanes ipse jamjam mcmorain-
rus, el eam anno presenti, Gopronymi videliccr 
quiiUo supra iricesimum incboalo addiciurus Au-
gustum et indiciionem auperioreni memorans, i l -
lum indiclionis decimae lerlia?, banc ad Gopro-
nynii annuiu quartum et tricesimuiu speclare de* 
claral. 

(56) Die Junii 27 palrts imperio succcssii Go-
pronymus, ex diclis ad ejus annuin primniu : 
annis 54 mensibus 2 ct diebus 26 exaclia derunctua 
est : igitur Septembris die 25. 
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ιδ* ίνδικτιώνος φθάσας έν τψ Στρογγύλψ καστελλίψ Α acensa, ad caslellum Slrongyluni deveclue infeli -
οίκτρώς έν τψ χελανδίψ θνήσκει* βοών κα\ λέγων, 
δ κ Ζών iri Χνρϊ άσβέστφ παρεδόθην 8 7 (57) , 
τήν τε άγίαν Παρθένον κα\ θεοτόκον ύμνείσθαι 
έξαιτών ό άσπονδος Μ αυτής εχθρός. Έβασί-
λενσε δέ αυτοκράτωρ μετά τήν του πατρδς αύτοΰ 
τελευτήν έτη λδ\ μήνας β', ημέρας κς ' . Καί ούτως 
χατέλυαε τδν βίον αίμασι πολλοίς Χριστιανών με-
μολυσμένος, χαί δαιμόνων έπιχλήσεσι κα\ θυσίαις, 
διωγμοί; τε τών αγίων εκκλησιών καλ τής ορθής 
τε χαί άμωμήτου πίστεως, έτι τε μοναχών 
άναιρέσεσι καί κοινώσει μοναστηρίων, καί 
παντοίοις ύπερακμάσας κακοί; ούχ ήττον Αιοκλη-
τιανού κα\ τών πάλαι τυράννων. Έν δέ τψ αύτψ 
μηνι θνήσκει ό 'Αβδελλάς ό τών Ά 'άδων αρχηγός 

cem in navigio mortem obiit vociferans ac diccns : 
Etiam vivus igni nusquamexstitiguendo addictus mm. 
Sanctam postmodutn virgiuemet Dei Genitricem 
liymnis el laudibus celebrari, qui viieral bostie 
ejus infensissimus, poslulavit. Solus posl palris 
obilum imperavil annos trigiitla quatuur, menses 
duos, dice viginili sex, aique iia vitain ilniit boroo 
Gbrisiianorum caedibus, daemonum invocalionibus 
el sacriiiciis, sanclarum ectlesiarum et rectae in -
culpaisqiie Odei perseculiouibus, ad baec quoqua 
monacborum nece, et monasleriorum profanalio^a 
iiiqiiinaiissimus , omnibusquc sceleribus vel supra 
Diocleliauum caeterosque lyratinos furore p i a i t r 
opinionem oninem iusaniens. Eodem cliam mense 

Ούτοι ol δύο δεινότατοι θήρες χρον J ; κα\ κατά τδ ® Abddlas dux exstinclus est. Istse dua». fer« crnde-
αύτδ τδ άνθρώπινον φύλον κατανεμόμενοι τεθνήκασι 
Θεού προνοία. Καλ κρατούσι Αέων καί ΜαδΙ 8 0 οί 
υίο\ αυτών. Τψ δ' αύτψ έτει κα\ ό τών Λογγιβάρ-
ίων £ήξ θεόδοτος (58) έν τή βασιλευούση 8 8 έληλυ-
θώς πόλει, τψ βασιλεί προσέφυγεν. 

Α. Ι ί . 6268. — 'Ρωμαίων βασΜως Αέωνος 
Ηος α*. 

Αράδων αρχηγού Μαδϊ (59) έτος α9. 
Τούτψ τψ έτει άποστείλας 8 1 ΜαδΊ τδν Άβασβα-

λή 8 8 κατά Τωμανίας μετά δυνάμεως πολλής, 
ήνοιξεν τδ σπήλαιον τδ έπιλεγόμενον Καύσιν (40) 
άπδ καπνού, κα\ λαβών τούς έν αύτψ αιχμαλώτους 

lissimae cum diu siinul genus buniaauiu dilaniaa-
sent, qiue Dci providentia fuil, ambsc simut sublataj 
sunt, ia quoruin locuni Leo et Madi eorniu filii re-
rum summain administravere. IIoc ctiam anno 
Longobardoruni rex Theodoius iu urbem impera-. 
Iriceni veniens ad imperalorein confugil. 

A . C. 768. — Imperatoris Romuni Leonis antuu 
primut 

Arabumducis Madis annus primus* 
Hocanno l iad i , Abasbalc cum ounicrosoexercitti 

in Romaniani misso, epcluncam Cansim a fumo 
uominalatn apcruit el caplivis, qui in ca delinoban-
tur, secum abduciis reversus cst. Impcraior porni 

ύπέστρεψεν. "Ο δέ βασιλεύς Αέων ήρξατο άπλούσθαι r Leo divitiis a palre sibi reliclis liberalius utcna, 
- Ι - - X . Al · _ V - » . _ i .1 ! · _ _1 είς τά καταλειφθέντα αύτψ ύπδ τού πατρδς χρή 
ματα, και έξευμενίσατο τδν λαδν, κα\ τούς 'έν τή 
πόλει *·· κα\ έδοξεν ευσεβής είναι πρδς ολίγον 
χρόνον, κα\ φίλος της Θεοτόκου και τών μοναχών. 
#Οθεν κζ \ μητροπολίτας έκ τών άββάδων (44) έν 
τοίς πρωτίστοι; Μ θρόνοις προεβάλετο Μ , στρατεύ
μ α τ α τε έποίησεν χατά θέμα πολλά, κα\ τάγματα 
έπηύξησεν κινηθέντες 8 8 δέ οί τών θεμάτων άρχον
τες είσήλθον πάντες σύν πολλψ πλήθει λαού αϊτού-
μενοι Κωνσταντίνον τδν υίδν αυτού είς βασιλέα. 

plebeni onincm per imperiuin spaream ac urbis 
cives eavutn profusione sibi deraeruit. Is ad breve 
lcmpus religionem pise se lulit, et Deipar* virgiui 
bene affici visus esl, quare primariarum civitalum 
icdibue adminisirandis ex abbaiibus metropolitas 
clegii, copiasque pcr singula (bemala pluriroascon-
acripsk, el mililares auxil ordines. Eo bcneiicio-
Ibematuro praefecli devinctos sc professi cum po-
puli conserla plebe imperalorem adeimtes, Gonslan-
linum ejus fllium imperalorem designari summi» 

VARIifi LECTlONES. 

• f βοών παρεδόθην om.e f. 8 8 άσπόνδως Α. 8 8 κα\ Μαδ\ Α, χα\ δ Μ. vulg. 8 1 βασιλίίι Α. «* απο
στέλλει Α e. 8 8 τδν ΒασβαλΙ Α. · 8 τούς έν τψ τέλει β. 8 ν πρωτείοις Α. 8 8 προεβάλετο Α, προεβάλλ* 
vulg. 8 8 κινηΟέντες δέ Α, όθεν κινηθ. vulg. 

JAC. GOARl N O T J E . 

(57) Post tdcem παρεδόθην, illuslrior Cedr. l i l - D ribue esl xa5ai<, quam .tala voce sati» tigitaca 
— k . i . j . . , a . ^ u « . M ^ * / - . . . x-v - ,r . ....... bagno iionminquaiu dicunl. Καύειν enim pro tera, διά τήν θεοτόκον Μαρίαν * άλλ* άπδ τού νυν 

τιμάσθω καί ύμνείσθω ώς Θεοτόκος αληθής ούσα* 
Vivu$ adhue igni inexstinguibili traditut sum pro-
pter tanctam Dei Genitricem Mariam : deiuceps vero 
colatur ilta atque laudetur, ul qua> vera Dei Geni* 
trix cxtiilat. Quem iiiinirum tilulum bomo foslorii 
fuligne aspersus, u l testis i i l i cognuinlms Gon-
ttanlinue patriarcha, abrogalum ei pridem voluit. 
COMBEFM. 

(58) lia Graeci codicea. Anaslasius nomen lacei. 
Auclor MitceilcB t i r i b i l , Eodem auno Adilgisu* 
Longobardorum rex, elc. b . 

(59) Mahomcius Almobdi Eccbellensi diclue. 
(40) Bello caplorum carcer, capilvorunique ad 

trireines depuiatoruin cusiodia Giyucis rcccntio-
P A T R O L . G R . eviii. 

καίειν, affligere, deprimere, torquere exprimiuil. 
Καύσις ergo carcer quicunque, qtiod locus afllictio-
nis el caianiitatis sit. In antria, foveie, speluucis, 
ne vi.pernimpaniur, pra?parari noveruut, qui p i -
raticaai callcnt : et liujusmodi spelunca? aditum 
effregibee Abusbalem, et captivos Saracenos )n 
libenaiem inisisse, Theophancs brevibus diclis 
manifeatat. Quod Saraceuorutn cafcer a fiuui 
iucoaunodis in eo accenso vocareiuf, expedilio-
nein allaiain nil laedii : a fumo eiquidem bic ap-
pellaius καύσις, carcefi cuicumquc alleri niotestiam 
exbibeaii propriuin eibi nouirn reddidii comtnune. 

(44) Meiropoliiaa ex abbalibus et moiiacbift 
assumcrcGracci» quam antiqtittiu. 

29 
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prccibus contendebanl. 379 cx usitato impe- Α Ό δε, ώς έθος τοις βασιλέύσιν, άντεδή)ου αύτοίς, 
latoribus qtiasi contraria inenteobmirbaiur; F i -
litm istemeus, aicbal, unicus miiii csi, et quod 
postrttaiis, exsequi veraor ne quod humanum est 
letum ingruat,et eum adhuc aeiaie mintmum e me-
dio loUaiis, et alium vebis principem praeGcialis. 
IUijuftjurajtdislldeiti faciunt, el imperalori testan-
tur alium ab ejos filio nullum ipsis itnperalurum, 
cifti ewn faio praripi Deus jusserii. Iis in postulaiis 
d Palmarum deiriinica ad mngnam feriara quiiilam 
populo com tumuliu pel*severaule, turroalim in 
circo coacio eadem inslantitis exigente s&ucia ρβδ-
siottie Doroini Parasceve, ul fldem juramento face-
raitt, iinperaior praecepil. Tum populus omnis, et 

δτι Ό υΙ<5; ρου μονογενής μοί έστιν, χαί φοβούμαι 
τοΰτο ποιήσαι, μήπως συμβή μοι τδ άνθρώπινσν, 
καί αύτοΰ νηπίου 6ντο; θανατώσητε αΟτδν, χα\ Αλλον 
προβάλλησθε * \ Οί δέ μεθ* δρχων ώμολογουν *· 
πληροφορείν αύτδν μή βασιλευθήναι έχτδς του 
υΙού αυτού, εί καί θανείν αύτδν θελήση δ θεός. 
Τοΰτο δέ άπδ τής κυριαχής τών Βχίων η έως τής 
μεγάλης πέμπτης τού λαού ένοχλοΰντος κα\ έν 
τψ Ιπποδρομία) σωρευομένων κά\ αίτουμένων **, τή 
αγία παρασκευή έχέλευσεν δμδσαι αυτούς. Καί 
ώμο σε ν πάς δ λαδς είς τά τίμια καί ζωοποιά ξύλα, 
οί τε τών δεμάτων καί τής συγκλήτου, καί οί τών 
έσω ταγμάτων (42) καί τών πολιτών πάντων, καί 

ex militari senatorioque ordine qui adfuerunt, gre- ol τών εργαστηριακών (43), τού μή δέξασθαι βασι-
-garil qtsoque militee et uirbe, necnon opificum ei 
tabernariomm grex in vivifica et veneranda ligna 
jUraveruirt, prseier «Leonem Coualaniinum ti de-
thicftam ab eis aoboletn se nultum unqtiam impera-
lorem stiscepiaros, quodquo juraverant, acripio 
«onirmariuit . Posieraluce» quse fuit sancli Sabbuli, 
iniperaior to andeviginii accirbtlomm tribunalium 
aprofcctas, Eudocimum frairem aenna nobilissimuin 
renuntiavU; Anlhimuin quippepaier ipse adbiic itl 
vivis pari honore promovtrat. Cem uiroqa^ igUur 
Oesare tx lobilissimia daobus et juniore Constan-
lino imperatore profeeto el, ut imperatoribvft moe 
*sc, mi iuia veaie, cure filio e l palriarcha ipso in 
atnbonem redeunia, popuH universi ordtaes spon-

λέα έχτδς Λέοντος καί Κωνσταντίνου κα\ τού σπέρ
ματος αυτών > και εποίησαν. Τ ι έγγραφα καθώς 
ώμοσαν ίδιδχειρα αυτών* καλ τή επαύριον, ήτις ήν 
τδ άγιον σάδδατον, έξηλθεν δ βασιλεύς είς τδ "τρι-
βουνάλιον τών ιθ* άκονδίτων, καί προεβάλετο νωβε-
λίσσιμον Ευδόκιμο ν τδν άδελφδν αυτού. Τδν γάρ 
"Ανθιμον ζών δ πατήρ προεβάλετο. Καί προήλθε ν δ 
βασιλεύς σύν τοίς δυσί Καίσάρσι καί νωβελίσσίμοις 
και τψ νέψ Κωνσταντίνψ είς την Μεγάλην έκκλη» 
σίαν, καί ύπαλλάξας τήν ένδυτήν, ώς έθος έστΛ (Α4) 
τοις βασιλεύσι, έπανήλθεν έν τψ άμβωνι σύν τψ 
•υίψ αύτου κα\ τώ πατριάρχη. Καί είσελθών π ά ; δ 
λαδς άπέθεντο τά έγγραφα αυτών έν τξ αγία τρα-
*έίτ^. *0 δέ βασιλεύς διελάλησεν ούτως* Ίδον, ώ 

ftionM wiae acriplora consigtialas in satram mensam Q άδέΛρόϊ, t^r αΐτησιν νμώτ u χΛηρω, κάϊ δωρον-
Impo&ucriHit. imperaror auiem ad eos haec veiba 
fet4l; V4<UU$t fratre*, « I ptlilionem veilram tmnUatn 
ft fitium mmm imperaiorem vobhconcediim. Videtl* 
ab Ecc4**id ei u Chritti mmu wot tum excipere. 1114 
voclbaa in altam snblaiia, Εείο jl(Uj*ttory inqaiuiit | 

Fiti tteit a l « manu <aa 4ominum Cumtnntinum in 
imperahorem^ **m incolumem itrvaturi, et mortem 
fjw graifa-fortiler oppetiinri^tseipimut. Atiarursus 
luoe, qua ina^na piscbatia dominica ceiebrabatnr, 
rtcrima quarta htdiciioiie, sab crepaacnli boram *4m* 
peraiorpatriarcba comite incircuro perrexii, prola-
loque Autimensio, popuio umverso speaante, ei pa-

μοι νμιν tbr vidr μου ΒΪς βασιΛέα. Ήον έχ τής 
'ΕχχλησΙας χαϊ έχ τής n χειρός τον Χριστού 
αυτόν χάραΛαμβάτΜτε η · Οί δέ μεγάλη τή φωνζ 
έβδησαν, λέγοντες* *Αττιφώτησοτ ήμας, Tle τού 
θεον, δτι έχ τής χειρός σον παραΛαμβάτομεγ 
τόν xvpit Κωνσταντϊνον ε$ς βασιλέα τον φν~ 
λάττειν αυτόν, χαϊ ύαεραΛοθνήσχειν αύτον* Καϊ 
τή επαύριον, ήτις ήν ή μεγάλη χυριακή του Ώά'σχα 
ιβ' ίνδικτιώνος (45), ώρα αυγή; έξελθών δ βα^ιλεύ; 
σύν τψ πατριάρχη Ιν τψ ίπποδρομίψ,· κα\ ένεχθϊντος 
*Αντ*|χίνσίου Τ · (46), παντδς τού λαού όρώντος, 
έποίησεν Tftv 1 1 εύχήν δ πατριάρχης, κα\ έστεψεν δ 

T A R l i E ί-£€ΤΚ)ΝΕδ. 
n προβάλλησθε Α, προβάλλεσθε vulg. · · ώμολδγουν add. ex Α. * τής ΒαΙφδρου Α ί* * τοΰ λ. 4ν χ. 

om. Α ί. Τ | σωρέυομένων καί αίτουαένων Α4 σωρέυδμενος κ. αιτούμενος vulg. n εποίησαν αυ
τών · κα\ add. ex Α. Τ | υμών ΟΗΙ . Α. n χα\ έκ της Α, χα ί της vulg. , β παραλαμβ, Α , προσλ. vulg. 
η* Άντιμισσίου Α. Τ Τ τήν add. ex Α. 

M C . C O A R 1 Ν Ο Τ Λ 5 . 

(42) Urbis cnstodi» et dcfensioni mllitee depu- D dedmam aificU. Haee lamen supenore 
taii , urbica3 exciibiai, le$ archerg de νίΙΙε ; niai 
forie velU militea xa caalrie alios, alioa iu praeai* 
diis aznoscere^ el hos τά έσω τάγματα nuncu-
pare. Pcnee le, leclor, judiciuui. Conirario tamen 
acnau, τούς των έσω ταγμάτων, εχίετιοτεε ordinety 

posucrunl Anaslas. Misceltm. Yide Canelaaiiai 
l^oii la bujiif fllii annum 7. 

(45) Έργαστηριάρηδες corruplius vulgus voeat 
τούς εν έργαστηρίοις. uiercium quarumUbel tn offi-
cinii κηαίιετεε* 

(44) Adeuadut Codinus de iinp. coronatione 
cap. l 7 , nuiu. 44. 

(45) PrssAuieai anbun iiidiciio quinta aupra 

pcragi pt> 
lutsse tiofi dubilabil, qbi Constaniimiiu Go^nmg* 
muiu imperii qniiiium ac Iricesimum lanluiti m« 
cboassc, ei Leoiwm lilium eo aneo a Seplembtia 
die t5 et iinlictjone deciina quarla poteslateai 
acce|M8*e cousidcravit. Si tamea decmiaw. quiu-
tam reponendain contendas, non ero coairanus* 

(46) Mlare Gr&corwu m&oite ei port&liU* Αντι-
μίνσιον cfsi, qu^siavrl τού μινσού, tacri fercvli (id 
euiiu μινσος sonat, ait Balu»ino ei ioannct C i l i 
episcopaa HI euchf^logtcis rciaiin») vitarmvi. La t i -
noruni corporali iinlea aiaiik sacr.ta reitquiaa ^ef t 
LicIiiHas ei aacriiicia «iatas od**n(wte, bacmquU 
precibus ubilibel cunoipieiHlis ai!nt.ovciur« 
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βασιλεύς τδν υίδν αύτοΰ» καί ούτω προήλθον Ιν τή Α triarcha copspet&s precee ad Qeuo) fq6deqte,ftlio suo 
Μεγάλη έκχληΐία ol δ·.Ό βασιλείς ούν τοίς δυσί 
Καίσαρα* χαί τρισί νωβελισσίμοις. Ρροήλθεν δέ χαί 
ή , # βασίλισσα Είρήνη μετά τδ προελθείν Τ · τούς 
βασιλείς, δψικχυομένη διά τών σκήπτρων ύπδ τών 
σχολών *+, χαί Ανήλθεν ?ιά τού άναβσσίου της 
Χαλχής είς τά κατηχούμε να τής εκκλησίας, μή έξελ-
βοΰαα είς τήν μέσην τού εμβόλου. Τψ δέ Μαίω μηνί 
τ η ς αυτής {νδικτιώνος (ιεβλήθη Νικηφόρος δ Καίσαρ 
H a l άδελφδς του βασιλέως τψ βασιλεί, ώς έπιβουλήν 
ρκενάζων χατ ' αύτον, μετά σπαθαρίων τινών χαί 
στρατόρων χαί έτερων ** βασιλικών ανθρώπων καί 
•ποιήσας δ βασιλεύς σιλέντιον έν τ4} Μαγναύρφ, 
Ανέφιτο τψ λαφ τά περί αυτού £ηθέντα. Οί δέ όμο-
$υρφδόν £ ν | δόησαν, τον 9 1 παρασταλήναι αμφότε
ρους έκ τον μέσον, μή μνησθέντες $έ οί άεί επίορ
κοι , Α ώμοσαν τ φ πατρί αυτών, μή καταδέχεσθαι 
|*ετά θάνατον αυτού άδικηθήναι τά τέκνα αυτού. 
*Ρ δέ βασιλεύς τούς μέν νεωτερίσαντας δείρας τε 
χα) κουρεύσας έξώρισεν είς Χερσώνος τά κλίματα " 
φπλ παραφνλαχήν χαί άσφάλειαν. 

Β 

coronam imperalor unposuii, aiqqe iia versus ftla-
gnam ecclesiam imperalor uierque cura duobus Ca> 
saribus et pobilissiinis iribas processewnl. lpsa quor 
queiroperatrix lrene,postqtiano processemnl impera-
toree.scepiroper scholas aolemni obsequio ame eam 
delaiis proceesum babuit, et per ^Ere» porlse aecen-
aumjiaqd lameo per porticua mediani viamprogressa, 
ad caleobumena eccleaicB se contulit. Mense 3 8 0 
porro Maio ejusdem Jndiclionii Nicepbonis Caesar 
ei imperaloria iraieraptid iaiperalqrem delatus cat, 
quod ntmirum de insidiis iraperatop paraudis 
eonsi l iuni c»im «natbariis quibpsdam el siraioribui 
aliisque iinperatorii c<*niiauu< fcomiiiibpa i n i i s s e i . 
Ffbperaior autem aileutio ad Ifagnauram coavpoaiO" 
quae ipaia impuUbamur popplo. expoauil, qui upo 
conaeuau exdaraavit, utrumque e medio tollendufn 
esae, boraiaea plique perjuri, non recordati pHni 
ipsorum pairi jurejarando adbibtio spqpondiaae, aa 
posiejus obitum injurian) Oliie, inforr i non passurqs. 
Quampbrera imperator ietoe omoee, qui rebue noyii 

studebani, ctfeosao toneo» Cbersonam et advicinai eiua regiones, \\\lc sedplojp wstodian asatrvaudps 
rele^ayii. 

Α . BA. 0269. — Τούτψ τψ έτει είσήλθεν Ούτθμάς 
Α τοΰ Κάχα ·* είς Τωμανίαν, χαί λαβών αίχμαλω
σίαν ύπέστρεψεν* καί προσέφυγε ν Τέλερος Μ (47) ό 
τ ώ ν Βουλγάρων κύριος είς τδν βασιλέα * χαί έποίησεν 
αύτδν πατρίκιον, ζεύξας αύτψ καί τήν τής γυναικός 
αύτου Είρήνης έξαδέλφην. Αεξαμενος δέ αύτδν 
βαπτισθέντα έκ τής αγίας χολυμβήθρας, μεγάλως 
αύτδν έτίμησεν χαί ήγάπησεν. 

Α. Μ. 6270, — Τούτψ τψ έτει έκάθισεν Ούτ-

Α. C. 709· — Hoc anno (Jtbmae Cacaa fifiue ju 
Roiraaaam ditioneni irniit , et capiiyis aecum abdu-
etis, ad suos revertU. Teleips vero ftalgarorufit 
doinjpusad ipaperatorep) profpgit, a quo, locaia in 
roairimooiqm conjqgis spae Ireneg coosobrina, pa -
tricius crealur. JSqm eacrp lavatro iniliaium Unpc-
raior suscepit, et summis honoribps cumulaUjiii 
valde adaniavif. 

A . C . 770. — Hoc anno TJtlunas ad Pabepum 
· δ μ ά ς Μ είς τδ Δάβεχον χαί έστασίασεν. Αέων δέ ό ^ consedil, ei ecdilionem aiovii. Jinperatoris auleiii 
βασιλεύς απέλυσε ν 9 7 τά στρατεύματα των *Ρωτ 
μ α ί ω ν # χαί είσήλθον έν Συρία χιλιάδες ρ% ών 
ήγοΰντο Μιχαήλ ό Ααχανοδράκων τ&ν θρφκησίων·· , 
χα ί Άρτάβασδος Αρμένιο; τών ανατολικών, καί 
Τατζάτης ό τών Βουκε^λαρίων καί Καριστερότζης 
τών Άρμενιακών, καί f ρηγόριο; δ τού Μουζαλα-
κίου w τών 'Οψιχιανών. Καί έκύκλωσαν τήν Γέρμα-
νίχειαν, καί ήν εκεί Ίσβααλί ό θείος τού Μαδί , 
χαί έλαβον πάιας τάς καμήλους αυτού, καί ήμελλον 
^παραλαμβάνειν χαί τήν Γερμανίκειαν Μ , εί μή διά 
δώρων έπεισεν τδν Ααχανοδράχοντα ό Ίσβααλί, καί 
£νεχώρησεν τού κάστρου, καί έξηλθεν είς πραίδαν 
τής χώρας, χαί αίχμα^ωτεύσας τους αιρετικούς 

Leonis copiae ad bomiruim centum aiillia jn Syriani 
iiruperont. Ducea «xsiilerunl Thfaceosiuni Michae| 
Lacbanodrace, OrietiiaUaw Artabasdns Armeuiua, 
Bucellariorufii Talzalee, Aripepiacorum Caiislero-
Uos, OpaiciaaoruiM Μ uzalacii filius<iregoriug^)bses-
eam vero Germaniciain f ubi Isbaali M^djai avuucqlua 
iiiciusus e i a l , caplis pmnibiis cajneli«, oblinuis-
seiii, nisi Lacbaiiodrpco labaali iminpiibua vicias 
ea urbe ad regionem depraedandam, c{ ̂ ap^fos QX 
iaco|)»iis Syris haerelicig abduccndos w t s conr/err 
tisset, ijsque peraciig ad castrqm (lenuo obsideu-
duni regres*4is esf.. U(bn)as aiiUip co|iecH*s ad Dc-
bccum copiia ameraa prajfecit, et in Ronianos 

Ίακωβίτας Σύρους πά)»ιν ύπέστρεψεν έν τψ κάστρψ. ^ commisit. Arabibus, ut ferunt, amera; quinquo 
^ « ί πέμψας Ούτθμά^ στρατδν έχ τού Αεβέκου καί · 1 ιηϋίίμιη duo roillia periermiL Feria aexia re-
^μηράδας, έπολέμησεν μετά τών 9 1 Τωμαίων. Καί gres&i sup l ; die qpippe Ooiuiniea urbem ingresat 
έ πεσόν πέντε άμηράδες καί δύο χιλιάδες Άραβες, ώς fuerunt. Iinperaior vcro Maiumam celebratorua iq 
φασι, καί τή παρασκευή ύπέστρεψαν. Ήσαν γάρ solio cuin Glio consedil, atque ita parta? viclprj^ 

YARI iE ^ECTIOISPS. 
βέκαί ή A f δέ ή vulg. " μ ε τ ά ϊ τ δ πρ . Α. μετά τού πρ . vrolg. Μ ύπδ τών σκ^πτωρ ^ i c ) Α. 1 1 έτέ-

ρο>ν add. cx Α. 9 < τού priua Piu. f. Μ είς $ερσώνα τοίς χλίμασιν ί, *1ς Χεραωνα χαλ τά κλίματα ;u 
Βάκα Α a / . Μ Τελέγυρος Α, idera qtti aupra ρ. 693, Τζέριγος nouiiuabaiur. ** βουιιάμας Α ubiqne. 

•Άπέστειλεν Α· 9 9 τών βρακησίων ^ρμενιακών. — Αρμενεαχών €«α. Α. V Μουσουλακίου Α. 1 ) 9 χαί fjy 
ίκεί χαί τήν Γερμανίκειαν · ba#omnia addiU euut ex Α. M τών add. ex Α. 

JAC. GOARI NOTif). 
(47; Qui supva Τζέριγος, qui Anastasio Telerichut. 
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Κυριακή. Ό δέ βασιλεύς ποιήοα; 

demuin haerelicos in Tbiaciain iranslulil, ibique 
ebs balitare juseit. 

Μάνουμάν (48) έν Σοφιαναίς έκάθισεν έπι σένζου μετά 
του υΐοΰ αύτου. Κα\ ούτως έθριάμβευσαν οί στρατη
γοί τά έπινίκια. Έπέρασεν 9 1 δέ καλ τούς αίρετιχούς 
Σύρους έν τή θρ£κη, κα\ κατώκισεν · · αυτούς έκεϊ· 

Α. Μ. 6271. — Τούτψ τψ έτει θυμωθείς δ τών 
Αράδων αρχηγός ΜαδΙ πέμπει τδνΆσάν μετά δυνά
μεως πολλής Μαυροφόρων τε χα \ τώντής Συρίας χαί 
τής Μεσοποταμίας, κα\ κατήλθεν έως τού Δορυλαίου. 
*Οδέ βασιλεύς διετάξατο τοίς στρατηγοίς μή πολεμή-
σαι αυτούς δημόσιον πόλεμον, άλλ'άσφαλίσασθαι τά κά
στρα, κα\ λαδν είσενεγχείν πρδς παράφυλακήν· ν αυτών, 
άπολύσας κα\ άρχοντας μεγάλους κατά κάστρον (49), 
αυτούς δέ έπάραι άνά τριών χιλιάδων επίλεκτους 
στρατιώτας, χα\ παραχολουθείν αύτοίς πρδς τδ μή 

obsessam urbein pergcre jussit, ut hostes nimirura Β σκορπίσαι τά κούρσα, χα\ προκιίειν πυρ\ τάς τε νο-

A / t J . 771. — Hoc anno Madi Arabum dtix 381 
cladibus praeieritis ad iram provocalus) cum expe-
ditis Mauropbororum, Syr i* et Mesopoiamiae co-
piis Asaneiu mii lH, el Dnrylseum usque arina intu-
lit. Porro imperaior, ne copias omnes in aciem 
apcrto Marie simul digladiaturas educcrent, verum 
ut castris probe raunitis miliics in eorum praesi-
tlium dislribuerent, ducibus injunxil. Ad bacc prse-
feciorum pr*cipuo t f ex loio exercitu aegregaios 
miliium selectorum tria millia toUere, ei versua 

ad praedanduro alioquin dispergendos a lergo inse-
quentes premerent, agrosque et equorum pabtila, 
ac 6i ullibi commeatus illis idoneus exslarel, ipsi 
precurrente* igne perderent. Hosiibus iiaque ad 
Dorylaeum per dies septemdecim obsidionem lenen-
libus, cuncla ad titam necessaria delicerc, et cqui 
pabulomm penuriam pali : quare pars eorum ma-
xima periit. Pedcm igiiur referre coacii, Anioriuin 

μάς τών άλογων, κα\ εί που εύρίσκοιτο δαπάνη. Κ Λ Θ -
εσ9έντων δέ αυτών έν τψ Δορυλαίν ημέρας έπτα-
καίδεκα, κα\ λειφθέντων αυτών τά πρδς τήν χ ρε ία ν , 
έ πτώχευσαν τά άλογα α υ τ ώ ν κα\ πολλή άλωσις 
έγένετο · · είς αυτά. Κα\ δποστρέψαντες · · έπαρακά· 
θισαν τδ Άμώριν ήμέραν μίαν, και ίδόντες αύτδ 
ώχυρωμένον κα\ πολλήν έξόπλισιν έχον, ύπέστρεψαν 
είς τά ίδια , Τ . 

per diem unum obsederunt, sed u l iirbcni moenibus, armis, amiOna, mililuinque manu nm&i-
iam agnoverunl, in proprias domos reversi sunt. 

A. C. 772. — Cpuleot episcopi Pauli annu* pri- Α. M . 6272. — Κωνσταντινουπόλεως εχισκά. 
» i M f . που ΠαύΛου ίτος α. 

Hoc anno Madi Arabum cum iugenlibus copiis Τούτψ τψ έτει έρχεται Μαδ\ ό τών Αράδων άρ-
Η luaximo belH apparatu Dabecum profectus, Γι- χηγδς είς τδ Δάδεκον μετά πολλής δυνάμεως κα> 
liuin Aaronem in Bomaniam expedivit, ipae vero in ^ έςοπλίσεως, κα\ αποστέλλει τδν υίδν αυτού "Ααρών 
aanciam urbem remeavtt. Misitque Macbesiam, έπΙ τήν Τωμανίαν, κα\ αύτδς επιστρέφει 9 8 έπι τήν 
Zelolem diriuiii, Cuai poieslaic Cbrislianorum scr-
vos ad suum obsequium ei religioncm (raducendi, 
ei sanclaa ecclesiaa dcvasiandi. Emesam Uaque se 
confert, et nemini Cbrislianum caltum> ul deserat, 
wisi forte iuAdelium posteris se vfrn illaiurum pol* 
liciuis, in Hebraoa demuni et Cbrisiianoe aperiam 
persecutroneni movii. Extemplo igitur praier jos 
omne piclaiis el bumaiiiiaiis coepit eos suppliciis 
exagitare, quibus Lysiae vel Agricolaus quondam 
pepercissent, alque ila pluriniis nccein intulit. Fe-
min<r vero gratia CbiUi i Dei nostri cjus iusauiam 
superarutit. Quaedam etenim virgines viris despon-

άγίαν πίλιν. Κα\ πέμπει Μαχεσίαν · · , Ζηλωτήν λε
γόμενον, κα\ δίδει 1 αύτψ έξουσίαν άποστατείν τούς 
δούλους τών Χριστιανών, κα\ έρημούν τάς αγίας εκ 
κλησίας · κα\ έρχεται έως Έμέσης, κα\ επαγγέλλε
ται μή ανάγκαζε ιν, εί μή τούς άπδ απίστων είς τδ 
μαγαρίσαι, έως άν έφανερώθησαν οί Εδραίοι καί 
Χριστιανοί. Κα\ ευθέως ήρξατο άθε'ως βασανίζ-ιν 
ώ ; * ουδέ Αυσίας κα\ Άγρικόλαός ποτε, κα\ πολ
λούς άπώλεσεν* Γυναίκες δέ έ νίκη σαν αυτού τήν μ α -
νίαν χάριτι Χριστού τού θεού ημών, και αύτα\ νυυ-
βίτισσαι · (50), ή τού άρχιδιακόνου Έμέσης, κα\ ή 
τού υιού αυτού % Ήσιΐου, πολλά βασανισθεί σαι καλ 

aaise, archidiacoai vidclicel Eiuesrni c l ejus filii β μή ύπείξασαι 9 τή άσεβεία. Ά π δ γ ΐ ρ χιλιάδος βου-

VARIA2 LECTIONES. 
9 1 έπίρασενΑ, έπέρασαν vulg, 

β ονεν vulg. · · ύποστρέ^αντες i 
φειΑ. 9 9 ΜουχεσίανΑ. ' δίδωσιν Α, 

· · κ α τ ψ κ ι σ ε ν Α, κ α τ ψ κ η σ ε ν Y t i l g . 9 V ε ί ; φυλακή ν a. 
γονεν v u l g . · · ύποστρέψαντες Α f, ύποστρέφοντες v u l g . · Τ είς τ ά ϊδια] μηδέν ά ν ύ σ α ν τ ε ς Α-

* ώς Α, ούς vulg. 3 νουδήτισσαι Α. 

JAC. GOAR1 ΝΟΤΛ. 

· · έγένετο Α% γ έ -
; Α. " ύποστρέ-

^αύτού] τού Α. 9 δπάρξασαι U 

(48) Maii Kalendarum celebrilas diei fesiiviiate 
civili hilarius celebrando Μαΐου μάς norainis con-
gortium imperiivit. Quod aiiliquoriim Maiumae 
icstuin, qaaa prima ejus insliluiio, quam Chrislia-
nis exsecraudam, utdeinde casiisatius permissuui 
dialriba pcne integra Meursius in Lexico, ei L a -
ccrda in Adveraariis edisseruni. 

(49) Bene Anast., deslinatis per singulas chUaiet 
magnii principibus; precipuia presidibua, qui illis 
soleriia cavereut, Arabmuque couatum depclle-

rent. Male interpr. cum ducibua ron.undii, quot 
voluil cum delecla trium milliinn manii boslium 
exercitinii inscqui, palantes cobibere, jiabula igai 
coiisumere. COMBEFIS. 

(50) An Nubitensestpro\Mytri\t Anasiaslua, quia 
forsan nubiles? Vel quia Nubienscs, Nubia videli-
cet ad Nilum vico? Vel denique propbclico spirilu 
clar:e, cutii vox Nabi Syria et Arabibus prophel.uii 
dcsi^nci? Arridel exposilio posirema : p u e l l « i j -
qnidoni Emcsam Syriae incolebanl. 
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νεύρων λαβούσαι, κα\ Αλλων πολλών κολαστηρίων · Α Esaia nalae, crudeHler excruciatav won lameti i m -
πειραθεΐσαι, τδν στέφανον τής νίκης παρά Χριστού, 
έχομίσαντο. "Εφθασε δέ χα\ έως Δαμασκού, κα\ πολ
λάς έχχλησίας ήρήμωσεν, μή προσεχών Τ τψ δοθέντι 
λόγιμ τοΤς Χριστιανοί; ύπδ τών Αράβων, Τή δέ έκτ^ 
τού Φεβρουαρίου μηνδς τής γ* ίνδικτιώνος (5έ·) ήμερα 
Κυριακή τής Τυροφάγου · ^52) τέθνηκεν Νικήτας ό 
άπ6 Σκλάβων ευνούχος πατριάρχης Κωνσταντινου
πόλεως. Καί τή δευτέρα Κυριακή τών νηστειών 
ΙΙαυλος ό τίμιας αναγνώστης υπάρχων. Κύπριος τ φ 
γένει, λόγψ καί πράξει διαλάμπων, μετά πολλήν 
παραίτησιν διά τήν κρατούσαν αίρεσιν, βία πολλή, 
χειροτονείται πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως* τή 
δέ μέση έβδομάδι τών νηστειών έχρατήθη Ιάκωβος, 
πρώτο σπαθάριος κα\ Παπίας * καί Στρατήγιος χα\ 

pielatis. violeutiie cesaerunt, quiii ima ticrvoruiu 
bubulorum plagis mille accepiU, toleratfs quoquo 
aliorum torinentorutn doloribua, vicioriae 3 8 2 c o * 
ronam a Cbristo relulerunl. Porro Macbeaias ille 
Daniascuui ugque crudelilatcm exerceus proceasit, 
nec perpensa quondam ab Arabibus data Christia-
iiis fide, plurimas ecclesias aubverlii. licnsbautem 
Februarii die sexlo eoque Dominico indictione ter-
l ia , die Donnnico quo aute quadrageshnam ullhna 
caseum CQiucdendi flt poteetas, Niceias geuere 
Sclavus, eunucbus, Cpoleos patriarcha, diem exlre-
mum obifi. Secunda vero jejuniorum Dominica 
Paulus venerabilia lector, Cyprius nalione, doctriua 
et virtute prastans, quamvis ob hairesiin, quae tunc 

Θεοφάνης ό χουβικουλάριος κα\ παρακοιμώμενος^ Β oblinebal, muhum reluctaret, iroo viro onmino 
Αέων τε κα\ Θωμάς, χουβικουλάριος* καί ούτοι σύν 
χαλ έτέροις εύλαβέσιν άνδράσιν, ώς προσκυνούντες 
τάς αγίας καί 1 0 σεπτάς εικόνας. Τότε άπογυμνώσας 
την εαυτού έγκεκρυμμένην κακίαν Λέων. ό τού δ ι (ό
χτου υίδς τούτους ανηλεώς δείρας τε χαί κουρεύσας 
διά τής μέσης 4 1 δεδεμένους πομπεύσαι ποιήσας, είς 
τδ πραιτώριον άπέκλεισεν, έν ψ χαί αποθνήσκει 1 1 ό 
προ^ηθε \ ς Θεοφάνης όμολογητής γενόμενος, καί τδν 
στέφανον τού μαρτυρίου κομίσαμενο; * οί δέ λοιπολ 
πάντες μετά τήν τούτου τελευτήν δόκιμοι μονάχοι 
άνεδείχθησαν. Ό δέ Ααρών είσελθών είς τδ τών 
Άρμενιακών θέμα παρεκάθισεν εί; τδ ξημαλούος 
κάστρον όλον τδ θέρος, κα\ τψ ξεπτεμβρίω μην\ παρ-

passus, Cpoleos patriarcba inslituilur. GaHerum 
media jejunioium bebdomade Jacobus protospa-
tbarius et Papias, Strategius ct Theopbanes cubi-
cularius et accubitor, necnon Leoet Tbomas cubi-
cu la r i i , quasi sanctaa el veoerandas imaglnet 
coluissent, cum aliis religioais viris coroprebensi 
sunt. Tum ilaque^co persecuioris Glius nudaja i a 
publicaoi, quao) buc usque delilescentcra gestave-
ral iippiela,lcm, iatos verberibus inc|ement$r cajsos . 
el lonsoa, ac p«r niediaro urbem cuip ignominia 
traductos in pratorium cuslojiendos coiijccji, in 
quo Tbeopbanes, quewi meiuoravimusY coniessor 
effoclus, obtenta marlyrii corona, exstipclus esU 

έβαλεν αύτδ ύπδ λόγου ·*. Τ Ην δέ πέμψα; τδν Ούτ- G Reliqiti omues posl imperalojtis obituna prdbatitf-

VARl /E LECTIONES 
'χολασθίίσαι a. T προσχών Α. · τής Τυρ. οιιι. Α. · Παπία; Α, Παππίας νιιΐ*. *· αγίας καλ οιη. 

Α. 1 1 μέσης δεδ. Α, μέσης τε δ. vulg. " έν ψ και άπ. Α, έν οις άπ. vulg. Η ύπδ λόγον Α. 

JAC, GOAKl NQTiE. 
(51) Anno Conslaitlini CQpronymi secundo supia blslorias calcem aano$ 

indicliouum circulum Tlieo-vic?*imum novum 
pbanem incboasae ab eo scripla dcmoji.slntnt» 
Uuarluia deinde quinto supra vicesininin uscribil; 
mox aexU"» vicesimo seplimo : octavam vicesiruo 
iiooo: tricesimo nonain; tum veroduodectniam lcrtio 

iriceetmo :quinlo posiinoduin et iricesiaio, qui 
ejna iinp. poetremus, lerliain decirnain el caiife* 
atim de( imam quartant consociat. Ad I^eonis Co-
pronymi fllii annum primum indiciionem decimam 
quariam inemorat; ad pra^senlem bunc quiotum 
eirculi sequeniis lertiain adnoial; et anno moxsecu-

quinque, mensibut eex 
demptis fiHuin Leoncm imperio potitum narrat: 
adeonc facite prseler debitum menses sex occurre-
bani erogandi ? lndiclionum itaque ordino servato, 
annis mundi menses quindecim indebiios intruait 
Tbeophanes.: novem Constantinl, i i l i i Leonis, ac\ 
aliua aetaie. Uno verbo Copronyroi annis qutntdm 
ac tricesimum addixit superflutim , el indictione 
caremem, cujus quatuor ei triginta dnntaxat ex 

firopriia calculis recensere debuerat. Profeclionis 
laque Copronymi in Bulgaros bisloria in annum 

et bidiclionem reposiia, mors in sequentem aunuin 
turo quartam adnedil. Ad annum Gopronymi pri- jy et indictionem, quibus lilius imperium obtinuit» 
mum el vicesimuni, qui mundi 6253 ab auctore nu 
roeratur,indictionumadjeclocirculo,raundi62b8 ob-
linet indiciioni postremae el aono Leonisprimo con · 
jancium: ab anno igiiur Leonis aecundo circulus 
alierincipiena,quinio, quem nunc iractamus, indi-
ciionemquarUinaflTerat necesse est, et qiiiniam Coa-
atantini euccessorig primo. En tainen ut mundi5273 
qitartaiA accensel, pnecedenii tertiani; atque iie-
rum inundi 6268 decimam quartam, pra?vio deci» 
roam lerliam, ac tandero mundi 6265 duodeciinaiu 
afSgil. An roundi annis indiciioneni unain deesse, 
vel indiclionibus annum mundi unum redundare 
asserenduni ? Ipsi auctoria calculi errorem pro-
dunt, ei ubi admiserint facilea testanlnr. Ipso, 
inquam, ConsiantiiH Copronyn\i anno poalremo, 
queiu quinlum ac tricesiinum iiunieral, annos qua-
luor el triginla, meuses duos, dies aex et viginti 
impera&se praedicat. Apnus iaieger trimeslri vix 
coiuplclo totus fuerat assignandus? Ad btijusanni 

acceneenda ; anni vero iura a 'nuuidi condilu, 
tum a Gbrisii naUli in ordineui ineliorem revo-
candi. 

4 (52) Septuagesiinae bebdomade carnispririum 
babet Eccleaia GraBca: et sexagesiinae Doniiuico die, 
τής απόκρεω, quo carnibus adbuc vescilicei, clau-
ditur. Sequenle hebdoraadc, q u » Latinis sexagesi* 
ma, ovis t lacticioiis, alque adeo caseo utuntur, 
eaque co.medcndi «liam ipsa quinquagesimie Doini-
Uico die facullas pcrseveral, a qtιoτυpoφάγoς ap« 
pellalur. Feria sequei^e 2 quadi agesiinajis jejunii 
babenlur encaBnia; et πρώτη* έβδομα; τών νηστει
ών nuraeraiur. Scripla superiua deGiaeconuu jcju-
niis iti memoriani revocauda. Τών νηστειών lameJi 
πρώτη Κυριακή bebdoiuadem a faria2 hicboaiam, 
ul et secunda succedcnlcm ciamlit. Eara ob rem 
Casearia Dominica Febrnarii dicm eextum obit 
nenie, jrjtiniorum sctuuda viccsimo propriatu 
sibi sedciu figai ucccssc csi . 
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firai mdnaehi evaserunt. Dcmum Aaron )n Afrftg- Α 6{A3V έπι "Ασίαν μετά πεντήκοντα χιλιάδων* χα\ 
ifciacoHini ihema ingressus casirom Semalvmrt per 
tolam sauteitt obsedil, el ipsum mense Septenibri 
pactia initis in sttslni potpfttaiem misit. Prius autcm 
Ulbmam cum quinquagintd millibua bominum 
Aeiam bello oppresaurum delegarat, cui Micbael 
Laobanodraco levi acie ad prsfedandum idotiea sti-
pataa et obviam faclua, praelid ioito, fratrem ipsius 
Uihmam inlcrfecii. Cieterum menaig Septembria 
die octavb quarta indictione Leo iilius Gonslauiini 

συναν*ήσας Μιχαήλ ό Λάχάνοδράκων κούρσφ αύτοΰ 
μικ^φ έπολέμησεν αύτφ, κα\ έκτεινε ν τον άδελφόν 
τού ΟύτΒμάν. Τή δε ογδόη τού u Σεπτεμβρίου μηνδς 
τής τετάρτης ίνδικτιώνος τέθνηκε Αέων υίδς Κων
σταντίνου τρόπω*τόιφδε * Αιθομανής υπάρχων λίαν 
ήράσθη τού στέμματος της Μεγάλης εκκλησίας, κα\ 
λαβών έφόρεσεν αυτό. Κα\ έξήλθον άνθρακες επί τ^ν 
κεφαλήν αυτού, κα\ ληφθείς σφοδρφ πυρετώ τΤέθνη* 
κε βασιλευσάς παρά ξ μήνας έτη πέντε (5$)· 

i i i liunc modutn diem sbura clausil ! Cura insdna in gemmarum et pretiosog Irfpidee arderei tibiditie, 
corouam in Magn* ecdegla appensam deperibat, eam acceptatti capiti imposuit, ac cotifestim e fca* 
pitc ^ l l i e r t i n t carbdnculi, febrique ?ehf menli aimtil correplbs Imperif deitipiis roeniibus set anno 
quiiito defuhclas eat. 

A . C . 773. — Rmartotum impttalorU Cuntlan- β 
ΗήΙ annui )ptimu$. 

'ΡωμαΙντ βέκτιΛέως Κωτσταψ* 

Hoe anno piifrtima Iretie i l t t i com fllio Gonaianiino 
prirtet bbrtlinura 9 g J opiniobettl, DteO ila ordi-
liante, imperium susciptt admWiisiranddtri taense 
Sepl4mbH inAiclioite quarla, at rtiirandum Dei opus 

olarius effelgera, quG per oiulierem viduam et 
poeram orpbanaro imttianeM adtertus so et fanrn-
loa euoa Constantini rerum diviharnm liostis iai* 
pitttteni exagpefatam.eiadversain ecdesias tyran-
fiidem ejusdetb trttiaiam, cett quondam diaboli 
maliUam pet friscJrtoftitft et bominom iinperitotiifti 
Infirmhaitfri ptoslravii i ooinino txpurgaret. Α 
feomtoiasuTero gitri Ifttyeriodtebug quadraginla, filio 
annom duodeeitndni mitnerattie, nonnalli senatorum 

Α. M . 6273. 
zlrov ί*ος a% 

Τούτφ τφ Uz\ Είρήνη ή " ευσεβέστατη Αμα τό} 
υίφ αυτής Κωνσίαντί»^ παραδόξως θεόθεν τήν βα · 
σίλέίαν έ γ χ ε ι ^ ε τ α ι μην\ Σεπτεμ6ρ!ω ίνδικτιώνος 
δ', ώς άν θαυμαστώθή 1 β δ θεδς κα\ έν τούτφ διά 
γυναικός χήρας " **\ παιδδςδρφάνού μέλλων καθάί-
ρειν τήν ϊμετρον κατ' αύτου κά\ τών αύτόύ θερα-
πόντων δυσσέβέιαν κα\ πασών των εκκλησιών τυραν
νίδα του θεομάχου Κωνσταντίνου, ώς πάλαι του δια
βόλου τ$ άσθενεία τών αλιέων κα\ αγράμματων* 
Μετά δε τεσσαράκοντα ημέρας τοΰ κρατήσαι αυτήν» 
τοΰ υίού αυτής δεκαετούς υπάρχοντος, συμβούλιον 
ποιήσαντές τίνες τών έν τέλει ηθέλησαν έξαγαγεΝ 
Νικηφόρον τδν άπδ Καισάρων, καλ άτήσαι είς βασι-

*C proceram NttepliOrom etcaesarorain mediuin ex- C χέα. Διαγνωσθείσηςδετής υποθέσεως, έκραίήθησαν 1 · 
ponere et imperatorem couslilaere consiliura inie-
ront« Sed conjaraiione comperta^ Gregorius publici 
curstfs l(?gotberia, Bardas miper Armeniacorum dux, 
Conitintilius vicarii gpalbaritts et excubilorum 
domestioui, Tbeopbylacius Rangabe fllius el Duo-
deciot ifteularum drangariue, et %lii plurimi com-
prefbml, qaoa Toiberibua eaeeos et capillis tonaos 
\ti diveraa loca ^ t ^ a v l t Irene, Caesares autem et 
tioldlissimoe viri sui fralrea rapilibua rasos saccr^ 
dOlio foatigbraioa hi Cbrlsti tiataKfim feelo sacra-
imenia popalo lifipettiH ^rseC^pH, qub jpda ptibltce 
regioqiie apparatu una cdrrt ίΐίίο proeedeni, subla-
cvm a vfiro slemma gcfmmis et lapMrbot dfMinciurn 

Γρηγόριος τού δρόμου ό λογοθέτης κα\ Βάρδας δ πδτε 
στρατηγός τών Άρμενιακών, Κωνσταντίνος τε δ το£ 
Bi^af ίου σπαθάριος κα\ δομέστικος τών έ |κουδιτό-
ρων, καί θεοφύλακτος δ τού Ταγγαβέ βρουγγάριος 
τής Δωδεκανήσου (54), κα\ πολλο\ έτεροι · οδς δεί-
ράσα κα\ κουρεύσασα έξώρισεν είς διαφόρους τό4* 
πους · τούς δέ άνδραδέλφους αυτής Καίσαρας τε χ α ί 
νωβελισσίμους άποχείραάά ίερατέΰσαι χ&\ μεταδοΰ·* 
ναι τφ λαφ (55) πεποίηκεν έν τή έορτ^ της τοΟ 
Χριστού γεννήσεως, έν J *α\ προελθούσα ^ασιλιχως 
δημοσία σύν τφ π / ι δ ί πρόσήνεγκε τ^ εκκλησία τδ 
ύπδ τοΰ άνδρδς αυτής άρθέν στέμμα έπικαλλωτεισδέν 
διά μαργαριτών. Προεβάλετο .*· δέ χα\ *· Έλπίδιον 

ecir^si^ m i i t u i t fltniiA et ob^fiu Efyitfrurn a^tcm D τδν πατρίκιον στρατηγδν έν Σικελία, ως ΧΒΑ π ρ ο -

V A R l A : LECTIONE&. 
1 4 τοΰ Α, αύτοΰ tulg. 1 9 ή add. ex Α. 

^ήθη a. 1 9 πρσεβάλετδ Α, προεβάλλ» volg. 

JAC.GOAKI ΝΟΤΑ 

θαυμαστω*θή Α, θάυματ. vulgv 
· · χαί add. cx Α. 

53) Die S^ptembHs teHib lupra decimum Leo-
nem imperio {jotitnm scripeit srrpcrios Theophanes 
"ad Conslantini GopiDftymi amnQm iiHimum : Se-
pianbris iieruib die Octato fato fUnr.hiai hrc sta-
t a i t : Jglliif pofti rmperii έτη πέντε παράέξήμέ*-
ρας/eamque lcctionem codex flarberinus.el Vali* 
cani oalentam: ied tX Anastasiws eam tneiur, 
MottUm taf, inquli, eum rtghatiel aiihit quinque, 
Hiebu$ %tx eseepiis. At cutfi Septembris *die vicesi-
tno lCtlio imperium adiiss^ et ipsius irirciotia tc-
•limonio ad annum Copronyrni ulUrmim cvWent«r 
demonstrelur ; Septembris ejusdem die septiibo 
lupra deciraura excessiaae cOnatat. Steinma porro 

Magn» iecdeais <fuod sibi Yibdicafiae ftarralur, 
illud estquodatonjugedonataia templo appendtofe 
Mauriciurfi sbpta legimas ad ejos anaam 19 pag. 236. 

(54) fttsdlae Gyclades duodedm Δωδεκάνησος 
etint el utfin \ti clVili tttrii in eeclestaaiastico reg i -
inino prbVinciam conslituunt: quia w o tnariliniaa 
brungarius (clagsis mmirum ex e « collects dux ) , 
ideo siniol rector censelur. Melropolis et episco-
paius in noiitiia ad editionis ftegitfe Godm^ui a i -
texlis occnrrunt. 

(55) Ut ipso saccrdotil exerchiO itttycrio t iun-
lium remisisse convincef^ifur» 
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\ και απέλυσεν τω Φε- Α Siciliae^ quam prius adininislraverat, ducem praife; 

ορουαρίψμηνί. Ένδέ τψ 'Απ^ιλλίψ μηνί ιε' διεβλήθη 
ό αυτός Ελπ ίδας , ώς τά τών Καισάρων φρονών, κα\ 
άποστείλασα σπαθάριον Θεόφιλον παρήγγειλεν, Γνα 
συντόμως άρπάση χαί φέρη αύτδν. Τού δέ απελθόν· 
τος ούχ άπέδωκαν αύτδν οί Σιχελοί. Έ δέ τήν γυναί
κα αυτού δε (ράσα χα\ χουρεύσασα σύν τοίς υ ίο ί ς 1 1 

τψ πραιτωρίψ παράπεμψε ν φυλάττεσθαι. Τψ δέ Ίου-
νίψ μην\ άπέστειλεν πάντα τά περατικά θέματα είς 
τάς κλεισούρας φυλάττειν κα\ έπιτηρεΓν τήν έξοδον 
τών Αράβων, έπιστήσασα αύτοίς κεφαλήν Τωάννην 
τδν · · σακελλάριον εύνοΰχον δντα χαί οίκειακδν α υ 
τής. Ό δέ tyaol άπέστειλεν Κεβήρ μετά δυνάμεως 
πολλής, χαί συναντώσιν άλλήλοις έν τόπψ λεγομένψ 
Μήλψ **; Κα\ κροτηθέντος πολέμου, ηττώνται, οί 
Άραβες, καλ κτείνονται έξ αυτών πολλοί, κα\ ύπ -
έστρεψαν μετ* αισχύνης. Όρξαντο δέ οί ευσεβείς 
«α^ησιάζεσθαι , κα\ό λόγος τού θεού πλατύνεσθαι, 
x a l οί θέλοντες σωθήναι άποτάσσεσθαι (56), κα\ ή 
δοξολογία τον θεού ύψοΰσθαι, χ α ΐ τ ά μοναστήρια 
άνα^&ύεσθαι, χαλ πάν άγαφδν φανερούσθαι " . Έν 
γούν τούτψ τψ χρόνψ έν τοίς ΜαχροΤς τείχεσι τής 
3ρ£χη ί άνθρωπος τις όρύττων εϊρεν λάρνακα, χα\ 
τούτον άποκαθάρας χαλ άποσχεπάσας, εδρεν άνδρα 
χείμενον,χαλ γράμματα χεκολαμμένα έντψ λάρνακι 
περιέχοντα τάδε* Χριστός μέΜΧει γεννάσθαι έχ 
Μαρίας τής Παρθένου, χαϊ πιστεύω είς αυτόν.. 
*ΕΛΙ δέ Κωνσταντίνου χαϊ Είρήνης τονβασιΛέων% 

ύ"ΗΛιε, πάλιν με δφει ··» 

cit, el niense Februario in provinciatn diiuirfil^ 
mensisque Aprilis subinde die decimo quiulo E lp i -
dium eumdem lanquam in C s R s a r u n i m e n t c m iucli-
nantera accusaluin, miaso Tbeopbilo spalbario, 
quanioclue rapi et ad se adduct jussjt. Sed cum 
Tbeopbilas ia provinciam appulisset, Siculi duceiu 
ei tradere reeusarant. Quare conjug^m ejus caesam 
ei capite tonaam una cum filiis sub cusiodia deti-
hendain in praloriuoi Iransmisil. Porrp Junio 
mense clusuris cuslodicndia, et cobibendis Arabum 
excursibus copias omnea iransfretana* expedivii, 
Joanne sacellario eunucbo proprio doraestico eig-
dem in capu} et praefeclam assignato. Ex advcrso 
Madi militiam boslilem Ceber dtice comparavjt ei 

^ i H s i r u x i t . Occurrunl iiaqae invicem opposhae sibi 
acies ad locum, cui nomen Melu»,.et iniio ceria-
mine vincuntur Arabes, e l plurimia eoruro cesie, 
cum ignominia reversi sunt, Tunc tpmporjs Deo 
quique devoti liberius eum colere, terbura Del 
propagari, qni salutem quaererenl, hseresibus nun-
tium mitiere, Dei laudes efferri, aaeeri in liberla-
tera monasleria, bonuro omne denique reparari. 
Sub hoc quoqite lcmpus quidam ad Longos Thra-
cia? imiros fodieos tuinuluin 884 offendit, quo 
terra ei pulveremundato alqoe reoltiso, virum Satus 
jacentem litlerasqtie urnae insculplas in banc sen-
lentiam invettit : Christm ex Maria Virgme nasoe 
iur} ei rredo in eum. Sub Contlanllno εί ίτεηε. ο 

C Sof, ilerum me videbii. 
Α. Μ. 6274. — Τούτψ τψ έτει άπέστειλεν Είρήνη Α. C.774.—Hoc anuo IreneConsianliiitnn sacella 

Κωνσταντίνον 1 7 σακελλάριον χαί Μάμαλον πριμική- rium,et Maroulum primiceriuro ad Garolum Franco-
ριον · · πρδς Κάρουλον (δήγα τών Φράγγων, δπως τήν runi regeni delegavil, GliaeejusErytbrus noroine filio 
αύτου θυγατέρα, Έρυθρώ λεγομένη ν (57), νυμφεύ- 6uo Constantino conjugis peiendae gralia. Paclisque 

YARI.C LECTIONES. 
1 1 προστρατηγήσαντα των έκ. Α , ποώτον στρατ. έκείσε vulg, , f υίοίς Α, υίοις αυτού vulg. Μ τδν 

add. ex Α. u Μύλψ Α. Μ κα\ οί θέλοντες φανερούσθαι om. Α e f. 1 6 δψει Α , όψεις vulg. 
1 1 Κωνστάην* τδν Σαχ. Α. Μ τδν πριμμ. — τδν ρήγα Α. 

JAC. GOARl NOTAS. 
(56) Οί θέλοντες σωθήναι, άκωλύτως άποτάσσε

σθαι Reg. ete% Bene Anast . , qui voUbatu εαένατί, 
είηε 4mpedimexto mundo τεηαηΐϊατε: monacbi itv-
atituliifB arripere, quod GonsUolino imperaa(« 
capitate fui t : quin e i Leone ejus i i l i o , uli anno 
ipao superiori auetor proaeculua esi. Nihil ad rem 
quoA redd i l i im est, hanre$ibu$ nunlium temilUre 

prseiatione aoliiudinis amore, ctim ad «»ra nrbis 
prasaul bartaretur. "Αρχειν τής Νικομτ,δέων έκκλη. 
σίας ύπδ τον τηνικαύτα προέδρου προτρέπεται: liim 
puto, cam Leo Gouataotioi tiliua recena onspicaiiis 
luiperium religiosior baberi voluii, eamqne ob rem 
αητροπολίτας έκ τών άββάδων έν τοίς πρωτίστοις 

— — . — ^ θρόνοις προεβάλετο : Leonis anno λ , ρ. 578: ρΗ· 
Noti tiithU de renumiantibus. l^audalus esepeTheo- έ> mariarum civitatum sedibut adminiHrawdh ε* ab 

, * y a -
:αλων, 

dorus: Άλλ' ήκεν ήμίν ή Χριστόφορος Είρήνη, 
ρωνύμως^ασιλεύσασα, ές ής μετά τών άλλων κσ 
κα\ ή του μονάζει ν παντί τψ βουλομένψ άνέψκτο 
θύρα, πάλαι ύπδ άσεβους βασιλείας κεκλεισμίνη, 
χαθάπερ δπδ Έλληνιζούσης τδ Χριστιανίζειν. Εντεύ
θεν ή περ\ ημάς μέν πανέστίος άποταγΛ * τού δέ 
πανενφήμου Πατρδς ή μετά τήν -ήσυχίαν ηγεμονία. 
A l vexift nobi$ Chrnli ρίεηα tpiritu ϊτεηεχ quw pro 
nominii ratione pacate ίηιρεήχηι adminnlravit. 
Uujx* munere cum aliis bonis hoc quoque allatum 
iti% trf cuivis volenti monaiiici instituii arripiendi 
/ontta palertl, qtue σ/tm impii$ rerum summapoiien-
libu$ dauta txtlkitut, uii Graci$ imptranlibut ve-
tilum eral, ne qui$ Ckristo αΰΰβάετα. Hiuc facium 
«l toia noiira famiiia nunlium mun4o rtmkuret ; 
ulqueJaxdaiistimui faUt pa*t iiAUarim vite cerla-
miMM mona*lem prafeclurMm %η%τε4 ; niroirwn 
repudiaia oUn eliam Nicomedient is Ecclesix ipa^H 

baiibus metropolila» elegii. Κα\ τά μοναστήρια άνα^-
£ύεσθαι. ίίερατατί nwnatferia ; excepto euim Dal-
matae prxcipuo urbie inouasierio, militum iisibua 
addicio, reliqua in urbe Gonsiaaiinus everierat. 
COMBEFIS. 

(57) Rotrudem Francorum liqgua vocatam, de 
qua Annales Francoruia Anonymi ab Audrea Du-
chesne collecli toro. it, pag. 22, el a PauloPeiavio 
pag. 354 Nibelungo ascripti, anno Domini 781 (is 
auctori toto septennio delici l , de quo alibi) ita 
scribunt: Perrexit Cariu$ rtx Romam... εΐ ibi de-
iponsata ett Roltrud fMaregit CemlaiUino impera-
tori. Poeta ^axooicus Aoonymas lomi ejuedeui 
pag.177 : 

Nttnon RkMOirudis^ reliquit qna fitta naiu 
Uajor eral. fUvii tai<jU$8nunsobitum. 

Jlancti Grmtorxm ixMruut duifltegw* 
Qnodaonkat tali digna (orent domina, 
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convemig et jurejtirando ab utraque parie ftrraali», φ σηται τ φ βασιλεί Κωνσταντίνφ τ φ υίψ αυτής; Καί 

γινομένης συμφωνίας χαλ Ορκων αναμεταξύ άλλή-Elissetim eauuclmm et aotarinm, qui Gnecorum 
liileras et linguam receplosque per iniperiont fto-
manum moreg eam edoceret, retiqtiU. Impcra.lrix 
interea classo ingenti cumparata militumque sele-
ctornm el procerom idoneorum e| in bello exerci-
latortim exercitu iroposiib, Tbeodorum palriciura 
virum, eunucbum q a i ^ m, sed in bellis agendig 
atrenuum, in Siciliara advenus Elpidium ntisit. 
Multis antem prellig ibi forlUer commisgig, inlegra 
tandem victoria in Tbeodori parteg ceasil. Quo 
cnngpeciocongterpalug timorc Elpidiu*, gublatfs cum 
Nicepboro Duca, qitag babebal difii i is, gecetail ia 
Africam, el securiiaiis fide acccpta, ad Arabea de-
fec i l ; eum niox susceplnin, imperii coron* redimi-

λων, χατέλιπεν Έλισσαΐον τδν εύνοΰχον καλ νοτάριον 
πρδς τδ διδάξαι αυτήν τά τε τών Γραικών Μ γράμ
ματα καλ τήν γλώσσαν, καλ παι(εύσαι αυτήν τά ήθη 
τής Τωμαίων βασιλείας. Έξοπλίσασα δε στόλον πο
λύν καλ λαδν έπίλεκτον έκ τών θεμάτων " , χα\ άρ
χοντας Ικανούς προεβάλετο 1 1 θεόδωρον πατρίκιον 
καλ εύνοΰχον, άνδρα δραστήριον, κα\ άπέλυσεν έν 
Σικελία κατά τού 'Κλπιδίου. ΙΙολλών δ | πολέμων 
γεγονότων έ νίκησαν οί περλ Θεόδωρον. Ίδών δέ Έ λ · 
πίδιος καλ φοβηθελς, λαβών δσα εΤχεν χρήματ· πα\ 
Νιχηφόρον τδν Λούχα έπέρασεν είς 'Αφριχήν χαλ 
λαβών λόγον άπαθείας προσε^ύη τοΙς "Αραψι, δν 
δεξάμενοι ώ ς 9 9 βασιλέα Τωμαίων χατείχον, στέψαν* 

tiim, ct calceamenlis ejusdcm dignitatls gymboto Β τες αήτδν είς μάτην, καλ περιθέντες· τ{αγγ(°ν χα\ 
«•rnatum, c i imperaiorem renuntiatttm , iocaseum 
apud sc detiiiuerunt. Exercitu Romaoo in his occu-
paio, AaronfiliusMadi expediiioiiemsiiecepitvtribus 
atque apparatu maxiraam, copiis ex Maurophorie, 
tiiiiversaquc Syria, Mesopotatnia et deserto colle-
c t i s : relictoque Buuqso, qnl Nacoliara obsideret 
eeque a lergo ttitareiar, Cbrysopolim psque profc-
clus est. Praeterca Borniche cupi bominum Iriginia 
roiliityif in Aslann misit , qui cum Lacbanodracooe 
c$ Tbracensium tbemate ad IGCUOI, qnem Oarenuro 
dicuni, manibus consertig, ex acle bomimim mil l i -
bns triginia composita, ad millia quindecim amisi|. 
Quare imperatrix Antonio domeatico cura copiis 

στέφανον (58). Τού δέ λαού τών Τωμαίων άσχολου* 
μένου έν τούτοις, εξέρχεται Ααρών υίδς Μαδλ μετά 
δυνάμεως κα\ έξοπλίσεως ύπερβαλλούσης άπδ τσ 
Μαυροφόρων κα\ πάσης τής Συρίας καλ Μεσοποτα
μίας και της έρημου, καλ έρχεται έως Χρυσοπόλεως, 
καταλιπών τδν Βουνουσδν πολιορκεΤν τήν Νακώλειαν 
χαλ φυλάττειν τά νώτα αυτού. Άπέστειλεν δέ χα\ 
τδν Βουρνιχέ · · είς Άσίαν μετά τριάκοντα χιλιάδων, 
δς χα\ πολεμήσαςτδν Λαχανοδράκοντα συν τφ θi μάτι 
τών θρακησίων, έν τόπφ λεγομένφ Ααρτ^νφ, χα\ αυ
τών τριάκοντα χιλιάδων όντων δεκαπέντε χιλιάδας 
άπέκτεινεν 1 4 (59). Ή δέ βασίλισσα πέμψασα 'Αν-
τώνιον δομέστικον σύν τοίς τάγμασιν ί κράτησε τήν 

mtsso Banem tenuit, ipsosque interctuait. Duxporro Q Βανήν, καλ άπέκλεισεν αυτούς. Προσέφυγε ν δέ αύ-
Bucellarionim Talzatiua deeertor fidei ad eos irans-
i U , conceplu nimirqm odio adversus Slauracium 
patriciuoa et publici cursus logoibetam, eunuchum, 
qui lum inier omnea prinias occupabat et rerum 
ftunimam adminisirabat. Tale vero suggessit consi-, 
Hnin, ιιι pacem peterent. Quaniobreni in medtum 
progressi Stauraciiia, Petrus magister et Antonius 
domesticus, non saiie caute citm illia egerum, at 
alionim fldem 385 e i l ) l obstringerent, e l optima-
tum Qlios in obaides sibi dari prpvidercnt. Temere 
Haqiip convcoienles ab adveraa parta reienli, vin-
culis compedili sunt, atque ita uiriquc pacem vi 
adacii composaerunt: ciiipque se muluis mtmeribtig 
Augusia ei Aaron excepissent, Μ maxijne pacti 

τοίς Τατζάτιος s e ό τών Βουχελλαρίων στρατηγός 
μίσει τφ πρδς Σταυράκιον τδν πατρίκιον χα\ λόγο* 
(έτην τού δρόμου, τδν εύνοΰχον, πρωτεύοντα πάντων 
τών τηνικαύτα Οντων κα\ τά πάντα διοικούντα. Κα\ 
δούς αύτοΤς βουλήν, ήτήσαντο ·* είρήνην. Εξελθόντων 
δέ έπΙ τούτο Σταυραχίου χα\ Πέτρου μαγίστρου χαλ 
Αντωνίου δομεστίχου, ού,χ ήκριβολόγησαν τδν λό
γον *Τ [λαβείν χαλ τέκνα τών πρωτευόντων Μ ] · άλλ' 
ασκόπως εξελθόντες έκρατήθησαν ύπ* αφτών καλ έπε · 
δήθησαν, καλ έβιάσθησαν αμφότερα τά μέρη τού ποιή· 
σαι είρήνην * καλ έδωρήσαντο · · άλλήλοις ή τε Αύ
γούστα καλ ό Ααρών ξένια πολλά, ατοιχήσαντες χαλ 
χατά καιρόν τελείν αύτοΓς# χαλ γενομένης ειρήνης 
άνε/τάρησαν αφέντες 4 · χαλ τδ κάστρον Ναχωλείας. 

gum, u l λο annoa aingulos ipsis Iributum solveret. D Έπήρεν δέ καλ δ Τατζάτις τήν γυναίκα έαυτοΰ ^ καλ 
Pacd igitar Hrmata ab invicein discessemnt. Arabes πάσαν τήν " ύπόστασιν. 
Nacoliam fe|iqoertui(. Tal^ates aqiem qxorcm et faouliateg inde lu l i l . 

VARIiE LECTiONES. 
f > τών ^να^χών γρ. f. M έχ τ . θέμ. add. ex Α. 

"Βουρ ι / έ Α. ·* άπέκτεινεν Α, άπίκτειναν vulg. 
9 1 ήκριβολόγησαν τδν λόγον Α, ήκροβολογήσαντο λόγον vulff. 1 

3 · έδωρήσαντο Αι έποιήσαντο vulg. •· αφέντες Α, ά,φήσαν δΐ valg, 
e x A . 

1 1 προεβάλετο Α, προεβάλλ. vulg. 9 9 ώς add. ex Α. 
1 9 Τατζάτιος, noinen add. ex Α. Μ ήτήσατο Α · 

9 9 λαβείν καλ τ . τ . πρωτευόντων οιιι. Α I. 
4 1 εαυτού Α, σύτου vulg. 4 1 τήν add. 

Sponta fuil Conslanthii, namiceflrartgenlii 
lllins temper nobilis imperii, 

fuclyla ComiaMinopolis de germine nottri 
Optabat Caroli nobilior ften. 

Ui nonnigi cum Franc.is, non iia cirm exleris, 
connubia contrahete Graecis impp. licerct, vide 
disgercntem Gon&tantinum Tie imp. edminittr., 

JAC. GOARI i \OTi£. 
cap. 42 ; qiiare qaod Isaurus Lro Congtamino filio 
Scytham luorera dederil, obsorrat aoetor pag. 505. 

(58) ΠΙδιλα ερυθρά, scribil K k e U g , imperalorias 
difnitatie ingi^nia. 

(59) Sic legii Anast. ac palam refert B«tmicliem 
Arabuin d^ccni, qni sic 15000 RomanorutQ duoit 
occiderit, non ipse amiserit. CoxBEns. 
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Α. Μ, 6i7:>. ~ Τούτω τψ έτει είρηνεύσασα ΕΙ- Α A . C . 775. — ffoc aano Irene pace curo Arabibui 

ρήνη μετά των Αράβων καΛ άδειαν εύρούσα, άποστέλ-
Αχι Σταυράκιον τδν πατρίκιον κ Λ λογοθέτη ν τον 
ίξέος 4 9 δρόμου μετά δυνάμεως πολλής κατά τών 
Σχλαβίνων εθνών, Κα\ κατελθών έπλ βεσσαλονίκην 
χαλ Ελλάδα, υπέταξε πάντας καλ ύποφδρους έποίησε 
τή βασιλεία. Είσήλθεν δέ καλ έν Πελοποννήσφ, καλ 
πολ).ήν αίχμαλωσίαν χαλ λάφυρα ήγαγεν τή τών 'Ρω
μαίων βασιλεία· 

Α» Μ. 0276. — Τούτφ τ φ έτει μηνλ Τανουαρίιρ 
Μιχτιώνος {* 4* χατέλαβεν Σταυράκιος δ προ^δηθ9\ς 
έχ των Σχλαβίνων, καλ έδριάμβευσε τά έπινίχια έπλ 
Ιπποδρομίας· Τ φ δέ Μαΐφ μηνλ ττ\ς αυτής f ίνδι-
χτιωνος έξήλθεν ή βασίλισσα Είρήνη ούν τ φ υΐφ αύ· 

confecu, bcllorum curt vacans, Slauraciuin pairi* 
ciura el celeris cursua logotbetam cum nuiueroao 
exerciln adversus Scbvlnoram nationes mUit,qui, 
cum Thes&alonicam el Gra»ciam adiissei, regionem 
omnem imperio subjccit «t tribulum pendere co-
egif. Quia etian Peloponaesum penetraos capli-
vorum ingcntem turbam et spolia i a Romanam d i -
tioi.ero retnlit. 

A . G. 776.—Hoc anno menae Janaario indtetfont 
septima Siaurac.ua, quein meinoravi, ex Sclavin» 
expediiionc regressus, victori» eotemola duclo pci 
circiim iriumpbo peregii. Meaae vero Maio e|usdem 
indictiouis sepliui* imperatrix Irene itna c»m ftlio 

τής μετά 4 9 δυνάμεως πολλής έπλ τήν θρ^κην, έπι- e i valido copiarum comiiatu in Tbraciam profceta 
*• Am.*^ tfam«».»j>.a>V mjjm\ .»4ta . ···· ta> J> *a aa\ ί mmm^ \ & ^^*. tf..^ " . . 1 f . · a, . φερομένη Οργανα χαλ μουσικά, καλ άπήλθεν Εως 

Βε££οίας, χαλ ταύτην οίκοδομηθήναι χελεύσασα, 
έπωνόμασεν Μ αυτήν ΕΙρηνούπολιν» Κατήλθεν δε 
Ιως Φιλιππουπδλεως μετά πάσης άπαθείας (68), χαλ 
ύπέστρεψεν έν είρήνη, κτίσασχ χαλ τήν *Αγχίαλον% 

Τω δ* αύτφ Ιτει χαλ " δ τών Αράδων άρχηγδς Μαδλ, 
6 χα\ Μουαμέδ, τιθνηχεν, χαλ έκράτησεν Μωσής(6!) 
δ υίδς αύτου. Τή δέ λα* τού Αυγούστου μηνδς της 
αυτής C ίνδικτιώνος Παύλος δ όσιος χαλ άγιώτατος 
πατριάρχης ασθενή σας, κατέλιπεν τδν θρόνον, χαλ 
κατελθών έν τή μονή τού Φλώρου, έλαβε τδ μοναδι-
κδν σχήμα, χ*>ρλς είδήσεως τής βασιλίσσης α . Μα-
Οουσα δέ τούτο ή βασίλισσα παραγίνεται πρδς αύτδν 
σύν τφ υίώ Ιυπουμένη χαλ καταβοώσα αυτού 4 δτι 

esl, orgaua reiiquaque musica inatrumenta tecom 
defereoa. et Rerrbceam usque coatendtt,. eamqot 
mox reparari jussam IrenopoUw αρροίΐατίΐ. Poot 
modnm Philtppopolim osque citra periculi timoreai 
perrexit, et cum pace Cpolim reveraa cs l , eo ru b l -
nere Aucbialo restaurari jussa. Eodem parUer anw> 
Madi, Arabum dux, qul eliam afuamed, obiit, etOtint 
fjus Moscs priacipatum oblinuit. Mensia attlem 
Augusli die iriccsinio priroo eadom indictioQe 9 
Paulus, vir religiosus et patriarcba •anetissioiif la 
inorbom iocidens tbrono nunlSum remieit, et*ad 
Florl monasierium se conierens, ibi froperalrie? 
proposili ejus inscia, monasticum babUnm assum« 
psit. Bei gestai i.oliiiam ut babuil irapuralrix, coa-

Ata ti τοντο έχουσας ; Ό δέ μετά θρήνων πόλ- C feetim eum cum Γι Γιο convenit, ac querulia vocibaa 
λών έφη πρδ^ αυτήν · Είΰε μηβέ χρότεροτ *· έχά 
9ισα έ ν τφτηςίερωσύτης βρότψ τής Ί£χχΛη<τίας 
τον Θεον τνραττονμένης χαϊ έσχισμέτης ούσης 
έχ τώτΛοίχώτ χαθϋΛιχών " θρότων χαϊ άναθε-
ματιζρμέτης J t 'H δε προσχαλεσαμένη τούς τε λ λ πα
τρικίους χαλ τοΟς τής συγκλήτου λογάδας» άπέστει
λεν πρδς αύτδν άκούσαι τά παρ* αυτού λεγόμενα. Ό 
δέ είπεν πρδς αυτούς· Έάν μή σννοσος οίχονμε-
νιχή γέτηται, χαϊ τό σφάλμα χόδτ εντζ μέσ*\ 9* 
υμών διορθωΟζ% ούχ έχετε σωτηρίαν. 01 δέ είπαν 
αύτφ * Καϊ ίνα τί ύχέγραψας έν τφ χειροτονεί* 
σθαΐ σε τον μέι χροσχννεΐν είχόνας; Ό δέ 8φι^β 

δτι Α/Α τούτο θρηνώ χαϊ χρός τήν μετάνοιαν χατ-
έ?νγον% όεό{ΐενος τον Θεον, δχως μή ώς Ιερέα με 

ineecl;Ua, Quid hoc, iuquil, fechli 'Illelacrymis por-
fusua rcsponsum ad eam dedi l : Utiuam EccleM 
Βεϊ tyrannice admimstraia ει α eliquit Uironis εα 
Λε eauta rescissa diriique εί exucrationibut <U*ot*% 

in tacerdottt Ihrono CpoUot nunquam ego stdiuem. 
Illa patricios et aenatus spectaiissiuioe quosque ad 
se prinium accilos ad eum poslmoduro 3 8 β ^eali-
aavit, quai ipae narrarel ore proprio audiluroa. 
Qui ad ipsos : Niti lynoduw, inquil, unhertaUm 
coegeritis, εί oblinentem apud to% corrtxeniu εχτοτεη* 
ηπίία tobis wpereit $alu$. ResponderuiU ip&i : Cxr 
irgo patriarch* dttignatu* inter vrdiuaiionh εο/ε?η-
nfa imaginet te nunquam adoraturum 4ub$crip$Uti f 
Tum ilto ; Uac, i\t>iacrymarum nuarum cauta ει\ ; 

χοΐάση σιγήσαντα έως τον νύν, χαϊ μή χηρύ· & illud me *d p&uilexiUm amplexandam impulit, Dtum 
ξαντα τήν άΛήθειαν τφ φόό\ρ τής μανίας υμών". 
Εντούτοις έχοιμήθη έν είρήνη, χαταλιπών θρήνον 
πολύν τ ξ τ ε " βασιλεία χαλ τοίς εύσεβέσιν άνθρώποις 
τής πολιτείας. Σεβάσμιος γάρ ήν ό άνήρ χαλ ελεή
μων δπέρ μέτρον χαλ πάσης αίδούς 8 9 άξιος, χαλ π ί 
στιν πολλήν έχέκτητο ή τε πολιτεία χαλ ή 9 9 βασιλεία 

deprecBntew9n€uu tetxti pontificemkxcusque mulum 
Teddilum, nu νεήΐαΐαη (solo insanias vestro mela 
deientura) paiam eHttniianlem corripiat. lnier bas 
voces Paulus in pace obdorimvit, niagno de «e tam 
imperalrici, quam caeleris Sn repnblica pielatc con-
splcuig viris luctti reiiclo. Yenerabilis quippe vir 

M οξέος Α, δξέου vulg, 
αασαν vnlj;. h l χαλ priue add. ex Α 

VARIiB LECTIONES. 
" Ταν. ίνδ. C A . Τ α ν . Γ vulg. 4 9 μετά Α, κα\ vulg, 

k καθολικών add. ex A . ·* τε 
·• καλ έλ. αίδούς om. Α. 

„. 4 9 έπωνόμασεν Α, έπωνό-
. ex Α. 4 9 βασιλίσσης Α, βασιλείας vulg. 4 9 πρότερον Α, ποταπδν vwig. 
add. ex Α. 9 9 είς τήν μέσην Α. 9 3 τφ φ. τ. μ. ύ. οιη. ί. Λ ϊ τε add. tl Α. 

9 9 χαλ ή Α, ή τε vulg. 
JAC. GOARI NOTiE . 

(60) ScbYortun ct Bulgaroruni iucurs ibus et mc iu l i bc ra . 
(6!) Musa At-hadi EccbcHctisi K r i b i t u i . 

http://Siaurac.ua
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$x3tiiitt et misencordiae Qpe/ilius.inipcmtahlis bene-^. rpb; αυτόν, "Εκ τοτε λοιπόν ήρξατο λαλείσ·αΐ/.κ*λ 
aiTecius oninique οιηπίπο dignus revereiUia, inaxi- άμφιβάλλεσθαι δ περλ 8 7 τών αγίων καλ σεπτών εί-
niamque. ei fidem cuin iinperalrix, tum reapublica κόνων λόγος πα^όησία ύπδ πάντων, 
babebat. Caeleruni ab boc teinpore colloquia aique disserlationes de sacris imaginibus libere ab anmt-
bus habcri cocperunt. 

A . C. 777. — Arabum ducis tfom amius pri-
tttos. 

Cpolcot episcopi Tara$U annus primnt. 

hoc anno iiuperalrix Irene popuhim univorsum 
ad iVa^nauram congregauim in liunc modum allo-
cuta e s l : Quid pairiarcha Paulu* egeril , fralret, 
noviilis. Αί $i diutiut vixitset, non eum tane mo-
nastico lieet habilu iaduium prccsulaius fhronum 
deserere permisi»$emu$. Verum quoniam Η α Deo 

Α. Μ. 6277. —* *A/>α,6*cι>ι*, αρχηγού λίωσή ίτος α** 

Κωνσταντινουπόλεως έχισχόΧου Ταρασίου 
ίτος α'. 

Τούτψ τφ έτει σοναγαγούσα ή βασίλισσα Είρήνη 
πάντα τδν λαδν είς τήν Μαγναύραν lyt\ πρδς αυτούς* 
Γινώσκετε, αδελφοί, τί χεχοίηχεν ό Παύλος χα» 
τριάρχης- καϊ έΐ μέν έζη, ούκ άν κατεδεζάμεθα 
τούτον άφεΤναι · · άόν τής άρχιερωσύνης θρότοτ* 
εΐ καϊ μοναδικόν σχήμα χεριεδάλλετο. 'ΕχεΙδε, 

p/aci/um fuii, ul vila decedereis nunc hominem di- Β &ς τφ θεφ άρεστόνήν% τού βίον μετε\ττη< ypo*-
iigeitfiut yerquir-amut, qni nos puKuralit cura re-
ftrcy ei Ecciesiam Dei vtrborum dcctrina confirmare 
valeat. Uua voce oinnes, alium a Tarasio, qui lunc 
a*ecreiis erai, se neacire responderunt. Imperattix 
Uertun ad populunt : Eumdem patriatxham, inquil, 
dectrnimutt verum onut recutai. Causam tamen, 
prvpier qnam imperii popuiique non admitlit eleclio-
weoi, ίρ&ε palam exponal. Ille defensionem saain 
coram popnlo .naiiiuens» ia hasc verba d i x i l : Incul-
patat lidei noslrae, id eat Cbrislianae, defensores, eo» 
rnnique omniumv qufead Dei gloriam periineni, 
viiidicegacerrimi imperatoresi.osiri,dum reeomnes, 
qous numini gralas, vel nobis utiles fore sciunt, 
maxio.e teroquae spectaiil ad Ecclesiam, procuranf, 

τίσωμεν άνθρωπου M , Ις τις δύναται χοιμ&ναι·* 
ήμας, καϊ τήν ΈκκΛησϊάν τ^ϋ θεού έχισττιρίξαι 
λόγοις διδασκαλικούς Πάντες δέ ομοφώνως είπον 
μήεΐναι άλλον, εί μήΤαράσιοντδν· 1 άσηχρήτις. Ή δέ 
έφη πρδς αυτούς* Καϊ ημείς τδν αύτδν ψηφιζόμεθα, 
άλλ* άχειϋεΊ. Καϊ είχάτω** δι ήν αίτίαν ού δέχεται 
τϊ\νψήφοντήςβασιλείας καϊ χαντίς τού λαού. Ό 
δέ άπελογήσατοτφ Χαφ λέγων · 01 τής άμωμη του π ί 
στεως ημών τών Χριστιανών φύλακες χαι ζηλωτα\ τών 
έίςδόξαν θεού γινομένων πιστο\ βασιλείς ημών,πάντων 
τών είς άρέσχειαν αυτού κα\ συμφέρον ημών τήν 
φροντίδα ποιούμενοι β \ μάλιστα δέ τών εκκλησια
στικών κα\ νύν επιμελώς διαμεριμνήσαντες» και δια» 
νοηδέντες του αρχιερέα προχειρισΟήναι έν ταύτη τ ^ 

tdque ntiHC summo sludlo agcntes, ut ponlifex in ^ βάσιλίδι αυτών πόλει» έπΙ τδνεύσεδη αυτών νουν μ ε 
siia url»a imperaote creeiur, me pio animo 387 
conoeperc , mnuiaqtie super ea re consilinm, m 
ipgis paiam signiAcareiur, jussortu Gum vere hoc 
inuiiere prergus tadignum me prollterer, nec ullum 
supor ea re conaenatini piiusiarcin, ulpolcqui tanii 
oncris jagara porlare ac swflerre miuitiie valerem, 
ju«eeru»t, at ia conspeclum reslrum uinuium pro-
dh-em, qvod uimiram cousilium Uiiusmodi suflYa-
gio v^slro uaivcrsi comprobaverilis. Quainol)rem, 
vYi qui Deuni limetis aique eum seiaper prae cor-
dibus vestrjs geritie, qui Dei appellatione, Dci^ 
inqiiam , veri noslfi nomiae, Cbrisiianos imelligo, 
Snsigniii eslia, brevissimam sermonem, quem pro 

άνέλαδον, καί φανερώς μοι τδ {ΙεβουλευμένΟν αύτοίς*· 
έξε:πείν έκέλευσαν. Έμού δέ πρδς τούτο άνάςιον 
έμαυτδν · · άποφηναμένου, κα\ · 7 μηδεμίαν άυγχα-
τάθεσιν ποιησαμένου είςτδζυγδν τού φορτίου μή δυ-
νάμενδν με · 8 βαστάσαι ή ύπενέγκεϊν, έκέλευσαν με 
προαναγείν κατά πρόσωπον υ μ ώ ν διότι κα\ σύμψη-
φοι γεγόνατε τή βουλή ταύτη. Και νύν, ώ άνδρες 
φοβούμενοι τδν θεδν, και έχοντες αύτδν άε\ έν τα ί ς 
καρδίαις υμών, οί τή Χριστού ** κλήσει, τού άλ^Οι» 
νον θεού ημών.ονομαζόμενοι, Χριστιανοί λέγω, αχού
σατε βραχύν λόγον απολογίας παρά τής ημετέρας 
εύτελείας κα\ ούθενότητος. Έγώ μέν εί τι τοίς ευ σε* 
βέσιν ημών βασιλεύσιν χαί κατά πάντα όρθοδόξοις Τ # 

qua animi angustia et vilitale instruclus smn ^ άπ-λογησάμην, χαλ ενώπιον νμών προσαπολογ«ύ-
μ α ι ν ι , φόβφ συνέχομαι συγχαταθέσθαι έπλ τ ) ψήφφ 
ταύτη, χαλ εύλαβούμαι άπδ προσώπου τού Θεού 
προσδ^αμείν ούτως, χαλ ώς έτυχεν άπερισκέπτως, 
ίνα μή υποπέσω φοβερφ κατακρίματι. ΕΙ γ ά ρ ό 
θείων φωνών άκροασάμενος ούρανόν τε έσχηκώς παι -
δευτήριον, κα\ παραδείσου θεωρός γενόμενος, άκου
σας τε ά ^ η τ α βήματα, χαλ βαστάσας τδ δνομα τού 
Θεού ενώπιον εθνών χαλ βασιλέων, Παύλος ό θείος 

me, 
a natura, dioere inst i iui , atteate audiatis velim. 
Qiisecuraqae ^nim prius religiosis ei undequaque 
oitbodoxisliuperaioribuspro me dixi , omnia ad vos 
Iroferam impraeaenliarum. Me in bano eleclioneoi 
conaenlire timor prapedit, Oeique conspectum 
Vereor, ut sictimere aUjue inconsulte in hanc co»-
turram, ne horrendae damnaiioni obnoxius fiarn* 
S i eaira vir ille, qui Dei voce pro magistro, et coelo 

T A R L E LECTlONES. 
n άμφΛ. ό περλ Α, άμφ. Ιδπωςΐ ό π . v u l g . · · άφείνα* Α. άφήοαι vulg. •» ανθρώπου Α. άνθοωπον vHfff. 

*· ποιμάναι om. Α Γ. 1 1 διδασκαλίας ί. ·» τδν add. ex Α. Μ είπάτω Α, είπη v u l g . «* τήν φροντίδα 
ποιούμ o m . Α. · · αΰτοίςΐ έξ αυτής Α. · · έμαυτδν Α, αύτδν v u l g . · Τ χαλ add. tx Α. · · με p r i u s ο ι ι ι . Α. 
' · τ * Χριστού Α, τούΘεου v u l g . Τ · καλ κατά πάντα όρθ. Α, κατά πάντα ούσιν όρθ. v u i g . 7 1 προσ-
απολ. Α. άπολ. v u l g . 



« 5 C H R O N O G R A P H I A . 
απόστολος Κορινθίοις γράφων έλεγεν · Μήπως <U- Α pro schola U9iis eal , spectalot illo paradiai, eecre-
Λοις χηρύζας αυτός άόόχιμος γέτωμαι, πώς έγώ 
ό τ φ χόσμφ συνανάστρεφδμενος, χαλ μετά λαΐχών 
ήρίσμημένος, χαλ στρατευόμενος έν βασιλιχαϊς ύπ -
ηρεσίαις, οδτως χωρλς Ανακρίσεως χαλ περισκέψεως 
ούναμαι είσπηδήσαι είς τδ της ίερωσύνής μέγεθος ; 
φοβερδν τδ εγχείρημα πρδς τήν έμήν σμικρότητα* 
ίράσύ τδ επιτήδευμα, ' ΐ ί δέ αίτία του φόβου χαί της 
έμής παραιτήσεως έστιν αύτη. Ό ρ ώ χαί βλέπω τήν 
έπλ τήν πέτραν Χριστδν τδν Θεδν ημών τεθεμελιω-
μένήν Έχχλησίαν αύτοΰ, δίεσχισμένην νυν χαλ δΊηρη-
μένήν, χα\ ημάς Α)λοτε Αλλως ** λαλούντας, χαλ τούς 
τής ανατολής δμοπίστους ημών Χριστιανούς έτέρως 

(ortim verbornm audiior, qui Dei not&en ad gentes 
palaitt ei reges ininlit, PaulUfi, divinoe apostolua, 
Gorinlbiisscribens, dixU t lie eum ailit pradicatero, 
ipse reprobus efficiari, qul flet utiquam, ut ego 
liiundo innutritus ei plebl annumeraius, qui oitam 
in imperii negolils 6t militia merui, ita posaiin absque 
examifteeiaueftia diadisaiooo ad poniificaiua fasii-
gium tne exiollere? fs sane cotiaius, cea tueain 
superans inbhuiiatem, mibl perictiloftus, audax 
omnlno facinua, eni virea tteasMmpam etperior. 
titnortsautein et excusAtionis, quam praetexo, causa 
esl isliusmodi. Vldeo cerlc et atte&do Eccleaiam, 
qiisfe aiipra ptfrim Gbristum, Deom nosirum, fun-χαλ συμφωνούντας άύτοίςτους τής δύσεως * άλλοτριου-

μένους »· δέ ημάς έχείνων απάντων, χαλ χαθ' έχά- * d a t * «*» **™ *«*rff el per roembra 
στήνδπ ' Η a u t * v αναθεματισμένους · δεινόν έστι ° ^viaaita, Pos tero ionge diversa inler noe aasetentea, 
τδ ανάθεμα· π ό ν τ ο υ θεού βάλλει, χαλ τής βασι, ΟΗδιΛίβ Uatfsiianoa, qai eamdem 
λείας τών ουρανών έχοιώχει άπάγον είς τδ σκότος τδ M m ^tersa Hern a nobis aanlientes ei 
εξώτερον. Ούκ οΤοεν 6 τής *Εχκλησίας δρος χα\ νόμος 
Ιριν χαλ φιλονεικίαν ? ι , άλλ' ώσπερ ot6ev έν βάπτισμα, 
μίαν πίστιν, ουτω χαλ συμφωνίαν μίαν έπλ παντδς 
πράγματος εκκλησιαστικοί). Ουδέν γάρ έστιν άπδ-
δεχτον χαλ εύάρέστον ενώπιον τού θεού, ώς τδ ένω
θήναι ήμίς χαί γενέσθαι μίαν καθολιχήν *· Έχχλη
σίαν, χαθά χαλ έν τ φ συμβόλφ τής ειλικρινούς ημών 
πίστεως όμολογουμεν» χαλ αίτούμεν, αδελφοί · οΐμάι 
δέ χαλ ύμείς, επειδή γινώσχω τδν φόβον τού θεού 
εχειν υμάς, παρά των ευσεβέστατων χαλ δρ&οδόξων 
βασιλέων ημών σύνοδον οίκου μεν ι κή ν συναθροισθήναί. 
Ινα γενώμεθα οί τού ενός θεού έν, χαλ οί τής Τριά- C 
δος ηνωμένοι χαλ όμόψυχοι, χαλ ομότιμοι, όί τής κε
φαλής ημών Χρίστου σώμα έν συναρμολογούμενον 
χαλ συμβιΰαζδμενον, οί τού αγίου Ο νεύματος, ού 
χατ* αλλήλων, άλλά συν άλλήλοις, οί τής αληθείας 
τδ αύτδ φρονούντες χαλ λέγοντες, χαλ μή Jj έρις καλ 
διχοστασία T f έν ήμίν, δπως ή είρήνη τού Θεού ή υ
περέχουσα '·· πάντα νούν φρούρηση πάντας ημάς · καλ 
εί μέν κελευουσιν οί τής ορθοδοξίας πρόμαχοι βασι
λείς ημών έπλ τή έμί| αίτήσέι έπινευσαι, συγχατα-
τίθημι κάγώ, καλ τήν κΙλευσιν αυτών έκπλη^ώ, Χαλ 
δμων τήν ψήφον ασπάζομαι · εί δέ μήγε, άδυνάτως 
έχω τούτο ποιήσαι, Γνα μή υποβληθώ τ φ άναθέματι, 
χαλ ευρεθώ χαταδεδικασμένος έν τή ήμερα τού Κυ-

cum ocridentatibu* c&nveniaiites, adco ut nos i u 
ab iis omnibus alrenati, a singblis teotstm per dies 
ainguloe analbematepeiretringaintif. Dira proreusrea 
est aoaibema, quod scfltoet bominem % Dto longius 
ftrgat, el in tehebiraa titeriorea abdueena, a regno 
ccalorum expdlit. Eeclesitt lex at iastUutam ntt 
liles nec conteniionem tioVit, eed qneiDadmodum 
οΡαπι bapiiama utoamqbe fidem confiteti amat, i u 
et cftfttbrdiam HUpio consensum δα tiateria rebu* 
ecclesiasiicis exposcil. Nihi l enim Deo laio gratum 
acceptamque e l l » q u a m si oniti In anaui el ralb*> 
ikatn Ecciesiam cof iven4amus ,388 < t u e t n * ( l n i 0 t I u i B 

in sincet^ (idei noeifa? eymbolo proQ^roar et pre-
catnuf , ffatres. E l ob id a piissimis imporatonbus 
priitiius (quod eliftii) vos, quomm l i»o r erga ftaim 
tnibi aoiua, facere,arbitror) ut condlieai oecumei»!-
cum celebreior» ut videltc«t noa> qui uniaa Oea 
aumus, unum Qamas, quiTrhiiiaU amii aique 
ttiiaaiaiea «liltusqire fejuedem» qui unius capuia 
Cbrisii scilicet ootfri utiuro corpus probeconuexum 
atque cobertns, qui SpWUui saneio non opposiii, 
led consenianei, qai Tcr iu ih eadem proreua seu* 
tientea aiqua pradicanies: et ο contrario nulla 
proreus coniealio atque dissensio inter noe interoo-
dai,ut Dei pax,qua3 omnem tuieltociQm exsuperal* 
D O S omnee cuslodiai. Qaod δί imperacorot noslri 

σύνης^ ένθα ούτε βασιλεύς, ούτε ίερεύς, ούτε άρχον
τες , ούτε πλήθος ανθρώπωνδύναταί μ ε 4 · έξελέσθαι» 
Καλ εί τ ί έστιν άρεστδν ύμίν, αδελφοί, δότε της έμής 
απολογίας, φράσατε· 1 δέ μάλλον αίτήσεως β 1*άπόκρι-
στν. Καλ ασμένως ήκροάσαντο πάντες τών λαληθέν-
των, συμφωνήσαντες τού γενέσθαι σύνοδον. *0 δέ 
Ταράσιος πάλιν πρδς τδν λαδν διαλεγόμενος, έφη , 
δτι Αέον δ βασιλεύς κατέστρεψε ν τάς εικόνας» 

* Ι € « Μ \ ιχ, Π. 

lur, jirsserinl, ego quoqueconsenUo*. eorumque man* 
dataexsequar, vestramqae etectionera tubens araple* 
clar> sin minus,id praestare ne(|uaquaitt mibi poaeibile 
est, ne anatbemaii subjiciar, damnatusqna evadam 
in dieDomtni nostrt Jesu Chrisii juslissimi judicir» 
quo judicio neque iuvperaitir, neqoe pontifex, nequo 
principts» neqtie bominum numerus me exsolvere 
baud poierunu Ga3ter««, fraires^ ai ψΜ tx Hs 

VARIJE L E C t l O N E S . 

Γ ?^4ί λ λ* "£1?Ρ00^0:*λ »..άλλοτριω]Αίνους vulg. Α, * κ Λ δ π % vul^ 
atg 

- W W M » , J I * * W V V « . «*Af.uipwyj»svu^ Λ a, <κΛΛοτριωμ;νους vu 
χ ιλ . Α, ή ? ι λ . Vnlg. Λ μίαν κάλ καθ. Α. " διχοτομία Α. r " ή ύπ. Α, ύπ. Vliig. 
• |εε δ«η Α. 1 1 φράσαι Α a C. αίτήοεως Α, αιτήσεων νι ' 

* χύ 
•·Λησ. Χρ. Οιιι. Α. 



517 T I I E O P H A N I S 9 » 
qurc dixi graturn vobis iueril, huic meae apologitt, Α καλ ή σύνοδο; δτε έγένετο κατεστραμμένας · ύ · 
ν«1, ut mclius dicarn, peiilioni responaum date. 
Orationcm Imjusmodi lul>enler excipienles cuncli 
coiicilium cogendum ima voce sanxerunt. Quare 
Tarasius sermonem ileniui ad populum conver-
t^tts, Impcrator Leo, dixi , hnagines everlit, con-
cliumque subinde celebratiim eaa invenit eversas. 
A i quia eola imperatoris potestate tublalae sunt, 
tuliu* rci aumma et caput iterum circa banc 
quaeslionem versatur, quod nimirttm antiquam 
consuftudinem in Ecclesia traditam, ipsi, prout 
libilum sibi fuit, abolere ausi suul ; sed Dei vc-
riias, ut boc secuudum apostokim eloqnar, non 
est alligata* Gaeterum mensis Decembris die quinlo 
supra viceaimum ei eadera indictione oclava reli 

τ ά ς ε δ ρ ε ν καλ δ ι ό τ ι · 1 διά βασιλικής χειρδς κατ-
εστράφησαν, πάλιν ζήτησιν Ιχει τδ κεφάλαιον, δτι 
άρχαίαν συνήθειαν παραδεδομένην έν τ$ Εκκλησία 
κατετόλμησαν, ώς έδοξεν Μ αύτοίς, άφαν(σαι · άλλ' ή 
αλήθεια τού θεού ού δέδεται, άποστολιχώς είπείν. 
Τή δέ κε' τού Δεκεμβρίου μηνδς τής αυτής η ' ίνδι-
κτιώνος έχειροτονήθη δ δσιος Πατήρ ημών Ταράσιος 
πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως, κα\ άποστείλας 
έν Τ ώ μ η τά συνοδικά αυτού καλ τδν λίβελλον τής 
πίστεως αυτού; απεδέχθη παρά τού πάπα Αδριανού. 
Άποστείλασα δέ καλ ή · 4 βασίλισσα πρδς τδν αύτδν 
πάπαν, ήτήσατο πεμφθήναι γράμματα τε αύτου, κα\ 
ανθρώπους πρδς τδ εύρεθήναι έν τή συνόδψ. Κ*λ 
άπέστειλεν Πέτρον, τδν οίκονόμον τής Εκκλησίας 

giosus Pater nosler Tarasius Cpoleos patriarcha B αυτού, καλ τδν ήγούμενον (62) του Αγίου Σάδβα*, 
renurUiatus es|, mifaisqua confestim synodicis 
8Ujs liueris, ei libello fldei suae tesle, ab Adr ia-
no papa in Ecclesiae communioiiem admissus : 
laiperatrix eiiam ad eumdem papam misit, qul 
suo nomine ab co pelerent, u l datia lilleris bo-
tnines, qui concilio adesscnt, delegaret. Papa vero 
Polrum, ecclesiae suae oeconomum, et monasterii 
eancli Saba? praepositum, virqs honore praecipuos 
ct omni Tirlulum cultu ornalos, desiinavil. Ale-
xandriae quoque el Antiochiae prsesulea impcratrix 
ei pairiarcha nuntiis tuis advocavere : nondtim 
eiiiui pax cum Arabibus icta exspiravernt. Et 
viriuie et doctrina celebrem, non levibus sanclitaiis indiciis fulgenlcm, patriarchas Atitiocb*'ui 
quondam syncellum, et Tbomam Alexandrinmn, virum religiosum et pietalc iiisignem, qui priut 
in Itlyrico magna civilalit Tbeeaalonicae arcbiepiscopus claruerat, ex itiis locis adduxerunl. 

A. € . 778. — Arabum ducis Aaron annus primu$. Q Α.M. 6278.— %Αράβων άρχηγον'Ααρωνizoc af. 
Uoc anno Mose Arabum dnce dcfuucto, Aaron Τούτψ τψ έτει Μωσής ό τών Αράβων Αρχηγός 

frater in ejus Iocom auffeclua imperium obtinuit, τέθνηκεν, καλ έκράτησεν Ααρών δ άδελφδς αύτου 

άνδρας τιμίους κα\ πάση αρετή κεκοσμημένους. 
'Απίλυσε 1 1 δέ καΛ έν Άλεξανδρεία καλ *Αντιοχείφ ή 
τε βασίλισσα κα\ ό πατριάρχης' άκμήν γάρ ή πρδς 
τους Άραβας είρήνη ούκ ήν διαλυθείσαΜ . Καλ t\-
νεγκαν έκ μέν τής Αντιοχείας Τωάννην τδν μέγαν 
καλ περιβόητο ν έργψ καλ λόγψ άγιωσυνης μετέχοντα 
καλ σΟγκελλον τοΰ πατριάρχου Αντιοχείας γεγα-
νότα, καλ Θωμάν Αλεξανδρείας Ανδρα ζηλωτή ν **\ 
εύλαβέστατον, όστις καλ αρχιεπίσκοπος της ·* έν τ ψ 
Ίλλυρικψ μεγαλοπόλεως " θεσσαλονίκης γενόμενος 
διέπρεψεν· 

Amiochia 389 quidem Joannem illuro magnum. 

qni multa ntala in Cbrisiiaooa exercuil. Eodem 
anno imperatnrcs niiserunt, qui uuiversos suae 
ditionis episcopoe in unum convocarent, ad quos 
ab Adriano papa missi cum lilteris bomines, quos 
memoravimus, una cum Anliocbiae et Alexaodriae 
pairiarcbia acceaserunt. Tum vero meusis Augusti 
die decimo seplimo, nona indiclionc, in impera-
tricis urbiasanclorum aposloJoruin lemplo praesi-
denles sacras Scripluras invesiigare, propositis 
ad invicem dubiis difficuluies examinare, impera-
loribus e caiecbumenis spectantibus, coeperunu 
Srbolariorora porro et excubitomm copiae per-

άντ* αυτού τήν αρχήν · δς καλ πολλά κακά τοΤς Χρι -
στιανοίς ένεδείξατο. Τώ δ* αύτψ έτει άποστείλαντες 
οί βασιλείς προσεκαλέσαντο π ά ν τ α ς 1 9 τούς ύπδ τήν 
έξουσίαν αυτών επισκόπους, καταλαδόντων καλ τών 
άπδ τής 'Ρώμης πεμφθέντων ύπδ τού πάπα *Αδρια«» 
νού γραμμάτων τε καλ ανθρώπων, ώς προ ε* φη μεν, 
καί τού "Αντιοχείας καί "Αλεξανδρείας. Καλ tfj · · 
τοΰ Αυγούστου μηνδς της θ' ίνδικτιώνος προκαθ-
^σαντες έν τψ ναψ τών αγίων αποστόλων έν τ]) βασι-
λίδι πόλει, ήρξαντο τάς αγίας Γραφάς δπαναγινώ-
σκειν,καλ άντιβάλλειν 9 1πρδς άλλήλας,τών βασιλέων 
έν τοίς κατηχουμένοις (63) δρώντων.Ό ξέ λαδ̂  τ ώ ν 

versi magblri sui doctrina imbiat, et a propriis D σχολαρίων (64) τε καλ έξκουδιτόρων καλ τών λοιπών 

VARIi£ LEGTIONES 
·» διδτι] δι· ων Α f, διό a. · · ώς έδ. Α, καλ Ιδ. vulg. " δ έ καλ ή Α.δέ ή vulg. "άπέστειλεν Α. · · λυθείσαΑ. 

· Τ τής add. ex Α. w μεγάλης πόλεως Α. ·» πάντας oro. Α. · · C J ζ Α. ·» άντιβάλλειν ποδς άλλήλας Α 
ί, άμφιβ. πρ . αλλήλους vulg, 

JAC. G0AR1 ΝΟΤΛ. 
62) Petrum eliam nominc. 
65) Calccbumena porlicus ecclesise eublimiores 

ad annum (k)nstantini Gopronymi primum expo-
suimus. Prscsens locus id conviucil. Alias ex ecrle-
six liiuinibus et externa porticu Palres synodiqe 
coactoa de fidei rcbus disaerlanles prosi>eclareat, 
c i audirenl imperatores Gonsumiiius et irenc? 
Catfcbumcna inferioraeiiani Graeci uonnulli vocanl 
ecclcsix έμβόλους, quas alas ct naves uiinorcs vo-

camus, taque τά κάτω κατ η χούμε να άπδ των 
άνω diversa : sed baec hallucinaiiis est. 

(64) llunc militum Consiaolino addielorum ad-
versus sanclain vn synoduin insultitm cum ali i 
proscquunlur, ttim perairingil laudalus Tbeodo-
nis, stii ιιι eo Plalonis operam cunsUnliain-
quc dcpradicans, qtii nec anlea h&relicoruni 
minus limuerU, uec lunc τήν αποτροπή ν και έπι-
δρομήν τού στρατιωτικού τάγματος, militurh ordinU 
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ταγμάτων 9 1 υποβληθείς έκ τών οίκείων αρχόντων, Α rectoribus incitati, midalis gladiis inipflum in co$ 
έχοντες καλ τήν διδασκαλίσν τοΰ πονηρού αυτών δι
δασκάλου, γυμνώσαντες τά ξ ίφη , έπήλΟον αύτοίς, 
άπειλοΰντες θανατοΰν τδν τε αρχιερέα καλ τους ορθο
δόξους επισκόπους τε καλ ηγουμένους. Τής δέ βασι
λίσσης 9 9 διά τών παρεστώτων αυτή οίκειακών αν
θρώπων αναστέλλει 9 4 αυτούς πειρωμένης, ούκ 
έπείσθησάν, άλλά μάλλον προαητίμασαν.Έγερθέντος 
δέ τοΰ πατριάρχου καλ έν τψ βήματι έίσελθόντος 
μετά τών ορθοδόξων επισκόπων καλ μοναχών, οί τού 
πονηρού φρονήματος αυτών δντες επίσκοποι έξήλθον 
πρδς αύτόυς βοώντες τδ, Νετιχήκαμετ · και τού Θεού 
χ ά ρ ι τ ι 9 1 ούδένα ήδίκησαν οί μανιώδεις εκείνο* καλ 
απάνθρωποι**, καλ ούτω διαλυθείσης τής συνόδου άπ-
ήλθον έκαστος είς τά ίδια. 

Α. Μ. 6i79. — Τούτψ τώ Ιτει άποστείλασα ή βα
σίλισσα Σταυράκιον τ δ ν 9 Τ πατρίκιον καλ λογοθέτην 
τοΰ δρόμου 9 8 έν τή Θράκη τψ Σεπτεμβρίφ μηνλ, 
άρχή τής ι' ίνδικτιώνος πρδς τά περατικά θέματα 
έκείσε τηνικαύτα δντα, έπεισεν αυτούς συνεργήσαι 
αυτή, καλ έξεώσαι τής πόλεως τδν δυσσεβή λαδν, δν 
δ άλάστωρ Κωνσταντίνος έστράτευσεν τε καλ έπαί-
δευσεν. Καλ πλασαμένη ώς φοσσατεύειν 9 9 μέλλει 
έπλ τά ανατολικά μέρη , ώς τ ώ ν 1 Αράβων εξελθόν-
των, εξήλθε πάσα ή βασιλική β υπουργία καλ ή κόρ* 
τις * (65) έως τών Μαλαγίνων. Καλ είσελθόντες οί 
τών έξω θεμάτων (66), έκράτησαν τήν πόλιν. Ά π ο 
στείλασα δέ πρδς αυτούς δηλοί αυτοί;, δτι Πέμψατε 
μ ο ι 4 τά άρματα υμών, χρείαν υμών ούκ έχω. Οί δέ 

Β 

fecerc, morlemque lam ipsi patriarcbae, quam 
orihodoxis episcopis et D i o n a U e r i u r u m praposilis 
inferre minaii sunt. lmperio per aulicos alios 
proceres, qui aderant, tumullum eorum repri-
mere conanlc, milifes nequaquam paruere, quin 
potius conviua i n c o s c o u j e c e r e . Exsurgenle de-
roum pairiarclia, et in sacrum allaris tribiuial cum 
ortbodoxis episcopia atque eliam monacbis iu -
gresao, adversa? factionis episcopi, ncfariae sen-
teniire doclorea, in eos elatis vocibus insilierutil 
j a c t a n l e s : Vicimui. Ac Dei gratia nemini damnum 
insanientes ct inbumapi i l l i iniulerunt. Ita synodo 
sohita singull quique doinoa suas repelierunt. 

A.G.779 . -^ I loc annomenae Septembri, ineun-
le iiulictione 10, imperalrix misso Stanracio pa-
Iricio el publici cursus logothela in Thraciam ad 
iransfrelana ibemata illic conaidentia, ut sibi opc-
ram accommodareni, impiia copiis, quas perdiius 
Constantinus armis insiruxeral et disciplina sua 
frnbueral, urbe expellendis, persuasil. Simulata 
390 igi^ur, in parles orientales, quasi Arabibus 
illuc irrumpenttbus, profectione, omnis imperato-
rius apparalua et contitatua usque ad Malagina 
processii. liaque copi» ixtae foria advenientea ur-
bem ingresea?, eam in potestalem suam miserc. 
Tum vero imperatrix adversautibus ropiis per 
nuntios significat: Armls deposirtsel ad ine remis-

ύπδ Θεού ματαιωθέντες, έδωκαν αυτά. Τότε βαλούσα g sis, opera vcsira me non indigere novei ilis. Illi vcl-
τάς φαμιλίας αυτών (67) έ ν πλοίοις, έξώρισεν αυτούς 
τής πόλεως, κελεύσασα έν τ$ Ιδία χώρα έκαστον 
άπελθείν, έν { έγεννήθη.Καλ ποιήσασα στρατδν ίδιον 
και άρχοντας πειθηνίους αυτή, τψ Μαίψ μηνλ πάλιν 
άποάτείλασα Χατά παντδς τόπου προσεκαλέσατο τούς 
επισκόπους πσραγενέσθαι έν τ$ Νικαέων πόλει της 
Βιθυνίας, πρδς τδ εκεί γενέσθαι τήν σύνοδον. Καλ 
διά τού καλοκαιρίου όλου συνήχθησαν πάντες έν Νι
καία. Τής δέ 'Ρώμης καλ ανατολικούς έκ προσώπου 
ούκ ήν άπολύσασα, άλλ' εΐχεν αυτούς. Τή δέ θ' τού 

iit a Deo aensibus alienaii* arma dcposuere. Tuni 
imposifis in naves eorum familiis, urbe cxlorrcs, 
singulos in provinciam, ex qua in lucem edtiuspro-
dierat, se recipere jussil. Parato demum alio satet-
lilum exercilu el electis ducibns, qui sibi morem 
gererent, ipea Hcram mense Maio per omnes inipc-
ri i regiones misil, qui universos cpiscopys Nicaeatn, 
Bilbyniae urbcm, ut in ea concilium babcrelur, 
canvocarent. Tota itaque sestiva lempestate N i -
c*am cpiscopi omnes convenerc, neque vero cos. 

V A R L E LECTIONES. 
9 β καλ τών λοιπών ταγαάτων add. ex Α. 9 1 βασιλίσσης Α βασιλείας vulg. 9 4 άναστέλλειν Α, ανά

τελλε ιν vulg. 9 · τ ή χ α ρ . Α. · · οί μαν. έκ. κ. άπ. om. Α. 9 7 τδν add. ex Α. 9 9 τού δρόμου οιη. Α. 
1 9 ώς φοσσατ. ιιέλλει Α, φωσατ. ιιέλλειν vulg. 1 τών add. ex Α. 1 βασιλική add. ex Α. · κόρτη Α. 
4 πέμψατε μοι Α, πεμψάμενοι vulg. 

. JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 
inkibitionemy ae irruplionem formidaverit; Ήνίκα D ceptor noster anthtilem tecutus nihil temerario ejus-
ώ ρ μη σε πρδς τδν μέγαν νεών καταδοών τοΰ προ- modi ausu exterrilus etl. Quod enim tynodo iterum 

" * 1 " -i-^ NU(V(B celebralas interfuerit, Uviut esf, quod prct-
fracti Uli ac pervicaces mililet amoti eueut. Pltira 
loin. II Aucl. adversus Piahium, niniia άνιστορησία 
καλ προπετεία ipsia synodi aclis, quaa baec subuo-
tent, crimen falsi dicenteni. GOMBEFIS. 

(65) Comilatum, et [amulaium regium hic refcrl, 
alibi aulam, et alibi rursus lentorium: de quo Meur-
sius. 

(66) Extra GP. in prsesidiie, vel propriis tbema-
tibus et atationibiis posiloe lailites nnllus neg^bit. 
Becolcnda superius dicia ad Leonis praecessoris 
auiiutn primnai. 

(67) Integrain familiani, conjuges, liberoa, bona 
ioielligo. 

έδρου, καλ άνευφημών τδν κατά τών σεπτών είκόνων 
ψευδοσύλλογον. Καλ μικρδν ύστερον, οπότε διελύετο 
τδ τής αληθείας άθροισμα, χαλ ώς έχ οέσου λεόντων 
ή βασίλισσα ύπεξήει, άνευ αίματος, ως είπείν, δει-
χθείσα μάρτυς · χαλ ό ημέτερος καθηγητής τψ άρ-
νιεοεί συνεπόμενος, ουδέν έπλ τοίς τετολμημένοις 
έόεδοίκει. Μιχρδν γάρ έστι τδ έν τή Νικαέων συνόδψ 
έχ δευτέρου εύρεθήναι, διά τδ έχ μέσου τότε γεγο-
νέναι τδν άτίθασσον λαδν καλ άτεράμονα* Quando 
netnpe i$ in ma§num Umplum impetu irruit, $ubla-
ftj adversut anlistilem clamoribut, frJtumque ad-
viftus veneranda* imagines laudant Consiantini 
conventum. Paulo poit etiam, eum *oluio verilatis 
cmtu9acvelutemedio leonum submis$eAngustaegre$$a 
€$l,$ine ianguine, ul$ic loquar9martyreliectayprW' 
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qui Roman» #edU ei Oricntalium tlironorum per- A Σεπτεμβρίου μηνδς τής ια' ίνδικτιφνος ήμέρφ κ υ . 
aonam refereha.nl, dimiaerat, quin imo adbuc ριακή, έκλειψις Ylyovev ηλίου, ώρα ε7 τής ήμέρ*ί* 
ienebal penee se, Cseteniro memis Sepiembris die τής θείας λειτουργίας επιτελούμενης, μεγίστη, 
liono, iudiclione tindecima, die Dopiiaipo, bora diei quinta, celebraiU iiMssarum sotemnibo*, i a -
gens «olifl deieiiiio axtti l i l , 

A . G. 780. —· Hoc apno a*nc(is$4tmi9 Cpoleoa 
episoopus Tarasiue Nicsam urbcm se coniiilii, 
Tum vero sancla et upivpraali* sepliip» episcopo-
rum synodus celebrata et Eccleeia caMiolica, 
nulla nova prplata docirina, qujn iipo sanctoniHi 
Pairura aeeertionibns unmoijg iianiibas, pros^ri-
ptaque haere&i rweus iniruaa, amiquum SUUID 
aplendorem reoepH. Ad ba?o falsi nominis patriar-
cbas Ires, Anasiaeiuoi dico, Conftlauiiiium ei N i -
cetam, seciaioresque eorqm universos anathemate 

Α. M . 6280. — Τοίτψ v~o Ιτει έξήλθεν Ταράσιος 
δ άγιώτατος αρχιεπίσκοπος· Κωνσταντινουπόλεως 
Ιν τή Νικαέων πόλει* καλ έκροτήθη ή Αγία χαλ οι
κουμενική C σύνοδος (68) τών επισκόπων · κχλ άπ-
έλαβεν ή καθολική Εκκλησία τδν άρχαίον χόσμον 
αυτής, ουδέν καινδν δογματίσασα, άλλα τ ά · τών 
αγίων καΛ μακαρίων Πατέρων δόγματα ά;4>ευτσ 
φυλάξασα, καλ τήν νέαν αΐρεσ*ν άποκηρύξασ», τούς 
τε τρείς ψευδωνύμους πα?ριάρχας άναθεματίσασ* 
Άναστάσιον φημι, Κωνσταντϊνον καλ Νικήταν *αΙ 

percussit. Priimis auteiQ epiaooporutp conveplaa et πάντας τοϊίς δμόφρονας αυτών. Έγένετο δέ καλ 
consessua in coaiipuni Q\ prirpale Sapienlise eccle- πρώτη συνέλενσις καλ καθέδρα τών επίσκοπο* έν τ | 
sia Nicaeoe habilua esl rotnsis Ottobrie die unde-
cimo, menae yero Novembri wnperatricem urbem 
cuncti ingreasi sinil. Imperaioribiii demum nna 
eum episcopia ad Ifagnauram prassmum obtincn-
tibtis, decreli ttwtts lecttis esi, eui imperator el 
mater ejus sanctoram Pajrum anUqua aanciia J P O H * 

firmalurl subecripserunt, *e landem boooribus ti 
donis aacerdoteg ctimuJatos jdimiaeruni. Ita Ecele* 
sia Dei paceip repepit, per proprtos licei operarioe 
zixania suppraejniaaro noo desisial inimicus : 
varqin Eccleaj* Deietfaai jugjter oppugnata irit i ip-
pbai. 

A , C. 781. — Hoc apno mense Scptcmbri acies 

καθολική αγία Σοφία τής Νικαίας μηνλ Όχτω* 
βρίψ ια' (60). Καλ τψ Νοεμβρίψ μηνλ είσήλθον πάν
τες έν τ{j βασιλευουαη πόλει • χαλ προχαθίσσντες οί 
βασιλείς σύν τοίς έπισκόχοτς έν τή | |αγναύρα ύπ-
ανεγνώσθη ό τόμο;, καί ύπέγραψεν ό τ? βασιλεύς 
καλ ή μήτηρ αήτού, κυρωσαντες τήν εύσέ$ειαν χα) 
τά τών ίγ ίων Πατέρων αρχαία δόγματα, χαλ φιλο-
τιμησάμενοι τους ίερεΤς απέλυσαν. ΚαΙείρήνευσεν ή 
τού θεού Εκκλησία, εί χαλ ό εχθρός τά εαυτού ζι» 
ζάνια έν τοΐ; Ιδίοις έργάταις σπείρειν ού παύεται* 
άλλ' ή τού ·3εου εκκλησία πάντοτε πολεμουμέν^ 
νικ|ί. 

Α. Μ. 6^81. — Τούτψ τψ |τεε έξήλΟεν κούραο* 
Arabum 301 ad prasdajidani comparalae ip ftoma» C V™ Αράβων κστά'Ρωμανίας μηνλ Σεπτέμβρη , καλ 
uiam irruptionein fecerunl, et in OrieiilaliqiR (iieraa 
ad locura, eai nomeo Copidaadus, pei>eirarui^t 

RomaiiorQin auiemduoes co|Jeclie i« QHiiei copiL 
bello cum eis deoeriaatet faal eunt, ex quo |teri«r 
ruut plurimi, necnon ex exsu|um lurmis non panci. 
Diogefieeque Orientalium lurmarcba, vir atreiHiue, 
ei Opaicii ducee cecidere. Interea iinperairix \reu* 
feedera cum Fra»cw i«ita aolvit, el ir**eo Thco-
pbane pro4o3pali»ark), paellam ex Arm«piacis IK>-
roine Hariam Arania orhindam accepit, quaia Cojv-
staaiiiio iinperaiari filio eup eoejpgef» iocavil, 
qnamvis W Coiislanlinus «egorrime ferret, nec pro-
pter conceplutn erga prancorum rcgis Caro|i 
filiam, quam sibt desponeaverat/ affectum, con-

είσηλθεν είς τδ τών ανατολικών θε^μα, είς τόπον λε
γόμενον Κοπιδνάφον· Καλ συναχθέντες ρί των 'Pu* 
μαίων στρατηγσλ έπολέμησαν μετ' αυτών, χα> ήττ^» 
θησαν, χαλ άπέθανον πολλολ, χαλ τί>ν έξορισθέν-
των ούκ ψλίγοι f · έπεσον δέ χαλ ό Α^γίνης δ τών 
ανατολικών τουρμάρχης ίκανδς χαλ τού vOftxio^ 
άρχοντες* Αύσασα δέ ή βασίλισσα Είρήνη τήν πρδς 
τους Φράγγους συναλλαγών, άπέλυσεν βεοφάνην τδ)ί 
πρωτοσπαθάριον, καλ ήγαγεν χόρην άχ «ών 'Αρμετ 
ν^αχ*ν*νίμ«τι Μαρίαν άπδ * Α Ρ ν ^ *· έζευξεν 
«ύτήν Κωνσταντίνψ τψ βασιλε{ χαλ νίψ αυτής, 
πολλά λυπουμένου αυτού , χνλ μ^ θέλοντος διά τή» 
πρδς του Καρούλου θυγατέρα τού ^ηγδς τών Φράγ
γων σχέσιν, ήν ε ί χ ε · προμνηστευσάμενος. Καλ 

sensum prxbere vellpl. Nuplia» umen inense No- ^ έπετέλεσαν τούς γάμους αύτοΰ μηνλ Νοεμβρίψ ivr 
veiobri iodiilione duodecima celebraUe snnt, P l i i - δικτιώνι ^ ιβ'. Φιλητδς 1 4 δέ δ τής Θράκης στρατηγός 
Hu$ au l^m, TJkracia ilax, 8tryaioiicm verau* άπελθών έν τψ ϊ τ ρ ύ μ ω ν ι l f , Χ«Λ άφνλάχτως άπλίτ 

V A R I ^ : LECTIONEB, 
• άρχιεπ. Α, έπισχ. tu l f . · τά add. ex Α· Τ anle ούχ δλ.« add. τ©ν γε ^χολαρ^ν , ^ ^Αμν-αν λ» 

* είχε add.ex Α. 1 0 ίνδικτ. om. Α. 1 1 Φίλιππος Α. 1 1 Στρύμωνι Α, Στρομ, vulg. 

JAG. GOA R i ΝΟΤΑΕ. 
(68) Ipsa eynodi acta: Έν ονόματι τοΰ Κυρίου 

χα! Δεσπότου Ιησού Χρίστου τού θεού ημών,βασι
λείας jxvv ευσεβέστατων χαλ φιλοχρίστων ήμων δε
σποτών Κιωνσταντίνον καΙΈΙρήνης τής αύτοΰ μη
τρός, έτους ογδόου τής αυτών ύπατιίας, πρδ όχτω 
χαλανδών *!>κτει>^ρίων, ίνδιχτιώνος ενδέκατης· Ιη 
nomine Dominiet UuminatoritJetu Chrtiti Deinoitri, 
imperio fiissimorum et amicorumChmtidomincrum 

$«IAIU$ eo rxm, ociavoSaiendaiOplobrias, indUium* 
undecima, 

(69) l u ^afbarifius codex Vaikar^a adjvjMu^m 
Goibeiiiit Auaaueiug scribeas; qnUnlk Idus Qfts-
briat, indicitomit undecimm. PeyrexiaiHis legii $o-
luromoda, μηνλ Όκτωβ^ίψ. Ipaa ayaodj acia flnpof 
rehrta dierum oclodetifa s| «atjum anu^erlMuC 
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κιύσας, έπιπεσδντων αύτφ άφνω Βουλγάρων, άνηρέθη Α prolectus, nullis ricca *e dUpotib excuMartDn 
cuslodibua, B u ^ a r i i ex improviso jngrueniitms^ 
cura ptaribus aliie mterfeclus esi. Uisii tasuper 
Irene J^annem *ace)lari«m et roiliiiae logotbriam fn 
Longobardiam, cui expeditionis sociuro Tbeodoium 
majoris Uwgobardi» miper regis iiliem adjuniit 
lenlatura, «i forte Garobira. ulcisri ei ab «joi Bde 
ittcolas aliqnos posaei gabducere. Jiti cma Ttteo* 
doro patikio Siciiiae dace viribus conjuncftis, prat* 
l i i i B i consemeriim cuft Francie, a quibua ipao 
Joannes raptus aeerba jiiorle oeeiexa eat. 

C, A . 783. —Doc annodjabohji tonoeploui im-
peraloram religioncm odio acetestas boninei coiw 
c i U v i i , qni matrera ui filia«>, ae filiara advereug 
matrem commiuerent* l l l i eleaim quaai ex prsesa* 
gii» aul vaticiniit cerlioree faeli; Non e$tf inquiunt, 
α Deo conttitulum> vt filius lunt imperium leneat : 
Ulud quodcmque e$t, luum estt et α* Deo libi commi^ 
ium, Jtla ceu mulier ex proclivi deeiptada, impe-
randi ambitione iaborana, id iia decfeiom in *nU 
muin sibi de facili induxit, nec eos, qni iinperiuin 
persuaderent, ipsas reinpublicam admtnifitraudi l i -
bidiue graviter moveri aniraadverlil. Imperator 
igitur annum viccsimum jam auperans, cwn reboa 
gerendis idoneum, nectamen in rempubiicafn poce-> 
staiem ullam exerccotem se contempiareltir, quia 
imo Biauracil pairicii ei kfocbetit cune cuitcu 
commissa, ad eum sokim amnes danflitere, ad ee, 
qui accedai, neminem audere anUxadverfefta, w , i 

δώρω πατρικίω τψ Καμουλιανψ χα\ Ααμιανψ τψ Q bememer indoluit. ConaUio fcaque ouin ianiliaribtfs 
πατριχΧω, έχύρωσεν τού πιάσαι αυτήν xa\ εξ-
ορίσαι έν Σικελία, καλ χρατήσαι αύτδν τδ βασίλειον *·# 
Τή δέ θ' τον Φεβρουαρίου μηνδς τής ιγ' Ινδιχτιωνος" 
σεισμός γέγονεν φοβερώτατος, ώστε μή τολμώντας 1 1 

τινας έν οΓκψ χαθευδήσαι, αλλά πάντας είς τούς κή
πους χαλ τά έξάερα σχηνάς πβιήσαντας διάγει ν. Ή 
δέ βασίλισσα άμα τψ υίψ αυτής έξήλθεν έν τψ άγίψ 
Μάμαντι. Μηνυθείσης δέ τψ Σταυραχίω τής προτά
σεως ταύτης, συγκινεί τήν Αύγούσταν χατά τοΰυίοδ, 
χαί πι ά σα σα τούς ανθρώπους τού βασιλέως, πάντας 
δείρασα Μ χαλ κουρεύσασα σνν 'iuavVty τψ πρω-

ύπ' αψτών σύν άλλοις " πολλοίς. Άποστείλασα δέ 
Είρήνη Ίωάννην τδν σακελλάριον καλ λογοθέτην τού 
στρατιωτικού (70) είς Αογγιβαρδίαν μετά καί βεο· 
δδτου τού ποτέ pηγδς τής μεγάλης Αογγιβαρδίας (71) 
πρδς τδ εί δυνηθείεν άμύνασθαι 1 4 τδν Κάρουλον, 
χαί άποσπάσαι τινάς Ιξ αυτού. Καλ κατήλθον ούν 
σύν βεοδώρφ πατριχίψ χαλ στρατηγώ Σικελίας' καλ 
πβλίμου χροτηθέντος, έχρατήθη ύπδ τών Φράγγων 
έαντδς Τωάννης, χαλδεινώς άνηρέθη, 

Α. Μ. 6289. — Τούτω τψ έτει έχινήθησαν 1 1 φθ4-
νφ τής εύσεβείας τών βασιλέων άνθρωποι πονηροί 
χα\ σννέβαλον τήν μητέρα χατά τού υ!ού, κα\ τδν 
υίδν χατά της μητρός. Έπεισαν γάρ αυτήν ώς έκ 
προγνωστικών πληροφορηθέντες, δτί Oxm kUrrtr 
ώρισμέτοτ παρά τφ θεφ «ρατήσοί τφ νίφ 16 νου 
r ^ r " βασιλείαν* εΐ μή σή hcxir^ i* θεον δεδο
μένη σοι , β . Αύτήδέ ώς γυνή έξαπατηθείσα 1·*, έχουσα 
δέ καλ τδ φίλαρχο ν, έπληροφαρήθη ούτως είναι. Καλ 
ούκ έλογίσατο, δτι αυτοί διοικείν θέλοντες τά πρά
γματα τοΰτο προεφασίσαντο. Τοΰ ουν βασι).έως γεγο»· 
νότος εικοσαετούς, ι&ωμχλέου τε δντος καλ ίχανού 
πάνυ, έωρα έαυτδν μηδέν έξουστάζοντα * καλ έλυπείτο 
βλέπων Σταυράκιον τδν πατρίκιον χαλ λογοθέτην τά 
πάντα κατέχοντα, χάλ πάντας πρδς αύτδν προσερ
χόμενους, χαλ μηδενός τολμώντος τψ βασιλεί συχνά-
σαι. Καλ βουλευσάμενος τοίς οίκείοις αύτοΰ άνθρώ-
ποις όλιγοστοΤς ούσι, καλ Πέτρψ μαγίστρψ καλ θεο» 

Μ « υ ν άλλ. Α, σύν χα\ άλλ. vnl*. 

sibi viris aumero ccrte pavGM, 392 comeiuiticaifv 
fuerunl iUi Petrue magisler, Tbeodoxui pairicH J 
Caoiulianus et Damiaaus iiem pa^ricius, piajrent 
deliAfre, ac subiride ia SicUiaja idegaro, 4pac veiq 
rerum omnium suroroam propria auciojiiaie adiui-
S4rare ataiuit. Menut porw Febrttadi die aej»o 
iiidiciione decima tertia jaotau t e rm tiolej» *4*o 
coai*gU, u l in domibue ^oriaiiitn s« coatinete 
eavei-enl bomines, sad «mnes in b&rtts ac eub ilio 
leeioriis ereciie divorsar-eiiliir. imperairix aairm 
ad saitcLum Mamaalem cuiu JUio perrexft* C«nepi-

V A B ^ LEGTIONES-
1 4 δυντθείεν άμύν. Α, δυνηθείη έναμ. vuJff* 1 # έχ«νήθη«ιαν *— άν

θρωποι πονηρολ Α, έχίνησεν ό διάβολος — ανθρώπους πονηρούς e, έκίνησεν — άνθοώπους πονηρούς vulg, 
Μ τδνυίόνσου Α. , Τ ^ v a d d . ex Α. ι β σοί έστιν Α . 1 · * έξαπατ. Α, άπατ. vulg. ι · αυτήν] αύτδν Α, 1 1 το 
βασίλειον ριετά τής Ιδίας μητρός Α. 1 4 τής γ' ίνδ. Α, * τολμών β. Μ δήσασα Α. 

J A C G O A B l NOTiE . 
(70) Ιβ Codwi eap. % qHadra^eairous aepitinue D Difidem t*bu$ Oatrim* ueontulU kuU 

— · · - · ^4 Constantinum Grireorum tceplra gerentem: 
Α quo patricius prasciaro munere faclus, 
Hoe in honore $ua permantit ad *Mm* vita. 

Plura apud eumdem lib. i . Eginbardus Όε getiis 
Caroli Magni ad aiinuin 774 el 788, quo scr ibH: 
Constantintu imperator propter negatam sibi τεαΐε 
filiam iratus, Theodorum patricium Sicilicr ρτα(ε-
clum, cum aliis ducibus εμ.ιε, finet Beneventanorum 
vastare jutsil, elc. — Μετά καλ βεοδότου τ ο ί ποτέ, 
cum Thfodoio quondom rege wejoris Longobordicf. 
Sic eiiain inlerpr. anno Z$ Genaiaaiini, qqe legir 
iur teniese CP . , nec video, ut bic, filium regis 
Longobardia reddi posl pulaverit, eamqiie verba 
autioris inicrpteu^HMiefl$ atbniuere.Χοχε^ππ. 

intcr officialea r^censclur : officium io nolis expo-
«iiur. 

<7l) Ana«tagius, xne ctctx ΤΗεοέοτο dudum rego 
maji/ri* Longobardia, ad uUiontm inferendam, eic. 
M48cella, una eum Adelgho majorit Longobardice 
rcge, quem illi Thiodatum dicebanl, ad ultionetn 
ίηίετεηάαιη, st pottent, in Carolum. Filium regis 
dubio textu nixus tualui inierpretari. Goncinit 
poeta Afionymus inter Francoruni scriplores ab 
Aiidrea Duclieano «odeclos lib. ι : 

Ηεζίετηο Desideriut diademale regni 
FioruiU εη hodie est ραηρετ* captivus, et exsul. 
tilius itliut cognomine dictu* Adatgit, 
Cum LongobardU in eo ερεε ampla mavtrti, 
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se inslructae Slauranus Α τοσπαθαρίω κα\ Βαγύλο) (72) αύτοΰ ι ν , λεγομίνω 
certior factusv Augtislam ιιι filium cor.ciiat. Mox 
ipea imperatoiis domcsticis manibus injeclis, 
cuncios diris vcrberibus caesos et (ousos cuua Joan-
ne proiospatbario ct Bajulo, cui Picridius cogno-
menlum, ad inferius remotos itnperii fmcs iu 
Siciliam usque relegavii exsules. Magislrum cliam 
Pelrum dedecore eontumeliisque afleclum domi se 
conlinere, quemadmodum etiam Tbeodorum palri-
cium Gamulianum, jussil. Ad hos patricium Da-
roianum verberaium tonsumque tn caslmm Apol* 
loniadem deporlavit* Filium denique pari verberuin 
mulcue et contumeliarum ignominkc subjectum 
domi detinuit, iia Jt per plurea dies in publicum 

Πικριδίω, έξώρισεν έπ\ τά κατωτικά μέρη έως Σικε-
λίας. Τδν δε μάγιστρον Πέτρον άτιμίαις περιβχλούσα, 
έκάθισεν έν τω οίκω αύτφ * όμοίως κα\ θεόδωρον τδν 
πατρίκιον τδν Καμουλιανόν τδν δέ πατρίκιον Δαμια-
νδν δείρασα καί κουρεύσασα, είς Άπολλωνιάδα τδ 
κάστρον έξώρισεν. Τύψασα δέ χ%\ τδν υΗν κα\ πολλά 
λοιδορήσασα, άπρόιτον έποίησεν έπ\ ημέρας Ικχνάς. 
Ήρξατο δέ δρκιζειντδν στρατδν, δτι "Εως ού ζής% ού 
καταδεξδμεθα τδν υίον σου κρατήσαι. Κα\ ώμνυον 
πάντες ούτως, μηδενός τολμώντος άντειπεϊν περ\ 
τούτου τδ σύνολον. Στόλος δέ * Α ράβω ν έξήλθεν έπ \ 
Κύπρον, χαί τούτο 1 1 προγνούσα ή βασίλισσα, έσώ~ 
ρεύσε κα\ αύτη πάντα τά 'Ρωμαϊκά πλώίμα κα\ 

non prodierit, eoque tandem cxercitum auis iinpor- απέλυσε κατ 1 αυτών. Έλθόντες δέ έως τά Μύρα άμ-
lunilalibus adegil» ul mililes in consilium boc ad-
duccrei : Filiiim tuum impcrare, doncc vixeris, 
noa palienwr, jiiraruulqtie lln oinnes, com nullus 
circa islud ei omnino repugnarc audercl. Intcrca 
Arabum classis in Gyprum expeditioncm snscopii : 
quod cum imperalrix praesensissct, colleclas pari-
Cer Romanas omnes naves in eos inslruxit. Cuni 
autem ambo duccs Myram pervenissent, superalo 
Ghelidoiiiorum promolorio in Atalia; sinum classem 
immiserunt. Arabes porro Cypro solvcntes tran* 
quilliiale exorta in mari oberrabant. Cumque tcr-
ram prosplcere ccepissenl, exiemplo eos adnavi-
ganlea classis prafecli conspexcnml: quare classc 
ad pradium inslrdcia bellum comnmerunl. Thco-

φότ^ροι οί στρατηγοί Εκαμψαν τδ άκρωτήριον των 
Χελιδονιών, κα\ είσήλθον έπ\ τδν κδλπον τής 'Αττα-
λείας. Οί δέ "Αραβες κινήσαντες άπδ τής Κύπρου, 
κα\ ευδίας *Τ αυτούς καταλαβούσης, περιεφέροντο 
έν τφ πελάγει. 'Αναφανέντων δ* αυτών τήν γήν, »1-
δον αυτούς οί στρατηγοί, κα\ παραταξάμενοι ήτοι-
μάσθησαν τού πολεμεΐν. Θεόφιλος δέ ό τών Κιβυρ
α ι ω τ ώ ν στρατηγός, ^ωμαλέος άνήρ κα\ ίκανώτατος 
ών, Οαρσήσας κα\ πάντων προεξελθών, τούτοις τε 
συμβαλών " , έχρατήθη ύπ* αυτών, δν άπήγαγον 
πρδς Ααρών, θεαθείς τε παρ" αύτοΰ, προετράπη 
προδότης γενέσθαι, κα\ πρόσκαιρων δωρεών τυχείν. 
Τοΰ δέ μή καταδεξαμίνου, επί πλέον δέ άναγκασθέν-
τος, καί μή ύπείξαντος, τήν διά ξίφους τιμωρίαν 

philus aulcm, Cibyrrbseolarum du*, vir robuslus C ύπομείνας, μάρτυς άριστος ανεδείχθη, 
et miliiise idoneus, animo nimium conlHens, cacteris omnibus retro relictis bostes aggressus, ab 
ipsis captus ad Aaronem a/lducius est. In ejus conspectu positum, religionls desertorem el prodiiorem 
fieri, terrenisque rcbus votuptuose delcclari pluribus Aaroo bortatus est. fa cum oblala quaeque 
reepuerct, ct magis ac magis pollicilationibus et rainis solliciiatue non acquiescerel, tandero gladli, 
pcenam porpessus insignis martyr evasil. 

393 Α G. 783· — Romanorum imperatom 
Conuantini annut primus. 

Iloc anno menae Sepiembri indictionc decima 
qoarta.qui Irenes nomine jusjurandum a mililibus 
exigebant, Hiud ab Armeniacorum lliemale prse-
alandum expeticrunl. Illi sacrameiilo se obsiringere 
bia verbie recusanles : Filio luo per vitam omnem 
tubjicUmur, inquiunl, nec unquam lrenes nomen 
Conttanlini nomini prceponi paliemur, ted Constan* 
iinumet lrenem, quod ab inilio prwnilimus, semper 
appellabimus. Iinperalrix iis rursum deiuulcendis 
Alexium cognomine Muselem apaibarium, et vigi- . 
liaram dmngarium desiinavit. Quare Armeniaci j 

eum tecum relenium eibi praefecerunt: proprium 
auiem duccm Nioepborum patricium in custodiam 
conjicienies, Constanlinum eolum imperatorem 
elatis voeibua celebraveruni. Nuntio bujnsmodi 

Α. M . 6i83. — 'Ρωμαίων βασιΛέως Κωνσταν
τίνου έτος α'. 

Τούτω τ φ έτει μην\ Σεπτεμβρίω, Ινδικτιώνι ιδ 7 , 
κατέλαβον οί όρκίζοντες είς τδ θέμα τών Ά ρ με νια-
κών * οί δέ ού κατεδέξαντο όμόσαι, ότι Ού βασι-
Λενόμεθα ύπδ τού υίού σον έν τή ζωή σου9 ουδέ 
αροτάσσομεν τό u δνομα ΕΙρήνης πρδ Κωνσταν
τίνου, άΛΛά Κωνσταντίνου χα\ ΕΙρήνης *·, ώς έξ 
αρχής παρεΛάδομεν Άπέστειλεν δέ πάλιν πρδς 
τδ πιάσαι αυτούς 'Αλέξιον τδν σπαθάριον καλ δρουγ-
γάριον της βίγλης Μ , τδ έπίκλην Μουσελέμ. 01 δέ 
κρατήσαντες αύτδν τοΰ άρχειν εαυτών · · προεβάλον· 
το. Νικηφδρον δέ τδν πατρίκιον κα\ στρατηγδν αυτών 
φρουρήσαντες, Κωνσταντϊνον μόνον βασιλέα άνευ-
φήμη σαν. Τούτο μαθόντες οί τών λοιπών θεμάτων 
λαο\, τούς στρατηγούς αυτών διώξαντες, Κωνσταν
τϊνον μόνον ** βασιλέα κα\ αύτο\ άνεκήρυττον. "Ο 

VARIiE LEGTIONES. 
w αύτου add. ex Α. e e καί τούτο Α, τούτο δέ vulg. »· πλοΐματσ Α· · Τ εύδείας Α. Μ συμβολών Α, 

συμβάλλων vulg. *· τδ add. ex Α 
ρελάβομενΑ προελάβ. vulg " 

*· Κωνσταντίνου πα ι Είρήνησ Α, Κωνσταντϊνον κα> Είρήνην vulg. · · πα-
· · βίγλης, τδ Α, βίγλας τδν vulg* «»έαυτών Α, αυτών vi'lg. 

JAC. GOARI bOTJE. 

(72) Αηίε,Βάγιλος€ΐΒαΐουλος,8θΓί^ΐυΓ,ί?αί«ίΛΐ: de quo Meuraiue, et Godinus. 

" UOVOV ΟΠΒ· A . 
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τής του πονηρού* διαβόλου πανουργίας! πώς δια πολ- Α acceplo reliquorum ibcmatum lurniae, proprjis du-
λών μεθοδειών M σπεύδει άπολέσαι τδ τών ανθρώπων 
fένος; οί γάρ πρδ δεκαπέντε χρόνων όμόσαντες τδν 
φοβερδν εκείνον όρκον, καλ έγγραφα ποιήσαντες, 
κα\ έν τ φ άγίψ βήματι αποθεμένοι, πάλιν ώμνυον τή 
Είρήνη μή βασιλευθήναι ύπδ τού υΙού αυτής έν τή 
ζωή αυτής. Καλ αύθις τούτου " έπιλαθόμενοι Κων
σταντϊνον αύτοχράτορα άνευφήμουν, μή έ ν νοή σαντες 
οίτάλανες, ότι ούχ έδει άντωμοσίαν ποιήσαι. Ανάγκη 
γάρ πάσα τή άντωμοσία τήν έπιορκίαν παρακολούθη
σα ι, έπιορκία δέ θεού άρνησις. Συναχθέντες δέ τψ 
Όκτωβρίψ μηνλ τής τεσσαρεσχαιδεχάτης ίνδικτιώνος 
οί τών θεμάτων έν τ | | Ά τ ρ ψ α (7δ) έπεζήτησαν · Τ 

πάντες κοινή γνώμη Κωνσταντϊνον βασιλέα είκοστδν 
άγοντα έτος* φοβηθείσα δέ Είρήνη τδ δρμημα τού 
λαού άπέλυσεν αυτόν. Αύτολ δ* τούτον αυτοκράτορα 
έκύρωσαν μέν, άπεκήρυξαν δέ τήν τούτου μητέρα. 
Άπέστειλεν δέ ό βασιλεύς ευθέως Μιχαήλ τδνΛαχα-
νοδράκοντα καλ Ίωάννην τδν βάγυλον αυτού καλ 
πρωτοσπαθάριον, καλ ώρχισαν τούς Άρμενιακούς 
τού μή δέξασθαι Είρήνην τήν μητέρα αυτού εις βα
σίλισσα ν * τδν δέ Άλέξιον έπεχύρωσεν στρατηγδν αυ
τών. Καλ έπανελθών ό βασιλεύς έν Μ τή πόλει τψ 
Αεκεμβρίω μην\, δείρας χαλ κουρεύσας έξώρισεν 
Σταυράκιον είς τδ θέμα τών Άρμενιακών πρδς πλη-
ροφορίαν αυτών. Έξώρισεν δέ χαλ Άέτιον τδν εύνοΰ
χον χαλ πρωτοσπαθάριον χαλ έπιστήθιον (74) θύτης, 
χαλ πάντας τούς οίκειακούς αυτής ευνούχους * ταύ
την δέ μετά τής.άπαθείας αυτής έκάθισεν έν τψ πα-

cjbus fugalis, Constantinum imperatoreui solum 
pari suffragio pnedicaverunt. 0 diaboli vere ma-
Kigni vcrsutiam! quara variis artibus bominum 
genus perdero tiiolilur? lidem sane qui ante annos 
quindecini iremendo illo jurejurando, scriptts eliaui 
consignalo,et ad sacrum tribunal dcposito, sefidem 
servaluro* Conslanlino obstrinxeranl, nunc irene, 
quandiu fuerit in vivis, *ejus filio nunquam aubjL 
oiendos, nec filii imperium passuros pari sacra-
memo proiestanlur. Μox ultimi jurisjurandi facti 
immeoioree iterura CongUotinuro ceu imperatorem 
faustis prosequuntur acclamatlonibus, nec se jure-
jurando aliud sacramentom opponere advertunt. 

t Contraria qutppe jurejurando affirmanlibus perju-
rium admitiere omnino necesse est. Perjurium 
auiem si admiseris, ipsum Deum negas. Ociobri 
porro mense itidictione quarta decima legiones 
ihemaium cunttae apud Atroam colleciae Gonsianii-
nura, vicesimura lunc annum agcnlem, solum im-
peratorem agnoaci postulaveruni. Quare exercitus 
iropelum Irene formidans filium landem dimisit. 
ConsUntioo in lmperii sede confirmalo, matrcm 
orani poieslaie roiliies abdicarunL lmperator sub-
inde Micbaelem Lacbaoodraconem et Joannem 

bajulum suuro el prolospalbariuai misit, qui A r -
meniacorum fidem accepto ab eis sacramenio de-
^rinceret, nc malrcm ampliue imperatricem agno-
scereut, Alexiuroque eorum duccm conurmavit. 

λατίψ τού Ελευθερίου (75), δ αυτή ψκοδόμησεν, έν C Mense vero 394 Becembri in urbem reversus 

ψ καλ 1 9 τά πλείστα χρήματα ήν κατακρύψασα. 
Έγένετο δέ τφ αύτψ μηνλ έμπυρισμδς, καλ έκάη ό 
τρίκλινος τού πατριαρχείου, ό λεγόμενος θωμαΐτης, 
καλ τδ χοιαιστώριον καλ άλλαι οίκίάι πολλαλ έως τού 
Μιλίου. Τ φ δέ Άπριλλίψ μηνλ έπιστρατεύσας Κων
σταντίνος χατά Βουλγάρων, ήλθεν είς τδ επιλεγόμε
ν ο ι Προβάτου (76) κάστρον, είς τδ τοΰ Αγίου Γεωρ
γίου £υάχιν* καλ συναντήσας Καρδάμψ τφ κυρφ 
Βουλγαρίας, μικρού πολέμου περλ " τήν εσπέρα ν 
γεγονότος, δειλανδρίσαντες ** οί Τωμαίοι διά τής 
νυχτδς έφυγον, χαλ ύπέστρεψαν άδόξως * χαλ οί Βούλ-

imperator Stauracium cssum et capillis tonsum 
in Armeoiacorum provinciam, quo inagts ipsia 
gratura faceret, Aeiium quoque eunucbum Irenes, 
prolospatbarium i e l intiDium, reliquosque omnes 
eunuchos ejus domeslicoa relegavil, fpsam vero 
matrem in palaiio, quod ad Eleatlierium siruxeral, 
in quo magnam opum vim reposucrat, aecuram ei 
commodam vilam agere praecepil. CaMerum eodem 
mense contigit incendium, quo palriarcbii i r i c l i -
nium, Thomailes diclum, qu&slorium, ei ad Miliuni 
usque plurea aedci conflagarunt. Mense aulein 
Aprili imperaior expeditiooe iu Bulgaros suscepia, 

Bui -
γαροι φοβηθέντες ύπέστρεψαν. 
ad castrum, quod Probati dicilur, juxia sancti Georgii rivum venil, ubi cum in Gardaroum 

V A M J E L E C T I O N E S . 
, e μεθοδειών Α, αεθοδιών vulg. M τούτου Α, τοΰτο vulg. ™ έπεζήτησαν Α, έπιζητήσαντες vulg, 

" i v a d d . ex Α. · · καλ add. ex Α. 4 · έπιλεγ. Α, λεγ. vulg. u περλ Α, κατάνυΐ£. *·δειλανδρίσ. Α, δει· 
λανδρήσ. vulg. 

JAG. GOARI ΝΟΤΑΕ. 
(73) Falli lur Orleliua, ubi Tbracia? locum exi- Ο exslruxit. ASdifitiis autem prqmovendh aderat pa 

s t imal : ad Armeiiioruni regioneai gpeclare nion-
stranl verba superius posiia, κατέλαβον ol όρκίζον-
τες είς τδ θέμα τών Άρμενιακών. 

(74) Intimum vertil Anastasius. Α secrelit cxi-
gliuto, vel eum cujut ductu imperairix ambularet, 
ti cui inniteretur : eviralua eniiu referiur. 

(75) Uaa cuin urbe a Consiantino insiaurala, 
Eleulbcrii palalium el portus condita. ls eieniui 
aedilicioruai έπεικτής, opcras itrgebai, aiunl Orig* 
C P . ; Τδν λιμένα τοΰ Ελευθερίου ό μέγας Κων
σταντίνος έκτισεν, δτε καλ τήν πόλιν. Παρίστατο δέ 
είς τδ χτίσμα Ελευθέριος πατρίκιος. "Ιστατο δέ εις 
τδν λιμένα στήλη μαρμάρινος Ελευθερίου. Eleulherii 
portum eo lempore qao urbem, Contiamtinus Magnus 

P I T R O L . G R . C V I U 

iricius Eleutherius. Jn eodem portu marmorea Elcu-
therii tlaiua erecta fuit. Vocaboli παραστάτης, πα-
ραστατείν, et παρίστασθαι signiOcanlia ex pag. Iiuc 
revocanda. De slalua eadem Orig. CP. locus alius 
bic elucidandua: Ίστατο, inquiunt, καλ στήλη ή 
λιθίνη Ελευθερίου άσηκρήτου φέρουσα έπλ ώμων 
καπουλιον, καλ πτύον έν τή χειρλ αμφότερα λί
θινα * Eleutherii α ucretU staiu* lapidea erecta fuit 
ferendit oneribu* sportam dot$uariam in humerii, 
manu vero batilium geren$, ulraque lapidea: quasi 
operarum labori ioleotus, onerum quoque consoia 
fieret. 

(76) Πρόβατον, προβάτου, dicit recentior Gnecia. 

30 
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garhu donimini incidisset, levi pugna vcspeie commissa, Bomani lihiorc percutsi, ^er lioclem in fa-
gam se dederunl, alque iia cum dcdecore rcvcrsi sun!. Bulgari ciiam exlertili in proVinclam so rcce-
peruat. 

A . G. 784. — Hoc anno mense Septembri irope- ^ 
raior armau manu in Arabes profectus est; ab 
Amorio auicm movens, Tarsum Ciliciae urbem 
perrexit.Adlurres aulem Anydras tta diclas veniens, 
re prorsus infecla remeavit, mense Octobri, indi-
ctione decima quinla. , Meusis autera Januarii die 
decimoquihto ab ipsa maire raultisquc optimatibus 
exoralus, imperairicem ilerum cam renunliai, et 
Gum eo faustis populi exclamalionibus, velul olim, 
excipitur» iu baec v^rba: Conslanlino et Irene roulios 
annos! Imperatoris placito cuncti paruerunt. Solura 
Armcaiacorum ibema rei noviiate perculsum m-
rauliuatur, et Alexium pridem suum ducem, quein 
imperalor quodain oblentu revocatum el pairicii d i -
gnitalepromotuin penes sereiinuerataccersitum sibi 

Α. I I . 6284. — Τούτφ τ φ Ιτει μηνλ Σεπτεμβρίφ 
έπεστράτευσεν ό βασιλεύς χατά Αράβων, καλ άπ
άρας έκ τοΰΆμωρίου άπήει έπλΤαρσδν τής Κιλικίας. 
Έλθών δέ είς Άνυδρους πύργους πάλιν άνθυπέστρε-
ψε 4 1 κενδς μηνλ Όκτωβρίψ, ίνδικτιώνι ιε ' . Τή δέ 
ιε' τού Ιανουαρίου μηνδς παράκληθελς δ βασιλιύς 
ύπδ τής Ιδίας μητρδς καλ πολλών τών έν τέλει, ανα
γορεύει αυτήν πάλιν, καΥ συνευφημίζεται σύν αύτφ, 
ώς έξ αρχής Κωνσταντίνου κα\ ΕΙρήνης. Κα\ πάντες 
μέν πειθαρχοΰσιν. Τδ δέ τών Άρμενιακών θέμα 
έκστάντες 4 4 πρδς τοΰτο στασιάζουσιν, χΑ έπιζητοΰ-
σιν Άλέξιον τδν πρδ μικρού στράτηγήσαντα άύτών, 
τδ τηνικαύτα τοΰ βασιλέως μετά λόγου προσκάλεσα -
μένου αύτδν, καλ τή τοΰ πατρικίου αξία τιμήσαντος, 
καλ πρδς έαυτδν κατασχόντος. Τούτον όύν διά τήν 

reddi ct ln offieium restilui goUicilant. Eum iiaque, Β τοιαύτην έπιζήτησίν, καί τ ι νας λόγους περ\ αύτοΰ 
quod lanto ardorerepeliissenl Arroeniaci, quodque 
sermones de co, quasi de imperaiore futuro, in 
vulgusspargercivlur, Constanlinus verberibtis ca?sum 
et capillis detonsum in pnetorium delrusU. Porro 
Julio mense exercilum in Bulgaros expedivit, ct 
castrum Marcellorura condidil. Ejusdem vero 
inensis Juli i die vice&imo, Cardauius Butgari^e 
doronns, copiis ditionis suac ouinibus educlig, post-
u.odum in locis rhuniiis sabsliiit. Imperalor juvenili 
ardorc succensug el a falsis valibus vicloriam ei p r » -
nunlianlibus seducias, inconsiiTCe ei agmimbus 
inconipositis pugnam cousereits, gravi clade affi-
ciiur. Urbem ilaque fiigivitiis repetit, multis, non 
cx gregariis modo 395 imfitibus, scd el viris 

^εσκομένους 4 > , ώς μέλλει ν αύτδν βασιλεύειν δείρας 
χαλκουρεύσας έν τφ πρχιτωρίφ άπέθετο.Τψ δέ Ίου -
λίφ μην\ έπεστράτευσεν χατά Βουλγάρων, καλ έκτι-
σεν τδ 4 1 κάστρον Μαρκέλλών · καλ τή εικοστή τοΰ 
Ιουλίου μηνδς έξήλΟενΚάρδαμός ό κύρις τής Βουλγα
ρίας μετά πάσης τής δυνάμεως αύτοΰ, κα\ Ιστη έν 
τοις όχυρώμασι. θερμοπνόήσας δέ ό βασιλεύς, καλ 
ύπδ ψευδοπροφ.ητών πεισθείς , ώς αύτοΰ ίσται 
ή νίκη, ασκόπως καλ ατάκτως συνέβαλεν πόλε
μον, κα\ ηττάται σφοδρώς. Επανέρχεται δέ φυγάς 
έν'τή πόλει πολλούς άποβαλών, ού μόνον τού xoivcu 
λαοΰ, άλλά χα\ τών έν τέλει, έ ν οίς καλ Μιχαήλ μά~ 
γιστρον Ααχανοδράκοντα, κα\ Βάρδαν πατρίκιον, Χαλ 
Στέφανον πρωτςσπαθάριον, τδν Χαμέα 4 f , Νικήταν 

ίιι digniialc conslilutis araissis, inier quos fuerunl C τε χαλ θεδγνωστον στρατηγούςγεγονόταςκαλ"άνδριί 
Micbiel magisler Lacbanodraco, Bardes patricius, 
Slepbanus prolospalbarius, Chaniseag ac Nicetas 
el Tbeognostug, qui duces exglilerant, bominesque 
ex imperatorio comitatu non pauci: Pancratius 
ciiam, falsus ille vaiea et astronomus, qui tm-
pcratoris victoriam fuluram pradixeraL Ad bxe 
Bulgari impedimenlis, facultalibus, equis et tento-
riorum omnium apparatu cum universa impera-
toria supelleclilo potiii fuerunl. Cabterum railitares 
ordines io urbem invecti Nicephorum excaesarem 
rducere et imperatorcm renuntiare consiliati sunt. 
Constantinus conjuralione patefacta, qui Constantini 
avi sui filium uiruroque ad sancti Mamantis locum 

πους βασιλικούς ούχ ολίγους, χαλ Παγχράτιον τδν 
ψευδοπροφήτήν καλ άστρονόμον, όστις χαλ ν·.κ$ν 
αύτδν προεφήτευσεν. Έπείρασι 4 · δέ καλ τδ τούλδον, 
χρήματα τε καλ ίππους καλ τήν κόρτην μετά πάσης 
τής βασιλικής υπουργίας. Τών δέ ταγμάτων έπι-
συναχθέντων έν τή πόλει, έβουλεύσαντο έξαγάγεΤνΚι-
κηφόρον τδν άπδ Καισάρων, καλ στήσαι ε ί ς 4 9 βασ&ί*· 
Τοΰτο γνούς Κωνσταντίνος, άποστείλας "έξήγαγεν 
αμφότερους τούς υίούς Κωνσταντίνου τοΰ πάππου 
αύτοΰ έν τψ Άγίψ Μάμαντι · και τδν μέν Νικηφδ-
ρον έτύφλωσεν, Χριστοφόρον δέ κα\ Νικήταν, "Αν-
θιμόν τε καλ Εύδόκιμαν έγλωσσοκόπησεν ' σύν αύτοις 
δέκαλ 9Α)έξιον τδν προλεχθέντα πατρίκιον έτύφλω-

educerent, rtrisit, ac Wicepborum quidem oculorum ^ σεν, πεισθελς ταΤς 8 0 μητριχαΤς εισηγήσεσι, χαλ 
orbilale damnavit, Chrislopboro vero, Niceta?, 
Anlhimo et Eudocimo linguas praescindi juss i l : 
cum eis qnoque Alexicrm, quem dixiraus, palri-
clum oculorum usu privavit, matcriVig maxime et 
Stauracii patricii, de quo bucusquc frequens ser-
mo, consiliis inductus, qai islum nisi oiulis orba-

** άνθυπέστρ. Α, άνθύστρ .νϋ^ . 
VARI iE 

4 4 ένστάντες Α. 

Σταυράχίου τοΰ προηγηθέντος πατρικίου, ώς εί μή 
τοΰτον έκτυφλώσειεν, είς βασιλέα αύτδν ψηφίζονται. 
Έγένετο δέ ή τούτων ποινή μηνλ Αύγούστψ, ήμερα 
Σαββάτω, ίνδικτιώνι ιε', ώρα θ'. Άλλ* ούκ είς μα
κράν ή θεία δίκη 1 1 άνεκδίκητον •* είασεν τήν άδικον 
ταύτην πράξιν. Μετά γάρ πενταετή χρόνον τψ αύτψ 

LECTIONES. 
4 · ^εσκουμένους Α, (δευκόμενος f (?) 4 · tb add. ex Α. 

4 Υ Χαμέαν.Α. 4 4 έπείρασι] άπτΊρασιν Α, ulrumque manifesto corrupluni : scribendum ul infra p. 754, 
άπήραν. *» είς add. ex 'A. · · πεισθελς τχίς V, π . 5έ ταίς vulg. , ι ή τοΰ θεού δ. Α. " άνεκδίκ, 
άνεξεκδίκ. vulg. 

Α, 
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μηνλ, καλ τή αυτή ήμ^ρα τοΰ Σαββάτου τυφλοΰται Α relur, in imperalorem eleclum iri asserebanfc. 
ύπδ τής Ιδίας μητρός ό αυτός Κωνσταντίνος. Supplicium ilaquc mense Auguslo, sabbati die, i n -
diciione decima quinta, bora nona, eis irrogatum. In spatium lamen haud diulinum injustum bujus-
modi facinus inultum divina justiiia disiuliL Solius elenira quinquennii exaclo inlervallo ejusdem men-
sis et Sabbati die a propria maire Conslantinus ipse oculis orbatus est. 

Α. M . 6285. — Τούτψ τψ Ι τε ι άκούσαντες ol Α. C . 785. — Hoc anno Armeniaci cacitalis Ale-
Άρμενιακολ περλ τοΰ πατρικίου Αλεξίου, ότι έτυ- χίο patricio illal» acceplo nuntio Theodorum pa-
φλώθη, ε,φυλάκισαν τόν στρατηγό ν αυτών Θεόδωρον 
κα\ πατρίκιον τδν Καμουλιανόν. Καλ μαθών ό βασι
λεύς άπέλυσεν τδν 'πρωτοσπαθάριον Κωνσταντϊνον 
τδν Άρτασήρ, χαλ τδν Χρυσοχέρην στρατηγδν τών 
Βουχελλαρίων μετά τοΰ λαοΰ τών λοιπών θεμάτων, τοΰ 
πεισαιαύτούς.ΟΙ δέ χροτήσαντες π5λεμον πρδς αυτούς, 
έπίασαν αμφότερους χα\ έτύφλωσαν, χα\ έσφάγησαν 
πολλοί έξ αμφοτέρων 8 8 μερών μην\ Νοεμβρίω τής α' 
Ινδιχτιώνος· τψ δέ Δεχεμβρίψ μηνλ8* χε' , ώρα δευτέρα 
εής νυχτδς, βροντής χαλ αστραπής γενομένης, άνήφθη 
μίρος τοΰ βασιλικού έργοδοσίου (77) τών χρυσοχλα-
βαρίων (78) κατά τδν χρυσίωνα 8 8 (79ί). Μετά δέ τδ 
άγιον Πάσχα έπεστράτευσεν ό βασιλεύς κατά τών Ά ρ 
μενιακών μετά καλ πάντων τών λοιπών θεμάτων > β . 
Καλ τή κζ'τοΰ Μαΐου μηνός της πρώτης ίνδικτιώνος, 
ήμερα Κυριακή της Πεντηκοστής πολεμήσας αυ
τούς, δόλψ τών σύν αύτοίς Αρμενίων προδεδωκότων, 
νικήσας " .συλλαμβάνει αυτούς, καλ αναιρεί Άνδρό-
νικον σπαθάριον καλ τουρμάρχην αυτών καλ Θεόφιλον 
τουρμάρχην καλ Γρηγόριον έπίσκοπον Σινώπης · 
.τούς δ^λοιπους ζημίαις καλ,δημεύσεσι καθυπέβαλεν 

tricium Camulianum ducem sutim in cuslodiain 
conjecerunt. Ea re audila Gonslaniinum Ariaser 
proiospatharium et Cbrysocherem PuceUariorjjiji 
ducem cum reliquorum tbematum eopiig ad A r -
meniacos in officio continendos misit. Illi bello ip 
utrumque inslruoto, atrumque etiam in potesla-

g lem accepium oculorum usu multant, plurima 
oxercituum parte.utrinque csesa, indiclionis primse 
mefise Novembri. Decembris porro die vicesimo 
quiuio bora noclis secunda, aere crebris fulmini-
bus ei fujguribus lurbato, imperaioriarum offici-
narura ea parg, quae ad aurificinam phrygionibus 
assignala esl, coitflagravit. Celebratis autem pas-
cbalis golemnibus, tbcmaiibus universii uoa secum 
eductis, inoperator jn Armeniacos vires imperii 
convertit. Mensis vero Maii die vicesimo sepiimo 
indictione prima, ipsa Peetecostes festiva Domi-
nica, praelio cum eis ioito, sociorum Armeniorum 
396 όο\\8 COS iradentium universes viclos com-
prehendit, ex quibua Andronicum gpaibariuip et 
eorum turmarcbam, Theopbilum item lurmarcbam 

Χιλίους δέ έκ τοΰ κάστρου αυτών (80) δεσμήσας έν C el Gregorium Sinopes episcopum neci addicit, et 
τή πόλει έξήγαγεν διά τής πόρτης Βλαχερνών, μηνλ 
Τουλίφ 1 8 κδ% ήμερα δευτέρα, ων έπιγράψας τά 
πρόσωπα μέλανι κεντητφ (81), Άρμενιαχδς επίβου
λος, διέσπειρεν -αυτούς έν τε Σικελία χαλ ταΐς λοι-
παΤς νήσοις. 01 δέ προδόται αυτών Αρμένιοι μηδέν 
φιλοτιμηθέντεςπαρά τοΰ βασιλέως, τδ,χάστρον Κά
μαχον παρέδωκαν τοίς Άραψι . 

in reliquos mulctis et proscrlpiionibug atiiiQadver-
t i i . Mille porro ex ipais vinculia conatrictoe ex 
ipsorumcasiro educioa in urbem per Blacberna-
rum portam inlroduxit; ac denique mensig luutf 
die vigesimo quarto, feria secuada, notata pun-
ctaris aingulontra facie, « i in ipsam ainuneolo 
superinfuao, inscripsit t Anneniacua insWiaJx>t: per 

SicUiam ct reliquas insulas eos relegatos dispersit. Proditores aulem Armenii, speraiis ab imperatore 
iauoeribu& fraodati, Camacbum caslrum Arabibus iradideruul. 

Α . Μ, 6 ί86 . — Τούτψ τψ Ιτει μηνλ Όκτωβρίψ, Α. C. 786. — Hoc ani>o, mense Octobri, indi 
Ινδικτιώνι δευτέρα, παρέλαβον οΙΤΑραβες τδ κάστρον ciione secunda, Arabes, paciia condiMPAJlbus, The-

V A R L E LECTIONES. 
8 8 έξ άμφ. Α, τών άμφ. vulg. 8 4 τψ δέ Δεκεμβρίψ μηνλ Α, τή δέ Δεκεμβρίου vulg. 

8 8 πάντα τά λοιπά θέματα Α a f. · Τ νικήσας Α, Νικήτας vulg. ί,-χοουσ. vuli 
μηνλ δέ ΤουνΓψ vulg. 

§ 8 χρυσίωνα Α a 
** μήνλ Τουλίφ Α, 

JAC. GOARI ΝΟΤΑΞ. 

(77) Τον βααΛιχον ίργοδοσίον. Palaiii CP. ea J) aflligere, e l onerare referal, quam a,vro coloratisque 
fuii amplitudo, ut reglos opiflces caperet, quales 
Cbristianissimi regia Luparenses porlictfg typogra-
phoa, piciores, pbrygiones, sculploree, auriflces, 
ct innuroeros hujusroodt inaenio luanuumque ope-
ribus ex quavis nalione colieclos praestantea viros 
legont et l^cipiunl : βασιλιχδν omnino, e l extero-
rum admirationc dighum έργοδόσιον. 

(78) Quasi axric/σβοΐθΓββ ilicae, magis proprie 
Pkrygiones, qui ciavaiat auro variisque colonbtis 
veeies pingunL Vocabulum fuaius ad Godinuin 
exponitur. Χρυσοχλαδάριον eliain dici posae, ceu 

3ui ηιβιβπβιη.χρυσοίς κλάδοις, figuris et ramia auro 
uclis oneret el ornel. Χρυσομαγκλάριον, et χρυ-

σομαγχλαβαριστήν rudiorcs pronuntiant : at non 
jDgmino rustice : μαγκλαβίζειν enim cum torquere, 

filis sericani vel laneam veauin teganl, lac^rent, 
Cguris quasi plagig afficiant, et ioxinuteiit, jion i n -
COgnUum. 

(79) Oflicina qua aunim jn.Qla pr«paratur . 
Suaviua χρουσόν, quam χρυσδν bodiepronunljaot. 

(80) Civitas Armeniorura ex qua bi iOOO vincti 
in urbem inducii, ac vultibus inscripiis exsilio re-
legaii, ipsam Gamacbum sit, quod siaiim Arabibne 

Srodilum gcribitur, ab iis ipgls, qui gentileg suos 
onstant\no prodiderani, nec.ab eo exspectatain 

rei mercedem acceperant. GOMBEFIS. 
(84) Puacluris, uecnon caBSuris io liUerarmn 

iigurag ductis respersum vel infusqm, pulver^um 
vel liquidum atramemum, bumanseculi gcriptvniin 
imprbnit nullo leuipore dclcadaro. 
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basara ufbcro in poleslalem mlterunt; eapropler Α Θήβασαν ύπδ λ δ γ ο ν διδ κα\ τους άρχοντας αυτού 
locl procerea in proprias domos se recipere per- απέλυσαν πορευθήναι είς τά Γδια. 
miserunU 

Α. G. 787. — Ι1θ€ anno imperalor uxoris Mariae 
cooaoriii pertesus, malris ronsilio, quae, m impe-
randi poteataicm ad se iraduceret, cunctorum 

(82) Durum istnd in Irenem aic aliis prsedicaiam: 
babuisse Conslantinuni conjugem Marinam caglila-
tis sugpeciam, exque ea gugpicione orium 1n eam 
i l l i u i odium, Gedrenua refert. Favigse Irenem P l a -
toni, ac diecipolis occasione illtus divortii, ac nu-
pliarum quae secuUe eunt dire vexaiis, fatetur p. 
seq. ipse Theophanes; qui ergo ipga illorum futt 
auctrix? Non me lalet parere aulam non raro lalia 

Α. M . 6287. — Τούτω τφ Ιτει μισήσας δ βασι
λεύς τήν εαυτού γυναίκα Μαρίαν υποβολή τ ή ; εαυτού 
μητρός (82) έφιεμένης τής αρχής πρδς τδ καταγνω-

JAC. GOARl NOTifi . 
ρός. Είστήκει χατά πρόσωπον, εί χα\ τολμηρδν ει
πείν, οίον Τωάννης ό τού Κυρίου πρόδρομος. Πλ^ν 
δσον ό jifcv αυτοκίνητος* ό δέ έτεροκίνητος. ΊΟ της 
Ανδρικής καρδίας! ούχ ύπέπτηξε τφ κράτει, ούκ 
ένέδωκε ταΓς άπειλαίς, ούχ έχαυνώθι^ ταίς πιθανό-
τησι, χα\ ταύτα ούσης άφ* αίματος της Ήρωδιάδος 
όμογνώμονος. Άλλ* έφθέγξατο άτρέμας, άλλ* ώμολό-
γησιν αναίσχυντος τδν λόγον της αληθείας. ΕΤπεν ό 

simulalionis monsira, agique in ea pleraque non Β του Κυρίου Πρόδρομος* Ούκ έξεστί σοι ίγειττήν 
alio scopo, quam ut plebi imponatur, eaque addi 
catur : malim lamen cum Theodoro Siudila lotam 
tragoediam referre tn Gonstanlini ipsius regia po-
testale in adoleaceniia abutenlig luxuriani; nisi 
eliam referam iu Irenes imprudentem diligetitiaui, 
qiia invUum juveneni, apreu Eml i ro Caroli Fraa-
corum rcgis filia ei pradilecta, olimque desponsaia, 
ad eas nuptiae coegefii; nc forte ipeo satis in cas 
consentiente Coneiamino, ac quantum «ecesseerat 
ut esaenl ratae. Habeut non raro non bonos exitus 
i s ih«cconJugia ;ac vi probaia, ipsa facilis Eccleaia 
indulgeldivortio. Verum praslat ipguro Theodormn 
audire, qui pnecipuus ex neputibus, ac diecipulis 
Plaionie fuil, quoa auclor seq. p. ejus rei causa 
caeaos, Theasalonicam relegatos tradit. Ab illoergo 
auapicalas, Vas civitati, tujui rex junior est9 sic 
proeequilur : Κωνσταντίνος τής Ειρήνης ^άδαμνο 

γυναίκα ΦιΛιχχου του άδβΛρού σου * είπε χαί ό 
τούτου μιμητής τά εφάμιλλα πρδς τδν Ήρώδου 
δμοιον χα\ τέμνεται μέν τήν κεφαλήν ουδαμώς, Οτι 
μηδέ έβούλετο ό Καίσαρ μάρτυρα τελέσαι τδν τή 
προαιρέσει άθλήσαντα ώς προλαβών άπεφθέγξατο * 
όμολογητήν δέ Χριστού κα\ μή βουλόμενος απέδειξε, 
καθείρξας έν οίκίσκφ τινλ ώς κακουργδν τδν θησαυ-
ρδν τής αληθείας* Conttantinus Irene* soboles, 
qui recta quidem nilerel fide, quam matrit pielas 
obsignaret; cuju* tamen vtla prava etui% quam tui 
juristt/frenhque tvxuria furiose ageret. Adhuc etiim 
juvenili alate rernm tummam adepius, cum α ma-
tri* reverenlia tutelaque resiliens, tum divinat 
tpernem Uge$, ejecia ea cui Ugiiimis nuptiii ccpx-
lalns fuerai, Htrodiiin moremadulieratur. Atquor-
wminstilula narraiiot Eo mmirum, quod el ptm-
ceptor noster parem qnodammodo Pracnriori zelum 

Λ ή πίστις μέν όρθή έχ μητρικής εύσεβείας έσφρα- C ottenderit. Vunctis enim propemodum in tcelut con 
γ ι σ μ έ ν η ' ό βίος δε σκαμέδς εξ αυτοκρατορικής ακο
λασίας έξοιστρηλατη^ένος. Ά ρ τ ι γάρ κρατήσας έν 
νεαζούση ηλικία, όμου μέν ττίς μητρικής αίδούς κα\ 
φυλακής αφηνιάσας, όμού δε των τού Θεού νόμων 
ύπερφρονήσας, έκβαλών τήν νομίμως αύτω συναφθεί· 
σαν γυναίκα, ροιχεύει κατά τδν Ήρωδην. Άλλά 
τίνος ένεκεν ή ιστορία ; "Οτι τού Προδρόμου δμόζή
λος ό ημέτερος καθηγητής πεφανέρωταί πως. Πάν
των γάρ σγεδδν συνελθόντων τή παρανομία, μόνος 
ώς είπείν ούτος σύν τοίς εαυτού παισίν ήγουν φοιτη-
ταίς ακλόνητος διέμεινεν * υπέρ ού" όσα κα\ ήλίκα δι' 
Ολου έτους τά αγωνίσματα* άκοαΐ έπ* άκοαίς' άπει-
λαΐ έπ* άπειλαίς, μαστιγών, έξορισμών, ακρωτηρια
σμών. 'Ος δέ ουδέν εντεύθεν ήνΰετο τών σπουδαζο-«ένων τψ Καίσαρι, έφ* έτερον μέτεισι τρόπον * χα\ 

ν τ δ μέν δράμια, χατά τδ φδόμενον, έτερων* ή δέ 
χε\ρ Άβεσσαλων ή τούτο πραχτεύουσα. Ιατε τούς 
παραπεμφθέντας μονάζοντας, καί τά σταλέντα 

cedentibus, $olus ipse ut sk loquar, cum filih suis 
ae ditcipulit inconcussus permantit: cttjus rei cau*a 
quol, quantacjue anni integri tpalio delibata certa-
mina t Auditionet alia alias excipiebant, aliw aliat 
mintt verberum, deportaiionum, laniena ac teclio-
nis membrorum. Cumque his nihil prattaretur, 
eorum qux Cataris salagebal diligenlia, ad modum 
alium transil: ac quidem a/ti, ludebanl fabutam, ni 
vulgv canuni; at Absalonh manut eral, qua illa 
negotiarelur. Scilit qui missi tint monachi, ac quae 
cpittolas. Denique, quia hcec quoque inania fueranf 
atque irrito conalu leniaia, patri nimirum quas e re 
erant opponente, ae retcribenle, regim (orma decreta 
reieclio, quod jam larvam apparere locum non Λα-
beret. Ueu tum getta α duobu$ ducibus, qui velut in 
hesle* quosdam ad ClirxUi imrmem monachum, εο-
laque dimnai legU armatura inslruclum, mi$si $unt, 

. . . - γ - - r — De medio tublalus pa$lort ovesque gregit dhptr$m 
ρααματα. Kat τέλος, επειδή xal ταύτα έωλα κα\ γ* sunt : a/tt virgit casit alii deportati, fugati alii : 
βέβαια, τού πατρδς τά δέοντα άντε πι φέροντος κα\ quodque omnibus miserabiiius, imperalorum diplo* 

mate tancilum eral, ne mquam qui propier Domi-
άβέβαια, τού πατρδς τά δέοντα άντεπιφέροντος 
αντεπιστέλλοντος, ή άνακάλυψις τής βασιλικής μορ 
φής ήχύρωτο, ούχέτι χώραν έχοντος τού προσωπείου 
φαίνεσθαι. Άβάλαι τά τότε γεγενημένα παρά τών 
σταλέντων δύο στρατηγών, ώς έπ\ πολεμίων τινών 
πρδς τόν άοπλον μοναστήν τού Χριστού, καί μόνψ τ ψ 
θείψ ν ό μ ψ φραττόαενον. Ή ρ θ η ποιμήν έκ μέσου, 
χ α \ διεσκορπίσθη τά πρόβατα άπδ τής ποίμνης. Οί 
μέν έτύφθησαν, άλλοι ύπερωρίσθησαν, έτεροι έδιώ-
χθησαν καί τό γε έλεεινότερον, θέσπισμα ρασιλικδν 
άπροσδέκτους είναι πανταχού τούς διά -Κύριον δεδιω-
γμένους. Καϊ ύπήκουσάν γε οί τών σ ε μ ν ί ω ν προϊστά
μενοι, καί σπάνιος ό αποτολμώ ν είσδέξασθαι. Κα\ 
Χριστός έκάθευδε δι* ούς οΓδε τρόπους δ ο κ ι μ ά ζ ω ν τά 
Ύ ί γ ν ό μ ε ν α * τών μέν β α σ α ν ί ζ ω ν τδν πρδς αύτδν πό-
θον εί έπιμένοιεν * τών δέ τδ άπάνθρωπον οίκτιζό-
μενος ένεγκείν είς μετάμελον. Τί ούν ό τού Χριστού 
αθλητής; Άποτέμνεται τών οίκείων εθελοντής. Κα-
ταλιαπάνεται μονώτατος, τήν ψυχήν θε\ς υπέρ τών 
προβάτων, κατά τδ Εύαγγέλιον, ό ώς αληθώς π ο ι μ ή ν 
Αγαθός. Άγεται έπ\ τδν Καίσαρα ύπδ Βριάρεω χει-

num fugali erant teclo ac laribut exciperenlur. 
Paruerunt monasteriorum prafecti, rarutque fuit 
qui hospitii jura pra$tare auderel. Jnterim dormie-
bal Chri$tu$, quibut novit rationibu*, qua> gererentur 
proban$ : at aliorum quidem amorem tn tp$um ex-
plorans, an perteverarent; aliorum miseraHt imma-
nitaiem, ul ad poenitudrnetn redirenl. Quid ergo 
Chrhli aihleta ? Sponte α $ui$ abtcindilur. Solu* 
penilus retmquitur, animam ponens pro ovibut, juxda 
Evangelium, ui qui revera euet bonus pasior. Bria-
re\ manu ad imperalurem trahitur. Stat coram, 
tamelti diciu audacius, haud seeus ac Joannc* Uo-
mini pracursor : uno hoc discnmine, quod aller 
ip&e x/iro, aller pellenlibni aliii in contpectum ad-
hibelnr. Ο viri [orte peclut! uihil dotuinationem 
reveritus e$t, non ce$$il minu, non probabili exspt-
clatione emoltUus e*l% cum prarteriim muliercula 
animo eompar llerodiadi sanguini* illi necetsiludind 
juncta etiet; $ed quielc locutut, sed verbum tcritatit 
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σθήνχι αύτδν ύπδ πάντων, έξεβιάσατο αυτήν γενέ- Α odiis filium exponere ealagebat, monialem eara 
σθαι w μονάστριαν, κα\ πείσας αυτήν, άπέκειρεν 
(ΐην\ Τανουαρίψ, Ινδικτιώνι γ ' . Κα\ τ φ 'Απριλλίψ 
μην\ έπεστράτευσεν χχτά Αράβων · κα\ τή ογδόη 
τού Βίαιου μηνδς πολεμήσας μεθ' ένδς κουρσού · · 
αυτών έν τόπψ έπιλεγομένφ · ι 'Ανουσάν, νικήσας 
κα\ τρέψας, ήλασεν έως τού ποταμού. Κα\ κατελθών 
εις "Εφεσον,. κα\ εύξάμενος είς τδν θεολόγο ν (83), 
τδ κομμέ'ρκιον (84) τοΰ πανηγυριού (85) έκατδν λί
τρων χρυσίου δν, έκούφισεν (86) πρδς θεραπείαν τοΰ 
αγίου αποστόλου κα\ εύαγγελιστοΰ Ιωάννου. Τψ δέ 
Αύγούστψ μηνΥ Ιστεψεν ό βασιλεύς τήν θεοδότην (87) 
τήν κουβικουλαρίαν Αύγούσταν και έμνηστεύθη αύτ?[ 
παρανόμως·. 

Β 

fieri compulit, ac propositum hujusmodi persua-
sam in tnoriaslerio capillis abdicavit mense Ja-
nuario, indictione lertia. lusequente autem Aprili 
in Arabes •xpedUionem niovii, gubindeque mensis 
Blaii die oclavo, cum. uno* adversi exercilua excur» 
sorum duce manibus consertis vicloriam lulit, et 
in fugam versuni ad locutn Antisam dictum usque 
ad fluvium abegit. Post baec Epbesum diverlil, et 
voiorum precibus ad Theologum peraolulis, nun-
diiiarum vectigal cenlum auri librarum pondo im-
minuil, et in sancii apostoli et evangelisue Joan-
nis cullam impendendum relaxavil. Mense vero 
Augusio Tbeodotcn cubiculariam impcraior coro-
naviL Augusiam, et illegitinio eam aibi cepulavit 
conjugio. 

A . G. 788. — Hoc anno^ meose Seplembri, iu -
dictione quaria, feria bebdomadis quarta, impera-
lor, coojuncia sibi Tbeodote, in sancti Mamanus 
palatio nuptias celebravit. Mense vero April i in -
dictionig eju6dein< quartae, feria sepiima, bora no-
ciarna, hotrendue plane lerras molus in Greta 
897 insula conligjt: alius similis omnino tre-
mendus Gpofd mensis Maii die quarlQ factus. Porro 
Cardaitius Btilgarife domnus imperatorem verbis 
uileriqjrbavit L AHL tributa mihi. pertolve, aut ad 
Ckrysen. uique porfani arma et per Thraciam ani-
venam vaitilatem. inferam. A t imperator involula 
audario cquina etercora ad euro remisil cum ejua^ 

Γέρωτ δέεϊ' καϊ ού θέΛω Ira κοκ ίασης έως τών C modi reeponsia: Tributa qum te deceant mbL Se-
ωδε·· * άΛΧ έγώ ίρχομαι έως ΜαρκέΧΧωγ, καλ nior autem eum t f i , huc utque veidentem le fatigari 
έξελθε. Καϊ εΐ τι κριτει ό θεός. Καί άποστείλας ό »ο/ο, ego ad Marcellorum ca$trum obvim.prodibo. 
βασιλεύς είς M τά περατικά θιέματα έσώρευσεν τδν 7« fac illuc εύαηι Χε cotfcras. ΰε tutctitu ΰεηε 
λαδν αύτοΰ, κα\ ήλθεν έως Βερσινικείας, κα\ όΚάρ- judicubit. Advocalis aulem trans Crelom posiU$ 
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• · τοΰ γεν. αυτήν Α. · · ένδς κούρσ. Α, ένδς τοΰ κ. vulg. 4 1 έπιλεγ. Α, λέγ. vulg. " ήμρρών μ' Α. 
·* κα\ add. ex Α. ·* δτι add.ex Α. w έρημόνω Α. · · βαλών Α, βάλλων vulg. ·* άλογου Α, άλογων 
vulg. · · τών ώδε Α, τοΰ ώδε vulg. · · είς add. ex Α*. 

JAC. GOARl ΝΟΤΛ. 

Α. M . 6288. — Τούτψ τ φ έτει, μηνΥ Σεπτεμβρίων 
Ινδικτιώνος δ', έποίησε τδν γάμον μετά Θεοδότης ό 
βασιλεύς έν τ φ παλατίφ τοΰ * Αγίου Μάμαντος, ήμερα 
τετάρτη ·*. Τφ Si 'Απριλλίψ μηνΥ τής αύτης δ' ίν· 
δικτιώνος^ ήμερα έβδομη, ώρα νυκτερινή, γέγονε 
σεισμός έντή νήσψ Κρήτη φοβερώτατος. Έγένετο. 
δέ κα\ Μ έν Κωνσταντινουπόλει μην\ Μαίψ τετάρτη 
πάνυ φοβερός. Κάρδαμος δέό κύρι; Βουλγαρίας έδή-
έωσεν τψ βασιλεί , δτι ·* "JH τέΛεσόν μοι χάκτα, 
h έρχομαι έως της Χρυσής χόρτης .καϊ έρημώ ·• 
τήτ θρφκην. Ό δέ βασιλεύς βαλών · · καδαλλίνας 
αλόγου · Τ εις μανδύλιν (88), έπεμψεν αύτψ ειπών , 
δτι Οΐαμέτ σοι χρέχει χάκτα, άχέστειΜ σο*. 

inconfuu confetms ιε ί . Dixti Domvrt pmcursort 

Non licel (ibi habere uxorem Philippi fralris lui ; 
dixil et eju$ (emulus paria ει, qui Berodi erat adsi-
mtiia. Ae minime quidem eaput prce$cinditur; nam 
ηεψιε imp~ animo sedebat, ul eum martyrem faceret, _ 
qui voluutale c/srlamen dttudaverat, uli iptemel ante" 
pro(euus ftmat: Christi tamen vel invilus con-
(εηοτεηι ftcil, qui in quadam cellula velut malefi-
eum thesaurum verilalit carcere inclusit. Pluribus 
abstineo, ne prolixior videar, quibus ille carceris 
acerbitatem prosequilur, ipso sacrile^o inccsiarum 
nupliarum ministro carceri praefecto, in monasle-
rio vicino Palatio; quibus importune lenraiam 
Plalonis consianliam, donec inoecbo imperatore ad 
ordinem redaclo, rebusque amoto, eum Irene i le-
ruin Augusta velut mariyrii clarum gloria carcere 
edticit, ac ejus» discipulorum relaxal exilia : quin 
ipse, ait, Ιεράρχης ήδέσθη. τδν άνδρα άπολογίαν 
ποιησάμενος, κα\ πρδς ένωσιν έκκαλεσάμένος · ή κα\ 
γέγονεν, εκβολή τού στεφανώσαντος, κα\ φειδοί τής 
διαστάσεως, ήν δτι μάλιστα φεύγων ήν δ μακάριος · 
pranul Tarasiut virum venerationi habuit, ob ea 
cxcutam qum gesta fueranl, alque ad unionem pro-
tocam; quce conligit amoto eo qui nuptiales corol-

la$ impostMrat, ae ttudio cavendi diaidii, α quo tsir 
bealut maxim8 abhorrebat. GOMBEFIS. 

(85) ln Joanni* Theologi lacra ade : bac pbrasi 
decepll qiiidanrr babere se puiant ex concilii Ephe-
sini actis, versaiam aliquandam fuiase 5. Nariam 
in ea urbe, quod a vero ae decuroalienura exsistil. 
!•>· 

(84) Vectigal ηιεη^Μ imposhum: Portius. Vide 
exempla apud Meursium. 

(85) Nundina$ cum Anasiasio interpreior. 
(86) Susiulit omnino, vel ex parie minirit. 
(87) De pravo Grascorum usu, qui dato repudio, 

vel inito vi aut sponie divorlio, ad novas convo-
lant nuplias, docie et copiose traclavit Arcadius 
tolo ferme Βε sacrament. in «/Γασι/ε Ecciena con-
$en$ione lib. vu . 

(88^ Vice μανδύλ^ον · ut τροπάριν, παιδίν, θυσια-
στήριν, άντ\ τού, τροπάριον, παιδίον, θυσιαστήοιον, 
ρΓοίβπιηί.ΜανδύλιονβταΙβιυ, aliis corrupiiu» scribilur 
μαντίλιον, mantile, mappa, tudarium est: uno verbo 
οθόνη. Μαντείλαν legilur apbd Julinm Pollucem 
χειρόμακτρον lib. v i i , cap. 16 interpretantera : c t l 
quoque μαντιλάκιον diminulFvum, dequoMeurslut* 
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copiis exercilam universum imperator colfegit et Α δχμος Ι^λθεν Ιως τοΰ βάσεως Άβραλέβα Τ · , χα\ Ost-
Bersiniciara usque profcctus esi. Gardamus cx 
adverso ad Abrolebam sitvam venit, ei metu rc-
lenlus luco se abdidit. Imperator animis exerciiui 
addilis ad lucum Abrolebam processit diebus con-
tinais soplemdecim, bosiem ad pognam lacessens, 
quam ille viribus diffidens inire recusavit, et in 
provinciam se recepit. Eodem anno Arabet Amo-

λιάσας I μείνε ν έν τώ άλσει. Ό δέ βασιλεύς παρα-
θα^ύνας τδν λαδν αύτου, άπήλθεν έως τού γυμνού 
Άβρολέβα προσκαλούμενος αύτδν έπΥ ημέρας \ζ. 
Ό δέ ούκ έτδλμησεν, άλλ' έπανήλθεν φυγάς ε ί ς τά 
Γδια. Τψ δ 'αύτψ χρόνψ καΥ οί "Αραβες ήλθον έως 
τού 'Αμωρίου, κα\ ουδέν άνύσαντες ύπέστρεψαν 
αίχμαλωσίαν ε!ς τά περίχωρα ποιήσαντες Τ | , 

rium 
sunt. 

usque irruperunt, nonnullisque captivis e vicino agro abductis, re infecta doroum regressi 

Eodem eliam anno Plalo, saccundionis preposi-
tus, a Tarasil patriarcbs communiono ee segrega-
vit, quod ille communionis auae participem red-
derei imperalorem et caiecbiatae imperalricie lon-

Τψ δ' αύτψ Ετει Πλάτων ότου σακκουδίωνος ηγού
μενος (89) άπέστησεν 7* τής κοινωνίας Ταρασίου 
τού πατριάρχου, ώς δεξαμένου τδν βασιλέα είς κοι· 
νωνίαν (90), καΥ έπιτρέψαντος τψ χατηχητή Τ* (91) 

dendae potestalem fecisset, et abbali Joseph, Gatba- του χουρεύσαι τήν γυναίκα αυτού Μαρίαν, χαλ τ ψ 
— — —-.ϊ*-. .· ί ~-- f Ι . Μ 4 Α Ι Α «h.l n ·• —* 2.££3 *t · Λ . — _ . — . Λ. ~. . 1 _ —.. mr _ Λ — . — roruin prapo&ito, ut eum cum Tbeodote ad nu 

ptiales corollas admUterel, parem dedisstt ve-
nTam. Imperalor accepto numio Bardanium patri-
ciiirtr et sebolarum doitiesticann et ioannem Opsi-
cii comiiem misit, qui Plalonem in orbem i n -
ductum fn ergasiulo ad Μtehaetis coriestfe mililise 
prineipis in palalio ereetam atfem inclusit. Re-
liquos autem monacbot uha ctttti Plalonis ne-
potibus caesos Thessalomcam relegavit, quos frene 
ideo defendendos sascepit, qtiod ftlio adversarenter 
et eura probiie incesserent. 

A. G. 789.—RomaepUcopi Leenh annto primu$. 

tfoe anno mense Septe»t>rt fmperator nna cnm 

άββ$ Ιωσήφ τψ ήγουμένψ τών Καθαρών τού στεφα-
νώσαι αύτδν μετά τής Θεοδότης. Κα*Ρ τούτο γνούς δ 
βασιλεύς άπέστειλεν Βαρδάνιον τδν πατρίχιον χα \ 
δομέστικον τών σχολών καΥ Τωάννην τδν κόμητα 
τού Όψικίου, κα\ είσήγαγεν τδν Πλάτωνα είς τ ή / 
πόλιν η , καΛ άπέκλεισεν είς έγκλείστραν έν τψ 
ναψ (92) τού αρχιστρατήγου έν τψ παλατίψ, τούς 
δέ λοιπούς μοναχούς συν τοις άνεψιοίς αυτού τύψας 
έξώρισεν w έν Θεσσαλονίκη, ών ΰπερασπίζετο ή 
μήτηρ του βασιλέως, ώς τψ υίψ αυτής άντιτατ το μ έ 
νους κα\ καταισχύνοντας αυτόν. 

Α. Μ. 62289. — 'Ρώμης έχισχόχον λέστ+ος 
ίτος α'. 

Τούτψ τψ Ιτει, μηνί Σεπτεμβρίψ, έξήλθεν 0 βασι-
matre tbermainni aquiff recreandns Prnearo ee C λευς συν τή μητρί αύτου έν τή Προύση θερμήσαι Τ Τ · 
cobtolit. Mense sobkide Octobri qutntas indictionis, 
fiinm, quem rLeoirem n6minavit, ex conjuge soe-
cepit, quo niinlrd ad euitt detito, matreni STfam 
i i i tberrofe rina enm omrti irarperatorio comitatu 
el aulicis relinquens, fesilnus fm398urbem retro-
cessit. Ibi tempus accommodura Ircne nacta citm 
ordrnam miiUariam ducibus colloquium babuit, et 
qua montribus k i tos sparsis, qua promissia 

Y A R I i E LECTIONES 
n Άκρολέβα Α. f * ύπέστρ. — ποιήσαντες om. a. T* 

πόλει A . T f τύψας έξώρισεν Α, τύψαντες έξώρισαν vulg. 1 9 

τ . π . Α. 
JAC. GOARI ΝΟΤΛ. 

(89) Εί monasterio fai roonte Olympo conslituta τρέψαντος itaqae ptrmUleretittoterare, non jnher* 
eymboli noraen imponitur a TheodoraStudita, Pla- D vel exhortari, quo sense freqaanikis oiUar Tbeo* 
tonia vitse scriplore, apud Surium 16 Decerabris. pbanea, eiponendum. 

(90) Severam Platonia Iri Tarasium sentenliam ' Λ ' ν Λ 

Lrnatms hujus ViUe scriptor his verbis temperat: 
Non tie eum aversatug « Ι Ρ/αίο, quod ip$$ proba-
verii tceiui imperalorit: id quidem nequQquam ac-
cidil unquam, neque quod ' coronaverit Theodotetn 
pellicem : nam et ab hoe hnge longius remotut fuit. 
Probatur ipu quidem de abjecia conjuge aeerrime 
redarguisse imperatorem, et detettoAum e$$e novum 
coiura leget iacra$ initum conjugium%neque coronare 
ullo modo voluitte novam pellicem ab iptoimperatore 
nominatam Auguslam. Verutn eo quod rtdargulum 
imperatorem nequaquam ab Eetlttia separas$et, ted 
cum illo communicaret: neqne etim qni adulteram 
coronanet, abEcclesiaabjecitut; ideirco ip*e Plato ab 
ejutse eommunione abstinuit, etc. Haecdiclus Igaatius 
apud Baronium anfto 795, num. 46 ; idem apud 
Surium 26 Febr. lola bao bisioria, c i pluribus 
aliis legittir mulilatus et omnino deformi.1. Τδ, έπι-

xa\ τή ζ' του Όχτωβρίού μηνδς τής ε· ίνδιχτιώνος 
έτέχδη τ ψ βασιλεί υίδς, δν έπωνόμασεν Αέοντα · χα \ 
μαθών δ βασιλεύς καταλιπών τήν μητέρα αυτού έν 
τοΤς θερμοίς σύν πάση τ^ βασιλική τάξει κα\ τοίς 
άρχουσιν, δροραίός είς τήν πόλιν ύπέστρεψεν· 
*£ύρούσα δέ διορίαν ή τούτου μήτηρ προσελάλησεν 
χα\ ύπέσυρεν δωρεαίς χα\ ύποσχέσεσι τούς τών 
ταγμάτων άρχοντας πρδς τδ καΟελείν τδν υίδν αύτής^ 

άπέσχισεν Α. Τ > τότε κατηχήθη Α. *% έν τΛ 
ών Α, οίς f, ούς vulg. τ * θερμίσαι Α. Λ έπι 

(91) Sacerdos caicchumenorum etirator, et exor-
cismoa in adullorum bapiismo legere folitos, χατ-
ηχτιτής esl. Inier ollicialee Eccfeeiae GP. reoenaetur a 
Codino cap» 1; noe de eodem in noii»alia adjeci-
raus. 

(92) Temnlortn isttfd Micbaelis coelostis mHiti» 
principis. Gaiharorum monasierium idem f e i l . 
Thtiodoro Studila \n VUa Platoois id asserenle 
apud Surium Deccmbris die 16 : Carcer erat m#-
natlerium HnperatorUpulatio adhmrgns^et ejusmodi 
custodia? prvpositu* erai is qui adutterot corona-
vtrat. E t : Confeuotem eum ene probavil, cum in 
celluia (έγκλείστοα) quadam ul maleficum hominem, 
Ulum verilatit the$aurum eonclutit$ety clavibu* a/ttf 
atiai addens, ae cibnm per foramen quoddam ei dari 
jubens, ul α ntdto prorsut mderi posiei. Adeuadof 
Baronius ad annum Gbrisii 795· 
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μέν δ·.* εαυτής \ majoiibus, 

9 » 
κα\ μονοκρατορησαι αυτήν, τους 
θωπεύσασα, τους δέ διά των ανθρώπων αυτής, κα\ 
είλκυσεν πάντας πρδς έαυτήν, καί έξεδέχετο ήμέραν 
εύρείν έπιτήδεισν. Έν δέ τή ΊΡώμτ) τελευτήσαντος 
πάπα Αδριανού, χειροτονείται Αέων, άνήρ τ ιμιώ-
τατο; και χατά πάντα αίδέσιμος. Τψ δέ Μαρτίω 
μην\ έξήλΟεν δ βασιλεύς χατά Αράβων, έχων μεθ' 
έαυτοΰ Σταυράκιον τδν πατρίκιον χαί λοιπούς φίλους 
τής μητρδς αύτοΰ χα\ εκλογή ν μονοζώνων στρατιω
τών έξ αμφοτέρων θεμάτων χιλιάδας είκοσι. Τδόντες 
δέ οί περ\ Σταυράκιον τήν προθυμίαν τοΰ λαοΰ κα\ τοΰ 
βασιλέως, έφοβήθησαν, μήπως πολε μή σας νικήσηκαΐ 
Αστοχήσωσι τής κατ* αυτού βουλής. Κα\ δωροδοκήσαν-
τεςτουςτης βίγλας έπεισαν αυτούς ψεύσασΟαι, δτι έφυ-
γονοί Σαρακηνοί. *0 γούν Τ · βασιλεύς πολλά λυπηθείς, 

950 
abrogato filio smnmam imperii ut 

sibi committerent, induxit; atque iia cunclos par-
litji suis ipsrus* illecebris, partim familtarium 
suorum saasibus motos ei illectos in suas paries 
transtulit, subindeque diem opportunura censuit 
exspeclandum. Porro Adriano papa defuDcto, Lco, 
vir omni honore ac venerattone digpos, in ejas 
locam Koni» suffectus est. Mense SMxlem Martio 
iroperator Stauracium palricium el reliqtros mairia 
amicos in coiuilatu liabens, cum selectorwn cx 
«trisque Ibemalibus levis armatura mililum viginii 
millibua adversus Arabes movil. Gonjurationis por-
ro curo Stauracio iniua conscii lam miliinm quam 
imperaioria ad pugnam alacriiate compena, verii i 
ne, si imperalor vicissct, ipsi proposilo sibt con-

Απρακτος είς τήν πάλιν είσήλθεν. Καί τή πρώτη Β silio exciderenl, positos in excubiis milites donis 
^ ΰ Μαΐου μηνδς τέθνηκεν δ υίδς αύτοΰ Αέων, κα\ 
έθρήνησεν αύτδν σφόδρα. T j δέ ιζ' τοΰ Ιουνίου · · 
μηνδς, ίνδικτιώνι ε', έ{ ίππικοΰ αγώνος περάσαν-
τος τοΰ βασιλέως έν τψ Ά γ ί ψ Μάμαντι έπέρασαν 
κατ' αύτοΰ oi των ταγμάτων προλαλημένοι Μ , ώστε 
πιάσαι αυτόν. Ό δε τοΰτο μαθών, είσήλθεν είς τδ 
χελάνδιον αύτοΰ, κα\ έπέρασεν είς* Πύλας (93), 
βουλόμενος είς τδ θέμα τών Ανατολικών προσφυγείν. 
Συνήσαν δέ αύτψ κα\ οί τής μητρδς αύτοΰ φίλοι 
αγνοούμενοι παρ* αύτου. Έξήλθεν δέ καί ή γυνή 
αύτοΰ έως τοΰ Τρίτωνος (94). Συμβουλευσάμενοι δέ 
οί συνόντες αύτψ φίλοι τής μητρδς αύτοΰ, είπον 
πρδς εαυτούς· %ar έπισωρενθή αύτφ Λαόζ99, 

corruperunt, ut falso assererenl, Saracenoa aufu-
gisse. Quara gravitcr iralus imperator re infecl» 
in urbem se recepit. Mensis vero Haii die prirofr 
Lco filius ejus moritur, cujus funua multo lacry-
marum Imbre proaecoius est. eaetcrum Jonii meiv 
aia die decirao eeptimo,. indictione quinta (x), inape-
ratore posl equestre circi speciaculum ad saqctum 
Vamantem transcunte, ordinum p a r i l ^ , qaps d ix i -
mus, dvces obviam facii eura comprehcndere mo-
Hii s int . Gonspecto periculo chelandio veeius*. 
Pylae irajecit, in orienlalium iberaa confugere me-
dilatue. Porro bomiaes matris amicissimi, quos 
ille ignorabai, ipsum eoraiiabantur, sed et uxor ad 

ούκ Sn κυριεύεται, xui ού Λανθάτομετ αύτότ *' c Tritonem uaque subsecuta est. Tunc comiles ejus 
malris anaici consilio i n ^ r sc iuito, dixerqnt: Si 
reliqui mUitet ad imptralorem unquam confluxerint, 
in Itberlalem atterei «e, atque ubi consilium no-
$irum deptehenderU, cQufaM{m nps perdel. Mater 
autem cjus CQllectis ad Eleuiheria» qaos meraora-
virnus, ex ojrdinibus aniversis, palaUum ingressa 
e$t, et cnm resciasel populi ad imperatorcm con-
currentis numerum, graviter cxlimuit, jairaquc de 
mittendis ad eura episcopis* per quos securiuu ab 
eo impetrala in domus angalum privala secederet, 
raeditabaiur. Prins lamen ad amicos, qui cum filia 
crant, scripsiU ISisi raiioiiem qua filiuai raihi tra-
datis, inieriiis, colloquia inler noa babita ipsi ape-
riam. Illi limore correpif, Constantinum precibus-

νήθη. Κα\ περ\ ώρα ν εννάτην έχτυφλοΰσιν αύτδν 9 9 jy vacantem comprehendanl, el cbelandio ab ipsia. 
δεινώς κα\ άνιάτως πρδς τδ άποθανείν αύτδν (98), iropositus, Stfbbato mensis ciusdem die dccimo 

V A R I i E LECTIONES. 
1 9 όγούν βασ. Α, δ δέ β. vnlg. · · Ιουλίου Α. β ι fort. προλελαλημ. β 1 έάν σωρευθή αύτοΰ λαδς Α. 

" α ύ τ δ ν Α a, αυτού Γ, αύτψ vulg. · ν ποιήσετε Α, ποιήσητε vulg. ** παραδώσετε Α, παραδόσητε vulg^ 
8 · πρωί add. ex Α. 8 7 ένθα Α, έν ή vulg. β β αύτδν add. ex Α, item κα\ άνιάτως. 

JAC. GOARI K O T i E . 
(93) Aslaceni sinus locum. Constantinus Porpby-

καϊ φποΛεΙ ημάς. Καί ή μήτηρ δέ αύτοΰ έπισω 
ρεύσασα έν τοίς 'Ελευθερίοις τούς τών ταγμάτων 
προλαληθέντας αυτή, είσήλθεν έν τψ παλατίψ, χα\ 
μαθοΰσα τήν του λαού πρδς τδν βασιλέα συνδρομήν, 
έφοβήθη λίαν, κα\ έσκίπτετο άπολΰσαι επισκόπους 
πρδς αύτδν, κα\ λαβείν λόγο»/, καλ καθίσαι είς γω-
νίαν (95). "Εγραφεν δέ λάθρα πρδς τούς συνόντας 
αύτψ φίλους αυτής!, δτι Εί μή ποιήσετε * ν τινα τρό
πον, κα\ παραδώσετε ·• αύτδν, τούς λόγους, ούς έχετε 
μετ* έμού, μηνΰσαι έχω τψ βασιλεί. Οί δέ φοβηθέν-
τες, έκράτησαν αύτδν είς παράχλησιν (96), χα\ είσ-
ενέγχαντες είς χελάνδιον χατέλαδον έν τή πόλει τψ 
σαββάτω πρωί 9 9 τή ιε' τον αύτοΰ μηνός. Καλ 
απέκλεισαν αύτδν έν τή πορφύρα (97), ένθα, 9 1 έγε 

rogennela apud Orielium. 
(94) Locum alterum AsiaB MinorU ad Propotitr-

dcm. Orteliue ex eodem Porptiyrogenneta Gonstan-
tino. 

(95) Ot lederei in angulo : ait Anastasius. Ua 
bodie dieuot, aqere quietem. 

P6) Ad preces red<lit Anastasius : addo et pro-
cessionem, eo dic qui assumpiionis B. Marix, fieri 
solitain, Παρακαλείς eiiim ct παράχλησι; id bodic 
signiticat. 

(97) Palaiii focue imperairici parturienti, et im-
peraloris filios in lucem emiilenli deslinaius a quo 
i l l i PorpbyrogeimetaB. MEURSIUS. 

(98) Graviter excacant, ac immedicabilUer; ita 
ul hunc mor$ iubtequens confeslim exslinguerel. l i a 
bene Anast., is enim rcipsa signiiicatus excaecan-
tium auimus, eisi ea Ixsione roinime exstinctus 
Constanlinus, quem Gcdr. supersiiiem tradit lum 
cum Nicophorus eecundum iiiuti ioipcriuui matri 
abrogavit. GONBLFIS. 
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quinto in urbcm summo man6 deduetum, in por- Α γνώμη τής μητρός αύτου κα\ τών συμβούλων αυτής. 
pbyra, qua primum in lucem prodiil, includunl, 
Η circa 399 boram nonam lanla immaniiale 
itli oculus confodere ex malris el coneiliariorum 
rjas senicnlia, u l pene niorlem inferrcul. Sol ttinc 
per dics septcmdecim nulla radioruin emissa luce 
iia obscuratus est, ul errantia pcr marc navigia 

'Εσχοτίσθη δέ ό ήλιος έπ\ ημέρας ιζ' χα\ ούχ έδωκε 
τάς αχτίνας αυτού, ώστε πλανάσθαι τά πλοία χαλ 
φέρεσθαι, χα\ πάντας λέγειν χα\ όμολογείν, Οτι διά 
τήν τού · · βασιλέως τύφλωσιν δ ήλιος τάς αχτίνας 
άπέθετο * χα\ ούτως κρατεί Είρήνη ή μήτηρ αύ
τοΰ. 

lemere circumferreniur, omnesque palam assererent, ob imperatoris excaecationem aolem se suis 
radiis abdicasse. lla mater ejua Irene imperium obtinuit. 

Eodem eliam anno beali Adriani papae Roinani 
affines tumuUu in Leonem papam excitalo, oculis 
eam rnuUavcrant. Verum cum bomines ad eum 
excscandum deputati, roisericordia ducti, ei pcper-
cissenl aliquaieuus, baud ei penilus oculorum lu -
mcn exslinclum est. Leo subinde ad Carolum 

Τφ δ' αύτψ έτει χα\ ol έν τή 'Ρώμη · · συγγενείς 
τοΰ μαχαρίου πάπα Αδριανού συγκινήσαντες τδν λαδν, 
έστασίασαν χατά Λέοντος τοΰ πάπα, χα\ κρατή σαντες 
έτύφλωσαν αύτδν* ού μέντοι ήδυνήθησαν τελέως 
σβέσαι τδ φώς αύτοΰ, τών τυφλωσάντων αύτδν φιλ
άνθρωπων βντων, κα\ φεισαμένων αύτοΰ 9 1 . Ό δέ 

r — Τ r 

Francorum regem confugit: rex ejus adversarios προσφυγών τψ (5ηγ\ τών Φράγγων Καρούλψ, ήμύ graviter ullus in propriam sedem curo iteruro resli-
tuit, et sub id lcmpus primum ac deinceps in 
Francorum poiestatem Roma ccssii. Leo Carolo 
regi vicem relaturua, eum capite ad imoe usque 
pedes oleo perunctum in sancli Aposloli sede im-
pcratorem salulalum corona redimivit, imperalo-
r a veato circuradedit, et capilis ornamenta con-
tulit, mensit Decembris die vicesimo quinto, i n -
diclione nona. 

A . G. 790. — Romanorum imperairicis Jrencc de-
nuo annu$ primu*. 

Hoe anno imperatrix Irene imperio polita, Doro-
tbeam, Gtyysopoleoe pnrposittim, elj Constanlinum 

νατο τούς εχθρούς αύτοΰ 1 1 πιχρώς, χα\ πάλιν απο
κατέστησε ν ·* αύτδν είς τδν ίδιον θρόνον, γενομένης 
τής 'Ρώμης άπ ' εκείνου τοΰ , ν χαιροΰ ύπδ τήν έξ-
ουσίαν τών Φράγγων. Ό δέ τδν Κάρουλον αμειβό
μενος, Ιστεψεν αύτδν είς βασιλέα 'Ρωμαίων έν τ ψ 
ναψ τού αγίου Αποστόλου Πέτρου, χρίσας έλαίψ 
άπδ κεφαλής ·» έως ποδών (99), χαλ περιβαλών βα-
σιλικήν έσθήτα χαί στέφος, μηνλ Αεκεμβρίψ 9 β κε' , 
ίνδικτιώνι έννάτη (I). 

Α. Μ. 6290. — 'Ρωμαίωτ βασιλίσσης ΕΙρήγης 
χάΛιν ίτος οί. 

Τούτψ τψ έτει κρατήσασα Είρήνη τήν βασιλείαν, 
παραυτίκα αποστέλλει Αωρόθεον τδν ήγούμενον Χρυ-

Ilagnaa ecclesiae chartophylacero, ad Abimelecb Q σοπόλεως κα\ Κωνσταντϊνον χαρτοφύλακα της Με-
Gappadoclket Galatia» provinctaebostililer depopu 
lanlem, de pacecum eo componeoda legaios misit: 
sed incassum abiere de pace traclalus. Novembri 
mense nonnulji rerum novandarum cupidi, filii Dei 
boslis Consiantini ad Therapiae palalium sub cu-
alodia delenli, ad Magnam ecclesiam ut confugiant, 
ibique propriae becuriiatia in fulHrum caulionem 
pciant, ut videlicel hujus rei obleutu aliquera ex 
ei9 imperalorem populus saluiaret, auciorea fiuut. 

. Popuio igitur lurmatim ad ecclesiam confluente, 
Aetius eunuchus ingreasus, tfde ipsis data, nulio 
incoluraiiali eorura providenle, ipsoa eduxit, et 
Athenat exsole* deporlari commisit. Cseteruni duo 

γάλης Εκκλησίας πρδς Άβιμέλεχ ληΐζόμενον τ ά 
μέρη Καππαδοκίας και Γαλατίας, πρεσβευομένη 
περλ είρήνης · ού γέγονεν δέ, κα\ · Τ τψ Νοεμβρίψ ·* 
μην\ τινές νεωτεριστα\ φρουρουμένοις τοίς υΐοίς τοΰ 
θεομάχου Κωνσταντίνου έν τψ παλατίψ τών θερα
πείας, πείθουσιν αυτούς · · προσφυγείν τή Μεγάλη 
Εκκλησία *, κα\ δήθεν αίτήσασθαι ασφάλεια ν τής 
μετά ταΰτα άβλαβε ία ς αυτών, ώς διά τοιαύτης προ-
φάσεως άναγορεύσαι έξ αυτών 1 βασιλέα. Καί πολλού 
λαοΰ έν τή εκκλησία προσδραμόντος, είσελθών Άέτιος 
ό ευνούχος πατρίκιος έξήγαγεν αυτούς, λόγψ μηδενός 
αύτοίς προσχόντος, χα\ έξώρισεν αυτούς είς Αθήνας· 

· · ttuadd. ex Α. 
" άποχατέστ. Α, χατέστ. vulg 
Δεκ. vulg. , Τ χα\ add. ex Α. · · τψ 
αυτών add. ex Α. 

01 δέ δύο πατρίκιοι, δ τε Σταυράκιος χαλ Άέτιος, 

YARIAS LECT10NES. 
· · έν τή. Τ ώ μ η Α, τής Τ ώ μ η ς vulg. ·* αύτοΰ Α, αύτψ vulg. Η αύτοΰ add. ex Α. 

" τού add. ex Α. · · άπδ κεφ. Α, άπδ τής χ. vulg. · · μηνί Δεκ. Α, τ ώ 
ψ Όκτωβρίψ Α. · · αυτούς Α, αύτοίς vulg. 1 Μεγάλη add. ex Α. · έξ 

JAC. GOARI NOTiE. 

(99) Quod in .conQrmalione toium corpue un- D scriplura manifesliu?, quam Garolum imperii coro-
guenio sacro delibutum Graeci velint, vel quod 
Laiini regum suorum plura membra, caput uimi-
Tura, pecius, scapulas, bracbia, qaam ipsi ungant 
imperatoribus; Caroli M . totum corpus a vertice 
ad pedes unclione sacra illitum scripsil Tbeopha-
nes. 

({)Theophanc$, ut scriplum reliqnil Baronius ad 
anuuni Domini 800, iitim. 6, coronatum tradit Ca-
rolum α Romano pontiftce Kalendis Junuarii, indi-
clionu notue. Verum errore labitur Lalinit omnibut 
adverianlibus. Haec ille circa Theophanis lecliunem 
noiiiiUiil osciians. Quid cnim apud Thcopbancm 

nam el unctionem τψ Δεκεμβρίω κε' ei ex eo apud 
Anasiasium et Miscellam νιιι Kalend. Januarii sus-
cepisse ? A l si collaium Garolo imperiuin velit in -
dictione oclava, quod annus uimiruiu a Christi na-
tali ocliDgentesimus, quo salutatusest imperator 
indictionis octavae nota conspicuus babealur : ob-
servet raeritissimus annalium Ecclesiae scriptor 
rationis lemporam non ignarus, Graecos <* quorum 
are^e non infimus prodiii Tbeopbaues, a Septem-
bri lndiciionis initium desumere: adeoque in annum 
octingenlesimum pnecipua sui parle indiclioue 
nona signalam nonam etiam incidere. 
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επιστήθιοι δντες τής βασιλίσσης γεγόνασι κατ' άλλη- χ patricii Slauracius et Aelius, impcrotricis iiiilmt co 
λων, ώστε φανερώς τήν έχθραν έπιδείκνυσθαι, αμφό
τεροι σκοπδν έχοντες 9 μετά θάνατον αυτής τοίς 
ιδίοις συγγενέσι τήν βασιλείαν περιποιήσασθαι» 

Α. Μ. 6291. — Τούτφ τ φ έτει έξήλθενό* Άβ ι 
μέλεχ κατά 'Ρωμανίας, κα\ άποστείλας κουρσό ν μο-
ντ^ώνων, κατήλθεν έως τών Μαγγάνων · . Κα\ έπ ι -
φθάσαντες έν τοίς σταύλοις Σταυρακίου (2) τούς 
ίππους, καί τήν βασιλικήν προμοσέλλαν (3) λαβών, 
ύπέστρεψεν άβλαβώς * κα\ οί λοιπο\ κατήλθον έως 
Αυδίας κα\ πολλήν αίχμαλωσίαν έλαβον. Κούρσον δέ 
αυτών έτερον έκδραμόν 9 κα\ έπιπεσόν Παύλψ Τ πα-
τρικ ίψ καί κόμητι τού Όψικίου σύν όλφ τφ θέματι 
αύτου κα\ τοίς όπτιμάτοις, πολλήν κοπήν είς αυτούς 

discordiarum processerunl, u l inimicos i-nvicem pa-
lam ae professi fueriut: etenim ulcrque de imp^rio 
famUiaB suae ac sanguiue sibi post Ircnes 4 0 0 
moriem coaciliando senlenliani animo proposue» a l . 

A . G. 791. — Hoc anno Abimelech in Romaniam 
auscepia profeeiione cum praedaloriis militum expe-
dfiorum turmia adusque Mangana penetravit. Inde 
vero ex improviso io Stauracti stabula irruens, 
ejua eqiris, nec non ipso, quo impcratrix vebebatur, 
equitatu raptis, ciira damnum pedem relulit. Caeieri 
vero in Lydiam usque penclrantes, maximam prav-
dam inde reporiaverunt. Alierum autem corum 
agmen excursionibus exefcitatuip, in Pauloro pa-
tricium Opsicii comilem incidens, mulia ca?de in 

έποίησεν, Άπήραν · δέ κα\ τό τούλδον αυτών, Β universum exerciluiii et ejus optimales debaccba-
ύπέστρεψεν xa\ αυτό 9 (4). Τφ δέ Μαρτίφ μηνί τής 
C Ινδικτιώνος, ήβουλήθη " Άκάμηρος ό τών Σκλα
βινών της Βελζητίας (5) άρχων νυχθε\ς ύπδ τών 
Ελλαδικών (6) έξαγαγείν τούς υίούς Κωνσταντίνου, 
καλ προχειρίσασθαι έξ αυτών βασιλέα· Γνούσα δέ 
τούτο ή βασίλισσα Είρήνη, αποστέλλει πρδς τδν πα
τρίκιον Κώνσταντίνον τδν Σεραντάπηχον 1 1 (7) θεο-
φύλακτον τδν υίδν αύτου σπαθάριον δντα κα\ άνεψιδν 
αυτής , χα\ πάντας έτύφλωσεν, κα\ δ ιε σκέδασε ν τήν 
κατ* αυτής 'βουλήν αυτών. Τού δέ αγίου Πάσχα xfj 
δευτέρα ήμερα προηλθεν ή βασίλισσα άπδ τών Αγίων 
Αποστόλων έπ\ οχήματος χρυσού εποχούμενη τέσ-
σαρσιν ίπποις λευκοίς συρομένου, κα\ ύπδ τεσσάρων 

tum cst, et accepto belli toto apparatn, ipsara post-
modum restituil ct ad suos remisit. Mcnse aulem 
Martio indictionis septimae Acamerus Sclavinontm 
Belzeliae princeps a Graecis quibusdam excitu9 fllios 
Conslantini in libertatem asserere molttus, ex eis 
non neminem imperatorem creare staluit; quod ubi 
iutperatrix Ireoe accepil, ad Gonstantiniim, cogno-
mento Scraniapechum, palricium ejos iilium, qui 
tum spalharius era( et imperalricis ipsius nepoe, 
Tbeophylaclum raisit, qui omnes oculis orbavit: 
atque ila paratam in ee conjuraiionem diasipavit* 
Sancii vero Pascbatie feria secunda imperatrix a 
sanctOFum Aposlolorum aede processnm solemiiem 

πατρικίων κρατουμένου (8), φημ\ δή Βαρδάνου fecit, curru aureo, qaem quatuor equi candidi i ra-
tfVC/WK^YlVftU ΛΛΛ^ΛΛΙΙΛΜ · * V « \ TtffttAifatl I f f/VimAvnn <τβ#· I t A h a n l « A A I A . Α Ι Ι · » Ι · Μ « Α ^ Α Κ Α . * * Μ Α » * : * · : A I I A I H A . στρατηγού θρακησίων 1 1 καλ Σισιννίου στρατηγού τής 
Θρφκης χα\ Νικήτα " δομεστίκου τών σχολών κα\ 
Κωνσταντίνου τού βόηλα, 0ίψασα ύπατείαν άφθόνως. 
Τ φ δέ Μαίφ μην\ ένόσησεν ή βασίλισσα παραπλησίον 
θανάτου* καί έπέτειλεν " ή έρις τών ευνούχων· 
Άέτ ιος δέ προσελάδετο Νικήταν τδν πατρίκιον καλ 

δομέστικον τών σχολών, και άντέπιπτεν 1 8 δεινώς 
τ ψ Σταυρακίψ, πείθοντες καί τήν βασίλισσαν, δτι 
του κράτους έφίεται * κα\ θυμωθείσα δεινώς αύτψ 
έπηνέχθη 1 9 έν τψ παλατίψ τού Τερείου ε ί πού σα* 

hebant, vecla ; currum regebant patricii qualuor, 
Bardanes, inquam, Thracensium dux, Sisinnius 
ipsius Tbraciae pariter dux, Nicetas scbolarum 
domeslicus et Conslanlinos Boelas; ipsa imperatrix 
coosulari more munera in populum spargebal. 
MenseMaio imperatrix adeo graviier inflrmaia cs(, 
ut inorti quam proximaro dixerint, ex quo inter 
eanucbos invidia ei dissensio succrevil. Aeiius 
aulem ascilo sibi Nicela pairtcio et scbolarum do-
mestico Stauratio se forliler opponebat et adversa-

VARI iE LECTIONES. 

• έχοντες add. ex Α. *δ add.ex A . 9 Μαλαγίνων Α. 9 έκδραμόν xat έπιπεσόν Α, έκδραμων χα\ έπιπε
σών vulff. Τ Παύλψ Α. Πέτρψ τω vulg. 9 άπήραν Α, επήραν vulg. 9 κα\ αύτδ Α, καί αύτδν vnlg. 1 9 ήκο-
λούθει Α. 1 1 Σαραντ. Α. 1 9 θρακησίων] τη$ Θράκης Ά . 1 9 Νι; ' ' ~ 
** άντέπιπτόν τίνες Α. 1 9 έπηνέχθη Α, επέρχεται vulg. 

JAG- GOARI NOTiE . 

4ικήτα Α. Νικήτου vulg. u επέτεινε ν Α. 

(2) Patricii illius de quo nuper mentto : qui quia 
eunachus eral, ct imperatricis επιστήθιος, ejus 
equoe eervare ei slabuh curain agere potuii. 

(75) Imperaloritim equilatum interprclaiur Ana-
slasius, quasi uimiruin priuiam imperatoris sellam. 
Addo πρώμον viaum albuia illud, generosnm rc-
centiore lingua nuncupari. Sit itaque in sensu isto 
πρωμοσέλλα (sic namque mibi lubeulius 8cril>ereiur) 
generota prima et electa equorum candidorum ma-
IIUS in Stauracii slabulis imperaloris uaibus desti-
naia :equos quippe albos imperalorem vebere leges. 
Προιχοσέλλαν lamen, equum gradarium, vulgo haque* 
nee iubeiia inlerpretarer. 

(4) Q*a cursorum turmce cum et impedimenla eit 
ab$tulmenty reiersa* sunt et ipza!: ut iriplex Ara-

D bum vicioria sub unnm descnbatur : niliit ad rem 
quod redditum est. COMBEFIJ». 

(5) Legimus superius Βερζιτίας. 
, HelUdici. qui τών Ελλαδικών ibemaocco-

panl. l i vero euni, qui Acbaiam et loca tiorinlbi 
contermina luenlur. Hecoie ex superius diclis Cae-
saros istos Gonslantini Gopronyini sanguine ortos, 
Atbenas in exsilium anno soperiore deportalos. 

(7) Σαράντα, gnadraginia dtcuut recenliores, vtce 
τεσσαράκοντα. Σεραντάπηχον enormis magniludi-
nis virum iniellige, Faciles enim suat ex al i-
qiio evfinlu iinponere cognomina. 

(8) Tenenlibui eam stipantium more quatuor pa~ 
iriciis ; ul quasi illis niterettir, ul nou ipsi cnr-
ruiu rcgcrcnt. COXBEFIS. 
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baiur, adeo u l cum iraperii ambitione leneri ih im- Α μούλτων (9) κα\ στάσεων φροντιστών αύτδν είναι, 
peralricis animum inducere potuerint.Illa impolens κα\ έαυτψ προξενοΰντα ταχίστην απώλεια ν. Ό δέ. 
irae ad Hicrii palatium se contulit, diccns, ipsum προσαπολογησάμενος αυτή, ήσφαλίζετο I T έαντδν* 
tumultuum ei aedilionuro invenlorem ei auclorcm, έμαίνετο δέ χατά Άετίου χα\ Νικήτα ι β , τών προ£-
propriam sibi pcrniciem concilialurum. At ipse de- ^ηθέντων πατρικίων. 
fensione sui suscepta, causam propriam apud iinperatricem ei pro jure suo tutabatur. In Aeiiuna itt-
que et Nicetam prafatos pairicios rabiem suam cooveriit. 

A . C . 792. — Hoc anno, mense Fcbruario i n - Α. M . 6292.— Τούτψ τψ έτει, μηνλ Φεβρουαρίω» 
dictione 401 octava raeraoralus Stauracius scbo- ίνδιχτιώνι η ' , δ Ζταυράκιος π ρ ο ω θ ε ί ς τυραννίδα 
lariorum et excubilorum unaque ductorura aniniis χα\ στάσιν χατά τήν βασιλεύουσαν πόλιν συνεσκεύα-
donisacmuneribussibi concilialis, sedilionem alquc ζεν 1 β , τούς έν αυτή σχολσρίους χαλ έξκουβίτωρας 
rebellionem in ipsam imperantcm urbein commovit. 
Piissima vero Irene senatu ad Jusliniani iricliniam 
indicto, aingulos quosque in mililia mcreri solitos 
ad Slauracium accedere prohibuit, ex quo rcrum 
iranqaillitas ad breve temputf emersil. Aetias aulem, 
quem diximus, ac Nicelas cura aliis quibusdam 
Suuracium insectabanlur. Inlerim ille corde sidera-
lus, sanguinem spuiaoaum thoraci* el pulmonis 
pariibus emissum ore cvomens medicia ad specta-
culum confluenlibus mortis argumenluro dedii ine-
vilabile, quamvis in adversum rcliqui adulaiorcs 
insani, baud medici lanlum, sed et irreligiosi mo-
nacbi et prsealigiatores ad ulliraum obitus ipsius 
•Hem, qui men*is Junii iadiciionU ejusdem oclavaa 
terliua fu.it, illum diulius victurum et fmperio poli-
luram lemcre affirmarent. His ille vaiiciniorum lu -
dicris deleclalus, geditionem in Cappadociis Aetk) 

άμα τοίς άρχου σι ν αυτών δεξιού μένος χρήμασι καλ 
δωρεαίς. Είρήνη δέ ή ευσεβής. 1· σιλέντιον ποιήσασα 
έν τψ Ιουστινιανού τριχλίνψ (10), πάντα στρατευό-
μενον έκώλυσεν προσπελάζειν τψ Σταυρακίψ. Καλ 
ούτως έτυχεν μικράς ευταξίας τά πράγματα. Άέτιος 
δέ δ προμηθε ίς κα\ Νικήτας σύν άλλοις τισ\ χατ-
ηγωνίζοντο Σταυραχίου β ι . Ό δέ χαρδιδπληχτος ( Η ) 
γενόμενος αίμα διά του στόματος άνήξεν αφρώδες 
έχ τών χατά θώραχα χα\ πνεύμονα μορίων. Τούτο 
οί ίατροί θεασάμενοι θανάσιμον άπεφήναντο* οί δέ 
λοιποί κόλακες χα\ ανόητοι β β , ού μόνον Ιατροί, άλλά 
χαί τίνες άμόναχοι μοναχοί 1 1 κα\ γόητες (12), ΙπειΟον 
δρκοις έως τής αυτής ημέρας τής τελευτ^ς αύτου, 
ή γέγονεν κατά τδν Ίούνιον μήνα της αύτης ογδόης 
ίνδικτιώνος ήμέρ$τρίτη, δτι ζήσεται χα\ βασιλεύσει. 
ΟΤς ύπερερειδόμενος u στάσιν έν ταίς Καππα,δοκίαις 
συνεσχεύασεν κατά Άετίου γενέσθαι, ήν ούκ ήξιώθη 

perdendo coramoveri dispogoil, cujua exilum ut ^ ζών άκούσαι · μετά γάρ δύο ημέρας τού θανείν αύτδν. 
autjirei, minime aors conlulit. Post duos quippe ab 
cjus obitu dies, de illa primus advenil nmilius, c l 
in scdiiionie auclorcs comprehcnsos exsiliis ct aup-
pltciU aniroadyersum estf 

A . G. 793.—Iloc anixo, quo indiclio nona numerala 
est, mejisis Decembris die vicesimo quinlo, Franco-
rum rcx Carolus a Leone papa coronatus eai, S ic i -
liamqqeclasae adoriri medilatua, consilium piulavil, 
CUQI Irene cpnjugium et pacem contrabere animo ge-
rcee tciiju«gratia intequenieanno,indictiono nimirum 
dccima, legalQs desiinavit. MenseporroMarlio indi-
ctionis nonae piissima Irene Byzanliia civilia rcmisil 
vectigalia, et ea quae apud Abydum et Hieruradi-
cuiHur cqmmercia ex parle relaxavil, pro quibua 
aliiaque pbirhnis beneflciis populus maxbnas ei D θείσα εύεργετήμασι* 
graies relulit. 

κατέλαδεν ή π ε ρ \ Μ τούτου φά^ις* κα\ οί στασια-
στα\ συλληφθέντες έξορίαις καλ τιμωρίαις υπεβλή
θησαν. 

Α. Μ. 6293.^-Τούτψ τψ έτει, μηνλ Αεχεμβρίψ χ ε ' , 
ίνδικτιώνι θ', Κάρουλος δ τών Φράγγων .fr& έστέφθη 
ύπδ Αέοντος τού πάπα - κα\ βουληθε\ς κατά Σικελίαν 
στόλψ παρατάξασθαι μετεβλήθη, ζευχθήναι μά).λον 
Είρήνη βουληθείς, πρέσβεις είς τούτο πέμψας (13) 
τψ έπιόντι χρόνψ Ινδικτιώνι ι'. Τψ δέ Μαρτίψ μηνλ 
τής θ' ίνδικτιώνο; Είρήνη ή ευσεβής Βυζαντίοις τούς 
πολιτικούς έχαρίσατο φόρους, καλ τής Αβύδου κα\ 
τού Ιερού (14) τά λεγόμενα κομμέρκια έκούφισεν, 
μεγάλως έπλ τούτοις σύν άλλοις πολλοίς ευχάριστη· 

Y A R I i E LECTIONES. 
Ι Τ ήσφ. Α, είσφ. vulg. ι · Νικήτα, τών πρ . Α, Νικήτου π ρ ο ^ . viilff. *· συνεσκεύαζεν Α a, συνέζευξεν 

vulg, *· ή ευσεβής om. f. , ι Σταυρακίου Α, Σταυρακίψ vulg. *· κόλ. καί ανόητοι Α, κόλ. ανόητοι vulg. 
post μοναχολ Α a Γ, add. κα\ στουδίται* u ύπερερειδόμενος Α, ύπερερηδ. vulg. " περ\ add. ex Α. 

JAC, GOARt NOTi£. 
(9) Vox a Latina tumultuari in Grsciam tranaia* e l praecipua circa gutiur effracta vena sanguis co-

4a, ciiias usuafrequens apud jureconsulioaelcanoni- pioaus pulmonem opplere, el ore despumare poioe-
alas Grsecoe. ^ U . 

(40)Tridinium aureom a JuslMiiano Rbino^racto 
rxalructum babea superius, et in Qrig. CP. ; Ό 
ΤουστινιανΛς έκτισε τδ Τουστινι^νειον τρίκλινον · 
Jutiiniantn Iricliniutn svi nominii wdificavU. 

(11) Corde perciwsaiab Anasiasio reponiiur: for-
san cardiaca syiicope, qua dercpenie a quasi mo-
menlo aegri ivilereunt: eideratam et quasi fnlminis 
ictu confossum diconi mcdici; quamvis grandiore 

(f2) Astrologijuijiciarii. 
(15) Eginbardua ad anmim 802 : Irene impeia-

trix e Comtaminopoli m\iil legatym uomine Leouem 
tpaiharium pecit confirmavdce gralia inttr Fruncot 
ei Gtmcot : et impcrator vicissim absoluto illq wi*it 
Jesu episcopum Ambiantnum el Helingaydnm co-
mitem C P . ut pacem cum ea itatuerent. 

(14) Ad Propoutidos fauces; soperas a,d Pon-

http://fu.it
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Α. Μ. 6294. — Τούτψ τψ έτει Άέτιος δπατρίχιας Α Α. G. 794. — Hoc anno Actios patrir,iu$ Slair-

racit metti» liber, ct ab ea cura exoneratua, sura-Απαλλαγε\ς Σταυρακίου κα\ άπομεριμνήσας,, τό χρά 
τος είς τδν ίδιον, άδελφδν μετενέγχα ι έσπευδεν, δν χα* 
προεβάλετο 1 8 μονοστράτηγον είς τ ή ν · Τ θρφχην χα\ 
Μακεδονίαν, αύτδς τά περατιχά θέματα κατέχων άνα* 
τολικούς καί τήν 'Οψίκην ** * έπάρσεως ούν μεστδς 
υπάρχων, τούς έν τέλει άρχοντας χατευτελίζων, άντ 
ούδενδς άλογίζετο * o lxa l λυπηθέντες κατ 1 αυτού σφό· 
δρα» στάσιν κατά τής βασιλίσσης μελετήσαντες, είς 
έργον έξήνεγκαν^ Έφθασαν δέ χα\ · · οί άποσταλέν-
τες παρά Καρούλου άποκρισιάριοι χα\ του πάπα 
Λέοντος πρδς τήν Είρήνην, αίτούμενοι ζευχθήναι 
αυτήν τ ψ Καρούλψ πρδς γάμον, χα\ ένωσα ι τά έψα 
κα\ τά έσπέρια,. ήτις ύπήκουσεν άν, εί μή Ά έ τ ι ο ς 8 · 

mam imperii poteatatem in fralrem suum trans-
ferre operam oranem adbibebal, qoa de causa 
sapremum exercitus ducera per Tbraciam etMace-
doniam eum iastitui curaierat, ipse qui orienla-
llimr et Opsrcianorum tbemata irans freiuia posiia 
regebai. Tall arroganiiaptetius et exaesluana, pro-
ceree ad dignitafes evectos despiciens, reliquos 
nlbili sestimandosopinabalur. 402 Quara^r«yfier 
irat», seditionem in imperairicem parantcs, cam ad 
finem pcrducere molili sunt. Porro apocrisiarii a 
Carok» el a Leone papa missi Ireacm Carolo ma-
trimonio conjungendam, atque ita Orienlis c i Oc-

οδτος δ πολλάκις 0 η θ ε \ ς 8 1 έχώλυσεν,πα^αδυναστεύων cidentis imperia in unum componenda peslulanies 
χαί τδ, κράτος είς τδν Γδιον άδελφδν σφετερισμέ- Β adveneruitt, quibus ipsa aseensnra erat, si non 
νος. 

Α. U . C295» — 'Ρωμαίωτ βασιΛέως Νικηφόρου 
έτος ά. 

Τούτψ τψ Ιτει , μηνλ Όκτωβρίψ λ α \ Ινδιχτιώνι 
ια', ώρα νυχτερινή δ>. έπιφωσκοόσης ημέρας δευτέ
ρας, Νικηφόρος, πατρίκιος καί γενιχδς λογοθέτης 
έτυράννησεν κατά τής* εύσεβεατάτης Αύγούστης" 
Είρήνης, θεού μέ* σ>γχωρήσαντος άφάτοις κρίμα· 
« ν διά πλήθος αμαρτιών ημών, συνεργούντων δέ 
αυτών Νικήτα* 1* πατρικίου χαί δομεατίκου- τών 
σχολών,, χαί Σισιννίου πατρικίου χαλ αδελφού αύτου, 

Attios isie post1 imperatricem, ut saepe memoravi-
wiis, cxncta adminisirana, ac impcrium in fralrem 
traneferre meditaiua, ejos se «msitiis opposuisaei. 

A . C. — 795. Romanorum imperatori$ fficephovi 
annus primu$. 

Boc anno mensis OctobrU dio irfcesimo primo, 
indtciione undecima, hora noclis quarla illuce-
scenli^ferisesecunda?, Nicephorus patricrus ei gen«-
ralis togotbeta, in piissimam frenem, Deo ddicio-
rum noetrorara multitudine i r r iUlo, et ineflabilibus 
suiejudiciis ita permiilente, lyrannidena excilavil, 
adjatoribas ad id usus Niceta patrick) el schola-
mm domestico ct Siainnio similiter patriclo ejiis 

τών δολερών χα\ επίορκων Τριφυλλίων.. Συνήσαν δέ Q fralre, dolosis et perjarie Tripbylliis. Adjunxere se 
αύτοίς xa\ Αέων πατρίκιος κα\ κοιαίστωρ 8 4 δ Σεραν-
τάπηχος κα\ Γρηγόριος δ πατρίκιος δ Μουσουλακίου 
κα\ θεοχτιστος δ πατρίκιος κα \ κοιαίστωρ, χα\ 11έ-
τρος πατρ ίκ ιος t v , άπατήσαντες χαί τ ι ν α ς 9 8 τών 
αρχόντων τού λαού τών ταγμάτων. Καταλαβόντες 
δέ τήν λεγομένην Χαλκήν, χαλ τούς φύλακας αθρόως 
ψευδώς άπατη σα ντ&ς , Τ , έπεισαν, δτι παρ* αυτής 
απεστάλησαν άναγορεύσαι βασιλέα τδν αύτδν Νιχη-
φόρον, διά τδ τδν πατρίκιον 8 8 Άέτιον βιάζεσθαι αυ
τήν τδν εαυτού άδελφδν Αέοντα άναγορεύσαι βασιλέα. 
Οί δέ πιστεύσαντες τψ τηλικούτψ ** ψεύδει, συν· 
ανηγόρευσαν βασιλέα τδν τύραννον, Ούτως ούν έπ\ τδ 
μέγα παλάτιον έλθόντες οί άύτο\ πατρίκιοι είσήλθον 
έν αύτψ. Κάκείθεν άποστείλαντες καθ* δλης τής 

illis Leo palrictus el qusaslor SeranUpecMiaelGre-
gorius patricius, Musulacii filius, et Tbeoclislus 
patricius et qu3estor,et Pelrus patiicius, qui quos-
dam ex ducibus militariura ordinum in partea suag 
fraudulenter perlraxerum. Postremara aulem oc-
cupala, quae Chalce dki iar , cuslodes al'ud cogi-
lanlee mendaciie decepios in id inducunt, ut cre-
daut, imperairicis mandato Nicepborum imperalo-
rem renuntiaturos se missos, q u « niroirum a patri-
•io Ae i io , ut fratrem ejus JLconero invita ad im-
perium promov<*.at et p r i D C i p e m declaret, cogi se 
experialur. l l l i mendacio facilem adbibentea fidem, 
tyrannum ealutaverunt imperaiorem, alque ita ad 
palatiom majus iidem patricii progreasi, in iUud ao 

πόλεως Ασημους *· τινάς χα\ δούλους, ττ)ν άνα- & immiseruitt.Inde virie ex populi faee et lervis p^r 
γόρευσιν έποιήσαντο πρδ τού μεσονυκτίου, κα\ 
φύλακας περιέστησαν τψ παλατίψ τών Ελευ
θερίου, έν $ ^ννέβη αυτήν είναι. "Ορθρου δέ 
μεταστειλάμενοι αυτήν, χζτέχλεισαν έν τψ μεγάλψ 
παλατίψ" χα\ ούτω προήλθαν έν τή Μεγάλη Εκκλη
σία έπ\τδ στέψαι τδν άλιτήριον % ι . Συνήλθεν δέ πάν 

toiam urbeai missia, imperatoris designaiionem 
aate noelis medium perfecere, et ad Eleuthern 
palatium, quo contigtt Irenem lime morari, cif* 
9todee consiUueranl, eamque deinda sub dilucu-
lura ex eo toco*iranslatam in magno palatb inclu-
aerunt : lum vcro hoinincra nefarium coronaluri 

V A M J E L E G T J O N E S . 

" είς τήν Α, είς vulg. »· τδ Όψίχιον Α, τήν 'Οψίχην vu!g. 
8 1 (5ηθε>ς add, ex Α. 8 1 Αύγούστης-add.ex Α 

8 8 ό Μουσ. — Πέτρ. πατρ. oan Α. •αύ-

u δν χαλ προεβ. Α, δ κα\ προσεβ. vulg 
* καλ priue add. ex Α. 8 , 1 μή Άέτιο ; Α, μή ό Ά . vtitg. 
1 1 Νιχήτα Α, Νικήτου vulg. 8 4 κα\ κοιαίστωρ-add. cx Α 
τούς χα(ί τινας t. 8 Τ άπατήσαντες Α, άπαντήσ. vulg. ; 8 8 τδν πατο. Α, τδν αύτδν πατρ. vulg. ·» τψ 
τηλιχού-Λρ ψεύδει Α, τδ τηλιχοΰτο ψεύδος vulg. *· άσημους] άσης (sic) Α. Μ άλιτήρ. Α, άλητήρ. vulg. 

JAC. GOARI NOTiE. 
tum; inferas ad jEgaeom marc. Haa Scalo ei Abydo pugnari dictum supcrius. 
includi ignotal nullus: illaa liiero casiello pro-
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in Magnam ecclcsiam profecti sunt. Ad ctim cum Α τδ πλήθος τής πόλεως, χα\ πάντες έπ\ τοίς πραττο -
universus populus convenisset, maledictis in eum, 
qui coronam imponercl, ac qui susciperet, vel qui 
collactarelur, conjeclie, res indignegeslassegrefere-
baiH.Ac pietaii qtiidem et rationi consona viveules 
divinam 403 >enleniiam mirabanlur, quae per-
initierei feminam pro reclae iidci defensione nuper 
decerlantem, ei plurimoa labores passam, a porcu-
lutore imperiodeturbari, devinctioribus iUius amicis 
ad cum ob avariliam deficienlibns, Lcone, inquam, 
Sinopensi palricio et sacellario, ac Deo invisis 
Triphylliis et patriciis supra roemoratis,qui roune-
ribus ab ea acceplis ditati, el frequentius ad ejua 
mensam biande et cum illeoebris invitali, rebus 
universis, quas raundus exbibet, amiciliam ejus 
pra?ponendam fore, borreadis eiiam jurameniis ^ 
inlcrposilis, afflrmaverant : alii rerum gesiarum 
siiipore perculsi, quasi de veritate dubii, somniia 
ea deludi arbilrabanlur; alii res futuras solerllus 
conjk cre docli, preleriia proaperitale laudaia, im-
minenlem sub inducenda tyrannide <;alamitalem, qui 
maxime pravani tyranniaeutentiam iuerantexperti, 
deflebant, Generatim dicam omnes mentie caJigo so-
laiiique expers desperatio invaserat,ne,8i incompo-
sitoa singulorum sermones referam, longiorem effl-
ciam orationcm. Quin eliaro ipsa prater naiuram aeris 
consiiiutio, quae illa die visa horrenda el plane 
obscura fuil, frigusque inlolerabile, quod tum, 
quamvjg autumnue esset, ingruebat, futuram hujua 

μένοις έδυσχέραινον, έπαρώμενοι τδν στέφοντα καί 
τδν στεφόμενον, κα\ τούς τούτοις συγχαίροντας· 
Καί οί μέν εύλαβεία κα\ λόγψ συζώντες τήν θεία ν 
κρίσιν έθαύμάζον, δπως συνεχώρησεν υπέρ τής ο ρ 
θής πίστεως άθλήσασαν 4 1 κα\ μαρτύρησα σαν, ύ π λ 
συβώτου 4 1 έκβληθήναι τών 4 4 εύνουστάτων αυτής 
προσθεμένων αύτφ διά φιλαργυρίαν, Λέοντος» 
φημλ 4 1 , πατρικίου καλ σακελλαρίου τού Σινωπέως, 
κα\ τών θεοστυγών Τριφυλλιών, κα\ τών ανωτέρω 4* 
είρημένων πατρικίων, οΓτινες δωρεαίς πλείσταις 
ύπ ' αυτής κατεπλουτίσθησαν, κα\ πολλάκις συν · 
εσθίοντες αύτζ, κα\κολακείαις μεθ* όρκων πείθοντες 
Φρικτών πάντων τώνέν κόσμφ πραγμάτων αναγκαίο-
τέραν ήγείσθαι τήν πρδς αυτήν εύνοιαν. "Αλλοι δΑ 
ώς έν έκστάσει τών γινομένων, ούκ αίσθδμενοι τήν 
βεβαίωσιν, δνειροπολείσθαι ένόμιζον. "Ετεροι δΑ 
τών εύ είόότων στοχάζεσθαι, τήν παρελθούσαν ε ύ η μ ε -
ρίαν έμακάριζον, καί τήν μέλλουσαν Εσεσθαι δυστυ-
χ*ίαν διά τής τυραννίδος έθρήνουν, μάλιστα δέ δσοε 
τής πονηράς γνώμης του τυράννου πείραν τινα πρσ-
ειλήφασι. Κοινή w δέ πάντας κατείχεν ζόφωσις καλ 
άπαράκλητος άθυμία, ίνα μή κατά μέρος τής ελεει
νής τά άκαλλή βήματα γράφων μηκύνω τδν λόγον. 
Τ Ην γάρ παρά φύσιν κα\ τού αέρος κατ' αυτήν 
αθρόο ν τδ κατάστημα συμβάν σκυθρωπδν καλ ά?ώ-
τιστον, καί κρύος *·- άκατάλλακτον φθινοπωρινή 
ώρα γενόμενον δηλούντα σαφώς τήν έσομένην αυτού•* 
δυστροπίαν κα\ άνύποιστον κάκωσιν, καλ μάλιστα 

vecordiam maliliaraque minime tolerandam ipsius g τοίς ψηφισαμένοις. Τήγάρ έπιούση παραλαβών τινας 
jroaxiine fautoribua maniieslo portendebat. Postri 
die quippe nonnullia patriciis coniiialus ad impe-
rairicem sub cusiodia dctcioam se conlulil, fami-
liarisque sibi benevoleniiae fallacem speciem, qua 
inulios decepit, prae se ferens,. invitum omnina ad 
impcriuui (ab ejus, siquidem aiebat, cupidinealie-
iius crat) evectum se excusabat, proditoris Judac 
instar Dominum ccena se excipientem tradeulis, iis 
maledicens, qui reginae insidiaii ipsi pcrsuasissent, 
cujus rei tesles ipse proprios morum imiiatores pro-
ferebal. Simul auiem nigra calccamenla osienians, 
illis praeler imperatorios mores lubenter indui af-
firmal. Quare eam sibi confldere cum juramentia 
inooitam corporis solatium orane, quale decet im-

τών πατρικίων άνήλθεν πρδς τήν βασιλίδα φρουρού· 
μένην, ύποκρινόμένος μέν τήν αύτφ συνήθη ψευδο-
χρηστότητα Λ ί

κ δι* ής κα\ ήπάτησεν τούς πιστούς Μ · 
άπολογούμενος δέ αυτή, ώς ακουσίως έπ\ τήν- αρχήν 
άνα6ιβασθε\ς, καλώς ήν · · ταύτης ανόρεχτος, κ α τ -
αρώμενος δέ τούς προβιβάσαντας μέν αύτδν, έ π ι -
βουλεύσαντας ** δέ αυτή, ώς ό προδότης "Ιούδας τδν 
Κύριον μετά τδ συνδειπνήσαι (15), μιμητάς δέ εκεί
νου κατά πάντα μαρτύρων αυτούς είναι · ύποδεικνύς 
δέ κα\ μέλανα υποδήματα περικείσθαι φιλείν παρά 
τούς βασιλικούς θεσμούς διαβεβα ιού μένος, θαρσείν δε 
παρήνει δολερώς, καλ μεθ' δρχων περ\ πάσης σωμα
τικής αναπαύσεως άρμοζούσης δεσποίνη παρά δούλου^ 
χαί μηδεμίαν ήγείσθαι συμφοράν τής εκπτώσεως. 

peralricem a servo, a se exspeclare, nullariaque D Παρήνει δέ μηδέν άποκρύψαι άπ* αυτού τών βασιλι
κών θησαυρών, κα\ κατέκρινε τής φιλαργυρίας τδ 
πάθος, κατέχειν μή φέρων· Ένόσει γάρ αύτδ 4 1 δει
νώς (16) πάσας έν τψ χρυσώτιθε\ς τάς ελπίδας 6 
παμφάγος. Ή δέ σοφή κα\ θεοφιλής Είρήνη, χαί · 
περ όφείλουσα τψ τής αθρόας , β μεταβολής πάθε. 

VARIiE LECT10NES. 
Μ ααρτυρικώς άθλήσασαν Α. 4 1 συβώτου Α f, συμβώτου a, συμβώνου vulg. 4 4 τών Α, του 

vulg. 4 1 ευνούχου post φημί add. Α a. 4 6 καί τών άν. είρ^. πατρ. add. ex Α. 4 Τ κοινή Α, κοιν|; 

pcrniciem ex calamiloso hujusmodi casu io eam 
derivandam limere hortabatur. Dainnato praeterea, 
qui nonnunquara in avaritiam est affectu, collecto-
rum ab imperatoribua ihesaurorum, quos ipsa sibi 
reiinere non possel, nil sibi occultare prerabaiur. 

vulg. M κρύους άκαταλλάκτου vulg. 4 · φθινοπωρινή ώρφ Α, φθινοπωρινή ώρα vulg. • · αύτοΰ add. ex Α 
αύτψ συνήθη ψευδ. Α, ώς ήν αύτψ σύνηθες, φευδ. vu4g. e a πιστούς Α, πλείστους την 

τούς προβ. — έπι5. δέ aJd. ex Α . 0 1 αύτδ Α, αύτδς vulg. 
vulg. β · καί 
«· αθρόας Α, ώ ; ήν Α, ώς ήν vulg. 

αθρόως vulg. 
JAC. GOARI NOTiE . 

(15)Eo«quiae provexerant dirit devovens, qui- (16) Damnabat avaritia vitium, cum ipse illnd 
que illi insiuiaii erant, haud $icu$ ac Judas Domino celare non potset : gravilcr enim eo laborabal* ID. 
vosi cmnam. COMBEFIS. 
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συνέχεσθαι, ώς ατε γύναιον ου σα 8 Τ , Εφη γενναίφ ΧΟΛ Α Morbo quippe 
συνετψ φρονήματι πρδ ; τδν χθες μέν δούλον κα* 
έπίορκον, σήμερον δέ μοχθηρόν άνα σειστή ν κα\ 
Αναιδή τύραννον* ι Έ γ ώ μέν, ω άνθρωπε, βεδν 
ηγούμαι τδν πρ\ν δρφανευθείσαν ύψώσαντά μ ε , 
καί έπ\ τδν θρόνον τής 8 8 βασιλείας άναξίαν ούσαν 
άναδιδάσαντά με , 8 , κα\ τήν αίτίαν τής καθαιρέ-
σεως έμαυτή προσάπτω κα\ τοΓς έμοίς αμάρτημα-
σιν· Έ ν πάσι δέ κα>. κατά πάντα τρόπον εΓη τδ 
δνομα τού Κυρίου ευλογημένο ν * κράζουσα τού μό
νου 8 8 Βασιλέως τών βασιλέων καλ Κυρίου τών κ υ 
ρίων, τδν δέ τρόπον 8 1 τής σής προαγωγής τψ Κυ-
ρ ( φ άποδίδωμι ού χωρ\ς ουδέν γενέσθαι πεπίστευ-
χ α · Τάς δέ κατά σού μοι πολλάκις άνενεχθείσας περλ 
τ ή ς νύν σοι περικειμένης αξίας αληθείς β 1 , ώς τδ 

illo giavius laborabat bomo auri 
voracissimus, spcm suam omnem in congestas d i -
vilias reponens. Sapien3 autcm et rcligiosa lrcnc, 
ceu mnlier quamvis subita rerum routalione lur* 
bari debuisset, generoso lamen atque prudcnli 
aniuio eum, qui beri pcrjtirus servus, bodie se 
graven) exaciorem et impudentcm lyrannum gere-
bau 406 allocula : c Egoquidem, inquit, oliorao, 
orbatam quondam parentibus Deuro me exiulisse, et 
ad imperii ihronum licet indignam evexisse certa 
stffa, quapropter exaucioralionis bujusmudi causam 
inihi delictisque meis ascribo. Ιιι omnibus itaque et 
per omnera modura s i l nomcn Domini benedicium. 
Solom Regeraregum omnium et dominorum Donii-
num obte8laia,de8ignationistua?modum ad ipsumrc-

τέλος Απέδειξε, τών πραγμάτων άκοάς, άς ούκ άγ- Β latumvolo,sine cujus nutu nil nobis possc contigere 
credidi. Rumores autem άέ ea, quam nunc adeptus 
es, dignilate advcrsus lc sparsos et ad me quoque 
latos fuisse veros, exitus comprobavil, sed nec eoa 
Ignoras : iis ai permislssepi me abduci, nullo sanc 
resislenle periisses. Verum qua juribusjorandis luis 
confirmata, qua consciis tuis parciiura, l a i s , i n -
quara, qui liaec in me rcfundis, le tuoeque com-
mendatos volui Deo, per quem reges regnam ei 
principes orbi dominanlur. Imprsesentiarum igiitir 
Ιβ lanquam religiosum ei ab eo promoluro impera-
torem veneror. Qtiapropter inOrmilaii mcae parcas 
precor, et in incoinparandse pnesenlis incae calami-
lalis solalium, Eleutherii asdem a me construciam 
baberc rae permiliaa, rogo. > Ad baee ille:« Haec si libi 
prassiari cupis, per virlatem quamcunque divinam 
prius jura imperii ibesaurorura nihil leocculturam, 
ct confesiim peliiis acquiescam luis, et de culiu 
libiexliibeiidodcquequielerelinqueuda providebo. ι 
ll la in veneranda et viviflca crucis ligna jurala, 
ι ISonabscondam, inquit,velobolum tinicuro,» quod 
et prasl i l i l . (ls desideriorum compos in Principis 
insulam, in monasierium ab ipaa aediflcaium, Ca-
roli iegaiis adhuc in urbe agentibus ei quac gerc-
bantur speclanlibus, eam relegavit. Sane tbc-
saurorum iste helluo poicstalem adeptus, ne 
brevi quidem temporie spatio innatam sibi ad 
nialum pronilatem ct avariiiam celare valuii, 
eliam simulationi addiclus; quasi grassantetn 

νοαίς# *U ai συναπήχθην, άκωλύτως είχον τού 
Ανελείν σε. Άλλά τδ μέν τοίς σοίς δρκοις πειθομένη, 
τδ δέ φειδομένη σου πολλούς έννοήτορας, παρελογη-
σάμην (17) τψ Θεψ, κα\ τηνικαύτα τά κατ* έμαυτήν 
άποδούσα, δι* ού βασιλείς βασιλεύουσι κα\ δυνάσται 8 8 

χρατούσι γης. Καί τά νύν ώς εύσεδεί σοι χα\ έξ 
αυτού προδληθέντι, προσκυνώ σε ύ>ς βασιλέα. Κα\ 
αιτούμαι φείσασθαί μου τής ασθενείας χαί συγχω-
ρήσαί μοι τδν ύπ ' έμού χτισθέντα τών Ελευθερίου 
οΤχονείς ψυχαγωγίαν τής άσυγχρίτου μου συμφοράς, ι 
Ό δέ έφη * c Καί εί τούτο θέλεις σοι γενέσθαι, δμοσόν 
μοι ε ί ς 8 4 πάσαν θείαν δύναμιν μή απόκρυψα ι τι 
τ ώ ν 8 8 τής βασιλείας θησαυρών, καί πληρώ σου τήν 
αίτησιν, καλ πάσάν σου θεραπεία ν κα\ άνάπαυσιν ̂  
π ο ι ώ . t Ή δ έ ώμοσεν αύτψ ε ίςτά τίμια καΐζωοποιά 
ξύλα,δτι c Ούκ αποκρύψω άπδ σού, έως όβολού' »0 χα\ 
πεποίηκεν. Ό δέ τού ποθούμενου επιτυχών, παρευθύ 
έξώρισεν αυτήν έν τή νήσψ τής Πριγκίπου, έν τή 
μον$ , ήν α υ τ ή 8 8 φκοδόμησεν, όντων άκμήν τών β Τ 

άποκρισιαρίων Καρούλου έν τή πόλει (18) καΛ όρών-
τ ω ν τά πραττόμενα. *0 γούν παμφάγος ούτος τού 
κράτους έπιλαβόμενος, ουδέ κάν πρδς 8 8 βραχύ ίσχυ-
σεν έπικαλύψαι δι' ύποκρισεως τήν έμφυτον αυτού 
χαχ ίαν και φιλαργυρίαν ' άλλ1 ώς δήθεν μέλλων 
τήν άδικίαν έκκόπτειν,τδ πονηρδν έν τή Μαγναύρα 
χαλ Αδικον συνεστήσατο δικαστή ριον. Σκοπός δέ τψ 
τυράννψ ού τοίς πτωχοίς τά δίκαια άποδιδόναι, ώς 
έδειξε 8 8 τά πράγματα, άλλά διά τούτου πάντας 

τούς έν τέλει άτιμάσαι τε 7 8 κα\ αίχμαλωτίσαι, καλ ^ vero injuslitiara recisurus atque fundilus 
είς έαυτδν τά 7 1 πάντα μετενεγχείν - δ καί πεποίη- evulsuros esset, sceleslum ac plane iniquum tri-

V A R L E LECTIONES. 
9 1 γύναιον ουσα Α, γυναίκα ο3σαν vulg, 

add. ex Α. 8 1 τδν δέ τρ. Α, κα\ τδν τρ. vulg. 
ex Α . 8 1 τών add. ex Α. 8* ήν αυτή Α, fj αυτήν vulg 
Μ τα add. cx Α. 7 1 τά add. ex Α. 

J A C . G0AR1 Ν Ο Τ Λ Ε . 

8 8 τής add. 
8 1 αληθής vulg, 

ex Α. 8 8 με add. ex Α. 8 8 μόνου 
8 8 καί δυν. Α, κα\ οί δ. vulg. 8 4 είς add. 

τών add. ex Α. 8 8 πρδς add. ex Α. 8 8 έδειξαν Α . 

(17) Nibil clariasniliilnue reddilum obscurius.Qwa 
juramenth tuis fidem habcnstqua tibi p-irccns, plures 
mihi bene consullum volentes contempsi, jum lum 
Deo r€M meas commiilem. iEquior longe Nicepboro 
aacior Vii» S. Nicephori, quam cum aliis pairiar-
cbarum vilis eorum lemporutn bistoriam magna cx 
parte conlinenlibus lomo altcro, allcraque illius 
parie iue prodocturum spero. C O M B E F I S . 

(18) Eginbardus anuo 803 : Legati imperat«rn 

( Jesse el Helingandus) de CP. reterii sunt: et vcne-
runt eum eh lcgati Nkephori impcratoris qui lunc 
rempublicam gerebat (nam Ircnem pott aitventuni 
legationii Francicm depo$uerant), quornm nomina 
(ueruut Michael episcoput* Petrus abbas, CallUiiu 
candidatu*. Qui venerunt ad imp. in Germaniu *u-
pcr fluvium Salam, tn locum qui dicilur Sel$, ei 
condiiwnem fachndo! pach in scripto suiccperuul* 
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bunal ad Magnauram cotisliiuil. Is antcm lyranno Α *ev. *1^ών δέ πάντας λυπουμένους κατ αύτοΰ, χα \ 
-qnaercbalur finis, ηοη ul pauperibus, quod sequum 
tribueret, prout exilus manifesiavit, sed ut nobileg 
ac positos in diguilale viros dcdecore afficeret, 
agerei caplivos, elcoruui bona cuncla ad ae deri-
varet, quod ejus proposito felicissime euccessit. 
Universos vero sibi succensentes conspicalus, ac 
ne forle piae lrenee beneGciorum memoree eam 
demio ad rcmpublicam admiiiislrandani revocarent, 
vcriltts-, mense Novembri, frigore asperrimo Jam 
lerris Incurabenle, inclemens ac nulla in cam 
pieiale moias, in insulam Lesbum deporlatl, el 
sub siriciissima teneri custodia, &05 E L a nemine 
penitus conspici raandavit. Mense porro Aprilis 
die tricesimo, Tripbyllius Niceiaa veneno, ut 

δ ίδ ιώς , μήπως μεμνημένοι τής ευσεβούς ΕΙρήνης 
ευεργεσίας προσκαλέσωνται πάλιν τού , β κρατήααε 
αυτήν, τ φ Νοεμβρίψ μην\ .χειμώνος επικειμένου 
βαρύτατου, ούκ ψκτειρεν αυτήν ό άσπλαγχνος, άλλ' 
έξώρισεν αυτήν έν Αέσβω τ 8] νήσψ (19) ασφαλώς 
φρουρείσθαι αυτήν προστάξας, κα\ παρ* ούδενδς Τ · 
δράσθαι τδ σύνολον · τή δέ λ' τοΰ Άπριλλίου μηνός 
έπετελεύτησεν Νικήτας δ Τριφύλλιος, ώς φασιν, ύπδ 
Νικηφόρου φαρμάκφ Αναιρεθείς. Κα\ τή δ' τοΰ 
Μαΐου μηνδς ήμερα ε' εξήλθε ν Νικηφόρος κατά τήν 
Χαλκηδόνα έν προαστείω, καλ έπιβάς ί π π ω πάνυ 
ήμερωτάτψ κα\ πράφ έκ θείας προνοίας " , τούτον 
καταβαλών Τ · τδν δεξιόν αύτοΰ πόδα συνέτριψεν. Τή 
δέ ιθ' τού Ιουλίου μηνδς, ήμερα δ', ώρα α'.Βαρδά-

aiunt, a Nicepboro propinalo exslinclus est. Mensis Β νης ό πατρίκιος κα\ στρατηγός τών Ανατολικών, τδ 
dcinde Maii die quarto feria hcbdomadis quima, 
Nicepborus in Cbalcedonis suburbana egressus, 
cumeqaomansuelissimo alque milissimo insidcrct, 
qua? .Dei providentia fuit, in terram excussu6, 
dexterum pedcm contrivit. Mtnsis aulem Julii die 
decimo nono, feria hebdomadis quarla, hora 
prima Bardaoee patriciua el oriealalium dux, qui 
cognomenio Turcus, a Ihenoalibus trans frcium 
posiiis iinperaior saluiaUig est, qui, cum pote-
slalem roultum deireclasset, a iniliiibus aufugere 
non valuit. Is Chrysopolim profeclus, circum-
ducto per dies oclo exerciiu, c l ab urbis civibus 
baud admissus, ad Malagina usque reversus est. 

έπίκλην 7 8 Τοΰρκος, άνηγορεύθη είς βασιλέα ύπδ 
τών Περατικών θεμάτων, όστις πολλά παραιτήσαμε -
νος, διαδράσαι αυτού; ούκ Γσχυσεν · κα\ κατελθών 
Ιω£ Χρυσοπόλεως , κα\ περίπολεύσας ημέρας η ' , 
κα\ μή δεχθείς ύπδ τής πόλεως, ύπέστρεψεν έως τών 
Μαλαγίνων. Φοβηθείς δέ τδν Θεδν, κα\ λογισάμενος, 
μήποτε δι* αύτδν 7 7 σφαγτι γένηται Χριστιανών, 
άποστείλας δέ πρδς Νικηφόρον,· καλ λαβών λόγον 
ένυπόγραφον 7 8 έξ Ιδιοχείρου αύτοΰ , έν φ καί 
Ταράσιος ό άγιώτατος πατριάρχης χα\ πάντες οί 
πατρίκιοι καθυπέγραψαν, ώστε άβλαβη αύτδν δια-
τηρηθήναι καί άζήμιον, καλ πάντας τούς -σύν -αύτω, 
τή η' 7 9 τοΰ Σπτεμβρίου μηνδς ώρα μεσονυκτίου 

Tum vero Dei limore ducius, el , ne forte ejtis ^ λάθρα διαδράς κατήλθεν έν τή Κίψ τής Βιθυνίας, είς 
causa multae palrareulur caedes, atleniius cogitans, 
missis ad Nicephorum legalis, ftdem accepit pro-
pria ejus manu scriplara, cui etiam eanctissimus 
pairiarcba Tarasius e l patricii omnes subscripsere, 
qua se suosque omnes incolumes atque impuuitos 
scrvatuin iri sibi cavebat. Die posiraodum Sep-
lembria oclavo sub mediam Doctem fugam iateoier 
arriplens, Cium Biibyoi» urbem profectus est 
in llcraclii monasteriam ; ubi cum navigium ab 
impcratore ad boc istuc wissum iuvenisset, in eo 
caput abrasit, ac deinde inonastico babiiu tndulus 
esl. Mox conscenso navigio, in insulam, Piolen 
vulgo diclam, in qua monasteriura olim condiderat, 
itajecit, yesanum Nicephorura iremendi jurisjurandi 

τήν μονήν τοΰ Έρακλείου, καλ εύρων τδ άπολυθέν 
χελάνδιον τού βασιλέως, ϊπ\ τούτψ άπεχάρθη (20), 
%α\ άνεδύσατο στολήν μοναδιχήν, χα\ είσελθών έν 
αύτψ 8 ί , άπήλθεν έπ\ νήσψ^τή λεγομένη Πρώτη, έν 
ή οίχοδομήσας ήν μοναστήριον, οίόμενος δτι α $ ε -
σθήσεται τδν φοβερδν λόγον, δν έδωχεν αύτψ δ παρ α
λόγιστης Νικηφόρος, κα\ ού μή βλάψη αύτδν β 1 tv 
ούδενί. Ό δέ πρώτον μέν γυμνοί αύτδν τής υπο
στάσεως αυτού, κα\ αφορμής δραξάμενος πάντας 
τών θεμάτων τούς Αρχοντας καλ κτήτορας (21), τί
νος δέ έχ τής βασιλίδος πόλεως ήχμαλώτευσεν, τδν 
δέ στρατδν άπαντα άρόγευτον είασεν. Κα\ τ ίς λόγος 
δυνήσεται 8 8 ·πρδς άξίαν διηγήσασθαι τά έν ταίς 
ήμέραις έχείναις πραχθέντα ύπ* αύτοΰ έργα κατά 

ildem reveriliirum arbilralus, et ab co nullam se ρ Θεού παραχώρησιν διά τάς αμαρτίας ημών ; Τ ή δέ 
pasaurum injuriam. IUe vero primum quidem eura θ' τοΰ Αυγούστου μηνδς τής ια' ίνδιχτιώνος έτελεύ-
faculufibus nudat e l , occasionc arrepla, cuncios τησεν ή βασίλισσα Είρήνη έν τή εξορία τής Αέσβου 
llicmatum proceres et locupleles viroe, inler quos νήσου, χα\ μετηνέχθη 8 8 τδ σώμα αυτής έν τ} 

V A R h E LECTIONES. 
Τ ι τοΰ Α, τών vulgc 

Τ 8 τδ έπ. Α, ό έπ . vulg 
η' yulg. 8 8 αύτψ Α, αύτη vulg 

7 8 παρά τίνος μή Α. 7 4 προμηθείας Α, 
.δι' αύτδν Α, δι* αύτοΰ vaig 

, — 7 8 καταβαλών Α, καταβάλλων vulg. 
" . · ' Τ* ένυπόγρ. Α, ύπόγρ. vulg. 7 8 τή η' Α, τ?Λ h 
8 1 αύτδν οιη. Α. 8 8 δυνήσηται vulg. 8 8 μετηνέχθη Α f, μετήχθη vulg. 

JAC. GOARljNOTAS. 
, (19) Cedr., είςΜιτυλήνην, quae Lesbi insulae urbs 
cst libera, ex qua dicia Miiylene Ipsa insula, ιιι 
Orl . : undect slatim ideni defunclam ait, έν τή αυτή 
Αέσβω, COMBEFIS. 

(20) 1Η hunc finm mistum caput abrasit. Sic 
beue Anast. iniellexit; non ul in ipso navigiu dc-

tonsus sit, quud el sequentibaa adversalur, quibus 
peraclia omnibus. quae sunt monastic» inaugo-
raiionis, navigium ingressus dicilor. b . 

(2i) Anaslasius, habitatore$: cives potenliores 
iulellige. 
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νήσψ τής ϋριγκίπου, έν τή μονή,ήν Η αυτή ψκο- Α ex impcranle urbo nonnulli, in captiviialetfrnmit, 
δόμησεν. anivcrsum aulcm exercilum debiiis slipendii? 
dcfraudavh. Admissa porro diebus illis ab co scelera, Dco propter alia crimiaa noslra illa lolc-
rante, quse oralio valeat eitarrnre ? O t c r u m mensis Augusli die nono, indiclione undecima 
imperalrix Ircne in Lesbum insulam relegala diem o b i i i : in insularo aulem Principi in mona-
iterium, quod ipsa condidit, corpus ejus tranalaium fuit. 

Α. M . 6296. — Τούτω τψ έτει, μηνί Δεκεμβρίψ, Α. C. 796. — lloc auno mcnse Decembri indi-
ίνδικτιώνι ιβ', έστεψεν Νικηφόρος τδν υίδν αύτου clione duodedma Nicepborus fllium suum Slaura-
Σταυράκιον διά Ταρασίου τοΰ άγιωτάτου πατριάρχου 
έν τ ψ ά μ β ω ν ι τ ή ς Μεγάλης Εκκλησίας είς βασιλέα, 
άποίητον δντα κατά πάντα τή τε Ιδέα κα\ δώμη και 
γνώμη πρδς τήν τοιαύτην άξίαν. Ό δέ μήποτε Ιν 
μηδεν\ φυλάξας άλήθειαν Νικηφόρος Αυκάονάς τινας, 
ή λυκάνθρωπους, όμογνώμονας κα\ όμόφρονας άπο-

cium Tarasii sanctissimi palriarchae manibus in 
ambone Magnse ecclcsiae impcratorem coronavii, 
bominem, sive vultus apeciem, sive corporis robur, 
seu 4 0 6 tleuique roeniis capium species, ad eam 
dlgnilatem plane ineptum. Is aulem qui nusquam 
veritalis observatorem se prastilit, Nicepborus, 

στείλας είς τήν Πρώτη ν έκέλευσεν νυκτδς έπιβήναι ρ Lycaonaa nonnullos, ceu polius Lycanlhropos 
τή νήσψ, κα\ τδν προηγηθέντα έκτυφλώσαι Βαρδά-
νιον, ώς δήθεν άγνοούντος αυτού, κα\ μετά τδ δράμα 
προσφυγείν τή εκκλησία. Τούτου δέ γεγονότος δ 
τε ·* πατριάρχης κά\ ή σύγκλητος δεινώς ήλγησαν, 
καλ πάντες οί φοβούμενοι τδν θεόν. Ό δέ παρανο-
μώτατος βασιλεύς Νικηφόρος δρκοις τους έν τέλει 
Λυκάονας, τδ δοκείν, έπεζήτει. άνελεΤν, άμύνασθαι 
σχηματιζόμενος, ό πάντα κατ' έπίδειξιν άε\, κα\ 
μηδέν κατά θεδν πράττων. r H v γάρ αύτψ · · μετα 
τών λοιπών παρανομιών κα\ τδ τοιούτον της γνώμης 
εξαίρετο ν Ιδίωμα, δι 1 ού κα\ πρδ τής βασιλείας πολ
λούς ήπάτησεν. Πλήν γελοιότατος ήν τοίς είδόσΐν 
ακριβώς 8 Τ τδ επιτήδευμα * ώστε κάκείνον άναιδείχ 
πολλή ζεζοφωμένον τδ μιαρώτατον αύτοΰ *πρόσ-

belluas, iisdem cum eo racnieac raoribus instru-
clos bomines in Proten insulam missos, nociu ad 
lerram appallentes, Bardanium, quem raeinoravi-
mus, oculis privare, tanquam se nullalcnus con-
acio, et patralo facinore ad ecclesiam confugcre 
jussit. Admissura scelus palriarcba el senaius 
universus omnesque, qui i)ei timorem prae se 
ferebant, indigne tulennU. Nefarius porro impera-
lor Niccphorus, bomo ad ostentalionem oinnia, 
nibil vcro secundum Deum agcns, in omncs L y -
caonum oplimalcs, qaasi Bardaneni vindicare vo-
hllsftet, pfcr jtiramenla coepit inquirere. IncFat enim 
bomini praeler alia natura vilia facilis ad simu-
landum propensio; hoc ejus gcnii precipuum 

ωπον άε\, τότε άπρόίτον γενέσθαι έπ\ ημέρας ζ' τοΰ C munus, qtoo cliam anle suscoplum ilriperfum plu-
rimos decopil: eimulatum lamen ejus stijdium et 
affectationemexpertis deridiculo exsiiiit, adeo tjt 
vallum siram exaecranduin, continua licei impu-
deniia obscuratum, per dies scplem imperalorio 
cubic-ulo l&tos et ejulans reddideril eo temporc 
inaccessum. Aderant etikn lxmilni iaciles et malie-
bres a natura conces&ce lacrymae, quod mtiliis 
pravis hominibus chrfeioa elpropheiae sefalio 
jactilanlibus innatom vrdeatur : id lameu haud 
plurcs laiuit. CaHerum mense Angusto adversus 

svperaius 
procerum 

* βασιλικού κόιτώνος δολίως κλαυθμυριζόμενος, έπε\ 
κα\ φυσικώς αύτψ γυναικώδη · · προσήσαν δάκρυα, 
ά τοίς πολλοίς τών φαύλων ψευδοχρίστόις προσείναι 
πέφυκέν. Άλλ* ούκ ΙλαΟεν τους πολλούς. Τψ δέ 
Αύγούστψ μηνί έξελθών · · κατά Αράβων συνήντησεν 
αύτοίς είς Κρασδν τής Φρυγίας, κα\ πολε μή σας 
ηττάται* καλ πολλούς άποβαλών 9 9 μικρού δείν κά\ 
αύτδς κρατείσθαι ήμελλεν, εί μή τών αρχόντων τινές 
άνδρειότατοι τούτον μόλις της ανάγκης περισώσασθαι 
ίσχυσαν. 
Arabcs profeclipne soscepta, ad Crasum Phrygise obviam illie factus, eenamine iniiio 
cst, pluribusque suomoi proslratis parum abfail, quin bosiitim in manus inciderct, nisi 
nonnuHi animo ct roboTe praestantes eum non sine diiTicultate periculo eripuissent. 

Α. M . 6297. — Τούτψ τψ έτει στάσεως γενομένης D Α. C. 797. — IIoc anno tumullu in Persia 
κατά τήν Περσικήν, κατήλθεν δ τών Αράβων αρχ
ηγός είρηνοποιήσων αυτούς. Νικηφόρος δέ άδειαν 
εύρων, έκτισεν τήν Άγκυραν τής Γαλατίας κα\ 
τήν θήβασαν κα\ τήν Άνδρασόν. Άπέστειλεν δέ καλ 
έν Συρία κούρσον, κα\ μηδέν άνύσαν ύπέστρεψεν ·*, 
τουναντίον δέ μάλλον κα\ πολλούς άποβαλόν. 

Α. Μ. 6298. — ΚωτστανζιτονπόΛεως επισκό
που Νικηφόρου ίτος α'. 

Τούτψ τψ έτει, μην\ Φεβρουαρίφ αε ' , ίνδικτιώνι 
ιβ', Ταράσιος ό άγιώτατος αρχιεπίσκοπος Κωνσταν
τινουπόλεως ένδόξω; άπεβίω, καλ έξεκομίσθη τδ 

VARL£ LECT10NES. 

·* ή ν Α, ή vulg. · · δ τε Α, καλ δ vulg. · · αύτψ Α, αύτδ vulg. · Τ ακριβώς add. fcx Α. · · γϋναικωνι-
τίδος Α, γυναικωδει vnlg. "έξελθών Α, έλθών vulff. 9 9 άποβαλών Α, άποβάλλων vulg. 9 1 άνύσαν 
ύπέστρεψεν — άποβαλδν Α, άνύσαντες ύπέστρεψαν — υποβάλλοντες vulg. 

ex<a-
tatoArabuiii dux partes diesidentea coroposiiurus, 
illuc so coniulit. Interea Nicepborus capia occa-
siono Ancyram Galaiiae, Tbebaaam et Aiufraaum 
repararit. Lcvi insnper et predis cogendia apto 
exercilu in Syriani misso, miliies re infecta, 
quin imo pluribus eoruin deeideralis, reversi &m\i. 

A . G. 798. — Cpoleos epi$copi Nicephori annta 
primus. 

Hoc anno mensis Februarii die 4 0 7 viceslmo 
qainlo indiclione decima quarla Tarasius sancltssi-
mus Cpoleos archiepiscepus; gloriosam moriem 
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oblit. Gorpus cjus aJ Punti faucos delalum, ίιι Α λείψανον αυτού έν τφ στενψ τού Πόντου, χα\ ε τάφη 
monasterio ab eo condilo feria primae jejuniorum 
hcbdomadfs quaria sepukum fuit. Mensis vero 
Aprilis die duodecima raagna Paschalis Dominica 
Nicephorus sanclissiinus pairiarcba, prius asccre-
lis, populi tolius, sacerdolum alquc eiiam impera-
lorum suffragio electus est. Plaio auiem el Tbeo-
dorus, Sludii roonastei ii superior, Niccpbori 
ordinaiioni non assenserunl, quin inio dissidiura 
acacleris ftiediiali flrmiler obsiiterunt, probabili 
Videlicet argumento ducli, non oporlere aliquem 
ab imo laicorum slato adb supremum episcopalus 
fastigium proxime evohre : quos imperator Nice-
pborus urbe cjicere consiliatus adversa nonnullo-
niita senlenlia cobibitus est, qui odiosam fore 

έν τφ μοναστηρίφ ύπ* αυτού κτισθέντι τετάρτη τ ή ς 
πρώτης εβδομάδος τών Νηστειών. Καί τή ιβ' τοΰ 
'Απριλλίου μηνδς τή μεγάλη Κυριακή τού Πάσχα 
έχειροτονήθη Νικηφόρος ό άγιώτατος πατριάρχης 
άπδ άσηκρητών ψήφφ παντδς τού λαού κα\ τ ώ ν 
Ιερέων, πρδς δέ κα\ τών βασιλέων. Πλάτων δέ χαί 
Θεόδωρος ηγούμενος (22) τής μονής τών Στουδίου ·* 
ού συνευδόκησαντή χειροτονία Νικηφόρου, άλλά καλ· · 
λίαν άντετάχθησαν σχίσμα μελετήσαντες, αίτίαν 
δήθεν εύλογον έχοντες τδ μή ·* δείν άπδ λαϊκών 
αθρόως είς έπισκοπήν ανάτρεχε ι ν ού; δ βασιλεύς 
Νικηφόρος τής πόλεως άπελάσαι βουληθε\ς ανετρά
π η , συμβουλευόντων τινών ούκ έπαινετήν έσεσθαι 
τήν ·• τοΰ πατριάρχου χειροτονίαν έπ\ καταλύσει 

palriaYcbae ordinaiionem expusuerunt, si jmonacbi Β τηλικαύτης μονής επτακοσίων που μοναστών ύπδ 
ad septingenlos usque sub Theodoro militantes 
ejusque inonasicrium adeo celebre, illa asserta, 
diaeiparentur ei a fundamenlis ruerent. Poiro id 
Tirqne novum in Ecclesia neque recens excogitatum 
fuil faclum, cum multi eitam alii , de laicis episcopi 
creaii, Deo convenienler in sacerdotali digniiate 
se gesscrint. Eodera anno Aaron Arabum dox, 
collectis maximts copiis ex Maurophoris, Syria, 

Θεοδώρου τεταγμένων. Κα\ ούκ ήν τδ πράγμα ξένον 
τής Εκκλησίας κα\ προσφάτως έπινοηθέν · άλλά καΛ 
πολλο\ άλλοι (25) άπδ λαϊκών έπεσκόπησαν άξίως 
τής αξίας τψ Θεψ ίερατεύσαντες* τψ δ' αύτψ έτει 
έπεστράτευσεν 'Ααρών · · ό τών Αράβων αρχηγός 
τήν Τωμανίαν σύν δυνάμει · Τ βαρεία άπό τε Μαυ
ροφόρων καλ Συρίας καί Παλαιστίνης καί Αιβύης 
χιλιάδων τριακοσίων. Καλ έλθών είς Τύανα ψκοδ£-

YARIiK LECTIONES. , 
Μ Στουδίου Α, Στουδίων vulg. Μ κα\ add. ex Α. Η τδ μή Α, τοΰ μή vulg. ·» τήν add. ex Α. · · Α α ρ ώ ν 

δ Α, δ'Ααρών vulg. 9 7 ένδυν. vulg, 

J A C . G O A R I N O T J E . 

(22) Platonis et Tbeodori Sluditarum in Tara- ex omnibua nominasset. Sccula baec Jo9epbi C a -
fiium et Nicepborum sanclissimos patt iarcbas zelum c tbarorum prseposili jara Taraeio abdicali, resiitulio.: 
discrelionis nonnihil egenum, descfibuni Tbeodo- utque non aliter Tarasii admissa coinmunio Pla-
rus ipse inPlalonis geslis 46 Decembris apud Su-
riuiu, et Ignaiius in uarralione de Tbeodoro insl i -
iula, quam ex uiriusque communis amici pereru-
diii Leouis Allai i i scripiis contobernalis Fianci-
aciis Combells amice exbrbuii: Περί Ταρασίου καϊ 
Νικηφόρου τών ir άγίοις πατριαρχών. "Οτι Ταρά-
σιος κα\ Νικηφόρος, κ. τ . λ. — ΕχείαΙ narratio inla 
S. Theodori Sluditoe operibus noslrcc editioni* appen-
dicit ttice subiuncla. Vide tom. xcix, col. 1849. 
E D I T . P A T R . — l i a beneCedr. non ui inodo codd. ipse-
quc Anasl. ηγούμενοι, quasi tilcrqce illius inouasterii 
pra?fcclum ageiel, non solus Tbcodorus, de quo 
eliam posiioodut» eubdilur quod prasidtret mona-
ibis 700 in co nionaslerio ; Platone tum vilam de-
gente solilariam in inclusorio, eideinque nepoii stio 
Tbeoduro sublito, uli ipse pluribus in viia illius ; 
in qua et loci bujus tiagcediara loiam prosequi-
lur ; aliamque ac prxcipuam dissidii causam aflerl, 
quam narrai Tbeopbancs, ac pro qua cxcusai, 
Nicepbori scilicel proiuoitonem ex laicis; quam 
etsi moleste babebanl viri sanciissimi vclut nou 
oiiiniiio ex canonum ratione faciam, baud lamen 
rem ejusmodi exisiimabani ut pacis sludio dissi-
uiulanda non esset, uli jam in Tarasio ei ipso ex 
laicis promoio dissimulaveranl; quo etiain amice 
eub ipsum sacerdoiii iu i i iuni , lumque sublaio 
gcandalo, ac ainoio Josepbo Caibarorum praposiiu 
inccslaruin uupiiaium minislio, usi fuerant. Of-
fendit quidem Plaio in Nicepbori elcclioue, scd 
quod per lilieras suffragium rogalus ab imperaiure, 
hbere eum prfleaulcin edixerii, quem lanto mutieri 
apiiorem pulaverai; quodque ul ille praelicereiur 
i u aduixus sit, uieiiam imperatoris sccretuin cui-
datn ex proceribus sanguiuis afliniiate eidein con-
juncto, conimuiMcaveril : quo ^scilicet sua ille 
aucioriuie erga imperatorem obtiueret, ui in eum 
imperator vota eua conferret, quem is ilh potissime 

toni ac discipulis, quam Josepbum iile sacris 
arceret; aic et ab iiedem eiiaiu Nicephori sprela, 
posiquam ipse ui imperatoria graliara iniret ad 
prislina eum munia instauraverat. Tmara ergo iu 
ainbos duces, ad discipulos vere dignam lucius 
tragoediam exseculus Tbeodorus sic causam ex-
plicat: Καί ταύτα ύπερ τίνος (πάλιν γάρ αναλαμ
βάνε ι ν εκπλήξει τδ δράμα περιπονοΰμαι) ; "Ιν* 0 
στεφανώσας τούς μοιχωαένους παρά τδ Εύαγγέλιον 
κατά αντίθεσιν του Προδρόμου, ώς οίκονομίαν σω-
τήριον τή Εκκλησία πεποιηκώς, άθωωθή του ίερουρ-
γε ϊν και οί τούτον μή προσιέρίενοι ευαγγελικώς, 
Ικνομοι κα\ ήλλοτριωμενοι θεου νομίζοιντο. 1Q νό
μοι θεού καταφρονούμενοι I ώ διώκτου π ικρού , 
Χριστιανοΰ προσηγορίαν έχοντος, καί Χριστού νό
μου; καταπατεϊσΟαι ζέοντος! Τί ούτω μέμήνας, 
βχρυκάρδιε καί άπηνέστατε, σύν τψ όμοτρόπφ σου 
σκύμνψ ; ούκ οίσθα ότι πρδς αήττητους νόμους'θεοΰ 

Β παρατάσση, ούς ούδε\ς βασιλευσάντων νενίκηκεν·; 
μή ότι γε κα\ προσκρούσας αύτοίς ώς σύ περιφα-
νώ; άπώλετο- tioec vero cujus graliat ilerum enim 
pra siupore fabulam ab ovo repelere eniiar. Nempe, 
ul is, qui nuptiales corollas prater Evangelii jnra, 
ac contrario pracurtori molimine, adulieris inipo-
$u fa/, velul qui prudenler e re Ecciesiic egissei, 
imioxius tucrorum minister $anciretur; iique, qui 
ex Evungelii raiionibui non admitterent, ittiqui ac 
atieni α Deo haberenlur. Ο tprelai Dei ieget! Ο 
swium Cliritliano nomine persecutorem, Chnstiqu* 
leges fervore qnimi concutcaniem! quid iladcmeniiu 
furis, homo gravi corde, ac immanissime, una cani 
libi mornm asmulo luo cainlot Nescis advcrsus 
inviclus Dei leges insirucla te acie stare, quai nullut 
imperator vincere potuil ? quinimmo quisquU in ca$ 
o/fendtt, quod tupalam mo/im, periit. COMBEFIS. 

(23) In sancli graiiam, ac versus sanctos, auclo-
ris sancii sancta senlenlia. 
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μησεν οίχον της βλασφημίας αύτοΰ. Κα\ πολιοσχήσας Α Pabcsiina et Libya, qaae ad trecenla raillia accede-
παρέλαβεν τδ Ήραχλέω; κάστρον δχυρώτατον πάνυ 
υπάρχον χα\ τήν Θήβασαν καί τήν Μαλακοπαίαν · · 
χαί τήν Σιδηρόπαλον κα\ τήν Άνδρασον. 'Απέστει-
λεν Μ δέ κούρσον χιλιάδας έξήκοντα, καί χατήλθεν 
έως 'Αγκύρας, κα\ Ιατορήσας ταύτην ύπέστρεψεν. 
Ό δέ βασιλεύς Νικηφόρος φόβφ χα\ αμηχανία συ-
σχεθεΊς, έξήλΟεν χα\ αύτδς έν άπογνώσει, τά τε 
γενναία τής ταλαιπωρίας έπιδειχνύ μένος (24), καΛ 
πολλά τρόπαια ποιήσας άπέστειλεν πρδς Ααρών τδν 
μητροπολίτην Συνάδων χα\ ΙΙέτρον τδν ηγούμενο ν 
τού Γουλαίου κα\Γρηγόριον τδν οίχονόμον 'Αμά-
στρης, αίτών 1 είρήνην γενέσθαι· κα\ πολλά διαλε-
χΟέντων αυτών έστοίχησαν τήν είρήνην *, ίνα τδ 
κατ* Ιτος τιλήται αύτοίς άνά τριάκοντα χιλιάδες 

Lanl, lmpressionein ίιι Romanam dilionem fecit, 
et Tyana profeclus blaspbomiae suas coiraecravlt 
redem, niuiiilissiimimque Ilerculis caslnmi, Tbeba-
sam, Malacopxam, Sideropalum elAndrasum ar-
mis el obsidione cepit, agmenque sexaginla mi l -
lium mtlitum populatum inisit, el Ancyraui usque 
devenit, qua diligenlius cxploraia ei dcscripta, 
reversus esi. Quareimperator Nkepbortis in meitim 
atque animi angustias adduclus, ipse eliam coutia 
proccssit, in bac rerum desperatione rortem ad\cr-
sus calamilatea animum crigens, multaque aibi 
ipsi decernens tropba?a, Synadensem metropolilaro 
ei Pelruin Gulsei praeposituro, et Grcgorium Ama-
slrenaem oeconomnm pacem componeudam posiula-

νομίσματα κα\ τρία νομίσματα* κεφαλιτιών (2δ) ^ turosad Aaronem legaios destiuavii, qui inullis 
αύτοΰ τοΰ βασιλέως 4 , κσ\ τρία τοΰ υίοΰ αύτοΰ· 
Ά δεξάμενος "Ααρών ήσΟη καί ήγαλλιάσατο υπέρ 
μυρίο^ν ταλάντων ταύτα δεξάμενος, ώς ύποτάξας 
τήν τών Τωμαίων βασιλείαν. Έστοίχησαν δέ κα\ 
τά παραληφθέντα * κάστρα μή κτισθήναι (26). 
Ύποστρεψάντων δέ τών Αράδων έκτισεν ευθέως 
τά αυτά κάστρα κα\ κατωχύρωσεν. Καί τούτο 
μαθών Ααρών, άποστείλας πάλιν έλαβεν τήν θ ή -
βασαν, καλ πέμψα; στόλον είς Κύπρον, τάς τε 
εκκλησίας κατέστρεψεν, κα\ τούς · Κυπρίους μετ-
έστησεν, κα\ πολλήν ά)ωσιν ποιήσας τήν είρήνην 
διέστρεψεν. 

binc indc discussis, pacem ea condilione lirmave-
runt, ut in singulos annos triginta nummorum 
millia, et tria capilatorum ipsius nimiruro iinpc-
raioris efligte cxsculpta, aliaque pantcr Iria filii 
cbaracicre uotala Saracenis penderenlui*. Aaron co 
censti acceplo, quasi Romanorunt iniperio sibi 
subjeclo gavisusest, nec oblatis lalcntorum decem 
imllibus majon» hciitia Iriuinpbasscl. Inler eos 
insuper convenit,ne caslra expugnaia repararcnlur. 
Sed vix Arabes disccsaerant, cnm 408 cadcm 
casira Nicepborus re*diflcavit et munivit. Ea re 
rompcria, mtsso cxcrcitu Tliebasam iieraio ccpiC 

Aaron, et classc ia Cyprum deslinaia, ccclesias cveni i , Cyprioe in alias provincias transporlavii, et 
mtiltia captivis abduciis, pacis inilae foedera violavil. 

Α. I I . 6299. -— Τούτω τψ έτει έπεστράτευσεν Nt- C Α. G. 799. — Hoc anno Niccpborus bellum ίιι 
χηφόρος κατά Βουλγάρων, καί καταλαβών τήν 
Άδριανούπολιν, στάσεως μελετωμένης κατ* αύτοΰ 
ύπδ τών βασιλικών ανθρώπων κα\ τών ταγμάτων, 
αίσθόμενος ύπέστρεψεν άπρακτος μηδέν άνύσας, ή 
μόνον τούς ομοφύλους αμυνόμενος, δαρμοίς τε κα>. 
έξορίαις, χα\ δημεύσεσι πολλούς υποβάλλων 7 .*Απο-
στείλας δέ Βαρδάνιον τδν σπαθάριον, τδ έπίκλην 
'Ανεμάν, πάντα προσήλυτον (27) κα\ πάροικον έπ-
αιχμαλωτεύσας, έπέρ ασεν έν τή θρ£κη , οίόμενος 
ούκ όλίγην όλκήν χρυσού πορίσασθαι έξ σύτών έξ 

Bulgaros convertit, ct Adrianopolim profeclus, 
curo ab imperaioriis aulicis et militum ordinibus 
fonspiraltoncm in se rootam intellexis*ct, re pror-
sus infecia, et a proposito sibi flne longe seposilus, 
n i 3 i foi te a severitale in eonlribtilcs exercita, quos 
verbeiibus exsiliis et bonorum proscriptionibus 
ultus esl, Constantinopolira remeavit. Bardanioau-
tem spatbaiio, cui cognomcnium Anenias, n.isso, 
advenis ei inquilinis oronibus in sei vitulem actis 
in Tbraciam transiit, baud leve auri pondus 

Y A R I i E LECTIONES. 

· · Μαλακοπέαν Α. · · άπέστη f. 1 αίτών Α, αυτών vulg. 1 τήν είρ. Α, είρ. vulg. · κα\ τρία νομ· 
add. ex Α ο. * τού βασιλέως Α e, τής βασιλείας tulg. * παραληφθ. Α, παραλειφθ. vulg. · κα\ τούς Α, 
τούς τε vulg. Τ άποβ. Α. 

JAC. GOARI ΚΟΤΑ. 

(24) Ottendent quanta νιε calumilatis extiitat, D instruxisse, ne omnino Arabuni dux ex militum 
mvltaqm toleriia usus. Velul esset, πολλά τρόπω 
σάμενος, quae vox auctori est, fratnie uti, solertia 
decipere. Siccerie Cedr. καί δή σκεψάμενος. Idem, 
τά γενναία τρόπαια ίιι illa vi Aiiadae eniluisae inlel-
ligit, qua Micepborus Aaronij» animum ad paccm 
iuflexH, desperata aiioqui .«alule : non quasi ipse 
ila animos rx calamiiate bauserit, nt se de illo 
Iropsea erecinrum speraveril, uii interpres uon 
bene intellexit. Quid si τρόπαια intelligas, uti expo-
siiam eal *imp. secundi lust. Hhiuotiiieli aniio 3, 
cura ia fuga lapsus Ancbialo, diciiur posuissc su-
pcr muros τρόπαια arma bellica, quo sic Bulgaris 
fucum faceret, nec il l i ejus fugam advcnercni; nt 
hk qaoque dicatur Nicephorus fccisse multa τρό
παια, id esl copioso armorum apparalu exerciluui 

P A T E O L . G R , C V I U . 

paucilate sperneret, scd majorea illiua copias exi-
stimans in pacem consenliret. Iloc alias slralage-
matc uai alii cladem depulcre. COMBEFIS. 

(23) Bene Αnast., irta numi$mata in censum ca-
piiit imperaloris, et tria in cengum capti eju$ filii : 
quo Aaron ccnsu sic delcciatus csl, prauuliique 
auri mttllis lalenlis, velut sic addicto Arabibus 
Roinano imperio. Nihil e re quod reddituni est. ID. 

(26) Apud Cedr., παραληφθέντα ύπ* αυτού · l / r -
bet quat tlle cephtet non reparandas: eliara Pcyr. 
προληφθέντα * urbes prius utrinaut coptas, at m»n 
iinpiobanda Hegii lcclio urbes desolatut; vel quaj 
itle ex uacis condiclo Roinanis cesserat. ID. 

(27) GtntiUm intellige, α a Gbrialiaoa religior^ 
aliemun. 

31 
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aanaii vecligalibus ab eie exaciis collccturum se Α ετησίων τελεσμάτων δ πάντα διά τδν · φιλούμενον 
arbitralus, qui dilecti sibi auri cupidilaie, non 
Cbrisii dilcctione cuncta gerere vel admmislrare 
visus est. 

A . C. 800 — iloc anno mense Septcmbri indi-
ctione prima, Aaron Arabum dux Chumid cum 
valtda classe adversus Rbodum iuslruxit. Is ex 
iroproviao navigaiiooe suscepta, Rbodum appel-
lens ingentem pradse copiam ex ea abegit, arce 
sola vasiitatis iminuni servata. A i certe rcdeunlem 
sanctus ei mirandorum opifex Nicolaus raaiiifesia 
ultione exagilavit. Myra elenim occupaia, cum 
sacram ejua urnam confringere tentaret, ei in 
vicinam ex crrore vim el iclus inferret, extera-
plo immanis vei.lorum procella, marinoruai flu-

αύτώ χρυσδν, κα\ ού διά τδν Χριστδν πράττων. 

Α. Μ. 6300.—Τούτω τψ έτει, μην\ Σεπτεμβρίψ, 
-ίνδικτιώνι α', Ααρών δ τών "Αράβων άρχηγδς μετά 
στόλου κατά της *Ρόδου Χουμεΐδ εξέπεμψεν. Ούτος 
αθρόως καταπλεύσας, χαί τήν 'Ρόδον καταλαβών 
πολλήν άλωσιν έποιήσατο έν αυτή. Τδ μέντοι έν 
αυτή φρούριον διεφυλάχθη άπόρΟητον. Έν δέ τ ψ έ π -
ανέρχεσθαι αύτδν, φανερώς κατεπολεμήθη δπδ τοΰ 
αγίου κα\ θαυματουργού Νικολάου. Έλθών γάρ εις 
τά Μύρα κα\ τήν ίεράν αύτοΰ συντρίψαι πειραθείς 
λάρνακα,.άλλη ν άντ* εκείνης πλησίον αυτής · κατ-
έκλασεν* αύτίκα τε πολλή άνεμων και θαλαττίων 

cluum fmpelui lonitruum fulgurumque promiscua Β κυμάτων, βροντών τε κα\ αστραπών ανωμαλία τδν 
icmpesus aileo claseem jaclavit, u l pleraque na-
ves conquassai.ie submergerenlur, ipseque Del 
hostis Qbumid saucii virlulem experius, vix ao 
praler speiu eaia poiuerit effugere. Mensis auiem 
Decerobris die vicesimo Nicephorue Siauracio 
Alio uxorem copulalurus, virginum Romanae di l i -
ouis accurnta disquisUioue premissa, Tbeopba-
nonem Aibenienscm bealae Irenes alTinen), viro, 
cum qiio frcqueniius decubaeral, desponsalam et 
ab eo sejunclani, infelici Siauracio locavit, ut qui 
ieges onvncs violare solilus -erat, eiiam in boc 
transgredereiur impudenter. Duas aulem alias 
,puellat istara forma longe superaules, quas una 
eiim ea delegerat, in ipsis nupliarum solemnibue 

στόλον κατέλαβεν, ώς ίκανά συντριβήναι σκάφη,αυ
τόν τε τδν "· θεομάχον Χουμεΐδ έπιγνώναι τήν του 
αγίου δύναμιν, καί παρ* ελπίδα τδν κίνδυνον 1 1 έκ-
φυγείν. Τή δέ κ' τοΰ Δεκεμβρίου μηνδς Νικηφόρος 
μετά πολλήν έκλογήν παρθένων έκ πάσης " της ύπ* 
αύτοΰ εξουσίας είς τδ ζεύξαι Σταυράκιον τδν υίδν 
αύτοΰ ποιησάμενος, Θεοφανώ τήν Αθηναία ν προσ-
γενή τής μακαρίας Είρήνης μεμνηστευμένη ν άνδρΥ, 
κα\ πολλάκις αύτψ συγκοιτασθείσαν, χωρίσας αυτήν 
άπ* αύτοΰ, τψ άθλίψ Σταυρακίψ συνέζευξεν, ώς είς 
πάντα κα\ είς τούτο 1 1 παράνομη σας άναιδώς, άλλας 
δύο ταύτης ώραιοτέρας έκλεξάμενος· σύν αυτή 
προφανώς αύτάς έφθειρεν κατ* αύτάς τάς ημέρας 
τοΰ γάμου παρά πάντων ό μιαρός γελώμενος. Τψ δέ 

•diebus palam non sine bomtntim risu vir exsecran- ^ Φεβρουαρίψ μην\ στάσιν έ ν νοή σαντες κατ 1 αύτοΰ 
dua conslupravit. Caeterum mense Februario 409 
proceres baud pauci conspiralionem m eum 
m a c h i n a t i Arsaberem quaeslorcm el p a t r k i u m , 

virum religiosum ef e r u d i t u m , designaverunt i in-
piraiorem. Dbi Nicepborus, d o l i s a d v e r n i s a l i o s 

parandis e x e r c i l a t i s s i i m i s , i n s i d i a s babuii d e t e c t a a , 

Araaberem verberibus caesum et c a p i l l i t i o d a m n a -

tum inter monacbos reliquum v i i * a c t u r u m in 
Hilbyniam relegavii, csBteroa p l a g i s impo&Uia, 
exailiis el f a c u l t a H i m proscripiionibus, non saccu la r i s 
inodo conviclus proceres, s e d el sancios epi-

πολλοι τών έν τέλει, *Αρσαβήρ τδν κοιαίστωρα κχ\ 
πατρίκιον άνδρα ευσεβή καί λογιώτατον 1 4 έψηφί-
ζοντο. Γνούς δέ τούτο 1 · ό πολυμήχανος Νικηφόρος, 
αύτδν μέν τύψας κα\ άποκείρας, μοναχδν πεποίηκεν, 
έν Βιθυνία τούτον έξορίσας, τούς δέ λοιπούς δαρμοί ς 
κα\ έξορίαις, πρδς δέ κα\ δημεύσεσι καθυπέβαλεν, 
ού μόνον τούς έν τψ κοσμικψ β ί ψ 1 1 άρχοντας; άλλά 
κα\ επισκόπους αγίους καί μοναχούς, κα\ τούς τής 
Μεγάλης Εκκλησίας, τόν τε σύγκελλον κα\ τδν σα
κελλάριον καΛ τδν χαρτοφύλακα, Ανδρας έλλογίμους 
υπάρχοντας καλ α ιδού ς άξίους. 

scopos monacboaque, necnon ipsos Magnae ecclesiae ayncellum, sacellarium et cbarlophyiacem viros 
apectabiles omnique vencralione dignos supposuit 

A . C. 8 0 i . — Aro*um ducu Muamed annus p r i - D Α · Μ. 6301. — 'Αράβωτ αρχηγού Μουαμέδ 
έτος 

Τούτψ τψ έτει Ααρών ό τών " *Αράβων άρχηγδς 
τέθνηκεν είς τήν ένδοτέραν Περσίδα, τήν καλουμένην 
Χωρασάν 1 β , μηνλ Μαρτίψ, Ινδικτιώνι β'. Κα\ διεδέ
ξατο τήν αρχήν Μουαμέδ ό υιός αυτού άφυής κατά 
πάντα, πρδς δν *Αβδελάς ό άδελφδς αύτοΰ στασιάσας 
έκ τής αύτοΰ χώρας τοΰ Χωρασάν άμα ταίς πατρι-
καίς δυνάμεσιν εμφυλίου πολέμου τψ κατ* αυτούς 
έθνει γέγονεν αίτιος. Κάντεύθεν οί κατά τήν Συρίαν 

mv*. 
Uoc anno, mense Marlio, indiciione secunda, 

Arabum dox Aaron in interiore Persia, Cborasan 
«gnominaia, morluus esi ; Muamed aulem ejus 
iiliug ad omnia pioraus inepius imperium suscepit, 
adversut quem Abdellas ejus fraier sedUione mou, 
ex proviocia Chorasan cum paternis viribus 
«rumpena, civilis belli per nalionem illam aucior 
fuit. Subinde qui Syriam, iEgyplum ei Libyam 

V A R L E LECTIOKES. 

. · διά τδν Λ. διά τδ vulg. * πλησίον αυτής] παρακειμένην Α. 1 0 τδν add. ex Α. 1 1 τδν κίνδυνον Α, 
τ*ΐν δύναμιν vulg. 1 1 έκ πάσης ad(f. ex Α. 1 1 έν τούτψ Α. 1 1 λογικώτατον Α. Μ δέ τούτο Α,δέκαλ 
τούτο vulg. · · βίερ add. ex Α. 1 7 τών3(Μ. cx Α. 1 8 Χουρασάν Α a 
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κα\ Αίγυπτον χχ\ Αιβύην είς διαφόρους κατατμη- Α incuiunc in vaiias facliones divisi, rem publicam 
Θέντες Αρχάς * · , τά τε δημόσια πράγματα κα\ αλλή
λους κατέστρεψαν, σφαγαίς κα\ άρπαγαίς χα\ παν-
τοίαις άτοπίαις*· πρός τε εαυτούς χα\ τούς ύπ% αυ
τούς Χριστιανούς συγκεχυμένοι. Ένθα δή κ α \ α Ι , ! 

χατά τήν άγίαν Χριστού τού θεού ημών πόλιν έκκλη
σίαι ήρήμωνται,τά τε μοναστήρια τών δύο μεγάλων 
λαυρών, τού έν άγίοις Χαρίτωνος(28) και Κυριακού, 
χα\ τού Αγίου Σάββα, καί τά λοιπά κοινόβια τών 
Αγίων Ευθυμίου καί Θεοδοσίου * έπεκράτησεν δέ τής 
τοιαύτης αναρχίας ή κ α τ ' " αλλήλων κα\ ημών 
μιαιφονία έ τ η 1 1 . Θεόδωρο; δέ ό ηγούμενος τών 
Στουδίου " , κα\ Ιωσήφ δ άδελφδς αύτοΰ αρχιεπίσκο
πο ; θεσσαλονίκης, άμα Πλάτωνι έγκλείστψ, και τοίς 
λοιποίς αυτών μοναχοίς τής κοινωνίας Νικηφόρου 

et privaios quosque pessumdederunt, cxdibus, 
rapinia aliisque flagkiis ctitn in se invicem, lum 
in subditos Cbrisiianos confusc desamenles. lathino 
sane per sanclam Chrisli cl Dei noetri civilalem 
ecclesias desolatio ct vaslilas occupavit: islhinc in 
duarnm magnarum laurarurn mona-Ueria, sancli 
dico Cbaritonis et Cyriaci, alque sancii Sabae, cl 
in reliqua sanctorum Etiihymii et Tlieodosii cee-
nobia inaxima cladcs erupit. Invaluil Arabici im-
perii confusio hujusmodi, caedesque mulOai intor 
se et nobis illatse annos. * Tbeodorus aatcm, S lu -
dii praeposilus, et ejus fraler Joscph Tbcssaloni-
censis arcliiepiscopus, una cum Platone incluso ot 
reliquis monachis, a Nicephori sancirssimt pairiar-

τού άγιωτάτου πατριάρχου άπέστησαν διά Ιωσήφ τδν Β cha coinmunione, ob Joseph oeconoinum corollas 
οίκονόμον, ώς παρανόμως στεφανώσαντα Κωνσταν
τϊνον και θεοδότην. Νικηφόρος δέ ό βασιλεύς αφορμής 
δριξάμενος επισκόπους πολλούς κα\ ηγουμένους 
άθροίσας σύνοδον κατ' αυτών κροτηθήναι έκέλευσεν, 
4V ής έξεβλήθησαν τής μονής κα\ τής πόλεως εξορία 
παραπεμφθέντες μην\ Ίανουαρίψ, ίνδικτιώνι β' .Τψ 
δ* αύτψ έτει (Μγας διδομένης τψ λαψ έν τψ Στρο-
μ ώ ν ι " , έπιπεσόντες οί Βούλγαροι ταύτην άφείλαντο 
χρυσίου λίτρας χιλία; καί έκατδν, κα\ πολύν λαδν 
χατέσφαξαν σύν τψ στρατηγψ κα\ τοις άρχουσιν. 
ΤΗσαν γάρ και τών λοιπών θεμάτων ταζάτοι άρχον
τες ούκ ολίγοι, κα\ πάντες εκεί άπώλοντο. Έλαβον 
δέ χαλ τδ τούλδον δλον, κα\ ύτέστρεψαν. Τψ δ' 
αύτψ έτει πρδ τής εορτής τοΰ Πάσχα Κροΰμμος · · 

nupliales Constanlino et Tbeodole illegiiimc pri-
dfin imponenlem, seipsum segregavit. Imperator 
aulem Nicepborus commodam occasionein riaclus, 
variie episcopis et ir.onastcriorom prepositis in 
unum colleclis, synodum agi mandavit, cujnsdc-
creto monasierio et nrbe ejccii, racnse Jauuario 
indictioni* sccundae in exsilium pulsi sunt. Hoc 
eodcm 410 a n n 0 erogato in mililes slipendio ad 
Stromotiem, Bnlgari irrucnles illud inierccperunr, 
auri libras cemnm supra mille, varia exercilus 
plebe iruridaia cnm ipso duce et pluribus opli-
maiibus : aderant quippe ex aliis quoque Ibemati-
bus taxatt procerce baud panci, quorum coni-
munis fuit jnr i i i ra : occupalisque universi exerci-

δ τών Βουλγάρων άρ.χηγδς παραταξάμενος κατά C ms sarciins, Bulgari fediere. Hoc etiam anno anle 
Σαρδικής, ταύτην παρέλαβεν δόλψ κα\ λόγψ, στρα
τεύματα 'Ρωμαικά κατασφάξας χιλιάδας έξ, χωρίς 
ίδιωτικοΰ πλήθους. Νικηφόρος δέ δήθεν κατ* αύτοΰ 
έξελθών τή τρίτη ήμερα τής εβδομάδος 1 7 τού σω
τηρίου πάθους, άξιόλογον μέν ουδέν πέπραχεν, τοίς 
δέ περισωθείσιν Μ έκ τής φυγής άρχουσιν αίτούσι 
λόγον σωτηρίας απαξιώ σας δούναι, τοίς έχθροίς 
προσφυγείν · · έβιάσατο, έν οΓς ήν και 8 0 Ευθύμιος δ 
σπαθάριος μηχανικής έμπειρος. Ό δέ Νικηφόρος 
πρδςτή πολλή άδοξίφ σάκραις ένόρκοις τήν > ι βασι
λίδα πόλιν πείθε ιν έ σπούδαζε ν, δτι τήν τού Πάσχα 
ήμέραν έν τή αυλή τού Κρούμμου έορτάσας, τήν πα
ραλειφθεί σαν " Σαρδικήν οικοδομείν βουλόμενος, 
άνθιστάμενα τά u πλήθη φοβηθείς υποβάλλει "(29) 
διά τών στρατηγών χαί αρχόντων πείσαι τούς Οχλους 
αίτήσασθαι τψ βασιλεί περί τής οικοδομής. Οί δέ τδ 
δράμα κατανοήσαντες, ώς έκ τής εκείνου κακοπρα-
γίας ύποβεβλημένον στάσιάζουσι κατ' αύτοΰ κα\ τών 

Pascbalis solemnia Crummus Bulgarorum princeps 
expediiione susccpta, et inslruclo in Sardicani 
excrcitu, qna dolis, qua pactis, orbem cepit, ct 
ex Romanis agminibus, promiscua privatorum 
hominum plebe baud numerala, mililuin millia* 
sex inierfecit. Nicephorti* autem feria lertia sata-
tar-a Dominica? paasionis bebdomadis adversus 
cuni pgrrsaba, nibil laude dignum cifidit, qiiinimo 
diicibus fnga sibi salulem consuleotibus, veniam-
que pro animi parviiate admissa peieniibus eam 
dcnegavit, ct iu boslium paries transire compulit, 
inlcr quos Embyniius spalbarius instruendarum 
bolli niacblnaruin pcritissiinus exslitit. Niccpborus 
autem proprio dedecori daturus accessioncm, por-
jnris sacris ad imperalricem urbem daiis, san-
ctnm Pascbatis feslum iat Crumnii aula se pcr-
egisse meniitas, etiam Sardicara ab boslibus rcli-
clam reslaiirare volenlem obsisieulis exercilus \ i m 

YARJAS LECTIONES. 

» α ρ χ ά ς add. cx Α. Λ άτοπίαις add. cx Α. , ! αί add. ox Α. Μ ή κατ* Α, τής κατ* vulg. 
Μ έ τ η ] έτι f : sed aigiinm numeri dcesse videlur. u Στουδίου Α, Στουδίων vulg. " Στρυ[*ώνι Α. 
e j Κροΰμμος ό τών Β. Α, ό Κροΰιιμ. τών Β. vulg. e r τής εβδομάδος add. cx Α. Μ τοίς δέ περισ. Α, 
τοίς π . vulg. β · προσφυγείν Α, προς φυγήν vule. β · κα\ add. ex Α. 1 1 τήν — ήμέραν Α, τής — εορτή; 
vulg. Μ παραληφθ. Α. ·* τά add. cx Α. Λ υποβάλλει Λ, ύποβάλλη vulg. 

JAC. GOARI ΝΟΤΛΕ. 
(28) De Gliaritonis laurt diximus ad Sybcel-

lum. 
(29) AdrersanUs tniliiet writuni auctorem e$si9 

ducum ac wractrum overa $uadendum tur*i$, ut vn* 

peratori pro cedificio supplicenU Sic homo astuttis, 
ad liabeodos io ii>vidiam mili^es, aut darja lalvari-
bus mancipandos , ex quo secuta eorum tediiip. 
C O M B E F I S . 
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incrilo linauisse, quod niinirum ab urbe reparanda Α ίδιων αρχόντων ώρα έκτη, καί έπελθοντες δ ια^ήσ-
duciorum suorum ei proccrura opera, copiae omnea 
invpeialorem violenler deterruerint, ipsc per litie-
ras pcrsuadere conatus esu At isti lolura drama 
maligna ejns vafritie composilum et instructum 
aitendtotes, in eam et proprios dgclores circa 
horam sexiam tumuliuaniur ac impctu faclo, 
everais et laceratis eorum lenloriis, ad Imperaio-
riam usqae progressi principeni ipsura contumcliis 
Ot raaledictis appelebaat, incxplcbilem ejus cirea 
divilias libidinem et scelestum ejus aniroum se non 
ulira toleraturos juraii . llle subito violentoqite 
motu exiatriius, exsurgU β imensa, el per Nice-
pborum Pelrumqve palrkios jusjurandis et aplis 
ad suadendum verbis eos demuleere parat. Tum 

σουσι u τ ι ς σκηνάς αυτών. Έλθόντες δέ έως τής βα
σιλικής, ύβρεσι πολλοίς καί άραίς αυτόν έβαλλον, 
μηκέτι φέρείν τήν άμετρον άύτού * 4 φιλαργυρίαν κα\ 
κακομήχανον αύτου γνώμην έξομνύμενοι. Ό δέ τψ 
άθρόψ τής στάσεως σφόδρα καταπτοηθεις, κα\ άνα
στάς τής τραπέζης, πρώτον μέν δια Νικηφόρου κα\ 
Πέτρου τών πατρικίων δρκοις κα\ η πιθανολογίαις 
κατευνάζειν έπειράτο *· τδ στράτευμα. 01 δέ μικρδν 
παυσάμενοι, βουνδν τινα κατέλαβον οί τρισάθλιοι τής 
έν χερσ\ν έπιλαθόμενοι πράξεως, τδ, Κύριε % έΛέησον^ 
άναβοώντες, ώς έπί τινι σεισμψ ή ανομβρία. Ό δέ 
πρδς πάσαν κακουργίαν έτοιμος, λάθρα ία ις δωρεαίς 
διά τής νυκτδς τούς πολλούς τών αρχόντων έξαπά
τησα ς, τή επαύριον αύτδς δι* εαυτού μέσος έλθών 

i l l i a lumullu leviler absiinentes, collem quemdam Β τοίς δχλοις διελέχθη περ\ πάσης ευημερίας όρκοι; 
occupaul. n.iselli proposili facile coaficiendi ira-
inefnnres, illud, Oomine% mitertrc, qnasi lerrse mo-
tns eam conquassaret, vel diulina imbris pciniria 
aorcm dciinerei, inclamant. Nteephonis uipoie ad 
omnem maliiiam exercilalus, muneribua per noclciii 
Clam disXribulis, Tarios exercitus duces sibi dc-
tinctoe seduccns, ipse eoruro mediua, insequenti 
die ad exercilum procederis, de suo erga cos 
affeclu deque sua erga ipsos a?quc ac iilios propcn-
sione jusjoraudis eliam Ircmendis ceriiore* fa-
ciurus disserii. Ac confestiro 411 i n urbem 
itiiperalricem couvolat, Tbeodosio pairicio et pri-

φρικτοίς αυτούς διαβεβαιώσαμε νος κα\ τά τ ή ; Γσης 
πρδς τά τέκνα στοργής. Κα\ παραυτίκα τήν βασιλίδα 
καταλαμβάνει, θεοδόσιον πατρίκιον κα\ προμοσκρί-
νιον, τδ έπίκλην Σαλιβαράν (50), έάσας είς τδ κατα-
μαθείν δι* αλλήλων τούς στασιάσαντας. Έ ν δέ τψ 
έπανέρχεσθαι τά πλήθη ^ογεύειν αύτους προσποιη-
σάμενος, κατά τδν "Αγιον Μάμαντα δαρμοίς τε κα\ 
κουραϊς κα\ έξορίαις τούς πλείστου; τιμωρησάμενος, 
είς Χρυσόπολιν τούς πολλούς διεβίβαζεν , καταπά
τησα ς τούς τηλικούτους φοβερούς Μ Ορκους. Οί δέ διά 
τήν συμφορά ν Πύρινον Ποταμδν τδ πέραμα (3!) προσ-
ηγόρευσαν. 

niiscrinio, cui cognomen Salibaras, dignbscendis per mutuas ipsorum accusaiiones tumullus aucto-
libus, rcliclo. Mditaribus auiem copiis in urbem rcversis, aimulala etipendii erogalione, in rar ioi 
ex militibus verberum titnsioue, capillorum rasura, et exsiiiie ad sancluin Mamantem animadvertii, 
ac demuiu tantts ac lam borreudis sacrameutis sumroo conteinptu quasi ad pedes conculcaiie, 
plurinios Cbrysopolim in exsilium deporiavit. Illi tanla calamitate percuhi, porlus Irajeciui igmi 
amnie nomen indidcre. 

A . C 804. — Hoc anno Nictpboros, dalis in C Α. M . 6302, — Τούτψ τψ έτει Νικηφόρος μετά 
publicum veleraloriae el a Dco penilus alien» su;e τάς άθεους έπεξελεύσεις" (32), τά στρατεύματα 
inentis per cailiditaies et astutias loi indiciis, mili-» 
Urcs copiasaffligereac deprimere medilaius, mililes 
Cbristianos ex tinoquoqae ibemale patriam dese-
rere, el facullatibue divendilie in Sclaviniam ini-
gtaro ediclopromulgaio eanxii. Exstili l islud capti* 
viiaie inducla IIOII miuus borreudum spectaciilum. 
Ilul l i siqaidem ad cxsccraiioues et diras cvomeu-
das ex menlis alienalione converii, isii inimicas 
excursiones peroplare, alii a paternis sepulcris 
extorres se ipsos lugere, et vila funclos prae $e 
beatos pnvdicare.; fueruni euam qui laqucis a prae-
icnlibus calamUatibus liberlaiera quacsierint, bona 
sJqaidein immobilia accura una circumfetre non 

π ά ν τ η 4 1 ταπεινώσαι σχεψάμενος, Χριστιανούς αποι
κ ί α ς 4 t έκ παντδς θέματος έπ\ τήν Σκ)αβ ιν ίαν α 

γενέσθαι 4 4 προσέταξεν, τάς δέ τούτων υποστάσεις 
πιπράσκεσθαι, κα\ ήν αιχμαλωσίας ούκ έλαττον τδ 
πράγμα, πολλών έξ άνοίας βλασφημούντων καλ 
έχθρων εφόδους αίτούντων, έτερων δέ περί 4 * τούς 
γονικούς τάφους θρηνούντων κα\ τούς άποθανόντας 
μακαριζόντων. Είσ\ δέ ο! κ α \ 4 · άγχόναις έχρήσαντο 
πρδς άπαλλαγήν τών δεινών. Τά τε γάρ προσόντα 
δυσκίνητα συνεπιφέρεσθαι ήδυνάτουν, κα\ τήν έκ 
γονικών πόνων κτισθείσαν ύπαρξιν όλλυμένην έώρων, 
κα\ πάσα τούς πάντας είχε ν αμηχανία, τών μέν 
πενήτων έν τούτοις κα\ τοίς έξης ^ηθησομένοις, τών 

YAKIifc LECTIOLNES. 
u δια/>(5ήσσ. Α, διαρήσσ. vulg. · · αυτού add. ex Α. " δρκοις κα\ Α a Γ, δρκοις αυτούς κα\ νιιίετ. 

1 έπειράτο τδ στρατ. Α af, αυτούς έπειράτο vulg. · · κα\ φοβ. Α. Μ έπεξελ. Α, ύπεξ. vulg. 4 1 πάντη Α, 
- • • - - * · · · ι . . « » - . - w γενέσθαι οιη. Λ. 4 1 περ\ add. πάντα vulg. 4* αποικίας Α a f, άποικίσας vulg. 4 1 τάς Σκλαυϊνίας Α. 

ex Α. 4 4 οί κα\ Α, κα\ οί vulg. 
JAC. GOARl ΝΟΤ-/Ε. 

(30) Frenorum opificem interprelor: σαλιβάριον, D (32^ Poit impiai animadieriionet, tit bene Anasf. 
ei magis barbare σαλ/βάριν, ct σαλιβάρι, frenum. et Suicl. , conira niiniruin fldem juratnenti; de 

(31) Freium porlosCP. linliibus, περαματικοίς noena enim superiori anno mililibus itimulluaiili-
ξύλοις, traiiciendum, a qtio Galat» oppidi regio bus irrogaia scrmo, ad alioa cliaiu isto prodo-
ΙΙέρα, qood πέραν τού πορθμού. Dc quo alibi. cla. COMBEFIS. 
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δέ υπερεχόντων συμπασχόντων αύτοίς χα\ μή δυνα· Α valentes, palernis laboribus aequisitas faculiate* 
μένων βοηθήσαι, άπεκδεχομένων δέ βαρύτερος 
συμφοράς. Ταύτα ήρχθη μέν Από του Σεπτεμβρίου 
μη^Α 7 " , προς δέ τό άγιον Πάσχα πεπέρασται. Δευ
τέραν συν ταύτη χάχωσιν προσέταξεν % · , στρα-
τεύεσθαι πτωχούς χα\ έξοπλίζεσθαι παρά τών δμο-
χώρων, παρέχοντας χα\ άνά δκτο>καίδεκα4· νομι
σμάτων· · τψ δημοσίψ, κ ά Ι · 1 αλληλεγγύως (33) τά 
δημόσια. Τρίτην κακόνοιαν, εποπτεύεσθαι Μ πάντας, 
χα\ άναβιβάζεσθαι τά τούτων τέλη, παρέχοντας χαί 
χαρτιατιχών· · (34) ένεχα άνά κερατίων δύο· χαλ 
πρ*)ς·* τετάρτην, τούς κουφισμούς πάντας άναβι-
βάζεσθαι προσέταττεν. Πέμπτη ν, τοίς τών ευαγών 
οΓκων παροίκοις · ' , τού τε ορφανοτροφείου κα\ τών 
ξενώνων κα\ γηροκομείων τε κα\ εκκλησιών κα\ μο-

misere aibi deperirecoiilemplati, raagna aiiimorum 
angngtia et acerbo doloris scnso torquebaniur; 
pauperibus quidem haec aliaque iuferius cnarranda 
paiiemiDua, ditioribus vero corum misericordia com-
moiis, opis ferendae impoiibus, impendentoaque 
sibi gravioree aenimnas in diem pra&tolantibtis. E l 
bsec quidcm a Septembri eumpeeruni iniiiam, et 
ad sanclum Pascba ad flnem perducia simt. fli» 
sccundain adjunxit offensionem, paupcribus mililia» 
ascribi, et a concmbus armis inslrui jusais, qut-
tiimirum per eingulos bomines nummos oclodecitn, 
ei pttblica iribuia tinns in allerius viccra publico 
serario pendereirt. Tcriinm boc nialiii» fuit com-
menlum, u l nimhum inspeciia omnium facuKati* 

ναστηρίων βασιλικών τά καπνικά (35) άπαιτείσθαι ^ bus tribula prarslanda augerentur, et, descripOonis 
άπδ τού πρώτου έτους της αυτού τυραννίδος, τά δέ 
κρείττονα τών χτημάτων · · (36) είς τήν βασιλική ν 
κουρατωρίαν (37) αίρεσθαι, τά μέντοι τέλη αυτών 
έπιτίθεσθαι τοίς έναπομείνασιν είς τούς αυτούς 
ευαγείς οίκους χτήμασι χα\ παροίκοις, ώς διπλούσθαι 
πολλών τά τέλη, τών οίχήσεων στενού μένων αύτοίς 
χα\ τ ώ ν · * χωρίων. 'Εκτην, σκοπείσθαι παρά τών 
στρατηγούντων τούς .αθρόως έχ πτωχέίας άνακτη-
σαμένους, κα\ άπαιτείσθαι χρήματα ώς εύρετάς θη-

. σαυρών. Έβδόμην, τούς πρδ είκοσι χρόνων εύρηχό-
τας χα\ μέχρι τής δεύρο πίθον ή σκεύος ότιούν χαί 
αυτούς έξαργυρίζεσθαι. Όγδόην, τούς έκ πάππων ή 
πατέρων κληρονομήσαντας διαιρεθέντας έχ τών αύ-

conieclae gralia^ cerafia duo a singulis exigereniur. 
Qaartum iatud hiventttm : veciigalium remissioncs. 
in pristinaBi stalani rcduci et augeri. Quinlum : 
adeo (tevoiarum asdium, orpbanorum, dico, pere-
grinorum, senuro reccplaculis, ccclesiis, et mona-
sicriis imperatorara liberalilate posilia 412 fama-
ria tribota a primo tyrannidis suae anuo colligi, 
poaseesionum uberiores in imperatoris ctiraloriant 
iransferri, annua vero earum nomine pensa a re-
siduis possesaiooibus et remanentlbua sacrarut» 
illarum aedium accolis pertolvi, adeo ut babUattoni-
bus et agria iu angusliis adductis aucla duplo tr i-
buta exigcrentur. Sextum : a provinciarum recio-

τών χρόνων είκοσι, έξαναδιδόναι τψ δημοσίψ τούς Q ribua, qiii ex egenis proxime dhites emisscat , 
πένητας, και τούς ώνησαμένους έςω τής Αβύδου 
σώματα οίκετικά (38), άνά δύο νομισμάτων·· τελέ-
σαι · · προσέταξεν, και μάλιστα·· τούς κατά τήν 
Αωδεχάνησον. Έννάτην, τούς παραθαλασσίους 6 1 

οίκούντας, μάλιστα τής μικράς Ασίας ναυκλήρους · · , 
μηδέ ποτε γηπονιχώς ζήσαντας (38*), άχοντας ώνεί-
σθαι έχ τών χαθαρπαγέντοιν αύτψ χτημάτων, ώ ; άν 
έκτιμωθώσιν··· παρ* αύτψ. Δεκάτην, τούς έν Κων
σταντινουπόλει επισήμους ναυκλήρους συναγαγών 
δίδωκεν έπ\ τόχψ τετρακεράτψ τδ νόμισμα άνά χρυ
σίου λίτρων δώδεκα, τελούντας καλ τά συνήθη κομ-
μέρχια. Ταύτα έκ τών πολλών ώς έν κεφαλαίψ μικρά 
μοι έστηλογράφηται, δηλούντι τδ πρδς πάν εΐδος 

Hiquiri, el nl a ibesanrornm invcntoribus divitia» 
repeli. Sepiimum : ab i i s r qui a vigiuti annie e l 
cilra illud spaitum detium aut vtfg quodcumque 
inveuiasent, pecunias emuugi. Ociavum r eoa qur 
anle praedicloa viginli annos ab avis ct pahibua 
bacrediuiis jure aliquid obiinuissent, eliamei pau-
peres evasiesent, ad publico redbibendum cogen-
dos. Qui aiiiem extra Abydura mancipia βιηίκββιιί, 
de singulii doo nuniiamata solverent, maxiine 
Cycladas duodecini insulae incolentee. Νοηυιιι : 
qui ad maris, minoris maxirae Asiae, liuora babw 
tareat, neque ex agromm guoram fructibus viciunv 
perciperent, invitos pra3dia, quae aliis eripueirat, 

VARIAS LECTIONES. 
k l μηνδς add. ex A . 4 1 προσέταξεν Α, συνέτ. vulg. · · οκτώ Α. · · νομισμάτων Α, νομίσματα vulg. 
κ α Γ ο ι η . Α. 1 1 ύποπτ." f. ·* χαρτιακοΰ ο, χαρτιακών β, χαρτιακδν Γ. ·*κα\'πρδς add. ex Α. 

»» τοίς — παροίκοις Α, τούς — παροίκους vula. 1 6 κτισμάτων a f. · Τ τών add. ex Α. · · νομισμάτων Α, 
νομίσματα vulg. · · τελείσθαι Α. · · κα\ μάλ. Α, μάλ. vulg. 1 1 τούς πρδ; παραθ. Α, τούς τάς π . vulg. 
" ναυκλήρου; add. ex Α* · · έκτιμωθ. Α, έκτιμηθ. vulg. 

JAG.GOAHI NOTJE. 
(33) Tributum pari sorie omnibus imposilum, D pftediorum modo, se<l et sediGciorum meliora a ly -

3uod paupcribus non solvcndo repertis, diviles ranna fuerint occnpata. 
eponere icnerenlur, est άλληλέγγυον. Ilujus exera-

pta bisloriamque pcne onincra Meursius diligen-
ler coaccrvavit. 

(34) Aclionig vcl instrumenti in publicae labu-. 
las relati prelium esl χαρτιατικδν. Tribulum pro 
cbartis evponit Meursius. 

(35) Tributum (umarium, quale ob singulos 
quosque caminos exigituc. Exempla suggerit 
Meursius. 

(36) Yariae lcctiooet χτισμάτων, adeo ul noa 

(37) Non aliud a tisco. 
(38) Ob quolidianas* in Saracenoroin lerras 

cxcursiones facilior fuil illis in parlibus servorum 
caplura. Π σώματα οίκετικά. 

(38') Ob bclli quolidie incruenlis, ct prxdandi 
consueiudinem. Quid a pwcdonc prssdo !«·«:• i i«por-
tcl ? aicbat nuper nominaius ille pirala Vasco no-
mine. De iniqnis istis legibus, et earum abio-
gaiione legendum Jus Graoco-Komanum, Zouaras, 
Gedrenua, c l aiii . 



« 9 T H E O P H A N I S » 0 
quauli ab eo aesiimala estent, cmere praecepit. Α πλεονεξίας αύτου πολυμήχανον. Τά γάρ χατά τήν 
Decimum : colleclis in unum insiguioribus Cpoleog βασιλίδα τοίς έν τέλει χα\ μέσοις κα\ εύτελέσιν έν* 
nauclcris, unicuique duodecim auri libras dedil, ea αφιχθέντα δεινά πέρα συγγραφής, τούς μέν άν-
lege, u l in singula numismala quatuor ceralia iu ιχνεύοντος 6 4 δπως οΓχοι ζώσιν, χα\ καθυποβάλλον-
foenus pendereiU, ac nibilosecius coiisueta navigio* τος ·* τοίς πονηροίς των οίχετών όιαβάλλειν τούς 
rum veciigalia reddere cogerentur. Isia ex roultis δέσποτας, χα\ έν άρχαΐς δήθεν διατάζσντος · · έπι 
pauca compendio in medium protuli, ex quibus τοΤς λεγομένοις, έπειτα βεδαιούντος τάς m σνχοφαν-
variaa ejus ad omne rapiuae alque injuslitiae genug τίας, τδ αύτδ δέ καί έπ\ άσημων κατ' επισήμων έδρα, 
artes cormnoaslrarem. Quas enim in impcratrice τιμών άξιων τούς εύ διαβάλλοντας · · , τών δέ οΓκων 
urbe summi, medii atque inflmi loci bominibug πολλούς τών οίκητόρων άπδ πρώτης είς τρίτην 
injurias iniulit, plures suet, quam ut perscribi γενεάν έξανέστρεψεν, έλπίδι τού τάχιστα τούτους 
possint, dum ipse videlicet perquireret, quomodo έχπεσείν χα\ ύπ* αύτου κληρονομηθήναι. Άξιον δέ 
unusquisque domi vivcret, gervosque ad calaranias τι xoX ήδύσματος ή παραδείγματος ένεκα μνη-
in dominoe strucadas impellerel, qui quidem σθήναι κα\ τούτου. Κηρουλλάριδς τ ις ήν έν τώ φόρε» 
iititio criminaliones allalas in dubitim rcvo- έκ τών Ιδίων πόνων άνενδεής. Τούτον μεταστειλά-
care simulans, eas posiea comprobabat aiqae eon- Β μένος ό παμφάγο; φησί· θές *hr χβξρεΑ σον έχϊ7· 
firmabai, idque praecipue in iguobiiibus adversua της κεφαλής* μον>*αϊ δροσό* μοι τό , ηόσοςσοι 
illuslres viros admiuebai, boroines ad deferendura χρυσός έστι. Ό δέ μικρδν ώς ανάξιο; δήθεν παραε* 
idqneos prseutiis alque bonoribua afficiens. Prater- τούμενος, έβιάσδη τούτο παρ* αυτού ποιήσαι, χα» 
ca patres familias quamplurimos a priffia ad ler~ λίτρας έκατδν έξειπείν Ιχειν. Κα\ τούτο χατά τήν 
tiain generaiionem domibua exlurbavit, spe irclua, ώραν προσέταξεν ένεχθήναι, φήσας · Σίτ ti χρείατ 
quo cilius ruerent, eo cilius illorum baerediiateg έχεις χερισχασμον, συναρίστησότ μοι, χαϊ άρον 
ad se devenluras. id vero etiam drgnum est quod νομίσματα εκατόν, καϊ χορεύον άρχούμετος. 
wemoriae iradaui, tam voluplaii, quaiu ui i i i exemplo futurum. Agebai in fore cereorum quidam ven-
diior ex propriis laboribua aonnullas facultaleg adeplus. Eum ad se accersilum beiluo ille pecunia» 
rum sic alloquiiur: Appoiiia capiti meo maxu, j»ra quanla tibi sit auri copia. Is lanquam indignaa 
manum exlendere recusans et exsequi eompulsus, centum auri Ubras possidere fassus est, quae 413 
imperator quantocius proferrt cumjoggisget: QtUdy inquit, tibi ea $olHcitodine opm ett? Prande mecum> 
εί acceptis libi nummis cenlum^ in domum tuam contentu* dhcede. 

A . C. 805. —* Hoc anno Nicepborua, qui lege C Α. M . 0305. — Τούτψ τψ έτει Νικηφόρος τάς Τ · 
gancita foenora exeroenda probibuit, eolilas sibi at χατά Χριστιανών Τ λ έπέτεινεν έποψίας άθεους έξ-
Deo invisas Cbrislianortfio inspeclioncs, bonoram αγορασμοίς T* παντοίων άλογων, βο σχημάτων τε 
amoiiio» eCanimaliuin, pabulorum, et frucluum in i - χαλ καρπών, αδίκους δημεύσεις τε κα\ ζημίας τών 
quag proacriplionei, usuras de navigiig capiaiag, έν τέλει λογισμοΤς έν πλοίοις, ό πάσι νομοθετών τδ 
aliaqne maJaioftnita-prorogavil m pejus, quorura μή τοκίζειν, καΐάλλας μυρίας κακών έπινοίας, δ ν 
narratioex parle insUluta moiesia iis s i l futura, ή χατά μέρος Ιστορία φορτική τοίςέπιτετμημέναζη· 
qui reegoglas compendio eognoscere sludent. Meu- τούσι πέφυκε μανθάνειν τά πράγματα. Τή δέ πρώτΐ) 
sig aulena Oclobris die primo, hebdomadis feria τού Όκτωβρίου μηνδς ήμερα τρίτη, σπασάμενός τ ις 
terlia, quidam incegnilus monaslico babku lecliw, αφανής έν σχήματι μοναχού ξίφος τινός Τ *τώνστρα-
ftluclo » cujugpiam mil i tUlayre gladio in palaiium τευομένων, είσέδραμεν έν τψ παλατίψ Νικηφόρον 
irruit, NicepbarcK raof tem iaferre meditaias. Aslan* άνελείν ζητών. Τών δέ w περιεστωτων δύο διατρεχόν-
tjuio aulera duoeeum uigequeolea ac reiinere con- των καί έπιδραμόντων αύτψ, δεινώς έπλήγησαν ύπ* 
ieodenlee gravitar vulneravit, Comprehensus i la- αυτού. Χνλ)ηφθε\ς δέ,κα\ πολλά τιμωρηθε\ς δαιμόνων 
quo, et lormeatig examinatus, nullo criiniaig auclore προεφασίσατο, μηδένα 7 < συκοφάντησα;. Ό δέ τούτον 
vel conscio accusalo, a daemomo torqaeri ge Ooxic. έν τψ ξύλψ κατησφαλίσατο σύν τοις πάσχουσι, χώ 
lniperator virum pedick ligaeis, uaa<?um ijg, qui πολλο\ εντεύθεν n οίωνίσαντο μεγάλου κακού σημείον 
a daemone exagkantnr, arciari juesit, quod grayvig είναι τούτο τοίς τε κρατούσι χαλ τοίς ύπδ χείρα, 
mali lam Unperanlibug quam gubdito cuique ira- χαθάπερ χαΐέπΐ τού Τ*δυσσεδούς Νεστορίοΰ γέγονεν. 
poudeutig ροι tentum dari, quale impii Nestorii Τών δέ Μανιχαίων, τών νυν1 Παυλιχιανών καλούμε-
lciuporibus visum, aogurati gunt. Porro Manicbao- νων T*, χα\ Αθίγγανων (39) τών χατά Φρυγίαν xai 

VARIiE LECTIONES. 
e k άνιχνευοντος, όπως Α,ανιχνεύοντας^ δπως a, ανιχνεύοντας δσοι vulg. Μ καθυποδάλλοντος Α. καθυποδάλ-

λων vulg. · · διστάζοντας — βεδαιούντας vulg. · Γ τ ά ς add. βχ Α. «·εύ διαβάλλοντα;] έ^ ιαδ . Α, εύδιαδ. 
vdg. « κ α \ add. cx Α. Τ · έπ\ Α, κατά vulg. Τ 1 τάς Α, τής vulg. 7 · έπινοίας Α add. posl Χριστ. 
·» έπαγορ. Α. u τινδς Α, τινών vulg. η δέ add. ex Α. Τ · μηδένα Α. μηδέ τινα vnlg. 7 7 εντεύθεν] λοιπδν Α. 
18 χα\ έπΙ τού, Α, έπ\τού vulg. 7 · καλουμένων Α, λεγομ. vulg. 

JAC. GOARI NOTi£. 
(39^ De Athingania nonpulla Balsaraa. Eonua parteg, et inde versus nos penelrariut. L>e liomi-

rebquia: ac Miccessoreg Ualig Tfogari, nobis Roo- num islorum ^BCC iraclat abuode Delrio lib. ιν rfia-
mi vel i£gyptii, quod ex Orienle profecti m iiiag. ma#ic*« c ip . iv f quaegl. 5. 
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Αυκαονίαν, άγχιγειτόνων αύτου, φίλος ήν διάπυρσς, Α rom, quoa nunc PauHciamos dicHnus, et Albinga-
χρησμοίς χα\ τελεταΓς αυτών έπιχαίρων, έν οίς όταν 
Βαρδανης ό πατρίκιος έπανέστη α ύ τ ψ , τούτους 
προσκαλεσάμενος, ταίς αυτών μαγγανείαις τοΰτον 
ύπέταξεν. Ταύρον γάρ έν τινι λάχκψ έν σιδηρψ 
πάλψ Μ έκ τών χεράτων πρυσδήσας ε Ες γήν νενευ* 
κότα, ούτω μυκώμενον χα\ είλυσπωμενον 8 1 άποκταν-
θήναι πεποίηκεν, τήν δέ τούτου έαθήτα έν μύλων ι 
άλήσας αντιστρόφως, χαί έπαοιδίαις χρησάμενος 
νίχην ήρατο, παραχωρήσαντος τοΰ Θεού διά πλήθος 
αμαρτιών ημών · ούτοι χώραν έλαδον έπ\ τής βασι
λείας αύτοΰ άφδβως πολιτεύεσθαι, χα\ πολλοί τών 
κουφότερων ταΤς άθεμίτοις αυτών διεφθάρησαν δδ* 
ξαις, έν δέ τψ Έξακιονίψ (40) ψευδερημίτης τις 
Νικόλαος τοΰνομα κα\ οί σύν αύτψ γεγονότες ήσαν, 
χα\ κατά τοΰ όρθοΰ λόγου χα\ τών σεπτών είκόνων 
ϊβλασφήμουν, ών άντεποιείτο Νικηφόρος, κα\ έλύπει 
τδν αρχιερέα καλ πάντας τούς κατά θεδν ζώντας. 
Βαλλάκις γάρ κατ' αυτών έγκαλών ήγανακτήθη, 
τοίς πρδς αλλήλους έχθραίνουσι σφόδρα συγχαίρων, 
έπιτωθάζων παντ\ Χριστιανψ φιλοΰντι τδν πλησίον, 
ώς άνατροπεύς τών θείων εντολών, κα\ διά σπουδής 
ήν αύτψ δίκας άλογους χα\ εύλογους παντ\ Χριστιανψ 
χινείν έν τψ κολαστηρίψ τής Μαγναύρας, πρδς τδ 
μηδένα σχόλαζε ιν κατά τών ασεβειών αύτοΰ. Τούς 
στρατιωτικούς άρχοντας δουλικώς ^ράσθαι τοϊς 
έπισχόποις χα\ κληριχοίς έκέλευσεν καταγόμενους 
αύθεντιχώς έν τοίς έπ*σκοπείοις (41) κα\ μοναστη-
ρίοις, καΛ καταχράσθαι^ τά αυτών ·*. Τούς άπ ' αίώ-

norura ex Pbrygia et Lycaonia juxla patriam suam 
erampentiam amicus lolus eorimi cupidine flagrans 
exslitit, fiteorum vaticiniiael supersliiiontbue oni-
niflo deditus; iis enim accilis, rum Bardanius 
poiriciue seditionero movit-, eorum prastigiia usus 
bominem in ae rebellanlern proslravil. Taurum 
siquidem iu foveam demiesum, el in lerram capite 
proclivem, coroibus ad palum ferreum alligatia, eo 
pacio mugientem et in lulo volutantem se occidi 
paravit, ejusdemque Bardanii veste sub mola in 
relroaclum gyrum contorta coiiteri pracipiens, ac 
aiuiul iocanlamenla effutieus, Deo ita permfuente,. 
ob innumerum peccatorura nostrorain nuiberuni, 
victoriam retuliu Quamobrem sub ejus imperium 

^ Mauichaeis istis libere cum aliis vivendi et civUatis 
jure cllra meluib ulendi facuiias data, ex quo mul-
tos levioria ingenii bomincs nefariie eorum opf-
nionibus depravari coniigit. Fuit tum In llexacio-
nio Nicolaus quidaro, eremitae noroen falso sibi 
arrogans, et quidam ejusdem vita* participes, adver-
6us rectam Qdem el veneraiidas imagines blaspbe-
roiae evomere assueli. Islos sibi devincire, ponli-
ficem vero Nicepborum reliquo&que vitam 414 
suam ad Dei placitom conformantea affligere siude-
bat. Saepius enim his illos iactfsantibua stwcensuif, 
cum ex adverso muluasad iovicem foventcs inioii-
citias amplecteretur, ei diligetite* iimcem conviciia 
morderet : usque crat diviaoFum mandaloruiu 

νος αναθεμένους τψ Θεφ χρυσά ή αργυρά σκεύη " C acerrimus oppugnator, in id tolo sludio raptus, ut, 
έψεγεν, καλ τά τών εκκλησιών Ιερά κοινούσθαι άξιον 
έδογμάτιζεν, ώς Ιούδας τδ Δεσποτικδν μύρο ν. Τούς 
πρδ αύτοΰ βασιλείς άπαντος ώς ακυβέρνητους έμέμ-
φετο, καθόλου τήν Πρόνοιαν άναιρών (4*ά),.χα\ μηδένα 
λέγων γίνεσθαι τού κρατούντος δυνατώτερρν, εί βού-
λοιτο ό κρατών έντρεχώς άρχειν. 'Αλλ' έματαιώθη έν 
τοίςδιαλογισμοίς αύτοΰ ό Οεόκταντος. Τψ δέ Φεβρουα^ 
ρίψ μηνίτής αυτής δ' ίνδικτιώνος τψ πρώτψ σαββάτω 
τών αγίων ^Νηστειών ύπαντηθίντες οί Σαραχηνο\ είς 
Εύχάϊτα ·* Αέοντι στρατηγψ τών Άρμενιακών σύν τή 
^όγα τοΰ θέματος, ταύτην 8 8 άφείλαντο σύν πολλψ πλά
θει λαού. Τάλαντα δέ ήν ιγ' (43) γινόμενα 8 7 λίτραι χί
λιοι τριακόσιοι· καί ούδ' ούτως [μή παιδευθείς 8 ί ] 
ήλέγχετο Νικηφόρος τής πλεονεξίας παύσασθαι. Έ π Ι 

liiibus por faa aut nefae caillbet Cbristiatio h\ 
Maguaur&carniQcina intenlalie* iterainem impiela-
tibus suis dfg ooscendis aitendere permilteret. Mi l i -
lares proceres episcopie 41 clericis berili jure epi-
gcopatibus et monasleriis abductis, tn settdram 
modam uti corumqu^ bonis abuti jussit. Eos i i i -
auper, qui ab antiqoo aurea tel argentea quaeqile 
vasa Deo dcvou consecraesent, ipse viluperiis ince^-
eebal^ et quee nune possideret ecclesia communibiis 
usibusdeputanda, pront iudas Dominicum unguen-
lum,deblaierabat. Ad haecqai praeeesserunt Impera-
toren, ceurenim^erendaram imperiioa, moderantia 
io «niveraum aublata, accusabat, affirmana neminem 
priucfpe potenliorcm ease, modo cauie atque stre-

τοσούτοιςούνσημείοις όνέος Άχαάβ μή παιδευθείς, ό έ) nue is impcrium gerat. Sed bomo divina3 juslhia? v l -
Φαλάριδος κα\ Μίδου άπληστότερος, κατά Βουλγάρων ctima in biece atfle vanis comraentis deceptas cst. 
παρατάττεται άμα Χτχυρακίψ τψ υίψ αύτοΰ, κα\ τή Menseporro Febraario kidieiionts ejosdem quarla^, 

YARI iE LECTiONES. 
Μ έν σιδΐ)ροπά)ψ Α. 8 1 ύλησ ιού με νο ν Α, Ιλυοσπώμενον vulg. 

ex Α. ·* αγίων add. ex Α. Μ Εύχαίτα Α, Εύχαΐταν vulg. 
γινόμενοι vulg. Μ μή παιδευθεΥς om. Α. 

JAC. GOARl N O T J E . 

· · αυτών Α f, αυτά vuig. 8 1 σκεύη add. 
8 8 ταύτην Α, αυτήν vulg. 8 7 γινόμενα Α, 

(40) Exocionium de quo supra in notie ad pag 150, 
hatrelica lue iufaustum seinper et infarae. 

(41) Non male Xyl . pro sua auctoritate in domu 
bu$ epitcopalibus, et mona$teriW diveriere, e tc , 
velat fere modo bis jus metaudi principum bene* 
iicentia tribuitur, eui non concesso raro abu-
Unlar . Nibil e re, herili jure epitcopis epiuoOa-
tibu$ akduclU : i ia raouasleria miUtibua addicebat 
CousUDtinua Cabalinus, non ttiam Nicephorus 

episcopia. C O M B E F I S . 

(42) Tollens omnino provkdeniiam; quod ci se-
qucniia deolarant, quibus imperii robur omnc in 
versuiia imperantis ponit, υΐί nunc quos Macbia-
velli scbola impie polilicos producit. ID. 

(45) Miror unde Anastasrus et Miscella sexdecim, 
cunctis exemplaribus Crtecia tredecim prodeniibut», 

«xscripseHnt. 
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primo Quadrngesmiae Subbato («), Saraceni Leoni Ar- Α τού Μαΐου 0 9 μηνδς 9 9 της βασιλίδος έξιών, έκέλευσεν 
meuiacorum duci roiJilum auoriiin eiipendia sectim 
vebemi ad EucbaJiam obviara facli, cuncia cuai 
exercitus parie in potesiaiem suam mitiunl. Eraui 
aulero talenta tredeciro libras mille et trecenias 
cofitfcieniia. At ne quidem sic castigalas ab avari-
liai libidine ut resipiecerel Nicepboros commoveri 
potuil. Taniii eiiam signis baud erudilas novus ille 
Acbab, Pbalarim et Midam dmtiarum cupidine su-
perane , adveraua Bulgaros una cum Stauracio lilio 
exercilum parat, et mensis Maii die * iinperanto 
urbc profcctae, Nicetsa pairicio et generali logothe-
ise mandavit, publicos ecclesiarum et monasterio-
rum censu* augeret, et in ocio sequenies annos 
pcnsionem a procerum domibus exigeret, quod 
gravi coroinunique luctui causam dedil. Α qnodaro 
autem Odeli suo famuto, Theodoeio, inquaro, Sal-
libar* filio, viro patricio, reprebeuaus est ac moni-
lua verbia Uliusroodi : Οιηχεε adversum no$ voci-
feranlur, inquit, domix*, el ti quid adveni nobi$ 
accidtrit, omn$$ casu rmlvo Imtabuniur. Nicepbortis 
respondit: Cum Deu$ εοτ meum obduran* obdura-
terii, uti Pharaonit, quid boni mei$ $ubditi$ (uerit f 
Noii, Theodou, alia εαερεείατε α Nicephoro quam 
qum cermK Ula, Dominus novit, viva voce referen-
tem Tbeodosittra audivi. Igiior copiis non eolum 
rx Thracia, aed ex ulterioribos eiiam 415 provin-
ciis in untim collectit nraltisqtio patiperibus eo 
adaclis, o l pcopriis etipendiia mililareni fundis et 

Β 

Νικήτα πατρικίω χα\ γενικψ λογοθέτη τα* δημόσια 
τέλη τών εκκλησιών κα\ μοναστηριών άναβώάσα: 
καλ δκτώ ετών δπισθοτελείας (44) τους τών αρχόντων 
άπαιτηθήναι οίκους. Κα\ ήν θρήνος μέγας. Ε γ κ α 
λούμενος δε ύπδ τίνος γνησίου αύτοΰ 1 1 θεράποντος, 
Θεοδοσίου, φημί ,^ού Σαλιδαρά 9 9 πατρικίου δντος, 
δτι Πάντες καταδοώσιν ημών, δέσποτα, χαϊ έτ 
καιρφ πειρασμού πάντες έπιχαρήσονται 9 9 τζ 
πχώσει ημών* έφη πρδς α ύ τ δ ν Έ ' · * ό θεόςσκΛη· 
ρύνων έσχΛήρωσεν τήν καρδίαν μον9 ώς του 
Φαραώ ", τί αγαθόν έσται τοίς ϋπό τήν χείρα 
μου; Παρά Νικηφόρου, Θεοδόσιε, μή έκδέχου 
πΛήν 9 9 τών δρωμένων σοι. Ταΰτα, Κύριος οΤδεν, 
α ύ τ δ ς 1 7 έγώ ζώση φωνή Μ άκήκοα (44#) παρά Θεο» 
δοσίου. Έπισυνάξας δέ τά στρατεύματα, ού μόνον 
έκ Θράκης, άλλά κα\ τών περατικών θεμάτων, π έ · 
νητάς τε πολλούς Ιδίοις δψωνίοις, σφενδόναις χα ι 
£άβδοις ώπλισμένους, βλασφημούντας άμα τοίς 
στρατεύμασιν, ήλασεν κατά Βουλγάρων. Κροΰμμος 
δέ τά πλήθη φο6ηθε\ς, δντων αυτών έν Μαρκέλ-
λαις (45), ήτείτο είρήνην. Ό δέ ταίς οίκείαις κακο-
δουλίαις καί ταίς τών όμοφρόνων αύτοΰ συμδούλων 
είσηγήσεσι διεχωλύθη, κα\ μετά πολλάς περιαγωγάς 
δι* άδάτων τόπων ^ιψοκινδύνως ό θρασύδειλος εισ
έρχεται είς Βουλγαρίαν τή είκοστή τοΰ Ιουλίου μηνδς 
(Κυνδς ήνέπιτολή πανολέθριος), συχνώς έπιφθεγγό-
μενος τδ, Τίς πορευσεται καϊ απατήσει99 τδν 
Άχαάβ; λέγων, δτι καν ό θεός, καν ό άντιχείμΒ-

bacalit armatf> ex quo diris omnibue emn, et una C Υ Ο ζ 1 όπαντα *. Πρδ δέ τοΰ είσελθείν αύτδν, 
exorcilum ejue unfrersam devovcbant, adveraas 
Bulgaroa cootandit. At cura populares Hl» turba 
Marcellae adveniMont, extimnit Grtimmus, el de 
paoe tractare nioliius eei, sed Nicephorus lam pre-
prii coneilii pravit»te, quam ejuedem secam senses 
coneUiariorum suggestiooibus impediioa, traclalum 
recuaavit, landenique poat vark>e per invia loea 
tircuitas, poal eiposilum pericuk) exereitum kbra-
aolimidue menaia Julii die vicesimo, Balgariara i n -
greditur, aub canis perniciosissimiui) cxortum ; 
islud auiem frequenier insonabai: Quis ibit εί de-
cipiel Ackab f δίνε Βεκε etenim, gm oppoiitm ho-
$ti$9 cuncla trabU εί ngii. Priaa aulem qqam in 
Bulgariain pcueirarci, Byzanlius famulus ejos in l i -

Βυζάντιοςδ τούτου επιστήθιος οίχέτης πρδς Κρούμ-
μον άπδ Μαρχέλλων προσέφυγεν, συναρπάσας έσθήτα 
βασιλιχήν καλ χρυσίον λίτρας έκατδν, πολλο\ δέ τήν 
τούτου φυγήν έπ\ χαχφ Νικηφόρου 9 οίωνίσαντο. 
*Επ\δέ τρισ\ν ήμέραις μετά τ^ις πρώτας συμδολάς 
δόξας χατευοδούσθαι, ού τ φ χατευοδοΰντι θιψ τά τής 
νίκης έπέγραφεν, άλλά Γταυραχίου μδνου τήν εύ -
τυχίαν χα\ εύδουλίαν έχήρυττεν, καί τοίς κωλύουσι 
τήν είσοδον άρχουσιν ήπείλει. Άλογα δέ ζώα χα \ 
βρέφη χαλ πάσαν ήλιχίαν ανηλεώς φονεύεσθαι προσ
έταξεν, χα\ τά τών ομοφύλων νεχρά σώματα άταφα 
είασεν % μόνης έπιμελούμενος τής τών σκύλων συλ
λογής, κλείθρα δέ καί σφραγίδας τοίς τοΰ Κρούμμου 
ταμείοις έπιθε\ς, ώς ίδια λοιπόν ήσφαλίσατο. Τ Οτσ 

nus imperaloria vesle et auri libris cenluro securo D Υ^ύν κα\ έ τ ε ρ α 1 μέλη Χριστιανών άψαμένων τ ώ \ 
«ublalia, a Mareellis ad Gruromam profugit, qaam σκύλων άπέτεμεν, κα\ τήν λεγομένην αύλήν τού 
domestici fufam plurimi in sinistrum omen inter- Κρούμμου ένέπρησεν, έχείνου σφόδρα ταπεινουμένου 
prelati euol. Posl dies vero tresetconflictus primos xaV δηλούντος, δτι Ίδου c , νενίχηκας. Κάβε oiv, 
leviore3 tcooifortunam ia vota conspirantem eecura εϊτι σοι άρεστόν έστι, καϊ έζεΛβε έν είρήνη. Ό 

VARI iE LECTIONES. 
w Μίδου Α, Μήδων vulg. · · numerns diei in nullo cod. legimr. ·* αύτοΰ om. A. 1 1 Σαλιδ. Α, Σαλλιδ. 

vulg. 9 9 έπιχαρ. Α, χαρ. vulg. · ν εί add. ex Α. · 8 ώς τού Φαροώ add. ex Α. · · πλήν Α, παρά vulg. 
t T αύτδς έγώ Α, ταΰτα vulg. Μ anle άκήκοα e add. ό συγγραφόαενος. · · απατήσει Α, απαντήσει vnlg. 
• έλκη Α, έλκει vulg. · άπαντα] άκοντα vulg. · Νικηφόρψ vulg\ * είασεν Α, είάσας vulg. e χα\ έτ . Α, 
χα\ τά έτ. vulg. 9 Ιδού add. ex Α. 

JAG. GOABl N O T J E . 
(44) Beue Anaat. octo annorum prateritorum rtd- bitionem inde ptrcipiant. GOHBEFIS. 

hibiiiones; nec tam bona non bonie X y l . comniulaa- (44*) De se loqoitur aoelor : unde varias lcctionef 
da. Lt$ arrerages de huicl ant du ρα$$έ. Flodoaiv addunl ό συγγραφόμενος. 
Hist. Rem. l i b . r i i , c. 10, ηςακε centum, neque redhi- (45) Alibi Μαρχέλλους vocaL 
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δέ τ ή ; εΙρήνης έχθρδς ταύτην ού προσήκατο, έφ' οΤς Α Irabere videreiur, baud proaperitatis aucUiri Deo 
κα\ χαλεπήνας εκείνος, τάς τής χώρας εισόδους 
καί εξόδους περιπεφραγμένος ξυλίνοις όχυρώμασι, 
πέμψας κατησφαλίσατο. Νικηφόρος δέ τούτο γνούς, 
εύΟέωί, ώς εμβρόντητος, ό τι πράξοι, ήγνόει περι-
άγων. Κα\ τοίς συνούσι τά τής απώλειας έλεγεν, 
δτι Κατ πτερωτοί γετώμεθα, μηδείς έΛπίση δια-
φνγειτ tor δΛεθροτ. Ταύτα δέ ήν έφ' ημέρας δύο, 
πέμπτην κα\ παρασκευήν, τά μηχανήματα. Κα\ τή 
νυκτ\ του σαββάτου τάραχοι κα\ όχλοι Τ ένοπλων 
περ\ Νικηφόρον καλ τούς σύν αύτφ άκουόμεναι 
παρατάξεις πάντας έξενεύρωσαν, πρδ δετής ημέρας 
έπελθόντες · οί βάρβαροι κατά τ ή ; · Νικηφόρου 
σκηνής, κα\ τών σύν αύτφ μεγιστάνων ά να t ρου σι ν 
αύτδν οίκτρώς (4β), έν οΤς ήν 1 9 κα\ 'Αέτιο; πατρί 

victoriae successum ascripsit, scd Siauracii aoliu* 
felicilatfra ac provideniiam laudavii, et iis, qui i n -
gressam in Bulgariam dissuadebani, poenas commi-
nalus esl. Porro animalia raiione earentia, et ipsos 
infanlea neci crudetiier iradi mandavit, et reiiciis 
civium suorum cadaveribtis insepuliU, solam con-
gerendorum epoliorum curam siiscepiu Claustris ei 
sigillis Crumroi conclavia velul propria comintjniil, 
eorum qui pnedam altigissent aurea et merobra 
prascidit, Crummi aulam ita diciain incendil. Ig 
animo fracius, demissis verbis Nicephoro significai: 
Quouinm vicisti, tolte quod tibt placitum ett, εΐ 
diteede eum pace. Is pacis inimicus, pacem noa 
admiaii, quo Crummus exaaperaius, regionis aditus 

' · ' » · - r » α -~ 

κιος, κα\ Πέτρο; πατρίκιος, και Σισίννιος πατρίκιος D

 e t exilus ligneis aeplis in muri modum communivit 
δ Τρίφυλλης, κα\ Θεοδόσιος πατρίκιος, ό Σαλιβαράς, 
δ πολλά λυπήσας κα\ κακά ένδειξάμενος τή μακαρία 
E*rt vTb ** 1 δ έπαρχος πατρίκιος, καλ 'Ρωμανδς πα
τρίκιος, καί στρατηγός τών Ανατολικών, κα\ έτεροι 
πολλοί πρωτοσπαθάριοι, κα\ σπαθάριοι, κα\ τών τα
γμάτων άρχοντες, δ τε τοΰ έξκουβίτου 1 1 δομέστικος, 
κα\ δ δρουγγάριος τής βασιλικής βίγλης " , κα\ ό τής 
Θράκης στρατηγός, κα\ πολλο\ άρχοντες τών θεμά
των σύν άπείροις λαοί;, πάσα τε ή τ ώ ν 1 1 Χριστιανών 
καλλονή διεφθάρη* τά τε δπλα πάντα άπώλοντο, κα\ 
τά τής βασιλείας σκεύη. Τά δέ τής τοιαύτης ημέρας 
Ακαλλή βήματα μή γένοιτο Χριστιανοίς Ιδείν έτι, ώς 
π ά ν τ α 1 4 θρήνου έπέκεινα. Ταύτα δέ γέγονε τή είκοστή 

Qtiod ctim resc isse iNiccpboni9 , subilo terroreqoasf 
fulmine iclus, provinciam circumibai, et quod mo-
Hretur opus bxrebat. Gladem ilaquc prasagiens aois 
d i x i l : Nullui periculumevadere, ni$i volucret fiamus, 
gperare vatcl. Bini diee feria niuiirum qutnta et 
texta in ba?c machinamenta insumpli. Nocte vero, 
quae Sabbatum praecessit, graves tumultus et ariiia-
toruni hominum motus circa Nicepborum et ejus 
milites audiii cunctorum animos in lerrorem et 
anxieiatera conjecerunt, mox sub crepusculum im-
petu facio in Nicepbori ei optimatum ejua tentoria, 
ipsos miserabililer obtruncarunt, inter quoa Aetius 
patriciua,416 Petrua palricius, Sisimtitis Tripbyl-

πέμπτη τού Τουλίου (47) μηνδς ίνδικτιώνι τετάρτη. C liuapalricius, Tbeodosius patricius, Salibarasdictae, 
Τήν δέ Νικηφόρου κεφαλήν έκκόψας 1 9 ό Κροΰμμος, 
έκρέμασιν έπλ ξύλου ημέρας ίκανάς, ε ί ; έπίδειξιν 
τών ερχομένων είς αύτδν εθνών κα\ αίσχύνην. Μετά 
δέ ταΰτα λαβών αυτήν, κα\ γύμνωσα; τδ 1 9 όστούν, 
άργυρόν τε ένδύσας έξωθεν, πίνειν είς αύτδ Ι Τ τους 
τών Σκλαβίνων άρχοντας έποίησεν έγκαυχώμενος. 
Πολλών δέ χηρών κα\ ορφανών έν μι$ ήμερα γενο
μένων, καί θρήνου ακατάσχετου δντος, ή τούτου 
σφαγή πολλών παραμυθία γέγονεν. Τδν δέ τρόπον 
τής τούτου σφαγής ουδείς τών περισωθέντων ι β ακρι
βώς έξηγήσατο. ΦασΙ γάρ τίνες, δτι κα\ Χριστιανοί 
πεσόντα τούτον έ πέτρωσαν (48). 01 δέ γυναικώδεις 
των ανδρών οίκέται αυτού, οίς κα\ 1 9 συνευνάζετο, 

qui multis «ruimiis ei malis i l l a i i s beatam Irenem 
aillixit, praefeclus quoque eliam ipse palricius, Ro-
manus patricius et orientalium dux, el alii plorimi 
proiospalbarii, spatharii, agminum ductores, cxcu-
bilorum domesticua, exploratorui» sivc imperatoria; 
vigiliaedrungarius, Tbracisedux, multi praierea tbe-
maium proccres eiofftciales, cum innumera milUuin 
plebe, adeo ulCbrislianoruni dccor oinniset splen-
d o r e o d i e p r o 8 t r a l u « f u e r i l e l o m n i n o c x 8 l i n c l u 8 , a r r o 2 -
que pariter uuiversa et imperatoria supellex omnis 
perierit. Incomposilura sane isiiusdiei relalum, ceu 
qui luctum et querelas omncs f xsuperet, absit ut 
Cbriatiani iterum alibi oculis prospiciant l Conii-

VARIAE LECTIONES. 

T δχλοι Α, Οχλων vnljf. · έλθ. Α. 9 τής Α, τού vnlg. 1 9 ήν add. ex Α. 1 1 ό τε τού έξκουβίτου Α, 
κα\ των έξκουβίτων vulg. 1 9 βίγλης Α, Βίγλας vulg. u ή τών Χρ. Α, Χρ. ή vulg. 1 4 forl. παντός. 1 1 έπι-
κόψ. Α. " τδ add. ex Α. 1 1 αύτδ Α, αυτήν vulg. 1 β περισωθ. Α, παρασ. vulg. 1 9 κα\ add. ex Α. 

JAG. GOARI N O T J E . 

(46) Posl οίκτρώς suppl. ex Cedr., και τούς σύν D illic εχετεϊΐη delevit: tremendam, ae qum horronm 
αύτώ άρχοντας, έν οΤς ήν κα\ Άέτιος ό. Miserabili injiciat impericm/afti/ium ί//ίιιι sapienlmimaB pro-

videntia:jndiciorumtnarratwnemfposterurelmqnent. 
G O M B E F I S . 

(47) Ca3leri codicesMss. τή χς* τοΰ Τουλίου. Ana-
atasius, teplimo Kalenda* Augusli. 

(48) Etiam Anast., lapidibus •bruerunt. At matim 
a τιτρωσκω, cadentem vulneraverunt : sive, cum ce-
cidisset, vuluus inQixeruul; sive id casu, sivc de 
indirslria. Peirarum cumulua incredibilis iutcr caa 
anguslias, (|uo a suis obrulus s i l . CoxaEris. 

ctrde eaai, et qui erant cum ipto proceres prostra 
wrunt. De bac (ania Romaoorum ca?de S. Theodo-
rus : Τδν έπ\ πολύ μετεωρισθέντα τή άπονοίφ, ή 
κραταιά χε\ρ τού Θεού είς £κύθας έκτοπησασα, έκεί
σε πανστρατί ώλεσε * διήγημα φοβερδν κα\ λάλημα 
φρικτόν ταίς μετέπειτα γενεαίς κριμάτων # ανέφι
κτων της αύτου σοφωτάτης οικονομίας έγχαταλείψα-
σα 9 Lum demcntia wlde elatum, polenlissima Dei 
manus ad Scylharum loca extermimuis, cum omni 
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geruui isla mensis Julii die vicesimo quinlo indi- Α ot μέν τφ τής σούδας πυρι (49), ol δέ τοΐς Μ ξίφεσιν 
ciioue quaru. Crummus autem amputatum Nice-
phori capul, aJvcntantibus ad se variis nationibus, 
oslenlandum per dies multos in Roinanorum dede-
cus et vilupeiium in ligno euspendil. Poslmodum 
vcro illud suspendio revulsum, carnibus nuda-
tum, et argento tectum, compoialuris Sclavino-
rum principibus in poctilum gloriabundus effbr-
mavit. Innumeria viduis et orpbanis uno die faciis, 
luctuique intolerabili totum imperium obtinenli, 
solaejus mors medelae pariter et solatio fuit. Caedis 
ejus modum nullus qui e proelio evasit incolumis 
enarrare potuii. Quidara etenim cadenlem a Cbri-
eiianis peirarum cumulo obrutum referunt. Efle-
minali aotem eju» nibiisiri eviraii, cum quibus 
ipse concumbebal, pariim valli iacendio cousum-
pti, partiro ense jugulafi, una cum eo kilerierunl. 
Nullum cerle lcmpus Clirislianis calaoiitosius hoe 
Nicepbori imperio exstitit, adeo ul crudelissimos 
quosque anlccessores suos avaritia, libidiue el bar-
barica proretu sa3vi t ia superarit, quorum aingula 
enarraturua si percurrerim, posleris incredibilis, 
nobis autem onerosa susciperetur historia; verum 
ex fimbria et limbo panni contexlus totua digao-
ecitur, quod vttlgare fert proverbium. Ad spondy-
lorom autem dcxiram partem letale vulnus accepil 
filius Nicepbori Slauracius, vixquc vivus conflictu 
ereptus plaga? doloribus vebementer exagiiatus 
Adrianopolim pervenit. Porro Stephanua patricias 

ώλοντο σύν αύτώ. Τούτου τής αρχής Χριστιανοί 
βαρυτέραν ούδενί χρδνφ ήτύχησαν. Πάντας γάρ έν 
πλεονεξίαις και άκολασίαις κα\ βαρβαρικαίς ώμδ-
τησιν ύπερηκόντισεν τούς πρδ αυτού βασιλεύσαντας* 
περί ών κατά μέρος διεξιέναι καί τοΓς μετέπειτα 
δύσπιστον κα\ ήμίν εργώδες, πλήν έκτου κρασπέδου 
τδ ύφασμα πρόδηλον, κατά τήν παροιμία ν. Τιτρώ-
σκεται δέ κα\ Σταυράκιος παίς αυτού καιρίως " κατά 
τού σπονδύλου τδ δεξιδν μέρος, και μόλις τής μάχης 
εξήλθε ν ζών, κα\ κατέλαβε ν τήν 'Αδριανούπολιν δει
νώς ύπδ τής πληγής κολαφιζόμενος. Στέφανος Ιϊ 
πατρίκιος καί δομέστικος τών σχολών συμπαρδντος 
καί Θεοκτίστου μαγίστρου άνηγόρευσαν " Σταυρά
κιον αυτοκράτορα, κα\ δι ελέχθη τφ περισωθέντι λαφ 
κατά τού Ιδίου πατρδς (50), καί σφόδρα ήδύνδησαν * 
Μιχαήλ δέ κουροπαλάτης άβλαβης περισωθείς, πολλά: 
παρεκλήΟη ύπδ τών φίλων άναγορευθήναι βασιλεύς, 
και ού κατεδέξατο διά τούς πρδς Νικηφόρο ν όρκους 
και Σταυράκιον. Τούτφ Στέφανος δομέστικος άντεϊπεν 
έλπίδι τής ζωής Σταυρακίου. Θεόκτιστος δέ δ μά
γιστρος συνέτρεχεν περ\ τής βασιλείας Μιχαήλ. 
Σταυράκιος δέ δι' ούρων αίμο^αγήσας άμέτρως 
κατεξηράνθη μηρούς κα\ σκέλη, φορείοις έλθών έν 
Βυζαντίφ. Τούτφ, Νικηφόρος ό πατριάρχης πάνυ. 
προσκείμενος " συνεβούλευεν έξιλεώσασθαι τδν Θεδν, 
κα\ τούς πλεονεκτηθέντας ύπδ n τού πατρδς αυτού 
παραμυθήσασθαι, πρδς δν δ τής πατρικής γνώμης 
γνήσιος κληρονόμος έλεγεν, μή δύνασθαι πλείω 

et scboiarum domesticus, Theoctisto niagistro prae- Q τριών ταλάντων άποδούναι. Ταύτα δέ ήν μικρόν '** 
ecnte, Siauracium imperalorem declaravil, et de 
palris ejue impcrandi raiione ad exerciius reliquias, 
qw» se fuga leio subripuer&nl, oralionem babuit, 
quero ilH laetis anitnis exceperunt. Micbael porro 
curopalates salvus e praelio redux, imperalorem 
salulari se permiuerel, plurimum ab 417 ainicie 
rogatus, ob sacramenta Nicephoro et Stauracio a 
se data, potcstaiem oblatam recusavit. Huic eiiam 
melioris valeludinis a Stauracio reciptend» spe 
fretus Siepbanus domeslicus Corliter obsisiebal, 
eidcm vero Micbaeli tmperium conferendum solli-
cite curabat Tbeociislus magister. Stauracio auiein 
aanguinem cum urina emiltenli, femora aique crara 
ita extabuerunt, ut leclica in urbe.m sil invecius. 

μόριον τών εκείνου αδικιών. Πλήν. καί περί ταύτα 
ώκνει, ζήσαι καραδοκών. "Ασπονδον δέ έχων πα*-
τρικήν γνώμην συχνότερον άτιμίαις έβαλλεν Θεό-
κτιστον μάγιστρον καί Στέφανον δομέστικον χαί 
Μιχαήλ χουροπαλάτην. άποστρεφόμενος πάντη xaV 
Προκοπίαν τήν Ιδίαν άδελφήν, ώς έπιβουλεύσα-
σαν αύτφ ταίς Θεοφανώ τής *· Αύγοόστης έπιβου-
λαίς 1 7 (51). Αύτίκα γάρ ή τάλαινα κατά μίμησιν 
τής αγίας Είρήνης Μ κρατήσειν ήλπιζε τής βασι^ 
λείας άπαις ούσα. Ό δέ Σταυράκιος άνιάτως έαυ
τδν όρων διακείμενο ν τή γαμετή τήν βασιλείαν 
έσπουδαζε περιποιήσασθα»-, ή δημοκρατίαν έγείραι 
Χριστιανοί ς έπι τοίς προλαδούσι κάκοΤς. Έφ* ψ 
πτοηθέντες Νικηφόρος δ πατριάρχης καί ό Θεόκτι-

Huic palriorcba Nicepborus bene affeclus Deum 1> στος μάγιστρος χαί Στέφανος δομέστικος έκ πολλής 
placaret, et patris ejus rapinia oppressos consola · έχθρας είς φιλίαν άλλήλοις κα\ Μιχαήλ κουροπαλά-
% VARTJE LECTlSNES. 

Μ τοίς add. cx Α. 1 1 καιρίως Α> κυρίως vulg. «· άνηγόρευσαν Α, άνηγόρευσεν vulg. 
σφόδρα πρ. Α. n ύπδ Α, παρά vulg. 1 8 ήν μικρόν Α,,ήν τδ μ. vulg. " τής add. ex 
guprascr. υπ/)6ολαίς Α. 1 8 τής μακαρίας Είρ. Α. 

JAC. COARl N O T J E . 

1 8 ό πατρίκιος 
Α. 1 7 έπιβολαις^ 

(49) lgne valli, reposuit Anastasius. Sane ξυ-
λίνοΐξί11ί8 όχυρώμασι, quibua Nicephori cagtra cir-
cumsepWisse Grmnmus nuperrime relatus est, ip-
$iug jussu ignem supposiiuni, e( evadeodi viam in-
terdicum suspicor. 

(50) Declamavit advenus palrtm $uum. Sic et 
Anast., nnmpo loum acteptae cladis in euni con-
ferens invidiara. C O M B E F I S . 

(51) Legit Anast., quod el Ipsum congruit, ύπο-

βολαίς, Oderat sororem Procopiam velut qute ei fn-
iidia$ motitaestel, Theophanone Augu$ta Hti hnidwn-
le~ vel, id ei suggerenle : nempe marilo s in i s l r a» 
eam de sorore opinionem; non nt Procopia Tbto-
pbanopie consiliis Siauracio fralri insidias niolita 
ail, ulestredditum, quo nomiue is «am majori quaro 
sororem odio haberet, nedum in fllam rerum sun>-
raam transferre nnninie cogiiarct. lo. 
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της ήλθον κατάτά τέλη του Σεπτεμβρίου μηνδς τής Α retiir ac levarcl, consulebat, ad quem paternse 
πέμπτης Ινδικτιώνος. Τή δέ εσπέρα τής πρώτης τοΰ senlentiae legilimus successor, se non amplius 
'Οκτωβρίου μηνδς προσκαλέσαμε νος Σταυράκιος Μ quam tria taleiiia reslituere posse retulil, qase in-
Στέφανον δομέστικον έπηρώτα, πώς άν δυνηθείη *· jusiorum ejus raplorura miuima pars erani, qoam-
άγαγεΤν Μιχαήλ τδν γαμβρδν αύτοΰ έκ τοΰ οίκου tamen illius quasi dc vita securus reddere cuncta-
αύτοΰ πρδς τδ έκτυφλώσαι 1 1 αύτδν . Τοΰ δέ 1 1 φ ή - balur. Paleruorum insupcr morum imilalor reddi-
σαντος αδύνατον είναι τούτο 3 1 ταύτη τή ώρα διά lus, cum aniino iuimiciliis reconciliando proraut 
τήν περλ αύτδν δύναμιν, κα\ τδ τοΰ Μ τόπου άσφα- aversum se exbiberet, Tbeociislum magistrmn, 
λές τής οΙκίας αύτοΰ, παρεκάλει μή γνωσθήναί τινι Siepbanum domeslicum el Micliaclem curopalalem 
τΑ λεχθέντα. Ό δέ λόγοις πειθανοίς πείσας αύτδν saepius contumeliis affecit, Procopiam quoquesoro-
άμεριμνείν w , δι' όλης νυκτδς τά πέριλειφθέντα · · rem vehementer aversabatur, quasi Tbcopbauone-
τών ταγμάτων στρατεύματα συνήγαγεν έν τψ σκε- Augusta ita suadenle sibi parasset insidlas. Ιη · 
παστφ ίπποδρόμψ μετά τών οίκείων αρχόντων πρός felix enim hxc femina beatae Irenes exemplo» 
τδ άναγορεύσαι τδν αύτδν Μιχαήλ είς βασιλέα. Κα\ coniinuo in apein potiundi imperii venit, cum s»ne-
ελΟούσης πάτης H τής συγκλήτου τοΰ όρθρου έν τψ liberis essei. Siauracius vero sgriludine remediis 
παλατίψ, τοΰτον άνηγόρευσαν βασιλέα, ώς έξης δη- ^ omnibus superiore cum se jaclatum cerneret, impe-
λωθήσεται. Νικηφόρος δέ ό πατριάρχης έγγραφονέξ rium conjugi comparare, vel in populi potesiaiem 
Ιδιοχείρου παρά Μιχαήλ άπήτησεν περλ τής ορθής reipublicae t o l i u 9 summam revocare, quae ccrte 
πίστεως, καλ τοΰ αναίμακτους * φυλάξαι τάς χείρας praHeritarum calamilatum fuisset summa, studiis 
άπδ Χριστιανών, καί περ\ Ιερατικών ανθρώπων ή omnibus contendebat: qua reNicepliorua patriarcba 
μοναχών, καλ όλως τού εκκλησιαστικού καταλόγου, et Tbeoctisius magister, quemadmodum et Micbael 
τοΰ μή τύπτεσθαι παρ* αύτοΰ. ciyopalates in roetum adducti, ex inimicitia prius 
ad invicero exeicita in concordiam rcdieruni circa measis Seplembris exiium indictione quinta. Porro* 
roensis Octobiis die primo sub vesperam Stauracius Slepbanum domeslicum ad se accersilum interroga-
vit, quanam via Micbaelem ex sorore sibi levirum oculis", quanlocius orbandum domo posset exlrabc-
rfe Τ quod ille cum ob circumslipantium vires, tum ob incommodam horae teropesiaiem,tum denlqueob 
maniitsainam domus ejus siium, baud fieri posse responderet, Stauraciu9 eum deprecatus est, ne isi» 
illi revelaret. llle verbis ad suadendum compositis a cura hujusmodi alienum esse rogal, mox per lo-
lam D o c t e m io tcciis Hippodromi locis colleclis rcsiduorum agrainum reliquiis, eorum duces Micbae-
lem renuntialuros imperalorem illo convocavit. Scnatus insuper palaiium diluculo conveniens, im-
perii polestatcm ei commitiendam decrevii, prnui sequentibusdeclarabitur. Nicephoms aulem patriar-
cba caulionem propria 418 manu scripiain a Micliaele exegit, quod ipse reclam fidem defensurus, 
manusque a Christianorum eflundendo sanguinc alienas servaturus essel, boniioeaque ex eacro cle-
r icorum ordine, vel monacbos, caeterosque omnes iu ecclesiaslicura calalogum relatos verberibus eC 
injttrus roinime laesurus. 

Α . M . 6304» — 'Ρωμαίωτ βασιΛέως ΜιχαήΛ C A . C . 804. — Romanorum imperalorii Hichael 
έτος α9, annut primus. 

Τούτω τψ έτει μηνί Όκτωβρίψ β', ίνδικτιώνι ε', Hocanno mensis Octobrtsdie secundo indiclione 
ήμερα β\ώρα α',Μιχαήλδ ευσεβέστατος κουροπαλάτης quinta, feria bebdomadis quinta, horaprima, Micbael 
Ανηγορεύθη βασιλεύς Τωμαίων έν τψ ίπποδρόμψ ύπδ piissinius caropalates a senatu el militaribua crdi-
«άσης τής συγκλήτου κα\ τών ταγμάτων. Σταυρά- nibus inHippodromo imperalor salulali; 4. Slauracius 
π ιος δέ τήν τούτου άναγόρευσιν άκουσας, αύτίκα τήν aulem imperatoris allerius audita designalione, de-
κόμην άποκειράμενος, μοναχικά περιεβάλετο Μ ίμά- toosis iUico capillis, monasticum habitum, Symeorio 
τι α διά Συμεών μοναχού συγγενούς αύτοΰ, πολλά τδν monacbo ejus consanguineo iUum conferente, i n -
πατριάρχην έπιβοώμενος * δς έλθών έν τω παλατίψ duit, el patriarchae opem, ne sibi deliceret, pluribu* 
πολλά Σταυράκιον σύν τώ βασιλεί Μιχαήλ κα\ τή iolerpellav.il. Patriarcba in palalium profectus , 
Αδελφή παρεκάλουν μή λυπείσθαι έν τψ γεγονότι * Slauracium ipsum, una cum imperatore et sorore 
ού γ ά ρ χατ ' έπιβουλήν, άλλά κατ* άπόγνωσιν τής αύ- roganlibus, muluis urgebat precibus, oe insidiis ii> 
του ζωής. *0 δέ τή πατρική πονηρία λυττών, ού ejus salutem struendis, sed despcrato vito ejus 
προσήκατο 4 · εΙπών πρδς αυτόν · ΦΙΛοτ αύτου stalui, quod gcslnm eral, ascribeiet. Is pat^rn» 
χρείττοτα ούχ εύρήσεις. "Qp f̂̂ δέ τετάρτη τής ήμέ- nequiliae sectaturue exemplum In rabiem actus, 
ρας έστέφθη Μιχαήλ ύπδ % 1 Νικηφόρου πατριάρχου respondit : Amicum melionm ηιε non invenh*. 
i v τ ψ άμβωνι τής Μεγάλης Εκκλησίας, έφ' ψ Quarta vero diei bora ία ambone Magna3 ecclcsix 
κοινή άγαλλίασις γέγονεν, κα\ έδωρήσατο τψ πα- Nicepboropalriarcba Michaelcoronatusesi,cum n»a-

VAKIi f i LECTIONES. 
· · Σταυράκιος add. ex A . u δυνηθείη Α, δυνηθή vulg. β ι έκτυφλ. Α, τυφλ. vulg. i f τοΰ δέ Α, αύ-

του Αέ T v l g . »· τούτο add. ex Α. u κα\ τδ τού Α,' κα\ τοΰ vulg. ** άμεριμνεϊν Α, £μεριμν$ν valg-
· · παρ*λειφθ. Α, παραλ. vulg. Μ πάσης οιη. Α. Μ άναιμάκτως Α. · · περιεβάλετο Α, περιεβάλλ. volg^ 
' · προκήκατο vu! | . % ι ύπδ Α, παρά vulg. 
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ximo cWilaiis totius tripudio, ipsc vero palriarcb» Α τριάρχΐ) χρυσίου λίτρας πεντήκοντα, χαί τψ χλήρω 

Β 

auri librasquiuquagiala, clero vigimi quinquc dona-
vit. MagniOcus enim et ab avariiise labe alienus cum 
e s s e i , o m n i b u s , quosNicepbori cupiditas injusle la> 
serat, openi t u l i i , el seualum miliiarcsque ordines 
inancribus suis recreavit. Mensis subiade cjusdem 
dieduodecimo Piocopia Augustae nomen cum corona 
accopil in Auguslci iriclinio, douaque q u a i n pluri-
ma in senatuui contulii. Occisoruin insuper bello 
Bulgaiico e I b e m a l i b u s n i i l i l u i n uxoribus lalenta 
auri quinque largiia est. Slauracii eiiam conjugeui 
Tiieopiianoneui in uiotiasicrium reirusam iacalta-
tibus auxii, ejus q u o q u e consatiguineos sub N i -
cepboro niisere vivenics dilavii, eisque imer a l i a 

insignem domuro, quac Hcbraica tiuncupabaiur, 
concessit ia monasterium, in quo sepullus esi 
Slauracius. Universos deuique palricioe, ei ordinU 
seuaiorii, pouiiiices, saccrdoies, ci m o n a c b o s , mi-
lites, ct paupcres, imperatricis urbis cives, c l pro-
viuciarum incolas beneAciis affecic, adeo ut incx-
plebilis et immensae 419 Nicepbori avariliae, pro-
pier quam miseraada sorte inleriit, nullum reiua-
ncrct vcsligium. Ad innuineras autcm ejus virtuies 
e t prubos mores accessit, q u o d c t i m pieiate et recia 
in Dcuui fide excellcret, eorum, qui $o quocunque 
praeiexlu, sive legidmo, sive perverso, Ecclesue 
roDiu sejunxeranl, a e r u m n a graviter offcnderelur. 
Quapropter sanclissinium p a t r i a r c l i a i n , caeierosque 
oinncs, q o i pacia commune bonum promovere 
poierant, assidui* precibus et Iiorlatibus inCerpel- Q 
lare n o n d c s i s i e b a t ; prae cae te r i f vcro Tbeodorum 
f k u d i i p ra?posi tom,et Plalonera c l J o s e p b u m Thes-
salonicae arcbiepiscopum Tbeodori fratrem arciiori 
cusiodia maucipatos, una cum Sludilarum mo-
nasterii p r i n i o r i b u s , a d concordiam et uoiiatem 
K v o o a r e studebat, quae res ei feliciter succeesit. 

είκοσι πέντε. Μεγαλόψυχο; γάρ κα\ άφιλάργυ» 
ρος ών πάντας παρεμυθήσατο τους έχ της *»* Νικη
φόρου πλεονεξίας ήδικημένου;, δωρεαίς τ ε τήν 
σύγκλητον καί τά στρατεύματα ανεκτήσατο 4 f . Τή δέ 
ιβ' τού αυτού μηνδ; έστέφθη Ηροκοπία (52) Αύγούστα 
έν τψ τρικλίνω τού Αύγουστέως, κα\ πολλαΤς δω
ρεαίς τήν σύγκλητον έφιλοτιμήσατο. Τών δέ άναιρε-
θέντων έν Βουλγαρία θεματικών στρατιωτών ταίς 
γυναιξί πέντε τάλαντα χρυσίου έδωρήσατο, τήν δέ 
γαμετήν τού Σταυρακίου Θεοφανώ κατεπλούτισεν 
μονάσασαν, κα\ τούς συγγενείς αυτής οίκτρώς ζ ή -
σαντας έπ\ Νικηφόρου, έν οΤς χα\ επίσημο ν οίχον 
είς μοναστήριον, τά Εβραϊκά λεγόμενον, παρέσχεν, 
ένθα Σταυράκιος ετάφη· Πάντας δέ τούς πατρικίους 
καλ συγκλητικούς,άρχιερεί; και ίερείςκα\ μοναχού-, 
στρατευόμενους τ ε κα\ πτωχούς, τούς τ ε χατά τ ή ν 
βασιλίδα πόλιν καΛ έν τοίς θέμασιν κατεπλούτισεν, 
ώστε τήν άμετρον φιλαργυρίαν Νικηφόρου, δι' ήν χαλ 
κακώς ώλετο, έν όλίγαις ήμέραις άφανισθήναι. Πρδς 
δέ τοίς πολλοίς κα\ χαλλίστοις Μ αυτού τρόποι; ευ
σεβής κα\ όρθοδοξότατος ών, έλυπείτο έπ\ τοίς άπο· 
σχίζουσι τής αγίας Εκκλησίας έν οία δήποτε πρό
φαση εύλόγψ ή άλόγω. Πολλά τε τδν άγιώτατον π α 
τριάρχην κα\ τούς δυναμένους σύντρεχε ιν τή κοινή 
είρήνη παρακαλών ούκ έπαύετο. Έ ν οίς καί τδν 
Θεόδωρον τδν ήγούμενον τών " Στουδίου (55), χαλ 
Πλάτωνα καί Ιωσήφ άρχιεπίσχοπον θεσσαλονίκης 
άδελφδν Θεοδώρου έν φυλακαίς πιχραίς " συνεχόμε
νους μετά χα\ τών προυχόντων τής κατ' αυτών w 

μονή; έσπευδεν ένωθήναι· δ κα\ πεποίηκεν. Ά π 
έστειλεν δέ κα\ πρδς τδν Κάρουλον (54) βασιλέα τών 
Φράγγων περ\ είρήνης κα\ συναλλαγής είς Θεοφύλα-
κτον τδν υίδν αύτοΰ, κα\ Νικηφόρος δ άγιώτατος 
πατριάρχης άπέστειλεν *· συνοδικά γράμματα πρδς 
Αέοντα τδν άγιώτατον πάπαν Τώμης · πρ£ τούτου 

VARIAE LECTIONES. 
1 , 4 Lfgebalnr το". Μ δώρεαίς — άνεκτ. οηι. Α. u καλλίστοις Α, καλοίς vulg. u οΤς κα\ τδν Α, οΤς τδν 

tulg. w Legcbaiur τοΰ. 4 · πικρώς Α. " κατ' αύτδν Α. " ά π έ σ τ . -Α, έπέστ· vulg. 
JAC. GOAIU ΝΟΤΑΕ. 

(52) Nicephari filia, anuo supcriore memorata. tcandalum, ex qno ortum cum anthite diuidittm. 
Vide notam seqiienleni. Augusti pacem inire rogaverunl; excusavii sanctis-

«53) Ipse Tbcodorus de suo Platone : Τδν δέ σύν iimu$ palriarcha, omnia qum conligerant ex impe-
ήμίν (ίοπή τών τηνιχαΰτα εύσεβώς 9ασιλευσάντων είς ratoris fuiite injuria. Tu»c facta concordia, tumus* 
τήνοίκείαν ποίμνην πάλιν άποκαταστήσασα, ομόλογη- n que ad eum defuncti officio ($iquidem Deo mhil(equ$ 
τήν εαυτού άναδείκνυσι · Hune nobncum divina m/ι- u ac paeit et concordice bonum placet : modo tamen 

eoncordia non stf fidei dittemio, nee mandali irartt-nus eorum favore, qui tum pie rerum poliebantur, 
in $uum iterum re$iituen$ gregem, $uum confeuorem 
facil. Reliqua quae buc speclant, ac auctori nolatam 
unioaem, sicprosequilur :"Ηρθη έκ μέσου τ^ σκάν-
δαλον, δι' ού κα\ ή διαφορά πρδς τδν Ιεραρχούν τα. 
Έδυσώπησαν οί κρατούντες · άπελογήσατο ό άγιώτα
τος πατριάρχες, πάντα τά γεγενημέναέξ έπηρείας 
είναι του βασιλεύοντος. Τηνικαύτα ή σύμβασις, κα\ 
ή πρδς αύτδν άφοσίωσις. "Οτι μηδέ φίλο ν θ* ω 
άλλο τι, ώς τδ τής είρήνης κα\ ομονοίας καλδν, έπάν 
ή ομόνοια ού διαφωνία πίστεως, ουδέ εντολής Θεού 
παράβασις' ούδ' ού μήν κανόνος άθέτησις ώς ή παρ
ούσα δέδεικται, όσον τδ καθ* ημάς τά διά μίσου 
χαίρειν έάσαντας, ώς όμότροπα τοίς πάλαι έπΙ τών 
δεοφόοί·1; Πατέρων συμβεβηκόσι, κα\ ώσαύτο>ς 
οικονομικοί; παρεωραθείσι. Μάλλον δε, ώς τξς τού
των ακριβούς εξετάσεως έν τψ μέλλοντι αίωνι τψ 
άδεκάστψ κριτή ταμιευομένης · Ε medio sublatum 

grexsio, ac neque regulm Patribus potilct violalio, uii 
tslhac ostensa eU) quod nempe nostra allinel, valere 
ju$$i$ qucBintermediasunt, atqueiii qumolimsub di* 
vinis Patribus acciderunt, simitiqueralioneperindul-
geniiam lantisper neglecta f u a i . extislunl affinia: quin 
imo velut exquhitiori horum examineinfuiuro avo in* 
corrupto Judki reurtata. S c i l i c e t de p r o m o l i o n o e x 
l a i c i s . c u j u s l o l e r a i s e e x s t a n l i n u l l a e x e m p l a . C o M B E n s . 

(54) Legationis bujus meminil Eginbardiis ad 
annum 812, qui in annum succedenlem, ob Tbeo-
phanis oalculos seplennio minores, incidit: Michaei 
gsner Nicephoriimperator faelu$t legalos imperatori$ 
Caroli qui ad Nicephorum mi$si ftiirxiff, tii CP. 
iuicepit, et absotvil : cnm quibns et $uot Ugaios di> 
rexit, Michalem episcopum, et Arsaphium, etquf 
Theogniilum protospalharium: el per eot p&cem Φ 
Nicephoro hiceptam confirmatii, c tc 
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γάρέκωλύετο ύπδ Νικηφόρου τούτο ποιήσαι. Τή δέ Α Legatos elinm ad Caroltim Francorum rcgem de-
είκοστη πέμπτη τού Δεκεμβρίου μηνδς τής πέμπτης 
Ινδικτιώνος Μιχαήλ ό γαληνότατος βασιλεύς έστεψε ν 
θευφύλακτον w τδν υίδν αυτού είς βασιλέα ύπδ Νι
κηφόρου πατριάρχου έν τω άμβωνι τής Μεγάλης 
Εκκλησίας ήμερα πέμπτη τής εβδομάδος, καλ προσ-
ήγαγεν πολυτελή κόσμον τψ άγίψ θυσιαστηρίψ, έν 
σκεύεσι χρυσού διαλίθοις κα\ τετραβήλοις άρχαιο-
τεύκτοις •· έκ χρυσού καλ πορφύρας λαμπρώς καθ-
υφασμένοις και θαυμασταίς άγίαις είκοσι πεποικιλ
μένοι;. Έδωρήσατο δέ κα\ τψ πατριάρχη χρυ
σίου · ' λίτρας κε', κα\ τψ εύαγεί κλήρψ λίτρας 
έκατδν, φαιδρύνας τήν άγίαν έορτήν κα\ τήν τού 
παιδδς άναγόρευσιν. Ζήλψ δέ Θεού πολλψ κινη
θείς δ ευσεβέστατος βασιλεύς κατά Μανιχαίων, 

aiinavit, qui ile pace atque matrinionio rum 
Tbeopbylacto ejus fftio incundo iractarent, sed et 
Nicepboms sanciissimus palriarcba ad Leon-m 
sanciissinium Romaspapam synodicas litteras irans-
misi t ; ad hoc enim usquc lempus a Nicephoro 
imperalore probibitus fucrat, quo minus id prac-
starei. Mensis porro Decembris die vicesimo 
qtiinto, feiia bebdomadis qninta, Micbael serenis-
simits imperalor filium suuin Nicepbori palr iarcb» 
opcra in Mafn» ecclesiae ambone imperatorem 
corona\ii, tum vero sanctum altare opuleniissime 
cxornavit vasis aurcis gemrr.atisque, ct vdia 
quadrangulis ad anliquam formam, ex auro ct 
purpura splendide contexlis, sanctisque imaginibus 

τών νύν Παυλικιχνών, καί, Αθίγγανων τών έν Φρυ- Β , n a n u s oplimae distinclis. Ad baec palriarcb;© 
γ ί φ ' * κα\ Αυκαονία, κεφαλική ν τιμωρίαν άποφηνά-
μενος ταίς Νικηφόρου τού άγιωτάτου πατριάρχου 
κα\ άλλων ευσεβών είσηγήσεσιν (55), ανετράπη δι1 Μ 

έτερων κακότροπων" συμβούλων προφάσει μετα
νοίας, δπερ ήν αδύνατον τούς τή πλάνη εκείνη έαλω-
κότας μετανοήσαι. Έδογμάτιζον δέ άμαθώς μή 
Ιξείναι ίερεύσιν·* άποφαίνεσθαι κατά άσεβων *· 
θάνατον, κατά πάντα ταίς θεία ι ς Γραφαίς έναντιού-
μενοι περ\ τούτου Ι Τ . Εί γάρ Πέτρος ό κορυφαίος > β 

Άνανίαν κα\ Σάπφειραν έπ\ ψεύσματι μόνψ τεθανά-
τ ω κ ε ν " , Παύλος δέ δ μέγας βοά λέγων · · , δτι οί 
τοιαύτα πράσσοντες άξιοι θανάτου είσΐν, καλ ταύτα 
περ \ σωματικής μόνης αμαρτίας· πώς ούκ έναντίοι 

viginii quinque anri libras e l venerabili c l o 
ro, sanctum Dei festuin el l i l i i designaiio-
Dcm cxltilaratarus, cenlum libras conlulit. Zelo 
quoqae divino pientissitmis imperator motiis, in 
Manichaeos, qui nunc Pauliciani, et Athinganos e 
Phrygia et Lyeaonia capiiis poena Nicepbori san-
clissimi patriarcbse et aliorum devotorum horiaii-
bns pronontiala, aliorom male feriatorum consiliis, 
poenitentiseque ab istis hteundae obtenta, ne 
sententiam exseqiteretur iinpcdiius est: cum tomen 
fleri neqoeal omnioo, nt i i , q»»i in boc errore 
versali sunt, usquam sincera pocniteniia ducanlur. 
Porro isii dogmatum novatores palam asscrebant 

αυτών εΐεν οί τούς πάσης ψυχικής κα\ σωματικής Q sacerdotibua baud Hcere capilalem seuientiani 
άχαθαρσίας έμπλεους κα\ δαιμόνων λατρε ίας β ! υπ
άρχοντας λυτρούμενοι τού ξίφους; Άλλ' δ ευσεβής 
βασιλεύς Μιχαήλ ούκ ολίγου; αυτών άπέτεμεν. Σταυ
ράκιος δέ έλκωθε\ς έκ τής καιρίας πληγής τά περί 
τήν ^άχιν, ώς μή δύνασθαί τινα προσεγγίζειν αύτψ 
διά τήν πολλήν δυσωδίαν, τέθνηκεν τή ια' τού Ι α 
νουαρίου μηνδς τής πέμπτης ίνδικτιώνος, βασιλεύσας 
τψ δοκείν μήνας δύο ημέρας έξ. Τή ιδ* τ ο ύ · 1 Μαίου 
μηνδς ήμερα έκτη, έχλειψις ηλιακή γέγονεν μεγάλη 
έπΙ ώρας τρείς ήμισυ · · , άπδ ογδόης ώρας έως ώ,^ας 
ενδέκατης. Κα\ τή iC u τοΰ Ιουνίου μηνδς έξήλθεν 
Μιχαήλ κστά Βουλγάρων, συνεξελθούσης αύτψ κα\ 
Ηροκοπία; έω; Τζουλού". Τού δέ Βουλγάρων αρχη
γού Κρούμμου έλόντο; τήν Δεβελτδν πολιορκείν, κα\ 

. 0Λ * ·» * 1 · ± ΛΛ 

advcrsus impios ferrc, sed in eo divinis Scripturis 
adversos siinul se proferebant. Eienim si Pctrus 
apo»lolorum corypbxug Anapiam et Sappbiram 
unias mendacii reos morti addixil, nec non Paulut 
liquido testattir, qul falia perpefanl morte dignos 
esse, idqnc tantominodo pro corporeo deliclo, 
nonne apostoloram adversarii atque dissimilcs 
erunt, qui bomines, tam 420 animae quam corpo-
r U impurilate scatenles, et dacmonum obsequio 
majicipatos, gladio divinam ultionem pcragemi 
eripienl ί Eorum tamen baud paucos pius inipera-
tor Mi< bael capilts abscissione damnavit. Inicrea 
Siauracius ulccre cx lelali pb«ga, quam in dorsi 
spinam acccperat, Irrilalo, adeo ul nullus ob 

τούς έν αυτή σύν τψ έπισκόπψ μετοικήσαντας··, D foelorem ad eum propius acccdcre posset, v i u 
προσρυέντα· Τ αύτψ διά πολλήν κακοβουλίαν τών landem cxcessit mensis Januarii die undecinio 
παρασυμβούλων τού βασιλέως είς έπιβουλήν έτρά- qninta indictione, cum juxla quorumdam sensum 
πησαν κα\ ύβρεις τά πλήθη μάλιστα τοΰ Όψικίου mensee duos dics sex impcrium tcnuisset. Catc-
κα\ τών Θρακησίων* ούς κατευνάσας Μιχαήλ δωρεαίς rum inensis Maii die decimo quarto ingens solis 

V A R L E L E C T I O N E S , 

M Θεοφύλ. add. ex Α. *· άρχαιοτευκτοις Α, άρχαιοτάτοις vulg. 1 1 χρυσίου λίτρας κε' add. ex Α. 
»· εν Φρ. Α, έν τή Φρ. vulg. " έ τ ρ ά π η δέ κα\ δΓ Α. ·* κακοτρόπο>ν Α, κακόβουλων vufg: " μή έν 
ί ε ρ , Α . " ά σ ε β Γ " - ' - " f " " Λ ' - - - · - ^ " 
• · έθανάτωσενΑ 
ώρας έπτά a. · ν τή 
mg. edil. 

J A C . G O A R I N O T J E . 

(55) Nicephori $uasionibu$. Ignatius in Vila S. se: pocnam vero capitis curasse in cos docerni non 
Nicrpbori scripiis e\agitasse iradit per illius tran- dicit, aut ejus rci meminil. Sfvcrior in eos disci-
quill i otium, ac iinpcraloris aucioritaic compcscuis- pltna haud salis e rep. postea cessil. C O M B E F I S . 

· · άσεβών'Α,"(ευσεβών vulg. * 7 τούτου Α, τούτων vulg 
· · λέ - . · • - · - -

8 7 τ« 
λέγων add. ex Α, iloiu οί. 
C Α. Μ Τζουρούλου Α, 

u Πέτρος ό κ. Α, Πέτο. μέν ό κορ. vulg. 
·• λάτρας ΑΓ " τοΰ add. ex Α. ·» ωρας^έξ κα\ ήμ. Α, 

· · μετοικήσαντας Α, μετοικήσαντος vulg. · 7 προσρυέντες 

file:///agitasse
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ilcliquium boris tribos et media conlinuis, ab Α παραινέσεσι κατεσίγησεν. Οί δε Βούλγαρο·, τ β 
octava nimirum bora ad undecimam duravii. 
Mensis atitem Junii die decimo septimo Michacl 
ιιι Butgaros profeclione euacepla, iiincris sociam 
T/.ulum usque Procopiam uxorem babuit. Porro 
cum Crmnimis Bulgaroram dux Debellum obsi-
diooe cepisset, oppidanos una cura cpiscopo ejus 
se polesiaii submilientes in regionem aliam irana-
pbrlavit. Miliiares autem Micbaelis copiae maximc 
Opsicii et Thracensium, pessimis ncfariorum irope-
ratoris consiliariorum bortamentis ad insidias et 
contumclias se converterunl ; quos Micbael donis 
ei oralione ad eos babita delinitos in ordincm com-
posuit. Ubi Romani exercilus seditionem ei ob bclli 
sive in castris el aperlo Marte, sive in praetidiis 

τής στάσεως μαθόντβς τών στρατευμάτων, καί δτι 
πτοούμενοι τδν πόλεμον καί τδν ταξατιώνα άτα-
κτούσι, πλέον κατίσχυσαν Θράκης καί Μακεδονίας. 
Τότε κα\ Άγχίαλον καί Βεροίην αφέντες Χριστια
νοί, έφυγον, μηδενδς διώκοντο;, Νίκαιάν τε καί 
τ δ · · τού Προβάτου κάστρον, καί άλλα τινά όχυρώ-
ματα, ωσαύτως καί τήν Φίλιππου πολιν καί Φιλίππους 
καί τδν Στρυμώνα οίκούντες · ' μέτοικοι προφάσεως 
δραξάμενοι, έν τοίς Ιδίοις φεύγοντες έπανηλθον. 
Τούτο δέ ήν θεομηνία τήν τού Νικηφόρου μα-
νίαν ελέγχουσα*·, δι* ήν τά δοκούντα κατορθώ
ματα αυτού, έφ' οίς ηύχει, τάχιστα διαπέττωκεν. 
Κσί τ ά ς 7 1 τών πολλών κακοδοξίας, καί τάς θεομά
χου; αίρέσεις (56) πλεονάζουσας Παυλικιανών χαί 

- κ _ , . R 
suslinendi roetum eos tumultuari Bulgari percepe- ° Αθίγγανων είκονοκλαστών καί Τετραδιτών αφέντες 
runl, in Thraciam atque Macedoniam laiius gras-
sati sunt. Sub id lempus, Ancbialo et Berrhoea 
deseriis, neroine insequenle, fugam Christiani ar-
ripuere : Nicaeamque eC Probaii c a s t r u m , e l alia 
qurcdam muniliora loca, quemadmodum Pbilippo-
polim, Pbilippos et Strymonem incolenles occasio-
nem nacti, in palrias suas fuga se receperunt. Exsl i -
tit haec divina ultio Nicepbori insauiam condcm-
D a n s , qua, qua? praeclarissima e j u s apud bomincs 
aesliraala facinora, quibus ipse plurimum gloriaba-
tur, penilus dilapsa evanuerunt. Eienini ut ple-
raaque islorum in opinionibus pravitates, et Pauli-
eianortim et Alhinganorum iconoclaslarum, Te-

αίτιάσθαι (άφώ γάρ λέγειν μοιχείας καί πορνείας, 
ασέλγειας τε καί έπιορκίας, μισαδελφίας τε κα\ 
πλεονεξίας, καί τών λοιπών παρανομιών) κατά τών 
θείων καί σεπτών είκδνων καί τού μοναδικού 7 1 σχή . 
ματος έκίνουν τάς γλώσσας, μακαρίζοντες Κων-
σταντίνον τδν θεοβδέλυκτον καί τρισάθλιον, ώς κατά 
Βουλγάρων άριστεύσαντα, δι' ήν, εκείνοι ασεβώς 
έλεγον οί τάλανες, είχε ν εύσέβειαν. Οί δέ κατά (57) 
τήν βασιλίδα πόλιν ώπλίζοντο τήν όρθόδοξον πίστιν 
μετά σύνοδον οίκουμενικήν άνατρέπειν, τυφλούς 
βουλόμενοι βασιλεύειν χωρίς θεού, οί πεπηρωμένοι 
τάςψυχάς, τούς υίούς Κωνσταντίνου τού θεο μάχου 
φρουρουμένου; έν τή Πανόρμω νήσψ κλέψαι διά 

tradilaramque haereses Deo exosas, et pridem ser-»^ νυκτδς ήβουλήθησαν, καί άγαγείν 7 · ε ί ; τδ στρά-
pemes incusare desinam (adulieria quippe, slupra, 
Hbidines, perjuria fralrum discordias, rapinas, 
caeicraque eorum scclera in lucem proferre praeter-
eo) isu cerle Conslaalino bomine Deo exoso et 
ler infelice inler bealos collocaio, quasi qui adver-
aus Bulgaros, ob eam, qua praestabat, n l ipsi mi-
aeri praedicabant, pielatem, prseclare ae gcftsieset; 
aubindc adversus sacras et venerandas imagines» 
ei monaslicum babiium linguas exacuebant, eorum-
dem autem nonnulli, imperatricis urbis incolae 
reddili, a aynodi cccumenicae 4 2 1 tempore in 
orlhodoxam lidem arma et bella iii3iruebant, ipsi-
que aniaiabus excaecati, Consiantini Dei hostis 
Slios, bomines Dei ignaros, et caecitalc corporea 

τευμα · άλλ' ό Kopto; 1 k τούτους κατήσχυνεν, διεγεί-
ρας Μιχαήλ τδν εύσεβέστατον είς έκδίκησιν τής 
αληθείας. Διαλεχθεί; γάρ τά εΙκότα περί τ» πίστίως 
τοίς λαοίς άνυποκρίτω;, άνέζευξεν έπί τήν βασι
λεύουσα ν πόλιν. Καί σοφδν διανοηθείς, τού; πολλού; 
τών νεωτεριστών δν ολίγων πληγών κατε πτόησε ν, 
έξορίσας καί τούς Κωνσταντίνου τυφλούς παίδας είς 
Άφουσίαν 7 β (58), ένα δέ τών έμπεριάκτων 7 7 ψευδ
έ ρημί τη ν Νικολάου τού Έςακιονίτου συνγόητα είκόνα 
τής παναγίας Θεοτόκου ξέσαντα καί άτιμάσαντσ n 

έγλωσσοτόμησεν, δστις συντέθνηκεν σύν τή ψυχή 
κα ίτψ σώματι * τδν δέ τούτοις 7 · σύμφρονα Νικό-
λαον έπαγγειλάμενον μετανοείν, έπί πάντων έθριάμ-
βευ σε ν, εξομολογούμε νον τά εαυτού κακά· καί παρ-

damnatos, ct in Panormo insula custodiae Iradilos, D έδωκεν αύτδν έν μοναστηρίψ πρδς τδ μή αύτεξου-
ooclu eccum rapere, el ad mililaree ordines pro- σίως διάγειν. Τοις δέ λαοίς σιλεντιακώς «* έπ\ τής 
dvclos ad impcrii solium provebere consiliati eunt, Μαγναύρας διαλεχθείς, τά τής κατά Θεδν αυτού εύ -

V A B L f i LECTIONES. 
· 4 κ α . τ aod. ex Α. · · οίκούντας vulg. 7 · ελέγχουσα Α, έλέγξασα viilg. Τ | οί τάς Α. "μοναχικού e. 

Τ · άγαγείν Α, είσάγειν vulg. η ά λ λ ' ό Κ. Α, άλλά Κ. vulf. 7 · περί Α, τής vulg. 7 · Άφασίαν f. 
7 7 έκπερισάκτων Α. 7 1 άτιμάσαντα Α, άτιμήσαντα vulg. 7 9 τούτοις Α, τούτου vulg. ' · σιλεντιακώς add. 
ex Α. 

J A C . GOARI NOTifi . 
te accingebant, voleniet in aecot sine Deo transfem 
rerum summam: eoque asci animo, impii Conston-
tini filioi, nempe olim Conslaniino devoti civea, uti 
visum in Irene ei Taraeio. ID. 

(58) Insulam Propontidos; Opbiusam corrcctias 
dixens, ad quam Joaeph Tbessalonicensis, ei cjut 

(56) Multorumque pravas opimones (nempe con-
demnansDei ullio) qui adveruu Deohtjereses laie %tr* 
pentes PanUcianorum, eic, missat facientet, contra 
dhinas ac tencronaat imagines, ae monasiicum Λα-
bitum lingua* movebanl. Hic planus sensus qticro 
Graera babent, ac Anast. rcddilus. C O M B E F I S . 

(57) Regias aulem urbu cives ad fidem orlhodoxam, 
fxepo$l ignodum cecumenicam oblinuerat cvcrlendam 

fraier Tbcodorua Sludiia exsalarunt. 
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σεβούς γνώμης έφανέρωσεν δόγματα. Τούς δέ *ΑΘ».γ- Α Vcrum Dominus ipsos cum dedecore co.npcscufc. 
γάνους δημεύσας, εξορία παραδέδωκεν 8 1 διά Λέοντος 
τού 8 1 στρατηγού τών Ανατολικών. Τφ δλ Αύγούστψ 
μηνλ τής πέμπτης ίνδικτιώνος ΘεβΙΘ κατά Χριστια
νών έπεστράτευσεν. Τούτω συμβαλών Λέων ό τών 
Ανατολικών στρατηγδ; ευδοκίμησε δισχιλίους κατά-
πράξας , καί ίππους κα\ άρματα συλλαβόμενος. 
Μουαμέδ δέ ό πρώτος υίδς Ααρών κρατών τήν 
αρχήν τού έθνους, συμβαλών τψ άδελφψ αυτού Άβ-
δελλ$ κατά τήν ένδοτέραν Περσικήν ήττήθη · καλ 
καταφυγών εις τδ Βαγδά (39) τούτο έκράτησεν. 
Τήν τε Δαμασκδν άλλος κατέσχεν τύραννος, κα\ τήν 
ΑΓγυπτον κα\ Άφρικήν δυοκατεμερίσαντο, κα\ τήν 
Παλαιστίνην άλλος 8 1 ληστρικώς κατενέμετο. 

qui piisshnum Miihaelem ad veritalem vindtean-
dam excilavit, qui cum audenler et aiinulatroao 
rejecta congruenlem dc iide serroonem ad milttet 
diabuisset, ad imperairtem urbem iter conver-tit, 
iibi solerli consilio inilo, novalorum quam plurimos 
ylagis liaud multis i n Q i c tis delerruit, eldonsJanlini 
•filios oculis pridem 01 batoa Apbusiara iu exsilium 
deporlari jussit. Uni porro ex islis planis (alsario 
«eremitae NiuoiaiHexacioniUB ia edcndis presiigu» 
syramista?, sanclissimae Dei-Genitricis imagtaem abra-
derc et conlumcliis aflicere auso liiiguata pra?scidit, 
qui animae simul et corporis interilu raptus eet, sen-
lentiae vero morumque sodalem Nicolauin pasui 

tcntiani agere polliciluro pcr civium urbis omnium oculos crimina sua publicefateri coactom traduxil, 
mc ne libere quae placita forent exsequeretur, i» monasierium retrusit. Universo aulem exercitui 
ad allociiiioncm ad Magnauram convocalo, religiosne sna? in Deum mentis dogmata cuncia exposuit, ad-
4fibila quoque Lconis OrientaliuiD ducia opera, Albinganos pubbce proscripios rn exsilium aman-
davii. Indictionis autem quiiitae Augusto mense Tbebilh in Chrislianos anna movit. Pugna subinde 
CMm eo inita, Leo orienlaliura agtninum dux bts niille ex cjus milrtibus prosiraiis, equis etiam eo-
ram et armis capiis, ingens ex iila vicloria nomen sibi peperil. Caelerum Muamed «Tioram Aarou sc-
« io r , ac geniis imperio politus, commisso ctim fratre Abdella ceriamine, in Persia inlerioro sucru-
buit, arreptaqae fuga Bagdam se rccipieus, lorum occupavii. Daraascum vero alius obtinuil lyrannu;, 
et alii duo jKgypium el Africam inter se panKi sunt, et Palae&linam demum alter praedonis in mo-
rem depopulatus est 

Α . M . 6505. — Τούτω τψ έτει (Κρούμμος δ τών Β Α. C. 805. — Hoc anno Crummus Bulgarorum 
Βουλγάρων άρχηγδς 8 V διά Δαργαμηρού τά περί τής priiiccps Dargaraerum legatuin cum imperaloro 
είρήνης αύθις πρδς Μιχαήλ, τδν 8 8 βασιλέα έπρε-
σβεύσατο, ζητών τάς έπί ^Γοδοσίουτού'Αδραμυντι-
νούστοιχηθείσαςκαΐ Γερμανού τού πατριάρχου σπον
δάς πρδς Κομέρσιον τδν κατ' έκεϊνο 8 8 καιρού κύριον 
Βουλγαρίας · αί τούς 8 Τ δρους περιείχον άπδ Μηλεώ-
νων τής Θράκης. Έσθήτα τε κα\ κόκκινα δέρματα 
Ιως 8 8 τιμής τριάκοντα λιτρών χρυσίου* κα\ έπ\ 
τούτοις τούς πρόσφυγας έκατέρων τών μερών 8 9 άπο-
ιστρέφεσθαι πρδς έκάτερον, καν τύχωσιν έπιβου-
λεύοντες ταίς άρχαίς. Τούς δέ εμπορευόμενους είς 
Ακατίρας τάς χώρας διά σιγιλλίων (60) και σφραγί
δων συνίστασθαι τά προσόντα αύτοίς (61), κα\ είσκο-
,μίζεσθαι τοϊς δημοσίοις λόγοις. Έγραψεν δέ κα\ 9 8 

πατακρίσεις (62) πρδς τδν βασιλέα, δτι ΕΙ μή C pacem, inquit, 
V A K L E L E C H O N E S . 

παρ έδωκε ν Α 
«ex Α 
poel δέ add. ex Α. 

JAC. COARI NOTAE. 

Michaele liaclaturum mifitt, condilionesque Comer-
sio lunc lemporis Bulgariae domino concessas, ac 
aub Tbcodosio Adramyiino et Germano pairiarcba 
iclas adimpleri posiulavit. Eae porro ditionibus 
uiriusque principis iimiies prxfigebant a Tbracia; 
Ikleonis, vestes. 422 rubrasque pelles ad auri 
librarum Iriginla prelium dandas, insuper ex uira-
que parte iugitivos ulrique principi muluo resti-
Uiendos, licet m rempublicara perduelles forenl, 
mercalnram inier utramque diikmem exercenles 
res suas venales liticris ei sigiliis commendaias et 
Itrmatas in publicas raliones inferre dcber^nt. Scri-
ptis pnelerea minis imperatorera contesiaius, Nisi 

quantocius duxerit amplexaudam, 

αρέοωκεν Α. 8 9 τού add. ex Α. 8 8 άλλος]έτερο; Α. · ν ά ρ χ η ϊ ^ Α, στρατηγός vnlg. 8 8 τδν n d 
8 8 εκείνο Α, εκείνου ?ulg. 8 7 τούς add. cx Α. 8 8 έ<υς add. ex Α. 8 · τών μερών onn Α. · · καΥ 

J59) ItaGraeci codices cnncli. Auasiasiuset Mis-
la Bagda. Recenliores Bagdat proiiuntiaiiL 

Abrabam Eccbellensie in Bhtoria Saracenica : Abu-
ψα{*τ Abd-aUa (ultimus est hujus nominis α Theo-
phane inter Arabum principes she caliphas recensi-
4u$) construxil Bagdadum, sivc Babylouem et 
incoluil eam anno -centcsimo quadragesimo quvilo. 

(60)Haud sigillum modo, sed el diploma, cui 
oolet apponi, τδ σιγίλλιον refert. Σιγιλλίψ namque, 
σφραγίς, $igillum9 el priucipis characler adjungi-
lur. lpsi lextus a Meursio in mcdium adducti id 
«onvincuni. Isacii Comneni Consi. Καθώς κα\ έν 
τοίς σιγιλλίοις τών παλαιών αναγράφονται · Proul 
in veterum diplomatibus refertur. Conslantini De ad-
minulr. imp. δεδωκώς περι αυτών καί σιγίλλιον έν τή 
αυτή μητροπόλει * daio m ip$a melropoli diplomate. 
Metbodii in epist. ad Zygomalaiu, τά γάρ πάλαι διά 
χρυσοβούλλων κα\ σιγιλλίων διακριθέντα, Qucequon-

aam per aurea$ bullas, eldiptomata dijudicala. 
(61) Anie καΥ είσκομίζεσθαι liqueteese lacunam: 

neque enim mercaloribus, qui eub sigtllis ac iide 
publica advecias merces reprajsenlant, congruit, 
ut ilice in publicas raliones \n\eraniur> quod esl iis-
co addici. Supp). ergo ex Anasl., si qui vero sine 
signaeulh inventi fu ttent, diripereniur, et in publi-
eas rationes inferrentnr : qua fere poena inuhaniur, 
qui furlive merccs invebunl. CoanEns. 

(62) Sed el conceptum decretum misit. Quani sic 
severe nolat senteutiam Tbeopbaaes, ui non essent 
reddendi profugi, esselque illorum causa belliim 
suscipiendum, eiiam deiuccps CP. probala fuit, 
sprela illa Tbeophanis contraria, quam eiiam am»-
nymua continuaior bre\i producendus roullis tuc-
lur ac laudat. Poiuissel forsan auctor miiior esse 
in pra2clafi9sinium Qdci pugilcm, loiiusque religio-
uis columcti ThcoJoruoa Studilara. Ιο. 
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tuo ipits judtcio in Metembriam ob$idionem parabo. Α σπεύσει91 πρδς είρήνην, τφ χρίματί σον παρα· 
His acccplis, imperalor improboruin consiliis du-
clus paccin admiuere deireclavit. Falsae quippe 
piciatis obtenlu, dicam melius ignorantia;, qusc m n 
communcm pcrdcret, duciu, consultorcs isti s ini-
stri stiggerebanl, fugiiivos minime realiiuendos, ac 
In daiae sentcutiae argumentura evangelica Domini 
auctoritale prolata, Ad me accedeutem , aiebant, 
non ejiciam fora$ c. Medio vcro mensis Oclobris 
decursu aciem instruxii Grummusadversus Mesem-
biiam, inachinis ad urbis expugnationem adduclis, 
qttarum ustini a Niccpboro Cbristianorum profliga-
lore ex occasione bujusmodi acceperal. Arabem 
enim qucmdam arte mechanica prestanlein, ei in 
ea versatissinnim ad ecclesiae baptismuni acceden-
tem inililiai ascripscral, c i Adrianopoli sedcro assi-
gnavcrat. At cum pro merito nec exspectaiam mer-
cedem, nec bcnefkium viro imperlirelur, quin 
imo stipendiorum partc iruncaia spe defraudaret, 
et ad querelas compulsum eliam duris verberibus 
castigassct, ille dcsperalione aclus, ad Bulgaros 
profugil, ei condendariim macbinarum arlem 
ouuicm eos cdocuit. Macliinis igitur isliusinodi 
Cruinuius inslruclus, nemine ex inerlia vecord«aqne 
vires adversas opponeiitc, iiitra men&is finem urbc 
poiitus eal. Imperaior in mcniis augusiiam conje-
cms, mcnsis Novembris Kalendis, pairiarcba ad 
colloquiuni advocalo, de componenda cuin boslibus 
paee cousilium quserebat. Aderant conventui N i -

τάσσομαι χατά Μεσημβρίας. Ταΰτα δεξάμενος δ 
βασιλεύς ταΤ; τών κακοσυμβούλων ·* είσηγήσεσιν ού 
προσήκατο τήν είρήνην. Εύσεβείας γάρ δήθεν ψεύ
δους, μάλλον δέ άμαθίας, κα\ περ\ τδ χοινδν άπ · 
ωλείαςοί παρασυμβουλευται έφασκον δτιού δεί τούς 
προσφεύγοντας άποδίδοσθαι, έπιφθεγγδμενοι είς 
μαρτυρίαν καΐτδ εύαγγελιχδν τού Κυρίου λόγιον ·% 
δτι Τδν έρχόμενον πρός με ού μή έχδάΛω ·* έξω. 
Μεσούντος δέ τοΰ Όκτωβρίου μηνλς παρετάξατο 
δ · 5 Κρουμμος χατά Μεσημβρίαν 9 9 έν μηχανήμασι 
μαγγανικών κα\ έλεπόλεων, ά τη προφάσει Νικη
φόρου 9 7 τού καταλυτού τών Χριστιανών μεμάθη-
κεν (63). Άραβα γάρ τινα προσελθόντχ τψ βαπτί-
σματι πάνυ έμπειρον μηχανικής υπάρχοντα στρατεύ
σας, έν 'Αδριανουπόλει κατέστησεν, μηδεμίαν κατ* 
άξίαν άντίληψιν είς αύτδν ή εΰεργεσίαν ποιήσας, 
άλλ' ή μάλλον κα\ τήν (5δγαν αύτου κολοβώσας, τδν 
δέ γογγύσαντα έτυψεν σφοδρώς· άπονοηθείς · · δέ 
έπ\ τούτψ* προσέφυγεντοίς Βουλγάροις, κα\ έδίδαξεν 
αυτούς πάσαν μαγγανικήν τέχνην. Έ ν τούτοις 
παραταξάμενος · · , μηδενδς άντιταξαμένου διά πολ
λήν 1 σκαιδτητα, δΓ δλου τού μηνδς παρέλαβεν α υ 
τήν. Τή δέ πρώτη τοΰ Νοεμβρίου μηνδς προ?καλεσά-
μενος δ βασιλεύς τδν πατριάρχην, περιστατηθείς 1 

έβουλεύετο περ\ εΙρήνης · παρήσαν δέ κα\ μητροπο-
λίται · , ο τε Νικαίας κα\ δ Κυζίκου, συμπαρόντων 
κα\ τών παρασυμβούλων. Και δ μέν πατριάρχης κα\ 
οί μητροπολίται σύν τψ βασιλεί τήν είρήνην ήσπά-

cajnus el Cyzicenus mctropoliUe, et ex pravis con- C ζοντο * οί δέ κακο\ σύμβουλοι σύν θεοδώρψ τψ ήγου-
siliariis manus baud conlemnenda. Ac patriarcba 
quidem ei mciropoliue imperatoris sensum secuti 
paccm ampleciabantur, sed improbi consiliarii una 
cum Tbeodoro Studii pr&posilo, eversis conlrarise 
•cnlenliac d ic i i s , eam rejiciebant, coniirmanles 
pacem qum Dei mandala rescindat non et$e admit-
tendam. flsiud euim, Venienlemad menon εηιηίαηι 
fortfje, Dominus decrevii], aiebant, qnae proferrenl, 
ct in cujus argumenlum baec producenda vere ne-
scii. Primo quidetn quoniam nemineex cis ad nos 
traitsfugiente, eos qui inlra aulam erant, cum ipsos 
pace composiia scrvare possemus, prodidimus. Se-
cuudo quia licel 423 quidam ex eis patici trans 

μένω 4 τών Στουδίου ταύτην άνέτρεπον, φάσκοντες · 
Έπ' ανατροπή τής Θειας έντοΛής ού δει άσπά-
ζεσθαι τήν είρήνην. Τόν γάρ έρχόμενον πρός 
με ού μή έχδά,Ιω* έξω, ό Κύριος άπερήνατο, μή 
είδδτες, μήτε ά λέγουσιν, μήτε περ\ τίνων διαβ,ϊ-
βαιούνται · πρώτον μέν δτι μηδενδς πρδς ημάς έξ 
αυτών προσφεύγοντος, ημείς τούς έσω τής αυλής 
προδεδώκαμεν, δυνάμενοι τούτους είρηνεύοντες περι · 
σώσασθαι ** δεύτερον δέ δτι, εί κα\ προσέφυγαν 
τίνες σπάνιοι, τήν τών πλειόνων μάλλον και ομο
φύλων σωτηρίαν έχρήν πραγματεύσασθαι, ή έπ* 
άδήλοις κα\ άφανέσι Τ πλουτείν. Φίλον γάρ θεψ 
πλείστους ή δλίγους σώζεσθαι. Τδ δέ (ημιούσθαι 

fugerinl, plurium cciie potius , ejusdemquc nobis- jy π ^ ε ϊ σ τ α ^ιά μικρδν κέρδος πρώτης άνοίας. Άλλά 
£ t i t i i n n i i n m t t ΡΙ e o i i o i i i i i i e ^ . . c / x r i ; . . . n e n f a » A » A χα\ ό · περ\ τούς οίκείους άπρονοήτως διακείμενος, ctitii naiioius el sanguinis consortiuin salagere, 
quam incertis quibusdam uobis proposilis ficlo 
ituajsiu dilesceredecebat. Plurea enim quam paucos 
servare Deo magig gratum est. Ingens aulem dam-
num levissima; accessionis spe sibi comparare de-
mentiam rectcdixcris: et qui nullam de domesiicis 
sLvc- familiaribue curam gerii, is Paulo quidem 

* Joau. v i , 37. 
VARIiC LErTIONES. 

· · σπεύσ£ΐ Α, σπεύση vulg. , f J κακοσυμβούλων Α e f, κακόβουλων vulg. 

τήν πίστιν, κατά Παύλον, ήρνηται, κα\ χείρων απί
στου κρίνεται. Π Γ J δέ κα\ μετά τών μισούντων τήν 
είρήνην · ήμτ? είρηνικδς, εί μή που χα\ Παύλου καί 
Δαβ\δ ούτοι .οφώτεροι; τίς δέ Γερμανού τοΰ τριάμα
χα ρος σοφώτερος νύν, εί μή κατά τήν 1 0 ψυχδλεθρον 
οίησι ν I κακο\ παρασύμβουλοι, οί τήν είρήνην 

1 λόγιον Α, λόγων vulg. · % έκβάλω 
τ 4 . . . . τν;.„ · · άπο-

ρισταθε\ς Γ. 
. , , , ^ πΐρισώ-

σασθαΐΑ, περισώσαι vulg. 7 καϊάφανίσαι vujg. · καΐ'ό add. ex λ . 9 τήν είρ. Α, είρ. vulg, * · ^ v a d d . c x A » 
JAC. G O A K l N O T i K . 

(65) Ad annum Nicophori 7, pag. 410; de ilio superius agHur. 

Α, έκβάλλω vulg. 9 1 ό add. cx A . 9 9 Μεσημβρίαν Α, Μεσημβρίας vnlg. 9 7 Νικηφ. Α, του Νικ. vulg. 9 9 

νοηθείς Α, άπορ£ηθε\ς vulg. 9 9 παραστησάμενος Α. 1 διά πολλήν Α, διά τήν πολλ. vulg. 9 περισταθ 
• κα\ μ. Α, οί μ. vulg. * τω Λγ. των Α, ήγ. τοΰ vnlg. * ού μή έκβάλω Α, ούκ έκβάλλω vulg. · 
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κωλύσαντες; Ταΰτα χατά τήν πρώτην γέγονε τοΰ Α jndice fidem abncgat, el infideli dcteriorem se 

quo vcro loco roponcnduui illud, cum iis Νοεμβρίου μηνδς ώς είρηται. Tfl δέ τετάρτη 
τοΰ αύτοΰ* 1 μηνδς ώφθη κομήτης έν σχήματι λαμ 
πρών δύο σεληνίων 1 9 ένωθέντων και πάλιν διαιρε-
θέντων είς διάφορα σχήματα, ώς κα\ ακέφαλου άν-
δρδς u διάπλασιν τυπωθήναι. Καί τή επαύριον ή 
περ\ τής αλώσεως Μεσημβρίας ήλθεν ήμίν ελεεινή 
φάσις »· πάντας πτοούσα διά μειζόνων κακών άπεκ-
θοχήν. Εύρόντες γάρ αυτήν οί έχθροι πεπλησμέ-
νην πάντων τών δφειλόντων πρδς κατοίκησιν ανθρώ
πων παρείναι πραγμάτων, ταύτην έκράτησαν σύν τή 
Αεβελτψ, έν οΤς καί σίφωνας χαλκούς ευρον λς', καί 
τοΰ δι' αυτών εκπεμπόμενου ύγρρΰ πυρδς ούκ ολί
γον, χρυσού τε καί αργύρου πλήθος. Τψ δ' αύτψ έτε ι 

χα\ πολλο\ τών κατά Παλαιστίνην Χριστιανών μονα-

pracsiai 
qui pacem oderant, pacem ego agebam ; nisi fortc 
Pawlo et Davide sapienliorcs esse ee prsediceni ? vel 
quis ter bealo Germano prudeutior, nUi fone isti 
cz fa*lu animae pernioioso pcssimi consiliarii, qui 
paci conGcicndac impedimentum opponere non suril 
verili ? lsia, u l praemisimue, Novembris die primo 
gcsia suni. Mensis auiem ejusdetn die quarto co-
mcies vieue est 4unarum duarom ad invicem jun-
ctaruai iormani refereus, quae rursus ab invicem 
s^junctse, et in varias formas iigurata?, in bominis 
capite truncali ppeciero desieruni. losequenti die 
infclix nuntius de Meaembriae clade ad oos delaiu° 
est, qui omnes ob graviorum malorum exspeclatio-

χών κα\-λαϊκών καΐέκ πάσης Συρίας τήν Κύπρον κατ- uem perlerruit. Eara enim banomm omnUiro ad 
έλαβον, φεύγοντες τήν άμετρον κάκωσιν τών Αρά
βων. "Αναρχίας γάρ καθολικής κατασχούσης Συρίαν 
κα\ Αίγυπτον κα\ 'Αφρικήν κα\ πάσαν τήν ύπ ' αυ
τ ο ύ ς 4 7 αρχήν, φόνοι τε και άρπαγαΐ κα\ μοιχεία ι, 
ασέλγεια ί τε καί πάσαι πράξείς θεοστυγείς έν κώ-
μαις τε καί πόλεσι ύπδ του θεολέτου 1 9 αυτών έθνους 
έπράττοντο Οί τε χατά τήν άγίαν Χριστού τοΰ 
θεού ημών πόλιν σεβάσμιοι τόποι τής αγίας 
αναστάσεως, τοΰ Κρανίου κα\ τών λοιπών έβεβηλώ-
θησαν. Όμοίως δέ κα\ αί κατά τήν έρημον διαβόητοι 
λαύραι τού Αγίου Χαρίτωνος (64) κα\ τού Αγίου 
Σάββα, καί τά λοιπά μοναστήρια κα\ αί έκκλησίαι 
ήρημώθησαν. Κα\ οί μέν άνηρέθησαν μαρτυρικώς. 

commodam babitaiionem oeceesariorum copia re-
fertam comperieaies,.una cum Debeltocepere, quibus 
in locis sipbones aerei iriginla sex, atque ignis 
liquidi per eos emillendi, necnoji auri argenlique 
vis immenaa reperia esi. «Eodem eiiam annoCbrj-
stiaoi plurimi, cum juonaslici, JUim Jalci ordinis ex 
Palscalina elajniversa Syria, inlQlerandum Arabum 
jugum illaiamque aibi vcxaiionem fugienles,Gypiiim 
se recepcruat. Gum enim iaiperandi jua universuin, 
et polestaus legitime gubemaatis ordo per Syriam, 
ABgyplum, Africam, el univcrsarn Arabum dilioncm 
divulsus ac ponitus prosiratus jaceret, c«des , ra-
pinae, adullcria, iibidines, omnia denique scelera 

οί δέ τήν Κύπρον κατέλαβον, κα\ έκ ταύτης τδ Βυ- Q Deo odiosa, lam in plagis, quam i n ipsis civilaXibus 
ζάντιον, ούς Μιχαήλ ό ευσεβής βασιλεύς κα\ Νικη
φόρος ό άγιώτατος πατριάρχης φιλοφρόνως 1 9 έξένι-
σαν. Τοίς μέν γάρ έλθοΰσιν έν τη πόλει μοναστήριον 
έπίσημον έδωρήσαντο 1 1 · τοίς δέ κατά την Κύπρον 
έναπομε^νασι μοναχοίς τε κσίλαίκοίς.τάλαντον χρυ
σίου απέστειλαν, και εεαντοίως τούτους έθεράπευσαν. 
r f lv μέν ούν Μιχαήλ είς πάντας χρηστός και επιει
κής, περ\ δέ τής τών 1-· πραγμάτων διςικήσεως 
ακυβέρνητος, δεδουλωμένος θεοκτίστψ μαγίστρψ 
χα\ τοίς λοιποίς άρχουσιν. Τψ δέ Φεβρουαρίψ μηνί 
δύο Χριστιανών έκ Βουλγαρίας φυγόντων, έμήνυσαν 
τψ βασιλεί Κρούμμον λοχήσαι σπεύδοντα τούς έν τή 
θρφκη αθρόως. Κα\ τή ιε' τού μηνδς έξήλθεν ό βασι
λεύς τής ^πόλεως, καΛ θεού προνοία άπρακτος άν-

ubistagenlecoalitus profliganda adniitiebanlur. Tutn 
vcroiu sancla Cbrisli Dei noslri civilate, aanclse re-
gurrcrtianis el Calvariae veneranda loca, ncc non alia 
qnsque sacra ve&ligia profanata sunl; cclabreeqiic 
Ul% per deecrliun posiix Laura, SS. Gharitonis ei 
Sabb*, reliqMaquo monasteria et ecclesiaa cuncue 
dosolatie, el Cbristianjorara quidem nonnulli vilam 
mariyrio commuiaruni, alii jQypnim Tuga Japsi, ex 
ea Byzantium pelierunt, .quos pienlissimus inipera-
lor Micbael el saaciissimus pairiarcba Nicepborus 
soilicilis cbarilalis opciibut» relevandos curarunt. 
In urbem enim 424 conflucutfbus monaslcrium 
insignededii incolendum, adeos auleinqui in Gy-
pro ae conlinueruut, inonacbis ex aaquo el laicis 

έστρεψεν Κροΰμμος ούκ ολίγους άποβαλών. Όδέ βα- D auvi lalenlo destinalo, cuncios sedulo cullu prose-
σιλεύς τήν 'Αδριανούπολιν καταλαβών, χα\ διευθε- culus est. Ingenii siquidtjna bamaui, el in leniutcm 
τήσας τά κατ αυτήν, άνέστρεψεν μετά χαράς. Και propensi Michael exstiui, reruiti licet adniinislran-
άνελθών είς τήν μονήν τού 'Αγίου Ταρασίου τοΰ πα- darum inexperlum prorsua se pra^slUeril : quippe 
τριάρχου, κα\ έπετελέσας αύτοΰ τά μνημόσυνα άμα qui Tbeoclisio magittro cceierisque proccribus 

VARIAS LECTIONES. 
1 1 μηνδς add. ex A . 1 1 τοΰ αύτοΰ Α, τοΰ Αυγούστου yulg. 1 1 σεληνίων Α, σεληνών vulg. Η ώςκα\ 

ακέφαλου άνδρδς Α, καί είς άκέφα!λον άνδρα vulg. 1 9 φάσις Α, φαΰσις vul«. " εκπεμπόμενου Α, έκπεπομ-
πένου vulg. 1 7 αυτούς Α, αυτών yulg. *· θεολέτου Α, ^εολέστου vulg. *· έπράττοντο Α, έπράττετο viila. 
· · φιλοφρόνως Α, φιλοπόνώς vulg. 1 1 έδωρήσαντο απέστειλαν — έθεράπευσαν Α, έδωρήσατο άπέ
στειλεν — έ6εράπευσεν vulg. 1 1 τών add. ex Α. 

M C j G O A R ! ΝΟΤΛ. 
(6δ) Ha5C ad Betbleero et Racbelis sepulcrum ex- spalia disiributarum ordinata collectio : qaalif 

atrucu, qoam vidisse se Georglus Syncelivs teata- Camaldulenaium vel GariusianorunK Gyrillus \n 
lur pag. 57. Laura porro majus mooasteriuro est, S. Sabae Vha : noa qnoque ad memoratu^a Synjo$ r 

tt cellarum ab invicem dissiiarum ci per sequa l i lpcqip, et ad p^g. 339, 
P A T B O L . G R . C V I I | . 3 ? 
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serviti more sc submhieret. Porro mense Februarto Α Προκοπή τή Αύγούστη, Αργυροπετάλω·· λιτ^χϋν 
Cbrisliaui duo ex Bulgaila fuga 4apsi, Crummum 
cx improviso Thraciam dova&lare coosiliaium im-
peraiori nuitliaYeitini. aJensis auiero ejusdem die 
deeimo qurnlo imperalore profeclionera suscipieuie, 
Crummus, Deo i u provide disponente, multis«xer>' 
cKue eui desideraiis, infecta r« pedem in propriam 
dilioiiem relulit. Imperalor vero Adrianopulira se 
conferens, rebus io ea secuadum ordinem compo-
silis, cum gaudio Cpoliro reversas esl. In eancli 
eubiade palriarchse Tarasii mouaiterUim una cum 
Procopia Augusta profeclus, defuncli meraoria 
juaiia parenfalis* saerum ejus eeputorum laminis 
argentefe pondo nonatinta quiuqae librarum cir» 
cumtetit. Cftteruiu Mescmbria Romanis ercpta. 

ένενήκοντα πέντε τδν Ιερόν αύτου τάφον ήμφίασεν* 
Μετά δέ τήν άλωσιν u Μεσημβρίας άπετπων ό βα
σιλεύς τά πρδς είρήνην Κρούμμου, έχ πάντων τών 
θεμάτων στρατολογήσας* πρδ τον έαρος είς τήν 
Θρ$κην περαιούσθαι έχέλευσεν ώστε πάντας δυσ
χεραίνε ιν, μάλιστα τούς Καππαδδκας καΤΑρμενια-
κούς. Του δέ βασιλέως εξελθόντος μετά τών ταγμά
των μην\ Matcp συνεξήλθεν πάλιν καΛ Προκοπία ή 
Αύγούστα ** έως τών Άκιδούκτου πλησίον Η ρ ά 
κλειας. Τά δέ πλήθη έπ \ τ ο ύ τ ω " δυσχεραίνοντα είς 
δυσφημ.ιαν κα\ λοιδορίαν έτράπησαν κατά Μιχαήλ. 
Τή δέ δ* τού Μαΐου .μηνδς έ κ λ ε φ ς ηλίου γέγονεν 
περί τήν δωδεχάτην μοίραν τού Ταύρου κατά τδν 
ώροσκόπον ανατέλλοντος τού ηλίου * χαί πόλος φόβος 

cooditiones a Crummo oblalas * έπεσε τοίς δχλοις. Ό δέ βασιλεύς περεεπόλευσε τήν itoperaior pacig 
repudiaus, exerckum ex ibemallbus cunctis col-
iectuiB in Thraciam jussh trajicere, quod cuncli 
«aoltaieierre, maxkn&Cappadocea aique Armeniaci. 
Imperaiorem itaqoe mJIkares copias urbe educen-
tem, Procopia Aegueta atque ad aquaeductus j u x u 
lleracliam prosecuia ett, quod mililes asgerrime 
paftsi, iroperatorem convteits <U conturoeliie palam 
incessebant. Maii porro mensis die guarlo eolia de-
feotio contigit, ipso eecoodum boroscopum ad gra-
dam Tauri daodeciraufu exorienle, ex quo lerror 
iagoiis ntiliittm aotiiMi incnbtiil. Imperator aulew 
dedUis ei miUiaribus ordinibti* educiis, Thraciam 
cbarobulare, sed neqne Jfesembriam aggredi, ne-

θρ^κην σύν τοίς στρατηγείς χα\ τοίς στρατεύμασι, 
μήτε κατά Μεσημβρίαν · ' απερχόμενος, μήτ'Αλλο τι 
τών δφειλόντων είς καθαίρεσιν έχθρων διαπραττό-
μενος, άλλ* ή μόνον πειθόμενος λόγοις ματαίοις τών 
απειροπολέμων αυτού συμβούλων φασκόντων μ ή 
τολμών* τδν έχθρδν κατ* αύτου έλθεϊν έν τή Ιδία 
χώρα χαθεζομένου. Και ήν φαρβαριχης εφόδου βα
ρύτερα ή τών ομοφύλων πληθύς, Απορούμενων είς 
τάς αναγκαίας χρείας, χα\ άρπαγαϊς χα\ έπιβάσεσι 
λυμαινομένων τούς έγχωρίους. Περλ δέ τάς αρχάς 
τού Ιουνίου μηνδς έξήλθεν Κρούμμος € ·ό τών Βουλ
γάρων άρχηγδς σύν τοίς Ιδίοις στρατενμασιν, ύφ· 
ορώμενος τά τών Χριστιανών πολλά εϊνα* σφόδρα, 

que yrofligahdis bosiibus necessarium quippiam ^ *τρατοπεδεύσας δέ είς Βερσινικίαν ως άπδ σημείων 
moltri aouis-est; tosanit niroiram consiliariorum 
σαοΓίΗΒ sermonibiu flieia adbibens, qui cnm a n i i 
betiicx rudes pUne esseni, bosiem in eam roinime 
prpceseoram affirmababl, sed pouus in propria 
regiovrt semper <iO08eesUrum. Porro provincudium 
rebos necetsariis destitutomm, raptnlsqoe et inva-
a<0'jibaa oppidanos vexaauum barbark* ex<mrsione 
^ravlor mulio damnosiorque cxstitit advetitug. Sub 
jnensis aiitem Junii principiam Crumroue Bulgaro-
mm princepa, aciebus ad pugnaro paraiie, Chri-
atlanorum exercUom numerosissimum esee auspi-
jcalua, ia BomaDos movit, ct ad Berainiciaio 
trlcesimo ciucker Japide ab imperatori* casiria 
aua posait. Tum feto Leo 425 OrienUliam dux 

τριάκοντα τού βασιλικού φοσσάτον, Αέων δ τών 
Ανατολικών πατρίκιος κα\ στρατηγός, χαλ Τωάννης 
πατρίκιος χ α ί στρατηγός Μακεδονίας, ό Άπλάκη; , 
πολλά προθυμούμενοι τούτους πολεμήσαι, έχωλύθη-
σαν ύπδ τού βασιλέως διά τών χαχοσυμβούλων". 
Τής δέ πόλεως λιτανευούσης μετά τού άρχιερέως i v 
τ φ ναφ τών "Αγίων Αποστόλων, τενές των δυσσεβών 
τής μιαράς αίρέσεως τούϋεοστυγούς Κωνσταντίνου 
μοχλεύσαντες τήν πύλην τών βασιλικών τάφων, 
μηδενδς προσέχοντος διά τήν συνοχήν τού δχλου, 
αθρόως άνοιχθήναι μετά τίνος κτύπου παρεσχεύα-
σαν, ώς έχ θείας τινός τερατοίιργίας · κα\ ένδον 
είσπηδήσαντες, προσέπιπτον τφ τού πλάνου μνήματι 
τούτον επικαλούμενοι, χα\ ού θεδν, Άνάστηθι, 

et patricius, et Joannet cognomenlo Aplacea Ma- D λέγοντες, χαϊ βσήθησοτ τή χοΛιτεΙα άχοΧΧυμέτχι« 
cedoaue dux ac pariter pairkius, ad pngnam com-
miiteDdam expediii, et animis iocliati, a penrerai* 
knperatoris consiliarits prapediti wrU. Urbe au-
lem univerea una CIUD auo pootiflce preces ajp pro-
cessiones ad tanctorura Apostolorum peragente, 
quidam ex impiis sectatoribxs baereseos, qnam 
JDbo exosaa Conslanlinus teauit, imperaiorialium 
gcpulcroruah neuiiiie propler lurbac irequenliam 
adverlente, parUnx, vecte in eam hnpalso dere-

διαφη μ ί σαντες, ότι ανέστη έφιππος, χα\ πορεύεται 
πολεμήσαι Βουλγάρους ό τάρταρον οίκων μετά δαι
μόνων. Τούτους συλλαδόμενος δ τής πόλεως ύ π 
αρχος · · τδ μέν πρώτον έψεύδοντο θεόθεν αυτομάτως 
τάς τών τάφων πύλας άνεφχθαι * παραστάντες δέ τ φ , 
έπαρχικφ βήματι, καλ π /ρ \ τήν μαρτυρίαν όκλά-
σαντες, τδ τής μοχλεύσεως δράμα «ρδ πάσης έξ-
ε ίπον ' 1 τ ιμωρίας· ούς Αξίως μοχλύύσας πομπή 
δημοσία παρέπεμψεν άναβοώντας τής τιμωρίας τήν 

V A R i i E L E C T W N E S . 
u άργυροπετάλφ Α, άργυροπετάλων vjiig. 

Αύγ. vulg, · · τ~*— 1 -~ s — * — * 
\ u l g . 1 9 χαχοσυ 

* 4άλωσιν Α, άνάλωσιν vnlg. 
τούτω τούτο Α, τούτου vnfc. Μ Μεσημβρίαν Α 4 Μεσημβρίας vulg 
ομβουλων A r χαχών συμβούλων ?alg. Μ έιιαρχος Α. ·* έξείπω ί. 

κα\ Πρ, ή Αύγ. Α, ή Πρ . 
r vulff. *· Hp, Α* δ Κρ, 
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αερδφασιν. Ούτω γάρ δ τ η ; χάχίας έύρετή; διάβολος Apento cum fiagorc, lanquata divino quopiam cdilo 
τούς στρατευόμενους έξεπαίδευσεν, φς μή αίτιάσθαι 
τ ά ς εαυτών αμαρτίας, άλλά τήν βρΌοοοξον χα\ 
ετατροπαράδοτον πίστιν, χαί τδ τών μοναστών Ιερδν 
ο^ημα, τδ τής κατά Θεδν φιλοσοφίας γυμνάσιον. 01 
Λε πολλοί των ταντα^λ'άσφη μουντών σχήμάτι μόνον 
ζσαν "Χ#στιανο\, τή δέ "άληθεία ΪΙαυλικιανοί * οιτινες 
f i ^ j ^ δυνάμενοι τά μυσαρά εαυτών $δγματα παρ-
εμφαίνειν, τή τοιαύτη προφάσε* τού; άμάύεχς παρ-
χνόδευογ, Κωνσταντϊνον τδν Ίουδαιόφρονα μακαρί-
{οντες, ώς προφήτην κα\ νικητήν, χα\ τήν κακοτ 
Αοξίαν αυτού έπ' ανατροπή της ένσ£ρκου οίχρνο· 
μΙ&$ τού Χυρίουήμών Πησού Χριστού ασπασμένοι. 
Τ ή δε χβ' τού Ιουνίου μηνδς παραταξάμενοι, 
Χριστιανοί τε χα\ Βούλγαροι ού μακράν τής'Αδρια-

miraculo, fecerunt apertam : mox ihlro se feren -
les, ad sediictoris tumulum prosiWti, ipsum, non 
Dcuro, invocavcrc, dicentes : Extufge, Η telpu-
blica* jamjam pereunfi iuccurre : confestimqtfe eum, 
qui larlafnm cpm daemdnlbus incolit, equo insi-
denlem ad praelinm in Barbaros procosslsse dc 
riunliaverunt. i s l i ab lirbis praefecto comprebensi, 
primo quidem sepulcrorum portas, se ipsis ac 
divina manu reseralas mendaciter asserentes ; ul i 
ad praefecti tribunal astiierunt, le^timoniis labanle?, 
lotam v e c l i u i D iropulsorum fabulam ftondum c r u -

l ialibus ac quxsiionibua applicali enarraVefe. Eos 
nrbis praefeclus veclibus ex bac causa alligatos ad 
jgnoxnjime pompam, poeiia? cansam *c dclictum oro 

νουπόλεω;, πταίουσι μέν οί Χριστιανοί σφόδρα Β aperte conclamanies publrce iradticendos edixil. 
δεινώς περί τδν πόλεμον* χρατούσι δέ τής μά-
^ η ; οί έχ^ρο\ τοσούτον, ώστε τούς πλείστους Χρι
στιανούς μήτε τήν πρωτην συμβολή ν δεασρ μένους 
Ακρα φυγή χρήσασθαι · ώστε τδν $ροζ>μμον κατα-
πλαγέντα νομίσάι λοχισμού τινο; τρόπον είναι τδ 
.γινόμενο*, χα\ μικρού έπισχείν τούς 'έαυτού πρδς 
τήν -δίωξιν. *β*έ\ δέ εϊόεν αυτούς άχρατώς φενϊον-
τ χ ς , καταδίωξα;, άνεΤλεν πλήθη πόλλΑ, χαταλα0όνΓ 

τες χα\ τδ τούλδον χα \ τοξίτό λάφυραγωγήσαντες. 
Ό δέ βασιλεύς είς τήν πόλιν φεύγων έπανήρχετΟ, τά 
τε πλήθη χα \ τούς τούτων άρχοντας έπαρώμενος, 
Ετι'δέ χά \ τής βασιλείας τήν άπόθεσιν έξομνύμένος * 
έν^Γς*χα\ Αέοντι π£τρικίψκχ\ στρατηγψ τών 'Ανα-

bfto namqoe pacto sfib sigtiis suis militanle* omnfe 
DialKix diabolus auxtor inslnixtt, ul non propria in-
cusarent flagitia, sed oritiodoxam et ti Patribuu 
acceplam fidem saerumque mona*ticatai vhara 
agcniium ordinem, qui pbilosoplri» afl Dei placi-
iotti fnstiiulae cxercitame[ntltni .est, IrimineQlar. 
Plttfcs qutppe blasphemias ojuscemodi deblalerau-
imm solo babitu Cbrjsliaqi, re vera Pauliciani in* 
animo erant, qbi abofolnanda sua «ensa prftlerre 
fion aiisi , ejosmodi pnailexiu iniperKorttm flmpK-
citi t i credebanl illusoiOi te, ubi Conttlaiitiito J u -
daicx roealie bomtnre lapqupm propbeta et ylctoro 
|)r6numiato, fpsi pravam il|iua bftrcaim in iliipen-

*ο*>κών, ώς-εύσεβείτε χαί *άνδρειο·τάτψ (β5)-χάι\^ satioata pcr carnefn BtfmirH nostri Jeea Cbrisi ipcr-
•ίεεποιημένψ πέρ\ τού χρατήσαι τήν 

Jbiax>«iav ^^ 'νώνήσατο. Του δέ «μηδ^Χω^ εξάντος, 
Ιάσας αύτδν προΐστασθάι τών ύεμα^ων, άύτος'τήν 
{κχΟΛλίδα χατέλαβεν τή χ^' τού Τουνίου μήνος, υΙΙΧων 
μέίν άποθέσθαι τδ-κράτος κ α ι άλλον πρόχείρίσάσφα&, 
pfy συγχωροόμενος δέ πα'ρά τε τής γαμέτης κα\ των 
παρα?υναστευόντων. Νικηφόρος δέ ό άγ^τάτος 
)αατριάρχης | y τ9ύτψ συν^νει, ώς κα\ αύτου καλ των 

y A R L E LECTIONE8. 

V ohitef μή : ip bis verbif deeinit codex A . 

I A C . € O A R i N O T ^ . 

(65) An non lcclesia? demum persecutor factus, προδεδωχότων παρίΐταξιν · αλλ* ού τού χατά τδν 
fchrisli 8€rvos crudeliier afflixU? Ejus imptclxte ^ Αέοντα μέρους · Bunt qui laudem gxtrcHu* 

ffknetn ampleci^reirtur. l)en$'taporro MW die t$4*-
Bi^o secffndo Cbrfsirrafiis jrm\A & fialgaris ad fm -
gb^rti in mvicein comtniuefldatyi adAAiiTfopoHnK χ 
ceqao rnstructis^, Cbrislianiinpra^io p*6%\Mt& ^fes-
aeiMnl; id aulem Victotlse deaaerftnt hosiibns, υΐ plu-
/ea ipsie nobdtom primi conOicluitirtti specUlores 
^fifedti, vddci^tmalamren fqga ptign» se sabduxe-
T i n t : adeo ujl l̂ rTihimas ipse spcclacpi! nov}iaie 

^ondom p:uefacta, Tbeopbanem haec acripsiaafe 
wde^dwin. Ipee 3»am άσεβης χα\ θηριώδης 

^&x1iia ;conjectura scrrfisTBse haec Tlveojphanemι ^ i b 
ipsorei eventu, cum necdam Leo baeresim prodidis-
eet; ut ejus deinceps impieiatis ac saeviij» ίχάψ 
cbroDographiain blcauam abruperit.^jusproditiona 
vktbriafti Btri^aris cesaiese babe^it Ccdr. refelustpffc 
Leonii V4HfcWciUr% DHjufeea sibi arte imperi^m vio<H-
casse: quam eliain opiniouem referl TbeopbanisVa-
ticanus conliouaior, ut jaixa a superioribue qaibas-
dam scriplo consignatam, recitala umep stalim alia, 
quaa isiis Tiieopbanis valde /consonai, non Leo, 
ejusque Orienlales, sed praMoriani aliaqtie i u r -
mae iu fogam ianavia arripuerini, reinque prodi-
dertut. Εισ\ δ" οϊ χσΑ τάς δυνάμεις μάλλον 9ψ Αέον
τ ι δ«δόασι διασώσά«, χα ι χαρτερυιώς άγωνίσάσδαι: 
των βασιλικών έθελοχαχησαντων, κα\ τήν οίκείον 

Leoni Iribuuttl, forliur dimeatu uribant ; c*m 
pmperatonflc cohories tponle fugi$$$nt, ae tuam εΐα-
fionem prodidhsent; non $te vero Leohi$ lurmctr Sic 
reverra sb rem 'babuisfee e^quentia indicant. Qud-
nrtodo enim auas Michael Leonem pnesidio reliciu-
rira erat anivers® diiioni Roman» adversue Balga-
ro8. quorum conspectuip inte^ro exercitu ne i t i -
lissei quidem 7 Quomodp aulem sjc Micbaelem 
ttfi>«Tia^t)Mar^,5^eiiii#niivjip; labanti rcstituetid» 
forfe cdborlibus perfoaaiss^, qtii in&iguis ipse ig-
paviae spocimep noper exbjbuisael? Leoni ergo 
tafta.UlWuea, tfl ita infamarelur, odio forsan 

rifi, Bea muiieribna eibi devinxine mibtum aniinos. 
ut iia ipaperaiorerearetur, curo * £ alia accedereni? 

ac slrdkiaii ducis paries non rarq imptevuseu 
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delerrilus, insidiarum in suos slructanun, quod Α τέκνων αυτού περισωθησομένων, εί ούτω προχειρι-
oculis probabat, apparatura exisiimaret,ac ce fu- σθ*ίη τις. 
gientes insequerentur, suos aliquando detinuerit : ubi rero praecipitis 426 ejusmodi fugae veritalem 
animadverttt, bostes a lergo inseciatus, caslris eoruru et opimis spoliis direplis, stragem maximam 
cdidit. Imperalor pariler fuga elapsus versus urbum pedem referebat, et miliiarcs ordines et eoram 
dticlores maledictis incessens, iniperii potesiate sese abdicaturum dato jurejurando pollicilue est, ac 
Lconi palricio el Orienialium duci, ceu viro pietaie censpicuo et mililari viriule praestanti ac jam rei-
publicce adimnistrandse idoneo, confeslim aperuil consilium, sed eo digniiaiem ultro delatam admit-
lcre recusanle, thematum regendorum poleslaie ipsi relicta, Junii die vicesimo quarto iroperamem 
uibem repetiit : ac impcrium quidem deponere, aliamque principem in tbronum subrogare raedita-
lus, ab uxore et proceribus summam posl eum in adminislranda rcpublica poteslalem adeptis, con-
silium exsequi non est permissua. Sane Micephorus sanelissimus palriarcba proposilis asseulitbatur, 
cura nimirum, si eo pacto novus impeiator designaictur, ipse Micbael el libcri ejus incoluroes fa-
cile forent salvandi. 

laterea dnces mHitaresque copiae omnes de Β 
imperaioris fuga ceriiores faclae, ab ejuscemodi 
liomine imperari oon amplius ferendum raUe, con-
silio inier se ioito, Leonem Orienlalium ducem 
bono publico consulerei, et Cbrislianaoi rempu-
blicam erigeret rogaverunl. llle rtiinam imperio 
imminentem et Barbaroruin, qui vix reprimi pos-
sent, violenias excurslones menie perpendens. 
fldeique erga iinperatorea aervandae suique ipsint 
a fraudis labe immunem cusiodiendi etudiosus 
aliquo tempore subsiilit, el pro yiribus diguitati 
admiuendae moras opposuit. A l cum bosiem ma-
gnia iiineribus ad urbem coaiendere animadveriiJ, 
a pairiarcba Nicephoro, quem de recla sua in Deum 
fide ceriiorein fecit, ut ex ipsitis nutu, c i ejus 

015e στρατηγο\ κα\ τά πλήθη μαθόντες τδν βασι
λέα πεφευγέναι, άπογνόντες τδ βασιλεύεσθαι παρ* 
αύτου, λοιπδν χα\ βουλευσάμενοι καθ 1 εαυτούς, έδυ-
σώπουν Αέοντα τδν στρατηγδν τών Ανατολικών βοη-
θήσαι τψ κοινψ, κα\τής Χριστιανών πολιτείας άνθ-
έξασθαι. Ό δέ μέχρι μέν τίνος σφοόρώς άνεβάλλετο, 
τού καιρού στοχαζόμενος τδ δυσάντητον, καί τής 
τών βαρβάρων επιδρομής τδ άνύποιστον, κα\ τδ πρδς 
τούς βασιλεύοντας φυλάττων όρθδν κα\ άνεπιβούλευ-
τ ο ν Μ . Έπε \ δέ κατά τής πόλεως τδν έχθρδν έπειγό-
μενον έθεάσατο, γράφει μέν Νικηφόρψ τψ πατρι
άρχη τά περ\ τής εαυτού ορθοδοξίας .διαβεβαιούμέ
νος, αίτών μετά τής ευχής κα\ έπινεύσεως αύτοΰ 
τού κράτους έπιλαβέσθαι. Κα\ καταλαβών τδ πρδ 
τής πόλεως τριβουνάλιον Αμα τοΤς στρατηγοίς κα\ 

prece coroite projeciuin colligat imperium, per C Χ 0 ί ς στρατεύμασιν έννομώτατος βασιλεύς Τωμαίων 
lilteras expeliit. Tum vero ducibus et universig 
agminibus slipatos, iu iribunalium ante urbem 
positum coitscendens, iegitimus Romanorum ira-
perator saluiatur, medioque jani die Cpoleos porta, 
quae Gbryse dicitur, ingressua, in regiam se con-
fert. Michael Leonis designaiioue audiia, cumPro-

. copia et liberis in oratorium, quod ad forum est, 
tonfugiens, capillie delonsis, una cuni suis roona-
sttcum habitum induit. Poslera luce, qure Julii 
mensis fuit undecima, indiclione sexia, feria bebdo-
madis secunda, in Maguae ecdesi* ambone a N i -
ccpboro patriarcha coroualus, urbis niuros de die 
et nocie diligentius custodiri praecepit: ipae vero 
cunctos excitans, et ad meliorein spem concipien-
dam animans, Deum imiuaculatae Dci 427€ e n , l r i -
cis sanclorumque omniura interventa breviposibac 
novum el iuopinalum aliquod opus ediiurum, ncc 
propier peccalorura nostrorum multiludiuem iro-
mensam usquequaqoe nos pudore suffundendos 
confiaua, muros per se ipsom continuus exploralor 
obrbat. Porro Ciuminus junior Sennacberira vicio-
riis in supcrbiam «lalus, proprio .fratre ad obsi-

άναδείκνυται. Κα\ μεσούσης ημέρας έν Κωνσταντι
νουπόλει διά τής Χρυσής πόρτης είσέρχεται, κατ αβ
λαβών τά βασίλεια. Μιχαήλ δέ άκουσας τήν τούτου 
άναγόρευσιν έν τω εύκτηρίψ τού φόρου προσδραμών 
σύν Προκοπία καί τοίς αυτών τέκνοις, άποκειρά-
μενοι τάς τρίχας μοναχικά περιεβάλοντο, Τή δέ ια' 
τού Ιουλίου μηνδς έκτη ίνδικτιώνι, ήμερα δευτέρα:, 
τή επαύριον στεφθε\ς ύπδ Νικηφόρου πατριάρχου έν 
τω άμβωνι τής Μεγάλης Εκκλησίας, τά κατά 
τήν πόλιν προστάττει φρουρηθήναι τά τείχη νυκτδς 
καί ημέρας, αύτδς δι* εαυτού περιπολεύων , κα\ 
πάντας διεγείρων, εύέλπιδάς τε παραινών είναι, ώς 
τού θεού παραδοξοποιήσαντος, τάχιστα, διά πρετ 
σβε-.ών τής πανάχραντου Θεοτόκου κα\ πάντων τών 
αγίων, καί μή πάντη καταισχυνθήναι παραχωρούν-
τος διά πλήθος πταισμάτων ημών. Ό δέ νέος Σεννα-
χερ\μ Κροΰμμος άρθε\ς τή νίκη, καταλιπών τδν 
ίδιον άδελφδν μετά τής οικείας δυνάμεως πολιορκείν 
τήν Αδριανούπολιν μετά έξ ημέρας τής αυτοκρα
τορίας Λέοντος, έπελθών έν δυνάμεσι καλ ίπποις τή 
βασιλίδι πόλει, περιήει πρδ τών τειχών άπδ Βλα
χερνών έως τής Χρνσής πόρτης (06), έπιδεικνύμ ενος 

V A R l i E LECTIONES. 
Μ άνεπίβολον ί. 

J A G . G O A R l NOTiE. 

(β6) Ejus nominis porta ΊυΚ CP. , quod tyranni^ gressum agercnt. Nicephorus in altero Lcone 
dem adcplui i per eam inipemores soleiuaem ίιι· jconoclasta ; k a i ώς ήν έθος βασιλεύσι διά π£οπομ-
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τήν περ\ αυτήν δύναμιν, έπιτελέσας μιαράς χα\ Α dendam Adriauopolim cum suis copiis rcficlo, po&t 
δαιμονιώδεις θυσίας έν τω πρδς θάλασσαν λιβαδίψ dies sex a demandato Leoui imperio, cum maximo 
τής Χρυσής πόρτης, ήτήσατο* τψ βασιλεί πήξα ιτδ pediium equUuraque numero ad urbera propius 
δόρυ αυτού κατ' αυτής τής Χρυσής πόρτης. Τού δέ accedens, ostentala exercitus sequenlis se virlule, 
τούτο μή καταδεξχμένου, ύπέστρεψεν είς τήν Ιδίαν ad muros a Blacbernis ad Cbrysen usquc portam 
σκηνήν. Θαυμάσας δέ τά τής πόλεως τείχη καί τήν proicnsos obambulabal, profanisque el vere daemo-
εύτακτον τού βασιλέως παράταξιν,]κα\ τήςέλπιζομέ- iriacis sacriflciis ad pratura Cbryse povtae adjacens 
νης αυτού πολιορκίας άπογνούς, έπ\ συμβάσεις τρέ* pcractis, in ipsam Cbrysen portam bastam ialigere 
πεται · κα\ πριν είρήνης πειραστικούς λόγους ab imperatore expetiit: quo petila respuenie, iu 
έποιείτο. Ό βέ βασιλεύς αφορμής δραξάμενος propriom tenlorium recessit. Guni autem civilalis 
έπειράθη τούτον λογχίσαι M · άλλ' ύπδ τοδ πλήθους muros et instruclissimom hnperaloris exercitum 
τών ημετέρων αμαρτιών τούτο είς πέρας άγαγείν baud eine adrairatione vidisse.t, obsidiouem ponere 
έκωλύθη τή τών καθυπουργησάντων τοιούτψ άφυΐα, posse desperans, ad pacis ineunda fcedera couver-
πληγωσάντων μέν τούτον, καιρίαν δέ μή έπαγόντων lilt ir . Num igitur pacem Romani expelerent, inito 
πληγήν. Έ π \ τούτο μανε\ς ό άλάστωρ άποστείλας cum eis colloquio experiri lenlavit. Imperator 
κούρσον έν τψ Άγίψ Μάμαντι, τδ έκείσε παλάτιον & occasione captala lancea perfodere molitus es l : 
ένέπρησε, κα\ τδν χαλκούν λέοντα τού Ιππικού σύν verum deliclorum nostrorum multiludine probibi-
τψ δράκοντι τού Τδρίου , κα\ μαρμάροις έπιλέ- lus, ct ad bujusmodi t r o p a 3 u m exciiandum socio-
κτοις έν άμάξαις φορτώσας ύπέστρεψεν, παρακαθί- rum ineptitudine delusus, coeptum opus in felicenv 
σας 'Αδριανουπόλει, κα\ ταύτην ελών. exitOm deducere non valuil . Crummo enim iaci-
noris adminisiri plura vulnera inflixerunt, nullum laroen intulerunt lelale, ex quo i i i rabiem vertus 
boroo perdilissimus, expediiis militfbus ad sanctura Hamantem missis, palatitrm ibidem erectum 
igne supposito consumpsit. Tutn vero aereo circi leone el Hydrii dracooe cam seleclioiibus marmo~ 
ribus iu currus conjectis, retro pedera lulit, et obsidione a<Si Adrianopolim posila, eara dcmuna 
armorum vi subjugavit. 

VARIA2 LECTIONES. 
f % ήτήσατο — πόρτης om. f. M λοχήσαι e. 

JAC. GOARl NOTiG. 
«ίου δοχής διά τής Χρυσής καλουαδναις πύλης είς φανον Uic% ul imperatoretsotent, toUmntpcmpa 
τδ Βυζάντιον είσελαύνει, κα\ τή Μεγάλη Εκκλησία c*pftii, Aurea porta Byzantinu$ ingreditur, atque in 
γενόμενος, έκείσε τδν τής βασιλείας άνεδήσατο στέ- Majore ecclttia coronam accipit. 

ΣΥΓΓΡΑΦΗ ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΟΥ 
ΤΑ ΚΑΤΑ (1) ΑΕΟΝΤΟΣ ΥΓΟΥ ΒΑΡ&Α ΤΟΥ ΑΡΜΕΝΙΟΥ 

ΠΚΡίΕΧΟϊΣΑ. 

C H R O N O G R A P . H I C A N A R R A T I O 

COMPLECTEKS 

Β Α QU*k T E M P O R E L E O N I S F I L I I B A R D J E A R M E N I C O N T I S E R U N T . 

(2) Μιχαήλ ό βασιλεύς τψ πρώτψ Ετει τής βασι- G 428 Michael impcraior anno imperir primo co-
λείας αυτού έστεψεν τδν υίδν αυτού θεοφύλακτον είς ronavit filiurasuura Tlteophylacluofr in festis... pro-
τάς έορτάς... προελθούσης καΛ τής γυναικδς αύτου cedente migno cura apparalu et gloria Procopia 

F R A N C . COMBEFISII NOTiE . 

Jac. Goari normuUa$ emendatione$ marginales in texlu inter uncos admi*imu$. 

({) Τδ, κατά* άντ\ του, περ\ cum gignendi casu, die25 Decembris : adeoijue scriptum 8ίΐ, είς τάς 
nibil insolens. έορτάς τών Χριστού γεννών, in Christi die nalali; 

(?) Ms. Ka\ λοιπδν Μιχαήλ, qui modus loquendi nisi auctor aflectaia brevitate sic loculus est, ut et 
indicai eaeebaec ex pleniori bisloria, ad supple- infra p. 435 de Leone coronasse iilium ait, φθα-
mentum aliquod Cbronologise Tbeopbanis, extra- σάντων τών εορτών * iterumque eodem modo loqui-
cia. Quae ipso limine occurrit lacuna facile aarci- tur, cum de illius ficia crucis ac imaginis adora- v 

enda ex Theopbane, qui el ipse primo Micbaelis lione. 
anuo connaium aii pjus iilium Theophylaclum 
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ejus uxore, et slante coram altari, ct filii corona-
tionem spectantc, ingeniiquc gaudio pecuniarum 
erogatione cunclos recreante : ipsa quippe publi-
cam imperii rem administrabat: v j r enim «jus, ul 
ilicunt, crat animl simplicis et mansiieii. Eleemo-
synas. vero disperliere pluvi^as, elargtenles fcccle-
siis et monasteriis pecunias, quai Nicepborus cura 
iion modica coaeervarai, monacborum epectatissi-
mis, ptocbodocbiis, bospiliis pauperam etperegri-
iiorum, capiivis, viJuis, orpbanis, et facultate sua 
privalis, soppediiantes, quae cuique erant necessa-
ria : omnesque lsetilia aeque ac beneficiis cumulan-
t*s. ipsi ab omuibus gloria et bonore reddebantur 
iliusires. Tribus cliam fadionesque populi cujusli-
bei loui poemaia adulaiionis et yolupiaiis non ex-
tieriia in bonorem eoruni ceMalim decantrfrunl. 
Oijtnes eliaut iu qtios Nicepborus infenso fueral 
auiiuo quosque e palaiio ejecerat, et Tbeoddt# fra-
trea qui erant patricii, et Leonem Scleri cognomi-
natqtn, qucin Peloponnesiacl iractus duceni iusii-
tutu et Leouem filiuin Bardae Afmeni, qui laesae 
majesUlis reus, plagis iinposilis a Nicepboro tnn-
aus in monacbum, el ia exsilium ejccius fuerat, 
quem ipsi demum revocarqnt, et patriciatus bonore 
decoratum orieiilalls exerciluscrearunt duceni; qui 
lamen, ut exponemus inferiud, bomo nequam et 
improbus lyrannidem in eos exercuit. 

l l is Ua gestis, victoria de Nitepboro parta Bulj 
gari iii supcrblain elaii bellum renovare consilia-
banlur, quod. subodoralus MicbaH inito consilio 
Ifgioucs omues coegit, npv/sque roililaribus copiis 
deleUrura prius 429 i u u e l I ° v ' c e conscriptig, clu-
fHirarum etiam per Syriam custodibtis c o i i Y O c a t i s , 

1 ycaones, Cilices, Isauros, Cappadoces, fcajaiaj, et 
alios omoes secum educens, anno imperii sui se-
cundo, indiciione acxla, tirbe profecius.est, effusa 
aiinul unWersa civilate, ei Procopia Augusla con-
juge aequenle, venerunt usque ad aquaeduclum; 
•elul fealum solemnc cciebranles, exercituaque prio-
cipce gratiis et muneribus cumulanies, eos adhor-
tante Prdcopia imperatorein Micbaelera studioae-
cusiodire, eumque in bello proiegere el p r o Cbr i -
aiiania decertare; et inde reversa est i l i urbein, 
Cxterum inde solventes imperator et omnis popo-
lus appropinquaruni uaque ad Hmitem et.angtistia-
rum arced. Bulgari etiara stabaut ordinaii cx 
adverso eortim, visiqueexercitus mullitudine non 
sunt ausi eo* aggredi, sed ftlabftnt inetrMCia acie : 
fbiniiliter et copi» imp^raloris stabautiOtrdinalae per 
quindecibvdiefl* ndn λοβφ invicem, manua.conse-
rere. Demam aerumnit confecti, aesUlis teropore 
caloribas iirjmddicis diu noctuque expositi bomines 
pariter et jumenta extreitoani pene in pcriuciem 
rodacti, Romaai in Bulgaros impressionem factu-
ros> ei Btilgari vicissim Boma<ioe in ae irrppluros 

AUCTOIHS (012 
Λ Προχοτίία,ς μετά δόςης πολλής, χα\ ι6^ασταθ^(σης 

Ιμπροσθΐν. του θυσιαστηρίου^ χα\ ίόούσης τδ στέψι-
μον τοΰ υίου αΌτής^ χ*\ ποιη^άσης xapdy μ«γ4λην, 
χα\ διανειμάσης χρήματα πρ)λΑ* α$τη γαρ ήν'διατι-
θοΰσα πάντα τά τής βασιλείας * δ γ ί ^ά ,νήρ πράος 
ί|ν, ώςεΓρηται, Εποίησαν δε χαί ελεημοσύνες.πολ
λάς διασχορπίσαντες τά. χρήματα, άπερ ό Νικηφόρος 
δι* επιμελείας έσφρευσεν, είς τάς εκκλησίας, είς τά 
μοναστήρια, χα\ είς τούς άσκητάς έν ταΤς έρήμοις 
τά πρδς τήν χρείαν.άποστέλλοντες, χα\ ε,ίς τά π τ ω -
χεΓά\ κ ί ΐ είς τούς ξενώνας,. κα\ είς τούς αιχμαλώ
τους, κα\ είς τάς χήρας, x*V ε.ίς τούς ορφανούς, κα\ 
είς τούς άπδ ουσίας πεσόντος, κο) πάντας χαροποιή-
σαντες. ύπδ πάντων έδοξάζοντο. K a l οί δήμοι έμί» 
λισαν ποιήματα καθ' έχαστον ήχρν ιίρδς εύφημίαν 

^ αυτών πάσαν ήδονήν κολακείας παρέχοντα. Και .λοι
πόν πάντας άνεκαλέσατϋ είς ούσπέρ Νικηφόρος, 
έχθρωόώς διέκειτο, και έξέδαλεν τοΰ.παλατίου, της 
Θεόδότηςτούς αδελφούς Οντάς πατρικίους, κα\ Αίοντα. 
τδν επιλεγόμενο ν τού £κληρού { ΧΛ\ έποίησεν αύταν 
στρατηγδν είς Πελοπόννησος καί. Αέοντα (i*) υ { ^ % 

Βάρδα τοΰ 'Αρμενίου πταίσαντα, τδγ ; Ν+κ^φ^ρον, 
τον δα ρέντα κα\ κουρευθέντα. ύπ ' αδύτου κα\ έ^ΟρΊ-
σθέντα, ούτοι άνεκαλέσαντο, καί έποίησα^ αρτδν 
πατρίλιον χαί στρατηγδν τψν. Ανατολικών, δς. καί 
έτυράννησεν αυτούς πονηρός ών; ώς ύστερον λέξοε 
μεν. 

Αοιπδν ουν τούτων γενομένων, έπαρθέντες οί Βούλ
γαροι έπ\ τή νίχή τή κατά τού Νικηφόρου, έβόύλοντο* 

Q άπελθείν πρδς πόλεμον. Ταύτα γνους Μιχαήλ, βου-
λήν ποιήσάμενος , συνήγαγεν 4 πάντα τά; θέματα^ 
στρατεύσας κα\ άλλους πολλούς άντί τών άπολειφθέν* 
των έν τψ πολέμψ, χα\ τούς φυλάάσοντας τάς κλει
σούρας τής Συρίας.- συναθροίσας, Αυχάονας, καΛ 
Κίλικας, κα\ Ισαόρους, κα\ Καπ*αδόκας, καλ Γαλα
τάς, κα\ πάντας παραλαβών έξήλθεν δεστέρψ έτει 
τής αύτοΰ βασιλείας, ίνδικτ. ς-', κά\ ^ής πόλεως συν-
^κολουθούσης αύτψ, κα\ Προκοπίας τής Αύγούστης 
τής αύτοΰ γυναικός, έξήλθεν έω*ς τ ' άκιδούκτου* 
ποιούντες μαιουμάδας (3), και δίδοντες χαρίσματα 
τούς άρχοντας [τρίς άρχρυσι] τού στρατού · παρακα-
λούσης αυτούς τής Προκοπίας, κα\ περ\ Μιχαήλ τού 
βασιλέως διαφυλάττειν αύτδν, κα\ σκέπειν. έν τ φ 
πολέμψ, κα\ άγωνίζεσθαι υπέρ τών Χριστιανών 

D κάκεΖθεν πάλιν αυτή ύπέστρεψεν έν τή πόλει. Κσ\ 
λοιπδν άπάραντες εκείθεν δτε βασιλεύς καί πάς ό λαδς 
έγγυτό[*ησαν έως τών κλεισουρών. Κα\ δή οί Βούλ-̂  
γαρεις [ώύλγαροι] παρετάξαντο απέναντι αυτών, χα\ 
θεωρού ντε ς τδ πλήθος τοΰ λαοΰ ούκ έτόλμησαν Ι π ι -
χειρήσαι, άλλ* Ισταντο παρατεταγμένοι. Όμοίως δέ 
χα\ δ λαδς τού βασιλέως ί στα ντο, κα\ αύτο\ παρα
τεταγμένοι έως ήμερων ιε', μή τολμώντες άλλήλοις 
βαλείν χείρα. Κα\ λοιπδν έταλαιπωρήθησανέν τψ καύ* 
σωνι στήκοντες τού θέρους- ημέρας καλ νυχτδς, οί τε 
άνθρωποι καλ τά κτήνη,.κα\ ήλθον είς aOyya>iav 

in marg. 
ts i Cbaaiailcou. 

FRANC. COMBEPlSlI,NOTA5. 

Οντός έστ.ν ό Χαμαιλέων, Ilic (3) Maii Kalendat iripudio uiebranle$,: dc qaa 
profana celcbrilaic Mcuraiuf, Lacerda, 
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πολλήν προσδοκ^ύντες δτι ο( Βούλγαρεις [Βούλγαροι,].Α, sperabanl : q«*re alleniloa et anbnra»*itta; οχ 
είχον βαλείν χείρα, και πά^ιν οί Βούλγαροι ομοίως 
καί ήν ίδείν αυτούς εν αμηχανία πολλή. Καί -δή>δ· 
Άπλάκης ήν έπΥ τδ έν μέρος τής Ακρας έχων τούς 
Μακεδόνας κα\ τούς θρακισιανούς, κα\ δηλοί τδν· 
βασιλέα. · "Εως π0τέ. στήκομεν καΥ άπολλόμεδα 
Έ γ ώ πρώτος βάλλω χείρα έπι τ φ ονόματι τού 
θεού, κα\ αύτο\ μετά προθυμίας έπεισέλθατε* 
κα\ Ιχρμεν νικήσαι · πλείους γάρ αυτών έσμεν 
δεχαπλαοίων [δεχαπλ.ασίως]:· ώς κα\ ήν. Καλ άρξά-
μενος.τού πολέμου-,αυνεχύθηααν έπ' αύτδν οί Βούλ-
γαρεις [Βούλγαροι], καλ οί Θράκης,ήρξαντο κόπτειν 
αυτούς-. Καλ λοιπδν τής. μάχης άρξαμένης ούκ ήλθον 
είς βοήθειαν οί λοιποί λαο\, άλλά. δεελιάααντες έδω
καν είς τ ρ ο π ή ν πρώτον τδ θέμα τών Ανατολικών r 

κα\ καταλειφθέντες μόνοι οί τού *Απλακίου> κα>. μή 
Ισχύοντες άντιστήναε, ήρξαντο χόπτεσθαι καί αυτοί. 
Καί λοιπόν* ίδόντες πάντα (Α) τά θέματα έφυγον, 
παρ* ολίγον καταλιμπάνοντες χα\ τδν βασιλέα, οί τδ 
πρίν καυχώμενοι υπέρ τού. βασιλέως χα\ των Χρι
στιανών άγωνίζεσθαι. *Έλ*γον γάρ, δτι Έν τζ Βουλ
γαρία, είσελθόντες. έν τόποις δυσδάτοις έκυρίευσαν 
ημάς, έξωθεν. δέ.έπΑ. κάμπου νικήσαν αυτούς έχομεν 
κα\ πάντα έψεύσΟνρο. Μήπω γάρ άρξάμενοι πολε-. 
μείν, έφυγον * χα\ λοιπόν-έπλήγη έν αύτψ τψ πο-, 
λ ίμψ β τε Άπλάκης,. κα\ πολλοί έκ τού λαού αυτού· 
01. δέ λοιποΥ Ιδόντες δτι ούχ Ιχουσίν. ποθι βοήθειαν-, 
έφυγον καΥ αυτοί. Ή ν δέ ό τόπος κοίλος έν $ συνέβαλ--
λον τήν μάχην, καί τά θέματα, ϊσταντο πρδς τδ ύψη-

utraqup part* eernere licebat. Aptace* JgUuq ad 
exi rema» eierciius a)am Ifcrcedones c t T b w e a w -
noaaub se babeits, signfflcai ta^eraAorfc: Qjjoasqne 
tainieiastamaa inerte» et peraietent qu^rifDus>? 
Ego- primns in nomine Doinjni, mana* conser?.: 
vos audacter adeate, et» nostra efirvictaria : deca-
plo qaippe ploree numeramur; el vere sio erau Eo 
tgitor pugnani deHbaolfe Bulgarorum effm eiwit in 
enm ordines, coepertintqirc Tbraceareofc caadere. 
Pugna posimodura exardeseenle, retiqaa §nb«c(io 
noir aceesscre torma;, scd p r » timore iq fuganr 
versee sunl ; et omnhim prima Oiientriiam tegk*: 
soiique derelicii, q o i erairt cum Apiace, nec bosli-
leoi impeinm ferre validi, paric plurima deleti 
sunl. Porro victentea reliquaa legionea suum dese-
roisse ordinera,, imperatore neglecto, umis post 
aiium sensim in fugam delapsi stini, qui raodice 
prias pro eo et?Cbri*iianJs deceriare vhainquc ex-
ponere gtoriabantur. obis, iuqaiebaiu, Bulgariam 
ingressta per aepera et inyia loca bostea evasenjot* 
stiperiores. In planiliem v^ro edacendis cerla §ttt 
victoria. Eos lamcn vana spes.fefellit. Vix eniin 
iniio praelio terga vertcrunl: idcirco caesua Aplacea-
hv cei tamine, et ex ejua aeie plures deaiderati. Cae-
terr iiullum auxilium adesse conlenipiali, pari fogan 
saiufemr quasaiere. Eratquideor depressusei eonca^ 
vuar locu8f quo prselimn commissum est a430 
garie f legionesque Roinana gtabant ad emiueniio-

λότερον μέρος» χαΛ τραπέντων αυτών έλογίζοντο (5>, C rem collem, iisque in fugam aciis, cogitabant alii 
δτι ούκ έφυγον, άλλ' όπισθοπόδησαν, καί τροπούνται 
αύτούς' κα\ ευθέως ού καταδίωξαν αυτούς. Καί μετά 
μικρδν άναχύψαντες ολίγον θεωρούσιν ότι δρόμψ 
πολλψ φεύγοντες άπέκρυψαν. Κα\. λύσαντες τούς 
χαλινούς τών ίππων χατεδίωκον οπίσω α υ τ ώ ν αύτολ 
δέ φεύγοντες, αλλήλους συνεπάτουν · κα\ |ό έμπρο
σθεν φέυγων τδν-ούπίσω [οπίσω] ού κατενόει. Άκούων 
γάρ τδν κρότον τών ποδών τών ίππων, έλεγεν, ότι 
ύπδ τών πολεμίων καταδιώκεται, καί έως ού ό ίππος 
πεσών άπέθανεν, ούκ εύμενίδη [ούκ άν μονήνίδη) 
έχαστος,τού φεύγειν. Λοιπδν δέ καλ οί πλείοι [πλείστοι] 
πεζ{ έφυγον τών ίππων, έχ τής παραταγής αδυνάτων 
όντων. Αιμαγχονηθέντες δέ, κα\ τού δίψους καέντων 
[καέντες], ολίγον απερχόμενοι, έπιπτον καί άπέθνη· 

n o n fugiese, aed retrorsum a c c e s s u r o 3 et hosles 
fugaturos :. qaare non confestim bostes insecnti 
euni. Modico post vero siwpicienies, vident eoa 
praepeti curau fugientes te subduxisse : qiiare 
lulis e q u o m i D babenis retro seclabantur. Romani 
fugicDles iuvicem se prolorebaiu, iia ut qui prasce-
debai fugiens, reiro posilum n o n atleaderet: audito 
quippe peduin,equorum putea, bostes sese iusequi 
dicebatf et doneo decidena in terram equus ΠΜ>ΓΑ-
retur, a fufepe eursu vix ullua siln temperabau. 
Exinde ploree pedibus saluiein quaerebant, equis, 
nbniram ex longa afaiione in acie; viribus defecds. 
Fame autera et s i i i consumpii plures. cum raodl-
cwm proceasissent, in lerrara lapsi aniinameflla-

i ^ .j* - r ^ r " , 1 |% r — » ^ · ^ 

σκον. Πάντες γάρ τά άρματα κα\ τά λωρίκια έ ^ · u banU NulHis fuil qu i a r m a loricasque pe rv iam.uon 
ψαν ε ίς τήν όδόν * άλλοι δέ καταφθανόμενοι είσήλθον proj ieerel . A l i i oppida qua^dain (MXMipaateai a Bul-
ε ί ς κάστρα τ ι νά - ύστερον δέ παρακαθίσαντος: τού garis poslmodum obsessi capliqoe, i n eervitutetH 
Βουλγάρου, κα\ παραλαβόντος ζάντας [κάστρα, πάν- abducl i sunt. Hostes porro retro^fugieniium ajma 
τες ήχμαλωτίσδησαν]. Αοιπδν ούν οί πολέμιο» δπι< ιιοη icnpigr iool legere : noalr i vero. donec ad urbera 

FRANC. COMBEFJSII N O T J E . 
(A) Deinceptqu^ vidtnte* iwmpe iaclinatam etor effecfus, m cau$a\fuit ul el reliqui- iurpem fu-

Aplaci dacis aciem, ac Orieptalium fngaiu) cofiorUt om-
nit fugam arripueruni* De hac OHeniaHuin corum-
qoe ducis Leoiiiis Annoot defeciione non amues con-
aeotimit. Cam auctore facil Igoatius Diaconus 
ex quo forle aeceperit ipse, u l ei Cedr. Πρδς τούς 
έπ\ Θρ^κην ϋΰννους τψ βασιλεί συγκεκρότητο, έ'ν 
ψ τής.ήττης Λέων πρωτεργάτης γενό^νος,.παντντψ 
στρατοπέδψ τήν μετ' αίσχύνης φυγήν έμαιεύσα-
το· Bellum adtenus Hunno* fhruciani infeUanles 
tmperalor $u$eeptral9 in qno Leovrimns cladti oa-

gam inirent. 
(5) Cogiiabanl isciltcetBulgari; non eos arripmttf 

fugam, iedJccrto comilio rttulnst pedem, ae in$i-
dias hotiibusi $lruere. Faroiliari* vox Tbeophani 
eo seDSu τδ, τροπούσθαι. Ipse elegantius Theoph. 
λοχισμού τινοςτρόπον, ailrem Grumam exietimasae, 
intidiarum quamdam ttru$m. Τδ, άπέκρυψαν, e«a~ 
sisse vutenl, se tubduxiae. Έλεγεν ότι, Uo*U* $a* 
interui dicebut. 
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appellerenl fuga eemper usi sutit. Ad urbem quo-
ή ϋ β p c r v e n i e n s i m p e r a t o r i n g r c e s u e e s t , c i ponas 
fcivitatis occlusit, ne i u s n s e x e r c i t u s a l i q n o d m a l u m 

mollreltir. Bulgari pcr spaiitim aliqaod fogrenlea 
inaectaii, captata d e i u c e p s o p p o r t u n i t a t e , progre-
d i e b a n t u r . Erant enim parher longa s t s t i o n e fai i -
gali, et e q u i debites: armtsqtte, m dtetum est, col-
l e c t i s oaerati: e i o p p i d a , i n qtia* p r o f U g e r a n t no-
atrl, o b s i d e b a n t . Imperator demum c u m m o e r o r o 

fletuqoe cWitatem iugressus patriarcbam adlU. C o -

mtlabaiitor m a g i s l e r , ei magnus domesticos, ei pa-
i r i c i i r e l i q u i . Imperaior lugens aiebai: O m n t n t f 

p e c c a l i e m e i e e x i g e n t i b u s b o c p a s s i aurrt Cbrittiani : 
i m p e r t a m eoceri mei invisum habeiDeus, ejusque 
eobolem aversatur : cum pluree eaim boatibua nu» 
tacro osscmus, nulli nosirum adfult a n i m u s , verara 
ainguli turpi fuga dilapsi aont. Patriarcba reliquis-
«fue euro c o n a o l a n t i b u s , ei quid a g e n d u t n c o n a u l e n -

tibus , dooefc l e g i o n e a o m n e s . c o n v e n i r e n i , u t 

mandalrim d a r e l i i f t p e r a l o r , p n E S i o l a b a n t a f . Inle-
r t m Orientaliura (<fui pfimi f u g e r u n t e bello) legio, 
c u i Bard» Armeni filiutf prafectus eral, t o m u l t u a -

bamr, et Leonero ipsutn i m p e r a i o r e m ftfustis tocl-
bas p r o s e q u e b a t u r . Tum nullo s e opponenief, *e-

s e r a t i g poriia in urbem c o n f e r t a m u l i i i u d i n e indu-
xteruht. Audiens auiero basc Michael i m p e r a l o r p r o -

fogua in e c c l e s i a t n , fide accepta, m o n a c b u a q o e 

factus coinara d e p o a u i t . 

De Leonit filii B&rdve Armeni imperio. 

431 Lfco l t a q a e p a l a t h i m i n g r e s * u m i : e l a s s u m -
ptis i m p e r i i insignibus t e l e b r i p r o c e s s u faclo eccle-
siam adiit, et c o n s c e n s O ambone a Nicephoro toric 
t e m p o r i s p a f r i a r t b a c o t o n a i d s eel mensia Junii die 
decimo, indiclione gepiinfra, c b i r o g r a p h o priua a ae 
ct c o m i l i b u s e x h i b i l o , nihil adverauS EccIesirfM 
innovari, aut a sanclis Patribus circa s a c r a d o -

gftnata q u b n d a m b e h c deflniia n i b i l irtimutari iole-
raibrwtt : qtiod n u l l a t e m i s praasliiit, Mendax vide-
licet, e l , ut vulgo f e r t u r c b a m a c l e o n t e m varios* 
induere colofea, ita e t i p s e serinone e e m p e r varius 
fuit , nonnunquim p r o b i s preditua m o r i b u s , el 
b o n u e apparens; q u a n d o q u e etiam c o n t r a r i i s i n -
feclus ; e x quo mferito c h a m a d e o n a sanclo viro 
c o g n o m i n a t u » eai. Ejecio Igltur, ut prajmissum est, 
Micbaele, Lvo t y r a n n i c e suinpeit imperium, et 
lonaa Procopia Augu&ta Michaelis c o n j U g e , filios 
c j u e p a r i t e r p e r i a s u l a s d e t o n s d g v i r i l i b i i s o r b a v i t . 

Vix q u o q u a m etiam r e l i c t o p r o p r i o r u m , i u t eorum 
quae a p a r e n t i b a s a c c e p e r a n t * adeo u t n e c e s s a r i a 

quoque eis deGcerent, cancla a b s t u l i t : ipai v e r o 

O e o in o m n i b u s g r a l i a s referebanl. Erat porro 
Midtael .netatis perfeclae ν ί , i p s o j u v e n t u t i s florc 

AUCTORIS IM 
Α a^cv έσύναγον τά Αρματα τών φιυγοντων. Κα\ 

Ιως τής πδλεω; ούχ έστησαν φεύγοντες. Κα\ φθάσας 
δ βασιλεύς είσήλθεν ε(ς τήν πδλιν, χά\ ήσφάλισεν, 
Γνα μή 6 λαδς χαλασθε\ς «οιήση χαχδν. 01 δε Βούλ
γαρε ις [Βούλγαροι] ίως δλίγον τδπόυ καταδιώζαντες, 
τδ λοιπδν μετά άνέσεοκ ήρχοντο· ΤΗσαν γάρ χα\ 
αύτο\ χεχοπιαχδτες άπδ τής παρατάξεως, κα\ οί 
ίπποι αυτών, συνάγοντές τε τά δπλα, ώς είρηται, 
χα\ τά χάστρα παραχαθήμενοι Ινθα προσέφυγαν of 
διωχδμενοι. Καλ δ βασιλεύς είσελθών μετά λύπης 
χα\ χλχυθμού άπήλθεν είς τδν πατριάρχην, χαί συν-
εισήλθον δ τε μάγιστρος, χαλ δ μέγας δομέστικος, 
χα\ οί λοιποί πατρίχιόι, χα\ χλαίων δ βασιλεύς Ιλεγεν· 
δτι Πάντως διά τάς αμαρτίας μου τούτο ϊπαθον οί Χμ· 

^ στιανοί · χα\ δτι ούχ ευδοκιμεί δ βεδς είςτήν βασιλείαν 
τού πΐνθέρού μου (β), ουδέ είς τήν γενεάν αυτού * 
έπε\ πλείους ήμεθα ημείς των πολεμίων, χα\ ^ροθυ-
μίαν ουδείς έσχεν, Αλλά πάντες έφυγον. Κα\ τού πα
τριάρχου χα\ των λοιπών παραμυθού μένων αύτφ, 
χα\ βουλευομένοιν τί άν ποιήσωσιν, χ"α\ έχδεχομένωΝ» 
ίνα σωρευθώσιν πάντα τά θέματα, χα\ δωση δ βασι
λεύς διαταγή ν τδ θέμα τών Ανατολικών πρώτοι φυ-
γδντες τού πολέμου εποίησαν βουλή ν πονηρά ν , έχον
τες στρατηγδν υίδν Βάρδα τού Αρμένιου, χα\ μουλ· 
τεύσαντες έξευφήμησαν τδν αύτδν Αέοντα είς βασι
λέα, χα\ μηδενδς άνθισταμένου άνοίξαντες τάς πδρτας 
είσήγαγον αύτδν παμπληθελ είς τήν πδλιν. 'Αχούσας 
ταύτα Μιχαήλ δ βασιλεύς προσέφυγεν ε ν τή εκκλησία 
χα\ λαβών λδγον, άπέκείράτο γενόμενος μοναχός. 

G Πβρϊ rqc fibciJUlac Λέοντος vlov Βάρδα τον 
'ΑρμβνΙον* 

Αέων ουν είσήλθεν είς τδ παλάτιον, κα\ παραλα
βών πάντα , ποιήσας προέλευσιν είσήλθεν έν τή 
εκκλησία, χαλ άνελθών είς τδν άμβωνα έστέφθη δπδ 
Νικηφόρου τοΰ τηνικαύτα πατριάρχου δντος, μηνΛ 
Ιουνίφ, δεκάτη, ίνδικτιώνι έβδομη, πρότερον ποιή
σας ίδιόχειρον (7) μετά τών σύν αύτφ μηδέ ποτε 
κατά τής Εκκλησίας γενέσθαι, ή παρασαλεΰσαι 
τών καλώς είς αυτήν ορισθέντων ύπδ τών αγίων 
Πατέρων ίερών δογμάτων, δπερ ούκ έφύλαξεν ψεύ-
στης ών; κά\ κάθάπε^ ό λόγος υπογράφει τδν χαμαι
λέοντα έναλλάττών [έναλλάττειν] τάς μόρφάς, ούτως 
καλ αυτός * ποτέ μέν ώς χρήστολόγος καλ άριστος 
φαινόμενος, ποτέ χαλ τουναντίον · δπερ [διόπερ] χαλ 
δικαίως έπωνομάσθη Χ α μα ιλέων ύπδ αγίου ανδρός. 
Εκβολών ούν Αέων, καθώς προείρηται, τδν Μιχαήλ 
έκ τής βασιλείας αύτου τυ^αννικώς, παρέλαβεν αύ
τδς τήν βασιλείαν, χαλ κουρεύσας Προκοπίαν τήν 
Αύγούσταν γυναίκα τοΰ Μιχαήλ, τά τέκνα αύτοΰ 
έξευνούχισεν κουρεύσας αυτά, καλ έκούρευσεν αυτούς 
είς τά νησία- έπάρας δέ πάντα δσα είχον, μή έάσας 
αύτοίς μήτε τά ί ί ια, μήτε τά των γονέων αυτών, 
ώστε ύστερείσθαι αυτούς χαλ τών αναγκαίων. Αύτοι 
δέ ηύχαρίστουν έν πάσι τδν θεόν. δέ δ Μιχαήλ 

FRANC. COMBEFISII ΝΟΤΑΕ 
(6) Socer cujue Deo invisum imperiutb ait M i -

cbael, Nice(>horu8 est, cujus erat Procopia filia M i -
thaelis uxor 

(7) lia pati iarcba enilcbalur, sed non obtinuit 

Leonis astu «lecepius, rem differefldam praMexeniis 
in tenipus alind comlnodius, ac ubi capesiWigset 
imperium, uii multis Iglialiua Diaconus, nccnod 
Cdntinualor Vaiicanus. 



1017 VITA LEONIS ARMEfff. 1018 
τέλειος μ ί ν τήν ήλικίαν, αύτδ τδ Ανθος Αγων της Α conspicuue, ttilta rofftndo, coloro rrumcnlum rcfe-
νεότητος, στρογγυλοπρόσωπος, σιτόχροος, μαύρα ν 
Ιχων τήν κεφαλήν, χα\ έπιάγουρον (8), χα\ τδ γέ · 
vctov εύπρεπώς διαχείμενον Ιν τή όψει αυτού, μχΰ-
ρόν χα \ αύτδ * «ρΑος δέ πάνυ κα\ αγαθός, εΐ καί τις 
Αλλος. Ούτος θλίψεις πολλάς υπέστη διά τήν ωμό
τητα τού άσεδούς Λέοντος, καθημέραν τδν θάνατον 
έχδεχόμενος, χα\ μετ" οδύνης χαθημέραν τδν άρτον 
αυτού έσθίων* δ Κύριος άβλαβη έφύλαξεν παραδό
ξως έχ της κακουργίας αυτού* 

Κα\ λοιπδν ήλθον οί Βούλγαροι μηδενδς αύτοΤς 
ύπαντώντος ή χωλύοντος Ιως τής πόρτης , χαλ 
ποιήσας δ Κρούμος θυσίαν, χατά τδ Ιθος αυτού, 
Εξωθεν τής Χρυσής πόρτης έθυσεν Ανθρώπους χαί 
χτήνη πολλά, χα\ είς τδν αίγιαλδν τής θαλάσσης 

rente, nigro capiie et virili barba dccenter compo-
sila, eaque ad vullut speciero nigr». Ransuetus 
porro el urbanus, ei quia allo* exatilii. Hic cala-
milales moltas impii Lconis crudelitate stbi in -
flktas, eliam rooi te propediom exspectaia, suslulii; 
quotidianumque panem cum animi mferore corac-
dens, morlem praesiolabattir. Α Dtanino mbilo 
secius prsetor oplnionem f usloditoi cat, ne beonis * 
uequiiia Isdereiur. 

Tenerunt itaqiie BnlgarK nuito ipsh octurrenle, 
vel aditum probibcnte usqne ad civitalis portam, 
ct Crumus sacra pro more facicns ad Cbrysen 
portam boraines et aiiimalia plurima mnclavit : el 
ad maria littus linciia aqua pedibua lotus cst totus, 

1 • ' · · »w ·* η " · — — — .v..w, 

βρέξας τούς πόδας άύτοδ, χα\ περιχλυσάμενος, χα\ populoque aqua resperso, futisiis acclamalionibus 
^αντίσας τδν λαδν αυτού, χαλ εύφημισθε\ς ύπ 1 αυ
τών, διήλδεν μέσον τών παλλακίδων αυτού, προσ
κυνηθείς ύπ ' αυτών, κα\ δοξασθείς, κα\ ταύτα 
θεωρούντων έκ τών τειχών πάντων, χα\ μηδενδς 
τολμώντας χωλύσαι αύτδν, ή άπολύσαι βέλος κατ' 
αυτού. Κα\ ποιήσας πάντα τά έπιθυμήματα αυτού, 
ta\ άπερ έβούλετο, περίεχύκλωσεν τήν πόλιν, καλ 
έβαλεν χάρακα έν αυτή* χα\ ποιήσας ημέρας τινάς, 
χα\ «ραιδεύσας τά έξωθεν τής πόλεως, ήρξατο 
ζητείν πάκτα χρυσίου και Ιματισμών πολύν αριθμόν, 
ra\ κοράσια επίλεκτα ποσότητα τινα. Κα\ δή ποιή
σας δ Αέων βουλήν μετά τών αρχόντων, ίδήλωσεν 
τδν Κρούμον, δτι Έλθέ έως τού αίγιαλού μετά δλί-

ab eo curaulatus : medioque pellicum agmiue per-
Iransito, ab eis landem ei bonorem excepit, spe-
clantibua ex muria civibus citnctis, nulloqtie pro-
bibere; vel felum in eum mitiere auso. His pro 
libilo pcraclis, et quse decreverat geaiis, urbem 
obsidione cinxit, et undequaque circumvallavit, 
diesque plurimos nioralua, 432 e t u r ^ s ^ 0 6 * vi** 
cina depraedalus, auri pensum annuum, veatimen-
toramque numeram non coiilentnenduro, et elecln-
rum virgtnum gregem uon modicum expeliit. Quare 
cousilio cum procefibus babilo, Crumo significavit 
Leo : Cum paucis quibuadam arma non ferealibus 
ad maris uaque litlus procede : nosquc pariter 

γων τινών μή έπιφερομένων δπλα, χα\ ημείς έξερ- C navicula sltie armis mari prodibimus, babitoqiid 
χόμεθα διά τής θαλάσσης Αοπλοι μετά χελανδίου, 
χα\ συλλαλούμεν χα\ άπερ ήτήσω πάντα ποιούμεν* 
Κα\ ταύτα δηλώσαντες, διά τής νυκτός έξαγαγόντες 
τινάς ένωπλισμένους έως ονομάτων τριών, κα\ 
χατέχρυψαν αυτούς έν οοματίοις τισίν τών Γάλλης 
έξωθεν τής πόρτης τών Βλαχερνών, δώσαντες αύτοίς 
σύσσημον,ότι Διαλεγομένων ημών μετά τού Κρού-
μου, σημείον τι έχομεν ποιήσαι, δπερ θεασάμενοι 
έξέλθατε, χα\ άποχτεΐνατε αυτόν. Κα\ τή επαύριον 
όντων τών Βουλγάρων έπ\ τδ μέρος τών 'Αγίων 
Αναργύρων έξωθεν τής πόλεως, κατήλθεν ό Κρού
μος έπ \ τήν θάλασσαν κατά τήν συνταγήν μετά 
Αλλων τριών τδν λογοθέτην αυτού, κα* Κωνσταντϊνον 
τδν λεγόμενον [τού λογοθέτου κα\ Κωνσταντίνου τού 

colloquio, quae cxpetiisti, cuncta praeslabimus. His 
ita significatis, nonnullis ad triuro numeruin arma-
tia noctuque eductig, ad Blaebernaa in domuticu-
lis Gallae occultaverunt se, signuraque dedere : 
Nobis cum Cruiuo colloquenlibus signum aliquod 
edeniue, quod conspicaii foraa erumpite, el eum 
inlerilcite. Poetero die Bulgarii ad sanclorum Anar-
gyrorum aedem s l a D t i h u s exira cWitatis portaro, tx 
condicio Crumas versus mare profecius est eum 
tribua al i is ; logotbeta videlicet ejus, et Gonataniino 
Patzici, qoi ante plures annos in Bulgariam iuge-
ral , filio, aKum filiuni p ra3sen tem ex Cmmi sororo 
habentc. Quatuor isli reliquo excrcitu discedenies 
ct inermcs cum aliis tribut juxta condictum ad 

λεγομένου] τού Πατζιχού φυγόντος είς Βουλγαρίαν ^ mare devcnerunt, insidiae sibi paratas ignoranlee. 
*ρδ πολλών ετών, έχοντα [έχοντος] χα\τδν υίδν αυ
τού δ'/ια έξ αδελφής τού Κ ρου μου. Ούτοι τέσσαρες 
εξελθόντες τού λαού αυτών άρπλοι χατήλθον έως τής 
θαλάσσης κατά τήν συνταγήν μετά Αλλων τριών, 
μή γινώσκοντες δέ τδ ένεβρον αυτών. Λοιπόν δέ κα\ 
οί έκ τής πόλεως έξήλθον μετά χελανδίου βουλόμε-
νοι συλλαλήσαι μετά τού Κ ρου μου, καί λαβόντες 

Egressi sunt pariter cx urbc lintre vecli, qui cum 
Grumo colloquium babituri erani : et accepta fide, 
e navi prodierunt. Grumus equo descendens in ler-
ram desedit: ejas equo sella Treniaque instructo 
Gonslaniiai fitii manu detenio. Ipsis adinvicem 
diaserentibua, non ncmo algnum ex urbe dedit; 
fuii is Exabules, qui manu caput aperuit. Animad* 

FRANG. COMBEPISII NOTiE . 
(8) Vocem Αγουρον prn epbe)>o, alque juvene in modi jtivenam, ac qui pulcbri essent, εύειδείς, a i l 

aula uierente exponil Poasinius in Anna Gorooena, fuisse sludiosissimuro. Non male hicP. Goar, virilii 
cujus Atexiad. I. 7 ea vox exst-.t. A l vocem έπιά-
foupov iierum hivcnio inLeoiie Granimauco p.460 
de Basilio Macedone dictam, cuin robustus procero-
Qtfe corpore juvenis Theopbilittis comilalui adle-
ttus eat, qiicro Gonataminus in Basilii Vjta e]us-

at malim, grandi robuitoque. Ibi non placet, agremm 
juvenem ; potiua. robuuum, fortem, grandem ; de 
quo alatini, οίον Αγουρον νύν άπελαβόμην; qua 
tem nunc nmcutum comitatui adlegi? 
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veriH Cwnua , . eM*H|UQ peiwmfaeKsUiifc Et ία Α. λόγον, έξήλθοντοΰ καραβίο.υ<Ifcat a^4w^ahx*UQ*G 
cquuna jaro paralum a socija evectu* eqqitare 
coepit: roox popalus* uioenil>M$ irv clamorei» ^ r u -
p i t ; Crux? v ic i l . lpsQ;ft|g&n> arripietite,;afmati viwi 
ex domunculis egrcssi, njtro inseeutisimt.ei emisais; 
teliavulnerainferre roeditabanitirulsomulno solus: 
in oxercitum ec recepiv atii Ires qui in navicula' 
remanseranl deleiui SIHI*. Logoiheia cuufestim oc-
cisns eet, Gonstanlimis auiem ei ojue fllius vivi 
aervaii. l l is ita gestis, iratus Grumus inceudl aub-
verlique locum omiieiu poaiero die jttssit. Posilo* 
que inoQidio, cunctas ecclesiaa irans cmiati$<por« 
lam proelaras quaavis, el ab Irene, Nicepboro, et 
Micbaeic reparatas, uecnon nionasleria, palatia, 
dotnos, «uburbaoa combusseruni. Ad saiidunt 

ό Κροΰμος έκάθισεν knt του- έ.δαφου$ xal τόν. ίπ-. 
irov αύτοΰ έχράτεί ά. υΙ£ς Κωνσταντίνου στρωμένον-
χαλινωμένον. Καί διαλεγομένωΥ αυτών έποίησεν ό 
εΙς-' αυτών έκντής πόλεως τδ σημείον, ί ς ζν ά Έ ξ -
αβούλη£, τή. #είρΙ τήν, χεφαλήνα^σχετ ιασας . *Ον 
ίδων ό Κρσΰμος xaV σκανδαλισθείς Αναπήδησαν, χαλ 
έχων Ιτσιμον τδν ίππον,* σηχώσαντες Αυτόν ρί μετ* 
αύτοΰ. έχαβαλλίχενσεν* χα\ άνέχραζεν ό λαδς αϋδ 
τών τείχών* Σταύρος ένίχησε,νν KaV αύτ*δς ήρξατο 
φεύγαν. Καλ εξελθόντες οί έ-νωπλισμένοι ε-χ τών 
δεμάτων χατεδίωξαν όπί σωστού Κ ρου μου, χαί ά*πο— 
λύσαντες αυτών τά βέλη, ώς φή&ησαν δ^Τέπλήγω
σαν αυτόν. Αύτδς δέ μονώ.τατδς έφυγεν ε Γς τδν λαδν 
αύτοΰ. 01 δέ άλλοι τρείς έπιάσθησαν ύπδ τών δντων 

M&iuanlem. pariler progreaei, palatiis ibidem con-»** έν τ φ χελανδίω. ΚαΛ ό μέν λογοθέτης πάραυτα έσφά-
siHuii», geminisque cubicirlis sobjecerunt ignem, 
coliimnaa- confregerunt, et plUmbum 433 rcper-
tam rapuewnt, aiiinianliumque Bialuas in Girco 
positas luleriint secum, captivos omnes dedferunt 
neci, necjumeniifr ipsis c i anlmalibus pepercere/ 
Jlinc portus, cm Sleni nomen, litlore, Iractuqufc 
superiore peragraloi navatia* sticceuderuiil; subla-
lisque secum apoliis phiribu» dlscobterunu T\\m 
occupata dextera civiiatis parie, ad orientein 
i^netn a porta Cbryeead Regium usque miserunt. 
Axbyra deiude proffecti, cartrum ibi erectom den»o-
lii isuntiet praeclaruro illtim pontea) qaamvisfirtnis-
simum dejecerunt. Selybrtam poslmodam profecti, 
adsolum u&que caairura ibidein eonstructam de- ^ 
(urbarunt, nec non eccleaias domosque succeude-
ruut. Post baBC castram Daonium destruxerunt; et 
Ikracleam profecti» cum non poaseni occupare, do-
mos cunctas ad lillus posilae, sedifictaque ttrbi' 

vicina flammis vasiaverunt. Ills perpelralie» Rae-
dcstum veneruut, ct castrum istud demoliti, con-
fcrtam plebem internooione deleverunt: cumquc m 
civilatem non invatescerent, sparso u b i m incendio 
iniulemnt vasUtaiem. Iude Aprumvereue, qbod eciam* 
casirumcst, direxeruiHUer,eoque«?erso^i incenso» 
ut aiiia pluribus caatris, dierom decem ilinere 
dlverierunl inde ad Gani nionies, In qutbua delile-
scentem plebeculam plurimam reperientes ei ani-
malia Thraciae ferrae cuncta, bomines et juiitenta 

γη* Κωνσταντίνος δέ X«l ο-,υίδς αυτού ζώντες έ π ώ -
σθ^ησαν. Λοιπώ^/ όύν τούτων γενομένων, θυμο>θε\ς 
ό Κροΰμος έχέλευσεν επαύριον έμπυρίσατ χα\ χα· 
ταστρέψα: πάντα τόπον. Και άρξάμενοι έμπυρίζείν 
χατέχαυσαν-πάσας· τάς έχχλησίας τ ά ς άντίπέραν 
τ ή ; πόλεως μεγάλος ο6σας>-̂ ^Ας άνςχαίνισεν Είρήνη 
χα\ Νικηφόρος χαί Μιχαήλ* όμοίως χά\ τ ά μ<ίνα-
στήρια,.χα. τά παλάτια, και, τούς οίκους* χαλ τά 
προάστεια. Καί έλθόντες είς τδν "Αγιον Μάμαντα 
ένεπύρισαν τ ά-έκείσε παλάτια, καί τούς δύο κοιτώ
νας, χ α ί τοος κίονας κατέχλασαν, κα\ τούς μολύ
βδους επήραν* χα ί τα ζώδία τού Ιπποδρομίου, καΥ 
πάσαν τήν αίχμαλώσίαν χατέσφαξαν, χα\ όμοίως 
χ α \ τ ά κτήνη < Καί διελθόντες πάσαν τήν παραθα-
λασσίαν τοΰ Στενού κ̂ α\ τήν άνω, πάντα τά έμπόρι* 
κατέκαυσαν χα\ άραντες σκύλα πολλά·, φχοντοΓ 
Κα\ πιάσαντες τδ δεξιδν μέρος τής πόλεως πρδς 
ανατολάς, κατέκαυσαν τδ έξωθεν τής 3£ρυσής πόρ* 
τής, έως τοΰ 'Ρηγίου· κα\ έλδόντες είς τδν Άδύρβί 
κατέστρεψαν τδ έχείσε κάστρον, καί τήν γέφυραv f 

παράξενον ούσαν κα\. πάνυ {0) δχυρωτάτην. Καί 
έλθόντες είς Σιλυβρίαν [Σηλ.] κατέστρεψαν τδ αύ-» 
τόθι κάστρον έως Ιού εδάφους, χαί τάς εκκλησίας,· 
κ*\ τούς οίκους κατέκαυσαν· χαί μετά τοΰτο τδ 
Δαόνιν κάστρον υπάρχον κατέστρεψαν. Κα\ έλθόντες 
είς τήν πόλιν Ήρακλείας, μή δυνάμενοι είς αυτήν 
είσελθείν, ένε^νρισαν πάντα τά οίχήματα τά δντα 
είς τδν λιμένα, Χαί ΦΑπέρΙξ τής αυτής πόλεως. 

innnmera jugulaverunt : paKem vero reliquam D Κα\ μετά τούτο 1 έλθόντες έίς 'Ραίδεστον κατέστρεψαν 
cum mulierum puerorumque multitudine in Bul -
gariam deportaverunl captivam. Iode iransierunt 
ad Exarailiura, et Abyduin usque : rursumque ad 
Eurinm regreasi ct superibrem ^egionem, cuncias 
urbes a minima ad maximam Adrianopolim usque 
destruxeruni. Adrianopoiim porro muirilam repe» 
rientes obsederanl : quam cum expugnare non 
poasent, protracus obsidionis diebus mac.hioas 
insiruxerunt, et ca$trun> oppugnaverunt. Gives 
malis coaretati, ope de&tiiuti, a f ame pereuntes 
hostibus feoere deditiouem. Bulgari cuptivis ad nih-

κα\ τούτο τδ* τίάστρον^ έμπυρίσαγ$ες πάντα τά έν 
αυτή οίκήματα και τάς εκκλησίας, χατασφάξάντες 
αυτόθι λαδν πολύν. Κα\ μηδέν ίσχύσαντες είς αύτδ, 
τά Ι ξω πάντα έμπυ ρ ί σαντες, χα\ χαταστρέψαντες,-
άνήλθον είς τδν "Απρον , κάστρον δν χαλ αυτό· %Λ\ 
κατάστρεψα ντε ς xaV τούτο κα\ έμπυρίσαντες, χαΐ 
έτερα πλείστα κάστρα, κατήλθον εκείθεν δι' ήμερων 
δέκα, καΥ είσήλθον είς τά δρη τοΰ Γάνου* χα\ εύ-
ρόντες έχεί λαδν πολύν, κρυπτό με νον, x a l % σχεδόν 
πάντα τά κτήνη τής Θρφκης, χατέσφαξαν τούς αν
θρώπους χα\ τά κτήνη δντα είς πλήθη, αίχμαλωτεύ-

FIJANG. COMBEFlSfl NOTiE. 
(9) Τδ xdw niliit esl cur rcdandare ̂ xisUmetur: nec enim novum, iit ci superlaiivis adverbia e'» 

modi adjungantur. 
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σχντες απέστειλαν είς Βουλγσρίαν, καλ γ υ ν α 4 κ δ ? £ iperum immensoro aibdiKljs,. ablaia quoqqftflwvro 
παιδα πολλά. Καλ λο.ιπόν άπήλθον Χαλ είς τό Έξαμί · stipeUeclile, ijl QuJgsgrtaji; tfani lelrotp flunieo de* 
λιν, χαλ χατήλθον έως Αβύδου.· χαλ άνέχαμψαχ έπλ portaverunh 
τδ Εύριον, χαλ τήν άνω, xoi πάντα* τά κάστρα κατέστρεψαν άπδ μικρού Ιως μεγάλου, έως τής '4»>"> 
νουπδλεαίς. Καλ εύρδντε.ς τήν Αδριανούπολιν κρατουμένων πα\οεκάθισαν,· χαλ. ποιήσαντες ήμερος 
πολλά;, καί μηδέν ίσχύσαντες άπδ τοΰ πχρακαθισμοΰ, στήσαντες μαγγανιχά. έπολέμουν τδ; κάσιρον» 
Καλ δή στενωθέντες , μή.έχοντας βοήθειαν πόθεν, καΛ αποθνήσκοντες τοΰ λιμοΰ, παρέδωκαν, εαυτούς. 
Καλ λαβδντες οί Βούλγαροι τήν αίχμ^αλωσίαν πάσαν ε^ς πλήθος ούσαν σναρίθμητον, χαλ πάσαν τήν 
άποσκευήν αυτών, μετψκισαν αυτούς είς Βουλγαρίαν εκείθεν τοΰ "Ιστροι ποταμού, 

Καλ τούτων γενομένων δ Λέων τής πόλεως ούχ. Hcec durn gererentur, urbe non egressua est Leo, 
έξήλθεν, άλλ' έκράτει τής βασιλείας τυραννικώς. aed imperium Ijrannice tenebai. Celebralis autpm 
Και λοιπδν φθασάντών τών εορτών έστεψε ν τδν υίδν 
αυτού μχχρδν δντα, καλ έπονομαζόμενον Συμβάτην, 
έψεύσατο λέγων, ότι Κωνσταντίνος καλείται. Καλ 
σωρεύσάς τδν περίσωθένΐα λαδν έχ τών διαφόρων 
πόλεων έρόγευσεν αυτούς, ποιήσας αυτούς εύφημή-
σαι Λέοντα χαλ &ωνσταντίν6ν, μιμούμενος τούς 
πρώην βασιλεύσαντας Λέοντα, καλ Κωνστάντίνον.τούς 
' Ισα ύ ρου ς, ών καλ τήν αίρεσιν. άνχνεώσατο, βουλο· 
μενός ζήσαι έτη πολλά, ώς καλ αύτολ, καλ γενέσθαι 
περίφημος- οδτίνος την βουλήν θεδς χατήσχυνεν κό-
ψας τους χρόνους αύτοΰ. καλ τοΰ υίοΰ αύτοΰ. Καλ δή 
λοιπδν γεγονότος εύδίόυ τοΰ αέρος τψ χειμώνι, χαί 
τών ποταμών μή εχόντων ύδωρ πολύ, έξήλθον οί 
Βούλγαρεις [βούλγαροι] χιλιάδες τριάκοντα όλοσίδη-
ροι, και έλθόντες έως Άρκάδιουπόλεως, καλ πε -
ράσαντε; τήν *Ρηγίναν (ποταμός δέ Ούτως έστλ λε
γόμενοι), εέρον λαδν πολύν, χαλ ήχμαλώτευσαν αυ
τούς. Καλ πρδ τού π*ράσαI αυτούς τήν άίχμαλωσίαν, 
έγένετο ύετδς πολύς ημέρας οκτώ, καλ όγκωθελς δ 

festis, lilium adhuc pusilluro, Symbatem noraine, 
Conalaaunumqtie vocari meulilus, siemroate. rqdt-
mivit : residuique populi mu)liludine ex vartis 
ufbibua congregata collegit exercitum, stipendio* 
quedato Leonena ei Constantinupa fauslis.acclaiQa^ 
Uonjbqs prosequl jqasit, 434 imp^ratores aceplra 
pridem conseclitos, Leonem et Consianiinum Isau-
toa iraiialus, qoortiin fi&reaini r.enoyavit, aibiquo 
nitJltoa annos eoritfu instar, et tit laude conspicuug 
toret, comprecatus: cujus Deus, imminutis ejue 
filiique annis> consiliura. confpdtL Csetenim aeria 
sereniiatc biemem. toiam occupanle, subsidentl-i 
busque fluminum aquts, Bulgari armis a.capite ad 
pedee tecti ad hominum triginta qiiliia. eruperunt, 
et Arcadiopolim usque, Regina pertranailp (fluvius 
esi iia dictiis), pervenerunlpopulumquo oiooem 
copiosum saqe fecerunt captivum. Priusvero quam 
Caplivos irajicerent* dies oclo. docidit ijumenaua 
iinber qaofluvius intujnescene maris instareiqnda 

ποταμό; έγένετο ώς θάλασσα.. Καλ (έή δυνάμενοι άν- C *it. Bulgari ne trarisfretareni impediti, custodila 
τ |περάσιι οί Βούλγαροι έ με ίνα ν ημέρας δεκαπέντε 
πάσχοντες τήν άίχμαλωσίαν; Καλ μηνύσαντες τδν 
Αέοντα τού βοήθησα^ ού πρρσέσχεν^ ουδέ τής πόλεως 
Ι^λθεν^ούδέ.άλλους τινά; άπέστειλεν πρδς βοήθειαν. 
Καλ λοιπόν γενομένης ευδίας, και τοΰ .ποταμού έλατ-
τωθέντό;, αυτούς, τούς· αιχμαλώτους παρ*σκεύασαν 
χόψαι ξυληνδν, χαλ ποιήσαι γέφυραν, καλ ούτως 
έ πέρασαν μετά τής αίχμαλωσίας. Οντων όμοΰ ανδρών 
χχλ γυναικών χαλ παιδίων χιλιάδες πεντήκοντα. Λα
βόντες χαλ πάντα τά υπάρχοντα αυτών %Αρμενιάτικα 
στραγλομαλωτάρια, χαλ νακοτάπητά ανώτερα, και 
(ματισμδν πολύν, χαλ χαλκώματα, έφόρτωσαν πάντα 
είς τάς άμαξας, καλ λαβόντες πάσας τάς άγέλα; ού* 
τών βόας κα,λ πρόβατα, είσήλθον είς Βουλγαρίαν. Καλ 
δ αδίκως βασιλευσας χατα; παραχώρησαν θεού ούτε 1 

σψτδς; έξήλθεν τής πόλεως «ρδς^ήθε ιαν τής α,Ιχμ-
α)Α)?(,ας9 ούτε άλλους άπέστειλε>. 

λοιπόν ούν μετά τάρτα Ανηγγέλει. αύτδν [άντ^γγέλη 
αύτφ ύπδ] λεγόντων,, δτι ό Κρούμος έστράτευσεν λαδν 
πολύν, συναθροίσας, καλ τούς *Α6άρεις καλ πάσας τάς 
Σκλαβινίας. Πρδς δέ.τούτοις παρασκευάζω διαφόρων 
έλεπόλιων όργανα τε καλ ρηΧ α ν ήματα, χ&\ μαγγανιχά 
παμμεγέστατα* τρίβόλους τε καλ τετραβό*λους, χαλ χε
λώνας, καλ υψηλούς κλίμακας^ σφαίρας τε χαλ μοχλούς, 
χαλ δρυάς, κριούς τε χαλ βελοστάσεις, πυροβόλα τε 
καλ λιθοβολά, χαλ σκορπίδια, είς τδ βαλέσθαι βέλη, χαλ 

• σφενδόνας» π ί ν τ ^ ΚΤίχανήρΑτα κατά % ν επάλξεων 
τοΰ έλείν τήν πόλιν, έπλ τδ δυτιχδν .μέρος τής, πόλεως 

scmper captivUaie, dies quindeciin ad ripaf el<iie-
runt. Leo nupiio ab eis accepio, ut opem Cerret, 
iiou advertit» neque url>e egreseus est, nec alioe. 
quosvis in auxilium submisit. Iiileriip redeunte 
aeris tranquilliule, ^ f l u v i p decre&ceDtc, Bulgari 
sylvas cacdere, poutcmqoe 8(rujere^api^yp% coippa-
ler t ini : atque ita cain caplivis ompibus virprum 
aiintil mnUerum e.t puerorum millibua quioqtiaginta 
iraiisierunt. llti captivorum facaliale^ omnei ad, 
stragulas usqite Arm^nia»,graiideaqpe t^poi^ acti 
pictos, gcnoris oru^is vestimeqta, iustmracaUumft 
ad usum au-ea ciif ribus iraposila. bouiMqu.e{ et 
oviaoj greges abductqs iransvexerum: ei boo.pa^lo 
Bu!gar|am ing^essi 8uut,.pripcipe iuique ad impe-
rium Dei pcrpiis$u pr,9iUQiq, ped^m non eifereute* 
neqtio ad c;»pti\amip Qpcja ajio* agre*(k m^{' 
lente. 

l l i s peracli*!. rinnor ad euna< delaius ίι> luec 
Verba : Crumus iiigeutem. exerciuim co^giU. Afca-
reaque ei ex Scla.viuiis cuuciis. copiaa collegil : 
pra?parat insuper inslruminta macb|najM)up< ruii- . 
Clas expiqjnaudis urbibus idoneaa, a r l ^ facla 
grandia,. tribMioa, l^trabuloS;, i^udiMea.,, acalas 
excelsas, globos, vectes, funes, arietes, balistas, 
ignea jacula, petrarias, scorpiones, lcla jaculatoria, 
fundas, uuo vefbq raacbiuae omqes invadenilis 
lurribus, e l civimibo^capi^p^i$<, u l s ^ l . oc*!idnaw 
wbis paitcro Blaclicruaiiiinquc niuruiu. urbcm a^-
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grediatur. Torracnta islbsec cuncla, ad urbis par- Α κατά του τείχους τών Βλαχερνών. Ταύτα πάντα βού-
ιοιιι, qua tclum in euni raissum est, applicare 
meditatur, instrunieniis liisce prcefatisdeporiandiset 
curribus vebendis boum millia pturima in stabulis 
jam disposuil,curru$ autcm ferro vinclusad quinque 
millia fleri jussrt. Leo, bis auditis, el missis explo-
raionbus, veritatequecomperia*, populi mulliiffdinem* 
immensam et arlificcsCongregavit,435nmrumqire 
alium prxlcr eum qui ad Blacbernas, coepil ex-
etruere, proTundamqae et amplam fossam cxcisam 
opponcre. Vix operi manu adinota, lioc est, opcrc 
adbuc infeclo, ut Deus, qui consiiia gcnliuin dissl-
pat, ct populorum mentem feprobat, irritat quoqiie. 
consilia principum, qui non in matbinis vcl robore 
liomines quid aggrcdi posse commonstral, ui buic, 

λεται προσάγαγε t ν τά μηχανήματα ένθα καλ έτοξεύ-
θη, σταυλίζων βόας χιλιάδας πρδς τδ βαστάξαι πάντα 
τά προλεχθεντα δργανα τεθέντα έπ\ αμαξών, άς προσ
έταξεν σιδηρενδέτας [σιδηροδέτας] χιλιάδας πέντε. 
Ταΰτα άκουσας Λέων, πέμψας τε κατασκόπους, καλ 
μαθών τήν άλήθεΓαν, συναθροίσας λαδν πολύν καλ 
τεχνίτας, ήρξατο κτίζείν έτερον τείχος έξωθεν τεί
χους τών Βλαχερνών, κόψάς καλ τήν σποΰδαν πλα-
•ίείαν (10). Καλ άρξάμενος κτίζε ι ν μήπω τελέσας, 
Γνα δείξη δ Θεδς ό συ σκεδάζω ν βουλάς εθνών, άθετών 
χα\ λογισμούς λαών, καλ άθετών βουλάς αρχόντων. 
Οτι ούκ έν τή μηχανία, καλ τή ίσχύϊ αυτών δύνανται 
όί άνθρωπόί τι ποιήσαι, ούπω έαρος καταλαβόντος, 
ώς φασίν τίνες διασωθέντες τής αίχμαλωσίας άπδ 

inquam, iterum palefaccret Deus, nondum imnii- Β Βουλγαρίας, περλ τή μεγάλη πέμπτη [τήν μεγάλην 
nenlc verc, u l relulerunl quidain capiivitale Bul-
garica liberali, circa feriam magnam quiniam, Bul-
garue princcps Crumus ille cclebiis, qtii urbem 
occupare dcstinabat, viUc iinera persensil, invisi-
Li l i virlule jugulaUis, qua sangiiiiiiiin rivos ore, 
naribus ct auribus emis i l : aique ita in malis ani-
inam drposuit. His elatus Leo quasiipse, nonDeus 
compescuisset bcllum, in tubcs omncs regionesque 
missis sacris ntiuliavil: Bulgaros urbi vicinos com-
peri : solertiaque, robore ductuque meo principem 
eorum cum telo confodissem, cunctos fugavi. Vul-
neri* islius causa morittir, inquit, bostts nosler. 
Posunodum, occasione capla, Ecclesiam depopulari 
coepit. ^ 

Anno impcrii secundo, Dfei jndicia curiosc per-
gcrutalus Leo sensus ejusdem consortibus quibus-
dam d i c i l : Cujus causa gcnlilibus inferiores cva-
dunt Cbrisliani? Quod adorentur imaginca, ncc 
alterius ergo, ut mibi quidem videiur : qunre illas 
delurbare estanimus. Videte quippc, aiebal, quol-
quol imperalores euscepcrunl et adoraverum illas, 
perierunt: hi quidem solio dejecii, alii bello pro-
fligali: qui non adoraveruut soli, morle suavi re-
tcnto imperio v i u funcii 6unt, et cum bonore in 
impertloruni sepulcris ad Aposlolos clati. Eam ob 
rem imitalor eoruin imagines lollam, ιιι ego et fi-
I us meus in mullos annos vivamus. ei nostrum 

πέμπτην] τοΰ Πάσχα, ό πρωτοβουλγάριάς, ό Κ ρου* 
μος ό περίφημος, ό τήν πόλιν έλεΓν βουλευόμενος 
τέλει τού βίου έχρήσατο άοράτως σφαγιασθείς, δς 
καλ έξήγαγεν αίμάτων οχετούς διά τε τοΰ στόματος, 
και τών (5ινών καλ τών ώτων αύτοΰ. Καλ ούτως 
άνέ££ηξεν τήν ψυχήν αύτοΰ έν κακοί;. Έπαρθελς τοί* 
νυν τφ φρονήματι ό Λέων, ώς δτι αύτδς κατέδαλεν 
τδν πόλεμον, καλ ούχ ό θεδς, έπεμψεν είς πάσας τάς 
πόλεις καλ χώρας σάκρας, άναγγέλλων, ότι Εύρο ν 
τούς Βουλγάρους έγγύ; δντα; τής πόλεως, καλ διά 
τής φρονήσεως, καλ ανδρείας, καλ επαγωγής μου: 
τοξεύσας τδν πρώτον αυτών, πάντας άπήλασα. "Οσ
τις καλ διά τήν πρόφασιν ταύτην αποθνήσκει, έφη, 

, ό εχθρός ημών. Καλ λοιπδν μετά τούτο λαβών εύκαι* 
' ρίαν ήρξατο πορθείν τήν Έκκλησίαν. 

Δεύτε1 ρψ έτει τής βασιλείας αυτού περιεργασμέ
νος κατά τών τοΰ θεού κριμάτων, καλ λέγων πρός 
τινας όμόφρονας αύτοΰ, δτι Τίνος ένεκεν, φησλ, ταύ
τα πως έχουσιν ( i t ) οί Χριστιανολ κατακυριευόμενοί 
ύπδ τών εθνών; Έμολ δοκεΤ.διά τδ προσκυνεισθαι τάς 
είκόνας, καλ άλλο ουδέν καλ βούλομαι αύτάς κατα-
στρίψαι. Βλέπετε γάρ, φησλν, όσοι βασιλείς έδέξαντό 
καλ προσεκύνησαν αύτάς, άπέθανον, οί μέν έκδιω-
χθέντες, οίδέ έν πολέμφ πεσόντες. Μόνοι δέ οί μή 
προσκυνήσαντες αύτάς Ιδίω θανάτψ έκαστος είς τήν 
βασιλείαν αυτού έτελεύτησεν, καλ μετά δόξης προ-
κομισθελς είς τά τών βασιλέων κοιμητήρια ετάφη έν 
τοΤς Άποστόλοις. Λοιπδν ούν εκείνους κάγώ βούλο-

slel imperium ad quarlam ct quinlam gencralio- D Ρ«ι μιμήσασθαι, καλ κατάστρ^σι τά ; είκόνα;, Γνα 
nem : in quo equidem miscllus mentiius esl, boc 
scelere frustra admisso, ut sycgraplien propriam 
cui crocem cum comilibus a i l ix i l , dcspicercl et 
proculcarct. Exinde si qucm volie conspirantein 
rcperiret, coepit exquirere : el rcperil sanc scnsus, 
iuio inslpientiai cjusdem, panicipem lectorcm 
quemdam, Juannem diclura, Pancralii Sciastse Q-
lium, qui a pucro dxmonem inbabitanlem babuo-
rat, iucompositis molibus agitatus, mentisque 

w>A0v ζήσω χρόνον κάγώ καλ ό υΙός μου ; καλ κρα
τήσει ή β α σ ι λ ε ί α ημών έως τετάρτης καλ π έ μ π τ η ς 

γενεάς* δπερ διεψεύσθη δείλαιος, άνομη σας διακενής, 
καλ έπιλαθόμενος τδ Ιδιόχειρον, καί έποίησεν καλ 
τδν σταυρδν, δν έπηξεν μετά τών σύν αύτψ. Καί ήρ
ξατο μετά ταύτα ζητεϊν e? τινα εύροι συναγωνιζό· 
μενον τψ σκοπώ αυτού. Καλ δή εύρεν δμοιον τής 
αύτοΰ φ ρ ο ν ή σ Σ ω ς , ήτοι αφροσύνης, άναγνώστην τινά* 
Ίωάννην λεγόμενον , υίδν Παγκρατίου τ ι ν ό ς Σκια-

FRANC. CO.MBEFI51I N O T i E . 

(10) Yallum lalutn excisum oppcnem. Sic p. 4IG. illisquibus Crumiis caslra circumscpivcrat. 
Kicephorua ambuslus di i i lur in Bulgaria, τώ τ ή ; (11) Ταύτα πάσχουσιν ol. Qaere ha*c cvvunnt 
ίΐίύλας πυρλ, ig*ie valii, inquii Auasi-, ncmpc tiguis Chmtianis, tit, elc. 
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στού, δστ.ις έκ παιδόθεν δαίμονα εΐχεν ατάκτως φε- Α consortio prjvatus, qtiom Hylilaro dicebant, quique* 
ρόμενος, διάγων έν άσμνεσία, δντινα Ύλιλάν έπωνό-
μαζον, ώς τινές φασιν, έρμηνευδμενον ΈβραίστΙ 
λέγεται πρόδρομος κα\ συνεργός τον διαδόΑου. 
Τούτον έπιλαβόμενος Αέων, κα\ άνακοινωσάμενος 
αύτψ τήν εαυτού βουλήν προσελάβετο αύτδν συνερ-
γδν αυτούς λέγων, δτι Έάν συνδράμης μοι καθελεΐν 
τάς εικόνας, πατριάρχην σε ποιώ. Κά\ αΐτήσας παρ* 
αυτού έξουσίαν τού ψηλαφήσαι τά απανταχού παλαιά 
βιβλία, άπερ άπδκε.ινται είς τά μοναστήρια χαί είς 
τάς εκκλησίας, επετράπη μετά καί άλλων τινών 
άτακτων και απαίδευτων. Κα\ δή συναγαγόντες π λ ή τ 

0η πολλά βιβλίων, έποιούντο έν αύτοίς τήν έρευνα ν , 
Γπλήν ουδέν εύρισκον οί άφρονες ώνπερ αύτο\ κακούρ-

γ ω ; έπεζήτουν, έως ρύ μετά χείρας έλαβον τψ συν?· 
οδικφ [τδ συνοδικδν] Κωνσταντίνου τού Ίσαύρου, 
τού κα\ Καβαλλίνου (12), καλ έκ τούτου τάς αρχάς 
λαβόντες, ήρξαντο χα\ έν τοίς βιβλίοις εύρίσκειν τάς 
χρήσεις, δσπερ αυτοί άφ'ρόνως και άνοήτως προέφε-
ρον, σημάδια βάλλοντες είς τούς τόπους, ένθα ηύρι-
σκον, βουλόμενοι πεϊσαι τδν Αφρονα λαδν, ότι Έν 
παλαιοίς βιβλίοις εύρομεν τού μή προσκυνείσθαι τάς 

^εΙκόνας. Κα\ λοιπδν ζητούντο>ν, κα\ ύστερον έχοντες 
χειροτονίαν (13), έπίσκοπον ευ ρον Κωνσταντϊνον υίδν 
πρεσβυτέρου τινδς τζαγγαρίου, καί Κασυματά μα · 
θόντα τήν γραμματική ν (14), καλ γέροντα νομικδν 
είς τάς Φορακίου κα\ διδάξαντα παιδία, καί δι* 
εγκλήματα τινα φυγόντα έν μοναστηρίψ, κα\ άπο-
κειράμενον αίσχρώς κα\ έπονομασθέντα 'Αντώνιον, 

ut alii ferunt, Hebraice. redditur pracunor, et 
diaboli adjutor. 430 Iluic sibi assumpto, et con-
siliorum suorum participi faclo et cooperalori i n -
etiluto dicit Leo : Si delendia imagtnibus auxilia-
rera manum praebueris, patriarcham tc renuntiabo. 
llle visendorum undequaque velerum librorum per 
monasteriaet ecclesias repositorum facultate petita, 
cum aliis quibusdam menlts incomposiue ct illite-
ratis comitibus, qaod peiierat, impctravit. GoIIecta 
iiaque librorum immensa muliiludine, examen de 
illis habucrunt: verum eoram quae nequiter ex-
quisieranl nihil penitus iroprudentee repererunt, 
donec in roanus venit synodus sub Constantino 
Isauro et Caballioo habiia, ex qtta occasione ac-
eepta coeperunt in iibrig ayctoritates invenire, quas 
gynodi auctorcg Imprudenier et insipienter depro-
mebam. peinde signia ad loca reperta appositis, 
§implicem iurbam scducore moliti gunl, dicentes : 
Ex veieribus libris non adorandas imagines repe-
jrimus. Exaraine pogtmodum babito, si quem 
ordinibus insjgniium peqes se nanciscerentur, 
episcopum repererunt quewdara Gonslantinum, 
presbyteri aniflcis suloris Glium, et Caziinatam 
grainmalicae profes3orera, et legisperilum quem-
dam ad Phoracii sdos diTersantem ludimagistrum, 
qui criroiaum sibi objectorum poenara fugiene Ίιι 
monasterium diverterat, et detonsus nomen as-
snmpserat Antonii et deinceps in monasierium 

γενόμενον τε αύθις ήγούμενον είς τδ μοναστήριον <* MetropoManum nomine praeposilus fuerat inslilu-
τδ λεγόμενον τά Μητροπολιτών. Μυθολόγος τις [δέ 
**ς fy] γέλοια αγαπών καί παιγνίδια, καί τούς ύπ* 
αυτού μοναχούς νέους Οντας ταύτα ποιείν υποτιθέμε
νος. Καί απλώς είπείν, αίσχρώς κα\ άσέμνως βιο-
τεύσας, ούκ οίδ* Οπως ύστερον έκ παραχωρήσεως 
θεού έγένετο καλ επίσκοπος είς τδ Συλαϊον. Τδ μέν 
πρώτον έκ παιδόθεν ορθόδοξος ών, ύστερον δέ διά τήν 
δόξαν τήν πρόσκαιρον, κα\ τδ έχειν πα^ησίαν είσέρ-
χεσθαι είς τά βασίλεια, κα\ πα^ησιάζεσθαι μετά 
τών κρατούντων, έπελάβετο τήν αίρεσιν. Τούτον κα-
ταμηνύσαντες πρδς Αέοντα τόν βασιλέα, δ τε Ιωάν
νης, ό έπίκλην*Γλιλάς, δν έκάλουν Γραμματικδν, καί 
οί σύν αύτψ, Οντα τδ τηνικαύτα έν τψ Συλαίψ, πέμ
ψας ήγαγεν αυτόν. Κα\ είπών αύτψ τδν σκοπδν αύ-

tus : homo equidem fabulis addictus, risus el Iq-
dorum seciaior, qui monachis guis subditis et 
juvenili selate adbuc detenljs, baec eadem sectari 
suggerebal; verbo dicam, turpeni et inbonesiani 
vitam ducens : qua ratione posimodum Dei per-
mlssu factus fuerii episcopus Sylaei, penilus ignoro. 
Rectam cerle fldem a puero edoctus erat, deinceps 
autem ex vana* gloriae libidine, et liberlaiis in re-
gium ingrediendi captandae caus.a, et ut imperato-
rqm gratiam iniret, haeresim amplexus est. Uunc 
cum Leoni impcralorj noium fecissent, et Sylaei 
habiure reauMtiassent, Joannes cognomento Hyli-
las, quem Graramalicum dicebanl, et scnlenliai 
ejnsilem comites, Leo, raisso nuntio, vocavjt ho-

τού, μή έχων καρπδν πνευματικόν έν έαυτψ, κα\ D minem : et exinde menlis senlenliam ei aperuit, 
αγαπών τήν πρόσκαιρον δόξαν, καταπατήσας τήν 
εαυτού συνείδησιν, κα\ άθετήσαςτδν σταυρόν κα\τήν 
έπιγραφήν, ήν έποίησεν, εστράφη είς τδ εναντίον 
μέρος. Ερωτηθείς γάρ ύπδ τού Λέοντος εί γέγρα-
πται προσκυνείσθαι τάς εικόνας, ούκ άπεκρίθη αύτψ 
τά δέοντα βήματα τής αληθείας, άλλ' είπεν · Ούκ έστι 

cum nullum fruclum epiritualem in seipso haberet, 
sed vanam laiUura sectarelur gloriam, conculcala 
projectaqua cooscientia , contemplaque crucc. 
quam in siibscriptionera exaravit, in pariem dccli 
navit conlrariani. laterrogaius enim a Lcone nuui 
adorandas iinagine& scripium legerit, oibil quod 

FRANC. COMBEFISll ΝΟΤΛ. 

(12) Fecil Leojiis bacc diligentia, ut et Patres 
Constanlini igiam pseudosynodum accurale refula-
\ e r i n l : quai eorum reiutatio, seu poiius S. Nice-

Kbori eorum nomine luculenla exslat in uno cod. 
tegio, perqnam digna luce. 
(15) Ζητούντων κα\ έτερον έχοντα χειροτονίαν 

έπίσκοπον. Sic bcne cod. ipse. Dum et aiium epi-
ixopali ordine fulgtnlem guarunl* 

(14) Ego sic reddam, Qui Ca$ymatha ludimaghtro 
grammalicam didichtet, $enexque legisperilut ad Spho-
racii a>de$, είς Σφορακίου, diversatus euet, ac pueros 
docui&set. Liquct enim unuin bic designari Sylaei, 
8ive Pergensem episcopum Antoniuin, qtii omnibus 
bis gradibus eam sit adeplus sedem, baeresifnquc 
iconomacborum promovenl, non ires diversos, quod 
iopant verba inierprelis. 
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n(1 vcjrilalcjn spcctaret respondit, 437 *«l d i x i t : Α γεγραμμένον πώποτε ' άλ^ά λέ^ονσεν, δτι αρχαία 
tfuflibi Iioc acriplum cal,.verum a.nliquam eese ira-
ditfonem asserunt. SnbinferlLeo : Nisi in Evange-
liis, aat apud Apostolum dare ej ad verbum scri-
bat#r, Veneremini imaginem iQeam,Qqsquaro ipaajty 
adorare contcntiam. His auditis, cqro eo et prefalis 
iqcompostta? meniis et iljiltferalis bomlmbue con-
venu , et princcps capu^jwe eorum iitsiiluitur. 

Coiitendebani igiiur in verilalem a Pentecosie 
qui Joannemllylilam dictum sequebantur, coacer-
vare libros : Julio vero menae, sociura adjunxe-
runt Antonjuin : et deiiuceps ad Decembrem oc-
cultqm gerebant dohim. Interfogati tero falso 
respondcbant: Libros perscrutari injunxil impera-
tor, quod quidam annuntiaverunt, Brevissimo tem-

παράδοσίς έστι. Καλ εϊπεν δ Αέων, δτι IJAv ού γέ* 
γραπται είς τδ Εύαγγέλών *fc 'ίιτδστσλον 
pητώς, δτι Ι)Γροσκυνήσάτε τήν εικόνα μον, ού χαταΓ 
δέχομαι προσκυνεΖσθ'αι άύτήν. Καλ τούτο άκουσας 
συνήλ'θεν αύτψ, χα\ τοΤς προειρημένσις άτάχτσις 
χα\ φπαι$εύτοις, χα\ Αγεται αρχηγός >α\ Κρωτ*; 
αυτών. 

%α\ λοιπδν ήγωνίζοντο χατά της αληθείας σρξάτ 
μενοι άπδ 'τή Πεντιχοο^ή [τήςΤΙεντηχοστής'ΐ οί περ\ 
τδν Ιωάννην τδν χα\ Ύλιλάν σώρεύειν τά βι
βλία · τδν δέ νΑντώνιον προσελάβόντο άπδ Ιουλίου 
μηνδς· χαί λοιπδν | ω ς τδν 4«χέμ?ρχον μήνακρυπτδν 
τδν δόλον εΐχον. Ερωτώμενοι δέ ίλεγον ψευδόμενοι, 
δτι Ό βασιλεύς έπέτρεψεν ήμας ψηλαφήσαι τά 'βΐτ 

ρόΛ imperabia, hujiis causa exatafcft insliiuimtis. Βίδλία, ?τι "λϊγουσιν αύτψ τίνες, δτι Όλίγσν χρόνον 
Cirba Decembrera vero roensem tfeo pairiarcbafe 
signtftcai: Imaginuin causa populys oflenditur, d i -
eferite* : t^ryerse i>duramus illas, et propterea gen-
liles nortri dominahtur. CondesCepde, iiiquit, mb-
dicuni et fnoder*me'a ad popiilufa babe, c l q u £ 
euhl abjccta Yescfhdamus ; si uoii a&fentiaris, cxr 
bibe c i persuadc tfujus gratia, Scripiura baftc dj-
tcrtb natlibi ass(g^Ut6, adoraiis imagihes ? Respoft-
detpatiiarcba: Hfec qux a principio el superioribift 
^raporibus ab^apostolis ei Pairibrts definiia tftint, 
nuHa hitioue innovamus, nec aippHua qqid mofle-
randutn censcmus Aj^osiolo tticente : St *)o», 
vei eiiam angetus tie coelo annuntiaperit, vrMer id 

Έχεις βασιλενσ αΐ· * Λ |νεχεν Κουτού ποιου μεδά ττ,ν 
{ήτησιν, χαΛ ιεερί τ^ν Δεχέμβριόν μήνα δηλοϊ τλν 
πατριάρχην ό Αέων, δτι ό λαδς σκανδαλίζεται διά 
τάς εΙκόνας, λέγοντες, δτι Κακώς αύτάς προσκυνού
με ν , κα\ οτι ?ιά τούγο τά έθνη κυριεύονσιν ημών. 
£ α \ συγκατάβα, φησ\, τ \ μικρδν, καί ποίησον οίκοτ 
νομίαν <εΐς τδν λαδν, κα\ τά χαμηλά περιέλωμεν. Εί 
δέ,μή βούλει, πείσον ήμδς or* οδ ένεκεν προοχυνείττ, 
της Γραφής .μή έ,χούσης ^ η τ ώ ; πώποτε. Κα\ δηλ^ 
αψτψ ό πατριάρχης, ότι ^ μ ε ί ς τά καλώς έξ Αρχής 
κα\ άνωθεν ορισθέντα ύπό τε τών αποστόλων και τών 
Πάτέρο>ν, ούτε παρασαλεύομεν, ούτε περισσότερόν τι 
έν αυτούς οίκονομουμεν, του 'Αποττδλου λέγοντος 

quodtotrit dtnmiatim$t% anathtma $it \ Oua veh) c ^ foi ifo fydfc, ή άγ&ϊος 4ξ ουρούν εϋαγ 
Λ~ ^*' " ' " γελίζηται ύμΤν χαρ' δ ενηγ)*8Μσ<^(8θμ ύμΐη, άνφ-

θβμα ίστ ω. -Παρά δέ τού προακυνεΐσθαι, ώς προσ-
κυνούμεν τδν σταυρόν κα\ τδ Εύαγγέλιον, προσκυ-
γούμεν κα\ τάς εικόνας · έπε\ ουδέ ταύτα γέγραπτα; 
προσκυνεισθαι * ά).λ* επειδή έκ τών αποστόλων ^ 
Εκκλησία ταύτα παρείληφεν, ού δεί ζητεϊν, εί γέτ 
γραπται, ή ο^ γέγραπται · πολλά γφρ άγρ4φως 
Εκκλησία παρέλαβεν, άπερ λέγονται δόγματα, δι* 
εμπνεύσεως τοΰ Λνεύματος αγίου καθ' έκ£στην γ ε · 
νεάν ψπδ τών Αγίων αύτου δούλων χα\ θεραπόντων 
διατυπωθέντα, Έπε \δέ ταύτα ήχουαεν, Αντεδήλωσεν. 
Έλθέ, φησΙ> χα\ διαλέ^θητι ««ρδς τούς κατ' -έμέ (τούς 
περ\ \|.ντφνιον κρ\ '^ωάννην λέγων)> ο?τινες{1δ) 
ασφαλώς ευρον έν παλαιοϊς β(£λ(οις ζ ή σ ε ι ς άποτρε.-

de causa, proui adoTamus jcrucem ei Evangeliuta, 
eadem parilcr iaia^nes veneramjir. QMandoquideii) 
neque ilia adoraiida scriptaip est. Verom quoniadi 
ab apogtolrs baic ex^epil ficclosTa, ntr^m siriptam 
vel non sciiptuin $it, rron dccet inqnireYe : plura 
nainque scripto iton tradila, qua?dicun(ur dogniara 
pter sancli Spiritus inspiraironem auccessivls iem-
poribus a sanciis ejus famulis ac servis brdihata, 
Ecclesia excepit. IJis aydilis, conlra iiiQi, Accede, 
ihqult, el cam els, qui i^ecum una sentiuii^, dj$r 
8erio'(A'nroriii Joannisqiije socios insinuabat), qyi 
cerjlas et ineluclabiles in veienbus Jibris repererunt 
auciorijUiiea ab imaginibus colendjs nos deierren-
los. Posl ha3fc episcopoa et s^lectog monasteriorum 
praeposilos intorpogaijs ejua responauros ad eum D πού σας προσχυνεΖσθαι τάς είχόνας. Κα\ λοιπόν Α 
patriarcha Vnisit. ipsis diss/ereniibqs et veritaiem 
denaonstrantibqs, inaubat Leo, ei ut cum adveraa 
parte disaerereiU, ingiabat vebeincnliug. Respoqde-
TUTI% i l l i : Sahciae 433 ayiipdi decretum est rect* 
d/s/claraia prabeque sanoita iu>n oportere d/enjuo 
exatainarc aulcuriogjusindagare : neque conlenlior 
num aoctoribiia, et jurgia reqtiirenlibus, si 
obtltoati ptreeveroiU, ^egpomlehdum. Dicent IHi ; 
A r ^ s , ttfn nhn% e l tobts lopntus essct, aytfodDiia 

F R A N C . COMBEFlSll ΝΟΤΑΕ· 

ίΙΕζ Pioralgfl^ijis digHcoaasdc U^A bac dispujaiionc ui « r ^ieepiiorl Viia, ejusqve «xifu, sc pcrvp-
mme Eccjesl* i|laca, 

πατριάρχης άπέστειλεν επισκόπους κα\ ηγουμένους 
έλλογίμους πρδςαύτδν^ πρδςτδ άπολογήσασθαι πρδς 
τάς πεύσεις αυτού. -Διάλεχθέντων ξϊ χα\τήν άλήθειαν 
άποδε^ξάντων, επίμενε ν αναγκάζων αυτούς διαλε-
χθήναι πρδς τοξ* τής εναντίας μοίρας. Οί δέ είπον, 
?τι "Ορος έστίτής Αϊ·^> συνόδου τά ορθώς δογμα-
^τισύ^ντα καί διατυπωθέντα μή δείν πάλιν κακούρ-
γως 'άναζητείν ή περίεργά^εσθαι, μηδέ το»; ' ϊφρο-
νας θέλοντας ^λονεικείν ^ortίσ'θαι άπο/.όγϊας, μάλι-
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s-.&tk κσΛ μή πειθομένοϋς. :fcxi φασίν Ό Ιαρειος Α iain*ri cotlj^ φ?{7ΐ nonfc Vero fcttrtr omftftm 
μονώτατος λαλήσας έποίησεν σννοοον σϋγκροτήθήνα* 
δι* ά ύ τ ό ν και πάντων σκανδχλιζομένων περλ τής 
πίστεως, τίνο; ένεκεν ύμεϊς ού βούλεσθε διαλεχθήνα* 
κα\ πληροφορησαι πάντας, δτι καλώς προσκύνονντα* 
αί εικόνες; Κ%\ έξουδενώσας, χαλ έπαπειλησάμενο; 
αυτούς άπέλυσεν, μέίνας κατασυρίζων τής ορθής πί.-
στεφς, ποιήσαι βουλεμένο; δπερ ήθελεν. Οί δέ άπο.· 
λυθέντες συνείχοντο λύπτ, χαί άθυμία, άπαγγείλαντες 
τώ πατριάρχη πάσαν τήν βουλήν αυτού τήν πονη-
ράν. ΚαΛ λοιπόν σνναχθέντες πάντες οί ορθόδοξοι 
κληρικοί τε χα\ μοναχοί, χα\ λαϊκο\, εποίησαν π α ν · 
νυχίδα όλονυχτ\, παραχαλούντες τδν θεδν ίνα δια
σκέδαση τήν βουλήν αυτού. Τού δέ πατριάρχου τούτο 
*ρά£αντος, Φϋερ μαθών ό άλητήριος δηλοί τδν άρ-

abimi .fcircfr Μαφ tfffenfldriiur, cujus canrta voVdis-
sertaiionttn habendaln detrectalis, et atqtio ctoltu 
£olendaa iraagines ptflaftrcoramomnibusdeclattitts 
rfcauilis ? fcam ob rem iffrs conientptis, plara Leo 
jninalirs, dfecedere jirfperfcvit, et adversits teclam 
fldetn exsftrfhre pefsevetyns, quae animo contepis-
*ei, eftsequi roolrebalur. Ϊ1Π dimissi moerore ct 
•irislilta detiuebaolw, nequam ejus ornnc consiiinln 
patriarcbae reirunliajtfeg. Poslmodum orfhodoxi 
cuncli clerici, monacbi et laici vigilias per toiam 
jioclem babuerynt, ut Deus ebrom conBilium dls-
aiparet, deprecauies. Haec ita geri a patriardba 
dUcens infelix imperalor, gigniflcal ponliflci : U i -
qui.4 hoc agis ? Begpoptfel ff|e : Nibil raalifecimus. 

χιερέα- Τί τούτο ίποίησας ; Αύτδς δέ είπεν* Ουδέν & Deum tantumrogavinaas, ut Ecclesiam aiiam, modo 
χαχδν έποιήσαμεν ·· τδν Θεδν Ικετεύσαμεν, ίνα τήν 
Έχχλησίαν άσαλευτον φύλαξη, εί ενάρεστον αύτφ 

ίστ ιν . Ταύτα δέ άκουσα; πλέον έμαίνιτο χατά τής 
Αληθείας. Εΐχεν δέ καί τινας ασεβείς άνδρας συνερ-
γούντας αύτψ, δι* ών κα\ τσύς δόλους κρυπτώς 
εΐέχταινεν, Καί παρασκευάζει δι* αυτούς τούς ασεβείς 
στρατιώτας τον λιθάσαιτήν εΙκόνα τού Χριστού τήν 
ούσαν έν τή Χαλκεπωνύμψ ^CO^JJ τού παλατίου. Κα\ 
λοιπόν ήρξαντο βάλλτιν χατά τήςείκόνος λίθους, χα\ 
*ηλά\ λέγοντες βήματα πάσης αφροσύνης *α\ Ασε-
^ε ία ; μεστά, ^δην ά^χαλούντες χα\ διίέβολον, χα\ 
Αλλα τινά, Α μή Φέμις εις μ|σον άγαγείν. Καί φη^ν 
δ τύραννος πρδς τδν λαόν + ΤΑς χαταδάσωμεν | χε? -
δεν τήν εικόνα, 'ίνα μή δ στρατός άτιμάζη αυτήν · 
μιμούμενος έν τούτψ Αέοντα τδν Ισαυρον, ώς βου-
λόμενος τούς χρόνους αυτού βασιλεύσαι. Επειδή γάρ 
Ιγέγραπτο επάνω τ ή ; είχόνος, ότι "Βτχξ$θεΐΛε πά· 
Λαι \έωτ ό δεσπόζων, trtuvVu άνεσίήϊω&ετ 
&ΡΗ*71- Οίτος γάρ ό Αέων αφτήν κσθεϊλε,επεί ay' 
ού ή «δλις ΙχτΙφι^ αυτή ή είχών ήν, Καλ τούτο 
αο·.ήσας ϊδωκεν πα^βηυίαν τούς^τοϊ;] τού διαβό>Λυ 

ipsi placeat, imperiurbaum conservet. His aaditls 
adversus verilalem magis ac magis insanifebal. 
Aderani porro hoipines impii, quok-um opera claa» 
doloe texebat, qnl cgep̂ î s favebant, et eorum ope 
roilites irreligiosos, quiChrjsli imaginein ad pilaul 
pnriam, cui CbaJces, sive JEre& nomcn, lapiflibu* 
unidereni^araleA jmpellit. Coeperuat ilaqro lapU 
des et h r l t f i i i 1n imaginem miilbfe, verba tolius 
sUiUUiae impretajisqae plena proferentes, et oreara 
diaboWmqirc, β a!ia ptui*a, qtiae in taediurtl ψο 
-dncere nefaa esl, prbnnnlian^s, Tyrannas po^utnm 
fIlocutus,ait: Imagineit) inde deponartHis, he ftJr^ 
mililes earo debaiiesienrt; 1n boc Leonem ieabVbm 
imiiatus, et scqoal<*s imperii cjns anuos etudene 
conseqqi. Ad caput-cnim imaghiis legeLalar edri-
ptum : Quam deposuit quonflam Leo principdlwh 
tusecutus, fac Tniituil Jreiw. Illam quippfe tteb de-
jM>8uerat, et ab ίρ^ο trri>js condfln ibi ima^ο totet-at 
reposiia, H(tc pei^cto 'diaboli auxiliariis,' Amonio, 
inquam, iet Joanni, cj. f aCHim*uin sociia, qiiidquid 
perpeiramli faculiatem pennisfi. 

σρνερνούς {συνεργοίς], λέγω δή ^Αντώνρον Ι 'Αντρινίψ], χαί Ίωάννην J Ιωάννη}» χ$ι\ wt/ς {τόί$] μετ^ αυτών. 
Κα\ λοιπόν τούτων γενομένων συνήγοντο πάντες 

$ι επίσκοποι, και οί |ΐοναχο\ είς τδ πατριαρχείον, 
Χ*\ ^νεγίνωσχΟν πάσας τας χρήσεις τών Οατέρων, 
Ασ«ερ οί έναντίοι κακούργω; κα\ άμαθώς προέφε^ 
ρον, Ιρμηνεύοντο; αύτάς τοΰ πατριάρχου, καλ λέγον
τος *ρδς πάντας > Μή έχετε τις λεγόμενον τι έν τού-
τοις,άϊελφοΐ; %άΧ Μ κ ρ α ξ α ν ίίάντε; ίσμεν, καί πε-

11*3 ita gesti^ episc/)pi et inonaclii cimctt in 
pairiarcbium ccmv^iii^bani, el tfitla Patfuiti om-
nia perlegel)aai4 quae ^ih^rsarfi malitiose et Itieru-
diie inierpfeiaba/Uar. Pairiarcha vero sefttsbni 
eurum redtote, ei ad omnes ttrmbftem dirU 
gente : Mum babeiis 439 aliquidquod vefbigisiia 
exprimartfr^fralTes^ExcbraaVeTG tuntti :Novlimia f 

πληφορήμεθα, δτ> αληθής έστι ή π/στις η μ ώ ν καί ^ fei cferti gutaus veraj» essfe fidem nostram; in bac 
ζάντες είς τούτο άποθνήσκομεν. Kg\ δ πατριάρχης morimtUr omnefr. Ad iltoa patriifClia : Sttpettst, 
«ρδς αυτούς * Αοιπδν ου ν, αδελφοί, έν όμονοία έσό· 
μεθα χα\ συνημμένοε έν μ ι$ ψυχή έν ταύτη τή^μολό-
γ ία αδιαιρέτως κα\ μήεύρωσίν τινα έ | ημών άποχω-
ρίσαι οί τής ίναντ{ας μφίρας, χα\ ού μή Γσχύσωσιν. 
.Πλείους γάρ αυτών έσμεν χάριτι Χριστού. Οί δέ 
πάλιν άνέκραξαν διαβεβαιομμενρι έως θάνατον άντ-
έχεσθαι,β€α\ ύπερμαχείνύπέρ τής 'ίκκλησίας ποιή-
«αντες σταυρούς, χαί έγγραφα είς αλλήλους, τού μή 
^£ωρί£**4*ι. Ταύτα έπράχθη πρδ τών εορτών. Φθα-
αάνρνν δέ των εορτών {16) δηλοί ό πατριάρχης τδν 

FBANC. COMBEFISll iSOTAl. 
(16) Amica auctori vox, qqa ubjqbe Clirisli Maulero sitjnitkaK 

frairea, bt coiujolrdes peraeveremua, etamimts con-
juncci bac jn confessione abgqao diasimstt remaTiea-
tnua: Bi &dver&» partis Ifomin^a nullQm rtperiant, 
qoem aeparfefii a nobis, trec Id exseqw taleani. 
Gratja eDtra lyhrisli ptures illia sumus. l l l i ruraqs 
cura clamore Hrraaveruat ad mortcm usque otatj-
laros, et pro Ecclesja dimicaturos, appoailieque 
craclbqe ad subiCfipiioDcs, scriptia atbi ftiita*» 0-
dem fecert, nuirqaam ab invicem ae separamlos. 
fl«c anie festa p^racia sunl. JminiiiciHibus pono 
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feslis, varjis moniljs ac sermonib.us imperatori s i - Α βασιλέα λόγου; νουθεσία; Αμα χαλ παραχαλών αυτόν, 
gnifical, .el precilws simul sollicitat patriarcha, ne 
dcpraedaiionibus exponalur Ecclesia, quam labore 
inullo Patres aruiqjui apdificaveraitf in recla fide, et 
ab omni Jtisereaj cxpurgalam reliqtferarU; dicebal-
que: Si propler jne adversus sinccram fidcm orian-
lur scandaja, ejictte me, et si quem alium desidc-
raiis, pairiarcbam insliluite : lanlum iidem sarlaro 
tectam eusiodile. Istis versute ct dolose, qui cba-
miplooiilis nomen merito gercbat, reepondit, ct 
d i x i l : Ecquis audet tfeponere palriarchani Palrcm 
nostrum, aul rjicere, vel Ecclesix siatym irnniιι
ι are ? Modiqum quid sane i n v e s l i g a Y i p m s , prpptej* 
cos qui superihiis scrmouibus indulgent. C&lerum, 
ui credtf Ecclesia , ila credo ego : eductamque e 

μή σκυλήναι (17) τήν Έχχλησίαν, ήν πολλψ χόπψ 
οί Πατέρες έπψχοδόμησαν έν τή όρθοδόξψ π ίστ ε ι 
άποδιώξαντες πάσαν αίρεσιν, λίγων, ότι Εί δι1 έμέ 
γίνονται ταύτα τά σκάνδαλα κατά τής ορθής πίστεως, 
έμέ έξεώσασθε, κα\ εί τινα βούλεσθε , ποιήσατε * 
μόνον τήν πίστιν μή παρασαλεύσητε. Κα\ αποκρι
θείς ύπουλώ; κα\ δολερώς ό δικαίως έπικληθεις 
^αμαιλέων, είπεν · Κα\ τίς, φησίν, τολμ$ καθελ&ίν 
ή εξεώσαι τδν πατριάρχην τδν πατέρα ημών, ή τήν 
Έκκλησίαν παρασαλεύσαι; Μικρδν ήρευνήσαμεν 
διά τούς λαλοΰντας, έπεί ώς πιστεύει ή ΤΞκκλησία^ 
κάγώ πιστεύω. Κα\ έ κ βαλών έκ τού κόλπου αυτού 
σταυρόν έχων ηχούσαν] εικόνα {18) προσεκύνησεν 
ενώπιον πάντων. Έποίησεν δέ τούτο ούκ άληθεύων, 

— Γ ντ ι τ »> ^ ^ · - . 4 9 

sinu criicem jn qua imago depicta esset, coram p άλλ* έν ύποκρίσει βουλόμενος διαβάσαι τήν έορτήν. 
onmibus adoravil : jstud vero gesstt, non ut 
verilatem teslareiur, sed ul fesli celebrii&ieip 
perageret facilius. Nullus enim subdolam bominis 
menlem capere poterai: vergm ore unuin aliquid 
publicanle, aliud cor medilabalur. His igiiur audi-
tis, pairiarcba el episcopi gavisi stml, vcrum cnun-
tiari pulanles. Solcrani deinde pompa in Cbrisii 
natalitiis procedeus ecclesiam ingressjua eat, el co-
ram allari ex imperaiorum consueludine alelit: el 
corporale, sacra Domini uostri Jesu Cbrisli naiivi-
Ule in co depicla insigne adoravii c l osculaius 
est. Tali spcciacjiio, cu/iQtis dolum ei vcrautiam 
ejus ignoraDityup, fa.cium satis. Inscquentc pariiqr 

Ουδείς γάρ ήδύνατο καταλαβέσθαι τήν πανουργίαν 
αυτού * άλλα γάρ τδ στόμα αύτου έλάλει, χαί έτερα 
ή καρδία αυτού έβούλετο. Ταύτα τοίνυν άκούσαντες 
δ τε πατριάρχης κα\ οί επίσκοποι, έχάρησαν νομί-
ζοντες άληθεύειν αυτόν. Κα\ προελθών τή Χριστού 
γεννήσει έν τή εκκλησία είσήλθεν έν τψ θυσιαστη.-
ρίψ, κατά τδ έθος τών βασιλέων, κα\ προσεκύνησεν 
τήν ένδυτήν τήν έχουσαγ τήν άγίαν γέννησιν τοδ 
Κυρίου ημών Ιησού Χριστού. Κα\ λοιπδν ίθδντες 
πάντες έπληροφορήθησαν, μή ίδόντες τδν δόλον καί 
τήν πανουργίαν αυτού. Φθασάσης δέ κα\ τής εορτής 
τών Φώ^ων προήλθεν όμοίως, καί είσελθών ού προσ Γ 

εκύνησεν · κα\ έγνωσαν πάντες ότι έν ύποκρίσει τδ 
Luminum f«slo aequali modo proccssil, el iqgres- C πρώτον έποίησεν, κα\ ούκ έν άληθεία. Κα\ δή πλ%· 
eua non adoravil: priiqumque illud simjilatiter, 
liaud vere exhjbiium cognovcnmt : peraciisquu 
proiude fesiorum solemnibus coepil aggredi, velyt 
Pbarao Israelem, et episcoporum quosdam bjandi-
tiia promJssisque suffurabaijur : qui et ipsi mo-
rem gesseruiU, ex 4 £ 0 eo queni babebaju ad 
prxsens saiculum affeciu, quippe prius juiameuto 
interposi^o et crucibus apposilis, pro vcriiaie mori-
luros se aflQrmabanl» singuli ferme conversi sunt 
tn partem ^dversam. Eam ob rem per desertorca 
episcopos patriarcbae significat: Condescende mo-
dicuro nobis, el fulilia quaeque resecabinius: si no-
lueris, in tbrono |e residere non permissuros 
scilo. His apreiis laaquam perjuris ct cruciculcis 

ρωθεισών τών εορτών, ήρξατο πάλιν έπιτίθεσθαι, ώς 
ό Φαραώ τδν Ισραήλ, καί τινας επισκόπους ύπέκλε-
πτεν κολακείαις καλ ύποσχέσεσι δώρων, οίτινες καί 
ύπήκουον αύτδν [αυτού], άγαπώντες τδν vijv αίώνα, 
και οί πρ\ν διαβεδαιούμενοι απόθνησκε ιν υπέρ τή£ 
αληθείας, κα\ πήξαντες σταυρούς, σχεδόν πάντες 
εστράφησαν εις τδ εναντίον. Κα\ δηλοί τδν πατριάρχην 
διά Τ(νων τών αποστάτησάντων επισκόπων, δτι Μι
κρόν σύνελθε ήμίν, ίνα περιέλο>μεν πάντα τά χα
μηλά. Έπε \ εI ού βούλει, γνώθι δτι ούτως ού παρα
χωρούμε ν αυτόθι σε είναι ί* ού;ό πατριάρχης εξουθέ
νωσα;, ώ ; έφιόρκους [%πιόρκρυς] σταυροπάτσς, τδν 
βασιλέα έμήνυσεν, δτι "Ο βούλει ποίησον · έγώ γάρ 
έκ τών ορισθέντων εύσεδώς ύπδ τών Πατέρων ούτε 

patriarcba imperalori denunliat: Quod lubel exse- D έπιδιατάσσομαι (19), ο^τε συνέρχομαι τοίς έναντίως 
quere, dogmalibus quippe a Patribus pie definiiis φρονούσιν. 
nunquam nunliuin rcmiltam, neque conirajrium sentienlibus astipqlabor. 

Ka3C dum gererentur, in inlirmilalem decidil pa- Κα\ έν τούτοις όντων, έπεσεν είς άσθένε;εν ό π α -
Iriarcba, adeo ui diebus paucis salus ejus a medicis τριάρχης, ώστε έν όλίγαις ήμέραις άπογνωσθήναι 
desperaretur : cujua imperalor certior Tactus, de vi αύτδν ύπδ τών ίατρών. Κα\ μαθών ό βασιλεύς μικρόν 
fac(a ijon pibil reraisit; eo mortuo, cuncla pro vo- ήσύχασεν λογιζόμενος, $τι αποθνήσκοντος αύτου 

FRANC. COMBEFI6II ΝΟΤΛΕ. 

( Π ) iVo/il Eccletiam vexare : babelur ea T O X 
Luc. VII el v in , motesliam ei facere. 

(18) £ταυρδν έχων εικόνα, crucem in qua imago 
depicia essel; Torie ipsias Cbrisli ex ea pendenlis, 
quam ipsam Iconoclasls improbabanl. Non bene 
inierpres antea, imaginem aetentem manu. Nudam 
cracem bacienus ii lolerabam, eo initiores noslri 
seyi seclariia ; non iia quas adjunclas yel appictas 

imagine^ liaberet. Crucem nuper lignearo ferento 
GraecoUieromonacbovidi.inqua lota fereEvangclka 
hisloria sublili salis staluario opere edicta exslabal. 

(19) Nihil ad ea qum α Palribxi pie defiuita txni 
insuper addo% ac Uatuo. Ipsa est aliis verbis priroa 
inlerrogationc S. Nicephori responeio p. 437. Nikii 
eorum quv, etc., nova ordinalxont everto. Sit SOQI-
per vetus tidea ynaque. 
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«άντα εύμαρώς ποιήσαι έχει, δπερ βούλεται. Κα\ Λ lunlate facilius exsecuturum cogilans. Cstcnim Doi 
Αοιπδν αθρόο ν i x τοΰ παραδοξοποιοΰ θεού μικρόν 
διεφορήθη (20). "Οπερ μαθών 6 Χαμαιλέων παρα
σκευάζει λάθρα διά τίνων του; στρατιώτας άνελθειν 
είςτδπατριαρχείον, χαί συρτά (21) χαταβάσαι αύτδν. 
Τ Ην δε ή παρείσβασις τών Νηστειών. Κα\ συναχθέντες 
παμπληθε\ ώσπερ οί Ιουδαίοι Ιπ\ του Χριστού 
μετά μαχαιρών χα\ ξύλων, έγέμισαν τά προαύλια 
τής εκκλησίας, κράζοντες χα\ βοώντες ατάκτως · κα\ 
λοιπδν ήρξαντο άνασκάπτειν κα\ άναθεματίζειν τους 
έν όσία τή μνήμη Γερμανδν, και Ταράσιον, καί 
Νιχηφόρον · άπερ άκουσας δ πατριάρχηςηύχαρίστησε 
τψ Θεψ μετά δακρύων, δτι ήξιώθη υπέρ εύσεβείας 
ταύτα άκουσα ι. Και δή ώρμησεν ό λαδς ομοθυμαδόν 
πρδςτδ άνελθεΤν είς τδ πατριαρχείον. Καί τις Θωμάς 

roanu miTaciilorum effcctrice nonnihil sublevams 
est palriarcha; quod cnro rescisset Chamaeleon, 
qaorumdam ope milites in patriarchium ctani pe-
nctrare disposuii, et silenler eum abducere. Erat 
porro Jejuniorum hiilium. Gonferla iiaque muliiiu-
dine coacli, velul Judaci ip Cbrislum insilicnles, 
cum gladtta el lignis ectlesi» alriura replcverunt, 
clamanies, et lumultuose vociferanles : coepcrunt-
que exsecrari, et diris devovere sancta in mcmoria 
dcfuncios Germanum, Tarasium et Nicephorum; 
quae quidem audiens palriarcba Dco cum Iacrymfc 
gratias egit, quod pietatis defendendae causa baec au-
dire mererekir. Confesiim conspiranli impetu pu-
piilus insiliii , ut in patriarcbium ingredereiur. Mox 

πατρίκιος άποδισυπάτων [άπδ δ\ς υπάτων] γ ε νόμε- Β Tbomae quidam patricius, bis exconsul, qui tunc 
νος, δς τότε τήν έκκλησίαν παρέλαβεν [ώς] ύπδ τοΰ 
βασιλέως, άσφαλίσας τάς πύλας τού πατριαρχείου 
άπεδίωξεν αυτούς, ώς δήθεν τού βασιλέως χωρίς 
ταύτα ποιοΰντας. Καί λοιπδν δ προειρημένος άνήρ 
άπελθών πρδς τδν Χαμαιλέοντα, είπεν αύτψ τού λαού 
τήνάτακτον ^ύμην. Ό δέ άε\ψεύστης ών, ήρνήσατο 
είδέναι, μηδέ άπεστάλθαι παρ" αυτού. Άλλά, φησ\ν, 
ανάγκην έχουσιν κα\ πδνον οί λαο\, καί διά τοΰτο 
ούτως εποίησαν. Κα\ λέγει ό Θωμάς, δτι Εί κελεύεις 
αύτδν, δέσποτα, έξεώσαι, ού πολλών έστι χρεία· 
Αύο ονόματα άπδστειλον, κα\ τούς έχοντας αύτδν βα-
στάσαι* ού γάρ δύναται περιπατήσαι άφ* εαυτού 
έκ τής νόσου, κα\ ούτως εξέρχεται * δ δή κα\ έποίη
σεν. Τή νυκτ\ [γάρ] άποστείλας τινάς έξέωσεν αύτδν 

vclut imperaloris juseu ecclesiam lulandam susce-
perat, porlis palriarcbii occlusis, cos removil, velut 
ittscio imperaiore isiiusmodi facinora molUos, Pro-
linus ad Cliaroseleonlein praefatus vir profeclus, 
inordiuatum populi rooium denunliavit. Ille pro 
solito meudax, nec quidquam scire, vel quemquam 
a se missum negare. Verum, inqtiii, necessilaio 
corapulsus, el onimi rocerore taclus populus in 
bujusmodi faclum prorupii. Subinfert Tbomas : Si 
eum jusseris expeili, domine, non opus muliis. Tan-
lum bomines duos niitte, aliosque qui efleranl : 
non enim jngravescenle valeiudine a se pote&t pro-
cedere : atque iia discedet. Id iia fecit, submiasia 
nocle, qni palriarcbam ejicerent crxlesia, Quare 

τής εκκλησίας, καί καταγαγόντες έκ τού πατριαρ- ^ qui raissi fuerant kctica patriarcbam abduoentes, 
χείου μετά φόρου [φορείου] οί άποσταλέντες, έστη
σαν μέσον τής αγοράς τού Μηλίου, δπως τινές τών 
στρατιωτών άποχτείνωσιν αυτόν. Κα\ επειδή βρά-
διον ήν, χαί πάντες ύπνψ κατεφέροντο, ουδείς έσα* 
λεύθη, Κα\ ποιήσαντες ώσε\ μιώριν [ώς ήμιώριν], κα\ 
μηδέν άνύσαντες περ\ ού έβούλοντο, ήραν αύτδν 
εκείθεν, κα\ κατήγαγον είς άκρόπολιν * κα\ βαλόντες 
έν άκατίψ, έ ν ιψαν πέραν είς Χρυσόπολιν. Και τδ 
πρωί ποιήσας σελέντιον ό υίδς τής άπωλείας, είπεν 
«ρδς τδν λαόν * Οίδατε, άδελφοΧ, Οτι ό πατριάρχης 
παρεάσας τής εκκλησίας άνεχώρησεν * διότι έλέγομεν 
αύτψ περ\ τών είκδνων, δτι κακώς προσκυνούνται, 
κα\ δτι διά τούτο τά έθνη κυριεύουν ημών. Αύτδς 

roedio Mil i i 441 f o r o atelerunl, ut eum milUqm 
quidam occidcrenl. Erat porro profunda nox, sora-
noqne cunciia depressis , nullus seipsum movit. 
Posl mediam boram, in nullo, quorum eral moli-
men, proficteutes, tulerunt eum inde ct in arcem 
abduxeruni; lintreque iroposilnm trans fretuin ad 
Clirysopolim projecere. Mane comiliis babilie, filiue 
perdilioais ad populum sermonem babuil: Yidctis, 
fratres, ut patriarcba ecclesia derelicla discesserit, 
quod cum eo de iroaginibus fuerimus coilocuii, et 
exposuerimus propier eas a gcntibus nos affl igLU 
vero, responsi congrui penitus ignarus, ira prae-
ceps, ct nobis negleciie, abiit. Alium igitur patriar-

δέ μή έχων εύλογόν τι άπολογήσασθαι^ όργισθεις κα\ ^ cbam inslilui necesse est. Ita menlitus, persuasii 
άτιμάσας ημάς άνεχώρησεν, Κα\ λοιπδν ανάγκην 
Ιχομεν έτερον πατριάρχην ποιήσαι. Καλ ταύτα ψευ-
σάμενος έπεισεν τδν λαδν, δτι παρητήσατο, χα\ δή 
βουλομένου αυτού ποιήσαι Τωάννην τού Παγκρα
τίου, καθ" δ καλ προσυνέθετο αύτψ (22), διεκωλύθη 
παρά τών πατρικίων λεγόντων, δτι Νέος έστί και 
αφανής, κα\ ού δεί ημάς γέροντας προσκυνεί ν καί 
προσπίπτειν έμπροσθεν αυτού * άλλά μάλλον έχ 
τους ευγενούς [τών ευγενών], χαί εμφανείς [έμφα-

populo abdicasse se dignitale : Joannem qnippe 
Pancralii filium, quod sibi adhaesisset, ad istius-
modi digniiatem promovere sludebal. Α pairiciis 
taroen in bunc morem monenlibus prohibilus e s l : 
Juvenis est, inquiebant, et ignobilis : neque decet 
D O S senes eum venerari, el corara eo procidere; 
qwn potius ex ingenuis et uluslri familia oatis 
aelateque provectis palriarcba promovoalur. Eam 
ob rem Tbeodoiura Michaeiis palricii Melissini Con-

F R A N C . COMBEFISll ΝΟΤ^Ε· 
(20) Difflato humore, aut *udoribu$ rc&olulo lan-

lisper eontaluil. 
(21) Τό, συρτά, non tilenter palem, uti reddi-

turo : non enim ila pergilur, quod iumuliuaria mi-
liium maiiu exsequendum mandalur : scd irahendo, 

P A T R O L . G R . C V H I , 

apertaque vi pairiarchio exporiarent, necdum scl i 
Jicel per aegritudinem ipsum incedere valentem, 

(22) Vtt etiam prius cum eo pacius eral ; cum 
nempe priiuum instauraadas haeresis adversua imsN 
gines adjutorem adbibuit pag. 455. 

33 
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siaiUiui i m p e r a l o r b CabaUiui o b lertiam ejua c o t i - Α ν ώ ν ] , κ α \ χ ρ ό ν ψ π ρ ο β ε β η κ $ τ α ς [ π ρ ο β ε δ ^ χ ό τ ω ν ] γ * 
jugem leviri filium elegit: istum, inqtiam, Tbeodo-
tum spalbarocandidatum, opinatis ejus consentien-
lem, maritali nupliarum corona noiatum, tonderi 
Jiisett et palriarcbam <:onsecrari. Celebrata est or-
danalio ejus Pascbalis fesio; hominis, inquam, 
qui tiibil spirituale calleret, nulla Scripturae parte 
foret erudKus, nisi forte levissima; qui nullanverga 
Deum pieiaiem ostenlaret: lantutn quod mansue-
luditae praestaret, et bonus bomfnibus appareret, 
coiumendabalur. Hlc otim patriarcbalem dignilateta 
eubiissel, opipara meridfana aerotrnaque carnibds 
flpposilis coepit agitare convftia, clericosque, et 
bvonacbos , necnon episcopos a juvenili atatc cat-
nium esu abslinenlee, conllneniiam abnimpere, et 

νέσθω. Κα\ δή έπίλέξχτο θεόδοτον οίδν Μιχαήλ π α 
τρικίου τοΰ Μελισινοΰ συγγάμβρου δντος Κωνσταντί
νου τοΰ βασιλέως τοΰ Καββαλίνου χατΑ τήν τρίτήν 
αύτου γυναίκα. Αύτόντδν θεόδοτον σπάθα ροκανδιδάτον 
δντα συνθεμένο ν τψ δάγματι αύτοΰ έκούρευσεν στε-
φαν ί τη ν, κα\ έποίησεν αύτδν πατριάρχην, χειροτό
νησαν τες αύτδν τδ Πάσχα, άνθρωπον μηδέν πνευμα
τικόν έπιστάμενον, μηδέ παιθευθέντα τή Τράφή , 
άλλ* ή έξ δλίγου τινδς, κα\ μηδεμίαν εύσέβειαν 
χεκτημένψ [κεκτημένον], μόνον δτι πράος ή ν, καΥ 
έφαίνετο τοίς άνθρώποις ενάρετος. Ούτος είσελθών 
είςτδ πατριαρχείον ήρξατο ποιείν άριστόδειπνα πο
λυτελή διά κρέατος, καλ τούς έχ νέας ηλικίας μή 
φαγόντας χρέα κληρικούς, καί μοναχούς, ού μήν 

ad i n g l u v i e m comedere C O i P p u l i t : et u b i p r imumB γα\ ε π ι σ κ ό π ο υ ς έ π ο ί η σ ε ν δ ι α λ ύ σ α ι , x a \ έσθίειν 
pieias plurima, bonealrta, eoniinenita, et virtus eni-
tcbat, ibi riaus, lusua, luctas, turpUoquia baberi, 
abstjae disciplltoa? cu/tfscunque jugo vidisses. 

!Post Pascba igitor convocat synodum Chamse-
leon ad Magnaro ecclesiam nomine Sapienliam, ei 
Theodoio quem Cassiteram appelhtbat, telui pairiar-
cba sedere Ju8so,lilioqueeju8 Syrobatro, cui Constan-
tini nomen impoauit, ct quibusdam aliie irreligiosis 
episcopis in consessura inductis, cruces et jura-
menla advereua veriiaiem figere disposuic. Ipse 
crucem exarareverilus, qood eam prius, 442 c u m 
regnum capeaaeret, ei orlbodoxam ildem non 
Itmnuiatorum ae proftterelur, quod infelix haud 

αφειδώς * χα\ ένθα ποτέ ήν ευλάβεια πολλή, χαλ 
σεμνδτης, καί εγκράτεια, χα\ αρετή, ήν ίδείν γέλοια, 
καί παιγνίδια, χα\ πάλα ίσ ματ α , κα\ αίσχρολογίας 
γινομένας, μή έχοντος διδασχαλίαν τήν οίανούν. 

Κα\ λοιπδν μετά τοΰ [τδ] Πάσχα ποιεί σύνοδον δ 
Χαμαιλέων έν τή Μεγάλη Εκκλησία τή λεγομένη 
Σοφία, κα\ χαθίσας τδν αύτδν θεόδοτον, δν έλεγεν 
Κασσιτηρδν, ώς άτε πατριάρχην, χα\ Συμβάτιον τδν 
Λ>1δν αύτοΰ, δν έπέθηχεν Κωνσταντϊνον, χαί τινας 
ασεβείς επισκόπους παρεσκεύασεν πηξαι σταυρούς 
χατά τής αληθείας, αύτδς εύλαβηθε\ς πήξαι σταυρόν 
διά τδ πρότερον χαθυπογράψαι έν τψ βασιλεύειν 
αύτδν είς τήν δρθόδοξον πίστιν τοΰ μή παρασα-
λεύείν αυτήν. "Οπερ ό άθλιος ούκ έφύλαξεν. Κα\ λοι-

* ~ r » ι Λ " — ' 1 Γ ~ » " Τ " " ^ ' » , * ' · 
castodivil, 'jUrainenliim non inlerpoeull. Hoc pacto • πδν άναγνώσαντες τδν τόμον δν εποίησαν οί τού ψευ 
tomum illitm a pseudosynodi (quam aeptimse tynodi 
ad Blacbemaa decreium vocav6rtini) defensoribus 
editum coram legemat, tx ortbodoxos pairiarcbaa 
nostros anatbcmalis hxreies analberaaie percus* 
acrunt, et more tyranrtko metropoliias 61 epUco-
poa orihodoxOe p^r vlm irattos, ei tn meditim 
prcedatoriae isiius eynodi projectos' concUlcavenlnt 
pedibus (quasi pletaiis opne implctatis ministri 
agerenl) et proprio saiigaio^infectoe, militibnsifue 
tradiios, in cuslodias fel carcereg detraserunl: 
ibiqrte diebus aliquot detentos rtirsam cdactos-et 
cxaminalos mor^m dictis euis gessisse non repe-
rientea, imperaiore mcndacil auctore de iismoirilo, 

δοσυλλόγου προασπιστα\, δν έποινόμασαν δρον τής 
έβδομης συνόδου τής'έν Βλάχέρναις, άναθεματίσαντες 
οί τού αναθέματος κληρονόμοι τούς ορθοδόξους- ημών 
πατριάρχας, ήγαγον δέ τΊνας μητροπολίτας κα\ επι
σκόπους τών ορθοδόξων* τυραννικώς σύροντες, λή
ξαντες έν μέσω τής ληστρικής αυτών συνόδου, έπά-
τησαν, ώς δήθεν τ ι ευσεβές ποιουντες, οί ασεβείς, 
κα\ παραδώσαντες αυτούς τοίς στρατιώταις αίματο· 
φύρτους, άπήγαγον είς τάς φύλακας, χα\ είς. τά 
δεσμωτήρια· ποιήσαντες δέ ημέρας τινάς έκείσε 
πάλιν έξήγαγον · κα\ άνακρίναντες, κα\ εύρόντες μή 
πειθομένους τοίς ύπ ' αυτών λεγόμενοι ς, υπέμνησαν 
τδν άρχηγδν τοΰ ψευδούς, καί απέστειλαν αυτούς είς 

tn exeilium miserunt: quos insnper in exsilio D έξορίαν ούστινας κα\ έν τή εξορία πέμπων έβασά-
νιζεν. Αοιπδν ούν λαβών τδ κράτος τής ασεβείας 
πάσαν πονηράν δραματουργίαν είργάζετο. Τ ά ς δ έ 
απανταχού είκόνας τών- εκκλησιών κατ έστρεψε ν χα\ 
κατέκαυσεν, καί Upa σκεύη συνέτριψεν έχοντα είχό-
νας*κα\ τούς τολμώντας λαλήσαί τι έγλωσσοκόπη
σεν * τούς μέν Εφόνευσεν άπδ*δαρμού, καταστήσας κα\ 
δηλάτορας ανθρώπους· ασεβείς, ίνα δπου άν έύρωσί 

' τινας μή κοινωνούντας χαταμηνύσωσιν. Ούστινας 
ευρισκομένους δαρμψ ά^ορήτψ'χάθυπέβαλλεν, 'δη-
μεύων χα\ τάς υποστάσεις αυτών, χα\ είς έξορίαν 
άποστέλλων ού μόνον άνδρας, άλλά κα\ γυναίκας. 
Κα\ τ-ί δεί λέγειν τήν σχοτόμαιναν τών τότε κακών; 
τούς γάρ μεταβάντας πιστούς έν τισι χλήμασι [τοίς 
κλίμασι] κα\ είς χώρας τάς μή προσήκουσας αύτφ 

positos missis lorlbrtbas variis-suppliciis affeoit. 
Una igilur cam imperio facinus -quodvis iropium 
pefpctrandi poieetaieJ arrepta, iiallum scelus sibj 
non admiufendum decrevii a nullo crirtiioe aibi 
puiaTit lemperandum. Imagines vefoper ecclesias 
ubivi* erectas deposuii et combussit, sacraque vasa 
cadaris imaginibns insignia contnvU. De bis ob-
mntire ausis linguas abscidit, islos contudit ver-
berifbus, alios delaloribus et impiis hominibus 
*jjstilutis, ut ubicunque aliquos sibi nOirtoinmunH 
cantes rcperirent, acbti&ari permisil. 'Reperios au-
lein verberibiu imolerandts subjiciebat, faculiates 
publico addicebat, et ίιι exsilinm pellebat, noo viroe 
aolum, aed ei m u h c m . Quld 'tnatoraro illorum 
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πέμπων είς τούς τοπάρχας τών εθνών έζήτει πιάσαι, Α caliginem memorare ncc^sse estt fldclca enim 
Αλλος Αντίχριστος γινόμενος· όθεν πολλούς έπι- decrelorum suorum transgrcssores in alienaa re-
σκόπους, χαί μοναχούς συλλαβών άπέκτεινεν, κα\ giones misaos a locorum dominia genliliiate de~ 
έύαλασαωσεν τους έξορίστους imαχόπους, χαί μονα- leMis comprcbendi novue Aniicbrislus factue 
χους άνεκαλίσατο (23). curabat : ex quo episcopos ei monachos plurei 

ea detenlos occidit, et exsilio muliatoa episco-
pos pelago mersit, monacbos revocavjt. 

Cteiera duunt. 
FRANC. COMBEFISII NOT.€ . 

(15, Quid vettl de revocalts exHilitrai deficienie Cod. divinare noo posaumus. 

ΑΕΟΝΤΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ 
ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΑ 

ΤΑ ΤΟΝ ΝΕΟΝ ΒΑΣΙΛΕΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΥΣΑ. 

LEONIS GRAMMATICI 
CHRONOGRAPHIA 

COMPLECTENS 

R E S Α R E C E N T I O R I B U S I M P E R A T O R I B U S G E S T A S \ 

Λέων ό Αρμένιος ό παραβάτης έβασίλευσεν Ετη Β 443*445 ^co Armeniuf rcligionis trangres-
δπτά^ μήνας ε\ στεφθείς ύπό Νικηφόρου πατριάρχου, sor, aunos septem, mensee quinque, a Nicephoro 
βεβαιώ σας αύτδν εγγράφως περ\ τής εαυτού όρΟο- pairiarclia, quem de fidei soae sinceritate, dato 
δοξίας. Ό δέ νέος Σενναχερε\μ Κρούμος έπαρθείς scriplo, fecerat ccrliorem, coronalua imperavit. 
τή νίκη, χαταλιπών τδν Γδιον άδελφδν πολιορκεΤν τήν Novus auiem Sennacberiin Crumus, victoriis ela-

Αδριανούπολιν, μετάέξ ημέρας τής αύτοκρατορείας lus, proprio fralre Adrianopolim obsidione bellica 
Λέοντος έπανελθών τή πόλει, ,περιήει πρδ τών τειχών vexante reiicio, posl dies aex iroperii a Lcone 

FRANC. COMBEFISIl NOT^E. 

(*) Leonis Gramnialici an exstet nionumenium pliancm sublegil, brcreo. Is namque vere impera-
aliad, atit inemoria, mt lalel . Fuisse eum suppareni loria, atque id primi familiaris ftiit, uti liquel ex 
iltia quonim res gestas proseculus est, ipsa sub- prooemio, qoo suaui il l i bisloriam ac recentioruni 
scripiioclarcindicat, bUverbisconcepte :^^u^h) iinperalorum Vitas inscribil ; nenipe Coastanlino, 
ή των νέων βασιλέων χρονογραφία, πληρωθείσα qui et primas imperalor ; etsi euin Bastlius ,'ab eo 
παρά Λέοντος Γραμματικού μηνί Ίουλίω η ' , εορτή imperator adleclua gradu dejecerat, prtmumque 
τού Αγίου μεγαλομάρτυρος Προκοπίου, έτους ipse locum, ac gerendae reip. auctoriiatem sum-
#ς·φκα\ Ινδικ, ια'· Afaolula est recentiornm imperaio- jnam osurpa,yerat ; ac pra?ler titulura vix aliud 
rum Chronoqraphia, auclore Leone Grammatico quod sit majestaiis Constantino reliquerat. At n i -
mensi$ Juliidie$fin festotancli ac prmclari mariyris C uil vetat fuiaae Conslantio, ut eral lUlerarum aini-
PrccopiitannoamuttdocotUitotexmilletimoiexcenie' cus, rdomealico* plures, seu familiarcf, quorum 
$imo ttceumo primo. Num ipse sit cujus meminit ipse etodia foyeret. Vi^quidquam Leoni Gramqia-
Gedreima iuiiio Uisioriae, ΑέωνόΚαοίας, conjectura lico, ae anonyino ilti tonlinuaiori coraraurid ad 
non lcvis fueril, cum ipsuro Leonis noracn, tuin usque Basilii Macedonia Vitam, quse ipsa hon Con-
qaod alia, ac lanlisper recentiori manu subjecium luiuatoria anonymi, sed ipsiua Gonstantirii Basilii 
cxslat aUatae aubscnpiioni in Re^. cod. : Λέων πρό- nepotis lucubraiio est; in reliquis pteraque aflQnia, 
ίδρος χαλδούξ των Κιβυραιωτών ό Τζικάνδαλος, plerumque eliam iisdqm verbia concepta, aut $r 
κα\ οίκείος άνθρωπο; του κραταιού κα\ πρώτου aliis alia facia, Untisper mulatis vocibua, ul* alfe-
ημών βασιλέως. Adjecium ^nira boc ad auciorcm rum alterius usdra laborlbus necesse sit. Α fbsiori-
acaignaodum aibi quis facile pcrsuadeal. Leo pwfe- bus piibi noiis. teivperaodom, iis dunlaxat brevi-
ciu$ atque dux Cibyreolarum, qui et Tzicandalut ler, quoad licebit cxpositis, qux. lectori moram 
potmtiuimfque ae primi noilri imperatorit dome- Injicere posseui, sua jam raole importuno fere vo-
tiien$. Gibyra Plinio Garias e s i ; eui aliis Pbrygia», luanue, ac cnm fulurum s i l , ut in tequenti eadem 
quas auiit regiones vicina?. At num magis isiud perplura rccurrant aut quibus haec eesent il lu* 
Valjcanoac xUrbefino coniinualari Anonymo con* siranda. 
fcniai, qtiein Cl Cf^ceant prsecipua post Tbco-
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assumpti aa urbem rcdicns, a Blacbcrnis ad p o r - Α άπό Βλαχερνών έως τής Χρυσής καλούμενης πόρ-
t:im Chryeen diclam exira niuros poicsiatcm oslcn-
tans circumvolilabat, et nefanda sacrificia ad Chry-
ses porUfi prala peragebal. Mox pacem componi 
ab imperalorc expetiit, aut ad Gbrysen portam 
basiam flgere. lroperaiore renuentc, urbis rouros . 
ct imperaloris exercilus ordinem miratus, in ten-
toiium regressus ad pacis condilionem vcrbis ialla-
r ibus446deflectit. Imperator occasione accepta, i iu 

e medio tollcre molilus, minislroi um iguavia 
consiliiift perticere probibiius esi, illis qtiidim 
iclum infligentibus, verum niortalem non inferen-
tibus plagain. Ob id insaniena illa pernicies, missis 
equilibus, palatium ad sanclum Hamantem erectum 
combussit, et ajreo Girci leone, una cum urso et 

της, έπιδεικνύμενος τήν έχυτού δύναμιν, έπιτελέσας 
μιαράς θυσίας εν τψ λιβαδίψ τής Χρυσής πδρτης. ' 
•ξϊτήσατο δε τδν βασιλέα σπείσαι είρήνην, ή τδ δδρυ 
αυτού πήξαι έν τή Χρυσή πόρτη. Τού δέ βασιλέως 
μή καταδεξαμένου τούτο, ύπέστρεψεν είς τήν Ιδίαν 
σκηνήν, θαυμάσας τα τής πόλεως τείχη, χαί τήν 
εύταχτον τού βασιλέως παράταξιν. Έ π ι σύμβασιν 
ούν είρήνης τρέπεται πειραστιχούς λόγους ποιού
μενος. Ό δέ βασιλεύς αφορμής δραξάμενος, έπει-
ράθη αύτδν λοχήσαι, άλλ' είς πέρας άγαγείν τούτο 
έκωλύθη τή τών ύπουργησάντων άφυία, πλη-
ξάντων μεν τοΰτον, χαιρίαν δέ μή έπαγ[άγ]όντων 
πληγήν. ΈπΙ τούτψ μανείς ό άλάστωρ, άποστείλας 
ίππους έν τψ Άγ ίψ Μάμαντι τδ έκείσε παλάτιον 

bydra dracone, marmoribusque perpulcbris curi i - β ένέπρησε· κα\ τδν χαλκούν λέοντα τοΰ Ιππικού σύν 
bui impositis, Adrianopolim obsessurus rcgressua 
csl . Ea capta, Macedonura nobilium quampluri-
mos, cum immensa populi muliitudine irana Da-
nubiuro deporlalos ad ejus regiones babiiare jus-
s i l . 

Leo post imperii annos duos in amenliain 
vcrsus, divinum Nicepborum a quo coronam susce-
pH, egit in exsilium: Tbeodolum vero bowinem 
ignarum et supra pisces voce careniem, ejus vice 
patriarcbam ordinavit, perseculionemque iaduciis 
non interrumpendam adversus Ecclesiam auscita-
vit. Ejus lempore comeles in duplicis lunae et 
unius CUID al iajunct», rnrsumque divisae, el varias 
formas indueniis epecie apparnit, quasi boininem 1 

captte careniem repraeseniaret. Exinde icrrae motus 
borribiles, eicciiales, el ardores iniolerandi diebus 
imperaloris Deo infesli exorli &unt. Imilalus pra?-
terefr deteslaudae bujas bxreseos docem, ejusdem 
nominis morumque exemplar, b&resim ipsam 
profiteri coepit, ejusdemque sacrilegii consciis con-
quisilia, Joannem dictum Grammaiicum, roagis 
owlcm Jannem altum, vel Simonem divinationibus 
ex pehi , praestigiis el spurciiiia ceJebeirimum, 
aliosqne sensus ejiisdem consortes invenit. Ad baec 
Nicephoro laude digno palriarcha», el qui cum ipso 
erant epiacopis coraro aenalu vocaiis, a i i : Nul-
latenas vof latet «mersisae quosdam, imagines 

τή άρκτψ (I) κα\ τψ δράκοντι τού ύδρίου κα\ μαρ-
μάροις καλλίστοις έν άμάξαις φορτώσας ύπέστρεψεν, 
περικαθίσας τήν 'Αδριανούπολιν · καλ ταύτην ελών, 
πολλούς δέ τών ευγενών Μακεδόνων μετά λαού πλεί
στου διαπέρασα;, κατεσκήνωσεν έν τώ Δανουβίψ 
ποταμψ. 

Ό δέ Λέων μετά δύο χρόνους τής αύτοΰ βασιλεί*ς 
μανε\ς, κα\ τδν στέψαντα αύτδν θείον Νικηφόρον 
έςορίσας, Θεόδοτον πατριάρχην άντιχειροτονεί Αλογον 
άνδρα, κα\ ιχθύων άφωνότερον, καί διωγμδν άσπον-
δον χ ατά τής Εκκλησίας άνέ^ίπισεν · έφ' ού έφάνη 
αστήρ κομήτης έν σχήματι δύο λαμπρών σεληνών 
έ νου μένων , κα\ πάλιν διαιρουμένων είς διάφορα 
σχήματα, ώς είς ακέφαλου διάπλασιν άνδρδς τ υ π ω -
θήναι. Κα\ μέντοι κα\ σεισμο\ φοβεροί, κα\ άχμοί 
[αύχμο\], κα\ φλογώσεις γεγόνασιν έπί τών ήμερων 
τοΰ θεοστυγούς. Έκμιμούμένος τοίνυν τδν τής μ υ 
σαρές ταύτης αίρέσεώς άρχηγδν όμώνυμον αύτο3 
κα\ όμότροπον, ήρξατο τής αίρέσεως · είτα συμμύ-
στας έπιζητήσας εύρεν Τωάννην, τδν λεγόμενον 
Γραμματικδν, μάλλον δέ Ίωάννην [Ίαννήν] άλλον 
ή Σίμωνα, έπί τε λεκανομαντείαις, κα\ γοητείαις, 
καί αίσχρουργίαις διαβεδοημένον, καλ έτερους τινάς 
όμόφρονας αύτοΰ· Προσκαλείται ούν Νικηφόρον τδν 
άοίδιμον πατριάρχην, κα\ τούς σύν αύτψ επισκόπους 
ενώπιον τής συγκλήτου, καί φησιν "Ιστέ σαφώς ώς 
άνέστησάν τίνες λέγοντες, μή δείν προσκυνείσθαι 
τάς είκόνας. Ευθύς δέ δ ίερδς Ευθύμιος Σάρδεων 

non adorandas aiserenies. Dercpeiite vero sacer jj πα^^ησιασάμενος έκ τής θείας Γραφής έπετίμησεν 
Eislbymias Sardium episcopos cum ftducia per-
orans ex divinis Seripturia errantem objurgavil: 
posl quem Theodorus fervens orlbodox» ildei 
defensor, et Siudii praeposiuts, a i l : Ne, imperator, 
Ecclcsiae statum immuiea, libi rerum poliiicarum 
status el exercitus incumbit cura. Horum satage: 
Eccleaiam vero ία fide ortbodoxa auperesae per-
raitte, Tyrannus bis auditis furore accensns, leo-
num more, cum aimiua esset infremens cunctos 
«vomilis iojuriia ejccil, magnnmque Nicephorura 

τδν άλητήριον, μεθ* δν καί Θεόδωρος ό θερμός τής 
ορθοδοξίας πρόμαχος τών Στουδίου ηγούμενος έ φ η · 
Μή παρασάλευε, βασιλεύ, κατάστασιν εκκλησία-
στικήν · σο\ μέν γάρ ή τής πολιτείας κατάστασις, 
καί ή τού στρατοπέδου επιστασία· τούτων φρόντιζε, 
κα\ τήν Έκκλησίαν έασον μένειν έν ορθοδοξία. *0 
δέ τύραννος τούτων άκουσας, ύπερζέσας τψ θυμφ , 
κα\ λεόντειον δ πιθήκιος βρύξας, κα\ πάντας μ ε θ ' 
ύβρεως άπελάσας, κα\ τδν μέγαν Νικηφόρον τ ή ς 
πόλεως έξεώσας, κα\ περιορίσας, ωσαύτως κα\ Θεό -

F R A N C . COMBEFISH ΝΟΤ^Ε. 

(l)Uooverboauctor a n o n y m u 9 , τά ζώδια τού ίππο- κοντι του ύδρίου, draconem inlelligo ad Circi marvj, 
δρομίσυ, Animatium statuat ex$tantes in Circo Αρά- scu aquarum s :nuni ac fontcm. 
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δωρον τών Στουδίου έξορίσας, θεόδοτον τον Κασσι- Α civitate pulsum, e( Tbeodomm pariler Sludii prac 
τεράν τ φ πατριαρχείω άπεκατέστησεν. "Εκτοτε ούν 
τδν Ουμδν κα\τδν δόλον τής ψυχής αυτού.έκχέας τοίς 
συμμύσταις αυτού άσελγέσιν έαυτδν κατεπίστευσεν * 
οΤτινες έπε\ αύτφ προσωκειώθησαν, τρία ύπέθηκαν 
αύτψ τά ύπεσχημένα, καί αύτψ στεργόμενα· τής 
ορθοδόξου πίστεως ημών τήν άρνησιν, τών θείων 
είκδνων τήν καθαίρεσιν, τών εύσεβούντων τήν 
δίωξιν. Ταύταις ούν ταίς άπαταις προσθελς δ μα-
ταιόφρων, αναπτερωθείς δ δείλαιος τή ταλαιπωρώ 
δρμή, πρώτα μεν καθαιρεί πάσαν ίεράν τής εκκλη
σίας άναστήλωσιν · κάντεύθ.εν τούς ευρισκομένους 
Ιχονταςείκδνας Χριστού ή τίνος αγίου, δειναίς τ ιμω-
ρίαις κα\ θανάτψ κατεδίκαζεν, κα\ πολλούς ένδο
ξους καλ περιφανείς πεφόνευκεν. Μιχαήλ δε δ τήν 
τού έξκουβίτων τάγματος αρχήν διέπων, διεβλήθη 
τψ βασιλεί, ώς κατ 1 αυτού βουλευόμενος, δν είρκτή 
πίδαις είχεν τηρούμενον. Τής δε γενεθλίου τού Σω
τήρος ημών ένστασης τούτον ήδουλήθη τή νυκτ\ 
άνελείν. Κωλυθείς δέ παρά της Ιδίας γυναικός, διά 
τήν έορτήν, είασεν αυτόν. Ό δέ Μιχαήλ έν τή είρκτή 
ών, τούτο μαθών, πάσι τοίς μετ* αυτού συμδούλοις 
έμήνυσεν, ώς Εί μή σπουδάσητε έξελείν με τής 
Φρουρά;, πάντας υμάς καταμηνύω τψ βασιλεί· Τ Ην 
δέ μετ ' αυτών καί ό τού παλατίου παπίας συγγενής 
ών τού Μιχαήλ. Ούτοι τή νυκτ\ όπλισθέντες, ένδοθεν 
τά ξίφη φορούντες, τού παπίου άνοίξαντος, ώς οί 
Ιερείς μετά φελωνίων είσήλθον, τού δέ βασιλέως έν 
τή εκκλησία είσελθόντος, είσπηδήσαντες κα\ τούτον 

posiium, in exsilium egit: Tbeodotum vero Cas-
siteram patriarcbam erdinari praecepit. Ab e o tem-
pore antmi furorem dolumque profuiidens impuria 
sacrilegii 447 8 u i consciia se ipsum commisit; itli 
familiares redditi, tria oliro ipsi promissa, ei 
eitjem jucunda euggesserunt: ortbodoxae fldei 
nostraD abnegaiionem, sacrarum iraaginum deposi-
lioneni, et piorum pereecuiionem. His fraudibus 
ailcntus vecors, bocqoe iufelici impuisu, ignavui 
l icel , mullum elalos et animatus, primtim quidem 
eacram omuem ex ecclesiis deponii figuram : exin-
de Cbrtsli, vel sancti alicujus iraagines babere 
repertos duris suppliciis et morte damnabal, i u 
ut nobiles plurimos ei illustres viroa inierfecerit. 
Porro Micbael excubitorum coborlis gerens prin-
cipatum, apud imperatorem calumniam passus esi, 
quasi adversus eom conspirasset: quem idcirco 
compedibus vinclum in carcere asservatum lene-
bau Iostante igitur Smator ia nosirl natalitii fe-
ato nor.tu voluil e nicdio lollere: verum a propria 
uxore probibiius et feati reverentia molua, vivere 
permisii. Michael carcere detentus, hoc cognilo, 
omnibua - consilii participibus secreto indicavit: 
Nisi custodia eximere me etudeatis, omnes v o s apud 
imperalorem deferam* Erat cum ipsis et palaiii 
pappias Michaelis affinis. Ipsi igitur noclu armati 
sub vestibus gladios ferenles, pappia porias ape-
rienle, ac si sacerdoles forenl casulis veslili, ia -

χειρωσάμενοι μεληδδν κατέκοψαν, άπο^ήξαντα τήν C * r e s s i s u n l ' Imperatore in ecclesiani advenientc, 
άνόσιον αυτού ψυχήν έν τψ παλατίψ, έν ψ ουδείς 
τών πρδ αυτού βεδασιλευκότων άνήρητο. Αυτή δέ 
τή ώρα έν τή είρκτή απελθόντες έξάγουσι τδν Μι
χαήλ, κα\ είσάγουσιν έν τή εορτή άντ\ δεσμοφόρου 
στεφηφόρον, ώς πληρωθήναι έπ* αυτού τδ τού ψαλμού 
λόγ ιον Τό εσπέρας αύΛισθήσεται κΧανθμός, 
* a i εΙς τό πρωί άγαΛΑΙασις. Μετά δέ ταύτα jta-
κίοις εύτελέσι περιδαλόντες τδ τού άλητηρίου σώμα, 
είς άκάτιον έμδαλόντες τά παμμίαρα αυτού μέλη 
χατά τήν καλουμένην Πρώτη ν νήσον έκφέρουσιν, 
Ινθα κα\ τούς παίδας άποκείραντες μονάσαι πεποιή-
κασιν. 

ΜΙΧΑΒΑ. 
Μιχαήλ δ Ά μ ο ^ α ί ο ς [ 'Αμωραίος] ( ί) έβασίλευ

σεν Ιτη η' , μήνας εννέα. "Ος μικρόν τι τής προκατ-
εχούσης αύτδν κακίας ύπενδούς (3), δσον τούς έν 

cxisiliunt; eumque comprehensum membralim et 
bi frusta secant, projicientem sacrilegam animatn 
in palalio in quo praedeceasorum bnporaiorum 
nullus occisug fuerai prius. CaBleram eadem bora 
ad carcerem irruente» Micbaclem educunt, et ad 
celebrilalem inducunt, et pro corapedibus devin-
cio laeitia imperiali ciuctum declaranl: adco ut 
in eo illud psalmi dictam impleretur: Adveiperam 
commorabUur flelus, et nd matutinum fatitia 
Post b»c exitialig illiua cadavcr vilibus pan-
nis involulura liutri imposiium, exsecrandaque 
iliius roerabra ad inaulam Proten diclam effc 
runt: ubi filios ejus tondenles, monaaticum habi-
tum suscipere coegerunt. 

* MICHAEL. 
448 Hicbael Amoraus anms octo et meneibiw 

D o v e m iniperavii. Hic nonaibil demalitia, qoaeani-
main ejuapridein occuparal, remittens, q u a n l u m v H 

1 Peal. xxix, β. 
FRANC. COMBEFISII NOTAS. 

(2) N O Q piacet ea vox, nec quod eniendatum. 
Meiius comiuuator Vat. etc. ό έξ Αμορίου, Amo-
rio oriundu», Amoriensi». Quod statim sequitur de 
remissa lanlisper Micbaele imperalorc exciiaia a 
Lcone pereeculione, egregie Ignalius in Viia S. N i -
cepbori exponit, qui et navatam viro sancio operam 
m yicbaelem Ecclesiae addiceret, pulcbre describil; 
ilr-ierrendo nimirum ab baeresi decossoris exem-
plo, qui ita miaere in leinpio vitam abrupisscl. 
Qux^tatn ilcm Micbacli άδιαφορίαν, et ut quod vellet 

quisque seclarelur, nec alti aliia obloquerenlur ; 
eaque silemii condilione Nicepborus sedem recipe* 
ret; verum ĥ ec tanlisper exspectanda, ul et lauda-
lus coniinaator, qui ipse prosequitur qiiae Leo vel-
ut soliun acu nolat. 

(3) Male exscribenli adj^cta vox αυτόν, ex qua 
nihil commode redditum. Tanlhper remitiens vtxa-
(ionem quas $ub decessore obtinueral; quanlum 
scilicel $at erat, ut qui in ergastutis, etc. 
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ddicel in ergaatulii ptgntactexailio coiistitutis liber- \ είρκταίς, καί ποινχίς, καί Α'ξόρίαΓις» έλευθερίαν τε 
tatetxv rclaxationenique Ucuui gomniare licuit, im-
pli prafecessoria slii infestamDeo fovebat menlem : 
pari namque gravis ttttresei* delinebatur unco, ex 
animi slupidilaie et ignoranlia. Unde silenlio, id 
est conventu, babito': Qtii anle nos, inquit, eccle-
aiafticoTUtu doginaium leges et slaiuta pcrscrutali 
iunt, dc iis examihabuAtttr, sive tn bonuro, sive iii 
tnalum statuerunt; nos id quo Ecclesiarn proceden-
lcm invenimtis, in boc et observandara decernimus. 
Erat porro i l l i filius ex Eupbros>na nomine Tbco-
pbilus, quem in Magi.a ecclesia imperii corona re-
diinivi t : adversus quem Tbornas quidaiu rebelli» 
ti Orientie partibus arma susccpit: et permista 
bumifique plebe aecuni ducta, ipae obscuro et 
Ignobili loco natos, ad Syriae partes se con-
lulit, Consiaotinum se ipsum nominans, ei intpe-
raincis lrenes filium : ex quo, barbaris piurirois 
aeductis, infinitaque populi adversus Cbrisiianos 
coacta multitudine,Conslaiilinopolim appetiit, con-
lisus illo plcbis nuniero, ncc repulans, ut noti sa!-
vator rex pcr mailam t irtutem 1 . Dcpopulabalur 
ilaque Gonslaniinopolis agros unius aiiui spatio; 
cfvibtfft iiiterim oplimo instructis ordhie forliicr 
obfistere paraits, sivc tutanua forcm urbis mdenia, 
aive navali praelio dccerlandum. Naves enim pluri-
mas igne eubniisso incenderunt, eleciosque hosiitim 
cuneosln fngam verterunl. Ipse vero suinma rerum 
preastit angustia, urbc defelicia, ίιι Tbraciam ac-

καί άνεσιν ονειρώδη φαντάζεσθαί, τδ τοΰ προηγησα-
μένου δυσσεδούς υπέθαλπε ν θεοστυγές φρόνημα* 
ομοίως γαρ τω αύτφ περιεπάρη δεινής αίρέσεως 
άγκίστρψ έξ ακρότατης άλογίάς καί άπάιδευσίάς. 
*Όθεν έπί σελέντιον ίφ'η · 01 μέν ου ν πρδ ημών 
έρευνησάμενοι έκκλησιαστικδν θεσμδν1 τών δογμάτων 
τδν περί αυτών είσπραχθήσονται λδγον, ή καλώς, ή 
χακώς έθέσπισαν· Ημε ί ς έν ψ τήν Έχχλησίαν έύ-
ρομεν βαδίζουσαν, έν τούτφ καί διαφυλάττε ι ν προ* 
κρίνομεν. Τ Ην δέ αύτφ παΤς έξ Ευφροσύνης ονόματι 
Θεόφιλος, δν κα\ έστεψε ν έν <ή Μεγάλη Εκκλησία, 
έφ' ού Θωμάς δ αντάρτης έκ τών ανατολικών μερών 
άπάρας ήδη, καί λαδν άγυρτώδη έπίμικτον έπισυρδ-
£ενος, δυσγενής τε (4) καί αφανής ών, πρδς τά μέρη 

1 τής Συρίας άφίκετο, Κων'σταντίνον εαυτόν όνομάσας, 
χαί υίδν Είρήνης βασιλίσσης. Κάντευθέν πολλούς 
των βαρβάρων χατά Χριστιανών άπατη σας, χαί λάδν 
Απειρον συναθροίσας, έπήει τή Κωνσταντινουπόλει 
μεγαλάυ/ών έπί τ φ πλήθει τού λάου, μή έννοήσας, 
ώς ού σώζεται βασιλεύς διά πολλήν δύναμιν· Έπόρδέι 
τοίνυν τήν Κωνσταντίνούπολιν έφ' Ινα χρόνον, τών 
πολιτών γενναίως άντ ιτατ το μένων, χαί τειχομα-
χούντων, χαί ναυ^αχούντων. Τάς γάρ πλείστος ναύς 
έπυρπόλησαν, χαί τούς λογάδα{ των πολεμίων 
έτροπώσαντσ. Ό δέ αμηχανία περιεχόμενος, τήν πό
λιν άφείς, έπ\ τήν θρφχην έχώρη, ταύτην Αηίζόμε-
νος. Ό δέ Μιχαήλ τής πόλεως ύπεξελθών {ατά 
πλείστης δυνάμεως πρδς αύτδν έξώρμησεν. Καί δτ} 

cessit vasiitatem Ulaiurus. Micbael auiem orbe C **Ρ***Μ*Λζ βρινύν χρόνον, καί τούτον άμ*-
ogrcssus, com excrcitus valida ruano liosli suiuit 
oecarrendum. Oua>e obscrfif baodico tempore ei 
ab €6 sine labore capto, manuumque et peduai cx-
treiniiatibus (runcato, siipitis, cul sufilgeretur, 
pocnam expetih, et una inie^iinum difiicile et cru-
dete bidlum annis trlbus conttnuatum consopivil. 
Occnpaio in bonc modum a\lversus rebelleni Tbo-
niam Micbacle, et aliam omilcm curam buic unice 
postponente, Creta, Sicilia el iusola vocaiae Gy-
cladee a Romano Imperio reicissdD iunl ab Afris ei 
Arabibus. Inde primum propter pcccaia populi, et 
Imjiietalem principum, ut Insuper populu* Cbri-
aliioas, eorumque res, sub adversariorum manu 
homiliarentur, bellum exortum cst. Rebus ih hoc 

γήτί χειρωσά^εν'ος, καί άκρωτηριάσας αύτοΰ χείρας 
χαί πόδας, χαί ούτως άνασκολοπίσας, χατέπαοσε 
τδν έν τρισίν ΐτεσιν βι* αύτοΰ χάτατάξαντα χαί δί-
αρκέσάντα χαλεπδν καί έμφύλιον πόλεμον. Α σ χ ο 
λουμένου δέ τοΰ Μιχαήλ πρδς τδν άντάρτην θωμ^Ι^ 
καί τή πρδς τούτο φροντίδι παντδς άλλου καταφρόνη
σα ντος, Κρήτη χαί Σικελία; χαί α! καλούμενα ι Κ υ 
κλάδες νήσοι τής τών Τωμαίων αρχής περιηρήθήσΐν 
έξ "Αφρων τε καί "Αράδων λάδόντων αρχήν A p t i 
πρώτον διά τάς τοΰ λαού αμαρτίας, χ ΐ ί τήν 
τών κρατούντων βυσσέβειαν, χαί ταπεινοΰν χ&\ ύπδ 
χείραν άφ' Δν (5) άγειν τά τών Χριστιανών πρά
γματα. Έ ν τούτφ όντων, χαί ούτω τών πραγμάτων 
διακειμένων, Μιχαήλ έχ δυσουρίας χαί τής τών νε-

etatu positis, Michaei UHnae difftcuUate renumque D φρών άλγηδόνος κσκώί Απηλλάγη τοΰ ζήν. Έ σ χ ε δε 
dolbre in crucialibus 449 vitam finivit. E|us suc- τήν αρχήν άντ* αύτου Θεόφιλος δ οίδς αύτοΰ μετά τής 
eeetor Tbeopbilus filitia cum roatre Euphroayna μητρδς αυτού Εύ^^οσυνης. 
autcepit imperium. 

'Psa l . xxxi i , 16. 
FR, \NC. COMBEFISU NOTiE. 

U) Fceda hic lacuna exscribentis osciumia, dunlaxat eleraenti, quod (estinanti scribae excid i l , 
Χ έπίμικτον έπισυρόμενος έπί τδ Βυζάντιον έκί- restUulione, ut άντί τού, άφ% ώκ, sit "Αφρων. Cmm 

ντ)σε, της βασιλείας παρ* αξίαν έφιέμενος. Έκ γάρ 
της Τωμαίων γή^ ορμώμενος, δυσγενής τέ · Εχ 
ΰιΓι permistaque plebe conflaio eXercitu adversus 
BqzMlium movit, imperium tndtyne nulloque nierito 
aijeetan$. Romance enim ditionit natui, cum obseuris 
miUaqui ingenita nobiliiati claris parenltbus pro* 
diisttl, etc. 

(5) Haec aliler emendem qtiam Inlerpreli visum; 
feviorique, seu potiug nulla mutaiione, aed uniu» 

haud ila pridem Afri ob peccata populi, iorumeiu 
aui rerum potirenlur impietaiem, cccpitMnt rtt 
Qhmlianorum in kumile cogere, $ua>que ditionii 
facere. Dicluro hoc disiinclione ab aliis Arabibvt) 
qui pridem in Syria, iEgypio, ac iocis aliis 
labefactaesent Romanam. Gedrenus Arabea U k p a -
nos vocat qiii Gretam ceperaiit, aliasqoe inaalas ; 
ipai , nimirnm qui ct consedemnt iu Afrka , ae 
utraque Jbca icnebant. 
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THEOPBILVS. 

Θεόφιλος έβασίλευσεν έτη ιβ'. Ή δέ μήτηρ αύτου 
Ευφροσύνη. άποστείλασα έν πάσι τοίς θέμασιν ήγα
γεν κόρας ευπρεπείς πρδς τδ νυμφοστολήσαιΘεόφι* 
φιλον τδν υίδν αυτής, άγαγοΰσα αύτάς έν τφ παλα
τίψ εΕς τδν λεγδμενον Μαργαρίτην τρίκλινον, δέδωχε 
Θεοφίλψ χρυσούν μήλον είπούσα, δτι Είς ήν άρεσθ{ς 
έπίδος τούτο αυτή. Ή ν δέ τις έξ ευγενών έν αύταίς 
κύρη ονόματι Ίκασία ωραιότατη πάνυ, ήν Ιδων 
Θεόφιλος ύπεραγασθείς αυτήν τού κάλλους, έφη, ώς 
άρα διά γυναικός έ ^ ύ η τά φαύλα. Ή δέ μετ* αΐδούς 
πως άντέφη· Άλλά διά γυναικός πηγάζει τά κρείτ
τονα· Ό δέ τψ λόγψ τήν καρδίαν πληγείς ταύτην 
μέν είασεν, Θεοδώρα δέ τδ μήλον έπέδωκεν, ούση έκ 

- Tbeophilus anno* duodecim imperavit. Eupttro-
syna vero maler ejus iriiitens rn omnes regiones, 
elegantes forma puellas, ut earum aUquam Theo-
philo iilio auo desponsaret, collegit: coaclia ilaqae 
cunclis io palalium ad triclinium, cui nomen Mar-
gariies, malum aureum Theopbilo iradidit, dicens^: 
Dona il)ud ei quae placuerit magis. Erat porro inlcr 
Sllaa puella noroine Icasia formosissima, qua visa, 
Tbeophilu*, ejus delectatus pulcbritudinc, d ix i t : 
Per mulierem quam muka roanarunt danina l illa 
pudore perfusa, respondit: Yerum per mutierem 
acaiuriunt mcliora. Ob responsum corde percussus, 
eara quidem dimisit; Theodoram veroPaphLigouuoi 

Παφλαγόνων. Στέφει δέ Θεοδώραν έν εύκτηρίψ τού g terrie oriara roalo donavil. Goronat autem Tlieo-
άγίαυ Στεφάνου, στεφθείς καί αύτδς Αμα αυτή δπδ 
Αντωνίου πατριάρχου τή αγία Πεντηκοστή προήλθε ν 
έν τή αγία Εκκλησία τή Μεγάλη, φιλοτίμησα με νος 
χ ρήμα σι πολλοίς τδν πατριάρχην, άματψ[κλήρψ τε καί 
τή συγκλήτψ. Καί ή μέν είρημένη Ίκασία τής βα
σιλείας άποτυχούσα μονήν κατεσκεύασεν, ε*ίς ήν 
άποκειραμένη, ασκούσα, καί φιλοσοφούσα, καί Θεψ 
μόνω ζώσα διετέλεσεν μέχρι τέλους ζωή; αυτής* ή 
καί συγγράμματα αύτης πλείστα καταλέλοιπεν. Ή 
δέ τού βασιλέως μήτηρ Ευφροσύνη εκουσίως κατ-
ελθούσα τού παλατίου έν τή μονή αυτής, ή έπώνυμον 
τά Γαστρία, ήσυχαζεν. Έποίησε δέ ίππικδν Θεόφι
λος, καί προσέταξε τψ Χαμοδράκοντι Αέοντι τψ 
πρωτοδεστιαρίψ αυτού άγαγείν τδ πολυκάνδηλον τδ 

dorara in sancli Stephani oratorto, ipse vicissim ab 
Antonio patriarcha miptiattbug corellis dccoratas 
sancto Pentecostee die ad sanctam Magnam ecclc-
aiam muneribus plurimis patriarcham nna cum 
clero et senatu cumulatarue proceseit. Prsefata 
porro Icaaia iroperii spe frustrata monasierium 
aediflcavlt, in qnodelonsa vitam contemplativaoi 
et pbilosophicara exercens, Deoque 10H vivena, ad 
viiae ao» flnem, editie reliciisque scripto ingenH 
raonumentis pluribus, pereeveratit. Caeieram E a -
pbrosynaimperatoris mater, palatio sponle deaerto, 
in monasterlo «ut cognomen Gaslria, vitam egit 
quieiam. Circenaibus vero ludia celebratif, Leoni 
Gbamodraconi protovestiario stio praecepit f heo* 

έν τή σφαγή τού Αρμενίου Λέοντος ξίφει διακοπεν. C pbilaa muUiOdum proferre candelabnim, qood in 
Τού Ιππικού δέ τελεσθέντος προσεκαλέσατο (6) πά 
σαν τήν σύγκλητον έν τψ λεγομένω Καθίσματι, καί 
τδ πολυκάνδηλον έξαγαγών, καί ύποδείξας αύτοίς, 
έφη* Ό ε Ες ναδν Κυρίου εισερχόμενος, καί χριστδν 
Κυρίου φονεύων, τίνος εστίν ένοχος; Ή δέ σύγκλητος 
άποκριθείσα, έφη* Ένοχος θανάτου εστίν, ώ δέ
σποτα· Καί ευθύς έκέλευσεν τούς σύν τψ πατρί αυ
τού Μιχαήλ τδν Αέοντα άνελόντας τδν υπάρχον κατα-
σχείν, καί τάς κεφάλας αυτών έν τή σφενδόνη άπο-
τεμείν πολλά προβαλλόμενους καί λέγοντας·, άδικον 
είναι τήν τοιαύτην κρίσιν. Καί γάρ εί μή τψ πατρ\ 
συνηγωνισάμεθα, βασιλεύς ούκ άν αύτδς νύν ήρξας. 
Καί ούτως έπ 9 δψεσιν πάντων τάς κεφάλας άπετμή-

cafde Leoois Armanii gladio comtoioaiom fuerat. 
liudia peraetis, in locuro nomina Sedem aenatum 
omnem eonvoeavit, et prodectnm candelabrum eia 
coram oilendent, d ix i t : Qui templum Bomini in -
gressue chrialum Oomini interflcit, cujus crirainla 
reus esi ? Respondeng senalua a i c : Reus est mov» 
l is , domine. Statiraque jusait praefectum eoa, qui 
vna cum palre sua Micbaele Leonem occiderant, 
apprehendere, et multa licet prastendeolibua etob* 
J i c i e D t i b u s , iniquamque causantibus genlentiam,. 
Eienim nUi pairi luo opem iQlisseroos, « o d a naa 
imperares, ad Fundaco capiu ampuiari. Ια bunc 
modum aub omnium 450 conepaclu capiu snnt 

θησαν, προσχήματι μέν ώς είς ναδν Κυρίου τετολ- Ρ illis pra?cisa, praetcxla quidem,quod in lemplo Do-
μηκότες ποιήσασθαι τήν άναίρεσιν · τή άληθεία ώς 
τδν συναιρεσιώτην αυτού καί ό(ιόφρονα είς άσέβειαν 
άποκτείναντες. Είχετο γάρ δ άλητήριος τής εκείνου 
Οεοστυγούς αίρέσεως, τών αγίων είκόνων τάς μέν 
κατασπών, τάς δέ άνορύττων. Τούτψ θεοφίλψ προσ-
έφυγεν Θεόφοβος Πέρσης άμα τψ πατρί αυτού μετά 
Περσών χιλιάδων ιδ'. Ούς διένειμεν ούτος έν τοίς 
θέμασι κατασκηνώσας, καί είς τούρμας άποκατα-

mini eadem perpetrare aoai fueraat, at revera 
quod ejuadem secom opioionis et pari hareei iofe-
ctum susiulissenu Ejusdem quippe Deo infenaabae« 
reseoe labe piaculum iiiud tenebatur, qui saoctarua 
imaginuro aliaa delraheret, alias disrumperet. A4 
buncTbeopbilum profugusvenitTheopbobua Perta, 
una cuna paire suo el Persarum millibus quatuOfde* 
cira, quibus per turinaa divisis, in diversis regioal-
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(6) Iatbaec eadem plurtbus .cooliouator V a i . et 
ex Qedr. qqi banc Tbcophili aeverita^em non 
u m luatitiae zelo ascribuni, quaro ut itle aibi ab 
insldiia uateret, aubditQsque a violenta in pfinci-
pem manu deterrerel. Leonis Grammatici ratio, 
di voluorit ulciicl principem lconoclaatam eidem 

Ipse addiciiaaimus baeresi, jejonior est, cnta nec 
pator illius ab ea abborrerei. Sumrril Tbiopbili 
rigoris jqre iiicendo exempla affert, plurimumque 
laudat auctor orationis Dominica τής ορθοδοξία; 
liobis ediia Anet. lom. Π, e quibus bic atiqua rcfort 
Leo el suggillat. 
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buf assignavil habilaliones, qui usque bodie Persa- Α στ ή σας, οί μέχρι τού νΰν λέγονται τούρμαι Περσών· 
ruin lurmre appellanlur : ipsom Tbeophobum β* 
Theodorae Augusl» sororis nuptiis levirum ipsi fecit. 
Tbeopbilua aulem a im artofaclorum ornatu dele-
claretor, per aurifabrorum principem valde cele-
brero el pevitum et Antonii pairiarcbae affincm, 
jaasit eonOari peotapyrginm, et inslrumenU maxi-
ma duo ex auro solido, lapidibus diversia c l cry-
aiallia inaignila, arboremque auream, cui ingiden-
lcs passerculi secrelis macbini* musicoa canlus 
exercebant. Reparavil eiiam impcraiorias vestcs el 
ornniao renovavit, aureisque siamiuibus conlexuil; 
publicum eiiam jus et rigorem observare simulans, 
lidem pieiatemque prae auleceseoribus iiaperalori-
bua laesil. 

Accedente ad ipsum muliere vidua ad Blacber-
nas, et injuriam ab Augustse fratre Petrona excu-
biarum drungario se pali conquerentc: Adeo enim, 
aiebal, atruclura muros erigit, et aediflcia innovat, 
ut mea penilus obscurel, et quod viduis pro solito 

Αύτδν δέ τδν Θεόφοβον είς άδελφήν Θεοδώρας Αυ
γού στης γαμβρδν έποιήσατο. Φιλόχοσμος δέ ών αύ 
τδς Θεόφιλος κατεσκεύασε διά τού άρχοντος τού 
χρυσοχείου λογιωτάτου πάνυ δντος κα\ συγγενούς 
•Αντωνίου πατριάρχου, τδ τε Πενταπύργιον, χα\ τά 
δύο μέγιστα δργανα ολόχρυσα, διαφόροις λίθοις χα\ 
ύελίοις χαλλύνας αυτά, δένδρον τα χρυσούν έν φ 
στρουθίον έφεζόμενον [στρουθία έφεζόμενα] διά μ η 
χανής τίνος μουσιχώς έχελάδουν. Έχαινούργησεν δέ 
χα\ τάς βασιλικάς στολάς άνανεώσας, χα\ χρυσο-
ύφάντους χαταχοσμήσας · δικαιοσύνη ν δέ χοσμιχήν 
προσποιούμενος, ό τήν πίστιν χα\ τήν εύσέβειαν 
πλέον υπέρ τούς πρώην βασιλεύσαντας άδικήσας. 

Προσελθούσης αύτφ γυναικός χήρας έν Βλαχέρ-
ναις, κα\ βοησάσης ώς άδικοίτο παρά τού τής Αύ* 
γούστης αδελφού Πέτρωνα δρουγγαρίου τής βίγλας 
δντος· Ύψοί γάρ τά εαυτού οίκήματα, κα\ τοις κτί-
σμασι καχουργεί, τά έμά δέ σκοτίζει,, και είς τδ 

conlemptis accidit, reddat penitus Snulilia μηδέν είναι ποιεί , ώς άτε χήρας καταπεφρονη-
l l l i discedentes,et injuriam fleri conspicati, et vera 
esse, quae a muliere objicerenlur, cerliores facti, 
redeuntes imperatori renuntiaverunt: ab eisque 
convicto» Petronas', mediaque via exuius, dorso 
verbera excepil quainplarima. Confestira vero qo*-
f tor el exceplores abire jusei, Pelronae domus ad 
fundamenla exaequaverunt, et roulieri tradideruni 
possidendas. Ipse Alexiuin Armcnium, cognoraento 

μένης (7).·. . . 01 απελθόντες χαί θεασάμενοι τήν 
τοιαύτην αδικία ν , και βεβαιωθέντες ώς αληθή είσιν 
τά παρά τής γυναικός £ηθέντα, υπόστρεψαντες 
ανήγγειλαν τ φ βασιλεί. Κα\ ελεγχθείς παρ' αυτών [δ 
Πετρωνάς] έκδυθε\ς έν τή μέση τής δδού τύπτεται 
τά νώτα οφοδρώς, Όρίσθησαν δέ δ τε κοιαίστωρ χαλ 
οί αντιγραφείς άπελθείν, χα\ μέχρι θεμελίων έκδα-
φίσαι τά αυτού οίκήματα, χα\ τή γυναικλ παραδού-

Muselem, iorlem et robustum virum, tradila dile- Q ναι. Ούτος Άλέξιον τδν Άρμένιον, φ έπώνυμον 
cta sibi Olia Maria geocrom ascivil, palriciumque 
renuntiavit, et modico post niagislrum: in su-
spicionem vero deinde adductuoi, quasi aucuparetur 
imperiuin, magistnim mil i l i s et ducem Sici-
liae instilulum a se ablegavli. Qualia igitur livor 
parlurire solet, Siculi quidam abeunies eum apud 
imperalorein calumniabantur, qoasi qua* Cbrislia-
norum sunl, prodercc Agarenis, et adversus impc-
rium meditaretur. Inierim Maria dilecta imperaιο
ί is fllia fato 451 functa, urnam ejus argento 
exornavit, immunilatisque privilegium ex crimine 
ad illud confugienlibus conlulh. Argeutum illud 
c i eepulcro impcrator Leo posimodum susUilit. 
Tempore deinde quo Alcxiua calumniam passus 

Μουσελέ, ανδρείο ν δντα κα\ £ωμαλέον είσεποιήσατο 
γαμβρδν είς Μαρίαν ήγαπημένην αύτψ θυγατέρα, 
ποιήσας αύτδν πατρίκιον. μετ* ολίγον δέ μάγι -
στρον (8). Είτα ύπόληψίν τινα έπ' αύτφ σχών, ώς 
όρεγόμενον ττ^ς βασιλείας, και στρατηλάτην, χαΛ 
δούκα Σικελίας εξέπεμψεν. Οία δέ τού φθόνου ώδί-
νοντος, Σικελοί τίνες άνελθόντες διέβαλλον τούτον 
τψ βασιλεί, ώς τά μέν Χριστιανών τοϊς ΆγαρηνοΙς 
προδίδωσιν, κατά δέ τής βασιλείας μελέτη. Έ ν δέ 
τψ μεταξύ τεθνηκυίας Μαρίας πεποθημένης τψ βα
σιλεί θυγατρδς, τήν μέν λάρνακα ταύτης [αυτής} έξ 
αργύρου έκόσμησεν, κα\ τόμον ελευθερίας τοίς 
προσφεύγουσα έπ* έγκλήματί τινι τέθεικεν (όνπερ 
άργυρον μετά ταύτα Αέων ό βασιλεύς άνείλετο έχ 

est, Tbeodorum archiepiscopura cognomine C r i - ί \ 0 ύ τάφου), Θεόδωρον δέ αρχιεπίσκοπο ν τδν λεγόμε 
νον Κρίθινον έν τψ καιρψ τής διαβολής Αλεξίου έν 
τ5 πόλει δντα προσχαλεσάμενος, χα\ δούς τδ ίδιον 
φυλακτδν άπέστειλεν είς Σικελίαν δούναι λόγον άπα-
θείας Άλεξίψ, κα\ άγαγείν ιιρδς αυτόν. # 0 δέ ά « · 
ελθών, κα\ τή προσούση αύτψ συνέσει πείσας Άλέ-· 
ξιον ήγαγεν πρδς τδν βασιλέα, δν δ βασιλεύς ώς 
άντάρτην τύψας, έθετο έν δεσμωτηρίψ, δη με ύ σας 
αυτού πάσαν τήν περιουσίαν. Κα\ τού βασιλέως χατά 

tbinum in urbe forie repertum advocaviiTbeopbi-
los, propriaque cruce amuleii rilu e collo pendenie 
ipsi iradiia, misit in Siciliam securiiatia fidem 
Alexio dalurum, et mox ad se adducturum. Pro-
feciiis ille, pro innata slbi prudeniia Alexium ver-
bis persuasum adduxit ad imperalorein : impera-
tor velut rebellem verberibus exceptuni misit in 
ergatluluoi, et omnea ejus facultates publico 
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!
7) Desunt nonnulla. 
«) Paulo haec laiiua Leo quam continuator aut 

Cetlr., qui lamen alia adduut acitu digua : Τή τών 
πατρικίων κα\ ανθυπάτων τιμήσας αξία διά τδ' πρδς 
τήν θυγατέρα τούτου ,φιλόστοργον έπειτα δέ μά · 

γιστρον καί Καίσαρα τδ έσχατον άνηγόρευσε· Ρα-
tricii ac proconsulii diynitate ornavilf prg iatpea-
$iori illo amor* quo /i/iam protequebatur : tum f#r# 
magittrum, ac demum C(e$arem cr$avit. 
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τδ έθος εές Βλαχέρνας απελθόντος, προλαδών έστη Α addixiL Iroperatorem deinde ad Blachernas profe* 

GIUIQ praeveniens archiepiscopus sacerdoiali έμπροσθεν του θυσιαστηρίου ό αρχιεπίσκοπος ίερα 
τ ιχήν στολήν ήμφιεσμένος, κα\ του βασιλέως τή 
σωλέα πλησιάσαντος Αμα τών τής συγκλήτου, φωνζ 
μεγάλη Ιφώνησεν δ αρχιεπίσκοπος* Εντείνε κα\ 
κατευοδού, καλ βασίλευε. "Ενεκεν τίνος, ώ βασιλευ; 
Αίδεσθε\ς ούν 6 βασιλεύς τή συγκλήτω (9) έφη * 
"Ενεκεν αληθείας κα\ πραότητος καλ δικαιοσύνης. 
Ό δέ* Κα\ ποία δικαιοσύνη έν σοί; δτι δούς ένυπό-
γραφον λόγον »Άλεξίφ δι' έμού ούκ έφύλαξας τούτον. 
Ό δέ βασιλεύς, ώς ελεγχθείς, θυμφ τε κα\ δργή 
άκατασχέτω κινηθείς, τούτον τού θυσιαστηρίου 
βιαίως έξήγαγεν, κα\ πληγάς αύτφ ού μετρίας έπι-
θε\ς , έξώρισεν · ού διά τδ έλεγχθήναι ύπδ τούτου μό
νον, άλλά διά τδ καταμαθείν αύτδν τάς αγίας είκδνας 

vetie 
indutus stetit coram a l l a r i : et imperaiori ad so-
learo jam accedenli et vicino una cum viris sena · 
torii ordinis, elata vocearcbiepitcopus exclamavil : 
lntcnde, prospere procede, et regna. Cujus gralia, 
ο imperator ? Verecundia suffusus imperator sena-
tui d ix i t : Yerilatis, mansoetudiois et jost i t i» gra-
tia. Tum iJle : Qasoam juatilia tua «st, qul ver 
bitni subscriptione toa flrmaiom, Alexio per me 
misisii, nectamen obeervasti ί Imperalor, ira mo-
dum nesciente c o m m o t u 9 , violenter bunc altaribus 
abripuit, verberibusque non paucis vapuUnleiu in 
exsilium expulii, non solum quia correpius essel 
ab illo, sed quia didicisset eum sacras imagine* 

τ ιμ$ν , κα\ σέβεσθαι, και τήν αυτού δυσσέβειαν κρυ- Β venerari et colere, et propriam iinpietatem ab eo 
clam coudemnari. Non mullo post ad Magnam 
ecclesiam accedenli ititenlatum facinus in episco-
puro palriarr.ha exprobrante, ille precum instan-
tiam reverilu» exsilio revjcavit: eovero sacerdotio 
iiulignum sc judicante, propier ea quae pas&us est, 
imperalor ceconomuoi Magaa? ecclesiaj insiituil, 
et Alexium ergaslulo liberari juesum rursus exce-
p i l , facultatibusque reslilutis omnibus, in bonoro 
habuit. 

Erat auiem Mauuel milcsomnium, qui in Orieiilo 
ab iroperatorc ia preiio babebatitur nominalissi-
mus. Ipse aliquando cum Myrone, cursus publict 
logolbela el Petronae aocero, collocutus, ipsiua My-

φαίως διαβάλλειν. Μετ' ού πολύ δέ έν τή Μεγάλη 
Εκκλησία παραγενομένου, κα\ τού πατριάρχου αύτδν 
δνειδίσαντος διά τδν έπίσκοπον, ήγαγεν αύθις αύτδν 
μετά «αρακλήσεως (10) · τού δέ άνάξιον αύτδν τής 
ίερωσυνης κρίναντος δΓ ά πέπονθεν, δ βασιλεύς οί-
κονδμον τής Μεγάλης Εκκλησίας πεποίηκεν, καλ 
τδν Άλέξιον τού δεσμωτηρίου πεποίηκεν έξελθείν 
άποδεδωκώς αύτφ πάσαν αυτού τήν ύπόστασιν, έχων 
αύτδν έν τ ιμή . 

* Η / δ έ Μανουήλ ονομαστότατος στρατιώτης πάν
των τών έν τή Ανατολή τιμωμένων παρά τού βα
σιλέως. Ούτος Μύρο ν ι συμβαλών λόγους τινάς λο
γοθέτη τε δντι τού δρόμου κα\ πενθερώ τού ΙΙετρωνΑ 
διεβλήθη τώ βασιλεί υποβολή τού Μύρωνος, ώς τής ^ ronis suggestione apud imperalorcro calumniara 
βασιλείας ορέγεται, κα\ έμελετάτο δεινώς κατ* αύ
τ ο ΰ . Αέων δέ δ πρωτοβεστιάριος υπέρ Μανουήλ 
προϊστάμενος, κα\ φροντίζω ν διεβεβαιούτο τφ βασι
λεί, ώς ψευδή είσι τάκατ* αυτού λεγόμενα, Αμαθών 
Μανουήλ, κα\ τήν όργήν τού βασιλέως, κα\ τάς δ;α-
βολάς έκκλίνων, λάθρα τής πόλεως έξελθών μέχρι 
στύλων, «α\ τοίς δημοσίοις όχήμασιν έπιβάς, άπήλθεν 
φυγάς μέχρι τών κλεισουρών Συρίας, ιάςτών ίππων 
Ιγνύας έκκόπτων · έδήλωσε τε τοίς Άγαρηνοίς 

' ταύτα* Τού βασιλέως όργήν έκφεύγω, κα\ εί μή 
::αταναγκάσετε τήν έμαυτού πίστιν καταλιπείν , 
προσφεύγω ύμίν. Εί ούν ούτω προσδέχεσθέ με, λό
γον άπαθείας μοι αποστείλατε. ΟΙ δέ τούτο μεγάλην 
χάριν δεξάμενος λόγον άποστείλαντες, προσεδέξαντο 

passus est, velut affeclarel imperium, et adversus 
eum aliquid medilareiur. In adversum ManueUa 
defensor aderal Leo proiovesiiarius, deque ejue 
salute sollicitus imperatori aiHrroabat falsa q u « 
ipsi objicerentur. Quibus percepiis, Manucl impe-
raioris iram et inteniaias declinans calumniae, 
clara urbis portis exce&sit, et curribus publicia 
452 conscenais, ad Clusuras usque Syrise fugitivus 
a b i i l ; ubi excfcis equorum popltlibus, b&c Agare-
nis manifestavil : Iram imperatoris declino : el si 
non coegeriiis mcam me desercre ildem, in partes 
vestras iranseo ; ai sic excipilis, sccurilaiia indicia 
mitlite mibi. 1111, iiuntio recreaii, immunitatis 
misso libello, velui Romanorum imperalorem ad-

ώς βασιλέα 'Ρωμαίων. Ό δέ βασιλεύς Μανουήλ D toisere. Imperaior vero, ad Agarenos Manaelem 
προσρυέντα τοίς Άγαρηνοίς μαθών, έν πολλή θλίψει 
κα\ αγωνία γέγονεν · κα\ βουλήν έποιείτο μετά 
Ιωάννου συγκέλλου περ\ τούτου. Ό δέ είπεν · Εί 
προθύμως βούλει τδν Μανουήλ πρδς σέ έλθείν, ώ 
βασιλεύ, αύτδς έγώ έτοιμος τούτο ποιείν, χρήματα 
λαβών, κα\ πρδς τόν άμερυμνήν σταλείς, ώς δήθεν 

defecisse audiens, multo moerore et aniroi angustia 
correptus eat, et cum Joanne syncello de boc con-
siliabatur. Ille vero dixi t : Si e* animo Manueleni 
ad te regredi cupis, acceptis pecuniis, ad Amerurfi-
nem missus, quasi in carcere delentos visiialurus, 
negoliura boc conflcere paralus sum, et ab iutperio 

F R A N C . COMBEFISII N O T J E . 

(9) Malitn τήν σύγκλητον. Senalus pr<s$entia ρη· 

(10) Ulud, αετά παρακλήσεως, exponam ego, 
0*$ecrando; velui scilicei pro injuria excusando, 
cujus ille memoria noluerit sedem recipere ac d i -
gniiatem, Tbeopbilo interim Majoria ecclesi* 
oecoDomi oflicium imponente : qu« officia non 

minoris erant Grascis, quam summa ipsa saccr-
dotia ac episcopalus; uii fere noslris cardinalitia 
dignilas atquc purpura. Glorianlur cnim ctiani-
num clerici. Majoris ecclesiae velat et ipsi de latere 
sui anliaiilis ; qucm ideo proxime affeciari debeani, 
ac provincialibus ipsis episcopis prxirc. 
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luo securittiis flde subscripla, Manuelem coram χ του; έν είρκτή έπισκεψόμενος, έχων ένυπόγραγον 
cotiveniens redire suadebo. Subscriptia autera Uue-
ris, vocisque suadela totutn boc me peracturum 
confldo. ltnperator commiasa pocuniarum muliitu-
diae, et <iatis ad Aroerumnem litteris, virum desli-
navil. Ille cum pecuniia et vario apparatu ingres-
sut, adco ut obstupescereni Agareiri, sparsis per 
ergaetula pecuiiiiis, ei viso Agarenorura suprerao 
cojisitiario, cum Manuelo eliam clana-oonventre ?a-
luit, et tabulas ab eo subscriptas, et salvom con-
ducUim exbibere. His ab eo geslit, quae fuisset 
exseculus imperaiori auntians , regressus es(. 
Manuel autem adversui nationena cum Amerumne 
inimicitiam agentem proiiciecendi facultale petiu, 
posiulatie poiitus eat; ducto naraqoe Amerumnis 

λόγον παρά της σης βασιλείας φ πείσω τον Μανουήλ 
είς όψιν έλθών Δοκώ δέ τούτο πράξειν, τψ τε έ ν -
υπογράφψ λόγψ, κ α ι τ ή έμή πειθοί. Ό δ έ βασιλεύς 
πάμπολλα χρήματα καλ όώρα πρός τόν άμερυμνή* 
0ούς αύτψ, άπέστειλεν. Ό όέ είσελθών μετά πολλών 
χρημάτων, καλ κόσμου παντοίου, ώς χα\ τούς Ά γ α -
ρηνούς έπλτψ πλούτψ αυτού έχπλαγήναι, τα δεσμώ
τη ρια ^ογεύσας, χαί τόν πρώτον σύμβουλον Θεασά-
μενος, έδυνήθη χα\ λάθρα συνομίλησα ι τψ Μανουήλ* 
καλ δούναι αύτψ τδν ένυπόγραφον λόγον, καλ τδ φυ-
λαχτδν (11) τού βασιλέως, χαλ ό μέν ταύτα πράξας , 
ύπέστρεψεν άναγγείλαςτψ βασιλεί δσα διεπράξατο. 
Ό δέ Μανουήλ έξαιτησάμενος τδν [τω] άμερυμνήτού 
έξελθείν χατά έθνους τινός πολεμίου αύτοίς, έτυχε 

iUio et copioso exercita, profectionem suscepit, et Β τήςαίτήσεως, καταλαβών τδν τού άμερυμνή υίδν, 
insignem reporuyit viclorlam. Quae rea, atcque 
parla vlcioria fecii ut ία majori quam prius honore 
liabereiur; cuHCtaqae quse vellet, apud Amerura-
nem poterat. Ex qno ad Romaniam regredi valde 
solIicUus, poal lemperis spalium, aliquod, Ame-
ruranie sairapisdixit: Si Ameruronisfiliumel exer-
ci iam pr»buer i t i s r profecius Romaniam omiiem 
aubjugabo. Quo sunama cutn laeiuia accepto, in 
prioris gratiaj augmcnlum, armis confeslim instru-
x i l , ti adveraus Romaniam noiait. Ad orieniale 
iiaqoe theraa vicine profectus, domeslicis et Ame-
tumnis filio secum adleclis, quasi recreaiurus se 
e i venaturus abiit : boslibus deiode remoiior fa« 
etus, Amerumois filium complexu* et deosculaiue 

κα\ λαδν πλείστον, άπήλθεν κατ νίχην μεγάλην ε ί ρ · 
γάσατο * χαλ τούτο έν μείζον* τ ιμή ή τδ πρώτον 
χάθιστο, χα\ πάντα ήν αύτδς παρά τψ άμερυμνή 
δυνάμενος. *Οθεν έχων φροντίδα πολλήν τού έξελθείν 
έν 'Ρωμανία, μετά καιρόν τινα είπεν πρδ; τούς 
δυνάστας τού άμερυμνή, δτι Έάν μοι τδν υίδν τού 
άμερυμνή καλ λαδν παρέξετε, έξελθων υποτάξω 
τήν Τωμανίαν. 01 δέ μεγίστην χαράν τούτο ήγησά-
μενοι, καλ τψ προτέρψ πλεονεχτήματι (12), εύδύς 
έξώπλισεν αυτόν * χαλ χατά ΤΡωμανίας άπέστειλεν. 
Ό δέ έλθών πλησίον τού δέματος τής Ανατολής 
προσχαλεσάμενος τούς ύποχειρίους αυτού, χαλ τδν 
υίδν άμερυμνή, ώς δήθεν διακινήσων καλ κυνηγή· 
σων, πό^^ωθεν τών πολεμίων γενόμενος, «εριπλα-

dixit : Ad imperatorera pairiamque propriam re- u κελς τψ υίώ τού άμερυμνή, καλ καταφιλήσας α ύ -
meo: l u , cum tuia nihil iajuriae paii suspieanii-
bua, redi, ad tuos abi. Hic quidera co pacto cuin 
lacrymis et vertcundia reversus esu Manuel vcro, 
premisso ad imperatorem nuntio, rediit. linpera-
tor muneribus 4 5 3 e ' digniiale nuutium donans, 
Manuelem, proui «quum erat, suscepit, et magi-
tiram coitfesliin acholaruuque dQmeaticuro i m i i -
tiiens, eliam filiosejus exsancto bapiismate ausce* 
pit. His elaios imperator, abiit cum Manuele et 
senatu adversus Agarenoa, et Zapetro Samosatoquo 
fivhalibus dWUiarum copia maroque valido ab 
Amerumne munitis pr«clara potitus vicioria, apo-
liisque inclylus, regressua est. Porro r«versus ad 

τδν, είπεν, δτι Έ γ ώ μέν απέρχομαι πρδς τδν βασιλέα 
τε καλ τά ίδια, σύ δέ μετά τών σων, ώς μηδέν δει-
νδν πείσεσθαι ύποπτεύοντες παρ* ημών, άπιθι πρδς 
τούς σούς. Καλ ούτος μέν ούτω, μετά δακρύων κα ί 
αίσχύνης ύπέστρεψεν. Ό δέ Μανουήλ έχώρει, πρδς 
τδν βασιλέα π ροαποστείλας αύτψ τδν μηνύσοντα. Ό 
δέ βασιλεύς καλ τδν μηνυτήν χρήμασί τε καλ άζ ιώ-
μασιν έφιλοφρονήσατο, χαλ τδν Μανουήλ ώς Αξιον 
ήν ύπεδέξατο, μάγιστρον ευθύς καλ δομέστικον τών 
σχολών ποιησάμενος * καλ τούς αυτού παιδας έκ τού 
αγίου βαπτίσματος Αναδεξάμενος. Τούτοις έπαρθελς 
δ βασιλεύς, έξήλθεν μετά Μανουήλ καλ τής συγκλή
του χατά τών 'Αγαρηνών, καλ εύπετώς, καλ τήν 

Bry» locun, palatium exatruxit, plauUf it bortos r β Ζάπετρον (Π) , καλ τδ Σαμοσάτον πλούτψ κομών καλ 
aquas deduci juasit : quod ei facUim esl. Inde ia δυνάμει τότε διά τού άμερουμνή εκείθεν (14) π α -

F R A N C . COMBEHSU ΝΟΤΛ. 
(II) Eat quod Cedrenus σταυρόν appellal. Sic 

ipse r . Goar p. snperiori, δούς τδ ίδιον φυλακτό ν, 
proprta cruce amuleli loco e collo pendtnle ipti 
ΐταάΐΐα: Don ila benelitc, satvum conduclum, quod 
rera minus explicet. Gonlinuator Vat., καλ μάρτυ
ρας τών είρημένων τό τε τού βασιλέως έγκόλπιον, 
χαλ τδ χρυσοβούλιον έδίδου , ad fidem dietit pra-
$tandamt eum imperatori$ crucem amuieti rtiu ex 
eju* eollopendentem, ttrn auream bullam contradit; 
seu tabeltas ejus sigillo obaignatas ac mana sub-
gc/ipUs, quibus nec expressa figura crucis deerat. 
Aliod taraen ac pecuiiariui τδ φ^Αακτδν, έγχόλ-
πιον, σταυρός, semel ei ilerum ad majorem sa-
^ramenti reglonein Tbeophilo usurpaiutn. 

(19) Hic deeal vox aliqua, puiem, πεποιθώς, 

priore confi$us compendio; bene animalus ex §u« 
periori victoria Manuelis auspicio. 

(13) Gontinualor ac Cedren. Σωζόπετραν acri-
Imnt, AmerainnU patriam, cujus ^xcidii ulciscendi 
causa, is Amorium posimodum excidit Tbeopbili 
patriam. 

(14) Obscurum boc. Nura διά τδ τδν άμερουμνή 
εκείθεν* urbtm tunc opulentam ac polentia c/ar#w, 
eo quod inde Amerumne$ oriundus essef; u i subau-
diaiur, aut desiderelur vox όρμάσθαι, vcl διά τήν 
τού άμερουμνή εκείθεν πατρίδα, quod eutt UUc 
Amernmni$ pairia; an niagis biatus est ? lulegre 
venr laudaiua couiinuavor : Καλ αυτήν δε τήν Σω-
(Γόπετραν έκπολιορκήσας .πατρίδα τυγχάνουσαν τού 
άμερουμνή. Ύπέ> ης ' Ιγένϊτο εκείθεν βιά γραμ-
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ραλαβών, έπ*νίη>τή νίκη, κα\ τοίς λαφύρόις γαυ- ^ urbem reversu*, ontistus ιροΐϋβ clrceaetbut' Idifi* 
ρούμενος.'ΚανέΧθών· μέχρι ttJO ΙΓρύα προσέταξεν ctuibilis iriuirtphum egit, et curru eqais dkndldla 
φκοδομηθήναι [οίκοδομηθήναι} παλάτιον, παραδεί- veeta, Venetdque eolore inftigni primo rounere Γα-
σους φυτεύσαι, κο& ύδατα άγαγείν* Α κα\ γέγονεν. tit, victorque coronalus egt, factionibus acclaraan-
ΈκεΤθεν δέ άφικόμενος εις ή ν πόλιν τά λάφυρα tfbos: Feiicilet* adVetrerls, ο iacomparande factlo-
έθριάμβευσεν Ιππικδν πυΐήσας, χα\ τδ πρώτον βαΐον narte! 
παίξας, άρματι λευκφ μενούν έποχήσάμενος 9 χρώματι δέ τ ώ Βχινέτψ £Βενέτψ] άμφ ιστάμενος, χα\ 
νικήσας έστεφανώθη τφ δήμφ [τών δήμων] έπιδοώντων · Καλώς ήλθες, ασύγκριτε φακτονάρη! 

Τού δέ πατριάρχου Αντωνίου τελευτήσαντος, άντ 9 CaHefum pairiarcba Anlotiio vita functo, in ejqs 
αύτου χειροτονείται Ιωάννης ό σύγκελλος, ίν* εΐπω δ \otum οπϋηβΐι ϊ ι ttf Jbannes eyncellus, Vere dicam 
νέος Ίαννης καί Ίαμαρής, βεβοημένος έπί τε μον-
τείοις, κα\λεκανομαντείαις, κα\ πάση άσεβε ία* δς 
όργανον έπιτήδειον ευρεθείς τής τού βασιλέως άσε* 
βείας τε χα\ 0οπής, αύτφ πάντα τά πρδς άπώλέιαν 
συνειργάσατο · χα\ δν ώδινε μέν, κατείχε δέ βασιλί-

novut Jarinntff, el Jamares, prsestigiis et per pelvct 
divinatiottibu* omriique impietate noroinaliaainiua. 
Hic velut irisii-umtAlom aptiasirauTto fmperatoris 
iuipieiatig- Λ propenaioivis fepertus» ipsl per omaia 
i » pernicter» eooperabalirr : et queitf eoireeperat 

σκοντής ασεβείας δ' βασιλεύς, έξέ^ηξεν κα\ ά π - & aTHuio , occuhabai vero, vefrenatum irfipieUfltt ba 
έτεκέν, τάς Αγίας είχδνας άναχρίεσθαι προστάξας, ή 
άπαλείφεσδαι (45). Ούτος ό Ιωάννης πρδ τού άστεως 
οίκημα έκ λίθων λαξευτών κατασκευάσας, δ Τρούλ· 
λος μέχρι τού νυν ονομάζεται, διά τίνων θυσιών ώμί -
λει τοίςδαίμοσι, κάντφ βασιλεί τά μέλλοντα διίσή-
μαενε, δ κα\ άοίκητον έμενεν,διά fάς έν αύτφ γενό
μενες τότε τών δαιμόνων έπιφοιτήσεις. Τούτων ού-
τω$ εχόντων, "Αραβες μετά δυνάμεως πολλής κατά 
Τωμανίας .έδιωξαν. Ό δέ βασιλεύς άμα τοίς πρδσ-
φυξι Πέρσαις κα\ Μανουήλ δομεστίκφ κατ' αυτών 
έχώρει * καϊ συμβολής γενομένης ηττηθείς δ βασι
λεύς, μέσον είσήλθεν των Περσών ύπ* αυτών περι-
σωθήναι. Μανουήλ δέ ώς έγνω τδν βασιλέα μέσον 

siliscuiw haperaiot, eroieit ei peperit, cuft* aaera» 
imagiiiee uo6 oolore iAffcii veriu* dfcam, dele&rt 
prseeepit. Joamic* ip*e poKtte δι s^ulpfltf lajtidibtis 
aate urtem exairacia domo (Treltes Aunfe osque 
appellaiur), gncfiflcii» qtiibuedairt farattiarea aaeta-
cebat dAmonea* ei fuiura frnperatOri renantiabai. 
Domtisautena propfer damtoimin ad 6arif freqtfen-
liam ginte babiialore mausit. Ctjtn beeo Ha ageteii-
tUf, cum ppteatate multa advgrgds Roroaniam 
ineurrexerdirt Arabes, in qitoa iinperator eom Pe*-
ais profugia et Manuele domestioo profeciu* ift l . 
Gonserlis manibug victus imperalor* medtam Fei*-
ganira agmen aubiit ab ipais aervandi». Manoel 

τών Περσών δντα, [κα\] αυτούς βουλομένους ήδη c vero attdieas imperatorem medie Persaruta agmitto 
τοίς ΓΑραψ» αύτδν προδούναι, κα\ δι 9 αυτού καταλ< 
λαγήναι, αυτούς διασχίσας, μέσον αυτών του χαλινού 
τού βασιλέως λαβόμενος, έξήλθεν Αγοντα τούτον (16) 
έξάγων, αισχύνης ηγούμενος ού καθεκτήν 'Ρωμαίοις, 
εΐ τδν βασιλέα Τωμαίων Άραβες αίχμάλωτον λά-
βωσιν. *0 δέ βασιλεύς τψ δέει τού καθεστηκότος 
έκστάς, «ροσρυήναι πάλιν τοίς Πέρσαις ήβούλετο. 
Όδέ Μανουήλ τδ ξίφος αντέτεινε ν , ώς πατάξων αύτφ 
(αύτδν]. Ό δέ φοβηθείς, κα\ άχων συνήπτετο,μόλις 

coiiaiitaiuro, eosque jani Arabibas ipsum prodero 
medilantes, ei ejua occasioiie Arabibu^ recondliari, 
diviao eoram cuneo, medium impefalorenl reperii, 
frenoqne apprebenao eduxit : irtgentera vo^econ-
diam ratus inuri Romanis, si Romanoram Impa^ 
ratorem captivura Arabos abdacerent. Iroperaior 
rei geitaa pavore conslemataa, Perais1 iierom ee 
iradere consiliabalur; Manuei ifl adversttm inien-
tato gladio percottre mlnabatur. Territits tlle et 
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μάτων προτρέψασσαί άναχωρείν τδν θεόφιλον έκ pkalangem ptrrumpit qum imp$ratorem involverat; 
τής πατρίδος αύτφ» Ipsa eiiam Svzopeira , qua propeque illum accedit, ut ei equum quo U vehebatur 
Ameramnum patrla $*ut txpuqnata; pro qua con- iorit attigare, bideque runui idvMre conilgrsrll; 
ugitabeoper iittera$ rogan Theophilmm, ut inde adeoque exiit, άγοντα τούτον έξάγων, vthentem 
rtcedjrit. Jj t//um equum educen$. Alterum goliim emend. ot 

(15) Juffcnl obtihendas, she abolendas. Tria con- ipse cod. repraesentat. Αίσχύνην ηγούμενος ού. 
firiuator advcraus sacrad inutgineg impiorum im-
peraioram edicta profert.: i a Leoue Igauro, ot 
gancti nomen nunquam illig appingeretur, au( id 
illaa vocarentur; quod Dei proprium diceret, ui 
gic ac dicatur ganctag; ί a Mtdiaele Tbeopbili 
patre, uX bon adorarentar; 3 a Tbeopbilo, τδ 
μηδέ χρωμασι ταύτας τυπούσθαί τε κα\ μορφάζε-
σθαι* Ne quis eas coloribus depingeret. 

(46) Ad b*c interpr. in mareine, redundat; 
itenique wq . linea ad illud , ου καθεκτήν Τ ω 
μαίοις* mihi utrumque apium, ac sensui uecegga-
rium. Primum iia expresait conlinualor : Ός δ* 
ήμάρτανεν αύθις , κα\ τρίτον δέ έκ στε^οτέρας 
6υχης τήν συνηχούσαν φάλαγγα τδν βασιλέα διέκο-
Uav, κα\ πλησίον έ^εγόνει τούτου* ώς κα\ ίμάσι τδν 
έπιφέροντα τούτον έπιδήσαι ίππον, κα\ αύθις ύπ-
εξέρύσΑσθαι έτύγχανεν* Cum n$e tecntxdb res tuc-
eutissel, terth qnoque obprmatiori animo incitatu$ 

Ptobrum ratus non ferendufn ΑοΜαηίέ, Kl impttu-
torcm Romamntn in Arabum poleslaiem c*mivum 
vcnire conlingeret. Pulcbre Jau<Jatua auclor: Έτρώ-
θη τήν ψυχήν άνήρ, βασιλέα Τωααίων αίχμάλωτον 
γενέσθαι Φοβούμενο^ , χάΛ τών ίχδρών ύποΐοβδιον 
Durum ammo vutn*$ vir t*M*$ tceepit, llmiiii Μ 
Romanu$ imperalor captivus flbducereiur, ac <ca-
bellum pedum hoslibus fiertl. Leo ita gcribit, ut eo 
in praelio vulneratura Mahuelem, etqtic vulnerfe 
brevi mortuum gignifieet; cum coniinualof ca-
luinniam subjungat, bujua ipsius officii occasione 
orlam, qua coactus est ad Agarenos fugerc, ac re-
liqua superibs Leoni de illo enarrala. Utcr cer-
liora monumeiita seculus git, baud faciie ?H (Hvh 
nare. Non deesse ait coiUinuator mri banc HHA» 
fugam ad Agvenos stib MiCbacto ThefopliiU ^aua 
pfonanl. 
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invitas ci adjuncltis est, c l vix inde ereplus, Dory- Α διασωθε\ς, κάκείθεν ύπεστράφη έν τφ Δορυλαίψ 
heum cum pudore et detrimenio se recepit. Manuel 
vcro in acte vulneralus, et 454 «griludine cor-
replus, praclaris facinoribus in Agarenoa ediiis 
mortuu* est. Corpus ejus asportatum in monaste-
rio ab eo construcio, cui Manuelis faclum nomen, 
Asparis cislernae vicino, depositum est; et rursua 
Pers* auxiliarii apud imperatorem accusati. Eo 
tempore filiua iroperalori e i Theodora susceptus, 
quem vocavii Mtchaelem. Imperaiori vero ad Bla-
chernas profecto occurril non nemo, q u i a i l : Equus 
cui Imperium tuum insidet meus est. Equo lunc 
exsilienie, et imperatoris roanu detenlo, stabuli 
comitem interrogavil iraperalor : Cujue est equus ? 
Rospondit : Opaicii comes tua3 eum majestati ini-
sit. Cumque Opsicii comes in urbe tunc agerei, eo 
iu crastinom adducto, una cum eo qui proceden-
tam eam linterpellaverat, ait imperator : Verura 
eloquere, cujus est e q u u s ? Ule respondens d ix i t : 
Meus erat: mitiensque dux, τί eum, oeque dato 
pretio, n e q u e aeslimaUone facta, roibi eripuit. In-
terrogavit comiiem imperator : Num ree ita se ha-
bet edissere, et q u a r e non soluto prelii e q u o , eom 
ad me misisti ? Respondit i l l e : Quia scholarius fleri 
expetebat: ego vero num generosus foret ignorans, 
numismala centum exbibui. Ille vero non accepit. 
Re examiuata ei probe percepia ut per vim nimi-
r u m e q u j D S ablatu&fuisset, imperator dignis verbe-
ribua ducom eraendavft: bomini vere ad se acce-

μετ* αίσχύνης κα\ ήττης πολλής. Ό δέ Μανουήλ έν 
τ φ πολέμψ τρωθε\ς, νοσήσας, έτελεύτησεν πολλάς 
άνδραγαθίας κατά τών 'Αγαρηνών ένστησά μένος 
[ένδειξάμενος] * τδ δέ σώμα αυτού άποκομισθέν 
ετέθη έν τή ύπ* αυτού κτισθείση μονή, τή τού Μα
νουήλ, σύνεγγυς τή κιστέρνη τού Άσπαρος. Κα\ 
ευθύς διαβολαί πρδς τδν βασιλέα κατά Περσών (17). 
Τότε δή γίνεται τ φ βασιλεί παίς έκ Θεοδώρας, δν 
έπωνόμασεν Μιχαήλ. Απερχόμενος δέ ό βασιλεύς 
έν Βλαχέρναις ύπήντησεν αύτψ τις, κα\ λέγει, δτι 
"Ιππος φ έποχεΧται (18) ή βασιλεία σου, έμός έστιν. 
Τού δέ ίππου σκιρτώντος κα\ τού βασιλέως τούτον 
κατασχόντος, τδν κόμητα σταύλου έπη ρώτησε ν ό βα
σιλεύς · Τίνος έστλν δ ί π π ο ς ; Ό δέ Ιφη · Ό κόμης 

β τού Όψικίου άπέστειλεν αύτδν τή βασιλεία σου. Τού 
δέ κόμητος τού Όψικίου έν τή πόλει όντος, τή αύριον 
άγαγών αύτδν ό βασιλεύς, κα\ τδν προσελθόντα 
αύτψ, Ιφη · Είπε τήν άλήθειαν · τίνος εστίν ό ί π 
πος ; Ό δέ αποκριθείς είπεν, δτι Έμός ήν, καΥ 
άποστείλας ό στρατηγός άνείλετο αύτδν έξ έμού βιαίως 
μήτε τ ίμημα μοι δούς, μήτε αξίωμα ποιήσας. Είπε 
δέ πρδς τδν κόμητα ό βασιλεύς* Ειπέ, εΐ ούτωςίχει* 
κα\ διά τί μή άποκόψας περί τού ίππου, άπέστειλάς 
μοι αυτόν; Ό δέ έφη · Οτι έπεζήτει γενέσθαι σχο
λάριος. Έ γ ώ δέ.μή είδώς εί ανδρείος έστι, παρείχον 
αύτψ έκατδν νομίσματα* ό δέ ούκ έλαβεν αυτά. 
Κα\ έρευνήσαντος τού βασιλέως, κα\ πληροφορηθέν-
τοςώς βιαίως αύτδν άφείλετο, τδν μέν στρατηλάτην 

denli equum reslUuit. Ille recipere delrectans, in Q τοίς προσήκουσι μαγγλαβίοις έσωφρόνισεν* τψ δέ 
cjus prelium libras duas accepit. Dux vero indo-
lem ejus probare jussus, et si generosus foret 
scbolarium crearet. Hic in bellum profcctus, iu 
confliclu velul imbellis e l lioaldus inler fugienles 
reperios, occisus est. 

Imperatori vero ad Bryae palatium cum comilaiu 
procedeuii nuniiatuni est ab Orienlaliuta duce Sa-
racenorum protosymbulum cum exerciia pra>da-
bundum veaire ut Amorium capefet. IUe consueta 
exercitui proceribusque largitione facla, brevi lcm-
pore versus Gappadociam contendil. Amerumues 
selectis mililum ocio millibus, Sudera intar Agare-
nos viriuie prudentiaquc nomiaaiissiroum duceni 

προσελθόντι αύτψ άπέστρεψεν τδν ίππον. Ό δέ 
τούτον ούκ ήβουλήθη * έλαβεν δέ υπέρ αυτού λίτρας 
δύο. Όρισθέντος δέ τού στρατηγού δοκίμασα ι αύτδν, 
κά\ ε ί ανδρείος έστι ποιήσαι αύτδν σχολάριον. Τού 
δέ είς πόλεμον απελθόντος, έν τή συμβολή ώς δειλός 
έντοίς φεύγουσιν ευρεθείς κατεσφάγη. 

Γεγονότος δέ τού βασιλέως είς πρόκενσον έν τώ 
Βρύα, ήλθεν αύτψ μήνυμα παρά τού στρατηγού τών 
"Ανατολικών, ώς ό πρωτοσύ μβουλος (19) έξελθών 
μετά πλήθους έκπορθήσων απέρχεται τδ * Αμώριον. 
Ό δέ τά νενομισμένα τψ τε στρατψ και τοις άρχου σι 
ποιήσας, συντόμως μέχρι Καππαδοκίας έξήλατο. 
Ό δέ άμερουμνής άποχωρίσας οκτώ χιλιάδας λαού, 

' καί τδν Χουόέμ όνομαστότατον έν τοίς Άγαρηνοίς 
inslituens, adversus imperaiorem submisit. Mani- Ο όντα έπί τε ανδρεία κα\ φρονήσει δούς αύτοίς κεφα-
bus conserlis, profligalus imperator fugit, et cum 
dedecore rediit : vixque salutem naclus est. Anie-
ruuraes vcro virlute mulla stipalus, abiit, ct Amo* 
rium obsedit, variisque certaminibus edilis obti-
nere non potuit, foniler et generose civibus in 
adversum praeliarUibus. Philosophi vero Leonis 
discipulus quidam in castro habitans AmerumnK 
recederc volenli, cujusdam ope, ccu astrologiae pe-

λήν, άπέστειλεν κατά τού βασιλέως * συμβαλόντων 
δέ πόλεμον, ηττηθείς ό βασιλεύς έφυγεν, κα\ μετ* 
αίσχύνης ύπέστρεψεν, μόλις διασωθείς · ό δέ άμε
ρουμνής άπελθών μετά δυνάμεως πολλής, περιχα
ράκωσα; τδ Άμώριον, κα\ πολέμους πολλούς ποιή
σας, ούκ ίσχυσεν αύτδ έκπορθήσαι, γενναίως κα\ 
σταθερώς αγωνιζομένων τών ένδοθεν. Μαθητής δέ 
τις Αέοντος τού φιλοσόφου ήν έν τψ κάστρψ καΐβου-

(17) Qui niroirura ipsum Arabibus voluissent 
prodere, ac sibi Tbeopbobum conati essent praefi-
cere; uil multis conlinualor. 

(18) Hancequi ablaii bistoriam longe aliter con-
tinualor acCedrenus narranl : eorumquc vero si-
milior narraiio. Manuclem in Pcrsarum expedi-

FRANC. GOMBEFISII N O T i E . 
lione adversus Amorium adhuc superslitem 
poslque ipsum Tbeophilum, iidem faciunt; ni; 
lsle alius, alque junior Manucl exsistit. 

(19) Hic quoque ipse aracrumnes, supremusque 
Arabum dux, ac velut iinpcraior, sic appellatur. 
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ληθέντος ύποχωρήσαι τοΰ άμερουμνή, διά τίνος Α ritus signilieavil 

D58 
Si dics tanluni duos ad casiruro 

έμήνυσεν ό αύτδς αστρονόμος, δτι Ε! προσκαρτερή-
σεις τψ κάστρψ δύο ημέρας, έκπορΟήτίΐς ημάς. "Ο 
κα\ γέγονεν. Προεδόθη γάρ ύπδ τε τού λεγομένου 
Βοίδίτζη καί τού Μανικοφάγου (20). Κατεσχέθησαν 
δέ τών ονομαστών άνδρες ούκ άγεννείς απελ
θόντες έν Συρία αίχμάλωτοι, Θεόφιλος ό πατρίκιος, 
κα\ στρατηγοί, δ τε Μελισσηνδς, κα\ ό Άέτιος (21), 
κα\ Θεόδωρος πρωτοσπαθάριος, ό Κρατερός, κα\ Κάλ
λιστος τουρμάρχης, κα\ Κύριλλος (22) δρουγγάριος, 
κα\ Βασσδης, καί τίνες άρχοντες τών ταγμάτων · ο! 
παρά τού πρώτο συμβούλου άναγκασθέντες άρνήσα-
σθαι τήν αυτών πίστιν, καί τούτου μή πεισθέντος 
ξίφει τάς εαυτών κεφάλας άπετμήθησαν, άντί πρόσ
καιρου ζωής τήν αίώνιον άγαπήσαντες. Ό δέ τήν 

stationem babueris, obiinebis nos ; quod et conii-
git. Α BoidHze quippe vocato, ei Manicopbago 
proditum esi. Capti sunC etiam vlrorum nominato-
rum et non ignobiliura plurimi, ct in Syriara 455 
abducti caplivi, Theopbilus palricius el duces i s i i , 
Melisaenus, Aetitis, Tbeodorus protospaiharius, qui 
c i Craterus, Callistus turmarcba, Cyrillug drunga-
rius, ei Bassoes, et quidam agminum proceres qui 
a protogymbulo tormeniis adacli, ut fidem nega-
reni, ipsi morem non gereulea, gladio capilibus 
pra?cisi sunt, vilae lemporalis vice xiernam cunse-
cuti. Discipulus aulom Leouis Pbilosopbi gnluiem 
bonestissimae turpem praefereng, cum ad Anoerum-
nera transiissei, ab eo de scieniia sua interrogsriaa. 

ιισχράν σωτηρίαν τής καλλίστης άνταλλαξάμενος, Β Leonia discipulum esse profeggus est. Amerumnes 
ό τού Φιλοσόφου Αέοντος μαθητής προσρυείς τψ 
άμερουμνή, έρωτήθη παρ 1 αύτοΰ περ\ τής επιστή
μης αύτοΰ. Ό δέ είπεν μαθητήν είναι τού Φιλοσό
φου Αέοντος. Ούτος τε δστις ό Λέων, κα\ οποίον αύ
τδν έπεθύμει Ιδείν. Καί δή τινα [τινι] τών αιχμαλώ
των δούς γράμματα πρδς Αέοντα τονΦιλόσοφον 
άπέστειλεν έν Κωνσταντινουπόλει, υποσχόμενος 
αύτψ, δτι εί έξέλθοι άπ ' [έπ'] εκείνον, αύτδν είναι έν 
τ ιμή. *0 δέ Αέων τά γράμματα απολαβών, κα\ φο
βηθείς μή πως διαγνωσθ}, άνήγαγεν αυτά Θεοφίλω 

quis et qualig essel iste Leo probare cupiena, capti-
vorum non nemini datig lhieris, ad Leonem Pbilo-
gopbum Constanlinopolim migit, polliciiug, gi veni-
rel, in honore fulurura. Acceptia lilieris, veritue 
Leo ne dignosceretur, Tbeophilo imperatori concla 
deiulit. Tbeophilua, ejus agnita acientia, vocalum 
detinuit in llagnaura* palaiio, docendi facullata 
discipulisque et cunctis necessariis ad miiiisierium 
exbibitie, qui deioceps nietropolita Theesalonicen-
sia exgtiliu 

τψ βασιλεί. Ό δέ γνούς τά τής αύτοΰ επιστήμης; προσλαβόμενος αύτδν είχεν έν τψ Ιπαλατίψ τής 
Μαγναυρας. παραδούς αύτψ διδάσκειν κα\ μαθητάς, παρέχων αύτψ τά πρδς ύπηρεσίαν άπαντα, δς κα\ 
μητροπολίτης έν Θεσσαλονίκη γέγονεν· 

Ο δέ αύτδς βασιλεύς τδν τρίκογχον έν τψ παλα- C 
τίψ, κα\ τδ λεγόμενον Σίγμα, κα\ τάς άναβάθρας 
ένθα οί δήμοι ίστανται, στήσας, κα\ φιάλην έν fj γί
νεται τδ Σαξιμοδέξιμον (25) λεγόμενον, τών ίππων 
αμφοτέρων τών μερών διερχομένων μετά χρυσών 
σαγισμάτων. Ύπδ δέ τδν τρίκογχον κάτωθεν διά 
μηχανής έποίησεν τδ λεγόμενον μυστήριον, έν φ έν 
τή μιά γωνία, δ έάν είπη τις, έξακούεται έν τή έτερα. 
Μαθών δέ αύτδς Θεόφιλος ότι Θεοφάνης ποιητής κα\ 
Θεόδωρος ό άδελφδς αυτού, καθ* εαυτούς ζώντες τήν 
άσεβειαν αυτού κωμψδούσιν κα\ διελέγχουσιν, άπο-
στείλας μετ* οργής ήγαγεν αυτούς πρδς αύτδν, είπών 
τάδε · Πόθεν έστέ ; Οί δέ είπον · Πδθεν; έκ Παλαι
στίνης. *0 δέ άλητήριος · Κα\ διά τί τήν γήν υμών 
άφίντες, κα\ είς τήν ημετέρα ν έλθόντες ού πειθαρ-

Idem imperator triconchura in palaiio, el quod 
dicilur Sigma, grodusque, quibug faciionea consi-
stunt, ei fontem sediiicavit, quo peragiiur Saximo-
dexinium dicium, utnysque partis equU aureis 
gtragulis instruclU, ct pertrffngeunlibua. Sub Ir i-
concbo vero ex macbina sccretum (ila vocanl) po-
suil, in cujug angulo quovis quidquid dixcrit a l i -
quig, in altero cxauditur. Theopbilug autem cum 
didicissct Theopbanem poeum et Tbeodorum ejjis 
fratrem ipsius impietadm suggillarcet argucrt, 
mitiens cum furore eoa ad se. accersivii diccns: Un-
denam cstis ? Dixerunl i l l i . Undc ? ex Palaeslina. 
Sceleslus aulem ; Quam ob causam pairia vcstra 
deserla, iu ditionero noslram venientes non obc-
dilig imperio nostro? lilis niliil regpondentibus, 

χείτε τή βασιλεία ημών; Τών δέ μηδέν άποκριθέν- D jussil eorom facies dure pcrculi. Deincepg vero cig-
των, έπέτρεψεν παίεσθαι τάς όψεις αυτών σφοδρώς. dem ad moriem ferrae nervig bubulis per corpua 
Είτα μετά τούτο βουνευρήσας αυτούς μέχρις αυτού ca»gig, cum furore el agpera voce dixtt ad pras-
τοΰ θανάτου μετά θυμού, [μετά] τραχεία^ τής φω- fectum : Tolleigtos in praslorimn, el veraus boace 
νης πρδς τδν υπάρχον έφη· Άρον αυτούς είς τδ vuliui corum inscribe, boc addens, Tameisi incle-
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20) Hanc prodiiionem Boiditza auctore, et ut 

uibil aslrolo^i» in ea intervencrit, sed sola iudi 
catio parlig illius murorum qua facilis essel ad 
urbem acceasns, sagitia cum epieiola e inuro in 
hostium castra emissa, aolidius Valicanog Conii-
nualor, quam vel Leo, vel Gedrenug qui rem pau-
cis perstringil. 

(21) Sunt bi lurma» i 2 martyrum pnecipui he-
roeg.qaorum cerlamen Goniinuaior Vat. deacribit. 

(22) Gedr., Anonymus, elc. Κωνσταντίνος, nec 
aliud babet cod. Reg. ex quo non bene expressum 

Κύριλλος. Ilujug Gongtantini constantiam aique 
operam confirmando Theopbilo pulcbre cnarrat 
laudalus auclor. 

(23) ExponilGoiitintialor quid istud in eo fonte 
csset: Ή δέ δή φιάλη κατά τδν καιρόν τών δεξίμων 
πιστακίων κα\ αμυγδάλων, άλλά μήν κα\ κουνα-
ρίων πεπληρωμένη κονδίτου έκ στροβελίου εκδιδο
μένου, πάσιν έκίρνα καί παρεί/ε τρυφάν τοίς δσοι 
οι* εφέσεως είχον τών έστηκότων εκεί. Vcriim b«c 
ibi fuse cxposila, aliaque Tbcopbili xdiQcia thbug 
bic lineis indicata. 
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ganfts aint, nulla s i l libi cuta. Iloc autem dixit, λ πραιτώριον, κα\ γράψον τά .πρόσωπα αυτών τούσό* 
•dcos€03 litteris perti.ssimos eiexcrcitiis religio-
sis wrsalisstmos. Responderunl i l i i : Scribe, scribe, 
impcrator, quod placuerit, ceu coram iremoodo 
Juijicc illud ident leclorus. Praefeclue >iros ,in 
praiorium abdu^osposldtes duoa, corpore «xlcn-
to, manibus η pedibps ligalis, acubus suflixit, el 
versibus 456 , n eorum frontibus insculpiis, in ex-
silium misit. E i l n exgtlio quidem rooritur Tbeodo-
rus, et eanclorum numero ascribitur. Illustris vero 
TUeqpbanes pocia ad Micbaelis et.Tbeodore lempora 
superfuit, pro ilde oribodoxa insliluenda plurimum 
cofttendens : qui poslmodum metropobia Nicanus 
exstilil, rebuajam in meliorem staium ct majorem 

τούς στίχους, προσθε\ς» δτι Κάν ούκ *1σ\ κσλολ, μή 
σοι μελέτω. Τούτο δέ είπεν ειδώς αυτούς ώς σοφό
τατους, κα\ Αριστα Ασκημένους. 01 δέεΐπον.Γράφε, 
γράφε, φαοΐλεύ, τδ δοκού ν. σοι, ώ ς . μέλλων τούτο άνα-
γνώναι έπ\ τού φοβερού κριτού. Ό δέ ύπαρχος τού
τους άγαγών είς τδ . πραιτώριον μετά δυο ημέρας 
άπλώσας, κα\ δήσσς αυτών.χείρας χα\ πόδα;, κατα-
χεντήσας τε χ ' . ,έγχολάψας .τούς στίχους είς τάς 
δψεις αυτών έξώρισεν. \Κα\ έν μέν τή έξορίατελευτφ 
δ έν άγίοις θεόδο>ρος. Ό δέ άοίδιμος Θεοφάνης δ 
ποιητής διήρκεσεν μέχρι Μιχαήλ κα\ Θεοδώρας, άγω-
νισάμενος πλείστα έν τή γενομένη ορθοδοξία, δς κα\ 
μητροπολίτης ε ίςΝίκαιαν. γέγονεν, τών πραγμάτων 

pietalero coropositis. Ejuslempore ad Auguateum 3 άποκαταστάντων ήδη πρδς τδ εύσέβεστερον. 4£π\ 
slaluae Jusliniani aureus globus in terram decidii : 
cuactisque aiuiie, el quomodo ad culroen ilkid con-
acenderent disceptaoiibus, artifex quidam scandu-
latius inventus esl, qui Μ agnae ctclesiae couaceu-
l i s tegulis, cum fuue lelum immisil in Justiniani 
cquum : inOxoque ibidem telo ipse per ίunem ex-
currens, iXuporem cunciia speciantibus incussii: 
et tglobo reposilo, imperatori* animum sibi eonci-
Uav.it, D u m i s m a t i s cenlum ab eo donatua. Tbeo-
pbilus aulcm Qlium *uum Mk^aelem in Magna ec-
clesia coronavit: exstruxitque bospitium recipien-
tiis peFegrinis, qui ejus de nominc Theopbili dici-
lur. Ante morlem porro imperator ille Oeo cxosus, 
maximo cum hominibus ejusdem genienii& btbito 

αυτού έπεσεν ή χρυσή.τούφα Ιουστινιανού, τοΰ λεγο
μένου Αύγουστέως. Άμηχσνούντων δέ πάντων, χα\ 
πώς άνέλθοιεν διαλογιζομένων ευρέθη τις σκαλωτής 
τεχνίτης, κα\ άνελθών έν τοίς κεράμοις τής Μεγάλης 
Εκκλησίας β έ λ ο ς άφήκεν μετά σχοινίουείςτδν ίππό-

την Ιουστινιανού, κα\ τοΰ βέλους παγέντος έκείσε, 
αύτδς διά σχοινίου διαδραμών θάμβος μέν τοΐς όρώσι 
παρέσχετο, κα\ τήν τούφαν προσήρμοσεν, κα\ τήν 
τού βασιλέως έπεσπάσατο εύνοιαν, φιλοτιμηθείς 
παρά τοΰ βασιλέως νομίσμασιν έκατδν. Στέφει δέ 
Θεόφιλος τδν υίδν Λ υ τ ο ύ Μιχαήλ έν τή' Μεγάλη Ε κ 
κλησία. Κατε σκεύασε δέ ξενώνα τδν νύν μέντα Θεο
φίλου λεγόμενον. Πρδ δέ τής αυτού τελευχης ό θεο-
μισής ούτος βασιλεύς βουλήν μεγίστην ποιησάμενος 

coosilio de Persa Tbcopbobo, ut nimirum ab ipsia ^ μετά τών όμοφρόνων αύτοΰ περ\ θεοφόβου τού Πέρ-
diligcretur, eamque fldem, aiebat, ipsi praatanl 
Perase subdiii, ne forle me defuncio adversus filiuin 
pueriles aunos nondura excedenteiu, et in uxorem 
mediuiutur lyrannidfera :,eam obrem Tbeophobum 
|n palaliuia adduxit et eecura babuit; morbo auiem 
ingravescenie, eum carcere inclusit in Bucoleoniis 
furnicibus. Peraia aulem inquircniibus, quid de illo 
acium foret, misit iraperator Petroaam Augustae 
frairem cum logotheta, et Tbeopbili capat ampu-
larijusait. Isti vero cum iroperalore in palalio ver-
eari Persis denuntiaverunt. Imperatore vero dy-
acnlcriae morbo aniniam misere projiciente, exae-
craitdumejua corpus ad aancios Apostolos deUtum 

σου, ώς δτι [ε!ς] πολλήν άγάπην έχουσιν και πίστιν 
αύτδν (34), οί τε ύπ' αύτδν Πέρσαι, καλ μήπως έμού 
τελευτήσαντος μελετήσωσι τυραννίδα κατά τού έμού 
παιδδς νηπίου δντος, κα\ τής γυναικός, άποστείλας 
άνήγαγεν θεόφοβον είς τδ παλάτιον, κα\ είχε μετ' 
αυτού * βαρυνθε\ς δέ τής νόσου, καθείρξεν θεόφοβον 
έν ταίς καμάραις τοΰ Βουκολέοντος (25). Τών*δέ 
Περσών έπιζητούντων αύτδν, τί^ ί ρα γέγονεν · άπο
στείλας ό βασιλεύς Πέτρωναν τδν τής Αύγούστης 
άδελφδν σύν τψ λογοθέτη, άπέτεμε τήν κεφαλήν τού 
θεοφόβου. "Επεισαν δέ ούτοι τούς Πέρσας, ώς μετά 
τού βασιλέως έστ\ν έν τψ παλατίψ. Τοΰ δέ βασιλέως 
δυσεντερία νδσψ τήν ψυχήν κακώς άπο^ήξαντος, 

subducium in monasterium, Tbeopbobiaa nunc 
dictum, Narseiis acdi vicinura deporiavcrunt : et 
illod ibidem deposuerunt. 

est. Corpus autero Tbeophobi per Bucoleontem clam ^ άπεκομίσθη τδ δύστηνον αύτοΰ σώμα είς τούς Αγίους 
Αποστόλους. Τδ δέ σώμα τού θεοφόβου διά τοΰ Βου-
κολέοντος έξάγοντες λαθραίως διέσωσαν πλησίον τά 
Ναρσοΰ έν τή λεγομένη νύν μονή τής θεοφοβίας, κα\ 
τούτο έκείσε κατέθηκαν. 

ΜΙΧΑΗλ. 
Μιχαήλ έβασί).ευσεν σύν τή μητρ\ αύτοΰ Θεοδώρα 

έτη δεκαπέντε, (2β) σύν Βασιλεί ψ δέ, έτος έν, μήνας 

457 M1CEAEL. 
Micbacl uaa cum malre eua Tbeodora annog 

qaindecim regnavit, cum Basilio vero annum unum 
FRANC. COMBEFlSll N O T J i . 

(24) Melius αυτοί, deestque voxaliqua, qua pra?-
ler gubditos Persas alii signiiicentar Tbeopbobo 
addicli. Amastri consedisse μετά τίνων έκκρίτων 
ανδρών, cum nonnulln primoribus, habet anony-
rous; cuin Tlioopbilo suspectus ab eo discessit : 
mii ipai vpdeanlur, per quos rerum siinimam in 
Tbeophobum iransferendam lirael Tbeophilus. 

{25) €1 ad leinpus illo aotica usus sit, ex quo 
fparaus rumor este Mlum cum imperatoro, ac ira-

jnortalem vivere, postqnam niam capqt ex$c-
ctum est. Anonyni. : Εκείθεν ούν $ςαβ:βόητμι μέ-

δρι τούδε πα^ά 'Πέρ^αις, αή δψεσθάι θάνατον τδν 
εόφοβον, άλλ' έν αφθαρσία διαζήν τψ.κρνβδην, 

ά^λ' ούκ αναφανδόν τδν εκείνου, θάνατον γενέσθαι 
ποτέ. 'Αποστείλας τή νυκτ\ ό βασιλεύς. 

( 2 6 ; Έ τ η ιε', μόνος δέ, έτη ι'· Cam Thcodort 
annot qnindccim, solus dtcem. 

http://Uav.it
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τεσσάρας. *H δέ Θεοδώρα ούτως-τρ πιστή καλ ορθό- Α et mensosquatuor. Tbeodora vero adeoftde recils-
δοξος,ως κα\ τοΰ άνδρδς αυτής Ιτι περιόντος λάθρα 
ταύτην τάς Αγίας εικόνας τιμάν τε καί αέβεσδαι · 
ήτις γνώμη μεν εαυτής, υποθήκη δέ κα\ παραινέσει 
Θεοκτίστου κανιχλείου χαί λογοθετου έξελαύνει τε της 
εκκλησίας *α \ τής πόλεως τδν πατριάρχην Ίωάννην 
συντεκνον αυτής δντα περιορίσασα τοΰτον έν τψ 
Στενψ, είς τδ Κλειδίον ούτω καλούμενον. Εισάγε ι 
[δέ] τ δ ν έν άγίοις Μεθόόιονμοναχόν δντα, και πατρι
άρχην άποκαθίστησιν. Καλ πάντας τούς ύπδ Θεοφί
λου έξορισθέντας μοναχούς, καί επισκόπους ένώσασα, 
τήν όρθόδοξσν έδεδαίωσεν πίστιν, κα\ τήν Έκκλησίαν 
είρήνευσεν. Τή δέ πρώτη Κυριακή (27) τών αγίων 
Νηστειών άπέστειλεν Θεόκτιστον λογοθέτην κατά της 
Κρήτης ώς άπελθών μετά πολλού πλήθους, κα\ 

qae in Eccleaiam sensibus pmsiabat, ut ejus viro 
adhuc auperslite, sanctas imagin<$ coler^i et veer-
rarelur. Haec tum prqprii aniroi motu, lum.eliam 
suggesiione et «entenua Tbeociisti Caiiicleopraepo-
siii et logothelae, ex Ecclesia et urbe Joannero J>a-
triarcham proprium corqpalrem in Glidii, ir.onaste-
rtiimUa.dictum, adrSienum exsulem ejjecit. l n . gu t 
locum Melhodium raoaacbunvinduciut pairiarcham 
insli luii . Monacbis vero el qpiscopis Α Ibaqpbibv 
in exsilium missis poalliminio nevocaiU, lidem or-
tbodoxam Armavil, et Ecelesiee paccm reslituil. 
Caelerum prima sauctorom Jejunioru» Bominica 
Tbeoctistum logotbetani in Cretam nwait. Hic.cum 
valido exercitu et ingenli classe .profcclus, ma-

στόλου μεγάλου,»σφόδρα μέν έπτόησεν τούς Ά γ α ρ η - $ n u m Agarenis terrorem Jacuasit. VebcmeiUjas 
νους, σφοδρότερσν δέ αύτδς έπτοήθη, κα\ τήν. φυγάδα 
προέχει ρ ίσατο, τήν Αύγοΰσταν μαθών, ώς Αλλον 
βασιλέα προεχειρίσατο, όπερ μεθόόψ Σαρακηνών καί 
δωροληψία τών μετ* αυτού έκπλήξαν αύτδν πέπεικεν 
πρδς τήν εεόλιν έπανελθείν, καί καταλιπείν τδν στρα
τδν μαχαίρας.έργον τοίς έν.Κρήτη γενόμενος· ούτω 
δή κακώς έν Κρήτη φανείς. 'Ος γάρ άξελθών τότε 
κατά 'Ρωμανίας ό Άμέρ έληΐίετο πάν τδ έν ποσ\, 
καλ χατέστρεφεν, τδν αύτδν πάλιν (28) Θεόκτιστον 
ώς πιστότατον κα\ οίκειότατον δντα μετά δυνάμεως 
πολλής κατά τοΰ 'Αμέρ Θεοδώρα -καί Μιχαήλ ά π · 
εστάλκασιν. Κα\ παραγεγονώς ούτος καί πόλεμον 
πρόσβαλαν τψ Ά μ έ ρ **** διά τήν τού λογοθετου 

autem ipse terrilus est, Augjuslanvurjte tugiase^M-
diens, alio in iroperatorem subsiituto: qjiod dolis 
et arte Saracenorum paratum fui t : .rouneribus v i -
delicetabels qui i«i cooailalu erant acceptis, qui 
vanoboc lerroreincueso.ln urbem regredi et oxar-
ciium Agarenie Gretes incolis, ccu gladii pabulwn 
objicere persuaserunt. Ita perCretani Infelix viaus. 
Ameraa aulem profeclione eaacepta adveraus Ro« 
roaniam, ob?ium quemque locum depopulabalur<. 
vaslabat. Eumdero porro Theoctislum seu fidetiaai* 
mum ct dilectum cum valUUexercKue.manii adrer-
8U9 Ameram Tbeodora et Micbael jniaCTtinl. Pro-
fectus ille et manibus cum Ameca ooasertls * * * * 

βαρύτητα κα\ άπέχθειαν, ών.είς ή ν Θεοφάνης ό έκ Q propter infeusum in logotliclam aninmni et in imi-
Φαργάνων ανδρεία τε κα\ £ώμη διαφέρων πολλών, 
δς ύστερον λόγον άπαθείας λαβών προσφεύγει τοίς 
Χριστιανοίς. Ήδη δέ δ βασιλεύς ανδρωθείς έσχόλαζε 
τοίς τε κυνηγίοις, κα\ ταίς τών ίππων άμίλλαις έν 
τψ διαύλψ τοΰ Ιππικού, κα\ ταίς λοιποί ς άκαθαρ-
αίαις. Βουλήν ούν ποιείται Θεοδώρα Αύγούστα μετά 
Θεοκτίστου λογοθετου δούναι γυναίκα τψ υίψ αυτής. 
"Εγνω γάρ ώς σννεφιλιώθη Ευδοκία τή τοΰ "Ιγγερος 
μισουμένη τψ.λογοθέτη κα\ τζ δεσποίνη σφοδρώς δι* 
άναίδειαν. Αιδ συζευγνυουσιν αύτψ Εύδοκίαν τήν τού 
Αεκαπολίτου, μεθ* ής στεφανοΰται έν τψ Αγίψ Στε
φάνψ τ ψ είς τήν Δάφνη ν, γενομένου τού παστού είς 
τήν Μαγναύραν, της δέ συγκλήτου άνακλιθείσης έν 
τοίς δέκα εννέα Κουβίτοις. Μετά δέ μικρδν δ τών 

cilias : quoruin unus fuil Tbeopbanes Phavganen-
sis virtule ei roboro plurimis pnesians, qni posi-
modum scouritatia Ode accepta,.in C{)ris(ianoriun 
partes reroeavit. Imperator porro virileiD Iii^res-
ευ» aetalem venationibus &l eqooram cprlaminibua 
in Girci aiadio aliisque impuris atudiia vacabat. 
Gaetcrum Tbeodora AugusU mor is .filio euo provi-
d e n d a B C u m TbeoclUto logoihela consilitim habuil; 
noverat q.uippe cum Eudocia Ingeris filia, logo-
lhe ta3 , et irapcratrici. prpptcr inipudiciliam vebe-
racnicr cxoa», familiariiatem contraxisse: eam ob 
rem Eudociam DecapolU» filiam eidem tjiiairimon;o 
^onjangii, 450 c t i m <iuaiin { j cde sancti Siepbaai, 
quiead Dapbnem, corollas nppiiales subHt, «onvi-

Βουκελλαρίων στρατηγός ήγαγεν. ίππον τψ βασιλεί ^ vio ad Mqgnauram c e l e b r a t o e t aenatu ad «ovemde-
θυμοειδή χα\ γενναίον. Ό δέ τούτον τψ ίππικψ βου- clm a c c u b i t a recumbeote. Modico post jBucellajrlo-
λόμενος ύποζενξαι, ήβούλετο καταμαθείν ν ΰ ύ ς τ ε rura d u x e q u a m a u i B i O i a m e lnobilcm oblulil impo-

FRANC. COMBEFISII NOTiE. 
(27) Yideiur bic biatue, ut incipiat auctor re- matre Augusla, aumma in aula auctorilate poHe 

fene bistoriam realiiuiionis imaginum prima illa 
Dominica Quadragesimae, quam rauUis Coniinua^ 
tor Vat, prosequitur : nisi compeudio sic Leo 
acripsU, Τήν Έκκλησίαν είρήνευσεν τή α' κυριακή 
των άγίων-Νηστειών, Ecclesicg pacem compoutii 
Domnica prima Quadrageiimce; tum sequaiur de 
Tb^odisli expeditione , άπέστειλεν δέ Θεόκτιστον, 
χαΐτήν φυγάδα, sit, κα\ τήν φυγήν δέ προεχ., fu-
fimque expedivil, audieus Auguttam alium intpera* 
torem creatu; cui fonc nupsiaaet, u i i i n superio-
ribua, ti sequentibue non desunl quae sic assum-
piisAn maritoa imperli facea delulere : idqoe.Tbeo-
ciisia forroidabile, qui pueruio impcraiore, ac 

ret. INilail ergo necetse conlra texlus iidein redde-
r e , Augnstaniurbe fughse. 

(28)riibil bic .hiutcum, sed post vocem φανε\ς, 
ut fueril descripla ejus in urbem receptio, tamelsi 
rem sic male in Creia gesserat; sequaiurque ,-in-
juncla alia expedilio; in qua etiam nibil (ieliciiia 
cessisse Tbeoclisto ipaa baec Leouis imitila indi-
cant, ob illius severilaiem, odiouue in eum quibps-
daro proceribus ad Saraccnos deficiemibua. *Απ-
έχθειαν leg. Anonymus isla euppressii, ut c i Gedre-
iius viri forte revereniia, quem peoe auctorein 
resiilutarum hnaginom agoojcunt. 
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ralori. llle equi ad Circenses ludos millendi Α οδόντας, έξ ών των ετών ή ποσότης διαγινώσκεται· 
cupidua, dentes quibus equorum aetas dignoscitur 
ei arinorum numcrum explorare moliebalur. Equo 
vero ferocicnte el calcitrante angebaiur intperator 
generosi sessoris cxpers, qui equuro redderet man-
suelum. Anxio itaque iroperaiori adesl proximus 
Tbeopbilitzes : Est mibi, inquit, perilissiniua ju-
venis et generosus, equis subigendis, qualem im-
perium tuum expelit, idoneus, cui nomen Basilius. 
Imperatore advocari jubente, ex cubiculariia unus 
ad Ferream poriam roissusest, qui Basilium inveu-
tum cum festinalionc ad imperatorem adduxil. Ille 
equum lenere jus&us, manu quidem frenum appre-
hendit, allera vero aurem capiens, ad ovis mansue-
tadinem adegil: quo delectatus et gavisus impera-

Τοΰ δέ ίππου θρααυνομένου χα\ σκιρτώντος, ή ν 
άχθόμενος διά τούτο δ βασιλεύς, ώς μηδενδς εύπορων 
γενναιότητος τδν Τππον έξημερώσαντος. 'Ος ούν 
ήχθετο, παρών δ θεοφιλίτζης - "Οτι δέ έχω νεώτερον 
εμπειρότατο ν , κα\ άνδρείον είς τούς Ιππους οίον 
επιζητεί ή βασιλεία σου, τούνομα Βασίλειον. Τού δέ 
βασιλέως έλθείν πρδς αύτδν χελεύσαντος, Απεστάλη 
χοιτωνίτης έν τή Σιδηρά «ύλη, και τδν Βασίλειον 
εύρων, μετά σπουδής ήγαγεν πρδς τδν βασιλέα. Καί 
κελευσθε\ς τδν ίππον χρατήσαι * τή μέν μι£ χειρί 
τδν χαλινδν χρατήσας. τή δέ έτερα τού ώτδς δραξά-
μενος είς ήμερότητα προβάτου μετ έβαλε ν * ψ άρε-
σ6ε\ς χα\ θεραπευθείς ό βασιλεύς παρέδωκεν τψ * Αν
δρέα έταιριάρχη, τού είναι είς τήν έταιρίαν, χα\ 

ΙΟΓ Basiliura Andreae helaertarchae, ut comiialui al- Β δουλεύειν έν τοίς ίπποις αυτού. Άναγχαίον δέ ή γ η -
σάμην διηγήσασθαι περ\ τοΰ αυτού Βασιλείου, τήν τε 
ανατροφή ν, χα\ όθεν εστίν. 

*0 αύτδς γεννάται έν Μακεδονία έν τοίς χωρίοις 
Αδριανού πόλεως έπλ τής βασιλείας Μιχαήλ τού 
•Ραγκάβε πατρδς Ιγνατίου τού πατριάρχου. Έ π \ 

τούτου έξήλθεν δ Κροΰμος άρχων Βουλγαρίας χατά 
τών Χριστιανών * καί τραπείς Μιχαήλ, χα\ Αέων 
Ά ρ μένη ς τυραννήσας αύτδν, χα\ βασιλεύσας, έλθών 
Κροΰμος περιεχύχλωσεν τήν πόλιν * λογχευθείς δέ 
ύπδ Αέοντος τοΰ Άρμένη, χαί ύποστρέφων έν τή 
Βουλγαρία έπεμψεν είς τδν "Αγιον Μάμαντα άφελό-
μενος τά έχείσε χαλκά ζώδα. Άπελθών δέ χα ί έν 

^ Άδριανουπόλει παρέλαβεν αυτήν, χαλ μετέστησεν 
ανδρών χιλιάδας δώδεκα χωρ\ς γυναικών, χα\ τούτου; 
χατφκησεν μέχρι τοΰ Δανουβίου. Έ ν δέ ταίς ήμέ-
ραις Θεοφίλου τοΰ βασιλέως ήν στρατηλάτης έν Μα
κεδονία ό Κορδύλης προσαγορευόμενος * εΐχεν δέ χαί 
υίδν Βάρδα ν ονόματι ήνδρωμένον πάνυ, δν χατέλικεν 
άντ* αύτοΰ άρχε ι ν τών Μακεδόνων τών όντων πέραν 
τοΰ ποταμού τού Δανουβίου. Αύτδς δέ μετά μηχανής 
τίνος είσήλθεν είς θεόφιλον, δν δεξάμενος χαίρων, 
κα\ γ νου ς δ θέλει, άπέστειλεν πλοία άναλαβέσθαι 
αυτούς, κα\ έλθείν έν τή πόλει. Τ Ην δέ άρχων Βουλ
γαρίας Βαλδίμερ, εγγονός Κρούμου, πατήρ Συμεώ-
νος. Εποίησαν δέ βουλήν δ λαδς σύν γυναιξί κα\ 
τέκνοις έξελθείν έν "Ρωμανία. Εξελθόντος δέ Μι
χαήλ Βουλγάρου έν θεσσαλονίκη, ήρξαντο διαπερφν 

versua Tbcssalonicam profeclo, cura faculialibus D σύν ταίς ύποστάσεσιν αυτών. Μαθών δέ ό Κό-
suis trajicere coeperunt. Quod ctim rescisset Cru- μης (29) [Κρούμος] τούτο, άντε πέρασε ν πολεμήσων 
mus, in adversam fluminis ripam transiit, bellum αυτούς. 'Απογνόντες ούν ol Μακεδόνες εποίησαν κε-
itlaiurus. Macedonea re desperaia Tzanizem et φαλήν τόν τε Τζάντζην, κα\ τδν Κορδύλην · χα\ συμ* 
Cordylcm sibi duccs praeflciunt, et conscrto pra- βαλόντες πόλεμον άπέκτειναν πολλούς, τινάς δέ 

FRANC. COMBEFISII N O T J E . 

(29) Emendal Ρ . Goar Κρού^ος, non bene; is occupalione Micbael nuncupaius invenilur. Cedrc-
nus Grumi snccessorero, ulique Baldimeris pairem 
Grumi nepoiis Crytagonem vocat. Quid si Leo quem 
el Baldimcrem, et Michaelem dixeral, cx patris 
eiiam noininc sic nuncupavit. scripsilque Κρυπτά-
γορος, ex quo imperiius librarius suum κόμης 
cipresserit, ul est facilis crror in nomintbas pro-
priis? Bnlgarorutn principem ac dominum co-
miicm appellatum ine legisse, non jnemiui; nec 
aliier cmendem quaro exposui. 

legerelur et equis subserviret, comraendavii. De Ba-
ailio vero quae fuerit ejus educaiio, el unde fuerit 
ortuf, enarrare neccessarium duxi. 

Is Macedoniaai habuit patriam in Adrianopoleoe 
pagis, sub Micbaelie Rangabe, Jgnatii pairiarchae 
parentia, imperio. Ejus tetnpore Grumue Bulgariae 
princeps adversus Ghrisiianos arma movii, el M i -
cbaele in fugam verso, Leonique Armenio subinde 
lyrannidem arripientc, et imperanle, proteclus Cru" 
roos urbem obsedit. Λ Leone aalem Armenio lelo 
peiilus, et in Bulgariam reversurus, misit qui ad 
sancti Mamautia ioca praedaa agerenl, el animalia 
atrea ibidem posita raperenl. Inde Adrianopolim 
declitians armorum vi cepU, et virorum millia duo-
decim absque niulienbos Iranslulit: eof ad Danu-
bium jueait babiiare. Tempore deiode Tbeophili 
imperaloris, erat magistcr mililiae Cordyles no-
minalus in Macedonia. Is babebat filium Bardam 
nomioe et virili aelate provecium, quem vice sua 
Macedonibus Iraus Danubii fluminis ripas babilan-
libus dominari reliquil. Ipse quodam inveulo et 
arie ad Tbeopbilum accessit, qucm gaudens exce-
pil et eo quod expetebal cogniio, ut navigia conse. 
querenlur, et io urbcm redirent, mandavit. 
Era i porro Baldimer Bulgariae princeps, Grumi 
nepos, et pater Siroeonis. Capiivorura vero 
turnis de rediiu in Romaniam' cum uxoribus et 
459 Μ"* inierunt consilium, el Micbaele Bulgaro 

eniin jam obicrat, primis fere Leonis Armeui an-
nis, ac dum ingciitcm illani cxpediiiojiem urbem 
eversurus parat, uii Reg. Anonymus supra : erat-
que jam Baldimcr illins nepos ttulgarorum prin-
ceps. ut Leo ipse jam dixerat. Qtieui hic Michae-
leio Bulgaruni vocat, num ipse s i l , qucm paulo 
ante Baldimerem appellaverat ? Ego sic puto occu-
palo eiim vocasse. ctsi et illud pos^ea nonien iu 
bapiisroo acccpii a Michaele impositum,uli,babelur 
p. 462 : quo eiiam loco et anle baptismum eadem 
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έκράτησαν. 01 δε μή δυνηθέν;ες περάσαι Βούλγαροι Α lio, quasdam oeclderunt, quosuam etiam capiivos 
περιε^ύησαν τοις Ούγγροι; άναγγε&αντες αύτοίς 
πάντα τά τών Μακεδόνων. ΤΗλθον δέ χα\ τά πλοία 
τού βασιλέως πρδς τδ άναλαβέσθαι αυτούς, κα\ άν-
αγαγείν έν τη πόλει. Παρευθυς ούν άνεφάνησαν Ούν
νοι τψ πλήθει άπειροι. Οί δέ Ιδόντες αυτούς μετά 
δακρύων έβόων λέγοντες * *0 θεδς τού αγίου Αδρια
νού, βοήθει ήμίν. Κα\ παρετάσσοντο πρδς συμβολή ν 
πολέμου. Οί δέ Τούρκοι ειπον πρδς αυτούς · Δότε 
ήμίν τήν ύπαρξιν υμών πάσαν, καΛ απέλθετε, δπου 
βούλεσθε. Οί δέ τούτο ούκ έδέξαντο, άλλά παρατετα
γμένοι ύπήρχον έν τρισιν ήμέραις · καλ τή τετάρτη 
ήρξαντο είςτά πλοία αυτών είσέρχεσθαι. θεασάμενοι 
δέ τοΰτο οί Τούρκοι συνέβαλλον πόλεμον άπδ ώραν 
πέμπτην μέχρις εσπέρας · και τραπέν τδ έθνος κατ-

abduxeruut. Bulgari qui Irajieere non potucrunr, 
res a Macedonibus geslas anounlialuri, ad l lun-
garos deflexeruul: interim navigia .ab imperatorc 
missa caplivosque susceptura ut in urbem deve-
berent, appulerunt, et una pariler Hunni nuniero 
inflnili adventare visi sunt. Macedones iis conspe-
clis, cum lacrymis vociferabantur dicentes: Deus 
sancti Adriani, succurro nobis: et ad belli pugnam 
nna se prseparartuit. Turci vero dicebant: Supel-
lectilem oinnem vesiram tradite, et quo desideralis 
abite. Non consenserunt i l l i ; vcrum dtebus contu 
ituis iribusad prselinm parati consiaiebant: quarla. 
vero navjgia couscenderunt. £o cogniio Turci ab 
hora diei quinta ad vesperam usqne praelium inie-

εδίωκον αυτούς οί Μακεδόνες· κα\ τή έπιούση ήμερα Β runt, eorumque gcns fugantibus Macedonibos terga 
βουλομένων αυτών άναχωρήσαί, άνεφάνησαν πάλιν 
Ούννοι πρδς τδ πολεμήσαι αύ-.ους. Άναστάς δέ Μα
κεδόνων έτερος, Αέων ονόματι, έκ γένους τών Γη-
μοατών, δς μετά ταΰτα γέγονεν έταιριάρχης, καί 
έτεροι όνομαστο\ τών Μακεδόνων έτρεψαν αυτούς 
κα\ έςήλασαν, καί ύποστρέψαντες είσήλθον είς τά 
πλοία, κα\ άπεσώθησαν πρδς τδν βασιλέα* κα\ φιλο-
τιμηθέντες παρ* αυτού ύπέστρεψαν είς τήν Μακεδο
νία ν, είς τήν ίδίαν χώραν. Τ Ην δέ τότε Βασίλειος 
νεανίας έκ τής αιχμαλωσίας έλθών έποίησε δέ έν τή 
αιχμαλωσία έπι Αέοντος τοΰ βασιλέως, κα\ Μιχαήλ 
τοΰ Άμο^α ίου [Ά/ωραίου] · κα\ είσήλθεν έπ\ Θεο
φίλου τού βασιλέως · ώς είναι τά έτη αύτοΰ, έτη εί-

dedii. Insequenti die discessum illis aggredien-
libus, Hunni rursum ad pr^lium dispositi appa-
ruerunt. Macedonum vero quidam nomine Leo ex 
Gemostorum genere, qui deinde betaeriarcbes fuit, 
sumptis animis se opposuit: adjunciique alii Ma-
cedonum praecipui adveisarios irt fugam verte-
ront, ei impeium in eos fecerunt, ac landem re-
versi, iwetf imperalorem adituri repetierunc 
tncolumes, ei humane ab eo recepti in Macedo-
niam patriam eibi propriam regressi soat. Erat au. 
tem Basilius aeiale juvenili florene, ecaptiyiute re-
dux, in qua Leouis iinperatoris et Michaclis Amo-
rii IOIO teinpore permansif, ei Tbeopbilo impe-

κοσι πέντε. Αποκατασταθείς δέ έν τή ιδία χώρα, £ ranle rediit: adeoque anni ejus numerabaniur 
προσεκολλήθη δουλεύειν στρατηγψ Μακεδονίας τψ 
έπιλεγομένψ Τζάντζη, κα\ μηδέν παρ* αυτού ώφελη-
6ε\ς, (29*) μέχρι τής Χρυσής πόρτης, είσελθών δέ 
κεκοπιασμένος άπδ τής όδοιπορίας (Κυριακή γάρ ήν, 
καΛ ό ήλιος πρδς δυσμάς) άνεκλίθη [κατέδυ] έν τψ 
πεζουλίψ τού Αγίου Διομήδους Καθολική γάρ ήν 
τότε ή εκκλησία, Εχουσα προσμονάριον ονόματι Νικό-
λαον. Τή δέ νύκτΐ εκείνη έκάλεσεν θεία φωνή τδν 
«ροσμονάριον, λέγουσα* Εγερθείς είσάγαγε είς τδ 
εύκτήριον τδν βασιλέα. Ό δέ εγερθείς ούδένα εύρας 
πλήν αύτδν τδν Βασίλειον κείμενον ώς πένητα, κα\ 
επιστραφείς έκλεισεν τδν πυλώνα, κα\ άνέπεσεν. 
Κα\ ευθέως μετά ρομφαίας τις δέδωκεν αύτψ είς τήν 
πλευράν αύτου λέγων · Έξελθών είσάγαγε δν βλέ-

viginti quinque. Patriae proprix rcsliiuhis Mace-
donise duci cognominato Tzanlzi obsequium red-
diturus adbaesit, a quo nibil emolumenli aoccplo, 
urbis regi» experiri cupiens abertatem, ad eam 
profectue est, cC ad Chrysen usque porlain penrenit. 
Ex iiinere porro faiigalus (erat autem Dominica 
dies, et jam aol ad occidenlera vergebat) recubuit 
iu exedra ad Sancli Diomedis. Erat templum illu-t 
aedes sacra publica viris et mulieribus communis, 
quae mansionarium nomine Nicolaam babebat. 
Nocte iita man&ionarium appellavft diviua vux, 
dicens: Exsnrgens' induc imperatorero in oYaio-
rium. llle siraw relicio prfeler Basitium paupe-
rum more jacentem nullum reperit: 460 regres-

π ε ι ; έςωθεν τού πυλώνος κείμενον, ούτος έστιν ό Β gusque valvae occlusit et recubuit. Protinus iclom 
βασιλεύς. Έξελθών ούν μετά σπουδής σύντρομος, 
καλ εύρων Βασίλειον μετά τής πήρας και τής ράβδου 
είσήγαγεν έσωθεν τής εκκλησίας, καΛ τ$ δευτέρφ 
ήμερα άπελθών είς τδλουτρδν ήλλαξεν αύτδν, κα\ 
έλθών έν τή εκκλησία έποίησεν άδελφοποιησιν * κα\ 
συνηυφραίνοντο έν άλλήλοις. Ό δέ αύτδς Νικόλαος 
εΐχεν άδελφδν ίατρδν, δς έδούλευεν τδν θεοφιλίτζην 
[τψ θεοφιλίτζη]. Έλθών δέ κατά τύχην ό ιατρός 
πρδς τδν άδελφδν αύτοΰ, ίδών τδν Βασίλειον, κα\ θαυ-
μάσας τδ μέγεθος κα\ τήν άνδρείαν αύτοΰ, είπιν 
πρδς τδν άδελφδν αύτοΰ * Πόθεν έστιν ούτος; Ό δε 

gladio itnpegU quidam ad latua ejus, dicena: Egres-
6U8 introduc quem videe exlra januam jacenlero: 
bic est imperator. Egressus Hle festinus ac Ire-
mens Basilium cum pera et bacnlo repertuin intra 
ecclesiara admisit. Postero vefo die ad balneaa de-
duclo, vestes rauiandae obtulix, et palara iu ^ccte-
sia fralernam socielalem cum eo in i i l . IurftfO in -
vicem collaelati suut. Caiteruro Nicolaus ille ba-
bebal fralrem medicam Tbeophiliuis obsequio 
mancipatum. Medicus frairem invisurus forte ve-
nieos conspexil Basilium, el corporis procerUatem 

FRANC. COMBEFlSl l NOTiE. 

(29*) Addo, τής μεγαλοπόλεως τήν άφθονίαν έπόθησεν δθεν κα\ φθάσας. GOAR. 
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roburque miratus, frntri tlixit: 
cunclis de lllo cxposilis, secretmn observarc pra?-
cepil. Sedcnte deinccps cum Thcopbilitze ad mcn-
sam medico, profunda cogitalione abducios Theo-
pbilitxee dixit: Equis curandfs bomiuem reperire 
nequeo. Mcdicue occasione data, de Basilii robore 
domino cnarravii: Quia rjusmodi e.sl qualem 
expetia et quaeris. Miriens igitur, feslinamer ab-
duxit illum, juvenemque agrestem, et magnum 
ejus caput demiraius Cepbato nomcn imposuit, 
equosquc tradidit curandoa. U l igttur supra uiciura 
cgl, liaac ob causai» oblulit illum Micbaeli iinpe-
ratori. Huc usque de Basilii cducatione. Impe-
raior vero Basilium in regiaai inducens, matrt 
velut kctabundus d ix i t : Adesdum, vide, niatef, 

L K O N I S G R A M M A T I C I 106« 
Unde esl illetlpse Α αναγγέλλει αύτψ πάντα, χα\ παρήγγειλεν φυλάξα*. 

τδ μυ στ ή ρ ιο ν. Καθεζομένου δέ του Ιατρού έπ\ τραπέ
ζης μετά του θεοφιλίτζη, χ*\ τούτου καθ* έαυτδν 
άναλογισαμένου κα\ είπδντο;, δτι Ού δύναμαι ε υ ρε Γ ν 
έπιτήόειον άνθρωπον είς τούς ίππους · άναστάς ό 
Ιατρός *1πε τω χυρίω αυτού περι τής ανδρείας του 
Βασιλείου, κα\ δτι τοιούτος έστιν οΤον έπιποθεϊς και 
ζητείς. 'Αποστείλας ούν μετά σπουδής ήγαγεν α υ 
τόν, θεασάμενος ούν αύτδν έπιάγουρον (50) χα\ μ ε 
γάλην χεφαλήν έχοντα, έπέθηχεν Κεφαλάν, χα : έδω-
χεν τούτον τού δουλεύειν τούς ίππους. Ό ; ούν προεί-
ρηται, διά τήν τοιαύτην αίτίαν δέδωχεν αύτδν 
Μιχαήλ τω βασιλεί. "Εως ώδε τά περ\ ανατροφής 
τού Βασιλείου. Ό δέ βασιλεύς τδν αύτδν Βασίλειον 
είσαγαγών είπεν τή μητρ\ αυτού, ώς χαίρων* Αεύρο. 

qualcm masculum jn praesenli nacius stira. Egres- » Λ β μ ^ o T o v ^ γ ο υ ρ ο ν v G v έπελαδόμην. Έ δε 
ΜΓ, el eum conspicala, relro versa est, filio suo 
dicens: Hices l , Uli mi , qui genus no&irum dele-
lurus est. llle praediciione non suasus, proprias 
matri vaticinanti aurem non prabuit, nec morein 
geasil. Moriuiia est auteni saucius patriarcba Me-
tbodiue, et Ignatius Micbaelis Curopalatae Oliue 
iu ejus locuro suffedus. Bulgari aulem factis per 
Thraciam et Maceduaiaiu excursionibus, provinciaa 
illas devastabant. Theodora in adversum prasidia 
di6poauil. Mililes porro ad Bulgariae cablra positi 
Bulgarog per globos el cohortes aggresai, per 
eorum regtonem depredabautur: el his occi>ie, 
aliis in caplivitJ.tera abduclis, Bulgaros c l eorum 
regioaein reddidere aubjeclam. ^ 

Bardas aulem Caesar Damiano pairicio el accu-
bitori amiciiia junclua eet. Hic iiuperatorig compos 
factua, ut Bardas ίο urbero ioducereiur euasit: qui 
omnertbue imperatorU dometlicoe sibi coucilians 
una eunt accubitore in palatium ingredi jussus esu 
Tbeopbane porro protospaihario velut generoso 
(dicebaiur is Pbalganus) eibi ascito, Damiano 
461 quoqu* vocalo, consiliam Sneuni de Tbeo-
clisio, caniclei praeposito imerflcieodo. Imperator 
a Daroiano suaaus consensum dedit, ct ui boc fle* 
ret approbavit. Dicebal eniro Bardas Damiano : 
Quandiu cum Augu&ta atal Tbeoclietus, nec ioape-
riiiui nec poieatateio obtinebU unquam imperator. 
Tbeoctiatua autam in Arabindi balneis lotus, prout 

έξελθούσα, xa\ τούτον ίδούσα, άπεστράφη είποΰσα 
τψ υίψ αυτής* Ούτος έστι, τέχνον μου, δ μέλλων τήν 
γενεάν ημών άφανίσαι. Ό δέ ουδαμώς έπείσθη τ ζ 
Ιδία μητρί τή λεγούση, ή ήχουσεν αυτής. Έτελεύτη
σεν δέ δ έν άγίοις πατριάρχης Μεθόδιος, χα\ χε ιρο
τονείται άντ' αυτού Ιγνάτιο; υίδς Μιχαήλ τού χουρο-
παλάτου. Τών δέ Βουλγάρων έπιδρομάς ποιούντων 
έν βρ^χη χα\ Μακεδονία, χα\ ληΐζομένων τά τοιαύτα 
θέματα' ή Θεοδώρα ταξατιώνα έποιήσατο. Οί έχ τών 
χάστρων Βουλγαρίας επιτιθέμενοι σποράδην χα\ χατ-
ολίγους κουρσεύοντες έφόνευον τούτους χα\ ήχμαλώ-
τευον, ώστε ύποταγήναι τούς Βουλγάρους έν τή ίδίφ 

Βάρδας δέ ό Καίσαρ συνεφιλιώθη Δαμιανψ πατρ: -
χίψ χα\ παρσχοιμωμένψ. Ό δέ βασιλέα κράτησες 
έπεισεν τού είσελθείν Βάρδα ν έν τή πόλει. "Ος διά 
δώρων τους τού βασιλέως οίχείους διαδεξάμενος Αμα 
τψ παραχοιμωμένψ ώρίσθη προέρχεσθαι είς τδ π α · 
λάτιον. Οιχειωσάμενος δέ καί Θεοφάνη ν πρωτοσπα
θάριον ώς ήνδρειωμένον, τδν έπιλεγόμενον Φαλγάνον, 
βουλήν ποιούσι μετά Δαμιανδν [Δαμιανού] τ'.ύ 
άνελείν (51) τδν θεόκτιστον τδν χανίχλην. Πεισθείς 
δέ κα\ ό βασιλεύς ύπδ Δαμιανού έπλ τούτφ συν-
ήνεσεν κα\ αύτδς γενέσθαι τούτο* έλεγεν γάρ δ 
Βάρδας τψ Δαμιανψ, ότι Έ ω ς έστι θεόχτιστος μετά 
της Αυγού στης, ούχ άρξει, ουδέ εξουσιάσει ποτέ δ 
βασιλεύς. Ό δέ θεόχτιατος άπελθών έν τψλούσματι 

aolebai, deinde in eecrelum se recipiens, relatio- 0 τ ω ν 'Αραδίνδου, ώς έθος ήν αύτψ, είτα έλθών εί^ 
Άσηχρητεία χρατών τάς Αναφοράς είσήλθεν είς τδ 
Ααυσιαχόν* χαλ περιβλεψάμενος είδεν Βάρδαν 
χαθεζόμενον έμπρακτον. Κα\ ταραχθείς σφοδρω;, 
έφη, δτι Έ γ ώ είσελθών είς τήν Αύγούσταν πάλιν 
εκδιώκω αυτόν. Είσελθόντος δέ αυτού είς τύ ωρολό
γιο ν προύπήντη σε ν αύτψ Μιχαήλ Αμα Δαμιανψ, χα\ 
ούχ είασεν είσελθείν πρδς θεοδώραν, άλλ' έκε)εύσφη 

Dum libellos manibus tenens Lauxlacum in -
ingresaus est, el binc bade «ircumspiciens, Bardam 
eedeuiem ei aumpluose veslUum vidit ; veberaen-
lerque turbatus dixit : lngressua ad Au^ustam 
rursua bomiuem ejiciam et deiurbabo. Ei vero ad 
borologium progmto, Micbael cura Damiano venii 
^bviaro, oec ad Tbcodorara iugredi permieii: sed 

FRANC. COMBEFISB NOTiE . 

<5Q) ΗοδίΜίατκ, proctto wrport ac $tiputot non, 
ayrtilem. Vide p. 051, ubi et de voco άγουρος. 
Vulgari Hngiia cet άωρος, immaturui^ u l non om-
nino diasideat ista signiiicatio ab aliera, qua pro 
adalto robustique corporis juvene accipitur bic, ct 
apnd Nicetam. 

(51) Conlinuator και τέως τδν θεόκτιστον, χαδ-
ελείν. Inewnt contilium ut interim Theoelisium iuitr-
ficiant: quod et prwsiiiuin. Ridiculum vulg. άνελ-
θείν, ac quod reddkuin, de homine qui caulcleo 
praeposims* ac imperaiorU tuior cxsislerci. 
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μετ* οργή; άνοίξαι τ ά ; αναφοράς χα\ άναγνώναι Α libellu* aperire et coraui lcgere cum fuioreimpc-
έμπροσθεν αυτών* καί άκοντα τοΰτο ποιήσαντα 
άντέστρεψεν αύτδν είς τού πίσω έξελθείν. Ό δε π ι · 
χρω; δακρύων καί δλοφυρόμενος, έξήλθεν. Συν* 
ήντησε δέ αύτφ Βάρδας κατά Λαυσιακδν, κα\ ήρξατο 
κατά κδ^ης παίειν αύτδν, κα\ τίλλειν τά ; τρίχας 
αυτού. Ίδών δέ δ δρουγγάριος τ ή ; βίγλας δ Μανια
κής, άναιτάς άντέλεγεν τφ Βάρδα, μή τύπτ*ιν τδν 
λογοθέτην. Ό δέ Βάρδα; άποκριθε\ς κελεύσει τού 
βααιλέως τοΰτο ποιείν. Άνεφάνη δέ κα\ δ βασιλεύς 
τ 5 τ 0 ' ^ Δαμιανού, κα\ τούτον ίδων Βάρδας 
άμα τφ Θεοφάνη τψ Φαλγάνψ, άραντες τδν λογο
θέτην σφάζουσιν αύτδν, κα\ μεληδδν κατακδπτουσιν 
είς τά Σκύθα [Σκύλα]. Τοΰτο μαθούσα παρά τού 
παπίου Θεοδώρα, έξελθοΰσα κατά τού Μιχαήλ, ώς 

ravii, Id vero exscquentem domiiro regredi, eLro-
tro abire p r a H y p i t . Ille a m a r e Qens et ejulane dis-
cessil ad Lauziacum. Porro Bardas occurrit, cola-
pbieiue ad genas inces&ere, etcapillosejus vellere. 
Eo conspecto drimgarius excubiarum Mauiaces 
Baidas assislebat, et ne logoibeiam percuterel in 
adversum monebat. Bardas imperatoris jussu id so 
facerc respondil. Tunc imperator ex Damiani con-
silio in iuedium se prolulii, eoque viso una com 
Theopbane Pbalgano logoihetam hinc inde impeti-
tum ad Scyla occisum inembratim minuiimque di-
vidant. Quod cum a papia didicissct Theodora, 
progressa adversus Micbaelem, proul aequum erat, 
indiguata e s l : et impcratore modis omnibus placare 

R - , - Λ « * 

είκδς, ήγανάκτησεν* κα\ τού βασιλέως παντ \ τρόπω Q molienle, nulhtQi ipsa solamen adniisit, neque iram 
μηχανωμένου τήν μητέρα έξιλεώσασθαι, αύτη απαρ
ηγόρητος έμεινεν, μήτε τήν δργήν ύφ-.εμένη, μήτε 
παραμυθουμένη τισίν. "Οθεν μεταβαλών δ βασιλεύς, 
ώσπερ τήν ψυχήν καί τήν γνώμην, ούτω δή κα\ τδ 
σχήμα κα\ τήν ένέργειαν, τοσούτοις τρδποις λυπείν 
αυτήν κατηπείγετο, δσοις πρδ τούτου θεραπεύειν 
έσχηματίζετο. Κσ\δή τά ; μέν άδελφάς αύτοΰ θέκλαν, 
Άναστασίαν κα\ Άνναν εξωθεί τοΰ παλατίου, κατ· 
αγαγών είς τά Καριανοΰ · Πουλχερίαν δέώςήγαπη-
μένην τ$ μητρ\ άπέστειλεν έν τ } μονή τών Γαστρίων* 
εΐθ' ούτω μετ* ολίγον ένώσας πάσας έν τή μον} τών 
Γαστρίων, άπέκειρεν. Ύπδ δέ τής συγκλήτου πά
σης εύφημισθε\ς, μόνος αύτοκρατορεί · κα\ προβάλ-

relaxavil, aut leniit dolorem : ex quo imperator in 
alium muiatus, ut priorem animuro cl consilium 
itacorporis babilum, factaque noya induit: ui lo i 
modia eain comrigiare contenderet, quol rationibua 
eam colere prius aiaiularet: ac sorores quidero suas 
Tbeclam, Anastaaiam el Annam ad Cariani sedes 
deductas, palaiio ejicit, Pulcheriam velut matri dile-
clam in Gaelriorum mouasterium delegavit, paulo 
poet vcro cuncia* in anumcollectas, in eodeni Gastrr 
orum monasicrio in monacba* delondit. Α senaiu 
dcinde fausiis acclamaiionibus eiceplus, imperium 
nullo consorie solus gessil, el Bardani magisltum 
Scbolaruroque domesiicom instituit. Gum mntre vero 

)εται Βάρδα ν μάγ ιστρον, χαι δομέστικον τών σχολών, Q nondum reconciliala inimiciliae intercesserunt per-
Μή διαλλαττομένης δέ τής μητρδς αύτοΰ, έχθρα 
ύπήρχεν αναμεταξύ αυτών άσπονδος. Ό δέ αυτήν 
χαταγαγών είς τδ μοναστήριον τδ ούτω τά Γαστρία 
καλούμενον άπέστειλεν, ήτις άθυμία μετεωρισθείσα 
τδν νουν, άναξίαν έαυτήν [εαυτής] συσκευάζει βουλήν 
κατά Βάρδα, βουλομένη σύν πολλοίς κα\ άλλοις κοι
νωνό ν κα\ τοΰ βασιλέως τδν πρωτοστράτορα [ποιή-
σασα], δπως ύποστρέφοντα Βάρδαν άπδ τού προ-
αστείου αύτου άναιρήσωσιν αυτόν. ΤΩν ή μελέτη πρδ 
τού έργου φανερωθείσα, κατ 9 αυτών εκείνων τών 
μελετησάντων τδ κακδν έξενήνοχεν. Φωραθέντες γάρ 
καί κατασχεθέντες έν τ } σφενδόνη τάς κεφάλας 
άπετμήθησαν. Κα\ προβάλλεται τδν Βασίλειον^Μι
χαήλ άντ\ τού τελευτήσάντος πρωτοστράτορα (32) 

peiuat. lpse aula ejeciam in monaslerium cui Ga-
siria noroen, demisiu Ipsa animi moerore extra sc 
facla et abrepia, propositum matre indignum in-
duit : ei adversus Bardaro 462 c u m pluribus con-
siliuro i u i i l , cujua parlicipes alios fecit, ac irape-
ratorie protostraiorem : ut niiniram Bardam e sub-
urbano redeuritem inlerimercnt. Consilium, an-
leqoam perficerelur opere iu liicem deieclum, in 
caput eorum qui faciuus fuerant mediiali, periculum 
traueiulil. In suapicioncin siquidem venienfes et 
comprebensi, ad Circi meiam capiiibus iruncalt 
sunt. Imperalor vero demortui vice Micbaelem pro-
io$ir*torem JnsiUuii, Bardamque pariier avunculam 
curopalal^m. Tunc temporis pulvis e coeJo decidit, 

όμοίωςκα\ Βάρδαν θείον αύτοΰ κουροπαλάτην.Έπεσε D e t iu (eclorum legulas sangnineo colore iufec:us 
δέ τότε χόνις έκ τού ουρανού κατενεχθείσα έπ\ τούς 
κεράμους αίματώδης πλήρης · κα\ πολλο\ εύρισκον 
λίθους έν ταίς δδοϊς ή κήποις ερυθρούς ώς αίμα. 
Προβάλλεται δε Μιχαήλ 'Αντίγονον τδν υίδν Βάρδα 
δομέστικον τών σχολών* τδν δέ έτερον υίδν [ τψδέ 
έτέρ^) υίψ] αυτού δούς γυναίκα, είς ήν κα\ έλοιδο-
ρεϊτο (33), προβάλλεται αύτδν μονοστράτηγον είς 

dilapsus est. Pluree in viis tt bortis lapidct san-
guinie inslar rubros repererunt. Micbael autem 
Aniigonum Barda? flliura crcat gchol.»rum domesti-
cnm : alleri vero flliolocata conjuge, in quam con-
vicia noniiuoquam roiitebaC, supremi ducis in 
occideotalia tbemaia dignitaiem conierl : qul eiiam 
ib iv ium flniil. Modico posi,feria Paschaiis quaria, 

F R A N C . COMBEFISII WTJE. 

(32) UiehiM Basitinm loco demortui protostrato* 
reui initiiuit: uon quod rcddilum, Imperator Mi-
thteUm, eic. , qtii tpsa erai imperalor. 8ic p. 464 
diciiur Basiliusjaai protoairaior (idesi equlsonnm 
primua) creaius accubiior, velut lecrctioria cabi-
4u!i suuiiutia prsRfectua. 

(33) Cnjus ei conjugium probro vertebatur: cuj $ 
nomint male audiebat. Forle mulierculam uxorem 
iradeus qua scorio aboaus ^asol, u l i ctiam inferina 
liquet fecisec Basilio. Sic Plotarcb.: Λοιδορείσθαι 
είς δ^σγένειαν, gituris ignobllitatem objicen. 4eju-
uius Ulud, in quam conviiia nonnunwam mUubat. 
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Micbael Bardam avqnculum promovet Cacsarem : Α τά δυτικά θέματα, τελευτήσαντος αύτου έκείσε 
qui curru pcr niediaui uibtm vectus, munera spar-
sit io populum. 

Egrassus autem Saracenorum Ameras Sinopem 
usque descendit, Romanam oninem regioriem va-
stans. Michael vero una cum Barda Csesare adver-
sus Micbaelem allerum Buigariaepriitcipem insiruc-
tum exerciium lerra marique movei, quod Bulga · 
rorum genlem fame deficere didicisset. Bulgari quasi 
lonilrui soniiu percussi soluli sunl auimis, et anle 
eeriamen conflictumque omnem de vicioria despe-
ranies, Clirislianos ae futuros, el imperalori Ro-
manisqueobseqneniespromiserunl. Imperator prin-
cipem eoruai aqua lincluin sacra suscipiens, 

Μετ* ολίγον δέ τή τετάρτη της Διακαινησίμου προ
βάλλεται Μιχαήλ Βάρδαν θείον αυτού Καίσαρα, δς 
έπί άρματος έποχηθε\ς έδωκεν ύπατείαν τή μέση. 

Έξήλθεν δέ κα\ ό Άμέρ και κατήλθεν μέχρι Σι
νώπης, ληΐσάμενος πάντα τά τών Τωμαίων. Έκ-
στρατεύσας δέ Μιχαήλ άμα Βάρδα Καίσαρι κίνησιν 
ποιεί κατά Μιχαήλ άρχοντος Βουλγαρίας διά τε γή; 
καΐ θαλάσσης, μαθών τδ τών Βουλγάρων έθνος λιμψ 
τήκεσθαι. 01 δέ Βούλγαροι τούτο μαθδντες, ώς ήχψ 
βροντής ύπεκλύθησαν, κα\ πρδ τών αγώνων κα\ τής 
μάχης περ\ τής νίκης άπέγνωσαν, καί Χριστιανοί 
γενέσθαι, κα\ ύποτάττεσθαι τώ βασιλεί κα\ ' Ρ ω 
μαίοις ήτήσαντο. Ό δέ βασιλεύς τδν άρχοντα αύτδν 
βαπτίσας κα\ δεξάμενος, έπιτέθεικεν αύτψ τδ δνομα. 

propriwn ei noinen indidit, et proceres ejus oinnes ·* Τούς δέ μεγιστάνους αυτού έν τή πόλει είσαγαγών 
έβάπτισεν πάντας, έκτοτε γενομένης είρήνης βαθείας. 
Τδν Άμερ πάλιν εξελθόντα κατά Τωμανίας, στρατ
ηλάτης ών τής Ανατολής Πετρωνάς, κα\Νάσαρ τών 
Βουκελλαρίων λοχήσαντες τήν δδδν τής υποστροφής 
αυτού συναντώσιν αύτψ είς τδν Ααλακάωνα, και 
συμβολής γενομένης τρέπ&υσιν Ά μ έ ρ · κα\ φυγ$ 
χρησάμενος καταδιώκει αύτψ [αύτδν] τις τών κομη
τ ώ ν κα\ τούτου τήν κεφαλήν άρας ήγαγεν ΙΙετρωνφ 
στρατηλάτη. Είσελθόντες δέ οί στρατηγο\ μετά έπι -
νικίών Ιθριάμβευσαν αυτά έν τψ Ιππικψ. Κα\ έκτοτε 
έγένετο γαλήνη μεγάλη έν τή Ανατολή διά τήν 
τού Άμέρ σφαγήν. Και , άλλων μέν οί πόνοι, κα\ τά 
κατά τών πολεμίων ανδραγαθήματα... Ή δέ τού βα-

inorbem inducios bapiismateluslrari curavit. Exinde 
pace profuuda composila, Ameras in Romatiiam 
movit: eidemque orientalis mililiae magister Pe-
liouaa at Nazarus Buccelariorum dux, structis per 
viaui insidiis ad Lalacaonem redeunli occurrunt: 
conserlisque manibus Ameram in fugam vertunl, 
et aaluiem pedibus quaerere cogunt. Comiium non-
nullus fu^ienlem insequiiur, et caput ejus am-
putaium tollens, ad Pelronatn mililiae magistrum 
delulit. Regressi igilur duces cum vicioriae lilulis 
de ipsis in Circo triurapbarunt : et ex tunc niagna 
irauquillilas facla estper Orientem, propter Anierae 
interi!tidi. E l aliorum quidcin labores et adversue 
bostes egregia facinora... imperaior pro sua in Ba- c σιλέως αγάπη πρδς τδν Βασίλειον έξεκέχυτο, καλ 

τούτον μόνον ένόμιζεν είναι τδν θεραπεύοντα αυτόν. 
"Εκτισε δέ Μιχαήλ σταύλον τοίς Γπποις αύτοΰ κοσμή 
σας μαρμάροις κα\ υδάτων έ π ι ^ ο α ί ς κατασκευάσας 
ώραιώτατον πάνυ. Κα\ τούτου τελεσθέντος τ\ν τις έν 
τή πόλει ονόματι Πέτρος λόγιος καί σκωπτικός, δ ν 
κα\ πτωχομάγιστρον έκάλουν. Τούτον προσκαλέσα
με νος Μιχαήλ έν τώ σταύλψ ύπεδείκνυεν αύτψ τήν 
άλογον τού κατασκευασθέντος οίκου ευπρέπεια·;, ώς 
βουλόμενος έπαινεθήναι παρ" αυτού· είπών και 
τούτο, ώς άε\ μνημονεύεσθαι μέλλων διά τήν τού 
έργου τούτου κατασκευήν. Ό δέ έφη τψ βασιλεί· 
Ίουστινιανδς έκτισεν τήν Μεγάλην Έκκλησίαν κοσμή -
σας χρυσψ, κα\ άργύρψ, κα\ μαρμάροις πολυτί-
μοις* κα\ μνήμη αυτού νύν ούκ έστι. Κα\ συ, βασι-

s i l i u i B impensiori benevoleutia parvi faciebal, et 
euin solum, a quo comnioda reciperel obsequia, 
reputabat. Micbacl 463 equorum etabulum inar-
moribus adornalum ei aquarum copia irriguum 
instruxii, effcciique visu jucundissimum. Eo per-
feclo Pelrus quidam, quem Magislium Pauperem 
vocabant, vir sagax el dicieriis asauetus, iu urbe 
morabaiur. Micbael eidem ad seadvocato instruct* 
domue iueplum oruaium demonstrabat,abeolaudein 
recipere cupiens, ac perpeluam nominis memoriam 
ex bujusmodi operis slruclura reporiaiurum se 
jaciana. llle imperalori a i l : Jusiinianus Magnam 
ccclesiaai auro argeiuo marmoribusque preliosissi-
tuia dccoraiam. condidil, ejusque jnemoria exlincia 

: lu v$ro, imperator, elercori loca deslinato j> λεΰ, κοπροθέσιον ποιήσας κα\ άλογων άνάπαυσιν, 
«quorumque domicilio construcio, celebrera posic-
ι Uati te fMlurura asseris ? li le laudibus quas ex 
«jus ore venabatur froatratus, accensua ira, verbe-
ralum ei perviro tractuoa Pauperem Magisirum cen-
specm expulil. Bumorc vero per urbem spareo 
Bardaio Caesarem cum nuru propria corruptam 
tencre cofteuetudiuem, eodemque a«l pairiarcham 
4lelalo, Ignaiius, ut boc scelere absiineret, fre-
qeeulius admonuit, ne plurimis offendiculuin pra?-
bercl, qui virlulis el oranis lemperaoUae exeniplo 
ι;**) debueraL lUe auiem patriarcbae moreni non 

λέγεις μνημονεύεσθαι διά τούτου ; Ό δέ αποτυχών 
τών έξ αύτοΰ επαίνων, κα\ όργισθε\ς, τυπτόμενον 
καΥ συρόμενον έξήγαγεν τδν πτωχομάγιστρον. Φήμης 
δέ δι αΟ ε ούσης περ\ Βάρδα Καίσαρος, δτι τή νύμφη 
αυτού συμφθείρεται (34), τούτο άκουσας Ιγνάτιος 
ό πατριάρχης πολλάκις παρήνεσεν αύτδν άποσχέ-
σθαι τον τοιούτου μιάσματος, καί μή πρόσκομμα 
είναι πολλών, τδν αρετής υπόδειγμα καΛ σώφρονος 
βίου είναι όφείλοντα. Ό δέ μή πειΟόμ-νος ενείχε τψ 
πατρ'άρχη* κα\ δή ποτε μέλλοντος [μέλλοντα] κοι
νωνέ ίν τδν Βάρδαν ό πατριάρχης άπο'»σατο, ώς μή 

F R A N C . COMBEFISII XOTJE. 
<U) Nempe repadiaia , u l babet Contijjualor Yat., άλόγως καιάναιτίως, vulla ratione, ant Ug\-

iiwM CQU$at uxore propria. 



1073 CHRONOGRAPHIA. 1074 
πειθόμενον κανόσιν ή παραινέσεσιν. "Ος [ Ό δέ] δργ$ Α gessit. Ad coramunioiwm igitur Bardam cerlo 
χληγε\ς την ψυχήν, τδν παραινέτην ώς άνομόν τινα 
κα\ φθορέα τής Εκκλησίας έξέωσεν, κα\ βασάνοις 
άπείροις χαλ άνημέροις ύπέβαλεν, ώστε ποιήσαι 
πχραίτησιν (55)· Τοΰ δέ μή πεισθέντος Φώτιον πα
τριάρχην άντ* αύτοΰ χειροτονεί πρωτασηκρήτιν 
δντα κατ' εκείνο καιρού, και λογιώτατον πάνυ. 

tempore accedentem, repulii pairiarcha, ceu qui 
canonibus et monilis non obtemperaret. Hic irao 
plaga percussus animum, monilorein velul scele-
ralum et morum corruplorem Ecclesia ejecit, infl-
nilisque vexationibus ei lormenlis crudelibus sub* 
jecit, adeo-ui dignilale se abdicaret. Ignatio resL 

steatc, loco ipsius Pboiiuio secrelariorum ducem, virura ejueiemporis eruditissimum patriarcha-n or-
dinari curat. 

Ό δέ βασιλεύς έπεστράτευσεν χατά τών Άγαρη-
νών χαταλιπών έν τή πδλει, ταύτη [ταύτην] φυλάτ
τειν 'Οορύφαν υπάρχον δντα. "Οστις ούπω τοΰ βα
σιλέως [add. μαχράν άπαντος], ουδέ έξ ών έμελέτα 

Porro imperator Ooripba praefecto, ut eam cueto-
diret, in urbe relicto, adversus Agarcnos expedi-
tionem suscepit. Ooripbas imperalori nondum looge 
posito, neque eorum quae mediiabatur el in mente 

[*dd. χα\] κατά νουν εΤχεν[αι/α\ ούδ* δτιούν] χατερ- g babebat, quidquam exseculo, impiorum Rusftoruro 
γασαμένου, τήν τών άθεων Τ ώ ς (36) εμήνυσε ν 
άφιξιν γεγενη μένους [γενομένων] ήδη χατά τδν Μαύ-
ρον ποταμός Κα\ δ μέν βασιλεύς χα\ της έχομένης 
έπεσχέθη οδού, χα\ δΓ ήν ταύτην [δή ταύτην] ά ? -
ήχεν, ουδέ [χα\ ουδέν] βασιλιχδν χά\ γενναϊον είργά-
σατο. 01 δέ 'Ρώς φθάσαντες ένδον τοΰ Ιερού πολύν 
είργάσαντο φθδρον Χριστιανών, χα\ άθώον αίμα 
έξέχεον. Ύπήρχον δέ πλοία διακόσια, & περιεχύχλω· 
σαν τήν πόλιν, χα\ πολύν φδδον τοίς ένδοθεν ένεποίη
σαν. fO δέ βασιλεύς χαταλαδών, μόλις ίσχυσεν δια-
περάσαι, χα\ δή σύν τ φ πατριάρχη Φωτίφ είς τδν 
έν Βλαχέρναις ναδν τής τοΰ θεού Μητρδς παρεγέ-
νοντο * χάχεί τδ θείον έξιλεούνται. Είτα μεθ* ύμν-
φδίας τδ άγιον έξαγαγόντες της Θεοτόκου ώμοφόριον, 

ad Nigrum fluvium prufcctorum advenlum nuntiat. 
Imperaior, arrepiae viae poonilcns, expeditionem 
reiiiiliit, nibil regium vel gcnerosum exseculus. 
Ruesi Hierum usque penelrantes pluriraam Christia* 
norum caedem ediderunt et iunoxium effuderunl 
sanguinem. Erant illis navigia ducenla, quibua 
urbem circumdederutit, el civibua lerrorem iucus-
serunl ingentem. Urbem versus appelleus impera-
lor, vix potuil pertransire et ingredi, et exinde cutn 
patriarcha Phoiio ad eancta* Dei Genitricis templum 
Blachernense acceasit, nbi divintim Numen placare 
contendunt. Deinde cum bymnoruro cantibus sa-
cram Deipara vesiem efferentes, exlremo maris lit-
torf eam 464 admoveruni: magnaque prius dala 

τή θαλασσή άχρψ προσέδαλον. Κα\ νηνεμίας ούσης, Q aeris tranquillilale, confeslim venlorum impelu» 
ευθύς άνεμων έπιφορά, χα\ τής θαλάσσης ήρε μου-
σης, κυμάτων επαναστάσεις αλλεπάλληλοι έγεγόνει-
σαν, χα\ τά τών άθεων Τ ώ ς πλοία κατεάγησαν, 
ολίγων έκπεφυγότων τδν κίνδυνον. Βάρδα δέ τοΰ 
Καίσαρος έν τή προελεύσει διερχομένου μετά σκαρα-
μαγγίου οξέως είς τδ ώρολόγιον, καθεζόμενος έκείσε 
Δαμιανός πατρίκιος καί παρακοιμώμενος ούκ έπ-
εγέρθη τιμήσαι αυτόν. Τοΰτον Ιδών δ Καίσαρ έθυμώθη 
λίαν · κα\ είσελθόντος αυτού είς τδ χρυσοτρίκλινον, 
χα\ συγκαθεσθέντος τψ βασιλεί, κα\ δακρύοντος άπδ 
οργής χα\ θυμού, ή ρώτησε ν τήν αίτίαν ό βασιλεύς. 
Ό δέ έφη, δτι Τή κελεύσει τής βασιλείας σου ήξιώ-
θην τιμής μεγάλης · Δαμιανός δέ είς σδν όνειδος 
κα\ τής σής βασιλείας, ούκ έπεγέρθη μοι έπ\ τής 

vehemens excitalus, et in mari prius pacaiissimo 
fluctuum insultus ad invicem facii sunt ingenles, 
adeo tn impiorum Russorum navigia confriageren-
tur, paucis eorum periculo ereptis. Bardae vero Cae-
sari celebri processu delalo, et violacei coloris eca-
ramangio indulo, Daraianus pairicius et accubilor 
ad borologiuin sedena bonoreni exbibilurus non 
assurrexit. Eo viso Caesar ira excanduil, deaura-
lumque Iriclinium Ingressus, ei ad imperalorem 
considens, ex mu3rore et furore lacrymie perfusus 
est. Gaiisam imperatori* rogami dixit Ule : MiLi 
imperii lui jussu dignilate magna provecto Daraia-
nas, in lui ac imperii tui conieropium, senaiu co-
miiatuque praesente non aseurrexit. Iraius impe-

συγχλήτου. θυμο)θε\ς δέ ό βασιλεύς, Μαξιμιανόν τινα D rator Maximianum quoodam cubicularium Damia-
κοιτωνίτην παρευθύς προστάσσει άραι Δαμιανδν, 
χα\έν τψ έμπορίφ τού "Αγίου Μά μα ντο ς άπαγαγείν 
χα\τούτον άποκείραι πρώτον, κα\ είναι έν φρουρά" 
κα\τή αύτ} ήμερα προβάλλεται πρωτοστράτωρα 
Βασίλειον παρακοιμώμενον. Έζηλοτύπησεν δέ Καί
σαρ τούτο άκουσας, χα\ έκτοτε έζήτει άποκτείναι 
Ι^ασίλειον. Έχώρισεν \add. δέ] Βασίλειον Μιχαήλ 
"?,ς Ιδίας γυναικός Μαρίας, δεδωκώς αύτψ γυναίκαν 
Εύδοκίαν τήν Ίγγιρίναν, διορισάμενος αύτψ κυρίαν 

num lollere, et ad Sancti Mamantis emporium ab-
ductum detondere, et in coslodiam niillere con-
festini jubet: eodemque die Basiliura proioslraio-
rem in accubilorem evebil. Hoc audilo Gxsar in -
viJU, et ab eo moroemo Basilium uccidere niedi-
tabatur. Micbae) autem Basilium cum uxore Maria 
divorlium inire eoegit, data ei Eudocia Ingerina,et 
dominam germanamque conjug^m babere jussil. 
Eralquippe imperatoris pellex, et ab eo ceu ve-

FRANC. GOMBEFISR NOT^E. 

(35) Quo u ille munere abdiearei: quod lamen 
minime conaecutus est, obniteote tgoaiio, donec 
per iniuriam depoailtia, viquc expulsus est. Muliis 
iragoadiaro prosequitur Vat. Coutinuaior, ut et 

Nicetas. auclorque Vitae Nicolai Studilae. 
(56) Narrat laudatus Contiuualof, exque eo Cc-

drenus, brevl post missis legaiis facto* esse Cbr i -
atiaaoa. 
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niislate pwatans dilccla. Priori vero ejus uxori Α αυτήν έχειν (57). Έ ν γάρ αυτή του βασιλέως παλλακή· 

xal πάνυ ήγάπχ*αυτήν, ώς ευπρεπή · -rij δέ πρότερα Mariae cerio auri pondere et aliis quibusdam col 
lalis, in Macedoniam ad parenios remisii. Theclaro 
vcro propriam sororem eibi ascivit, ut eam priva-
liin haberet. Ab eo tempore ab invicem disai* 
denies, et sinistrum aliquid de ee invicem suspi-
cantes, Caesar et Baailius, quomodo alier alterura 
perderet, quxrebanl: privalim vcro Basilius Cae-
sarem qaasi adversura se roacbinanlcm couvtcia-
batur. Basilius imperalorem sibi couciliare medi-
latua, cum Symbatio patricio et curstts publici 
logotheta Casarisque genero amicitiam i n i i t : el 
dalis juramentis consensum perpetuum et foedus 
inviolabile ad invlcem habituros promiserunt. Cer-
tiorero autem reddidil Basiltus Symbatium, hor-

αύτοΰ γυναιχ\ Μαρία δούς χρυσίον χα\ άλλα τινά, 
άπέστειλεν έν Μακεδονία είς τά Γδια. βέχλαν δέ τήν 
Ιδίαν άδελφήν προσήρμοσεν τοΰ έχειν αυτήν Ιδίως, 
Έκτοτε δέ ύπεβλέποντο αλλήλους, δ τε Καίσαρ, καΛ 
δ Βασίλειος, ζητοΰντες πώς έτερος τδν έτερον άνέλη. 
Ιδίως δέ έλοιδδρει δ Βασίλειος τδν Καίσαρα, ώς 
κατ' αύτοΰ μελετώντα. Ό δέ Βασίλειος σπεύδων 
πληροφορήσαι τδν βασιλέα, συμφιλιοΰται Συ μ βατ ίψ 
πατρικία» κα\ λογοθέτη τού δρόμου γαμβρό) δέ Καί
σαρος, χαί δι* όρκων έ βεβαιώ σα ντο αλλήλους έν δμο-
νοία χα\ διηνεκεϊ αγάπη είναι. Έπληροφόρησε δέ καί 
Συμδάτιον Βασίλειος δι* όρκων φρικτών, ώς Του 
βασιλέως άγάπην πολλήν έχοντος πρδς σέ, χάμου 

rendis juramenlis asserens : Te plurimum diligil Β σπουδάζοντος τά ύπερ αού, μελέτη μέν προβάλλεσθαί 
imperalor, meque pro te semper solliciio Osarem 
te creare cogitat, eed soreri ttti raiione, nequit 
boc exsequi. lUe, Basilii jurameniis deeepttie, 
Bardae Caesari socero proprio adversarius faotu» 
c s l : et ad imperatorem accedens juramenlis ad-
liibiiis suasit: Csesar iutcrficcre le consiliatur : et 
conjurationis ordinem aperuil. linperator ergo, 
Symbalii juramentis ducius, Basiliique teatimonio 
cnnftrmatua, secretas Sn Caesarem moliebatur insi-
dias. Basiliue cuncta conlra Caesarem probe in-
structa cognoscens, aeque 465 Φ10** paraverai in 
urbe non posse exseqni, adversus Cretam classftm 
et exercilum movere suadet imperatori. Dum bxc 

σε Καίσαρα, άλλά διά τδν πενθερόν σου αδυνατεί 
τούτο ποιήσαι. Ό δέ άπατηθε\ς τοίς δρχοις του 
Βασιλείου, γέγονε χατά τοΰ Καίσαρος Βάρδα τοΰ 
ίδίου πενθεροΰ. Κα\ είσελθών είς τδν βασιλέα έξ-
ωμόσατο πληροφορήσας αύτδν, ώς *0 Καίσαρ βού-
λεταί σε άνελείν, έξειπών χα\ τά τής βουλής. Ό δε 
βασιλεύς τοίς δρχοις τοΰ Συμβατίου πεισθείς, χαλ 
τοίς λόγοιςτού Βασιλείου βεβα:ωθε\ς, ένδομύχει χατά 
τοΰ Καίσαρος. Είδως δέ Βασίλειος δτι πάντα καλώς 
κατά τοΰ Καίσαρος συνεσκεύαστο, έν τή πόλει 
δυνάμενος τοΰτο ποιήσαι, πείθει τδν βασιλέα χινήσαι 
στόλον κα\ στρατδν κατά τής Κρήτης. Τούτου δέ 
γενομένου, Αέων δ Φιλόσοφο; Βάρδαν Καίσαρα παρ-

agerentur, Leo Pbilososopbu» Bardam d sarem Q ήνει ύποστέλλεσθαι, κα\ συντηρείν έαυτδν άπδ Βα-
m o n e t , ut se subducjret, et a Basiiio caverrt. 
Csesar in adversum imperatori attestabatur ut 
parce Basilio ulerctur. Annunlialionis autem fe?to 
ad ecclesiara, quae est in Cbalcopratiis, procrssu 
facto, peracio ingressu, et Evangelio leclo, Pbo-
tiua palriarcha el imperator cum Caesare et Basilio 
accubilore ad catechumena consceiidenmc, et pa-
triarcba pretiosum corpus el sanguinero Dtmini 
D o s t r i Jcsu Cbrisli manibus t e n e i t t e , calamura i n -

tingentes imperator el BasHbis venerandis cruci-
bus appoaitis, subacripserunt juramenlo, Caesari 
afBrmanles oum cum ipsis profeciionem sine pcri-
c u l o posse capessere: Leo quippe Philosopbue 
Bardam manifeste obleslabalur, ne expedilionig 

σιλείου. *U δέ Καίσαρ τδν βασιλέα πάλιν έπεφωνείτο 
φείδεσθαι τοΰ Βασιλείου. Γενομένης δέ τής προελεύ
σεως είς τά Χαλκρπράτια τού Ευαγγελισμού , και 
τής εισόδου γενομένης, κα\ τού Ευαγγελίου τελε-
σθέντος, άνήλθεν δ τε πατριάρχης Φο>τιος κα\ δ βα
σιλεύς σύν τφ Καίσαρι καί Βασιλείφ παρακοιμω-
μένφ έν τοίς κατηχουμένοις, τού πατριάρχου έπλ 
χείρας έχοντος τδ τίμιον σώμα κα\ αίμα τού Κυρίου 
ημών Ιησού Χριστού. Κα\ βάψαντες δ τε βασι
λεύς (3S), κα\ ό Βασίλειος, τούς τιμίους υπέγραψαν 
σταυρούς, δρκω βεβαιούντες τδν Καίσαρα άφόβως 
έξελθείν μετ* αυτών έν τψ ταξειδίψ. Φανερώς γάρ 
Αέων ό Φιλόσοφος παρηγγυάτο τψ Βάρδα μή έξελ
θείν σύν αύτοίς· Έξερχόμενον γάρ έλεγεν μή ύπο-

comes abiret: egressum enim eemei non redilu- D στραφήναι. 'Απδ δέ τής εορτής τοΰ αγίου Πάσχα, 
άπάρας ό βασιλεύς μετά πολλού στρατού, κατέλαβεν 
έν τψ θέματι τών θρακησίων. 'Απληκευσάντων δέ 
αυτών είς Κήπους, Βασίλειος παρακοιμώμενος βου-
λήν έποιείτο άνελείν Καίσαρα. Ύπήρχον δέ Ιν τή 
βουλή Μαριανδς ό άδελφδς αυτού, καλ Πέτρος δ Βούλ
γαρος, καί Ιωάννης ό Χαλδίας, χα\ Κωνσταντίνος δ 

rum pradicebat. Sacro vero Pascbatis fesio, cum 
exercitu copioso solvens iroperalor, ad Tbracen-
sium ihema se contulit: classe auiem.ad locum, 
cui Uorii iiomen, appellente, Basilius accnbitor 
Gaeaarem occidere roedilabatur: adcranl consilio 
Marianus ejus frater, Pelrus Bulgarus, Joannes 

(37) Ilii honorem ceu domina haberet; eam ob-
servaret, nec tam sibi uxorem baberel quam M i -
cbaeli spurcissimo concubinam servaret: ex quo 
etiam pag. έ68 dickur Leonem suscepisse. 

(38) Vivifico nempe calice usi alramenii loco ad 
borrorcni ac relrgionem «acramento conciliandam, 
quam umen foede erant violaturi: quin neque atio 
animo jurabant, quani ot deceptum jurejurando 
bominem urbe edtaerent, ac necattot. Soius Leo 

F R A N C . COMBEFISII ΝΟΤΑ2· 
bnnc videliir bistoriam teiigissa: Vat.Coniinualor, 
Basilii forie revereniia, presail. in graliam nepolis 
illius Consianlini, Έν ταξειδίψ dicitur esse prlncep?, 
cum exlra urbem vcl aninii catisa, vel cxercilii , 
sive ctiani bellici apparalus moralur. Producemos 
Pselli epistolas loroo aliero ad impcraloret, aut 
ejue comiiea έν ταξειδίψ, quibus oeiopo eorum 
temporom jlluatretur bisioria. 
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Τοξαράς* Ιωάννης θέ d Νεατοκόμητος διέγνω ταΰτα. Α Chaidiue e i Conatanlinnft Toxaras : Joanni tero 
%Λ\ κατελθών είς τήν τοΰ Καθαρό ; τένταν ηλίου 
δυναντος, χα\ συντυχών Προκοπίφ πρωτοβεστιαρίω 
τον Καίσαρος διεβεβαιούτο αύτψ, δτι Αύριον μελη-
δδν χατακόπτεται ό δεσπότης υμών Καίσαρ. Ό δε 
είσελθών ανήγγειλε ταύτα τψΚαίσαρι. 'Ο δέ Καίσαρ 
ταύτα άκουσας είπεν Προκοπίφ · "Απελθε, είπε τψ 
Νεατοκδμητι· Τά ζιζάνια ταΰτα συ διεγείρεις."Ορ
θρου δ* βαθέως τούς αύτοΰ πάντας προσκαλεσάμενος 
διεσάφησεν τά λαληθέντα αύτψ, βουλήν επιζητών 
παρ* αυτών. Φιλόθεος δέ πρωτοσπαθάριος κα\ γενικός 
προσφιλής αυτού ών, είπεν τψ Καίσαρι * Αύριον, ώ 
δέσποτα, περιβαλού τδν χρυσοπέρσικόν σου χιτωνί-
σχον (39), κα\ δφθητι τοίς έχθροίς σου · κα\ άπδ 
προσώπου σου φεύξονται. Τοΰ ηλίου δέ άνατείλαντος 

Neatocomiii consiliuin tonotuh. Ie teaien* ad 
C&saria leiuorium, oeeidente sole, et Procopio C « -
saris protoveaiiario faclus obviam afllrmabat: Do* 
minus vester Caesar postero mane membratini 
concidendos est. Ingressua ille nuniiavit Gassari. 
Caisar his auditis, Procopio dixi l : Ab i , dic NeaUH 
comi i i : Ha?c zizania tu ipse dieseminas. Suromo 
vero diluculo, suoa omnes congregans, quas noo-
tiala fuerant, maiiifeslavit: el de illis consilium 
expeiiii. Pbilolhcus proiospaiharins et generalia 
ftdelis ejua amicus dixit Caesari : Grastina dle, ο 
domine,aure>ei Persid coloris vestimeni* iuduere, 
et iniinicia tuis coram appare: a facie tiia ilfi 
fugient. Sole iiaque exorienie conacenso equoy 

Γπττψ έπιβάς παρεγένετο πρδς τήν κόρτην τού βασι- ^ ad imperatorU comitatum teste aplendida futgcn» 
λ ίως μετά στολής λαμπράς. Κωνσταντίνος δέ ό Το-
ξαράς τή βουλή τού Βασιλείου προύπήντησε προσ-
χυνήσας α υ τ ό ν χα* εμήνυσε Βασιλείψ τήν αυτού 
έλευσιν. Βασίλειος δέ έξελθών προσεχύνησεν αύτδν, 
καλ τϋ χειρ\ χρατήσας προσήγαγεν πρδς τδν Βασί
λειον [βασιλέα]. 'Ο δέ Καίσαρ συγχαθεσθείς τψ βα
σιλεί, έφη · Τού λαοΰ παντδς, δέσποτα, έπισυνηγμέ-
νου πρόσταξον διαπεράσαι έ ν τή Κρήτη· δπισθεν 
δΐ έστώς ό Βασίλειος δέδωχεν αύτδν [αύτψ] μετά 
τού ξίφους, κα\ οί λοιπολ μετ* αύτδν [αύτοΰ] μεληδδν 
κατέκοψαν αύτδν, τού βασιλέως βλέποντος · ώρα δέ 
ήν τρ ίτη τής ήμερα,-. Ευθέως δέ ό βασιλεύς κα\ ό 
Βασίλειος έπί τήν πόλιν ύπέστρεψαν. Ερχομένων δέ 
χατά τδ εμπόριο ν τού Ακρίτα, λαού πολλού συν- ^ 
ηγμένου ίδείν τδν βασιλέα, εΤς τις μοναχικδν σχήμα 
περιβεβλημένος έφ' υψηλής πέτρας έπεφώνει τψ 
βασιλεί · Καλδν ταξείδιον έποίησας, ώ βασιλεύ, τδν 
ίδιον συγγενή χαί τδ πατρψον αίμα ξίφει άνελών. 
Ούαί σοι, ούαί σοι, ότι ταΰτα έποίησας 1 θυμωθεΐς 
δέ δ βασιλεύς χαί ό Βασίλειος άποστέλλουσι μαγγλα-
βίτην τδν Μαυροθεόδωρον ξίφει άνελείν τδν μοναχόν. 
01 δέ λαο\ έπιδραμούντες [έπιδραμόντες] άνουν χαί 
δαιμονούντα αύτδν είναι [add. έλεγον] · χα\ ούτως 
μόλις παρήλθε τήν τιμωρίαν. 

Όψέ [add. δέ] Σαββάτω τής Πεντηκοστής εμήνυσε 
Φωτίω πατριάρχη δ βασιλεύς διά 'Ρενδακίου πρω-
τοβεστιαρίου αύτοΰ τήν άναγόρευσιν τής βασιλείας 
ποιήσαι Βασιλείου · καί τή επαύριον έξήλθον δύο σε
λ ία. Οί δέ λαοί διεταράχθησαν, πώς ένδς βασιλέως 

accessii. Moxque Gonstanlinus Toxaras Basilii coo-
ailio morcm exbibilurus venerabundos procoboii, 
et φ ε adveulum Basilio aigniftcavh. Basilioe pa* 
riier progresaui C&aarem veneraiua e*l, ei mane 
apprehensum ad imperalorem deduxit. Caesar i m - ' 
peratori aasidena d ix i t : Exercitu cuncto jam c c l * 
lecio jub*, domine, in Gretam iransfretari. Bat i -
lius vero reiro alans gladio lcloin impegil, ct posr 
euro reliqui Gaesarem imperatore 466 spectaDte 
merobraiini concidemnt. Erac hora diei ter t ia» Sta-
lim auiem imperalor e l Basilius in urbenv regreaai» 
gunt. Et ad porium Acritae appellenlibua, effitsla-
ex urbe civibus iroperatoris videndi cupidie, uoo-
nullus monaslico habitu indutae e sablirai pelra 
ad imperatorem vociferabaitir: Prsedaram certt 
expeditionem suscepisit, ο imperator, qui affinem 
tibi conjuuclum el paicrnum aanguinem gtodio 
effudieti: vae l ibi , vaalibi, qui boc patraali Γ fratu* 
imperaior et Basiliua, carniflcum prhicipem ml l -
tuDl Maurotbeodoruin, qui monacbum gladlo iute-
rimeret. Conferlus vero populus demenicm et agi-
tatum daemone conclamabat: atque ila vix poenam 
effugil. 

Cielerum sabbaio Pfentocostes circa veeperam 
Pboiio pairiarcbas por Rendacium protovestiarium, 
imperii consortium Baoilio factum, ut coram euun-' 
liaret, aigniOcavii. Poatero die sellue dnae delat» 
au i i l : populaa vero- *ub uno imperatore, ut d u » 

δντος δύο σελία έξήλθον. Τού δέ βασιλέως διερχο- D selbe deferreutur, obaiupebal. hnperalore aolemni 
μένου έν τή προελεύσει όπισθεν Βασίλειος περιεπάτει 
φορών σκάραμάγγιον μετά σπαθίου, ώς έθος παρα
κοιμώμενους· μέχρι δέ τών βασιλικών πυλών έλθών 
ό βασιλεύς, ούκ άπέθετο τδ στέφος, καθώς έθος έστ\ 
τοίς βασιλεΰσι, άλλά μετ* αύτοΰ είσήλθεν μέχρι τών 
αγίων θυρών, κα\ άντιστραφε\ς άνέβη τρείς βαθμούς 
τού &μβο»νος εστεμμένος * κα\ ύποκάτω τού άμβωνος 
Βασίλειος ό παρακοιμώμενος, κάτωθεν δέ Βασιλείου 
Αέων ό χάστωρ [κοιαίστωρ] χα\ άσηκρήτις έχων 
τόμον έπ \ χείρας, κα\ Μιχαήλ πραιπόσιτος ό Ά γ -

processu progrediente, Baailius, otmorisaccubitori, 
breviori tunica ornatus, spaibaro gerens iucedebal. 
Ad regiasautem uaqueportaa progreasnaimparator, 
diadema, proui ituperatores sofent, non deposait, 
sed ad sanctaa usque foree cum eo penetravit, et 
rolro versus, ac redbnilus ambonie gradus tres aa-
cendit. lnfra ambonem stabat Batilius accubitor, in -
fra Basilium vero quacstor, et a secrelis Leo rcnoniia-
lionis libellum manibus tenena, et Michael pracpo-
situs Anguraa, et cum iribubus populi eantm dnces. 

FRANC. COMBEFISII NOTiR. 
(39) Τδ, γρυσοαέρσιχον χττωΐ'ίσχοτ, P .^oar ad G^saris insignc eral. Yidcndi illic docti illtus co/u-

Codini cap. 19 caebW ^"nicani expoutt, qiue vetut menturii; 
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Leo llaque a gecrelig incepil legere, diceng : Bar- Α γούρης, κχ\ οί δήμαρχοι Αμα τοις δήμοις. "Ηρξατο 
das Cacsar roihi necem macbinaiug est, ideoqtie ur-
he me gubduxii: et nisi mibi per Symbathim ct 
Basilium innoluisset, vivos inler non amplius age-
rem ; propter eceJera vero sua poenag morlemque 
perlulit : Basilium vero accubilorcni, ceu fidelein 
ct iroperii servalorem, qui boste me liberavii, impe-
l i i custodem esse volo, el ab omnibus velut impe-
ralorcm excipi. Interim Basilius lacrymis oppleba-
t u r : et imperatore Pbotio patriarcltre stemina 
caplie ablatum iradenie, ut in sanciam mensam 
inierret, ipse Pbotius soper eo preces fudit : luni 
vero prappositi insignioribus Testimemis, q u » di« 
vhisia, et ocrcis imperialibug Basiliuro induerunt : 
qiii ubi cblaroyde indutus est, ad imperatoris pedes 

ούν Αέων δ άσηκρήτις άναγιναισκειν λέγων, δτι Βάρ
δας δ Καίσαρ έβουλεύσατο κατ' έμού άνελείν με, καλ 
διά τούτο ύπεξήγαγέ με τής πόλεως · κα\ ε Ε μή διά 
Συμβατίου κα\ Βασιλείου έμηνύθη μοι, ούκ Αν έν 
τοίς ζώσιν ήμην. Έτελεύτησε δέ ύπδ τής Ιδίας α μ α ρ 
τίας. Θέλω δέ Βασίλειον παρακοιμώμενον ώς πιστδν 
δντα, κα\ φυλάττοντα τήν έμήν βασιλείαν, κα\ τού 
εχθρού έλευθερώσαντά με είναι φύλακα τής έμής 
βασιλείας, κα\ ύπδ πάντων εύφημείσθαι ώς βασιλέα. 
Βασίλειος δέ έπληρούτο δακρύων, κα\ δεδωκώς δ Βα
σίλειο; [βασιλεύς] Φωτίψ πατριάρχη τδ στέμμα άρας 
έκ τής αύτοΰ κεφαλής, ώς είσαγαγείν έν τή άγ ίατρα-
πέζη · \add. αύτδς δέ] έποίησεν εύχήν έπ' αύτφ, κα\ οί 
πραιπόσιτοι ένέγκαντες δεβιτίσιον κα\ τζαγγία (40) 

procidii. Demuni egressus pairiarcba stemina ex Β ένέδυσαν Βασίλειον, δστις βαλών τήν χλαμύδα έπεσεν 
iniperaioriscapilesublaliim ipsi imperatori iradidit, 
sceptrisque pro more inclinatis, Basilium Micbael 
coronavii: cunclique faustis 467 acclaroalionibus 
prosecuti sunt: Michaeli et Baailio multos annos! 
Porro Caslor a eecretia, qui lomum legerat, Nico-
mediam pergena in nionasterium quoddam virile 
profectus, roedio in pralello mansit. Eral aulem ibi 
pnteua, et in eum decidcns, submersuset sepultus est 
ibidero. Symbatius vero, Caeaarig gener, Gaagarig 
dignitale frustraiug, a Basilio ge delusum pergen-
liene, adversos Basiliam exarsil odio , et coneilio 
cum Georgio Pcgane, militiae magistro, acccpto, IQ 
ojuglocum dux instilui postulavit. Gumer deinde, 

είς τούς πόδας τοΰ βασιλέως. Κα\ έξήλθεν ό πα
τριάρχης, κα\ ήρεν άπδ τής κεφαλής (41) τού βασι
λέως, κα\ έπέδωκεν αύτδ τφ βασιλεί · κα\ τών σκή
πτρων πεσόντων, ώς έθος, έστεψεν ό Μιχαήλ τδν 
Βασίλειον, κα\ εύφήμησαν πάντες· Μιχαήλ κα\ Βα
σιλείου πολλά τά έ τη ! Ό δέ τδν τόμον έπαναγνούς 
Κάστωρ ό άσηκρήτις έξελθών έν Νικομηδεία, xal 
έλθών είς μονήν άνδρείαν έμεινεν μέσον τοΰ λιβαδίου. 
Τ Ην δέ έκείσε φρέαρ, κα\ πεσών έν αύτψ άπεπνίγη, 
κα\ ετάφη έκείσε. Συμβάτιος δέ δ γαμδρδς τού Καί
σαρος αποτυχών τής τοΰ Καίσαρος αξίας, ίδών δτι 
ένεπαίχθη ύπδ τού Βασιλείου, είς μίσος κατά τοΰ 
Βασιλείου κινείται· καί συμβουλευσάμενος μετά 

Opsicii comeg, curgQg publici logotheta eflectus e s l : Q Γεωργίου στρατηλάτου τοΰ Πήγάνη τή επαύριον αί-
erurapentegqoe gimul Symbatiua et Peganes, regio 
ncm omnero gubvertere, et agrog viiesque igne 
devastare cceperunl: erai enim messis tempus, 
fauetaque precabanlur soli Michaeli, Basilium vero 
diris devovebant. De quo cerlioreg facti imperato-
res, reliquos duces in eos arma movere juggerunt. 
Porro Nicepborus Maleiaus eommenius est scbe-
dulas per cxercilum digpergere, ut iis dolo et arte 
deprebensis, in apertum civile bellum liaud defle-
clerent. Comprebensus esl ilaque Peganes, et gub-
lalum in urbem imperatoria jusau induxeruni. 
GongianiinuariueMyiares oculis eum pr ivavi i : tum 
ad Militim considere jusso vasculura manibug lenen-

τείται στρατηγός προβληθήναι άντ* αύτοΰ. Κα\ 
προεβλήθη λογοθέτης τοΰ δρόμου ό Γοΰμερ, κάκεϊνος 
κόμης τοΰ Όψικίου. Κα\ εξελθόντες άμα β τε Συμ
βάτιος καί ό Πηγάνης,ήρξαντο καταστρέφειν κα\ πυρ-
πολείν τάς τε χώρας κα\ αμπελώνας (ήν γάρ καιρός 
τού θέρους), εύφημούντες Μιχαήλ μόνον,τδν δέ Βα
σίλειον άποβδελύττοντες. Ταύτα μαθόντες οί βασιλείς 
έκέλευσαν τούς λοιπούς στρατηλάτας τούτους κατα-
πολεμήσαι. Βουλευσάρενος δέ Νικηφόρος ό Μαλείνος 
έ^ ιψεν έγγραφα μέσον παντδς τοΰ λαού, ίνα δόλω 
τούτους κρατήσωσιν, κα\ μή \add. τψ] φανερώς πο
λε μείν είς έμφυλον έμπέσωσι πόλεμον. Έκρατήθη 
δέ δ Πηγάνης, κα\ άραντες αύτδν είσήγαγον έν τή 

dum Iradiderunt, in quod viatores, quod placilum, ^ πόλει, κα\ τή προστάξει τοΰ βασιλέως άποτυφλοί αύ-
projiciebanl: el post diea triginia Symbatius A r -
meniug a Maleino in Cheltsines bogpitio deleniug 
cst, quem ad inapcratorera ad Sanctum Manianicm 
tmic profeciuin Maleinus induxii : el iraperatore 
jubcate in SymbaUi occursum Peganem advocant 
tostaceo ihoribulo, u l e i Ibug adoleret, Peganigma-
nibus posiio. Postmoduni Symbatio oculum unom 
eiTodiunt, et dextera ejus manu amputaia, ad Lausi 
iPdem gtatuunt, in ejua ginum vasc locato, in quod 

τδ^ Κωνσταντίνος έπαρχος όΜυίάρης, κα\ καθίσαν
τες έν τψ Μιλίψ έπέδωκαν^αύτψ σκεύος έν ταίς 
χερσ\ν αύτοΰ, κα\ έ ^ ι π τ ο ν πάντες οί διαπορευόμενοι 
έν αύτψ, εί τι έκ προαιρέσεως είχον. Κα\ μεθ' ημέρας 
λ' έκρατήθη Συμβάτιος ό Άρμένης ύπδ Μαλεΐνου έν 
Κελτζινή έν πανδοχείψ' καί είσήγαγεν αύτδν ό Μα-
λείνος είς τδν βασιλέα, δντος αύτοΰ είς τδν "Αγιον 
Μάμαντα. Κα\ προστάξει τοΰ βασιλέως άγοΰσι τδν 
Πηγάνηνείς ύπάντ^σιν Συμβατίου δόντες είς χείρας 

FRANC 
40) Putem eaccum imperatoris insigne cum 

calc-eig, quibus Basilius indulug diciiur a cubicu-
lariis, gupcrinjecu clamyde : quo babilu Gneci 
imperaioreg passim induii ccrnuntur apud Cbal-
cond. ctc. 

(41) Rlud, καί ήρεν άπδ τής κεφαλής, mendosum 

COMBEFISU N O T J l . 
pnio : jam enim ipse sibi Micbael g(emma detra-
xerat aliari imponemlum. Legamergo, ήρεν τδ άπδ 
κεφαλής τού βασιλέως στέμμα, aeeeptum de impt-
ratorh capite stemma, sive regium tulit (ex allari 
gcilicel) iptique imperatori tradidil, αύτψ τ φ βα
σιλεί, ut ncrope ipse riiu coronandi dciimgerttur. 
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τού Πηγάνη θυμιατήριον οστράκινον θυμιδν αυτόν Λ quisque, quod suggereret animus , mittebat: i r i -
κα\ άποτυφλοΰσιν αυτόν Συμβάτιον τόν Ινα όφθαλ- busque diebus peraclis in proprias do.-uoa custo-
μδν, και έκκδπτουσι καί τήν δεξιάν αυτού χείρα, κα\ diendos addoxeninl. Porro Michael imperator misso 
έκάθισαν αυτόν είς τά Λαύσου, κα\ δεδώκασι σκεύος arlilice nomine Labari Consianlinum Caballintiin c 
έν τψ κόλπψ αυτού, ίνα δ; ίχη προαίρεσιν, έ π ι ^ ί - sepulcro eduxit, cujus cadaver sanum et incolume 
πτη αύτψ τι. Κα\ μεθ' ημέρας τρεΤς άπήγαγον rcperii, volensque sacco circumponere, cuin capi 
αυτούς έν τοΓς Ιδίοις οίκοις έχοντες έν φρουρεί, non posset, circumvolvit illud. Janem palriarchani 
Ό δέ βασιλεύς Μιχαήλ άποστείλας μηχανικδν, τδν pariler una cum pallio monumenlo e ru i l : inox im-
λεγόμενον Αάβαριν, εξάγει Κωνσταντϊνον τδν Κα- peraloris senlenlia prefeclus ia praelorii carceribus 
βαλλίνον έκ τού τάφου, δν ευ ρε ν υγιή· κα\ θέλων είσ- inclusit, el equestri cerlaminc celebrato denudaloa 
άγαγείν έν σάκκψ (42), κα\ μή χωρούμενον ένετύ- verberibus afflixii,' et ad Amastriani locura oasa 
λιξεν αυτόν ωσαύτως κα\ Ταννήν πατριάρχην έξ- eorum missa combusstt. Ε loculo vero Copronyrai 
ήγαγεν έκ τού τάφου άμα τψ ώμοφορίψ αυτού. Κα\ viridi marmore arle mira composito, el serra per 
τούτους προστάξει τού βασιλέως άπέκλεισεν ό ύπαρ- columnas 468 scisso repagula in monaslerio ab 
χος έν τψ πραιτωρίψ, κα\ έν τή ήμερα Ιππικού άγα- eo ad Pbari palalium condito confecil. 
γών αυτούς, κα\ άπογυμνώσας έτυψε μαγγλάβια, καί τά όστά αυτών άποστείλας κατέκαυσεν έν τοίς 
Άμαστριανού. Τήν δέ λάρνακα τού Κοπρωνύμου πράσινον ούσαν κα\ θαυμαστήν διαπρίσας έποίησεν στήθεα 
έν τψ ύπ* αυτού κτισθέντι ναψ έν τψ παλατίψ έν τψ Φάρψ, 

Έγεννήθη δέ Αέων ό βασιλεύς έκ Μιχαήλ κα\ Εύ- Β Caiterum imperator Leo ex Micbaele el Eudocia 
δοκίας τής Ίγγιρίνης έτι περιόντος αυτού τού Μι- Ingerina natusest, superstite adbucMicbaele, prima 
χαήλ, μηνδς τετάρτου (43) πρώτη, Ενδικτιώνος ιε'. mensis quarti die, indiciione decima quinta. Eque-
Έποίησεν δέ ίππικδν ό βασιλεύς έν τψ 'Αγίψ Μά- stres porro ludos, ipse venelas faclioni annumera-
μαντι (ππεύσας βένετος. Κωνσταντίνος δέ ό έξ Ά ρ- tus, ad eanctum Maraanlem imperator edidil. Con-
μενίων, δ πατήρ βωμά πατρικίου κα\ γενεσίου, δρουγ- slanlinua aiilem, ex Armenis oriundus , Tbomae 
γάριος ών τής βίγλας ίππευε λευκός, πράσινος δέ patricii et generalis logotbeia* paler, excubiarnm 
ίππευεν Άγαλλιανδς, (5ουσίος δέ ό Κρασάς. Νική- drungariiis inler illos Albus equilavil, Agalianus 
σαντοςδέ τού βασιλέως, κα\ έπ\ δείπνου καθεσθέντος* equitavii Prasinos, hoc cst viridis, Crasas tandetn 
&μαΒασιλείψκα> Ευδοκία Βασιλισκιανδς δ πατρίκιος Bnssius. Iinperatore declarato viclore. ei ad coBnam 
έπήνει τδν βασιλέα ώς εύφυώς έλάσαντα έν τ ψ ά ρ - una cum Basilio el Etidocia sedenle. Bagiliscianus 
ματι. Τούτον άνάστήναι κελεύσας ό βασιλεύς τά patricius, ob currum ab co solerter rcctuni, im-
τζαγγία αυτού προσέταξε σύραι καλ ύποδήσασθαι. peratorem landabat. Eum tmperaior surgere, et 
Τού δέ άνανεύοντος κα\ πρδς Βασίλειον αποβλέποντος, imperialee ocreae delrabere, el induere jusail. 11!« 
έν θυμψ προσέταττεν δ βασιλεύς τοΰτο ποιήσαι. Τοΰ renuenle, et in B.iailium oculos conjiciente, inipe-
δέ Βασιλείου έπινεύοντος αύτψ, ύπεδήσατο τάτζαγ - C r a l o r c u r o f u r 0 r e iia fieri mandavit. AnnuenteBa-
γία. Έ φ η δέ δ βασιλεύς μεθ* δρκουτώ Βχσιλείφ, ώς s j l i 0 , ocreas imposail : aii vero Basilio, Deum 
Ύπϊρ σέ κάλλιον αύτψ πρέπουσιν. Μή γάρ ούκ έχω obieslatus imperalor : Mciius il l i quam tibi con* 
έξουσίαν,ώς σέ βασιλέα έπο (η σα, κα\ άλλον ποιήσαι; gruunl : numquid enim, ul te constitui, alium pari-
κα\ ώργίζετο, κατά Βασιλείου θυμούμενος. Δακρύ- ler imperalorem creandi mibi poteslaa eslTHaec 
ουσα δέ ή Ευδοκία έφη τω βασιλεί* Τδ τής βασιλείας dicens ira sensim in Basilium exardescebat. Eudocia 
αξίωμα, δέσποτα μου, μέγα εστίν, κα\ άναξίως κα\ vero lacrymans imperatnri dicit : Imperii dignilas, 
ημείς έτιμήθημεν, κα\ ού δίκαιον έστι καταφρονεί- domine roi, prapslans est, ct ea nos iudigni bonorali 
σθαι αυτό. Ό δ έ βασιλεύς ε ί π ε ν Μή λυποΰ περ\ sumus : nequeilbim conlemnerejustum esi. Respon-
τούτου * κα\ γάρ και τδν Βασιλισκιανδν βασιλέα θέλω dil intperator : Ne super boc trisleris, Basiliscianum 
ποιήσαι. Βασίλειος δέ έν θυμψ κα\ λύπη μεγάλη ad imperium promovere animus cst. Porro Basilius 
γέγονεν. Εξελθόντος δέ τοΰ βασιλέως έν τψ κυνηγίψ, ira el moerore magno tcuebalur. Egresso auteai 
μοναχός τις ύπαντήσας δέδωκεν αύτψ χάρτη ν τήν imperalori ad v^nandum, monacbus quidam cliar-
κατ* αυτού μελετο>μένην έπιβουλήν ύπδ Βασιλείου tam qua insidiae a Basilio paratse descript» erant 
[add. μηνύοντα]. mO άναγνούς και θυμωθει; μελετά ^ tradidit. Ea lccta, etinfurorem versus, in Basilium 
κατά Βασιλείου. Τήςδέ μητρδς αύτοΰ Θεοδώρας κα- macbinatnr. Matre aulcm Tbeodora imperatorcm 
λεαάσης τδν βασιλέα είς τά Άνθεμίου, άπέστειλεν ad Antbcmii aedes a Ivocante, Rentacium protove-
τδν 'Ρεντάκιον τδν πρωτοβεστιάριον αύτοΰ μετά καί sliarium cum domeslicia aliis, ul venareotur, ct 
έτερων ανθρώπων οίκείων αυτού, πρδς τδ θηρεΰσαί ipse malri offerrei, misil. Basilius aolem adversua 
τι, κα\ απόστειλα ι τή μητρ\ αυτού. Ό δέ Βασίλειος Michaelero facinus struebal, et profuodo mcerore 

F R A N C . C O M B E F I S I I N O T i K . 

(42) Volent sacco induium producere ; tunica (43) Lege Δεκεμβρίου, prima die Decembrit: male 
scilicet iiuperiali, uti eiiam Janties cnm arcbiepi- μηνδς τετάρτου, ac faileniibus oculis : qui etcoiw-
scopali patlio lumulo eductus esi, άμα τψ ώμο- ριιΐϊ modus qnaiu Hebraeis familiaris, laixi Graecis 
φορίω · ui bis in Girco solemni ritu exuia cadavera lasokus exsistit. 
vapularenl, ac turacrematenuir, uti facluai e»i. 
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deprimebatur, Ad ccenam ?«ro sedente imperatorc, Α συνεσκευάζετο κατά Μιχαήλ, κα\ήν σκυθρωπός πάνν. 
Eudocia Basilium invitavlt ut convivareiur: tum 
Imperatore vino sese ingurgilante, Basilius qoasi 
necessitale ductus in cubiculura interius pcneirans 
serram, cura validus esset, lurbavil, adeo ul porta 
nunimc claudi possel * el digressus ctim imperatore 
ad coenam recumbebat. Imperator jatn lemuleuius, 
et Ingcrina pro more ei collaetante exsurgens, a 
Basilio manu ducebatur, el in peneirale secedebal, 
cujus manum cum deosculalus essel Basiliua, dig-
ceseit. Intra cubkulum imperatorig juaea recum-
cambebat Bagiligcianug soxnno gravatus δη leclo 
Rentacii ad ejus custodiam. Ignatius 469 autem 
cubictilariua ad januam cubiculi obterandam pro-
gressus, confusam reperit. Quare in desperationem 

Έ π \ δείπνου δέ τοΰ βασιλέας καθεσθέντος, πρόσεχα-
λέσατο Ευδοκία (44) χα\ Βασίλειον συνδειπνήσαι αύτφ. 
Τοΰ δέ βασιλέως οίνψ πολλψ χρήσαμε νου, άναστάς 
Βασίλειος ώς διά τινα χρείαν έν τψ κοιτών ι, δια
στρέφει τά κλείθρα δυνατδςών,ώς μή χλείεσθαι τήν 
θύραν. Κα\ άπελθών συνεδείπνει πάλιν μετά τού 
βασιλέως. Τοΰ δέ βασιλέως πάνυ οίνωθέντο:, τής 
Ίγγερίνης, ώς έΟος, αύτψ συγχαιρούσης, άναστάς 
Μιχαήλ χειροκροτούμενος παρά Βασιλείου άπήλθεν 
έν τψ χοιτώνι, ού τήν χείρα φιλήσας έξήλθεν Βασί
λειος. "Ενδοθεν δέ τοΰ κοιτώ νος ήν Βασιλισκιανδς tfl 
κελεύσει τού βασιλέως ύπνώσας έν τ } κλίνη 'Ρεντα-
κίου πρδς φυλακήν αυτού. Ιγνάτιος δέ κοιτωνίτης 
άπελθών τού χλείσαι τήν θύραν τού κοιτώνος εύρε 

duchig, capillos sibi vellene, in leclo sedebat. Im- * διεστραμμένων* χα\ άπογνούς έκαθέσθη έπί τής 
peratore vero somnuni morti quamproximum ob-
dormiente. derepente Basiliug cum aliis advenieni 
jatooa» aperuit : Iremefaclug Ignaiiug in adversum 
ob8 t i t i t , ne Basilias intraret. Petrus autem Balgarus 
sub Basilii axilla irrepeng, et ad imperaloris lectum 
penetrans, ab Ignaiio vires adversas opponente de-
teatua eei, ex quo aomous imperalorig solutus. 
Joannes vero Chaldiua plaga gladio inflicla inanug 
ejua abecidii, Jacobiizes vero et Persa BasiJiscia-
num enae vulneratum electo in pavimciitum detur-
barunL Mariauus aulem, et pater Basilii Bardaa, et 
Constantinus Toxaras atabant foris in excubiis: ita 
ut domegticorum nullug, quse cum Michaele gere-

κλίνης τίλλων τάς τρίχας αύτοΰ. Τού δέ βασιλέως 
ύπνον θανάτψ παραπλήσιον χοιμωμένου , άθρδως 
έλθών Βασίλειος μετά χα\ έτερων τάς θύρας άνέωξεν* 
χα\ έμφοδος έξελθών Ιγνάτιος άντέπιπτεν Βασιλείψ 
μή είσελθείν. Πέτρος δέ ό Βούλγαρος διά τής τού 
Βασιλείου μασχάλης διελθών πρδς τήν χλίνην τού 
βασιλέως έχρατήθη παρά Ιγνατίου, χαί άντιπίπτον-
τος αύτψ, έξυπνος έγένετο ή βασιλεύς * Τωάννης δέ 
δ Χάλδος παρευθύ μετά τού ξίφους δούς αύτψ, άπ-
έκοψεν τάς χείρας αυτού. Ίακωβίτζης δέ κα\ δ Πέρ· 
σης (45) τδν Βασιλισκιανδν ξίφει τρώσαντες Εν ιψαν 
αύτδν άνωθεν κάτω, Μαρίανδς δέ χα\ Βάρδας δ πα
τήρ Βασιλείου, χα\ Κωνσταντίνος δ Τοξαράς, ούτοι 

bantur, resciret. At conjurati cum Basiiio collecii: Q Στανιό πρδς φυλακήν έξωθεν · καΛ ούδε\ς τών μετά 
* * - - - - - - ' · Μιχαήλ έγνω τάίγινδμενα.ΙυναθροισθέντεςδέοΙ μετά 

Βασίλειον [Βασιλείου έλεγον,] δτι Εί καί τάς χείρας 
αύτου έκδψαμεν, ζώντα αύτδν είάσαμεν. Κ Λ έάν 
τί άηολογησδμεθα; Κα\ χαριζδμενος τψ Βασιλείψ δ 
Χάλδος, ύποστρέψας εύρε Μιχαήλ χείρας μέν μή 
έχοντα, έπ\ τής κλίνης δέ κείμενον έλεεινολογούμενον 
κατά Βασιλείου.Όδέ τδ ξίφος γυμνδνανηλεώς έπηξεν 
χατά τής καρδίας τού βασιλέως διασχίσας τά έγκα
τα αυτού, και στραφε\ς ένεκαυχάτο πρδς Βασίλειον, 
ώς ανδραγάθημα πεποιηκώς. Κλύδωνος δέ δντος έν τή 
θαλασσή συναθροισθέντες κατήλθον μέχρι τοΰ πε
ράματος, και διαπεράσαντες ήλθον είς τδν οίκον 
Εύλογίου τοΰ Πέρσου, καί τούτον άραντες ήλθον είς 
τά Μαρίνης, κα\ άνελθόντες διά τού τείχους ήλθον 

Licei raanag ejus prcesciderimus, vivom tamen 
reliquimus, d ixeruni : si superfuerit, quam defen -
sioneni babebiraus ? Mox Chaldius Basilium pro-
meriluras iniro regressue, Micbaelem praecisis 
inanibus deBasitio misere conqtierentem etin leclo 
jacenlem reperit, et dislrictum gladium in impera-
lorb cor crudeliter adegit, ei inteslina ejus discidi l : 
reverausque ad Basilium gloriabalur, quasi facinug 
egregiura patrasset. Tempeslate aulem in mari 
exoria, una eonvenientes ad freium, illudque iraji-
cientea, ad Eulogii Persae aedeg deecenderunt, eo(|ue 
asgumpto, ad Marina?. deflexerunl: moroque con-
«cenao, ad palaliam ugque veneriiiii. Erai porro 
tabula oblurans rourum, quatn Bagiliug manutentis 
comilibng duobug impacia calce confregit, et ad Β μέχρι τοΰ παλατίου. Πλάξ δέ ήν περιφράσσουσα τδ 
porlam palatii peneiravit. Tum Eulogius Persa pa-
iria lingaa Arlabasdo heta»riarcba» locutus egl, ul 
Michael gladio iuteriit : alque, Aperi, inquit, impe-
ratori. Artabasdugad papiam contendens, sublalis 
x\ ab eo clavibus, Basilio aperuil. Inlro receplug 
Baailiug palatU claveg tul i l , etGregoriom Philcmo-
nig diclum, papiam mane ingtiluit. Confeslim vero 
ad Sanctum Maroantem xnisit, ei Eudociam cum 
iimllo apparatu in palatium intuli t : misso etiara 

τείχος, κα\ χρατήσας Βασίλειος δύο τών μετ* αυτού 
δντων, κα\ λακτίσας κατέαξεν τήν πλάκα, χαλ είσ-
ήλθε μέχρι τής πύλης τού παλατίου. Εύλδγιος δέ 
Πέρσης έλάλει τή αυτού γλώττη Άρταβάσδψ έται-
ΡιάρχΤ1· ό>ς Μιχαήλ ξίφει έτελεύτησεν · καί, "Ανοιξαν 
τδν βασιλέα [τψ βασιλεί]. Και δ Άρτάβασδος είσδρα-
μών πρδς τδν παπίαν, κα\ άρας άπ* αύτοΰ τάς χλείς 
βιαίως, ήνοιξεν τδν Βασίλειον [τψ Βασιλείψ]. Καί 
γενόμενος ένδοθεν Βασίλειος ήρε τάς χλείς τοΰ πα-

F R A N C . COMBEFiSU NOTiE . 

(44) Προσεκαλέσατο Εύδοκίαν, invilavlt Imptrator 
Kudociam et Batilium. Male, ac conira cod. ftdem, 
Ευδοκία, Eudocia Batilium invitatit. Non poteral 
ille aoiores guoa diu abgentea ferre, ac g?onum 

Eudociam. cnjus oecaglone vocatus Qigiliug. 
(4V) Hunc Pergani ipsa hac pag. Kulogium ap-

pellat, ctijtig aaagu Artabaadug palatii force Ba-
silio apcmit, vimquc papix fecit. 
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λατίου έπ*. χείρας, κα\ τή έωθεν Γρηγόριον λεγόμενον Α Joanne pra-posiio Occapolilissam ad proprios pa-
τδν Φιλήμονος έ ποίησε παπίαν. Παρευθύ δέ απο
στέλλει έν τφ Άγ ίψ Μάμαντι, καί είσήγαγεν Εύδο
κίαν τήν τού Ίγγερος μετά δόξης πολλής έν τψ πα
λατίψ. Απέστειλε δέ καί Τωάννην πραιπόσιτον τού 
άραι τήν Δεκαπολίτισσαν, χαί πρδς τούς ίδίους γο
νείς άγαγείν. Απέστειλε δέ κα\ Παύλον χοιτωνίτην 
τού ένταφιάσαι Μιχαήλ. Κα\ άπελθών εύρεν αύτδν 
έ/εετυλιγμένον έν τψ σαγίσματι τού δεξιού ίππου, 

renteg retulii; Paulo quoque cubiculario, ut Micbae-
lem sepelim, mandavit. Itluc ipse profectus dextri 
equi quo vebebalur stragulo involuium comperit, ei 
viscera foris pendcntia: feminisquc lamenutricibug 
el luctus ponipam supcr co celebraturig, malreque, 
et sororibus 470 advocalis, in naviculam imposi-
tum ad Cbrysopolig monasterium trajici prseceptt, 
ibidemque lumulo condilum gepelirt. 

ού ήλαυνεν, χαλτά έγκατα αυτού έξωθεν κρεμάμενα. "Αράς δέ έκεϊ θρηνούσας κα\ έλεεινολογουμένα; έπ 
αύτψ κα\ τήν μητέρα κα\ τάς άδελφάς αύτοΰ, καλ είσαγαγών είς πλοιάριον, διεπέρασεν έν Tfj μον$ 
τής Χρυσουπόλεως, κάκεί αύτδν ένταφιάσας έθαψεν. 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ. 

Βασίλειος έβασίλευσεν μετά Μιχαήλ έτος έν, μή
νας δ*, χα\ μόνος έτη ιθ'. Προσέταξε δέ τψ έπαρχο) 
κα\ Μαριανψ υίψ Πέτρωνα συνελθείν έν τψ φόροι. 

BASIUVS. 

Basilius una cum Micbaele anhuro uuuin et 
meitses qualuor imperavit, et undeviginti aoiu» ; 
profccto vero, et Mariano Pctron» fllio, ad forom 

καλ άναγορεύσαι μετά παντδς τοΰ λαού μόνον βασι· Β convenire, et imperalorein solum coram omni po-
λέα. Άναγκαίον δέ ήγηοάμην γράψαι καλ τήν παρά 
τού θεού γενομένη ν έκδίκησιν είς τούς τδν Μιχαήλ 
διαχειρισαμένους, καλ ά πέπονθεν έκαστος αυτών 
διαφόροις καιροϊς. Ό μέν Ιακωβίτζης κυνηγών μετά 
τού βασιλέως έν τω Φιλοπατίψ, τού ξίφους αύτψ έκ* 
πεσόντος κατελθών τού ίππου άρα ι αύτδ, τού ποδδς 
αύτου μή φθάσαντος τή γή έπιδήναι, άλλά τοΰ έτε
ρου χρατηθέντος έν τή σκάλα, θροηθε\ς δ ίππος 
διέσυρεν αύτδν χα\ είς φάραγγαν κα\ βοθύνους διελ-
θών, τούτον μεληδδν κατέκοψεν. Ιωάννης δέ ό Χάλ
δος στρατηλάτης γεγονώς έν Χαλδία, κα\ φωραθε>ς 
χατά τού βασιλέως μελετών, προστάξει τοΰ βασιλέως 
άνεσχολοπίσθη παρά Ανδρέου στρατηλάτου. Ό δε 
εξάδελφος τοΰ βασιλέως Άσυλέων έξωθε\ς παρά τοΰ 

pulo renuntlare jussit. Exercitain porro in Micbao-
lis parricidas a Beo vindiciara, et quae singuli lem-
poribug diversis passi fuerint, referre opere prc-
tium duxi. Jacobitzes quidem inler veuandum una 
< um imperalore ad Pbilopaihim gladium in terram 
lapsum levatums ex nquo dcailiit : cumqtie pee 
ejus terram nondum atiigisgcl, altero in pensili 
ecandula retcnio, perlerrilus equus, arrepio cursa 
pervalles etpraecipilia traxii,et membratim digcer-
psit. Joannes Cbaldiui pariier exercitus dux io 
Chaldia constiluius, quasi contra imperaiorem ma-
cbiiiarelur delaius, imperatoris Jusso ab Andrea 
miliiiae magisiro palo affixug esl. Imperatoris 
patruelis Assyleo ab ipso in proprium suburbanum 

βασιλέως έν τψ προαστείω αύτοΰ ψ έπώνυμον τοΰ C noniine Charlopbtlam relegaius, ut crudella el ία 
Χαρτοφύλαν, ώς απηνής χα\ ώμδς πρδς τούς αυτού 
δούλους ών, μαχαίραις παρ* αυτών έν νυκτ\ άνηρέθη·. 
Ους δ βασιλεύς κρατήσας, κα\ μ?ληδδν κατακόψας 
χατέχαυσεν έν τοίς Άμαστριανού. Ό δέ Άπελάτης 
[aliki Άπελάκης] ό Πέρσης (45) σκωληκόβρωτος 
γενόμενος τού ζήν απηλλάγη. Κωνσταντίνος δέ δ 
Τοξαράς είς Κιβυ^αιώτας σπαθοκοπηθείς τελευτ$. 
Κα\ Μαριανδς δ άδελφδς τοΰ βασιλέως τών ποδών 
συντριβείς, έκ τού ίππου πεσών, καλ τού ποδός σα-
πέντος σχώληξι τελευτφ. Ό δέ βασιλεύς προελθών έν 
τή ήμερα τών Χριστού γέννων έν τ J προελεύσει είς 
τήν Μεγάλην Έκκλησίαν έ βάπτισε ν Στέφανον υίδν 
αυτού. Άγαγών δέ ίππους λευκούς μετά άρματος 

humanus in domesticos, noclo ab ipsis gladiis con-
fosaus interiit : eos apprebensos ct meinbratim 
concisos ad Amastriani tmperaior combussil. Ape-
lates Persa a vermibug corrosus v i l im amisiu 
Conatantinus Toxaras apud, Cibyrraeoias gladiis 
comminuius periit. Marianos iinperatorig fraler 
equo lapsus el pedet contriius, altero pcde rarmibug 
putre&cente, morilur. Porro iiuperator Nalaliiiorum 
Cbrisli die celebrl processug apparaiu ad Magnam 
eccleslam profectug, Slephanum fllium guum bapll-
xavit, el equia candidis ad currum Junclis, cum 
Augutta in eo gedii. Baaneg auieni preposilug una 
cum eia ad pataiium osque pucrum gerebat, impe-

έκάθισεν άμα τή Αύγούστη, καλ δ πραιπόσιτος σύν ratore per viam numrooruni muntig spargenie. 
αύτοίς Βαάνης βαστάζων ήν τδ παιδίον μέχρι τού 
παλατίου, τοΰ βασιλέως ρίπτοντος ύπατείαν έν τή 
όδψ. Έγένετο δέ σεισμός τοΰ αγίου Πολύευκτου μέ
γιστος, ώστε τήν γήν σείεσθαι έπλ τεσσαράκοντα 
ημέρας καί τεσσαράκοντα νύκτας * έπεσε δέ τότε κα\ 
ή σφαίρα τού ζώδου τού φόρου καί τής ύπεραγίας 
Θεοτόκου τδ σίγμα, ώστε πάντας τούς ψάλλοντας 
έχείσε τελευτήσαι. Αέων δέ ό Φιλόσοφος τυχών έκείσε 

Ingeng auiera sancli Potyeucli festo terra*moiug 
exortus est: adeo utdicbus quadraginia el nociibus 
tolidcm terra conculeretur. Decidit tunc cqui ad 
forum posili gphaera, ei sanciissima! Dei Geniiricig 
fornix ; adeo ul cuncii ad psallendum coacii oppri-
mcrenlur. Leo vero Pbilosopbus ibidem forte 
reperlus cantoribug et reliquig gub co siautibus ut 
ecclegia discederent monebat. l l l i vero minime ac-

F R A I S C . COMBEFISII NOTiE. 

(45) Ipaa quf goperori ρ. Εύλόγιος dkiua esl, ac 
paulo guperiua abaolula δ Πέρστις · nec video ot 
m Άπελάτης gaua gU f aat qnid ad rera τδ, Άπελά

κης * nieling Άπλάκης, cujus est alibi menlio, noa 
ut git ipse bic Pcrsa qni Micbaelem occidit. Quid 
gl, άπελαθε\ς δέ δ Πέρσης, ejectnt Persaf tlz. 
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quiescentes, uno simul fine perierunl. Ipse Philoso- Α έλεγεν τοις ψάλλουσιν κα\ πάσιν τοίς oSotv έκείσε 
phus471 a d colurnnam sub aliis stmcturis stnns 
cum duobos aliis servatus est · necnon alii quiiique 
sub ambooe forie sedenlcs. CaHerum itnperalorem 
ad ecclesiam acccdeniem et janijam sacrorurn parti-
cipem fuiurum, pra?donem et botnicidam, sacraque 
comnitimonis indignuin Photius patriarcba vocabat. 
Ille furore percilus Romam misit , et Romauis 
epiacopis doferenlibus, acriptara iu eum semenliain 
obliiiuit, eumdcnique Ihrono deturbavit, el Igna-
tium eanciissimum patriarcham secundo insii-
tuit. 

Ex Eudocia vero Ingeris filia Alexander im-
peralor nalus est. Hic puer Basilii fuit legiiiinus. 
Imperator vero adversus Agarenos Africam babi- ' 
tantes armavii, ei commissa pugna superalua est, 
renovaiisque praliis Romanos plures Agarenoruin 
armis amisit. In illa aulem iroperatoris fuga Theo-
phylactui Abeslaclus, Roroani, qui deinde impe-
ravii , pater, imperatorem ab Agarenis ferme ca-
pium liberavit. Quem conquisitum imperator post-
modum agnovit: plures eniin imperatori dicebani: 
Ego eum qui liberavi. Rle vero, bonore coniem-
pio, funduro imperaioriuni expeiiit, qnein et im-
pelravit. Reversus in orbem imperator Cbrislu-
pborum generum in Tephricem misil , et maxima 
vicioria potiius, locum vasiavit, et ad soluin 
usque dejecit. Ignaiius auiem patriarcba eicle-

έξελθείν τής εκκλησίας* οί δέ μή πεισθέντες αύτψ 
συνετελέσΟησαν άπαντες. Αύτδς δέ δ Φιλόσοφος είς 
κίονα ύπδ συστημάτων σταθείς μετά έτερους [έτερων] 
δύο διεσώθη, κα\ έτεροι πέντε μόνοι ύποκάτω τού 
άμδωνος. Φώτιος δέ ό πατριάρχης έλθόντος τού βα
σιλέως έν τή εκκλησία, καί μέλλοντος αύτδν κοινο>-
νείν, τούτον ληστήν κα\ φονέα έλεγεν, κα\ άνάξιον 
τής θείας κοινωνίας. Ό δέ θυμωθε\ς (46) άπέστειλεν 
έν 'Ρώμη, καί ήγαγεν τόμον μετά 'Ρωμαίων επι
σκόπων, καί τούτον τού θρόνου αυτού έξέωσεν, καί 
προεχειρίσατο Ίγνάτιον τδν έν άγίοις πατριάρχην τδ 
δεύτερον αύτψ. 

Έγεννήθη δέ αύτψ Αλέξανδρος ό βασιλεύς έκ τής 
τού Ίγγερος Ευδοκίας. Ούτος παίς γενόμενος και 
γνήσιος Βασιλείου (47). Έστράτευσεν δέ ό βασιλεύς 
κατά 'Αγαρηνών τών είς Τιβρικοίς (48). Κα\ πόλε
μον συνάψας ήττήθη, και πολλάκις συμβαλών 'Αγα-
ρηνοίς πολλούς τών Τωμαίων άπεβάλετο. Έν δέ τή 
τοιαύτη φυγή τού βασιλέως Θεοφύλακτος ό 'Αβήστα-
κτος ό πατήρ 'Ρωμανού τού μετά ταύτα βασιλεύ-
σαντος διέσωσεν τδν βασιλέα παρά μικρδν ύπδ τών 
'Αγαρηνών κρατούμενον · δν έπιζητήσας ό βασιλεύς 
μετά ταύτα καλ γνωρίσας (πολλοί γάρ έλεγον τψ 
βασιλεί, δτι Έ γ ώ είμι), ό δέ τήν τιμήν άφε\ς τόπον 
βασιλικδν ήτήσατο, ού καλ τ έτυχε ν . 'Τποστρέψας δέ δ 
βασιλεύς έν τή πόλει άπέστειλεν Χριστόφορο ν γ α μ 
βρδν αυτού έν τή Τεφρική, κα\ νίκην μεγίστην 
ποιήσας εκπορθεί ταύτην καταστρέψας έως εδάφους· 

siam insignem ad Saloris Emporium sub Orientis Q Ιγνάτιος δέ ό πατριάρχης οίκοδομήσας έκκλησίαν 
Arcbisiralegi nomine conslruciam virorum effecit 
monaslcrium, ubi coipus ejue depositura est. Tbe-
cla vero Micbaelis sorore ad imperaiorem bomi-
nem quemdam animo simplicem cum supplici l i -
bcllo miitcnte, inlerrogavit eum imperator: Quis 
dominam luaro habei ? Respondil i l le : Nealocomiles. 
Qnem cum subilo adduci jussisset imperalor, 
\erberibus affccium tolondit, ei monasiico babitu 
iuduii. Procopio pariter protovesliario ad Tbeclara 
missn, plagis imposilis divilias omnes, qua? deinJe 
(isco addilae sunt, suslul i l : Nealocoiuilem vero 
ceconomum in Magna ecclesia poslmodum inslituit. 
Idenf imperalor Hebraeos omnes, qui lunc temporis 
eab ejus poleslale rcperiebantur, bapiismum sub-

είς τδ έμπόριον Σάτωρος περικαλλή έπ* ονόματι 
Αρχιστρατήγου τοΰ ανατέλλοντος, καλ μονήν π ε 
ποίηκεν άνδρείον, ένθα κα\ τδ σώμα αύτοΰ απόκει
ται. Θέκλας δέ τής αδελφής άποστειλάσης πρδς τδν 
βασιλέα δι' ύπόμνησίν τινα, μέτριον δντα αυτής 
άνθρωπον, ήρώτησεν αύτδν ό βασιλεύς, Οτι Τίς έχει 
τήν κυρίαν σου; Ό δέ είπεν, δ « Ό Νεατοκομίτης 
[$upra Νεατοκόμητος]. Παρευθύ δέ ό βασιλεύς ήγα
γεν αύτδν, κα\ τύψας άπέκειρεν, και τδ μονσχικδν 
σχήμα ένέδυσεν αυτόν. Όσαύτως δέ καί Προκόπιον 
τδν πρωτοβεστιάριον αύτοΰ άποστείλας, έτυψε τήν 
Θέκλα ν, και άρας πάντα τά χρήματα αυτής ε Ισε κό
μισε τψ βασιλεί * τδν δέ Νεοτοκομητα μετά ταΰτα 
έποίησεν οίκονόμον έν τή Μεγάλη Εκκλησία.. Ό δέ 

ire coegit, suscipienlibus eos viris in digniiale J ) αύτδς βασιλεύς έόάπτισεν τούς Εβραίους (49) πάν-
coosliiutis, ipsoque imperatore plurimain in eos 
liberalitatem exercente. Nicolauro auiem, de quo 
superius sermo babilus, cui Androsaliles nomen, 
sancti Diomedis mansionariura, cui mariyr, ut di-
clum esl, apparuii, oeconomi el syncclli dignilaie 

ERANC. COMBEFISII ΝΟΤΛΕ 

τας, όσοι τψ τότε χρόνψ ύπδ τήν χείρα αύτοΰ ύπ
ήρχον, άναδεξαμένων αυτούς πάντων τών έν άξίαις 
φιλοφρονησάμενος κα\ δώρα παράσχοντος αυτούς 
[αύτοίς]. Τδν δέ προειρημένον Νικόλαον τδν 'Ανδρο-
σαλίτης τδν καί προσμονάριον τού αγίου Διομήδους, 

(46) Cauaam abrogaii Pbotio episcopalus nfuiiis 
reierl Gonatanlinus, nempe, κα\ τδν γνήσιον νυμ
φίον τή Εκκλησία, κα\ τοίς τέκνοις τδν πατέρα κα
νονικώς παράσχων, αί εί verum tponsum Ecclesice, 
ei filiis patrem ex eanonum ratione redderet, cessare 
jnsso incubatore Pbotio, donec alierum Dominns 
ad se iransferrei. Τδ δεύτερον αυτού, sic emeuda, 
τδ δεύτερον, Ignatium Patriarcham iterum consti-
tuiU 

(47) Reliqui , scilicet Gonstantiniis et Leo, M i -
cbaele naii eranl, Ingerina Eudocia ei pellice. 

(48) Scrib. ex Gonslanl. είς Τεφρικήν, qui banc 
claro expediiionem narrat. Speciare Tephricem ad 
Armeniam ex eo colliges. 

(49) Minus rem cessiase advertit Gonstantinua, 
plerisque eo defunclo ad vomilum reversis. Duriue 
in eos egii Hcraclius, qui poenis ad baplisma adegit; 
Basilios bcncftcenlia magie iavilavii. 

file:///erberibus
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ζ-τινι 6 μάρτυς έπεφάνη, ώς προείρηται, έτίμησεν Α <!ecoravit. Joaunem vcro aUcram «jus iiatrcm 
αύτδν οίκονόμον κα\ σύγκελλον · τδν δέ έτερον αυτού 
Ίωάννην άδελφδν, δρουγγάριον τής βίγλας · τδν δέ 
έτερον άδελφδν αυτών Παύλον, τού Σακελλίου· τδν 
δέ τέταρτον, γενικδν λογοθέτην. Τελευτήσαντος δέ 
Νιχολάου τού συγκίλλου θάπτουσιν αύτδν είς Άρκα-
διάνους είς τδν εαυτού οίκον, ένθα έστί τδ μετ-
δχιον (50) τού Άγιου Κωνσταντίνου. 

Έμτ,νύθη δέ τω βασιλεί ώς ή Συ ̂ άκουσα παρά 
τών Άγαρηνών έκπορθείται. Ασχολουμένων δέ τών 
πλοίμοιν έν τοίς κτίσμασιν κα\ έκχοΐσμασιτής Νέας 
Εκκλησίας παρεδόθη ή αυτή Συ^άκουσα πρίν φθά
σαι τδν στόλον τού βασιλέως πολλά έν τούτω θρηνή-
σαντος. Νικήτα δέ τού έπί τής τραπέζης τού 3υλ ι -
νίτου κατηγορηθέντος, ώς φιλουμένου παρά τής Αύ-

Biglse drungariuin, fralremque lerlium Paulum 
sacelli pra?po$iluiu, quarium deimjuc gencralem 
472 hjgoilielam creavit. Nicolao syncello postmo-
dum nioriuo, corpus ejus ad Aicadianos sepelie-
runt in propria domo, qua praedium est sancli 
Couslantini, 

Porro Syracusas ab Agarenis vastari impcrntori 
nunlialum est. Navalibus vero copiis circa novae 
ecclesiae struclurnm ct aggerum effossionein occu-
paiis, priusqtiara deinde imperaloria classis adven-
laret, Syracusana civiias dediiionem feeit, de qua 
impernlor pluriimim indoluii. Nioetas autem X y -
liniise Glius, mens;e praeposilus, cum secreli ad 

γούστης, τούτον ό βασιλεύς άποκείρας, μοναχδν ^ Augusiam amuris delalus fuissel, liunc iiupcralor 
έποίησεν · 8ς έπ\ Λέοντος βασιλέως γέγονεν οίκονό-
μος έν τή Μεγάλη Εκκλησία, χαί τελευτήσας τίθεται 
έντή μονή, ήν αΰτδς κατεσκεύασεν · καί άπέκειρεν 
τάς αυτού άδελφάς. Πολλά δέ μάρμαρα καί ψηφίδας 
έκ πολλών εκκλησιών άνέλαδεν ό βασιλεύς λόγψ τής 
Νέας Εκκλησίας, ένοΤς στήλη ίστατο χαλκή έν τψ 
σεννάτψ σχήμα επισκόπου φέρουσα · έκράτει δέ ή 
αυτή στήλη έν τή χειρί ράβδον έχουσα δφιν έντετυ-
λ γ μ έ ν ο ν ταύτην καταγαγόντες έθηκαν έν τψ βε-
στιαρίψ. Κατελθόντος δέ τού βασιλέως καί άπελ 
θόντος ένθα ίστατο στήλη όρθή, ένέδαλε τδν δά
χτυλον αύτοΰ έπι τδ στδμα τοΰ όφεως* ών δέ 
εκεί ζών όφις έδακε τού βασιλέως τδν δάχτυλον, 
δς μόλις δι* άντιφαρμάκων Ιάθη, θαυμασάντων 
πάντων έπί τούτψ. Άλλά καί τήν στήλην Σολο-
μώντος έν τή Βασιλική ούση μεγίστη [ούσαν μεγί-
στην] κατεάξας προσέταξεν έπ ' ονόματι αυτού έκ-
τυπωθήναι καί τεθήναι κάτωθεν έν τοίς θεμελίοις 
τής αυτής νέας· ώστε θυσίαν έαυτδν τψ τοιούτψ 
κτίσματι καί θ«ψ προσάγων (51). Έπεστράτευσε δέ 
πάλιν ό βασιλεύς κατά Μελιτινής, και αίχμαλωσίαν 
πολλήν ποιησάμενος, και πολλούς πολέμους, ύπ
έστρεψεν. Τελευτά δέ ό έν άγίοις Ιγνάτιος ό πα
τριάρχης, καί άντ* αύτοΰ πάλιν αναβιβάζει Φώτιο ν 
πατριάρχην. Μετά δε ταύτα έν εξορία τελευτήσαντος 
Φωτίου πατριάρχου άπετέθη τδ σώμα αύτοΰ έν τή 
Ρ ο ν 3 τ ϊ λεγομένη τής Έρημίσς έν τψ Μερδοσαγάρη, 
ούσης πρότερον καθολική: εκκλησίας. Αύτδς δέ Φώ-

delonsum monachum eflecit: qui sub Leone impe-
ratore oeconomus in Magna ecclesia creatua e*l, 
et \ i l a functos iu mouasterio ab eo coustructo 
deposiius esl. Ejus quoque sorores capillis tonsas 
moniales reddidil. Gauerura niarmora plurinia ot 
ex opere tesselato flguias varias ex ecclcsiis plu-
rimis novae alterius exslruenda? gralia suslulit 
imperator. Inier b«c ornamenta fuil eliam statua 
«rea ad senaium episcopi forinam rcferenf, quag 
virgam serpente circumvolutam mauu gerebat, 
eamque loco deposilam in vesiiario locaverunt. 
Profectua illuc intperator, ei ad locum quo siaiua 
fuerat erecta descendens, in serpenlis os digilum 
imniisi l . Serpens autem ibidem vivus repertus 
digiium imperatiiris moinordit, adco ut, quod mU 
rum oninibus deinde visum est, adliibilis remediis 
vix sanari puluerit. Sialua quoque Saiomonis ad 
basilicam stante confracia, ex ejus melallo pro-
priam efformari, et in excavatis novae ejusdeni 
ecclesia? fundaraentis locari juss i l : quasi Deo sc 
in biijnsinodi opcre victimam oflerrei. Rursuui 
autem adversus Melilinem arma movii imperaior, 
ex qua pluriinis in caplivilalem duclis, el ccrla-
minibus plcrisque confeciis, reversus esl. Pono 
aanctus patriarcba Ignaifus vita funclus esi : t l 
Sn ejus locum Pbotius ilerum suffecius. Pboiio 
pairiarcba postmodum in exsilio morlem obeunte, 
coipus ejns in monasierio ad Merdosagarem, no-

τιος έποίησεν αυτήν μονήν γυναικείαν. Πάλιν δέ 0 mine Η< remia, quse prins communia et publica 
εκστρατεύει ό βασιλεύς κατά Συρίας είς Γερμανί
κειαν, καί ταύτην έκπορθήσας καί αίχμαλωτίσας, 
ύπέστρεψεν. Τελευτφ δέ Κωνσταντίνος υιός Μι
χαήλ (52) βασιλέως έξ Ευδοκίας, δν πολλά Iθρήνησε 
Βασίλειος. Μαΐψ δέ πρώτη ενθρονίζεται καί έγκαι-
νίζεται ή έκχλησία, ήν έκτισεν ό βασιλεύς, καλ έκαλ-
λώπισε κόσμψ πολλψ παρά Φωτίου πατριάρχου, τοΰ 

cxsiiterat ecciesia, dfposilum e s i : Pboiius auteni 
muliebre reddiderai monastcrium. Rursus impe-
raior Syriam versus in Germaniciam expedhio-
nem suscipit, eaque vasiata, et caplivis abductia 
domum regrcdilur. Conslanlinus Micbaelis impe-
ratoris ex Eudoxia tilius moritur: ob cujus mor-
tem Basilius luctum egit plurimum. Maii vero men-

(50) Septum, ambitu$9 porticus; nam el μετοχή 
etiam δ περίβολος reddilur. 

(51) VeiuiiUi u adiftcio ae Deo devovens; quod 
sciiicet sdiiiciuin ad Dei bonorem susceptum lanti 
(aceret, ut in sua siaiua ejua subslerai fuudamenlis 
ambieril. 

(52) Sic iogeuue Leo, cum aiii Baailii illium di-

FRANC. COMBEFISII NOTiE . 
caut. Cedrenus : Κωνσταντίνος ό πρεσβύτερος τών 
τού Βασιλέως υίών εξέλιπε νόσψ πυρετική* Coit-
Hanthtus Batilii ftliorum nalu maximui febri con-
tumpUtt maritur. BasiJii lilius boiuinum exisiiina-
tioi>e, uipote Eudocia ^jus coifjiige auaceptus; ideui 
la i i i in reipsa Micbaelia, qui ea concubiaa uie-
rclur. 
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sis dte primo tbrouo dccoratur, el a Phoiio pa- Α βασιλέας έν τψ αυτής καινισμψ λώρον φορέσαν-
inarcha dedicaiur ecclesia quam gtruxeral, et τος (53), κα\ χρήματα πολλά οοντος καί Νέαν αυτήν 
ornatu vario impwator reddiderat insigitein. Ea έπονομάααντος. 
|u cclebiiiate lorura gestavit 473 illc, pecumarum ingeniem vim dislribail, el Novaro appel* 
lavil . 

Gaterum Procopiug proiovesiiarhis cum ihema-
libua occidcatalh us ab impcraiore missus est, 
Eupiaxia Mozilicis filio per Siciliam magislro mil i -
tise iasliluio, R.ib.lucho Dyrrbacbii, OEniale el 
Aposttipe Peloponesi magislris pariter. Procopius 
iste post egregia facinora plurima ct tluce praclaro 
dignas aclioneg, bello tandem conscrto, cunctis 
ab Apogiiipe prodiiia occisus est. Leo Salibaras 
Theodorum abbalem Eu< hailarum archiepiscopum 
ceu virura piclaie insignem miraculisque clarum, 
et fuluroium noiiliu celebrem, ad Pbolium palriar-

ΑπεσταΛηδέ παρά τοΰ βασιλέως Προκόπιος πρω· 
τοβεστιάριος μετά τών Δυτικών θεμάτων, δντος Ευ· 
πραξίου τοΰ στρατηλάτου είς Σικελίαν τοΰ Μωσι-
λίκη, είς δέ τδΔυ^άχ ιον τοΰ 'Ραβδούχου, καί έν τζ 
Πελοποννήσφ τοΰ Οίνιάτου, καί τοΰ 'Αποστούπη · 
δ στ ι ς Προκόπιος πολλάς πράξεις κατεργασάμενος 
καί άνδραγαθίας, εσχάτως πο/έμου γεγονότος, καί 
προδοθέντων πάντων ύπδ τού 'Α πόστου πη, έσφάγη. 
Αέων δέ ό Σαλιβαράς συνοψίζει Φωτίφ πατριάρχη 
Θεόδωρον άββάν άρχιεπίσκοπον Εύχαιτων ευλαβή, 
και ποιούν τα τεράτεια, κα\ προορατικόν.Φώτιος δέ 

chatn adducit. IIunc Pbotius ad imperalorem Basi- Β τ ο ΰτον Βασιλείψ βασιλεί μεσιτεύει, καί συνοψίζει * 
lium deferi, c i ad ejus conspectum sisiit. Quo 
deleclalus iipperalor (ejus quippc desideriis sese 
episcopus componebai) virum in prctio babuil. Moe-
rore etcnim perpeiuo, ob filii Conslaniini morlemcui 
summopere afficiebatur, vexabaiur imperaioris ani-
rous, et conlinuo amoris pbiliro tabcsccbal: eum id-
circo deludebat episcopna, c i vivum se ostcnsui um 
pollicebalur : quod et praesiilit. Ad saltum quippc 
obainbulanti impcratrri, gpeclrum qtioddaoi Con-
glanlini specie cquo in&idcns, c l auro veslibus ίιι-
lertextis vesliiuro occurril : quod obi pergpexit 
oculis, in amplexug irruens deosculalng est, ac ubi 
disparuil, vidUse seeuin arbiirabaiur iieefuiase de-

είς δν ό βασιλεύς άρεσθεΐς (πρδς γάρ τάς επιθυμίας 
αυτού διέκειτο), εΐχεν έν τ ιμή πολλή· δςάΟυμούντα 
τδν βασιλέα περ\ τοΰ τελευτήσαντος υΙού αύτοΰ 
Κωνσταντίνου διά τδ φίλτρον δπερ είς αύτδν εΐχεν 
έπλάνα, καί έπηγγέλλετο δείξαι ζώντα * δ κα\ έποίη
σεν * έν γάρ λόχμη τινί διερχομένω τ φ βασιλεί φάν
τασμα συνήντησεν έφιππον, χρυσού φα ντο ν ένδεδυ-
ρένον, έν είδει τοΰ Κωνσταντίνου* δ καί όφθαλμοίς 
είδεν, καί περιπλακείς κατεφίλησεν, καί γεγονότος 
αφανούς αύτδν ίδείν ύπελάμβανεν, καί ώς ού πε -
πλάνηται * διδ καί μονήν έκείσε κτίσας έπωνόμασεν 
αυτήν τού Αγίου Κωνσταντίνου. Τούτοις καί έτέροες 
πλείστοις ώς έκ τών 'Απολλυ>νίου ακριβώς μεμυη-

lusum. Eam ob rein monaaicriuin ibidem couslru- C μένων (54) ό λεγόμενος Σανταβαρηνδς έποίησεν τδν 
clum sancli Gonstanlini noroiue insigiiivit. His el 
generis hujusmodi plurimis ex Apollonii discipliua 
probc pergpeclis, pra?falu$ Santabarenug muliam 
sibi fiduciara apnd imperatorera comparavil. Leoni 
porro imperii consoni Marlinacii filiam locavtrat 
imperaior, quam celebraiis ad Maguauram c i in 
novemdecim accubitis nuptiia coronavcrat Angu-
giaiu. Exinde impe rator Leo ad patrcm a Saniabareno 
reus deferiur ^GIadium defei l ,£l eo le coufodere 
meditatur. Gladiolum illum dolosis suasionibu* sibi 
coinparare Lconem fecerat, ei in libiali geslare, 
dicens ei : Patrc ino gladimii sape s&piug ex ne-
cessitnte aliqna requjrente, cur lu paraluin non 

βασιλέα πίστιν πολλήν κεκτήσθαι πρδς αυτόν. Ή γ ά -
γετο δέ γυναίκα ό βασιλεύς Αέοντι τ φ βασιλεί θυγα
τέρα Μαρτιναγίου [Μαρτιναχίου], ήν καί έστεψε ν 
ποιήσας τούς γάμους έν τή Μαγναύρα καί έν τοίς 
Δεκαεννέα άκουβίτοις. Κατηγορήθη δέ Αέων ό βασι
λεύς παρά Σανταδαρηνού είς τδν πατέρα αυτού, ώς 
δτι Μαχαίριον επιφέρεται βονλόμενος άνελείν σε 
μετ 9 αύτοΰ * όπερ αύτδ μαχαίριον διά δολίας συμ
βουλής έ ποίησε Αέοντα κατασκευάσαι καί φέρειν έν 
τ φ τουβίω (55) είπών αύτφ, δτι Πολλάκις τού πα
τρός σου έπιζητοΰντος μαχαίριον διά χρείαν τινά, 
ίνα τί μή έπιδφς αυτό; Καί τούτο κατασκευάσας 
Λέων ό βασιλεύς διαβληθε\ς παρά τού Σαντα-

exbib^? Impcralor iiaque Lco geglare disposuit : ^ βαρηνού, και φωραθείς έν τ φ τουβίφ τούτο βαστάζων 
c i eam ob rero a Sanlabateno calunmiam paagug 
c » t ; illumque libiali (e<iere deprebensiig, defen-
gione quavig inslilula, nullaientis audiebalur. Ea · 
propter Niceiag protovcatiariug, qui Romano impc-
ralore Papise munug conaccutus est, vcrbcribug 
plurimig caeaug egi, aliique cum eo plures, gravis-
simaperpeggi cxeilio relegali sunt. Iinperalor autein 

πολλά περί τούτου άπολογούμενος ούκ ήκού$το. 
Έτύφθη ούν Νικήτας δ πρωτοβεστιάριος αύτου, δς 
γέγονεν παπίας έπλ Ύωμανοΰ βασιλέως» κα\ άλλοι 
μετ* αύτοΰ πολλά δεινά πεπονθοτες, έξωρίσθησαν. 
Ό δέ βασιλεύς Αέοντα καθείρξας έν τψ τρικλινίψ 

τδν Μαργαρίτη ν [τψ Μαργαρίτη] έβούλετο έκτυ-
φλώσαι αύτδν, εΐ μή Φώτιος δ πατριάρχης διά 

FRANC. COMBEFIS1I ΝΟΤΑΕ 
(55) ludmnenii gonug videalur, idqtie cultiorig, 

quo imperau>r lanii templi a se exstructi encaenia 
bonorare vultierit. Quid fti τδ έπιλωρίκιον explica-
tum ad Codinum Deofficii$? LeSaye Rogat. Sce» 
piruni ea voce significari, non facilc perguadeor: 
i ; iniaf , anarum eiiam uaug in babiur Auguglali 
•utn gtgniAcet, cogilet Lccior. 

(54) Lego, ακριβώς με μυημένος · tanquam iu 
Apotlonii $eciu diltgenter ter$«lu$, oc vrtii magicm 
valde ptriiu*. Nola Apollonii Tyanasi conBcU mira-
cul», aique magi*j. 

(55) Gongtanliiius, τοΰ ύποδήι&ιο; εντός, intra 
ocreas. 
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πολλών πα ρχκλήσεων τοΰτο Ιιι σκέδασε ν άμα Ζαουτζχ Α Leoncm in cuslodiam ad Margaritac Iriclinium con-
Στυλιανψ μικρψ έταιριάρχη. Έποίησεν δέ άπδδψεως 
μήνας τρεί; βρηνών καί όδυρόμενος, κα\ δι* επι
στολών πολλά δυσωπών τδν βασιλέα. Μεγάλην δέ 
πίστιν τοΰ βασιλέως έχοντος είς τδν άγιον Ήλίαν, 
άποσυνοψίζει Αέων δ βασιλεύς (56) έν τή τοΰ αγίου 
'Ηλίου μνήμη. Τής δέ προελεύσεως γενομένης, 
ίδόντες αύτδν οί λαοί έπεφώνησαν τδ, άόξα σοι, ό 
θβός! Ό δέ βασιλεύς αντιστραφείς άπελογήσατο 
αύτοίς· Δοξάζετε περι τού υίοΰ μου τδν θεόν; 
πολλάς θλίψεις [ύπ' αύτοΰ] έχετε ύπ ' αύτοΰ ύπο-
μείναι , κα\ επώδυνους ημέρας. Κατηγορήδη δέ 
Ανδρέας δομέστικος τών σχολών παρά Σανταβαρηνοΰ 
προς τδν βασιλέα, ώς τά Λέοντος φρονών, καί δι-
εδέχθη παρά τού βασιλέως. Άντ* αυτού δέ προ-
εδλήθη δομέστικος ό Στουπιώτης. Καί άπελθών μετά 
λαοΰ έν Ταρσψ ήττήθη. Καί πάλιν προχειρίζεται 
παρά τού βασιλέως Ανδρέας δομέστικος. Έγένετο 
δέ συσκευή κατά τοΰ βασιλέως παρά τοΰ Ιωάννου 
τοΰ Κουρκούαδομεστίκου δντος τών ίκανάτων χρη-
υιατισθέντος παρά τού όντος έν Βλαχέρναις εγκλεί
στου· ευρέθησαν δέ πολλοί μετ* αύτοΰ τών συγκλη
τικών κα\ λοιπών αρχόντων, μέχρι τών έξήκοντα 
Εξ Τ Ην γάρ Μιχαήλ ό έταιριάρχης, και ό Κατου-
δάρης, κα\ ό Μυξάρης, καί ό Βαβούτζικος, καί οί 
λοιποί. Τής γάρ τοιαύτης επιβουλής μηνυθείσης τψ 

jeclom excsecare mediiabaiur, nisi precibus plu-
rimis una cum Zaulza Siyliano hetaeriarcha miuore 
Pboiius consilium dissipasset. Imperaioris itaquc 
conspeclu privaius, mcnses tres, sortem deilens ae 
plorans,el frequenlibus scriptis 474 bnpcraiorero 
interpellana egii. Devolione vero summa et in gan-
clum Eliam iUacia fercbatur imperator Basilius : 
Leo quoqne ad saucli Eliae memnriam ia vigilti.* 
noclcro egil. Imperalore mox soleinni processu 
incedenle, videntes eum popnfi turmx exclamave-
runl, 67oria libi, Deus ! Iaiperaior convcrsus ro-
spondii e ia : F i l i i mci causa budaiig Deum? cala-
milaies ab eo paliemiui plurimas, ei lugubrea ab co 
dies susiinebilis. Accusalus est pariler Andreaa 
scbohrum domeslicus a Saniabareno apud iinpe-
ratorem/quasi Leonis consiliorum parlicrps, el ea-
propter ab imperaiore dignilale molus eel, et in 
cjus locum Stupiotes domesticos guffecttis. In Tar-
sum vero profeciione suscepia gtipcratug cst. Rur« 
sum eliam Andreas domegtirug resiiiuius. Facia 
esi porro adversus imperaiorem Joaiuie Curcua 
icanaloruni domesiico conjuralio, qtii vaticinio do 
impcraioria digniiale assequenda a quopiam iii 
Blachernis incluso delusus est. Ex senatoriis vero 
reliquisque proceribus ad scxaginta gex ugque i l l i 

βασιλεί παρά τού πρωτοβεστιαρίου τοΰ Κουρκούα adba!StTuut, inler quos Micbael belaeriarcbfts, e| 
Κατελθόντων δέ πάντων έξελθών βασιλεύς έν τψ 
ίπποδρίμψ, καί καθεσθείς έκείσε καί άνακρίνας τά 

Caiudares, ct Myxares, el Babuizicas, el alii nu-
merabaniur. llac auiem coujiiiatione a protoveslia-

αύτούς πάντας τύψας καί κουρεύσας, τάς έτι Q rio f.urcua iiuperalori deiecia, cutn fortc in Circo xax' 
περιλειφθείσας τρίχας κατ έ καύσε ν. Μ*τά δέ ταΰτα 
έξήλθεν έν τή προελεύσει τού Ευαγγελισμού, δτε καί 
τήν έπιβουλήν έμελλον ποιήσαι. ΙΙεριεπάτουν δέ Οπι
σθεν αυτού γυμνοί μέχρι τού φόρου δεδεμένοι, καθώς 
διωρίσατο. Είθ* ούτως πάντας δημεύσας, έξώρισεν. 
Τον δ έ βασιλέως εξελθόντος πρδς τδ κυνήγησα ι Ιλά-
φου ποθέν άναφανέντος παμμεγέθους, ώς αύτδν ό 
βασιλεύς κατεδίωκεν, επιστραφείς, ήρεν τδν βασιλέα 
έχ τής ζώνης άπδ τού ίππου μετά τοΰ κέρατος αύ» 
τού· Φθάσας δέ τ ις , καί τήν σπάθην γυμνώσας, τήν 
ζώνην (57) έχχόψας, τδν βασιλέα έ^ύσατο. Μετά δέ, 
τδ άποστραφηναι έχέλευσεν τήν ζώνην άποτεμόντος 
άποτμηθήναι τήν κεφαλήν, ώς γυμνώσαντος τδ ξίφος 
χατ ' αύτοΰ, πολλά άπολογουμένου, ώς Υπέρ σού 
τούτο πεποίηκα. Άλλ* ουδέν ωφέλησε ν. Έ κ δέ τοΰ 

lticli cclebrarentur, et illuc omnes convenirenl, 
adfuit pariter imperaior, et ibidem aedena de iia 
examcn babuit : eisdemque verberibus ca2sia et 
coma deionsie, reliquos ad cutem pilos adussit, 
Celebri posimodum coraiiatu iesio Anutiniiationig 
celebrato, quo conjuralionem ad exilum crant per-
ducturi, i l l i r«lro sequebanlur audi, et vinculig ligati, 
sicut prxceperat imperalor, ad forum usque : eoroni 
bonis demuiD publicatis cuncios iu exsilium egit. 
Caeierum ad venandum aliquando progressus im* 
perator, cervum praegrandem obviam babuil : eo-
qoe feram curgibug insequenle, conversua ccrvus> 
cornu iii imperaloris zonam impacto, ipsum ex 
equo sustnlit. Accurrens autem e comilibus qais-
piam midalo ense xonam praaciadeng, Imperalo-

FRANC. COMBEFISII NOTifi . 

(56) Paterua prmenlla, aiquc conspeclu prlvatut D τυχείν αυτόν. Hancei milissimam pamam imponi, ut 
in conspecium venire non Hcerel. Se relirerpour un 
lemp$ de la eour. Sic aequeniia ejusdem Anonym. 
declarant: Έ ποίησε Σαμωνάς άπδ όψεως μήνας 
τεσσάρας έν τψ Καίσαρος καθήμενος* καί (*ετά 
ταύτα τής βασιλικής όψεως καί ομιλίας καττηξιώθη. 
Egil Samonat menset quatnor in Bardm Cwtattt 
domo, aula exclusus; iumque in conspectum, ac 
colloquium imperalurii e$t admhtus. Sic de ipso 
Leone, έποίησεν άπδ όψεως μήνας τρείς, quos iatud 
secutum est. 

(57) Consianiinus eoiura metum ex cervo refcrt, 
retiqaa ut odiosa Basilio, silentio premit; Ulhig 
magia laudum oraior, quam rerum ab co geslarum 
certtis enarrator. 

tral; uondiim acilicet plene ei rcsiituia paterna 
gralia, ad quatn <*i rosliUiendam ea videiur lusa 
fabub : ut gicut proceres iu convivio solvi carcere 
bbtfiiuerant, capiaia occasione ex pgiitaci Leonem 
meinoranlis, ac velut deploranlig garrulo sirepitu; 
gic poptilus in gancii Eliae golemni proceggu, cui 
Bagiliug devoliasiinus easet, ac velul fesii graiia 
iadulgenliain abaolnlaiii, paternuinque successori 
goliuiu ambiat. Illuc •iiiim illa exctamaiio collineat, 
Gloria libi, Dotniue, subintroducto Leone ac prae-
eeute gwb ip«o pairis processu, ejusdcmque ad enm 
regponaio. Ejuadein vocis \is apcritur et pag. 483, 
itbi de Damiano refuga, cum qoo Leo vcllel mitiug 
aci, dicilur, ήθελεν ό βασιλεύς άποσυνοψισθήναι 
αύτψ· expriotuntquc Ccdr.el Aneiiym.,συγγνώμης 
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rem liberavit. Ille ad se reversus zonam prae&cin- Α σπαραγμού τοΰ έλάφου νοσηλευθείς Βασίλειος τε-
deulis , quasi adversum se gladiuni exserenlis , λευτα, καταλιπών Αέοντα αυτοκράτορα κα\ Άλέξαν-
faclum iicet dcfcnsione plurima excusanlis, et t δρον. 
Liberandi tui gralia boc adroisi, dicenlis, adeoque riihil prodcieulis, capul aroputari jussil : verum 
ex cervi concussione et laceraiione morbo corroptus Basilms, Leone rclicio iuiperaiore el Alexaa-
dro, morluus esl. 

475 LEO. 

Leo Basilii Olius annos quinque supra viginti, 
menses octo imperavit. Siepbanus aulein, ejus 
irater, syucellus erat cum Pholio patriarcha ab eo 
cducaius et eruditus. Leo idem post assumpium 
iroperium, Andrea niilitiae magistro cum cereorum, 
clericoruin et senalorii ordiiiis copia, Gbrysopolim 
misso, Micbaelis imperaloris corpus e sepulcro 
cductuin, cypresaino loculo cnndiium, lecticaque 
imposilum, regiisque vestibus ornalum, hyinnisque 
el pompa mulia lionoralum efferri jussii. Pone se-
quebantur ejus fralrcs, fuuusque ad Sanclos Apo-
alolos prosecuii suni, corpusque tumulo reposue-
runt. l inpeplor poslmoduin Andreai» domesticnm 
scbolarum, uua cuni Joanne Hagiopolila, viro Jiile-
ris praeslanlissimo, qui eiiam ctrrsus publioi logo-
ibeta exsiftii, mandavii, qui ambone ecclesia? con-
scenso, et causis in Pbolium palriarcham leclis, 
tbrono abdkare se coegeruni, ei in Arnwnianoi um 
nionaslerium Bordi dicluin detniserunl. Promove-
rat aulem imperaior Slylianum Zauizam magisirum 
Ct cursus publici lugolbelam. Fratreai eliam Sie-
pbanum in pairiarcbium induxil, qui imminentibus 
Christi Nalaliliis, patriarcha cousecratur a Tbeo-

ΛΕΩΝ. 

Λέων υίδς Βασιλείου έβασίλευσεν έτη είκοσι πέντε 
μήνας δκτώ. Στέφανος δέ ό αύτοΰ άδελφδς (58) σύγ-
κελλος ήν μετά Φωτίου πατριάρχου άνατρεφόμενος 
παρ 1 αύτοΰ, καί παιδευόμενος. Ό δέ αύτδς Λέων 
μετά τδ αύτοκρατορήσαι άπέστειλεν Άνδρέαν στρατ-
ηλάτην μετά κηρών πολλών καί κληρικών, καί 
συγκλητικών έ ν Χρυσοπόλει, καί έξήγαγεν Μιχαήλ 
έκ τοΰ τάφου, και έβαλεν έν γλωσσοκόμψ κυπαρισ-
σίνψ, και έπί κραββάτου θέντες, σκεπάσαντες βασι-
λικώς καί τιμήσαντες μεθ' ύμνων καί τιμής πολλής, 
επομένων έκίίσε καί τών αδελφών αύτοΰ, ήγαγον 
είς τούς Αγίους Αποστόλους, καί άπέΟεντο έν λάρ
νακι. Μετά ταΰτα δέ δ βασιλεύς άπέστειλεν Άν
δρέαν δομέστικον τών σχολών αμα Ιωάννη Άγιοπο-
λίτη σοφωτάτψ καί γεγονότι λογοθέτη τοΰ δρόμου · 
καί έν τώ άμβωνι τής εκκλησίας άν:λΟόντες, καί 
τάς τοΰ πατριάρχου Φωτίου αιτίας έπαναγνόντες 
τούτον τοΰ θρόνου κατήγαγον, καί άνήγαγον αύτδν 
έν τή μονή τών Άρμενιανών, τή λεγομένη τοΰ Βόρ-
δου · προεβάλετο δέ ό βασιλεύς τδν Στυλιανδν Τζαοΰ-
τζαν μάγιστρον καί λογοθέτην τού δρόμου· άνήγαγεν 
δέ Στέφανον αύτοΰ άδελφδν έν τψ πατριαρχείψ, καί 
πρδ τών Χρίστου γέννων χειροτονείται πατριάρχης 

phane, priitr^e posl palriarcliam sedis episcopo, et Q ύπδ θεοφάνους τοΰ πρωτόθρονου καί λοιπών άρχ 
ιερέων, ποιήσας έν τψ πατριαρχείψ έτη έ ξ , καί 
μήνας πέντε, καί τελευτήσα; θάπτεται έν τή μον$ 
τών Σικελών. 

Έ π ί Λέοντος προεδόθη τδ κάστρον, ή )εγομένη 
Υψηλή, καί έκρατήθη ύπδ τών Άγαρηνών, αίχμ-
αλωτισθέντων πάντων τών έκείσε, Γέγονε δέ καί 
εμπρησμός μέγας πλησίον τών Σοφιών, έμπρησθεί-
σης καί τής εκκλησίας τοΰ Αγίου αποστόλου Θωμά, 
ήν αύτδς Λέων λαμπρώς άνεκαίνισεν. Άπέστειλεν 
δέ ό βασιλεύς είς Εύχαίταν, καί ήγαγεν θεόδωρον 
τδν Σανταβαρηνδν έν τή πόλει. Ανδρέας δέ ό δομέ-
στικος καί Στέφανος ό μάγιστρος ύ τής Καλομαρίας, 
οί πολλά λοιδορηθέντες (59) παρά Σανταβαρηνού, 
ύπέθηκαν τψ βασιλεί συσκευήν ποιησάμενοι, ώς δτι 

a reliquis pre&ulibus. Vixilque iu palriarcbalu au-
nos &ex ei menses quiaque, el vita functus in S i -
celloTum monasterio sepeliiur. 

Li-oiiis lempore caslrum tognomento Excclsura 
prodiium, et niissis iu capliviialem civium pluri-
bus ab Agarenis occupalum est. Comigit iacen-
dium ingens Suphiaa proxime, quo Sancii Tbomae 
ecdesia, quain ileinde Leo magniGce reparavil, 
consumpia esL Mi&so vero ad Eucbaila nnnlio 
Tbeodorum Saulabarenuni in urbem vocavil i in-
peraiur. Audreas auiem domesticus et Sicphauus 
magister Bonte Maria: filius a Saulabareno couiu-
ineiias quoudaiu passi, iaaidias deinde iti eura oia-
cbinati, suggesserunl imperalori Pboiium palriar-
cbam et Tlieodorum Saniabareoura , ex Pboiii D φώτ« 0ς ό πατριάρχης καί Θεόδωρος ό Σανταβαρηνδς 
patriarcbae coosanguineis aliquem coastiiuere im-
peralorem consiiialos. lraperator PhoiHtm palriar-
cbaiu et Tbeodorum Sanlabarenuiii ad Pegaruai 
palatia deduci el ulrumque seorsim tusiodiri jue-
sit. Siephano auiem magistro et Andrcae Craiero 
domeslico et Guberi pairicio et Joanni agiopolitae 
ab iiuperalore uiandauim, 476 u t eoruin causara 
diligemer inquirerent. Adducto iiaqae palriarcba, 

βουλήν είχον ποιήσαι βασιλέα έκ τών Ιδίων Φωτίου 
τού πατριάρχου. Προσέταξεν δέ ό βασιλεύς άγαγείν 
Φώτιο ν τδν πατριάρχην καί θεόδωρον τδν Σανταβα
ρηνδν έν τοίς παλατίοις τών Πηγών, καί ίδίως αύ* 
τδν [αυτούς] φρουρείσθαι διωρίσατο. Απεστάλησαν 
δέ παρά τοΰ βασιλέως Στέφανος μάγιστρος, καί Αν
δρέας δομέστικος δ Κρατερός, καί ό Γούβερ πατρί
κιοι, καί Ιωάννης ό Άγιοπολίτη^ έπί τδ έξετάσαι 

FHANC. GOMBEFISU ΜΎΑ. 

(58) Supple κληρικός ών, καί σύγκελλος ήν. Sic et 
Gouiiriualor Yat., iu reliquis paruui a Leono diver* 
su&. Cum esset clericus, eliam Synccllus cum Plioiio 

agebat. 
(59) Beno Continuat., διαβληθέντες. Quo$ multo-

rum reos egerut. 
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τα κατ* αυτών (C0). Κα\ άγαγόντες τδν πατριάρχην, Α eoque cum honore in ihrono sederc j#sso, ipsisque 
καί καθίσαντες έπί θρόνου έν τ ιμή, καί αυτοί κάθ
ε σθέντες, έφη πρδς τδν πατριάρχην Ανδρέας δ δο-
μέστικος · Γνωρίζεις, ώ δέσποτα, τδν άββάν θεόδω
ρον ; Ό δέ * Άββάν θεόδωρον ου γνωρίζιυ. Καί ό 
Ανδρέας · Τδν άββάν θεόδωρον τδν Σανταβαρηνον 
ού γνωρίζεις; Καί ό πατριάρχης· Γινώσκω τδν άβ
βάν θεόδωρον άρχιεπίσκοπον Οντα Εύχαΐτων. "Αγα-
γον δε καί τδν Σανταβαρηνον * Χαί λέγει πρδς αύτδν 
Ανδρέας ό δομέστιΧος* *0 βασιλεύς σοι δήλοι* Πού 
είσι τά χρήματα, καί τά πράγματα τής έμής βασι
λείας ; Ό δέ έφη ' Πού οέδωκεν αυτά δ βασιλεύς, δ 
χατά τήν ήμέραν, είσίν. Νύν δέ έπεί κελεύει άναζη-
τείν ταύτα, έξουσίαν έχει άναλαβέσθαι αυτά. Καί δ 
Ανδρέας έφη πρδς αυτόν * Είπε, τίνα έβούλου ποιή 

pariler sedentibus, Andreas domesiicus palriarchae 
d i x i l : Agnoscis, dominc, abbalem Tbeodorura ? Ad 
baec ille : Abbalem Tbeodorum non novi. Tum A n -
dreas : Abbalcm Tbeodorura Santabaremuii igao-
ras? Respondil patriarcba: Abbatcm Tbeodoruro 
novi feucbaitarum arcbiepiscopum. Tunc Saniaba-
reuum in mcdiuni adduxerunl, et dicil ad eum A n -
dreas domesticae: Hoc niandat itnperalor : Ubinam 
sunt pecuniae et iraperii mei supellex? Dixit i l l e : 
U.bi,qui bac die regnat iniperator, ea deposuit. Nuuc 
vero si jubet istbac inquiri, eadero reciperc pote-
sialem babet. Tum ad illum Andrcas : Responde: 
Quem medilabaris imperalorem conslilaere quando 
fraudulenta roolitioiie auggeasisli patri meo obcae-

σαι βασιλέα, ύποθέμενος τψ έμψ πατρί διά συσκευής ^ care me: ex pairiarcbae amicis aut ex tuis aliquem ? 
σουτυφλώσαί με,πατριάρχου ίδιον, ή σόν; Ό [δέ] απο
κριθείς ε ί π ε ν Ού γινώσκω τδ σύνολον περί τούτου. 
Λέγει ούν ό μάγιστρος Στέφανος · Καί πώς έμήνυσας 
τψ βασιλεί έλέγςειν περί τούτου τδν πατριάρχην (61); 
Ό δέ Σανταβαρηνδς παρευθύ πεσών είς πόδας τού 
πατριάρχου, είπεν * "Ορκίζω σε κατά θεού, δέσποτα 
μου, ίνα πρώτον ποίησης τήν έμήν καθαίρεσιν καί 
τότε γυμνό ν δντα με τής ίερωσύνης χολάζέτωσαν, 

•ώς χακούργον. Ού γάρ τοιαύτα έδήλωσα τψ βασιλεί. 
Ό δέ πατριάρχης ενώπιον πάντων έφη · Μά τήν 
σωτηρίαν τής έμής ψυχής , κύρι Θεόδωρε αρχιεπί
σκοπε, ού καί έν τφ νύν αίώνι (62), καί έν τψ μέλ· 
λοντι. θυμωθείςούν Ανδρέας έπί τούτοις έφη· Ούκ 

Qui retpondens, a i l : De boc nUiil peniius novi. 
Magister Stepbanus dixit : Quomodo aigniilcasti 
imperalori, le de ea rc patriarcbam coavicturnm ? 
Statim auiem Santabarenus ad pedes patriaicba» 
provolutus: Adjuro te pcr Denm, domine rai, m me 
ecclesiastica dignilate exauctores ct deponas, atque 
iia me sacerdotio privaium velui malciicum ill i mc 
puniant: non haac ullo modo imperatori suggesai. 
Patriarcba mox in omnium conspeclu dixi t : Per 
salutem animac meae, domne Tbeodore arcbiepi-
scopc, neque in prasenti aaeculo, neque in futuro. 
Uis exacerbalus Andreas dixit:Non indicasti,abba. 
imperatori per me, ul de his patriarcham accusa.-

έμήνυσας,άββά, τψ βασιλεί δι' έμού, δτι "Ινα ελέγξω Q rem ? llle se quidquam scire negavit. Igilur rcverai 
τδν πατριάρχην έν τούτψ; *0 δέ άπηρνήσατ'ο μηδέν 
είδέναι. Ί'ποστραφέντες ούν ανήγγειλαν τψ βασιλεί 
τά λαληθέντα παρ* αυτών. Ο δέ βασιλεύς θυμψ τε 
καί δργή άκατασχέτω ληφθείς, ώς μή εύρων αίτίαν 
κατά τού πατριάρχου, άποστείλας έτυψε τδν Σαντα
βαρηνον σφοδρώς, καί τούτον έξώρισεν έν Άθψ(63) , 
όπισθεν δέ αυτού άποστείλας, έτύφλωσεν αύτδν, καί 
έξώρισεν είς Ανατολή ν. Μετά πολλά δ! έτη παρα
τ η θ ε ί ς δ βασιλεύς τοΰτον είσήγαγεν έν τ$ πόλει, 
χαί προσέταξεν αύτδν λαμβάνειν άνόνας έχ τής Νέας 
Εκκλησίας. Έτελεύτησεν δέ αύτδς ό Σανταβαρηνδς 
έπί Κωνσταντίνου καί Ζωής τής αύτοΰ μητρός. 

Έ π ί τής βασιλείας οδν Λέοντος Αγίων ό Αογγό-
δαρδος καί δούξ, γαμβρδς δέ γεγονώς τού (5ηγδς 

nunliaverunl imperalori quae dicia erant. (mpera-
lor ira ei effreni furore percitus, ceu causa adver-
sus patriarcbam non invehla, Santabarenum co-
pioaia verberibus lunsum io Aibos monlem exsu-
iare jussit. Pone vero miltens oculis orbavh, el in 
Asiam relegavit. Post aunos aliqiiot friacalus impe-
rator hominem reduxit in urbem, et ex Nova ec-
elesia annonam percipere ordinavit. Idein Sania* 
barenue sub Conslaniino et Zoe ejus oialre defqn* 
tus esi. 

Caeierum Longobardiae dux Agion, regis Francia* 
gener, rebellione in impeiatorem moia, regioncui 

•ραγγ ίας , άντήρεντψ βασιλεί πάσαν τήν χώραν πρδς D omnem suo subjecil imperio. Εο cognilo, impc-
έαυτδν δουλωσάμενος · τούτο γνούς ό βασιλεύς άπ
έστειλεν τδν Κωνσταντϊνον τδ τής τραπέζης σύν 
πάσι τοίς θέμασι τής Δύσεως πρδς τδ καταπολεμή-
oat τδν Άγίωνα, καί συμβολής γενομένης ήττήθη-
σαν οί μετά Κωνσταντίνου, καί κατεσφάγησαν μό
λις αύτοΰ διασωθέντος. Γέγονε δέ έκλειψις ηλιακή, 

FRANC. COMBEFtSn NOtAS. 

rator Conslaniinuai mensaa sua? prxfectum una caro 
occidenlalibus cunctis Kegronibus ad debeUandum 
Agionera roisit, et uiiilo congressu victi aunl, qui 
cum Constaniino eraut, ipsoque t ix snpcrstite caa-
leri perierunt. Facta est autem solaria eclipsia: ita 
ii 1 horas sex profunda nox ct aslra apparerenl; 

(60) Continuator, διαγνώμονας τών κατ* αυτών 
κινουμένων, cogniiores mitil eoruin^ quorum Phoiiut 
ac Theodorut accusabanlur. 

(61) llanc Santabareni delationeni urgeL etiam 
in seq. Quod seqnilur de dcposilione, quarn Santa-
barcnus poscit ut nudiie sacerdolio posset pocnis 
addici, argunienio esl anliqua; tradilionis, u l ante 
d^positionetu, quae erat sacerdolum, nibll sibi laica 
polf i lat in ckricos, prxseribn episcopos penuit-

P A T B O L . G H . CVIII. 

teret. Cui rci vindicandae sladet illustrissimi ar-
cbicpiscopi Tolosani Pelri dc Marca lalior et 
opera. 

i6i) Αρχιεπίσκοπος εί, κα\ έν τ ψ ν ΰ ν ιιι el 
Anonym., ArchiepiscopH* e$ inqueeo quod nunc **f, 
el in futuro ώνο; id est, nolla dignum depoailionu 
agnosco. 

(63) Έξώρισεν έν Αθήναις · p?.rinde ac afii r 

Alhcncu reteffavit, 
35 
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aed c l lonhrua ventorumque impctus 477 e l Μ - Α ωστε νύχτα γενέσθαι ώρας Ι ξ χ α \ τους Αστέρας φαί-

veodat * άλλά χα\ βρονταλ, χα\ συνοχή άνεμων, χα\ gura facta sunt lam horrida, u i in fori gradibus 
scptem homines igtie consumpii s inl . Capta urbs 
Samus ab Agarenis, abducio eliam preiore captivo. 
Leo aulem Zautzam hnperaioris Palris liiulo exor-
riavit, cujus flliam Zoen jam adamabat, marito 
ejus Theodoro Guzuuiata veneno quodam sublalo. 
Mortuo autem Siepbano palriarcba, in ejus locem 
Anloiiiuscognomento Cauleas ordinatur. 

άστραπαι γεγόνασιν, ώστε καήναι έν τοις άναβα-
θμοίς του φόρου ανθρώπους έπτά. Κα\ έπολιορχήθη 
ύπό τών 'Δγαρηνών ή Σάμος τό κάστρον, αίχμαλω-
τισθέντος τοΰ στρατηγού τοΰ Πασπαλά. Προεχειρί-
σατο δέ Λέων ό βασιλεύς Ζαοΰτζαν βασιλεοπάτορα 
συμφιλιωθείς ήδη Ζωξ τή αύτοΰ θυγατρ\, φαρμάκφ 
τινί τελευτήσαντος τοΰ άνδρδς αυτής Θεοδώρου τοΰ 

Γουζουνιάτου (61). Στεφάνου δέ πατριάρχου τών τηδε μεταστάντος χειροτονείται άντ* αύτοΰ Αντώ
νιος, ό λεγόμενος Καυλέας. 

Α duce vero Macedoniae venil nunlius Simeonem 
Bulgariae principem adversus Roraaniam perfcciio-
ncni medhari. Gausa vero quas Simeimem movit, 
bacc c r a l : Zauizas imperaloris pater aervum habuit 

ΤΗλθε δέ αγγελία παρά τοΰ στρατηγού Μακεδο
νίας, ώς ό άρχων Βουλγαρίας Συμεών βούλεται έκ· 
στρατεΰσαι κατά Τωμανίας. Ή δέ αίτία δι' ήν 
ώργίζετο Συμεών ήν αύτη* Ζαούτζας δ βασιλεο-

eunucbum nomine Musicum. Hic Slaaracio et Co- B πάτωρ εΤχεν εύνοΰχον δούλον ονόματι Μουσικόν 
: ι . : ι η · · Γ\7 ^1 .̂1 ' β _ ν . . - \ ν~~..3 - Ϊ . ^ Τ . smae prscdtvitibus roercatoribus Graecis aroiciiia 

jnnctus est: qui quidem turpi lucro inlenti aiicio-
rilate Musici, quod erat iu urbe Bulgarorum com-
mercium, Tbessalonicam iransiuleruni, ei veciiga-
libus imposiiis pessime Bulgaros exercuerunt. His 
Simr.oni a BuJgaris signiQcatis, eadem baec Simeon 
Leoni imperalori fecit nianifesta. Imperalor, a pa-
tro imperatorio Musico nimis affecto prapeditus, 
cuncla nibilo roagis aestimavit. Furens igitur Bul -
garus adversus Romanos exercitum insiruit. Qui-
bus audii ig, miliit imperator Grinitem mililbu 
magistrum cura arniis ac mullis urbis proceribua 
adversus Bulgaros: conseruque pugrra in Mace-
donia, verlunlur in fugam Romani, ipso Grinile,et 

Ούτος έφιλιώθη Σταυρακίψ κα\ Κοσμεί, Έλλαδικοίς 
φιλοχρύσοις κα\ πρσγματεϊς [πραγματεΰσι], οΓτινες 
πρδς αίσχροκέρδειαν άφορώντες, μεσιτεία κα\ δυνά
μει τοΰ Μουσικού διέστησαν τήν έν τ**, πόλει πρα* 
γματείαν τών Βουλγάρων έν θεσσαλονίκη, κακώς 
τούς Βουλγάρους διοικούντες έν τψ κσυμερκε νειν. Οί 
δέ Βούλγαροι τού [τψ] Συμεών (65) ταΰτα ανήγγει
λαν * ό δέ δήλα πεποίηκεν τψ βασιλεί Λέοντε» Ό δέ 
βασιλεύς ύπδ τοΰ βασιλεοπάτορος κωλυόμενος προσ-
παθούντος Μουσικψ, πάντα ώς λήρον ήχουσεν. 
ΜανεΙςούν ό Βούλγαρος εκστρατεύει χατά τών Τ ω 
μαίων. Κα\ μαθών ταΰτα δ βασιλεύς αποστέλλει τδν 
Κρινίτην στρατηλάτη ν χατά τών Βουλγάρων μετά 
όπλων χα\ αρχόντων πολλών τής πόλεως, κα\ συμ-

Gortice Armcnio, caeierisque omnibus occisis. Ex Γ, βολής γενομένης έν Μακεδονία (66), τρέπονται οί 
Chazarisqai auxiliaroa Leoni advenerani, compre-
hensi, naribusque praecisi, in coiilemplum Roma-
norum ad urbero a Simeone rcmissi sunt. Quoe 
imperalor conspicaius et accensua ira, misil Nice-
taro,cognomento Sclerum ad Danubii flumiuis rlpas 
cum celocibos muneraTuicis oblaiururo,elad arma 
conlra Simeonem excitatumm. Profeclus ille et 
collociflus etiam cum capitibus Arpade et Cusane, 
>n beMi socieialcm consenlienlibus il l is , acceptis 
obsidibas, ad imperaiorem rediii. llle rursum Eu-
slalbhim patficium et clasaia drangarinm roari, 
terra vero Nicepborum patricium ei Pbocam, ti 
legionum domesiicum delegat, qui Bulgariam usque 
penelraverunt. Pacis posimodum cupidua impera-
tor, Constanlinacem qaaestorem de pace cura Si -
meone consuliurum misit. Simeon arma bellum-
que terra el mari in se mota eonspiciens, qua> 
aiorem quasi dolose agentem aub custodia inclueit. 
Simeone vero cum Pbocaa copiia occupato, Turci, 
trajecto Danubio, tolam Bulgariam caplivam 478 
fecere. His auditis Simeon movet adversua Turcos. 
l l l i in conirariam ripam tranaeantes cum Bulgaris 

D 

ΤωμαΤοι σφαγέντος τοΰ Κρινίτοι, χα\ τοΰ Ά ρ μένη 
τοΰ Κορτίχη, χα\ τών λοιπών πάντων. Έ κ δέ τών 
Χαζάρων οί ήσαν είς τήν έταιρίαν τού Λέοντος 
χρατηθέντες, χα\ τάς {5ίνας αυτών κοπέντες είς aU 
σχύνην Τωμαίων έν τή πόλει παρά Συμεών απ
εστάλησαν · ούς ίδών δ βασιλεύς, χαλ θυμωθείς άπ
έστειλεν Νικήταν, τδν έπιλεγόμενον Σκληρό ν, μετά 
δρομώνων έν τψ ποταμψ τοΰ Δανουβίου δούναι δώρα 
τοίς ΐούρκοις, καί πρδς πόλεμον κινησαι μετά Συ
μεών. "Ο δέ άπελθών, χα\ συντυχών καλ ταΐς χεφα-
λαις Άρπάδη χα\ Κουσάνη χα\ συνθεμένων πολέ
μησα ι, ομήρους λαβών ήλθε πρδς τδν βασιλέα. Ό δέ 
βασιλεύς πάλιν διά τής θαλάσσης άπέστειλεν Ευστά
θιο ν πατρίχιον χα\ δρουγγάριον τών πλοίμων, Νι
κηφόρον δέ πατρίκιον τδν Φωκάν κα\ δομέστικον 
μετά τών θεμάτων άπέστειλεν διά γής, χαί ήλθεν 
μέχρι Βουλγαρίας. νΟ δέ βασιλεύς τήν είρήνην 
άσπαζόμενος μετά τοΰτο απέστειλε χα\ Κο>νσταντι-
νάκην χοιαίστωρα πρδς Συμεώνα τά περ\ είρήνης 
συμβουλεύοντα. Συμεών δέ, τήν κατ* αυτού κίνησιν 
διά τε γής καί θαλάσσης ίδών, έν φρουρά κατακλείει 
τδν κοιαίστωρα, ώς έπ\ δόλψ έλθόντα. ΙΙεράσαντες 

FRANC. COMBEF181I NOTJE. 
(14) Adulierii consaetudinem cum Zoe babuiase cujus maxiroe consiliis reinp. regeret. 

Leooem docet Cedrepus eliam vivente Tbeopha- (65) Da SyaKione plura aucior Viiae Lucae junio* 
none, ut eacausa fueril propinali viro illius veneni. ris lom. II kuctar. decerpiaa, ac propediem plettioi 
Τδ β α σ ι λ Ξ ο π ά τ ω ρ , lilulus a Leone invenius, idem Bollando racnse Februano producendae. 
fere q*ii συμπένθερος, coaaocer, eeu eiiam, ό π α ρ α - (63) Sic e( Anonymus. Goar., έν Τωμανία* 
δυναστενων * cui tanquam pairi iroperator dcferrel, 
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?έ oi Τούρκοι, τού Συμεών έπ\ τδ στράτευμα Φωκά Α certamen ineunt, ipseque Simeon infugam vertitur, 

vix Distre receptus incolumis. Turci aulem petie-άσχολουμένου, ήχμαλώτευσαν πάσαν τήν Βουλγα 
ρίαν. Ταύτα μαθών Συμεών κινείται κατά τών 
Τούρκων. 01 δέ άντιπεράσαντες συμβ άλλου σι πόλε
μον κατά Βουλγάρων, καί τρέπεται Συμεών μόλις 
διασωθείς έν τή Δίστρα. Ot δέ Τούρκοι ήτ ή σα ντο 
βασιλέα άποστεϊλαι και άγοράσαι τήν αίχμαλωσίαν 
τών Βουλγάρων · δ δή καί πεποίηκεν ό βασιλεύς, 
τούς πολίτας άποστείλας τού άγοράσαι αυτούς. Ό δέ 
Συμεών δι 'Ευσταθίου δρουγγαρίου έδΐήθη τά περί 
τής εΙρήνης, πρδς f̂ v ύπεϊξεν δ βασιλεύς · καί άπ
έστειλεν τδν Αέοντα τδν Χοιροσφάκτην πρδς τδ γε
νέσθαι είρήνην. Έδέξατο Νικηφόρος (67) ύποστρέψαι 
μετά τού λαού, καί ό δρουγγάριος Ευστάθιος όμοίως. 
Λέοντα δέ ουδέ λόγου ήξίωσεν Συμεών, άλλ* ήσφα-
λίσατο έν είρκτή. Έκστρατεύσας δέ κατά τών 
Τούρκων εκείνων όχύρωμα βοηθείας μή εχόντων 
παρά 'Ρωμαίων, άλλ* άπρονοήτων έαθέντων, πάντας 
κατέσφαξεν, αύξήσας τήν μεγαλοψυχίαν αυτού, καί 
ύποστρέψας εύρεν Λέοντα έν τή Μσυλδάγρα, καί ε ί · 
πεν πρδς αυτόν* Ού ποιώ είρήνην, έάν μή πάσαν 
τήν αίχμαλωσίαν λάβω. Διωρίσατο ούν ό βασιλεύς 
ταύτην άποδούναι. Καί ήλθεν μετά Λέοντος Θεόδω
ρος Βούλγαρος οικείος τού Συμεών, καί παρέλαβεν 
αυτούς. Νικηφόρου δέ τού Φωκά τελευτήσαντος άφ-
ορμάς έζήτει Συμεών τού είρήνην διαλύσαι. Ε π ι 
ζητών γάρ άλλους αιχμαλώτους έρχεται κατά Τ ω 
μαίων. Λέων δέ δ βασιλεύς δομέστικον τών σχολών 
προβάλλεται Αέοντα τδν Κατακαλών έν τή Τάβδω 

rom ab imperatore, ut captivos Bolgaros emeret: 
qaod et fecil, misiis ex urbe civibus qai prelium 
repcnderent. Simeon Euslatbii drungarti* ope de 
pace sermoiicm proposuii, cui se facilem prabuit 
iinpcrator: eideroque compotiendx Leonem Choe-
rospbacten destitiavit. Nicepborus cum exerciiu 
redirc in aninium induxil, ei Eustatbius drungariua 
pariier. Leonero vero neque ad colloquiirm admit-
tere dignaiue est Simeon; imo sob cuslodia tenuit. 
Expeditione ddmle adveraus f urcos parata, il l is-
que a ttornanis aaxilium c i pretfidium non baben-
tibue, imo belli apparam et armorum provisione 
desiitutie, cunctoe inflatis antails jugutavil Siraeon, 
et reveraus, cum Leonem in lluldagra reperisset, 
dixit ad eum : Nusquam paceiti componam, nisi 
capiivo* omne* recepero. Itnperater restiuiere pro-
posult: venitqtfe cum Leone Theodorua Bulgarus, 
Simeonls domesticue, qui eos retepit. Exinde N i -
cepboro Phoca morte sublaio, Simeon abrumpendse 
pacis quaerebat occasiones, et aliis captivis expeli-
tis, adversus Romanoa movit. Leo vero imperator 
Leonem Caiatalum ad Rabduta xdcs suas haben-
tem scbolarum dotneslicum creat, et ona cum co 
tbeodoeium patrictunt et proiotestiarium mittit, qut 
simul juncti omnes, legiones ct copias Jubetrt tra-
j iccre: pugnaque cum Simeone ad Bulgaropbygum 
itiita, fuga omnium facla est horrenda, omnesque 

τήν οΓκησιν έχοντα, καί μετ* αυτού αποστέλλει Θεο* Γ deleil s « n t : foter quoa patricius Tbeodeaiua cujus 
δόσιον πατρίκιον καί πρωτοβεστιάρίον, καί περώσιν 
δλα τά θέματα καί τά τάγματα. Καί γενομένης 
συμβολής μετά Συμεών εις τδ Βουλγαρόφυγον έγέ
νετο τροπή δημοσία, καί πάντες άπωλοντο, καί δ 
πατρίκιος Θεοδόσιος, δι* δν δ βασιλεύς ού μετρίως 
ήνιάθη. Έπ ί τούτου έσφαξαν καί έν Χ ε ροών* οί τού 
κάστρου τδν στρατηγδν αυτών Συμεώνα τδν υίδν 
Ίωνά* παρελήφθη καί τδ κάστρον τδ Κόρον έν 
Καππαδοκία ύπδ τών Άγαρηνών. Ό δέ πρόχενσον 
έποίησεν είς τά Δαμιανού» συνόντος καί Ζαούτζα 
τού παραδυναστεύοντος (68) καί τής θυγατρδς αυτού 
Ζωής άμα τ φ βασιλεί. Θεοφανώ δέ ή γαμετή αύτου 
ού παρήν έκείσε, άλλ* έν Βλαχέρναις έν τή αγία σορφ 
προσεκαρτέρει ευχόμενη. Δόξαντος ούν τού βασιλέως 
μείναι έκείσε συμβούλιο ν ποιήσαντες οί τού Ζαούτζα 
συγγενείς, ό τε υίδς αυτού δ Τζάντζης καί οί λοιποί 
έβούλοντο τή νυκτί φονεύσαι τδν βασιλέα. Ή δέ Ζωή 
μετά τού βασιλέως καθεύδουσα, καί τήν ταραχή ν 
Ακούσασα, διά τής θυρίδος προβλεψαμένη αυτούς 
κατεσίγησεν. 'ύς δέ τδ δεινδν έγνω τής επιβουλής 
ήν έμελέτησαν, έξύπνισεν τδν βασιλέα · δ ; παρευθύ 
είσελθών είς πλοίον διεπέρασεν είς Πηγάς , έάσας 
Ζαούτζαν καί πάντας έκείσε. Καί πρωί τάχιον είσ
ήλθεν εές τδ παλάτιον έξεώσας Ίωάννην δρουγγάριον 

eatisa nan modice doluit imperaior. Ejns tempore 
caslri Chertonie tneola? dacem proprtam Simeonem 
Joaae filium interemerunt: caslrum etiatn Corum 
iti Cappadocia ab Agarenid capium est. Porro ce-
lebreui proceseam ad Damiani srdes babuit impe-
ralor, Zautxa coinilanle, et supremam post eum 
poiceUiem exercente, et Zoo pariter ejus fiiia so-
lemnitalis socia. Tbeopbano vero ejus lcgkima 
eonjox non aderat, aed in Blacbernis ad sanctttni 
aepo&erum asaiduis oraiioivibtis vacabal. lmpcra-
tore igiiur moram ibi agere roediiatv, consRiuin 
inicre Zaulzse consanguinei ct fllius ejus Tzantres, 
nec nou al i i , ut imperalorem nocto occiderent. Zoe 
vero ttim imperaiore dormiens, aadito mtirmure 

0 per feueslram prospicieiw, sileulium imponcbau 
Certior auiem periculi et insidiarum facla, impera-
torem excUavtt, qui confesiim navigkini ingreesus, 
Zautzaet reliquis omnibus ibi 479 *^^*tis, ad Pegas 
trajecit. Sub diluculum fesiinus palaiium ingrcssus 
est, et Joanne cxcubiarum drungario ejeeto, Pan-
dum Nicolai beixriarcbae filium laffecit. Ipse quippe 
Nicolaus iioperaioris aroiciliae consors, quas cuulra 
eum Zaulzas madiinabalur, pateiecit. E i ex eo lem-
pore nou higres*us esi iwperator in Zautz* cubi-

(67) In mandatn aeceptrunt, ut, 
σθησαν, a i l Anonym. Leone niw^rum pacein coro^ 
ponendam exspectaute, i» quo biiua eat a Sy 
iucoue. 

FKANC. COMBEFISII NOTvE 

etc. Έκελεύ- (68) Expusilio vocie βασιλεοπάτωρ. Sic Anonj.m.: 
Είχεν ρεθ* εαυτού καί τήν Ζωήν την τού Ζαούτζα 
θυγατέρα, καί αύτδν τδν Ζαούτζαν. 
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culum, donec Leo magister ct Tbcodolaces criminis Α της βίγλας, και προβαλόμενος Πάνδον (69) υίδν Νι-
005 convicissent. κολάου έταιριάρχου αύτοΰ. Ό γάρ Νικόλαος σίτος 
συμφιλιωθείς τψ βασιλεί κατάδηλα έποίει αύτψ πάντα τα τοΰ Ζαούτζα. Καί έκτοτε ούκ ε?σήρχετο δ 
βασιλεύς είς τδ κελλίον τού Ζαούτζα, Ιως Αν Αέων μάγιστρος καί δ Θ*οδοτάκης διήλεγξαν (70) αυτούς. 

Moritur aulera Tbeopbano Augusta post itnperii Τελευτ$ δέ Θεοφανώ Αύγούστα βασιλεύσασα έτη 
aunos duodccim, qnam brevi spalio lemporis inter- δώδεκα · ήν ού μετά πολλάς ημέρας άνέδειξεν δ Θεδς 
jeclo, operatricem miraculorum, quod zelolypias 
el iiijuriarum mcmorise vitio fuissel immutiis, Deus 
ostendii: et. quia eleeroosynia ei oralionibus per 
sacras ecclesiaaassidue Deo vacassct. Geronat au-
tcin Leo imperaior Zoen Zaulz& flliam, et cum ea 
nupiialcm bcnediciionem subiil, clerici cujusdam 
e palalio cognomenlo Synapes miiiisterio. Beoedi-
ciionia minisier officio deposilus est. l l la vero rc-
gnavit annum unum et menses oclo. Zoe isli de-
uiorliia» inventus est locuius ad corpus ejus 

θαυματουργδν διά τδ άζηλότυπον αυτής καί άμνη-
σίκακον, καί διά τδ έν έλεημοσύναις καί προσευχαίς 
αδιαλείπτως προσκαρτερείν τώ Θεψ ναί ταίς άγίαις 
εκκλησία ις. Στέφει δέ Αέων δ βασιλεύς Ζωή ν τήν 
θυγατέρα Ζαούτζα, καί ευλογείται μετ' αυτής παρά 
κληρικού τοΰ παλατίου φ έπίκλην Σινάπης. Καί δ 
μέν εύλογήσας καθηρέθη (71). Ή δέ έβασίλευσεν 
έτο; έν, μήνας οκτώ. Τελευτη-άσης δέ τής αυτής 
Ζωής λάρνακα έφεΰρεν είς τδ άποτεθήναι τδ σώμα 
αυτής έχουσαν ένδοθεν γράμματα κεκολαμμένα γρα-

deponcndum , sculptas intus scriptaaque gerens Β φέντα ούτως · θυγάτηρ ΒαβνΛώτος ή ταΛαΙ πώρος. 
Iiltcras istiusmodi : Filia Babylonis mitera. Accu-
saii sunt aulem apud imperalorem Leo Musicus e l 
Slauracius, quasi munera a duce aliquo et oiBciali-
bus acccpissent, u l inlerceasione apud imperatoris 
patrem eos juvarent. Siauracio ilaquc cum ducum 
alicujuslibello ad Zaulzam ingreaso, ut cuin impcra-
loradborologium solare stans conspexii, hominein 
pone secutus esi,et cerviceapprebensnm foras eduxii. 
Uldo ducisnegotio inlerrogavit hominero, ad Mouo-
ibyrum lraxit,et sublalis e maitu labuiis, et in aerem 
projeclis et excuesis, obviis quibusdam c palaiio 
cxtrudendum iradidil, et ^praecepit delundendum. 
Eo coguiio, Musicus desperationis molu angcbalur. 

Διεβλήθησαν δέ τού βασιλέως Λέων τε δ Μουσι
κός (72), καί ό Σταυράκιο;, ώς ότι παρά τού στρατ
ηγού καίόφφικιαλίων (73) λαμβάνοντες δώρα καί με-
σιτεύοντες πρδς τδν βασιλεοπάτορα. Καί ποτε είσελ-
θόντος τού Σταυρακίου μετά γράμματος πρδς τδν 
Ζαούτζαν, ώς είδε ν αύτδν ό βασιλεύς έστώς έν τψ 
ήλιακψ, είσήλθεν όπισθεν αύτοΰ, καί κρατήσας αύ
τδν έκ τοΰ τένοντος εξήγαγε ν έξω. 'βς δήθεν ερώ
τησε περί τδν στρατηγδν (74) καί είς τδ Μονόθυρον 
άγαγών, καί τά γράμματα άρας, καί άποσφενδονή-
σας παρέδωκεν τοίς παρατυχούσι έξαγαγείν τού πα
λατίου, διορισάμενος άποκείραι αυτόν. Μαθών δέ 
τοΰτο ό Μουσικός έν άπογνώσει γέγονε. Είσελθών δέ 

Ταπί imperator in$ressu$ locum, qtio Muaicua fi ό βασιλεύς ένθα ίστατο δ Μουσικός παρεστώς τψ 
Zautzae astans consistebat, eum collo apprebensum 
uudcns expulit, et Ghristopboro cobiculario inier 
Siuditas abducendum, et monastica pieuilenlia su-
liigendum iradidit. Modico post Zauizas moritur 
in palatio, corpueque per Bucolconlein elalum 
u\ Caulae monaslerium ibidem sepcliendum delule-
runt. 

Posl Zautzae moriem, Basilius opcrarum regia-
rum praefccius Nicolai belaeriarcb» i l i u s , Saraonas 
cubiculario ex Agarenorum genere orio amicilia 
juncius est, et ituperii cupidiiaie exarsil. Samonae 
vero meiilem conlidenter expoauii: Defuncla aunc 
Zoe malertera uostra, uxorem aliam imperaior sibi 
topulalurus e*l, noaque omnes dekturus : sed pol 

Ζαούτζα, τούτον έπί τράχηλον ώθήσας έξήγαγεν * α · 
ραδούς Χριστοφόρψ κοιτωνίτη έν τοίς Στουδίου άπ -
αγαγείν, καί μοναχδν ποιήσαι. Μετ' ολίγον δέ τελευτφ 
Ζαοΰτζας εν τψ παλατίψ* χαί τούτον διά τού ΒοΟ-
χολέοντος χαταγαγόντες, άπήγαγον έν τη μον|| τοΰ 
Καυλέα, έκείσε αύτδν θάψοντες. 

. Μετά δέ'τήν τελευτήν Ζαούτζα Βασίλειος ΈπεΓ-
χτης δ υίδς Νικολάου έταιριάρ^ου συνεφιλιώθη Σα-
μωνςΐ χουβιχουλαρίψ τψ έξ Άγαρηνών όρεγόμενος 
τού τής βασιλείας αξιώματος. Έθά£/5ησε δέ τψ Σ ί 
μωνα, δτι Τής θείας ημών Ζωής τελευτησάσης, ό 
βασιλεύς λαβείν έχει έτέραν γυναίκα, καί ημάς πάν
τας θέλει άφανίσαι, 'Λλλά δός μοι λόγον, καί ίνα 

licere secreium, u i , quae modo ddiberanlur fiden- D σοι θ α ^ ή σ ω πάντα τά βουλευόμενα. Καί δόντος αύ-
ter aperiam. Εο 4 8 0 Basilio secreii ttdera pro- τού λόγον τψ Βασιλείψ, έθά^ησεν αύτψ πάντα. Ό 
niittenle, animatus dle inentem expesuit; Samonas δέ Σαμωνάς είσελθών είς τδν βασιλέα, είπεν αύτψ, 
ad iinperalorem ingressus dixil ei : Cuperem, do- δτι Δέσποτα μου, θέλω σοι ειπείν τι ιδίως, δπερ εί 
mine mi.aliquidsecretoenuirliarc;quodsi edixero, μέν είπω αποθνήσκω* είδε μή είπω, αποθνήσκεις 

FRANC. COMBEFISII NOTiE# 
(09) Leg. Πάρδον, uti infra, et Anonyin^ ex quo 

slamn emcnd., άντ* αύτοΰ. 
(70) Emenda ex Cedreno διήλλαξεν · Donec Leo 

Theodobaces eos inier se reconciliavit. Ubi perperani 
adjecia cxscribenii parlicala καί. ac si esseul duo 
vir i , quod el inlerp. aibi conftnxit. 

(71) Veiilo fonc Leone cum ea conlrabere ob 
prscedcns aduUcriuni; forle cliam viri Zoea bo-
uiicidiuin,qujt monslra eliaiu F.ccleaia Laiioa arcet 

a nuptiis. 
(Ί±) Τψ βασιλεί Αέοντι ό Μουσικός. Sre bcne 

Anonyin., Accusati tuni apud Leonem imperatorem 
JHuiicus. 

(73) Παρά τών στρατηγών καί όφφικιαλίων* qnam 
nltimain vocem Anouyui. efierl, αρχόντων, α pra 
loribus el magittralibus. 

(74) 'Βρωτήσων περί τών στρατηγών, vtlnl i d -
licet de pratortbus examen liabiiurus. 
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αύ. Καί διεξείπεν (75) πρδς τδν βασιλέα πάσαν τήν Α mors me certa manet, si Ucuero, tibi moriendurn: 
του Βασιλείου έπιβουλήν. *Απιστήσαντος δέ τοΰ βα· confeslimque Basilii conjurationem oninem enarra-
σιλέως τοίς λαληθείσιν παρ* αύτοΰ, χα\ είρηκότος * vit. Imperatori autem narra l is fldem baud adhi-
Μή τίς σοι ύπέβαλεν ταύτα είπείν μοι, καί έκ δωρο- benli, imo dicenti : Num quis ea mibi edicere sug-
δοχίας τούτο έποίησας;Ό δέ είπεν * *Απόστειλον πι- gessit, et mercedis spe boc fecislt ? Dixit ille : Milte, 
στους, ούς κελεύεις, έν τ φ χελλίω, δέσποτα μου, doraine, quos placuerit tibi fldeles in cubiculum, 
καί ίνα είσίν έγκεκρυμμένοι, καί ε ί τ ι άν ακούσω σι ut occuUati, quod a Basilio ei a me pcrceperini, 
παρά τοΰ Βασιλείου καί παρ* έμού, γράφωσι ταΰτα. ctincla describant. Confesiim imperatur Christo-
Παρευθύ δέ δ βασιλεύς αποστέλλει Χριστοφόρον pborum prolovesliarium cura Calocyro cubiculario 
πρωτοδεστιάριον άμα Καλοκύρω κοιτωνίτη· καί niisit : et ingressi in ejus deliluerunt cubiculo. Ba-
είσελθόντες έκρύβησαν έν τψ κελλίψ αύτοΰ. Βασί- eilias itaque jam inescatus, accepta juramentl fldo 
λείος ούν δελεασθείς, καί λαβών λόγον ένορκον παρά a Samona, ad ejaa oraiorium, consilium ei suum 
Σαμωνά είς τδ προσεοχάδιον αύτοΰ, έξείπεν αύτψ ct ronsilii participes aperuit. lllis exsurgentibus 
πάντα τά τής βουλής, χαί τούς συμβουλευομέ- Ghrislopborna et Calocyres digressi cuncta impera-
νους. Άνιστώντων δέ αυτών (76), χατελθόντες tori perlegerunt : et confestim Basilio ad se attoo-
Χριστοφδρος χαί Καλοκύρις ανέγνωσαν πάντα τψ caio Miliarisiorum millia viginli eleemosynarum 
βασιλεί. Καί παρευθύ μέν προσκαλεσάμενος Βα- nomine in materierae Zoes aniraae levamen, velut 
σίλιιον δέδωκεν μιλιαρίσια χιλιάδας είκοσι (77) * ώς legala iradidit, et in Macedoniam dimiait : et Ba-
δήθεν ψυχικά τής αύτοΰ Θείας Ζωής ορισθέντα, καί siliuin quidem boc pacto urbe detruait. Reliquoa 
άπέστειλεν έν Μακεδονία · καί τδν μέν Βασίλειον vero conjuralionia congortes Pardum qnidem excu -
ούτω τής πόλεως έξήγαγεν - τούς δέ λοιπούς τούς biarum drungarium ad Stipiotem, quasi eum ad se 
τής αύτοΰ βουλής μετεσχηκότας, Πάρδον μέν δρουγ- vocaturum amandavit. Is tamen ut eum vinculis 
γάριον τής βίγλας αποστέλλει πρδς τδν Στυπιώτην, eoerceret imperatorio brevi pramonilus fueral. 
δήθεν άγαγείν αύτδν, προμηνυθέντος εκείνου διά βα- Simulane eliam imperalor foraa proGcisci, et ad 
σιλικού πιττακίου (78) αύτδν δεσμήσαι. Προφασισά- Sanctum Lazarum c<Bnaturam,adEquilisdescensum 
μένος δέ ό βασιλεύς άπελθείν καί δειπνήσαι είς τδν Joannem Garidamcum reliquis confoederatis detinuit 
•Αγιον Λάζαρο ν είς τδ καταβάσιον τοΰ Τζουκανιστη- «ι cubiculo ; cumque imperalor descenderet, cum 
ρίου (79) έστησεν Ίωάννην Γαριδάν μετά τών λοιπών Juanne Nicolaum bcteriarcbam captum urbe 
τής εταιρίας έν τ φ κουβουκλείω* καί έν τ φ κατέρ- eduxit. Basilium porro e Macedonia rcvocatum 
χεσθαι τδν βασιλέα χρατηθέντα μετά Ιωάννου Νι- Q el de criniine Inquisitum, verberibus aubjecit, 
χόλαον έταιριάρχην έξήγαγεν τής πόλεως. *Αγαγών e l crinibus ejus succensis, per mediam urbem tra-
δέ έχ Μακεδονίας Βασίλειον, καί άνακρίνας, καί τύ- ductum Atbenas relegavit exsulero, ubi misere pe-
ψας, καί τάς τρίχας αυτού κατακαύσας, χαί έν τή r i i t . Nicolaum pariter belseriarcham et Stylianum 
μέση θρίαμβεύσας, έξώρισεν έν *Αθήναις, χαί χα- c l Joannem et Zaulzae genus omne, bos quidera de* 
χώς έκείσε τετελεύτηκεν. Ωσαύτως Νικόλαον έται- tondit, alios publicatis eorum facuitalibus in exsi-
ριάρχην, καί Στυλιανδν, καί Ίωάννην, καί τήν συγ- ltom expulit. Magietris vcro cunclisque in dignitale 
γένειαν πάσαν Ζαούτζα, τούς μέν άπέκειρεν, τούς δέ posilis ab iroperatore advocatis, quae a Samona s i -
έξώρισεν, δη με ύ σας τάς ουσίας αυτών. ΙΙάντας δέ gnificaia fuerant, cuncta perlecia sunt. Illi virum 
μαγίστρους καί τούς έν τέλει προσκαλεσάμενος ό velut imperatoris vila» providentem maximisque 
βασιλεύς, άνέγνω κατενώπιον αυτών τά μηνυθέντα bonoribus dignum pronuntiamnt; quare prolospa-
παρά Σαμωνά. Οί δέ τοΰτον ύπερεπήνεσαν, ώς τής tbarii dignilate confestim bonoraiur. Mortuus esl 
ζωής τού βασιλέως προνοούμενον, καί είρήκασιν aulem Stepbanus patriarcha, et in ejus locuin N i -
άξιον είναι τιμής μεγίστης. Ό δ έ παρευθύ τοΰτον colaus impcraloris mysticus prqvectus. Demetriae 
πρωτοσπαθαρίου αξία τετίμηκεν. Έτελεύτησεν δέ autem oppidum ad Graeciaa ibema spcclans, a Da-
Στέφανος ό πατριάρχης· καί άντ* αύτοΰ έχειροτο- D miano Agareuo captum eat. Imperalor LeoAnnam 
νήθη Νικόλαος ό πατριάρχης, μυστικός ών (80) τοΰ 481 Zoes, quae ZauUae fuil, filiam imperii corona 
βασιλέως. Παρελήφθη δέ τδ κάστρον ή Αημητριάς έν redimivil, quod deficif nte Augusta, inslituta cx 
τψθέματι τής Ελλάδος ύπδ Δαμιανού τού *Αγαρη- moreeonvivia celebrarenoo posset. lmperalor idcro 
νοΰ. Αέων δέ ό βασιλεύς στέφει Άνναν θυγατέρα ducta e ibemaie Opsicii venuslissima puella, uo-
Ζωής, τής άπδ τοΰ Ζαούτζη, διά τδ μή δύνασθαι mineEudocia, Auguslam coronavir,etiniperalricem 
ποιείν τά έκ τύπου κλητώρια, μή ούσης Αύγούστης. uxoremque renuntiavit: ex ea puero masculo susce-
Ήγάγετο δέό βασιλεύς κόρην έκ τοΰ θέματος *Οψι- pto, maler et qui genitus fuit puer pariter obicrunt. 

FBANC. COMBEFISH N O T J E . 
(75) Anonym. διεξήλθεν. (79) Ad descemum tphmulerii; siqtiidcm τ , 
(76) Άριστώντων δέ αυτών. Cedr., Anon. pcrin- τζυκανίζειν, Acmeli est pila tudere. Sic vero e\ 

dcqueLoo, interim illis praudentibus. equis ludebanl; adeoque fuerit baec quoque Circi 
(77) Anonym. χιλιάδας κδ'. pars, seu quid il l i conjunclum. 
(78) Ediluin erai, διά Βασιλίσκου Πιττακίου, per (80) De bac voce docte Ρ. Goar ad Codinuin 

Dasiliscum Pittacium, quasi csseni duo nomiiia pag. 599, ubi eliam inililare vocabuluin ostendit. 
propria'. 
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Etnit autem Imparator Sanclorufli Aposioloruiti Α χίου ώραιοτάτην πάνυ ονόματι Εύδοκίαν, στεψας, χα\ 
femplo vicinas sedes, in quibus priorift eua) coiiju- άναγορεύαας, καί γήμας αυτήν * έξ ή ; πα&δοποιή-
gts sancta» Tbeophanus aumptUQsam «ccleaiam νας ά££ενα πχϊδα, έφ* ψ τετελεύτηκεν καί αυτή. καί 
construxil. Ad Topoa pariler «ando Lazaro dica- τδ γεννηθέν. Έξωνήσατο δέ δ βασιλεύς οίκήματα πλη· 
tani ttdjiicavtt, et virile euauchorum iwonasierium σίον τών Άγιων Αποστόλων, και Ε κτίσε ν έχχλησίαν 
esee dittposuit: ad quod eancit Lacari el Martae περικαλλή έπ* ονόματι τής προτέρας αυτού γυναιχδς 
Magdalena iranslatum cdrpua Ueposuit, ejusdem τής Αγ ίας θεοφανοΰς. Ωσαύτως έχτισεν είς τούς 
trolesiie celebrata dedicatione, λεγόμενους Τόπους τδν Άγιον Λάζαρον κατασκευά-
αας μονήν άνδρείαν ευνούχων, ένθα χαλ τού αγίου λαζάρου σώμα καί Μαρίας τής Μαγδαληνής άναχο-
μίοας (81) άπέθετο, ποιήσας καλ τά έγχαίνια της χύτης εκκλησίας. 

CUsse vero ία eedtsiarnm bujusmodi aediticiia Ασχολουμένου δέ τού στόλου είς τά χτίσματα τών 
occopala, Tauromenium Siciliae civitas ab Afria τοιούτων εκκλησιών, παρελήφθη έν Σικελία τδ Τ α υ · 
capta est, aocordta, verius dicam prodition*, Eu- ρομένιν ύπδ τών Άφρων, τή άμελεία, μάλλον δέ 
stalhii, classi* drungarii, et Caramali, necnou Μί- προδοσία Ευσταθίου δρουγγαρίου τών πλωίμων, χα\ 
cbaclig Cliaracti ibidem reperlorum, qnamplunmis Q Καραμάλου έκείσε δντος, καί Μιχαήλ τού Χαράχτου, 
Romaooram ea Ία clade caeeis. Reverai in urbem, γενομένης πολλής σφαγής τών 'Ρωμαίων. Άνελθόν-
prodilionis conviclr a Micbaele Cbaracto, ab im- τωνδέ αυτών έν τή πόλει, παρά τε τού βασιλέως χαί 
pe ratoro et patriarcba morte candemnati aunt: pa- του πατριάρχου, έλεγχθέντων παρά Μιχαήλ τού Χα-
triarcba vero Nicolao apud imperalorem inlerpel- ράκτου, ώς προδοτών, κατεκρίθησαν θανάτψ· παρα 
lante, fnors condouata : verberibusque aolummodo κληθέντος δέ τού βασιλέως παρά Νικολάου τού π α -
aubjccli, bonia eorura pubiicati», inter monacboe τριάρχου, τδν θάνατον συνεχωρήθησαν * τυφθέντες δέ 
delrosi sunl ; Caramaloa in Plcridii , Eustalbiug μόνον, καί δημευθέντες, καί άποκαρέντες μοναχοί, 
autem in Studii roonagleria. Lemnus etiam insula ό μέν Καμάμαλος είς τά Πικριδίου, δ δέ Ευστάθιος 
ab Agarenis, pluribua ex ea captivia asportatie, oc- είς τήν μονήν τών Στουδίου. Παρελήφθη δέ χαί ή 
cupaU cst. pentecoates varo magnaa aolemnibus Λήμνος ή νήσος ύπδ τών Άγαρηνών αίχμαλωσίαν 
frqperalore Leone ad SanctMro Mocium, aula corai- πολλήν πεποιηκδτων. Έν τή προελεύσει δέ τής με-
tanle, progrcaao, et ad aliaro ingreaeum celcbrante, γάλης Πεντηκοστής (82) τού βασιλέως Λέοντος άπελ-
jamque soleae proximo, egretsus quidam ex ambone θόντος είς τδν Άγ ιον Μώκιον χαί είσοδεύοντος, δτε 
fustem robuatum et pinguero In ejua capnt impegit, ήλθεν πλησίον τής σολέας, έξελθών τις έχ τού Αμβω-
ac fus|is impatus Qbvio mullifldo candelabro C νος δέδωχεν αύτδν κατά κεφαλής μετά βάβόου Ισχυ-
retardatua at impedittis foiseet, eum statim de ράς καί παχείας. Καί εί μή ή φορά της f άδδου εις 
medio luliseot. Sapguina auiem tx iinperatoris ca- πολυκάνδηλον έμποδισθείσα διεχαυνώθη, παρευθύ αν 
Diie largiter QutQte, lamullys et proceruin fuga τούτον άπήλλαξεν. Τού δέ αίματος σφοδρώς χαταβ-
exorla est, plurimique tn ea pericrunt. Aiexander ρέοντος έχ τής τού βασιλέως κεφαλής, ταραχή τε χαί 
autem cjqa fraier ingressun celebratnrus non ad- φυγή τών αρχόντων γέγονεν · καί πολλοί έν ταύτη 
yeptt, morbum prelexertf : οχ quo insidiarura b« - άπωλοντο. Ό δέ άδελφδς αυτού Αλέξανδρος π ρ ο -
jusmodi auctorera eum exatiusse suspicio nala est. εφασίσατο νοσηλεύεσθαι, χαί ού κατήλθεν έν τ% είσ-
Saiponas pariter aberai ι imo Zoem in palatium όδψ, ώς έκ τούτου ύποπτον αύτδν γενέσθαι τήν 
conducturus disceaserat. Apprehensus igitur qui τοιαύτην έπιδουλήν αύτδν κατασκευάσαι. Ούτε δ Σα-
percuaserai imperatorem, ei examinalua, poenas μωνάς παρήν εκεί, άλλ* ήν άπελθών άγαγείν Ζωήν 
(durimas et lormenla in die$ aliquot prolaia suali- έν τψ παλχτίψ. Κρατηθέντος δέ τού δόντος τδν βα-
nuit, et ut pullqm cpnjuratiqnis pahidpem con- σιλέα, καί έξετασθέντος, χαί πολλάς βασάνους χαί 
fesaui est, manibus et pedjbus demum prxcisia, ad τιμωρίας ύπομεμενηχότος έπί πολλάς ημέρας, έπε\ 
jCirci meiam combustus est : et ex lunc processue μηδένα χαθωμολόγει, τέλος έκκοπείς αυτού χείρας 
istitiemQdi abrogata 482 aolemnilas. Abquo Ο καί πόδας έκάη έν τή τού ιππικού σφενδόνη- καί έκ* 
deinde teropore inlerjeclo Marcug, ejusdem ecclq- τοτε έξεκόπη ή τοιαύτη π,ροέλευσις. Μετά δέ τινα 
siae eapieullssiniU9 oeconomas, qut magni Sabbati καιρόν άνήλθεν Μάρκος δ φιλοσοφώτατος, οίκονόμος 
Tetraodium bymnum adomtno Cosroa inccplum τής αυτής εκκλησίας ών, δς ήν άναπληρώσος τού με-
perfecit, mcnsas cura imperatore accumbens, ne γάλου Σαδδάτου τετραψδιον τού κυρίου Κοσμά * χαί 
solemnitatem imminueret, rogabat. Imperatore έν τή τραπέζη τψ βασιλεί συνεστιώμενος έξελιπάρει 
renuente, ait Marcus : Α propbela Davide boc te, τδν βασιλέα μή έκκοπηναι τήν έορτήν (83). Τοΰ δέ 

F R A N C . COMBEFISII N O T i E . 

(8!)Addit Cedr. έξ Εφέσου, ubi nempe creditus quo forte modo erratum ignoraiione vocis in Ce-
S. Marine Magdalenae tmmiiua. uti Lazari in Cypro. dreno, nbi editum Πεντηκοστής. Plara enim nesci-

(8i) Emend., τής Με σο πεντηκοστής. Es l bic dies visse legere ex suo codicc eum, qui printo e<lidit, 
Cbrisli dispulatioiAs tiiemoria, asseriaque i l l i d iv i - liquet : unde el slomachiim facit, quod nutla nia 
niialis Grascis celcbris iiiedio tenipqre Pascba inter jori collatioue cum mss. codd. exquc iis entend., 
ct Pemeco>lem, in qiiem laudatorios aeriuones a nostris recusus est. 
Auet. toin. I produxi. Sic aperteConlinuator, Leo- (83) Glarius Anonym., τήν τοιαύτην προέλ<-υ· 
nisque cod. quidqiiid cx co tuale exscriplum sit : σιν, jte ejmsmodi procestus sotemnia abrogarci, 
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βασιλέως άπαναινομένου έφη ό Μάρκος, δτι Προ- Α domine, passurum praedictum eral ; pra*n«Htiavu 
γεγραμμένον ήν παρά τοΰ προφήτου Δαβίδ του πα-
Ofclv σε τούτο, ώ δέσποτα, [add. χαί] προεφήτβυσβν 
t Επών * "Οσα έποτηρεύθη ό εχθρός έτ τφ άγΐφ 
σον · χαί, Ένεκανχήσαγτο οί μισονττές σε kr 
μέσφ τής εορτής · χαί όεϊ σε άπδ του νύν, ω δέσπο
τ α , χρατήσαι τήν βασιλείαν Ιτη δέκα " δ δή καί γέ
γονεν. Τή γάρ αυτή ήμερα έν fj καί έλαβεν, έν ταύτη 
τελ*υτ$. Τ Ην δέ Ζωή ή τετάρτη γυνή τού βασιλείας 
έν τφ παλατίψ μετά τού βασιλέως άστεπτος (84). 

Τού δέ βασιλέως πρδκενσον ποιησαμένου είς τδ 
έμπδριον τών Βωτίου (85) πρδς τδ έγκαινίσαι τήν 
μονήν Χριστόφορου πρωτοβεστιαρίου αυτού ήλθεν 
Αγγελία, ώς δτι δ στόλος τών Άγαρηνών άμα τψ 
Τριπολίτη ανέρχονται κατά Κωνσταντινούπολιν [Κων- r 

σταντινουπόλεως]. Αποστέλλει ούν ό βασιλεύς Εύ- ^ algnificavil: quare classti drungarium Euslalbium 

elenim : Quanta matignatus esl inimicxt in sancto 
tuo : et, Gloriati $unl qui oderunt te t/ι medio ii>-
lemmialh \ Ex hoc vcro tempoi is momento annos 
adbac deccm te, domine, imperiam lenere nccesse 
est : quod ita conligit : eo namque die, qno pla-
gam accepit, eodeni pariler obtit. Zoe vero, quaria 
impcraioris conjux, io palauo nonduoi impcrii co-
rona redimiia degebat. 

Imperatore ad Botti portum, ut raonaeterii a 
Ghrisiophoro prolovesliario consirucli dedicaiio-
nem celebrarei, solemnem procesaum ei comita-
toro ducenle, Agarenorum claggem uoa cum Tripo-
1'ita adversus Conslantinopolim accedere Duutius 

στάΟιον δρουγγάριον τών πλωίμων μετά παντδς τού 
στόλου καί τών στρατηγών κατά τού Τριπολίτου. Οί 
μή δυνηθέντες άντιπαρατάξασθαι, άπεστράφησαν 
χενως. ^ λ θ ε ν δέ έμπροσθεν αυτών (86), χαί είσήλ
θεν μέχρι Παρα(ου. Τούτο μαθών ό βασιλεύς έν με
γάλη άθυμία γέγονεν, καί αποστέλλει Τμέριον πρωτ-
ασηκρήτιν κεφαλήν τού στόλου χατά τού Τριπολίτου, 
μή τολμώντων μηδόλως [άλλά μηδ' αύτδς έτόλμησεν] 
πλησιάιαι τψ στδλψ τών Άγαρηνών. Τοίς δέ τού 
βεου χρίμασιν άπεστράφη ό αύτδς ΑέωνΤριπολίτης, 
καί άπήλθεν έν Θεσσαλονίκη, καλ ταύτην έπολιόρκη-
σεν, καί παρέλαβεν άμα τψ στρατηγψ αυτού Αέοντι 
τψ Χατζιλικίψ · χαί ποιήσας [έποίησεν] πολλήν σφα-

cum navalibus copiis ducibusque imperalor aman-
dat, qui cum vires adversas opponere non valuis-
sent, infccta re domuro redierunt : praecesaerat 
ipse Euslaihias redux, el ad Par«um jaai penetra-
verat. Qno cognito imperalor magno moerore affo-
ctus Hunerium a secretis prajcipuura classis exo.r-
ctluin adversus Tripoliiam dclegat : sed neque ipsc 
ad Agarenorum classem accedere ausus est. Se-
creio vero Dei judicio Leo Tripolita facicm ver l i l , 
ei Thcssalonicam versus abiit, obseseamque una 
cum civiiatis dtice Leone Cbalxilicio, plurima strage 
eiliia, captivisque abductis, in poleslalcm acccpit. 
Rodopbyles auiem quidam cubicularius ob neeesai-

γήν καί αίχμαλωσίαν. 'Ροδοφύλις ['Ροδοφύλης] δέ τις Q latem quampiam delatis secum auri libris eenlum 
Χ Ο ν δ ι κ ο υ λ ά ρ ι ο ς ή ν αποσταλείς έ ν Σικελία δ ι ά χρείαν 
τ ι ν ά έ χ ω ν μ ε θ * ε α υ τ ο ύ χρυσίου λίτρας εκατόν. Νο-
σ ή σ α ς δ έ κ α τ ά τύχην έν τή έόψ είσήλθεν έν Θεσσα
λ ο ν ί κ η «ρδς τδ λούσασθαι, καί άνακτήσασθαι εαυτόν · 
κ α ί έ κ ρ α τ ή θ η παρά Λέοντος (87), καί πολλά βασανι
σ θ ε ί ς έτελεύτησεν. Διερχόμενος Συμεών πρωταση-
κ ρ ή τ ι ς ό μετά ταΰτα γεγονώς πατρίκιος καί πρωτα-
σηκρητις άνελάβετο τότε χρυσίον, καί τά δωρα, άπερ 
ε ί α σ ε ν Τοδοφύλης έν τ$ όδψ. Τοΰ δέ Τριπολίτου 
βουλομένου τήν πδλιν κατάστρεψα ι μ α θ ώ ν Συμεών 
δ η λ ο ί α ύ τ δ ν λαβείν χρυσίον, καί ταύτην έάσαι. *Όν 
καί πείσας, καί λαβών λόγον συνεφώνησεν δούναι 
χ ρ υ σ ί ο ν τψ Τριπολίτη, τοΰ τήν πόλιν έάσαι · δ δή καί 
γέγονεν. Σαμωνάς δ έ προφασισάμενος Ιιά τήν μονήν 

Siciliam niissus fueral : per viam vero fortuila 
aegritudine correpios balnearum commoditale uau-
rus, etviresrecepturu9,Tb€ssalonicam diverterai: 
qui ciiaro a Leoue captus muUisquc excrucia-
lus lormeniis rooriuua est. Porro Simeon, secre-
laiiorum princeps, qui deinde patricius, et una a 
secretis primus exetitit, iter agens praedictum au-
rum et munera per viam a Rodopbyle relicta, pcncs 
ee reccperat. Tripoli la vero Thessalonicenscm ur-
beu) everiere cogilami significat Simeon,' ut aurum 
accipiat, et urbem liberet. Eo persuaso, et fide dala 
dc aoro Tripolita3 daudo, deque urbe aervanda 
convenit : quod ita praestitum esi. Samonas autem, 
monaslerii 483 c u l u o n i e n ^pira ad Damatrym 

αυτού τά Σπείρα έξελθείντήν έντψ Δαματρύ ουσαν, ^ exstructi vibiiandi praetextil, diviliis et equi» pro-
9"ΤΪ έχρήσατο άμα χρήμασι καί ίπποις αυτού, τούς 
ίππους τούς δημοσίους άγκυλοκοπών. Τούτο μαθών δ 
βασιλεύς έπιστέλλει όπισθεν αυτού Βασίλειον έταΐτ 
ριάρχην τδν Καματερδν, καί Γεώργιον τδν Κρινίτ/]ν, 
τοΰ χαταλαβείν αυτόν. Τοΰ δέ Σαμωνά τδν Άλυν 

4 Psal. LXXI I I , 5 ct 4. 

FRANC. COMBEFISII NOTJE. 
(84) Gedr. Ίβίω χρόνον συχνδν μχτ' αύτοΰ άστε-

φής. Diucum εο vixh nondtun dovata nupliali co-
Γοίία, aut, celebratis cum eo vupiiis : de bac ctiim, 
non de imperiali corona sermo cst, qyidqitid sibi 
interprfg iodulserit; dc qna ctiam posimoduin sub-
diler, deposUoniinistro qui coronarc prapsumpsis-
•ct, ipsoque Leoue sacris probibito : abborrentc 
icilicet a quarlis noi>tiis Gr«ca pieute, quse vix 

priis secum abduclis fuga uaua est, et equis pu-
blicis omnibus popliium nervos succidit. Eo co* 
gnilo, imperaior Baaflium Gamaterum betacriarcheDi 
ei Georgium, C.pfai^m fugicntein insecuturos el 
apprebensuros misit. Samonani vero Alym flu-

lerliaa indulget. 
(83) Anonym. Ρουτίου, Cedr. Βοαιτίου. 
(86) Eraend. ex Anonym. el Cedr. pleniora hxc 

repraisenlantibiis, ήλθεν δπισθεν αυτών, eo$ iit-
scentus ε%1 Tripolila, el ad9 etc. 

(87) Nempe in ncgalione quassitt aui-i: luin 
qiialur dc Symconc, qui uacltis illud auruni, 
Tbessalonic^ excidium rcdemil. 
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viuro trajieere paraium Nicopborus drungaiius no- χ βουλομένου διαπεράσαι κατίλαβ·ν αύτδν Νικηφόρος 

δρουγγάριος ό λεγόμενος Καμινάς, ούχ έών αύτδν miue Gamiuas deprebendii, nec transmeare per-
misit. Samonas multa licet pollicilus, cuni virum 
movere non posset, ad pretiosam Siricbonnn tru-
cera confogit, fidei, quam ad ipsam habebat, gra-
tia se venissesimulans. Uis ila gesiis, Coustautinus 
ducis filius prospere advenit, et eo secnm assura-
pto, in urtam reduxit : quem huperator in Bardae 
Caesaris aedc custodiri juasit. Porro Cunslaniiuum 
duds filium de eo interrogavil : agnitoque ejus 
vero in Syriam reccssu, ne boc coram senatu 
enuntiaret, si quandoqve iuierrogaretur, comraen-
davit: ac tanlura oralionis ergo ad Siricha faciendae 
discessisse aflijrmaret. Cupiebal eiiim imperator ho-
ininein sibi reconciliare. Gonslai:linuii) ilaque co-

διαπεράσαι. Έπε ί δε δ Σαμωνάς πολλά ύπισχνείτο 
καί ούκ Επειθε ν, προσέφυγεν είς τδ Σιριχά[ι>/*Ηαε 
Σίριχον] είς τδν τίμιον σταυρόν, προφασισάμενος, ώς 
διά πίστιν τού σταυρού έληλύθει. Καταλαβών ούν 
Κωνσταντίνος ό τού δουκδς, καί τούτον άναλαβό-
μενος, ύπέστρεψεν Ιν τή πόλει. Προσέταξεν δέ δ βα
σιλεύς αύτδν μέν φυλάττεσθαι έν τή οικία Βάρδα του 
Καίσαρες * ήρώτησεν δέ Κωνσταντϊνον τού δουκδς 
περ\ αυτού. Κα\ μαθών πώς αληθώς έν Συρία Ι φ ε υ -
γεν, παρηγγύησεν τψ δουκί μή ειπείν τούτο ενώπιον 
τής συγκλήτου, δτε παρ* αυτής έρωτηθή (88) · άλλ* 
δτι δι* εύχήν άπήλθεν έν τψ Σιρίχψ. "Ηθελεν γ ά ρ ό 
βασιλεύς άποσυνοψισθήναι αύτψ. Προσκάλεσα με νος 

ram proceribus advocans, ai t : I(a Deum capilisque Β ούν Κωνσταντϊνον τού δουκδς έμπροσθεν τών έν τέ -
mei salutcm diligis : fugit Samonaa annon ? llle 
vero, u l prius, imperalorem, ne adjurarelur, roga-
vcral, ct quas jubebatur promiscrat exsequi, jura-
menli vi compulaus, coram omnibua enuntiavil ; 
In Syriam vere fugiebat : eoque tunc cum furore 
ab imperatore retro amandato, Samoaas iu Bardsc 
domo menses qitatuor peregit, et annuo die quo 
imperator potesiaiem accepit redeunte, reconcilia-
tus est. Tunc apparuil cometes radios versus 
Orieniem ejaculans, et dies noctcsque quadraginta 
conspicuua perraansit. 

Ε Zoe vero quarta conjuge Gonslanliuum filium 
Leo8«scepit,qui Luminum fesloa Nicolao patiiar-
cba in llagna ecclesia, suscipieniibus ptterum e 

λει, έφη · Ούτως έχεις θεδν, χαί τήν χεφαλήν μου · 
έφευγε ν ό Σαμωνάς, ή ουχί; Ό δέ ώς είπεν π ρ ό τ ε 
ρον τψ βασιλεί μή όρκισθήναι, χαί τδ κελευόμενον 
ειπείν, άκουσας τούς όρκους έξείπεν ενώπιον πάντων, 
ότι Είς Συρίαν ίφευγεν. Μετ* οργής δέ τού βασιλέως 
τούτον αποπέμψαμε νου, έ ποίησε Σαμωνάς μήνας 
τεσσάρας έν τψ οίκψ τού Βάρδα. 'Απεσυνόψισεν δέ 
έν τή αυτοκρατορία τού βασιλέως (89). Έφάνη δέ 
τότε καί δ κομήτης αστήρ τ ά ; ακτίνας έπί άνατολήν 
πέμπων, χαί φαινόμενος έν ήμέραις χαί νυξί τεσσα
ράκοντα. 

Έγέννησεν [add. δέ] Αέων υίδν Κωνσταντϊνον άπδ 
Ζωής τής τετάρτης αυτού γαμέτης. Έβαπτίσθη δέ 
τά άγια Φώτα ύπδ Νικολάου πατριάρχου έν τή Με-

/oule Alexandro imperatore, Samona palricio, <* C γάλη Εκκλησία δεξαμενών αύτδν Αλεξάνδρου βασι-
proceribas cunctis, baplizatus est. Coutigii auiem 
imperatorem cum Zoe feslo isliusmodi celebraio 
benedietionem nuptialem a Tboma presbylero 
auscipere, qui eam ob rem officio depositus est. 
Eamdem vcro Zoein Augustam declaravil impera-
tor, qqem eapropter ecclesiae liminibua pairiarcha 
probibqit : ut exinde pariier dexiera ecclesiae 
parte, via consueta penitus relicta, ad Mitaiori-
eium usqoe perlransiret. Samonaa deinde accubi-
tor.provqcius est, quod ad omne facinus et pravi-
tatera {inpera(ori manuip pneberet auxiliarem : et 
pdvcrsus Ecclesiam coeperuut mcditaii. Yocatura 
quippc ad se Nicolaum 484 palriarcham Februaril 
riie primo precibos insiabant qt in eccleaiam reci-

λέως καί Σαμωνάς πατρίκιος [Σαμωνά πατρικίου], 
καί τών έν τέλει πάντων · γέγονε δέ τδν βασι)έα εύ-
λογηθήναι μετά Ζωής μετά τήν έορτήν παρά Θωμά 
πρεσβυτέρου, δς καθηρέθη. 'Ανηγόρέυσε δέτήν αυτήν 
Ζωήν είς Αύγούσταν. Καί διά τούτο τδν βασιλέα ό 
πατριάρχης είς τήν έκκλησίαν έκώλυσενείσέρχεσθαι' 
όθεν διήρχετο άπδ τού δεξιού μέρους μέχρι τού μι-
τατορικίου, μηδόλως είς τά κατά συνήθειαν διερ· 
χόμενος. Προεβλήθη δέ Σαμωνάς παρακοιμώμενος 
διά τδ είναι τψ βασιλεί συνεργός πρδς πάσαν πάρα* 
νομίαν καί κακίαν, καί κατά τής Εκκλησίας ήρξατο 
[ήρξαντο] μελετάν. Προσκαλεσάμενοι γάρ Νικόλαον 
πατριάρχην Φεβρουαρίου πρώτη, καί πολλά λιπα-
ρήσαντες δε χθή να ι, έπεί πεϊσαι ούκ ήδυνήθησαν, άπδ 

perentur: u l vero fleciere non pQtueruut, a convivio D τού κλητορίου διά τού Βουκολέοντος έν πλοίω μικρψ 
publicq, ad quod vocaM'8 fuerat ejecluin, ei per έμβιβάσαντε;, Ξεπέρασαν έν τή Ίρία [ Ίερείφ] άφ* 
Bucoleqntem doctum, liulrique imposilam, iu Hie- ης πε?ή μέχρι Γαλακρηνών μόλις άπήει, χιόνος (90) 
liam trajecerqnt, equa pedcsad Galacrenos u$qao επικείμενης πολλής. Χειροτονείται δέ άντ* αυτού 

FttANC. COMBEFISII NOTiE . 

(88) "Οτε παρ* αυτού έρωτηθή, cum aif eo interro-, 
Saretur; sub praesentia scilicei senatus, noa a 
aenam; ulaiale exprcssupi ac reddiiuni. 

^89) Horum inierpretem alium nolim quara Vat. 
Conlinualorem, ex quo sic Leonem scripslsse om-
nino conjicio, άπδ συνόψεως έν τή κονρατωρία του 
βασιλέως. Egit meii$e$ qualuor aula exclutm irt 
Bardm domo, qua imperatorh peculU ac fisci privali 
hai. Sic nempc confeclo Barda, eas slbi xdcs 
Basilius addixeral : bocque est κουρατωρία, uli 

videre est p. 412 et 504. Miram qnaro excedant 
quaesibi inierpres commentus ee». Vide el« notaia 
pag. 474, ubi et relata Anonymi verba quibus bic 
nilor. Vox μητατορίκιον Ρ . Goar explicata iu Eu-
ibologio, ei apud Gedr. 

(90) Gedr. χρόνου legit, cum sic eflert, ού πολύς 
παρήλθε καιρός, brevi inlerjecto tempore ordin*tur 
Euihymius. Eiiam Αnonyni.,χρόνου δέ επικειμένου 
πολλού, qbi rcslilucnda ucgaiio ex aliato Ccdr. 
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Ευθύμιο; σύγκελλος άνήρ Ιεροπρεπής, εγκρατής τε Α nive mulla delibutug pervenil. In ejus lofcum Eu-

ihymius syncellus vir gravis, temperamia ei pieiale κα\ ευλαβής πάνυ· δν φασι καταδέξασθαι τούτο έκ 
θΐίας άποκαλύψεως, ώς τού βασιλέως βουλευομένου 
αίρεσιν κα\ νδμον έκθ είναι, τού έχειν άνδρα (91) τρεΤς 
γυναίκας ή τεσσάρας· πολλών είς τούτο λογιωτάτων 
ανδρών συνεργούντων αύτδν [αύτφ]· Ίουνίω δέ μηνί 
προσεκλήθη Λέων ό βασιλεύς παρά Κωνσταντίνου 
τού Λιβδς έν τ§ μονή αυτού τή ούση έν τφ Μερδοσα-
γάρη τού τε ποιήσαι τά εγκαίνια καί άριστήσαι. Καί 
γέγονεν άνεμος δ λεγόμενος Λίψ, έως τρίτου σφο-
δρως φυσήσας, συσσείσας τε καί δονήσας οίκήματα 
καί εκκλησίας, ώστε πάντας φεύγειν έν ύπαίθροις 
τδποις λέγοντα^ συντέλειαν κοσμικήν είναι, εί μή 
ή τού θεού φιλανθρωπία δι* δμβρων έπαυσεν τήν 
τοιαύτην θραύσιν. 

Προεβάλετο δέ δ βασιλεύς Ίμέριον λογοθέτην τού 
δρόμου κεφαλήν πάντων τών πλωΐμων, εξελθόντος 
τού στόλου τών Άγαρηνών κατά 'Ρωμαίων. Έδέξατο 
δέ καί Ανδρόνικος ό δούξ διά κελεύσεως συνελθεϊν 
Ίμερ ίφ λογοθέτη έν τοις πλοίοις, καί καταπολεμήσαι 
τούς Άγαρηνούς. Ό δέ Σαμωνάς ήν αδιάλλακτος 
έχθρδς τού Ανδρόνικου, καί πολλά κατ* αύτοΰ διηνε
κώς συνεσκεύαζεν, κα\ έμηχανάτο κακώσαι τδν 
Άνδρόνικον παντ\ τρόπφ καί πάση σπουδή διαμηχα-
νώμενος άπδ τής αύτοΰ φυγής. Υπέβαλε δέ τινι 
γράψαι τψ Άνδρονίκφ κρύφα· Μή είσέλθης είς τά 
καράβια, και κρατηθής παρά Ίμερίου. Ό γάρ Σα
μωνάς ύπέθηχε τώ βασιλεί τοΰ κρατηθήναί σε, κα\ 

insignis, euffeetus est : quem dicunl divina revela-
tione id muneris suscepiese. VolcUaienim imperator 
liaeresim et legero ponere, qua virum ires qna-
tuorve uxores ducere liceret, pluribus doclissimis 
viris ad id opem conferentibus. Junio autem mense 
imperator Leo a Gon&taiiliito Libe in monasteriani 
ad Merdosagarem posilum, u l ejus dedicationem 
celebraret, et adessct convivio, vocatus esi. Post-
baec venlus nomine Africus perdiestres invaluit ve-
benieulissime spirans, conculiens, et everiene do-
mos : adeo ul omoes ad lora subdivalia fugerent, 
ei raundi finem adventasse cogilarenl: nisi Deus 
sua in bomines benignilate concussionem bujus-

B niodi placandam jussisset 

Imperator aalem Himerium, cureus publici logo-
tlielam, classis totius caput instiluil. Agarenorum 
vcro navali exerciia adversus Romanos moio, An-
dronicue dux, ut se in navibus Himerio logotbeta? 
adjungeret, et Agarenos oppnguaret, jussua est. 
Quo tempore Samonas in Andronicum implacatus 
perseverabat, mtiUaque adversus eum comminisce-
balur, et omnibiis modis omnique aludio Andronico 
molestiam inferre, ex qoa fugain ipse arripuerat, 
medilabatur. Suggessil autem cuidam qut scriberei 
Andronico secrelo : Ne naves ingrediaris, ne forie 
capiaris ab Himerio. Samonas enim suggessii im-
peratori, ut ab eo comprebensus, oculos amilleres. 

τυφλωθήναι παρ* αύτοΰ. Πολλά δέ προτρεπομένου Q Himerio exinde Andronicum pluribus adbortante, 
Ίμερίου Άνδρόνικον είσελθείν έν τοΤς πλοίοις κατά 
τών Άγαρηνών (92) επικειμένων [add. ούκ έθέλη-
02ν]. Ίμέριος δέ μόνος έν ήμερα τοΰ αγίου Θωμά 
συμβαλών πόλεμον μετά τών Άγαρηνών μεγάλην 
νίκην είργάσατο. Τοΰτο μαθών Ανδρόνικος άπογνούς 
άμα συγγενέσι ν αύτοΰ άπελθών έκράτησεν κάστρον 
τήν Κάββαλαν, είς τελείαν άποστασίαν έλθών · ώς 
είπείν καί Σαμωνάν πρδς τδν βασιλέα· Ούκ έλεγον, 
ώ δέσποτα, άντάρτην είναί σου τδν δούκα; Παρευθύ 
άπέστειλεν ό βασιλεύς Γρηγοράν δομέστικον τών σχο
λών τδν λεγόμενον Τβηρίτζην συμπένθερον δντα 
Ανδρόνικου, καταπολεμήσαι αυτόν. Μαθών δέ τούτο 
Ανδρόνικος, κα\ ώς ό πατριάρχης Νικόλαος τής εκ
κλησίας έξεώθη, προσέφυγεν τοϊς Άγαρηνοίς, άμα 
τοίς συγγενέσι, καί τέκνοις, καί τοίς φίλοις έξεληλυ-

utchssis adesset comes, et cum Agarenis jam im-
minemibus deceriaret, non admisit. Himerius igi-
tur solus die sancti Thoma», iniio cura Agarcnia 
praelio, magnam repnrtavit Ivictoriam. Quo audito, 
iri desperalionero adduclus Andronicus, in extre-
mam defeciionem pracdpitaius, consanguineis fu-
gam comilanlibus, caslrum Cabbalam occupavit: ex 
quo Sainonas imperatori improperabat: Nonne prae-
dixcram, doniine, ducem adversum te rebellioriem 
meditari ? Siaiiin ergo misit imperator Gregorara 
scholaruin domesticutn , cognomculo Hiberilzen, 
Andronici consocerum, iit eum debellareU Quod 
cum didicissel Androiiiciie 4; ei Nicolaum pairi-
arcbam ab ecclesia pulsura csee, una cum affiui-

D bua et naiis e i amicia foriuns comitibus 485 *<* 

FRANC. GOMBEFISU ΝΟΤΛΕ. 

(91) Anonym., τού έχειν γυναίκα άνδρας. Quld si 
utrumque sancire votuil, pariaquc voluit feminae, 
viriquc jura : tum nimirutn virum tres, quatuorve, 
vxores potse ducere, tum uxorem totiaem virot. 
Non κατά ταυτόν, $imul et semel, quod male adje-
cit Cedr. (iiieplnm boc opinari de viro alioqui sa-
piente, ac probe Gbristianc, cui et doctissimi viri 
aetipularenlur, ulipse fatetur Leo;nenipe Occiden-
tales qui non respuunt quarlas nuptias, aliiqne iis 
addicti, ac sanioris mentia, quos non laierct Ro-
mani maxime ponlificis auctorilas dispensandi ίιι 
iis, qtue sunt juris duntaxat ecclesiaslici, ncc id 
tuiiversalis, sed peculiaris in Orienle, uti islud dc 
lertiis, et quarlis nuptiis vetilts), sed iia ui de-

functis alise aliis succedcrenl, sive eiiam alii altis: 
le^e illa universali pnesidimn qtiserens quartis illis 
Stiis nuptiis, quariun nomine Nicolaus patriarcba 
analbemaie ferierat; adeoqiie scripserit Cedrenus 
quod et Guropalaia, κατ* αυτόν, perinde ae ipse; 
qui sic quatuor uxoras duxerat. Haeresim vocat 
Leo, uli lere Graeci caientiores, quidquid etiam 
eopHAi disciplinae adversalur, ncduui quod catbo-
lic;e fidci contrarium cst. 

(92) Dclenda vox μετά, ac suppi. ex Anonymo, 
άπεσκίρτησε, μή τοΰτο ποιήσαι καταδεξάμενος· Α Λ -
dronictti reiitiit, nec rem prcvstare in animHm ffl-
duxit. 
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Agarenos, qui tum advcrgus Roroanos moverant, Α θόσι τότε κατά Τωμαίων. ΚαΛ ύπεδέχθη παρά 

qut etiatitnum a Magno Ameruiune sus- Άμερυμνή μεγάλψ (95). l a n s n l 
ceptus esl. 

Andronici vero causa trislabalur Jmperator, et 
libello subscriplione propria inuntto ut bominero 
revocaret, frcqueiuer meditattis fueral. Quod et 
Tbeopbilas Emraanuelis graiia eflecit. Consule-
bant autcm quidam impcralori, ut Saraeenorum 
preeiorio delenlorum aliquem sibi conciliaret f 

quem poalmodura milterei in Syriam curo sub-
scriplo vcniae concessae libcllo. Hunc ergo paravit 
imperator, rubrisquc inscripli* litteris, el aurea 
munilum bulta inlra brevem fusum cereum inclu-
git. Saracenum vero ab imperatore disccdcriicra 
voeavit Saraonas, et dixit e i : Nosii quid gerag 
(illud propter tereuni itisinuavii) ? Syriae perniciem 
tecum defers. E l pecuniis muneribusque cidem 
collatig Uxeris inanibug reponcre suasit. Digressus 
Hle, qtiod eommendalum fccral, pra:s(ilit. Delen-
toa eat itaque Andronicug, ct cum consanguincig 
oronibus in vincula conjeclus. Cumque hsec Sa-
mon» dolo in se gcsta comperisget, necessiiate 
adactus, ipse gociique. ftdem negaverc. Ex illo 
lempore Constantinus ejus ftlius Μ araicorum re-
Uqui Androaicum regredi posaa nullateuus licitum 
ectenteg, soli fuga nei (quod mirum fuii) ex Syria 
in Romantam r e v m i sun l : et per varia loca d i -
verais calaipilatibug agilaii, vix pauci cum Con-
aUniino ejus fllio iiicotumes evaserunt. Ε Tarso 

Έλυπείτο δε Αέων δ βασιλεύς δια τδν Άνδρόνι
κον, καί πολλάκις έδουλεύετο άποστεϊλαι αύτδν [ α ύ 
τψ] λδγον ένυπόγραφον. "Ο κα\ Θεόφιλος ,διατδν 
Μανουήλ έποίησεν. Συνεβουλεύσαντο δέ τίνες τ ω 
βασιλεί φιλοφρονηΟήναί τινα τών τού πραιτωρίου 
Σαρακηνών καί άποσταλήναι έν Συρία μετά λόγου 
ενυπόγραφου. Τούτο δή καί πεποίηκεν ό βασιλεύς 
γράψας διά κιναβάρεως, καί άποστείλας μετά χ ρ υ -
σοδουλίου ένδοβεν φατλίου βραχέως τρακτού (94). 
Εξελθόντος δέ τού Σαρακηνού άπδ τού βασιλέως 
προσκαλεσάμενος Σαμωνάς, είπεν αύτψ* Οίδας τ ί 
κρατείς (τούτο ειπών διά τδν κηρόν); τήν άπώλειαν 
τής Συρίας. Καί δούς αύτψ χρήματα καί δώρα π α ρ -
ήγγειλεν τούτψ βάλλε ιν είς τάς χείρας τού Ούζήρ. 
Ό δέ άπελθών, τούτο πεποίηκεν. Έκρατήθη δέ 
Ανδρόνικος, καί έδεσμεύθη μετά πάντων τών συγ 
γενών αυτού. Καί μαθών ώς διά δόλου τού Σαμωνά" 
ταύτα αύτψ γέγονεν, αναγκασθείς έμαγάρισεν (95;, 
αϊτός τε καί οί σύν αύτψ. Έκτοτε δέ Κωνσταντί
νος ό υΐδ; αύτου, χαί οί λοιποί ει δότε ς ώς αδύνατον 
έστιν Άνδρόνικον έξελθείν, βουλ|| αυτού μετ' ού 
πολύ μόνοι φυγή χρησάμενοι, θαυμαστδν δντα [δπερ 
θαυμαστδν ήν] , έκ μέν Συρίας πρδς Τωμανίαν 
έξήλθον καί καταπολεμούμενοι κατά χώρας, μόλις 
ολίγοι διεσώθησαν μετά Κωνσταντίνου υίού αυτού. 
Έ κ δέ Ταρσού είσήλθεν έν τή πόλει περί άλλαγίου 6 

denlque vcnit in urbcai Abalbaces scnior, c i Sa- Q τε Άδαλβάκης ό γέρων, χαί ό τού Σαμωνά πατήρ. 
mona) pater de muiandis capiivis traciaiura haM-
Uir l . Hog impcrator iu congpectum admi&it, et cuio 
bumanitate eumma, bouoro et gloria in Magnaura 
exccptt. Magnam auiem ccclesiam sumpmoso de-
coravit ornalu, omniaque pretiosa vasa Agarenis 
oiteiidtt, qnod Sndignum imperaiorix et Gbrialia-
na3 institutionis exslitit, sacra Det vasa a gcntili-
bua conspici. Samon* vero paler cum imperatore 
et filio moram tenere ei in Romauia manere expe-
tebat. Samonag autera exbortabaiur, dicens : Tene 
quam babes fidem : si enim potuero, in parles 
tuas deflciam, Die porro Pentccostes Leo iiliuin 
euum Constantiuom Euibymii patriarcbse ope im-
perii corona ornavii. -Csuierum Samonas dedit iu 

Καί τούτους έθεάσατο δ βασιλεύς, [add. καί] μετά 
κοσμήσεως(96), καί τιμής, καί δόξης έντή Μαγναύ-
ρα ύπεδέξατο* έκαλλο'»πισεν δέ καί τήν Μεγάλην Έ χ 
χλησίαν έν κόσμψ πολυτελεί, καί υπέδειξε ν άπαντα 
τά τίμια σκεύη τοίς Άγαρηνοϊς· δπερ άνάξιον tj» 
βασιλείας καί Χριστιανικής καταστάσεως, τού θεα
θήναι παρά τών εθνών τά άγια σκεύη τού θεού. Ό 
δέ τού Σαμωνά πατήρ ήθελεν συνεϊναι τψ βασιλεί 
καί τώ υίψ αυτού, καί μεϊναι είς Τωμανίαν. "Ο δέ 
Σαμωνάς παρήνεσεν αύτψ, λέγων · Κράτει τήν πίστιν, 
ήν έχεις, κάγώ, εί δυνηθώ, έλεύσομαι πρδς σέ μάλ
λον. Τή δέ ήμερα της Πεντηκοστής στέφει Αέων ό 
βασιλεύς τδν υίδν αυτού Κωνσταντϊνον δΓ Ευθυμίου 
πατριάρχου. Δέδωκε δέ Σαμωνάς Κωνσταντϊνον Αν-

minigterium Zoe Auguslae Constantinum boroinem jy θ ρω πον αυτού, καί δουλεύσαντα πρότερον Βασιλείψ 
guam, qui prius Basilio magistro c i Caniclei prae-
fecto minigtraverat. Qui deinde Leoni iiuperatori 
et Augugtaj cbarissioius cxslitit. Qua de causa in 
bominem Samouag ferebatur invidia, et consueiu-
diois accosabat cum Angasta. Quod quidem im-
peralor suapicalus, ejusdein Sainonaa ope in sancii 

μαγίστρψ καί κανικλείψ, δουλεύειν Ζωή Αύγούστη· 
δς ήγαπήθη παρά τού βασιλέως Λέοντος καί της 
Αυγού στης. Διά τούτο πολλά έ φθόνε ι Σαμωνάς αύτψ, 
καί έλοιδόρει, ώς συνόντα τή Αυγού στη. "Οπερ δ 
βασιλεύς ύπονοήσας, άπέκειρεν αύτδν μοναχδν έν τ$ 
μονή τοΰ Αγίου Ταρασίου διά τοΰ Σαμωνά. Μετολί-

F R A N C . COMBEFIS11 ΝΟΤΛΙ. 

(95) Vox est in cod. breviata : meiius exprimag 
CIIIQ Anonymo, μεγαλοπρεπώς, non α Magno Ame-
rumne, qui inaudilus ejua li tulus; eed ab eo ma» 
fnifoe $n$cepiu* #*(. 

($4) Intra baeiltumceraf candidw; intra cercum. 
*Q τρακτδς κηρδς \e\\o% eera olba : el τδ, τρακταΐ-
Caiv (ν. LexicoexPbiivorino), dealbare csl, quod in 
cera pitisendo fll. De cinibari doclc Stcphaa. in 

Appendice. 
(95) Τδ, έμαγάρισε, Anonymua et Cedr. τήν ίδίαν 

πίστιν έξωμόσατο, cjuravii Christianam fidem. 
(9(5) Magnifta vrnali* adibus. Anonvm., κόσμψ 

πολλψ τήν Μαγναΰραν κατακοσμήσας, Voccm έθεά
σατο Hiulcin έδέξατο, moto quod sequilur ύπεδέ
ξατο. 
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γον δέ ώρισεν Σαμων$ άναλαβέσθαι αύτδν έν τή αύ- Α Tarasii 486 monaaterio monachum tonderi jussit. 
τού μονή [add. λεγομένη] τά Σπείρα, βουλόμενος πά· 
λιν άναλαβέσθαι αύτδν. Άπελθών ούν \add. είς] πρδ-
χενσον έν τψ Δαματρύ, χαί έν τή μονή τού Σαμωνά 
άριστήσας, είδεν Κωνσταντϊνον, χαί παρευθύ ώρισεν 
Σαμων$, χαί ένέδυσεν αύτδ" κοσμικά, χαί έχέρασεν 
τδν βασιλέα είς τδ κλητοριον, χαί ύπέστρεψεν μετ* 
αυτού έν τ φ παλατίψ. Ό^ών δέ Σαμωνάς αυξανομέ
νων τού βασιλέως άγαπην έπ* αύτδν, βουλεύεται 
μετά μεγίστου χοιτωνίτου χαί Μιχαήλ Ι·.ηρήδονος, 
χα ί ποιούσι χάρτην πολυλοίδορον χατά τού βασιλέως, 
γράψαντος χαί συντάξαντος αύτον τού 'Ροδίου νοτα-
ρίου δντος τού Σαμωνά. Έλθών δέ δ βασιλεύς έν τή 
Μεγάλη Εκκλησία εύρος αύτδν iv ψηΟχετο τόπωείς 
τδ μιτατώριον, χαί ήρεν αύτδν, χαί άναγνούς έν 

Paulo post autem Samonae m?i>davit in monasle-
riuro propriam, Spira dicium, eurodcm recipi, quo 
rursom facilius ad se vocaret. Proceseu igitor ad 
Daniairim babiio, et in SamoiWB monasterfo prantu-
ms vidit Consiantfnum, confestimque Samonam 
jussfit at constietis saecalo vesiibus eoin indueret. 
Turo inler epulas imperatori bibendum propiuavit, 
et cum 60 ad palatium regressos eat. Yidons auiein 
Samonaa auclum imperaloris in cum aflectum, 
c u n cubiculario praecipuo et Michaele Sieredone 
consilium ini i t : el una libellum conviciis rcfertum 
admstis imperalorero, ecribeiUo illura et compo-
nente Rhodio, Samonae notario, comminiscuntur. 
lroperator in Magnam ecclesiam profectus, et eo 

μεγάλη θλίψει ήν, ζητών τδν τούτον ποιήσαντα. * qua Deum precari consueverat eede ad mitaloriuni 
Γέγονε δέ χαί έκλειψις σελήνης, χαί διωρίσατο δ 
βασιλεύς τοις ούσι τότε άστρονόμοις είπείν τδ απο
τέλεσμα. Εισερχομένου δέ πρδς τδν βασιλέα φίλου 
δντος τού Σαμωνά Πανταλέοντος μητροπολίτου, ήρώ-
τησεν αύτδν Σαμωνάς * Είς τίνα εστίν ή χάχωσις; 
Ί5φη αυτός * Είς σέ· χαί έάν διέλθης Ιουνίου τάς 
τρισχαίδεκα, έκτοτε ουδέν πείση κακόν. Τδν δέ βα
σιλέα είπον είς τδ δεύτερον Ιχειν κάκωσιν τήν σε-
λήνην. Ό δέ βασιλεύς ύπέλαδεν τούτο είς 'Λλέξαν-
δρον τδν αυτού άδελφόν. Μετά τούτο δέ Ιδίως Τ ζ ι -
ρήδων [supra Στηρήδων] τψ βασιλεί έ ςε ϊπεν 'ί) Σα
μωνάς τδ πιττάκιον έποίησεν. Καί παρευθύ καταδι-
βάζει Σαμωνάν είς τδν οίχον αύτου, χαί άποκείρει 

reperlo, eumdero aceeptum inagna cum animi an-
gualia perlegit, libri requirens auclorem. Contigit 
autom lonae eclipsis; juaaitqoe astronomos qui 
lur.c aderant eflecius ejua edicere. Pautaleoncm 
vero melropolitain Samonse amiciim ad imporalo-
rem eaarrare progrcssum interrogabat Samonas; 
in qucm recidcret ejua influxus roalignitas ? Ait 
ille : In le. Pmer i t i s lamen Idibns Juniis, si eva-
•eria, iithil subinrfe mali paiiertg. lmperatori vero 
renunliavenint i l l i in lecundam ab eo peraonam 
lanam pravitate aaa minari, qaod imperator de 
fraire wto Alexandro suspicabator, Post haec vcro 
Steredon ftmperatori priyatim enuntiavit: Samonat 

πρώτον (97), χαί απάγει είς τήν μονήν Ευθυμίου ^ libellum comroemas etU E l coDfestim Samonam 
πατριάρχου * χαί μετά ταύτα πάλιν λοιδορηθέντα in aaam ae recipere domum coegi l : ibique primum 
άπήγαγον εις τήν τού Μαρτινάκη μονήν. Έποίησεν 
δέ Κωνσταντϊνον παρακοιμώμενο ν, καί I κτίσε ν αύτψ 
μονήν έν Νοσίαις. Καί άπήλθον άμα Εύθυμίψ π α 
τριάρχη χαί άνεκαίνισαν ταύτην. Όκτωβρίψ δέ μηνί 
γέγονε πόλεμος ναυτικός Τμερίψ λογοθέτη μετά 
Δαμιανού χαί Λέοντος τών Άγαρηνών, στρατηγού 
δντος [add. έν] Σάμψ 'Ρωμανού τού μετά ταύτα 
βασιλεύσαντος. Ήττήθη δέ Ίμέριος χαί μόλις δι-
ασι&θη σχεδόν πάντων έχεϊ χινδυνευσάντων. Ήρξατο 
δα νοσηλεύεσθαι Αέων ό βασιλεύς χοιλιακψ νοσήματε, 
ώστε μή δυνηθήναι (98) έξελθεϊν έν τή Μαγναύρα 
*ήν δημηγορίαν διαλαλήσαι έν τ$ αρχή τών Νη-
στειών, Γέγονε δέ καί εμπρησμός είς τά χηρουλάρια 

recipere domum coegii : ibique primum 
londeri,. δι ιιι Euibymii palriarcbaa monasieriam 
abduci jtissii? ibique poetmodura aiiia conviclus 
criminibus in liariinacis monagterium deportaius 
esi. Consiantlnura aulem acctibitorcm creavit, et 
in Nostis monaslerium de ejus noraine condidit: 
abiltque ona cum Euibymio palriarcha, et solemnl 
oflfcio dedicavil. Mense porro Octobri Bimerio 
logotbetae uoa cum Damiano et Leone Agarenfis, 
Saroi doce Romano, qui poatea regnavil, exsistcn-
le, pnelittm commissum esi, quo victus Himeriu9, 
cuiictisqne Sn aummom periculum adductis, vix 
incolomis evasit. Imperator autein Lto gravi mof-
bo jactari coepit, adeo ul in llagnauram orationem 

τής Μεγάλης Εκκλησίας, χαέντωντών χαρτοθεσίων ry jejaniorura principio liabere nequiret. Conligit 
πάντων χαί τής σαχέλλης (99). Μαίψ δέ ενδέκατη 
τελευτφ Λέων ό βασιλεύς προχειρισάμενος *Α)έξαν-
δρον τδν αυτού άδελφόν * δν ίδών, ώς φασι, είσερχό-
μενον πρδς αύτδν, έφη * Πδε ό χακδς χαιρδς μετά 
τούς τρισχαίδεκα μήνας, πολλά έκλιπαρήσας καί 
δεηθείς αυτού φυλάττειν τδν υίδν αυτού Κωνσταν
τϊνον. 
pua lotlat 

autcm inecndium in Magna» ecclesiae cerulariis, 
quo cbartarom Uiesauri, arraaria ei sacella com-
busta sunt. Maii tandem die undecimo Leo impera-
lor, cura antea succfssorem 4 8 7 fratreni suum 
Alexandrum designasset, diem extremum obiit : 
quem ille, ut aiunt, ad se venicnlcm conspicaius. 
dici t : Cav^. Posi menses irodecini pcssimum icm-

et impeosissime rogavit et obtestatns cat, ut CoastauUnura filium suum protegcrcl. 
FRANC. GOMBEFISll N O T ^ l . 

nnnc card. Mazarini cod. trea ejus orat. hoc argu-
incnio, Bibliolheca nostr^ concionatoriat cuai altis 
ejus inserendas. Λ 

(99) Χαρτοθεσίων τής πατριαρχικής σακέλΥης. Sic 
beue Anonyni. Armnhis omniiut patriarckalii ta-
celli sivc tkctauri combmtit. 

(07) Άποκείρει μοναχόν, monaehum detondel : 
nale expreaaum πρώτον. 

(98) Meliu* ali i , μόλις δυνηθήναι * ut quamvis 
afgre adin(xlum, lamcn adfucrit atque οκινβηΐ,κατά 
τδν βασιλικδν τύπον - pro eo ac orare Bomano$ 
imp. erat u$u receptum. Supptlunt cx Naudxano, 



ALEXASDER. 

L E O N I S G R A M M A T I C I 

Α 

1120 
ΑΛΕ2ΑΝΑΡ0Σ. 

lmperavil Alexandcr unt cum Consianlino Lco-
nis filio annum unuiu, dies viginli novem. Misso-
que ad Nicotaum ad Galacrenas nunlto Eulliymium 
pairiarebam deposuit, et Nicolaum secundo resii-
lu i l . Habuit autem Alexander ad Magnauram silen-
l ium, et concilium celebravil, atque Eolbymiuro 
ab Agatbo advocavit. Sedenleque Alexandro cnm 
Nicolao patriarcba, assessores Eulbymii depoai-
lioni vacabant atlenlius, cum dedecore venerandi 
et per omnia mirandi viri colendam barbam vel-
licanles, aliaquc opprobria ct iojurias iuferenies, 
quaa qoiete el mansuele bonorabilis et sacer vir 
tolerabat. Ex quibus ad Agaibi aades vita functus, 
in proprio mouaslerio juxla Psamalbii depositua 

Αλέξανδρος έβασίλευσεν έτος έν ημέρας κθ* σύν 
Κωνσταντίνφ υίψ Αέοντο;. Άποστείλας βέ ήγαγεν 
Νιχόλαον έκ Γαλακρηνών, καταγαγών Εύθύμιον 
πατριάρχην, κα\ ένεθρόνισεν τδ δεύτερον τδν αύτδν 
Νικόλαον. Έποίησε δέ σελέντιον καί σύνοδον Αλέ
ξανδρος έν τή Μαγναύρα, άγαγών Εύθύμιον άπδ τον 
Αγαθού, κα\ συγκαθίσας άμαΝικολάφ πατριάρχη, 
έποιήσαντο τήν κατ' αυτού καθαίρεσιν άτίμως άπο-
τίλλοντες τού Ιεροπρεπούς κα\ άξιαγάστου άνδρδς τήν 
τιμίαν γενειάδα, καί άλλα; τινάς ύβρεις κα\ ποινάς 
αύτψ έπιφέροντες, Ας ήσύχως χαί πράως ύπέμεινεν 
δ τίμιος χαλ ίερδς άνήρ* ένθα χα\ είς τά Αγαθού 
τελευτήσας, κατατίθεται έν τή αυτή μον$, έν τή πό
λει τώνΨαμαθίου(Ι). Ούτως Αλέξανδρος (2) διά τάς 

est. Alexander, suspiciouibus liber quaa fraier Leo Β ύπονοίας, Ας ό άδελφδς αυτού Αέων έτι ζών είχε κατ* 
αυτού, άε\ τοίς κυνηγεσίοις κα\ τοϊς έξω παλατίοις 
έσχόλαζεν, μηδέν βασιλέως έργον διαπραττόμενος, 
άλλά διάγων έν τρυφαΤς, άσωτίαις, καί μέθαις, καλ 
περί ταύτα άε\ διακειμένου [διακείμενος] * Οθεν παρ
ευθύ Ίαννήν παπάν, τδν έπίκλην Λαζάρην, (δαί-
κτωρα πεποίηκεν, δς και χαχά τδ ζήν άπέ££ηξεν 
μετά θάνατον Αλεξάνδρου * ωσαύτως ούν φασιν Γα-
βριλόπουλον καί Βασιλίτζην άπδ τού Σκλαβινών 
έθνους σφοδρώς κατεπλούτισεν έχ τών τού παλατίου 
χρημάτων, "Ως φασιν δέ, αύτδν Βασίλειον (5) κα\ 
βασιλέα ήβούλετο ποιήσαι, ώς άπαις αύτδς ών, κα\ 
Κωνσταντϊνον υίδν Λέοντος εύνοΰχον ποιήσαι * δ χαί 
πολλάκις βουλευθείς διεσχεδάσθη παρά τών ύπδ τοΰ 

adversus ipsum, dura in vivis esset, fovebat, vena-
tibua continuis et per varia palatia discursibus 
vacabal usquequaque, nibil imperatore dignnm 
meditatus aut exsecutus, sed semper deliciis, 
laxariae et ebrietatibus indulgens, totum se bujus-
modi tradiderat. Unde protinus Janem clericum, 
cognomine Lazarem, reciorem Uisiiiuit, qui post 
Alexandri mortein misere vitam abrupit : Gabrie-
lopulura pariter el BasiUtzen, Sclavinoruiq gcnere 
ortos palalii diviiiis vehementer a u x i i , adeo ul 
nulla prole suscepla Basilius isle imperatorem, ut 
aiunt, baeredem insliluere mediiatus fuerit. Con-
itanlioum etiara Leonis filiuni cunuchum reddere 
Consuluit, ct frequenter id aggresaus ab iis, quos g Λέοντος εΰεργετηθέντων, ποτ* μεν ώς νήπιον ύπο-
Leo beneflciis affecerat, niodo infantilem aetatem, 
rcodo iniirmitatem praelendeiitibns prepedilus fuit. 
Ejustempore apparuit cometes per dies quindecim 
ad occidcnlem, quera Xipbiaiu vocari dtcebant, 
el sangutnis effusioncm in urbc effcclurum poilcu-
dere. Hic erroiiibua et praesligiaioribus se lotum 
dedii, qui etiam suaserunt: Apri fatum sive sig-
num quod in Girco erectura esl , tibi vit&que 
IB2 repositum eat: porci vilam amentem illum 
agere aubindicantes. His ille seductus pudenda 
denteeque porco quasi sibi dcficieiaia renovari jus-
eit. Eodem etiara pereuasua errore, equeslri cele-
brato cerlarolne, prolatis ecclesiae vesiibus, 488 
pioduclisque candelabris muhitidis ludos exorna 

βαλόντων, ποτέ δέ ώς άσθενοΰντα. Έ π ι τούτου έφάνη 
αστήρ χομήτης έχ δύσεως έπί ημέρας δεκαπέντε, 
δν έλεγον ξιφίαν καλείσθαι, καί αίματεχχυσίαν έν τή 
πόλει έργάσεσθαι. Ούτος πλάνοις χα\ γόησιν έαυτδν 
έξέδοτο, οί καί πεπείκασιν αύτδν, ώς Τδ τοΰ συάγρου 
στοιχεϊον (έ) τδ έν τψ ίππικψ σοί καί τή σ^ ζωή 
προσανάκειται, χοιρόβιον τδν άνόητον ύπεμφαίνον-
τες. Ό δέ τούτοις απατηθείς αιδοία καί οδόντας τψ 
χο:ρω προσανενέωσεν ώς λειπομένους αύτψ * καί τή 
αύτοΰ πλάνη πεποιθώς ών, ίππικδν ποιήσας τάς τών 
εκκλησιών ένδυτάς καί πολυκάνδηλα άρας τδ ίππικδν 
έ στόλισε ν, καί τοϊς ζώδοις φωταψίαν έποίησεν "διά 
τούτο ήρθη άπ' αύτοΰ ή τοΰ θεού χείρ, ώς τήν τφ 
θεού τιμήν τοϊς είδώλοις προσάψαντος. Ίμερίου δέ 

vit, ct luminum splendure animalia decoravit. D λογοθετου έκ τής τών Άγαρηνών ήττης ύποστρέψαν-
Eam ob rem Dci manus auxiliaris ab eo remoia 
rst, qui Dei honorem idolis adolerc non cst veritus. 
Himcriura vero logollieiam a clade quaro ab Aga-
renia perlulerat, rcdeunlem, misso nuniio, Ale-
xander ba palatii raonasierium Gampa dicium. 

τος, άποστείλας Αλέξανδρος περιώρισεν έ ν τ ή μονή 
τού παλατίου, τή λεγομένη Καμπά, άπειλήσας ώς 
έχθρδν αύτοΰ δντα έπί τοΰ άδελφοΰ αύτοΰ Λέοντος· 
ό δέ έκ θλίψεως πολλής ά^ωστήσας, περιορίσαμε νος 
ών έπί μήνας Ιξ, έτελεύτησεν. Άπέστειλεν δέ Συ-

FRANC. COMBEFIS» NOTiE . 

(i) Ex Anonymoel Gedr., έν τή πόλει εισαχθείς, 
κατατίθεται έν τή αύτοΰ μονή του Ψαμαθίου, m nr-
bem illatus sepeliturin suo monasi.qnod ad Ptama-
thii wdes posiium est: cum scilicet ad Agalbi icdes 
in exsilio morluus essel. 

ϊ ) Ό ούν Άλέξαvδpoς r Anonym., cx qno stippl. 
posi voceui διακείμενος, μονώτατος Αρξας, ουδέν 
γενναϊον καί λόγου άξιον κατεπράξατο. Cum bic 
otio vitam egitscl obfratris in eum suspiciones, solus 

imperium adeptu* nikil quod generosi pectorii ac di-
gnnnv laudeforel, peregit. 

(5) Emend. ex laudatis auctortbus, ipsum quoqut 
Rasilitzem imperatorem creare volcbat, cum ipu 
prole careret, emralo Constantino. 

(4) Apri simulacrum, velul ad cwleslU tigni w-
tionem ilii compo&ilum. Στοίχειωμαxixoi dicuntur, 
qwi liguras pjusmodi asironouiicas superstiliosa 
efformant. 
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μεών ό άρχων Βουλγαρία; μηνύων Άλεξάνδρψ τά Α velul hostem a fratris sui Leonis teropore sibi i n -
περί είρήνη;. Συμεών παρεσκευάζετο (ί>) κινήσαι 
χατά τών Χριστιανών δπλα. Αλέξανδρο; δέ δ βασι
λεύς άριστήσας χα\ οίνωθείς έν τοίς ύπδ χύνα καύ-
μασι, χατήλθεν σφαιρίσαι, καί ^ομφαία θεηλάτφ 
πληγείς , καί άνελθών, αίματος έκ τών £ινών καί 
τών αιδοίων έ χ φερομένου, μετά δύο ημέρας έτελεύ
τησεν καταλιπών έπίτροπον Νικόλαον πατριάρχην, 
καί Στέφανον μάγιστρον, καί Ίωάννην μάγιστρον 
τόν Έλαδάν, καί Ίωάννην ^αίχτωρα, καί Εύθύμιον, 
κα\ τδν Βασιλίτζην, καί τδν Γαδριλόπουλον, έάσας 
τήν βασιλείαν Κωνσταντίνφ υίψ Λέοντος. Άπέθετο 
δέ Αλέξανδρος έν τοϊς τάφοις (6) μετά τού πατρδς 
αυτού. 

fensum adjeclis minis exsulem egii. Ille societaie 
liominttm infctdictus per menses sex ex nimio 
moerore morbo correptus inleriit. Simeon amem 
Bulgariae princeps, missis ad Alcxandrum nniUiis, 
do pace traclalum babuii. Simeon adversus Cbri -
siianos arma movere parabat. Alexander impcrator 
bene pastus, et vino (emulenlus sub caniculae ar-
dores pila lusurus proccasil, gladioque divini.us 
iinraisso, vulneralus rcdiit sanguinem e naribus et 
pudendis effundens, et post dics duos Nicolao pa-
iriarcba, et Slepbano magistro Elada, et Joanne 
rectore, ei Euibymio, et Basilitze, et GabriHopulo 
procuratoribtis inslitulis, Constanlino Leoius filio 
reliquil imperium. Alexander ille curo patre Basilio 

^ eodem sepulcro repositus est. 
COXSTANThSVS. 

Con&taminus patre Leone mortuo adbuc puer, 
(septimum enim tanluni aOalis suae agebat anuiini) 
sab patrui lulela imperalor relictus est. Habtiit 
etiam imperii procuratores, el sub eorum cnra, 
matre pariler illia adjuncla, r e x i l : una vero cum 
Romano, socero suo, cui subjectus fuii, anuos a l i o 9 

viginli sex : sulue imperium rexit aunos quinde-
cim : adeo ot imperii ejus lempus omne a o u i 9 

quinquaginta quinque concludatur. Palalii ilaque 
poiestatem adeplus Nicolaus patriarcba, r e b u 9 com-
munibus providebat, curamque gerebat quotidia-
norum regni negotiorum. Cum igitur sic se babe-

. . . rent imperii res, Constaniiiio scbolarum duci a 
τ α ; Κωνσταντίνφ τ φ δουκί τών σχολών (8) .παρά C qUibusdam urbis proceribus ejus amicis suggert-

ΚΩΧΣΤΑΝΤΙΝΟΣ. 
Κωνσταντίνος δέ, τού πατρδς αυτού τελευτήσαντος 

Λέοντος, παίς έτι τυγχάνων (έβδομον γάρ είχε τής 
ηλικίας έτος), ύπδ Αλεξάνδρου υίού [θείου] αυτού έν 
βασιλεία καταλέλειπτο ύπδ επιτρόπους τελών (7), 
έβασίλευσεν Ιπ ί τών αυτού επιτρόπων, καί σύν τή 
μ η τ ρ ί · άμα δε 'Ρωμανψ πενθερφ αύτοΰ, έν υπο
τ α γ ή ών, έτερα έτη είκοσι έξ * μονοκράτωρ δέ έτη 
δεκαπέντε * ώς είναι τδν άπαντα χρόνον τής βασι
λείας αύτοΰ έτη πεντήκοντα πέντε. Λαβόμενος ούν 
τής τοΰ παλατίου εξουσίας ό πατριάρχης Νικόλαος, 
τήν τοΰ κοινού πρόνοιαν έποιείτο καί τήν φροντίδα 
ε ίχεν τών τή βασιλεία ανηκόντων πραγμάτων όσ-
ημέραι . Έ ν τούτοις ούν της βασιλείας ούσης δηλοΰ 

τ ίνων τών έν τή πόλει μεγιστάνων φιλούντων αύτδν, 
ώς άνδρεϊον καί νουνεχή καί καλώς δυνάμενον τήν 
έκχλησίαν [βασιλείαν] διακυβερναν, είσελθείν, καί 
ταύτης εγκρατής [εγκρατή] γενέσθαι άπονητί. 'Ο 
δ ί , δτε καί πρότερον αυτήν ονειροπόλων, καί τούς 
στεφάνους άεί έφιέμενος, ώς είχεν τάχος τήν βασι-
λεύουσαν καταλαβών άμα τοϊς σύν αύτφ τών στρα
τευμάτων έκκρίτοις ίκανοϊς ούσιν, καί νυκτδς 
διά παραπυλίδος είσελθών τοΰ πρωτοβεστιαρίου 
Μιχαήλ, ούσης πλησίον ακροπόλεως έν τ φ οίκφ 
τού πενθεροΰ αυτής [αύτοΰ] Γρήγορα, Αύπνος 
μ ε τ ά τών συνόντων αύτφ διετέλεσεν. Νικήτας δέ 
άσηχρήτις, ό μετά ταΰτα πρωτονοτάριος γεγονώς, 
τήν Κωνσταντίνου άφιξιν τ φ πατρικίφ Κωνσταν-

tur, euro ceu virum fortem et prudentera, qttique 
posset rempublicam administrare, ut seipsum 
promoveret, nulloque bbore capessendum impe-
riura aggrederetur. Ille igi lur , ulpote qui priua 
illud in voiorum aomniis babuerat, et coro-
narum libidine semper aesiuabai, quauta poiuit 
velocitate, in reginam urbem una cum selcctis 
copiis et ad quodvis audendum idoneis profe-
clus esl : ncciuqoe per portulam prolovesliarii 
Michaelis tirbis arcis vicini ingressus, in domo 
489 Gregor» soceri insomnis una cum sociis 
mansit. Nicelas autero a secretis, qui posiva factus 
proionoiarius, Constantini advenlum Gonstaniino 
Eladicu pairicio signiflcavit, amboque pariier ipsa 

τ ί ν ω τ ψ Έλαδιχψ κατεμήνυσεν, καί άμφω τή αυτή D nocle ad ducem Gonstantinum accedunt :.liabiloque 
νυκτί πρδς τδν δούκα Κωνσταντϊνον παρεγένοντο, consilio illuscescente die, sed profundis adhuc te-

FRANC. GOMBEFISII N O T i E . 
' (5) Foede haec mutila, ac nullo sensw, ex Anonym., tlianos parabat. 
et Cedr. suppl.: Ειρήνης, ώς ταύτην άσπάζοιτο καί 
τού φιλοφρονεϊσθαι αύτδν καί τιμασθαι, ώσπερ δή 
χα ί έπ ί τοΰ βασιλέως Λέοντος. Ό δέ άνοία καί αφρο
σύνη κρατηθείς, τούς πρέσβεις άτίμως εξέπεμψεν 
άπειλαϊς χρω μένος κατά Συμεών, καί καταπλήτ· 
τχιν οίόμενος. Τής ούν είρήνης διαλυθείσης, Συ
μεών * Mi$it Symcon tegatos de pace admonens, ee-
que eam percupere significant; humanitalis ujficut 
9€ ille denyreretur, ac honorem haberet, uti eliam 
Leoue imperatore faclum erat. Alexander dementia 
captus legalot ignominia fiabitos amandat, minas in 
Symeonem inienlant, ae u eum terriiurum $perant. 
i*ace itaque diitolnta, Symeon expeditioneminilhri-

(β) Έν τοίς τάφοις τών βασιλέων, Anonym. 1η 
sepuicris regum eondhus e$t. 

(7) Ab Alexandro patruo imperator relietut erat, 
sub tutoribus agens: non mb tutela Alexandri, qtio 
vivente nec imperavil. Sequentia suppl. ex Ge-
dreno, etc. έβασίλευσεν σύν τή μητρί έτη ζ'. Sub Λίι 
itaqqp tutoribus, ae malrt imperavii annit teptem. 

(8) Insolens li iulos, nec nisi errore librarii ac 
texlus roulilatione natas. Emend. ex aliis, τ φ δου
κδς, (ΛΧΧ. δουχί), τών σχολών δομεστιχφ, Constan-
tino duci$ filio ($ivc etiam duci) schoiarum o> 
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uebris, cum lampadibus magnaque populi et ar- Α *<*ί βουλήν ποιησάμενοι, ούπω της ημέρας χαταλα-
moruni itiullitudine Cirei porlam, Constanlinum 
ut imperatorem acclamanles, occupant. Ibi primum 
ab tis qui Circi tcncbant penetralia, ejtis equiso 
peremptue esl. Uluc igilur non admissus, quinimo 
expuisus, velut arrcplitiua debaccbans, ncc prae 
imperii cupidilatc meiilis compos , Circo se sub-
ducit sublristis ei vuliu demisso, sinislrum oraen 
secum repuian* equisonls csedem. lllinc ilaquc 
iaustis acclamationibus semper coiniialua, ad por-
tam Clialces nomme appulil, et per ferream por-
tara ingressus ad excubiiorum usque locum peue-
travil. Ex adverso magister Joannes Eladas confoe-
deratorum el remigum aelecta habito, armis 
instruclos contra ducem sobinisiL lllts itaque ad 

βούσης, άλλ' έτι σκοτίας ούσης, μετά λαμπάδων καί 
λαοΰ πολλοΰ κσί δπλων τήν τοΰ ιπποδρομίου πύλην 
χαταλαμβάνουσιν, Κωνσταντϊνον εύφημοΰντες, ώς 
βασιλέα. "Ενθα δ τούτου Ιπποκόμος παρά τών 
έντδς τοΰ Ιπποδρόμου πυλών άνηρέθη. Μή δεχθείς 
ούν έκείσε δ Κωνσταντίνος, άλλ' αποσοβηθείς ώσπ?ρ 
έκ τίνος Ικβακχευόμενος δαίμονος, καί μή έ^εστη-
κότα έχων τδν λογισμδν τψ της βασιλείας έρωτι, 
έν τψ ίπποδρομίψ ύπεχώρησεν (9) , στυγνός τε 
κα\ κατηφής, κακόν οίωνδν τήν τοΰ Ιπποκόμου κρί-
νας σφαγήν. Εκείθεν ούν εύφημου μένος ήλθε μέχρι 
τής λεγομένης Χαλκής, καί διά τής σιδηράς πόρ
τας είσεληλυθώς μέχρι τών έξκουβίτων παρεγένετο. 
Ό ούν μάγιστρος Ιωάννης ό Έλαδάς έκλογήν τών 

Cbalcem appellenlibut, ioi lo 1 cerlamine, nnilti cx ^ « τής εταιρείας, και τών ελατών ποιησάμενος, 
ulraqve parte gladiis confossi ceciderunt, imo ad 
eum numcrum, ul flueate sanguine locus Jhraiitiis 
in morem slagnarel. Corruii ibidem Crrgorag ducia 
fllius, ei Micbacl ejus consobrinus, el Corlices ille 
ex Armenia oriundus. His cognitie, tumiillu phi-
rimo per civilateni excilato, Gonstaiiiinue cquoin 
calcari vebeweniias impulit; equus super lapideis 
labulalis infra stralis lapsue equitem ia terrani 
dejeeit, sociia omnibus binc Inde iuga palaiuibus 
et dissipatie. Eura in terram projectum solumque 
derelicium cum quidam conspexisset ac tenuissei, 
ejus caput gladio amputavit. His ila peractie, Gre-
goras magislcr ejus soccr, una cutn Leoue oogno-

μεθ' όπλων τούτους άπέστειλεν κατά τοΰ δουκός. 
Έλθόντων ούν μέχρι τής Χαλκής, καί πολέμου συ 
στάντος, πολλοί έξ αμφοτέρων έπεσον τών μερών 
έργον έκείσε μαχαίρας γενόμενοι, καί τοσούτοι 
ώστε τδν τόπον έκλιμνασθήναι τψ αίματι ποταμη-
δδν κατα^έοντι . Άνηρέθη καί Γρηγοράς υίδς τού 
δουκδς, καί Μιχαήλ ό εξάδελφος αύτοΰ, καί δ Κορ-
τίκης εκείνος ό έξ Αρμενίων. Ταύτα ό δούξ Κων
σταντίνος μαθών, ταραχής ότι πλείστης γενομένης, 
τδν ίππον έξήλαυνεν. Ό δέ ταίς Ικεϊσε ύπεστρω-
μέναις ένολισθήσας πλαξίν, ε!ς γήν τδν έπιβάτην 
κατέβαλεν * οί γάρ άλλοι διεσκεδάσθησαν άπαντες· 
Έπε ί δέ τις αύτδν κατά γής έ^ ιμμένον καί μεμο-

menio Chcerosphacte ad sanciae Dei Sapienliae c ν ω * * έ ν ο ν ««έλαβεν, ξίφει τήν τούτου άπέτεμε κε-
φαλήν. Τούτων ούτω τελεσθέντων Γρήγορος μά
γιστρος, δ τούτου πενθερδς, μετά λέοντος, δν 
Χοιροσφάκτην ώνόμαζον, τή Άγια θεού Σοφία 
προσπέφυγεν ούς καί βία εκείθεν άποσπάσαντες (10), 
£άκη τε περιβαλόντες, καί δνψ έπικαθίσαντες, 
διά μέσης τής πόλεως έθριάμβευσαν * καί έν τ*, 
τού Δαλμάτου άπαγαγόντες μονή έγκαταχλείστους, 
τή λεγομένη Καταδίκη, πεποίηκαν. Λέοντα δέ τδν 
Κατακαλίτζην, καί Άβεσσαλώμ τδν τού Άροτρα 
έχτυφλώσαντες, έν εξορία παρέπεμψαν* Κωνσταν
τϊνον δέ τδν τοΰ Εύλαμπίου υίδν χαί έτερους σύν 
αύτψ, Φιλδδεος ύπαρχος έν τή τού Ιππικού σφεν
δόνη ξίφει άπέτεμεν. Ού μικρώς δέ διερεύνησα-
μένος περί Νικήτα άσηκρήτις, καί Κωνσταντίνου 

lemplom profug:t, quos vi indc extracios d laceria 
tilibuaque vealibus indalos,asir>oque superposilos, 
per mediam urbem in triumpbimorem traduxeruut, 
et ad Dalmaue monasterium abductos supplicii ac 
condcmnationis nomtue ioco cdebri fecet uni in -
chisoa : Leoiiom vero Caiacalitzem et Abessalom 
Arolra» fllium excatcalos in exsilium miserunt. 
Constantinnm autem Eulampii i l iuni et ejus co-
milea Pbilotheus praefocius ad Circi metain gladio 
oblruDcavit. Non modica vero ite Nkeia a secretis 
et Constandno Libe perqursitione facta, ipsi, ceu 
fuga usi, millatenus reperii auiit. Ipsrnn autem 
multoaque, qut cum ipso eraat, fortes viros a Da-
aaali, 490 < Ι υ ί ε e s l Cbrysopoleos locuts, ad Laca-
lem usquc geminis lignis sive furci^ cunaos sus- D τοΰ Λιβδς, ούχ εύρεν αυτούς, ώς χρησαμένους φυγή · 
penderual: pturimosque crudelitcr et sine causa τδν δέ εκείνον (14) καί τούς σύν αύτψ πολλούς καί 
isti procnralores appellali oeci tradidieftent, nisi ανδρείους όντας άπό τε της έν Χρυσοπόλει Λαμά-
judicum quidani iniquuin eorura impeiam cobi- λεως, καί μέχρι τοΰ Λακάτου διδύμοις ξύλοις 
buissent, dicenle» illis : Gum adbuc imperalor in- πάντας άνεσκολόπισεν, χαί πολλούς (12) ανηλεώς 

FRANC. COMBEFISU ΝΟΤ/Ε. 
έν τή τού Στουδίου μονή, Κωνσταντίναν δέ τδν Έλ-
λαδικδν βουνεύροις τύψάντες, κ. τ . λ. Abnrahetile* 
ccesarie muliarunl tn Studii monatlnio; Consfa*-
tinum autem Heitadicum taureis ccetum, elc. Eral 

(9) Cedr., Αρας εκείθεν είς τδ Ιπποδρόμιον παρα
γίνεται, $e in tircum subduxii. DiiUcile inihi uli et 
X y i . quomodo a Girci porla eubmotus, proieclus 
inde in Circaia veneril, aal se in euiu subduxerii ? 
non enun congruit quod redditum eM, Circg $e 
tubducit : ntei forte per aliara porlaiu, ntajorive 
iuipeiu in Qrcum p^rrupit, tunqiie eo oc^upalo ad 
Gbalceni ipsam palaaii poiUm pcnciravit, in qua 
gravis illa pugna coneeila fua. bic«qividem cx-
ibliino. 

(10) Supple, Άποσπάσα^/τες άπέχειραν* μοναχούς 

is jam monacbus, ac prxcipuns incenlor seditionis 
exstiueral, ideoquc non addicitur monasterio, sed 
inciusi poena tn eo damnalvr: neqne p<Bna harc 
duos alios superiores tangtt, quos in inonaehos 
del04isos tn Siudiano nonasterio d ix i l . 

(Η) Τδν δε Αίγίδην εκείνον, Anonym., C*dr 
{iiy Πολλούς τών έν τέλει, cum Anonyiuo, vol 
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χα\ άναιτίως οί λεγόμενοι ούτοι επίτροποι άπέκτει- Α ter pueros agat, quomoilo sinc cjus jussn titlia pa-
ναν, εί μή τίνες τών διχαστών τής αδίκου ορμής trare aggrediuiint ? Deinde ducis uxorera, cxsarie 
άναισχύντισαν [άνεχαίτισαν], ε ί πόντε ς πρδς αυτούς, deposila, in ejus domum, quam in Papblagouia 
ώ ; ΙΙαιδδς δντος του βασιλέως, πώς Ανευ τής αύτοΰ possidcbat , iilio ejus virilibus prius cxseclo , 
κελεύσεως τοιαύτα τολμάτε διαπράττεσθαι ; Τήν ' niiserunt. 
τοΰ δουχδς ούν γυναίκα άποκείραντες είς τδν έν Παφλαγονία οίκον αυτής έξαπέστειλαν, εύνουχίσαντες 
χα\ τδν υίδν αύτοΰ. 

Αύγούστψ δέ μην\ Συμεών ό Βουλγαρίας άρχων 
έχστρατεύσας κατά Τωμαίων σύν δ/λψ βαρεί κατ · 
έλαβεν τήν Κωνσταντινούπολη ν, κα\ δή περιχαθίσας 
αυτήν χάρακα περιέβαλεν άπδ τε Βλαχερνών, χα\ 
μέχρι τής "λεγομένης πόρτης Χρυσής, καί έλπίσι 
μετέωρος ών, άπονητί πάντως έλεϊν. 'ΕπεΙ δέ τήν 
τε τών τειχών κατέμαΟεν δχυρότητα, τήν τε έκ τοΰ 
πλήθους κα\ τών πετροβολώ ν ασφάλεια ν, τών ελπί
δων σφάλεις, έν τψ λεγομένψ Έβδδμψ ύπέστρεψεν 
είρηνικάς σπονδάς αίτησάμενος. Τών δέ επιτρόπων 
τήν είρήνην άσμενέστατα άποδεξιμένων, αποστέλ
λει Συμεών Θεόδωρον μάγιστρον αυτού συλλαλήσαι 
τά τής εΙρήνης. Άναλαβόμενος δέ δ πατριάρχης 
Νικόλαος, κα\ Στέφανος, κα\ %Ιωάννης μάγιστρος 
*>ν βασιλέα ήλθον μέχρι τών Βλαχερνών, καί είσ-
ήγαγον τούς δύο υίούς Συμεών, κα\ συνειστιάθησαν 
τψ βασιλεί έν τοίς παλατίοις. Νικόλαος δέ ό πατρι
άρχης ήλθε πρδς Συμεών, φτινι τήν κεφαλήν ύπ-
έκλινεν Συμεών. Εύχήν ούν ό πατριάρχης ποιήσας, 
άντ\ στέμματος (13) τδ έαυτοΰ έπι£0ιπτάριον τή 
έαυτοΰ έπέθηκεν κεφαλή. Δώρο ι ς ούν άμέτροις κα\ 
μεγίστοις φιλοφρονηθέντες δ τε Συμεών καί oi 
τούτου υίο\ είς τήν ίδίαν χώραν ύπέστρεψαν, άσύμ 
φωνοι έπλ τή είρημένη είρήνη διαλυθέντες. Τοΰ 
βασιλέως ούν Κωνσταντίνου &τε παιδδς δντος, καλ 
τήν Ιδίαν μητέρα έπιζητοΰντος (ήδη γάρ ταύτην τοΰ 
•χαλατίου κατήγαγεν Αλέξανδρος δ βασιλεύς), άνα-
βιβάζουσιν πάλιν αυτήν. Αυτή οδν περικρατής γενο
μένη τής βασιλείας αναβιβάζει είς τδ παλάτιον 
Κωνσταντϊνον, παρακοιμώμενον, κα\ Κωνσταντϊνον, 
ΧΛ\ Άναστάσιον αύταδέλφους, τούς λεγόμενους Γογ-
γυλίους, καλ τή βουλή Τωάννου τού Έλαδά καταβι-
βάζουσιν τούς οίκείους Αλεξάνδρου βασιλέως Ίωάν-
νην τδν £αίκτωρα, κα\ τδν λεγόμενον Γαβριλόπουλον, 
κα\ Βασιλίτζην, κα\ τούς λοιπούς. Προχειρίζεται δέ 
Ζωή Αύγούστα Θεοφύλακτον Δομίνικον έταιριάρχην. 
Τωάννης δέ δ Έλαδάς νόσψ περιπεσών κατελθών έχ 
τού παλατίου, χα\ έν Βλαχέρναις παραγενόμενος 
δπδ τής νόσου βαρυνθείσης τελευτά. Συμβουλή δέ 
Αομινίχου (ΙΑ) άματοΐς σύν αύτψ, μετ' οργής τά τής 
Ιδίας Εκκλησίας περιποιούμενον [βασιλείας περι-
ποιουμένη], κα\ φ ροντίζειν ειπούσα. Τοΰ δέ Βουλγάρου 
Συμεών τήν θρ£κην πάλιν ληΐζομένου έν φροντίδι 
ούσης Αύγούστης κα\ τών .έν τέλει, δπως αύτδν τής 
Αλαζονείας παύσωσιν, $τήσατο Ιωάννης ό Βαγάς 

- C 

Mense porro Auguslo, Simcon Bulgariae princeps 
adversus Romanos, comparaio exercita cum mul-
titudine gravi, Consianiinopolim appulil , «t vallo a. 
filachemis ad porlaro Chrysen vocaiam eircuin-
dacto, urbcra obsedit: alisque spettua* in lublime 
elalov subaclurutn omoino nullo labore proroilte-
bat. Probatis auieni in advereum moenium muui» 
menlis, urbisque ex populi copia tt macbinis se-

B cttritate ac praesidio conspecio, spe deceplus, i n 
locum Hebdomui» dictum pacis oblaiurus foedera, 
reversus est. Proeuratoribug pacem obtalam l i -
benter excipientibus, Simeon Theodoruni magi-
sirura de illa uractalurum niisil . Nieolaus autem 
pairiarcba, Siepbanus, et Joannee magisier, impe-
raiore sectuu duclo, Blacbernas asqth! profecli, 
filios Simeonis geminos indaxerunt in urbem, qut 
in palaliis una cum itupmiore convivaii sanu 
Nicolao vero patriarcbae ad Simeonem aocedenti, 
ipsc Sitneon caput inflexit. Patriarcha igilursuper 
eum oralionem fusurus, eiemmaiie vice proprium 
capilis tegutnealuni ejua jmposuii capiti. Doids 
iiaque immensis et quam roaxirais excepii, Simcon 
ei ejus li l i i iri pairia/n reversi sunt, ad invicem 
discordes ob prsfatae paeis coitdiliones. Constan-
lino igiuir tmperatore,ceu pueru propriam uialrem 
requirenle, eam enim longe prius Alexaader impe-
rator amoverat, rursus in palalium ioduxerunt. In 
bunc nioduin illa imperii compoa, Conelamiwim 
accubiiorem, alium Gonstaniinum, et Artasiasium 
fratrcs coguomenio Gongylios in palat iu» atceraif, 
ejcctis, ioannis Eladae coneilio, Aloxaudri itnpera-
loris doraeeticis ei familiaribus, Joanao reciore, tt 
Gabrielopulo, et Basililze, el caeleris. Zot aertem 
Aiqnisla Theophylactura Doiainicum iiela»riardiam 
instituit. Joannes aulem Eladaa morbo correpiua-et 
palatio digressus, cum ad Biacliernas appulissei, 
morbo ingravescente morilur. Bomtnici porro e i 

D ejusdem menlis boroinum consilio cum animi 
elatione Ecclesia* (reipublica?) admiiiisiratiooem sibi 
arrogabat 491 Zoe el curare se jaclabaU Siiueoiio 
•ero Bulgaroruip principe Tbraciam iierom de?a~ 
suote, Augueta et imperii proceres 4e ejus ja-
cianiia reprimenda et placanda erant eolliciti. Oia 
cognilisJoannes Bagas expetiilpatricii digmuiem, 
et ei poetulaU consequereiur, Palzinacea adduciu-

FRANG. GOMBEFISU NOTAS. 

πολλούς τών συγκλητικών cum Gedr. Muito proce-
τιχψ muUos senatorii ordini* occisuri trunl. Mox 
iidea\ κα\ τδν υίδν αυτής Στέφανον. 

(15) Addunl ali i , ώς φασι, u l rem sola vulgi 
faa*a uoiaiu, minuaqoe exploraiam oslendani. 

(14) Post Αομινίκου suppl. tx aliis, έταιριάρχου 
καταβιβάζει Ζωή Νικόλαον πατριάρχην Αμα τοίς 
σύν αύτώ. Domimci hetmnarchm constlio Nitotaum 
patriarcnam aula ejieit, cxm indiynalionc dicen$ 
ui rtstuee EecletUc curanU 
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rum se polUcebalur: delalisqirt secura muneribus Α γενέσθαι πατρίκιος (15), υποσχόμενος άγαγείν J la-
in Palzinucam regionem profectus est. Obsidibua τζινάκους. Τής αιτήσεως τυχών, 
inde abduclis, cuin illis in urbem appiilil : Patzi-
nacibus irajicere jam polliciiis, el Simconem de-
bellare. Acccssil eiiam ad urbem Asotius, vir pe-
ri l ia nominaiissimus principis principum Clius, 
quem virgam ferream duabus extrcmilalibus ap-
prebcnsam teneiiiem ob robur invicium inflexisse, 
ct ad circularem figuram iraduxisse narrant, ferri 
duritia reititenliaque nalurali robori manuum ob-
sccuta. Eum advenieniem mulio cum bonore ex-
c eperunt, el pari congraiulalione in propriam re-
gioneii) iterum remiserunt. Septembri mense, i n -
dictionis tetthr, Pancrutucas Armenius Adriano-
polim Siraeoni prodidil. Haud diu post, Basilius Β κτιώνος τρίτης Παγκρουτούκας ό Άρμένης τήν 

δώρα τε πολλά 
λαβών είςτήν τών Πατζινάκων χώραν άπήει * καί 
δή δμήρους εκείθεν λαβών, ήγαγεν έν τή πόλει, 
συνθεμένων τών Πατζινάκων διαπεράσαι, καλ τδν 
Συμεών καταπολέμησα ι. Παρεγένετο δέ Ιν τή πόλει 
κα\ Άσώτιος, άνήρ εμπειρία ονομαστότατος, υίδς ών 
τοΰ άρχοντος τών αρχόντων, όν φασι σιδηραν ^άβοο/ 
έκτων άκρων έκατέραις χερσί κρατοΰντα τή Οπερ· 
βαλλούση άλκή διακάμπτειν, καί πρδς τδ κυκλικδν 
σχήμα μετάγειν τής άντιτύ::ου τοΰ σιδήρου φύσεως 
τή βία τών χειρών ύπεικούσης · δν παραγενόμενον 
μετά πολλής τιμής ύπεδέξαντο, καί πάλιν είς τήν 
ίδίαν χώραν εξέπεμψαν. Σεπτεμβρίψ μην\ ίνδι-

patricius, el Gauicles, ei Nicetas protospalharius 
fielladicus cum donis mullis ad Simeonem missi 
suni, qui urbem ilerum in suam polestalera rece-
pernnl. In Strobylom etiam insulam Ameras,bellicis 
navibus plurimis virluteque noit modica insiructus 
apputii: eamque ccpisset, nisi lapsus in morbum 
obiisset. Giaeciae autem et Aibenarum incolae con-
linuis a Chase filio Jubse damnis aflecli, ejns 
luxum et inexplebilem cupiditatein ferrc non va-
lenies, lapidibus obrutum ad ipsum Albcnarum 
iempli penctralc male pcremcrunt. 

Imperairix vero Zoe, cognita Simeonis snperbia, 

Άδριανούπολιν τψ Συμεών προδέδωκεν. Μετ* ού 
πολύ δέ απεστάλησαν Βασίλειος πατρίκιος καί κα-
νίκλης, καί Νικήτας πρωτοσπαθάριος ό Έλλαβικδς 
παρά Ζωής μετά δώρων πολλών, κα\ άντιπαρέλαβεν 
πάλιν αυτήν. ΤΗλθεν δέ καί άμηράς είς Στρόβηλιν 
νήσον μετά πλοίων πολεμικών και πολλής δυνάμεως · 
κα\ ταύτην παρέλαβεν άν, εί μή νοσήσας έτελεύτη
σεν. Οί δέ τής Ελλάδος καί τών Αθηνών οίκήτορες 
συνεχώς επηρεαζόμενοι παρά Χασέ υίού τοΰ Ίούβη, 
τήν αύτοΰ άσωτίαν καί άπληστίαν μή ένεγκόντες, 
λίθοις τοΰτον βάλλοντες, άνείλον κακώς ένδοθεν τοΰ 
θυσιαστηρίου τοΰ έν Αθήναις ναού. 

Βλέπουσα δέ Ζωή ή βασίλισσα τήν έπαρσιν Συ-
ei ejusdein odiis adversum Chrislianos non ignolis, _ μεών, και τήν κατά τών Χριστιανών αύτοΰ έπιθε 
habito cum oplioialibus consilio, foedns ci pacem 
cum Agarenis compouendam statuit, lolumque 
Orienlis excrcitum ad debellandum et delendum 
Simeonem traducendum. Missits est autem in Sy-
riam ad foadus ineiindum Joannes pairicius Rade-
niis : Micbael vero Toxaras in Tbraciain irajecit, 
magistro Leone Pboca domeslict munus obennie. 
Eductie aulera venerabilibus et vivificis lignis a 
Constantino palaiti sacerdote piimore, Cepbala 
dicto, et a Consianlino e Malelia Thracica cuncti 
in lerram proetrali, data juramenli (ide se pro in-
vicera commorituros, cum universis copiis in B u l -
garoi irruperunl. Prxerani autem excubiti turmae 
Joaunes Grapson, lcanaii, Marulis filius: Romanua 

σιν, βουλήν μετά τών έν τέλει βουλεύεται άλλάγιον 
καί είρήνην μετά τών Άγαρηνών διαπράξασθαι, 
διαπεράσαι δέ πάντα τδν τής Ανατολής στρατδν 
πρδς τδ καταπολεμήσαι καί άφανίσαι τδν Συμεών. 
Απεστάλη ούν έν Συρία έπί τδ ποιήσαι άλλάγιον 
Ιωάννης πατρίκιος ό 'Ραδηνδς, καί Μιχαήλ δ Το-
ξαράς (16) πρδς τήν θρρκην διεπέρασεν, μαγίστρου 
Λέοντος τού Φωκά δομεσιίκου (17) τυγχάνοντος. 
Έξαγαγόντων δέ . τά σεβάσμια κα\ ζωοποιά ξύλα 
Κωνσταντίνου τοΰ πρωτοπαπά τοΰ παλατίου, τού 
Κεφαλά λεγομένου, κα\ Κωνσταντίνου τής Μαλελίας 
έν τή θρφκη, άπαντες προσκυνήσαντες καί έπομοσά-
μενοι συναποθνήσκειν άλλήλοις πα ν στρατί κατά 
Βουλγάρων έξώρμησαν, ΤΗρχον δέ. τοΰ μέν τάγμα-

autem Argyrus, et Leo ejus frater, ct Bardas Pbo- D τος τοΰ έξκουβίτου, Ιωάννης ό Γράψων, τού Τκανά-
cas, quibus aderal Melias cum Armeniis, et aliorum 
492 Ibemalum prajfccli, totum exercitum duce-
banl. Una cum aliis Conslantinus eiiam pairicius 
Libs Lconi domestico junclus erat, et datus nego-
tioram omnium consiliarius. Mensis itaque Augusli 
die viceainio, iudictione quinla, ad Acheloum flu-
vium Bulgaroe inler ci Rotnanos bellum coinmissura 
est, ct ut se iiabent Dci judicia, quae omniuo in-

του, ό τοΰ Μαρούλη υιός · 'Ρωμανδς δέ ό Άργυρος 
έ στρατηγέ ι, κα\ Λέων ό άδελ^δς αύτοΰ, κα\ Βάρδας 
ό Φωκάς, οΤς συνήν κα\ ό Μελίας μετά τών Αρμε
νίων, κα\ οί άλλοι πάντων στρατηγοί τών θεμάτων. 
Συνήν δέ πρδς τοίς άλλοις κα\ Κωνσταντίνος πατρί* 
κιος δ Λ\ψ Λέοντι δομεστίκψ συμβούλψ [σύμβουλος] 
αύτοΰ έν πάσι τοίς όνήκουσιν ών. Μηνί δέ Αύγούστψ 
είκάδι ίνδικτιώνος πέμπτης ό πόλεμος μεταξύ Βουλ-

FRANC. COMBEFISll NOTiE. 

(15) Perperam expressum arat πατριάρχης: nec 
eiiiiH ea negottatio erai ambicndo pairiarcbalui, 
aut iabula3 aliquae ejusmodi nobis palriarcbam 
produxerunt. De Palzinacibtis, quamque eormn 
socielas e re Roinaua forei, ipse mullis Conslanli-
nus Dt administrando imperio. 

(16) Post vocem Τοςαράς β·ιρρ|. ex aHis : Ου γε

γονότος, την συνήθη τής (&όγας διανομήν ποιησάμε-
νοι έν τοίς τάγμασι, ταύτα δέ αναλαμβανόμενοι συν 
τοίς θέμασιν εις τήν θβάκην διεπέρασαν. iniia eum 
Saracenis pnce, tolilisqwmuneribus in milita ero* 
gath, attumplh cohortibut una cum iltis tn Thrc* 
ciam trajecerunt. 

(17) Δομεστίκου τών σχολών, Anonym. c l Cedr. 
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γάρων τε κα\ Τωμαίων πρδς τφ Άχελώψ (18) Α scrulabilia et impervestigaia, Rrmanorum copi» 
συγχεκρότητο παταμφ, κα\ (οΓα τοΰ Θεοΰ κρίματα ! 
ώς ανεξερεύνητα κα\ ανεξιχνίαστα!) τρέπονται Τ ω 
μαίοι πανστρατί · καί γέγονε φυγή κα\ φρικάδης 
όλολυγή, τών μέν ύπ' αλλήλων συμπατουμένων, τών 
δέ ύπδ τών πολεμίων αναιρουμένων, αίματος τε 
χύσις, οία έξ αίώνος ού γέγονεν. Λέων δέ ό δομέ-
στικος έν Μεσημβρία διεσώΟη φυγών · έσφάγη δέ 
Κωνσταντίνος ό Αίψ, και Ιωάννης δ Γράψων, καί 
άλλοι τών αρχόντων ικανοί. Απεστάλη δέ τότε καί 
Τωμανδς πατρίκιος καί δρουγγάρίος τοΰ πλωίμου 
μετά παντδς τού στάλου έν τώ Δανουβίφ ποταμώ βοη-
θήσωνΛέοντιτφΦωκ£(Ι9). fΡωμανού δέ καί Ιωάν
νου τοΰ Βάρδα είς έριδας καί λογομαχίας έλθόντων, 
δρώντες αυτούς οί Πατζινάκοι πρδς αλλήλους διαμα-

onines in iugam verluntur : faria esL, inquam, ftiga 
oi ululalus liorrore plenus, aliis aHos conculcan-
libus, plurimis eiiam ab bostibus ii i lcrfeciis,eaqti6 
slrages liomiiium edita, qualis a sacculo fiusquam 
audita csl . Leo domesiicus in Mesembriam fugiena 
saluiem uacius e s l : Constaiuiitas autem Libs, et 
Joannes Grapson ei procerum alii quam plurlmi 
inlerfecti sunt. Eodem tempore Romanus palricius 
ei uavalie drungarius cum omni classe ad Danu-
biuni fluvium, Lconi Pbocae suppelias lalurus, 
missus e&L Romano vero et Joaune Bardse filio ia 
conlenliones et verborum pugnas lapsts,Palzinaces 
ab invicern divisos «t inter se disceptanies conspi-
cali, ad propria rcdierunt: beliumquc ejusmodi l i -

χομένους κα\ στασιάζοντας, ύπεχώρησαν είς τά ίδια, Β nem conseculum est. Romano vero et Baga io 
τού πολέμου τέλος λαβδντος. Ύποστρεψάντων (20) 
έν τή πόλει τοΰ τε Τωμανοΰ καί τοΰ Βαγά [εκριΗχε 
Βαδά) τά κατ' αυτών έκινήθη, καί είς τοσούτον κίν
δυνον τδν δρουγγάριον Τωμανδν περιέστησαν, ώστε 
χα ταδ: κάζου σαν ψήφον άνήνεγκαν τών οφθαλμών 
στερηθήναι, ώς άμελεία, μάλλον δέ κάκουργία μή 
διαπεράσαι τούς Οατζινάχους, άλλ* ύποχωρήσαντας 
τάχιον, καί μηδέ φεύγοντας, έν (21) τοίς πλοίοις 
ύποδεξάμενον. Κα\ τοΰτο άν έπεπόνθει, εί μή άπδ 
Κωνσταντίνου τοΰ Γογγύλή χα\ Στεφάνου μαγίστρου, 
ώς δυναμένων παρά τή Αύγούστη, τά τής καταδίκης 
ανετράπη. Τών δέ Βουλγάρων τή νίκη κατεπαρ-
δέντων, κα\ έκστρατευσαμένων μέχρι τής πόλεως, 
εξήλθε Λέων δομέστικος τών σχολών, καί Ιωάννης 
έταιριάρχης, καί Νικόλαος υΐδς τοΰ δουκδς είς 
χώραν Θρακψαν, ούτω λεγόμενον [λεγομένην] Κατα-
σύρτας, άμα πλείστφ λαφ κατά Βουλγάρων. Τή 
δέ νυκτΐ άδοκήτως έπιπεσόντων αύτοίς τών Βουλγά
ρων, καί τοΰ δομεστίκου φυγδντος, έσφάγη ό Νικό
λαος ό υίδς τοΰ δουκδς, καί πολλοί έτεροι μετ ' αύτοΰ. 

Θεόδωρος ούν ό τού βασιλέως Κωνσταντίνου παιδ
αγωγός όρων Κωνσταντϊνον παρακοιμώμενο ν είς 
Λέοντα τδν ίδιον γαμβρδν τήν βασιλείαν σφετεριζό-
μενον, ύπέθηκεν Κωνσταντίνφ τφ βασιλεί Τ ω μ α 
νδν δρουγγάριον προβαλέσθαι (22), ώς πατρικδν 
αύτοΰ δούλον κα\ εύνουν τά πρδς αύτδν, ώς άν ή 
σύν αύτφ , καί διαφυλάττει αύτφ [διαφυλάττη αύ
τδν], έν οΤς άν δέη σύμμαχον έχειν καΥ βοηθόν. 

C 

urbcm reversis, de eorum dissidio qiuestio mola 
est : ei in illud pericnli drungarium Romaiium 
adduxerunt, ut adversam privaiionis oculorum 
senleniiam In eum tulerint, quasi ejus incuria, 
magis autem animi pravilate, non trajecfeseiit 
Paiztnaces : ac licet fuga non fuissent uai, sensim 
tamen subduxissent ae, quod navigiis eoa non re-
ccpisset. Multam vero fuissel passus, nisi a Con-
siaotino Gongyle ei Slepbano magistro pkirima 
aptid Auguslam auctoritate pollentibus in contft-
rium yersa esset senlentla. Bulgaris Uinc vicloria 
elatis, et ad urbem usque oopiaa educcniibus, 
obviam proceasit scbolarum domesiicus Leo, et 
Joauues heiaeriarcba ei ducis lilius Nkolaus ad 
cam Thracia; regionem, rui nomen Catasyrtas, una 
cum copioso exercittt adveraus Bulgaros inslruclo. 
Nocle auiem ex inopinato irrueniibus in eoe Bul-
garie, domeslico fugam capiente, Nicolaus ducie 
lilius, e( cura eo alii plurimi inlerfecti suni. 

Tbeodoius itaque iwperatoris Gonstaniini paeda-
gogus Coasianiinum aceubilorem in Leonena pro-
prium geuerum imperium tranefcrre meditantem, 
aaimadverlens suggessil imp. Gonslantino, ul Ro-
iiianum patcrnum farmilum sibique benevolenlia 
conjunctum crearet drungarium, u l semper adessel 
auxilio, servarel incolumem, et in omnibus, quibus 
opus foret, adjutorem et socimn baberei. De bis 

Πολλάκις ούν περί τούτου λαληθείς, Τωμανδς άπ- ο frequenler sermonem babenle reniteniem se pra> 
είπατο. Γραμμάτων ούν ό βασιλεύς Κωνσταντίνος bebai Romanua. QuareConsiantinus493 Bbellum 
διαχαράξας γραφή, και υπογραφή διασφαλισάμενος propria manu oxaralum , subscriptione Hrmaltnn 
άπέστειλεν αύτώ, όπερ αύτδς έπ\ χείρας λαβών, ad eum transinisit: qaem cum manibua accepissei, 

FRANG. COMBEFISII ΝΟΤΛ. 
(20) Anonym. el Cedrenus emendale, τοΰ δέ πο

λέμου τέλος λαβόντος, και ύποστρ. Ει mox, Τωάννου 
του Βαγά είς. 

(21) Μή διαπεράσαντος τούς Πατζινάκους, άλλ' 
ύποχωρήσαντα ταχιον, κα\ μηδέ τούς φεύγοντας 
Τωμαίων έν. Qui Palzinace* ηοη trajecisset, sed 

(18) Habel Cftdienus πρδς τφ 'Αχελώψ φρου-
ρίφ. ex quo etiani Orlclius sibi oppiduro facil in 
Bulgaria. Leoni consentil Anonymus ex quibua lo-
taqiie serie corriaendus Gedreuus, qui bauc cladem 
non Romanorumbabet, eed Bulgarorum.Τρέπονται 
κατά κράτος oi Βούλγαροι. Certe Τωμαίοι* Fundun* 
tur penitu* Romani; quoruni et ipse slragem pro-
aequiUir. 

(19; Post vo«em τ φ Φωκά, snpjah, Άλλά. xa\ 
Ιωάννης ό Βαγάς καταγαγείν Πατζινάκους, κελευ-
σθέντος τού δρουγγαρίου Τωμανοΰ- τούτους διαπε
ράσαι. Joannes quoque Bagat qni Paixinaces addu-
ceret, /«wao Romano drwigario eo$ trnjicere. 

PATIIOL. G R . C V I I I . 

citius $e subduxuset, ac neque fugientes Romanos 
in navet *tucepi$set. 

(22) Κωνσταντίνφ βασιλεί δρουγγάριον προσλα-
βέσθαι. Sic bcnc Anonym. el Cedr. Romanum 
drungarium in aulam ascisctret, non προβαλέσθαι., 
drungarium crearet, cum diu aiitc id ifle uiuneria 
obiret. 

36 
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Consianllnuin accubitorem c i «jus consanguioeos Α ύπέσχετο τήν χατά τρΰ παρακοιμωμένου Κωνσταν-
iggrcssarura «e, cum opug foret, pollicitus est; 
lama igitur ietiusmodi ubique aparsa, et Constan-
tino accubiiore Romanum, ui cumclasse recederet, 
iuipclleiuc, ipse 4n conlrariam difficilem classis 
cxpediiionem, eiatuio militibue stipendio nondum 
exbibilo, prseiexere: Romano vero expedilionem 
inatruenie el < lasseiu pr&parante, processii Con-
ftanlinus accubhor, u i classem eolveret, animum 
euggesturus. Ipse aulera eervili habilu occurrii, et 
maudaia promptius se exsecuiurum pollicilue eet, 
A< cubitore dcinde regredi paralo, el num vuitu 
speciosos aminisque fories viros baberel, qui re-
giain iriremem reiuis impellerenl, Roroanum inter-
roganie: confestim ille quosdam manue movere 

τίνου χαί τών συγγενών αυτού έπίθεσιν, ώς δέοι 
ποιήσασθαι. Τής φήμης ούν ταύτης διαθεούσης, χαί 
τού παρακοιμωμένου Κωνσταντίνου καταναγχά-
ζοντος Τωμανόν άποκινησαι μετά στόλου, αύτδς 
προεφασίζετο, <ώς άδυνάτως έχει τού άποπλεϊν, μή 
τού στόλου τήν νενομισμένην όόγαν λαβόντος. Έ ν τή 
έξαρτύσει δέ -βντος τού -Ρωμανού, καί τά πλοία εύ-
τρεπίζοντος, εξήλθε Κωνσταντίνος παρακοιμώμενος, 
ώς έπισπουδάσων αύτδν του έκπλεύσαι. 'Ο δέ δου-
λικψ τψ σχήματι προύπήντησεν, καί προθυμοποιη
θεί ν τδ χελευόμενον έπηγγέλλετο. Ύποστρέψαι δέ 
βουλομένου τού παρακοιμωμένου, χα\ εΐ έχει άνδρας 
εύειδείς καί γενναίους επιτηδείους τήν £ασιλικήν 
έρέττειν τριήρη είπόντος πρδς Τωμανδν, οίτος 

jam disposiios, ad ae propius accedere jussit. Illi Β ευθύς ένευσε τούτους τή χειρί έτοίμους {25) ούση 
rci gcrenda» censcii jaraque Romani dromoni 
quam vicini mambus eum rapuerunl., e l : Tolliie 
illum, vociferaii sunt. Derepeivie igiiur sublatom 
lq drungariivRoinani tfiremem iroposueritnt, el le-
nuerunl eub cualodia, nullo comiium ejus propu-
gnare vel defandere -auso: qulnitao cunciis fuga 
turpiter lapaia. 

Ialie ad Zoem Augustam delatis, ^Ua Nicolaum 
pauiarcbam et oplimaiea aibi bena affectos advo» 
cai , el ad Roroaiium miuit de rtruw omniuin 
geaiarum ordioe oertior Heri aoUicita. lUos vero 
ad eam proficitceniea lapidibas miaais populas 

[όντας] πλησίον έλθεϊν. 01 δέ τά τής βουλής ίδόντες, 
έγγιστα ήδη τοΰ δρόμωνος Τωμανού γεγονότες, 
ήρπασαν αύτδν ταίς χερσίν, κα\, "Άρατε αύτδν, έφώ-
νησαν. Παραχρήμα ούτοι τοΰτον άρπάσαντες είς τήν 
τού δρουγγαρίου Τ ω μανού τριήρη είσήγαγον, καλ 
έν άσφαλεία χατείχον. Ούδεις ούν δ υπερασπίζων 
ήν πάντων τών συνόντων αύτδν [αύτψ] χρησαμένων 
5">γή. 

Ταύτα Ζωή Αύγούστα μαθούσα προσκαλείται τδν 
πατριάρχην Νικόλαον, καί τους αυτής μεγιστάνους, 
χσΛ αποστέλλει πρδς 'Ρωμανον τδ γεγονός βουλε
μένη μαθεϊν. Τούτων δέ διαπερασάντων, λίθοις ό 
λαδς αυτούς έξήλασεν. "Εωθεν ούν έξελθούεα Ζωή 

inaecubatur. Poslridio iuqae egressa Zoe ad so* έν τψ τού Βουχολέοντος ήλιακψ, έπεφώνει τψ υίψ 
u — ι ι . ·ΛΛΐΛΛ ·»»·β Κ Λ , Λ Ι Λ . ; — Λ Ι : λ Λ . — : - καί πάσι · Πώς άρα γέγονεν ή ανταρσία α ύ τ η ; Έ φ η -lare Bucoleontis borologiuro, Jilio et univerei» 
iucjamabai: Quomodo rebellio baeo <couUgit? A i l 
ad illain Tbeodorus Conslaoiini imperaioria pae-
dagogus, Quod Leo Pbocas Roraanos perdiderit, 
et Consiantinus accubitor eubverierit palatiutn, 
conligeruni baec. Imperator auiem revocatam a 
maire, el ad se translaiaio Imperii poleautem om-
nexn declaravil, el Nicolaum patria-cham Slepba-
numque maglstrum in palatio aibi adesse manda-
vi l . Sequenti Juce Joannem Tubacem, qui Zoem 
Angusiam e palalio deiruderet, misit. Ilia cura 
ejulaiu et 4acrymie filium ooroplexa ad malernam 
coiupawionem et dolorem movU: adeo ut impe-
xator diceret, Malrein meam mecam esae siaite. 

σεν δέ πρδς αυτήν δ παιδαγωγός τού βασιλέως 
Κωνσταντίνου Θεόδωρος, δτι Αιά τδ άπολέσαι Αέοντα 
τδν Φωχάν τούς Τωμαίους, χα\ Κωνσταντϊνον παρα
κοιμώμενων τδ παλάτιον, ταύτα γεγόνασιν. Προσελά-
βετο δέ δ βασιλεύς Νικόλαον τδν πατριάρχην και 
Στέφανον μάγιστρον /τυνείναι αύτψ έν τψ παλατίψ, 
τήν έξουσίαν είς έαυτδν άπδ τής μητρδς έπισπώ· 
μενον [έπισπώμενος]· Τή δέ επαύριον άπέστειλεν 
Ίωάννην τδν Τουδακήν Ζωήν Αύγούσταν τού παλσ-
λατίου καταβιβάσαι. Η δε μετ 4 όλολυγής δακρύων 
τψ εαυτής προσπλακείσα υίψ , πρδς συμπάθεια ν 
μητριχήν καΐοίκτον έκίνησεν, ώς τδν βασιλέα είπείν* 
Έάσατε μετ*, έμού είναι τήν μητέρα μοί . 01 δέ 

Itli εοΐο verbo peiitam dimiserunl. Imperaior au- jy ταύτην άμά τψ λόγψ άφήκαν. Προσκαλεσάμενοι δέ 
lem et patriarcba Joannem Garidam ad so voeatum 
«cbplaruro doqaesiicum ease jufseruiii, veriti ne 
PUocas Leo in rebellionem *deficeret. Renuit ille 
inuntis subiro, nisi Tbeodorum levtrum Zupbine-
xeris j | 9 4 filium et Siroeouem «jua fiiiuin beiaj-
riarcbam crearei. Juramenlis igiiur ceriior factus, 
In domuin auam profectus est. Itli confeslim con-
aauguiucog ejus ο palalio deturbant, quos ad se 
coiiflueuies u l Garidas coivspexil, inusitalo limoro, 

δ τε βασιλεύς κα\ ό πατριάρχης Τωάννην τδν Γαρί
δων προεβάλοντο δομέστικον τών σχολών, δεδιότες 
μή είς άνταρσίαν^ χω ρήση ό Φωκάς Αέων. 'Ο δέού 
χατένευεν τούτο γενέσθαι, εί μή Θεόδωρον 4*υναιχά-
δελφον αύτοΰ τδν Ζουφινέζερ χαί Συμεώνα τδν υίδν 
αύτοΰ προεβάλλετο έταιριάρχην. Όρχρις ουν β ε 
βαιωθείς ύπ'αυτών χατήλθεν έν τψ οίκω αύτοΰ. 01 δέ 
παραυτίχα τους συγγενείς αυτού τοΰ παλατίου κατα-
βιβάζουσιν. Τούτων ούν πρδς αύτδν παραγεγονότων, 

F R A N G . G O M B E F I S H N O T J E . 
(53) Τούτοις τ ή χειρί έτοίμοις ουσι. Auonym. έ φ ώ ν η σ ε ν , παραχρήμα · Cum jam RomanuM celoci 

AnnurthU qni es&enl tnanu expediti. Ex qno etiam proximus et$ett nquepone Constanthum accubiiorei* 
et Cedr. suppl. ac einend. scquenlia :Τωμανοΰ ambulant ipto manibui correpio, Tollite eum9 e*' 
ν ε γ ρ ν ό τ ο Γ , επειδή ούτος οπίσω τού παρακοιμωμένου clamasiet, statim illi $ublatum m, elc. 
Κωνσταντίνου περίπατων άνήρπασεν αύτδν ταίς.. . 
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ώς έθεάσατο αυτούς, τρόμος αυτόν έλαβεν καί φρε- Α mcnUeque stupore insoliio correptus esU CoilfosUiu 
νών έκστασις. Ευθύς ούν εξήλθε πρός Τωμανόν, χαλ 
διηγήσατο αύτψ οία πέπονθεν. Συμφιλιωθείς ούν 
αύτψ, καί όρκους δούς καί λαβών, ώστε μίαν Ιχειν 
Αμφότερους ψυχήν, σύμφρων αυτού καί σύμπνους 
έγένετο, ώστε καί γαμικδν συνάλλαγμα ποιήσασθαι. 
συνεφώνησαν, πλέον έκ τούτου τδν τής αγάπης 
δεσμδν έπισφίγγοντες. TJJ είκάδι ούν τετάρτη τοΰ 
Μαρτίου μηνός Αποστέλλει Τωμανδς Ίωάννην πρε-
*6ύτην αύτοΰ οίκείον κα> πιστότατον δντα, καί Θεό
δωρον, τδν Ματζούκην λεγόμενον, είς τδ παλάτιον, 
ύπεραπολογησομένους, ώς Ούχ ανταρσία γέγονεν τδ 
παρ* έμού διαπραχθέν, άλλά τήν τού Φωκά έπίθεσιν 
ύφορώμενος, χαί όΐεδιώς μή τι νεωτερισθείη παρ* 
αύτοΰ είς τδν βασιλέα, τούτου ένεχεν άνελθείν έν 

iiaque Romanum adit, et quje pasaus fuerat, ex . 
poniL Inila mox c\w eo amiciiia, et juramenlis 
hinc iude daiis et acceplia, el u l menlem uaatn 
baherent ad invicem pullicili, Roroani proposilum 
.sequebalur, ei consilium obiba t ;e iu t eum $lr i -
cliori amotis nexu devinciret, mutito nuptiarum 
foedere coniraclo, virum aibi pron.eruil. Mensis 
igitur Marii i quarto supra vicesimum, Romanus 
Joannem presbylerum, domesiicura euum aibi fi-
dissUiium, el Tbeodorum cognoinenio Maizucem 
in palaiium legatoa miuit, qui pro defensione lo-
quereiuiir: Non hsec rebellio, quod a me gealum 
est, aed Pbocae molimina Teriiue, et ne circa im* 
peralorein aliquid innoveiur limens, idcirco pa-

τψ παλατίψ βεβούλευμαι, χαί τήν φυλακήν ποιείσθαι ^ latiism ingrcdi coflsilier, e l cuaiodiam imperatori* 
τοΰ βασιλέως· Μή συνευδοκούντος δέ Νικολάου πα
τριάρχου τούτψ, έμηνύθη Τωμανψ παρά Θεοδώρου 
τοΰ ^ηθέντος παιδαγωγού .έλθείν μετά τού στόλου 
παντδς μέχρι Βουκολέοντος · δς μετά τών σύν αύτψ 
βουλευσάμενος [τδ γάρ άγον είχεν αύτδν (24)], τή 
ήμερα το? Ευαγγελισμού τής ύπεραγίας Θεοτόκου 
(πέμπτη δέ ήν) ήλθεν άμα τψ στόλψ ένοπλος έν τψ 
Βουκολέοντι. Καί παρευθύ μέν Στέφανος μάγιστρος 
έξήλθεν τοΰ παλατίου· Νικήτας δέ πατρίκιος δ συμ-
πενθερδς Τωμανού άνελθών έν τψ παλατίψ, έξήγα
γεν εκείθεν τδν πατριάρχην Νικόλαον. "Ορκοις ούν 
βεβαιωθέντες οί τοΰ παλατίου παρά Τωμανού απ
έστειλαν αύτψ τδν τίμιον σταυρόν, χαί προσχυνήσας 

gerere. l l ia Nicolao patriarcba non acqulesceute a 
Tbeodoro, psedagogo dicio, significatum esl Ro-
mano, u i cuni omni classe ad Bucoieomem ap-
pelleret, et ejue sociis ipse conailium baberet: iu 
magnam quippe animi anxielatem venerat. AnAon-
tiationis sanctisaimas Deipara? dle, hebdomadis 
porro quinius erai, Romanue una cum elaeae 
arraia instructus ad Bacoleontem appulit, elcon* 
festim Stepbanua roagister e palatio egreseue est. 
Nicetas auiera patricias Romani cousooer hi ρ · · 
ialium profectas, Nicolaaoa patriarcbam inde dejo-
cit. Aulicofum aniinis Romani jurejuraado firma-
tis, et veneranda cruce ad euin misaa, ipae eam 

αύτδν, χαί δρχψ βεβαίωσα; αυτούς, άνήλθεν μετ* r adorant, et interpoaito sacramenlo, meoiie propo-
αυτών έν τψ παλατίψ καί ολίγων τινών προσκυνήσων 
τδν βασιλέα. Καί είσελθών μετ* αυτού έν τψ ναψ τψ 
Ιν τψ Φάρψ, καί πίστεις αύτψ δούς χαί λαβών, παρ
ευθύ προχειρίζεται παρ* αύτοΰ μάγιστρος χα\ μέγας 
έταχριάρχης. Αύτίκα γούν γέγονε θεία κέλευσις 
*ρδς Αέοντα τδν Φωκάν παρεγγυωμένη μηδαμώς 
στάσιν τινά έννοήσαι, άλλά πρδς ολίγον έν τψ ίδίψ 
οίκοι [οίκω] άναπαύεσθαι. Ωσαύτως καί γράμματα 
έκελεύαθη Κωνσταντίνψ παραχοιμωμένψ (25) γρά-
ψαι %ά όμοια αύτψ παραγγέλλοντα, χαί μηδέν εναν
τίον βουλεύσασθαι · άλλ' έν υποταγή είναι τού 
βασιλέως Κωνσταντίνου. 'Αναλαδόμενος ταύτα Αν
δρέας πριμηχήριος τοΰ βασιλικού βεστιαρίου άπ-
εκόμισεν αύτψ ταύτα έν Καππαδοκία δ ν τ ι , καί 

siium obyeians, ipse cum eiedem paucieque auis 
imperaiori revereniiam exbibiturue in palatium 
conecendit, et cum eo temptam quod in Pbaro 
est, ingreasus, data ei accepta eecuriiaiis flde, 
magisier et magnu» betsrtarcba ab Imperalore 
confeslim crealur. Eodcroque tnonaenlo aacrum 
mandaiinn ad Leonem Phocam miasum, qao reli-
cto eeditionis commovendaj propdaito, ad modkatn 
lempus domi ee coniinerel, Injangebatur. E«m 
in tensun) aliaB lilleree ad Cooslaniinum accu-
blioreni acribi jassa sant, rem eamdem, et ne 
qoid in advoreum oioliatur, aed imperatori Coo-
sunlino obeequens peraeveret, commendanies. 
Sacras accepua Andreas Smperatorie vesliarii pr i-

άναδεξΑμενος ταύτα, άπελθών έν τψ ίδίψ ο ίκψ, D miceriua ad eun in Cappadocia mnc forte re* 
ήσύχαζεν. Τή δέ πέμπτη έβδομάδι τών αγίων Νη
στειών Άπριλλίψ μηνί, δίδοται ά^βαβών γαμικών 
συναλλαγμάτων χαρά Κωνσταντίνου βασιλέως Ελέ 
νη τ% θυγατρί Τωμανού, καί τρίτη τού Πάσχα 
tfl λεγομένη τής |*αλιλαίας ευλογείται καί στεφ*-

perium, detulil, quibus leclis, domum 485 Ρ1*0* 
priam ae recipiens, quielem egit. Sacroruro aatem 
Jejuniorum quinta hebdomade, mense A p r t l i , 
Helens Romani flli» comraclua nuplialie arrtia a 
Con&Uniino imperatore traditur, ei terlia Paacbatis 

FRANG. COMBEFISII NOT^E. 

A i ) Α»οηγιιι.,ήγεν. Maliin άγος, u l voccm είχεν 
r e tWamus ; uec enim Ha τδ Αγον, aut τδ άγων 
quod einendal intorpr. salis congruil : iit tit, eum 
entm Utubml rti t^ligio; deiorr^bal piaculi con-
acieittia, qnod tic neippe in aulam irmmperel. 
Exptical Cedreniig vix a sois poluigae adigi tit rcin 
practiaret, ac ad Bucoleonem cum clasee acceikr^. 
Sitt τδ ήγεν plftceat, §ic exponam, Qvir$t aefi, ac 
moderatur eum iittitabat: urgebat faixm, u l ila aj 

irnp. apicem proveoeretur; quod necipaum distA-
nai ab illa ejus cunciaiione ac Irepidatione» qqatn 
Dei deeroto perurgente ita cousillo euperaverit. 

(25) Έκελεύσθη Κωνσταντίνος παρακοιμώμενος; 
SLc emend. ex Anonyin., Jusnu oal Co*4ta$ainn* 
tccubiler in eam nnUnliam Uoni uribm : cui 
hempe l#eo gener majorem essei babiiurut fldem. 
Non enim ad ipaura ConsianHiHiKi «cripUe litierA 
qni adbuc dftineretur, ac spe meliori awaiur . 
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foria, GaVila!» dicta, bcnedicilur : c l cum ea nuplia- Α νοΰται άμα αυτή παρά Νιχολάου πατριάρχου Τ ω -
libus corollis rcdimiiur a Nicolao palriarcba, tnnc 
que Romanus imperalorU Paler declaraiur : et 
Romani vicc Cbrislophorus ejus lilius belaeriarcbes 
insiiiuiiur. 

Ilaud niulio post, Leo Phocas a populo seduclus, 
ct a itonnulis procerum c l legionum ei commcn-
datarum mililibus motus, lumullum cxcitavit, 
missoque nunlio Gonslanliiium accubitorem, Con-
slantinumque aUerum, el Anasiasium Γογγυλίους el 
fralres germanos , et Conslanlinum a secrelis Ma-
leliae filium sibi ascivil, boc cunclis insiuuans et 
pcrsuadens, motam omnem pro imperatoris Con-
stanliai obsequio excitari. Romanus autem impe-
raloris Paier bullie attreis labulas insignilas et 
subscriptioite Qrmalas, veliH imperatoris nomine R εκ προσώπου του βασιλέας Κωνσταντίνου τήν 

μανόν βασιλεοπάτορα προβαλόμενος · άντ' αύτου 
δε Χριστοφόοον υίδν αύτ,ύ έταιριάρχην κατέστη
σεν. 

Μετ* ού πολύ Λέων ό Φωκάς μετά λαού πλείστου 
απατηθείς παρά τέ τίνων αρχόντων καί τών αυτού 
ταγμάτων πρδς άνταρσίαν κινείται, κα*ι άποστείλας 
άνελάβετο είναι σύν αύτψ τδν τε παρακοιμώμενον 
Κωνσταντϊνον, κα\ Κωνσταντϊνον καί *Αναστάσιον 
τούς Γογγυλίους καί αύταδέλφους, καί Κωνσταντϊνον 
άσηκρητις τδν Μαλελίας, πληροφορών απαντάς καί 
βέβαιων, ώς ύπερ τού βασιλέως Κωνσταντίνου τήν 
τοιαύτην ποιείται συγκίνησιν. Τωμανδς bz ό βασι-
λεοπάτωρ χρυσοβούλλια ποιήσας ενυπόγραφα, ώς 

iacinus bujusmodi aiteniaiitm repressuras edidil; 
quibus jubebatur, u l , Phoca deserio, qui ad jm-
peraloris parles iransirent, pro imperaiore stare 
censerenlur : easdem vero Annae cuidam impuden-
tis oria et profligaise castilatis mulieri clericoquc 
cuidam Micbaeli, ut per adversarium exercitutn 
spargereni, commendavit. IIIi receptas litteras per 
o m n e i Q excrcilum distribui curaruni; e( Michael 
quidem iu rei gestae suspicionem venicns, crudetiter 
eiccptus a Pboca, naribus ei auribus praecisis 
malclattis esi, qui postmodum congruam a Ro-
mano conaeculus est vicissitudinem, et pariier ea, 
quse cum eo inissa fuerat, mulior. Qtii primus 

τοιαύτης επιβουλής ανατροπή ν περιέχοντα, καί ώς 
οίτδνΦωχάν καταλιμπάνοντες, τψ βασιλεί δέ προσ
φεύγοντες, υπέρ τού βασιλέως είσί, δούς αυτά 
Άννητιν ί γυναικί άναιδεί καί θρασεία, χα) κληρικώ 
τινι Μιχαήλ, έν τψ αύτψ στρατοπέδψ εξέπεμψεν. 
Οί δέ ταύτα άναλαβόμενοι, Εστειλαν παντί τψ στρα
τψ. Καί δ μέν Μιχαήλ φωραθείς, παρά τοΰ Φωκά 
ανηλεώς τυφθείς, τήν τε £ίναν [τάς τε ((ίνας] καί 
τά ώτα άπετμήθη * δς μετά ταύτα παρά Τωμανού 
τής προσηκούσης έτυχεν αμοιβής · ωσαύτως καί ή 
σύν αύτψ σταλεί σα γυνή. Πρώτος δ υίδς τοΰ Βαρυ-
μιχαήλ καταλιπών τδν Φωκάν τψ Τωμανψ προσ-
έδραμεν, άρχή γεγονώς καταλύσεως τής τοιαύτης 

Phocam-deseruii, el in Romani parles iransiil, ^ ανταρσίας καί τυραννίδος, σύν αύτώ δέ δ Βαλάντιος, 
Barymicbaells ulius exsihit, cladis adversx et in 
conlrarias partee se diiionis el tyrannidis auctor: 
oomil$w se prabuil BaJnnlius, ambo lutmarum 
prasttantee prafecli. Leo Pbocas vero cura exer-
cii i i omnium arraorum genere fortiler instrucio, 
GhrysopoUm profeclua, et Constanlinopolis cives 
exterriiurus, militea longo caslrorum aaibiiu a 
luvenca lapidea ad Gbalcedonem usqae locavit. 
Duin haec gererenlur a Romano, Simoon Gauiclci 
prefeclus celoc* vectus, libellura imperaloria 
Consiaiitini manu subscripium delaturus miuitur. 
Ua»c porro libelius enuntiabai : U l iinperii mei 
cuslodem vigilanlissimum et fidelissitnum e subdiiis 
prreter Romanum nullum iuveni. Uuic pust Deuin 

τουρμάρχαι δντες αμφότεροι. Αέων δέ ό Φωκάς 
μετά λαοΰ πλείστου Ισχυρώς καθωπλισμίνου έν 
Χρυσοπόλει καταλαβών, διέστησε παρατάξεις άπδ 
τής λιθίνης Δαμάλεως μέχρι Χαλκηδόνος τούς έν τή 
πόλει φοβών. Αποστέλλεται ούν μετά δρόμωνος παρά 
Τωμανού Συμεών ό έπί κανικλείου λόγον ένυπόγρα-
φον τοΰ βασιλέως Κωνσταντίνου έπιφερόμενος τάδε 
διαγορεύοντα, ώς Έ γ ώ φύλακα τής έμής βασιλείας 
έγρηγορώτατον καί πιστότατον ουδέ να τών ύπδ 
χείρα ή Τωμανδν εύρηκώς, τούτου [τούτψ] τήν 
έμήν φυλακήν, μετά γε θεδν, κατεπίστευσα, καί 
άντί πατρδς αύτδν έχειν έκρινα, σπλάγχνα μ η 
τρικά (26) καί διάθεσιν γονικήν πρδς έμέ ένδει-
ξάμενον * Λέοντα δέ τούτον τδν Φωκάν άεί τή έμή 

«uslodiara meara commisi, et vice patris, quod $ βασιλεία ύποπτεύειν [ύποπτεύων] έπιβουλεύειν, νύν 
viscera materna ei propositum vere paternum in 
me exercueril, babere constilui. Leoneui Pbocam 
in adversuui iniperio nieo semper insidianteia 
496 auspicalus, in illud macbinari opere probavi, 
i : l in majeslalem lyrannice rebcllem comperi: 
quare domesiiciim amplius non esse decerno, neque 
iumullum bunc me volcnlc conimovisse, scd 
spoolaneo consilio iniperitim sibi Wndicanlem baec 
aggressuro esse declaro. His iia coram populo 
lectis, subduccre se ouncii, et Ruuiano imperaio-
rh Patri adbsrere coeperunL Phocas in angustias 

έργοις αύτοίς έπίβουλον εύρηκα καί τής έμής αρχής 
τυραννικώς κατεξανιστάμενον διδούτε δομέστικον αύ
τδν άπδ τοΰ νύν είναι βούλομαι, ούδε ταύτην τήν άνταρ
σίαν μετά βουλής Ιμής πεπραχέναι φημί,άλλ* αυθαι
ρετώ γνώμη ταύτην ποιήσασθαι τήν έπίθεσιν έαυτψ 
τήν βασιλείαν σφετεριζόμενον. Τούτων ούν τψ λαψ 
έπαναγνωσθέντων, ήρξαντο πάντες ύποχωρείν, καί 
τώ βασιλεοπάτορι προσέρχεσθαι Τωμανψ. Τοΰ δέ Φω
κά είς άμήχανον περιστάντος καί άπογνόντος, ώς πά 
σης ελπίδος ήστοχηκότος καί χρησαμένου φυγή, καί 
πρδς τδ κάστρον (27) άπογνόντο; ατελούς παρα-

FRANC. COMBEFISII ΝΟΤΛ. 
(26) Ifelius Anonvni., πατρικά. Anonym. etGedren., Veniens ad urbem Atetit no-
(27j Πρδς τδ κάστρον Άτεούς παραγ. Sic el. mine.: solo exscribentis crrore ατελούς, quod ημΙΙυ 
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γενομένου, κα\ μή δεχθέντος- εν χωρίψ δέ όνομα- Α deducius, omni spe lapsus esi, quaie fuga usua 
ζομένψ Γοηλέοντι φεύγοντι [φεύγοντος καί] συλλη 
φθέντος · άπέστειλεν Τωμανδς Ίωάννην τόν Του-
βάχη, κα\ Λέοντα τόν αύτοΰ συγγενή, ώστε είσαγα-
γείν αυτόν έν τή πόλει. 01 βέ τοΰτον κρατήσαντες 
άπετύφλωσαν, καίτοι μηδεμίαν παρά [περΥ) τούτου 
δεξάμενοι έντολήν, άλλ' αύθαιρέτψ γνώμη τούτο 
πεποιηκότες, ώς άγανακτήσαι επί τούτψ κα\ βασι-
λεοπάτορα Τωμανόν. Αύγούστψ δέ μην\ κατεμηνύθη 
τά τής επιβουλής Κωνσταντίνου Κτηματηνοΰ, κα\ 
Δαβίδ Καμουλιανοΰ, καί Μιχαήλ κουράτωρος τών 
Μαγγάνων · κα\ τυφθέντες ούτοι κα\ δημευθέντες, 
διά μέσης διήλθον τής πόλεως, κα\ έν εξορία παρ-
επέμφθησαν. "Ηγαγον δέ Λέοντα μάγιστρον κα\ 
δομέστικον τών σχολών έν τή πόλει, κα\ διήλΙ 

el de iagressu in urbera aliquam desperans, quod 
sine dignilalis titulo et viribus accederet, et foste 
non reciperelur, in locum cui Gocleon nomen, fu-
giens comprelieireus est: exinde Romanus Joan-
ncm Tubacera et Leonem ejus cognalum bomiueui 
in urbem adducluros misit. Comprebensum itaque 
oculis privaverunt, nullo licci eupet boc accepto 
jussu, eed spoitlanea voluntaie ad hoc duc i i : adeo 
ui imperaloris Pater Romanue de facinore trista-
tiis fuerit. Mense auteih Auguslo Coostaniini 
Ctemaieni, Davidis Gamultani, et Michaelia inanga-
iiorum curaioris deieclse sunt insidiae: quare eliam 
bi , bonis pubiicalis, veibcribus affecli, ct per me~ 
diam urbem iraducli, in exsilium inissi fcunl. Leo» 

έν μέση τή αγορά ήμιόνψ έφεζόμενος. Έφωράθη δέ β nera ineuper magistrum et scbolarum domeaiicuui 
in urbem iiuhixerunt, qui mulo iasidens por me-
dium forum perlransiit. Delaia esl etiaro Zoe Au« 
gusta, ut qua3 Romano per cibos veneno infeclo» 
a TbeocLelo ininisierit^notarioinaidiareiur : quare 
banc c palatio recedere coactam, ju sanclae Eupbe-
miae monasterio ad Patrium sito tonsis caplllia 
monialem feceruni. Tbeodorus aulem Gonslantiui 
imperatoris paedagogua c i Simeon ejug fraler, a 
Theopbylacio pairicio et slabuli comite ad couvi-
vium vocaius esl. Recumbenlibua il l is , ioannet* 
Drungarius Gurctia* cum populi lurba ingressua, 
rapios eosdom ad Opsiciuin eliminato* propriis i a 
subuibanls, velul adversus Romanum roacbinalos 

κα\ Ζωή Αύγούστα έπιβουλεύουσα Τωμανψ διά 
πεφαρμαγμένων βρωμάτο>ν ύπδ θεοκλήτου νοταρίου 
τής υπουργίας σκευασθέντων* καί ταύτην τοΰ πα
λατίου καταβιβάζουσιν, καί είς τδ Πετρίον απάγου-
σιν, [add. έντή] τής Αγίας Ευφημίας μονή άποκ *ί-
ραντες. Προσεκλήθη δέ παρά θεοφύλακτου πατρικίου 
κα\ κόμητος τοΰ σταύλου είς άριστον ό παιδαγωγός 
Κωνσταντίνου βασιλέως Θεόδωρος, κα\ Συμεών ό 
αύτοΰ αδελφός. Έσθιόντων δέ αυτών είσήλθεν Ιωάν
νης δρουγγάριος ό Κουρκούας μετά) πλείστου λαοΰ, 
χαί τούτους άναρπάσας είς τδ Όψίκιον έξώρισεν 
έν τοΓς αυτών προαστείοις, ώς κατά Τωμανού με
λετώντας. ΕΊκάδι δέ τετάρτη Σεπτεμβρίου μηνδς 
τή τοΰ Καίσαρος αξία, κα\ Δεκεμβρίψ μην\ δεκάτη Q exsulare coegit. Quarlo vero supra vicesimum 
έβδομη τή τών προπατόρων κυρίου τ ψ τ ή ς βασιλείας 
στέφεται διαδήματι παρά Κωνσταντίνου βασιλέως 
κα\ Νικολάου πατριάρχου, κα\τή τών αγίων Φώτων 
ήμερα στέφει θεοδώραν τήν γυναίκα αυτού. Μαΐψ 
δέ μτ4ν\ δεκάτη έβδομη ίνδικτιώνος ε', Χριστόφορος 
ό υίδς Τωμανού αναγορεύεται βασιλεύς · στέφεται 
δετή είκάδι τοΰ αύτοΰ μηνδς παρά Κωνσταντίνου 
βασιλέως τή τής αγίας Πεντηκοστής ήμερα, καί 
μόνοι ούτοι οί δύο έν tjj αυτή προελεύσει προσήλ-
•ον (28). 

Ίουλίω δέμην\ ογδόη ίνδικτιώνος ήμερα Κυρίου 
ή τής Εκκλησίας παρά Τωμανού γέγονεν ένωσις, 
απάντων ένωθέντων μητροπολιτών τε κα\ κληρικών, 

Sepicmbris mcnsis, Ga&arig digniiaie, Decembria 
auiem raensis decimo seplimo, Chrisli Domini 
proparentum festo, irnperii diademaie a Gonslan-
lino imperaiore el Nicolao pairiarcba Romanus 
ornalur; sanctorum deinde Luminum die Tbeo-
doram uxorem coronai; mox Maii mensis decimo 
seplimo, indictioue quinia, Cbristopborus Romant 
filitis imperalor renmuiatur: et ejusdem roensis 
vicesimo sanclae Penlecosies die fesio, a ConsUn-
tino redimilur: istique duo soli cjusdem diei pro-
cessu solemni per urbem progressi sunt. 

Porro Julio mense, indiciione 497 «ciava d»o 
Dominico louus Ecclesi» a Romano inila est coa-
cordia, cuncii» metropolitis el clericis, qui a^Ni-

τών άπό Νικολάου πατριάρχου κα\ Ευθυμίου δι- D colai el Eulbymii parlibus diviaie bteteranl anioiis. 
εσχισμένων. Όγδοη δέ Φεβρουαρίου μηνδς, ίνδικτιώ-
νος δεκάτη έννάτη άποστείλας Τωμανδς ύπερορίζει 
τδν μάγιστρον Στέφανον τδν τής Καλομαρίας είς 
τήν Αντιγόνου νήσον, ·ώς τής βασιλείας έφίεσθαι 
χατηγορηθέντα · πρώτον αύτδν άποκείρας άμα Θεο
φάνη Τειχειώτη κα\ Παύλψ δρφανοτρόφψ άνθρώ-
ποις αύτοΰ. Έποίησεν Τωμανδς βασιλεύς έν τώ 
Τριβουναλίψ πρόκενσον, συνηγμένων απάντων μεθ' 
δπλων. έκείαε. Τού άδνουμίου δέ γενομένου (29) 

in consensionem redeuntibus. Mensis auieni Fe-
bruarii dieoctavo, indictione decima nona, miltens 
Romanus magisinira Stepbanum Cdlomauciae liliuiu 
in Anligoniam ineulam exsulem ejecil, imperandi 
cupidilatis accusatum: cum prius una cum Thco-
pbane Ticbiote el Paulo oipbanoiropbo propriia 
domeslicis in monacbum detonsus fuisset. Gaele* 
ratn Romanus imperator ad Tribunaltum solem-
nem babeos processum, cunclis armorum omnL 

FRANC. COMBEFISH N O T ^ . 

aeasa constat, ac rcddilum ^st. Διά πεφαρμαγμέ-
νωνβρωμάτων Per cibos pwparalos, veneno f'a-
fecto$. 

(28) Προελεύσει προήλθον. Fhdein. 
(29) Facta militum reeensioue. Esfr cnh«, i 

SuHas, απογραφή δνψάιων παρά Τοιμαίοις. 
hntsil 
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geftere instruclis, stipendiieqtre milUibuft erogatis, Α αίφνίόιον Τωρανδς καί Κωνσταντίνος τάχει πολλψ 

είς τδ παλάτιον ύποστρέφουσιν· έμηνύθη γάρ παρά dercpenio Romanus pnefatus, et Coiistaniiiius in 
usilala celeritaie uai in palalium revertuniur: a 
Leonc quippe Araenii doroeslica, Araenii ipeiut el 
Tauli Manglanila? eoaspiraiio delaia fuorai: ex quo 
verberibus accepll», et bouia fisco addiclis iu cx*i-
littm translati tvnt. EnU porro tuite ab imperatore 
proxirous poteatale loaftne* prcsbyter et rector, 
qui Leooem Anneuii fUiuna hebdomadarium cu-
ravU ttai itnperatorS prioe commeadaium"*. Bul-
garis tero ad CaUsyrias usqoe post Adraletae do-
roeatlei motum excurrenubus, Polhus Argiri filius 
scbolardm domesikus crealut est. Hic ad Ther-
mopotim copft* educiia Nicbaelem Mojroleoniis 
fllidm vicea *ua& obeoniem, Bulgarorum moturo 
e x p l o r a t o r w B miait. h\c dio Smproviso agmlni B τ ψ λόχω α υ τ ώ ν έ μ π ε σ ώ ν , π ο λ λ ο ύ ς μ έ ν τ ώ ν Βουλγά 

Λέοντος άνθρωπου τού Αρσενίου ή αυτού τού 'Αρ-
σε ν ίου επιβουλή, καί Παύλου μαγλαβιτών (30) - οί 
τυφθέντες καί δημευθέντες έξωρίσθησαν. *Ην τότε 
παραδυναστεύων Τωάννης ό πρεσβύτερος χαί (ΛΙ* 
χτωρ, δς Αέοντα τδν τού Αρμενίου έποίησεν έβόσ* 
μάριον (31), τώ βασιλεί τούτον προσοικειώσας. Τών 
δέ Βουλγάρων πάλιν έξελασάντων μέχρι Κατασυμ-
των μετά τήν τού δο με στίχου Άδραλέτου τελευ
τήν (32), προεβλήθη Πόθος ό τού Αργυρού δομέ-
στίχος τών σχολών* καί μέχριθερμοπόλεως μετά 
τών ταγμάτων έξελθών άπέστειλεν Μιχαήλ τδν τού 
Μωρολέοντος υίδν τοποτηρητή ν (33) δντα τούς 
Βουλγάρους κατασκοπή σοντα. 'Ο δέ άπροόπτως 

eoram faclno obviam, plarknes qoidero ecctdit, 
vuineribus aittenf acceptis, HI urbe postiftodtiin 
vitam friiivii. to tempore iusidi* adveraus Roma-
itum impcratorem stroria? ab Anastaaio saceflario 
et Aaiiikbia» principe, et Theodorelo cubicutarto, 
ei Demctrio regii ftsci notario, ei Nicolao GubaisB 
a Tbeocteio oflicii notario delata*. euni: iftdenique 
convteii verberibus pienas dederiint, ·* per mediam 
urbem delali aunt. Theodofetits aulem seoraim ad 
Trtehoneum palaiii plagis accepiig, In exailium 
i-jecttfta eat :• Anasiasiuiu auicm aacellarlum iu E! i -
liiorurt) monaslerio catesario mulctavit; in quo et 
dcfunckis est. Romanus eo prailextu accepto, im-

ρων άνείλεν, πληγείς δέ αύτδς έν τ$ πόλει έτελεύ
τησεν» Έμηνύθη δέ τότε παρά θεοκλήτου νοταρίσυ 
τής υπουργίας ή χατά Τωμανού βασιλέως επιβουλή 
^Αναστασίου σακελλαρίου χαί άρχοντος τού χρυσο
χόου, καί θεοδωρήτου χοιτωνίτου , χα ί Δημητρίου 
νοταρίου βασιλικού τού ίδικού, χαί Νικολάου τοΰ 
Κουβάτζη (34), Καί δή έλεγχθέντες έτύφθησαν, χαί 
έν τή μέση διήλθον. Ό δέ θεοδωρητος Ιδίως i V τψ. 
λεγομένψ Τριχόγχψ τού παλατίου τυφθείς , καί 
αύτδς έξωρίσθη. Τδν δέ σακελλάριον Αναστάσιο* 
άπέκειρεν έν τή μονή τών Έλειμών (35) ' ένθα χαί 
τελευτ$. Τοιαύτης προφάσεως λαβόμενος Τωμανδς 
τδν βασιλέα Κωνσταντϊνον υποβιβάζει (36), χαί 

|>cratorem Gonstanlinum prhnaiu deturbai, et ee- - δεύτερον καθίστηαιν, έαυτδν δέ προάγει είς τούμ-
«tindina coasfituii; seipaum veio priorem prx- προσθεν. 
I»<>mt. 

SimeMi porro adverstis Romano* cxcrcilum 
rtirstie oducit, lHilUcsqve emissos oMilra arbem 
quanioek» Underc Imperavit. ΙΙΙί per montea 
lirogressi Naglaba pervenerunt. Eorora adfeam 
ab iimparatore ftomano cognilo, ne Pegarum pa* 
lalia per SlODum difTfiei incenderenl, Joanoem 
rectoiem ana cmn 498 Leone 01 Potho, diciis 
Argyria, tx ragiia coftfoederaiia e l gre§arHs mill-
tibos copiaa eecum babeniibue misit, qaibua In-
super adjunctus esi Alexiaa patrkias, ei Mnze-
Itttie claaaia drungarii», cum navali aeie. Erat 
porra tuifc Jojttniorani bebdotfias quinta. Isiis 

Εκστρατεύει δέ πάλιν Συμεών χατά Τωμαίων, 
χαί πλήθος Βουλγάρων άποστείλας έκέλευσεν χατΑ 
τής πόλεως ώς τάχιστα έξελαύνειν. Διελθόντων ουν 
διά τών ορών, ήλθον μέχρι τών Μαγλαβά. Τήν αυ
τήν δέ έφοδον μαθών ό βασιλεύς 'Ρωμανδς, μ ή τά 
των Πηγών παλάτια χα\ τδ Στενδν κατελθόντες έμ-
«ρήσωσιν, Ίωάννην ^αίκτορα αποστέλλει Αμα 
Αέοντι καί Πόθψ, τοΣς Άργυραίς λεγομένοίς, έχοντας 
μεθ' εαυτών πλήθος έκ τε τών βασιλικών ("57), χαί 
τών τής εταιρίας, χαλ τών ταγφατικών, ό!ς συνήν 
χαί 'Αλέξιος πατρίκιος καί δρουγγάριος τών πλωί-
μων όΜουσελέ μετά τού λαού αυτού. Τ Β ν δέ τών 

exardtum por lurmae componemibus, Bolgarisque D Νηστειών έβδομάς πέμπτη. Διατάξαντες ούτοι τδν 

FRANC. COMBEFISU NOTiE . 
(30) Παύλου μαγγλαβίτου. Cedren., Auonym, 

ί31) Minorem dicas cubicularluiiK Eranl eaim 
)domarii juvenes septUnanaitin cubiculo aer-

vlenles, quibus praeerant οί κοιτωνίται seu χουβι-
κουλάριοι* bis δ προχαθήΐλενος. Superior omnibua 
erat i παρακοιμώμενος. Qaa de re bene Meursiui 
ex Godino, ipsoque Gonsianliiiio. 

(32) Prosequunliir Anonym. el Gedren. quas 
speaanl ad Reutacium, ex qnibua sarcienda 
eraot, qas librarii festioatione desual in l ^ o n U 
cod. Regio. 

(33) Ί ο τοποτηρητήν mibi auspectora, malimqbe 
CHm Ce<!ren., ταγματάρχην, qui iribunut euct: 
IIOQ qul Poibi vicariue. Hujua Potbi cuin laode 
yieinbiU aucior Viiaa Luc.Janioris. 

(Zi) Κουβάτζη λ καί θε,οδότου πρωτοκαράβου. 

A n o i i y m . , 'Theodeto pretotartbo, foi le remiguni 

fninope, sive eliam άρχιθαλάσσου, quem admira-
ium voeainus. 

(35) Gedrenus ei Anonyro., Έλέγμων. 
'36} Suptfiore gratlu dejicit, secundarum par-

lium lmperaiorem iacii. Sic euini inuliia AuguetU 
penes u n u i u priiivi ecat, ac siiprema aucioriias» 
rebquis eidem subjeciis. 

(37) Cedren., τής βασιλικής εταιρίας , aon ilt> 
bene, qitod «l aecuttis inierpr.; aperte f nim d i -
siinguunt Leo el Anonyni. Sinl nobis ol βασιλικοί, 
qtioa peciiliurius vocamua dommm regiam, viros. 
acilicet audaa minialcriis regisque ipeiua ubsequiis. 
addklos; quorum etiam pariea nou fxiremai^ 
quolics ivge prxsente aottri Btarlc <locenrunU 
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λαδν (58)v τών Βουλγάρων άνωθεν άναφανέντων έν- Α β eoperfor* edilioriqae ptrto 

Μ Ι 

Οπλων, χαί βοή χρησα μένων άσήμω χσΛ φοβερά, 
παρευθύ μέν φεύγει Ιωάννης ό (5αίκτωρ, σφάττεται 
δέ υπέρ τούτου αγωνιζόμενος Φωτεινός, ό τού Πλα-
τυπόόη υίδς, καί πολλοί έτεροι. Μόλις ούν διασωθείς 
είσήλθεν είς δρόμωνα. Ήλθεν δε φεύγων ένοπλος 
χαί Αλέξιος ό Μουαελέ δρουγγάριος, καλ μή ίσχό-
σας τέλειον άνελθείν έν τή τού δρόμωνος αποβάθρα, 
πεσών έν τή θαλασσή σύν τψ πρωτομανδάτωρ-, 
άπεπνίγη.Οί Αργυροί βέ έν τψ καστελλίω διεσώ
θησαν φεύγοντες. Οί δέ Βούλγαροι μηδένα έχοντες 
κωλόοντα, τά τε παλάτια τών Πηγών έπυρπόλησαν, 
χαί τό Στενδν άπανκατέκαυσαν.ΈΙκάδι δέ Φεβρουαρίου 
μηνός δεκάτης ίνδιχτιώνος Θεοδώρα σύμβιος Τ ω 
μανού τελευτά, χαί κατετέθη τδ σώμα αυτής έν τψ 

armata manu ap-
paretrtibus, et incomposiia Iremendaqae voctfera-
lk>ne usfe, derepenla Joannee rector fugam ar* 
ripit ; Fauetinusque Platypodi* filius pro eo de-
cerlaits cum aliie pturimis interfeotua est. Vix 
itaque periculo ercptus celertcm tngresaas eet« 
Fug i quoque eubdoxit se Alexiu» armis omnibus 
muniuis, et Alexius Muzelaeue, drungarius. Qui cam 
ad calocia scalam commode consceiidere neqairet, 
in mare cum pnHomandatore praecipilalus, pro-
fundo submersus est. Argyri vero ad casiellum fu-
ga aibi consulueruiit. Buigari, nullum reperientea 
obvittm, Pegarum palalia Sienique spaiium onine 
igne immisao auceenderunt. Februarii porro roenaia 
die vicesimo, indictione decima, Theodora Romanl 

οίκψ αυτού (39). Τψ δέ αύτψ μηνί στέφεται Σοφία Β consore morilar, corpusqiie llltus domo deposilirm 
ή τού βασιλέως Χριστόφορου γυνή. Τηνικαύτα δέ 
κρουροπαλάτη^ *Ιβήρ έν τή πόλει παρεγένετο, καί διά 
μέσης διελθών κεκοσμημένης (40) λαμπρώς, δν καί 
έν τή Αγία τού Θεού Σοφία εΐεήγαγον χαί τδ κάλ
λος αυτής χαί τδ μέγεθος θεασάμενος, χαί τδν πο
λυτελή χόσμον ύπερθαυμάσας, αύθις ύπέστρεψεν είς 
τά ίδια. 

Τουνίψ δΐ μηνί τών Βουλγάρων πάλιν έχστρατευ-
σάντων, χαί μέχρι τής "Αγίας Θεοδώρας παλατίων 
έλθόντων, και ταύτα πυρί παραδόντων, έξανιστάμε-
νος ό βασιλεύς Τωμανδς, τούς τών ταγμάτων άρ
χοντας συνεκάλεσεν αυνόντος αύτψ καί τού λεγομέ
νου Σακτίκη, καί παρήνει τούτοις, καί προύτρέ-

osi ; eodemquft mense Sophia imperaiona CbrisiO-
phori conjux coronatur. Eo iempore Curopalatct 
Iber in urbein advenit, et per roedtaa ejua viaa 
veslibus praeclarta ornatua dedacms est, e l ad aaa-
i-tam Bei Sopbiam progreaeya, leraplt hninanitttem 
et cullain cotitemplatus, variafitque ejas supeHecti-
leirv demuauue, in patriam reveraus esi. 

Jimio poshnodum menee Bulgaris iterato beltam 
infercniibus, et ad satictae Theodorae palatia pene-
trantibus, ei eadenr igne depopulaiis, Romanus fan-
perator, copiarum ducibns convocaiie, Saclice di* 
cto ei adba?renie, sumplis aniniis iniHies hortaba-
tor iu bosics irnimpere, el pro palria praliari 

πετο κατά τών εναντίων εξελθέίν, καί τής πατρίδος Q eominenebat. 111i pro Cbrislianis ae mori paratftt 
ύπέριγώνίσασθαι. Οί δέ συνέθεντο έτοίμωςύπέρ.τών 
Χριστιανών αποθνήσκει. Ί*\ ούν επαύριον χαθ-
οπλισθε\ς όειρημένος Σακτίκης, αληθή ούσαν τήν 
εαυτού πίστιν τε χαί άνδρείαν άπέδειξεν. "Οπισθεν 
γάρ τών Βουλγάρων γενόμενος, χα\ είς τδ στρατόπε
δον αυτών έμπεσών,. πάντας τούς εκεί ευρεθέντα ς 
χατέσφαξεν. Μαθόντες ούν οί Βούλγαροι τδ γεγονός 
ύποστρέφουσιν. έν τψ στρατοπέδψ, χαί πολέμου συγ-
χροτηθέντος τρέπουσιν τδν Σαχτίκην σύν ολίγοις 
υπάρχοντα. νΟ δέ επειδή γενναίως άγωνισάμενος 
χαί πολλούς άνελών, ούκ έτι αντέχειν ήδύνατο πρδς 
τδ πλήθος τών πολεμίων, με 9 ίη σι ν τού ίππου τδν χα-
λινδν, καί είς φυγήν ήλαννεν* ποταμδν δέ τινα έκείσε 
τβαραρέοντα διαπερών, τοΰ ίππου αύτοΰ έν τή ίλύϊ 

poHiciti sunt. Postera ighur iuce, pnefaius Sacticea 
armaius fidem a se daiam veram et constaaiem 
deinonsuavit. Bulgaros quippe retro nggressus, ei 
in eonim castra insilifns, cuncios ibi reperlos 
irucidavil. Bulgari quod geaiuro erat percipiente» 
iu castra revertuntur, el consertis itiambus Bacii-
cein paucis comitalum lerga dare cegunt. Dle forit-
ter praplialus multis bosiium oecisis, lotque aliis op* 
pugnatus ut resiatere non valcrel ampliua, fquuirria^ 
xaiis babenis ad fngam impulit, fluviumque ibidei» 
pia?terflueniem trajicicns, equoprofundi limoinilioad 
podicem el coxendkem vulncralur. Equo iiaque l i -
IHO 499 v i x extracto ad Blacbernas defertur, e i 
sacro localo impostlua, plaga moriifera accepta. 

άμπσγέντος, τιτρώσκεται κατά τής Ιδρας ταί τοΰ D nocfe morluus esl. Adrianes autem qaidam Cbal-
μηρού. Μόλις ούν τού ίππου έχτδς" Ιλύος άνασπα- dns^. nec noii Tatzates Armentts, vir opulenius, 
σθέντος,διασώζεται μέχρι τών Βλαχερνών, χαί τε- cofiftiHia et hortaiibua Bard» Bcttte, qui €ba1diensi 
Θείς έν τή αγία σορψ, χαιρίας τής πληγής ούσης, τ ή miliiiae pneerat, lyraanidem et rebellionem ailver-
νυκτί έτελεύτησεν. Αδριανός δέ τις Χάλδος, πρδς sus Romanem imperatorem excitant, el Paijier lo-
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(38) Suppl. ex Anonym. et Cedren., έντοίς πε -
δινοίς καί χβαμαλωτέροις τόποις τών Πηγών · Λι-
ttructo exercitu in campeHribu* ac deprestioribui 
Pegarum / o m . 

(39) Suppl. ex Anonytn., τώ ύπ* αύτοΰ μοναστή-
ριον άμειφθέντι, qutim ilie tn 'm<matieri*m muiave-
rat mon enim in prof.ma doino sopulia.CtHlrea., έν 
τψ Μυριελαίο), quod ejua monasicru uoinen eai, 
ui ei ipee Leo paulo posl vocai. 

(in) Nihil cmend., sc 1 addondum cx Anonym., 

μετά δόξης πολλής καί τιμής ύπεδέχθη. Medio foro 
splendide ornato transient, muila cum gloria ae 
honore susceptus esl. Sicque et de S. Sophi« or-
palu prostujuilur, Καλλωπίσαντες ταύτην u xa\ 
περιστείλαντες πέπλοις χρυσούφέσι, καί κόσμω 
πσντοίψ · Magnifice adem omanies, autoque ttxii* 
tapelilms ac velis pariclet obcingenie$t atque cmnfo 
gentri* cullum adhibeuiti. Guropalaia bic lionoria 
titulus, nou offitiuui iit aula. 
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c um Mtiiiiiissiiuuin occupanl: quos Joanoes Cur- Α δέ καί Τατζάτης *Αρμένιος πλούσιος πάνυ, τή συν-
cuas, scbolarum domeslkus, cum dcbellasset, 
quosdam quidem tenuit, quorura illuslriorea, fa-
cullatibus eorum publicalis excxcavii, alios vero 
occidil. Talzates aulem alio validissimo loco fuga 
occupalo, el securiutia fide accepla, in urbem re-
verstis est, et manglabilae digoilale bonoralus in 
Mauganorum palatio sub cuslodia smaius mora-
baiur. Fugain autem macbinaius oculorum lumine 
privalur, Bardam Boelam in monacbtuo delondent. 
Palricio vero quoptaro eognomine Moroleone, Adr*-
anopoleos uibis duce, io rebus bellicis fortissinio 
el soleriia prasianu, ul qui adversus Bulgariam 
facinora forti viro digna oslendissei plurima, S i -
meon Bulgarus cum omui exercitu diclain urbem 

θήκη καΛ συμβουλή Βάρδα τοΰ Βοηλά στρατηγούντος 
έν Χαλδία, τυραννίδα καί άνταρσίαν κατά Τ ω μα νου 
βασιλέως συσκευάζουσι, τδ Παΐπερ τβ λεγόμενον 
όχύρωμα κατασχόντες, οΟς όδομέστικσς τών σχολών 
Ιωάννης δ Κουρκούας καταπολέμησα;, τους μέν 
κατέσχεν, ών τους περίφανεστέρους άποτυφλοί, τάς 
ουσίας δημεύσας (41). Τατζάτης δέέν έτέρψ όχυρω
τά :ψ καστελλίφ διαφυγών, καί λδγον τοΰ μήτι κα
κόν παθ*ίν δεξάμενος έν τή πόλει είσεληλύθει, καί 
τή τοΰ μαγλαβίτου [μαγγλα-] αξία τιμηθείς, έν τφ 
οίκω τών Μαγγάνων διητάτο τηρούμενος. Δρασμδν 
δέ βουλευσάμενος άλίσκεται, καλ τών ομμάτων στε-
ρίσκεται. Βάρδαν δέ τδν Βοηλάν άπέκειραν μοναχόν. 
Τοΰ δέ Πατρικίου τοΰ δντος [καί] επονομαζομένου 

obtedil, valloque circumdticto validis armis pres- ^ Μωρολέοντος (42) Άδριανουπόλεως στρατηγοΰντος, 
s l l : frumeiilo auiem per urbera deficiente dura fa-
niee invasit, ex nulla quippe parle egoslatis «aia-
miiaie vexati annonam procurare valebanl: quare 
seipsos et exerciius ducera Bulgaris lradtderunt, 
quein apprcbensum Simeon, vinculisque per teitim 
corpus circumdatum amara morle iulerfeeit: cooi-
inendaUque Bulgaris urbis cusiodia in palriam ae 
recepk. Leone Tripoliia cum copioso exercilu bel-
licisque uavibus in Romanos erumpente, ct Leni-
num insulam occupante, Joaunes Radinus patriciue 
el classis drungarius euin ex improviso aggressus 
est. Iniloque ceriamiue divinis auxiliis, qui comi-
labaolur Agareni fusi sunt, solo Tripolita fnga eer-
vaio. 

κρατίστου τά πολεμικά καί περιδεξίου τυγχάνον-
το;, δ ; πλείστας κατά Βουλγαρίας άνδραγαθίας 
έπεδείξατο, ό Βούλγαρο; Συμεών σύν παντί τω 
στρατεύματι τήν είρημένην πόλιν περικύκλωσε ν, 
καί χάρακα περιβαλών Ισχυρώς ταύτην έπολιόρκει. 
Έπε \ δέ δ τ ε σίτος τούς έν τή πόλει έπιλελοίπει, 
καί λιμδς έπίεζε χαλεπός (ούδαμόθεν γάρ είχον 
έτασιτίσασθαι), τή ένδεία πιεζόμενοι, προδεδώκασιν 
εαυτούς τε καί τδν στρατηγδν τοίς Βουλγάροις, δν 
χειρωσάμενος Συμεών, καί δεσμά καθ* όλου τοΰ σώ
ματος περιβαλών, άπέκτεινεν θανάτψ πικρψ. Βουλ-
γάροις ούν τήν τής πόλεως παρόδους φυλακήν, 
υπεχώρησε ν . Αέοντος δέ τοΰ Τριπολίτου μετά δυνά
μεως πολλής καί πλοίων πολεμικών κατά Τωμαίων 

εξελθόντος, καί έντή νήσψ Αήμνψ καταλαβόντος, Τωάννης πατρίκιος καί δρουγγάριος τών πλωίμων 
ό Ταδινδς αίφνίδιος έπέθετο αύτψ* Καί πολέμου γεγονότος θεού συνεργεία οί ύπ* αύτδν τρέπονται 
Άγαρηνοί · μόνος δέ αύτδς Tpt πολίτη ς φυγή διασωθείς· 

Scplembri vero meusc, indiciione eecunda, S i - C Σεπτεμβρίψδέμηνί ίνδικτιώνος δευτέρας, Συμεών 
meon Bulgaibe princeps, «opiia omnibus educlis 
adversus Conslanlinopolim expedilionem paral. 
liide Thraciam ei Maeedoaiam depopulatur, incen-
dia ubique spargit, evertit cuncla, et ad arbores 
nsquo exscindit. Ad Blacbernas prxierea provecius 
Nicolaum patriarcbai» el procerum quosdam, ut do 
pacc conferrent, ad se miui poslulavii. Datis igitur 
ex paric utraque obsidibas convcnerunl, prius qtii-
dem Nicolaus pairiarcba, deindc Micbael palricius 
Sypioles, el Joauncs Myslieus, qui a b imperatore 
secundas tcncbat: j a m quippe Joannes rector aput-
imperatorem calumniam passus, causaius aegriiu-
dinem p a l a l i u i n deserueral: 500 poslmodum aii-
(cm in monaslcrio Galacrenis proxiiiio delonsus est. 
E l bi quidcm cum Simeonc de pace I r a c i a t u m b a - 1 

b e b a n l ; Simcon aulem r e l r o eos amandavii, ipsum 
vero imperalorem videre cxpeiiii, a rnullis de cjus 
prudenlia fortitudinc et solcrlia ccilior f a c l i i B . 

ό άρχων Βουλγαρίας πανστρατί κατά Κωνσταντινου
πόλεως εκστρατεύει. Καί ληίζεται μέν Θρφιην τε 
καί Μακεδονίαν, έμπυρίζει δέ πάντα, καταστρέφει, 
καί δενδροτομεί. Μέχρι [δέ Βλαχερνών γενόμενος, 
έπεζήτησεν έπισταλήναι αύτψ τδν πατριάρχην Νι-
κόλαον καί τι νας τών μεγιστάνων, ώστε περί ειρή
νης αύτοίς συντυχείν. Έλαβον ούν ομήρους αμφότε
ροι, καί έξήλθον πρότερον μέν δ πατριάρχης Νικό
λαος, έπειτα Μιχαήλ πατρίκιος δ Στουπιώτης, καί 
Ιωάννης ό Μυστικός παραδυναστεύων. Ή δ η γάρ 
Ιωάννης ό £αίκτωρ διαβληθείς πρδς τδν βασιλέα, 

ασθένεια ν προφασισά μένος τού παλατίου κατεληλύ-
θει, καί έν τή αυτή μονή (43) πλησίον τών Γαλακρη-
νών άπεκάρη * οί μέν ούν μετά Συμεών περί είρή-

' νης διελέγοντο · ό δέ αυτούς μέν άπεπέμψατο, αύτδν 
δέ τδν βασιλέα Τωμανόν έπεζήτει θεάσασθαι. Παρά 
πολλών γάρ πεπληροφόρητο περί τής αυτού φρονή-
σεως καί ανδρεία; καί συνέσεως. Ό δέ βασιλεύς 

FUANC. COMBEftSU Ν0ΤΛ2. 
(4!) Τούς δέ πενιχρούς καί άσημους, αθώους κε

λεύσας δπη βούλοιντο άπιέναι. ex Ccdren. plena 
liilera, non iia eupplenda ul iutcrpres etTtiiiil: 
nliot vero occidit. Imo, Pauperes reliquos atque 
vbscuros quo collibilum eiut innocuos abtre jus*il. 
Si( Γ. rc duriiis babilis capilibus, mitiores viclorcs 
•jiultiludini. 

(42) Seq. cx Anonym. c l O d r c n . supplenda, του 
ούτως επονομαζομένου Μωρολέοντος, ή μάλλον εί
πείν οίκειότερον θυμολέοντος. Valricio iic appellato 
MvroUoti, vel ut magjs proprie loquar Thymolecn, 
quasi dica$, t ir leonini ptctoris, clc. 

(45 vAnoiiym., Αυτούς μέν άτ.επέμψατο. 
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ρήνην,καί τάς γενομένας (44) τών αίμάτων εκχύσεις 
δσημέραι. 'Αποστείλας ούν έν τ ψ τού Κοσμιδίου 
αίγιαλψ κατεσχεύασεν έν τή θαλασσή δ/υρωτά-
την (45) ώστε τήν βασιλιχήν τριήρη διεκπλέουσαν αυ
τή προσόρμιζε σθα ι. Περιφράξας ουν αυτήν πάντοΟεν 
διατείχισμα, μέσον γενέσθαι προσέταξεν, έν ψ άλ-
λήλοις Ιμελλον δμιλείν. Άποστείλας ούν Συμεών 
τδν τής ύπεραγίας Θεοτόκου ναδν ένέπρησεν τδν έν 
τή Πηγή καί τά πέριξ αύτοΰ σύμπαντα, δήλος ών 
εντεύθεν μήτήν είρήνην ελών, άλλ' έλπίσι μετεώροις 
τοΰτον έξαπατών. Παραγενόμενος δέέν Βλαχέρναιςό 
Βαείλειος [βασιλεύς] άμαΝικολάψτψ πατριάρχη Ιντή 
αγία .είσήλθον σορώ, κα\ τάς χείρας έξέτεινεν εις 
εύχήν. Είτα πρηνής πεσών ίάκρυσι τδ άγιον κατ-
έβρεχεν έδαφος τήν πανάχραντον θεοτόκον άντιβολών ^ 
τήν άκαμπή χαί άμείλικτον τοΰ υπερήφανου Συμεών 
μαλάξαι χαρόίαν, χαί πεισαι τά πρδς είρήνην. Καί 
τδ άγιον χιβώτιον διανοίξαντες, ένθα τδ σεπτδν τής 
αγίας Θεοτόκου τεθησαύριστο ώμοφόριον * τούτο ό 
βασιλεύς άνελό μένος, καί τήν πίστιν τήν υπέρ είς 
τήν άμωμον (46) θεοτόκον, οία περικεφαλαίαν τινά 
περιθέμενος, έξήει τού ναού όπλοις άσφαλέσι φραξά-
μενος, τδν σύν αύτφ στόλον, άσπίσι τε χαί όπλοις 
χομίσας [χοσμήσας], τδν ώρισμένον τόπον κατέλαβεν 
συνομιλήσαι τ φ Συμεών. Πέμπτη ούν ήμερα δτε 
ταύτα έγένετο, έννάτη τού Νοεμβρίου μηνδς τετάρτη 
τής ημέρας ώρα, παρεγένετο Συμεών πλήθος άπει
ρον επαγόμενος, τών μέν χρυσασπίδων χαί χρυσο-

έπόθει γάρ τήν εί- Α Valde laeialus imperator poslulaluni admisil, pacis 
quippe ciipidiiate dticebatur, rl eflusum quolidie 
sanguinem deplorabat. Ad liilus iiaquc Cosmidii> 
macbiuam in inari validissimain excilari juss i l : ad 
quam iriremem regiam remis rectam facile cssel de-
ducere, septoque rminitissima cam citcumvallatis 
spatium ejtfs medium iia disponi praecepU, uliih 
ea ad invicem de pace colloquerentur. Slroeon 
autem missis mtlitibus, sanciissimx Deipare ad 
Pegem templum combussit, el loca circumposUa 
devaslavit, a pace alienum se, sed vana tanlum spe 
imperatorem delttdere, inde signilicans. Tinperalor 
iina cum palriarcha Nicolao ad Blacbernas ct 
eanclum loculum progressue, ad preces mauu* 
exlcndil, deinde pronus in terram cadens sacrunrt 
lacryinis pavimenlum irrigavit, Deiparam- a labe 
jmmunem oblestaius, ut inflexum et rigidum sn-
perbi Simconis emolliret cor, et quae sunl pacis 
inspirarel : sacroque scriniolo , qno venerand?. 
sanctae Deipare veslis reposita esl, apeno, illam 
inde sublatam cx flde qua in immaculatam Dci 
Geniiricem pollebat, velut galcam capili circum-. 
ponens imperator Armissimis armis munitus, classi 
viae comite clypeis et armis adornaia ad praefixum 
locum cum Simeone traciaiurus acceesit. Quinio 
igilur die quo lisec facia sunt, Novembris mensis 
die nono, hora dtei quarla Simeon immeaaa exer-
citus plebc circumstipalus processit. Militum atfi 
aureis clypeis et deauratis hastis, alii afgentcis 

δοράτων, τώνδέ άργυρασπίδων καί άργυροδοράτων, ^ clypeis pariter el liastis argento rutilanlibus, alH 
των δέ πάση δπλων χρεία κεχοσμημένων, πάντων 
καταπεφραγμένων σιδήρω * οί μέσον αυτών διειλη-
φότες τδν Συμεών, ώς βασιλέα, εύφημου ν τή Τ ω 
μαίων φωνή. Πάντες δέ οί τής συγκλήτου βουλής 
τοίς τείχεσιν έφεστώτες κατεθεώντο τά δρώμενα. Τ Ην 
ούν τότε ίδείν ψυχήν βασιλικήν τφδντι καί μεγαλό-
φρονα, χαί θαύμασα ι τδ τοΰ φρονήματος άκατά-
πληκτον, Οπως τοσαύτην πολεμίων βλέπων έπιφο-
ράν, ού κατεπλάγη χαί συνεστάλη χαί νπεχώρησεν * 
άλλ* ώσπερ είς φίλων πλήθος χωρών ούτως άτρέμας 
άπήει, μονονουχί τήν ψυχήν τοϊς πολεμίοις τών 
υπηκόων διδούς άντίλυτρον. Πρώτος ούν έν τή £η-
Οείση αποβάθρα καταλαβών τδν Συμεών έξεδέχετο. 
Έπεί δέ όμηροι έξ αμφοτέρων ελήφθησαν, καί τήν 

quoque omni armorum genere ornaii, cuncti au-
lcm ferro circumcineli, medium admiserunl S i -
meonem, quem Gra?eig pronuniialis, ceu imperato-
rem faustia proeequebantur accJamationibus. Se-
natorii porro ordintg viri muris innixi quae fiebant 
coniemplabantuT. Spectatu verb diguissima res 
fuit animug ille imperatoris dighus et excclsus, 
mira res flla roenlis nullo pacto motse constaiilia, 
q u « laulum percipiens bosiium appuUiim, nulla 
niodo consternala aut repressa eat: sed ncc re-
Irocessit, quin imo velut iu amicorum coeluin 
ae conferret, sic inlrepidua procesait, laatum 
animam aiibdilomra salulis preiium hosiibus non 
effcrens. Prior itaque ad diclara inacbinam per-

άποβάθραν οί Βούλγαροι διερευνήσαντο ακριβώς μή D veni«*na Sitneoncm praealolabalur. U l obsides cx 
αώςτις δόλος, ή ένεδρα τυγχάνη * κατήλθεν Συμεών 
τού ίππου, καί πρδς τδν βασιλέα είσήλθεν. 'Ασπα-
σάμενοι ούν αλλήλους, εΙρήνης λόγους έκίνησαν. 
Ειπείν δέ λέγεται τδν βασιλέα πρδς Συμεών · Ά κ ή -
χοά σε θεοσεβή άνθρωπον καί Χριστιανδν υπάρ
χοντα άληθινόν · βλέπω δέ τά έργα μηδαμώς τοίς 
λόγοις συμβαίνοντα. Ίδιον μέν γάρ θεοσεβούς άν
θρωπου καί Χριστιανού τδ τήν είρήνην καί τήν άγά-

501 ulraque parie dati s u n l : Bulgari vero ue 
quis dolus aut insidiso laierent, machinairt diligen-
ler pcrscrulaii s t i n l : Simeon cquo desiliens ad 
imperatorem acccssit, dataque invicem salule, pacis 
IracUtum moverunt. Imperalor diiisse ferlur ad 
Simeonem : Virum Dei cullorcm el vcre Chrislia-
nnm audivi lc : verum opera verbts nullatenus 
cousonanlia ίιι te perepicio. Proprium enim vtri Boi 

FB. \NC. COMBEFISH NOTiE . 

(44) Καί τδ στήναι τάς γινομένας. Anonym., id comparatam, ut ex navi in cam dcscendcrclur, 
Qtoiidianat cades volens compescere; inoduai cis oxquc ea luto colloquiiim haberemr. % ^ 
ae finein adhiberc. (46) Τήν είς ύπεράαωμον, el iwox, τδν σύν a v t c p 

(45) Όχυρωτάτην άπόβασιν. l l e in , u l el Cci l rm. , ούν στόλον, κατσκοσμήσας. Anonym., Ccdreii. 
Tuimimum septnm; rxscensioncm, macbinani ad 
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cultoris el Cbristiani est pacem el cliarilaiem am- Α πην άπασπάζεσθαι 

1143 
' είπερό θεός αγάπη έστί, χατ 

ple<*.ti,siqbidem Deus cliaritasesl etdicitur, impii vcro 
eft inlidelis csl crcdibus el eruore injnste iuso gau-
derc. Igilur si vere ie Cbrislianum proiilcris, sicul 
cerlo lenemus, compesce londem caedes injusias, el 
scelesla sanguints effusioue absttne, et nobiscuai 
Ghrisliariis, cum ipse Gbrislianus sis el nomineris, 
pacis foedus percote ; et GbrisUaiioruui dexieras 
unius fldei Cbrisuanorum aanguimbus ne pennitias 
pollui. Honoo quippe es, et mortem ipse et rcsurre-
ctionem et operum reiributionem praeslolaris : ho-
dteque cuai exsistas, crastinus diea in piilverem te 
resolvet: febris vel uuica omnem exsiinguei ja-
ciantiam. Quam igilur ad Dei Iribunal constitulos 
pro cxdibus injustis Deo reddes ralionem ? quo 

λέγεται. Άσεβους δέ κοΛ απίστου τδ χαίρειν σφα-
γαίς καί αίμασιν αδίκως έκχεομένων [έκχεομένοις}. 
Εί μέν ούν αληθής Χριστιανδς υπάρχεις, καθώς πε -
πληροφορήμεθα, στήσόν ποτε τάς αδίκους σφαγάς 
και τάς τών άνοσίων αίμάτων εκχύσεις, χαλ απείσαι 
μεθ' ημών τών Χριστιανών τήν είρήνην,. Χριατιανδς 
ών καί αύτδς, καί ονομαζόμενος · καί μή θέλε μολό> 
νεσθαι Χριστιανών δεξιάς αίμασιν δμοπίστων Χρι
στιανών. Άνθρωπος εί χαί αύτδς θάνατον προσε
χών χαί άνάστασιν καί άνταπόδοσιν. Σήμερον υπάρ
χεις, χαί αύριον είς χόνιν διαλυθήσς. Βίς πυρετός 
άπαν χατασδέσει τδ φρύαγμα. Τίνα ουν λδγον δώ
σεις τ φ θεψ εκεί άπελθών ύπερ τών αδίκων σφαγών;, 
ποίψ προσώπψ τψ φοβερψ χαί διχαίψ ενατενίσεις 

vultu in iremendam et juslum judicsm oculoe in- Β κριτή ; Εί πλούτου έρών ταύτα ποιείς, έγώ σε 
tcrides ? Si divitiarum cupidiiate ducius boc agia, 
ego ad salietatem uaque, eo quod desideras, iniple-
bo. Solum coniine dexteram, amplectere pacem, 
dilige concordiam, ut et tu'vitam agas iranquHtan» 
et sollicitudinis experlem, et calamitatibus non 
nibil Cbrisliani subleventur. Nefae eiiim est adver-
sus ejuadem fidei honiines le arma movere. Bis 
dictis imperator tacuit. Simeon, ejws moderalionerar 
ot ejus sermones curo verecundia miratus, pacem 
componi aonuit. Cum igitur sibi invicero vale d i -
xissenl, a se mutuo disjuncti sunft, imperalord 
magnilicis muneribai Simeonem cumulaule. Quod 
vero lunc accidit narrabo prodigium eorum eliam, 
qui baic dijudicant fidem exsuperatia. Principibus 
<jbippe ad invicem coHoquentibus, aquilas duas do-
supcr ipsos volasae prasioque adveniaee, el ad in-
vicem commislas dic.uiit: ei confesiim ab invrcem 
disjunctaa, banc quidem ad urbem advolasse, aliam 
veio in Tbraciarn alaruni opere delaiam. Qui ba?,« 
ctiriosius indaganf, omen judicavere non faustum ; 
discordes quippe, et pace infecia recessuroe divina-
bani. Siraeon collecto exercitu, coram oplimaiibut 
imperatom aolertiam et moderationem exposuit. 

Decembris autem mensia die vicesimo quinio filios 
suoa Slephanam el Conslanlintun Roroanus 502 
imperii corona c i n x i l : eed ei Tbeopby lacium flliura 
cleiicum totondit pairiarcba, ct subdiacomiro or-
dinavii, tandemque synccllum promovit, cum prtiis 

τακόρως τού έπιθυμουμένόυ έμπλήσω, μδνον έπί-
σχες τήν δεξιάν · άσπασαι τήν είρήνην, άγάιτησον 
τήν δμδνοιαν, ίνα χαί αύτδς βίον ζή«1Κ είρήνιχδν 
καί άπράγμονα, χαί οί Χριστιανοί παύσωνταί ποτε 
τών συμφορών. Ού θέμις γάρ αυτούς οΓρέιν δπλα 
χαθ' δμοπίστων. Τοσαύτα ούν είπών δ βασιλεύς» 
έσίγησεν. Αίδεσθείς ούν Συμεών τήν τούτου ταπεί-
νωσιν, χαί τούς λδγους αυτού, έπένευσιν τήν είρή
νην παήσασθαι. Άσπασάμενοι ούν αλλήλους διέχω-
ρίσθησαν δωροις μεγαλοπρεπέσι τού βασιλέως δε-̂  
ξιωσαμένου τδν Συ με ώ να. *0 δέ τότε σνμδέβήχεν. 
θιήγήσομαι τεράστ^ν τ ι , καί τοίς τά τοιαύτα συγ-
χρίνείν. είδόσι παράδοξον. Αύο φασίν αετούς των. 
βασιλέων ομιλούντων άνωθεν αυτών ύπερπτ^ναίι 
ήξαί (47) τε χαί πρδς αλλήλους συμμίξαι, χαί πά-
ραυτίχα διαζευχθήναι αλλήλων · χαί τδν μέν έπ\ τήν. 
πόλιν έλθείν, τδν δέ έπί τήν θρφχην διαπτήναι. Τούτο 
οί ακριβώς τά τοιαύτα σκοπού ντε ς, ού* καλόν Εκρι
ναν οίωνόν. Ασύμβατους γάρ έπί τήν είρήνην δια-*· 
λυθήσεσθαι έφησαν. Συμεών δέ τδ εαυτού στρατόπε
δον καταλαβών τοίς εαυτού, μεγtστάσιν τήν του βα
σιλέως άπήγγειλεν σύνεσιν χαί ταπείνωσιν. 

Δεχεμβρίφ δέ μηνί είχάδιπέμπτη Ιστεψεν Τ ω μ α 
νδς τούςυίούς αυτού έ ν τ ή τού θεού Μεγάλη Έκκλη^ 
σία Στέφανον τε καί Κωνσταντϊνον, άλλά καί θεο-
φύλαχτον τδν υίδν αύτου δ πατριάρχης άπέκειρεν 
χληριχδν,· χειροτονήσας ύποδιάκονον, σύγκελλον τε 

ad sancium Iiigressum coin sabdiaconis alleiius D προχειρισάμενος, διελθόντα πρότερον έν τψ τών ύπο-
processisset. Aprilis vero inensis die viceaimo nouo 
Joannem Mystioam patricium Romanus proconsn-
ftem designavit. Uensis vero Maii dtedecimo quinlo, 
indiclione lerlia, mortem obiit Nicolaus palriarcha, 
ροδί secuadam rcnanlialipnem tbrono potitus 
aunos tredecim, ejusque corpua iu Galacrenarum 
arionaslerio ab eo condito depositant est. Augusio 
deinde mense Slephanus Amaseae metropolila, 
euDuchos, iniiiatusestpatriarcha. Postbaec raense 

διαχόνων τάγματι είς τά *Αγ»α< Άπριλλίψ δέ μηνί 
εικοστή έννάτη έτίμησεν 'Ρωμανδς Ίωάννην Μυστι
κόν πατρίκιον άνθύπατον (48). Μαίψδέ μηνί δεκάτη; 
πέμπτη ίνδιχτιώνος τρίτης (49) τελευτςί τδν βίον ό 
πατριάρχης Νιχόλαος ν κρατήσας έν-τή δευτέρα αύτοΰ 
άναβάσει έτη δεκατρία * καί άπετέθη τδ σώμα αύτςύ 
έν τή ύπ* αύτοΰ κτισθείστ| μονή τών Γαλαχρηνών^ 
Αύγούστψ δέ μηνί πατριάρχης καθίσταται Στέφανος 
Άμασίας μητροπολίτης^ ευνούχος υπάρχων. Όκτω. 

FPiANC. GOMBEFiSH N O T i E . 

(47) Meiius Αηοητιη., κλάγξαι τε . 
(48) Μυστικόν και παραδυναστεύοντα πατρίκιον 

καί άνθύπατον. Ste bene Gonlinualor oi Gedren., 
ια (aailus bic dignilalttm cumutus invidiam provo-

cavsrii. 
(49) Sic et Gedrcn.; al melitta Gonlinual., ιγΥ 

hidklioue tertiadceima, non, ttrtia* 
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βρίψ δέ μηνί κατηγορήθη 4 Μυστικός Ιωάννης, καί Α Octobri Joannes Mysticus, el poet imperatoran ad-
παραδυναστεύων ώς της βασιλείας έφιέμενος, υπο
θήκη του πατρικίου καί λογοθετου του δρόμου Κοσμά 
δίδοντος είς γυναίκα την θυγατέρα αύτφ· Τούτου 
ίνεχεν καταβιβάζεται μέν του παλατίου, έγχωρείται 
δέ προσέρχεσθαι, κα\ τ ψ βασιλεί ύπηρετείν, καί σύν 
αύτφ τά ανήκοντα διοικεϊν. Στοργήν γάρ δτι πλεί
στη ν έκέκτητο δ βασιλεύς πρδς αύτδν. Τών κατηγό
ρων ούν κατεπειγόντων τδν βασιλέα, έρευνήσας ό 
βασιλεύς, κα\ αληθή ταύτα είναι μαθών, Ιμελλε τού
τον κατασχών άνετάζειν. *0 δέ τούτο προγνούς χρή-
ται φυγή · καλ τήν λεγομένην Μονοκάστανον καταλα
βών, άποκείρεται μοναχός. Πέφευγε δέ καΥ Κωνσταν
τίνος δ τού Βοηλά, ό [add. έπί} τής τραπέζης, οί · 
κείος καί φίλος ών αύτφ · καί τδν Όλυμπον καταλα
βών, τδ μοναχικδν σχήμα ενδύεται. Έδεδοίκει γάρ 
καί αύτδς, άτε συμμύστης τυγχάνων τού Μυστικού, 
κάί τών αποβλήτων αύτου (50) κοινωνός. Τδν δέ πα
τρίκιον Κοσμάν έν τφ 'ύρολογίω τύψας δ βασιλεύς 
διεδέξατο. Προβάλλεται δέ άντί του Μυστικού Ιωάν
νου θεοφάνην πρωτοβεστιάριον καί παραδυναστεύον
τα· Έγένετο δέ τδ τηνικαύτα καί σεισμός φοβερός 
έ ν - ψ τ ώ ν θρακψων θέματι, καί χάσμα γής μέγα 
καί κατάπληκτον, ώστε πολλά χωρία χαί εκκλησίας 
σύτάνδρους καταποθήναι. 

Μαΐω δέ μηνί είχάδι έβδομη δεκάτης πέμπτης 
ίνδιχτιωνος Συμεών ό άρχων Βουλγαρία; έτελεύτα, 
Πέτρον υίδν αυτού προβαλλόμενος άρχοντα, δν έχ τής 

miuisimor, velutimperii affectali, auggeeiu patricii 
e l logoibetae publici cursus Coem», qui filiam uxo-
reroei locaveral, accusaiu8 esi. llujua graiia palaiio 
quidem extrudilur, ad eum umcn liber i l l i servataf 
aceesnus, et obsequendi imperaioris jus$ia, el cum 
eo quaeopus iorel adminialraitdi poiesiae peruiiuiiiir, 
Ingensquippe imperatoris erat tn enm affectus. Ac-
cu&ationem porro coram imperalore urgentibus ad-
versariia, examine babilo, ul vera esse qu«e objice-
reutur cuiu ioiperator agnovit,detenium iulerrogare 
proposuerat. Qua re prsevisa, fugain prior arripit, 
et in monaaterium nomine Monocastanum aeoedene, 
monasticara suscipil tonsuram. Fugii pariter Con-
staalinus Boelae ftlius mens* prefecius, familiarie, 
et ei bene affeciu*: et in Olympum moniem digres-
8U8, moiiaetico induUur babitu : limcbat enim ipao 
ceu consiHorum Mystici conecius, et secreiomm 
ejue omntnm pariiceps. Palricium aulein Cosmam 
magielratu exancloraium ad Horologiura verberibua 
imperator emendavil: Joannis ver^ Mystici vices 
obiiurus Theopbanee proioveaiiarife et imperii ad-
rouiistrator promovetur. Tunc in provincia Tbracias 
teme molus horrendus factus est, hiaiusque eiu-
porein afferens, iia ut plura prodia ti ecctesi» cum 
bojninibus absorpta sint. 

Maii porro mensladievleesimosepiimo, indiciione 
quinia, Simeon Bulgariua princeps diem obiit, Petro 
l i l i o , quem e i eecunda conjuge auseepit, sorore 

δευτέρας αύτου Ισχεν γυναικός τής αδελφής Γεωρ-C videlicet Georgii Surzubulis, quem liliis procurato-
γίου τού Σουρσουβούλη, δν καί επίτροπου τοίς εαυτού 
παισίν δ Συμεών καταλέλοιπεν. Τά χύχλφ ουν έθνη 
τήν τού Συμεών μαθόντα τελευτήν έχστρατεύειν χατά 
Βουλγάρων έβουλεύοντο. Αι μου δέ σύν άχρίσιν τδ 
Βουλγαρικδν έθνος έχπιέζοντος, έδεδίείσαν τήν τών 
'Ρωμαίων έπέλευσιν. Βουλήνουν ποιησάμενοι, χατά 
Τωμαίων έχστρατεύουσιν, καί έν Μακεδονία χατα-
λαμβάνουσιν. "Επειτα μαθόντες δτι μέλλει χατ* αυ
τών ό βασιλεύς Τωμανδς έχστρατεύειν, άποστέλ-
λουσι Πέτρον τε χαί Γεώργιον χρυφίωςτινά μοναχό ν, 
Καλοκύριν δνομαζόμενον, τ φ γένει Άρμενιαχδν, 
χρυσόβουλον έπιφερόμενον. Αιηγόρευε δέ τά έν αύτφ, 
ώς τήν μετά Τωμαίων είρήνην ασπάζονται ού μό
νον, άλλά καί γαμικδν ποιήσαι συνάλλαγμα. Τδν 

rem dedit, principe reucto. Exinde citcmnposita 
regiones, audita Simeonis morle, adversua Bulgaroa 
arma susciperemedilabantur.Fame autem una citm 
locustarura pernirie Bulgaroruurterras depascente, 
Roinanorum limuerunt iucnrsus. Ilabito itaque 
consilio 503 a-ivenus Romauos ipsi armantur, el 
per Maccduniani effundunl exercitum. Cuin atidie-
gciil vero Roroairam impeiaioretn copias in eos pa-
t*anten),Pelrum, et Georgiuui quemdaai monacbutir, 
cognomine Calocyi im, geuere Armeninn auream 
biiHam forenlein laleuler deleganu Butbe scries 
e ra l : Bulgaros non pacem modo cum Romania 
amplecti, aed el coiinubiorum foadera prosequu 
Monacbura hnjuamodi curo imperaior lubeiiiiasitiia 

τοιούτον ούν μοναχδν δ βασιλεύς άποδεξάμενος άσμε- ^ suscepiaset, celocem expedril confcstim, ct mona-
νέστατα, παρευθύ άπέστει)^ν μετά δρόμωνο; έν Με
σημβρία τδν μοναχδν θεόδωρον τδν Άβούχην, χαί 
Βασιλικδν χληριχδν τδν Τόδιον τήν είρήνην σνλλα-
λήσαι τοίς Βουλγάροις. Οί δέ παραγενόμενοι, καί τά 
είκότα αυλλαλήσαντες, έξήλθον άμα Σ τ ε φ ά Ν κ ρ Βουλ-
γ ά ρ ψ διά τής ξηράς. Όπ ισθεν δέ αυτών χατέλαβεν 
χαί Γεώργιος δ Σουρσουβούλης, χαί παραγενόμενοι 
έν Κωνσταντινουπόλει τήν είρήνην έσπείσαντο. θ ε α -
σάμενοι δέ τήν θυγατέρα Χριστόφορου βασιλέως 
Μαρίαν, χαί μεγάλως έπ ' αυτή άρεσθέντες, έγραψαν 
τ φ Πέτρφ διά τάχους παραγενέσθαι. Τού Βουλγάρου 
ι£ν Πέτρου χαταλαδόντος, τ ρ ι ή ρ ε ι ς ό βασιλεύς Τ ω -

FRANG. GOMBEFISil ΝΟΤ £ 
(50) Τών άπο^ητοτέρων αυτούς Μ et aliL 

cbuin Tbeodonnn Abucem,et regium clericum Uho-
donatum, ut de pace cum BulgarU iraciarcnt* 
Meaembnam desiinaviL Illi profecli, et negoiiis ac-
commoda coHocul^ una cuui Stepbauo Bulgaro pcr 
conlinemem iler egeruni. Retro eos Georgius Sur-
eubules appulit, el GoDSlaminopolim cuucit conve-
nieok«8,pacisfoedera saiixeruut. Marfam vero, CbrU 
tophori imperatori8 Qliam, contemplaii, et ejua 

euminopere deleciati aapeciu, Petro scripserunt, u i 
qu:iniocru8 accederet. Peiro Bulgaro advcuiente» 
coascettaia trireroibus ad Blacbernas imperator Ro-
traous se coiiCulit: viditque Peirum, et galuuvii 
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U l vero de negotiortim diificnltalibus coiiveneruni, Α μανδς έπιβάς iv Βλαχέρναις παρΣγένετο, κσ\ τδν 
conscriplis pacis condilionibus, nupliales conlracius 
peregerunl. Ociobris dcinde niensis dic octavo pro-
gressus palriarcba Slepbanus una cum Tbeopbaue 
proiovesliario ct Maria Cbrislophori iniperaloris 
filia, et universo senalu ad sanoiissimac Dcipara 
templum ad Pegas, Petrum et Mariam conjugali 
benedicttoite sociavit: niensnque sumpiuosa et raa-
gnificentissima instrucla, cunctisque ad uupiiarum 
sotemnia specianlibtis rite aplendideque pefaclis, 
Tbeopbanes prolovestiarius unacum Maria impera-
toris filia in urbem reversus est. Die autem nuplias 
scquente (ertio Romanas imperalor in macbina, 
sivc tabulalo ad Pegas maguificusn paravit convi-
vium. Non mitiima porro contenlione a Bulgaiis 

Πέτρον έθεάσατό τε και κατησπάσατο. Έπε ί δε άλ-
λήλοις τά εικότα συνωμ/λησαν, γράφοντες τά σύμ
φωνα της είρήνης, κα\ τά γαμικά άλλάγματα. Όγδοη 
δε τού Όκτωβρίου έξήλθεν ό πατριάρχη; Στέφανος 
α μα θεοφάνει πρωτοβεστιαρίψ καί Μαρία τή τού 
βασιλέως Χριστόφορου Ουγατρί καί πάση τή συγ-
κλήτω είς τδν ναδν τής ύπ^ραγίας Θεοτόκου τής 
Πηγής, καί εύλόγησεν Πέτρον τε καί Μαρίαν. Λαμ
πρά; δ! καί πολυτελούς γενομένης τραπέζης, καί 
πάντο/ν τών εΙΟισμένων τοίς γάμοις φαιδρώς έπιτε-
λεσθέντων, είσήλθεν Θεοφάνης πρωτοβεατιάριος άμα 
Μαρία τή θύγατρ\ τοΰ βασιλέως έν τή πόλει · τή δέ 
τρίτη τού γάμου ήμερα έποίησεν ό βασιλεύς Τ ω 
μανδς εύωχίαν λαμπράν έν τή τών Πηγών αποβάθρα. 

excitata, ut pritig Cbristophorus, defnde Conslanli- ^ Τών δέ Βουλγάρων ένστασιν ού μικράν ποιησαμένων 
mis acctamatiomim precibus exciperciar, voiis 
eonim imperatore obsecuto, quod petebant prasii-
tum ost. Nupliarum auieai celebritate peracia, Ma-
riaque in Bulgariam iler capessere jamjam parala, 
Hcbdomum usqac parenlts eaiii coniitaii prosecuti 
sunl, ibi in eam circumfusi, et largo lacrymarum 
impluvio niadidi, ut dilectoruni praecordiorum usu 
orbis contingere solcl, trislabantur: landemque 
generum, fitta ejus polestaii iradita deoacuhui, in 
rcgiam reversi suut. Sic Maria Bulgarorum inani-
bus tradiia in Bulgariaui profecla est. 

Eo lempore legaii 504 P a c , s todera composiiuri 

πρότερον εύφημείσθαι Χριστοφδρον, ε!0* ούτω Κων
σταντϊνον, ύπείξεν τή ένστάσει ό βασιλεύς, καί γέ
γονεν δπερ ήτήσαντο. Επειδή δέ πάντα έν τοίς γά-
μοις συνετελέσθησαν, καί έμελλε Μαρία τήν πρδς 
Βουλγαρίαν όδδν δδ«ύειν, οί ταύτης γονείς μέχρι τοΰ 
Έβδομου συνεξήλθον αυτή, περιχυθέντων.τή θυγα-
τρί, καί πολλά κατέχεαν τά δάκρυα, καί ώς είκδς 
έπί στερήσει σπλάγχνου πεποθημένου τόν τε γαμβρών 
άσπασχμενοι, καί ταύτην ταϊς τούτου χερσί περιθί-
μενοι έν τοίς βασιλειοις ύπέστρεψαν. Μαρία δέ Βουλ-
γαρικαίς παραδοθείσα χερσί ν τήν έπί Βουλγαρίαν 
ά ι φ ι . 

Τότε δέ πρέσβεις πρδς τδν βασιλέα Τωμανόν έκ 
e M<liiine ad imperaiorem Romanum accesserunl. ^ Μελιτινής παρεγένοντο είρηνικάς σπονδάς ποιήσαι, 
Non diu posl Apocaps Ainer neposMelitiriea Ameras, 
ct Apolasalb dux uobtlissimus el diiissimus Melt-
lina? adveuit. ls l i congruia bonoribus a Romaiio 
excepli,-pacis condiiiouibus ftuuaiis, in paliiain 
reversi sunt. Apocaps autero viro prwtente et sagaci 
vivis crepto, paccm conlimio dissolverunt. lu eos 
aulem irrumpunl sctiolanim domesticus ioatines 

Μετ* ού πολύ Άπόκαψ δ τοΰ Άμέρ έκγονος άμηράς 
τ ή ; Μελιτινής, καί Άπολασάθ (5t) στρατηγδς ευγε
νέστατος καί πλούσιος ών έκ Μελιτινής παρεγένετο. 
Άποδεχθέντες ούν μετά τής προσηκούσης τιμής 
παρά Τωμανού, καί σύμφωνα είρήνης ποιήσαντες, 
ύπέστρεψαν πρδς τά ίδια· Τελευτήσαντος δέ τού. 
'Απόκαψ άνδρδς φρονίμου καί συνετού, διέλυσαν τήν/ 

Curcuas, una uim legionibus, el Melias cum adjun- . είρήνην. Έκστρατεύουσι δέ κατ* αυτών, δ τε δομέ-
ctis sibi Armenis : ei ad eas angtislias Melilinent 
adigunt, ut eam e vcsiigio vasient, et fundiius ad 
jsolumevcrlanl. Mclilinem igilurin curaloriam insii-
(uit imperator, pluriinis auri ei argenii millibus 
annuatim colligendis eidem imposiiis. Nicelas autem 
magistcr ei Chrisiopbori impcratoris socer quasi in 

στικος τών σχολών Ιωάννης ό Κουρκούας μετά καί 
τών θεμάτων, καί ό Μελίας μετά τών Αρμενίων · 
καί είς τοσαύτην στένωσιν τήν Μελιτινήν περιέστη-
σαν, ώστε αυτήν συντομώτατα έκπορθηθήναι, καί 
έπ' εδάφους καταστρέψαι.' Ταύτην ούν Μελιτινήν είς 
κουρατωρίαν άποκαταστήσχς ό βασιλεύς, πολλάς χι-

palrem insurgendi coiisitiitm «Jedissel, el eum im- Β λιάδα; χρυσίου καί αργυρίου εκείθεν δεσμοφορείσθαι 
pario dejicerc consutuissel, accusalus est. Eum ετησίως πεποίηκεν. Κατηγορήθη δέ Νικήτας ό μά-
propicrca urbe pulsum detonderunl mouacbum. γιστρος καί πενθερδς Χριστόφορου βασιλέως, ώς 
υποτιθέμενος αύτώ κατά τοΰ ίδίου γενέσθαι πατρδς, καί τής βασιλείας αύτδν έξεώσάι. Τοΰτον ούν έξαγα-
γόντες τής πόλεως άπέκειραν μοναχόν. 

Mensis autem Julii die decimo ociavo, indiciione 
^xi.a, Slepbamis palriarcba morilur: tum Decembri 
mcnse Trypboucm monaehum, pieialis ei sanciila-
tis leslimonio insignem,ordinanl palriarcbam, do-
ncc aeiaiis meiam iinpcratoris Romani filius Tbeo-
pbylacius, quemConslanliaopolis patriacbanVcrearc 

Μηνί όέ Τουλίφ ογδόη καί δεκάτη ίνδικτιώνος έκ
της τελευτ# Στέφανος πατριάρχη; · Δεκεμβρίφ δέ 
μηνί άγουσι Τρύφωνα μοναχδν έπ* ευλάβεια και 
άγιότητι μαρτυρούμενον, καί χειροτονούσι πατριάρ
χην, μέχρις άν είς μέτρον ηλικίας φθάση δ θεοφύ
λακτος, ό Τωμανού τού βασιλέως υίδς, δν έμελλαν 

F R A N C . COMBEFISII N O T J E . 

(51) Anopym., Άποσαλάθ. Cedren., Άποσβλάθ, 
quod afHnids Gonlinuatori. exquc eo taulispcr dc-

pravaltim. E \ eo siatim snppl. post vocera είρή* 
νην, οί Μελιτινήν κάτοικου ντε ς. 
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πατριάρχην χειροτονείν Κωνσταντινουπόλεως. Εικάδι Α statuerani, alligissct. Vicesimo porro e l quintodh 

roeiisis ejusdem adco aspera δέ πέμπτη του αύτοΰ μηνός χειμών μέγας γέγονεν, 
ώστε κρυσταλλωθήναι τήν γήν έπί ημέρας έχατδν 
είκοσι. "Οθεν καί γέγονεν μέγας λιμός καί θάνατος 
πολύς, ώστε μή ουνασθαι τούς ζώντας έκκομίζειν 
τούς τεθνεώτας. *0 δέ βασιλεύς 'Ρωμανδς τήν άφό-
ρητον έκείνην βίαν κατανοήσας, άξίαν τής αύτοΰ 
συμπαθούς ελεημοσύνης (52) πρόνοια ν έποιήοατο, 
πολλαίς έλεημοσύναις τήν έκ τοΰ λιμού παραμυθησά-
μενος ένδεια ν * άνέφραξέ τε θυρίσι καί σανιόώμασι 
τάς τών εμβόλων στοάς, ώστε μή τήν χιόνα καί τδ 
ψύχος εκείθεν έπεισιέναι τοις πένησι. Τότε δέ καλ 
τάς λεγομένας άρκλας (55) εν πάσι κατεσκεύασε τοίς 
άμβόλοις, άργύριόν τε κατά μήνα τοίς ενταύθα κατα-
χειμένοις πένησι δίδοσθαι διετάξατο, κα\ τά μηνιαία 
τριμήτια (54) έν ταίς έκκλησίαις τοίς πένησι δια-
νέμεσθαι * ώς είναι τά διόόμενατοϊς τε έν ταίς άρκλαις 
πτωχοϊς και τοίς έν ταίς έκκλησίαις, αργύρου έγκε-
χαραγμένου χιλιάδας δώδεκα. Καί ταύτα ή συμπαθής 
εκείνου ψυχή διετύπωσε ν τών πενήτων προνόουμένη. 
Άλλά καθ* ήμέραν τρείς αύτφ συνεσθίειν πένητας 
διετάξατο, οί άνά ένέλάμβανον νόμισμα. Τετράδι δέ, 
και παρασκευή τρεί; πένητες μοναχοί τούτφ συν-
ήσθιον τδ τετυπωμένον λαμβάνοντες νόμισμα. "Οπερ 
βέ έν τοίς μοναστηρίοις εΓωθεν γίνεσθαι, ώστε έν τώ 
χαιρφ άναγινώσκειν τής εστιάσεως, τοΰτο καί αύτδς 
έποίει, διπλήν έαυτψ καί τοί£ δαιτυμόσι τήν τράπε-
ζαν παρατιθείς, ώστε τδ μέν σώμα τρέφεσθαι τή 
συνήθει τροφή (55), τήν δέ ψυχήν κατενύσσετο, καί 

adeo aspera invnluit biema, ut 
terra per dies ceutum el viginit gclu concresceret. 
Ex quo famee ingens, et morlalitas imuiensa perva-
gaia esl, adeo ut vivi moriuis efferendis non sufli-
cereut. Romanus autem imperator iniolerandam 
illam calamitatem contemplatus, afleclue ad mise-
ricordiam proclivig digna exhibuil argumenla, 
eleemosyuarum liberalilate plurima famis indigen-
liaiu consolatus. Exinde porlicuum spatia tabulaiis 
distinxil, et feneslras apposuil, iia ut nix e( ftigus 
in paupercs per ea noa ingriierent. Eo lemporo 
cunciia in porticibus arclas, ita dicias, disposuit, et 
egenis ibidem jaccnlibus argenieos nummos pcr 
mensee singnlos praecepil dialribui, ei mctislrua 
irimiiia per ecclesias in alios pauperea d iv id i : adeo 
ut quae per arclas et ecclesias «rogareniur argenli 
cusi mimismata, ad millia duodecim niimerarenlar. 
H»c in misericordiaro et pietalem propensus ejua 
auimns liberalis pauperuni provisor doiiari saitxil. 
Egenos insuper ires diibus singulissecam comedere 
voluii, singiilisque nummum uniim dUtribuebat. 
Feiia veroquariaet Parasceve, moiiachi treeegeities 
il l i coavi?abantur, qui deflniluoi accipiebani 505 
numfeina. Quod iu uiona&leriis observari solel, u i 
cibi tempore babeaturleclio, hoc -ipsc exsequebatar, 
sibi couvivisque gcminain apponens mensam : dtim* 
que usitato corpus enuirirelur cibo, copioso lacry-
marum fonle cffuso animam quoque cum contritlone 

πολλάς δακρύων ήφίει πηγάς. Ού* έθεάσατό ποτε Q pascebal. Nullum unqtiam monacbum virttilig siu-
μοναχδν αρετής άντεχόμενον, φτινι τάς.έαυτοΰ πρά
ξεις σύν πολλοίς ούκ έξηγόρευσεν δάκρυσιν. Πάσας 
τάς τής πόλεως εκκλησίας πέπλοις διαφανέσ: καί 
φωταγωγίαις λαμπρώς κατεκόσμει. Άλλά καί τοίς 
έν δρεσι μοναχοίς τ φ τε Όλύμπφ καί τψ Κυμην$ 
καν τψ τοΰ Βσραχαίου δρει ού διέλιπεν ετησίως fto-
γάς έξαποστέλλων, άςδιετύπωσεν. Ταΰτα ώς έκ πολ
λών ολίγα τών απείρων αύτοΰ κατορθωμάτων καί 
έλεημοσυνών διεξήλθομεν. 

Πέτρψ δέ τψ Βουλγάρψ έπέθετο Ιωάννης ό άδελ
φδς αύτου μετά καί έτερων Βουλγάρων τοΰ Συ
μεών (56). Καί φωραθέντων αυτών, ό μέν Ιωάννης 
τύπτεται καί εγκλείεται φυλακή · οί δέ λοιποί τ ιμω-
ρίαις ου ταίς τυχούσαις υποβάλλονται. Ταύτα δέ δήλα 

diosum obscrvavH, cui cura mulio fleiu suos non 
aperuerit actus : cuncias urbis ecclesiaseumptuosis 
vcalibus, preclaraque cereorain ei lampadum copia 
exornavil. Sed el moiiacbis in inoiiiibus Olyuipo, 
Cymena el Baracbieo vitam agentibus aunua s i i -
pendia qua3 dccrcveral millcrc non desiit. Atque 
ba?c pauca ex innumeria ejusiibcraliiatis beneficiit 
coJleginius. 

Pelro vero Bulgaro parabat insidias Joannes ejus 
Jralercum Bulgaris al i is : quoraro facinere cognito, 
Joaunes quidem verberibus casligalur et carcere 
includilur; in alios vero inusiiatis suppliciis ani-
madverlitur. Pelro auiem imperalori Romano baec 

ποιήσαντος Πέτρου τψ βασιλεί Τωμανψ, άπέστειλεν D eadeni litieris manifeslaDle, misil imperalor Joan-
δ βασιλεύς τδν μοναχδν Τωάννην, δς έγεγόνει £αί- nem monacbum, qui recior exsliierat, practeilu 

F R A N C COMBEFISII NOTAE. 

(54) Συμπαθούς καί ελεήμονος φύσεως, Ano 

(55) Vebil domunculas, lugurtola. Dcscnbit 
Gboniales in Alexio Gumneno 

(54) TrienifcS verterai P . Goar ad Cedrcn. L i -
qucl esse gemia moneiae apud Tbeopbanein ιιι 
Gopronymo. 

(55) Post συνήθει τροφή, supple ox Anonymo, 
τή δέ ψυχή καταλλήλψ τών λόγων έπεντρυφ^ν 
ήόονή. Οίς ' εκείνος επιμελώς προσεχών τδν νουν, 
Λ ν ψυχήν. Ειι quales lacunae : aed exspcciandue 
ipse auctor. Sequitur in eodem de Romaiii erga 
uionaclnia sancliUle celebres devolione, apud 
quos occasioncni naclus cum lacrymis gua depo-

neret peccata. Nolavi in Copronymo eum piuni 
niorem Ecclesi» Gra3ca3, iit in ea vix alii πνευμα
τικοί sint, ac ciuifessarii quos vocamus, quatn 
monacbi probatioris viiae. 

(56) Anonym., μεγιστάνων τοΰ Σ υ μ ε ώ ν υΐ noc 
il l i νυχ ea redundet, uii P. Goar exislimavit. 
Joanne* cum aliit Dulgaris Symeonis pioceriifus; 
qui scilicei bello et cxdibus assueti Symeoni na-
vassenl operan», segreque ferrent ia iranquillinu 
mutaium rerum siaiuin Peiro illius filio geutia 
principc, quem ideo amotuin vellent, Iranslalo 
principatu in alterum fratriim Joamiem, vel M i -
cbacleiii, cujus eliam omissam hic rebelliontm 
Cominuat. c l Gedren. prosequuiiiur. 
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quideni ul captivoruin duteiitoium commutatioiieiu Λ κτωρ, προφάσει μέν ώς ποιήσαι Αλλάγιον τών κρα-
faceret, sed revcra, ul Joannem apprehenderet, ei 
adduceret C P . ; quod c i facium est. Una quippe 
«:um Joanne navim ingressuse MesembriaGonstau-
tinopoliin navigavit. Non diu posl eodem monasli-
cum habUum deponenle, ei uxorein ducere exqui-
renie, hitperator domum et prxdia pluriina, e( 
conjugem eadem secum Armeniacoruin pairia orlaro 
dedit, el iu Caesaris aedibus ccleberrimas peregil 
nuplias. Martii porro mensis die secundo Gosmiles 
iori columnis superpoaiius in lerram decidit, viros-
quc sex opprestil. Conligti eliam incendium ingens 
ct borrendum in fori porticu lemplo eanetissimao 
Deipara? vicino, adeo ut cereorum arlilicuu. e l 
pelliliariorum fori ad Pseclias usqiieconsumerentur 

του μένων αιχμαλώτων, τή δέ άληθεία Ίωάννην κάτα
σχε ίν, καί έν Κωνσταντινουπόλει άγαγε ϊν δ δή καί 
γέγονεν· Είσελθών γάρ άμα τώ Ιωάννη έν τ φ πλοίψ 
άπδ Μεσημβρίας ήλθεν έν τή πόλε ι · μετ 1 ού πολύ 
τούτου τδ μοναχικδν σχήμα άπο£(δίψαντος, καί γυ
ναίκα έπιζητήσαντος, δέδωκεν αύτψ δ βασιλεύς οίκον 
καί κτήματα πάμπολλα, καί γυναίκα έκ τής αυτού 
πατρίδος τής τών Άρμενιακών, γάμον τε λαμποδν 
έν τή τού Καίσαρος οίκία πεποίηκεν. Μαρτίου δέ 
μηνδς δευτέρα ήμερα κοσμίτης δς έπέμενεν [ίποσεν] 
τ φ φόρψ έν τοίς έκείσε κίοσιν, καί άπέκτεινεν Ανδρας 
έξ (57). Γέγονε δέ εμπρησμός μέγας καί φοβερός είς 
τδν τού φόρου έμβολον πλησίον τού ναού τής ύπερ-
αγίας Θεοτόκου, ώστε κατακαήναι τά τε κηροπωλεία, 

«ifficinae. Gbrislopborus imperalor inense Augusto, D καί τά γουνάρια τού φόρου μέχρι τών Τηχών. Έτε-
indiclione quarta, diem supremum obiit, el iu prae-
faio palris soi inonasteriu, corpus ejus recondiium 
i*t. Tryphonem porro patriarcham Augusto n>eiiae, 
indictione tertia, deposuerunt, eoque in proprium 
inona&lerium se recipiente et defuncio, annum unum 
Η meuses quinque, nondum matura Theopbyiacii 
imperaloris l i l i i Romaui ailate, Ecclesia paslore 
yiduala permaiisit. Basilius auteni quidam Mao-do 
pravus imposlor Gonstaaltnum ducein seipsuni 
meuiilue, plurimos post se abduoebat. Hic ab Ele-
phantino, Opsicii turraarum prsefeclo, Gonstaniino-
poliio abducilur, ei manuum 506 a , t e r a ' P e l r o 

prefecio trancatur. Occasione deinde capiala in 

λεύτησε δέ Χριστόφορος βασιλεύς μηνί Αύγούστψ 
ίνδικτιώνος τετάρτης, καί ετέθη τδ σώμα αυτού έν 
τή (&ηθείση μονή τού πατρδς αυτού. Κατήγαγον δέ 
Τρύφωνα πατριάρχην Αύγούστψ μηνί ίνδικτιώνος 
τρίτης, καί απελθόντος έν τή Ιδία μονή τελευτ$, χη-
ρευσάσης τής Εκκλησίας χρόνον ίνα μήνας πέντε, διά 
τδ τής ηλικίας ατελές Θεοφύλακτου υίοΰ Τωμανού 
βασιλέως. Βασίλειος δέ τις Μακεδών πλάνος Κων
σταντϊνον δούκα έαυτδν έπευφημήσας (58) πολλούς 
μεθ' εαυτού συνεπήγετο · ούτος συσχεθείς ύπδ Έλε-
φαντίνου τουρμάρχου έκ τού 'Οψικίου δντος, ήχδη έν 
Κωνσταντινουπόλει. καί ύπδ Πέτρου υπάρχου τής μιάς 
άλλοτριούται χειρός. Είτα καιρού λαδόμενος, κατα-

Opsiciura rursum digreditur, et Irancata» vice ma- ^ λαμβάνει πάλιν τδ Όψίκιον, καί χείρα χαλκήν άντί 
niiin afcreain sibi adapuns, ingcniemquc spalham 
aibi accommodans vagabalur pluriiuos seduccns, 
quaei ipse Gonstantinns ducis Qlius forcu Hic 
inultis sibi alleclis, stupendani in Romanum 
rebellionein niovct. lmperaior exercitu in eom i in -
misso, ipsum coinitesquo insequebatur, quetn deintle 
caplura ei in urbem abductum, per tribuoalia exa-
iiiinatum inultis verberibiis subjecerunL llle sibi 
coneutens, insignee dignitate viros quasi secum 
senlientes, mendaciis conticiis el a veritale alienis 
calumniabaiur. Convicius tandem, ad Armastriani 
plaieam ignis pabultim facius est. Praefatus autera 
iwperaloris lilius Tbeopbylictus Februarii die ee-
cutido, itidiclione secunda, pairiarclia consecraius 

τής κόπε ίση ς προσαρμοσάμενος, καί σπάθην υπερ
μεγέθη κατασκευάσας, διήρχετο πλανών πολλούς ώς 
αύτδς εΓη Κωνσταντίνος ό τού δουκός · ούς καί συν-
εφελκόμενος μεγάλην κατά Τωμανού άνταρσίαν κινεί. 
Άποστείλας ουν ό βασιλεύς στρατδν κατ* αύτου, αύ· 
τόν τε συνέλαβεν καί τους σύν αύτψ, δν καί άγαγόν-
τες έν τή πόλει άνέκρινόν τε καί πολλάς αύτψ πλη· 
γάς έπετίθεσαν. Ό δ έ ' πολλούς τών έν τέλει έσυκο-
φάντει ψευδώς ώς συνόντας αύτψ, μηδέν δέ αληθές 
κατ* αυτών λέγειν εξελεγχθείς, έν τοίς Άμαστριανού 
πυρδς κατανάλωμα γίνεται. Χειροτονείται δέ πατρι-
αΡΧΆϊ 0 προμηθε ίς τού βασιλέως υίδς Θεοφύλακτος, 
Φεβρουαρίψ β', (νδικτ. ς ' , τοποτηρητών έκ Τώμης 
άνελθόντων, καί τ δ μον συνοδικδν έπιφερομένων περί 

eei, astanlibus Romani pontiflcls legalis, el tomum Β τής αυτού χειροτονίας διαγορεύοντα · οί καί τψ πα · 
aynodalera de ejtis ordinaiione iractanleoi proferen-
tibus, eumdemque eollocaniibiis in tbrono pairiar-
cbaii. Caeterum Romanus imperaior Siephano lllio 
locavil uxorem Gabake filiain, Gatacyle neptim A n -
uaro nomiiie, unaque cum nupiiaU corolla impcrii 
diademale redimiius esi. 

Turcorum aulem adversns Roroanos irruptio 
prifna indiclionis septimae April i mense conligii : 
qui ad orbem usque excurreotee, loca cuncta per 

τριάρχου θρόνψ τούτον ένίδρυσαν. Τωμανδς δέ ό 
βασιλεύς τψ υίφ Στεφάνψ γυναίκα ήγάγετο θυγατέρα 
ούσαν τού Γαβαλά, έκγόνην δέ Κατακυλίν [τού Κα-
τακυλά] Άνναν δνομα. "Άμα δέ τψ νυμφικφ στεφάνψ 
καί ό τής βασιλείας στέφανος έπετέθειτο. 

Έγένετο δέ εκστρατεία πρώτη τών Τούρκων 
κατά Τωμαίων ίνδικτιώνι εβδόμη Άπριλλίψ μηνί, 
οί καί καταδραμόντες μέχρι τής πόλεως έληίσαντο 

E R A N C . COMREFISII N O T i E . 

(57) Anonyra., Κοσμίτης Ιπεσεν έν τψ φόρψ έκ 
τών έν τοίς στοιχηδδν ίσταμένοις έκείσε κίοσι έπι -
κειμένω^. Lapii Cotmiie* dictu$ in foro decidil, ex 
iit qui columnis illic ordine ereclu $uni impotiU. 

Cedren., έκ τής άψίδος · ex fornke, qui ct 00 occl-
sos iiumerat, ubi alii sex dunlaxal. 

(58) Mclius Aiionyaius, έπιφημίσας. 



113Τ 
πάσαν θρακψαν ψυχήν. 

CHRONQGRAPHIA. 
Απεστάλη ο3ν ό πατρίκιος Α Tbiaciain depopulati gnnl. 

Θεοφάνης ό πρωτοβεστιάριος καί παραδυναστεύων 
κατ ' αυτών, πολλά (59) παρ' αυτών έ π ί τ ή φρονήσει 
κα\ ευβουλία επαινεθείς, δτε καλ τδ μεγα)όψυχον 
καί φιλάνθρωπο ν αύτου δ βασιλεύς Τωμανδς έπεδεί-
ξατο, μηδενδς φεισάμενος χρήματος πρδς τήν αιχμ
αλώτων άνά^υσιν. Ήγάγετο δέ ό βασιλεύς τ ψ τελευ-
ταίψ υίψ Κωνσταντίνφ έκ γένους τών Άρμενιακών 
γυναίκα τούνομα Έλένην τού πατρικίου Αδριανού 
θυγατέρα, ής καί τελευτησάσης, έτερα τοΰτον συν-
έζευξεν γυναικί δνδματι Θεοφανώ. Ιουνίου δέ μηνί 
ενδέκατη δεκατετάρτης ίνδιχτιώνος, κατέπλευσαν οί 
Τ ώ ς κατά Κωνσταντινουπόλεως χιλιάδες δέκα. Α π 
εστάλη δέ μετά τριηρών καί δρομώνων 6 πρωτοβε-
στι^ριος Θεοφάνης, καί τόν τε στόλον προευτρέπισε, 

1158 
Adversus eoa igUur 

patricius Theopbanes proiavesiiarftig et imperii 
a.bninisiralor missus eet, laudem ab eis phiriinam 
prudenliae el consiliorum gratiam reporlatig, Tunc 
lemporis niuniiicenliam el btimaiiitatem plurimam 
Romanug imperaior declaravU, nullia parcens pe« 
cuniarum expensis, cum caplivi instarenl Hberandi. 
Locavit eliam imperalor Gonslaniino filio postremo 
tixorem dc Armeniacorum genere, Helenara nomiae, 
Adriani palricii liliam. Eaque defunela alteri nomi-
ne Theophano eumdem copulavit. Janii porru men-
sis die undecimo, indiciione decima quaria, Russi 
ad millia decem adversus Consianlinopolim classem 
paraverunt. Ctim 'iriremibus autem et celucibus 
protOYesllarius Tlieopbanes missug classemdisposuit 

' · « " - * 1 » i» · 
καί κατοχύρωσες ώς μάλιστα τούς Τ ώ ς έξεδέχετο. ti apte mnnivit, adeo ut Russos pneiio paraius eeset Έ π ε ί εκείνοι κατέλαβον, καί πλησίον τοΰ Φάρου 
έγένοντο, ούτος πρώτος τψ Εύξείνψ πόντψ στό-
ματι (ffO) παρεδρεύων έν τψ Ίερψ.λεγομένψ, καί δή 
πρώτος έν τψ οίκείψ δρόμωνι διεκπλεύσας, τήν τε 
σύνταξιν τών Τωσικών πλοίων διέλυσεν, και τψ 
έσκευασμένψ πυρί πλείστα κ ατέ φλέξε ν · τά λοιπά δέ 
έτρέψαντο είς φυγήν * ψ ακολούθως οί λοιποί δρόμω-
νες έπεκδραμόντες τελείαν είργάσαντο τήν τροπήν, 
καί πολλά μέν πλοία κατέδυσαν αύτανδρα, πολλούς 
δέ κατέστρωσαν, πλείστους δέ ζώντας σννέλαβον. 
Κατήλθε δέ τηνικαύτα Τωάννης όδομέστικος ό Κουρ-
κούας μετά παντδς τοΰ τής Ανατολής στρατεύμα
τος, χαί πολλούς τούτων διέφθειρεν άποσπάδας τήόε 

cxcipere. I l i appuierunt ilti, el Pbaro viciui appa-
ruerunt, primus ille ad Eiixini Ponli faucea glaiio-
ncm posutl, loco cui Hieram aomen, omniumque 
primus celoce navigio vecius Ruggicarum navium 
dissolvil ordinem, ei preparaio igne nautico pleias-
qae guccendit, reliquas vero in fugam veri i t ; i juwi 
pone sequenles reiiqu» naves in adversarios 507 
irruenles perfeclam bostium ediderunt gtiagem, 
navibtig una cura militibue plurirois gubinergig, aliis 
mulla parie caesis, vivig etiam quampluribug com-
prebengig. llluc pariter Joannes domeslinisCurcua* 
cum toio Orieniig exercitu appulit, et buc illucque 
palantea deprebcndena, cunclog ceu malorom plu-

χάκείσε καταλαμβάνων. Πολλά γάρ κακά ούτοι δι- η rimorurn auclorea internecione delavit. Slenum 
»_.»ZC_._.^ /tii\ tf*± ..x > V — ^ ι *. ι u A n i m it a /ΠΛΙΙΙΙΥΙ iorno v A a l a v A r n n t _ Af Λ Ι Ι Λ Ι < · » Τ \ Α Μ επράξαντο(ΟΙ). Τό τε γάρ Στενδν λεγόμενον ένέπρη-
σαν, καί ούς συνελάμβανον αίχμαλώτους τούς μέν 
άνεσταύρουν, τούς δέ τή γή προσεπαττάλευσαν, τούς 
δ* ώσπερ σκοπούς ίστάντες βέλεσι κατετόξευον. 
Όσους δέ τοΰ ίερατικοΰ κλήρου συνελάμβανον, όπι
σθεν τάς χείρας δεσμούντες ήλους σιδηρούς κατά 
μέσης τής κεφαλής αυτών κατεπήγνυσαν, πολλούς 
τε αγίους ναούς τψ πυρί παρέδωκαν. Χείρωνος δέ 
ήδη ένισταμένου, καί τροπών άποροΰντες έβουλεύ-
σαντοτά οίκεία καταλαβείν, καί δή λαθείν τδν στόλον 
σπουδάζοντες, Σεπτεμβρίψ μηνί ίνδικτιώνος δεκα-
πέμπτης νυκτδς άντιπλεΰσαι ώρμηκότες έπί τ ά θ ρ α -
κψα μέρη ύπδ τοΰ ^ηθέντος θεοφάνους ύπηντήθησαν 
(ουδέ γάρ έλαθον τήν αυτού έγρηγορωτάτην ψυχήν) 

enim ita dictura igne vagiaveruni, et quoa cepere 
capiivog, paritm crucibua, parlim palis affixerunl: 
alios ettam iu melam consiitutoe sagiuieconfode-
rant. Quotquol autem gacerdoialig ordioia depre-
hendere, manibu» relro vhictie ferreoa clavos per 
medium eaput .mmteerunt, sanclasque ®des pluri-
mas igne conaumendas iradiderunt. lagruenle porro 
bieme, et annona defieienie domog repeiere coiw 
siliabantor: regiae tainen claasi discessum occuliare 
gtudebanl. Septembri autem menee indblionis 
decimao quiat* in Tbraciae parles irangfreuri ag-
gressi, pnefalum Theopbanem habuerunt obviam : 
vigilaniisaimum enim ejus animum latere non po-
teranl. Coufestim igitur conflictus in mari gecundus 

Ευθύς ούν δευτέρα ναυμαχία έγίνετο, καί πλείστα |> habilog,quo wavigia plurima aubmerea aunl : piuci 
πλοία έδύθισεν · ολίγοι δέ μετά τών πλοίων περισω-
θέντε*, καί έν τή τής Κοίλης περισωθέντες ακτή, 
νυκτός επελθούσης διέφυγον. Θεοφάνης δέ μετά νίκης 
ύποστρέψας λαμπράς έντίμως ύπεδέχθη, καί παρα
κοιμώμενος έτιμήθη. Έπε ί δέ δ όηθείς Τωάννης ό 
μάγιστρος άριστος έγένετο τά πολεμικά, έπλάτυνεν 
δρους, πλείστος τε πόλεις έπόρθησεν τών Άγαρη-

FRANC. CQMBEF1SH ΝΟΤΛ. 
(59) Καί παραδυναστεύων μετ' αυτών ποιήσαι 

άλλάγιον, πολλά. Mi$su$ Thtophanes ad re$ cum ei$ 
compotundai; ad commulundoi ae redimendot ca* 
piivos* 

(6lt) Ούτος πρδς τψ τού Ευξείνου Πόντου ατό-
ματι. Anony^. Ad Euxiui Vontt faucet ttatione 
ρσιϋα. 

vero cum iumixie ad Coeles liuora gervati incolu-
pies, nocle ingruenle fagerunt. Tbeopbanes autem 
vicloria clarug reverieng cum bonore guaeeptut 
et accubiioris digniuie decoralus eai. U i vero prae-
fatua Joanneg magiater bellicis rebus praesUns babe-
baiur, iroperii dilatabal fineg, urbesquo Agarenorura 
plurimag devaslabat. Propler UDii viri gloriain... 

(61) Poat διεπράξαντο, addend. ex Anonymo. 
προ τού τδ Τωμαίκδν στράτευμα κατελθείν, antt-
quam advenhunt Romanorum copia*; non tunct cum 
illig viciricibiig Hitssi in angustiis eranl, ttl mu-
tilua hic textu* vidciur praaferre. 
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SubsiituTui csl doincslicus pairicius Panlberius Α νών (β£). Άιά τδ περιφανές τής τοΰ άνδρδς αρετής... · 
Romani iinperatoris aQinii». 

Indicliouis primae Aprili mcnse rursuro irrupe-
runl Turci cuin magnis viribus. Palrichis autem 
Tbeopbanes accubilor egressus pacis foedera in 
annos quinquc servanda cum eis composuil. In-
dictionc sccunda Paschalium proiospalbarium ct 
Longobardia- ducem ad Franciae regem Hugonein 
iiliaia ejus Bornano Conslaniini ejus generis filio 
itxorem petiturum Romanus iinperator misit, quam 
mullis una cum opibus eecum assutnpiam praefatus 
Pascbalius in urbcm adduxil. Sepiembri deinde 
mense nuptias celebratae suni. Ilaec, cuni viro annis 
quinque socialis vuae dcctirsis, mortua esl. Tem-

δομέστικος δέ αντικαθίσταται δ πατρίκιος ΠανΘήριος 
συγγενής τοΰ βασιλέως ών 'Ρωμανού. 

Ίνδικτιώνι πρώτη Άπριλλίψ μην\ έπηλθον πάλιν 
οί Τούρκοι μετά πλείστης δυνάμεως. Ό δ έ πατρίκιος 
Θεοφάνης δ παρακοιμώμενος έξελθών σπονδάς είρη-
νικάς έποίησεν μετ 1 αυτών, χρόνους πέντε τήν είρή
νην διαφυλαχθήναι. Δευτέρα ίνδικτιώνι δ βασιλεύς 
'Ρωμανδς Πασχάλιον πρωτοσπαθάριον κα\ στρατηγδν 
Λαγοβάρδον πρδς τδν £ήγα Φραγγίας Οΰγωνα έξ-
απέστειλεν, τήν τοΰ αύτοΰ θυγατέρα επιζητών είς 
νύμφην 'Ρωμανφ τφ τού γαμβρού αυτού Κωνσταν
τίνου υ ιφ · ήν και άναλαβών δ είρτμένος Πασχάλιος 
μετά πλούτου πολλού έν τή πόλει άνήγαγεν. Γέγονε 
δέ δ γάμος Σεπτεμβρίψ μην\, ήτις κα\ έτελεύτη· 

poribus impcrii Consiantiiii ejus soceri vento vali- Β σεν ζήσασα ετη μετά τοΰ άνδρδς αυτής πέντε. 
dissimo perflantc, demi in circo, opposila regii 
tbroni regione erecli, deciderunt, subjeciaque mar-
mora colamnasque,pecloralia diclas, conlriverunt. 
Anui aulem verieule circulo, boc ipso mense, Ro-
manuni 508 iinperaioreui e palaiio eduxerunt. 
Urbe auiem Edessa, iri qua venerandum Cbrisli 
•udatiuui rcpositum, a Romano cxercitu obsessa, 
c l in uliimani augustiam deducla, ad Romauum 
iuiperaloreui obsidioncni solvi missis legatis ejus 
iucolae precati sunl, sacrum Chri.t i sudarium s i -
mui exliibiiuros polliciii. Huic gralise compen-
iandue nobilcs ex snis capiivos recipore, fanlusque 
aurea bulla fmnatum,tie regiuiiem eonim Bomanus 

Έν ταις ήμέραις τής αυτοκρατορίας Κωσταντίνου 
τοΰ, αυτής πενθεροΰ άνεμου βιαίου σφόδρα κατα-
πνεύσαντος Αεκεμβρίω μην\, οί λεγόμενοι {ν τ φ 
ίππικφ δήμοι κατέπεσον (63), οί άπ* εναντίας τοΰ 
βασιλικού θρόνου έτύγχανον, καί συνέτριψαν τά ύπο-
κάτωθεν μάρμαρα, κα\ στήθεα λεγόμενα* χρόνου δέ 
περικυκλωμένου τφ αύτφ μην\ τδν βασιλέα ' Ρ Ο Η 
μανδν τοΰ παλατίου κατήγαγον. Τής δέ πόλεως 
Έόίσης, έν ή τδ τίμιον τού Χρίστου έκμαγεΓον ά π -
έκειτο, παρά τοΰ 'Ρωμαΐκού πολιορκούμε ν η ς στρα
τεύματος, κα\ εις ανάγκην μεγίστην προϊσταμένης, 
απέστειλαν οί ταύτης οίκήτορες πρδς τδν βασιλέα 
*Ρωμανδν διαπρεσβευόμενοι τήν πολιορκίαν λυθήναι, 

exc?rciuis dcvasiarei, pelicrunt: quod et praeslilum τδ δέ τοΰ Χριστού άγιον έκμαγεΓον παρέχειν έπαγ-
esi. Sacro vero sudario ita misso, jamquc Con 
stanlinopolim vicino, ad Auvium Sagariui cum 
lijagnifico apparalu ct camibus, Tbeopbaues paui-
cius el accubitor obviam proressit, el Augusit 
mensis die decimo quinlo imperatore ad Blacber-
nas venicnte, ei ibidein adorante, in urbem niini i i . 
Scquenlc luce progressus est ad poriam Aiimtm : 
Slepbauui auleui et Constaiitiiius, duo imperalo-
ris i i l i i , unaque Consianiious ejus gencr cum Tbco-
pbylacio patriarcba, universo praecedente senam, 
debito bonore suscepium sacruui pignus, praevia 
cereorum raulliludine, ad sanclai Oei Sapieiiiia; 
lcinplitm pedes detulenml : exbibitoque culiu ado-
raium in palaiiuiu indaxerum. 

γελλδμενοι. 'Τπερ τοιαύτης δέ χάριτοςδισμίουςήτή-
σαντο τών εμφανών άντιλαβείν, χρυσοβούλιόν τε λα-
βεΓν, ώστε μηκέτι τήν τούτων χώραν παρά τοΰ ΤΡω-
μαίων στρατού ληΐζεσθαι* δ δή κα\ γέγονεν. Τοΰ δέ 
αγίου εκμαγείου άποσταλέντος, καί ήδη τή Κωνσταν
τινουπόλει πλησιάζοντος, Θεοφάνης ό πατρίκιος κα\ 
παρακοιμώμενος έν τφ ποταμψ Σάγαρ έξελθών 
ύπήντησεν αύτώ μετά λαμπράς τιμής τε κα\ ύμν» 
ωδίας· κα\ τή δεκάτη πέμπτη τού Αύγουστου μηνδς 
σύν αύτφ έν τή πόλει είσήλθεν, τού βασιλέως έν 
Βλαχέρναις δντος, κάκεΓ αύτφ προσκυνήσαντος. Τή 
δέ επαύριον έξήλθεν έν τή Χρυσή πόρτη" οί δέ τοΰ 
βασιλέως δύο υίο\ Στέφανος κα\ Κωνσταντίνος και 
ό γαμβρδς αυτοΰ Κωνσταντίνος σύν τω πατριάρ/η 

Θεοφυλάκτψ, κα\ μετά τής δεούσης τοΰτο άναλαβόντες τιμής, τής συγκλήτου πάσης προπορευόμενης, 
κα\ φωταγωγίας μεγίστης προαγούσης, μέχρι τού ναού τής Αγίας τού θεού Σοφίας πεζδν διεκόμι-
σαν, κα\ προσκυνηθέν έκείσε, έν τ φ παλατίψ άνήγαγον. 

Temporibus isiis porlenium quoddam ex Ar- D Έν ταύταις δέ ταΓς ήμέραις 'Αρμένιν τι τέρας 
menia in urbem invecium : pueri duo masculi uno τή πόλει έπεφοιτήκει. Ιΐαϊδες συμφυείς ά ξ ε ν ε ς έκ 

FRANC. GOMBEFISII N0T.4S. 

Lacuuam post vocera Άγαρηνών ita ex-
pleas, quanlum buic loco sudlcit : Κα\ διά τδ 
περιφανές τής τού άνδρδς αρετής ήβουλήθη ό βασι
λεύς *Ρωμανδς είς τδν εαυτού έγγονον Τωμανδν τδν 
έκ Κωνσταντίνου τοΰ υίοΰ αύτοΰ θυγατέρα άναλα-
βεϊν. Φθόνου δέ αύτώ τής τοιαύτης ένεκεν υποθέσεως 
παρά τών λοιπών βασιλέων κινηθέντος, παύει τής 
αρχής, είκοσι κα\ δύο χρόνους καί μήνας έπτά δο· 
(λέστικος άδιάδοχ^ος τελέσας. Αομέστικος δέ * Obque 
tiluitrem viri vtriutem voluit liomanus imperator 

ejus fitiam nuptui Iradere nepoii tuo Romano ex 
Lonstaniino filio. Qua ex cousa mota in eum alio-
rum Auguslorum invidia magutralt abdicatur, eum 
annos vtginti duoi, ac mense* teplem coulinuot do-
meslici munug obiisset. Ejus loco domesticu* creatnr 
Pantherus. Plura de eo, aliisque exspeciaia Con-
liftuatione. 

(63) Subgrunav ceciderunt in circo, et comminue-
runt iubietlia et cancello*. Τά βάθρα Anonymo el 
Gedrcno qusu Leoni μάρμαρα λεγόμενα στήθεα. 
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μιάς προελθόντες γαστρδς,άρτιοι μεν πάντα τά μέλη Α venlre progressi, et ad invicem complanlali, a ven-
τοΰ σώματος, άπδ δέ τοΰ στόματος τής γαστρδς καί 
μέχρι τών ύπδ γαστέρα συμπεφυκότες, καί άλλήλοις 
υπάρχοντες αντιπρόσωποι, οί έπί πλείστον τή πόλει 
ένδιατρίψαντες, καί ύπδ πάντων ώς έξαίσιόν τι τέ
ρας δρώμενοι, τής πόλεως ώς πονηρός τιςοίωνός 
έξηλάθησαν. Έ π Ι δέ τής μονοκρατορίας βασιλείας 
Κωνσταντίνου πάλιν είσήλθοσαν. Έπεί δέ ό έτερος 
αυτών [έ]τέθνηχεν, Ιατροί τίνες έμπειροι τδ συγκε-
χολλημένον μέρος διέτεμον εύφυώς, έλπίδι τούτων 
έτερον ζήσεσθαι* δς τρεΖς ημέρας έπιδιούς έτελεύ
τησεν. Κατ έν πάσι μέν, ώς ανωτέρω εΓρηται, μο
ναχοίς πίστιν έκέκτητο δ βασιλεύς, διαφερόντω; δέ 
έτίμα καΛ ύπερέσεδεν Σέργιον τδν έν μονασταίς 
διαλάμποντα, δς άδελφδς μέν τού μαγίστρου έπεφύ 

trituli ore ad pubera usque sibi invicem adb&rentes, 
versisque ad iuvicem vultibus visobanlur : qui cuin 
diutino lemporte spalio in urbe moraii fuissent, 
velut infaustum portenlum et infeeium omen ba-
bi l i , urbe ejecii sunt. Goaslanlino vero solo impr-
ranie rursum ingrossi sunt. Ut autem eorum atier 
morluus esl, medici quidam 'peritissimi cobaere-
scenteoi pariem alterarn mcolumero vivatnque ser-
vaiuroe se praslotali, solerter exciderunt; puellus 
iste diebns tribus supersies mortuus est. E l in om« 
nibiis quidem, ul enarralum supra, monacbis fi lcm 
habebat imperator: privatim vero pre omnibos 
Sergium inoiiaslicis moribus prastaniem colebat 
et venerabatur. Ilic magtsiri Cosm» frater, nepoa 

χει Κοσμά, άνεψιδςδέ τού πατριάρχου Φωτίου έτόγ- & vero Photii patriarcba? fuerat, quem animac nobi-
χ α ν ε ν δν πλέον τής σαρκικής ευγένειας ή κατά 
ψυχήν έτίμα εύγενεία. Τούτον δέ τδν άφίδιμον αδια
λείπτως μεθ' έαυτοΰ εΐχεν ό βασιλεύς, κανόνα όντως 
χαί στάθμην τδν αύτοΰ βίον αεί ρυθμίζοντα* δς πολ
λά παρήνει τψ βασιλεί τών παίδων έπιμελείσδαι, 
καί μή απαίδευτους έ$ν είς πονηρία ν έγκλίνοντας, 
μή ποτε καί αύτδς πάθοι τδ τοΰ Ήλεί. Έπε ί δέ 
τού παλατίου τοΰτον οί παίδες κατήγαγον, καί έν τή 
Πρώτη νήσψ έξώρισαν, πάλιν τοΰτον είχε τών συμ
φορών παραμύδιον, καί τών θλίψεων άκεσώδυνον 
φάρμακον, φ συνήν τότε καί Πολύευκτος μοναχδς 
ευλαβέστατος, καί αύτδς τά είκότα παραμυθού με νο;· 
δς τοΰ πατριάρχου θεοφύλακτου τελευτήσαντος πα
τριάρχης ύπδ τοΰ βασιλέως Κωνσταντίνου προχειρί 

lita8,quemcarnis ingenuitas reddebai illustriorem. 
Isium itaque revercnduni jugnm comitem secnm 
ducebai iinperalor, quasi veram regulaip el amus-
sim ipsius vitam dirigenlem. Uic plurimum borla-
batur imp£ra*.orein ftltorura curam agcret, ncqoe 
illos in inalura absque disciplina proruere sinerei: 
i»e qtiaudo, qtia* Heli, paterotur. Ut vero a Qliis e 
palaiio dejectus est, el in Proieq insiilam r e l e g a -

lus, 509 hunc rursus Itabutt calamiialum sola-
tium, el a n g u s i l s B remcdium leniiivum : eidemque 
lunc temporia Polyeuclus monacbus piissimus ade-
ral , crebris cum borlamentis, u l decebat, consola-
turus: bic, palriarcba Theopbylacto vivis sublalo, 
a Consunlino iraperaiore pati iarcba promotus est. 

" Γ — Γ Α Ί ' I » Γ ' Λ - Γ ρ · Γ • " 

ζεται. Έπε ί δέ πολλοίς τρόποις ό θεδς βούλεται σω- ^ Ut vero Betis mirw modis bomineni servare jconsue-
ζειν τδν άνθρωπον, συνεχώρησεν καί τδν βασιλέα 
'Ρωμανδν συμφορά άδοκήτψ περιπεσείν, ίνα δι' 
αυτής σωφρονισθείς, χαί τών οικείων έν αίσθήσει 
παραπτωμάτων γενόμενος, σωτηρίας άξιωθή. Συν-
έχώρει γάρ έπαναστήναι τδν υίδν αύτοΰ Στέφανον 
ώσπερ ποτέ *Αβεσσαλώμ έπανέστη Δαυίδ τψ οίκείψ 
πατρί. Συμβούλοις ούν ούτος πρδς τούτο χρησάμενος 
τψ τε άπδ μοναχών Μαριανψ , καί Βασιλείψ τψ 
Πετεινψ, καί Μανουήλ τψ Κουρτίκη, συνειδότων 
αύτψ καί τών άλλων βασιλέων, τοΰτον |τοΰ] παλατίου 
κακώς κατήγαγεν, καί έν τή Πρώτη νήσψ έξορίσας 
άπέκειρεν μοναχδν. 

Αυτοκρατορία Κωνσταντίνου. 
Ύπελείφθη ούν αυτοκράτωρ Κωνσταντίνος ό τού- ^ 

του γαμβρδς, δς παραυτίκα Βάρδαν τδν τοΰ Φωκά 
τή τοΰ μαγίστρου αξία τ ιμήσας, δς χρόνψ πολλψ 
τήν έν τοίς πολέμοις άνδραγαθίαν πολλάκις έπιδει-
ξάμενος, δομέστικον τών σχολών προχειρίζεται. . 
Είτα τδν Βασίλειον, ψ έπίκλην Ηετεινδν, πατρίκιον 
ΥΛ\ μέγαν έταιριάρχην, τδν δέ τοΰ γένους τών Α ρ 
γυρών Μα ρ ιανδν τά μοναχικά άποδύσας πατρίκιον 
καί κόμητα τού σταύλου πεποίηκεν, ωσαύτως καί 
Μανουήλ τδν έπιλεγόμενον Κουρτίκην πατρίκιον 
καί δρουγγάριον τής βίγλας· ούστινας τρείς μετ' ού 
πολύν χρόνον ή τού θεού δικαία χρίσις ώς είς χρι
στδν Κυρίου παροινήσαντας, καί χείρας έπιβαλόν-
τας, τής βασιλείας όρεγομένους μετήλθεν. Έπ ί 
χαθοσιώσει γάρ καταληφθέντες, έκάτερος αυτών 

P A T R O L . G R . C V H I . 

Τ Ι Ι , iniperaiorem Romauum in calamiiatem uon ex-
spectalam incidere perniisil: u l per eain e r u d i t u s , 

el de propriis deliciis a d i H o n i t u s , salyiem conse-
qui dignus invenireiur. Toleravil enim Ciipm ejus 
Slepbanum, relut (juondaiu Abessalon in David 
proprium patreia rebeilis fuit, ita in eum insur* 
gerc. Conslantinus quippe, Mariano exmonacbo et 
Basilio Petino et Manuele Gurtice proposiii con-
sciis, necnon aliis imperatoribus facinus p r o m o -

venlibus usus, patrem e palado imprpbe deturba-
v i l , etad Proten finsulam relegatum mpnacbum de-
touderi jussit. 

Supremum Conttantifli imperium. 
Imperalor Jiaque ttomani gener Gonstantinus re-

lictus est. Hic statini Bardam Phocae fllium ma-
gistri dignilale ornavit. Qui cum multo leniporc 
bellicse virtutis in pradiis spccimina frequentius 
cxhibuisset, scbolarum domesticue institutus est. 
Basilius ctiam, cognomcnto Peiinus, patricius et 
magnus bctaeriartba provcctus esi. Imperator eliam 
Mariaoun) Argyroruro sanguine ortuin monasiico 
babim exutum creavit patricium ct stabuli comi-
tern : ManueJcm insuper, Gurlicem dictum, palri-
cium et cxcubtarum drungarium proniovit: quos 
quidem ires inlerjecto brevi spatio justum Bei ju-
diciMm (velqt eos qut in unclum Domint pee-
casscut, et in eum iuanus iujccisseiu violentas) 
iinperii cupiditate motos tnccssii. Majeatalis quippe 
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Lfc*x rei deprebeasi, siuguli misera raorte vilam Α οίκτίστφ θανάτψ τδ ζξν άπέ^&ηξεν. ΤΑ δ) περί 
abruperunt. Proltxiorem aulem ei elaboraiam ma-
gis de illis narraiionent opcre prsdiclo insiituam, 
Post dies vero quadraginia, Janoarii meosig eep-
limo supra vicesimum, Siephanum et Constantinum 
cjus fralrem, ne guandoque paria in se aUenlareni, 
suspicaltia, el quod simile *ero repoians, u l , qui 
proprio non pepercissenl patri, aiinus ipsi coodo-
narent, recumbenies eecum ad raensam, escis ad-
liuc in eorum ore posilis cwnprebendi juss i l : 
abripueruni porro quidam Tornacii dici i v et pairi-
cias Marianus, r l 510 Φ» *d hoc parati fuerant 
re l iqui : palalioque cduxerunt, et clerical! tonsura 
inuliaiee in proximas insulas deportaveruiU exsn-
lcs. Haud diu posl, videndi patris desiderlo moti, 

αυτών πλατύτερο ν τε καί έπεξεργα^ιχώτερον έν 
τή προειρημένη (64) επεξηγήσει έχθήσομαι. Μετά 
δέ τεσσαράκοντα ημέρας τή είκάδι έβδομη τού 
Ιανουαρίου μηνδς ύποπτεύσας Κωνσταντίνος τδν τε 
βασιλέα Στέφανον, καί Κωνσταντϊνον τδν άδελφδν 
αύτοΰ, μήποτε κατ* αύτοΰ τά δμοια διαπράξωνται* 
καί λογισάμενος, δπερ ήν Αίχδς, δτι εί τού ίδιου 
πατρδς ούκ έφείσαντο, πώς αυτού φείσονται; έστιά-
σας αυτούς ήδη έν τή τραπέξη καθεζομένους, έτι τής 
βρώσεως ούσης έν τ φ στδματι αυτών, άνήρπασαν 
τούτους οί τε λεγόμενοι Τορνίκοι, χολ ό πατρίκιος 
Μαριανδς, καί οί λοιποί οί πρδς τούτο εύτρεπισμέ-
νοι, χαί τού παλατίου κατήγαγον, χαί έν ταίς πλη
σιάζουσα ις νήσοις αυτούς περιώρισαν, χαί χληρι-

ad Proien insulam profecli sunt; eumque DIO- Β χους άπέχειραν. Μετ* ολίγον ούν αίτησάμενοι ούτοι 
na lico babiiu TestUum conspicali, in luclum pro-
jruperunt immensuin. Quibus paier collacrymatus 
a i t : Filioi genui ei exaliaui; ,ιριί aulem spreverunl 
me. Aique ita relegati eunt; Slepbauue quidem in 
Pro&concaum, et a Proeconeao Rboduro, e Rbodo 
denique ia Mitylenem; ConaUniinus.aalem in Te-
nedum, el inde in ^amoibraciaoi, in qua tumuluim 
et seditionem adversus custodes niacbinalus, ab ais 
ttucidaius eat. Michaei aulem Gbriaiophori impe-
raloris filium deiraciie imperialibua calceia cleri-
€om esse jussiU Caeterura Romauo Jmperalore in 
pnedicta ia&ula morante, Theophylactus patriarcba 
ei Tbeopbanoa pairicius el acoubilor iniertinl con-

τδν ίδιον πατέρα θεάσασθαι εν τή Πρώτη νήσψ 
παρεγένοντο, καί τοΰτον έν τψ μοναχιχφ σχήματι 
θεασάμενοι πένθει κατεσχέθησαν άφορήτψ, οίς έπι-
δακρύσας ό πατήρ, έφη* ΤΙοϋς έγέντησα, χαϊ ύψω
σα· αυτοί δέ με ήθέτησατ. Είθ* ούτως έξωρίσθη-
σαν, ό μέν Στέφανος είς Προιχόνησον, άπδ δέ Προι-
χονήσου είς *Ρόδον, άπδ δέ Τόδου είς Μιτυλήνην δ 
δέ Κωνσταντίνος είς Τένεδον, εκείθεν είς Σαμοθρά
κη ν, έν ή καί άνταρσίαν μελετήσας χατά τών αύτδν 
φνλασσόντων έσφάγη. Μιχαήλ δέ τδν τοΰ Χρίστο· 
φόρου βασιλέως υίδν τά βασιλικά πέδιλα άφελόμενος, 
χληρικδν πεποίηκεν. "Οντος δέ τού βασιλέως Τ ω 
μανού έν τή νήσψ, ό πατριάρχης θεοφύλακτος καί 

ailiutn, ut eum ruraus iu palatium evebereoi. Be c βεοφάνης δ πατρίκιος καί παρακοιμώμενο; βουλήν 
ipsi comrounicata et peraaaaa, leatpus explorabant 
comraodum, quo conwlio finem iroponerent, Eo 
lameo deiecto, et ad CouslaBiioam imperalorem 
delato, conaortea ejua pcenii debiiie tilin* eat. 
Theopbanem jmtriciura mieil i a exsilium, protospa-
Ibarium w o Georgium et pineernam, et Tboroaoi 
prlmicerluitt trerberibug mulialoe ei detonsos, per-
que nediam utbcm traductos exsule* dcportari. 
Decanbri jero mense indiciione soxia adversos 
Cooataiitiauni iDtperatorem slruciis insidiia, Sie-
phaojamio\peraioreiii ex lnsula efulum in palaiium 
iodocere molil i «unt. Insidiis CunaUniino mani-
festali6per Micliaelem noraine Diabolinum, aucioree 
inlolerandig subjecit yerberibua : et boa quidem 

έβουλεύσαντο, ώστε πάλιν τούτον έν τψ πα).ατίψ 
άγαγείν, ήν καί αύτψ άνακοινωσάμενοι, χαί παρα-
πείσανχες τούτον έκαιροσχόπουν πότε τδ πέρα; τή 
τοιαύτη βουλή έπιθήσουσιν. Έπεί δέ τά τής βουλής 
έφωράθησαν, χαί κατεμηνύθη Κωνσταντίνφ βασιλεί, 
τούς συνεργούς ταύτης ήμν.νετο' τδν μέν θεοφάνην 
saxpixioy έιξώριαεν, τδν δέ π,ρωΐοα^αθάρ^^ Γζώρ» 
γιον χαί πινκέρνην, χαί θωμάν πριμηχήριον δείρας 
χαί χουρεύσας, καλ μέσον τής πόλεως θρισμβεύσας, 
ούτως ύπερορία παρέπεμψε ν. Αεκεμβ. δέ μηνί ς* 
ίνδικτ. έπιδουλήν τίνες χατά τού βασιλέως Κων
σταντίνου έμελέτησαν, βουλόμενοι τδν βασιλέα Στέ* 
φανον έν τ ψ παλατίψ έχ τής νήσου άγαγείν. Ταύ
της ούν μηνυθείσης Κωνσταντίνφ διά Μιχαήλ, τοΰ 

praecisis naribu8,a!ios aoribua mulciaios asinisque D Λιαβολίνου λεγομένου, τούς επίβουλους δαρμψ άφο-
imposilos per mediaro urbem iraduxiu Catterum 
Julii mensis die decimo quinlo indicliona sexla 
Romaaus imperalor in memorala ineula praamoii-
l u r : corp«6que ^jus in urbero elaluin, eo quod 
OODdiderat monasterio deposiiuni est. 

Recenliortm imperatorum ChronograpMa finem ac-
cepit α Ltont Grammalico, ab$oluta mentis Jutii 
di$ octavo, praclari marlyri* $aneli Procopii 
fe$to9 anno α mundi conduu sexiei milUsimO 
quingenleiinw vkesimoprinw^ndictione undecima. 

FRANC. COMBEFISII NOTAS 
(64) Anonym., προηγουμένη, qaod c l congrnit, 

vclal dieat, cum de ii$dem ex tnstiiuio in stquentibui 
4i*icram. 

(65) Nempe Conetanlino geuero, qm impcrato-

ρήτψ ύπέβαλεν τούς μέν τάς βϊνας χαί τά ωτα 
άπέτεμεν, χαί όνο ι ς έγχαφίσας διά μέσης τής πό
λεως έθριάμβευσεν. Πέμπτη δέ καί δεκάτη Ιουλίου 
μηνδς έκτης Ινδικτιώνος Τωμανδς ό βασιλεύς έν τή 
νήσψ προτελευτ$ (65), χαί τδ σώμα αύτοΰ έν τ|) 
πόλει διακομισθέν, έν τή αυτού άπετέθη μον}). 
ΈτεΛειώθη ή τών νέωτ βασιΛέωτ χρονογραφία, 

πΛηρωθεΤσα παρά λέοντος Γραμματικού, 
ΊονΛίφ όγδόν, εορτή του άγίον μεγάλου μάρ
τυρος Προκοπίου έτους ,ςρχα', Ιτδιχτνωνι έτ» 
οεχάτ\\· 

rem adlgeral. Ejus reliqnas rea prosequilur Vati-
canua Goiitinuaior, qtii el ipse in Romano Con-
atanlini filio Alum abrumpil; sive ejus toiain 
bisloriam non absoivil, sive codex oiuiilus cxsiaiit. 
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GAPUT I. 

Repudiantnr tabulv chromcce, saltem quoad annot 
et teriem quinqne patriarchatuum. 

Ante omnla dicimus dubiiari non posse, quin 
is , qai in operis sui exordio alium litulum nnn 
suropsit, quam θεοφάνους του αμαρτωλού (ut faletur 
egregius illustralor ejus atque interprcs Jacobug 
Coaro rd . Praedicatorum congregationiarcformai» 
aancli Ludovici vicariug generalig in suis ad pag.! 
QOlif),. idem certo eit quem Magui-agri in Sigria-
na beguroenum egregiumque sub Leoue Arraeno 
contessorenn festive quoianois colunl Gr&ci die 12 
Marti i . IIujus enim veritaiis babemus teslem oitini 
exceptione majorem, ipsum Theophanis anliquig-
gjmuw interprelem ac pene coaerum, Anastasiura 
Pibliotbecarium. laterpretem, itiquam : quia ex 
Cbronograpbia primum Georgii, deinde Theopba-
oia decerpturum sc profiielur, et vero pjerumque 
decerpsjt verbo tenug, quidquid ad historiara ec-
clesiasticam Latine coudondam Joannes diaxonug 
videbaiur poase deaiderare ex Gracie aoctoribua, 
quog nomi»avirous f Postquam autem Georgu laa 
4es brevibus auigit, c De ajtero, inquil, acilicei 
Tbeophape, quid dicam? cum ei ejus conscripta 
vila, qualiter vjdelicet ampjis patrimoniis venjditis 
£iucem suam lulerit; qualiterve secutus Cbrislum, 
abbatis iq monaslcrio Agri funclus officio, yir tul i -
bus fulserit, miracufig cornscaverit, c l confessor 
objeril, satis superque per Byzantiura ei circum 
quasqoe regioneg, his qui prope e* bis qui ionge 
aoat» clamet. ι 

S-5.Qao porro io slatu inchoatumaGeorgio opus 
Theopbanes invenerit, qua raiione prosecutue ipse 
s i l , Juvat ex ipgo prooemio cognotcere, quod cst 
faujugmodi: * Sanelissiroi Cotistantioopoleo» pa-
Iriarchse Tarasii olim Syncellus, Georgius abbagt 

vir eximius et erudhissimus, multis cbronogra-
pboraoa el bisloricorum librie evolulis, compen-
diariam ab Adamo ad Diocleiiani tempora cbrono-
logiam tcr ips i l , digcussisqtie sludiose temporum 
ratiooibug ad invicein comparavit, emendavit, ac 
aolerlissime, nt an*e ejus aetatem nullug, compo-

s u i i : priscorum insoper rcgum ac nationum uni-
vcrsarum slatu et regiminc annoialo, gingulorura-
que quanlum licet obsemris aelaiibug, guprema-
rum et universaltum sedium, Romae dico; Alexan-
driae, Anliocbiae et Hierosolymorum pontifices 
enunieravit, eorumque annos ae tempora egregio 
digessit ordine. Sed quoniam pravepienle ipsuip 
morte, opng, quod ad Dioclcliapi usque tempora 
gcribe&do, u l gumpg praefaii, perduxerat; non po-
terat ad propositum sibl finem prosequi; nobis 
velut sincerioribus amicis illud reliquft, mulla cx-
casanbes plqribus bortalus, ut ne imperfecium 
relinqueremus laborero euum, aique ad eumdem 
suscipienduro coegU. Quocirca monidsejus morem 
gerere coropulsi, molem robore nostro longe gra-
•iorem sascipimus. Multis giquidem roluminibug 
diligeniiug exqoisilis ei quanlum faculiaa et inge-
nlum dedil examinatis, praesemcm chrouograpblam 
a Diocletiani temporibug ad Micbaelis el Theopby-
lacli ejag filii imp^riom compilamug; re^ee Jnguper 
ei patriarcbas, macnpn eorom gesta el aeu^ee, qua 
par est geduliute, describlmas, nihil ex proprio 
adnecienteg; sed pothig ex anliquig hisioricia et 
oratoribus colligentes omnia, proprjis iqusqae 
locig digessimus, secundum temporMm rationem 
res gestae ordinantes, ut quoto anoo quid factuui 
git in bellotel Ecclesia,in prorapiu babeanl legcrc 
yolenies. » 

4. H*c ibi , in quibus aorigtog συνεγραψάμεΟα et 
τετάχαμεν, paaluimi-g per verbqro prapsentis quain 
prelcritf (emporia explicare: quia procemium illad 
operi non facto sed faciendo premfui a Theo-
phane, iig persuademur argumenlis, quibus credere 
cogimur non omnia quae preconceperai animo 
fuisse ab eo effectui mancipaia : quoruai defectum 
cum sciolus aiiquig praesumpsis&et gupplere, prae-
cjarisaimo auclori baud mediocriter ipjuriug fuii. 
Eteolm chronograpbia Theopbanis, qualem nonc 
babemus, ex colktione quinque codicura mgg. Regii 
scilicet, Peyrexiani, Barberini, Vaiicani et Pala-
l in i , duabug conatat parl(bpg : qiiarom qus polior 
est el vere aurea omnlque acceptione djguissima, 
bistoriam exb^bc^ per ί μ η ο · digestam ; allcra vix 
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plumbea dlci merciur, coiisisliiqiie in labulis chro-
oologicis (Canonia vocat Goar) quibus per loculos 
divisis, primum annus mundi, (um Gbrisii incar-
nati, dein imperatoris romani, proxime regis Per-
sarum aul ducis Arabum, rerum post Persas in 
Palaestina poiientium, denique cx ordine quinqtie 
episcoporum pnecipuorum seu patriarcharum, l lo -
inani,Conslanlinopolitani,HierosolymiUni,Alexan-
drinl el Anrtocbeni orda et anni continentur. 
Tabulas aulem istas magna cum diversiiaie non 
xant-im praeflxas annis-non suis, aed eiiam men-
dosiseime conscriptag ease, et plurimis hiare lo-
culis, ac porteniosis prorsus annorum, praesertim 
patriarcbaliun), auppuiationibus scatere, cum ipse-
met Goar agnoscal faleaturque; mirum eat aut 
ipguui, aut qui defuncti Goarig laborera eduxil in Β 
l icem Combeflsium, potuisse sibi persuadere, ab 
auctore Tbeopbaue esse. c Qui tariorum aucto-
rum senientiag et numeroa seculug sit varios, 
qpasque, proprium urgenle persecutionis necessi-
tate non recensuerit, proindeque exigere a lcclore 
suo possii, ut qui dormiianlem Homerum paiitur, 
Tbeopbanem quoque lapsum erjgat corrigaique: 
cum nimirum succedeniee et ad inviccm cobaeren-
U3 oumeros in sequiores transponit annoa, seu 
etiam conjunctos annos in dissiu canonia destilto-
rie iransfert: aut eidena viro nunc pauciores, 
mox plures diversis canontia assignat annos : vcl 
cum ejusdem viri paucloreg auni plura occupant 
eaoonia: aut cum summa quapiaro aelatis sequales „ 
loculoa sixe caoonia quibusdam onrissis non acce-
p i t : vel deniquo cum oumero ejasdem anni repe-
ii to confusio infertur DOD mediocris. J 

5. Yerum ai baec lam niulla, lara gravia volu-
wus Tbeopbani imputare, verendum est, ne plura 
ac graviora occurrant quam quibus lectoris, quan-
lunivis benigni, lenitas possit ignoscere. Nam ut 
oraiUam quae circa sancli Gyrill i Hierosolyinilani 
deceagoruroque ejus ac succes&orura cbronotaxin 
foediasirae errala demonslravinius, c Emendaiio-
nem superat omnem, inquit ipse Goar, Romano-
rum episcoporum nomen Xrequcntius omissam, et 
r las pag. 208 auclori peoilus ignoia: « quod uti 
ex indubilatis pontillcum annie manifesie nobie 
constat, Ua fortaesis in aliis patrtaixbig depreben- D 
derenuig, si de eorum successiouibus atque aetati-
bus pari nobis ratione constaret. Neque dixeris 
viiiofeos caialogos prse oculis habeuicm Tbeopha-
ncin itque ex iis annos auppuianlem in istorum 
errorum partem non njinimain prolabi poluisse: 
ubicumque enim in ipsa bisloria pontiftcis Romani 
occumt roenlio* non alium quam par eral nomi-
navit us,piam : quomodo igiiur ignolam poluit 
eorum aeriem xiaiemque babere ? aul quae potesl 
tanta concipi ullius scriploris oscitantia, ut anna-
les ordinang, eosque in capite imperaiorum et 
pouiificum annis pnesignans, nojuen aliquod ecri-
bat diversig*iraum ab eo, de quo in ipsa bistoria 
aiturug e s l : aut sallem, cum de aliqvo egerit DO-
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minatim, non cogitet alium bunc esae ab i l lo, 
quem in fronle expresserat ? Sic ad annum 10 et 
11 Gonstanlii namntur acU inler Atbanasium 
ei Juiium Papam, qui in anno Constantii 15 et 
ipsc pontiiicatus sui 15 annum uUirouraque ex-
plevil : cum interiin in tabulia lotus ejua ponliA-
catus ad aexemiium relroaclus, ipso quem diximus 
10 anno Gonstantii, Liberium faciai saccedere 
Julio. 
^ 6. Quid autem dicemug de regum Persarum se-
rie? Exorditur eam Georgius Syncellus anno 
quarto Alexandri Mammea3 9 qui fuii vulgaris a»ne 
Alexandrinoe 218, et exposiiis singulorum nomini-
bus, et quot qoique regwaverint aunis, usque ad 
Persici imperii flnem sub Saracenis, quinlum r e ' 
gem Uracem (Arareuchem diclum in labuiis Theo-
pbani afflctis) inducii in imperium anno Alexan-
drinas aer» 264 confbrmiler ad annorum spaiia 
aingulis ejus decessoribiis in catalogo aasignala; 
eumque annos 47 regnaviaae scribit. Tabulaeau-
lem (quae pene ubique quoad numeros annorum 
uniuscujusque fegno aUribulonim cura Georgio 
conseniiunl, sed ordinein quandoque et oomina 
comroutaut) cum toiidem ajuais r^gnasse Arareu-
cbem admittant, ultimum illiua aiuium componm l 
cum primo Dioclcliarii , Alexandrin» aera» 277 
atque ita quatuor annos auferunt Quis autem 
credat Theopbanem continuatorem Georgii, nulla 
appareote ex causa ita ab auctore suo fuisse dis-
cessurum, ei tabulag ipse conscripsisset 7 Quis 
rursum credat omiasurum fuisac Varanis, seu 
Uranis 5 nomen et annoa 4 · ai p r » oculis ba-
buisset reliclum sibi a Georgio Gaialogutn: ae 
deinda pro Urarane 5 Arsabelum , pco Samaspo 
Pecmasaphum fuisse scripluram, nomijiibus toii 
Georgianae seriei ignoiis ? 

7. Siiuili ralione licebit ab iis argumcniari pa-
Iriarcbie, quos uhimo operig sui anno aic subne-
clit Georgius^ ul ab iisdcm exordiri deberent 
Tbeophanis tabulae, a primo DioclctLani anuo 
exordientea; licei de illo anno, utpote jam satis 
descripio, nibil scribendum sibi eaae Tbeopbaneu 
putaverit: vel boc ipso indicana prias opus a se 
continuari, non conscribi novum, quod alias 
auspicari debuissei ab iliius ad iinperian» in-
gressu, qui primug oflerebalur in historiai argu-
mentum. Hunc autem annum cum descripsii Geor-
gius sic concludi l : 

Bomm ephcopui 28, Caivs, anni$ 15. 
Antiochia epi$coput 17, Cyrillus, annis 15· 
AUxandriat epUcopus 16, Theotuu, annit 19. 
Hierotol. epUcoput 58, Mymenami, annit 12. 

Ex quibus juxta priores Georgii calculos, Caius 
quidem et Thconas priiuum illum babuissenl in 
cpiecopaiu annum : Gyrillus, anno Alexandrinae 
» r a 3 264 creaius, annum egisset 14; Hymeuaeua 
vero uhimuni, niei (quod est veroaimile) dicas, 
librariorum vitio faclum ut duodecira annia scri-
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Ipretur sedisse, cui pasgim alibi anni plusquam Α Tbeopbane continuatse prpftxa, bojusmodi Cano-
80 assignantur. nium exbibel rpao in limine : 

8. Interira labula, cbronograpbi» exbinc a 

Annus Anntis Rom. Imp. Rex Pers. Romaa Hierosol. Aleiandr. Anltoebiae 
condiii Incarnal. Diocleiia- Ara- episcopus episcopus episcopus episcopua 

orbis divinae nus annis reulhes Caius Ilymena?us Tbeonag Tyrannus 
2<T. annis 17. annis 15. aimis 24. aniri* 19. annis 15. 

5777 277 1 15 7 13 11 2 
5778 278 2 16 8 14 12 3 
5779 279 5 17 9 15 15 4 
5780 280 4 Varanisan.l . 10 16 14 5 

Non qua3rimu3 ulrarum labularum calculi ad veri-
laiem propius accedant, et num major fides ad-
bibenda non s i l Eusebio, proximos temporibus 
8 U 1 8 epigcopos sic ordinami, u l Caius, imperium 
suscipienle Diocleliano, egeril in episcopatu suo 
annum 5, Hymenaeus 19, Theonas 4, Tyrannas 
nonnist post annos octo successerit Cyrillo, circa 
Dioeleiiani iuilia agenti annuni dumaxal 6. Ha?cf 

inqaam, non quaerimus : sed istud potissiimiiu 
lecioris aequi judicio a?stimandum relinqnimus, an 
cum Georgii cbronotaxi tam male cobacrentia pos-
eil credi scripsisse iflins continualor, aut omnlno 
aliquie qni Georginm legeril ? nedum is qui omnia, 
qnae sibi ille ad texendam cbronoiogiam conquisi-
vcral inslrmnenia, baeredUavil. 

CAPUT II. 

Qunmodo tabnlce confectce videantur. Qua mra 
Theoplwne* usus $it. Quain recte ab anno ejut-
dem 277 exorttu sit. Quale til Chronicon quod 
Raderus Alexandrinum dixit. 

9. Quid igilur? inqnies. Adeone impudcns fuerit 
aliquis, ut Theopbani afflngeret labnlas, de quibus 
rogitaverit numquam? Non hoc dicimus: sedosn-
nino arbilramur, ejusmodi tabulas ab eo non tan-
inm excogiiatas fuiasc (ut commodiores ad usum 
lecioris, quam modus ille quem lcnuit Georgius, 
annos mundi Cbrislique el imperatoris Roraani 
praefigens hisloria? ad inslar l i iu l i , ad caleem vero 
rujuaque anni Persarum reges el qaaluor opiscopa-
tuum praeauleg subtexens), verum eiiam Hneas, in-
i ra quas essent describendae per loculos divisas, 
ab eodera Tbeopbane fuisae dednctas, saltem in 
principio operis ct ubi id nou fecit, similibus l i -
neia ducendis spatium in codice vacuum relicium 
fnisse a scribenle. Dicimus tamen quod annos 
muadi Gbrialique el Romani imperatoris scripsisse 
contentus, el episcopaluum titulos cuique locitlo 
prxsignasse, loculos ipsos oiniserit laniisper in-
scnpiisnominibuaepiscoporumcl singulorum annig 
implere, dum quod in opere prancipuum erat absol-
v i sse l : deinde auteni vet morbis vel a>rumnis im-
pfiditum, vel etiam rei diificultaie absterriium (cum 
viderel quomodo cpiscopales calalogi in desi-
gnando uniuscujusquc poutiflcatus lempore vel in-
tcr se vel cum nolis ceriioribus pugnarcnt, et summa 
annorum inita in descensu ascensuque faciendo 
nanqiiain rccte finiretur) desperasse de successu. 

Satis crgo habuit omissa lanlispcr cura pcrte-

xendae accuratius scriei, in ipso qtiandoque bislo» 
riae context" nonnullos episcoporum eo anno se-
denliura nominarc, quandoque eorum noinina 
certius sibi cognila inscribere loculis a<f id pnepa-

B ratis : onde eos acceptos in Anustasii vergioneboe 
modo reperias : < Mundl anno vi ooxcix. Divioaa 
incarnalionU anno 599. Anno vero imperii Phocae 
5;lsacius Hierosolyraitanus, Tbeodorus Alexan-
drinus, et Anastaaius Anliocbenus babenttir anli-
atitca. > Et paulo post : t Anno imperii Pbocse 7 t 

Sergius Conslantinopolitanus, Zacbarias Hieros«v-
lymitanus, et Joannes Alexandrinus habentur auti-
stites. ι Haec enim aliaque similia, in Anastasie 
qu!dem noft admodum rara, in Tbeopbanis vere 
textu vix unquam rcperienda , tmde accepigget 
isle, si bic ea in dictis loculis non signassett Hoe 
autem eum credlmus in roclius sibi cognitis urbig 
Constantinopolitanae Patriarchis diligentius fre-

£ quentiusquc fecisse, cum ipsi bistorise snx tam 
accurate inserueril eorum, qui suo «vo foere vic i -
niores, initia finesque. Quin el Romanorum ponli-
ficum tempora sibi propinquiora in eadem bisloria 
diligentissime expressit : et quamvig in antiquio-
ribus aberrarit subinde a veritate, non admodum 
correctog gecutus catalogos; nunquam laniAn gfc 
est hallucinatus (incipiendo a Julio, cujug ad an-
num a?rse Alexandrinsej 554 mcminii), quin revera 
eo ani proximo anno is pontifox Romanae Catbe-
drae prsesederii, cujus faclum aliquod in hi ">ria 
cxpliealur. 

10. Tabulas autem ita vacantes in codice adhu^ 
invariato reperisse Anasiasium, omnino credimug: 
postea autem facium esse, ut sciolus aliquis, ex 

D catalogis in fiancti Nicepbori patriarchae Goiulantl-
nopolilani compendiaria chronograpbia reperlis, 
praRdictos loculos implere lentaverii, inde, ubi is l i 
in guo desinebanl manugcripto, gursum ascendeas 
per aunorum spalia, recle aut perperam definita ; 
nibil pensi babendo quot quique mengeg Qicsque 
plureg aut pauciores sederint quam anuorum i n -
tegrorum namerus adjunclus significat. Iia ne-
cessaiio fieri debuit r u l ejusiaodi i>upputatioiieg 
comiplis eiiam quandoque in ms. numerorum no-
tis viliosiorng redditi, non modo a veritate rece-
derent plurimum, sed nec cum Tbeopbanis bislo-
ria sequente neque cum praecedente Georgii suppti-
tationc possent coiocidere. U l aulcm Anaslaaii 
vcrsionc raovcmur ad crcdcndum, ucquaquain Tbeo-
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•el ab initio inseripsitse Α utrumqae detraccum voluni, existimahtque eiiam 

tabuHs episcoporum q u » diximus noniiaa : sic 
eadem moti auctoritale persaadeniur, non singulie 
annis prsesignatum fuisse a Tbeopbane mtmdanae 
ar. Chrigtianae sras numerum; sed ilem ul Ana-
slasius facit, ad initia duntaxat Imperatorum, et 
quandoque alias t alibi tero solum signalum im-
perii annum, qurtd eo ierc solo consuessent histd-
riei pubiica scripia signare; Ilinc porro ficri non 
difliculter potait, u i dtim ad annos miindi stibinde 
revocantur anni iotperalorum, aliqua difficultaie 
incidenie^ non seroper facta fueril uniformis pro-
greggio, qaemadmodbm infra ddciuri swnae, os-
lensuriqde ndn um ipsius Tbebpbania ertbre id 
facfum, quani receplse per universudi Orientem 

8ic eeriu» quam par esi Dioclelianum ab eo in 
iroperiuin induci. Cum enim Grascorum annus a 
Septenibri roense suum sumat exordiom, et toro 
ex aliia auctoribus, tum ex Gbronieo, quod vocant 
Alexandrino, babeamug, < Dioclelianum imperato-
rem 45, Kalendaa Oclrobrie Chalcedone renunlia-
lum, 5,Kalendas Octobris Nicomediam purpuraturo 
inttaviste, el Kalendis Januarii eonsuleni pro-
diisse, ι chrideiis eal nullam aniii 276 partem ad 
ipsiua imperium peiiinuiese, niai usque ad Kalen-
das Januarii differag anoi initium numefare: quod 
fluu faciunt auctdreg uno aiino Dictcleiiani initiam 
antictpandum judicantes, sed alio nitantur ftinda-
raento, perauasi videlicet Palilibus festis, i d est 5 

cx uau Aleiandrin» Eccleaiae cbronotaxii, cul ap- ' Idug Maii , iltum esse etorgum regnare. Yerum hoc 
tare ae aoctor debuerit; Hic laiuen ne tanebraa 
roultae offtindat, Tbcopbania chrdnologiam ad srae 
Y U l g a t o abnoe spiaturis* faanc disaertationem vul-
gare placuit. 

41. Alexandrlna? porro siv<* ecclesiaaiicse xtx 

differenlian), aera Gracorutn 6eu fiomanorum id 
est Congtaniinopoliianoruui„ ipse nobis Tbeopbanea 
explicat ad extremtim Zenonig imperatoris annuin 
bis terbis : t Caterum annus, q u o Zeno m n r t u u a 

esl et Anastasius tmperare cofepii, tib Adamo 
ν χ DCCCCXCIX apbd Romanos mimera'ur ; q u i j u x t a 

diligeniiorem fci veriorera Alcxandrioorum caicu-
luui voo DCCCCLXxxin. a Diocleliani imperio 207, 

quaro Umere assumptuoi fuerit ex terbig Claudii 
Mamertiiti in chronico, in alium prorsus qtiatn re-
tera habeanl genaum detortig, dilucidc Pelatius 
noster oslendit lib. n De doctrina temporum cap. 
30, ingenue relractaog* qus alia» ex inveterata,ut 
ait, cbronologorum senleniia scrlpserat. Eosdem 
autem prorsus nihil potesl juvare 44 Consuiaius 
Diocleliani cum 11 aund iribuniiise, id & l impera-
loriae poleatatis, in qnibusdam lapidibue compoti-
lus. Aliud enim eai ulriueque initiUm: el Cum boc 
optime conslat quod bunc cotisulalmn adierit anno 
imperii sui ρήηιο, et ideo recle c a consulibus 
Diodetiano 11 et Aristobulo ejugdem Diocletiani 

a divina iDcarnaiione 185, indiclione 14, notaiur. r anni ad Pascba ordinandura digesll sunl, > quem-
Qui annue Ciim cilra dubium ullum fuerit vulga-
ris acrae 491, liquido apparet Alexandrinoe, in mtln-
danis quidem gedecim anoos pauciores numefasse, 
a3rai aulam Christian» annos detraxisse o c l o : 
ldque tommodioris guppulationis causa, ui appa-
ret, quo loio uno sxculo uniiatum ac dccadum 
nuincri aiqualitcr procedefcnl io recensendis mundi 
Gbrisiique atinia. Ilbnc igiiur calculum secutua 
Tbeopbaiice, el ebrunograpbiam & Georgio Syncello 
usque ad Diocleiiani perductam inilia porro per-
lexiatug, pfimaro dicti iraperatorig anhum compo-
suit ctim anno Christi 277, ήύ\ nobis, octennio ad-
ditOi esl 2859 atque ita tacite correi i l errorem 
auctoria sui, annom 278 Alexairdrina?} priaium 

admoduni in fastis Constanlinopolilanis exprease 
diciiur. 

15. Conslanllnopolilanis, lfiquam, licet noiiori 
jam nomine cbronicon Alexandrinum vocentur, 
ex opinione Raderi nostri eosdeni Graece Lalinc* 
que edcntig: quam el nos appellaiioncm (ut re-
Cepto serviamus usui) Ubentiug usurpamug. Satis 
^nlm esae poieai eruditum lectorem bic roonuisse, 
qtiod chronicon HUid revcra nibil ininos qaam 
Atexandrinum s i i ; quippe quod nihil babeal cum 
Alexindrindrum rationibua conuuune. Non men* 
s lum, tion dieriim nOmina, qbae Alexandrinle 
ifegyptiaca.erant omnia, tbronico autera btiic par-
lim Graeca partimLalinasunt,Ut Kalenda? idua,elc. 

bidclfetiani facientis. Eienim hit Alexartdri Mara- D Non iaitium anni, quod Alexandrinis euroitor a b i te annos tr^decim recte itt anno 215, qui nobis 
225 fuit, exordiens, tniiiad recte eidem dederat 
gncteesorem Maxiniinnm, anno 228, qui fuisgijt 
tttlgaris acras 256, cum dictam Alexandmm coir-
8tet gqlia tlovem dicbus ullra tredecim annos i t -
ftnasse, alque adeo pridie Nonas Mariiaa acclama-
Ibtn, ipftia Idibue obiisse: bl congequena eit primbm 
Blaiifttini annum statui debuiase 227, el feliquo» 
dciDcepe ftnnoa a Georgio aumen&ios, tali enrore 
seiuel poaito, excresccre supra numerum justum 
auud utio. 

42. Opiime igiiur ffecii Tbeophane^ qaod Ceor-
gianas cbronograpbise giipcrfluum istuin anilam de-
traxeri l : non ilem i i , qui i^si Theopbani annum 

tnense Thoib, cujus primua dies respbndet 29 di t i 
mensis Augusti: in chronico autem a Ralendie 
Jaouarii Roraano more ducitur. NCHI anni titulum, 
quem Agyp i i i a tegibus imperatorlbusTe surae* 
banl^ Ghronicon autem snralt a consulibus e i more 
Romano. Mon se^am Gbris l i ; quam qualem u s u r -
parint Alexandrini jam Tidlmug, ehrouicon aulcm 
proraus non atiingit, pi-ocedens Grascorom more 
pcr Olympiades, iEgypiiis in rebus publicis c o n s i -
gnandis inusilataa. Ut awleiu cx tanta cbaracleram 
cbronologicorum ab Alexandriitornm uso discre-
paniia manifcale conv inc i lu r Alexandriiiomm noil 
esse, in quo ilta reperitur, i u e converao indubila-
lum videtur ferri judicium posae, 'prscdiclos fastoa 
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Constantmopoli seu Nov» Romae scriplos egge, ubi Α eujnf egregio foeltti po*t atrc oris raortem iirlucen* 

produecndo tnlenCus Gombeflsios, Noias addidir io usu vulgari ista erani omnia, roagna parle ex 
veteri Roma illuc traducta simul cum imperii sede; 
non iiem fn reliqua Graecia, a Latinia ltominibtig 
ooagis abslinenle. Iatud vero maxiroe ex postremis 
prxdicli Gbronici annig liquet, quibus tam prolixe 
describuntur Acta boiii Magigtri, iu lemplo Siudila-
runi Congtanlinopoli gepulii aono Hcraclii 17, ab 
aliis higioricig vix leviter iacla; ut non Untuni ibi-
dero scripsiaaa auciortro, sed et ex Siiiditig unnm 
fuigge, nobig appareat Terosirailliraam. Ast pracBgiiur 
cbrontcon haec, q u « gequitur gaome Πέτρος *AXs-
ξανδριίας. t Uinc deinceps annorum ab Adaiuo 
protoplagto sive ab orbis condili exordio aumma 
coliigenda est, reapondentiam ingpiraue a Deo 

posteriorea. Itaque oroisais iis quos fpsi obgerva* 
runt et correxerunt in Tbeophane erroribue, et ; 

difficuhaiibug quas alligerunt prattennisais, duo* 
tanlum hic puncla noiabiQius: non tam quia ab 
ipsis levi nimie manu tractala nec saiU ^ierc expti-
cata, quam quia ad plurirooa consequenter aitnog 
gpeclantia, toiam Tbeopbanis cbronologiam ob-
gcuriggimam reddunt, el ad « r a vulgarig nuroeros 
ipsius calculog aptare volenlibus, incredHjiles pe-
riunt molestias: quaa nog experiendo edoef!v qaod 
iis emollieiidig nobis privatiin comparaveramuv 
remedium , libenter in publicum hic coaferimus. 
Egt aulera boc in eo siium, ut occagione exerra-

Scripturae et saocte institulig per divinoa Patrea B t i o n i s delecta, ei alalutis eidem utrinqne lenwinis, 
alque in Ecclesia Caiholica recte celebraiig fegifri-
tatibug. ι Itetn de Agno typico el Pagebalibug at-
que ex malbeseos raiiouibus frequeniei- digputat: 
Atexandrini autem episcopi gcilur mtrcus fuigge, u l 
deiinitig accurate solis ac lunae cyclig, Pascha toli 
01 bi Gbrigliano, quo die esget celebrandum, indi-
caret. Quid auiera lum, gi eo non obatante, Cycli 
Paschalis rationes porgpectag babere siuduerint 
lleraclii «vo oqines qui docti cupiebani haberi 
apudLaiinoe? Gnome autem Istiosmodi nonmagis 
indicat auctorem fuigge pairia Aleiandrinum, ae-
dum urbie illiue episcopum aliquem, quam similis 
jrfia ex Euaebii Caegariengig, vel ecriptoris alteriua 

doceainr lector, eo quod inier Magni Congtantlni 
et Jotiani imperatoris «xordia flutit spaifo, noyem 
annorum differenliain inter vulgareni seram aram-
qae Alexandrinam esae concipiendam, ut suis quae-
quc aptentur tcmporibtis: et rursufh ab anuo 
Phocaa quarto usque ad Gonstantim Gopronym! 
morlem: eum alias coramoniler, sicut antea dt-
ctum est, soli oclo anni adjici debeant ad name-
rum aerae Alexandrin», ut coro vulgari compona-
tur. Utruroque autem tanlo facimua libeniiue, quo 
ceitius osiendere posaumus postremaa exerrationia 
culpam nequaqaam pcnea Theopbanem restdere, 
aed commuoe tonc passim fuisse omaibus Alexan-

opuacuio \ e l epiatola quapiara accepla et libro ^ drina aera utentibus, ui aunoa roimdi Gbristique, 
prasfixa, Euaebium aut ipsum cojue ea eaaet gno-
me auctorem probaret* liaque baud paulo reciius 
Panttinrua aliique fecerunt, qui diciuai Chronicon, 
prius in Siciiia reperlum quam illud ex Auguslauo 
mt. Raderua plenius acciiratiuaque vulgaret, c Fa-
aioc Siculoa > nuncapatere 9 cum usu s i l inter 
erodilos receptnm (quem et nos in mariyrologio-
rum aniiquorum aequimur nom«nc!atora f quotiea 
ignoramue ad cujue Ecclesia uaum descripta foe-
rinl) u l roas. codicibua nomen fiat a loco in quo 
reperli eunt, ?el ab eo qui illos proprios ln 6»a 
posaidet bibliotheca. 

CAPOT III. 

Deanno Comtantii et Galerii corregnanlium et qulnto 

uno quam par eral paocioreg, eo lempore nume-
rarenl, et sic imminoloe cum vera Indictioae nibU 
lominus componercnt. 

15. Huic simile aliquid etiam in primo caau w& 
diese suspicari possumus, demonitrare non poggu> 
mug. Etenim Georgius Syncellus, cojug cbronolo-
gicuin opus pertexendum Thoopbanea noeter eug-
cepit t pag. 32 editionis Regiae pracfalur, se < Chal-
daeoruin dubiam conjecluram arte demoosiralWa 
refatalarum, necesgario inlerpretandog gibi ducere 
anno^ Egregororum ugque ad 165. Enocb, qui 
mundi fuit 1287, ut dcinde, inquil, ad vigeaimum 
Guttsiantint ab Adam ordine eervalo numerandl 
aeriem traducam: ei regum unicaiqtie genti impc-

Phocte m TheophnmtChronographia prtBlertiu, ae · , u Λ 
demnm pott plnrium annomm seriem, ad lacu-
nam explendanu Juiiano et Copronymo inpra 
juitum lemput eorum adjectis. 

14. Postquamab infinitis propemodum errorlbue, 
qtioe T i t i o g i s g i m a » labulae Tbeopbani i i D p i n g e b a n t , 

diligentisgirai auctorig nomen viudicavimus, et 
prorgag indignas esse oatendimug, quae eum chro-
ftograpbia ejua circumferaniur, non hoc agenduin 
nobig putamaa, nt ginguia ejus capita revocemus 
ad examen, et quandoque exerrantera, qnod ba-
manum est, ex aliis ceriioribas quain quae ipse v i -
d i i monumenlv» ac temporia gignandi characleri-
bua, revocemug in viam. Praegiitii boc roagno aiu-
dto 61 labore inlerprea ejus pmioininalus Goar; 

aumroam me non ogcitanier colleglese demou-
gtrem. ι Hasc ille Goare inlerpreie. Verum si qait 
reepondeat τδ utqve termioaui eignifieare, ot 
acbolae pa$8im loquootar, extringecum, adeoque 
Georgium censuisse, Contianlini Yicennalia gpe-
eure ad proxime seqnentera a dicta gmnnaa an-
HUID TOO occcxvi qui nogCro 325, rceponderet, 
recte ge babebit tola Georgii guppulatio, fique 
erraterint goli, qni in ullimo praesignall numeri 
anno, eadem vicennalia collocarunt. Hoc auiem 
manifegte Theopbanes fecit, giqnidem cum Vicen-
oalibug Gongtantini et lempore cclebrata* Nicamsa 
gynodi indiclionem 12 conjunxit, quam eongiat 
Coss. Paulino ci Juliano dic 10 Maii babUaui, at-
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que adeo ad 13 Indiclionem perlinere. Tali porro Α 
errore jam posilo, neceaaarium fuit, per annos 20 
sursum ascensuro, primnm Con&Untini annum 
statuere annura auas arae 297· Nec ulloni sibi po-
tuit reaervare annum, quem Conslanlio Chloro et 
Gnlerio Maximiano inscriberel, quasi posl abdica-
lionem Diocletiani ct Maximiani Herculm (factara, 
ut tradit ipsemet e i consentiunt omnes, « r » 
Alexandrinaj anno 296, i i Kalendag Marlii) solis 
quatuor mensibus vixisset Gonstantius Chlorue 
Gonstantioi pater : quod ipsinn manifesfe oatendit 
ee aenlire, cum a i l : ι Anno imperii undechno 
t i ia ftinctum ; > quem anno 285 dixerat Casarem 
eaae institutum. 

46. Alqui non tantum Alexandrinuto Chronioon 
dicit, quod Consianliua, Gonstantini Magni impc- B 

raloris palcr, com annos 42 imperassel, vila ces-
s i l ; et ipsius Constanlini annum primum compo-
n i i cum iuiiio Olympiadis 272, sed etiam ex faslis 
coneularibua conatat, prasier illunt aanum quo, 
eedeniibus impcrio soceris, Augusii declarati etiut 
Gaierius atquc Constanlius : ctiam anno aequenti 
consulatus insignia gessisse Goitstantium. Fuit 
igitur Gonslaiiiii imperium unius anni el quatuor 
mensium : posl quos morluo patrc die 8 Kalendas 
Auguati, reliquum quidem tempus, quod Graecis 
dunlaxat uniua mensU usque in anni aui sub Qnem 
supererat, non poiuit apud cos primum Gonslan-
liiti annum efficere: potuit lainen eorum posieros 
anibiguos rcddere Laiinorum supputatlo, ad quos, ^ 
adbuc quinqne menses ad Januarium numeraiaros, 
copperat Gonstantiniis imperare. Quidquid sit, et 
quocuuquc ex capite i i etrarint, qui Theopbani 
erroris dederunt occaaioncm; potuil ipse Crrorem 
agnoscere atquej corrigere, cum ad troculentam 
illain famem describendam pervenit, quae septima 
indictione iniminente Orienlem afllixit, quamque 
ex scmel posita rerum per atinum unum anticipa-
lione relulii ad annaro 324. S i enim tunc, cum 
babila est Nicsena synodus, Alexandrinua solum 
agebaiur ahnus 316 el indiclio 12; quae post asta-
lem anni iisdem Alexandrinia 524 imminebal indi-
ctio.non poiuisset nisi sexia ccnsei i , adeoque ecire 
potuit cum seplimam dixit, res quae illam prace-
dcbaut indictionem anno uno a se anlicipari: et D 
annum 225 a se numerari debuisse* ui baberei 
clalem, quain eeptima sequebaiur indiciio. Maluit 
tamen positos aemcl calculos prosequi loto reliquo 
Gonsiantiui el euccessoris Constaniii tempore; 
atque ut hiatuiti unius istius, anni landem supple-
rel , Juliani imperitim (quod umim annum el men-
ses octo non iniegre cxplevii) per ires penc solidos 
annos dividere. 

47. Uac unius auni ad Julianl (yraonidem adje-
ctione in viam regressus Theopbanes, ab initio Jo-
viani, id csi ab anno Alexandriaae serae 356, ctijus 
Jaiiuaritis curo noslro 364 coimtdit» inoffenso pcde 
progrcditur, ct guos annos cum indictionibua(quas 
reliquo quarto ci quimo steculo rarius indicat, sce-
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calo anlem sexto posl Anasiasii morlein pene quo-
tannis designai) recle componit usque ad Phocas 
el Heraclii leirpora; ubi novus occurrit nodus, 
etiam a Goare animadversus ; eed ita, ut aniraad-
vertisae conlentti9, ejus causam exerrandique prin-
clpia ac inem non eollictle indagarit: cum laraen 
non modice referat ad chronologtam ecire, qno 
loco exempttis annus nnus s\i, quo deindc alius 
unus eabslHutus. Idque eo magis opera3 pret*um 
cst facere, quo certfua est, non aliquam Tbeopba-
nis halluciiiationem casui !nter?exissc, sed cx eo 
quod aliqtlando pnblice usurpatum fuii, in neces-
sitatem induclum tale quid faciendi, ei ab Usilatls 
calculie nollet recedere et tamen aliquandd vellct 
in viam redire. lta porro res babet. Postquam 
Alcxandrin» aera* anno 595 inense Novembri, in-
dictione 6, occisos a Tyranno Pboca Mauriiiom 
filiosque narrasset, primum Hcraclii annum cum 
Alexandrino 602 componens ita orditur : Hoc anno 
mcnsia Octobris die 4, hidictione 44, Heracliue ex 
Africa appulit cum navibus, atque iia ex octo 
Pbocae annis eique reapondentibus indiciionibtis, 
unaiu toll i l . Si qu&ris, Quam ? respondemas, De-
cirnam, in quam annus quimus Pbocac cadebat; 
cum anno ejusdem quarlo de industria conflatus 
in unum, rejecta ad calcem ejus morie Cyrtaci pa-
triarcbse, quam bunc « obiisse 20 Oclobris die 
Sabbati, ac funus curaltim esse 30 ejuadem men-
sis die Dominica, t habemus ex cbronico pradi-
c l o : qui temporum cbaracterea in aiinum dunta-
xat 599, aera» Alexandrinaa c l in 10 indictionem 
cadunl: rcliqui autem trea anni Pboca?, uii ti prae-
cedentes qualuor, sic inlcr se narralione cobaereni, 
ut inlerjici illis prorsus nibil possil. 

18. Quid autem cocgit Alcxandrinoa anntim 
unnm dissimulatum prseierire manifcste docebit 
pnecilalum Cbronicon ad annuin iroperatoria Ifcra-
clii primum bisce terbis : ι Α septimo (ktobris 
praeseotis indiclionis 14 usque ad 15, Januarii in -
didionis ejusdero, scriplum eat in publicis labulis 
imperii Heraclii. E l a 14 ejusdem indiciionis ejus* 
dem mcnsis scriplum csi in reliquum lempua 
anni asque ad Decembrem nempe expletum, 15 
indictione el consulalu ejugdcm religiosiesiiui 
pHrtcipls bostri. ) lUque unus idemque primils 
Heraclii annus, in duas indiclionca diblraclus, oc-
casionem attulit primum Heraclii annoni stataendi 
euro, qui revera initia ejua prsecesftit, et luitis 
Pbocae debebalur. Hoc autem semel posilo, neG^ssa 
ftiit ab iis, qlii lalein lenebant ordincm, oinnia 
llcraclii et surcessorum ejus gcsta ad iiniim aniium 
nnticipari, magis quam a;ra Alexandriiia inlegrc 
numerala passa fuisset: quod deinccps usque in 
Palxsiinam vidcbimus valuisse, ctiam circa flnem 
9 saeculi, ecilicet in ccclesiaslicis snipi i ine, qiia 
8cse acrne Atexandrinx aplabanl; quam Theopba-
nes uipole uionacbus sequens, et tandero exorbi-
tantiato istam vei animadvertens primum vcl cor-
rigcre volcns in sua cbronograpbia, Omslaatini 
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Copronymi annum penuUimum dislraxit in duos, Α septima , dic Sabbati, Augustam rcnuntiavii: 

sequenli vero luce, quae Aprilis secunria fuit, dies disairauJaia rursum indicUone, ipsique Gopronymo 
(quem anno Alexandrino 768 c die 14 mensis 
Septembrie , indictione 14 mortuum esse dicit 
postquam ab obitu patris imperassel annos 34, 
menees 2, dies26), ι totos 35 annos reliquit; quo-
niam in anno Aicxandrino 733 propter rcrum et 
indiclionum anticipationem jam dictam, constilue-
r a l prlncipinra imperii ab eo' suscepti, c mensis 
Juni i die 27 ad insequenlem indiclionera 10 perti-
neate, > cum inseqttens, dictum diem indictio rni-
merari tantum debuisset 9, nisi per indiclioues 
primo Heracfii anno geminatas, unum annum aera 
Alcxandrina amisisset. 

19. Ha?c autem quamvis ita aolidc dcducta sub-

nimirum Dominica sancli Pascbaiis, liberoe ex ea 
duoa Caearea declaravit. Haac enira tam diserle 
siguant annum vulgaris «rae 769, ut manifeaio 
appareat quis oclenhio deiapio deberet secundum 
Alexandrinam exsurgere, quamvis Theopbanes 
aonum 760 notaverit, paulo post ad sequalitateni 
venturus temporum, penukimo Gopronymi anno, 
ul dictum est, in dtioe diviso. Quod aulcm Alexan-
drina « ra utentibus passim commtmU fucrit eo 
tempore ac dlu &iam post tbcopbancm, quem 
ipse tenuit compulartdi modus, vide 20 Marlii pro-
batnni in martyribus Sabaitis, quoruni coawis < 
acriplor nisi aic annos numerasset el annum untlm 

sistanl, «t clara sint iitn.mque terminum conside- Β e x m o r e o m i g i g 8 e l c o m p u l a r e i n o n p o iu isset ecrU 
ranlibus, annum scilicet Pbocse primum et Gopro-
nyroi tiHimum, lubel tamen eliam exemplis ex ipso 
Tbeopbanc comprobare, toto illo annorum ,173 
spatio bebdomadae ferias, cum certia mensts alicu-
}ns diebos sic comparari, u l , nisi ad annum ab eo 
mimeralum adjtcias annos novem, nunquam sie 
venim vulgaris aerae annum babilurus vel in Tbeo-
phane vel in alio acripiore similem cbronoiaxim 
lenente. Anno Igitur Alexandrino 613 sic scribil 
T b e o p h a n e s : « Hoc anno, indictione, 10 Heraclius, 
peracta menee Aprili die 4 soleninilale Pasthali.... 
i n Persidem perrcxit: ι qui characier Pascbatis 
i n 4 Apr i lU , 10 indiclione cadenlis, cuin anoum 

bere eos moriem oppetiisse anno ab orbe condiio 
v i » C C L X X X V I I I a Christi incarnatione 788, indi -
ctione 5, cum quinla indiciio annum nostrum 797 
signet, el hunc ipsum probct tempus raortis vic i -
nissimum Paschati, in 23 Martii cadenti, qtiod alii 
ex propinquis annis nulli convenit. 

CAPUT IV. 
Heraclii imperaloris chronotaxi$% duob*$ annis in 

unum conflulis ei allero in duo% dislracto in-
tricala, evolvitur. lndiciionum sub eodem ratio 
explicatur. 

21. Quo tenopore Cbrouograpbiam snam scripsit 
Theopbaiies , palriarcbam Gonslaniiiiopolilanttni 

vulgarU asra 622 signei, clarum est ei debuisse in ^ sanclus Nicepborus tenuit, cnjus vitam dedimns 
Aicxandrina aera respondere annum 614 nisi an-
nua unus, ut dtximus, excidisset. Simile quid ha-
bes saepius poslerioribus annis: sed nl lleractii 
temporibus immorcmur, jungamus Tbcopbani 
Gbroiticum pracitalum, et slatim pritno dicli im-
peratoris anno habemus c Epipbamam Julio mense 
eadem indiclione, ι (14 ui praeferlur, etsi per no-
vam conslitutionem imperalor a 14 Januarii volue-
ri t 15 indictionera norainari) t ex Eudocia natain:» 
idqne» u l ait Gbronicon t die mensis seplimo, fe-
r ia 4. ι Atqut talis dies et feria cadunt in annum 
vulgaris aerae 611, Alexandrina3 603: hic i^itur 
eum sua 14 indiciionc primus Heraclio annus 
in imperio fuit, quamvis Theopbanes annum 602 
notaverit. 

20. Addeex posierioribus annis exempla, puta ex 
739, sub cujiis initium, c mense Octobris die 26, 
Iiidictkme 9, feria 4, lerrai molua ingena Gonsian-
linopoli contigii : « utique cum nos proximo Ja-
nuario incboaturi esseinus annuni 741» aique adeo 
733, ntimerari ab Alexandrinis debuisset. Item ex 
anno 735, quo » mense Aprilia die K>, ferta 5, 
Yalid Arabum dtix euoruni faclione sublalus nar-
ratur : < ubi apparet cx cbaracterum collectione 
annara 756 sigtiari debuisse, nisi suos praecipiles 
ealciiios secultis Tbeopbanes fuisset. Denique cla-
risairois notis insignitur annus, quo t lmperalor 
Gopronymus, trium iixorum vir, Eudociam terliam 
coDJugam Aprilis nicnsia die primo, iudictione 

14 Mani i : qui c l ipse breviarium consciipsil re-
ruro post Mauriiii moriem geslarum : quod Graco-
Laline habcmus edilum cuu) eruditissimi viri Dio-
nysii Pelavii cbronologicis notis. Hamni bona 
pars eo speclat, ul ostendalnr Heraclii imperatoris 
annum primum fuisse annum vulgaris aera3 611, 
quod et ηos amplectimur, prorsusque conlirmatur 
ex morte, quam posl imperii annos tri^inta, et 
mensea aliqnot obiisse illum, arque Theopbanes ac 
Nicephorus scribunl. Obiit autum Heraclius, nl 
ait ille, mense Marlii indiclione 14, adeoque anno 
641, qui Alexandrino 633 responderet, nisi bnic 
rerae, ea qua dixiuius ralione, annus unus fuisset 
ablalus. Nec aliier quam ab isto principio nume-

D rari solilos annos Hcraclii, probari ctiam polesl ex 
sancti Anaslasii Persae aclis, ad 22 Januarii ex 
velusta iiilcrprelaiione Latina editis, ubi is mar-
tyriuro passus dicilur c anno decnno octavo impe-
rii Hcraclii Piissimi imperaioris et decimo sexlo 
Consiantini ejus filii. ι Nam si geminaiis inlra 
unum anntnn indiclionibus idem arious cliam pro 
duobus fuissel Heraclio impuialus in publicis la-
buUs, c l si posl 13 Januarii anui 611, ul coepta fuii 
scribi 15 indiclio, sic etiam scriplus fuieset anntis 
Ueraclii 2, annus qiio ' passus est Anaslasius, 
qiiemque ex ipsiusmet Heraclii epislola Conslan-
tinopoliin scripla de rebus a se conlra Cbosroem c l 
cum Syroe geelis, eonslat feRtum Penlecostes 
!5Maii retulissc, c l 3 Aprilis babuisee Doroiui-
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cam in Albis, adeoquc fuisse vulgaris serae 628 Α spectet toia Cbosroae Syroisqne trago&dia, et qnae 
hic , inquam, anuus debuissel Ueraclii 19 nu-
merar*. 

22. Quid igitur Tbeopbancs, inquies, el fjus 
inlerpres Anastasius res omnes inter Cbosroem et 
Syroem gesias el imperatorig viciorias posl 1 indi-
ctionis initium obtentas, in annum Heraclii 17 
compegerunt, auoque exemplo movere eum, qui 
sancli Anasiasii acla politiori gtylo ornavit, ut eum* 
dem annum euam ipse dicto martyrio assignaret? 
Hoc nempe cst quod ad acta pradicta diximus (x), 
annos 17 el 18, Heraclii confusos ab auctoribus 
esse. Quod eatis quidem intellexit eruditissimug 
Petavius cum dixit, relatam de Razale Persaruro 
duciore virloriam c anno 18 iroperii jam incboato 

misei ullro cUroque de f o B d e r i b u t nuniii egere ua-
qoe ad dicm 15 Maii indictionis 1, quo lectae sun l 
Gonsiantinopoli ex suggestu in aanctiasinia? Dei 
Magna ecclesia Laureat» imperaiorig liliera?, nun-
lianies morlem Cboaroae et inaugurationem Syroa?, 
pacisqtie stabililas ordiftein atque conditiones : 
quas litteras aeslate jarti adulta, lastiseimus excepil 
reditus Hcraclii, crucein Domiiiican) reporianiis, 
cum Jaro nova indiclio cum anno commuai Graeco* 
rum coepta esset. 

*24. Atque nunc ita clare tidenlur elucidala, quae 
olim duntaxat in transitu perslringere Ucuit, ei 
omnia cum Alcxandrino, ol vocanl, Gbronico, an-
nig paulo post secutie scriplo, conveimini op-

cum 1 iqdictione: ι non lamen explicult, quid Β t ; m e v ^unc Kbet et eodem Cbronico obaenrare. 
rsaet tota anni pnccedenlig 627 hyeme atqne aestate 
aclum: quare in ancipiti nos relictos crederemiis, 
oisi e i ipso Tbeopbane, suos ipsius calculos con-
fundenie, lux nobU aliqua affulgeret. Etcntm anno 
Uoraelii 16, narrans vastos Cboarois cum duplici 
cxercitu conatus, facile ostendit tolum eum an-
uum, rebua qua? ibi describunlur conira Saim ge-
siis fuisee occupalum , ideoque Turcorum ex 
Perside regreasum et cum insperalorio exercilu 
coitjunclionero, aut incidissc in aulutnnum eum, 
unde proxime sequens Grsecorum annus ducit ini-
tiura, aul forie etiam mullo serius coniigisse; 
interim dum ahcr Persicarum copiarum ductor 

quomodo primis Heraclii annis facium gil, ut pef 
explicatam superiaa conslitulionem jubentis, uc ab 
die 13 Januarti usque in anni finem c 15 indicfia 
et consulatus Heraclii ι scriberefur, imlium qui -
dem indiclionum a Seplembri ad aliud lempua 
translaium fuerit, non tamen earum Cycltis una 
anno acceieralus : quia nempe aecundus Heraclrt 
annus non fuit signaias indictione 1, quod Cyclf 
quindenarii numerus anlicipaie explelus posluha-
set; sed iia gcriplum fuil, c ind. 15, Ilier. 11, 
post consul. Heraclii Augusti : ι et sic conse-
quenter anno tertio c ind. 1, Her. 111 post con-
snlatura Heraclii Augusti 11 ι quaiido efiara con-

Sarberua, cominuata eliam per hyemem obsidione, slitulum est, ut a die 23 Janiurii sic gcribereHir, 
Ghalcedoncm preiwil. In quo repellendo et boste 
persequendo opus eat insumplum fuisse quod esse 
poterat cx byeine reliquum. Ilinc fessis inUitibus 
data quies, el ulrinque parandis ad extrcmos co-
natus viribus incubuere parles, praesertim Hera-
clius, idquc diligenlia lanta, u l bostem praeverlens, 
sialini a mense Septeinbri, annum Constantinopo-
liianig 628 inchoante, in bostem moverit, easque 
rca geaserit, quag, quia duos prioreg annog in 
nnum Tbeopbaneg conflaverat, ad 17 Hcraclii 
annum et indictionem 15 omnes est coaclus re-
fcrra. 

25. Yerum dtim per roenges aingnlos progrc-
diens, tandem ad 12 t diem Decembris pervenit, 

c Iraperii relfgiosigsimorum iiostrorum principaio 
et D i a x i m o r u m beneOciorum anctorum, Flavii He-
raclii piisaimi, anno 111, post congnlatum ejus-
dem auno I I , el Flavii Heraclii Junioris Con-
slantini, a Deo cuslodili filii ejus, anno prioio, 
gemper Augustorum impcratorum. ι 

25. Yerum a d q u o d tempus dicernus traDglalam 
indiclionum inilium? Tbeopbaneg, nulla istarnm 
n o T i i a t u i n babita ralione, et annog lleraclii impe-
ratoris et indiciiones a Sepieinbri mense subda-
cere ge inanifesle i n d i c a t , cum anno ITeraclii se-
cundum calculum ejug teriio, s e d secundum teri-
tajem et publicam gcribendi formularo adbue 
secundo, narral coronationem Epipbanise a Sergio 

quo Ipselmperator anleoiuneg prosiliens Persarum 0 pairiarcha faclam c mensis Ociobrig dio A, Indi-
ductorem ofTendit, eumquc Dei virtute et Dei GenU 
tricis auxilio prostravil, » ipse stitim crrorem 
indicat, el pariler facem nobis rursum effcrl, d i -
ceas: t Sabbaii diem fuissc. ι Hoc enim non 
qnadral in 15 indiclionem, nisi ipsam a Januario 
in Januarium ducas; sed in indiclionein 1 qaa 
Cyclo solis 20, tiltera DominicaU D dies 12 Oolo 
bris concurrebat cum Sabbato, el annus 628, G r x -
cis in cursu, nobis autem in januis esset. llaque 
cum reliquis bujua anoi rebug conjungendus est 
gloriogug imperatorts regressus in urbem, ei pax 
fmperio parta; quibus solis duobus punctis Tbeo-
pbanes implet annuui Alexandrinaa aerae, sicut 
diximug praecipitatae, 619 cum alius ad cumdcm 

ctione 1. ρ E l eodem deinccps passu progreditur. 
Gbronicon vero supradiclum sab 15 indiciioue fa-
ctum illud adbuc relinquens , ipsam videtur uaque 
ad Januarium prolrabere: deinde vero clare indi-
cat, non idem annorum imperii e l indictionum 
censeri initium, idcoque anno post cOnsulatora 
Heraclii 111, cum 11 imliclione conjuncto, gubnc-
clens gesta die 14, Gorpisei menais, qui Romanis 
est Sepleniber, expresse iig addit indictionem 111. 
Ex quo posset congequens censeri, jam tuoi pro-
pler eraergentes ex p r a 3 m o u s t r a t a muiatione diffi-
cultateg, rcductas fuisse ad iniliuui Scplembrig 
indictiones, nisi in eodem Cbronico, mox anno 
sequcnli c u m l l l indictione comparaio referretur, 
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quid eo anno cocperlt inler psallendum eervari Α Πάτχα magna paschali solemrtitalo fcria 4. ι Ita 

inlerpres « a prima Jejuniorum bebdomade indieiione 4. » 
Qtiid ? an jam tum cum iniiio Maitii (Pasctia enSm 
20 Aprilis exspeciabalur) incepia erat nova indl-
ctio, tt pene ilerum indictiones duae in iinom 
annuin coropingebantur ? Potius scriploris mendo 
4 pro 111 irrepsisse crcdemus ? Iia cerle suadeni 
annorum posleriormn exempla, nullutn non men-
sem Seplembn priorem ad eamdem rcferentia in -
dictionetn, qua anaus imperaloris signalur. 

26. lloc igitur praciiaii cbronici mendo admisao 
corrccloqne, dici polesl, tertio post Heraclii con-
ftulalum annoadbuc currcnle usqoe ad Januarium, 
denuo coepisse indiciionea a Sepiembri numerari. 
Certe proier jani dictura locum, quem mendosum 

verum si ex anni ei indictionia indicio 
requiras, quis dies fueril 14 Apr i l i s , invenit? 
Cyclo Itina? 17, solis 24, ipsam Dominicam Pascba* 
lis fuiaae: quate expungens τδ πέμπτη, iinperiU 
manu neacio unde adjecturo, Ua clarum sensnm 
Latine reddes: iGoronalos e s t . . . ipsa die magna 
Pascbatis: i quo ioquendi modo nibil est familia-
rius Graecis de Pascbate agcntibus. 

n . Annus 536 i ia i n c i p i l : t Hoc anno qjensis 
Scptembria sexto die, hebdomadis primo Ινδικτιώ-
νος έβδομης, ul esi in Grasco : non igllur erudito 
inlerpreti titio verlalur, quod librarii pnecipilin-
lia Lniine invenialur c indiciionc priroa; sed 
legatur seplima : ι el debilus inier indiclionem 5 

esse suspicamur, nihi! poiesl aflerri, quo susiinras B

 a n D ' , 534 , e t indiclionem 11 annl 540 ordo serva-
ttlira eum annum fuissc Januario aitributuin in-
dictionis exordium : mullo miuus, etiaru mense 
Jfartio allquando illam incboatam fuisse. Naro Hcet 
terba Heraclii in epistola anno 628 scripla τξ κδ* 
τοδ παρελθόντος Φευβρουαρίου, Γ η ς έ ν ιστάμενης 4π(-
νεμήσεως, inlerpres verlerit, 124 Februarii praeteriti 
nienais, inelanle jam prima indictione, 1 quasi ad-
liuc futura esset indictio, q u » pridem incboala 
jam fluere debebat, secundum ordinarium Cyclum; 
erravit tamen manifesle, quod puiaverit tieivq-
pia iv bic signiflcare ihdictionera. Nuaquaiu eniin 
vel bic vel alitts auctor aHter eam appellavit.quain 
Lalino uomine Ίνδιχτιωνος (y). Igilur, m Heraclii 
epislolam reete intelligas, της ενισταμίνης Ι:ι:ν*μή- Q 
αεως (sic enim tegcndum) reddendum Laline eal 
t insiante jam priroo vere aeu prima pabulalione;» 
estenim iictvipija^Verbale ab έπινέμω, luxuriatitem 
in folia aemeniem depascor. 1 Hoc autem Btatiro in 
Jlariio iaciendttm est in illis calidtoribu» regioni-
bus : el hoc tempua fbit moluro in patrem Siroi 
hecessarto exapecUDdutn, iie defectu paboli deflce-
rent per bientis asperilaiem, equi in quibus praeci-
pnuui Persarttra robur, el spes opprimendi celeriler 
Cbosrois loia erat constiiuia. 

CAPUT V. 
Quccdam chronologica menda per librariorum socor-

dimm Theophani atperta, et ab aliis non obser-
vaia. Annorum Mauriiii imptralorit duplex 
epocha. J) 

27. Reatal aunc, ut omisais aliorum anclortim 
vcl iDierpretain mendia, quorum correctio ad Tbeo-
pbanem illnstrandum facil nibil , observaiionea 
cbronicas , quae prionim commenialorum videnlur 
ftigisse diligeniiam, nobisque aliud agenlibus oc-
currerunl, io graiiain curiosi lecioris adnoleinus , 
ut 8i qttig auctorem oplimum, forma et modo ad 
118UII) piiblicum commodiori veltt cmiilore ln lucem, 
propriisque annotalionibus cx eua et aliorum d i l i -
genlia depromplis illuslrare, banc quoque race-
inationein ooatram ad manum liabeat. 

Primo annus Alcxandrinns 483 sic concludilur: 
1 Coronalus eal Anaslasius, prsefala indiclione 14 
Bicusie Aprilis , ήμ^ρ* πέμπτη τ?| μεγάλη τοΰ 

lua invenietar. 
111. Anno 542 poat medium, ε i£dis Saactonim 

Apoetolomm consecralio facta dicitar C P . Jul i i 
mengis die 28, lertia i e r i a : * nbi in Graeco «qtw 
ae Laiino tesltt Juniaa ntensis eseel aobaUtutndug 
pro Juilo, ut Cyclo aolie 27, Huera Dominicali B , 
dies, mensie, ei bebdomadis feria recle conveniant % 
Uaqoe Anaataaiua bibliothecarius ad annum pras^ 
falum legit et vertit, nigi qood in Parisiensi rcgla 
editione .lypograpborum incuria in annis Mundl 
ei Cbrieti 46 pro 42 legatur, cx aiitecedeutibut 
61 coneequeniibua baud difliculter corrigendo er-
rore. 

iv . Annum proxiine sequentem in Graeco pariter 
61 laiino lcxtu Narseiis adversus Gotthos pro-
fcctio incipit, et signatur f lndiclione quarla sive 
δ*: a aed ex anno, quem immediale posi « IndN 
ciio decima quinla ,» ι ε ' n o t a t facite deprebendea, 
q u a i H u m v l e forcs aliia adminiculis deslitatui, unias 
cifne defcctum supplenduui, legendumque 6886 
c Indictione decima quarta, ιδ*. > 

ν . Econtra in anuo 546, ubi c Horrendus in 
urbe CP. terrae molus accidisse diciiur incnaU 
Augusti dechno quinio, ιε', leiupore illucescentis 
jam Dominicae diei post mediam noclem, 1 lega 
diem menata solummodo dccimuui, quia Gyclo 
80I18 2, littera Doininicali E , in dieiu 10, iton in 15 
Doiniiika incidebat. 

v i . Anno 551, c In Magna eccle&ia Conetanlino-
polilana TrulJi, jam peoo suia oronibiia ojnamentia 
inatrucii, pars orienlalior, collabenie ad aanctum 
altare teatudine, ίιι lerram decidisse legilur, roen-
sis Maii die septimo, bebdomadis lertio, ubi diem 
mensis vigcsimum septiraum ut legas, vel dSem 
hcbdoinadis quartum jubel litlera Domicalis E , 
Gyclo sotie 13. 1 Praeplaeet autem prior conrectio, 
quia in notis numeralibus facilius est iiiteram 
unam otnitii, quam diversas inler se commiiiarl. 

v i i . Auno 6i2 (qui propter demonairalain supe-
r i u 8 unius anni Alexandrini expunctionem Janua-
rium mensem cum nostro 631 babel coniniunem) 
c Indictione 1 Novembris 7 llcraclio David filius 
naiue csi. Eodem quoquc dic Hcradius Hcracli 
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nepos in luoem venit, et a Sergio die 3 Novembris Α 1 diera Mar t i i : ut igitur non erraveril Thcophanee 
iudiclionis 5, baptizalur in Blachernis : ι quse ne 
inter se pugnent, in iine sic rautabie, κα\ έβαπτί
σθη Ιν Βλαχέρναις ύπδ Σεργίου πατριάρχου -jj δ' 
Ινδικτιώνι, μηνί Νοεμβρίφ ιγ'· c Et bnplizatus esl 
in Blachernis a Sergio patriarcba, indictione 4, 
mensia Novembris die 13. > 

VIII. Tenio post hsec anno, Alexandrinis 626, 
nobis 035, narratur pradinm, ab inipcratorii exer-
citus duce Baane conlra Saracenos. Arabes infeli-
cilor conimissura, τ|) πρώτη ήμερα, ήτις ήν τρίτη 
της εβδομάδος, κγ' τοΰ Ιουλίου μηνός · quae nibilo 
saniori sensu Latine reddunlur, « ipso primo die, 
qai fuit bebdomadis tertlus, Julii vero mensis 

ipsomet anno, quo pomil scripsisse, tt qtio alias 
plures temporum notas recle composuh; creden-
diuii librarionim hicuria jam oimi (nam etiam 
Anastastus i(a scripCum reperic) excidisse voculam 
uitam, ipsumque Tbeophancm ful alias in similt 
casu de indicttone vidimus anno Conslaniini 28, et 
de verno tempore in cbronico Alcxandrino) scri-
psisse μέλλοντος,sive ένισταμένου τοΰ πρώτου Σαβ
βάτου τών Νηστειών, instanle primo Jejunioruffl 
Sabbato. 

28. Ha*c sunt, quibtis observaiis emendaiisqtie,. 
inofleitso ferme pede decurri poterii ab Orienfalis 
bistoriac siudiosis lota Tbeopbanig cbronelogia : 

tertius ac vigesimua : · exacla autem ad rationes n a m 8 i q u a subinde pluribus gesta annie. eo quo 
uin i -prsd ic i i habcntis lilteram Dominicalem Α 
Cyclo solis 28, sic reddenda sunt integritati debila: 
TfJ πρώτη ήμερα της εβδομάδος, ήτις ήν κε' τοΰ Ιου
λίου μηνός. « Primo die hebdomada», qul fuit 23 
Jitlti mensis. » 

ix. Anno 671, nobis 680, Maviae primi Sarace-
norura regis mors ascribitur c Indictioni prirna* 
diei sexto Aprilis : » sed oclavam indictionem esse 
legendam monslrat iptarum indictionum ordo, 
cum anno 650, nobis 659, secunda imlictio notala 
fucrit: quod etiam Goar animadverlit. 

x- Anno 721, nobis 730 c Leo Armenus contra 
sanclas imagines silentium celebravit, σελέντιον 
έκρότησ.'.ν, ι id est, ne quis earuro cultum pro 

coepta sunt geri anno conjunclim legantur, ea non 
ila roorari lectorem polerunt, ui propteiva opus 
&it singula ad examen revocare. Si Roniauoruin 
ponliflcum aut aliorum palriarcbaiom socresaio, 
quandoque ipsi inserta texui, binc iude a^/erea* 
Gorrigeiida ex cerlioribua monumenlis, rrou ipai 
auctori vitium imputctur, sed catalo^is, qnos nec 
ipse, nec qul simili in studio laboravit, S. Nice-
pborus, satis corrcctos habuit, ul alibi el roaxime 
in S. Cyrillo Hierosolymitano episcopo § 3 ad 
18 Marlii probavimns. Si denique auctores quos 
poluit seculus optimos, aliquem temponscharacie 
rcm ab iis vel perperam vel ambigue notatum pra* 
oculia babuit, danda est venia bumanae imbecilti-

pugnarct edixit, ι die 7 mensis Januarii, indiclione Q tat?, cui nulla possit praeaiare diligeniia, u i non 
13, feria hebdomadis 5; ι scd c u m tuac litlcra 
Ltominicalis fuerit A , apparel dicin mensis fuisse 
17, ιζ'. Et haec quatuor ad teinpora speclant prae-
noiaia» anticipationis : quae sequunlur, ordinariam 
servant ulrjusque acre differentiaro, octo scilicet 
annorum. 

x i . Anno 789, secundum Alexandrinos, c Junu 
menais die 17 indiciione 5 ι fugll Constantinopoli 
imperalor Conslanlimis : sed jussu malrie Irenes 
comprcbensus ab amicis, reducitur in urbem 
« Sabbalo mcnsis ejusdem die 15; ι quo loco er-
rorem manifestum, ex comparatione utriusque 
djei colligendum, emenda, et pro menais Junii die 
171ege, mensu Julii die 7; anno enim nobis 797, 

aliquando exerret a vcro. Ita cum Theopbylacius 
Simocatla esecnli 7 scripior, bisloriam Mauriiii 
imperatoris libris octo descnpsisset, et l ib. v, c. 
16 pacato imperatoriis armis Orienie ad rea in 
Europa geataa transiena dixissel, quod eo die, quof 
ipse imperator dnclurus exerchum, tere ineimtc, 
c Egressus e regia, parasangam uuam et semfe 
usque in Septinrmm processit, «ol pene toius os( 
obscuratns, > subjunxisselqne : Έννατον δέ άρα 
τοΰτο έτος έτύγχανεν δν Μαυρικίου τοΰ αύτοκρά
τορος, id Tbeopbanes, xque ac poslca Simocaitae 
inlerpres Latinus iacobus Ponianus, de f anno 
imperii nono » intellexit. Hoc porro si ex meitle 
aucloris fecit uterqiie, erravil aane, ii( mnx pafebit 

diet 15 non Junii, sed Julii sabbaium fuil. Ana- D Simocatta ipse : cerlum est enim, quod isie an-
nua fuerit Hauriiio imperii decimus. St auclorem 
excuses eumque putes non aiinum της βασιλείας 
imperii, sed τής ύπατείας · consulaius nonum, ut 
scriptum foriassis aniese repererai) numeravisse: 
excusabilis eliam Tbcopbanca eric, quod tnagis ob-
viuin secutus sensum, ad minus tisitatum alte-
rum et in hoc casu specialcm nou adverieiil 
aniroum. 

29. Errandi porrooccasio buic vel iUi futt,qnod 
anno dunlaxal sccundo iniperii sui cousul Mauri-
lius appellatus sit solus absque collega : c pr.n.ba 
quippe illius aiuius consulibus caruit, alque ex 
comroiini bominum consensu scriplnm e s l : t Post 
consulalum divinae meinoriae Tibcrii ConsUuliai 

staaius Bibliolbecarius 16 hal. Aug. verlens ubi 
de fuga agit 17 Julii videtur legisse: pro quo ao 
17 Aug. alicubi inveneril Pbilippe Labbe nescimus: 
certe in epjlome cbronologica Gonsiantini excaeca-
lionem ascribit diei 19 Aug. quae simililer sabbatum 

xu. Anno 805, Leo, Armeniacorum dux sub im-
pfratore Nicephoro, c u m m a g n a exercilus atque 
pccuniae parie venit in manus Sarracenorum, 
mensa Februario indiclionis quarta) (decimae 
quartae perperam apud Anastasium legilur), Sab-
bato prirao q i i a d r a g e s i m a B . Verum eo a n n o , Cyclo 
u o x U , solis 8, liltcra Dominicali E , Pascba fuit 
1,3 Aprilis, adeoquc dictum Sabbatum cccidil in 
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anno quarto, ι u l i in chronico Alexandrino ex- χ aunis Mauriiii imperatoris ordinandis lcriiam epo-
prcsse dicilur. Uinc auiem naia est aunorum 
Mauritii duplcx epocba, allera Imperii, ahera Con-
sulaiue. Ilaque qui anous iroperajuis fuit decimus, 
ejuadem novies Conaulis diccbatur, vel etiam (ui 
Ghronicon Alexandrinum nuraeral) c post coosula-
tom Maurilii Tiberii oclavue : > quo auno eodem» 
que vulgaris aerae 592 ductas esse in Tbraciam 
copias, jjton vero praeccdenli, prinium ex eo colligi-
tur , quod nonnisi praecedenii anno, secundum 
Alexandrimim cbronicon, restiiuias regno suo 
Cbosroes sit, ilaque pacatus Oriens : poiisaimum 
autem idero demoosiralive cvinciiur ex illa tara 
grandi obscuratione sol i s , quara ex Simocatia 
transcrjpeU Tbeoptaanes, e l , ui diximus per-

cham statuit, in anno vulgaris aerae 592, quo, u l 
a i l , c Mauriiius imperalor sine collega secunduni 
consulatum gessif, quem usquc ad duodecimum 
continuavit, ut ex faalis Gracis et libro Maffeio-
rum intelligitur. Fasios Graecos bic appellai, quos 
alibi Siculos, e| novissime Raderus Cbronicon 
Alexandrinum nuncupavit: eed in his (idemqut de 
libro Maffeiorum dici poase arbilranaur) nibil simijc 
dicitur, et nulla facla aticubi meniioue consulaius 
secundi, indiscrhninatim memorantur anni 18 
post consulatum Mauricii Tiberii. Uiiicora igitur 
lertiae ejus epocbae corominiscenda; fundamenium 
accepit Ooophrius ex eo, quod paulo post allcgat, 
regislro epistolarum S. Gregorii I. IX, Indicl. 4, 

peraai anno nouo Mauritii imperaolis atlribuU Β ubi aic incipit episl. 22 : c Ju notutue Domini no-
una cuin rebus lunc gesiis. Gonslai enini ex 
asirouomicis calculis, quod eclipsis solaris, quae 
ajino 591 accidit, die 30 Mari i i , Gonslantinopoii 
vix aut ne vix quidem potueril conspici, prout 
in nostri graiiaiu observaverunt viri aslronomica* 
rum rerum periltesimi duo Nichael Scaescbai S. 
J . et David vaoden Nieuwenborcbt Autuerptensis 
presbyier. At vero anne 592, die 19 Martii 
magoa illa «clipsis accidit, quam Peiavhis nosier 
1. VIII Dedoclrina temporum, pag. 855, docel Con-
ftaalinopoli fuisee digiiorum 10, et duravisae ab 
hora 9, roatulina ferme ad inediuui borae 12. Ut 
dubium nullum git, quia ba»c Hla quoque eclipsig 

elri et Salvatoris Jesu Cbristi, imperanlibus Do-
injio Maurilio et Tiberio Auguslis, anno incarna-
tionis Dominicae aexcenieaiuio primo, eodemque 
Domioo undecies consule aub die 3 Nooarum O o 
lobrium. > 

31« Verura, uti in hax cpislola manifestum e*f, 
oacilaotis librarii mendum in eo, quod vel Tibe -
rtttm, pro Tbeodosio scripgit (bunc enini non islutn 
pater imperii consortem asciverat anno 590), vel 
quod duo uuius imperaioris nooiina interjecta 
conjunclione, et, in duas personas disirabcns, no-
lavi l , c Imperatoribue Auguslis, pro imperante 
domno Mauriito Tiberio Augusio : > sic poiuii 

eit, cujus ad annum Gtinlraaini 22, meminil Fre- idem erraviase In numero cortsulalus ad longuui 
degariue, dicene: quod, c Α mane usque in me-
diam diem ita obscuralue sit aol, ut teriia pars ex 
ipso vix appareret. > lma aon ex observaiione 
apud Francos facla, sed ex alicujus Grseci auclo-
ria relaiu ipsius eclipseoa duraiionem iuaoiuisse 
Fredegario, ex lempore per eumdim de3ignato ap-
parel: nam (nisi forle mediam diem dici pules pro 
plena die) illa solis obscuraiio in Gallia coepil con-
gpici, u l Petavius observavit circa borain 7 malu-
tinam, et uou duravit usque ad medium nonae, 
fuilque eecundum eumdem Pelavium non liiulto 
plus quam digitorum sex ; aecuudum calculos Da-
vidit praechati digitorum omnino oclo; c cum 
luna, inquil bic, babueril latitudinem borealem 

praeter conauetudinem anliquorum describendo, et 
ubi scriptum fuerai vel scribi debaeral, eodemque 
doinino 18 consule , legisse uudecics. Similiier 
eidem epiatolaa inaerta Probi abbalis supplicaiio 
sic incipiens : ι Imperapte domno Mauriiio c i 
Tiberio piisaimo, > corrigi debel deleU particula, 
clc. Q1133 hic dicta aunlo occasiooe sumpti a Mau-
ritio consulalue, nullis p03tbaec, quoad vixit novia 
consulibua subrogalis, ut quae sequenti exegesi d i -
cluri sumus de Gunlramni niorle, ex iilam ρπε-
greasa anno uno eclipsi deOnienda, bac quoque ex 
parie maneant inconcussa; ulque Tbeophanem 
legens, ea qua ipse ad annura Alexandrinae aerae 
582, velut uno eoderoque anno gesla conjungil, 

niinuiorum 38, parallaxim minulorum 60, quae ad D pro majori parte scial ad aanuni 585 ejusdem 
iacidentiam ecliplicae fuil roinuloruin 48, adeoque 
luna apparuerii sole inferior miuutis 10, ι ul vere 
vix lerlia pars solis conepici a Francis potuerit, 
Quemadmoduin Fredegarius ecripsit. 

30. Onupbrius Pauvinius, Hb. m Fa$iorum-

aBra3 perlinere: ei quse buic anno una cum eclipei 
hnpuianiur conjungi debere bialoris aoni sequeu-
tis, quo revera cclipsis accidit, et exerciium ia 
Tbraciam imperaior duxil . 
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ANASTASII BIBLIOTHEGARn 
HFSTORIA ECCLESIASTICA 

KX NICEPHORO PATRIARCHA, OEORGIO SYNCEJXO E T THEOPHANE QONTRACTA. 

CAROLVS ANNIBAl FABROTTUS IC2\ IECTOM. 

Historiaro Ecclegiasticam Anastasii, de Graxig Nicepbori, Georgii Syncelli ct Theopbanig cxcerptam, 
nunc primum in lucem damug, Quanli aulem bcienda eii bistoria baec non ignorani qut Theopbanem 
Graece loquenlem legeruni, qui DOII ipiuore fide quam diligcolia ea qnae lam ad rem Romanam quam 
Bysanlinana pertineni eisequilur. Hunc Anaatatius pene lolum non infelici succeseu in Laiinuro conver-
tit. Quod aanequlsquis verum amal, inOcias non i b i l : nam et pleraque sunf in Theopbane Gneco-
barbara, qaaa vlris eiiain Grece doctiggimig hodie negoiium facesserent. Gujus rei fidem facieni gloaearia 
nosira mixobarbara, quae aliig quoque ssculi sequorig auctoribus inlerpretandis facem praeferre 
poteniQt. Qusdam ease barbara ct eorum temporwn infelicitatem redolontia in bac versione equidem 
non abnqetim : eed bec magis inerudHi saeculi vitia gsnl quam gcriptorum, qaibus proposiiQm erat 
mooiuieatis sais posleritaii prodesse, non Lalinae lingq» venusiatea et eloqtieuliaa flores in sierili solo 
^usrere. Quid aqiero in edendo Anaslagio praesiiterirous, breviier, I^ector, monendus es. Roroanam 
igtturexemplar ad not Roma tranemiasuro beneficio eminentissimi cardinalig Francisci Barberini, l i t -
teraram parentig, a opera Luca? Holgtenii, viri longe doeiigainii, curo optima notae codice contuliroai, 
quem nobis celeberrima Tbuatia bibliotheca gappedilatit. Hujua ope fqada roenda eugiulimue, q u « in 
Romanum codicem forleao eiscriptorU vitio irrepserant, ut boc quoque nomine prseclare de republkt 
lilteraria meritue a i l perillasirU vir Jacobug Augimus Tbuanus, in primort regni curia pnasea amplia* 
t i i D u g , magni parenlis roagna sobolea. Sed ei gratia babenda est illutlrlggiino el exiroi» doclrina» vire 
D . Garolo de Moncbal, archiepigcopo Tolosano, qai bibliolbecam euara cum paucis coroparandara doclif 
omnibue palere TUII : codicem nempe nianu descriptam nobis commodavit idcin vir illusirissiinue, cujus 
gubsidio nonnulla aanavimus ei prislino nitori resliiuimue. PraHerea si quae eranl subobscura in bae 
veraiooe, ea Greci codici* coUatione et alioruiu auclorum allalis locis illuslravimus, ut omnino pauca 
gintquaemediocriler eliam erudili uoq capiaut, si cura Graecis comparare non graveniur. Valc. 

INCIPIT P R J E F A T I O 

A N A S T A S n BIBLIOTHECARII S U H A L E AC APOSTOLlCiB S E D I S 

A D JOANNEM DIACONEM U R B I S R O M A N ^ . 

Ecelegiasticaro, cbatisgime fraUr et digneCbrfeli χ 
Leviia Joanoes, auctore Deo, scriplurua hisioriam, 
exigis a me qusedam in Laxinum siylum ex Graecis 
toluminibua transferenda, quo ei ipsa quoque 
propoaito inseras operi eliutexas; his enim dua-
bue linguig praecipee, quae in Eccleaia gesU sunt, 
eoarramtor. Ego vero, propriam inacitiam et ser-
monfg angugiiaro noa ignorans, boc agere Unto 
lempore roerito recnaavi, supra me videlicel esae 
tam ardnum conaiuen procul dubio ratus. Sed 
qdoniaro ipge te propogitum opus meliug exsecutu-

rum fore asgeverag, gi ea qua in Latioia codiciboa 
inveniri non posguut, priua ex Giasconiu» fonte 
baurienda percipiag, faciam D«o propitio quod 
bortarig, praBgerlim cum Dei sit quod agendum 
propoiiimug, ei mullis procul dubio cauga profectue 
atque aalutia. Nec cnim libi lam cbaro Uroque 
sapienti quidquam ncgare potero, qoi profeclo 
Apostoli docutiieiito inibulus 1 aapientibus et insi-
pientibua debiior sum. Verum quia praecipue neceg-
garioro arbitror ea quae a Tbemlosio principe ja-
niore io Ecclesia gesia eunt enarrandi, ad cujui 

1 Rom . i , 14. 
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videlicet lempora Theodorelus, SocraCcs el Bozo- Α ralum duxi beati Nicepbori Gonstantiaopolilaui 
episcopi {cbrojiograpbiam praponere, u l scilicet et inanug, Eusebium Pampbili subseqtiemes, libros 

ecclesiasiicae bistoriae lexueriiiit, operae prelium 
du i i ex Georgii summaiim qusedam et Tbeopbanig 
cbronograpbia plura, sed guccincle carpere, quo-
rom prior ugque ad Bioclelianum, posterior yero 
usque ad Leonem qui posl Micbaelem imperavit, 
patrem acilicel Ignalii qui adhuc superesl habenas 
Conslaiuinopolitanae lenens Eccleaiec, pradicti ope-
rts sui gtylura protraxit. Qui autem sint isti bre* 
xiter annotabo. Horam igitur aller electa mona-
stica vila muodoque conlempto Ghriali se levi jugo 
£t sua>i garcinae roancipavit. Pralerea contra b*re-
licog incessanti agone desudans, roundi principi» 
bus conlra Ecclesiae riuim gsevientibug, imillis ?er-
beribii3 diversisque poenis aflectus est. Sic ergo 
aligmaia Cbrisli in corpore suo portans, tam pro 
fidei suae congtanlia, quain pro muliaruni yirtutum 
iutfgnibug sancUe memoriae Taraaii, regte urbia 
pwgulig, syncellus efleelus eat. Sed ne multa pro-
«equar, sufficere arbilror ad pracontum ejug quod 
a sede approbatus sit apostolica, quando scilicet 
vicarii ejus una cum Irecentis quinquagiiUa Pa-
iribus io Nicaea urbe secundo convenieutea univer-
galem gynodum celebrarunt, siquidem et laus ejus 
jn ecdemseptimoet gancto concilio reperiiur. Porro 
de aitero quid dicam? cum el ejua congcripta vita, 
qualiter videficel amplis palrimoniis vcndiiis t r u -
•cemeuam lulerit, qualiterve gecuiusChrislum, ab^ 

Β 

ex ea poasig aljquantiila carpere, ei slcnbi forlasaie 
bac uieodum judicaveris, tuam non lateat omnino 
notiiiam, «Obgecro aulem cbarilaieni tuam, quae 
omnia secundum Apoalolum suiTert, eC pon quaerit 
quaesua suni, ^ inu> per &e nieobsecrat univeraa 
Lalinorum Eccleaia ut sic gcribendse a te incboeiur 
opua bistoriae, ut qua? aj> ipso Cbrisli advenlu in 
Eccleeia gesla sunt el lcxtu ecclegiaalica bistori* 
non judicantar indigna, nullo modo pnelermitlag, 
txcepiig bia forte qu* EusebiusTbeodoritug Socra-
les el Sozomenus scripsisse nosciinlur. Verum quia 
quosdam horum mcuiitos in quibusdam fuisse c i 
qu&dam pralcrroisisae probatur, quemadmodum 
ct sanctus papa Gregorius de Sozomeno apertissiooe 
gcribii, obsecro mcndacia eorum veris approbalioni-
bus arguaa, et quae omiseruni nibilomimis guppteaa* 

Accipe ilaque hac, cbarissirae, incompoaitum 
j>pug, el nihil meum in hoc prorsus incertum pra> 
nosce^ Et si deceseue ntei debito prseyenlus propo-
aitum opua ego minus ad calcem perduxero, tu 
taroen id deperire minime patere, sed in quantum 
€8t9 qualiler et ubi libuerit ulcre. Porro si lorie a 
me libi aut ex Grasco tra sferri aut e i diversia 
Latinorum conscriptiooibus, q u « bistoriae tuae 
inseras, deflorari desideras, Hbenter tuis eatisfa-
chm tolis. Tantum industria lua interim aposlo-
lice doclus in nomineDoininiopus.qnod borumur, 

batig io monaalerio Agri functus ofDcio, virtuUbus Q arripiat, ei quod immtuenlibua nobia proposuit, 
iulserit, miraculis corusca^eril el confessor obierit, 
galig aperteque per ByzantiMm et eireutn qaasque 
xegioncs, bis qui prope et bis qui longe gunt \ 
x^hifnet. Sed ei gludia ejug ad nog usque perlala, 
quis vel qnantua vir isie fueril solertibua manife-
atanl. Ex bonim ergo chronograpbiaa amoeniaaiiiio 
quaedam decerpaai borto, quae amplissimae tuiope^ 
rig mensae obedietis obsecutor appouam; quaa n i -
xnirum contemnere non debes, gcd inter tua gal-
lem aecundum scnaua virlutem sine fagtidio coilo-
-care, primo .qtiia tuo auni clicita irequenli prorsug 
bortaiu, deiade quia inter crebrag et agguelag de-
liciaa jionnunquam vilium escarum quasi delecta-
bilium requinmlur edulia, lertio quia, donec pro-

exaequatur, Porro sic egoex hie duobug iilustribug 
viria quaedam deflorare proposui, ut pene omiria, 
qase sapra nominatis bistoriographigcouiTnemorata 
snnl, a me corowemoranda non duxerim. E x c i v i l i -
but antem geglig quaedam guoimaiim excerpsi, 
qaamvis a Jugtiniano prlncipe ac dcincepg pauca 
oroiserim eorum quaj.ab bis cbronographig rclain 
suni. Non euim, ut praelalus beatissimns Theopha-
neg ae opinari legtatur, n)odica3 fmaum Qi i l i l a l ig 
carpit qui prlseorum relegit aclug. Oro auiem om-
nium charUatem banc edllionem [nosiram legen -
l ium, ul si in ea proflcuum qtiidquam inveneril, 
deceoiea graiiarum aclioneg Deo, ex quo e$X omne 
bonum, devole persolvat, et pro nobia ineruditis 

poaitae opua bistorioe per te ad perfectionem fuerit ^ el peccatoribus propier Dominum orare nc pigeat. 
Deo lavenie perduclum, polerit forte noslrum esse Porro si quid inboueste pogilum repercrit, indiaci-
^degiderauiibus aliquanlisperin usuni, et qui opima plinationi noslraj boc imputans veniani donel. 
veslra conscqui oon valuerint, erunl interim his Gratum enim est Deo et acceplum quod ei secundum 
exUibog nostria ulcunque contenti. Hufc sane operi vires offertur. 

* Epbea. i i , 17. 



ANASTASTI B I B L I O T H E C A R I l 

C H R O N O L O G I A B R E V I S B . N I C E P H O R I 

CONSTANTINOPOLITANI EPISCOPI. 

Exstat interejus opera notirm edil\onh,hu}u%ce Palrologiic GrwcNtom. Ctcol, 1001; pairologtcp eliam 
Launp lonu CXXIX, inter ipsius Anastasii operg. 

ABHINC EXCERPTJO EX CDROJSOGRAPBIA GEORGIL 
Pompeius bftllo Hierosolyma percepla, Aristobu> Α Secundug Bomanorum monarchus Caesar Octa» 

vianus, qui et Augqstus appeliaius egl. Α crealione 
mundi usque ad inilium lertii Augusli Caesaris 
anni, in quo et indiclio promulgaia esl, siculi 
lieatus Maximus in sermotie suo de Pascba tesiaiur, 
anni sunl 5460. Cicero rbetor et genator Gaielia 
haliae inieremptug e s i ; ut autcm alii aiunt, ve-
neno sese necavit, 

Principatus eoruro septcm qui apud Pergamaoi 
imperavcrunl cessavit, cuin perdurassel 154 annis, 

Sicui in quibusdam Lalinis edilionibus fertur, 
ab Aiexandro usque ad Augusli lempora fuerunt 
anni pjug minus 500. 

Judaeorum primus rex alienigjena Herodes fuii 
annis 37, qui Ananilum quemdam, Judxorum qui 

luin quidem vinclum cum filiis, Alexandro el A a l i -
gono, tenebat, Romatn properans iriumpbaiurug, et 
aliarum qnoque geiuiuin reges el duces. Hyrcano 
aulem bwjua fralri gunimo conuuisso pomificio, 
iribuiarios siatuU ftomanis Judaeos. Qui Romam 
victor ingressus amicilia jungiturC. Julio Gsesari, 
qui crealus conlra Gallos el Britannos prselor di r i -
gilur, uiagnisque praliis per annos decem Gallos et 
Brilannos Romanis tribularios fecil; qui quiiigcn-
las civitates possidebanl, ul Pluiarclius scribit, 
Chaeronensis pbilosopbus. TuncGrassus succedens 
Gabinio Syriacum oblinuil principalum, et comra 
Partboa, id esi Persas, exercilum movil. Porro An-
lipater ainicos, sibi ubique Roinanorum polentes 
muneribus et aliis obsequiia faciebat, Inier quog Β in Babylone crant sumrnqm ponliiicem, accersiens, 
ei Harclb Arabum, id c$l Saraccnorum, regi valida 
gocialus cst ainicilia, propler mairimouiiiui insi-
gnis uxorig Arabicae Cypridig, ex qua lllios babuit 
qualuor, Pbagailum videliccte.l Herodem, qui rex 
posl Hyrcanum exslitit llebneorum primus alieni-
gena, ei tertium Jogcpbum.ct Pbeioran quarium, 
jara tum Arabibus Judaeorwn, sicut nunc Cbri-
giianorum, legitiina coiifundenlibug. 

Pompeiug igiiur Ilyrcano summum poulificitim 
robora v i l , el ipse Romanis Judaeos iributarios glatuil. 
Idem ipgeAntipatrum alienigenam, Herodislilium, ct 
alteriusUerodig palrcm Palaeslinucordinavitprocura-
lorem, A i veroC. Julius Caesar Uomam rediens omni 
parii Pompeii pepercit, de qua erat Cicero, Brutus et 

iti Jerusalerc suminum pontificem constiiuit. E l 
boc eleclo posl modictim consliluit Avisiobuiuiu 
sumniuui poniiGcem, fratreni uxoris suae, filiuw 
Hyrcani. Et hoc inlerewplo rursug Ananiluro posl 
aonum provexit. 

Anno mundi 5500 devolulo et 5501 incipienie 
facla est iacarnatio Domini ei Salvaloris oosiri 
Jeau Chrisi i , raense gecunduro Romapos Martio, 
die 25, secundura divinam editionem, quae prjr 
Moygen prolala est, prima die mensis Nisao, qui 
apud llebr.Tos pr*in)ug crcaias est, qua Gabriel ar-
cbangelug ei, qua; vere est ac proprie Dei Geni-
Irix, lotius mundi gaudij obluiil evangelia. Sic 
euim el vivificae reguneciionis ejug dies eadeii) 

Gaasiua, £oagulumqtieprincipalum deslruxil. Turo- C prima inensis die concurril sccundum nposlolicas 
que Antoniug CleopatriC Arabiam tradidit. 

Romanorum G. 4ulius Caesar primus moiiarcbus 
babelur. Mundi anno 5451 G. Julius Ctcsar vcniens 
iojudaiain posi Poinpeii niorlem ab iEgyplo, ro-
borat sumiDuni ponlifi/cium Ryrcano, et Anlipalro 
potentalus divisionem dat; qui dolo Bru^i et Cas-
gii occidilur, non ferentiuin Poinpeii pereniplioncin 
neque consolura depositionem. Rujus b«reg adopla-
lus eral Ociavianug Caisar, flliug A u i x sororis ejua 
et Octavii. Dein parata victoria venienlcg ftomaiu 
Augustug el Antonius dividunlcum Helpidio i r ip l i -
ciler toluai Romanorum principatum, el, ut Ua 
dixerim, toliua orbis terraruro; et Auguslus quidem 
JEuropam gorlilur usque ad occiduum Oceauum, 

tradilionea. 
Augusiug pontifex maximug decrelugest. Hero-

dcs priscam Samariam, cum csset deserta, a Tuitr 
damenlig erexit, Sebaglen in bonorem C&garis 
nouiinang. Herodeg templum quod HicrosoJyniis 
erat duplex rcaidificavil. llerodeg pri&caia Siratoois 
turriiu Ga^sareaai in honorcin Caesarig superaedi-
llcans uopuinavU. Idem ips« Judaeorjam legigperitos 
occidil et gcriplag gcnealogiag inceudit. 

Mundi anoo 5500, diviuae vero iiicarnaiionU 
a n n o l , pastor bouug pastores primoaad ineffabi-
iiuin visionem et audilionein per angelos invitavil. 

Mundi aanug erai 5501, Sexhig Pytbagoreus 
pbilosopbug llorcbal. Judas Galila?us advergus Ro-

Helpidiug auleui quse circa Libyam sunl omnia, D manog simultales agere bortabatur Judaeog propier 
porro Anloniug loiam Asiam. descriplionem. llerodcs moriuus esi, cum vixissct 
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annis 70; qui Judang iniqiie impcravit annts 37. Α ducentetima* tecundce OlympUtdu faclM e$l defeciib 

tolit maxima, et uox hora sexta diei facla esl, ita Sub quoet propbetia Jacob adimpleta est. H i c p r i 
mtig alienigena prefuii Judaeis, cum csset Idumaeus 
Arabe. Idcm ipse primus alienigenam Judaets pon-
l i f i cm oonstituil Anaailum. 

Jndaeorun» secundus alienigena Arclielaas liliits 
Herod.a, cujns anno 9, mandi vero 5506, Auf «siue 
Arcbelaum quidem, litiura Herodis, Jadaeortnn gen-
lig principena gialnit, alios auiem fratres ejus qua-
teor, Herodem scilicet horoonymum palri, et A n -
tipatrum a\o aequivocum Lysaniainque et Philip-
pam teirarcbas exbibtiit. 

Mundi anno 5513, diviwe incarnalionis anno 13, 
tab Csesare Augaslo «apietileg insignes erant V i r -
gUine, SalusUtis, Livius, Horlensios, Tereniias, 
Horalios, Atbenodorus Tarseus <t Sitio Alexan-
drinus. ldem vero Aagtisttis babitaloribus Roman» 
srbis per facies diniimeratis invcnit virorum habi-
tanlium eam 151037. 

Mundi anno 5520 incarnationis divina» annus 20 
agtbatur, quam Malibaeus Lucatque descrtbunt, 
MalihaHig quidem regiam ex David per Salomonem, 
Lacas vero ex eodem David per Nalbam ejtie filium 
refcrcng. 

Tiberius terlius monarchue Pontiom Pilalum 
prsegidem Jada?as dircxit. 

Mandi anno 5532, diviu» incarnationis32, Joan-
ntm Baptislam, dum ab omnibnt ut propbela bo-
tierarelur, timem flerodes flliug Herodis, υ ι Jose-

ut etiam *lell<e in ccelo parerent. Terrce motu* 
etiam magnus iu Bilhynia faclus pturima Nicwm 
subvertit. 

Mundi anno 5534, divinse incarnalion.g anno 34, 
prima die bujug anni, Mariii mensis die 25, Do-
minus noaterex morlaig leriio die surrexit; qua-
dragegimo vero die resurrectionis guae, id egi metisi) 
Maio die iertio, assumptus miail apostolis Spiritum 
guum paraclilum in gancta Penlccogle. Caeterum. 
ol Clemcns scribit, Jacobo Jugto et Joahui ac Petr«> 
posl resttrrectioncm tradidit scientiam Dominur. 
et isti caeteris tradiderunt, caeteri vero apogttdi 
geptuaginta. Eisdera diebug discipuli inlerrogav»* 
ruiil Domimim in inonle Oliveli, si in tompore hoc. 
reglitueret regnuni lsraet. Eodem aono Jacobua 
frater Domini primus episcopus Hieresolymorum 
ordinatur. Duo Jacobi erant, fraler Domini, Blius 
exsisiens Josepb, qut dicebalur Justiig, de quo 
etiarn Patilus a i t : Atium autem aposlolorum vidi 
neminem nUi Jacobttm (ralrem Dominiqul d<» 
pinnaculo jactattig a Judxis ligno fiillonis sauciaitig 
moritur. E l alter qui capite iruncatug est, frater 
videlicet Joannig deiloqui. 

Judaeig terliug alionlgena praefuil Herodee flllnu 
Herodig,cujug tempore Pilatua, post gimultalem Ju* 
daeorum propter iraagines Ca?garis, corbonam, id est 
sacrum Ibesaurum, in aqaarqra advectionem con-

pknit d ic i l , pcremil; ut autem veriug evangelisia Q gumpsit, ei rurgus simultales agere comptilit. ldcm 
referl,eo quod redarguerel eum propler Herodiadem. 

Mundi anno 5555, dWma incamalVonis 33, Do-
miwug noater Jesus Chrisies pogt gigaa roulta et 

divia iui is revelala mygleria, aponle ad pas-
aionem accesait, el crucifigilur feria sexla, bora 
aexta, Martii mengig die 23, congutatu Neronis 3, 
tk regnrgii l l a r i i i dio 25, cum illncegcerei Domi-
ntotg dios, 8 Calend. ΑρΗΓιυιη, prima die prirai 
mengig, qui Nisan, id egl Mariiug niengis, n o m i -
naiur apud Hebrasot et Chnatianog. De qaa dici-
tur : In principio feeit Dtut ccetum et Urram ; *t 
mreos : Bie ett Uber generationit cceli et lerta, in 
die qu* fecil Dens cctlum et terram. Qua ergo die 
mundos creatua est, ea Gbrlgtag conceptua, et ea 
ex morluU resurrexit. 

Euubu Pamphili de hoc ipto. Jesug Cbrislus, 
Filius Dei et Domioug noaler, gecundum prophe-
l i a s , quae de ipso gont, ad passionem properat anno 
noiio decimo imperii Tiberii , aecundum quod tcra-
pug, gicut ctiam in aliis genlilium reperilur bigto~ 
riis, per singulag dioliones, quse acta aunt, enarra-
b i m u s . Nam g o l (kfeciU Bilhynia m o t a eat, pluriraa 
Ntcasna urbig cecidernnt; qua? omnia concinunt 
bia quae circa paagionein SaWaloria noairi evene-
m n l . Scribena autem c l Pblego, qui Olympiadag 
euper ipsis enamcrat, in decimolehio germone 
eigdein T e r b i g aggerii baec : Porro quarto auno 

ipge Pihius Tiberio de Christd rcfcreng commovit 
euni ad amorem dogmatit et fldei Cbristianae. 

Miindi anno 5535, divinaa incarnalionia 55, P^ 
trug et Joannes in templum asccndnnteg claudum 
a nativitale curaverunl. 

Mundi anno 5556 de Anania et Sapbira Πίβπι-
galera per Petrum miraculum factum egt, el Thad-
daeus ad civitatem Edcsaam mhtitur, quae uaiversa 
agque nunc sine inanu faclnm doininicum cbara-
cterem colit. 

Mundi anno 5357, divinae incarnnlionis 57, per* 
secaliooe mota frdelium multi dispersi snnt. Si«-
phanus profomarlyr et protodiaconus lapidibun 
eat occisaa. Simon magug a Philippo, ono ox 

^ geptem diaconibtig, in Samariam degcendeme cal-
lide baptizacug eat. Unde et bi qtii ab ipgo tigque 
inodo baptizari gimulanlur, pcnilug gum a dmnift 
raandalis ei dogmalibns alieni, non gugcipientcg 
de regiirreciione verbnn», neque visibilem mundom 
Dei esge dicentea, omnemque aboraiuabilem ttir-
pemque opcralionem seclanleg. Hig quidem mi-
grrig palrem ae vocandum tradidit, imaginemqae 
Jovig factam nomine adorandam; Helenani aufem 
roerelricem, quaecum ipso erat, pro Athcna docuii 
adorari. Porro Judseig Chrigtum se dicebat essc, 
et non pairem. Ponthig Pilatus sub C . Crcsare, 
quarto imperalore Romaaomm, qut dicebatur G;u 

•Galat. ι, 10· 
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i igula, in diversas srumnas incidens, ut Romaoo* Α Caesare pcr operantem da?roontfUi artem virtuies 
rum aiiint hisioriograpbi, sui ipsius faciqs est i n -
leiTector. Hic ct Julium Canuin, unura ex Stoicia 
pbilosophis, interfecit. 

Mundi anno 5559, divinae incarnationis anno 59, 
Agrippa, quiet Herodes, Herodis lilius, Judaeorum 
quajtua alienigeiia rex, cum sub Tib.Caesare fuissel 
Ojslodie mancipatus propter accusationes adversus 
patrem prolatas, deinde a vinculis dimissua, a 

*C. Ccesare re i Judxorum iraiismitUtur. Herodea 
autem, bujus pater, apud Lugdunum Galliae civi-
taiem exsilio reiegatus eiirema egesiale una cum 
Herodiade adultera morilur. Puellam vero, quae 
ealtaverat in decollatione Joannis Baptista», vivain 
lerra gluiivit. Hie leroporibus Philippus, uuus ex 
-eeptem diaconibus, resisiebat Siinoni de vico Giiio Β hoc concordat. 

oiagicas faciena in iirbe veatr* regia Ronoa d*u* 
exiatimabatur, et siatua a vobii at Deua bonoraiur 
in Tiberi flumine inter duo» pontes, babent auper-
scriplionem Lalinaro hanc: Simoni deo taneio. Et 
pene omnes quidem Samarilaoi, pauci auiem eiiara 
in aliis geulibus, lanquam priiuuro deum illum 
confltentes adorant. 

Μ u η «Γι anno 5550, divina> Incarnaiionia anno 50, 
Claudius imperat. Apolloaiusex Tyaneiisibus Itali* 
Pytbagoricua pbiloeophus pollet, ila tii bunc ipao 
quoque Pyibagora Pbilostralua et alii tcrioris in~ 
genii fuisae describant. Mis ^eroporibua visa est 
avis illa Pboenix, quemadmodum acribuat Agypt i i , 
quaq ante 654 annos apparu^rat. $ l Maxipptta in 

SamariaD, qui eliam diciiur primus ex genlibus 
-tunucnuni jEtbiopem bapiizasse. 

Itundi anno 5540, divinae incarnationis anno 40, 
Petrus prioceps aposlolorum, Anliocbena fundata 
ftrimo Eccleiia, Romam pergU cvangeliuiu praedi-
caiurus, vbi primut osque ad ftnem suuai Eccle-
« i e praeiuil. Praeierea prlniajn cpislolam suam, 
•quat de catbolicia eet, a Roma miait, ut Eusebius 
ecribil, et Marcum evaageliataro, qui lunc Ro-
«naais petentibus expo&tierat evaugelium, ut C(e-
mens etpapiaa HieropoliUqus episcopus perbibent. 
A l i i aane banc ab Joppe raissam existimanU Hoc 
quoque lempore Pauli et Silae iler in Derbe el 

Mundi anno 5553, Nerone imperante, divinm 
ei Aposiolui secundo eat praeaoniatqa, Denjqa» 
primo cum Nero mitior adhtte erga Gbritiianuni 
dogina teaeretur, audiena ratioaefa ajus d i«Ui t 
illum spiritu dispeniante ad perQci$adaii) pratdi-
cationein. Secundo vero ipae se poaiuUvit a Ca> 
saria Pabealinae mittendum ad Craarent, *t i u 
deinum Neroni astilit el martyriuro aumpsii. Unda 
Judaei caro yidissent quod ία bunc insidiaa occi-
dendi perOcere nequiviasenl, ad Jacobum fralreni 
Domini perimeodam coaTersi ι un t . 

Mundi anno 5563» divioaa incarnationU aono C3, 
Nero imperat, qui supcr onania infor^ftia aqa prt-

Lyslris agitur, in Pbrygia quoque ac laauria el mam contra Cbrl&lianoa pert^euUonem n\Qa^iratit, 
Cilicia el Galaiia simul e( Troade. Pauli rursus et 
Marci acia, qas Pbi)ippis ac Tbessalonicae et Berop^e 
gesaer^, narraniur. Paulus item Epbeai et Gen-
ebreis, Caesarias quoque el Anliocbiae, in Ualia el 
Phrygia laboravii. Pauli acius, quos Ephcsi pro-
prie geasiU Paulus, quae Troade ac Mileii ges-
sit, Epbesiis commendavil. Qu« in Hierusalem 
a Judjais gesta tunl conlra Pauluui. Pautique 
Caesarise contra Feliceui el DrusillaiD. Item Pauli 
qoaa C^sareai geaserit, vel Judaei adversus ipsum. 
Marcus evangelista ifigypio ei Alexandriae aalulare 
Tcrbura evangelizabat. Aoiiocbenaa Eccleaiae prhuus 
episcopus Euodius luit anuia vigiotl* 

Muudi aano 5540, divinae incarnalionis 40, Clau-

cum videlieel Petrus el Paului divin^ aposloli pra 
Cbristo martyrii tunt agooe coroaali, unua quidem 
deorsuin capiie · vt ipae aibi eiegit, auspeBsua, 
alter vero capita saactro iruiKatus, De quibua Ter-
lulliaoiie Roroanas tcriplor bacc inter cetera refenx 
Hk ergo imyuqnafQr D*i i> primotdiii pra>dieatu$ 
in apoMtoiorum oscisiont* elalu$ « j | ; nam Paulu* 
apud urbtm Romam capiie truncat*$x Petrw autem 
eeuieo e$l $tuptn$u$, Qtiam bisUMriatn ffHlibileui 
reddit Pauli Peirique narraiio, qu« ̂ sqi^e in presena 
in coeraeleriis illic posiiia reiiuetur eiiam Caius 
bisioricus, vir eccleaiasiicua, aiiailia acribit, qui 
cum Zepbyrioo episcopo Rouiaao adTeitua quem-
dam Proculuui Gatapbrygem diaputaos d i c i t : Ego 

iliue imperat, Agabi prophelia farae per orbem ρ tropeea apotiolorum habeo, qu* atifadam ; «i enim 
facta coinpleiur. Glaudius cives Romanae uibis de-
scribena iavenit eexies mille millia 941. 

Muudi anno 5546, divinx iucarnal.onis anno 46, 
in diebus Azymorura disseasione facia in Hierti-
aalaoi conculcali circa portaruin exilus Judxi per-
iere circa 30 millia. Tunc et apud Aibenienses 
suprafcripta est ara^ lgnoio dto. 

Juttini philoiophi et marlurit, de ttrmom prbno 
ad Antoninum imperatorem pro Christiauii. Post 
asceasioneoi Doaiinl in coelo proposuerual houiincs 
daemones quoadam diceniea sc esae deos; qui iion 
iotam ininime repulsi sunt a vobis, sed meruerunt 
bouores. Siaionem quemdaiti Saiuarilanuin, qui fuit 
de caalello quod dicebatur Giiio, qui sub Gkaudio 

voluerii pergere tiareyali quat ad Yaticauum ducil, 
au{ ad mam Uo$tien$em, invenm trapaa eorurn qui 
hanc tlabilierunl EccUiiam. His consona ti Dio-
nvaius Coriatbiua scribil, indicaa* qaod per tdem 
tenipus martyrtzati fuerunt, ita diceos : Sed et aoi 
habenUt commotionem α Ptlro et Paulo plantmtio-
nem Romanw ei Corbahiorum Eccluim conjunxUlit. 
Etemm. *'mul adienienUi et in no$tra Corinthio-
rum eccUiia docutrunl et per omnem Italiam, 
alque in hac urbe $imul doceniet etiam marturio 
uno todemqu* tempore coronaii $unt. Secundum 
idem lemptut sub Nerone pollebani Roinae ptiei» 
Lueanus, Gvidius, eatyrici Juveoalis et Pcr»iui, 
Senecaque iragicus, Muiouius atque Plularehot 
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pbHosopbi. Romanorom Eccleaix post Petruir. 4 Nenra yir mitis aaptenler 
gnmnium Linus eistuit praesuL 

Hundi anno 5565, divinae iiicarnatlonis anno 65, 
Nerone lurpiter vita solnto, sepiimus Vespasianug 
α mititibus apud Judseam iiuperator Romanomra 
appellalus esi. Apud Ualiam vero Galba Hiberi» 
praetor venirng Romam imperat mengibug septeiu; 
quem Olbo unus ex senioribus inierficieng imperat 
Romas mentibus i r ibus; quo Vfcetliug occiao irapc-
rat meoaibus octo. Hic Sabinuin fratrem Vespa-
eiani timore iu Gapitoliuin fugientem in templo 
Jovis ptremit et templum tubvertii. Verura ipat a 
DomHiano juniore Yegpasiani filio prolinus inter-
ft!Ctus«at. Tito namque aenfore filio ad debellandog 
Judaeos derelicto, Yespaaianut in Graeckm venit 

imperium 
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modtra-
ttir. 

Mundi anno 5590, divinae incaraationie 90, Tra-
janus im|>erai. Juatug Tiberiensis Jud*us conscri-
ptor agooacitur. Tertullianas historice narrat P i i -
nium Secaadam quarumdam p r o Y i n c i a r u m gerere 
praeeidatum, et morie plurimos affici Christianot, 
auper qaibua b&gUang qaid essel agendum, Traja-
no suggerii nil eos morte gerere digntim, nisi quod 
idoKs non hnmolafeni eiChrieium ?e!ut1 Deum anto 
lucem surgenies laudarent, a malis omnibue ab-
8tinenteg. Ad quero Trajanus rescrkbll Gbristianos 
nullatenus mquirendog, 

Mundi anno 5596, difinae inoarnationis anno96, 
loannem deitoquum et apostolum frenaeus et alii 

gaadeng, ut Graeci fateniur, in his quae audiebat a Β scribunt supersiitem usque ad tempora parmansisse 
Trajani, cuin qaibtig Papias Rieropolitanbs et Po-
lycarpns Smyrnas episcopus auditores ejus fuisae 
noscuntur. 

Mundi anuo 5600, divinse incarnationig anno 
cenlesimo, Trajanua Lysio Quinto Judaeos a Meso» 
potainia sediiiones facienteg jtisait auferri. A l ille 
pluribus Judaeorara millibug tracidati&prsgeg Judaea» 
propterea censlHuilnr. 

Mundi anno5609,divin* incarnalionis annoi09, 
ASliug Adrianua impcrans, Quadrato aposlolorum 
auditori et Ariattdi Atheniengi pbitosopbo pro Chri-
sliani8 sibi scribentibus, necnon el Serennio cla-
riggimo duci scribenti Iujustum fore sine judicio 

, Ghrietianos occidi, scribit Minutio Funano pro-
1 consuli Asiae neminem occidendum non exstante 

accusatore ei crimlfw. 
Mundi anno 5621, divinae incarnalionig anno 

121, Hadriaous apud Albenas moratur, illic biblio-
ihecag censtiluit. Judaeig vero pessima sorCe pu-
nitig belhim quod advcrsus illos agilabaiur flnem 
babuit, excidio Hierosolymis novissime desolalis, 
ila ut nec lapis super lapidem, secundum divi-
nam vocem, sU in ea relieiug. Per idem tewpug 
Phavortnus et Palaemo rbetoree inaignes, necnou 
et Herodes Albcuiensis et Marcus Byzantius rbe* 
lores habebantor. Porro post Josepb Hierosoly-
moruni Jadas ordinatur episcopue, ad cujus secun-
dum annuni perdura?ere e circuiaciaione episcopi 

Tyanensi Apolloaio At tempore imperii ac OBtene 
boais fortiorU, loquena cuin eo apud JSgyptum, 
ab ladis et BracbniaDia ac gymnosopliistie iHic 
degfentibus redeunte. Guin ergo veaissel in Uetla* 
dem, cepit refugas cifitatea. Deniqoe Romain pro-
fectos iraperavit oraaie, Neroni resiatcns, et sub-
stantias ac jura revocans urbis. 

Mundi anno 5566, d i v i n a 3 iucarnaiionis anao 66, 
Amiochise Ignatius epitcopue deifer habetur. Igiitir 
primus aiienigenarura rex Judaeonim Herodee fuit, 
qui poeros interfecit, annis 57 ; Arcbelaus Alius 
cjus annis 9 ; Herodes fraterejus aoni&24; Agrippa, 
qui ei Herodes, filius Herodis, qui esca vermibus 
esi factus, annis 7 ; Agrippa liltus ejus, qoi rainor ^ 
dicebatur, anuis 25 ; ad quem usque ab alienigeiiis 
dclentum regnum Jttdaeorum porduratit annos 400 
« primo Rerode. 

Mandi anno 5575, divina incarnaiioois anno 75, 
Vesutius inons aub Tito Yespasiani filio in ver-
ttce scissua igaem emish, adeo ui incenderclur 
adjaceus regio euai civilatibos. Domitianug enod-
cbigari viros jugsil, el uxorem aunctipari Aogu-
stam: qui poai Neroneni secondus pergec«tionem 
iuluBi Cbristianig; quorum mnlti martyrio cor)-
fiati gunt, ut Bretiug seribit; iuter quoa et Flavia 
Detuictila, «onaobriiia Cleiuentig Flavii consularig, 
i i l CbrigUaia fogafar, ipseque Ckmeng pro Ghrigto 
perhnilur. Hujug autein Stephaoug qnidain ex 
libertia, circa Glementem domioum giititn amorlg jy 15. Sub quo videlicet perractum el extremom fa-

ctum est cmtaiis et nalionia Judaeoraia excidium. 
Ergo pritnus ex geniibug Marcug full Hierogolymo-
ruin epigeopua annig 8. 

Mundi auuo 5650, dmn«incarnatiooig aano 450, 
T. Anloninug cognomenlo Piug ciini flliig itnpcrau 
Jugtinus pbiloeopbas pro recti germonig noslri ra-
tione Hbrum apologeticum Antonino porrexit. Ptr 
lenipora gane Hygini ei Pd Romanorum episcopo-
rum usque ad Anlcelum Valenlinus et Cefdoaticto-
reg Marcionis havegeog apud urbem Romam fuisse 
uoscanlur. Arrianug philosopbug Nicomedicusig 
prator agaoscilur, necnort et Maxiiiiug Tyriirg, 
Apollojuua Stoicus, Ghalcedoniug, Basilideg Scy* 
tbppoliiaaus. Isti eliam wagistri Ycrlssimi Coesaria 

afleclu deientug, insidiis Doiniiiamim pereinii 
unde bonore a genatu dignua effecius est, eo quod a 
loaxiino inalo Romanoa emeriu 

Muadi aono 5578, difiiwe iacarnati^nis anno 78, 
qaarlas poat fommum Peiruui Roniae praeest Ec-
cleaiaB CleaJODg, eujua el Apogtolng ίιι c)pi»lofa ad 
Pbilippenseg aeeuada roeminrt dieeng: Cttm Cie* 
wmU $t cxUrii cooperatoribut mei$9 quorum no-
mina tunt in ilbro uiftt. Uujtis Eprstola lcrtur ad 
Corintbios missa, qwam lo ia reeipil, ul Egegippus 
idsiamr, Ecelesia. Roma» qitoque gnb EvarisiO 
papa divinilus gigaa m a l i a , el per lotuia orbem, 
cffccia suot. 

Mundi a n o o 5589, divin* i i K a r n a l i y n i g 89, 



1199 ANASTASII BIBUOTHECARH 1200 
cxsiilerunt. Criseus cynicus philospphus Juslino Α Macrinug illiue Caracallae patre occiao gumit impe-
divino pbilosopbo nosiro .martyrii morlera con-
slruxit, redargutug ab eo canini lalraius. 

Mundi anno 5640, divinae incarnalionis annoUO, 
Phia Romanug babebatur epiacqpug, aub quo Poly-
carptis Romae muUos reduxil ab haeresi. 

Mundi anno 5653, divinae iircarnationig anno 
453, PolycarpUs Smyrnae sacer episcopus pro 
Chrislo martyrto consuroitur, cutn iinperareot M . 
Aureliug Anioninug, qui elYerus, Luciusque Aure-
lius etXommodug. Multi quoque apud Gallias le-
gilime pro Chrtglo certaverunt, quorum passionee 
scripta? sunt in memoria posierorttm. Melito Sar-
dianensium Lydiae episcopus poltebat, qui libmm 
apologelicum pro Cbrislianis Antoaino porrexit, 

nuni . 
Mundi anno5710, divins incarnalionis anno210, 

Callistut episcopus Roman» praeest Kcclesia?, Auio-
ninus Aareliua iinperai. 

Mundianno5715, divinx incarnationis anno2l5 f 

Urbanus episcopus Roiuanum gerit ponlificiuui, 
Alexander Mamae* filius imperau Hippolyius 
Roinauug, episcopua eacralissimus Porlus, valde 
decore floruii in pbilosophia quae secundum Cbri-
stura eat, multaque animae profutura composuit 
monumenia, tam sciliccl 2n Exameron etiit ea quae 
post Exanieron gimt, in multa ctiam propbctarnui 
et roaxime Ezechielis el Daaielis; quin et in Canii* 
ca canlicoium et in aliaa diversag veleres et no?as 

Dionysiua Corinibi episcopus, vir sacer, agaosce- D Scripiuras; interea eiiamin Apocalypsin theologi, 
batur. Chrislianorum oralionibug Roinanus exer-
cHus apud Quados perilurus salvalur. Tbeopbilus 
Alcxandriirae, cujus conscripta sunt c l ferunlur, 
necnon el Hjerodianus Grammaticus opliimis pol-
lfebant, Hatapbrygarumqwe pseudapropbciia oi ia 
est. 

Mundi anno5665, divinae incaruattouis anno 
465, M . Aurelio Antonino imperanle Soiericus el 
Eleulber Romaua? praesunt Eccletiae. Galienus op-
timue medicus pollebat, genere Pergamcnus. Ju -
liantig llomse leges promebal, Fronto rbeior, A r i -
gtides Bmyrnaeus sopbisU, Oppianus poela, A l t i -
eua Plaionicus pbiloaopbus erant. Amoitinus et 

quam in Palmo vidi i . Et contra Marcionem el ca> 
teras haecesea sciipsit, et de 46 aunoram oirculo, 
qui in Paschaa raliona obeervari eokl , expoauil 
canonem, qtieni intra pritnuni anntirn concludl 
Alexaudri Mamage l i l i i . Et ut coinpendiose dicatur, 
Theophrates (l)fiuviug ECcIesiae vivorumeifcctugesl 
flueotorum, ad extremutn marlyrii coronatn induuss. 
Ex boc eliam infelix Origenes «oiiacribendi com-
roentariog in Scriplurag sancias fomiiem sumpsii, 
incilairte ae Ambrosio, elaffalim, quae in hoc opus 
eggent necessaria, largieiite. Denique teptem no-
larios velociler et optiiue scribentea adhibuii, gtd 
et poellas scribendi arie docrissiiuas ad inenar* 

Gommodus lages et constitutiones beoe consideran- Q rabilem ei praesiandam alacrUaiem ^ltciandi. Sed 
les renovaveruut. 

Mundi anno 5672, divinae incarnationis anno 172, 
Comtnodo imperaute Ireiueus ^piecopus Lugdu-
nensie divinis verbis et aclibus coruscabat. Coro-
modus banorabilibus ex sentftu peremplis etiam Ju-
Kamim legUlaiorem occidit. 

Mundt anno 5685, divinae incarnationia anaol^5, 
Ticlor Romanae Ecdlesias floret episcopus, Julius 
Periinax iroperau Post quem Julianus locatus 
Didius duobus Uiaura raensibus imperat; qui pro 
eoquod pecuniis imperium adeptus fuerat, a priu-
cipatu depouilur ab amicia Severi, a quibus mox 
imperalor crealur. Quo leinpore Glemens presby-
ter Alcxandrinus, optimus tnagisier in philoeo-

in baraihrum geiuiiis ,prodigios«que fabutaliani* 
d e l a p e u s restiiutionem et praeexisteoiiam necnon 
el alia quaedam dogmaia praedicavil, el ideo a 
cborosanctorum expulsus est. Ferlur aulemqiiod 
Mamaea, raalcr imperatoris Alexandii, cum esset 
oppido Dei cullrix , locuia s i l cuin Origene apud 
Antiocbiaoi degens; quae eiiaro penef omiies qut 
famosi lunc Gbrislianorum maglslri babebaiitur, 
benignissime ferebatur propter fideni, qua erga 
Cbristum flagrabat. Emmaus Palastina? -caaleUum, 
de quo in sacris legilur Evangeliis, ab Alexaadro 
Nicopolis eslbonorari decreta, legaiione fungcnto 
Africano, qurbistoriaa in quinque libris conscripait. 

Mundi anno 5728, diTtnae incarnalionis anno228. 

pbia quse secundum Ghristum est, coroposilor eni- D Maximinua imperane contra Cbristianos perseca-
lu l l . Pantaenus pbilosopbus cx Sioicis in divino 
vcrbo fulget. Africanus bisloricus Cbristianus pol-
le l . Musianus acripior ecclesiasticus agnoscilur, 
Origenes inscnaaius apud Alexandriam inania opi* 
natus dograata sectaiur gcntiltuin. 

Muadi anuo 5696, divin» incaraationis anno!96, 
Zepbyrinus episcopus Romanae praeeal Eccleaix. 
Severus Romam veniens Albinum, qui lyrannidem 
coutra Lugdunensium civiUlem exercuerat, intere-
mit. 

Mondi anno 5701, divina? incaroalionis anno 201, 
AnloninusCaracalla impcrat cum fralre Geia. Dein 

l i o n e m movii. Hia leniporibtis Anlberns 61 Pontianus 
Romani praasulea claruerunt, 

Mundi(anno 5751, divinse incamationis anno254, 
Gordianua intperat. Fabianus epigcopus Roroanug 
martyr babetur. 

Mundi anno 5757, divinae incarnatiooig anno 237, 
Porpbyriug Plotini Plalonici pbiloaopbi auditor 
babetur. Tbeopompus pbilosopbus apud Charoneam 
et Nicaior Sophista pencs Albenas pollebat. Pbi -
lippus imperaior adeo in llde Ghriali proGciebat ut 
eliam peccaia gua promple confiteretur, et nocta 
pagcbaltg feslivitatis mullitudiui inter Ecclesia 

(4) Luphrata codex Tbuauug. 
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orationes communicaret. Unde factttmest ul d m - Α niamsocio* ex confeitoribus nonnultot hubm me-

Dcnique Maximus, unu$ ex pre$byteri$ mis sermo ainpliorem fiduciam sumeret. 
Mundi anno 5714, divinaa incarnalionis anno 

241, Origenes gloriaius circumvcnlioiiis soa3 v«r-
bis et geniilibus fabulis lantam amisit corouam, 
non propier inopiam diviittt bonitaiis, sed propler 
aiipcrbmn et suasionis propriae *eusum. Yerum 
feia Eusebio Caesariensi non iia esse videntur, qui 
jtiminun majorem omnibus sanctis atquc roagislris 
eum eibibere festinans, in scito ecclesiasitc» suae 
Hislori» sermonc, fnvene ei, raukis bunc laudibus 
extulil, nesciensquaediceret vel dequibiisaflirmaret. 
Nimis enim paucorum sacratorum et bealisstmorum 
Patruni, qui per idem tempue effulserant, memor, 
itl eal Clementis Alexandrini, Hippolyli sacerdotis 
ei marlyris, Africani bistorici et magiii Dionyaii 
Alcxandrini, iiecnon et aliorum, aolum bujus vana 
scnliemie Origenis proveciuni, quem a puero sub-
secutas esl, praconiis effert, usquequo ad martyrii 
palmatn ventarus succubuit. Et quidem ?uper 
Fabtano sacraiissimo martyre ac Romano antistite 
Si»u Babyla Antiocheno et Alexandro Hierosolymi-
tano perpaucis verbis bisloriara texuit: at ubi ad 
virain sai seusas pervenit, id esl ad Origenem, 
pluribus hunc laudibus el niiris declamatioitibus 
extulit. Yerum quamvis Eusebius plurimis Ori-
geuis impii pncconiis usus fuerit, sine marlyrio 
tamen passionem ejus reliquii et curaum incon-
stiinmatiiin. Qui enina perseveraverit usque in 

ruerat. 
nostri$9 et (Jrbanut, qui $eeundo ex eonfeaione 
gloriam contccuti sunt. Sidomus quoqne et Cele-
rinus, vir qui omnia supplieia per misericordiam 
Dei perseverantistime perlulerit,et firmitaiefidei tum 
infirmilalein carni$ COtroborant potenter adversarium 
ticitfconsiderantcs eum, et penpicientet calliditatem 
el (evitatem quas inerant ei, pnjuria quoque atque 
mendacia, neetwn et excommunicationem ejus, reversi 
iuni ad EccUtiam, et omnia eju$ arlificia et moli-
tnhta, quce ex mullo jam tempore habem $ubterfu* 
giebat et occullabal $e, eoram muUis confeai sunt9 

koc quidem episcopis, illud vero pre$byteri$ et laici$ 
quam pturimit cum luctu non modico manife$tantct9 

et retipiscentes, tuptr quibus dolota malignmqut 
beitia* parentes ad modicum tempus ab Eccletia recet-
$erunL Et post pauca: lmpo$sibilemt frater charini-
me9 conversionem el trantmnlationem in brevi tem* 
por$ viditnut super eot cffeclam. Clariitimus enim 
hic, et qui juramenlh terribilibus erat folilut a$r-
mare u nullatenus episcopatum desiderare, iubito 
episcopus quemadmodum ex stipite quodam in me-
dium jactatus apparel* Iste igitur dogmatista et ec-
cUiiasticcs disciplitue patronut eum attrahere ae 
uturpare epi$copatumt qui sibi detuper datus non. 
fucrat, niterelur, duo* tibi $<xciot proprix *aluti$ 
ignarot cleyil, quatenus hi$ mitsis inremoiam ItotuB 
partem inde tres ephcopo* agre$le$ et timpliokiimoi 

linem, aii Dominus, salvus erit, 11011 qtii palilur el Q ficla quadam cirtumventione tedUcexe conaretur^ 
fossescil. Inferl autein Eusebius el de bealo Dio-
nysio episcopo Alexaudrino teslimonitim, Origeni 
et soeiis ejtis graiiam praestans, qualcnus non ap-
pareal solus Origenes in martyrio defeciase, sed 
babere videalur et alios sua» defcctionis pariicipea» 

Praetcrea per baec tempora Novatus Romanorum 
EcclesiaB presbyter, episcopatum indignedesiderans 
c i compos minFme factus, eo quod stiper aliis 
praviiatibus et maxime a v a r i i i a B , lumoris ac amoris 
privali viiiis deprebensus exstiterit, sese ab E c -
c l e s i a separavit, sub obteniu quaai eorum qui Decii 
tempore in perseculione immolaverant el per poe-
nilenliam in communion^m ab Ecclesia suol re-
ccp l i : anctorqae ac ha?resiarcbes eorum qui se 

siquidem ip$e asteveranz afimabat oporters illot 
Romam occurrere, quo cuncta di$$entiot qucs faeta 
fuerat, una cum aliit intervenientibut ephcopn «o/-
vtrelur. Quos protventenlet, ticuti pr<Bdiximu$9 cirea 
malignorum molimina et figmenla simpliciores, et 
inctinatos α quibusdam tibi timilibut et (urbatis ho-, 
minibut9 hora deeima ebrios et crapulm dedilo$t tri 
coegil bnaginaria quadam et inani manus impotu 
tidne episcopatum $ibi tribuere. Ex quibut tameri' 
unu$ non post mullum remeavit ad Ecclesiam lugent 
ettonfiieiu peccatum $uum;cui$l communicaOimus. 
laico, pro eo depucanU univerto, qui aderat, populo, 
Adloca auleminquibus reliqui episeopi fuerant ordi-
nati wcceuoret transmisimus. Defensor ergo Ewnge-

nundos per superbiam ouncupabant apparens, una D #i netciebatunumepitcopum esse oporterein catholica 
rum ipsis pulsus est de paradiso Ecclesiae senten-
lia Patrum sanctorum quadragima, qm synodice 
convenerunt in urbe Roma, una cura pluribus pre-
kbytcris el diaconibus, qui scilicet, abdicaio eo una 
cum inhumanis eonscnlaneis fratribus, qui lapsi 
ftieraut, per poeuitentiam suscipi decreverunt. 
Porro taaio concilio Cornelius Romaux prxfuii 
pra;sul Ecclesi»; qui etiam scribil ad Fabium epi-
gcopum Amiocbcnum tam quse synodo placuere, 
quaui proprie de maligms Novali aclionibus.diccns: 
Scisaulem quod ab olira desideraverii episcopatum 
mirabitU isle* occultant pratumptuosum in Μ de-
$iderium9 el lateniis tuperbict velamento cooperisnt. 
Adquam in primordiis idcirco elaius apparuit, quo-

Eccletia, in quo non ignorabal pretbyterot ei$equadra~ 
ginta $ex9 diaconos icptem, subdiacono$ teptem, aco-. 
lylos duos et quadraginla, exorchtas autem et iectore? 
cumostiariis 52, vidua* eum affliclit $upra 1050 
Quos omnes Domini gratia et mhericordia nutril; 
quce nec tanta et lam in EccUsia necessaria per Dei. 
providentiam mullitudo, nec dives $1 multiplex nu-
merut cum maximo el innumerabili populo α lanta 
desperalione ae tcedio convertit, aut ad Ecdetiam 
revocavit. Ilis inferens post alia dicit : Eia nunc 
ccetera protcquamur, quibut operibui vel quibu* 
eonvertationibus fisus cpiscopatum sibi vindicaveril. 
An forle pro eo quod ab initio in Ecclesia fuerat 
conversatusy et tnultos agones pro ea tubkrti, et in-
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ftrkulh multis $i magnh propter dmnum cuttum Α 246, Gailus et Volusianus imperanl. Gornelius et 
gffuerit? sed non tst ita. Cui videlicet occasio cre* 
dendi fuU Satana adventut in enm ei habkatio m 
iHo tmpors muho$ et nt adjuvaretur ab exorehlii. 
Cww Hrtnm ineurri$$$t tanguorem, cumque mori 
m$tim*retur in kelc quo jaeebat, perfusus est gr&-
ffe, l i iamen dicere oporteat hujutmodi guid gratia 
$u$$*pi$$e. Std nee emtera consecutu$ t i t, eum lan-
guorem fugrrtt9 qum pereipere debebat teewidum 
EccUsiat regulam* Sed nec tignaculum ab episcopo 
tontecutui est. Ergo cum hae adeptm non tit, quo-
modo qww$o Spkitum $anetum fideptut est t Ει rur-
Bus infert : Qui propter formMttem et pnvaiam 
quamdam grttiam ttmport persecutionit pretbyU-
rum eae u dentgotii : pottulatti enim atque roga-
tus α dieconibut ttf cxiret e cellula, qua te$e coer-
cneraly fratribut auxitiaturm et9 nt fa$ pretbntero 
e$$et9 pro viribm ptrittilanlibus fratribtu et toUici-
tudinU indtgentibns opitulalurus, adeo parer$ dia-
conibus recusavii ul etiam t&vitndo di$cederet. Non 
enim ullra Μ pwesbyterum fore a&teverans, cum β/ · 
teriui etsel pfiilosophia* amator* Dein posl pattxil-
lum tubiuferl : De$erta enim clurus iste EccUtia 
JM9 fn qua credent mtruil presbyteratutn per gra-
liam ipUcopi, qui ad tortem pretbyuralu$ ei impo~ 
*vk, prokibitut est *b omni clero, %td et laicis mul-
ti$ auer$nlibu$ nou esse ticitvm dirUum fteri enm 
έ*Μ%α infirmitath, qui in lecto potilnt gratiam $U 
edtptu*. Verum epUcopum popotceruni, ut hoc $ibi 

Lucius circa horum lempora Rotnaoi epiecop» 
«Tuore mariyrii florenL Cnm plariiui Scylba», qni 
Gothi dtcitntiiF, Hislrum Ouvtum sub Decio trans-
meassenl, RomaRHm imperitim devastabant: isti 
Mysos Nicopolim fugtentes obliiiueriini. Decius au-
tem illos aggressus, u l Dexippns acribit, triglnti 
miSliboa inlerfectis in confliciu roioaitnr, I U n l 
Pliilippopolim deseriam ab eia factain amiiterel el 
Tbracea mulli perirent. Porro D^cius iinpugnator 
Dei valde ignominiose occidilur apud Abrylum qnS 
dicilur Forotbembrour una cura fiHo. Scyih» Yero 
cum pluribus spoliii et caplivis ad sua rever>l 
sant. Exercilus autem Galltim quemdam, qui <Him 
consnl exatiierat, imperalorera una cuui Volueiano 

Β Decii fitio acclamaverun», qui ct imperaol secun-
dum Dexippum measibus decem el oclo, nil dignuro 
laude gerentes, eecundum alios autem annis tribus, 
porro secunduin quosdara annia duobus; porein-
piique sual proditi a proprio polentatu in foro 
Flaminii, nequaquam Decii mores wclati , ot quo-
dam in loco beatqa Dionyeiua Alexandrinnt, an-
tisles Hermarocnoiu, scribii . His temporilvue Grego* 
rius tuagnusei iniraculorum pairatorin pbilosophiae, 
quas aecunduro Gbristom est, perfectioue Tulgebat. 
Gujua condignam Cssariaasis Euaebiut», nescio qoa 
pro causa, mentionem jion facil, pnesertim cuin 
irralionabilibua dcclaraalionibus impii Origenia 
morclur, quod agere poiius auper boc debuerit, 

de Uta $olo conetderet. H i* addil Corneiius pravia- r qui per tiniversuro orbem lerrarum personat d i? i -
a*mam Mofati unpudentiam aeserens ; Facien$ 
enim oblatiotiesx et di$pertien$ unicuique portionem 
Η tradini, hoc jurare pro benedictione witerot Ao-
mine$ cogit, lenen$ utroque manu vtanum accipien-
tfs, *t non dimittens donec Jurans hoc dicat; (illius 
onim B€nno.)ib(i8 uiar) < lurumHri per corput et 
tanguinem Domini nottn Jetn Christi quod wwn-
quam m* aliquando derelinquas tel ad Cornelium 
redeat; ι et in[auttu$ homo non prius gustat quam 
tibi antea maUdicnt, et pto to %i dicat accepio pane 
illo {V) c Amen, *ltiriu$ jam non redeam ad Cor-
nelium > dkit. Praelerea Fabio Antiochenoepiecopo 
•uper Novato claudicanti Gornelina. qua; praemissa 
siiut, et qualiter eow multi deacrentes ad Eccle-

nisquc ferbU coruacal atque prodigiis, ita ot ipsis 
etiam daemonibus ut qiiibuadam maucipiis impera* 
ret per muUam ad Deum fbluciam et i\ut et verbi 
munditiaro. AEsiirao aatem Eutebiom ita daiflcaa 
Tirtutie mirabilii e i deiferi Gregoril magnitudi* 
nem iacuisae, pro eo quod onrnimodii pwrus β 
alienas ab Origenii deliramentia el A r i i Waspbc-
miia fuerit, quibus Eusebiut eral infeciua. Qui nftc 
Cypriani, magni Carlbaginia Libyae praieulig, mar-
lyrinm acripsil. Prirom Cypriano dogmatixanli pef 
laTacrum quosdam, qui ex baeresibus confertun-
tur, ptirificandoa, Stepbaniis, qui posl Luciuia 
Ronianorum moderatui es( aedeio, reslitit, iHpote 
novaro quiddam praeter Eccleaia; constietudtnem 

aiam currani, necessario scribit. In quibui et ot D introducenii. Cnt Siepbano Dlonysiut primam 
bealo Moyse martyre meroinilv qaaliter ipeum No-
va^um anlo mariyrium una cora quinque acbisma-
lieis presbylf»ris ejus, depreb^ndens lemerltatem 
ipsius, excommunicaveril. Additque in epielo!» flne 
catalogiim fpiscoporum qui adveraua eum Romas 
convenerant per aingula nomtiia, et parochiarum 
faxient mentionein, necnon ei eomm qni cam ob 
necesaaria obstacnta non conveniaaeat, consense-
m n l lamen propriis litieris divino contra ipsuin 
depromplo jadiclo. 

llnndi anno 5746, divina» incaruatiouis anno 

s«am de bapiianiate mittil epistolana, in qua inler 
alia scribil diceos : Syrim $ane omne$ et Arabia, 
quibus $emper mi$i$ti$9 atque Mesopctamia, Pontut 
et Bithynia, ut eonjunctim asieram, *x$uliani omnes 
mbique coneordia et amore fratemitatU glorificantet 
Deum. Praelerea idera magoua Dionysius Alexan-
drinue episcopus de bapiismale acribit laro eidem 
Siephano quam Sixlo poutifici el Pbilomeni pre* 
tbyiero et Dionyeio aeqae presbytero, firo rationa-
bili et mirabtH, qoi et post modicum Romaoo pra> 
Acitnr tbrono. 

NOTJE. 
li*) V . ObsenralioDua Nic. Ri§»ltii ad Tertiillian. De speciaculn \n tne t et Henard. tn l ib. Sacram. 

S. Gregor., p. 380 et 591. FABH. 



J»5 HISTORIA JECttESTASTtCA fcX THEOPHANE. 
fciundi anno ί748 , divjtr» luArnai.oni* inbo Α nem adversue Cbrisflanoa rootere nitemar, ditfno 

948, Valerianul et Galienus impefant. Siapbanua 
Sixtus el bionysiue Rotnanuta ponliQciuin geruM. 
Paotas Samofcaienue detfmns qaintua AmSodufe 
praesul babetur, quique pulsas eet divirto decreto 
et jadicio sanctoruin Patrum, cum Artefnonia ha> 
resim rcnovasaet. Vfcrutti post Gallqm et Volusia-
num socuodum quoadam itmilianus sutnit impe-
F i u m . Tunc et Scyihae rursus ftis.runi traneearties 
Tbeasalonicam urbcta ll lyrici vaslaverant. Tunc 
et Athenienses reaediflca?efunl murum, qui deslrq-
ctus iuerat a Syllae lemporibua. Scythae autem cum 
muHis pradis ad prOpria remearunl. Tunc et He-
lar i cam qaingenlie naVibas per Ma»lides paludes 
ad Ponlum navlgaate* Byianliuib et Chrysopolim 
ceperunt. 

Anno mandi 8755, dWina* incarnaiionie anno 
255 r Claudius impcrat. Heluri eliam rursua sub 
isto infeliciter operantur. Post Claudium Quinli l iui 
•bifuuit per dies 47, et morluue esl. 

Mundi anno 5764, diviuae incafnalionie anno 
264, Aarelianus imperal, sub quo aiunt Pbilostra-
tvm Alhenienaium historiograpbum et Longinum 
pollere. Qui, videiicet Aureliauus, cum persecutio* 

fblmine probibetar, fraudeque auoruro occtsug est 
!n Caenophrurio posito intcr Bjzabtium et Hera-
cliam. Porst qnem Imperat Tacitus ; qoo perempta 
imperat Philorianus; quo interiferto imperat Probua. 

Mundi anno 5770, divina» tnrariiaiionis anno 
270, lertio anno Probo imperante Analoliua Laodi-
eenng episcopus pbilosophici* siudtis decorus 
agnoscilur. Quarto vero amio ejbs vesanorum Ma-
nicba?orum exilialis perdiiio vila» bominnra tst 
illata. 

Ifandi anno $775, dWInas incarnaiionie anno 
275, Cariis cum ttliie Carino ei Numerilno Impe-
rat ; qtiorum unus, fiumerianus scilicel, cum τβ-
niaset Anliocbiam, voluit inirare ii i ecclesiaslica 

Β et explorare Cbrisiianonim onysleria. At vero 
aanctus Babylas probibuil eunt, dicens : Nen licet 
tibl videre divirta Chriilianorum my$teriat eum $li 
pollutut idolicis $acrificiit; qui indignatua occidit 
eum, Circa bacc tempora Pelix Euiycbianus et 
Caius Roma» pontifices exsliterunt. Porro Nunie-
rianus com triginta tanlum diebus regnasset, a 
eocero suo interfeclus est, eC Dioclelianua aumU 
imperium. 

ΑύΰΐΜ HlSAACWS, QUI ET TH£OPBAN&S. 

Kundi anito 4777, divmac fncaraaiionia anfto 
217, DiodeiUnug et Naxtniianuft Hercalius impe-
rabt, qui Ca^sarea Ttttre Cobsiaulium cl Maxlmfa-
Biim GaleriuD). Kt Dioclelianus quidem 61iam aUam 
ad naptiAs Gllerio dedit, Herculius autem Maxi-
mianot Theodoram flliam suam Constanlino copu-
favit, quanquaiti uterque uxores haberet, qaas i f -
pulii ob atfectam quo erga imperatores flagrabat. 
Tnnc quoque Marcellae epiecopns Homft florult. 
iMocletlanaa ef Haximlaans Herculiua pemcatio-
nem magnam et borrendain eontra Christianos 
c l C i t a y e r u D t , tt pluHma martyniin miilia patrave-
runt, diversa tonuema excogftanlea et maliaa 
neqailias operaatee. 

Mundi anno 5788, ditinae incarnationis anno 
288, Diocletiano imperanie Romas pnesul Eiwebiue 
faabelor. Qui, fldelicet Dioclelianus, apud AJexan-
drlam Acbilleum interfecit. Erat autem ctun ipso 
t t Constantinua filiua Conataolis, qai cum adhuc 
valde jiivenis eeset, foriUer agebat in praeliis; 
quem intuene Dioclelianus tnVidia tnotus. dolo per-
iiaere satagebat : Deus auiera bunc inopinate 
ealvavit el patri reslituil. Alias autem ila referlur.. 
Gtnstantino ?ero filia Gonstaniii in Oriente ac Pa-
hestina degente et cum Cbristianit aemiente, v i -
daaft bune Gakriva Haxhmaaus kitellectu animaa 
a c corporia robore atque iagcnio circa eruditionem 

proOtart, etd^prehemlefHiharic faKoram tfjiranoKM^ 
et ejaa dogmatum destrrrctoreM, bviie morti addi-
oere fraude tracubat. At ille divfna proTidentla 
fraud^ cognita, quemadiftodun. Darid, faga aalii-
lem mercatdr, ei ad patrem auam aaWas redlent 
multas cum illo graiias Cbristo, qal w salvavii, 
agebat. Girca baec sane tempora Miltiadee et dein 
Silvealcr Rdmanas gerunt Rcclcsia» prassulatuni. 
Porro Tbeoiecnog dwrntfs, cui parene Galeriua 
Maxlmianua, cuta datenoaibos immolaret a rc-
sponaa 808cip€re(, ad^rsasCbrisiianos peraecuiio-
nem tommovU, naonUionea s^alyatoffa fioxit, et ad 
omnia loca in injuriatn ihisit, ct TiClerartfm magU 
slrig puerosdocereprsecepit, sludens quo deridere-
tut inysterium noetrum. Pntierea Conaiaotina iu 
Britanniis irioritdr, cum imperaiaei inala undtcim 
qui pro seGonstauunum pronuntiaverai Imperalo-
rcm, primogeoitura fillunr auuiii, in conspectu U K 
tius populi, prsaeeniibus quoque caHeria fillis auU, 
Constantinl compalriolis, Gonstantio acllicei e t 
Anaballeno, qui el Dalmatins diclus eat, qui natL 
fuerant ex Tbeodora Olia Herculii : iiamConstanlj-
nua cx Helena fuerat, pHori Gonstantii conjuge. A t 
Gonatantius borum paler nepos eral Glaudii impe« 
ratoris, ex fllia ejus geniius. Porro Eusebius Gaeaa* 
rienaia dicU quod Dioclelianaa amena eflectue una 
cam Herculio imperio deposito privalam Tiiam ax-
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ripacrii; qaorura unus quidcm guspcudio yitam Α At vera cives Roraani, qui taae popageciaai ui 
uituayeut, alier yero» id cgi Diocleliauas, languore 
prolixo coosnmptua emarcuerit. Csterum Gclasius, 
«jusdetn Cfesarias amigteg, dicit quod poeniteniia 
dncti, et denvo Unperare volenles, communi gena-
fiift decreto perimonior. His ergo de medio iaetig, 
e i qu* Chriatianiiatis sual gentiente Goaglaolio de-
fuacto» imptrtam, ot praedixi, obliuuere Conslaa-
tiaua Auguslus, et Ifaximiaaug Galcrius. 

Mnadi aano 5797. ditinae incarnaiioiiis 297, 
Coaslaoliaag gacratisgiinu* et cbr.stiaaigg.nii»· im-
peral iu GalliU ti Britanoia ; cum quo per ideut 
lcwpug pariler imperabat llaximlanus Galerius 
cuua dvobug Caasaribus Seyero el Maximino. Romat 
autem Maxealiug lyrannus iujuste imperaus onmia 

i a Sttum exaurgeret adjulorium, a maligni Maxentu 
tyraaa.de Itberaii civilatcia corouaiil, cum gattdi» 
victorem Conslaatinum tina cura viclortam facieole 
erace sugeipieateg, et buuc saJvatorem cuoi gatidio 
acclanianles. 

Muadi auno 5803, Constantinne gtptimo imperit 
sai anao, eum divina ope Romam obliouigget» ault 
omuia corpora sanclorum martynuu coFligi tt 
aancta? sepulture tradi praecepil. K l eranl Romaai 
iriumpbalem festiviiatem ageate* et Dowiaaoi col-
laudanteg, nec aoa et vmficam crucetn per 
geptem dies el Gonslantlnum viciorem wagaifi-
cantes. 

Cooslantini anao 9 Maximinus filias Galerii t 

•aeve operabatur. fuuc et Licinium Gaeaarem Ro- * insiliens c l sibimet ioiperium reflecteng, turpiter 
ntaai appeilatere, graliain Gooatantiao pra?gumes, 
cuui esaet aarorig Coaglaaliaa nupiiis boooraiug, 
quiqut pietalern Gbristianas religionig fallaciler gi-
iiialabat. Inlcirea Severo moriao Peints episcopus 
Alexandriaiig, cum easei in cuaiodia praectpto Ma-
xiwiaii! Galerii e l Maxitnini filii ejus, eapiie reciso 
gloriaso martyrizatita cat; qui Ariaai diaconum 
eitUtenleiD absque eommaaioae ieciu qui et poef* 
bae peealna» opialonU bcreseos patreaas effectus 
mttllM a ptetate removit. Malti yero et aiii tab 
istis tyrannrs martyrii pro Christo corona induli 
aaat, quorum sunt PbUea» epigtopag Tbmoeos 
ifigyplfr, Peteaa et Nilos episcopi AElgypU, Autbemus 

inCil ic ia vitam finivii. Atidiens aulem Maxrmiauus 
Galcrius patcr bujut Uaxentium fiUnm Rerculii 
Roin» a Coaeiantuio per Tiriutcm cmcia admer-
sum , limuit, e i peraeciuioaem qitaia adve rm 
Cbrisliauos agiubal eeaaare feciL 

Gon*iantinus anieaa decimo imperif sui aatio 
una cum Liciaio Gxsare» zelo Dei ductus, caaira 
movii adversu» Maximianum Garerium, qtri modte-
rabatur Orientem. A i ille conira restiturus eum 
immeuaa mulliludine aggreesus eat eos, Isua d i -
tinaiiunibua daemonum et maleflcis adlnTenlioiii-
bus. Guniqoe fWifica crox magnuro pra?cederai 
Gon&tanlmum, tyraontra una cum eoagreaslone HI 

episcopus Nicomediae. Tyraanio epiecopos Tyr i , Q fugam versus dum multttodo caedcrelur, impera-
Silvaoue epiacopug Hemieas et SiWaims episcopus 
Gaz», Lueiajuis preabylcr AaliocbtaB, Zenobiue 
preabyler Sidonis, Pampbikis presbyter Ca*eari*» 
alqoe alii ianuaaeri. Oenique Galeriua Maxiroianus 
omne prjacepit ChristiaDorum exlermiiiiem (2) 
Ifcri, ΒΟΑ lanluin propler impietalem auam quan-
tum ob rapiitam patriinoniorom ipsorum. 

Porro Cooalanlinas aexto imperii sui anno in 
«lestructioiiem tyrannorum snrrexil. Maxenlius au-
tem 'implus faclo in fla?io9 qui circa urbem Ro-
mam decurrtl, ex aaribas ponie contra luagaum 
<.oii8Untiaum aciem dirigit, qui Maxealil payebai 
utalefida par?uloa incidealis propier diviualioaes 
nofartas. Guoique in bassiutione multa eoosisleret, 

loriam vestera depoauii» el mi l iUr i ciremndatiia 
babitu, paucis ex iautoribvs aectitn coraUanubus, 
a villa ia villam fuga clandestiaa preperabat, et 
non solum sacerdotes idolorum et in magicia artibuf 
diffamatos, eed e l vates eorum colleetos» uipoCo 
deceptorea, occidtl. 

Inlerea ConstaDtinu* eam i l gereret tmperii an-
num, et vivum Galeriam Maximianuni easel ag-
gressurue. diyina pneyealena ira eoroprebeadit 
eaiu : flamma enim de medio viscerum et medul-
larum gucceasa com dolore iatolerabili proauoi 
guper lerraio aaheUnlem progiravit, Iia u l uterqoe 
ocalus ejug exsiliret, et cascus, u l re fera, acele-
gtus relinquerelur. Porro cum caraea ejns palre-

:»pparuit ei, hora sexta diei, preliosa crux ex luce D f a c t» pra innumerabili oasium iaceadio caderenl. 
ipge impugnaniem Deum projeeii animam. 

Duodecimo anao imperii gui Cooglatiliaug L i c i -
nio, qui gecum certare videbatur el doloae Gbrtgiia* 
oigiuuro gimulabal, gegregang pariem Roroanorum 
t e r r » largilug est, appellaog eum imperaiorem, el 
exlorqueag ab eo foedera nil ee contra Gbristiaaos 
aclururo. Et hioc lyranaorum graiia Dei perseca-
lio conquieviL 

Muadi anao 5810 9 dtyiaae incaraalioais 310, 
quarto decimo ioiperii gui aauo Conslamiaug to-
tiug Romanl orbia monocrator effedua omaem cu-

formala, habeng guperscripiionem, ln ko* vinc*. 
Astiiit autem ei Dominus ia viaione nociig, el d i -
x i l : Ut$r$ quod ostentum $$t tibif et vi*ce. Tuae 
«ruce aurea forroala, quae eai usque in hodiernuiu 
diem, jusgll ut aate ge portaretur io praelio; facta* 
que coagreggioae superaii sunt qui circa Maxea-
tium fueraat, plurimis ex hig interemptig. Maxea-
tioa autem cum residuis fugiens, ponte diyina 
yirlule disciaso, ia Qutaea demergiiur, quemadiuo-
diioi Pbarao quondaai cum omui excrcilu, ila ut 
amaig itecaiis equis cuin ascensoribus implerelur. 

n0t4s. 
(2) Exttrmi*mm.J}uU\r Terlulliaaus adv. Jud. c. 8 et II el adv 

epistote S. Baraabas. F A M . 
ValentmiaHo* c. l i . la lerpra 
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yam iraitgltilil ad diviua, eeclestas erigens et libe- Α baplizarL Mihi aotem vefiug apparet qnod Rouae 
raliter has e\ ratione pubtica ditans. Iste prhnara 
legem scripstl* idolorum templa hts tradi quae C i m -
&IO tunl deputala. Cum eo eane leges profcrebal 
CrUpus tilius ejns. Secundan. vero, Cbristianos so-
ioa militare geniibtisque ac exercitibus principari, 
«08 autem qni permanerent in idotolairia, capiialem 
subire senieiuiam, Terliam, duas pascbateg beb-
doraadas, nnam scilicei ante et alteratn posl re-
aurrectiooem, ttne labore cujusqaam operis cele-
brandat. His ila geslig pax profunda ei IranquiU 
titag obtinuiiorbem et axsultaiio ttdeles, concur-
reutibtta aseidtte omnibua nattonlbua ad fidem 
Cbristi, et bapUzatig t ac palria coiiqtiaasanlibus 
gimulacra. 

Quinio deeimo itnperii Conslaittinl anno L i c i -
ains ecepit contra CUristianos persecutionem mo-
Yere; et primo quidem Chrisiianoa qui erant 
in palatio perseeutus est, oblhriooi iradens de-
giructionem praetedenlium lyrannorum el pacio-
ruoi magno Gonttantino factoruon In feminas au~ 
lem furiendo et opprimendo atquo Clirigiianos oc-
cideado luinime qutescebat. Huie per liileras Con-
ataatiuug jubens ab bujugmodi vegaaia receden-
duro, uequaqnam cowpegcuil. Hinc eliam e i 
Bagilea episcopuni Amasiet, et ut quidam aiunt, 
etiam gaa< los quadraginta oiartyreg et alios uiuU 
108 finiri per auppl.cia fccit. 

Sexto decimo anao imperii Constantini Arias ab 

Β 

a Silvestro fuerit baptizaius, el quod nomtaaue 
Gonetitutioaes, q u « ad Mclcbiadem ferimlur, »b 
Arianis ficta* sint. qui gloriaiu binc sibi feglinant 
acquirere, vel eiiain piiggimnni principem laceraic. 
dtini scilicei ex hoc voluat eum non baplizaium 
oslendere, qood est irraiionabilo alque falsissi-
mum. Si enim non eral la Nicawa gynodo bapliza-
tU8, ergo nec divinonun participator mysteriorum, 
BCC orabal cum ganctis Palribns. quod nequi*8i-
mum est el dicere cl sentire. Quidam vero Aria-
norum atque paganorum quasi spurio magnode-
trabuiu Couslanliuo, quaitquam ei ipsi inenliau-
lur. Genealogia eniin ejus regia erat, et antequam 
Diocleiianus essei. Conslanlius enim pater ejua 
nepos Fuii Claudii imperatoris, ei ex Helena priori 
uxore suaConslantinum babnit raagnuiu, Cxterum 
babtiii et filios ex Theodora filia Maximiani Hercu-
l i i , q u « soror erat Maxcnlii, qul tyrannideni apud 
Romatiaro urbem exercuit, quique peremplus eai 
a Congtantino apud Molbium poniem, quando ct 
crucie gignum vidit in cado, atque Fauslae uxoria 
magni Congtantini : et nemo miretur gi anto ba-
ptUmutn, GUOI adhuc paganos rhus senrarent, duae 
sororee duxerant pater et filius. Sunt autera gene-
rationes eorum eicut inferius annotanlur. 

CONSTANTIUS 
ex Tbeodora filia Herculii gfgait 

insaAia cognominatus apud Alexaudriani baeresim C c o n g U n U D o m , patrem Α η ^ μ Gonsian-

ex Helena 
vero gigail 
Constaull-

nom 
roagnum no-
lununodo. 

kttam io eccleaia manifeslavil et schtgma operatus 
cs l , cooperanle sibi maligno advergario, qui non 
feri videre p a c e m Rcclesiae. Faclus esi autem el 
l e r n e tuotug Alexandria? gravissiinus, i ia ut cade-
reui doinag aiultas ac populn t* p l a r i i D u s ialer-
irt»i. 

Septimo decimo iraperii aui anno Consiantinug 
tomperia Ar i i commotione yatde iribulalus scripsil 
Alexamlro e i Ario commiinem epislolam, consi-
lium daot nequam commotionem aolrendi et ad 
pactm mutuam redeandi. Misil auiem ei Osium 
episcoptim Cordub» Alexandriam conira Arium et 
ad Orienlem, conrecturna urieuuleg Paacha pejug 
qaara Judaei ex antiqua consueiudine celebranleg. 
Retersug esi autem ad utromquo inefllcax. Hoc ^ polim coroprebenditur et Gonstaatini manibug tra 

Galli Dilmatici, liaoum, liam uxo-
ex qao fnit Dalmiticas qai et rem 
jualor, Juliani pr»va- Gallaa. Liciaii. 

ricatorig frater, 

MAGNUS AUTEM CONSTANTINUS 
ex FausU Olia Hercalii gigait 

Crispam, ConstaDlium, Coasiantionm, ConsUotem, et 
Helenam uxorem Joliani refbg» 

Mundi anno 5815, divin» incaruationig anno3!5, 
nonum decinium imperii aui annum pius Gonslau-
linus agebai ; qui videng Licinium perseoutioae 
golito insaniug abutenlem el contra benefactorem 
coasiliuin meditantem, armatur adversus eum per 
siccam (3) et mare. Cumque publicum pneliuin 
ageretur, vivus Licinius in Bilbynia penes Cbryso-

etiaui anno Cooslantiaus Conslantcra Alium suam 
Osarero feeit et n i s i l in Gallias. 

Octayo decimo sane imperii sui anno, nl quidam 
d.cunl, Gongtantinua cuin Grispo filio guo Roinaa a 
Silfegtro baptizaiog esl. Quoiquot eniin in seniori 
Roma consSglnnl osqite bodte, baplisterium babent 
i» tesiimoniuniyquoniam a Silrestro Roinaebapiiza-
lus egt post lyrannorum pereinplionern. Orientalea 
•ntem apud Nicomediani aiunl eum circa mortem 
ab Ragebio Nicomediensi Ariano bapiizaiuiu, ubi 
d contigit eum doruiisso : differebat eniiii» i n -

diiur, qui consueta buroanitale usus ei vita donata 
Tbesaalonicam millit carceri maucipandum. Teruui 
non miitlo post barbaris mercede conduclis futu-
rum erai u l rebellionem pararet, nisi hoc milissi-
mus Constantinus praBnoscens gladio bunc recidi 
jussisset. Et sic de cselero perfecla freta guni tran-
quillitale Gbrisiianorum conversationis negotia, 
per virtutem gcilicel viviiicae crucig fugatis tyran-
n ig , et gingulariter obtineate ditinilue adjulo 
Gonstantino Roinanum iuiperium. Gongtiluiia ergo 
pueris suis Gassaribus optaia pace potilus est. Erat 
auteai vir per onania clarus in virtuie aniuiae, i a quionl, bapiiemum, «perang tn Jordanc flumine 

NOTiE. 
(Γ») Sicca sive arida pro lcrra, ut pgalmo xciv : τήν ξ^ράν αϊ χύρις αύτου (icXaeav. FABR 
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aciMtihie sensus, in erudilione verborum, in ajqtii Α dona largiiug, principibus singularum naiionaii* 
pra&cipiebal, el i la omncfr late Jugliliae, fn alacrilate beneficentia, io decore 

•ukuB, iu bellorum virilitate ac felicllaie, δη bar-
baricia mapnug, in coulribulibng inguparabilig; 
unde ei conlra omnes bostes yictoriam oraiioai-
bus obtlnebal. 

Mundiamio 5816, dirina? incarnaiionis.anno 516R 

yicennalia imperii celebrata sunt Gonglanlrai Au-
gnsti, el facta est aancia ei nniversalis prlma gy-
nodtis 518 Patrum, quorum multi miraculorutn 
mant patratores et coangelici vir i , sligmata Cbrisli 
ln cnrpore auo ferenies. Pro Bomano aiHem Vilus 
ct Tincenthts adcranl, Haec sancta gynodug Arium 
ft «onsenlaneos ejns deposuit, excepta Easebio 
Pamphili, qui ad praesens bomougii se tenere fldem 
toceprolltebatur. Impius itaque Ariug curo in gy-
nodo preaeng adducereinr, Eusebiug Nicomediensie 
ca Tbeognis ct Marig el Narcissus et Tbeopbanlus 
et Patropbihis bunc defendere moiiebanlur; qui 
componenies fldei verbura blasphemura synodo 
porrexere. Quod cum diruplura essel, bi qni fe-
cerunt illud reversi damnaverunl Ar lan i , exceplig 
Secttndo Piolraaidis ASgypti et Tbeona Marmaricae. 
Quibus cum Ario repulsis et analbematizatig (4) 
ganctum gymbolum ildei diciavere, subscribenteg 
omnescum augnsiissimo itnperalore; et laadedicia 
aolutug est ccetus, anno q«o Byzamium coepit 
atdiltoari. Celebrau est igiltir gancla gynodug irt-
dictiotre 12, mense Maio, die 20, quaD gcripsit epi-

bonorare gacerdoteg 
gaudenteg absolvit. iEdiGcayit aulem Gonstantino-
polim, qua summa liberaliuie dilata in illuairibug 
domibus eos qui ab urbe Roma eranl viri rationa-
bileg collocavit; et #x aliis locis secundum genug 
etigeng, et domos magnas eis tribueng, u l babita-
retur cititag egii. Tunc etiam et teniplum aaocLe 
Sophiae et sanclae Irenae et apostolorup) et saiicii 
Mocii et arcbangeli Dei amicua princeps aedUicavit. 
Tunc fundilug lemplo Asclepii penea A£gag ei Ve-
neria in Aphacig sito dealruclo, alque aliis inultia 
cvergis, horum reditug donavit ecclegiis. Tunc 
multae genles ad baplismum accessere mtraculig 
actae, quae patraiaguni a captivig gacerdolibtia, qui 

Bfuerant sub Galieno imperaiore capiivaii; *t 
priua qutdem ex Gotliig et Celtig atqtie Galatig 
Hegperiarum parlinnt, qiti conlra Romanos fnarant 
nisi, nurrc auiein et gnb victore Gonglanlino plu-
riniamultitudogenlium iklaroinaU eai ad Gbrigtunv 
concurreng. Nam et inlerioreg Indi el Iberee, u i i 
Rufinug scribii, gimiliter et Annenii perfecl* aob 
ipso crediderunt, per Teridalem regem et Grego-
rium episcopum gaum salnlem accipientea. Tunc 
et borotheug epiacopug Tyr i , qui multa sub Dio-
cletiano mala perpeggua exilia et (ormenta periu-
lcrat, pollebat, numerosa scripla conficiens Latina» 
gimul et Graeca, utriuaque nimtrum dictionig non 
modicam experienliam congecutug, et multamm» 

glolai» hi AtmntfHam, Libjam et Pentapoiim, per Q per ingeniora rerum gnarus effectus. tlic diligen* 
•qva«a iimotnit (5) ejectlonem A r i i , Secundi et 
Theome. Signftimit aiftem et de Melerto, quod 
scorsum in cititale propria laciltig regideret. Eog 
vero qui ab fpgo maaug impogftionem acceperant, 
inagig mygtica gacralione Ormandos. Scripsil etiam 
de Paacha, id olterfiis cnm Judaeia naRatenug efll-
cleiidum, ged secundum formam qua3 per haliam 
etigfodtiur, h) Domlnlca <fie potius celebra ndusn. 
SlmilHeTet piiggimus imperaior epigtolag scripgil 
«brque jubenles cadem qua3 gancta synodug prc^-
mulgaterai, et flrmantes. Prasterea cura imperii 
gai fretivltaa yicennalis ingtarei, omneg Palree ad 
conviyium yocat, cnm iftU parfier convlvaiui; 
quos decenter bonorang Paphnutii el siroilium 

ter etiain auper episcopis Byiantii ac aliornro 
mullerum locorum higtoriam l e x u U q u i el in gy-
nodo reperlug est, et ad propriam parocbiam (6> 
remeang perduravit ugque ad refagam Jalbnum*. 
Et quoniam non manifegte, sed occulte per judices. 
exsecrabilig yir in Cbrigtianog d^bacchabator, Ite-
rum beatug Dorotheus pergit Odyggopotim, «bi eir 
comprehensug a judicibtig Juliani, muUigqoc affe-
ctus verberibug, in suprema senectute prv Gbrigi^ 
confegsione guppliciis obit, com jam 107 annortinx 
easet. 

Mundi anno 5817, diyifiaa inearnalionis 317, Ju* 
daei et Pergse videnteg Cbrislianismum in Peraide 
magis ac inagig pollerc^detrabanl Simeoni archie-

confeggoraro loca, ex quibag in perseculione oculi Β piscopo Clesipbontis apud Saborem Persamm re-
fuerant effoasl, yel etrain csetera membra Iruncala 
ogeulabatur, sanctiftcationem ex eig lucrifacere 
gperanig. Porro libellog quog conlra invicem qui-
dam porrexerant igiai tradidii jurejurando flrmans, 
et vidiggel episcopuro moBchantern, se alacriier 
battc operftorum. Hulta qtfoque omnibua eccleaiig 

gcm, quasi amico imperatorig Romani et Persico-
rum delaiori negoliornm. Qwamobrem pergecutione-
niagna in Perside mola multi pra Cbrislo marty-
rio guut adomati; inler qoog Heuslazadea pasdag<K 
gug Saborig et Simeon et guper alios multos cen-
tum clerici et epigcopi una die martyrixaii sum» 

(4> Analh, fligi. Tr ip, 12, 6 : c anatbetnatizaye-
runt. > Sic eniro nos Chrigtiani contra blagpbemog 
pralaiom golemtre appeilare decretnm. FABR. 

(5) r*notw& Ainaaiaehig in eisitio S. Mari in i : 
< Potui ei geribere ac inaoteacero amnia qiia»dc ipso 
diff^mabaniur. > Ludovicug imp. in praec. ap. Flod. 
1,19: € Quia Ebo clementlaa nogtraaiiinotuil quia.f 
— ID. 

NOTAS. 
(6) Paroehiam. Παροιχίαν qtiidam mahinl, para^ 

ciam. Sed proimscue nlrumque usnrpalar. Avitos 
Yieanengia ep. 9 6 : « I n parocbia Eponcnsi.» Epipha-
nius Scnolatl. Trip. ι, 14 : ι h\ noatra igUar paro-
chia. » ldem lamen frequenlius paraxiam yertit, 
n l i i . 12 et iv, 24, y,28 ei 54, xu, 22; idquc reciiot 
esi. ID. 



1213 H I S T O R I A E C C L E S I A S T I C A ΕΧ T H E O P H A N E . 1214 
ei innumerabilis alia moltitudo; ex quibus insi- Α ab hora tertia usque ad horan quinlam. Arfua ait-
gnium decetn ei octo roillia martyrum numerarunt, 
tormentis horribilibns ei a natura exlraneis a Sa-
borr perempta. Per idem tempus et B. Helena dor-
n i m l in Domtno annorum octoginta, mulia filio 
mandans pro pietale qua» Cbrialo debetur. Sepnlta 
autem eat in templo SS. apnslolorum aptid Con-
sianttnopolira, quod acdificavil Glitis ejus Gonstan-
tinos ad sepeliendom mortuos Christianos impe-
ratores. Priina vero in eo B . Helena esl sepulia, 
roonumfnris claris et • igi l i is honorata. Porro sa-
crae virginea, quarum mensie asians per semet-
ip*am quaji famula minisirabai, divinis banc mo-
numeDtis praedicabant sine cessatione beaiam. 

Mtrndi anno 5818, dmnae hicarnaiionis 518, 
Cottslantias cum 22 imperii gereret annwii, per ' 
•irtulem S. cruci» Germanos, Sarmatas et Gothoa 
exiremae serviiuti enbegit. Tunc Eusebius Pam-
pliili symbolnm fidei a sanclie Palribne apud N i -
csam eiposibe omnem oribodoxiain habere leela-
tur scribens aais concivibue el interprelans dicta 
eecundum sensum. Athanasuta autem in epistola 
ad Afros missa testimonium perbibei Eusebio, 
quod stisceperit vocem consubstantialitatis (7). At 
vero Tbeodorilus dicit bunc concordem Ariano-
rum, Ensebii scilicet Nlcomediensi* et eorom qui 
cum ipgo sentiebant, fuisse. Unde et depositionl 
aacratisstmi Eu&tathti Antiocheni consensit; cnm 
quibus et imperatori persaadens hunc ju*<e depo-

icin cuui Nicomedienai Eu&ebio et sertatoribu* 
giiig insurrexere cum juraroento libelloe ortbodO" 
xiae porrigenlee imperalori, sitienli eorum qui di-
Tisi faftrant unilatem ; et persnaaere ei mentieitle* 
quod concordarent cum Patribua qui apud Nic&am 
convenerant. Siqttidcm bis credulus Imperalor i n -
dignatus eet adveraus Athanasium pro eo quod 
Arinm ot Euzoium non ausceperit, qui ab Alexan-
dro dep^siii fiteranl, citm Euzoias diaconu* 
esaet. 

Porro pnmum et tricesimum imperii aui anmim 
Consiantino agente, Easebiua et bt qui cuui ipso 
erant, invenla occasione adversug Athanasiam de-
cerlabani wlpote conira pttgnatorero recla fidei; 
cam quibna et Meleliani conveniebanl. E i primo 
qaidem ejus detrauebatur ordinalioni, qaamqtiam 
Apollinarias Syrtus tnagna aoper Alhanasii ordi-
natione tesleiur; eecundo vero de linea ?este, qua 
indui sancium inlmici calumniabantur; lerltum 
super Philuroeno, cui atirum mulium hunc miaisee 
mendaciter aaserebant in insidias imperatoria. A c -
cersito autem Aibanasio imperalor, et cuncla falsa 
reperiena, cum episiola el honore Alexandriam 
liunc remieit. Deinde Ariani diversia Aihanasio 
apud imperatorem accueaiionibus deroganleg, post 
multa cam juramenlo dicere prsesumpsere quia 
Minitantem audWimus Aibanasium, et probiben-
tem fromenti delatinnem quae veniebat ab AEgypto 

silum egUut apud Illyrium io exsilium miitereltir. Q Byzantium; onde et coinmoto in iram amico 
Constantiai yigeaimo lerlio anno In imperio per-

rurrente, apud Antiochiani octagonum (emplum (8) 
c<cpit aediilcare; qui cum vigesimum qtiartum iin-
perii ageret annum, Danubium irausiens pooteiu 
io eum lapidevm fecil, Scythaeque subegii. 

Porro vigeaimo quiqto ioiperii sni anno Con-
tlanUnopolim novam Bomam nnncapart decfevil, 
Slarco Ronwe pnnulaturo gerente. ConatauUnve 
pra^terea vigesiroum sextum imperii eui gpreas 
anuum, exlendit perseculionem euam ip deatnietlo-
nem idolorum aique lemplomm. Per idem terapitg 
et Aibanasius Alexandrinua antiatea babetur. Vige-
sfrno sepiimo nibilomfnus imperii ejus anno Juliua 
papa Ronianus agnoscitur. 

Cbrisli primfipe, egere u i exeilto relegareiur ma-
gnus Albanasius apnd Triberim Gallia? civitatem. 

Porro triceaimo aecundo imperii Constantini 
principia anno Pers» conlra Romanoa praelium in-
dicavere* Tua* Gonalantinue cum translaset in 
Nlcontediensium civiiaiem conira Persas praa-
liaturua, languore prasveniiis in pace dormivil* 
Tanc, nt quidam eorum qui cum Ario senliitnt 
aiunt, ab Ettsebio Nicomedietiai Gonalantinopolim 
tran«!aio aauctum memit baplisma percipere ; 
quod mendacium est, eicul snperius esi compro-
batum : Rnma3 quippe a Silvestro l>aptixaias est, 
queinadinodum el pneoslendimus. Yixit autem par 
omnea dies vtiae suae annis sexaginta quinqoe, 

Mttndi anno 5825, difinas incarnationla anno Β cum imperasset annia iriginia uao ei mensibus 
525, 1B Orienle fames fada eat, Ha ut modius fra- decem. 
menli 4 0 0 fieret argentaorum, iroperanrte Conatan* 
tino anno vigesimo O C U T O ; cujas Vigeaimo nono 
imperil anno Ariae ab exsilio per fietam pceniten* 
Uam reYocaius el Alesandriam missut non eal re-
cepttia ab Atbanasio. 

Tricesioao anno imperii Conelaalini ejue tricen-
nalia celebrau sunt, quando ateUa ln ccelo appa-
ntil , apud Anliocbiani inSerdla conlra orienlaiem 
partera fumigaas Teheooenter, tanqoam ex caraino, 

Mundi anno 5825, divinje incarnalSonia anno 
525, euro Gonalaminus magitoa et sanclu» quievit-
eet, trea filii ejus obtinuere Romanoe, et Orientem 
quidem GonsUntlna, el ConsUntinus lu l i am. Sed 
et Conalanlinue primo quidem homoosio recepto, 
poetmDdura mentis leviiate muutue est, aeducius 
ab Ariano preebytero et Easebio eunucborum, 
primo alqae Nicomediensi Euaebio. 

Tertio Hacjue imperii Conatantii anno Conslan-

NOTAS. a Contubstaniialilatii. Utuntar ea dSclione Fa- Aqitil . inlerpres Hiat.eccl. Enaebii, 0 , 9 :« Oratio 
ua ei interprea Trtpartiiae. FABR. Λ " ~ Λ V I 1 J I ~ ! 

(8) Tmplum. Κυριαχ^ν , Domiarcam. Rn/nias 
num domos, i . e. Dominica 8ua.> Vide qua» diximtt* 
ad I. 3 c. Theod. de pagan. sac. tt Umtp. ίο. 
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imug filiug magni Congtanliai, profeclusad partes Α inciDcax, Oecidentalibusnonrecipienl.bus iiiolimiiia 
frairig sui Conslaalis et beUum aggressus, a noili-
'ibug occisus csl, et tenuit Constans solus lotius 
ffcgpcrix lerraui. Porro Gongtaniiug in Oriente ge-
,-eng tmpertutn Gallum el Juliauum iradidit cru-
diendog 111 villa Deroacelle vocata, quae juxia Cav-
saream esl Cappad<xine gila. Hi duo ftatres lectores 
tacli ftunt, et ecclesiaiu aedificare S. M a m a e martyri 
curaverunt. Yerum in parte qua Julianum conser-
vare coniigil, terra quod acdillcabaiur nulio modo 
ecipiebat. Porro detonsis capillig monagticum 

«tudium simulabat. ConsUntius autero et Cougtang 
eges edidere, Judaeum non emere sefvum, alioquin 

auferri eum el publici» radonibug tradi. Porro si 
•t eircuiocidere augua fuerit gervum, gladio puniri 

laiia praesumenleiu* 
Mundi anno 5854, divinae incarnaiionis anno 

354, Juliug Romanum geril poniificiwro. Conslan-
tiug de Assyrtig triumpbavit, Sabor Cbrislianos re-
gni aui pergequitur, Consians vero Francos deva-
siavit. Per idem leoipus terrae motu ingenti facio 
Neocasarea Ponli cecidit, excepia ecclegia et epi-
e«opio (9) et ibidem reperli» virig religiosis. Tunc 
ei Paulug confeasor ordinatur episcopus Gonsian~ 
tiaopoleog. Sane Conglantiug com ociavuro imperii 
8MI annum geret, Alexandrini Gregoritim, qui more 
lalronis euper Aihanasiuni ingiliit el gedem per gex 
annoa obtinuit, occiderunt. Seqiteitli vero aimo 
ftyrrachium Dalinaiia; a lena* moiu corruptmii 

qiwe adversug gacratigsimuin Atbanasiinii dcnuo 
parabantur. Sane Roraanig postutanlibus coaclag 
revocat Liberiura etaedi restituU. Felix feroegreg 
sus urbem ulteriog miniuie rediit ; cui auccedib 
Damagug. Interea Constantius decimo octavo iin-
perii gui anno Gallum, quera Gfegarem factum 
Conslantium cognoiniitavit, interfici jobens, Julia-
niim taujtig fratrera in cugtodta reiinebat, Euscbia. 
Yero conjux Gongtaniii bunc posiulatum Alhenag 
trangniisil; quo cum perveiiisgel, atudia inslilueba? 
tur gentitia, bonis fundameiilift supenedificaturus 
maliiiam, c l noo sicut oporlcbal igta secutus. 

Mundi anuo 5847, divirce incarnalionis anno 547, 
Maximum Hierosolymitannm dfeposuerunt Acacius 

Β Caesariensis ei Patropbilu* Scylbopolilanug, cunv 
esaent Ariani, el gubrogaverunl pro eo Gyritlun>, 
putantcg euin habere concordem. Tunc gigiium cru-
cig apparuit in coelo die Pentecostee, speciem 
luuiinis babens, extensum a Golgolha ugqiie ad 
montem Olivanim ; in circuitu autem apparenlil 
gigni corona erat, babens velut Iris gpeciem. Hrtc 
aulem el Gonslantio eadetn dfe apparuit. Hujug 
atitem Gyrilli fcriur episiola ad iniperatorem Con-
stantium, In qua piiasitaum eum vocabat. Unde 
quidam ei quagi Ariano derogant, dicentea bunc 
eliam boiuougii vocem lacoisse in instilulion^bus, 
quas exposuit ad prorecium iniperitarum plebium, 
ad baptisma propter miracula vivificas crucis acce-

est, et Roma per tres dies commota dlspendia Q dentium. Falluntur auiera alque delinquunl : opor-
pertiitit. Circa \mt autem letnpora Libering Ro 
wano tbrono praesedit. Veruin Athanasius et Pau-
his, et quoiquol pro reclitudine sennonia ejecti 
fuerant, Romam ad Juliura confugerunt, et unua-
quisque de se Jullum docuit; quoe ille cum lilterig 
enclegiig suis rcglituit. Atbanasius aulein et Paulus 
et bi qui cnm ipsis eranl, litterig Juui papae Ro-
inani freti, thronos propriog receperunt. Interea 
lerrae motu magno in civilate Beryto Pboenicig 
faclo plurhna para ejtis conruit, i la ut roulli gen-
tilea ingredtirenlur ecclcgiama, ge ritum Gbriaiianum 
gcrvaluros more nostro gpondentcg. Hinc ingar-
genteg quidam fonnag ecclegias qaodammodo frati-
danieg resecaverunt, et locum orationis cognomi-

lebat euiui et imperatorem ex gimpliciiate el nonex 
affectu versutiis Arianoram in baeresim gurreplum, 
el a paganigmo nonduro perfecte conversuni, piU* 
gimura dispensatorie dicere, ac homousii vocem 
interim lacere, quae plurtmog adhuc turbabat ct 
baptizandos inimicoruiu contradictione recidcbat, 
csteruoi per didioneg τίπί aequaleai gignificanles 
bomougii voeem exprimere ; quod et fecit beatua 
Cyrillug, Ntcasnam ttdem secundiirn dicl«onem 
aperiecg, et Deum vcruiu Fitium ex Deo vero Patre 
praconans. Porro Alhanasiug el Paulus niortuo 
impio Eusebio Cooslantinopoli, ubi piaBfuerai, i te-
rum Romam ad Julium deac^ndunl epibcopum et 
ad Constaotem iniperaiorem fratreai Gouslanlii. 

nanteg in ipso multiiudinero receperunt, cuncta ^ Populug autem Eugebto defuncio Paulutn tbrono 
qu:c sunt Ecclegiae imilanteg, gimiliier apud nos 
eff.cii ut Samaritensium haeresig genliliter peneg 
Jadaeog vivenlium. Ga?ierum* Congtantiug Liberio 
scribenli gibi pro homousio et gacratissimo Atha-
iiasio iralua mi t l i l , el buoc exilio relegari praecepit 
apud Bretaniaro Thraciae. Tuncque pro illo Felicera 
oouseeraTeruat, qai diacouus foit ecclesiae et Nicae-
num amplectebatur concilium. Porro juggione im-
peraioria gynodus congregata estapud Mediolanum, 
Occidcalalium quidem irecenlorum epigcoporura , 
Orientalium tero ?alde paucorum. Porro golula egt 

Gongiantiaopoleos reddanl, dicenieg quod Romain 
ad Julium profectug fuerii et̂  ab eo cum liiterig 
rcmeaverit. Quo comperto Constanliug indignatus 
jubct Pbilippo praefecio Paulutn ingequi ei Mace-
donium regiituere ibrono. Praefectug aulem popu-
lum meluens, Paulum Thessalonicam, ex qaa orlus 
iuerat, usug ingenio destioavit. Imperator yero 
eliaoa lunc Alhanasio necem minabalur inferre» 
quam ilte tiuieogrugax denuo Romam perrexii. Cui 
prottuug Patius quoque veniens a Tbessalonica 
gociatur ; qui abeunles Coneianti qus passi fucrant 

Ν Ο Τ Λ . 

(9) EpUeopio. Flodoardus I , 20 : ι Sicqae pro- (10) Quo — acuiut. Ha5C de sao addida AnasU-
tpcre in guum retersus epiacopiuiu. > FAIR. eius. ID. 
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nuntiarunt, qut condolcns eanctis scribil Con- Α nus: Mihi9\nqu\l,cum$nbjtcto pophlode hujusmodi 
stanlio ut aut reddercl Patilo et Alhanagio proprias 
acdes, aut cerle pnelium contrasesciret movendum. 
Ilorialus auteni cst cum quo gynodug apud Sardi-
cam Aerfct, in qna Hespcriarum convenere episropi 
irecenii , Orieutales autem triginta aex. Isli Occi-
dentalibns resistebani, petentes expelli prius Alha-
nasium et Paulum. Osius autem Cordubcasis epi-
scopns etProiogenes Sardicensis passi nqn sunt 
quo minus adessent sancli Atbanasiua simul et 
Panlus. Tunc Orientaleg peneg Philippopoliin con-
venientea impudenter homousium aiiatbemalizave-
runt : qui vero apud Sardicara orihodoxi suat 
invenii, anomoeum analbemaiizanteg, rectum apud 
Nic&am cxpositK fldei terminum firmaverunl.Porro 
reddidere tbronos Atbanasio et Paulo atque Mar-

-ccllo Ancyrano, confitenti bomonsium et rationem 
pro se reddenli, quod non inlellexerint scripta sua 
bi qni se accusaiionibus impetebaut. Interea Con* 
«taniHig vigesimo primo anno Rowam contra Ma-
gncniium dimicalnrug venit, ubi ab Eaeebia pro-
pria itxore rogalue Jtilianum ex carcere duclum 
Caesarem facit et in Galliaa imtlit, copulans ci ad 
nuptias sororem suam Hetenam, qu» et Gonstamia 
dicta eat. 

Mundi anno 5850, divinae incarnationls anne 350, 
faclo magno lerra* motu Coustantinopolis diruia 
eat. Deinde mortuo Constanlio •igesimo quarto 
imperii gui armo Julianus roonocrator effectus im-

negotils curiou agere fas non est. Ut ergo videtur 
vobi$ sacerdotibus, facite. Tunc venicntes apud 
Lampgacum, et duobns illic mensibus commoratt, 
novissinie irrita fecere quae ab Eudoxio et Acaciti 
Consiantinopoli sunt patrata, lencndanique iidcm 
apud Seleuciam expositam decrevenmt. Sed inipius 
Valeng, q u » apud Lampsacum gcsta gunl, destru-
x i l , et epigcopog, qui ibideui convcneraiti, exsilio 
relegavit. Interea Liberius papa Romanug el Alba-
naaiug ei Meletiua et Samosatensium Eusebiue, qui 
Joviani praecepto ab exsilio fuerant revoraii, in 
oribodoxiae aermone vigebant, necnon ei Hirrogoly-
mrtanus Cyrillns et alii episcopi ortbodoxae Gdei 
propugnalores. Arianis auiem praeerant apud Ale -
xandiian) Lucius, et apud Anliochiam Euxoius, 
Patilinue aulem uni pani ortbodftxorum, alieri vero 
Melelius. Quidaui sane aiunt quod Dominica uxor 
Valentis perauaeerii ei lam valenler Ari i sensum 
aectari. Porro alii scribunt quod postquam impera-
vcrit ab Eudoxio baptizatus, juramenlo flrmaverit 
in ipso bnptismale cuin Ario se aenaurum et bo-
inousiuui minime receplurum , gic uirique dena 
millia persecutioniiai in arlbodoxos comnioverunt. 
Mittunt autcm et Liberio Eustatbium Armenutii et 
Silvanum Tareeneom alque Tbeopbilum Castava-
leiigem, repromitlenleg per ipsos reciperc bomou-
sium. Qui pervenientes Liberio scriptum pio bomou-
6k) perrexeruni libelluin, profitentcs sc omnem 

podenter vWebat atque g«ntiliier, sanguine sacri- G baresim aversaros, q u » synodo Nicxnaa foret 
Aciorum sanctum bapiismum diluens, et c i iacu 
faciens quibua dsemones placari eueacanl. 

llondi anno 5856« divin» incarnaiionia anno 356, 
Jovianus cbiliarcbus, vir mitissimus et ortbodoxua 
Cbrisiianus, imperator Romanorum ab oinni exer-
cita ac magiatraiibus atque coneulibua in eodem 
loco lefVse Persarum, in qno prsevaricalor interiil, 
nuncupatur; qui recuaabat imperium, asseverans 
non seposae priocipari exercitui qui paganus sub 
iiil iano ait facius; ad quem omnes uaanimiler cla-
roavere se Cbristianos eese. Scripsii pnelerea Jo-
vianus aacratigsimo Athanasio immacalatas fidei sibi 
slgnificari in scriplis acribeiam ; quod et fccit, 
toiius orlhodoxi» Joviano epiaiolaro scribcns. Unde 

adversa; quibus el receptig Liberius comniunicavit, 
scribcnsqueOrienialibuP leslimonium illis perbibuit 
orlbodoxix. 

Ifundi anno 5861, divlnaa incarnationis anno 561, 
c o n c i l i u m Tyanense celebratum esl, in q u o invenCi 
suni Eugcbius Csesariensig CappadociaB, Grcgoriua 
Nazianzentig pater Gregorii deiloqui, qui et i p s e 
Nazianzeniig appellatur, et Trienug Melilenengig et 
a l i i ; qui guper Llberii litieris exaultanteg oinnibug 
o r t b o d o x i K signiQcaverunt episcopig quo Tarsuni 
in confirmalionem vera» recta? fidei convenirent; 
q u o andito Valeng eos prohibuit confenire. 
• Cyziceni auiemEunoraium insecuti sunt lafiquam 

bxrelicum et blaspbemum, qui veniens unitug est 
Jovianue rabusiior in orthodoxia effectug his qui ^ Eudoxio. Erat enim blaspbeiuua el acerrimus, prse 
praedicabanl bomousium mulla dona?it, et gine Ir i -
buto manere congliluiU 

Quo defuncio acclamatug egt Valentinianus A u -
gagtua t mililibug ; qoi continuo perfenieag ad 
regiam urbem Valentem fralrem guum comrounica-
torcin gui fecit iroperii, largitug ei parteg Orienta-
leg( gibi reiemig Occidentalibus. interea Valentinia-
nus Augaslus Gralianum filium guuro Auguglnm 
appellavit, communicatorem imperii patrig , ct 
congulem anie pronuniialum, el Valeutem fratrem 
auum imperatorem. Ortbodoxi autent accesseruntad 
Valentinianum per Hypaiiam episcopum Heracli«, 
deprecanteg quo fieri conventam pra?np?rei gupcr 
correciione dogmalis bomotigii. Ad quos Yalentinia-

sumens dicere quia Deug de propria subslantia nihil 
nobU amplius novit. Porro Valena paganis dedit 
gacrificia ei solemnitates celebrandi licenliam. Pari 
modo ei Judaeos fovebat et bonorabat, golos lanium 
orlhodoxog in aposlolica insecutus Ecclesia. 

Hujus anno imperii nono S. Atbanasius Alexan-
drinng migratit ad Dominum, cuiu episcopatuin 
gessisset annis quadraginta sex, ex quibug quadra-
ginta in pergecutionibua pro pictale ac periculig 
vixit. Cni suc<cssil Petnis, qui Ariaoig in mnlto-
rum bominum caedes grassanlibus pulsus Romam 
fugieng ad Damaguai propcravit, cujus et erat gea* 
stis, qnando ct borrcnda, qu* gesta sant ab Arianig 
apud Afexandriam, per epigtolani conscriperrunu 



1219 ANASTASH BIBLTOTHECARII 1 2 » 
Eodem i « « o el Basllius eplscopHg Casaria? facius Α Meliianug, postmoduio aulcro et Flaviauus Antto-
cgl, cum Eusebiag pie donnissci. 

Mundi anuo5866, difinae incarnalioiiis anno 366, 
Ambrosius pogt Auxentitirn ecclesiajMcdiolanensimn 
pra?esi, Occidenic vero totam Triniiatem bomousion 
piaedieante, poslutavere quidam Vateiiliniantim, ct 
fccere gynodum in UJyrico, et fidem roboraverunt 
Nica?nam. Tunc el Gregorius dciloquus ConsiaiUi-
tiopolitanai praesidcre noscebalur Eccieai» , pro 
Bagilii el Melelii ac reUquorum pietatis ptignans 
dogmatibug. Et nisi ante ad urbem Gonsianiinopo-
liianam inviutus esset, tota nimirum Ar i i et Euno-
mii replereiur i l tur ie : omnea cnim ecclcsias ipsi 
possidebant, praeler oralorium Anasiasiae niartyrig. 
Fraerai autem illic Ariania Dcmopbilue. Tanc 
Gregorius quoque Nyssenua el Petrus, frnlres Ba- B 

s i l i i , coruacabant, Opiitnugque in Pisidia el A m -
pbilocbius in Iconip. Baraeoa auiem episcopvm 
fcdessa atque Pelagtum Laodicta», oCpoie ortbodoxsa 
fidei propognatoreg, Valeos in exsiliura misit. 8au-
roniaiarum aulem geng, qtise pnsilla et inlirma est, 
coatra Valenlinianum inwirgene el ab eo guperaia, 
legatis miggig, paceni expoatulat, Cumque Valenti-
nianug a legaiia acucitarelur utrum SauromaUc 
tales el lam viliara corporum omnes exgislerent, 
regponderunt dlcenteg quia Meliores eorum bie 
babes ei vides. Tunc validissime ille clanians aii : 
Atrocia Romanum imperium $u$lin$l ad VaUniinia-
tmm pertingent, $i Sauromata taAe* exsittenU* cenlru 
Itonuam insurgunt. Ex animosilale auiem niiaia et ^ 
luauuuni plautu vena rcciga, oi ptorimo erumpeate 
sanguiue, ίιι quodam municipio Galliae etoriuir» 
Porro Yalens Trajantim magisiraium < onira Gotbos 
ini&U,qui viclus ignoiuiiirose revmua est. Gui cum 
Valens iiiollitiem exprobraret, retpomUl: Nun tgo 
sai* vicitu, imptrulor, utd <«, qui coulra Deum pa-
gna* et b*rbati$ uuium ijui concilia$. Damasua 
auieu» Romanus el Pelras Aiexandriuug priaii 
SabbaliaAos coiHtenanawunl; et itupiug Eimomius 
pneaumpgit La una inersioiM baplisma celcbrare, 
nduiu TrioiUie, gcd inraorieCbrisliioporlere baplu 
xare diceng, ei eos qui in Triaitale bapiizali eraal 
rebaplixabat. 

Per idtm lempus et magnus Ephreni in etudio 

cbeuus. Pralerea Valens otnai ecclesia de?astaia 
vcuit Caesariam ab Oiiente, contra saciaiissimum 
Basiliuin insaniens; qui egitqua* magnus Gregorius 
in epilapbio Basilii argaiL Deinde voro llayia Sa-
racenorcm regina miiKa mata Romanis facient 
pacem quxsivit, et Mosen queindaui religtosoruin 
in eremo comuiorantiuoi episcopum dari Sarace-
nis, qui apud se cbrtsiianizabant, expeliti. Inipera-
lorc autein alaeriter hoc fac!ente> Moyees non.... a 
Luciano Ariano consecrari, aed a quodam episco-
porum qui iu exilio fueranl; quod et factum esl. 
IJoc suscepio Mavia niuUos Cbrislianos de Sara-
ceais effecit. Aiunl aulcin quia ei ipsa Gbristiaiia 
eral 9 natione Romana, ct captiva ducta placuil 
propter pulcriiudinem regi Saracenorum v et sic 
regnum obtintiit. Scribit vero nuilla d« eodem gf)-
nere Sozonienns, unde originem ceperit et unde aic 
ouncupetur, et quod 13 anno circamcidatur. Porro 
Goihi ab Hunnis impugnati auxiUum ab imperatore 
poeiulant, et per Hulftam eptscopum suiim Ariamms 
qtii moralut sub Constanlio fuerat coai Eudoxio et 
Acacio Arianis. Hic Gotbos Arianos esse docait, 
qui adur»ati ferme viginti Grxcia? depopulanlur pro-
fincias. Quo audito Valens, cum Antiocbiac degerel, 
venit Cotistaiitinopolim. Byzanlii Tcro convirfit 
illam uipole invalidum el bcMonun fngaceai ac€tt« 
mulabani. Ilisactus autem, sacer moitacbua, lenene 
frcnum ei|t»i Valeiara, cum novlssiine egredereiar 
in praliuii»» all ad enm : QUO tatft*, imperaior iwr» 
tertut Deum pngnam et Deum udtertarium habtntt 
Quem iraitts careeri tradidit, morteiii lili minatus9 

st retliret, qtteniadffiodinn Mrefreaequondam Acbab. 
Po«i egrcsaionem aatem ejns qtridam ex ftuis con-
fessi stinl qaod praeceperil divinationes fieri de 
iiiipetti belli, quod sibi imminebat. Quo cum Goihra 
intlo gaperaiiie fogil in quamdam donjnncolam, ad 
qiiam cum barbari pervenKsem, doaiuin incendfn-
les, ignoranles, omnes qui fn iHa erant crematev 
runl. Aiunl aatmi qwed diviuus Hisacirts in earce* 
re foBtoris Yaleotew, dom cremaretur, divina graiia 
el animae munditia deprelienderei 9 praedixeritque 
imeremptionem ejusbte qui seeum erant, aii!equ*m 
nnnlii adfeniageat qui gesta praelii nanuarent. Quo 

c l divina doclrlua fulgebat, multos quidem sermo- ρ comperio Gratianus Augustue TiiaodoSHim Auga-
nes agceiicoe, plures autem dogmaticoa ex diriao 
Spirilu emanansT Quasdam autem aiudiorum ejue 
cliam camaada Syris tradidil,per inelos pertrabens 
anviquiores. Aiunt tlaque Ireoenlas eum myriadas 
versuuin ctlidisse, vere divina sapieulia condiloruin, 
i n qmbus iaveuies discendam viri virtuieai. 

Iluudi antio 5868, divinap incarnationis aono 568, 
Mesaaliauoru» baeresis, id est, Enchelarum et 
Eulbuaiasiarum, exorla eat. Hi psaUenlcs incedunt 
^ i l uianibujs plauduut, qua3 apud David sunl Utaen-
sale ac vclociler excipientes. Hujua baeresiai cba3 
Cadq^s ti Sabbaa et Adelpbius exsiiieruni, ei ul 
quidam a'»uni Euauibius Sebasienus; quibus rc-
stitere fbrtilor AmpbUocbi is Iconicnsis, Litoius 

stum induit et appeHavit imperavorem, Η conira 
Goibos direxit. Goibog auicm valgo Seyibat dici 
Trajanus patriciitg perbibet In biatoria. Erat aalem 
Tbeodosius ortbodoxiwet in belli* mirabilis. Pwro 
Graiianus ei Yateuliniaitug lege daia eplaeopoa 
exgiKo revocaveruBt, Arianos auteiu peraecall 9 » m 9 

Damaeo cooperante papa Romaao. 
Mundi anno 5874, diviaaa htcarnaiionie aauo 574, 

Tbeodosiug imperal, cujus imperii quinto aooo 
santu et univergalig gecouda gyuadus celebrata 
egt, cuipraeruereTimoibeHsAlexaiklriiiue, Meleiius 
Aniiocbenua, Gyrillua HieFOgoIyimlanttft e i <Κτίανβ 
Gregorius GaugianiinopolKaaDS. Hi vero qot einu 
Macedonio seustre trigima sex fpiacopi adhortaii t 
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rairibusdogmala NicBeoa8uecipere,sccunduinquod Α Praiterea etiun iinperatorRomani vcnlgaet, acceaeit 
rt Liberio reproiniiteutes libellog porrexeranl: hl 
<{tai circa Sihranutn eranl Roinam iransuiiggi, re-
«aerunt verilati acquiescere, et receasenini risog 
<9iunibus iacti, aliasealientesel alia pollicenlee, se-
dueiopie Liberii epietoias reportaiues, teslimonium 
sibi perbibentes orihodoxias. Saocia vero synodus 
Gregorto deiloqtio episcopatura Gonstantinopoleos 
roboravil, el liuna iimtum in Ibrono iocavit, ulpoie 
tmilium laborantera ei urbero a laesione baereseoa 
Hberantero. Gumqite didioisset quoadam ex JEgypto 
gapienlisgimusetbeatigsimug istobuic rei iuvidere, 
-compogitorio sermone osieneo sponte a ibrono r«-
gaanlie urbis abseestit; quo ibronum refutante 
Jfoclarium iroperator el synodui provebit, Targen-
aem genere et prelorio lunc priticipautem; qui H -

<M uondom bapiixaiug egget, religioaus tamen et 
•ilaa tenerabilit erat. Porro aancta etunitersalis 
eynodos bomougion O r o m l t , addidit autem et 
synibolo tbeologiaoi Spirilusganeti. Tunc Gregorius 
Nicatau» in bao et Pelagiua Eulogiusque Edessenus 
et Icoaiengia Ampbilocbhig %orugcabatii cum nia-
{oo Gregorio ei viris prafatig. Magnus autem Me-
leliua Antiocnenug, poglqtiaiii gynodug esi flnita, 
dormivit in pace. Grdinaius auiem eat Flavianua 
Antiocbi» pra&gul, vivenie qnodam Paulino, quam-
quain idem Flavianus prasstilig flrmaveril Juramen-
l i s nanquam se maiius iaipogUionem episcopatug 
ulialcnus admissurum. Iterutn ergo turbalio Eccle-

ad eum epUcepug conailio lnnocentii Romani pon-
lificig, contra Flafianum episcopuni Auliochenum. 
Imperator aulem, ea quae ad pacem gunt adinoneus, 
€os univit post deccm el sepiein annos, jubens 
episcopum de Orlenie Romain venire, cum quo et 
Reroensis Acactut migsus est. 

Nundi anno 5890, divinae incarnationtg anno 
590, Arcadius cum Honorio imperat, cujus sexto 
iniperiianno Neclariua moritur. Tbeopbilus autem 
episcopua Alexandrlnus cum adesset, JoannigChry-
sostorat prohibere gatagebat eleciionem, Isidoruin 
quemdam preabyieruin auiim, qui aibi mimstrave-
rat, dtgnum epiacopaiu regiae urbis testificans. 
Imperator autem et tota cititas Joannem ab An-

B tiochia ad id ab ipao vocatum consecrari voluil. 
Erat enim Joapneg ex clarisaimis Anliocbensium, 
paire Secando el Atubusa matre genilug. Hic cuni 
esset disenissimus ex divina raaxime gratia, etiam 
acerrimig genlilium sopbistis mirabitis babebalur; 
unde Libanius circa mortem inlerrogatus a disci-
pulls quisnam erudilionein poet enni susciperet, 
a i l : Joannet, nhi hune Chrittiani α nobit furati 
fuiuenl. Eruditus namque esl Scripturis dlvinis 
Ghrygostomtif apud Garterium querodani abbatem 
cujusdam monagterii, encycliis vero penea jam d i -
ctum Libanium. Macedonlanus aoiem quidam per 
hajus doctrinam accessit ad Ecclesiam, qui propriam 
oxorem borlatos ut converieretur et conimunica-

siara oblinebat Anliochenam, alHa qaidem Paulino, rel , vix pertuadere pravaluit : illa vero danacom-
aliis vero Flaviano paremibaa. Aptid Palaeatlnam ^ muniotiem ancillaB suae, qux erat ex Macedonianis, 
• e r o in caeiello Euimaue naiite eel puer perfectne, 
ab umbilteo e i sursuin dhrlsiia, ita m baberei duo 
pectora et duo capita, et unaaqursque senaus, e l 
unua edebat et bibebal, ei aller non edebat; unue 
dorniebat, et alter vigilabal. Nonnunquam vero 
e i eiwal ludebani ad alteruirum, ai flebai uterque, 
et percuilebani invicem. Porro viiere annis ferme 
duobat, ei unus quidem mortuue e » t , alter vero 
•ixitdiebue quatuor, el mortuos esi et ipse. Tbeo-
doaius aulem uiideclmo imperli aui anno venit 
cum Honorio nlio sno Romam, et locavjt enm im-
peraiorem in ea. 

Mundi anno 5890, tfivinse incarnaUonis anuo 590, 
Nectarius Gonstantinopolitanus episcopus preaby- D 
terum probibuit, qui erat super poeniteniiam (11) 
conatilutus, propter peecatum quod a quodam dia-
eooo faclum fnerat In ecclesia in muJierem quas 
vacabat sub poeoitentia : apud Roinam tero, et in 
tolo Occldenle diHgenier conserraiur usque in pra*-
sens, et locus pcenitentibus segregatur, Tbeodosiug 
aulera legein gcripgil, roulierem in diaconisgam 
non proiuovendam, tiiai gexaginta irangceaderit 
annos, secundum Apostolum. Inierea Joanneg Chry-
gostomag, pregbyter exsigtens Auiiocbenua, taira-
bileg germoneg ad commonitionem eorum qui con-
tra imperiales slaiuas agere praegumpseranl edidit. 

juggil babere gecum. Cumque acceaaigaet ad Gbry-
gogtomum, suscepU ex ganctia manibug ejug com-
manionc, hanc se fingeng gumere poalreroo por-
rexH ancUlae, el acceplam Macedoniaoorum com-
munionem ad os aUert, et Ιητβηιΐ eara lapidem fa-
ctain. Tum deterrita e 1 trentefacla pedibug incur-
vaiur Joannig, lemeritatem coiifiieng e l ainceritcr 
ad Ecclesiam rediens. Porro lapis repogilug esl u\ 
vaaorum cuatodiario reservandua. Per idem lempug 
Arsenius, qui magnus ad gaeculum fuerai, conteui-
ptia omnibug dlvinaro pbilosopbiam apud iEgyptutu 
seclabatur, yita el yerbo atque miraculig in ordine 
monaslico fulgens. 

Mundi anno 5896, dif inae Incarnalionig anna 596, 
Joannes Cbrygogtomoa mullig in vita ei verbo d i -
vinisque chariaroallbue gplendeng, et circa omneni 
Yiriulem districtus exeisteng, diligebalur a populo, 
qoi aBd i f i caba tu r valde dociriuig ejus. B i vero qui 
Iuxuriose ?ivebani ge avertebant ab illo, qui et in 
bello, quad adveraug eum gestum eal, operaii sunt; 
bilcr quae comigere quae circa Eutropimn eunu-
cbum gesta gunt, quin et contenlio Severiani Ga-
balensisconiraSerapionem arcbidiaconum Joannig, 
• i illud quod acium est de Longig, qui ex idgypto 
fugerani propter Tbeopbilum; necnon el illud de 
littcris Tbeapbili ad Epiplianium. Ex qaibua oinnt-

NOTJE. 
(41) Snper panil. Oisl. Triparl. ix, 55. FABR. 
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bus famulus dei Joannes insi iiis appclebator. In- Α perii sni anno mori cernerei, videng Theodoghwi 
4erea Epipbaning Cyprius veniens in Ebdomum 
consecraliones el gyuaxcs praHer Joannig voluiila-
lcm fecil. YCIUIII baec Joanne ob diviuam cbajiia-
lein parvipendente, non esl placalus, critninaiioni-
bus Tbeopliili coulra bealum Joannem faciis prseoe-
cupalUN. Sequenli vero anno Joanncs germoncm 
contra maias mulieres fecH, quo vesani el veritalii 
iiiimici Eudoxiam irrilavenml, dicenles adversus 
cam babiium fuisae sermonem. At Pla dicens ad 
Arcadium airocia se a Joantie fuisse pcrpeggam, 
cgil ut Theopbilus acccrsirelur, quia manifesus 
eral iuiiiiicus Joannis; qui accedens couira Joau-
nem insidialus est, el tunc einisit ab urbe. Quo 
comperto populns magnam excilavil gediiiouem, 

jnniorem parvulum csse, et coiisiderane iie a q*o-
qiiam in&idiis appeicrciur, bune toiperatorem ap-
peliavit, ct ei curatorerm per teslamenium fore 
gtatitil Hisdigerdem Pcisarutii regem. Higdigerdtg 
autcm Arcadii icsiamento guaceplo, paceque gine 
invidia erga Romaitos nsus, Theodosio imperiura 
conscrvavii, el Aiitiocbum quemdam mirabilem 
atque rationabuem virum ei tutorem el paedagogam 
miltens, ba?c Romano eenatiti sc r ib i l : Arcadio dor-
miente meque curatorem filii ejut comtiiuenU, qmi 
iuppleat locum meutn direxi. Ne quU trgo intidtM 
puero conetur, ne pralium intoUrabile contra Ro-
manot commoveal. Α nliocbua yero cam imperatore 
•eneral. Ab Honorio auiem patruosao et Pulclieria 

non rodulgens pelli Joannem ;inter quosel Eudoxia Β 8 0 rore sua Tbcodosius perite in bis quac Cbrislia-
iiorum suni erudiebatur, e l erat pax iiiier Romaitot 
et Persae, Anliocbo niaxime pro Cbriglianis mulla 
scribeiile; sicque dilaiaia esl in PeraiJe Cbrialiani-
lag (12), Maruiba episcopo Megopotaiuiae medianie. 

Mundi anno 5901, dWinae incarnaiioaig anno 401, 
Theodosiws junior imperat; cujut imperii anno 
secundo Atlicus episcopos Conaiantinopolitanus 
Juda?uin quemdam paralyticura raoncas, suadent 
atqiie baplizans sanum ex lavacro edux i i : secun-
dum Deuni enim dicitur fuisse provecttis. Septiino 
iraperii Tbeodosii anno, obewito Tbeopbilo Akxan-
drino, Cyrillug consobrinus ejus pro ipso episcopug 
ordinatus est. Tunc et Hesyctaius prcsbytcr Uiere-

plorationibus ptebis inclinala rogavii Arcadium, et 
wisso Crisone eunucho a Preneto Joannein reduxii, 
qui publicam synodiiin inlroire miidme passus in 
proasiio morabalur. Populus atitem ad imperatorcm 
vociferatus Joanncin intrarcetiii tbrono locare coc-
gii,UaulTbeopbiliis,etqui cumillo eranl, n:elucn-
lee dc civilaie fugereni. Tunc sexaginta epist opi 
contenientes irrila omniaquae a Tbcophiloet sociig 
conlra divinum ioannem acta fueraal jui β consti-
tuerunt. Porro sequenli anno imperalrix Eudoxia 
suam argenteain slatuam iaciens siatuit in !oco 
qui nuncupalur Pittacia , juxta ganclam Irenem. 
Grbig aulem praefectug cum esset Manicbaeus, el 
quae paganorum gunl gaperet, plausus et cboros et ^ golymitanue doctrinis effloruit. 
gahationea celebrans tumnltugque faciens conlri-
•iabal pontificem, non pcrmiuens eum quiete d i -
xina oCDcia celebrare : saepe namque lurbabal psal-
lcnleg. Yerum Joannes bunc verbis mitigabat, ille 
vcro Eudoxiant conlra Joannem exciiavil, quasi 
con^ra booorem staluae ejus gereret. Ergo contra 
Juanne.ti iterum odiuin, iierum ira. Ipse aulem 
scrinonem edidit, cujus iniiium est: Uerum Hero-
dia$ twvit, Tunc inimicilia conamnmata imperalri-
cig advcrsus eum commota egt, el ilerum depogiiio 
et exsUium. Populus autem ecciesiam incendit, 
maliique pro Joanne periclitaii gunt; qui pulgiia 
ab urbe in exsilium miggug est, nbi et in Domino 
obiit. Qni cum essel in exsilio, congecratug est 

Muudi anno 591 i , d m n » incamationis Β η η ο 4 ϋ , 
Theodoglug imperai; cujus decimo quinte imperii 
anno Honoriog roorliur, et Joanim quidam ex im-
pcrialibug snbscriptoribug Roroae imperiain arripit, 
legalioneraqutj ad Tbeodogium mittit, in imperato-
rem suacipi dcprecang. At vero Tbeodosius legaiig 
in carcerem trugig Ardabarium glrategon nitttt 
adveraug eum; quero lyrannua apud Ravcnnam 
aggrmug inclugit. Quo Tbcodosiug cogniio Aspa-
rem hujag filiunn miui l adveraug eum. TUIP Deo 
amabilig iroperalorie oraltone angelug Domini, im 
babilu pastorig appareng, deduxit Agparem e i eoa 
qui cuin illo erant, el duciteog per paludem inyiaro, 
qua»;Ravenna5 adjacel, quam Oeug perviam operatug 

Arsacius frater Nectarii, qui ante Cbrysostomiim D egt, quemadniodumlaraeliiarum leinpore; etlrana-
epiacopug urbig regias fuerat. lnnocentius (autcm 
Romanug non comnitinicavilejeclioni Joannis, sed 
per litleras c l e r u r a c o D s o l a i u s esl civiiaiig, el super 
lemerilalibug indignabatur. Epipbanitig vero ad 
Cyprmn navigavil, Deo niinirura m i g r a l i o n e m ejus 
p r a r n u n l i a n l e . Aiunl a u l e m q u o d el Joanni Guem 
in exsilio prsDnunliaverit affufurum, similiter et 
Joannes Epipbanio pradixerit quam in navi pertulil 
imvriem. Eodetn anno m o r t u a cst et Eudoxia. Ar -
cadius autcm ciun so complelo dccitao quarlo im-

meantea per aridam, apertig portig civhaiig iaven-
tig, lyrannum quidem occiderunt, Ardaburiuni 
autem a vincnlig absolverunt. SequeDli auiem anno 
Manilbas epigcopiig Megopolambe Glium regig Per-
garura Hisdigerdig a daemonio yexalam ganavil. 
Inlerea Tbeodositig imperator mulu beuignilate 
inoiug, licel Pergag potenlissime vicerit, parcena 
tamen Cbrislianis qui babilabant tn Pergide, pacem 
amplectiiur; cujus rei graiia miti i l legatanos (15) 
Ileleoneni patriciuin, quem valde bonorandani 

ΝΟΤΛ. 
(42) Chriiiianitas. Yclus iulerprea epiat. ad Ma- Cbristianiiaiein. ι FABR. 

gnee. quxsanclolgnalioascribitur: < NoneniiuCliri- (15) Legatario*. Flodoardug Rigt. Eccl . Rem. i , 
giianitas in Judaigmum crcdidii, sed Judaismus in 25 : < Lcgala: ius auiiui fcllc cooiniutue. > ID. 
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ducebat, ei Anatoliain Ortenlis siratigon. Varara- Α vero Ncstorius quod patriarcbae laliler eccleeiis 
nesaniem gciens guperalioaem suam susclpit lega-
lioucm, eiista persecutio c e s s a v i t q i n B iiiGbrtgita-
nog agiubatur. G&ierum Theodosius imperaior 
communicalrices habens bymnodi» proprias soro-
res, quaa virginiutem tota vita eectabautur, super 
hujuscemodi beneficiis Doo graiias agens hymnis 
bunc laudare penilus non cessabat. Sisinuius auiem 
CeagtantiBopoliianug episcopus Proclum consecrat 
epiacopuni Gyzici ; quem Cyziceni non suscipien-
lcs, monacbuiu quemdam praier votura Sisinnii 
Daliaalium dicium consecrant.Proclus autem pro-
priam eccleaiam non habens Gonstanlinopoli bor-
lalu Sisinnii docirinis pollebat; qui ejusdem urbis 
UOD uiulto post ordinatur aniisies. Sequenii vero 
anno Pbilippus presbyter Sidae Cbrislianaro bigio-
riaai in trigiuta sex libros descripgtt. 

Mufidi anno 5925, dmna* incarnationis anno 
425, Sisianio defunclo Nesiorius Goagtanlinopoli-
Unus i i i episcopus. Mox vero ibronum conscendit 
nequara fides ejus, et perversus in dogmaiibus 
aenaua ostendebaiur. Ilomeliani quippe de fide 
protulit, syncello suo precipieng ut hanc coram 
eccleeia pracdicaret, babentem iia : Dei'Genitricem 
Blariam vocet nemo : Maria eutm homo erat, et ab 
homine Deum gigni impotsibile est. Hanc vocem 
prhnuiu reprebendil Eusebius quidam scholasticus 
iwperalricis Conslaruinopoleos; unde mulii Byzan-
lioruui turbati sunt. Neslorius autcm verbum flr-

B 

contiirbaiis silere ralnime paterentur, snasii im-
peratori mittereCyrillo gacrara sligmatibus plenam; 
quem putang ex bis compescere magia erexit. Sur-
gens enim scribit imperalori et eororibus suis tam 
de recia fidc quaui de ginigtra opinione Neslorii, 
simul ei posmlana uuiversalem fleri synodum ad 
examinandum canonice de Nestorio. Tunc impera-
lor Tbeodosius scribit omaibus episcopis ut absque 
uUa dilalione post Pascba Epbeaum conyenireot, 
deflniens quia uullam apud Deum e l apud nos ex-
cusationis ralionem babebit, qui die sanciaj Pea-
tecosles in concilio inventusnon fueril apud Epbe-
gura. Coelestinus auleui Romanug scribit Cyrillo 
Alexandrinolocura suum in concilio relinendi. Iia-
que vicesimo quinto imperii Theodosii anno apud 
Epheaum celebratur lerlia sancta gynodus. Omni-
bas sane aniisliiibus convenientibus, Joannes A n -
tiocbenus et Orieniales in dicta die, et qu* anle 
elatula fuerat, minime concurrerunt. Porro decjma 
sexta die post prxflniiam, Joanne non veniente, 
pervcnil Nestorius cum uiulla jactaalia, vicesioia-
que meusis Junii die celebrala est synodus, Neslo-
rio, Cyrillo et Juvenali praesidentibus. Porro Gyrillo 
Romani ponliflcis vices agenle c l cuncla ibeologice 
dispulante, dicit Ncsiorius cum multa jactanlia : 
Ego illum qui bimemlru et IrimenttrU faclus c$l, 
uunguam Deum nominaverim, t% ideo mundut 
α tanguine vtiiro, el ex hoc ad vot nullatcnus re-

mare feslinans, voceoi qua Dei Genitrix dicitur ^ p$dabo; et bie dictis cuoi sex episcopis, qui vo-
ejecit, purum bomiuem dicens Doiainum. Quadam 
vero Domiuica dic, prxsideqie Nestorio, jussus 
Proclus reciiare bomeliam dixit in Dci Gciiitricem, 
cujus initium est : Virginalis tolemtiitas hodie, 
fratrei. Tunc odibilig Cactusesl apud omnes impiua 
Nesloriug propter typbum et malam fidera. Eodem 
vero anno lerribUe uiiraculum sanctoruni scplem 
puerorum Epbesi faclum esl, resurgeniibus eig 
posi 181 annog. Porro Cyrillua Alexandrinus cpis-
copug comperlig Nestorii blaspbeaiiis scribit c i , ro-
gang et monens ut discederet a perversis dogmati-
bua guig fidemque rectam susciperet. At vero Ncsto-
rius ei e contra misit injurias et blaspbemias. Tunc 

lunlarie gecuti gunl eum, abiit. l i vero qui circa 
Cyrillum erant pogiera die coiiTenieiileg, miaere 
treg episcopos vocare illum, et nou obaudiviu Pari 
modo secundo el terlio et quarlo a gyoodo coovo-
catug non venit : sed et illog qui miggi fueraut 
injuriis fecit c l coiilumcliig aflici. Tunc syaodus 
injuriig etigaorainia lacessitis epigcopig, qui misgi 
fuerant, receplig, geoieniiam protulit in cum, e i 
alienum fore ab omni gacra digoilale decrevit, i a 
faciem (14) ei depogilione ipsiug trangmigga. His 
ita finitis vcnit post Ires dieg Joaaacg Antiocbenug 
cpigcopus viginLi sex gecum epigcopig habilis; qui 
cum didiclggent ISe&loriura jam dcpogitum, gciggi 

Cyrillos gcribil Coelestino papae Roinano quae Ne< ^ a sancla gyuodo et cum Neslorio considentes de* 
poguere, u l opinabantur, Gyrilluin et Meamonem 
Epbesinum. Tbeodorilus sano puiang Cyrillum in 
duodecim capiiula offendigge, praeier veriialem 
aarrationem iaciens, ibidem Nesiorii yeneuam e?o-
muit. Cyrillug vcro potenter exgaxgeag pro eisdem 
capiiulig raUonem reddidit, ea q u » in eig babea-
tur.iulerprctaDg, el eccleaiagUcum iheeauruai eage 
demonglran*» aique piam intentionero guam niani-
feslang omnibug. Raque Antiocbeaug Joannesa 
concilio tertio yocaiug, et non obaudieaa ut veni-
ret, sententiam una cum hig qui secum crant ex-
cepit, ut alieni forent ab omoi ecclegiaglica conv 

gtorius pncdicaret; et blaspbemias, quae sibi 
gcriptai fueranl a Neslorio, ei nianifestas exbibuiL 
Tuuc CoDlestinus sci ibi l Neslorio, dcfinicns ei die-
mai decem indu<:ias ceasandi a blaspberaia ei poe-
niieadi : quod si perdurasset ia prava opinione, 
gacerdotii comtnunicator ulterius essc desisierel. 
Scribonl aulem simililcr Cceleslious aique Cyrillus 
Antiotbeao et Hierosolymilano arcbiepiscopis de 
Neslorio el bajresi ejug. Joannes auieni scribit Ne-
gtoriodans consilium recedendi ab*baeresi, quin et 
ad memoriam ducens illud Aposloli dicentis: Mitil 
Deut Filium tuum factum ex muliere. Cognuscens 

ΝΟΤΛ 
(14) /n faciem. lligt. Tripart. iv, 2 i : t na.n qui de auis dictis confidunt, etiam ad iaciem probare nou 

fugiuiii. > FABR. 
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Atunion<s usqaedum sese recognoscenteg proprium Λ depogilionem ab ecclesla aeparau eranl, cccte-i* 
conQierenlur excessmn. Tuncqoe gynodug defini-
vit, quae ab OrientaUbus in injuriam sanctisstmo-
rum Ecclesia? pragulum Cyriili et Memnonis prolata 
atint, utpote sine lege et sine canone deprounpia, 
ntitlam Vim prorsua babere. Hia igilur omnibus 
per suggestioneg Theodosio imperalori relalig, 
juggi sunl gpigcopi ex uttaque parte ascendere 
Coaslantinopolim; qui ctim ascendissent, coopera-
tione Dei •icere tii qui ex parte aynodi faerant, 
firniaiaqne depostiione Nestorii Maximlanus Con-
siantinopoleos consecratur epitcopus. Orienlales 
τβΓβ etisceptum Nestorium secum duxere. Porro 
quarlo Nestorii deposilionia anno Joaimeg Aulio-
cbenus episcopus amore Dei detenius, yidensque 

rarsus univit. Sub hoc {gancia? merooriae Proclo 
terrae motus facti aunl magni Gonstaniinopoli per 
quatuor menses. iia ut timenies Byzantii exlra c i -
vitatem, in loco qui dicilur Campus, essenl perae-
verameg una cum episcopo, ad Deum precibug ei 
litaniis vociferanles. Quadam ergo die fluctuante 
lerra, et omni plebe alientiug exclamante Kdpis, 
Ιλέησον, circa boram lertiam omnibug videntibog 
coniigii a divina virlute sustolli queradam ado-
lescentulum in aere, et audiri dWinam rocem ad-
monentem eum episcopo ac populonuntiare utlita-
nias sic facerent et dicerent: Sanctm Dtus, San-
ctus fortis, Sanctut immorlatis, mherere nobhf 

nibil aliud apponentes. Proclug autem bac guscepla 
mulioa Aiitiocbenorum riros egregiog a Nestorio Β gcnleniia pracepit populo psaliere sic, ei stalim 
adufterina prav4late infectoa, ecribil rogang impe-
ratorem bunc ab Oriente pellendum. Imperator au-
tem Neaioriuai quidein exsiliorelegavitapud Oasim, 
pracepia yero mittit Cyrillo el Joanni stnedHatione 
et ad universag Ecclegias. Joannee autem accepta 
praecepliOite gcribil Cyrillo fldein guam ct Patrum 
apud Nicseam et ConstantinopoUm collectoram 
confeggionem, recipieng etlam quae apud Epbegirm 
geataguat. Qtiibug Cyrillus gusceptis acribii Joanni 
et Orienlalibu* epiglolam, cujng inilium est: ι Lac-
teniur COBU et exsultet terra.i .Ei in eadem confes-
gione atrlgque convenieniibag unitae gunt ad pacem 
atqoe concordiam, quibag prseminebant, Ecclesise. 
Pcr idem vero tempus Nonnug regebal Edessengem 

terrae moius cessavit. Porro beala Pulcheria seper 
miraculo nna cum fratre gupra modum admiraia 
ganxit per tnriversum ori>emdivinum bune pgallere 
hyrnnum; et ex tonc reccpcre omnes Ecclesiae per 
glngulos dies hunc canere Deo. 

De caelero imperanie Theodosio juniore Valen-
tinianns non goluro Britanniam et Galliam ct H i -
gpaniam saWarc ncquivit, ged et occidenlalem L i -
byam, qux videliret regio vocaiur Afrorum, amigit 
boc modo. Buo praetores erant, Aetiug gcilicet et Bo-
nifacius, quog Theodosius poslulanle Valeniiniano 
Romam direxit. Gumque Bonifacius principatutn 
occidenlalem Libysa percepisset, invidia inflam-
matns Aetius accusationcm facit adversag eum 

Ecclesiam, qul prinam Anliocbenarum mimaruro C tanquam rebellionem mediianiem ct oblinere L i -
Deo dicaTii ei pro Margarila merelricc Pelagiam 
Cbrisio exbibuii. Uie ergo exgulians guper horum 
coBCordia gcribil. Joanni archiepiscopo monita et 
verborum roagisteria-, in quibus et boc a l t : Munda 
EuUiiam, ο homo Deit α Nesiorianh zizanih et 
ejut impietaU. Porro impium et blasphemum Nd-
slorlum in exailio divinum jtidicium subseculuin 
cat, tabefactig oiunibug membris ejus, et maxime 
lingoa, qua consumpia morte prxvenit iler quo 
ab Oa$e ad afium locum cral ducendus. 

Ifundi artn*oS926t divinse incarnalionis anno 426, 
fenieng Yalentinianug filitis Gongtantii et Gallae 
Placidia» ab urbe Roma Gonataniinopolim duxit 

byam gatagentem; et bsec quidem Placidiee faieba-
tur, Valenliniani matri. Gsterum Bonifacio gcribit 
qoia, gi accergitug fueris, accedere no l i : incusatug 
e n i m es t el te dologe T o l u n t ioiperatores Ha?c 
guscipiens Bonifacius, et Teloti proprio g^rro Aeiio 
credeng, accersitug accedere diglulit. Tunc impe-
ratores Aetium quasi devolum receperunU Erant 
auiem Goihi lunc et genteg muilae ac maxirae, 
Irans Dannbium in Hyperboreig locia Inbabiiantee, 
ex quibus ralionabilioreg quatuor suni , Golhi gci-
licet et Hypogolhi, Gipedes el Vandali, nomen 
lantam et niliil aliud mutanles, unaque lingua 
ulenteg. Omnes autem fidei erant Ariauae mali-

uxorem suam, filiara Tbeodoaii imperaloris, Eu- ^ gnitatis. Isti eub Arcadio et Honorio Danubium 
doxiara nomine, quam sibi Eudocia genuerat, et . . ~ 
Roroam rediit. Sequenli vero anno Theodosius im-
perator Eudociam uxorem gaam Hierosolymam 
mfgit graiificoa bymnog oblaturam Deo; quae plu-
rima dona ecclegiig contulit, et adoralis tam gan-
cia cruce quam colendig locig reverga esl ad rega-
lia. Tricegimo dein iuiperii Thcodosii anno Proclus 
epigcopug Gonatanlinopolitanug postulatas ab im-
peralore Theodosio corpus ganctl Joannis Cbry-
goslomi aComanig ad regiam nrbem detulit, et pro-
zimoBtino pogt triginta trea annog id coram omni 
procesaione una cum imperaiore ac imperatrice 
Polcberia pompig funtbribag pabllcang in Apoaio-
lorum ecclegia posuh. Et Ua eo» qni propter illius 

iranseunles in terra locati gunt Romanonira. E l 
Gipedes quidem, ex quibus poslmodum dtaigi sunl 
Longobardi et Avares, villag qus gunt circa Siggi-
donem et Sirmium babilaverunt. Hypogoibi vero 
post Alaricum Romara depopulanles in Gallias 
abiere, et quaa ibidem aunl obtinuerunU Gotbi 
autem Pannoniam habuerunt priraum, dein decinio 
n o n o anno imperanlig Theodoaii juniorig Thraci«e 
yillas babilaverunl par quinquaginta o c l o annos 
in Tbrace morantee, Hegperium qooque obtiijnerbni 
principatum. Porro Vandali Alanig gibi gociali^, 
e l Germanig, qoi n u n c Franci Tocantur, asciiig, 
trangeantes Ninuro uuvium Modigiacto duce babiio 
l i a b i U Y e r u n l in Hispauia, quae cst prima Europae 
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provinciamui ab Ilesperio Oceano. Bonifacius au- Λ patrimonia deprsdatur, flliuin auiem fratris t?jus 
tem mclaens impcraiores Ronianos, iransfretang 
a Libya i n Higpaaiam, ad Yaudalog venil. Cum-
qoe Modtgisolum invenissel moriuum et fllios ejus 
Gonzarin et Gizericum principatum moderantes, 
hortalus eat ut hesperiam Libyam io tres parles 
dividcrent. Poll ici i i gunt unicuique lerliac parti 
te una cum ipsis principaturos, in communi 
laineftin qaemlibet bogtem ulturos. In talibuscrgo 
profeesionjbug Vandali freluiu iransmeanles L i -
byam babitaverunl ab Oceano usque Tripoliin, 
qua? est circa Cyrenen. Bypogothi vero surgenlea 
a GaUia lei.uere etiam HUpaniain. Quidam aulem 
senalus Ron>ani, aroici Bonifacii, falaam accuaa-
tioncm Ae*; intimayere Placidia?., ostendenies quo-

Aibanasium prcsbytcrnm sine culpa deposuif Hacc 
autem faciebat rectae Cyrilli fldei adveraatus, cinn 
esset baeretieus et ex mollibus ungulig ea qux 
sunt Origeois sentirct. lrascebatur auiem el Fla-
yiaao, eo quod modicum quid opis beaii cotiferret 
Cyri l l i cognalis. Cum ergo Ghrysapbius esset ittt-
piug, videre nou ferens Ecclesiarum concordiam, 
operam dabai ut conlurbaret eag, el djverais 
modis agebat ut Flayianum ab episcopalu depel-
lerci, volens Eutycben quemdam sensug sui arcbi-
mandrilam ad episcopalum ejus provebere; et 
quoniam Pulcheria resciviles retinente nibil valuii, 
prlmo insidialur Eudocia? insidiarum ejua nondum 
experla», et in livorem eam Lnstigat conira pro-

que et ActH ad Bonifacium pridem scripiam epi- Β pnam matrem, et immiuit ei , ut el i l l i dcrogci 
glolain, quam ad eos idem miserat Bonifacius, 
Ast slupeCacta Placidia Aeiitim quidera in nullo 
Lesit, Bonifacio vero verbom cum juramento 
raisil cxboriaiorium. Porro Gonlbario morluo G i -
aericus Vandalorura factus esl imperalor. Bonifa-
cius ergo verbo susceplo conlra Vandalos annalur, 
exercitu roagoo gibi venienie lam a Roma quam 
a Byzantio, cujus Asperis crat magietcr. Inito 
aoletn contra Gizericum prselio superatus est Ro-
nauoram exercitus, sicqueBonifacius cumAspcri 
Romam veuieng guspicionem dissoWil, rel veritate 
monslrala. Porro Africa laliter egjl Vandalis suba-
c la . Tuncct Marcianus, qui pogiroodum imperavil, 
ciim aiifos egget ei Asperi deaerviret, vivus a 
Gizerico oemprcbendilur. 

Mundi anao 5937, divinas incarnalioaia anno 
437, Roman* gedia Leo pontiflcium gerit, impe-
raale Theodogio, cujus imperli triccsimo ηυηο anno 
Proctag Gongtaniinopolitaniig raoriiur, cui succedii 
FUviaaus pregbyter el gceuopbylax eccleai» Con-
ftlanlinopolitaaoB, tir gacer οι strenuus. Aique Gy-
rillug Alexandrinug obiil anligteg, cui gubrogatur 
in gcdc Dioscorua, qui nullalenitg erat didagcab-
cas, sed immitis et ferug. 

l iundi anno 5940, divinse incamationis anno 
440, Cbrygapbiu* eunucbug palatium et ipsum 
Ieipcralorem teneng, cum mtiderel Flaviani con-
secralioni, suggessil imperatori, sine malilia exgt-

apud imperalorem et tollat ad se pnepogltinu, quo-
niain praepositus ad disposilionem rcrum pernc-
ccggariug erat Pulcbcriae. Imperator autem ab 
uxore molesliig fatigatug, miltit ei diceug : Ne te 
hoe triiiem reddat: pnepositum enitn te habere nw 
e$t postibiUy neque meam sororem bene et perite 
ae pie omnia dtsponentem ego repello. IncOicax 
ergo Gbrygapbiug guper boc effeclug ad aliud ver-
Utur ingtromentum, ei auggerit Eudoeiac ut mo-
legla imperatori euaderet ei, quo prsecipcrel pa-
triarcba? coaaecrare illana diacoaam, tanquam quaa 
virginiuiem elegisset. Etdiuliug Eudocia impera* 
tori molegta perauagii levilali ejug. Super quo 
jussus Flaviantig ab imperatore trigtatug esi valde, 

c prospiciena futura cx boc gcandala aagcitura. Et 
imperalori quidem repromigU, Pulcberias vero 
scripsit rogaag eam ne gallero ante faciem ejtig 
venirei, ne cogar, inquil, ngtrt quid eornm aua 
U contrittant. Ula ergo ex bia quae scrlpta fucrant 
iiitclligeng quod meditabaatur, ei prxpokilum 
Eudocias trangmiuit, ei ipsa exieng in Ebdomum 
eiluiL Ex boc itaque imperalor et Eudocia valdo 
contra Flaviaauni irigteg effecii gunl, quod guom 
revclagget serreiura. Porro Eugebiua acbolagticug, 
qut priiuug Nestorium reprebendil, ad episcopatum 
Dorilaei promotus, et de flde cum Eulycbe archi-
mandrita dispuians, invcmt eura non recta ga« 
pientem; qnt cum mullum comroonens juvare U -

gteati el apud Gbalcedoncm degenti, mandare ρ lum nequivisset, relulit de eo Flaviano cpiscopo 
patriarcbas ui mkucrel pro consecralione sibi be 
nediciioneg (15). Quofaclo (1G)V Gbrysapbiua avcr-
teng mandavii aureas aiperatorem quasrere bene-
diciiones. A i episcopug renuniiayil non se babere 
peconias ad mitlendum, niat forte quoque oiar 
(inquiens) ex sacrix vaeibus. Fit ergo ex boc inter 
iUo», Pulcberia baec ignorante, non modicus moe-
ror. Ycrura baec apud Constantinopoliin. Ca?terum 
penea Alexandriam Dioscoms confegtim CyriJli 
cognalog in primordiig gais dcvaslal ct boruro 

qui quadraginia episcoporum coacilio congregato 
adducit Eutycben, et juxta omnem consequentiam 
regnlarum ecclesiaslicarum digcutiens inventum 
gubdoium et baerelicom deposuit. Cbrysapbius au-
tem bujus concorg palatium tenene, big cegnliis 
in irain pcramplius conlra Flavianum accendiiur, 
et tntlmat Dioscoro Alexandrioa se in bis qucc 
cordi cjug cssent per omnia cooperaiorua), s\ 
sibi in caloniniit contra Flavianuro et Euaebiam 
ipge concurreret pro Eutycbeqtie gaxagerei. Movel 

ΝΟΤΛ. 
Oenedic4hne$. V . Mcnardum ad Concordiam (16) Quod factum,Fabfohig. idem mox uurtat 

FABE. 
Flodoarduin 1/ia/. Ecct. Rw* j i . 11. posuit pro eo quod erat autem Audreas. 
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auiem ad id efiam Auguatam Eudociara, irisiia Α Hicrosolymara se diniitti, ct assumplis Severo 
de Pulcberia contra Tlaviamrm memorans apud 
illatn; et agit uterque quo impcrator tancirel 
secnndum Ephesi congregari conciliuni, cui Dio-
acoro prseesse concedunt, roiitentes ei exercitttm 
plurimum in auxi l ium; comque latrocinali huic 
coDCilio praesedisset, non permisit adesse notarlum 
alium concilio, sed suoi tantum fecit scribere quae 
gcrebantur. Quaestio ergo cum Geret, exigebatur 
Eulycbes propr iam exbibere opinionem, qui regpon-
dtt dicens: Confiteor ex duabvs nalurit fume Do~ 
minum nostrum ante adunationem: po$t adunaiio-
nein vero unam naturam conflteor. Tunc Dioscorus 
d i x i t : Et not omnes hi$ atsenlimut; el loci serva-
loreg (17) quidem J^onis papae Romani, Dioscori 

presbylero et Joanne diacono Hierosolymam venit. 
Digceng inlerea iinperator quod isti ct in urbe fre-
quenter ad eam accederent ec cum ipsa rorsus 
Hieroaolymig essent, multaque illis largirelar, mit-
leng decollayit eos. Tunc imperator beatam P u l -
cberiam oppidorogans ad itnperialia reduxit, quae 
mox mittcna Epbesum asportavU inde corpus aan-
cl i Flaviani, et cum multo deferene obscquio per 
medium urbis scpelivil apud sanctos aposloloe. 
Interea Attilas Scyiba, v\r forlis aique stiperbus, 
deposito Bdclla seniorl fralre gotttg Scytbarum, 
quog Hunnos vocant, principatus regno, per T h r a -
cem discurril, et omnero cWitalem ei casira i a 
servitutem redcgit, prarter Hadrianopolim et Hera-

' * r r * ι» D » r r 

viaentes impetum, et qnod epistolam papse ad Fla- cliam, quae quondam Perinihus vocabatur. Cogiiur 
vianum non perroiserit legi, nequo illam quam 
ad syttodum miserat, sed dcgpexerit, fugemnt et 
descenderunt Roniam* Porro Dioscorus Euiycbi 
aacerdotiiim reddit, Eusebium vero Dorilaei et 
Flavianum Constantinopolitanum tn prompiu de-
ponere baburt, qui et antt depogitionem impul-
sionibus et calccbus a Bioscoro submlstug lerlianug 
viiam rauUYii; et de casiero τί militura et gladio-
ruih tpiscopi aubscribere coacli sunt. Domnug 
auiem Aniiocbenug epigcopua, posiquam vi gub-
vcripgil, in se reversug erexH se contra Dioscorum 
principeai, vociferans adversns ea quas gesu eunt, 
et impielalem concilium nominane, et subscri-

ergo Tbeodosius legationem Aui!» mittere, et scx 
mlllia librarum ei pro recessu prebens niille libra-
ruro annnum iributum persolvere pollicclur. lgiiar 
cum Ttomana Yirlus a bello rediisset quod adversne 
Atlilam faerat deslinalum* non mulio post Ttaeo-
dosius moritur, Porro beata Pulcheria, nondnm 
cuiquam imperatorie morle comperta, Marciano 
accereito, in religione at podiciiia contersanie, 
gcne tfdelicet et idoneo YITO, dicit e i : Quoniam 
imperalor morluus est, el tgo te elegi tanquam 
beneplacentem ex omni ttnalu, 4a mihi verbum 
quod cuttodias virginrtotem meam, quam Deo com-
tniii, et pronuntiabo u imperaiorem; quod eo ροϊ-

plionem eoam quaerens recipere. His cogniiis papa Q licenle, accereilo palriarcha pariler et senalu» 
ΙΑΪΟ accedil cum lacrymis ad imperatorem Valen-
linlaoum siroul ct Augusus, petens «pistolas im-
peratori Tbeodosio pro emendatione palranda 
eorura, qu& apud Epheeum nequUer el irregalariter 
acta sunt, deeiinaodas; qui rescribit Eadoci» flliae 
i l a : Boc dulctdini tua ita notunt e$$e volo, quia 
Flavianui divino judieio ab eccUiUi cjectu* ett ut 
muttarnm (nrbationum auclor. Parro Diesoorus 
deposoit el Theodoreturo, ei Ibaiu, et Andream, et 
Domnura Antiocbenum et alios Orientales episco-
pos. Theodosius autem imperator raobilis erai 
onmi teulo circumlatus, unde el in cbartis non 
lcctis eobecribebat. Eodem anoo Geierichus Van-
dalica mulliiudine opimus effeclus, et se regem 

pronuntiavil eum imperatorem ilomanonim. 
Mundi anno 5945, divime incarnatioui* 445, 

Marcianus pius dmnodecreio imperator oeleRsua 
omnes qui in exsilio erant revocavit. Pulcheria yero 
perosum Chrysapbium eunucbum tradidit Jordani 
Otio Joannis, qui tyrannidem apud Romanam ur-
bem exercuit, mullisquc Cbrrslo erectis ccclesiis, 
pnecipueque in Blaebernie laudabilis Dominac tto-
etrae Bei Genitricie in ^rincipio iinperii pli Marciaui 
eccleeiam fecit. Porro bealoe papa Leo scripsit 
Marciaao, petens ut q u « praeaumpta facrant a 
Dioscoro el Eutycbe apud Epheeum in 8. Flavia-
oum requlrerenlur coram univereali synodo, et 
juasit imperator colligi cuocios episcopos. Secundo 

Tocans lerne ac maris insularumque ronliarum, D itaque imperii Marciani anno Chalcedone aancta 
Tbeodosium contristabat. Sane nen inulto post 
resipiscene Theodosius, et recogooscens se a 
Cbrysapbii versaiiis fuiise deceptum, tristabaiur 
super iropielate ac iojustitia quao iacia fuerat io 
Flavianum ei reliquoe episcopos. Et indignatug 
tebemenler primo qvidem exsulem fecit in insu-
laro quamdam Gbrysapbiuin, in Eudociam vero 
vakie commoveiur, banc omnium malorum causam 
appellane, quippe quae et Pulcberiam ex imperia-
libns inseeuta s i i eimul, el improperans ei quae 
gesserat circa Padinuro. Jlla Yero desperata rogavit. 

quarla facta est synodus, menso Octobrio, i n -
dictione quinia. Oinnibus aulem episcopia in mar-
tyrio S. Eupbemiae o n a c u m senatu c o n Y e n i e n t i -

bus, discussa sunt quasin prima indictione super 
Eulycbe geslasunt, et quas apud Epbespm aunt a 
Dioscoro temere perpetrala. Queritana autem 
Dioscorus de bis ad ignorantiam gesloruai coafu-
g i l : sed effugere redargalioacro, q u « ia aciis efTe-
rebatur, non valens deficiebat, et veritas dentida-
baiur. Tunc excasalionera non babens c o n f u s u t 

est. Hi vero qui cum e o lairocinali concilio coase-

NOTiE. 
({}) Loci serv. Aaasueiue in coliatiaae S. Maximi martyrig: c compunclus dmniiug prator, imo 

loeiaerymor pnatorig. > V . Gloss. ad Gedreu. FABR. 
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dcrunt, redarguebanl eum siiper violeptia et necee- Α rogans a Maximi lyrannidb Rberari. Magna tero 
sitale qoam ab ipso perftilerant, et venianra sy-
node postulantes recepli gunl; quonim uniis erat 
Jdveualis Hierosolymitanua episcopus. Cumqtie 
defecissel Dioscorus9 non babena excusatoriam 
raitonem, ullra iu eynodo apparere' ausus non esi. 
Tunc synodua, prxsenle quoque imperatore Mar-
ciano ei senniu, ecnlenliam protulit conlra Diosco-
rnm eiEulycben, eosquedeposuit. Imperator autem 
Dioscoruno qutdem in Gangris exsilio relegavit, sy-
nodum autcm laudans d ix i t : Gratiaseonfiteormaxi-
ma$ omnium nottrorum Deo, quoniam ablata di$-
tordia ti< unam eamdemque confestionem cuncii 
contenimus; ct amabiliier bonorans aexcenlos illos 
e i triginta Palres, ad aua in pace unuinqticmqtie 
nbsoWit. Porro consecralos esl Proterius pro Dio-
scoro episcopus Alcxandriae. 

Mundi anno5945, divinae incarnationis anno 445, 
Tulcberia beata et pia dormivil in jChristo, qu^ 
mulla bona fecil el omnia sua pauperibus dereli-
q u i l ; quac Marcianus, cum multa essent, alacriter 
dedit. Gonsiruxit auteni eadem ei » u l i a oratoria, 
domosque panperibue et hospilibus, necnon ct 
srputcra pcregrittis ?ediflcavit; inler quae S. Mar-
lyr is Laurenlii teinpluni conalruxit. A l vero Tbeo~ 
dosiua monacbus, ?ir peatifer, cum descendisset 
cursiin Cbalccdonensi facto concilio Hierosoly-
tnam, et didicissel quod Augusla Eudocia erga 
Dioacorum a «ynodo depositum affectu flagraret* 

curo dassi Gezerichum Romam navigatitem Maxi-
rous timens ftiga usas est: hi vero qui cum fpga 
erant, inleremerunteum. Pneterea Gezcrichus ne-
mine tibi resisiente iniroivit Romam lerlia die 
Maximi fugae, el stiblatis omnibus pecuniia, et c i -
yilatis miraculis innayes recepiis, in quibus erant 
eccleeiastica cimelia lola cx auro, lapidibtis pretio-
sis ornata, et vasa Hebraica, quae Titus Yespasi&ni 
fllius post captivhatem flieroaolyiuortim Romam 
detolerat, unacum Eudoxia impcratrice ac filiabua 
ejuB in Africam navigavit. 

Eral autem Marciauns admodnm religioans, e l 
limcns Oeum , qui cum lilaniie Gampi pedce excc-
debatv muha egentibos beneficia prseslane. Quod 

' inluens Analoliu» patriarcba el ipse de canero non 
pborio porlaius secundum morem, sedpedee l i l a -
nias faciens incedcbal. Timolbeus aulem Helurus 
molimine uaus uoctu cellas iiHmaclioruin circuni-
ibaty.uniunquemque vocans ex nomine, quo reepon-
denle dicebal: Ego angelus sum dieere ommbus, 
ui abscedant α communione Proterii el eorum qui 
Ghalcedone convengre, $t Timolheum Helurum in 
episcopum Alexaudria provekanu 

Muodi anno 5950, divuiaa incarnationis anna 
450, Leo hnperai coronatuaab Anaiolio palriarcba. 
Thnolbeus vera cognomeuio Hclurue Aloxandriam 
civUaient litrbabal. Mulliludine quippe inquielorum 
virorum empta tyrannice AlexandriaB sedeiu obti-

coepit clamare adversue synodum quasi rectam C n u i l » e l G l l u l deposilus essei, a duobaa deposilis 
6dcra eubyertenlem, et subrepiis Augusta et mona-
cbis, propriis caadibus-ueus more barbarico, arcbie-
tatioam l|ironua) rapit, el boroines AugU8lae miai . 
elros babens episcopos proroovet per civiiales, cum 
opiscopi adbuc eseenl in synodo. SeveriaiHim- au-
lem episcopum Scytbopoleos, qui non fuerat ejus 
mala opinionc decepius, a civiialc pcllena occidit; 
et excitavii perseyerantiam contra iliosqui sibi non 
communicabant, et qiullos quidem lormenlis afle-
cit, quorumdam vero domos tradidit igni, ita ut 
a>8limaretur urbs a Barbaris capta. Necavit auiem 
el Atbanasiuin diaconuru S. Resurreclionis, ex-
probraniem et arguentera ejus impietatera, et ejus 
sanctum corpua per civiiatem pompis circumdaaa 
canibus iradidit. Domnus vcro archiepiscopua" 
Auiiocbeniis in ereinum fugii, et Jiivenalis Hicro-
solymilanns. Porro cum pestilens Tbeodosius pcr 
20 inenses ibroniiro Hierosolymitanum lenuisset, 
jussus est comprebendi; qui fugiena in moiUeni 
Sinaeum properavit; quo fuga lapso una cum bis 
quos ipaa provexeral, itcruni Juvcnaiis ihronum 
aoura recepit. 

Interea Maximus Maxioii nepos tyrannum V a -
lenlinianum peremit, et EudoxiaB τί associatus 
iroperiam quoque oblinuU: per quse namquc quis 
peccat, per ea quoque el corripitar. Inter baec ergo 
Eudoxia coarckata et nulluin fore auxilium a Ryzan-
tioTbeodosiopaire suo ei Pulcberia defunciis exi-
aiimans, arccssit Gczericbum ad urbcui Romam, 

provebitur. Unde omnia scandala penee Alexan» 
driam ona suni : cunciis cnbn orbis t e r r » eaoei^-
dotibua definliionem aynodi Ghalcedop.enais veai-
pientibus, iste^celcatus rabie quadain infeclu* inju-
riis appeiebai, et ordinationes cpiacoporum- facio 
bat, cnn> esset ipse ttiordinatus, el bapiiiabat, curo 
presbyier non exsiaterci. Beatus auiem Prolerius 
senlieng conira ee confeclum conciliiHn dal IOCIMII 
irae, et priuia die Pascbaa ad lenerabile baptUte-
rium fugU. Ast ille Aniicbrisii praecitrsor, neque 
sanclam diem ncque coleada loca reTerilus, niiiUt 
el occidit insontem ponlificem, una cum sex aliie 
qni erani cum ipso; et funibus (rabenles bu>us 
cadavcr a sancio latacro emiserunc, et pompoae 

1 per civjtaiem portaluiu postremo ciiam igni sina 
u!la miaencordia prodideroiU, el ckieres ejus in 
aerem conspersojruat» Eodam anno delaium est 
corpus S. Anastasiae a Syrniio, ei repositura est 
in tempio. ejus in porlicibus Domnini. Timolbeus 
aulcm Helurus scripla niagni Cyrilli non ediia re-
perien&in mullis locis adulleravk, sicuti scribil 
Peirus Alexandrinus. Sequemi vcro ai\no Leo im-
perator iniqua Proierii nione el injusia Iloluri pro-
moiione coniperia, miliens Ca?sarean» linguis 
muiilatis exsilio relegavit eos qiti Proterii neci 
communicaverant : Timotbeo Tero scelesto ad-
versi nil intulit, judiciura ίιι eum diccns inferre 
anlislitibus convenire. Qui littcras ad uniuscujusque 
provinciae niisit cpiscopos, ui singuli scribereat 
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aibi proprium s iguin, ulrum quae apud Cbalcedo- Α ΠΗΙΒΙ Julianus quidai» 
nem deflnila sunt sibi plaeerent, ei super Heluri 
creatione quid dicerent. Inier quos et S. Simeoui 
stylilaa et Bardae monacbo atque Jacobo miraculo-
rum patratori scripsit, conteslans ul ita judicium 
centroversiarum depromerenl, u( esseni rationem 
Oco cunctorum Doraino reddituri. Qui omnes 
unanimiler et consonanter et Cbalcedoncusein gy-
nodum sanclam esse afflrmant, el terniinuui ab 
ipga deprompium admitlunt, Timoibeum autem 
eongooaater reprobant tanquam bomicidani pariter 
ei bsereticura. Salagebat aulem el Gennadius apud 
wiperaloreni quo ulcisccretur aupcr bis quae te-
mere ftierant perpttrata; cui e diverso reaistebat 
Asper Arianug. Porro imperalor pios Ilelurnm qui-

1236 
eptaiopug An&taebia* pro-

movelur. 
Eodem anno translalus esi apml Alexaadrfaia 

prophela Heltsaeus in monasteriom Paidi leprost : 
leprosuni enim sanavit, c i leprosum fecit, e l i n 
ca quae Icprosi eranl iranslalus eat. 

Circa baec tempora Antbtmus et Timocles tro-
parioruin faclores agnoscebanlur. Praelerea Gassia» 
quaestor Antiocbenus atque pbilosopbug derogatti» 
est apud imperalorem u l paganus, el jusait hnpe-
ralor examinari eum a praefecto praelorontnt Coa-
stanttnopoli. Gumque duceretur in Zeuxippum 
vineius relrvrtoni mauibug, dixit ad eum Posena 
pratfectos : Videsne, ο Cassi, in quo habiiu amsti-
tulu$ $ii ? Qui ail : Video, ei non miror ; homo enim 

dem apud Gangra* exsilio relegavit: Ipse vero et Β c u m ^ humanas incurri cahmilatet. Sed judka 
illic coepit conventicula congregare lurbationesqne 
patrara, quas coniperieus imperaior rursus eum 
in exsiliuui niislt apud Cbersonam, et conaecraius 
est pro eo episcopus Alexandnae Timolhaus aliaa 
cognomenlo Leucog, qai el Salopbatialus nuneu* 
patar, vir orlhodoxus et bonng cunctisque prorsas 
amabilis. Inlerea rasto iucendfo Conatantinopoli 
faclo, Marciauus oeeononiag ascendeng super tegu-
las S. Anaslagha, teaens Efa&getium, oraiioaibus 
et lacrymia illsesam domam eervavit. Sequeolianno 
com piclor quidem pingere SaWatorem gecundum 
similitudinem Jovis praesumpsissef/arefacla est ma-
ι>ϋ$ cjus; quem peccatum airara confessum eanavit 
Gcnnadius. Aiunl eniro quidaoi hisioricoruro quod 
crispis et raris capillia scbema in SaWatorc magis 
vernaculum ait. Per idem lempus Leo imperator 
Zenonem generum suum inagigiralum toiius Orien-
trs fecil, c l Basiliscum fratrero Verinae Augustg ina-
gislratom Tbrac» couslituit. Zeno aulem veniens 
AniioebVam ίητβηίι episcopum in ea sacrum Marty-
i-itnn. Petrus auiemCDapheus sequeba<or Zeironem, 
taw essct presbyler; qui persuadens Zenoui ut 
sibicooperarelar ad conducendos inercedequosdam 
ApolKnarii aectatores, (urbationom dena milfia ex-
citat conlra fidcm et Martyrium episcopam; et 
aaatheinalixal eosqui non dicunt Deum crucrfixum 
esse, el scindens populurti Antiocbenum addit in 
irieagk) bymno : Qui crucifixus tt propter nos. 

t/j tne, ul meeum judicabas. Quibus audilii concio 
laudavit impcratorem , quo comperto iniperator 
gavisus est et diinislt euin in regionem soam. 

Mundianuo 5963, dtvinae incarnationia anno 463, 
eum Eudoxia neptis Tbeodosii sexdecim annos i n 
Africa eom viro suo Honorico fecmet 9 et pnantrii 
Gildericum ex ipso geireisset^ dMRetle ferebator 
crga mariium, tmn eseet ArianiH. uade adifti i o -
tenlo fuga laps* veirtt Itierosolyniaaa, et adoratts 
venerabilibus locis, ealuialoqite septtlero Eudociae 
aviae suae, ac paucis di^bus \n tanela demoraU 
ciritate, mortua esi in pace, omnibus aaaetae R e -
aorreclioni dimiesis. 

Μundi anno 5967, divinae incarnalionis anno 467« 
Baaili3Cusin'Campoacclamatur imperalor. Marcttm 
filium Cacaarcm fecit, et Zenobiam titorem suatu 
Augustam coronavit, ct aiatltn coittra fidem prat-
liatus est, Zenobia maxime incilanle illum ad istud, 
Timoibeumque Ilclurum revocavit pcr lypum, e t 
Petrum Gnapbea, qui absconsus erat b inonaste» 
rio Acoemetensium. E l quotquol alii inimici sancti 
Cbalcedonensis erant concilii, flducialiCer eoalra 
verilatem agebant. Ilclurus aulem congregatia i a -
quietis quibusque Alexandrinis, qui CongUartaopoli 
peregrinabaatur, de palatio cuni lilania fenit iia 
ecclesiam, vectus agino; qoi pervenieng in locom 
qai dicitur Octagonug, expavescens pcdem cor.lri-
v>t, et cum confusionc reversug est. Bagiligcus 

Quod ex tuacbodieqiie apud Tbcopascbitas dici ob- D hunc Alexaudriani cum lypig contra synodum roi-
limiit. Martyrius auteiu ad Leonem imperatorem 
Yfenil, ti susccplusest cuin honore mutio, suidio 
Gennadii eptecopi Constaoiinopoleos. Rediena autcm 
Anliochiam, etirtvenrens populos dissideateg Zcno-
neroqae bis favem^m, coram eeclesia abrftuontia-
vi l episcupalui, dicens: Clero non iubdito el poput* 
Hissidenti ei ecctesiai squalenti abrenuntiof tert&nt 
mihimet sacerdotii dignilatem. Quo discedeaiePe-
trus Cnapheus iu Ihronum Alexandrimtm insi l i i l , 
et raox Joannem quoqtie promovil Apair.enunr epi-
gcopuro, qui erat ex depositione. His vcro com-
pertig Gennadins cuncta iinperalori oxponit, ct 
jabet Petrum Gnapbea exsiliari. Quod audiens 
Peirus exsilium fuga eyasii. Klcniofic vero com-

gii , t̂ l Pelrum Gnapbea Aniiocbiara, eonlra veri ia-
lem confortans utrmnque. Timolbeua aulenaSalo-
pbaciatus episcopus Alexandrinua, compfrieng T i -
rootbeum Helurum advenire, recesait ad monaaCeria 
Ganopi. Muhis autem afllictig Helurug Timolbeum 
laedere non valuit, eo quod diligerelur ab omnibus. 
Cumque ingrederelur Belurug Alexandrhin, YOCU 
ferabantur stirdiosi ejug, itlud turpe dicenles : 
Cibasii inimicos tuost papa. Agt gceleralug cootra 
clamabat : Eliam urt cibavi. Hic iiapiug eliam 
Ghalcedoneng« conciliuro analhemalixabal. ialtanut 
autem Anliocbenus episcopug praa irisiitia eorum 
quae fiebant defunetus eat. Petrwg aulem Cnaphepg 
ad sedein pprveaicng in anaibeiuata el lurbationei 
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erupit. Ilinc cxdes bominum et raptnae propter Α dogmalum propugnalor, qui iuerai Aleiandri» 
additamentum trisagii factse sunl. Pncterea Bagi-
liscus typo generali Cbalcedonense abjecit conci-
lium, jubens Acacio CoDStaniinopolitano id ipgum 
facere : sed toia civiias cum mulieribus et liberis 
io ecclesiani contra Basiliscum conveniens hoc 
ficri t c lu i i . Porro clero et monacbis Constantino-
politanis pro Cbalcedonensi gynodo propugnanli-
bus, timcns Acacius mullitqdinera cum eis concor-
dare gimulabat; uode coraro ambone contra Basi-
liscum et Zenoaein acclamabat. Basiliscua aulem 
compertig hig, uietueng fervoren) pkbis, e civiiatc 
exi i i , jubena eenatui ijenainem loqui cum Acacio. 
Fuiurum enim erat ut populus incenderet urbem. 
)>aniel aulera mirabilig stylitea aggumptis monacbis 

presbyter et oeconomus ecclesiae. Porro Hillus p a -
iricius cum Leontio et reliquis venit ad caslellum 
Papyrii, et educta Verina Augusla in Tarsum Cilicta 
feciieum coronari extra civilatem apud S. Pelrum. 

Decimo praBterea Zenonis anno Pctri Moggi spu-
dagt&per pecuniaro et scductiones persuaserunt 
Zeooni ejtcere Joannem Tabennesioten Alexandri-
nuoi episcopum tonquam preter volum ejus conse-
cratum, etPeirum Moggum ilerum reducere Alc -
xandriam. Tunc el enoticum fecit Zeno, ul quidam 
aiunt, ab Acacio Conbtanlinopolitano dictatum, et 
ubique irangraigit. Petro autem Moggo ante regrce-
gum ejus in Alexandriam juseit Zeno comrauni-
care Simplicio Romano alque Acacio, qui, videlicet 

, r Γ , , , 
et populi aemulaioribus exivR contra Bagiligcum, Acaciug, scripsit Alexandrinis suscipere Moggum €t ei cum tttulla fldacia dispatavit. Interea Zeno 
uum Areadne ad regiam perveniens urbem susce-
ptus esi a populoac genalu. Basiliscqg yero yenieng 
ad ecclesiam, imperiali deposila in divina mensa 
corona, ad baplisterium confugit cum Zenobia 
inake opinionis uxore sua. TPorro Zeno Pelrum 
Cnapbea averlit eo quod BasiHsco concurrerit. 
Decreio autetn Oricntalis eynodi depoailug est, et 
ciiin eo Joannes, qui post tertium roengero ejecius 
ost, et posi eum Stepbanus vir venerabUis est 
Antiochix provcctug episcopus. Pelrus aiuem apud 
Pityu&gam in exsilium duclurus, eed educeutes 
decipiens, confugit ad sanctum Tbeodoram Eu-

et Joannera abjicere. Joannea vero audita Petri 
prseeutia, licet clerus cum populo exire illum pro-
biberei, quae prxsumenda eranla Pelro considmna, 
sapienler et sine lurbatione recesslt. 

Mundi anno 5972, divinac wcarnationis anno47S, 
Theudcricns Yalamer, cujus multus iater Barbaros 
et Romanos est sermo ulpole fortie et providi,. 
sed nec rationum inexperiig, penes Byzantium 
quippe obses quondam Iraditus, oplimis magtstro-
rum adbaegit, cum pater eolus Valaraer pogt Attilas 
ftlioa dux essei, eub Leonia imperto, Golhorura. In-
tereaOrienlales episcopi scripgere Acacio vilupera-
tioneg co quod receperit Hoggum in communionero; 

cbaitensium. Timotbeus autcra Helurus inter hasc Q qui parvipeudens eos omneg impudenier commu-
morilur, pro quo Petrug Moggug introducilur, vir 
maligmis et veritatis inimicug, qui jam depositug 
fuerai. Consecratur auiem abuno episcopo, et ipso 
deposiio; in quem irruentes per zelum Dei mona-
cbi iriginta solis dicbus latrocinaliler eutn obtinen-
tem episcopatum repellant, et TiiHotbeum iierum 
Salopbacialum jure throno restiluunt. Siepbanug 
inlerea electione communi provectiig ad Anliocbe-
Num episcopatum a Petri Cnapbei aequacibug 
qnaai Neglorianug criunnalus est apud Zenonem. 
Sed bunc Orientalig synodus apud Laodiceam con-
venieng juggione imperatoris uipote innoxiuro aedi 
restituit. 

Septimo vero imperatoris Zenouis anno, Sie-

nicare Moggo coacte fecit. At vero qui erant ex 
regia urbe, necnon el de Orienle, doprecati sunt 
Felicem Romanura epiacopum, significantea Aca-
ciom esac malorum auctorera. lrtter quoa el Joan-
nes Alexandrinus eadein dicena Romam profectus 
est. Felix aulem gynodp in lempio sumroi apostoli 
Pelri facta duoa episcopos et Ecclegiae defensorem 
Congtantinopolim migit, scribeng Zenoni tl Acacio 
ut Pelrum Moggum lanquam liaerelicuavejioeret ab 
Alexandria. Sequcmi vero anno bis qui a Romar 
jntesi fuerant apud Abydum Zenonig ei Acacii vo-
luBlate retentia, lkterisque ablalis in carcerem 
miggi9, coaiminaing est Zeno illog occidere, nisi 
Acacio et Petro Moggo communicaseent. Parro Zeno 

pbano epigcopo Antiocheno dormiente, Stephanum D eonsilio Acacii Orientis epigcopog eogebai subkcri-
pro eoalterom consecravere, quem ioimici Ddei 
voio, quo erga Cnapbea flagrabaiit, in natalorio 
sancii martyrig Barlaae calamis aculis trucidanteg 
in Oronlem fluviura projecere, furore armanleg 
amentiam. Zeuoautem propter illa q j * prasumpta 
sunt in Stepbanum, jussil Acacio Constaniinopo-
leoa cpiscopum Amiocbiaecongiiluere, qui ordtna-
vit Galaudiouem. Cousecravcrunt aulem el Antio-
ebeni per ignorantiam Joannem, qui dicebalur 
Codonatus; quem Calandio in Tyrum, quae priroug 
Ihronus egt Aniiocbena dioeceeeos, iranglatum in -
ibronizavil. Eodera anuo et Alexandriae Timotbeug 
Salopbacialus defunctus est, et consecratus est 
J.oaoncs Tabeoncsiotes, vir ganctug c l rccloruiu 

b$re enotico et cammimicare Pelro Moggo. Re-
gpo^aaJeg ver^Felicig Roinani ^onvenieng et pecu-
uijg decipieng, Acacio comiounicare contra qua> 
sibi fuerani imperaU perguajU, quanquam econtra 
tcr coutestarentpr ori)iodoxi , priraum quiden^ 
baroo circumponeatibqg funcm, et unum eorum 
publice instrueniibus, secuDdum autem in librum 
iromigerunt, el leriiura in copbinum olcyuni impo-
guerunt. Felix aulem coroperlig quaa ab apocrisia-
riissuis gesta sunt, deposuit cos, gcribens Acacio 
deposiiionem. Porro ig qui banc deferebal, cffu-
giens eos qui erant in Abydo* pervenil ad mona-
gteriuni Di i . Monacbi vero Dii Dominico di« in 
gacrario porrexero cpislulam Acacio. Ast bi qui 
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enini e i parle Acacii peremerurrt quoadam e i mo- Α turbag excitantem iniucns scifitc ipsins, 
nacbis, qui episiolam dederanl, qoosdam aulem in ccclesia subvertii, 
pmtilos carceri iradidere. Verum Acaciug insensale 
ee habail circa depogitioncm, nomenqoe Felicis a 
diptycbis absluIit.Praelcrea Calandio episcopus A n -
liocbentig agporlavii corpus Eustalbii inagni a 
Pbilippis, ubi ct eisilio reientus dormicrat, et cum 
bonore uiulto buic decimo milliario toia civitas ob-
viam ventt. Hi vcro qui se ab Ecclegia separaverant 
propter cumdcin sanclum, rursus uniti sunt poat 
cenluro annos dormitionie ejug. Moriuo saue Acacio 
cum Pbravitag per irea menscs episcopalum te-
nuiaset, scripsit Felici quod eiquidem communica-
ret, Petrovero Noggo non communicarel. E d i -
rerso auicm Moggo gcripsit quod ei quidem com- j 
mnnicarel, Felicem autem Romanum averteret. 
Veruin exemplaribue, quae ad Moggum desiinala 
fuerant ab oribodoxis, Felix, antequam apocrtsiarii 
Pbravi t» cum aynodicis pcrrenissent, acceplig, bos 
n im Inbonestaie remisit. Defunclo autem Phravita 
Kopbemios presby ter et ptocbotrophoaNeapoIeos epi-
scopatum Constantinopoleos tenuit, coafealim pro* 
priis roanibtig nomen Hoggt delevil a diptycbig,sic-
qiiein eissedeus in tbrono nomen Felicis inscripaii, 

Mundi anno 5982, divinae incarnationis anno 
482, Petrus Moggus mortuua est Alexandria?, pro 
quo AthanagSua consecralus est cognomenlo C i l i -
los. Agl imperator Zeno requie poiilus a Barbaris, 
ab Antiocbena Calaodionem pellit eccleeia, exgu-
!cm faciena apud Oasin, Pelrumque Gnapbea con- G Adam gecnndum Romanos qtiidein anui erant 

1240 
quod crat 

comminatus ei quod nisi 
cessasci a lalibus, tonderet caput ejus et lorbig 
iraderet publicandum, Questue autem apud Zcno-
nem conira illum obtinuit poteatatem. Sequenil 
•ero anao, qoo agebaiur decimug eeplimus impc-
ri i Zenonis annua, Felix aynodicis Euphemii 
receptis ci quidem tanquam ortbodoxo appositus 
est, episcopum aulem illum non recepit, eo quod 
nomen Acacii et successorts Phravilae de diptychig 
non emiserit. Eodem anno Petro Gnapbco moriuo 
promoiua eat episcopus loco ejua Palladius presby-
ter Seleuciensig ecclesiae ganctae primae martyria 
Tbeclae, ctim quo cjectus est ct Joannes Consian-
tini atque Anaslasius silenliarius, qui malc posl-
bac iinperavit. Nam Zenone morluo, Longinoqtie 
fraire ipsius imperiuro affectante repulgo, Areadaaa 
senatusque consulio ac totius «xercitus Anaalasiag 
gilentiarius pronuntialus egt imperalor; qui cum 
impetium guscepigset, professionem in scriptig 
expetitug egt ab Euphemio facere non cominovendl 
quidqiiam ab Ecclesia tel dc fide, imligmim ge 
Ghriglianis ei imperio vocans. Yim auUm ei 
facienle iuiperatrice Areadne aique senalu, gugce* 
pi l propriae manus ejus scriptum, quod reciperet 
in deOnilionem fidei doginala Cbalcedonensig con-
c i l i i , et ita coronalug Areadncm ducit ad nuptiag, 
nondum ante uxori sociaius. Porro anno quo Zcno 
moriuas cst et Anasiasius imperare coepit, ab 

siituU. Nestorem autem Taraenaem, Gyrom Iliera-
politanum, Joanaem Cy reslenaem, Romanum 
Ghalcedonengem, Eusebium Samogalenum, Julia-
num Mopsuestinum , Paulum Constanlinensem, 
Manom Hermenicnsem c l Andream |Tbeodogiopo~ 
litanum, aub obienlu quidera favoris quasi circa 
lyrannos exhtbiii, ged veritate propter non recep» 
itun enolicum abigi pnccepii ecclegiig. Petrug autem 
Cnapbeug Anilochiam ingressog mulia mala opc-
ratus esl, anatbemalismos videlicet synodi Chalce-
donensig, irreprchensibilium dejectiones episco-
poruin, subrogaliones et creaiiones illicilas, el big 
similia, anle omnia irigagio bymno addeng: 
Christe rex9 qui crucifixiu pro nobit. Petrus autem 
ilerum Y e n i e n s amputavii: Chrisle rex. Parro 
Xenocbiag gervug Satan» Dominicara el sanctoruro 
dicebat non recipiendam imaginem. Guro enim 
essel natione Persa et forluna servus, domtnum 
suuin gub Galandione fugiens rillas, quae circa 
Antiocbiam sunt,a flde retrahebat, cuni n o n esset 
baplizatug, se clericum esse diceng. Hunc Galan-
dio quidem pepulit, Pelrtig vero Cnapbeus epigco* 
pum Hierapoleos ordinans Pbiloxenon muiato 
n o m i n e noncupavil. Cum aulem poslmodum euia 
baplizalum non csge didicisset: Suflicil, inquit, 
ei pro bapli$mo consecratio. Euphemhis auiem cam 
csgel ortbodoxug, Anaalasiura gilentiarium, qui 
nast baec abusus imperio est, ab Ecclesia pepuiit 
ui liacrcticum ei Eutychis consemancum, qucm et 

5999, geconduro diligentcm vcro gupputationem 
Alexandrinorum 5985. 

Muudi anno598i, di?in% incarnalionis anno 484, 
Anastasius Impcralor Pelrum Cuapbca Antio-
cbiam redire ad proprlam sedero jubct. Sed licet 
bunc ab exsilio revocasset.Aniiocbiamtamen abire 
non paggug egi, Palladium facieng Antiocbiae con-
aecrari* Eupbcmius autem Constantinopolilanus, 
congregatis peregrinis episcopis sanctum pra?dica-
T i l Chalcedonenge conrtlium. Porro Jtaunes Ta-
bcnnesiotes cum esaet Romac, audiens qnod Ana-
stasiua imperaret, venil Byzantium, T i c i s g i t u d i n e s 

bonas gperana ab eo, quoniam Alcxandrinae fece-
rat illumoeonomom, quem ei n u d u m ex naufragio 

^ gusceptura austentare ciiravit, ila ul faceret cuin 
dc calamilale nthil omnino sentire. Anastasins 
aulem audiens quod veniret, ftde mpia multaque 
ingratiiudine usua in exsilium praBcipitdestinandum, 
nullatenos ab ipso gusceptum. Porro Joanncs boc 
praBnoscens Romam fngiendo aalvatus cst. Intcrea 
facta Barbarorum pnedonumque ac inteslinonim 
belloram turbaiione, bis Cono episcopus Apamise 
derelicto thronoin armatum et pnelorein (axatus 
registit. Imperaior aulem fatigalug eo quod bellum 
protetaretar, Gdenter credidit Eupheraio episcopo 
quod cuperet pacem, et colligi peregrinos pra?cipit 
epiatopos quasi pro Hisaurig rogaiuros. Eupbc-
mius autem aecrelum iniperatoris Joanni pairicio 
rcvelaTit, SJ^CQVO vidcJlicet Albtnpdori prhnaiis ly-
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rannidis, qul currens b v . imperatori nuiiliavit; Α eranl, propter enoiicon Zenonie, inopiifata mnlia 
qiitt ree in irreconciliabilem contra Eupliemium 
inimicillaro Smperatorem Anagtagium eicitavtt. 
Uode et Higauronim Eophemio congrcgsiones 
ascripsiL Eupbemio vero quidam insidianlea per~ 
suaaemnt cuidam ante martyrium gladium contra 
caput ejug inculere. Sed Paulus quidara defeneo-
rum Eeclesiae plagam quidem in capiie suo recepit 
*t pericHialug egt, ioaidialorcro yero peremii. 
Itermn ergo ia Collccta insidiaii Eopbemiam consi-
liaii sunt interimere, qui prirato habitu indutus 
fuga galutem mercalus est. Porro Anaalasius Impe-
ralor ab Eupbemio profeesionem auam, de qtia 
praadictam egt, T i o l e n i e r extorsit. Cuique, ?ictis 
Ilisaurig, mandat per Eugebium magigirum dicens. 

mongtravit, Clirysaorio eccleaia»' diacono illatn 
cogente. E l alta quaxlam Sopbia vocaia, insignis-
que inter sanctimoniales, mnlta passa magnam 
palieniiam demonglra^il. Porro Tbeodoricus Afer 
diaconum babens ortbodoxum admodum a se dile-
clum, qui cum in Arianismum fuissel convergt», 
Theodorico fayena, interemit euro gladio dicens: 
Si Deo fidem non servatti, nec mihi servabh. Palladio 
tero episcopo Antiocbeno defuncto, imperalor 
elegit Flavianam presbyterum et apocrisiariom 
eccleaise Aniiochens, qnem aiunt dogmalibus 
Clialcedonensig concilii adveraatum. Praeterea 
Olynipitia quidara Arianus, dum in Helianensium 
balneo lavaretur crudeliler blasphemang,miserrime 

Orationes tum, ο magnt, amicot tuos fuligine conta- in eo raorluug est,quod in imagine eat depictom. 
minaverunt. Epigcopig ergo peregrinig collectie 
iroperaier conlra Euphemium querilur; qui favcn-
les imperalori depogiiionem patriarchse et excom* 
municalioDem sanciebant. Pro?ebit autem impera-
tor Macedonium epiaeopum Conaianiinopoleos, qui 
lunc aceuophylax erai ipsiue eccleaia. Populus 
tamen propter Eupliemium disgidebat, el 14 Hippo-
droroion currtns lilanias agabat, quanquam nihil 
proflcere valuerit, imperatore male vincere aata-
gente. Porro Macedonlue neqniter obaudiena 
Anaslaeium gubscripgit euotico. Imperator auiena 
EiiphemUim in Eochailam exsulem roiail; qui ver-
bum (18) petiit perMacedonium accipere, ut iltesug 

Euiycbianug Tero quidam, primua dixtariomm » 
imineribus guasug ereclara iraagtnem Olympii depo-
8uit; qui ab illodie direcorpore labefactus in ler i i l . 

Mundi anno 5992, divina* incarnatioms anno 
492, Feslus senalor nrbis Romae, mlesus ad Ana-
glasium propier quatdam cWiles utililates, memo-
rias Sanctorum Aposlolorum feglivitate majori petiit 
ceiebrari, qood et lenetor usqoe in praeseng. Mace-
doniug aalem ad Anastasiuro Roraanum episcopum 
synodicum per Feslum miltereTolens prohibitug est 
ab imperatore. PorroFestus rediturua Romaro polli-
cilus csl imperalori AnasUsio persaadere Anastasio 
paps Zenonia enoticon recipere; qoem Yivum non 

maiierel, cum duceretur. Juasus aulem Macedo- (j reperiena corrupit per pccunias niuUos, et elegil 
nius dare verbum, el ingreasurus in baplisierlura 
ad Euphemium, superbumerale a te archidiacono 
prscepit auferre, et ita purus ad Eupbemiuin 
ingreasus fcneratusqoe pecunias dedil Eupbemio, 
ita nt laadareiur a muliis. Religiosue enim erat 
et sacer, quippe qoi a Gennadio fuerat enutritus, 
cujoset fratruellis erat. Eodem aono Albanasio 
episcopo Alexandrino defuncto consecralus cst 
pro eo Joannee monacbus presbyter c i ceconoroas, 
cognomento Hemula. PrstereaMacedooiut conailio 
imperatoria unire monasteria regiae urbis satagit, 
qna? scissa fuerant propier enoticon Zenonie. Sed 
uoniTalens consilium dedit imperatori, quo peregri-
nos episcopos convenire el quae Cbalcedone bene 

praelcr consueludinem Roroanorum episcopnm Lati-
renlium quemdam, qoi ordinatus est ab una partc. 
Ortbodoxiores aniem cousecraterunt Symroacbum, 
unura ex diaconibus. Hinc ergo lurbationes multx 
ac bominum slrages et rapiiwe patraiat sunl per 
annoe tres, usquequo tidelicel Tbcodoricus prio* 
ceps lunc Romam tenens, quaaquam Arianus esset, 
tynodo celebrata locali Symmacbum quidem epi-
ecopum Romae firmavit, Laurentiuni tero in Nuce-
rina civitale locare prxcepil episcopum, qui lamen 
nullo paclo quiescens, eed seditiones commovene 
a Symmacbo deponilur ct in cxailium mitiitur, e l 
ita sitnullas ccsaavit. Eodeiu anno Anastasius 
removit auri argentique inelalla et venalioncs, prio-

dogmatizata fuerant in scriptis confirmare faceret. Β cipatusqiie cum venalea essent gratis proraovebat. 
Quod et facium esl per deacriplam aciionera. Et 
bortabalur monasleria ad oniUlero, maximeqoe 
Dii nionaaterium et Basiani et AcoemeleasiuiD 
•atqtie Malronae, qaaeque magis gcindel^anlur abeo 
qui recipiebat Zeoonig enoticon, et exsilia alacriier 
guslinebant. Cura ergo ingisterenl, coneidcravil Ma-
cedonius magig in propria volunlalc dimillere e(»s 
quaro pcreecutionem erigere contra illos. Mairona 
T c r o gancta adbuc v i r c n s , et n o n communicans 
una cum religiosis tnonacbabug quae cum illa 

Sequenti ¥cro anno cum Romanum ponliicatum 
Symmachtig, nnperium autem Anaglagius regerel, 
Saracenorum incurgug in Pbonnicem et Syriaro 
rureug effeciug est, poat mortem Agari Vadicba-
riuo fratreipgiug ingUr lurbinis, et adbuc vclo-
ciug, discurrente per loca. Hoc eliam anno, id est 
Symmacbi papae primo et imperii AnasUsii unde-
cimo, Yulgarcs per Illyricum ci Thracem discur-
ront, priugquam agnosccrentur. Apud Neocssariam 
deinde cum futurum essei ut iierel terra motus, 

NOTiE. 
(18) Yerbum, gecnritatem. Juglinianus Nov. 7, c. neque hac qu« dicuninr verba prompic .darc festi-

5 : Άλλά μηδέ τούτους τους καλουμένους λογούς nes. » Idem Anaslagiug De vitiiPP. ίιι Grcgorio I I : 
ιτροχείρως 5tWva; σπβύδειν. Vetug inlerpics : ι Sed < Verbuin immumlatis cxpetiil. » FABB. 



I24a ANASTASII BIBLIOTHECARII 1 2 « 
milea iier faciens duos niiliies super eam vidit, et Α Anagtagiua hononfice gugtepit ut veriiatis hriini-

cos,eteosqul conlurbaverant Orientem, ei bte aliutn niiliUra posl lergum clamaniem : Constrvaie 
domum in qua sepulcrum Cregorii est. Gant autcm 
lerrje motus factus fuisaet, plurima parg civitatis 
corruit, excepta domo Gregorii thaumalurgi. 

Mumli anuo 5999, divinx incarnaiionig anno 
499, Anastasius quiete poliius a prseliig, Macedo-
nium patriarcbam averierc ab oribodoxa fide sala-
gebal. Mulii auiem episcoporum Anaslasio gra-
liain praestantes Chalcedonensi resistebant coneilio, 
quorum primus erai Eleugius Sasimensis. Qucm-
dam auiem Manichxum Syrum simul el Persam 
Anastasius adduxil a Cyzico in babilu presbyicri, 
qui aliena abEcclesi» sanclis imaginibus scribere 

eadem operantes. Joannes vero Alexandrinus epl-
scopus duo millia Hbrarum auri dare apoponJit 
imperalori, si perfecte ejiceret Cbalcedonense conci-
l ium: tmperaior auiein Macedonium cogebat apocri-
siariis cuimnitnteare Joanuis, Joannea:qtie recipere 
synodum', nfcque recipientem neque projicientem. 
Macedonius autem reslitit, dicens non iilis se 
comrounicaturnm, nlsi confiteanlur matreiu, et 
magistram gynoduro Cbalcedonensem. Gseterum 
Deateriusepiscopus Arianoruro Byzaniii baplizans 
quemdam virura nomine Barbarum, praier Dorai-
nicam tradUtonem ausus est dicere: Baptixatur 

praesumpsit eifabuiosa in palatio Helenianengium, ^Barbarus in nomine Patris per Filium in Spiriiu 
voto imperatoris Manicbaeis cougralulaniig. Unde 
vt sedilio populi facta t>st magna. Tunc et prxfe-
ctum Anastasius in colleciis et lilaniis excogitavil 
subsequi : limebatenim orlbodoxorum sediiionea, 
ct faclum est in consuetudinem. Xenaiam rero 
Manis consentaneum duxii Anasiasius Congian-
iinopolim tanquam scctaiorem euum, qtiem 
Macedonius oeque cowmunione neque verbo 
dignum clero, raonacbis et populo conturbalo 
judicavil. Unde et eum Anaslasius lalenter ab 
urbe eduxil. Macedonius tero Acbolium quemdam, 
qui exemerat adversug se macbseram ex gubmis-
sione inimicoruni guoruin, per singolos roenscs 
annonaa praecopit accipere, super mansueludioe 
collaudaius. Hoc autein et in egenig sacrilegig egit. Q 

Mundi anno COOi, d m n x incamationis anna 
501, Anastasiug imperator Fiavianum Antioche-
iiuin coegil enolico Zenouia subgcribere; qui facta 
synodo episcoporum gubdegentinm versuum 
mulloruin epislolaut scripsit, Nicxnam, Conslanli-
nopoliianam el Epbesinain confitens synodos, 
Chalcedonensem aulem lacuil. Beprobavil autem 
Dtodorutn, subdeng capitula qualeor, per qox 
cum Ghalcedonensi apparet non conaonare conci-
lio, maxime vocem duaruro naluraruni iinpugnawg. 
Aiiuit pralerea quidam baec Acacii Gongtanlinopo* 
leos esse. Porro Flavianus gecretam epistolam 
scripsit Anastagio, inteulionemejug gectatus. Siroi-
liter Xenaiaa iinpius, qui et prxgumpluo3e gerens 

sancto re tgia l im lafacruui exgiccalum est. Barba-
rug vero liraore perterritus fugit, et omnibug 
notum fecit miraculum. Porro iniperator Macedo-
jiium Gongtantinopoleog episcopum cogebat ana-
tbematizare Chalcedonense concilium, queniad-
moduni et Heliaro Hierosolymitanum. Ast Bfacedo* 
nius absque universali gynodo, quaj prasulem 
Romanum haberet epiacopum, impossibile fore 
boc ge facere fatebalur. Unde inimicug ei efTeclus 
imperator confugieiHeg ad ecclesiag vrolenter extra-
bere jussit, c l ecclesiis bxrelicorum iniemerilaiig 
definiiioneg coneeggit: qaotquot autem clerici el 
laici Byzanlii erant, apud Sererum et Manicbaeos 
Orientaleg bxrelicog vacabant, conlra Macedonium 
satagente». Porro deiferi monachi , qui ίιι Pala> 
giina erant, divina moli xmulaiiene venere Byzan-
tiuin contra Severum el monachos qui cum eo 
eranS. Doroiheus autaui ttionacbus Alexandrinag 
multorum yerguura librum edidit pro Gbalcedo-
nensi concilio, quetn dedit Magnas uxori fratris 
Anastasii, cum esset ortbodoxug. Ipga vero Ana-
glasio libruin oblulit, sperans per bunc eum fore 
mutandum; qucm cura legisset et praner votum 
guum esse reperigget, Dorotbeum apud Oaain exsi-
lio destinat et librum pro nibilo ducit, eo quod 
supergcriplus egget Tragoedia, id est, propbctia 
instaniia constitulionis, qiiemadmodum a magno 
Bagitioaiunl fuigse diclum conlra Julianum. Mace-
donius aulem Flavianuin Antiochenum el omnee 

addidit big capitulis anatbema contra diviuissU D qui prxsumerent dicere qaid advewug synodum 
anaibemalizavit, et apocrisiarios Flaviani venien-
teg ad ge propler quasdam necessilaies anatbema-
tizavit et ingeeulug est. Viccsimo sanc iniperti 
Anastasii anno synodus apud Sidonem praeparatur. 
Solerichus eniai episcopns Caesareae Cappadociae a 
Macedonio consecrandus se in scriptig profegaug 
est dogmata Cbalcedoncnsis syoodi utpote defini-
tioncui fidei recepiurum. Post baec tamen adeo fa-
ctus est boslis ut roori vellc cerncretnr ia Oriente 
CUID Xenaia locuiug, et ambo pro gynodo apud 
Sidonem cfilcienda imperalorem petiissent in omni-
modam ejeciionem sancti CbalcedonensU cooeilii; 
quac giatuta maturius dissoluta est, imperaiore ad 
hoc Eutropium liibunum miticntc, qui ci disgo-

inum Leonem Romanum et synodum ac illig con-
sentienleg. At vero Constantinug episcopus Seleu-
ciae Cbalcedonensem gynodum anatbeniatizabal. 
Porro Flavianog ut derogana scripsil imperatori, 
iudicang baec. Imperator auleui indignalug est 
advergus eum, Congianlinum potius et Xenaiam 
suscipiens. Heiiae vero epiacopo Hierosolymiiano 
scripsit Anaglashig jubens contra Cbalcedonensem 
decemere synodum; qui reacripsU imperatori ana-
Ibeioaiizang Neslorium, Euiycbeaalque Diodorum, 
et concilium Cbalcedooense recipiens. Interea 
utonacbi quidam bxretici duceoii, veuicnteg ab 
Oriente Byzantium ttna cura Scvero impio, conlra 
Macedoniuin atque concilium decerlabant. Hos 



1245 HISTORIA ECCLESIASTICA E X THSOPHANH 124« 
Ima «a egii ut Flaviaattg Aaiiocbeaug ei Heltas χ declaiaaloriuta germonat», quod susciperet sairctra 
Hteragolymilaaug una cuin epigcopi* suis i m p c r a * 

lo r i , qurc a p u d Sldoaiam geala fuerant, gcribcreut. 
Flavianos tero i r e s t a i i t u m i n o d o syoodos et Zeno-
iiis exolicoa sc suscipere scripsit, Chalcedonensis 
u i e a l i o n e r a aon f a c i e n s . Hclias quoque Hierogoly-
mitaaug etiam Chalccdonensera ae scripsit a b j i c e r e . 

Sotericbua a u t e m G&sariensis ei Xenaiaa con i ra 

Flaviaaum et Heliam suggessorunt imperatori, quod 
pro eo quod nosaent expresse c o u t r a g y n o d u m Cbalce-
donenseni s e a t e B i i a m f e r r e , C 0 R V 6 a e r u n t a d invicem. 
Anastasius autem iratus inciuml monacbos quos-
dam falaog coajreaire apvd Anliocbiam el adreraus 
Flaviaaom inaurgere, pelentes eum CbaKcedooenae 
anatbematizare concHium * Diodorum et Theodo-

ChalcedonenseiQ gynodun», eosque qol banc aon 
gugctpfireal, baereticos baberei; el comministrarc-
runt ei. lmperatur aulcm imincribug per&uasil 
coasentaneis ipsius, clericis scilicet et reonacbig, 
aliitm episcopum eligcndi; quod et Areadnem et 
roagnos ex aenalortbus conirisubat: diligebatar 
enim Macedonius propter vilae mtindiliam et do-
gmaiuai reclitudineai, liccl deceplus fiierit. Instru-
xit auiero imperator duos quosdam nequatn accu* 
gare Macedonium quasi puerorum amatorem 
pariter et baerelicum , et baec porrigere ia acriptis 
prefeclo e i niagigiro. Similiier auiem coaira pre-
sbyleros etdiacoaoBorlbodoxas. JusaH autem Cele-
ren magtelrum depoaere viottnier wm ab epi-

rum el Ibamei Tbeodoreuim; qaod el fecit pusiUa- Β gcopio, clamanle Macedoaio se prompto re&poadere 
uimua factoa Ftavianua, ei conlra Eccfcaiam eos 
anathemalizavit una cuaa ayaodo. Eodem aaim 
contra Macedonium imperalor agebat; e i gehigroa* 
tlci cum coadaelis lurbis, iir Arcbangelo palaiii et 
in llagna ecclesia psallenles in Dorainica die triga-
gioa , addebaat ta eo: Qui crucifixus e$ propUr 
nost Ua «t orthodoxi ex necesaiiate ciiro plagit eos 
i n s e q u e r e n l H r . Imperator tero manifegle per 
scbismaiicoa roonacbos et clerkos et Jnliaauta 
Caria» lunc, debtda vero Halicamassi epigcopum, 
et Severam eptscopiim, adhoc monacbum, Iiupu-
gnabat Macedonkim, lurpibug eom publice gub* 
imtteng Injuriig. MuliUadineg autem cum mttiieiv 
but et liberis abbatiboaqae orlhodoxortim taona-
cbortim congregaUtclaaiabaal: Temput merfyrff, 
Qkrit&ml: ** dtrglinqnamus Patnm MQitrum, 
in]uriie laceeacre imperatorem §alagaaiea ut Ma-
nicbaeani ti Indlgautn imperio; qaijmeiuaigclauaU 
ortla patatif, «t nayeg pra?paraYU ad fugieadam* 
Ma^6do»iam autem, de q o a juraferat non se allra 
vigufum, lunc rogabal videre, multitndiaes me-
tueaa. Hoc interea veuienta ad eaai, populug bega-
menig el monachis prolestabatur diceag: Patrem 
nottrnm habtmns α voblt. Scbola? vero laudeta 
dicebanl ei , cum tranaireU lngregaus auicm ad 
Auaglasium arguil eum ul bogtem Ecclegtae; qui 
aimulatus est et ad horam uniri. Yerum sequeali 
aano dectpil imperalor Macedoniuat per€clerem 

non goium ia prselorio» ted e i ian la ibeoiro. IbiUi 
•ero clericorum ia carceret m'm\ g a n l ; qui auleai 
fugere potuerunt, apud Roinam ei Pb«eakeiii auat 
dlgpergt. 

Porro iinpius faiperator aotbealicaai chartatn 
Cbalcedoaeagit concilil gcstoriun per magiglrum 
atcipere a Macedonio ct dirumpere saiagebat. Ma-
cedonitig vero gignaus eam guper altare potuit: 
qoam Calopodiits eunucbus e l OBfonoraaa Alagnaa 
eccteftiaa furto ablalam iinperaiori delaliL Taite 
Ifacedoaium aocle educeng imperaior vialeater 
Cbalcedoaem roitit, ei iade apud Eucbaitem exsilio 
r t l ega r i pneeepU, nibll eorum qaae de ge objiciebat 
quxrere aug«g 9 metaens roultiludiaag. Pogtera?ero 
die pro?ehit episcopuro Tiniolbeam quemdaro» 
pregbyitrum et vagorum cusiodem ecdeaia), co« 
gaomento Lytrobulam ei Celonem propler quoadaai 
actug eoayeiiientesaoniiatbug; qui ingreggua eccle-
giag, primum imagiaes Macedoaii depoaebat, tl i u 
faciebal mitsag (20). ioannem vero ALeiaadriimiii 
ia diptychis ordioavit, eiqua ayaodica acripgiu 
iroperaior aulem perpendeng quod aiae deposiiioaa 
Macedoaiaia e l sine judtcio in exsiliuui roi&erit, 
migac roagigtro 8ibtere fecti eum ultra Ciaadiopo-
lim Huaoriadig; gicque illum abaenlem deponuoi, 
Cttm ideia )psi fueriot accugaiores, tegles et judic*g, 
praescrlim cum jam esaet aute judiciam pulgoa, e l 
per epiacopog roiUunl depoaiUonera, e% pmbyterum 

magigtriim, comiaonitorium (19) facicng ad eum, D Cyzicenum. Hog curo vidisaet Macedoniug, prius-
in quo ae primani quidemet eecundara coniileba-
lur gugcipere synoduni, Epbeslnam tero et CbHce-
doaengcm diu i i s i l , quod ingeng Macedonio τίΐυρβ-
rium atlulit. Per boc enini et enoticon Zenonia 
rectpit, cui aiiara congecrandug gubgcripgerat, 
Praeierea Macedoaing abieng ia Adalinati rooaastc* 
rioro in eo ctericig et monacbig relaloribug, qut 
ob id gcaiidalizaii fuerant, railoiiem reddidil per 

quam cum illis loqaerelur, interragabal si auscipe-
rent gynodum Cbaleedoaensem; quibug dicemibus: 
c Quis $nim e* Τ · Tunc ipse a i l : < Si Sabbatian 
vel Macedoniani deferrent mihi deposilionem, conve* 
nerai me $u$ciper$. Et iia revcrai gtiai inefficacea, 
ideinque pervenil ad Eucbaitem. Tunc et F l a -
Vianum feglinabat imperalor a gede Anliocbena f j i -
cere, ei pro illo Severum mauifeslura veritalig i o i -

(19)CemmoniioriMm.Tbeodoru8B;dsamo ndgyno-
dttm CarMiagiaensem : χομμονιτόριονήτοι τ6 Ιτχρα· 

FAB fcvOicouvnpa. Vide ad glossagRaailicoruHi. Ι^ΑΒΒ 
(20) taaebat mtua*, έλεςτουργ^ι. Idem de Vitl 

Pr. IR CongtaaliiiQ: ι Miggag imperatoii fectt. 
S k loquebaniur aniiqui, ut S. Bouifacius arcbiep 

Mogunt, ep. 95. Hht. Tripart. ialerpres 1.1?: c liisaas 
facere in ecclegia. ι E l I. v i : t Muaag faciente* 
georsum, ι e l ! . vu : < Seorsum agebat mi i sa t .» 
Sic cliaiu loquiliir I. xit, c. 2 ; d Flodoardua, UUi. 
Rem. I. π , r. 15. Ideiu laaien inlerpreg c Riiasas 
cekbrare » dixii , I. x, c. 25· b>. 
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micum inducere. Apposuerunt autem cahtmmaMee Α affecit Timoilieuni, et imperalori quod dixerat in-

dicavit. Ast imperator ignominioge ac dire Timo-quod ore tantitm el non corde ajiiodom aaaihenaa-
tizavcrunt. De caelero et coosiliom acceperunl ju -
dices, qut nilssi fuerant ab imperaiore, pellendi 
eum.el propter turbationem inodicum temovendi; 
quo ad Platanos cgresso coAfestiiu impium Seve-
rum constituit, qui anle raonacbus fuerat in mo-
nasterio gcbigmalicorum, jitxia Majuma Gaz». Fla-
viaiium autem apud Pelras exsilio relegavit. Sed 
el alios nonnultos episcopos ferreis tinculis com-
peditos ona cum presbyteris ct diaconibus. Heliaa 
vcro Kierotolymitanog dum cogeretur ab impera-
tore aut Revero communicare aut ab episcopaiu 
repelli, monacbia confortanlibug illum, ab epieco-
palu projict magig clegit, et consecralus est pro co 
Joannes ex atauropbylacibua quidam, qui gpopon-
di i facere quaecunqne vellenl: verum consccralus 
neutrum fecit. Imperalor aulem Aoaslatius una 
cum Timoiheo scclesto Conslantinopolitano epi-
scupo mqlta mala monachis clerici* ac laicis, qui 
pro Macedonio proque synodo defensanda persere-
rabant, oatendit, i ia ut apud Oasim Tbebaidia mul-
tos cxsilio relegarel. Qui Timoiheus synodica et 
Macedonii deposilionem singularum eplgcopig civi-
latum ad subsr.ribendum transroisit, qnorum ali i , 
forliores scilicet, ad ulrumque regiiterunt, alii vero 
iilrtsque scripturis liroore imperalorig perlerriti 
subscripserunl. Porro mcdii depogiiioni Macedonii 
non subecribentes, Tiinotbei synodicis aubscripse-

tbeum in facicra convenieng negantem invenit, ct 
e conlra eos anaihematizanlem qui Chalcedonen-
sem synodutn retepissenl. Porro Joannea Alexan-
drinua inbibuit ADgyptiog aecendere Hieroaolymani, 
ut non communicarent in exallalione Chalcedo-
nensi concilio. Terribilia vero quaedam ab bis qui 
a daunonio tenebantur facta sunt Hierosolymis 
tunc. Anastasius enim cnpiens fteri dux Palaesiina?, 
pollicilua est imperatori, nisi persuaderet Joanni, 
post Heliam Hicrosolyroiiano epUcopo, communi-
care Severo, dare irecenlas libras auri. Accepto 
tero principatu vcnil Hierogolymam, Juanocniquo 
sibi non obedienlcm misil io carcerem. Zacbarias 
vero quidcui princepg Pabestinae, Deo amabilig 
ΤΪΓ, guggessit epigcopo, zelo divino ductos, duci 
repromittendi se quse il l i placerenl aciurum, dum-
modd regtilucretur in tbrono guo; quo se abgol-
venle ac reglituenle, colleciig monacbig in leraplo 
S. Siepbani ascendit guper ambonem, et anathe-
madzavil Ncsiorium el Euiycben c i SeveruiQ atque 
Soterium, pronunliang sanctag ei universaleg qua-
luor gynodog. Aderat aulem et Hypalitig filius fra-
irig imperaloris, nou communicans omniuo Severo. 
l l i c , CUIII lunc coinmunicarel Joanni, anri Hbrag 
ceiitum dedii S. Τbeodosio, qui eral exarcbug m#-
nagleriorum, ad distiibuendum bag monacbig qui 
rec iaB (Wei eranl el Cbalcedonensis concilii zelo 

ruut; quod id ipsum erat, licct eia disure videre- r f erTebant. Impcrator aulem quosdam ex princi-
ηη· . ι ο . . * * . _ · • . ι . e C-»I Γ tnr. Voleng sane Timotbeug Sevcri nomen in di 

piychig ordinare et Flaviani ejiccre, probibitug esi a 
populo: Severi namque communionem omneg or-
lhodoxi fugiebant, et maxime monachi; quibus cum 
muliiludine rusticorum punilig.mullos occidit, a l -
laria gubverleng et sacra orlhodoxorum vasa ut 
gacrilegug conflana. Juliana vero, illugtriggima fe-
niina, qua3 templum Dei Genitricig apud Honoralag 
icongiruxerat, valde pro Cbatcedonengi gynodo aat-
agebat, ita u l ei ncc imperator quidem, mulUs 
adversus eam versuiias adinvenieng, Tiraoibeo com-
municarc perguadere valuerit. Sed aec ipse Tituo-
tbeug frequenler ad eam pergeng boc ei poiuil per-
guadere. Pompeium quoque consobrinum illius, el 
bujug uxorem, quse mulier erai ornata c l conce-
dendis beneficiis yacana, raultis imperator angustiis 
liuiuiliabai ut zelatoreg gynodi et eog qui Macedonio 
largiebaatur in exsilio qua3 necessaria eranl. Hi 
vero qui Aleiandriam miasi fuerant a Timoibeo 
ad Joannem Nicaeoiem, guper amboneni Cbalcedo-
nensc anaibematizavere concilium. Defuncto autem 
begumcno monasterii Dii venil Timotbeus ordioa-
lurus begumenuro: is aulem qui proraovendug erat, 
diti t se non susccpturum benedictioHem a viro qai 
Gbalcedonengeiu gynodum gpcrneret. Ad liaac Ti« 
mollieus ait : Anathema omni homini Chalcedo-
nense non suscipienli concilium. Ει tum ille pro-
vebi ab ipso convenit. Prxterea Joannes arcbidia-
conus Timoihci, cura essel Manicbxus, conviciis 

pibug praecepit in tcmplo S. Tbeodori Spboracii 
euper ambonem trigagii additamentura admiltere, 
i ia ul roultimdines indignala per diem lilaniae i l -
linc egrederealur, quando et Timptbeum per com-
mouilorium gcripiuui omaibus Ecclesiig praecepil 
trisagium in litaniis cum additamenlo dicendura, 
quod mtilii nieluenleg fecerunt. Monacbi ?ero aliuin 
psalmum psallendo venerunt. Hos aulem populug 
\ideng damavit: ι Bene venerunt orUwdoxi, ι gi-
multagque multa facta eal el incendium domoruiu 
muUarum ac boroicidia dena raillia, lurbatocife-
rariie adversug Anastasium et Yiialianum impera-
torein pelente, ita ut fugerei Anasiasiug et laliia-
ret, ab ipgaque Areadoe lacerarelur injuriig ulpote 

D muliorum causa malorum Cbristianig effectus. Ala-
mundaro autem principe Saracenorum gentis ba-
plizato, Severus duoa episcopos macula suae pra-
yitalig infectoa direxit ei communicandi: Dci au-
tem providentia ille ab orlbodoxig baptizatus fue-
r a l , qui recipiebant conciliuni. Gumque Severi 
episeopi subvertere principem a vero dogmale fe-
atinarenl, rairabililer eoa arguit Alamundarua bu« 
jugcemodi fabula A i l enim ad illos : ι Liiieras, ι 
inquii, ι accepi hodie, quia Micliael archangelu* 
moriuut etl. ι Illis vero dicentibus hoc impogsibile 
fore, ait princepg: Et quomodo Deus secundum 
vos nudu$ crucifixu* est, nUi naiurarum estel dua* 
rum Chrislus, quandoquidem nec angclut moritur? 
Et ila ctim confusionc Sevcii recesscrunt episcopi. 

file:///ideng
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Ροιτο Cabades quosdani Cbrisiianoa, qui eranl Α Theodorue autem quidam cx bis qui cum eoerant 
in Perside, poplite enervavil, qui tameo Doslrao-
dum arobulaverunU 

Vicesimo lerlio imperij Anastasii anno Hormisda 
papa Romaoua pontificiuin gerjt. Viulianus aulem, 
qwm populua imperatorem expeiiverat, accepla 
tota tbracia, Scyibia et Mysia, Vulgaree babena 
secttin ctmuitimdinem Hunnorum,cepit Ancbialum 
et Odyssopolim. Gomprebeodit aulein et Cyrilluiu 
magistrum militum Tbraciae, et pervenii pradas 
gerendo uaque Byzanlium, parcens vero civitati 
apud Sostbenium castra melatus eai, Anaslaaiua 
autera desperalionc conslernatus miitit cx scnatu 
quosdatn, rogans eum pacisd el jurare uoa cum 
eenalu, quod ab exsilio episcopos revocarel apud 

viditeum in somnis sibi diceniem: Excipe.et abiem 
UgeAnastasio, et dic: Ego quidem vado ad palre* meot, 
quorum fidem$ert>aviynon ceuabo autem increseens 
Domino, usqttequo venias et in judicium ingrediamur. 
Eodem anno Alexandriae mulii viri el roullereset pue-
rialrocitcradxmonibusobaeasi repenie lairaban'. 
In soranis autem quidam vidit quemdam dtccalein 
quia propter anathenialismos synodt patiuntur 
ista. Porro inonachi cremi zelo divinomoii,quatuor 
contestaiiones cotnponenleg, duas quidcm ex bis 
inisero imperalori, unam vcro principtbus rcgionis 
ct unam episcopo Hierosolymitano Joanni, prote-
etantes nequc sanclam ge Chalcedonenseni aynodum 
pravartcaturoa neque impio Severo comraunicalu-

Heracliam Thracx. Porro Vilaltanue addidit ut ^ roe, quin et ee promptam habcre morlem, incen-
et principeg uniuscujusque scbolae jurarent istud; 
eed et Macedonius et Flaviauus, qui ncquiter pulsi 
fueranl, suos reciperent ibronos, similiter et rc-
liqui orones episcopi, et i la cell.brareiur aynodua, 
Romano €t cunciis episcopig conrenienlibus, el 
comawiu judicio probareniur quaa adversus or-
ibodoxos sunt prasumpla, Uaque cum baec impe-
rator, senatus et reliqui pruicipes populique iuras-
seal ct coatii massent iia fiendnm (21), facia est 
pax, ei ad propria rediit. Rormisda vero Romanua 
episcopus, molesiiis fatigaius a Tbeodorico Vita-
liano favente, Ennodium episcopum mUit et Vha-
lianum arcbidiaconum ad synodum celebrandaat 

denles el sancta loca.SaneTbcssalonicensi episcopo 
coromunicaute ob meiom imperatoris Timoiheo 
Conslantinopolitano episcopo, quadragiula episoopi 
Illyrici elGracia» convenienles in uutim per profes-
sionemin ecripiie faclam, ut a proprio mclropnliiano 
discessare abeojetRomara millentes Romanocom-
m u n i c a r e i n s c r i p i i s p r o f c 6 s i aunt. Episcopum autem 
Thcssalonicensem Theodortis historicuspatriarcham 
nominat irraiionabililer, nesciens qua pro causa. 

Vicesiroo imperii Anasiasii anno, Joanne Nicxote 
Alexandrino antislite haeretico morluo, Dioscorue 
junior, Tiraothei Heluri consobrinns, pnclalue egt 
episcopus Alexaadriae. Gum autem venisset By-

apud Heracliam. Venere aulem ct episcopi ex di- Q zantiuro, pro Alexandrinis apud imperalorem in-
versis locis fere ducenli, qui illusi ab iniquo im-
peratore ac Timotbeo epigcopo Consiaetinopo-
liiano receaaere iaeflwaces. Impius quidcni im-
perator pacta transgrediens clam ioliroavit 
Romano papaa ne veniret: miserat cnim Vilaliauo 
sacram qoo iransmitieret eam Roinam, utpapa 
proficiscerelur ad cciebrandam apud Heracliam sy-
nodum. Omnis autem populus atque senatus ία 
praesentia maledicebat Anasuaio tanquam perjuro. 
Porro Vitalianos indignatus adversus Anastasium 
ob perjurium multa mala exercitibus Anaslasii et 
r e l i quaB rei publicjcdemonglravii ,occiden9,rapkin8, 

armis exuens, et postremoad injuriain ejtis unum-
quemque mililem uno aereo nummo vendeng. 

terceesurua propter occagionem iilii Callropii An* 
gusulig, ab orlbodoxia publice convicits appeteba-
tur, cum procederet, exieUmaniibus eum contra 
recla dogmata adtenisse. Ergo cum ob liomici-
diura interceesigsel, cum feslinatione discessit. 
Cauea tero caedis ista fuit. Gum Dioecorua manue 
imposilioneoi accepissei, recesgere muliitudines 
rusticorum, diceulea quia nigi secunducn quod 
ganclorum continenl aposlolorum canones fialt 

non recipietur epiecopus: princeps enim intbro-
nizaverat euro. Dtoecorug autcm venit ad S. Mar-
cum t et venienteg clericl indaeruot eum secundo, 
et ilcrum consecraverunU Et ita veniens ad S. 
Joanneiu perfecit colleciam. Gum aulcm csect 

Mundi anno 6008, divina3 incarnationisanno508, D iUj c Theodosiug filius Gatliopii Auguatalis et Aca-
Πυηηί, qui dicuntur Saber, iranseuntes Gaspiai 
portas, Armenlam elCappadociam, Galatiam eiPon-
tum depopulati sunt, iia ut Eucbaitam quoque 
perraderent. Unde et fugiens Macedonius, prope-
modum periclilaiums, salvatus est apud Gangrag. 
Quo comperlo Aoaslasius aroare i l i ic eum custo-
dirt praccpit, millens, ut aiunt, qui cum occidercl. 
Defunctus autem apud Gangras posilue est in 
templo sancli Martyris Callinici jtixla reliquias ejug, 
muliag ganitateg efficieng; qui cum exanimis jace-
rct, manu fertur sc signaculo crucis signasse. 

cius magigter niilitum, turbae l u r b a l a 3 cocpere i n -
juriis afficere Auguslalium, eoquod laudarel impe-
ratorem Anaslasium. Cuno vero jurgium moium 
fuisael, insviientee quidam a gede iiliura Augustalie 
deposuerunt, et inleremerunt eum. At vero Aca-
cius magigter militum, quolquot capere poiuit t 

inlerfecit. Haec audiens imperalor iralug egl ad-
vereus eos. Porro Diogcorue inlerveniens miliga-
vit eum. Inter Indos vero ei Persag caatrum eat 
nomine Zubdaber, ubi rouliae pecunias et lapidea 
pretiosos es*e Gabadeg rex Peraarum ediscene. 

N O T i E . 

giura 
(21) Fiendum. Flodoardus iihi. Rem. i , 15: c Fiendumque 86 Cbrisiianum Tovisset. > Vide Vog» 
iim De viliis termonit, 4, 50, circa Gnem. FABB. 
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qircerebal boc coinprclicnderc. Dxmones aulem loco Α consccratus cst Anliocluac, el donavit imperalor 
insidenlcg probibcbanl illum aggredi. Οιηηί ergo 
xnola exeogiiaiione magoruro suorum, dcindeqite 
Judaeorum consilio frustratus, credidil per oralio-
netn Chrislianprqm, quaefitad Deuro9 biiic domina-
r i ; ei epigcopuin queindam Christianorum, qut apud 
Pergag erant, guperboc deprecatus est. Qui c o l i o e i a 

celebraia divinorum mysleriorura participalusest, et 
a c e e d e a g ad l o c u m daemoneg, qui i l l i incrani, pe-
p u l i t , et ginelabore casirum Cabadi tradidit. Snipc-
f a c t u s aulem super boc signo Gabades prima ca-
lbedra episcopum bonoravit, cura usque ad illud 
l e m p u g Manicb&i atque Judaei pncsiderenl; pono 
T o l e n l i b u s b a p i i z a r i liceniiam p r a b u i t . 

Vicesimo sepiimo imperii Anasiasii anno v i -
d i i idem iinperator in Yigu virum terribi-
lem, porlantem codicem; qut bunc nperiens, ct 

iaveniens nomen imperaloris, dicit e i : Eete pro* 
φί*τ matam fidem tuamdeleo quatuordecim, et de-
levii eog. Expergefactus au t em,« t advocato Ada-
roantio prseposiio, dixit ei visioaem. Et eyo, ait, 
tidi hwc ista nocte, quia auislenli mihi imperio tuo 
pormi magnus veniens.et comprehensa pmlexta meaf 

projecit me in terram ei inleremit. Conrocalo ergo 
Proculo conjectore (22) edixit ei quce fuerant visa; 
qni qiiodambo i ^a ipae tpau lu lum nioriiuri prae-
dfxic. Timotbeo fero Conetantinopofeoa eprseepo 
roonuo, Joaiuiem Gappadocem eptecopum et syn-
cellum Gongianlinopoieos episcopum crea?erunt. 

civitati Aniiocbonne millc Iibras auri. Scd el caeie* 
ris urbibue benevolenliani p rxs l i l i l , inhibens quo-
quc et publicas perturbationes. Xenaiatn vcro, qut 
et Pbiloxenug dicebatur, episcopum Bierapoleos, 
cnm csset Manicbaeus, et Pelrum Apamiae cum 
omnibus ipsiug raaculae participibus e.xsilio relega-
v i i . Revocavit aulem otnnei quolquot injustc fue-
rnnl ab Anastasio exsulcs constituti. Sed et Ap-
pionem palricium, quem in Nicxna civiiate in 
prcsbylerum consecraverat, quemque imperalor, 
u l revera prudentcm, praefectum fecil praetoriorum. 
Sequeuli autem anno Joanne Cappadociac Conslan-
linopoiiiano episcopo defuncio, Epipbanius pre-
sbyter ipsius ecclegise atque syncellus promotus esl; 

^ similiter et Hormisda Romano dormienle Joannts 
episoopalum gugcepU. 

Tenio Jtisiini principis anno, bello moto inter 
Romanos et Persas, misit idem Jugtinus legalos ct 
munera ad Zelicben regem Hunnorum , et repro-
misit cura juramenlis se imperalori contra Persns 
auxilium pncstaturum. Mittenle atitem et Cabade 
repromvsit el ipsi. Hoc sane Jnslinus cdiscens i r i -
atatus est valde. Porro direxit ad Pcrsas Zelicbes 
viginti niillia ad expugnandum Romanos. At vcro 
Jugtinus destinavii Cabadi regi Persarum legalio-
nem pro pace, ct quasi super alio quodam ecribene 
eliam de Zelicbe wgoiflcavit, quia opilulalionis 
juramenta cum Romanis habet, quia et rounera 

Hic coosecralus tertio die Paachas apostolicam in - Q accepit muha, et vult proditor Pcraarum fieri, e l 
dalos est slolanu Populos aotem iaslanliam mul-
tam agebat ui Joannea anaihemalixarct SeYerum. 
Porroeodem annomortuus estimpius Anasiasius, ct 
imperavil pius Justinus pro eo, vir sentor «t muitum 
peritus, quia a militibus incipiens usque ad sena-
Imo profecit, Illyricua geuere. Quidam autem aiunt 
quoddivino fulraine percuasua Anastasius periisset. 

Mundi anno 6044, divina» incarnalionis anno 
511, anao imperii Justioi primo, Viialianua post 
mortem Anaataaii eldem iroperatori valde familia-
ris effecius est9 Ua (ut consul appellarelur, fidu-
ciamque tanlam apad imperatorem baberel ut 
eiiam Severum praeciperet ejici el interirai: nimis 
enim erat ortbodoxus Viialianua. Quo audilo Se-
verus fugit, el Julianus Halicarnassi cpiacopus. 
iEgyplum abeuntes, banc couturbaverunl, sermo-
nem de corrupUbili et incorruplibili coramovenles, 
dum Alexandriae Dioscorua essct episcopus. E p i -
scopi atitein et clerici Romam Tenieutee, aactori-
laie ab Hormisda Romano epiacopo stndio Vita-
1'iani percepla, cum adbuc viveret kJoannes Cappa-
dox episcopus Constantinopoliiaftus, gancUra Cbal-
cedonengein synodum in diptycbis ordinavertint, 
una cura aliig gacrlg tribus conciliis. Cum \ero 
Seterug impiug fuga lapgiig osget «ffectus, Paolug 

quia oporiei not, cum eiraus fratres, ad aniici-
tiam vcnire et non a canibus istis illudi. Tuuc 
Cabadea accerscne gecreto Zelicben, gcigcitatug 
eat 5i accepisset a Romantg munera, hortalus ad-
tergug Pergaa; qui d ix i t : Etiam. E i iratiig Caba-
deg occidit eum, et per nocicm missa mullitudine 
Pergarum inlerfecil populum ejus , suapicalag 
quod dolo venigsent ad illam ; qiiotquoi auiem po-
tuerant fAigere, rediercmt ad propria. Pralcrea 
Eupbragiag Anliocbenue Cbakedonensem gynodom 
exciusit a diptychis, gcd et nomen Horroisdae papx 
Romani. Post \\xc vero limeng quatuor concilia 
confirmavit. 

Quinto aimo imperii Jusiini Zathug rex Lazo-
D rum, rccedeng a reano Pergarum regnantc Cabadc 

et Zatbum amante, qui eliam illuin in regem La-
zorum provexerat, vtnit Byzantium ad Justinum, 
et rogavit eum ut fien" Cbristianug el ab ipso ap-
pellaretur imperator Lazoruui. At imperalor cum 
gaudio itlo gugcepto, illutuinavil (23) eum et li> 
liuiii appellavil. Provecius aulem impcraior Lazo-
rum a Juslino porlavit coronam el cblamydem im-
peraloriam albam. Quo coinperto Cabades rex 
Persarum gignificavU iroperalori Jtigiiao, Jicens 
quia Cum amicitia et pax sil kiier nos, q u « inlnii-

NOTiE. 
(22) Conjeclore. Gtoggse : όνε ιροχρ ί της ,οο^οε ίΟΓ, (23) Illuminavit, Ιφώτκϊεν. Φωτί^ιν in scriplis 

souinlgohitor, gomniori iHVinlerpreg. V . Plaut. Gwr- Pairum arcipitur pro baplizarc. V . Grcgor. Naz.alc 
cut. act. II, gc. ι el n . FABR. τδ αγιον ρ*πτΐ3ρ.Λ. Ιο. 
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comm sanl agis, et eos qui sub polestatc Persa- Α moia et et moriuus est, Η r 
rum a axctilo erani assumpslsii. Qui remisit ei: 
Not quemquam subjeetorum imperio luo neque as-
sump$im*$9 neque tubverUmut.Sed aucndtnt Zathus 
ad imperialiu nostra procidem deprecatus est ut ab 
tcelesto el pdgano dogmate impiisque sacrificiis el er-
T0T9 dcemonum liberaretur, et accederet ad condito-
rem omnium Deum, et fterel dmstianus. Uunc nos 
baptixantes absolvimu$ ad propriam regionem. Ex 
tunc ergo facla cst inimicitia inter Romanos et 
Persas. Eodcm quoque anno gesia sunl qti» circa 
S, Arelban provenerunt. 

Sexto iir.perii Justini anno Theudericbus, Ro-
mam leuens cl ea quae Arii sunt sapiens, coegit 
Joannem papam veuire Byzaitlium ad imperaiorem 

1254 
s domus ct eccle* 

sia cecidit, ct pulchriiudo vitaiis exterminata 
egt: non enim facta cst lalis divinitus ullio inal ia 
civitale per oroncs generaluucs. Aat piissiinus 
imperalor Justinus his cognitis plurimum animo 
doluit, ita ut ablalo diademale a capite suo el pur-
pura lugeret in sacco sedene per dies multoe, adeo 
ut in dic festo procedens ad ecclesiam non passus 
s i l portare coronam vel cblamydem. Porro mense 
Aprilis ejusdem quintse indictionis a?grolus impc-
ralor Jnsiinas eflectus provexit, dum adhuc vive-
ret, in imperatorem Jtisliniaaum nepotem (24) 
suum, qui et eoimperavU ci mensibus 4. Mcnsc 
aulem Anguslo ejusdcm quintx indicttonis Justi-
n u 8 obiit. Eodem auieni anuo singtilare tmperiutu 

1 » ° r 

Justinum et intercedere pro Arianis, ui non cora- Juslinianus obtinuit. Rex aiiiem Helurorum, G 
pellercl illos ab basresi sua discedere. Nam et 
Tbeudericbue boc ia orlhodoxos, qui in Ualia 
eratit, facere minabatur. Joannes vero Byzantium 
vcaiens, a iimlatus ab Epipbanio patrlarcha, non 
conseniit, usqueqno tEpipbanio prsesiderel utpote 
papa Roinanus. 4}M\ omnibus quidem episcopis 
coiaiminicavU, Timoiheo vcro Alexandrino non 
camrounicafir. C.abadce auiem Peraarura rex, fl-
lius Peroai, lnulla millia Manicbaeorum cvxn epi-
•copo eorum Indazaro una dio pcremii, una cura 
aenatoribus Persis, qui sensus eorum erant. Filium 
enim ejus, nomine Plbasuargan, Manichaei a pttcro 
iastrueittes et sui sensus eflicienies repromilicbani 
e i , dicenles quia Pater luus genuit, et si conligei i l c <lU i B P r 0 e o Φ 1 0** Romanis boves pev atagtilos an-

ra> 
tcs noinine, ad Romanos confluxit, el w.nil Con-
staniinopolira cura populo suo, et petiil tmperato-
rem quo ficrcl Cbristianus; qui bapltzatum in 
Tbcopbaniis suscepil euin cx baplismate, repro-
mitlenlem auxiliari e i i n qnibuecunquc V u l u i s s o t . 
Eodem anuo adha3sil Romaais roulier quxdain cx 
Hunnis, qui dicuntur Saber, barbara, uomine Boa-
zer, vidua.habens^ecum Hunnorum millia cenlum. 
Tura ct rex Hunnomm qui simt juxla Bospborum^ 
nomine Gorda, accessit ad imperatorein, et faclus 
CbrisiiaDua susceptus est ab imperatore; et muliis 
ci prscslitis donis misit eum in regionetn ipsius nd 
Romanas rcs custodiendas et Bospboram civilale»» 

eum mori, principes magorum unum fratrani tuo-
rum facicnt imperatorem, eo quod leneat dogma 
ipsomm. No» autem posavmus per oraiiones no-
tlrae suadere palri tuo abrenunliare impcrh), et (e 
promovere, ut ubique conflrmei dogma Municbseo-
ruin. Qui repromisil boc facerc, si imperasacU 
Cum auiem ba3c Cabades cognovissel, jussil con-
venlum fieri quasi facturus lilium suum Pibasuar-
«an imperaiorein, et oranes jubens Manichaoos una 
eum episcopo eorum et mulieribos ei Hberis adcsse 
cftiwentui, simUiter et principem magorum Glona-
xen e l inagas, ei GbrUttanorum episcopum Boaza-
nea, dilecium a Gabade uipote mcdicum optimum. 
E l convocalis Manicbxis a i l : Gaudeo tuper dogmale 

i i 0 8 pro pccuniis inferebal, Roepborus appellaia 
est. Locavit autem et numerum milituin Roma-
aorum et triboaorum custodire civitalem propler 
Hunnoa, Η exigere Iribuia bouro. Promulgavit au-
tem foriuam imperator de episcopis el oeconon.is 
et orpbanoiropbis el x e n o d o c b i s , n e boereditatos 
pos^iderent n i s i qua3 priusquam provebereatur ba-
buisse probarcniur, de qiijbus et teslameatum 
emiltcre poiuiosent. Ab bora vero qua promovc-
rentur, neminem babere l i c e n t i a m disponcndi, scd 
omnia ipeius venerabilem donium b a B r c d i l a r i . Et 
exposuit impcrator leges validas contra libidinosos, 
fti multi punili sunt, e l factus esi liraor niultus et 
cautela. Renovavit eiiam contrarias lcges, facicns 

M t / r o , et volo dare, dum vivo, filium meum ΡΐΛα- ^ ^ingularern codicem , et vocans eum Nuvellas 
iuarsan et consenianeum vestrum. Sed segregate 
toimetipsoi ad recipiendum eum. Qui freli fiducta 
Minetipsoe segregaverunl. Gabades aulem praeci-
picn» exercitus suos ingrcdi, omnes concidit gla-
diis cuni episcopo eorum, sub conspeclu principis 
magorum el Gbristianorum anlislitis. 

Mundi anno €019, divinae incarnalioiiis anno 
519, cuiu terrx moius apud Antiochiam adbuc i c -
neretar, Eupbrasius cpiscopus obrutus c&t a lerraa 

constitutiones, in quibus non perraiuit principem 
in locis, quibus praeeet, eaiere posseeeionem aut 
aedificarc domum aut hseredilare (25) extraneam 
personam, nisi quis sibi cognalus exsisiat. 

Eodem anno passa est a divina indignatione 
rursus Antiocbia, post duos annos prioris paasio-
nis, ei facltis esi terrae raotua inagnus et lempestas 
gravissiuia. £ t iilaniam Taciebant qui vemanse-
rani omnes, discalceati, claiuaotes, Kyrie, eleiion. 

NOTAL. 
(toyNepolem, Ανεψιάν, ΓϋΙ lunc loquebanlur, i , filios fralris occideral. Vide Vosslum Devitiis $er-

e. sororis sure filium. Gregorius Turon. HUi. 1, tnom*, 1, 27. FIBB. 
18: « Oclavianua Julii Gxsaris nepos, quem A u - (25) Bareditare. Vetus inicrprcs episiote ad 
gneiura vocant. 1 E t m , 18 : < Parvipendens de Philadelph. quac 8. Ignaiio ascribilur : < Regnum 
iaierfectione nepolum. 1 Loquitur deCblotario, qai Dei non bacreditabil. > i a . 
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el projicientes sc pronos guper iiives. Appartiil au- Α ad Caucanam properavil villam, .200 a Syraca&a 
lcm in visu cuidam Dei cullori bomini, ul diccret 
omnibus residuis quod superscribercnl in superli-
niinaribus suis, Chrhius UObiscum, state. Quofacio 
stelit ira Dei. Et rursus impcralor el Augusta niul-
tas pecunias donaverunt in recupcraiioneai ei sudi-
flcalionem Auliocbcugium civitatis, quam el co-
gnominavil Tbcopolim. Porro xu Kal . Apriliaruui 
7 indictionis i r rui l Alamundarus Zccius, rcgulus 
Saracenorum, ci depradaius cst primam Syriam 
tisque ad lcrminos Aniiocbix in locuni qui dice-
balur Liiargum, et occidii mullos, el iwteiulit ex-
tcriora Chalccdouig.Et audienles primores Roma-
noruui, cxierunt adversus eum. Quo comperto Sa-
raceni una cum Pergig, sumpla prxda cum ca-

gtadiig diflerenlem. Procopiug ergo ' Syracuaam 
ingressus escas emit apud Aaialasuntham, uxorem 
Tbeudericbi, matrem aulem Atalarichi regie l U -
l i x , amicitiam erga Juslinianura habentem. Coo-
secutusquoque egtiaopinale virum qui sibi fueral 
amicus a puero, quiquc experimenium babena 
Libyae locorum et maris, ires lantum dies lraot> 
ieram ex quo Carlbagine venerat. Ει asseverabat 
omnem eecuritatem babere illos, et baud metuere 
quemquam illorum quod adversus se nioyerelur 
exercitug, i u ui a qualuor mansiooibus (27) maris 
Gelimer morarelur. Hunc ergo assumpium Pro -
copius ad Caucana perveniens Beiisario presen* 
tavit. Quibus coniperlis Belisarius lransmea?U, 

ptivis, fugerunt. Practcrea Samarilae ct Judaei ία Β e i exiit in quoddam pradium; aggeremque ac 
Palaesiina imperatoicm quemdara Julianum coro-
nanlea, et arnia contra Christianos movcntcs, ra-
pinas et bomicidia et inccndia operati sunt; quos 
Deua tradidit iu manus Jusiiniani, et iulcremil 
oraoes, et decoliavit Juliauuai tyrannum. Inierea 
lerlio imperii sui amio Jtigliaianus impcralor pro-
mulgavil ne militarcnl pagani nec bxretici, nisi 
soli orlbodoxi Gbrisliani, dans illis et inducias 
usque ad menses ires ad couversiouem. 

Sepliuio impcrii Jiistiniaiii anno facta guntVan-
dalica bella, el recepit Belisarius Africam. Deni-
que Vandali sub Arcadio et Uooorio ad Hispaniam 
venienlee ctioi Godigisclo rege suo, el ex ea ία 

vallum profundum faciealeg caglramelaii gtint. U b i 
et cum locus inaquosus esset, vallo effosso lerra 
protulil aquam ad omnem ulililaiem, lam animan-
libus quara exercitibus. Seqwenti vero die popu-
lus ad pnedara prorupit. Prelor autem his accer-
siiis bxc ad cos loculue eat : Vioientiam quidern 
inferre alienisque pasci inju$tiiia est in omni tem-
pore, maximeque nobi$ in perieulis conslituiis. Ego 
enim in hoe fisus in hane vos terram Iransvexi, ui 
justiiia et opere bono lam Deum placemut quam 
Afros ad notmet allruherc procurcmus. ttac aulem 
vettra inlemperantia in conirarium vobi$ proveniel, 
et agei ut Afri Vandatis auxilienlur. Sed acquic-

Libyam iranseuuies, haoc comprchenderunt. Go- c $Ceute$ verbo meo, emenle$ ncat asportate, tt neque 
digisclo ycro moritio Gizericbus cjus principaium 
suscepit. Cui successit Honoricbus filiti» ejua, re-
gnnm adeplue ; qui multa mala Gbrislianis qui in 
Libya erant oslendit, et arianizare coegit, et mul-
tos occidit, el linguam a gulture quorumdam abe-
cidi t , qui etiani Dei graiia postea loquebantur. 
Episcopus autem quidam Oricnialis partis impera-
l^rem Justioiauum dclerruit, dicens ex Deo sibi 
visionem faclain, jubeniem sibi ad Iniperaiorem 
accedere, et poslulare ut Christianos qui erant 
in Libya liberaret a tyrannis. Quibus imperator 
audilis retincre mcnicm ultra ααα poluit, sed tam 
exercitum et na?cs arrais circuiudcdit el victua-
lia (26) pracparavii , Belisariumque in procinctu 

injusli e$$e videamini neque amiciliatH Afromm in 
inimicitiam [convertatis, %ed Deum potiut placare 
$tudete.Ce$$ateinsilirein alienum, et luermm excu-
tite ptrxculh pknum. MiUcng autem Beliaarius 
eleclum excrcitum urbera gine labore compreben-
di tt; noclu enim ad eam accedenieg, et unacuin in-
iroeuntibus plauslris ruslicorum ingredienleg, 
hanc obiinuerunt; et cum dies faclug fuiss^t, tam 
gaccrdolem quam bujus primoe caplanleg, ad praa-
torem destinaveruiit. 

Beligariug ttaque Garlhagine capla comrooaebat 
militcg, diceng : Videte quanta prospera facta sunt 
nobis, quoniarn sobrietalem erga Afros oslendimui. 
Videte honesiatem in Carthagine contervare el ne 

egge praecepit io Libyam praetorcni mitlendum, Β quU quemquam opprimat, nec quidquam ipsius $ub-
quem et praelorcm imperator principaliler, ct iu 
omuibug gtatuit. Erat autem cum eo ei Procopius, 
barum rerum conscriptor ; proficiaceaiea aulem a 
xegia urbe adieront Abydum. Belisarius \ero cu-
rabat quaienus universus glolus gimul navigaret 
et in praedium idem ipgum diverterei; cumque ad 
Siciliam pervenissel, migit Procopium conscripto-
rem Syracusam, si forte inveniret quosdara qui 
*e in Libyam ducerent. Ipgc vcro aiolo accepto 

* ripiat. Cum enim mulia mala fuitsent α Yandalit 
barbarU viris perpessi, imperator notler ad enxt* 
liandum eit no$ misil el ad libertatem donandtm. 
Haec comroonens Carlbaginem inlroivit, ei ascen-
deng palatium ία Gclimeris solio scdil. Ad quem 
accesscrunt negotiatores Cartbaginig, et quoiqnot 
juxta mare manebant, queritaatea ge rapinani a 
classibug perlulisse. At vero Galouymum, naviuni 
principem, juramenlo congtrinxit quatenus om-

NOTJS. 

(26) Vktualia. Commcatum, victul necesaaria, 
Gtoagx Dositbei: c alimonia, viciualia. » Flodoar-
dus, Hi$t. eccl. Rem. , ι ι , ϋ : ! Sufficienlla viclua-
lia consliluil. > FABB. 

(27) Mamxonibut. Sulpiciug Sevcrug ία Marlioo : 
f Sedecim niansionibus abesl.» Plura de maagio* 
nibns dico ad lit. iu diclx Collectionis. ID. 
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nia qua» rapta fueranl asporlaret ei propriis domi- Α spongia reddat, porro clibaram, ul calainitatem ct 
nisrcdderct; qui dcfraudans ex eis eiperjurana 
non post multum vindictam cxsolvi l : nam extra 
sensuui cffecius suam ipsius linguam comedens 
obiil . Iia vero praior sine tumuliu urbem possi-
debai, ut nec injuriara quampiam infcrrct hoaiini, 
nec in foro quogpiaro obserare domam continge-
ret, sed ementes milites manducabant et laetabaa-
lur. Eoe vero Yandalos qui ad sacra confugerant, 
fide praestiia educebat. Murorum autcra civilaiig 
diligentiam exbibebat, cum antea ncgligentia rue-
rent. Porrodicebanlet vetus verbum Carihagine d i -
ctum, videlicet Gamma persequetur Beta, nunc esse 
pcrfeclum : priusenim Gczerichus Bonifaciurainse-
cuiug csf,nunc vcro Belisarius Gelimerem. Praelerea 

lamenletur etdeQeat. Hig audiiia Faragcondoleng, 
et foriunam bumanam deplorang, secundum cjus 
scripla faciebal, et omnia mittebal qusecunque (28) 
Gelimer egebat. Praeterea cum bicms transiisset, 
roetueps Gelimer obsidionera Romanoruta, el co-
gnatorum mUerlus filiorum, qui vernies in eadein 
miseria fecerant, dissolutus eat menle, et ad F a -
ran rescripsit quod fidei veibo recoplo ipse, et 
qui secum erant, ad Beltsarium properarent. 
Quo bnnc certum jurejurando reddente, aggumplii» 
omnibus Carlhaginem venit. Beliaarius aulem liunc 
gralanter recepit. A l vero Gelimcr ridendo ad Be-
lisarium inlroivit. Quem alii quidem guperfluilato 
passioais excessisse quae sunl aa lura , dclirumque 

l ot pecunias muliiiudo reperit quoi in B U I I O IOCO Β suspicabantur effectum : amici vero bujus ei ea-
unquaniessecontigcral. Denique Romanorum printi-
patuiu depopulantes pecuniag mullasinLibyam irans-
tiflcrunt. E i cuni ipsa regio oplima et fecunda es* 
sci , pccuniarum redilus eis effecli sunt malti.Nona-
ginia quippe et quinque annis Vandali Libyara 
lenuertmt; et cum mulias divitiae collegissent, 
in illa die !n Roraanorum manus omneg diviliaa 
rcdiertint. In Iribus enim mensibus cum pugnag-
ael Belisarius, id esi a Kalehdis Oclobribus usque 
ad Kalendas Becembrias, totam Libyain subdidit 
Mis i l autem Joannem Armenium cum ducemis ele-
ctis pcrsequi Gclimerem, donec eum vivnmaul 
mortuum comprehendcret; qui praoccupang Geli-
merem coinprebensurus eral, nisi res contigisset 

gacem boroinem hunc. esse cogilabant, et ctmi 
fuerit rex et regii generig, et virlutem validani 
pecuniasque magnas habuerit, quoniam in fugam 
versusest et mala in Papua perlulil et nunc ut 
captivua ductus est, nibil prjbler mulio risu digna, 
quae bominum sunt, arbilratum eum eese perbibe-
bani. Belisarius auiem hunc cum principibus om-
nibua Vaadalorum non in debonoraiione (29) cu-
stodiebat, ut ad iniperaiorem Justinianum Byzan-
tium duceret. Gyriilo vcro slalim Belisariag cum 
capile Zatzonis fratris Gelimcrig in Sardiim iosu-
lam misso, quse Kyrnus vocabatur, primnro banc 
Romanis subegit. In Caesaream auiem, qux esi in 
Maurilania, Joannem alium destinavit, qua» 50 

btijtismodi. Huliares quidam ex Belisai i i arniige- ^ dierum itinere a Cauhagine disians penes Gadira 
rtg erat ciun ioanne ; qui vino inebriatus, vidcns 
avem super arborem insideniem, tenso arcu je-
cR adversus avem. Et avem quidem congeculug 
aon eat, Joannem vero relro in cervice percugsil; 
qui plagatug mortuus csl, miiltum luclum tani im-
peraiori Jusliniano et Belisario/quarn cunciig Ro-
manig et Gartbaginensibug derelinqueng. Taliier 
Gelimer eflugieng illa die ad Maurusios propera-
v i l ; quem Belisarius persecutus in Papua monte, 
ia noviggimig Namidia3, circumclusit, hunc obai-
deng per biemem, deficienlibus ei omnibug neces-
gariig : panig eaim apud Maomsios non Ol neque 
vinura neque oleum, sed far et bordeum immatu-

et golig occaguia jacet. Aliumque Joannem ex p r a 3 -

toribus unara in frelum quod est in Gadiris, et in 
caslellum quod Sepium vocant, direxit. Porro in 
inaulag quae juxta Oceanum gunt, Majoricam gci-
licet et Minoricaiu, Apollinarium destinavil, virum 
bonum. Misi i autera et in Siciliam quoadam Afro-
rura, et castrum Yandalorum coroprebendere jussit. 
Gothi vero qui boc custodiebant, matri Albalarici 
hftcnola fccerunt. Qua? scribit ad Belisarium ne 
idem castrum tyrannide cap^ret, quousque imperator 
Juslinianug gciret, et quod sibi egget vigom efli-
ceret. l a bis ergo Vandalicum bellum flnem accepit. 
Verum itividia, utpote iamagna felicitate flerigolet, 

ntm, ut irraiionabilia animalia, comedunt. Hia ^ contigit etiam ia Beliaariuai: quidam enim deroga-
Gelimer incidens gcribit ad Faran, quem dimise-
rat Belisarius ad cugtodiendura eum, ut milteret 
sibi citbaram et panem unum et gpongiam. Faras 
aulem baesilabai quidnam essct boc, donec qui 
deiuleral epigtolam dixit quia paaem quidem de-
giderat videre Gclimer, non videns pancm ex quo 
agcenditia montem,gpongiamautem propter oculog 
aoa lotog ac per boc la?*os, qualenus bos sineerog 

•erunt ei penes iroperatorem, quod lyrannidem 
mediiaretur. Ast imperator misso Salomone tental 
Religarit volunlalem, ufnim curo Gelimcre et Vaiw 
dalig venirel Byzantium, an manens illuc eos 
trangmiiteret. Belisariug aulem Byzantiura profe-
ctiig est, Salomone prajiorc Libyae derelicto. Cum-
que Beliaariiig Byzanlium una ctim Gelimere et 
Vandalis pervenissct, magna praemia percipero 

NOTAi . 

(28) Quazcunque. Galo ap. A . Gcllium 13, 22 : 
c Qtiia mulia egeo.> Plaiitiig Menaschm. act. i ,ac .2: 
cNec quidquam egea. > Priscianus 1. χνιιι : c No-
*tri, fgco HHug rci et illam rero el ilia rc. > 
FABB. 

PATROL. G B . C V I I L 

(29) Dehonoratione. Flodoardug But. π , 20 : 
ι Quidquid ia ipgiug iinperalorig dehonoraliuna 
gesluin fuerat . > Veiug interpres epislolas ad Pbi-
lippenses, quaa S. Ignalio agrribUjur * < Dieg festog 
noliie dehonorare. > !P. 

Μ 
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roertiit, qualibua nimirum icroporibus priscis Ro- Α mergcntes scuieupsos intcrfluunt. Mortua vcio 
mauorum praiores in roaximis victoriis digni 
cfficiebaulur. Sexcenlis enimannis transactis nemo 
ad taleiu penrenit honorem nisi Tilus, Trajanus 
el alii Imperatores, qui magislralum contra Bar-
baricas nationes oblinentes mirabilitcr triuiqpba-
runt; exuviisque ostensis et ex bello mancipiis 
in media urbe pompis haec publicavit, quod trium-
pbum vocanl Remani. Sic veteri quidem modo, 
eed pedeetri inccdens ex domo sua usque ad Hip-
podromium. Erant autem exuviae quolquoi admi-
nistratorio principis ordini competebant, id est 
Ihroni aure! et rhedae, quibus regum uxores vehun-
lur, ornalusque de lapidibus prciiosis compositus, 
argenii quoque mulla millia taIenlorum,et diverso-

sunl in hoc bcllo Maurusiorum quinquagitita millia, 
Komanorum vero penitus nultus. Quin ncc iclum 
quisquamcorum ullum accepil, sed omnes ineolumes 
vicloriain conseculi eunl. Pluriini vcro principum 
ipsorum Romanis adjuncii aunl. Mulierum aique 
puerorum tanlaui multiludinem Boinani ccpcre ut 
ovis preiio aervum Maurusium emere voleniibus 
vcntmdarent. Et tunc eis vctus eloquimo cujus-
dam dmnx(30) fcminas conligit, quia malediciione 
muliiiudo eorum a viro sinc barba p e r i i l : Salo-
mon quippc a puero eunucbus praeter voluntatem 
effectus est, prae passioue geniialcs parles aroii-
lens. Porro lotaLibya percepia Canhagiaera rediii. 
Praeierca vere incipienle inissus est Belisarius 

rum impenaiium vasorum, quae Gezeriehus Ro- Β Siciliam Romanis faccre tributariam. Ubi eo bie-
mano despoliato palatio Africara tnlit, inter quac 
et Judxorum vasa, quac Vcepasiani filius Titus 
post captam Uierosolymani Romam detulerat. Man-
cipia vero erant ex triumpho tam ipse Gelimer, 
vestimentum quoddam porlans purpureura, et 
cognatie ejua univeraa, Vandatorum quoquc quol-
quot valde prolixaa siaturac ac boni corporis eranu 
Cuinque Gelimer in Hippodroraium pervenisset, 
et tam iniperatorem supra iribunal sedentem quam 
ex utraqueparle vulga* astans vidisset, non quie-
scebat clamans : Vanita*vanilalum,el omnia vani-
ias. Pertingeniem auiem eum juxla iraperaioris 
iribunal purpura ejus ablata pronum cadcre et 

manlc Romani Libyre cunlra Salomonem simul-
tales fecerunt, boc inodo. Accepiis cnim inter-
cmploruin uxoribus Vandalorum babebanl agroe 
carum ut suos, ct solvere imperalori pro eis i r i -
buta nolebant. At vero Salomon comroonebat eoa 
ne conlradicerent imperalori, sed buic quae de'i-
berala fuissent penkus redderent. Ceciderunt au-
tcm quidam eoruin , maxiincque Gothorutn, in 
Ar i i seclain ;quos sacerdotes Ecclesi» segregabant, 
et nec Hbcros eorum baptizare volebant. Unde et 
in dic festo simultas effecia est.' Constliali voro 
8uiit miliiee Salomonem iu letnplo perimerc ; qtii 
boc audiio suadere eis recedere a aediiione lenia-

adorare coegeruut imperatorem. At vero tmpera- bat, quod non posl pauca obtinuil. Belisarius au 
lor Gelimeri praedia in Galatia mtiha contulii ct 
amoeaa, el cum omnibus cognalis auis in big ha-
bitare permisil. Yeruin bonc in patricii ordinem 
non pro?exit ? eo quod ab A r i i secla discedere mi -
nime consenliret* 

Salomone prelerea rem publicam moderante 
Maurusii pnelium adversus Afros moverunt. Porro 
Maurusii ex gcntibue descendunl quas Jesua Nave 
ex regione Pboenicura a Sidone ad i£gypiuin usque 
babilanles abegit. Qui pervenienies iEgyptum, et 
non reeepti ab eia, ad Libyaiu veniuiu; el banc 
inhabilantibus cis, novissmio lemporc imperato-
res Romani lerram obtinenles banc Hocn nomina-
verunt, staluentes tiluloe duos supra magoum 

tem Siciliam et Roroam ab Ugio detenlam et cir-
cumquaque civitates accipicns, Ugium Byzanliuui 
duxit ad Justinianum cum uxore ipsius ei libcris 
Et misit imperator Narscra ctibicularium Rooiain 
cum claasc lenendi ea qux illic babebantur. Sa-
lomon au(em muris Libyae civUatcs munivit. Ει 
quoniam Maurusii discesseruni a Numidia v i c i i t 

Zaben rcgioncra atque Maurilauiam et Sitiphin 
metropolim sub tribulo Romania eifecit : alterius 
enim Mauritanix Ca?sarea prima roclropolis csl . 
Inlerea Iberum rex, Zamassardua nomine, Cou-
siantinopolim asccndit ad imperalorem Juslinianum 
cuni mulicrc (31) ac eenatoribus suis» rogans euin 
u l esset Romanorum conceriaior et gennanus 

fonlem ex lapidibue candidis concavis, babentes D amicus. Ast imperalor bujusmodi proposito ejus 
lilteraa Pboeniceas, diccntes haec : iVo* mmu$ qui 
fugimus α faeie Jesu lulronit, ftlii Nave. Erant au-
leni et aliae genies in Africa primoin indigenae, 
liabeutes regem Asclepium, q u i Heraclio coi>re-
gnavit, q a e m terrae fllium eese aese\eraverunt q u i 
Garibaginem condidemnt. Salomon auiem a Gar-
ibagine sumptia exercitibue conlra Maurusios pro-
peravit, q u i i n fugam T e r a i et sc i n praecipiiia de-

accepio inultis eum et senatorcs ejus munificentiis 
honoravit. Siinililcr c l Augusla uxorojus variala 
geromis ornamenta donavii, ct ditnisere coa paci-
fire ad propriuin regnum. 

Octavo aimo iinpcrii Justiuiani passa est a d i -
?ina indigaalione Poropeiopolis Mysiae : scissa enim 
est lerra tcrrac inotu, et obrulura est niedium ci-
viiatis cum babitatoribus, ei erant eublus lerram^ 

ΝΟΤΛ. 

(50) Divinm. Gloeaae: c DWinum ιιάντιν.ι Petro-
niue: c Divinam ego puUbam. > Auclor Queroli 
in Prsdf.: < Magum raaibematicuraqoe sese i in -
gens,» el mox: · Queroli secreia et familiaria 
quaai divinus loquitur. ι FABR. 

(51) Muliere. Mulier pro uxore, ut in Gapiuilis 
Caroli Galvi, quod ibi observat Sirmondus. Imo 
el Scxyola lct. ita loquitur in 1. xcin, DelegaUZi 
ι E l vulgus Hispanlcuro muger d i i i l , llalicom mo-
qlie, Proviaciale mouille, pro uxoro. > ID. 
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ei voces corum adJii-bauiur clamanttum ut sibi Α vcro Gaianum Alexandriae promovji 
misericordia praesiareiur, et multa donavil impe-
raior ad educendos et adjuvandos, vivcnlcsque 
Jibcralilcr juvit. Eodeni vero anno Iradidil Justi-
nianus ad psallendiun in ecclcsia illud quod ca-
nitur (Jnigenitu* Filius ei Verbum Dei. 

Mundi anno 6029, divinse incarnationis anno 
529, AgapUug Romana gcrit Eccleaiae prcesulatum, 
Juetinianus decimum imperii agit annum, quando 
et Epipbanio episcopo Conslanlinopoleos defunclo 
Aulbimus cpiscopus Trapczuntensium iranslatus 
est Consiantiuopolim. Agapiius autei» Romanos 
cpiscopus hoc anno ascendens Constantinopolim 
synodum celebravit contra impium Severum et Ju-
lianum Alicarnassensem et cxterog tbeopascbitas; 
ioler quos et Antbimus, ut consentancus eorum, Β beltare invicem regem Azumilensium Indorum i u -

1262 
episcopum, 

E l Gaianus quidem lenuit cpiscopaium anno uno, 
Tbcodoshis vcro duobtis. Hos auient Justinianus 
imperator inilieng duxit Byzanlimn, ei utrumqiie 
soparatum cusiodire precepit. Ει Paulam quem-
dam, qui putabalur orthodoxua, Alexaadriae pro-
•exit episcopum. Hic memoriam Severi sceleeii 
faciens ab cpiscopatu ira fmperalorig ejectus eat, 
et veniens Hferosolymia iuorabalur. 

Anno decimo quinto imperii Justiniani, raense 
Oclobrio, facta est Byzantii mortalitaa; el eodem 
anno bypapanti Domini sumpsil initium, itt cele-
brareiur apud Byzamium die secunda Februarii 
mensig. 

Anno decimo scxto imperii Justiniani contigit de-

depoaitus a tbrono projcclus est ct exivil, cuin 
epiecopatum obtinuisset regia urbia mensibus 
decem; ei consecratus eat pro e.o Menas prcsby-
ler et xcnodocbus Sampson ab AgapUo papa Ro-
mano. Porro Agapiius dormivil Byzamtt, et con-
gecralus est pro co Silverius. 

AIIIIO hnperii Jusliniani undcciino facU sunt 
prima encaenia Magnie ecclesiae Constantinopoli, 
Mena patriarcha in regio scdcnte vebiculo, et im-
peratore litaniaiu cuin popuio faciente. 

Anno duodecimo imperii Jusliniani, cum Roraa 
Vigilius esset episcopug, mott sunt Bulgarum doo 
rcgcs, Vulger scilicet et Droggo, cum muliiludine 

daeorura ex causa bujuscemodi. Azumiicnsiura rex 
ullra iEgyptum est judalzana. Romanorutn au-
lem negotiatorea per Homerilensem ingrediuntur 
ad Axumitensem et ad inleriores partes Iiidorum 
alquc jEtbiopum. Negoliatoribua autem gecuiidum 
eongueludiucm ingressis lcrminos Homerili.Damia-
nuseorum rcx illos occidii, el abstulit omnia ipgo-
rum, dicens quooiam Romani malefaciunl Judatis, 
qui in rcgione sna grnit, et occidunl eos. Et ex boc 
aolverunl ncgoiiaiioncm inleriorum Indoruro Azu-
mil i . Et indign itus Azumilcnsium rex Adad misit 
Homoriti, quia hesigii regnum meum el inlerio-
rem Indiam , probibena Romanorura mcrcaiores 

in Lyciam ct Mysiam, cura esset magigier militum c ad nos ingredi. Et venerunt in inimiciliam ma 
Mygia? Juslinus, c l Scythia3 Baudarius, qui exeun 
les contra Bulgares inieruiil pnelium. Et occiaua 
esl JualinUs magisler mililum in bello, et factus 
est pro co Consiantinue FlorentiL E i vcnerunt 
Bulgarcs usquc ad partes Thracso, et egreesus est 
contra eos niagisler iuilituiu Illyrici, Hoccum 
lluiioua, qucin euscepit imperator ex sacro bapli-
aotaie, et in mediuni missis Bulgaribus concidc-
mnt multitudines copiaaas, et receperunt omitera 
pradam, et vicerunt potcnter, occisis duobus eo-
rura rcgibus. 

Eodem anno cepit Gbosroes rcx Persarum uia-
gnam Anliucbiaro Syria3. 

Anuo decimolerlioimpcrii Jusliniani socialus est 
Romanis Muudus ex genere Gipedum derivatus. 

Aano decimo quarto imperii Juetiniani Gbosroes 
rex Peraarum quartuin in Romanorum lerram 
fecil ingressura; quein Bclisariua rursus ab Hcspe-
riia veniens sapieuiia eua incfficacem rcdire coegii 
ad propria. 

Eodem vero anno Timotbeo epiecopo Alexan-
driae mortuo, Sevcrua impiua, Anliochenus praesul 
aduller, ct Julianus Alicaruasseus, Alexandriam 
fuga lapsi, de corruptibili c l incorruptibili conie-
rentee adversus iovicem, facii sunt tanquam veri-
Utig extranei, et aller quidem Tbeodogiura, alter 

gnam, ct inierunt belluni in alterutrum. Et cuni 
pugnaluri essenl, Adad Azuiuitcnsium rex votum 
YOVU, dicens quia si vicero Horoerilenwro, cfflciar 
Cbrislianus, quia pro Chrielianis pugno. Deique 
operaiione Y i c i t potenlissime, et accepit caplivum 
vivum Damianum regem corum eC rcgionero ipso-
rum et regna, graiiasque referens Deo Adad rex 
Azumiteneium misit ad Jostinianuro imperatorem, 
ui accipcrct episcopuro et clericoe, et doceretar, 
et flcret Gbristianus. Et gavigus e8t guper hoc 
Jusiiuianus plurimam, et juggil eig dari epiaco-
pum quemcunque voluigsent, el elegerunt Hdem 
l e g a i i , curo curiose quaesiigsent, mangionarium (52) 
S. J o a n n i a magna3 Alexandriae, virum venerabilem 

D ei virgiuem, nomine Joannem, qai sexaginta duo» 
rum erat annoruro. Quo susccpto abierunt in pro-
priam regionem ad regem gaum, et ila crediderunt 
Christo, et i l l U m i n a l i gunt. 

Mundi anno 6036, divinae incamalionig anno 
336, imperante Justiniano anno decimo septimo 
factug esl lerra motug magnus in unitergo inon-
do. Eodcraque anno apparuit quidam ex regione 
Italorura per villaa discurrens, nomine Andreas, 
habens secum canem rufum et caecum, qui jugsua 
ab eo faciebat miracula. Gom eniro gtaret ipge in 
foro, et turba in circuiiu adegget, clam eodem cane 

NOTAS. 
(32) Mansionarium. Sic ctiam veriitNicamae syn. 

2 p. 703 ed. R. Vide el can. 2 syn, Cbalcedun. 
Zonaram ad concilia p. 697 a, 698 a et 720 b. et 
concil. Cpolil . sub Weaa p. 757. FABR. 
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deferebanlur a6tfntium annuli aurei et argenlei Α triarcbae Gonslauliuopolilaai, el prapositura est 
el ferrei, ei ponebanlur in pavimenlo, quos ille 
cooporiebal, et praecipicbat cani, et lollebat, ct 
dabal unlcuique suuui. Siiutliter ei diversorum 
imperatorum uonrismala mixla porrigcbat pcr 110-
mina. Sed pnrsto turba asianle, viroruiu scilicel 
ct mulieruin, iiiierrogalus ostendebat in uiero 
babeniee et foruicarios et adulleros el avaros et 
ntagnaaimos. Ostendebat omnes cum veritale. 
Unde dicebant quta spirilirra babet Pythonis. 

Anno iroperii Justiniani decinto ociavo diffusiim 
t s l mare per Tbraceu miliariis qualuor, «t co-
opcruit eam circa partes Odyssei et Dionysopolis, 
el multi necaii sitnl in aquis, et ileruiu Dei pra> 
ceplo restitutum esl idem mare in loca sua 

nomen Yigilii praecellene in diptydiis. Interea 
mense Mariio exsiliit elephas e slabulo aociu, e l 
occidit muKos, alios vero debililavti. Porro Junio 
mense facia suut cncsenia sanctorum Apostolomtii 
apud Conslantinopolim, el recondila sunt iipsana 
Andreae Luca3 ac Timoibei aposlolorum, el Irausiit 
Menas episcopus coro sanctis lipsanie, sedens i» 
carrucca aurea imperatoria, lapidibus insigniia , 
tenens Ires tbecas sanctorum apostolorum in geaii 
bus suis, et iia encamia celebravit. 

Anno imperii Justiniani vicesiino qtiarlo, mense 
A p r i U , missus est Narscs cubicularius Romatn 
pugnaiurua advcrsus Golbos, qui ccperanl R o -
aiam, quoniam postquam eaui Belisariua c e p i l . 

f"" - ww—- — - — · — w~~. _ V ~g I 1 w w — ~ 

Auno imperii Juatiniaai deciiuo nono Petrus ileruro insurrexerunt et recepcruni illam Golhi Hieroeolyrailanain et Domnus Antiocbenara regit 
Ecdesiani; et faota est inopia frumenti et vini ac 
plavia nuilta, el factus esl lerrse motus Consianti-
nopoli magnus,*! evenrio de sancto Pascha, et 
ceepil vulgus a caruibus abstinere mense Februa-
rio, die quarla : imperator autcm pracepU alia 
bebdomada carnera apponi, el omnes carnium 
vcndilores occidcront, et appostierunt, et nemo 
emebal aut edebat. Porro Pascba facium esi ul 
imperator jusail, el inventua cst populus jejunans 
bebdomada 6 u p e r f l u a . 

Anno imperii jusiiniam vicesimo capia est tto-
ma a Goibia, et Papa Vigiliue venit Constanlino-
poliin, el susceplus ab imperatore cum ingoiiti 
bonore repromitiebat facere unilatem catbolicae 
fifdesiae,! et anathematizare iria capitula, quique 
exconwimnicationeni quatuor meneitim dedit Menae 
Goasiaalinopolitano episcopo in epitimium. Indi-
gnaiua autero imperaior conlra Yigilium propter 
epiliuiiuai, el quia differebat complere q u » vide-
banlur suprt" uoitale Eccleeiarum , raisit ut com-
prebenderctur. Qui metueiia impetum imperatorrs 
ad altare Sergii martyrrs monaaterii iformisdae 
confugil. Et inde traclus lenuit coluranas porian-
tes altare, et bas everlit, cuin cssel gravis et cor-
pore grandis. Imperaior autem paeniienua ducius 
suscepil papam Yigilium, et rogatits Vigilius a 
Tbeodora Augurta suscepit Menaro patrlarcbam 
Constantinopolitanum vicesima nona die niensis ^ 
Junii, festivitaie Apoatolorum. 

Anno viccsimo primo imperii ejue facti sunt 
terrae tnotus magni et pluvia?, moriuaque est Tbeo-
dora Augusla. Similitcr el sequenti anuo facta sunl 
fulgura et tonitrua, ita ul dormienlcs ex lonilruis 
Iscdereulur, atqtie incendia pencs Byzantiurn. 

Mundi anno 6046, diviiue incamailonis anno 
546, imperii Jualiniani anno vicesimo tcrlio l e -
gaiua lndorum vcnit Conetantiuopolim ducens elc-
pbaaieni, el ingressus est Hippodromium. Janua-
rlo Yero niense auppositum est nomen Mcna? pa-

Amio imperii Jnstiniani viceaimo quinlo facla 
lunt enca?nia S. Eiren» irans Couslauiiiiopolini 
in Sycis, ct ex4erunt sancia lipsana ex Magna ec-
clesia, una cum duobus pairiarcbis, Mcna sci l ic t l 
GonsiantiiiopoHlano ei Apollinario Alexandrino, vt 
eedcrunt ambo in imperalorio curru , retinenlcs 
in gei.ibus sois sancia lipsana, ct venerunt usque 
ad fretuiiH et transrreVamibus obviaui eis occurrii 
imperaior, el aperueruat eamdera ecclesiam san-
clae mariyris EirenaB. Eodcm anno moritur Menas 
episcopus Conslaulinopolitanus, c l faciiia est pro 
ipso Euiycbius apocrisiarius AmaMdD ac ir.onacbus 
roonaslerii quod est penes Amasiam, ac presbylor. 
Eadem sane Menae firner» die, cum adbucjacercl 
in sacello, mcnse Augusio tropaea venerunt e Roina 
Narsi» < ubiculat ii ct exarclii Roraanorum. Inii«> 
quippe bcllo cum Totila regeGotborani poicntissime 
superavii, c l cepit Romam, et occidii Tolilaiu, et 
vestimenta ejua crueniaia cum camilaucio lapidi-
bus pretiosis ornato misit Constanlinopoliin, tt 
jaclaia auat ad pedea imperalorie coraai senaiu. 

Anno iinperii Juslioiani vicesimo se>lo facta est 
aancta ei unrrersalis quinla synodus conira Or i -
geaeai T e s a n u m el Didymum c x c u m c t E?agriuia 
atque geniilis scnsae eoruin deliraincntum, el rur-
8ii8 contra capiiula.Vigilius autem Romanus coave* 
uicntibus aoa consedil.Dimissus aulcm multie motis 
ab imperatore, in Illyrico inoritur rediens Rouiam. 

Yicesimo scpliroo imperii Jusiiniani anno factua 
est tema molua lerribilis Coustaniiaopoli et c i r -
cumquaque urbibug, qui lenuit diebua 40,jel pau-
latiin boiniues compuncli suni, leianiam agoaiea 
et frequentantea aique ia ecclesiii commanea-
tes (53)· Guoique multa Dei misericordia facta 
fulssei, bomines ad pejora dilapsi aunt. Fit auicaa 
memoria lerra motus bujus per singulos aanos iu 
Campo, lelaniam populo faciente. 

Mundi anno 6047, divinae incarnalionis anno 
547, viccsimo ociavo imperii Jusiiniani anno facia 
suDt lonitrua ei fulgura horrenda, et vemue Af r i -

(33) Commanente$. Ruffiaue ia Pra-falione libri n De vitis Patrum : ι Commanent autem per tremum 
diipersu > FAIR. R 
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cus terribllts, ita ut caderet crux/quae stabat in- Α,ΙΟΓ sedificare pontem Agoreos Aumini§,et conter-
tra portam Rhesil 

Vicesiiua nono imperii Jusliniani anno aadilio-
ncm concitaverunt Judsei et Samarii* Gaesaresa 
PahesliD», el facli quasi in ordine Prasinovene-
lorum irruerunt in Gbristianos ejusdem civilatis, 
et mitltos intcrfecerunt, et ecclesias combusse-
runl , Stcphanumque prxfectum ipsius nrbis in 
practorio pcremerunt, el aubsianiiam ejus eurri-
puerunt. Uxor vero Uliua. ascendens ad urbem 
adii l imperatorem, qui jussit Arfamaniio magistro 
imlituiu deacendere io Pakestioam el occisionem 
exquircreSlepbani. Qni veniens eorum quos repe-
r i i alios suspcndit, alios decollavit, alioe vero de-
bilitayit el poblieavit. Et factus esl tioior ingeot 
ϊιι omnibus Orientalibus partibus. ' 

Tricesimo imperii Justiniani anno Pelagius Ro-
inanorum gerit episcopalum. Quo anno mortuus 
esi Timolbeua exarcbue monasleriorum el begu-
wentis monasterii Dalniali , et faclu* esl pro eo 
Anibiimis, inclausus ejusdem monasterii. Et appa-
ru i i ignia in coelo, quasi species lanceay a septen-
irioae usqae ad occideiUcm. 

Mundi anno 6050, divincc incarnationis anno 
530, trice&iaio prinio imperii Justiniani anoo, fa-
c t in lerrae motus horribilis valde, qtialein nullus 
bominum memorabal in generatione iila super lerram 
eflectum: concuticbaiur enim terranocleac diepost 
dccem misericordias Dei. At vera. imperator. oou 

tens eomdem arnnein in alium aWeum volvlt arcua 
mirabiles quinque, el iecil eum meabilem, cum 
aniea ligneus fuerii. 

Tricesimo quario iraperii Juslinianl anno diffa-
malura (55) est apud Constanlinopolifn quod mor-
tuoe eesel imperator : venerat enim a Thrace, ei 
nerainem videbai. Ergo plebes rapuere panes su-
bUo ex. locia in quibua fiebant et vendebantur; et 
circa boranv teriiam non inveniebatur panis in lola 
urbe. Clauia quoqu* nint ergaaleria, et susurra-
bat palatiuro, quia nemo ex tenaiu videbal Irope-
ratorem eo quod dolorem eapiiit paterelur, ei ex 
boc crediderunl quod defunctus esset imperalor. 
Inierca circa. boram nonam fecit. senalus conai-
ILum, et miserunt praefecturo, el fecerunl lumina 
in tota urbe, quoniaro sanue factua eal imperator, 
et hoc modo erepla esl civitas a lurbatione. Posu 
quam aulera ,sanus effectus est imperalor, Euge-
nius, qui fueral praefeclus, detraxil Georgio et 
iEiberio curaloribus* quasi Y o l u i s e e n t Tbeodorum 
facere imperalorem, filhim Pelri magi&tri. Curoque 
fuisaet causa. diligenter inquiaiia et nullatenua 
comprobata, in iram cecldit imperaloris Eugenias, 
et domus ejus publico est fisco collata. Yerumille 
ad ecclesiam fugiens salvatas est. Facta esl aulero» 
mortalitas vasia. in Cilicia el Anazarbo et Anlio-
cbia magna, necnon et terras motus; et congresai 
sunt adversua alterutrum ortbodoxi el Severiani, 

portavit coronara per quadraginta diea, sed et Q et multa homicidia facla s u n l ; et roisso impcraioi^ 
sancia Christi nalivitate absque illa proccssit in 
ecclesin; iia ut eiiam prandia, quae ex more fiunt 
fn novem et dccem accubiiibus, cessare faceret, et 
borum expensas egenis tribueret. Eodem anuo 
ingressa est gens Byzaniium inopinala, eorum qui 
dicuntur Avares ; et lola civiiaa concurril ad v U 
aioiicm eoruio, tanquanx qui iiunquam Tiderint 
gentein bujuemodl: babcbaot enim comas retortas, 
prolixas valde, vincias praadiis (5i) atque per-
plcxas; reliquus Te.ro veaiiius eorum sinrdlis erat 
cxterorum Hunnoruin. Isli fugientea a regione sua 
•enerunt in pariee Scytbiae ei Mysi* , el direxernnl 
ad Jaatiuianum legatos petenfes ut reciperentur. 

Mundi anno 6051, divinae incamationis 551, I r i -

Zimarcbo comite Orienlis iuhibuit inordinaios, eli 
mulios in exsilium misil et publicaTit ac mem-
bns debililavit. 

Mundi auno6054, dWind3 iocamalionrs anno55A, 
tricesimo quinlo iroperii lustiniani aiino-capia esl 
Hobes civilas ab Hunnis: et misit imperalor Mar* 
cellum magistrum niilitunr cum exercitu muJio, ut 
eriperet civitatem. 

Triceeimo aexto imperil Jusliniani anno tropasa 
venerunt a Roroa Narsis patricii , gignificantit 
comprehcndisse iltum urbea munitas Gotboruai 
duas, Veronam acUicet et Brixlam. Vicesima veao 
qninta die Movembria mensis sero insidlaa medl-
tati sunt quidam, u l occiderent Imperalorem. 

ceairoo secundo imperii Justiniani anno «dificatue 0 Erant aatem Ablabius et Marcellus pecuniaruaa 
esi trullus Magnae ecclesias ConstaiUinopoli, exal- vendilor et Sergius. Mcditalio aatew eorum erai 
tattia plua viginti pedibus in superioribus eupra hujusmou» :.cum aederit in triclinio sero, priue-
lediAcitiui qtiod auiea fuerat. quam discedendi licentia detur, occidant eum, ba-

Triccsimo terlio impcrii sui anno ccepit impera- beutea bomlnes tuoi sibl cooperantes hidos, aba* 

NOTiE. 
c Cumque temiissiroas illaa pelliddaa vel lenuiorea 
brandeaa extraberc coepissent. ι Flodoardus, Hitt. 
Rem. i , 20 : ι Corpus ejusdem rubeo coasiat 
brandeo induium. c FABR. 

(55) Diffamatum ett. Glosaae ι ι διαφημίζω dif-
famo, devulgo, penrulgo.i Utilur Apuleius. B . A u -
gustinus, De C%v. Dei, νι, 10 : ι Tani grandi gio-
ria diflaniari. > Anasiasius Bibliothec. in Epistola 
ad Marlinura episc. Narn. : ι Polui ei acribereae 
innolesccre omnia quae de ipso diffamabanlur. a 
ID. 

(54) Prandiii. Hist. misc. c Prandeia.* > Promotue 
nis. in Grammatica : c Prandcum dicilur quaedam 
zona, quod in Vita B. Alcxii reperies. > Itein : ι Fa -
cilcrgium, logilla, mappa, mappulla, gausape, ova-
riuin, raensale, manulergium, prandeum, manu-
muodium, manupiarium. > Anonymus in Vita S. 
Gregori i : ι Parliculaa brandei (sic legitur) repe-
rcrunl. Quod videntes legati vebeinenter irali sunt, 
dicentes dominos snos pulcberrimis palliis abun< 
dare, ac per hoc Romaoorum vilibus prandeis non 
ogerc. ι Sangallcn.sis, I. u De gestit Caroli Jf. ; 
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comlilos ίιι Silenliario ei in Arcbangelo el in ^ Jusiinianus imperii sui triccsimo scpiiino anno 

pcrrexil causa oraiionis ad Myriangelos, id cst Curru, ut ciim facia fucrit machinatio, turbaiio 
nem faciant. Porro idcm Ablabius eiiain aurum 
acccpil a Marccllo argcnii venditore, liLras quin-
genlas, u l s ib i cooperaretur. Scd Oeo voleuteflsus 
tist Ablabius Eusebio cxconsuli, qui erat comcs 
focderatorum, et Joanni logotbeta», diccns quia 
liodie vcsperl volumus impcratorem aggredi. Qui 
cnm boc ounliasseiit imperatori, lennii *os, ct in-
venit illos fcrentes absconditos gladios. Et Marccl-
lus quidem argenli vendilor, gpe frustratus, et 
cxemploghdioquero portabat, dcdit sibi Ircs ictus 
in triclinio comprebensus, et morilur. Scrgius au-
icm fugil ad Blacbernas, quo cducto ab ecclesia, 
ol interrogato, pcrsunsnm csl ci confiieri quod et 
Isacins argenti vcnditor et Belisarius gloriosissi-
mus patrlcius conscius bujusmodi fuerit inacbina-
menti, et yicius pecuiiiartim vcndilor ct Paultie 
cnrator ejnsdem Beliaarii coneiliom scicrint. Qni 
comprcbonsi et traditi Proeopio praefecto confeasi 
suni, ft dixcrtint de Beltsarlo, qui niox factus est 
imperaloris sub ira. Multi yero el fuga usi sunl. 
tnlerea qulnia die mensis Decembrii fccit impe-
ralor silentium, adducens et patriarcbam Enty-
cbium, et jubens eorum recilari ronfcssiones. Quo 
audito Belisarios ingenli esl moerore gravatus, et 
millena imperalor comprebendit onmcs bominee 
ejns, et ipsum domi acdere prxccpit cnstodien-
dnm. lnterea mense Decembrio, ticesima dle, fa-
cta tunl cncaenia Constantinopoli llagnas ccclesiae 
secundo. Porro vigiliac corumdcm encaenioruin fa-
clae sunl apud S. Plalonem, el exivh inde palriar-
cba Constaniinopoleos Etitycbius cum lctaniapra-
senie imperalorc, sedens in eodcm vcbiculo et por-
tans aposlolicitm babitu.n ei tcnens ganctnm 
Evangetium, cimclis psallcnlibus: Tollite porlas. 
Eodem mense captas sunt quaedam partcs Afrifbse t 
Mauriianis insurgenlibus adveraus Africam ita : 
Gutzinas nomine quidam ex ipsa genie exarchus 
Nauritanorum habebat coiisueludinem accipicndi 
a prindpe Africac, qtti per lempue eral, cerlam 
qiianiUatem anri. Cum aulem veniaset ut acciperct 
illud, Joannes priuecps Africae occidit euro. Porro 
insurrexerunl filii Gutzina: vindicanles paiernum 

causa oraiionis ad 
Gcrmias, urbem Galaliae. Novembrio vcro mensc 
introivit Byzaniium Arelbas pairicius el princeps 
tribus Saracenoruin, debila dcferre imperaiori fi-
liorum suoruro debiti graiiam, ut scilicet post obi -
luin suuro lenerenl principatuin tribus suae. 

Tricesimo octavo imperii Justiniani anno Euty-
chius patriarcha Consianlinopolilanus deposilus 
est c i in exsilium missusa Justiniano in Amasiam; 
ct faclus cst pro eo Joannes cx scbolasiicis, CIIIU 
cssct apocrisiarius Antiocbise magnae el prcsbyicr 
ejusdem ecclesia?. Eodeni anno Jnstinianus impcra-
tor de corruplibili c l incorruplibili dogma com-
movens, edicto ubique alicno a pfetate transmisso, 

B Deo preoccupanle dcfunctua est, cum impcrassel 
triginfa oclo annie, mensibus scptera e l dicbus 
tredecim, el cfficilur bujua Miccessor Justinut c u -
ropolates. Eodein anno Tbeodosiani et Gajantlae 
apud Alexandriam sedificare cceperunt concilia-
bula, e( pracvalcniee GajanilaB episcopum sibi con-
sccraverunt Hclpidium arcbidiaconum suum; quem 
iinperator vincium venire praeccpit. Cumquc veni-
ret per Segrin, morluus est. Porro Tbeodosiani 
Dorolhcuraoccuitenoctu episcopum sibi ordinave-
runi, et in unum conTcnicntes Uro Gajanitac quam 
Tlieodosiani communem epiacopum sibi intbront-
xavcrunt. Cujusdaiu autera abbalis barbani pcllc 
ct carne decoriavcrunt. Talitcr bxrelicorura de-

Q mcutia gerere consuevii, adoo ut ca quaa pagaoo-
rum sunt maltotics opercnlur. 

Mundi aono 6058,divin* incarnalionis anno 55S, 
Joannes Romans praecat Ecclesix. Jualinus impe-
rat, nepos Justiniani, coronalua a Jjanne patriar-
clia. Erat aulem nalioneTbrax,magnanimns aJqiie 
ad omnia prosper. Habebai aaiem ct uxorem So -
phiaro nomine, quani et coronatil AugusUm. Gom 
autem esscipius, adornavii ecclesiaa quas Justi-
nianus aedlficaverat, tatn videlicet Maguani ecclc-
eiam el sancloa apostolos quam alias ecclcsias et 
monasteria, donans eis tbesauros ei omncm rcdi-
tum ; cratque orlhodoxue valde, elmisit Pbotinum 
monacbum, privignum Belisarii patricii, dana e i 
polesUlcm conlra omnem pcrtonam, et causam 

accepium, ct crccii conlra illam ceperunt ejus D paciQcandi Eccleaiaa uniTeraas jEgypli c l Alexau-
partes aliqnas depraedanles. Imperator Uaque hoc $ γ\# λ 

agnilo misit iu auxiliuin Africae Hapcianum magi-
8 t ruDimi l i t u in v Dcpotem suunr, cum exercitu ad pa-
cificandos Mauros ; el confluxerunt ad enm, aicque 
pace potita est Africa. Eodem anno imperalor qui-
busdani turbationcs Guiislaulinopoli concilaiitibus, 
pollices abscidit eoram dualaxal qui cnm giadiie 
piiguaveruiiL. Nonadccima vcro die Marlii mcnsts 
admissus cst Bctisarins palricius receplis oninibus 
dignitalibus atiis. Eodem arino Tcnemnt legali 
Ascelli regii Erniecbionurum, qui positus cst inlra 
Barbarorum geniem juxla Oceanum, CoASlanlino-
poiim. 

Mundi anuoG056. tlivin* ip.carnationis anno 556, 

Secundo anno impcrii Justini iEilieriua c l Att-
dius, ac medicus qui cum ipsis erai, insklbli 
sunl eidem impcratori ius l iao ; qtii cognki iuter* 
fecti sunt gladio. Eodcm anno Agaibo monacbuf, 
frater Apollinarii eptscopi Aluxandiini, fcnicns 
Alexandriam sermonrs babiluius, ct Etisioibiiim 
monacbum, qui inagnus crat ci oeccnomu» Alexan* 
driae, cuslodix mantip.ivil, qui pcr tpcluni fugiens 
vcnil Byzanliutn, M:ic:irio lnnc faciione pulao ec« 
cleaia, et consecraius osi Eusiocbitts pro Macario 
episcopus Hierosolymis, 

Teitio impcrii Jttstiui a^no, acccrsilis Sopbia 
piissinia Angusla pecaniaruin venditoribua c l no-
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tariis, juggit deferri caulionea debiioruin c i breves, Α depopulalus est oranla q u « in partibns illis e n n i . 
qaibug leclis accepit brevee, ει prabuil eos debito-
ribug, et rcddiditdominis suis, et laudata est supcr 
hoc inagnopere ab universa civiiate. Eugtocbiug 
auiem, ingressus Hierosolymain, non audienda 
contra Apollinarimn et Agatbonem et Macarium 
ι ιογ» Laurae monachos excitavit, meniiens illoa 
Origenigtae. Et ideo pulsus est, et itemmrestitutus 
est Mactrius tn ihrono euo. 

Quario imperii Juaiini anuo rursua Macarius 
llierosolymis praferlur epiyopug, et Alexandrix 
Joanneg babetur aniisies. 

Qtiinlo imperii Juslini anno, cuni magnug Ana-
atasiua Antiocbcnus episcopus reprehendisset in 
m c r i p l i g gynodicoruni Joannem Constanlinopoli-

Tenen» autcui rcx Aretha capul JuKani, et danset» 
pacis osculum, dimisit eum irt mulia benevolentia-
raultisque muneribus. Porro facla est et aiia causa^ 
quse turbavit Cbogroen. llunni quippa pet i l lud 
tempus, qoos Turcos dicfcre consaevimug, legalio» 
n e « dlrigunt ad Justinum, per Alanorum regtonenv 
millentea. Hoc liroens Cbosrocs excusaiionerti pra> 
tendebat, rebellionero Armenioram in se factam 
per accegsum, quo Juatino adbaeserant. Sed e i 
profugos repetebal. Impendebat enim Romanorum 
imperator per gingulos annos qutngenlas libras 
aorl, ul cagira, quae loco proxima eraril, Pergae cu-
aiodirent, ne ingressae gentes ulramque rem publi-
canv degtruerenl, communibusque gnmptibus ca-

laoum, qui congecmerat Joannem Alexandrinum, β siella ntuniebantur. At vero Jnstinus pacem diggol-
et hoc consecraio pulsus est ab ecclesia aua per 
indignalioneni Justini, ct ordinalus esl Gregorius 
monacliue et apocrisiarius mouagierii Dyranlio-
rum. 

Sexlo imperii Justini anno Naraes cubicalariue 
el proiospaibarius dilectug impcratorfe construiil 
domum Narsis cl monastcriara Calharorum. 

Septicno imperii Jostini anno Romani ac Persae 
pacem corruperunt, et iterum Pi rsicunt renovatura 
est bellum eo qnod llomeriUe Indi Icgatioiiem ad 
Romanos miserint, el imperalor Julianum niagi-
strianttm cum sacra dcstina?erit ad Areibam re-
gcm j£thiopum per Nilu flimum ab Alexandria 
ct lndico marl, qui rcccptug eat ab Arelba rege 

t i t t agserens opprobrium esse sub Perais aolvere 
trtbuta Romanos: proptcrea lottim magnuoi boc 
Persarum Romanorumque repeiil bellum. Porro 
Justlnug Marcianutn palricium, et tognalufti ftuunt 
pfatorem creans Orientis contra Persae dircxit. 

Mundi anno 6065, d i / m a incarnalionisanno 565, 
oclavo Imperii sui anno Jualinus iaArmalua est et 
irigtatus adversus Baduariuro fralrera guum, el 
bunc injuriis laccravit. Novissime vcro prasccpit 
cubiculariis pugnig csesum educere Uluni hi con-
specium concilii senatorum : erat eaim comes im-
pcrialiura subulonim. Quo comperto Sophia trigtatfc 
esi et conquesta imperatori', qui se poenituit, e l 
desccndeag ad cum in slabulum ialroivi l gubito 

r„ra g««dio muJw. »pp«(enle n.mirum am.cl.am C ̂  c u b i c u l a r i o r n i n . Baduarius aulem 
Roroanorum impcralorig. Enarrabat autem, cum 
rediissei, idetn Jnnanus, quod quando receperit 
cum rex Aretbas midus essel, babcna circum cin-
cloraro et in tambis linea vestiraenia auro conlexia, 
ctrca ventrem tero porlabat indumenta scieaa cum 
raargaritU pretioais, ct in brachiis quinos circiilos, 
e l annillas aareas \n mauibus soia, in capile au-
lem p a a D U i n gemmaium, babeniem ex uiroqua l i -
gamento pleciaa quatuor, et torqnem aureum in 
collo euo, el atabalsuper quatuor elcpbanles, stau-
les ei babenies jiigum ei rotas quattior, et aupe-
rius ut curmm excclsum, velatum petalis aureis, 
i t l snnl prlnciponi provinciarum currus; et stana 

viso iroperatore fugit a loco in locura, per aupc-
riora praesepis, pra3 tiraore imperatoris. As i impe-
ralor claraabal : Adjuro le ptr Deum9 (rater mt, 
exspecta me. Et curo cucurriaset, leouit eum, c l 
amplexalus deosculalug cai i l lum, diccas : Peccavi 
tibi, frater mi , $ed $u$cipe me ut fratrtm tuum prt-
mum ti imperatorem: ex diabolka enim operatione 
novi quod factum tU hoc. Qui cecidit ad pedes ejus, 
et flens ait : Yeraciter, domine, pote$t*lem habtt. 
Verumlamen in pra>$entia $enalu$ deformasli urvum 
tuum. Modof domin*, tkis ralionem redde. E l 
ostendebat er cipios. A l vera imperalor regaviteuiii 

. . eecum mandocare, c l paciflcali sunt. Eodem vera 
8Ui>cr illos ferebat scutum parvissimura deaiiratum ^ . . . . ,, . c ., n _ 

\ _ . , . . D anno faclum eal bellutn circa Sargatbon Romano*-
ei duaa lanceolas attreas, et senatus ejus omnis 
erat cum armis t canentcs modulationes maaicaa. 
Iniroductus ergo lcgatus Romanorum cum adoras-
M I , jussus esl ab co crigi ti duct ad sc. Cum au-
tcra auscepissei imperatoris sacram, oeculatus est 
signaculum, cum habebaipectusculom imperatoris. 
Susceptig aulcm et donia gavigus esl valde. Porro 
curo legieget gacram, invenii ut ae contra regcm 
Pcrsarum armarct, el proximam sibi Persarnm 
perderel regionem, et ulteride com Persis foedera 
uon inirct. Protinus ergo collecto exerciiu rex 
Arclbag coram legaio Ronianorum adversus Pergag 
prselinm mo?it t gubjectos gibi Saraceuos praoniit-
icng. Profcctus aulem cl ipsead rcgioncm Pcrsarum, 

rum atque Pergaroiii magiwim, et viccrunl B o -
mani. 

NOHO anno hnperii /oglini Tlorniigda rex Pcrsa-
ruro Ardamenum ducero Persarum ordinane misit 
Romanorom regionem depopulart; qui pra?da mulia 
capla retergag cgt. Quo comperlo inslinus, con-
gtematue eole calamiiaiig, capti genaug languo-
rcm incurrit, et pactum faecre peiit Hormigdae, 
qui id fleri anno congengtt. 

Mundi anno 6067, divinac lucarnatlonis anno 567, 
Juslinus imperator Tiberium comitem cxcubilorum 
sibi filium faciens Cacsarem appetlavit, el congea* 
sorem suum constiiuit tam in HippodromUg quam 
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in diebua insignibua. Erai auiem iuiperator pedi- Α Tiberiua imtlens duxil Auaatasiam eonjugem saam, 

el coronavit eam Augustara, ei jacuvit rogam bus caplus, ac per boc magis in lectulo jacens 
Undecimo imperii eui anno conslruxit Juetiaus 

magnum aquxductum Valenlis, et largitus esl urbi 
dapsiiilateni aquarum. 

Duodecimo imperit sui anno Justinus imperalor 
aynagogaro Hebrxorum, qux erat Conslantinopoli 
in Cbalcopratiis, ablatam ab eis fecit ecclesiam 
Dominxsanclx noslrx Dei Genitricts; qux Magnx 
proxima est ecclesix. 

Tertiodecimo imperii Juslini anno, Joanne Con-
stanlinopolitano defunclo episcopo, Eutycbius re-
cepii iterato ibronum eundera. At vero imperator 
infirmatus,et pauxillum a languore demiesus, advo-
cavii tam pontificein et senatum quam omnce sa 

roulUro. 
Secundo impcrii Tiberii anno Alexandri» and-

etes babetur ecclesix Eulogias. ftfieit inlerea impe-
rator Tiberiut ad regem Persarum secumlam 
morein, liunliaos promotionem suam; quo pacem 
non admittente Tibcrius magnas virlules congre-
gavit, el disseminatis regiis ihesauris mulios fecii 
exercitus, creans magisirum milituro Orientit 
quemdam Justintanum. 

Tcrtio impcrii Tiberii anno rex Persarum stiin-
plis virtuiibus suis in Armeniam properat. Audient 
aulem Romanorum dux regem Peraarura pcr ae-
tnelipsum praeliura initurum, expedilus effeclus 

cerdotes et cives, el adducto Caesare Tiberio pa- e t. Timor enim ingressua et i in populum Roina 
lara omnibus appellavit eum imperatorem , hia 
scrinonibus usus : Ecce Deu$9 qui bentfecit tibi. 
Hune habitum Deus libi dedil, non ego : honora il-
tum, ut tu quaque honoreris ab ipto, Honora matrem 
tuam9 qum aliquando lua domina fuit. No$ti quod 
primum eju$ $ervu$ fuerh9 nunc aulem filius. ATe 
gratuleris in tanguinibus; ne communices in homici-
dh; ne malum pro malo reddat; ne in malo inimi-
citias $imiii$ mihi efficiarii. Ego enim9 ut homo9 

culpavi: etenim et culpabilis factus $um9 et recepi 
tecundum peccata mea; sed cauiam habebo cum hi$ 
qui hoc mihi fecerunt, ante tribunal Ghri$tL Non 
ctevel te hic Itabitus quemadmodum me, Sie allende 

nurum, et idcirco Juetinianus a d virluies serroo* 
nibus U9us compescuil fonmdiuis pugnam. Cum 
aotem bellum fierct ti tagiiiaiio Persarui» facu 
multa fuiseel, iia ut etiam solares radii celarentur, 
d u m T i d e l i c e t Romani clipeis jacula, qitx ex arcu-
bus mittebantur, conlinuatis projicere niierentar. 
Cura auieoa profunda conaisterel Romanoruin 
acies, Persx ferre non poleraot, acd io fugam 
verlitur Babyloniorum cater\a f el intcrennl mul-
tiludiuea copiosa. Accipiunt interea el Pcrsarum 
supellecitlem et regium labernaculutn tolnmqae 
clarissimum apparalura, Tencnt auieoi et elepban* 
les Romani, c i ad Tiberium mitluni insignes el 

omnibus iicut libi. Sciio quid fueris, el quis tnodo r regias illas exuvias. Ilaquc legcm ponii Persaruai 
exslttas. Ne $uperbia$9 et non peccabis. Notti qui$ 
fuerim el quit faclut exitUerim et exsistam. Omnet 
ls/1 /Wii lui suntet urvi.Scuquodprasvisceribusmiis 
honoraverim te. Ho$ eum videa$9 omnes qui $unt ui 
pnblicae vides. Inlende milili tuo. Ne milite$ $utci-
piaSy ne dicant tibi quldam quia deceuor tuus tali-
<er convenalm e i i . Hac enim dico, α quibus pastus 
tnm. Qui habent $ub$tantia$9 fruantur eis ; hi$ vero 
qui non habuerint, dona. Et facla oralicne a pa« 
triarcba, cum dixissent omnes, Amca, cecidit C33-
sar ad pcdes imperatoris, et dixit e i : Si vi$> $um9 

si non-vit, non $um. E l imperator ait : Deus, qui 
fecit cctlum el ierram9 ip$e omnia quce dicere obliiu* 
sum, in cor tuum immittat. Porro cnm bxc prose-

r cx , confimoitei» non ferens, nunquam jam 
Persaruin regem in prxliuni egressurum. A i vero 
Romanut exercitus Persicis adjecil aerumnis, et ad 
inlima Persidis properavit, et mullum ill ic exci-
dium c i captivilatem patravit, pervenieos eliam in 
raedium Hyrcanii maris. Cum aulem byems adas-
sct, noa remeaverunl Quiritcs ad propria, sed ia 
Persidc byemcm transegerunt. Porro eodero anno 
coipit xdificarc Tiberiue publicuai Blacbernarum, 
et renovavit multas ecclesias el xenodocbia ct 
geronlocomia, jussilqae sa scribi in pboaniceis 
litleris Tibertutn Coosianltnum. 

Quarlo imperii Tiberii anno mortiius est Euty-
cbius pairiarcba, ei promotua est post dies sex 

queretnr imperaior, replebal lacrymis totura colle- D Joannea Jejunalor, Magnaa ecclesiaa diaconu*. 
gnm. Quod cum solutum fuissei, Tiberius dona 
siibditis iinpertitus esl, ei quxcunqut; in imperalo* 
ris appellationibus moris exsistnnl. 

Mundi anno 6071, divinx incarnalioiiis anno 571, 
impcrare coepit Tiberina rcdiinilu» ab Entycbio 
l>airiarcba, cum esset el ipae gcnere Thrax. 
Cunque imperarei, clamabant partes : Atuutasia 
Augusta, tu vincas. Salva, domine, quot imperare 
jnssiiii. Audiens aulem Sopbia Jusiini conjux 
percussa est animo : volebai namque nubcro T i -
lerio et |iermanere Augusta : ncsciebat enim quod 
baberet uxorcm. Quidam autem dicebant quod et 
in vita Justini adamicala faerit c i , et ipsa persua-
s^ril Justino ut cum fxsarcm faccrct. Veruni 

Imperator aulem Tiberius einptia corporibiie gen-
tiliuin consiiluit militiam in noinen proprium, 
ainiciene cl armans eos in millia quinderim, dans 
cis ducem Mauricium comilem foederatorum, el 
aubducem Nareen, et roisit eos conlra Per&aa. 
Bello aulem faclo magno valide Romani fictoret 
efllciundir, et abatulerunl a Perais civitalea et 
regioncs, quas sub Jnstiniano ceperant ei Jusllno. 
Abiens aulem Mauricius Constanlinopolim ausce* 
ptus est ab imperatore cum ingenti bonore, c l 
publicavit Tiberius victorias Mauricii, el generain 
bunc admisit ad Constanlinam filiam suam. Simi-
lilcr ei Germano prxlori junxit filiam suam Cba-
r i to , ulntinquci Cxsarcm crearis. Blcnse vcro 
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Augusto mora comcdcns maiuiina, visu digna sed Α ducenli, et in hunc irruens et captivilalem eripoil 
<<>rrupta9 plbisin incurril. Ει cum esset uiorilurus, 
accito pairiarcba Joanne alque senaiu una cum 
nniiliig, in tribunalium lectica est deporialua; et 
quia loqui non poteral, per epanagnogiicon, quas 
rebue Romanortim erant utilia, manifesta populo 
fecit, ct Mauricium generum suum nuntiavit 
imperatorem. ltaque cum onnies imperatoris lau-
dassent consilium alque Mauricium imperaiorem, 
conversus Tiberius in lecto suo diem obiit, cum 
r«gnasset annis tribug, mensibus deccm, diebus 
octo. 

Uiindi anno 6075, divinae incarnationis anno 575, 
Mauriciua imperal; eodemque anno legaiioiie fun-
guntur Avares ad imperalorem Mauricium, qni 

ei vicloria magna induius est. 
Tertio imperii Maurki i anno Pbtftpptcug anmplis 

exercilibus ad Persicam regtonem profeclue cst t 

etcapta Arxenene niagnam praedam obiinuit, et for-
midinem operaiua cst Persicis exercitibus. Intere* 
CoiistantinopoHtu languens remeat, mifitesque sioe 
keaione ad propria repedarunt. 

Quarlo imperii Mauricii anno Pbilippicus fgres-
8us Μ regia urbe, bostium snmpto apparatu oit 
civitatem Amidam properat, et collectis arniatis 
percunclabatar eos si in promptu babercnl pro-
perandi ad bettum. Ast Romanis juramentig credu-
lum fcom reddentibns se alacriler bellaittros, venil 
ad Anazarbon : at vero Cardarigas boc comperto 

ante breve lempus Sirmium subegeranl, ingignem K ristti auditionem mandabat, somiiium esse qaod 
civilalem Europa?, poslulanies ©ctuaginla millibus 
atiri, quae accipiebant per annog, a Romanis alia 
supcraddi v ig in t i : imperator aulero pacem affe-
clang boa admisil. Petivit aulem ad videadum sibi 
el elepbaniem, animal lndicum, m i u i ; cui impe-
ralor majoreto omnibug migit; quem ille visum 
remigit ad imperalorem. Similitcr et leclum au-
rcnm sibi ruitli pe t i i l ; aed et boc imperator misit 
ad eum : ipse vero ct bunc coniempluin reumit. 
Postulabal autem iterum alia Yiginti millia centum 
addi. Quod imperaiore non adniiltcnte, cbaganug 
Siggidonem civitalera gobverlit ct multas alias 
lirbes cepit, Illyrico subjacenleg. At vero iropera-

dicebatitr opinans, acccrsitisqne magis interrogabctt 
quis eril victoriaa dominus. Aet dsemonum placa-
tores Persas astruebant a diis victortam aPattiro*. 
Exgultant igittir snpcr bis Perg» niagontm teli 
prouiissionibna facii, et pairant conlinuo tigneoa 
compedea ex ligno et ferro, quibas Romanog com-
pedilos vinciant. Prsetor autem eammovet Roma-
itos, ne agrorum laborea exlermiixmt, nc jugtilia 
Dei, quac malum odii, victoriam ad Barbaros irans-
feral. Postera ergo die pr&tor dirigil daos pbylar-
cboa Saracenoram, ei capiiint Peraaa Yiventeg, 
per quo8 motus adversariorum didieerunt, qaia 
asscruerunl Dominico die velle Barbarog in Roma-

ior Helpidium palricimn cuni ComcDtiolo legatos ad Q nos irrtiere. Porro Philippretia dilneulo vale dicena 
cl.aganum trananuail. A i vero Rarbarus in SDOD-
sionibug pactorom agcre se pacem profeggug eat. 
In Orienle vero Joannem Mystaconem pnclorem 
Aimen'i83 fecit, qui venieng ad Nymphium aninem, 
ubi Tigri misccri dignogcilur, bello congredilur 
CIMII Cardariga Persarnm jSraetore, e i praevale»t 
Romani advergug Barbaros. Gardarigag vero noa 
cst propiiuui nomen, sed dignilas maxima apud 
Pereas. 

Sccundo imperii sui anno eonaul Mauriciue 
appellatur, el lutiltoa tbesauros urbi donavil; pro-
vvhil autem Pbilippicum praalorem Oriemis, cui et 
Gordiam sororem euam io conjugium iradtdit. At 
vero Pbilippicus Pcrgicas arripieng parlea appro-

Romanis, tribus phalangibus <x'curril ad prailium^ 
ipseque aggunipta dei viril i forma, quam acbiro* 
poielon Romani pra?dieaiil9 diacurreng per acies 
armaiis divinam ioipariiebatur virluteiu» c i gians 
post aciem, bac relineus arroa, lacriroia mulUa 
detim placabat, qui ccelealiara ordioum priacipaa 
auxiliatorea asaampgit. Cam aulen bellum agere-
tur, YiuUantig princepg aclei omnibua audaciua 
rootug pbalangem Perearum disrupit et sarcinam 
tulit. Romani autem circa gpolia coeperunt vacare, 
quos accipiens Pbilippicaa, ne ad exuviaa fl iam 
rcliqui reverni p r s l i i oblWiaeerenlur cwi\erslque 
Barbari perderent eoe, Tbeodoro llibino galea gu» 
impoaila, miait gladio pereuiere eoe qui vacabant 

pinqiiavit Nisibi, et repente in Pcraidem ingreseus D circa exuviae; qHew videntea el exislimanlea esae 
nmllam predam gumpsit, quani per montes gal-
vani ducena in Medorum regionem transtuiir, et 
luiiUis ill ic t i l i i s exterininatig ad Romana rura 
rcfergug egl. Porro cliaganug Avarum pacera goU 
ν rc Teglinabat: nam Sclaviuornm genieg conlra 
Tbracero arma\i t , quae pervenerunl usque ad 
longos muros, multum facicntes excidium. Ast 
iinpcralor palatii educlis mililiig ti plebibus e 
civitaie longog muroa cusiodiri prsecepit, et 
Comcntiolum ducem ordinans et arinana conira 
Barbaros migil, qui inaperale in Barbaros rucng 
copiosag muhiiiidineg interfecit, boaque pepulit. 
Citm autcm pervcnisael lladrianopolim 9 occurrit 
Aitdragablo multiluditics Scla\iuonnn <nin pra?da 

Pbilippicum, diiuiasig spoliis properaruai ad bel-
luin. Cum autcm bclluui muliag per bnrag agcre-
tur, YOX fil a praetore Peraaruin equoa perculcre 
lauceig; qno facio in fugam \erwis cst Perg.irum 
exercitus, ct triuiupbo ingcnli Roniani poit i mul-
108 ex eia pereineruul c l spoliaverunt. Poalera 
vero die sumpilb virlulibus auia Cardarigas rursus 
ad bellutn armatur» ct secundo pracllo gesto denuo 
vhicuiU Roniaui, ci occiduntur Persas imil l i . Com-
prrbcudunlur etiam i'm duo millia, Byzantiumqne 
mittuniur; aufugit quoque Cardarigag, quein 
Persae cum injuriis respuunl. Porro Pliilippicug 
lloratlitim, Heraclii imperalorig patrem , subprai-
lorem ad cxploralioncm Barbarorum traiis;«i*il, 
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buiHplieque miUliis Babyloiiiam adiit, ct Gbloma- Α Comeniiolus, qtii in silvis Μω\ lalilabat, cuin 
roium castellum obsidet. At varo Gardarigag 
eligit mililes idioias cum subjugalibus (56), ct 
turba collecla exerciltim se movere jaclabai, el 
per munita loca obscura nocle in doraa Romano* 
rniu eiDciuntur, nequaquam Odcnles se manus in 
eos miggurog. Tiinore autem hnporluno cadenlc 
in Pbilippicura fuga irralionabili usug est. Quo 
comperto Romani in fugaoi convcrlebautur pcr 
loca ad meanduin difficilia, mulla incurrenlea pc-
ricula. Gumque sol ortus fuissct, a catamilaie 
liberabaatur, nenfmc persequente, el pcrvenienles 
ad pretorcm hunc injuriis pessimig blasphema-
lianu Verum Persas iictam cxislimanleg fugam 
persequi ausi non sunt. Porro lleraclius trang-
nreaiis Tigrim, quaecuuque Medica* regionis crant 
insignia prxdia, igni tradebat, et sic ad Pbilippi-
cum rediil cum spoliis mullis. 

Mundi anno 6079,dmaae incarnationis anno 579, 
quinlo imperii Mauricii aono Avarura cbaganus 
foedcrc diseolulo Mygiam etScylbiaui atrociter ex-
pugnabat, gubverierig Ratiarnam ct Bononiam ct 
Aquis et Dorosiolum ct Zandapa et Marcianopolini. 
Coinentiolus vero ad maritima vcnil , et separato 
exercilu improbabilcs discrcvit ab oplimis, et inu-
l i l i t quidcm virtulis quadraginla millia custodire 
vallum jubet, eleclorum aulem sex roiilia suracns, 
duo millia ex bis Iradit Casto e l duo Marlino, et 
ipee duobus sumplig contra barbaros propcrai. 

Β 

Marlino exivii, c l pcrvcniens ad chaganum impa-
ralnm invcnit co quod Avarura muliitudo diffusa 
esset par Tbracem; et prima T i g i l i a nociia pro-
perat adversus illuin, esseique profeclo a ae opus 
ingeng palralum, nisi cvcntus quidam fallcrct ejus 
cooatum. Uno quippc animante onus aubvcrtenle, 
quidam doniino animantis acclamat onos crigere, 
patria voce,dicens Tornaflorna9 frater. Et dominus 
qiiidein iuiikc vocem niinimc senlicbat: sed popult 
boc audilo bosies iuiminerc sibi exiglimanlc* i n 
fugam conversi g u u l , torna, torna, m a x i m i a vocibtis 
exclamantes. Cbaganus aulcm ingenlem formidi-
nctn Indulug penilug fugiebat,et videbaalur Barbari 
ct Homani inviceui fugere, nemina perseqaenle. 
Praeterea cbaganus aumpUs virtuiibug Apiriam c i -
vitalem obscdit, in?entumque Busan urbis raan-
gaiiariom intcrflccre nilebaiur, qui pecuaiag roga-
bal ei multas prebere, gi vitam gibi donaret. llte 
vcro booc ligalum urbi praeaentavit. At ipse quae-
rebal babitanteg urbem ul emerelur, n a r r . ang quam 
gacpe pro civitate certaverit. Civis quidam mul l i -
tudinibug persuaail boe miaime faciendoro. Quia 
crgo parvi pengug egt Buaa, repromittit chagano se 
Iradere civitaiem, el exlcrmiitalorio iaslrumcnio 
facto, quod arictem nominant, civilalem adeptus 
egt; ducentes quod barbari argumenloeum inge-
nium (57), et atiag plurea urbes in eerriuitem re-
dcgerunt, et cum mtilia capimlate revergi t u n l . 

Cagtus auiem •cnicng Zandapa et Emoo, repertig G Audienleg autem Byzantii quod Caglug a Barbarig 
barbarig in desidia conslitulis, raultoa ex eis dis-
perdit, praedauique iniiliam obliaeng armigero ad 
galvandum tradcbat. Marlinug atitcm circa Mcan 
tivilatem efleclus, et in cbaganum ex insperalo 
incurreng, multoa viitutis ejug exstinxit, iia ut ille 
saluiem gnaro fuga mercatus git. Martinus vero 
victoria gloriosa percepla ad prsetorcra rererteba* 
tur, nbi se promigerat eog exgpeciaturum. Conien-
liolua auleai formidine presgug Marcianopolim re-
d i i t ; qiti non imrenienieg eum coHegerunt exer-
citog guog, et per artum locom iGqii castra movent. 
At ?cro Martinug ?idens chaganum transeunlem 
flnviam ad praelorcm rediil. Gagtitg autem transilo 
flumiae appropinquaaa big qui praecurreranl, A?a- ^ 
rum obtinet pugnaai.Porro ?ani cujusdam daemonig 
ι epromiggionibug deceplug aoa rediit ad practorem. 
Pogteraque die teneng transitiig cbaganus conclugit 
curo. Scindiiur igitur populng, ei unugquigque, ut 
vircg babebat, per neinora fugiebat. Gapiuntur 
itaquc quidani a barbaris, el indicant ubi latitabat 
Cagtug; ei lioc capio exguliabaat et laetabantur. 
Gbaganug sane pcr meridiem tler ageng conlra 
Tbraccni properat, Longosquo muros accepit. At 

caplivug cffeclug git, m a g a i e c o n v i c i i a contra Maa* 
ricium uiebaatur, etbuac iamanifeato blagpbemiis 
a p p e t e b a n U 

Pcr i d e m qnoqae tempua Heracliua Heraciii p a -
ter Pergicum aggregsug eat caslrum, qood e( c c p i i . 

Simililer et Tbeodofug caairum Mazarorum, a m -
boqae Bavidea vcniunt. Et cuai c a g t r a m moni iU-
g i m u i n e s a e t , miieg quidaai Saphireg nfmiae, g i i -
mulog egl operatug, et c o n t r a compagiaes lapidum 
hog figeng per eog aditum fecit. Cum aoiera fortis 
ille ascendigset aiuri c o r o a a m , Vir Perga b u n c 

cxpuliu Gadii ergo Sapbireg deorsum, ei si isci-
piunl e u m ia gculig guig Romani. Et ruraus o p u s 

audenter a r r i p i t , et denuo a flrmitale repellitur. 
Iterumque Romani buac scutig g u g c i p i u n t , et l e r t i o 

ad m a c b i n a m e u U i r a conalug eat. Cumque ad aiuri 
captil pervcniggct, Pergam excidit, deiade caput 
ejug Romanig prxbeus hos ftducia m a g a a replevit; 
mullisque imitantibus virum forlcm, et per p a l o s 

aacendeutibug m u r u m , Romanis I r a d i l u r caslrum. 
Et alios quidem Pcrgarum occideritni, alios yero 
caplivos duxerunt u n a c u m supellectili, i g n i pro-
dito caglro. lnlcrea Philippicus rursug Byzantium 

K O T i E . 
(56) Subjugalibu*. Glnssae : ύπο^ύγ^ν subju-

giurn. Onoinaglicon : Subjugalis υποζύγιο^. Subju-
g*lis besiia Prudentio ia agone Romani. FABR. 

(37) Ingenium* Galiis cngin, macbina bellica. 
M u i b . Parig.c (Jtingciiiumadbibcretur adlurr im.» 

Sic Papiaa in Vocabulario arguniei tum Ingeainm 
iutcrprelaiur. Vtde Eimenhorglium a d Apul. Met. 
\. v, p. 207. Gloggtt Dosilbci : < Argu ncnlum, a r -
gtite iiivcnlmn. ID. 
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Her egit, Hcraclio Romanoram duce reliclo. Vc- Α Mundi anno 6080, divinxincarnalionis anno580* 
niens autcm Tarsura, c l dicens quod impcrator 
Priscum Orientis prslorcm crealum direxerit, 
scribit Ileraclio dimisso cxercilu in Arrocniara vc-
nire ad Narsen et Prisci cjus praisenliain facere 
manifestam. Imperalor enim Pbilippico jusserat 
quana rogae parle privare milil iam. Philippicus 
auiein limens ne occasio lyrannidis fierel, euper 
hoc imperaiori non paruii, ideoque a prxtura de-
ponilur. Priscut autem pcrvcniens Antiocbiam 
prxcepil milites apud Monocartum colligi. Advocat 
autcm ei Germanum, cui lledesscnoriun principatns 
creditua eral, uua cum episcopo, el una cum eU 
ad exercUum 1bat, solemuitalem Pascbx cum illis 
faclurus. At vero duces exercilus obviam vcnenmt 
c i ctim bandis, duobus signis procu! ab excrcitn. 
A s l Priscus secundum roorera non dcscendii ab 
equo, nec consuelis salutationibus usus csi. Hinc 
cr^o el odii cxordium factum e s l : in communibus 
namqtie htjurtis raultiiudines aeverius patiuntur. 
Post fesluui autem diem demonsirabanlur lctrice 
imperatoris Iilterx. Gonfluunt itaque muUitudines 
ad prxioris fixuram tabeniaculi, aiiis quidem gla-
dios portanlibus, aliis vero lapides yel ligna jacian-
tibus. F i i igitur pavidus Priscue, et ascendeiis 
cquuni fuga evasit periculum. Ul i tero scindenles 
fixu»i bujus labernaculum, oronia qux ipsius crant 
dlripueruat. A&t ille Congtantiam per?eniens a mc-
drcis de percussionibuslapidum et vulneribus curaba-

B 

mense Seplerobrio, indiclione eexia, Langobardi 
bellum adversus Ronianob intukrunl, et Mauru-
siorum gentes adversus Africam magnas periur-
balioncs perpetraverunt. ln Peraide aotem carcer 
cal qui dicitur Letbe, e l multos Pcrearum rex a 
diversia gentibus iu boc inclusii una cum captivis 
civilatis Darx. Isli ergo despcraii insurgunl contra 
eos qui se cuslodiebant, ei occieo Marusa eapul 
cjus Byzantiura alluierunt. Ast impcralor CUM 
gaudio magno illos suscepit. Pbilippicum aiiimi 
vix prsclorem recepil exercilus. Cum autent Per-
sartun Romanorumque bellura Martyropoli fierct, 
superantur Roroani. Imperator autcm a prxlura 
Pbilippico rursus amoto, Coramentiolum prxlorcm 
Orienlie dirextt. Heraclius aulem prosperalus in 
bello peremil Perearom prxlorero. Apbrabato vero 
talerempto fugiunt Perex ei insequuntur Romani. 
Gum autcro muHum fuisaet in eis excidium fa-
clum, coinprehcndunt etiam custodiam et multas 
exuvias Byzanlium miltunt. Denique imperalor 
equeatribus epeculalionlbns oi commereiis iirbcm 
splendidam rcddidii. Horuiiada Persarum rcx prx-
lorem Baram promoium una cum poieolatibtis 
mullis contra Suaniam miitit. Ex insperalo aulein 
buic inatans ad Araxem flumen caslra comncovet, 
siquidem expugnalis Turcis a Pcrsis adeo Hormisda 
crevit ut eliam Iribula quadraginta millia auri a 
Turcis acciperet, cum prins ipse xqualia Turcie 

iitr^etmiUitepiscopomciviuUa ralionem faciens ac Q pereolveret. Yeruro Mauricius boc comperto Ro-
pollicena exercituiee suaanrum imperatori, neillos 
privet aliqua coaferendarum consueludioum (58). 
Astexercituaepiscopum camSnjuriis reepueru»t,|et 
Gennanum invitum praelorcm pronuntiaverunt su-
pnr acutani clatum, inipcreloriamquc atatuam sub-
verterunl, et bujus imagines demolili sunt. Ει in 
lyraimideiu prorumperent et urbcs dispoliareni, 
nisi Germanua id agere niulta coinmonitione ct 
exboruiione vetuiaset. Priscus autetn baec im-
peralori manifesu fecit, et itnpcralor Pbilippicum 
dcnuo praetorem Orieniis constiluil. Priscus icro 
ByzaDtiam rediit. Porro exercilus jurameulis se 
alfirmabat a Mauricio nullatenus imperari. Barbari 
sane Romanis calamitatibua delectabanlitr. Verum 

manum proychit praetoremf el in Suaniam eum 
polenlatu iransmiilil . Gumqtie pervenissei Roma-
nus Lazicem el ad Pbasim fluvium acceaaissei, in 
Albaniam exercitura niovil. Baram autain audicue 
Romanum profeclumreni deridebat. Gupiebat eiiam 
Romanoruro aciem manu capcre: non enim adbuc 
adversus Romanos bellum inicrat. A l vero Roiun-
nus Romanam multiiudinenk separavit, non pro-
balts penes sarcinaa dereljclis. Decem ntillia etiam 
sccain accipiens adveraua barbaroe properabat, η 
duo millia praBcedere jtibet exercilum. Qui ve-
nientes obviam bie qui pracceaaerant, Persas bos 
in lerga Tertunt, el omnes iuterimunt: facta quippe 
fuga ct praecipilio sibi obsiante conclusi omnea 

impcrator Arisloboluro» curaloreiu impcrialium Β inicricrunl. Ast Roinani usque ad barbaroruui 
domorum, ad exerciluui misii, quaienus jurameii-
tia c l donis tyrannidem aolveret; quod c l fecit. 
Tyrannide vero destrucla (U Persarum alque Ro-
roaiiorum circa Martyrupollro maximum beliuin. 
Romanis vcro polenlia el ducum virtutc cxpu-
guaiilibut Persas, imerflcitur Maruzaa Persarum 
pnEior. Gomprebcndunuir eiiam viveniium ex bis 
trta mill ia, et Persicorum principes agroinum mille 
lanium rcversi sunl in Persidero. Porro Roinani 
transmiltunt ad imperaiorem cx Persicig exufiia 
mull» el capios ct univorsos una cum bandis. 

vallum vcucrunl, i ia ut Baram soper boc obatupe-
scerel. Qtiod audiens Romanas animare c(Bpil cxcr-
cilum, el pralialitri paranlur in campo Albauia*. 
Baram auiem nitebatur bellum furari, fruslratus 
laracn consilio est : surrexit enioi Romaiina, et 
compiissime parabalur. Gum auiem invicein eon-
flictus agltaretur et roulti Barbarorum occisi fuis-
sent, Cl maxima Romanis victoria. Dispoliantur 
igiiur Barbari, el sepullura carentes efiiciuntur 
bealiis esca. Hoc audilo Hormiedas Persaruin rex, 
confueionein non ferens, mulicbrem Yestcm Baram 

NOTiE . 
(58) Consuemdinum Consucludo prxslalio, ^ ρ ο χ ή . GIossx : salarium συνήθεια, ν 

c. 7, ci 1. vn, c. 3. FAB*. 
Jfiif. Trip. I. YI, 
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deferebantur agtamium annuli aurei et argentei Α triarcuae Conslanlutopoliiani, ei praposiium est 
el. ferrei, ei ponebantur io pavimenlo, quos ille 
coopcriebat, et praecipiebat cani, ei lollebai, et 
dabai unlcuique suum. Siiutliler et diversorum 
imperalorum uonrismala mixta porrigcbat pcr 110-
mina. Sed pnrsto tuiba astanle, viroruiu gcilicct 
ct mulierom, interrogatue ostendebal in utero 
babenies et foruicarios el adulteros el avaros et 
niagnaoimos. Oslendebal t>mnes cum veritaie. 
Unde dicebant quta spiritiim babet Pylhonis. 

Anno iroperii Jusliniani decinto oclavo diiTugum 
tst mare per Tbraceu miliarlis quaiuois et co-
opcruit eam circa parles Odyssei et Dionysopolig, 
el mulli necaii aunl in aquis, el iteruiu Dei pra> 
ceplo regtilutuin est idem mare in loca sua 

nomeu Yigilii praecelleng in diptydiis. Inierea 
mense Hartio exsiliit elepbas e slabulo Doetu, et 
occidil multog, alios vero debilitavit. Porro Junio 
mensc facia suut cncaenia ganclorum Apostolomui 
apnd Conslantinopolim, ei recondita sunt lipsana 
Andreae Lucae ac Timolbei apoglolorum, et irausiii 
Menas episcopus coro sanciis lipganig, sedeiis i» 
carrucca aurea imperatoria, lapidibus in i igni ia , 
teuens tres thecas sanclorum aposiolorum in genii 
bus suis, et iia encxnia celebravil. 

Anno imperii Juglhiiani vicesitno quarlo, mense 
Aprili> missus est Narscs cubicularius Romain 
pugnaiuru* advcrsua Gotbos, qui ccperani Ro-

p i u i v M i i u i u i u csv I U C H I i m i c i u I U U I » u u . mam, quoiiiam postquam eaui Belisariu» cepi l , 
Auno iroperii Jusliniaai decimo nono Petrus iterum insurrexerunl et receprruni illam Gothi. 

Hierosolyrailaiieii) et Domnug Antiocbenam regit 
Ecolesiani; et facia cst inopia frumenti el viui ae 
pltma multa, el factus esl lerrse motus Consianti-
nopoli magnug, »et evergio de sancto Pascha, et 
ccepil vulgus a caruibus abstinere mense Februa-
rlo, die quarla : iinperator autcm praccepit alia 
bebdoroada carnero apponi, et omnes carnium 
vciiditores occidcrunl, ei appogtterunt, el ncmo 
emebat aut edcbat. Porro Pascha facium esl ut 
imperalor jusgit, el inventus csl populus jejtinans 
bebdomada superflua. 

Anno imperii Justiniam viceginio capia est tto-
roa a Goibig, et Papa Vigiliua venil Conslantino-
polim, et susceptua ab imperatore cuni ingenti 
honore repromitlebat facere unilatera catbolicae 
ficclesix,! et analhematizare iria capitula, quique 
cxcommunicationeni quatuor mensium dedit Menae 
Gongianiinopolitano epiacopo in epUimium. Indi-
gnalu* autero imperaior conlra Vigilium propter 
e p i l i u i i u D i , el quia differebat complere quae vide-
baniur suplt unitate Eccleeiarum , misit ul cooa-
prehendereiur. Qui metueng impetum iraperalom 
ad altare Sergii roartyrrs monasterii fformigdaa 
confugit. Et inde tractug lenuil coluranae portan-
tee aliare, et bas evertit, cum cssel gravig et cor-
pore grandis. Imperaior aulem poeniienda ducius 
augcepil papara Vigiliura, et rogalits Vigilius a 
Tbeodora Augusla suscepit Menam patrlarcbam 
Conslantinopolilanum vicesimt nona die mensis ^ 
Jttnii, festiviiate Apoatolorum. 

Anno vicesimo primo imperii ejue facli sunt 
lerne moltis magni et pluviae, mortuaque est Tbeo-
dora Augusta. Similbcr ei sequenii anuo facta sunl 
fulgura et tonitrua, ita ut dormienlcs ex (onilruis 
laederentur, atque incendia pencs Byzantium. 

Mundi anno 6046, divinue incarnationis anno 
646, imperii Juatiniani anno ticesimo terlio l e -
gaius lndorum venil Constaniinopolim ducens ele-
pbaniem, et ingreseue eai Hippodromium. J a u u a -
fio iero niense euppositum est nomen Mcna? pa-

Aiiuo imperii Jnstiniani viceaimo quinto facla 
sunt encarnia S. Eirenae irans Coustaniinopolitit 
in Sycia, ct exierunt sancta lipsana ex Magna ec-
clesia, una cum duobus patriarchia, Mcna sc i l i c i l 
CoDstantiuopoHlano el Apollinario Alexandrino, vt 
eedcruut ambo in imperatorio curru , retinenics 
in gei.ibus sois sancia lipsana, ct venerunt usque 
ad freluu), et transCrelairtibua obviain eis occurrit 
imperaior, el aperueruut eamdera ecclesiam san-
clae raanyris EirenaB. Eodcm anno moritur Meoas 
episcopus Constaulinopolilanus, et facliia est pro 
ipso Eutycbius apocrisiarius Amanje ac iiionacbut 
roonaslerii quod esi penes Amasiam, ac presbylor. 
Eadeoi sane Menae firnerm die, cuin adbuc jacerel 
in sacello, mcnse Augusio Iropaea venerunt e Roiaa 
Narsis- (ubiculaHi ct exarcbi Romanorum. Iaib> 
quippe bello cum Totila regeGotboram poicntissime 
superavii, c.i copit Romam, et occidit Totilain, et 
Teslimenia ejua cruentaia cum camilaucio lapidi-
bus preliosis ornato miart Conslanlinopolim, et 
jactata aunt ad pedes imperalorie coraui senaiu. 

Anno impcrii Justioiani vicesimo sexto facia esl 
gancla ei unhrersalis quinta synodua conlra Ori-
genem T e s a n u m et Didymum cxcum c i Evagrium 
atque geniilis aensus eorom deliramcnluni, el rur-
8U8 conlra capitula.Vigilius autem Romanus conve-
uientibus non conscdit.Dimissua aulciu multie ηιοϋ» 
ab iroperatore, in Illyrico inoritur rediens Roinani. 

Vicesimo sepiiroo imperii Jusliniani anno factua 
est tema motue terribilis Constaatinopoli f t c i r-
cumquaque urbibug, qui lenuit diebug 40,jCt pau-
latiin boinineg compuncti guat, leianiam agcnies 
ei frequenlanteg aiqoe io ecclegiig coramanen-
teg (33)· Cuoiqoe multa Dei raigericordia facU 
fuigget, bominea ad pejora dilapgi gunt. Fit auicm 
raemoria terrae niolus bujug per gingulog annog in 
Campo, lelaniam populo faciente. 

Mundi anno 6047, divinas incarnauonig anno 
547, viccsimo ociavo imperii Jusiiniani anno facia 
auot lonitrua el fulgura horrenda, ei veoiug Afri-

(33) Comma*ente$. Rufflnug in Pnafalione libri n De viti$ Patrum: ι Commanent autem per eremum 
diaperai. > FABR. R 
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cus terriblHa, ita ut caderet crux/quae stabat i n - Α tor adificare pontem Agoreos AuminU,et comer-
Ira portam RbesiL 

Viccftiiua nono imperii Justiniani anno sadilio-
ncm concitavertini Judasi et Samari i» Caesareae 
Pahest iD», et facli quasi in ordine Prasinovene-
torum irruerunt in Cbrislianos ejusdem civilatis, 
et miiltos intcrfecerunt, et ecclesias combusae-
runl , Stepbanumque praefectum ipsius wrbis in 
praclorio peremerunt, et subsianiiam ejus eurri-
poerunt. Uxor vero illius. ascendens ad urbem 
adiit imperatorem, qui jussit Arfamaniio magislro 
mililum descendere in Palaestioam el occisionem 
exquircrcSiepbani. Qnl veniens eorum quos repe-
r i i alios auapcndit, alios decollavit, alios vero de-
biUavit el publicavit. Ει factus esl tioior ingeot 
ίιι omnibus Orientalibus partibus. ^ 

Tricesimo imperii Jusliniani anao Pelagius Ro-
manorum gerii episcopalum. Quo anno mortuus 
esi Timolbeus exarcbus monasleriorum el begu-
lnenus monaslerii Dalniaii , et faclu* est pro eo 
Anlbimus, inclausus ejusdem monaslerii. Et appa-
ru i i ignis in coelo, quasi species lanceay a septen-
irione usquc ad occidentcm. 

Mondi anno 6050, divincc incarnationis anno 
520, Iricesimo primo imperii Justiniani anno, fa-
c t i n terne motus borribilis valde, qtialein nullus 
bominum memorabal tn generalione iila super lerram 
effectun.: concuticbaiur enim terranocteac diepost 
dccem misericordias Dei. At vera. imperator nou 

tens eumdem amnem in alium aWeum volvll arcui 
roirabilee quinque, et iecil eum meabilem, curo 
aniea ligneus fuerit. 

Tricesimo quario imperii Juslinianl anuo diffa-
maluro (55) esi apud Constaalinopolim quod mor-
luoe esset imperator : venerat enim a Tbrace, et 
nemioem tidebat. Ergo plebes rapuere panes su-
bito ex, locia in qiiibua fiebant et vendebanlur; et 
circa boranv terttam non inveniebatur panis in lola 
urbe. Clauaa quoquei sunt ergasteria, et suaurra-
bat palatium, quia aetno ex aenaiu videbat impc-
raiorem eo quod dolorero eapiiis paierelur, el ex 
boc crediderunl quod defunclus esset imperalor. 
lnierca circa. borara nonam fecit. senatus conai-
lium, et miserunt praefecluro, el fecerunl lumina 
io tota urbe, quoniam sanus factua eat imperalor, 
et.hoc modo erepta est civhas a lurbatione. PosU 
quara autero ,sanus effeclua est imperalor, Euge-
nius, qui fuerat prafeclus, detraxit Georgio et 
iEtberio caraloribus* quasi voluissent Tbeodorum 
facere Imperatorem, filhim Pelri magi&tri. Curoque 
fuisset causa. diligenter inquiaita et nullaienua. 
comprobata, in iram cecidit imperatoris Eugeniug, 
et domus ejus publico egt fisco collata. Verum ille 
ad ecclesiam fugieng galvalug est. Facia est aulem* 
morlaliias vasia in Cilicia e! Anazarbo ei Anlio-
cbia magna, necnon et terra moius; et congresat 
sunt advergug alterutrum ortbodoxi et Severiani, 

p o r t a v i t coronam per q u a d r a g i n t a dies, s e d et Q et m u l t a homicidia facla gtint; et roisso i m p c r a t o P ' 

sancta Christi nalivilate absque illa proccssit in 
ecclesia; i ia ut eliam prandia, qux ex more fiunt 
in novem et dccem accubitibus, cessare faceret, et 
borum expensas egenis tribueret. Eodem anuo 
ingressa cst gens Byzanlium inopinala, eorum qui 
dicuntur Avares; et lola civiiaa concurrit ad \ i -
aioncm eoruio, tanquam qui nunquani viderint 
gcntein bujuemodl: babcbaot enim comas retortas, 
proltxas valde, vinctas praadiis (5i) atque per-
plcxas; reliquus Tero T e a t i t u s eorum eiiriilis erat 
cxterorum Hunnorum. fsli fugientes a regione sua 
venerunt in parles Scytbiae et Mysi», el direxerunl 
ad Jastiuianum legaios peienfes ui reciperentur. 

Ilundi anno 6051, divinae incarnationta 551, I r i -

Zimarcbo comite Orienlis inbibuit inordinaios, efc 
niulios in exsilium misil et publicaYit ae mem-
bris debililavit. 

Mundi auno6054, divinx iocamationrs anno55A, 
tricesimo quinlo iroperii lustiniani aano- ctpia esl 
Hobcs civilas ab Hunnie: et uiisit imperalor Har« 
cellum magiatrum niiiitum cum exercitu mulio, nt 
eriperet civitatem. 

Tricesimo aexto imperii Jusliniani anno tropasa 
Yenerunt a Roma Narsia palricii, eignificantia 
comprehcndisse iltum urbes munitas Gotboruai 
duas, Veronam aciiicet et Brixlaro. Vicesima veao 
quinta die Novembria menais sero insidias m«dl-
lai i sunt quidam, u i occiderent Imperatorem. 

cesiroo seo.undo iinperii Justiniani anno «diOcatus 0 Erant aatem Ablabius et Marcellus pecuniaruta 
est trullus Magnse ecclesiae Constanlinopoli, exal- vendilor et Sergius. Mcditaiio autem eorum e r t i 
tatue plua viginti pedibus in auperioribus aupra bujusmoui : cum aederil in iriclinio sero, priue-
jediflcium qitod aniea fuerat. quam discedendi licentia detur, occidant eum, ba-

Triccsimo terlio impcrii sui anno ccepit impera- beutea bomfoes tuos slbi cooperaaies hidos, ab*« 

NOTiE. 
c Cumque teiMiiaaimas illaa peUidilaa vel lenuJorea 
brandeas extraberc coepiasent. ι Flodoardus, Hist. 
Rem. i , 20 : c Corpus ejosdem rubeo cousiat 
brandeo indulum. c FABR. 

(55) Diffamatum est. Glossae ι ι διαφημίζω dif-
famo, devulgo, pervulgo. · Uiilur Apuleius. B . A u -
guslinus, De Civ. Dei, v i , 10 : c Tara ^randi gto-
ria diflamari. > Anasiasius Bibliothec. m Epislola 
ad Martinum episc. Narn. : c Potin ei scribereac 
innolesccre omnia quae de ipso diffamabantur. a 
ID. 

(54) Prandiii. Hist. miac. c Prandeis.* > Promotus 
ms. in Grammatica : c Prandcum dicilur quaedam 
zona, quod in Vila B. Alcxit reperies. > Itein : ι Fa -
cilergium, logilla, mappa, mappulta, gausape, ova-
rium, raensale, maaulergium, praadeum, manu* 
mundium, manupiarium. ι Aaonymus in Yita S. 
Gregori i : ι Particulas brandei (sic legiiur) repe-
rcrtint. Quod videntes legati vebeinenter irali sunt, 
dicentes domiaos snos pulcberrimis palliis abua< 
dare, ac per hoc Romanorum vilibus prandeis noa 
cgerc. ι Sangallcnhis, 1. u De getti$ Caroli M. ; 
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conditos in 
Curru, ut cum facia fucril macbinatto, turbalio-
nem factant. Porro idcm Ablabius eliain aurum 
acccpit a Marcello argcmi tenditore, libras qnin-
genlas, ut sibi cooperaretur. Scd Deo voleute llsus 
est Abiabius Eusebio cxconsuli, qni erai comcs 
focderatorum, el Joanni logolbeta», dicens quia 
bodie \csperi volumus impcratorem aggredi. Qui 
cimi boc mintiassent imptralori, lenuit eos, c l in-
venil illos fcrentes absconditos gladios. Et Marccl-
lus quidem argenti vendilor, spe frtistralus, et 
cxempiogladioquera porlabal, dcdit sibi Ircs ictus 
in triclinio comprebensus, et morilur. Sergius au-
lcm fugil ad Blacbernas, quo cducto ab ecclesia, 
ot interrogato, pcrsunsnm est ci confiteri quod el 
Isacins argenti vcnditor el Bdisarius gloriosiasi-
mus patricius conscius bujusmodi fnerit inacbina-
menli, et Ticius pecnmartim vcnditor c l Paulus 
euraior ejusdem Belisarii coneiliom scierint. Qni 
comprcbonsi et traditi Proeopio prafecto confeaai 
sunt, ft dixcrnnt de Beliaatlo, qui roox factus est 
imperatoris sub i ra . Multi ?ero et fuga nsi sunl. 
tnlerea quinta die mensis Decembrii fecil impe-
ralor silentium, adducens et patriarcbam Enty-
cbium, et jubens eortim recilari r onfcssiones. Quo 
audito Belisarius ingenli esl nioerore gravatus, et 
mittens imperalor comprebendit omnes bomines 
ejas, el ipsum doml scdere prxccpit castodien-
dnm. lnterea mense Decembrto, ticesima die, fa-
cla aunt cncaenia Constantinopoli Iffngnas ccclesiae 
secundo. Porro vigiliac eorumdcm encaeniorum fa-
elae stiπl aptid S. Platonem, el exivii inde patriar-
cba Gonstaminopoteos Eulycbius cnm letania prse-
sente imperalorc, sedens in eodcm vebiculo et por-
fcwa aposlolicnm babitu.n et tcnens ganctum 
Evaiigetium, cimclis psatlentibus: Tollite porlas. 
Eodem mense cnptaj sunt quaedam partcs Afrifbae a 
Mattriianis instirgentibus adversue Africam ila : 
Cutzinas nomine quidam ex ipaa gente exarcbus 
Natiritanoriim babebat eoueuetudiiiem accipicndi 
a prineipe Africx, qai per leropue cral, cerlam 
qiianiUaiem auri. Gum auiem veniaset ut accipercl 
illud, Joannes priuceps Africae occidit euro. Porro 
insurrcxerunt tilii Gutzina* vindicanles paiernum 
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Silenliario el in Arcbangelo et in ^ Jusiinianus impcrii sui triccsinio scpliino anito 

pcrrexil catisa oraiionis ad Myriangelos, id cst 
Gcrmias, urbem Galalias. Novembrio voro mensc 
inlroivil fiyzaniium Arelbas pairicius et princt»ps 
trtbus Saracenorutn, debila dcferre imperatori fi-
liorum suorura debili graliam, ut scilicet post obi-
tuin 8 u u m tenerent principatum tribus sux. 

Tricesiino ociavo imperii Justiniani anno Eu ly -
cbius palriarcba Gonslantinopolitanus deposilus 
est ei in exsilium missusa Justiniano in Amasiam; 
ct f.ictus cst pro eo Joannes cx scbolasiicis, cum 
cssct apocrisiarius Amiocbiae magnae el prcsbytcr 
ejusdem ecclesift. Eodem anno Jnstinianus impcrci-
lor de corruplibili c l incorruplibili dognia com-
movcng, cdicto ubique alicno a pietate Iransmisso, 

® Deo praoccupanle dcfunctue est, cum impcrasset 
triginia ocio annig, mensibus acptero el diebti» 
tredecim, el cfficitur bujus aucceasor Justinus c u -
ropolales. Eodem anno Tbeodosiani et GajamUa 
apud Alexandriam aBdificare coeperunt concilia-
bula, et pracvalcnics Gajaniue episcopum sibi con-
sccraverunt Hclpidium arcbidiaconum suum; quem 
imperator vincttim venire prxccpiL Cumquc veni-
ret per Segrin, morluus eet. Porro Tbeodostani 
Dorolbcura occulle noctu episcopum sibi ordinave-
ruut, et in unuai conTcnicntes lam Gajanitac quam 
Tbeodosiani communem episcopura sibi inlbroni-
zavcrunl. Cujusdaiu autera abbalis barbam pcllc 
c l carne decoriavcrunl. Talitcr bxrelicorum de-

Q mcDiia gercre consuevil, adoo ut ca quao pagaoo-
rum sunt mallotics operentur. 

Mundiaono 6058,divina? incarnalioni» anno 5 5 8 , 
Joannes Romanx prxcst Ecclesix. Juatinus impe-
rat, nepos Jitstiniani, coronaius a Jjanne patriar-
cba. Erat aulem nalione T b r a x , m a g n a n i m i i 8 alqiie 
ad omnia prosper. Habebai autem et uxorcm So -
phiam nomine, quam ct coronavtl Aagustaoi. G o t r t 
autem easctpius, adoroavit ecciesiaa quas J«si i-
nianue aedlficaverat, tain videlicet Maguaiu ecclc-
siam et aanclo* apostoloa quam alias ccclcsias tt 
monasleria, donane eig thesauros ei omncm rcdi-
tum ; cratque orlbodoxns Talde, elmisit Pboiinum 
monacbum, privignnm Belisarii pnlricii, dans ei 
poieauiem contra omnem pcrsonam, ei causam 

acceplum, et crccli conlra illam ceperunt ejus D paciQcandi Eccleaias univcraaa iEgypli c l Alexau-
partes aliquae depraedanles. Imperator Uaque boc ( j r ' i a . e 

agnito inisit iu auxilium Africx liapcianum magi-
8 t r u D i m i i i i t u n , D e p o t e m s u u n r , cum exercitu ad pa-

cificandos Mauros ; et confluxerunt ad etim, eicque 
pace poiiia esl Africa. Eodem a n n o imperator qui-
busdani iurbationcs Gniislantinopoli concilantibus, 
pollices abscidii eornm dnalaxal qni cttm giadiis 
p a g i i a v e r u n L . Nonadocima vcro die Martii mcnsts 
a d m i s s u s c s t Bctisariits palriciua receplie onmibus 
dignitatibus suis. Eodem anno rcnemnl l e g a i i 

Ascelli regis Ermecbionorum, qui posilus cst inlra 
Barbaronim geniem juxta Oceanum, GonsUntino-
polim. 

Mundi anuoG056. divinx iiicarnationis anno 556, 

Secundo anuo impcrii Justini iEiberias c l Att-
dius, ac medicus qui cum ipaia erai, iDskliali 
sunt eidem impcraiori Jusliao; qui cognki inler-
fecti sunl gladio. Eodciu anno Agatbo mouachut, 
frater Apolltnarii episcopi Alcxaudiini, Tcnicna 
Alexandriam sermonos babiinrus, ct Eustotbitim 
monacbum, qui inagnus crat c l oeconoinus Alexan-
dr ix , custodix inancip.ivil, qui pcr toctiim fugiens 
venil Dyzanliuin, Mticario tunc factione pulao ec-
cleeia, et consecraius csi Eusiocbitis pro Macario 
episcopug Hierosolymis» 

Teilio impcrii Jaslini a/tno, acccrsilis Sopbia 
piissiina Angusln pecmiiamin venditoribus ct no-
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tariis, juggit deferri cautiones debitorum c i breves, Λ depopulatus est oranla quae in partibos illis eranu 
qoibus leclis accepit brevee, £t prabuit eos debilo* 
ribug, et rcddiditdominis suis, et laudala cst supcr 
hoc magnopere ab universa civitate. Eugtocbiug 
autem, ingressus Hierogolymam, non audienda 
contra Apoilinarium et Agatbonem et Macarium 
iiovas Laurae monacbog excitavit, memiens illos 
Origeniglag. Et ideo pulsus esi, et ilerwm restitutus 
csi Macarius in Ihrono suo. 

Quario imperii Juaiini anuo rursus Macarius 
Hierosolymis praefertur epi^opos, el Alexandrise 
Joannee babeiur amistes. 

Quinlo imperii Jugtini anno, cum magntia Ana-
atagius Antiocbcnus episcopus reprehendissel in 
reecriplis synodicorum Joannem Congtanlinopoli-

Tenen» auicni rcx Arctha caput Juliani, et danaei* 
pacis osculum, dimisit eum in mulia benevolenlia-
rouliisque muneribus. Porro facta est et alia causa^ 
quce lurbavit Chosrocn. HunnS qulppe pef i l lud 
tempug, quos Turcos dicere consuevimug, tegalio» 
neaa dirigunt ad Justinum, per Alanofum regfoiieat 
mittentes. Hoc liroens Cbosrocs excnsalionerti pra> 
tendebat, rebelltonero Armenioram in ge factain 
per accessum, quo Juslino adbxserant. Sed et 
profugos repetebat. Impendebat enim Romanorum 
imperaior per singulos annos quingenlas libras 
auri, u l castra, quse loco proxima erant, Persae cu-
siodirent, ne iogressaB gentes utramque rem publi-
cam deslruerenl, communibusque snmptibus ca-

laoum, qui conaecraveral Joannem Alexandrinum, β atella rauniebantur. At vero Justinus paccmdisso!-
ei hoc consecralo pulgug est ab ecclesia sua per 
indignationem Jtislini, ct ordinatus eal Gregoriug 
monacbus et apocrisiarius moiiasterii Byzanlio-
rum. 

Sexto imperii Jugiini anno Naraes cubicnlarittg 
ei protospatbariug dilectug impcralorfe construxit 
domttmNarsis cl inonaslcrium Catharorum. 

Septiino fimperil Jnstini anno Romani ac Pcrgae 
pacem corruperunt, et iterum P< rsicuni renovalum 
est bellum eo quod HomerHs Indi lcgatioiiem ad 
Romanoa migerint, et imperaior Julianum magt-
siriantim cum sacra dcslinaverit ad Aretbam re-
gcm iElbiopum per Nilu flimum ab Alexandria 
c l Indico mari^ qiti rcccplus est ab Arelha rege 
v\\m gatidio muito, appetenle nimiruni amicitiam C 
Romanoram iiflpcratortg. Enarrabal autem, cura 
rediisaet, idetn Jtilianug, quod quando receperll 
eum rex Aretbas nudug e s 8 e l , babcna circum cin-
ctorara el in lumbig linea vesliraenla auro conlexta, 
ctrca ventrem tero porlabat indumema scissa cum 
margarilig preliogis, ct in brachiig quinos circulog, 
el anniUaa aureag ίιι manibus guig t in capiie au-
tem pannum geroraatum, babentera ex utroque l i -
gamenlo pleclag quatuor, et torquem aureum in 
coilo aiio, ei glabalaaper quaiuor elcpbanles, aian-
ieg el babenteg jugum et rotag quahior, et giipe-
rlus ut curntni excelgum, velalum petalis aureis, 
i t l 8ΌΠΙ priticiponi provinciariiin currtis; ct slans 

t i l , asserens opprobrium esse gub Persis gotvere 
tributa Romanog: proplcrea locum magnum boc 
Persarum Roroanoramque rcpeii l bellum. Porro 
Juslinus Marcianum patricium, et tognatuni guum 
prxtorem creans Orientis contra Persaa dircxit. 

Mundi anno 6065 9 di / in» incarnalionig anno 565, 
oclavo imperii sui anno Justinug infirmatug esl et 
liigiatug advergus Baduarium fralrem guum, el 
bunc injuriis laceravit. Novissime vero praeecpil 
cubiculariis pugnig csesuin educere ilhiro in con-
specium concilii genalorum : erat enim comeg im-
pcrialiuraslabulorum. Quo comperto Sophia trialaia; 
est ei conquesta imperaiori', qui ge poeniluit, el 
desccndeag ad eum in stabulura introivit gabito 
cum praepoaio cubiculariorum. Daduariug aulein 
\ho imperalore fugit a loco in locura, per aupc-
riora praesepig, prse limore imperatorig. Ast impe* 
ralor clamabat : Adjuro te pcr Deum, frater ml , 
exspccta me. Et cum cucurriggat, leouil eum, ct 
amplexalus deosculatug cal i l lum, diccng : Peccavi 
tibi, frater mt, sed tutcipe me ut (rairtm luum prt-
mum et imperatorem: ex diabolka enim operalione 
novi quod factum sil hoc. Qui cecidil ad pedeg ejug, 
et fleng ait : Veraciter, domine, potestatem habes. 
Verumtamen in prcesentia senatut deformasli tervum* 
tuum. Modo, domin*, kU rationem redde. E l 
oalendebal er cquos. At vero imperalor regaviteuni 

. gecum mandocare, ct paciOcati gunt. Eodem vera 
8ui>crιllog ferebatsculum parvissimura deauralum Λ

Γ , . „ . « 0 _ 
\ r

 Λ . . D anno facluro csl bellutn circa Sargaibon Romano» 
oi duag lancedas aitreaa, et senaius ejus omms Λ . . , ^ 

' Λ . . 1 rum atque Persannn magmini, c l viccninl Ro-
erat tnm armis, canentcs modulaiiones nmsicas. 1 -
Iniroductug ergo legatug Roinanoruin com adoras-
gei, jussas esl ab co cfigi et duci ad ae. Cum au-
lem sugcepissei imperatorig aacram, osculatus est 
gignaculuin, cum babebalptctiigcnlam imperaloris. 
Sugceptig autcm et donig gavigus est \alde. Porro 
tum legigget gacram, invenii ul ae conira regcm 
Pcrsarom armarci, el proxtmam gibt Pergarmn 
perderet regiouem, et ulierius cam Pergis focdera 
non iniret. Protinus ergo colleclo excrciiu rcx 
Aretbas coram lcgaio Rotuanoruiu advergua Peigag 
prstium motil, gubjeclos gibi Saracenog prxmit-
icng. Profccius autem cl ipscad rcgioncm Pcrsarum, 

mam. 
Nono aitno hnperii Justini TYornifigda rex Persa-

ruro Ardamenum ducem Persarum ordinana misii 
Romanorom regioneni depopularl; qui pra?da mulia 
capta reveraus cgt. Quo comperlo Jnstinus, con-
giernaluaBiole calamilaiig, capti sensm* langao-
rom incurrit, et pactnm faccre peiit Hormigd», 
qui id fieri anno consengit. 

Mundi anno 6007, divina? iitcarnalionia anno 567, 
Juslinus imperator Tiberium comitem cxcubitorum 
sibi filium faciens Cacsarem appetlavit, el conses-
sorem suum cansliluit laai in Hippodroniitg quam 
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in diebus insignibus. Era i autem imperalor pedi- Α Tiberiug miltens duxit Auaatasiam eonjugem suam, 

ei coronavit eam Augustaro, ei jacuvit rogam bus caplua, ac per hoc magis in lectulo jacens. 
Dndecimo imperii sui anno conslruxil Juglinug 

magnum aquseductum Valenlis, el largilus esl urbi 
dapsililatem aquarum. 

Duodecimo imperii aui anno Juslinus imperator 
gynagogam Hebraeorum, quae erat Conglantinopoii 
in Cbalcopraliis, ablatam ab eis fecit ecclesiam 
Dominaesancix noglrae Dei Genitricis; qua? Hagnae 
proxima est ecclesiac. 

Teriiodecimo imperii Justini anno, Joanne Con-
atanlinopolitano defuncto episcopo, Eutycbius re-
cepit iterato ilironum eundero. At vero imperator 
iafirmatu$,el pauxillum a languore dcmiggug, ad?o-
cavil lam pontiflcein et senatum quam omnce sa-

mullam. 
Secundo impcrii Tiberii anno Alexandriaa anii-

sies babetur eccleeiae Eulogiui. Miait interea impe-
raior Tiberius ad regem Persarum secundum 
moreua, itunliang promolionem suam; quo pacem 
non admittente Tiberiug magnas virlules congre-
gavit, ei disseminalis regiis theaaaria multos fecil 
exercitus, creang roagigtrura mililum OrientU 
quemdara Juglinianum. 

Tcrlio impcrii Tiberii anno rex Persarum sutn-
plis virlutibus suis in Armeoiam properal. Audiens 
auiem Romanorura dux rcgem Peraarura pcr §e-
meiipeum praeUum initurum, expeditus effecius 

eerdolee et cives, et adducto Caegare Tiberio pa- ^ c l , Timor enim ingressue eai in poptilum Rocia 
lam omnibtis appellavit eum imperatorcm , bis 
gcrinonibug uaus : Ecce Deu$f qui bemfecit tibi. 
ttunc habitum Deut tibi dedit, non ego : honora t7-
lurn, ut tu quaque honoreris ab ipto. Uonora matrem 
tuam, quce aliquando tua domina fuit. No$ti quod 
primum ejus servut fuevisy nunc autem filius. Xe 
gratuleris in zanguinibus; ne communices in homici-
dh; ne malumpro maloreddas; ne in malo inimi-
citia similis mihi efficiaris. Ego enim, ut homo, 
culpavi: ettnim et culpabilis faclut aum, et recepi 
tecundum peccata mea; ted causam habebo cum hit 
qui hoe tnilit fecerunl, anle tribunal Chrisli. Non 
clevel te hic habitus quemadmodum me* Sic attende 

norum, et idcirco JuMinianus ad virlules sermo-
nibus usut compescuit formidiuig pugnam. Cum 
aulem bellum fieret et sagiilalto Ptrgarum facla 
imilla fuiggel, ita ut etiam solares radii celarentur, 
dum Tidelicet Romani clipeis jacula, quaj ex arcu-
bus miuebantur, conlinualis projicere niierenlur. 
Cum auiem profunda consisteret Romanorum 
acics, Pergsa ferre non polerant, acd io fugaiu 
vertitur Babyloniorum caierva, el intcreitnl inul-
titudiueg copioa*. Accipiunt interea ct Persaruni 
aupelleciilem el regiura labernaculum tolwnqoe 
clarisaimum apparaiuro. Tenent auiem et elepban-
tes Romani, c i ad Tiberium roillunl insignes el 

omnibus sicut libi. Scito quid fuerh, et quis modo £ regiag illas exuvias. Ilaquc legcm ponil Persaruai 
exiUtas. Ne superbiat, et non peccabU. Nosii quis 
fuerim et quis factut exstiterim et extistam. Omnes 
isii fUii tui suntet lervi.ScitquodprBvhceribustneii 
honaraverim te. Hot cum videas, omnes qui sunt rei 
pubtica vides. lnlende milili tuo. Ne milUe$ susci-
piat, ne dicant tibi quidam quia decessor tuus tali-
ter eontertatus est. Hac enim dico, α quibus patsus 
$um. Qui habent subitanlias, fruantur eis : hi$ vero 
qni non habuerinl, dona. E l facta oralicne a pa« 
iriarclia, cutn dixiasent oranes, Amcn, cccidil Ca> 
sar ad pcdee iinperatoria, el d l x i t e i : Si vis, sum9 

$i nottrvh, non sum. Et imperator ait : Deus, qui 
fecit cceium el terram, tpse omma quae dicere oblitut 
sum, in cor tuum immittat. Porro cnm hxc prose-

r c x , confiiaioiiein n o n ferena, nunquatn jam 
Persarum regem in prxlium egreaaurum. A i vero 
Romanug exerciiua Persicis adjecil aerumnis, et ad 
intima Persidis properavil, et mullum ill ic exci-
dium c i captlvilalera patravii, pervenieos etiam in 
medium Hyrcaati niaris. Cum autein bycnis adca-
scl , n o a remeaveruat Quiritcs a d propria, eed ia 
Persidc byemcm iransegerunt. Porro eodero anno 
οοφίΐ «di ikarc Tiberius publicuai BlacbernaruiD, 
et r e n o T a v i t mullaa ecclesias et xenodocbia c l 
gerontocomia, jussilque sa scribi in pboeuiccis 
litleris Tiberium Consianlinum. 

Quarto imperii Tiberii anno m o r t u u B est Euly-
cbius pairiarcba, et promoius est post diea sex 

queretnr imperaior, replebal lacrymig loturo colle- D Joannea Jejunalor, Magnae ecclesias diaconua. 
gum; Quod cum solutum fuissei, Tibcrius dona 
subdilis hnpertitus est. el quxcunquu in imperalo-
ris appellalionibiis moris exsislnnt. 

Mundi anno 6071, divinae incarnalionis anno 571, 
impcrare coepit Tibering redimitug ab Enlycbio 
l>airiarcba, cum easet el ipge genere Thrax. 
Ctmque imperaret, clamabant partes : Anastasia 
Augutta, tu vincas. Salva, domini, quo$ imptrare 
juisiiti. Audieng aulem Sopbia Jusiini conjux 
percussa est animo : voiebat namque nubcro T i -
terio et |>ermanere Augusta : ncaciebat enim quod 
baberet uxorcm» Quidam aulem dicebanl quod et 
in vita Juslini adamicala fiicrit c i , el ipsa pergua-
srril Justino ut cum rxsarcm faccrct. Veruni 

Imperaior aulem Tiberius einptis corporibua gen-
lilium congiiiuit militiam in noinen proprium, 
amicieng et artnang eos in millia quindecim, dans 
eia ducem Mauricium comitem foederalonnn, el 
gubducem Nargen, et misil eos contra Persag. 
Bello autem faclo magno valide Romaui victorea 
efllciuntur, et abgtulerunl a Pergig civitateg ei 
regioncg, quas gub Jagliniano ceperani el Juslino. 
Abieng aulem Mauriciug Consianlinopoliin guace-
plug est ab imperalore cum ingenli bonore, et 
publicavil Tiberius viclorias Mauricii, et gcnerum 
bunc admisil ad Constantinam filiam guam. Simi-
Jilcr c l Genuano pralori junxit fiUam suam Cba-
r i to , ulruinque Cxsarcm creans. Mcnse vcro 
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Augusto mora comcdcns matuiiaa, visu digna scd Α ducenii, et in huire irruena el caplivitatem eripoil 
rnrrupta, plhisin incurril. Et ctim essel iworilurus, 
accilo pairiarcba Joanne alque senaiu una cum 
wilit i ig, in tribunalium lectica est deportatug; et 
quia loqui non poterat, per epanagnosticon, quas 
rebos Romanorum erant utilia, manifesta populo 
fecit, ct Mauricium generum guum nuntiavil 
iinperalorem. liaque cum omites imperatoris lau-
dassent consilium atque Mauricium imperaiorem, 
couvergiig Tiberius in leclo suo diem obii l , cum 
regnasset annis tribug, mensibus deccm, diebus 
oclo. 

BJnndi anno6075v divinae incarnationis anno575, 
Blaoricius imperat; eodemque anno legaikme fun-
guntur Avares ad imperatorem Mauricitim, qni 

et vicloria magna indtilus est. 
Tercio imperii Mauricir anno Pbittppicug gnmptia 

exerciiibus ad Persicara regionem profeclot cst t 

etcapta Arxenene magoam preriamobiinuit, ei for-
midinem operatus cst Persicis exercitibos. Interea 
Consiantinopolhii langueng rcnieal, miftlesqne sine 
lsesione ad propria repedarunt. 

Qtiarto imperii Mauricii anno Pbilippicus fgres-
8U8 a regia urbe, boslium gumpto apparalu m l 
cWilalem Amidam p r o p e r a t , et collectis armatis 
percunclabatiir e o s si ίιι promptu babercnt p r o . 
perandi ad bellum. As l Romanis jtirameniig credo-
l u m eam reddentibns se a l a c r t t e r bellalttrog, veuil 
ad Anaxarbon : al Y e r o Cardarigas boc comperto 

anie breve tempus Sirmium gubegerant, insignem ^ ristti auditionem mandabat, somnium esee quod 
civitaiera Europa-, pogtulanieg octuaginta milltbua 
auri , qnse accipiebant per annog, a Romanis alia 
superaddi t i g i n l i : imperator anlero pacem afle-
clang hoe admisit. Petivil anteui ad videodum sibi 
el elephanlem, aaimal lndicum, m i t i i ; cui impe-
ralor majoreVn omnibus migit; quem ille fisuro 
remisit ad Sinperalorem. Similitcr et lectum au-
remn sibi oiitti peli i t ; aed et hoc iinperaior miaii 
ad euio : ipse vero ct bunc coniempluiu remisil. 
Poslulabal aulem ilerum alia viginti millia centum 
addi. Quod itnperaiore non adiniticnlc, cbaganug 
S.ggidonera civilalem gubferlU et niultas aliae 
ui-bee cepit, lllyrico subjacenlee. A l vero impera-

dicebattir opinans, acccrsiliaqite magis inlerrogabut 
quis erit victoriae doiainus. Ast daemonum placa-
lores Persas aslruebant a diis victonam aPatnrog. 
Exsullant igitur snpcr bis Perg» niagomm laeti 
proiiilssionibiis facit, et patrant conlinuo ligneos 
compedeg ex ligno ei ferro, quibus Romanog coro-
peditos vinciant. Prcetor autem commovel Roma-
nog, iie agrortim laboreg cxlermment, nc juglilia 
Dei, quac nialum odh, victoriam ad Barbaros Irana-
ferat. Postera ergo die prelor dirigit daos pbylar-
cbos Saracenorum, el capiuni Persas tiventes, 
per qtiog motus advcrsariorum didicerunt, qaia 
asscruerunl Dominico die velle Rarbarog in Ronaa-

lor Helpidium patriciuiu cuui Comcoliolo legalos ad Q nos irruere. Porro Pbilipprcus dilueulo vale dicena 
cl.aganuro tranamiait. At vero Barbarus in spon-
aionibus paciorom agcre se pacem profeggug «8L 
ln Oriente vero Joannem liystaconem praelorem 
Armcniai fecit, qui tcnieng ad Nymphiura amnem, 
wbi Tigri misccri dignogciiur, bello congreditur 
cmn Cardariga Persaram ^raetore, e l pracfaleal 
Romani adversus Barbaros. Gardarigas vcro noa 
csl propiium noraen, sed dignitas uiaxiiua apud 
Pcrsas. 

Sccundo imperii 8 u i anno consul Hauricius 
appellatur, et muUoa Ihesaurog urbi donavil; pro-
vehil aulem Pbilippicom prselorem Orientie, cui et 
Cordiaro sororein suam in conjugium iradidit. At 
vero Pbilippicus Pcrsicas arripiens partes appro-

Romanis, tribus phalangibua wcurr t l ad prselium^ 
ipaeque assuaipta dei viril i foraia, qnam acbiro* 
poieton Romani praedicant, discurrene per acies 
armalis divinam imparticbalur v i r lu iau , c l elans 
post aciem, baec relinena arroa, lacrimia DiulUa 

deum placabat, qui coelesliura ordinum priacipaa 
auxiliatorea assumpgit. Cam aulem bellum ogere-
lur, VitaUanug princeps aciei oranibua atidaciua 
iuotua pbalangem Peraarum digrupit e l garciuam 
tul i l . Romani aulem circa gpolia cceperunt vacare, 
quos accipiens Pbilippicug, ne ad exutiaa ftiam 
rcliqui re?erni praelii obliviscercnlur convmlque 
Barbari perderent eog, Tbeodoro Uibino galea su» 
imposita, misit gladio pereutere eoa qai vacabant 

pinqwavit Nisibi. ei repente in Porsidem ingressus D circa exiiYiaa; quei» •idenlea et exislimanlee esae 
nmliain prasdam soropsii, quam per monlee sal-
vani ducena in Medorum regionem iranslulit, et 
luuUis ill ic t i l l ia exlerminatis ad Romana rura 
rcfergug egt. Porro cbaganus Avarum pacem soU 
ti-re festinabat: nam Sclaviuorura genieg conlra 
Tbracem armavi l , quaa pervenerunt usqua ad 
longog murog» mulium facienies excidium. Ast 
iinperalor palalii eductis mililiis el plebibus e 
tivilate longog niuros custodiri piaecepit, et 
Comentiolum ducem ordinans et armans conlra 
Barbaros miait, qui inapcrale in Barbaroa ruens 
copiosas multimdines interfecit, boaque pfpulit. 
Cum autcin pervenissei lladrianopotioi, occurrit 
Audragasto inultiludincs Scla\inorum cnm pra?da 

Pbilippicum, diiniasis spoliis properaruai ad bel-
lum. Cum autcm bclluui muliag per borag agcre* 
tur, vox ftt a praetore Persaruin equoe pevcalcre 
lauceis; qno facio in iugam verws esi Pere^rura 
exercilus, o.t iriunipbo ingculi Romant po iti nuil-
log ex eig peremeruul c l gpoliavcruiil. Poslera 
vero die sunipil» virlulibus suis Cardarigag rursus 
ad bellutn armaiur, ct gecundo praclio gesto denuo 
•iticimt Roniani, el oceiduniur Pergas inulti. Com-
piibcndunlur eliam τίτι duo inillia, Byzanttumqtie 
mittuniur; aufugil quoque Cardarigag, quem 
Persx curo injuriis respuunt. Porro Pbilippicua 
Ikraclium, Heraclii itnperalorig pairem, gubpraa-
lorcui ad cxploralioneui Barbarorum iraugiiigil . 
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auinptiaque militiis Babyloinam adiit, c( Cbloma- Α Couieniiolus, qui 

1276 
in silvts Mm lalilabal, ciim 

roium castellum obsidet. At vero Canlarigas 
eligit milites idioias cum subjugalibus (56), ct 
lurba c o l l e c f a exercilum se m o v e r e jaciabat, ei 
per D t u n i t a loca obscura nocle i n dorsa Romano-
ruai efficiunlur, nequaquam fidcntes se manus in 
eos missuros. Tiiuore a u l e m importtino cadeulc 
in Pbilippicum fuga irralionabili usug est. Quo 
comperto Romani in fugani convcrlebamur pcr 
loca ad meanduui difficilia, m u l t a incurrentes pc-
ricula. Cumque sol o r l u s fuissct, a calamilaic 
liberabantur, nenrine persequenie, ei pcrvenienles 
a<l pratorcm bunc injuriis pessimis blasphema-
hanu Yerum Persae ficlara cxistimanles f u g a m 

Marlino exivit, c i pcrvcniens ad chaganuin impa-
ratum iavcnil co quod Avarum raullitudo dififusa 
esset par Tbracemjet prima vigilia noctis pro-
perat adversus illum, esseique profeeto a ee opus 
ingens pairalum, nisi cvcnlus quidam fallcrct ejus 
conaluin. Uno quippc auimanie onus eubverlenle, 
quidam doroino animanlis acclanial ODO8 crigere, 
patria voce,dicens Torna, toma, fraler. E l dominus 
quidetu niulx vocem niinbuc senticbal: sed popult 
lioc audilo boslcs ioiminerc sibi exislimanlce i n 
fiigam conversi suul, lorna, torna, maximie vocibus 
exclamantes. Cbaganus aulem ingenlem formidi-
nctn Indutua penilug fugiebat, el videbanlur Rarbari 

persequi au&t non aunl. Porro Ileraclius traiis- c l Komani inviccui fugere, nemina perseqnenle. 
nreang Tigrim, quaecuoquc Medicae regionis crant 
insignia praedia, ignt tradebat, et sic ad Pbilippi-
cum rediii cum spoliis mullis. 

Ifundi anno 6079, divioae incarnationis anno 579, 
quinlo imperii Mauricii anno Avarum cbaganus 
foedcrc dissolulo Mygiam et Scytbiaui atrociler ex-
pugnabat, subverlens Raliarnam el Bononiam ct 
Aquis et Dorostoluin ct Zandapa et Marcianopolim. 
Couienliolus vero ad m:\ritima venil, et geparato 
exercilu improbabilcs discrcvit ab opttinis, ei inu-
lili» quidotn \irtulis quadraginla roillia cuetodire 
tallum jubel, electorum auiem scx millia suracne, 
duo roillia ex bis Iradit Gasto el duo Martino, et 
ipae duobus sumptis contra barbaros propcrat 

Pranerea cbaganus sumplis virtuiibue Apiriam c i -
vitatem obscdit, invcnlumque Busan urbie mau-
ganarium interficcre nilebaiur, qui pecunias roga-
bat ei mullas prebere, ei vilam sibi donarel. l l le 
vcro bunc ligaium urbi praesentavit. At ipse qnae-
rebal babilantes urbem ut emerelur, narr.ans quam 
sa?pe pro cWitale certaverit. Civis quidam multi-
tudinibus pereuaail boc minime faciendoro. Quia 
crgo parti pensus esl Busa, reproroittit chagano sc 
iradere civitaiem, et exlerminatorio iostrumcnio 
facio, qaod arictem nominanl, civiialem adepius 
C8l; duceatea quod barbari argumentoaum inge-
nium (37), el atias plurea urbea in servUutem re-
degerunt, et cum muha capihritalc reversi 8unt. 

Caslus autem tcnicns Zandapa et Eraon, repertis C Audientes autero Byzantii quod Castue a BarbarU 
barbaris in desidia constitulis, mulloe ex cis dis-
pordit, praidamque nnillam oblinens armigero ad 
.aakandum tradcbat. Martinus autem circa llean 
tivitatem eflectus, el in cbaganum ex insperaio 
incurrena, multos virlulia ejus exstinxii, iia ut ille 
aaliKem snaro fuga mercatos sit. Martinus vero 
victoria gloriosa pertepla ad praelorcm rererteba* 
tur, nbl ee promiaerat cos cxep^ciaturum. Comen-
liolus autem formidine pressue Marcianopolim re-
d i i t ; qtti nou invenientea eum collegerunl exer-
citus suos, el per artum locom iEip i caslra movent. 
At vcro Martinus videns chaganum tranaeunlem 
fltiTiuin ad praHorcm rediil. Castus auiem transito 
fltiinine appropinquane bis qui prscurrerant, A?a- | 
rum obtioet pugnani. Porro tani cujusdaiu daemonia 
ι opromissionibus deceptus non rediil ad practorem. 
Posleraque die tenens transitus cbaganus conclusit 
cum. Scinditur igitur populus, e l unusquisque, ut 
t ircs habebat, per netnora fugiebat. Capiuniur 
ilaquc qnidam a barbaris, et indicanl ubi lalitabat 
Casius; el lioc capio exsuliabanl et lastabantur. 
Cbaganus sane pcr meridiem iicr agens contra 
Tbracem properat, Longosquc muros accepit. At 

caplivus effeclus 8it, magnia con?iciie contra Maa-
ricium uicbaotur, cibunc inmanifcsto blaspbemiii 
appetebant* 

Per idem qtioque lempue Heraclius Heraciii p a -
ler Persicum aggre8sua eat castram, qood et cepi i . 
Simililer et Tbeodorus caeirum Mazarorum, a m -
boqne Bavidee T e n i u n t . Ει cum castrora muniiis-
8'imum esaet, miies quidam Sapbirea nfmine, s t i -
niulos esl operatus, et contra compagines lapidmn 
hos figene per eos adilum fecil. Cum aatem fortis 
ille aacendiasel muri coronam, Vir Persa bunc 
cxpuliu Gadii ergo Sapbires deorsum, et giisci-
piiint eum in eculie suie Romani. Et ruraus opus 
audenter arripit, et denuo a firmitatc repeMtur. 
Uerumque Romani bunc scntie suscipiunl, e l tertio 
ad macbinameutnm conatus eat. Gumque ad muri 
caput perfeniesct, Pcrsam exctdit, deinde caput 
ejus Romania prxbeus bos ftducia magna replcvil ; 
multisque imiianlibus T i r u m forlcm, ei per palos 
ascendeutibug mnrtim, Romanis traditur castrum. 
E l atios quidem Pcrsarum occidernm, alios v e r o 
captivos duxerunl una cum sapellectili, igni pro-
dilo caslro. ltilerea Pbilippicus rursus Dyzanlium 

NOTAS 
(36) Subjugatibus. Glossae : ύπο(ύγιον subju-

gium. Onotnaalicon : Subjugalit υποζύγιο;. Subju-
galis beatia Priidenlio in agone Romani. FABR. 

(57) Ingenium. Gallis engin, macbina bellica. 
Μ itlb. Paris.t Diiiigcniuinadbibcretur ad turriin. ι 

Sic Papias in Vocabulario argiinieitum Ingenium 
inicrprelaiiir. Vide Eimenborsliuni ad Apul. Met. 
1. v, p. 207. Gloasse Dosilbci: c Argu ncnium, ar-
gutc tuvcnttiin. la. 
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iier egil, Hcraclio Romanorom duce reliclo. Vc- Α Mundi anno 6080, divinaeincarnalionig anno580» 
niens aulcm Tarsum, et dicens quod impcralor 
Priscum Orientig prxtorcni creatum direxerit, 
scribit neraclio dimisso cxercitu in Arrocniam vc-
nire ad Narsen et Prisci cjos praaenliain facere 
inanifestam. Intperator enim Pbilippico jusseral 
quarta rogae parle privare mililiam. Pbilippicus 
auiem timens ne occasio lyranuidis fierct, auper 
lioc imperatori noo paruit, idcoque a prolura de-
ponilur. Priscue autem pcrvcnieng Anliocbiam 
praeccpit milites apud Monocartuin colligL Advocat 
autcm ei Gerraamim, cui Iledesscnortim principattis 
creditug erat, una cum episcopo, el una cuin eis 
ad exercUum ibat, soleiniiitalera Pascbae cum illis 
faclurus. At vero duccg exercitug obvtam vcnerunt 
ci cum bandis, duobug gignig procul ab excrcitu. 
Ast Priscug secundum morera non dcgcendit ab 
equo, nec conguetis salutaliombug uatig cst. Hinc 
crgo et odii exordium factum eat: in communibas 
namquo injuriis mullitudineg geverius paliunltir. 
Post fegiuui aulero diem demonalrabantur letrice 
imperaiorig l i l l e ra . Confluunt itaqne mullitudines 
ad prxtorie fixuram tabernaculi, aiiig quidem gla-
dios portanlibug, aliig vero laptdeg vel ligna jacian-
libug. F i i igilur pavidug Priscus, ct ascendeng 
cquum fuga evaail periculum. l l l i *ero gcindenteg 
ftxwjl hujus tabernaculum, omnia quae ipaiug cranl 
dirjpuerunu Ast ille Conelantiam perveniens a mc-
d k b de percussionibuslapidum et vulneribug curaba* 

Β 

mensc Septeiobrio, indtclione gexta, Langobardi 
bellura adversug Roniano* i n i u k r u n l , et Mauru-
siorum genles adveraug Africatn magnag pertur-
balionca perpelraverunt. In Pergide aulem carrcr 
cgt qui dicitur Letbe, el muliog Pcraarum rex a 
dirersig gentibus iu boc inclusil una cum captifig 
civitalis Darae. Isti ergo despcraii insnrguni conira 
eog qui ge cuglodiebanl, ei occigo Marusa caput 
cjus Byzantium altulerunt. Agt impcralor cimi 
gaudio magno illos suscepit. Pbilippicum a i i t c r o 

vix prxiorem recepU exercilus. Cum autem P e i -
garum Romanommque bellum Martyropoli fierei, 
superantur Roiuani. Imperator autcin a praliira 
Pbilippico ruraua aroolo, Commenliolum praelorcm 
Orientia direxil . Heracliug aulem progperalug in 
bello pcremil Pergarum prxlorem. Apbrabalo vero 
H i t e r e m p i o fugiunt Pergaj el insequuntur Romani. 
Gum autcm rooUum fuiggel in eis excidium fa-
clum, coinprehendunl eliam cu&todiam et multag 
cxuviag Byzanlium miltunt. Deniqtic imperalor 
equeatribug gpeculalionibus ct commereug urbcm 
gplendidam rcddidii. Horuiigda Pergarum rex prae-
lorem Barani promoium una cum poieniatibug 
multig contra Stianiam m i u i l . Ex ingperalo aulem 
buic iogtana ad Araxcm flumen cagtra commovet, 
siquidem expugnatis Turcis a Pcrsis a d e o Hormisda 
crevil ut eliam I r i b u i a quadraginla millia auri a 
Turcia acciperei, ciim prins ipse aequalia Turcig 

mr,elmiuilepi8Copumcmlatig ralionem faciens ac Q persoiverel. Yerum Mauriciug boc comperto Ro-
polliceng exercituige guasurum imperatori, neillog 
privei aliqua coaferendarum congueiudinum (38). 
Agiexercitugepiscopum cum injuriig regpueruntjel 
Gerinanum invilum praelorem pronunliaverunt gu-
pcr gcutom clatum, impcretoriamquc gtatuam gub-
verterunt, et bujug imagines derooliii gunt. Et in 
lyraimideiu prorumperent et urbcg digpoliarenl, 
nisi Germanug id agere niulia coinmonilione ei 
exhoriaiione vetuigget. Priscus autetn b«c im-
pcraiori manifesu fecit, et imptralor Pbilippicum 
denuo praetorem Orienlig constituil. Prigcus vero 
Byxaotiuin redii l . Porro exercitug jurameulig ae 
nfflrmabat a Mauricio nullatenus imperari. Uarbari 
gane Romanis calamiiatibua delectabantur. Yerum 

maDum provehil praatorem, el in Suantam cum 
potentalu transmitlii. Gumque pervemsaei Roma-
DUg Lazicem c l ad Pbaglm fliivium acceasissoi, in 
Albaniam exercitum movit. Baram autain audicus 
Romanuro profeclumrem deridebat. Gupiebat eiiam 
Romanoruro aciem manu capere: non eniro a.lbuc 
advergua Romanos bellum inicrat. At vero Roma-
nug RomaDam muliiiudineia geparatit, non pro-
balig penea garcinag dereljclis. Decem millia etiaiu 
gccam accipieng advergug barbarog properabat, ot 
duo miUia pnecedere jubel exercitum. Qui ve-
nienleg obyiam big qui praceggeranl, Peraag bog 
in lerga vertunt, et oronea interimunt: facla quippe 
fuga ct praecipilio gibi obgtante conclusi omnea 

i i n p e r a i o r Arislobolum t t u r a t o r e i u i m p c r i a l i u m Β h i t c r i e r u n L Ast Romani usque ad b a r b a r o r u m 

domorum, ad exerciluui uiigii, quatenug juramen-
lis ct donig tyrannidem golverel; quod ct fecil. 
Tyrannide Tero dealructa fii Pergarum aique Ro-
manoruni circa Marcyroponm maxinmm bclluin. 
Homanis vcro polenlia et ducum virlule cxpu-
gnanlihus Pergas, imerQciiur Maruzag Pergarum 
pneior. Gomprebcnduniur eiiara vivenlium cx big 
iria mill ia, et Pergicormn principeg agrainum mille 
tantaui reverg» guni in Pergidcm. Porro Roinani 
t r t H i g n i i U u n l ad imperalorem cx Peraicig exutiig 
multa ti captog et ttniversos una cum bandis. 

vallum •cuerunt, i u ut Barani goper boc obetupe-
gcerei. Quod aadiens Romanua animare coepil excr-
citum, el praliatitri paranlur in campo Albauiae. 
Baram auiem nilebatur bellum furari, fruglratus 
laracn consilio e s t : gurrexil e n i u i Romanus, 4 1 
comptissime parabatur. Gum autcm invicein eoa-
flictus agtiaretur et roulli Barbarorum occisi fuig-
sent, Ot maxima Romanig vicloria. Dispoliantur 
igitur Barbari, el gepullura carentes efficiuntur 
bealiig esca. Hoc audilo Hormiadag Pergaruui rex» 
coofugionein non ferens, niulicbrem vestcm Baram 

JNOTiE. 
(38) Consvemdinnm ConsmUido prxslatio, ^ Ρ ^ χ ή . Glossaj: salarium συνήθεια, ν. Hist. Trip. 1. Y I , 

c. 7, ei 1. v*i, c. 3. FABI. 
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iransinisit, et hunc praetura privavit. Parat c.con- Α migdam. Et ducunt in medium uxorem ejug-et 
filiuni, et gerras seclione bos pariiti sunt coratn 
Hormigdae Yisibus, Ilormisdamque ocolis pt ivanlcs 

tra rcbellionein Baram, progredilur in lyrannideni, 
ei reciprocis injuriis per liltcras Hornusdain la-
ccssit, supcrscribens eplstolae ila : Hormhdce filiat 
Choiroos Baram hac mitlil. Colleclis vero imliliig 
asacrebat llormisdaro Indignaium adversus m i l U 
tias, utpole qua* a Romanis fueranl guperatae. 
Ostendebat atilem et Ocias litlerag quasi ab ΗΟΓ· 
misda roisaas ad niinuendag miliium rogas, ad 
nemoriam eis reduceng atrociiatem Hormigdae, seu 
crudcliiatem, avaritiam et Yioleniiatn, et qualiter 
hoinicidiis delectalus et a pace alienus essei, qua-
lilerque oplimales Yinculig dediderit, quorum alios 
quidcm gladio redderit , alios auiem nccaverit 
T igr ide , e l qualiter cogebat Pcrsas in magnis 

in oarcerem posucrunt. Et Cbosroes quidcm ati-
quandiu palrcm benigne tractabat, in cuslodia i i l i 
omnem tribuens escam. Ast flormisdas bunc inju-
riia e diverso lacerabat, conculcans ea quae mitte-
banlur a rege. Unde Cbosroes iratug fugtibus bune 
gilvestribug jussit per ilia cxsuai obire. Quod fa-
ctuin et Persas iristes reddidil ei conira Cbogroea 
odiura auxit. Chosroes ΥΓΓΟ congregatU virtutibue 
regnortmi egressua conlra Baram penrenit in cam-
ptim Zaba (lumiab, ubi Baram vailum habebal. 
Suspicatus aulem Cbosroeg quod aliqui princtputn 
adjacerent Baram, bos occidit. Cum tero populos 

pneliig geparari, quo digperderenlur el non conlra * lurbarelur, fugara iniit Chosroes cum paticis qui-
busdam, eiontnes qui erant cum Cbosroe ad Barain 
accesserunl. At Yero Choaroeg bacsilabat quidnam 
agcre deboissel. Nonnultis gane congilittm danlibus 
silii ad Turcos aece.dere, nonnullig autem ad Ro-
manog, Cbosrocs equum asccndcna freno laxato 
equi motusscqui omnlbus jubet. At Yero eqoos ad 
Romanas partes motua auos direxit, et apud Ccr -
tensium invenitur, ellegatosmitliu adventumsuum 
Romanis facicns manifcstum. Contigil autem ut 
Probus pairicius, qui illie erat, hunc sugciperet, et 
dc eo imperalori per lilteras indicareu Baram 
autem misil legatog ad Mauricium peteng oe auxi -
liarclur ChosroL Porro jubet iinperaior Mauriciiis 

illum iumuliuarciilur. Talibua ergo Yerbis Barain 
mililiam aflalus lyrannidem maximam advergug 
Hormisdam guccendit, ei juraiaiemig Baram mu-
nienteg dogmatizant omnes se deposiiuros Hor-
misdam. Hormisdas autem Ferochanen niagislrum 
guum armalum cum vlrlule destinat adversug Ba-
ram. Baram vero significavit Ferocbani scu inil i-
liig quia nan convenit arma Persag adversus 
Persas efferre, el ad memoriara eis reduccbat 
Hormisda? agperitalem, injugtitiam, in ganguinibug 
gandium, in homicidiig amorem, inlideliialem, 
jaclantiam et violenliain. Hnec gcntienlcg vcraciter 
ab eo dicta fuisse populi qui circa Fcrociianen 
«•rant ad Baram sese conferunl, el Ferocbanen Q Commentiolo praelori apud Rierapolim Cboaroen 
occidctkleg se Baraui uniunt, eiconlra Ciesiphonlem 
tmpciti abeunL Hormisdas auiem babebat Bindo-
livn, itiagnx dignitaiig viruro, in vinculig : itaque 
cuni in magna fluciualione negolia degereni, Bc-
glau Bindobi frater, in cuslodiam insiliens, eduxit 
Bindoben fratreiu ettuin, et congrcgala muUitudine 
ruslica scu c iv i l i , lerlia bora diei regalia intrant, 
e l iiiYenlo Hormisda auper solium regio more ge-
dente mullis bunc injuriig gubdunt. Inducs autem 
Ceneng florniigdani absiulit diadeina a capke ejus, 
e l bunc in carcerem tradidernnt, rogabatque Chog-
roen patrio golio tribuf. Prarterea Hormisdag β 
cogtodia nuntium migit, Persia peteng loqui, Pcr-
sidi quas expedlrent. lo cragtlnam igitur colleclug 

sugciperc et imperialibus obsequiig honoraro. 
Eodem vero anno deinonstravit tmperator Mau-

riciug in memoriam dei Genilricis letaniag in Bla-
cbernig fleri et laudcg diccre Dominoe nostrx, no-
minans eam pancgyrim. 

Blundi anno 6081, divinae incarnaiionis anno 58! 9 

Mauricius (ilium gibi Chosrocn regem Persanim 
faciens, Dometianum episcopum Melitcnenscm ad 
eiim direxit, cognatum suum, ima ctim Narsc» cui 
ducatum belli commisit; qui pervcnienteg ad 
Cbosroen omneg Roraanos polenlatus in Persldem 
introducunt. Baram autem boc agnito, gumpig 
Yirtulibug suis, in loco qni Alexaiidrineg nomina* 
batur cagtra meiatug esl, prohibere raiug militiag 

eenatug Pergarum in rcgalibug ona coro roultUu- D ab Armenia Y e n i e n l e s , ne Narsi anirentur: jusserai 
dino Yinctura Hormigdant ducunt. Ast Hormigdaa 
comlnonebal Peraag qeod non oporical bujugcemodi 
in regeg commiUere, et qnania ex quo rcgnaverit 
tropeea fccerii, et in quibug erga Pergag bona pa-
trarerit, et qualiter Turcog Pergidi tribula solvere 
Roroanosque pacetn amare coegerit, qiialilerque 
Manyropolim ceperil; quin et palerna beneficia 
eoarravil. Rogabal auiem ei Cbosroen a regno 
deponi «t litis aimcunn et ambiiiosuro et sanguinis 
amaUifera superbumque ac injuriosum ei pra?bis 
inbiantem : esge aatem gibi alterum filium perbi-
bebat, qitem in regcm provebi flagiiabal. Bindobeg 
vero ad Hormigdam regpondebal, el bujug cxcegsus 
in lucdium proponens omnes ercxit contra llor-

enim Mauricius Joanni Mustaconi, niagistro mi l i -
lum Armeni« f aceipere mililiag et ge Nargi unire 
pariter contra Baram belluin congiituendi. Per 
noclem aulem et UDU» gunt Romanae Yirtoles ei 
contra Baram aciem dircxerunt. Porro Baram in 
nionie castra melatus est, pavore delenlua. Cumqoa 
bcllum gcrereuir bon ibile, Narse» Indicig besiiis 
parvipensis modiam barbarortim dissoWil pba-
langein; et boc facto coeterae quoque Barain inflr-
maUe gunt pbalangeg, el fii magna fuga tyranai. 
Narseg vero gine ulla retentionc pcrsequeng Persag 
ccedc gterncbat, ct sex millia ex bis capta Yincla 
ad Cbosrocn adduxit. Ast Cbosroes omnes niu-
cione pcrcmit. Quoiquot aulcno Turci crani, bos 
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ad imperatorcm Byzanlhiin misil. Sane cum Turci Α occiderelur. liac denique die imperaloris CIJUIIS, 
cmces baberenl iu fronles exaratag, inlerrogaban-
mr ab iinperajore quonam modo signum hoc in 
fronie porlarenl. A l vero Turci asserebaut anie 
inulioa anaos peslileatiara iu Turcia factam, c l 
quogdam Gbrialianofuia boc adinveaUse, eX hinc 
galus in patria faeta est. Porro exerciiug Roma-
noruui tabernaculuin Baram et supelleclilem acci-
pienies CQOI elepbanlibus aituleruntCbosroLBaram 
autem ad interiorea parteg Persidis fugani fecit, ei 
sic eorum dissolvitur belluni. Uaquc Gbosroeg raa-
gna Yicioria circumdatus goiiura suuro recepiU 
Veruin Narsee rediturua ad propria Cliosroi dicebat: 
Mtmor its, Chosroet, pra>$enti$ diei: Romani tibi 
rtgnum dcnant. At ille fraudulenlam occisionem 

qui aureo circumdatus cral ornalu, rcpenle scissiis 
est cadcng. At.vero iipperalor bis omnibus aiigo* 
ratus (59) tristis erat. Postera quoque die viri ires 
Sclavini genere, nil aliquid ferreum bajulanles, a 
Romanis detenti sunt, ciibaras tantum ferentes. 
Iipperalor aulem interrogabai lain unde easent 
quam ubinam babitaiio eorum exgisteret. Qui gc-
nere quidem aiunt se esse Sclavinos, circa finem 
Tero Occidentalis babitare Oceani. Gbaganuin au-
tem ad se legalionem roigigge el inunera princi-
pibus gcnlis sua? auxiliandi sibi coiura Romanoa. 
Taxiarcbas aiuero suos direxisse ralionam rcddi-
luroa cbagano, quia nou possunl propier longilu-
dinem itincris miilere i l l i aoxilium : decein eaim 

metueng, pcliit a Mauricio mille Romanos in cu- ^ et octo menses aaseverabant in ilinere ae fccisse, 
et i u Romanos adiisse. Porro citbaras ferre lan-
quam non videntes quemquam suorutn armis 
indutum t regione sua quid ferrum sit igno-
rante. linperalor auiem lam asiaiem adnurays 
quam moles corporig eorum collaudans, bos Hera-
cliam roisil. Gum antem venisael ad maritima, et 
didicissel quod Icgali Persarum Byzaniwm alquo 
Francoruro veniasent, ad rcgalia remeavit. 

* Dccimo imperii 11 auricit anno cbaganus qaa.Te.bat 
augnienta pactorum accipere. Imperalor vcro ser-
monee barbari non recepit, et idcirco cbaganua 
iterum belliim agit, et devasiat Slngidonem, ct 
castra coiitra Sirmium aiovet. Imperator auleui 

Q praetorem Earop» Priscum creai. A l vero Priscus 

s t o d i a f D sui babendoe. Porro Mauricius cum dile-
ctU>»ciii baberet e r g a b a r b a r u m muliain, posiula-
tionem c j a s complevit, aicque Persicum Roma-
noruaique bellum cessavil. 

Mundi auno 6082, divinae incarnationig anno 582, 
coronatus esi solcnmilale paacbali Tbeodosius (1-
liua Maaricii a Joanne patrlarcba Conslanlinopo-
Itano. 

Eodem quoque anno imperator Mauriciue ecole-
aiaro aanclOmm quadraginta mariyrum, quain coepit 
aediflcare Tiberiua, cousumniavtt. Inlerca cum pro-
futida Oriealem pax occupaasel, beilum circa E u -
ropam Avaricum incumbebat, idepqtie ioiperalor 
potentatus ab Oriente in Tliraoem tradtixil. 

Auno imperii sui nono, GUIU ver inciperet ei 
a g m i n a perveniaaeMt ad Tbracem, exivit cum eis 
alauricius videre quae a barbaris essent everaa. 
AugusU vero et palriarcba el senatus rogabant 
imperatorem ne per semel ipsum bellura inirel, 
sed potius id praeiori commiiiercl. A s i imperator 
non acquievit. Exeunte autcm eo ad Sepiiimira 
aolis ecltpsis facu e s l ; curoque apud Rbcginnm 
essel, pauperum muUUudioes pecuniis a n i m a Y i t . 

Gam autem venatum pergeret, sus silveeiris valde 
grandia impetum cootra Gaasarem fecit. Equus vero 
ob lerrorem miraculi ejicere Gsaarem nitebatur. 
DivtiQs ergo tumultnatus Caeearem jactare nequi-
v i i . luque sus a nemine accipieos letum absceasit. 

SaWianum subpraeiorem factum praecurrere jussit; 
et coolra Barbaros procedentee bellum ineunl, ct 
vincunt Romani. Quo audito cbaganus potcuiatibus 
suroptis properabai ad bellura. A l vero Salvianus 
visis muUitndinibus siupefactus ad Priscuiu se 
contulit. Comperiens autem cbaganus Romanorum 
racesenm ad marilima egredilur, deinceps ad 
sanclum Aleiandrum, et bunc omnia dcvoranti 
tradidit igni. Transiens aulem io Drizipera cona-
lu t exienninare rem publicam, defastaioria ope-
ratas instrumenu. H i vero qui Driripera babilant, 
diulius e diversoaciem direxerunl: nam el porlag 
aperienles minabaniur Barbaros debeHare, cum 
essent in forniidiiie ingenti. Tunc ergo ditina 

lo Perintbum pnalerea navigio iter faeiens, ventie D qnsedam eia coosuluii Ylrtue: media ftaroquo die 
Yebeinenubus ei pluvia facu nautisque desperan-
tibus acapha ioiperatoris asportabalur, i u u l ino-
pinaie salvua ad locum, qui diciiur Daonium, vix 
YenireU Nocle Yero illa muliercula pariebal el voccs 
roiserabiles emittebat; curoque manefaclura fuis-
sel, roisit imperalor videre quid es3et quod acci* 
derat. Et inYenerunt puerum natum, ocolorum et 
palpebrarum exsortem, manusque ac bracbia non 
babentem; a lumbo aulem erat ei ut cauda piscis 
naturajiicr ba^rens. Quo Yigo Impcrator prajcepit u i 

Yidere putavenint barbari, RomanU virtutibugegre-
dienlibug ab urbe, futururo gibi fore u l cum eis 
conflictum contererent. E l conslcrnaii fuga infa-
tigabili fugiunt, et apad Perintburo efficiuniur. 
Prigcugautem, nec YISU quidem ferre muHitttdinea 
barbarorum vaiena, Tzufulum ingregaug cagtrum 
muniebalur. Agi barbarua Priscum obgidere cona-
balur. Hig auditis Mauriciug baigiubal quld forct 
agenduni. Tunc oplimo inito congilio armatur 
conira inflnitam barbarorum Yirlutein, ct onl ox-

NOTAE. 

(59) Augiirialiig cod. Grutcri. 
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cubilorum magnis donis atqne promtggionibus ^ impcralori direxit 
suadet u( sponte in barbaros irruat, eiqtie dal ad ~ 
Priscum liiteras conlinenlcs bxc : Gloriositsimo 
prwlori Prisco. Noxium barbarorum conalum ve 
[ormide$ : ad perdiiionem enim eorum faclum est 
hoc : scilo cnim quia cum multa eonfusione revertetur 
chnganus in regionem quw $ibi α Romanis est depu-
tuia. Proptcrea perteveret gforia tua penes Tziinc-
tumy circumvagarl [aciens illos : mitlimus enim per 
mare uaves, et captivabimns [amiliat eorum, el coge» 
tur ad propria confutionc referlus ptquejactura re-
verti. Αι vero chaganuslitieris comprehensisel lcciis 
pavcns eificitur, ei sponstonibtta pacificis ad P i i -
scum dispositie in muneribui paucis aique indi-
gnis, in suam est tcrram cnm fuga potenli re-
grcssus. 

Undccimo impcrii anno Mauricii Hierosolymila-
nus Amos habclur episcopus. Imperalor autem 
Priscum cum oiunibus Romanis potcnlalibus ad 
Istrum fluvitim misit, ul Sclavinorum nationes 
transire probiberei. Quo apud Dorostolon babilo 
chaganua boc comperil ; qui legatis ad eum direclis 
calumniam inferebat Romania cxordium danlibas 
belli. Priscus auiem excusabai se, quod non veneril 
adversus barbaros belligeratum, sed quod ad Scla-
vinorum naiiones a principe fuerit deslinalus. A u -
diens autcm Priscus quod Ardagagius muliUudinea 
Selavinorum ad praedandum disperserit, transiens 
Istrum media nocte inopinaie Ardagasloconjunclus 
est. At vero Ardagastug discriminc senso nudura 
ascendens equum, vix salvua evasit, Komanique 
multiludinibus Scla?inorum occisis, el Ardagasli 
regioac perversa, prxdam coplosaiu capiam By-
zantium per Tatemerem direxeruui. Porro cum 
Tatemer expeditug Uer faciens ebriclati sesc aique 
deliciis iraderet, Sclavinorum in euin muliiludinei 
irruunt; qui formidine pressus fugiendo Byzautiuni 
venil . Α8l Romani, qui cum ipso fucraitl, valide 
Sclavinis infcnei oblinent gloriogisgime barbaros, 
el capiWiiaiem salvam imperatori prsegentant. Qui 
laciatus gratiflcos Deo byinnoa una cum (ota ob-
tulil urbe. Priscus vero flducia fretug ad interiores 
Sclaviuorura partcs accessii. Gipes aulcm, ?Ir 
Cbiislianae religionig, irangfugiens ad Romauog et 

f m p e r n t n r n i i t e m , m i g g o a d 

Priscum Tatemere, jubet illic lolo biemali leropore 
c c m m o r a r i Romanos. Quo comperlo Romani con-
(radicebnnt,agseverantes id non posscficri proptrr 
copias Barbarorum, et pro eo q o o d regio easeigibi 
s a i i s adversa. Priscus Tero verbis persuasoriig 
floxii eos ibident biemare juasionemque principig 
cotigummare. 

Tertio decimo i m p e r i i Ifatiricti anno, qua vide-
licet lempestate Gregoriug Romanam. Gongtanli-
nopoiitanam Cyriacus ct secnndo Anagtagiug An-
liocbcnam rcgebal Ecclegiam, nagcuntur prodigia 
in giiburbanig Byzanlii, p u e r videliccl quadrttpcg, 
c ia l ler duog ferliceg babeiig. Aiui i l autem bi q u i 
bislorias diligenti studio gcribunl, non gigiitOcari 

Β l>ona civilalibus in quibus nascunlur bujusmodi* 
At vero impcralor Priscuai praiiura privat, et Pe-
trumTrairem guum p r x t o r e m Roniauae f e c i i virtu-
lis. Raque PriscuR q u i d e m •irtulibus gumplig, 
priusquain Petrus pervenisset, transmeat amnem. 
Cbagantig aiitein transtlu Romani audilo exercitus 
valde iniratus est, e t ad Priscum misit, discere 
cangani qiurrens, c l p r x d a B sumere parlem, gicqne 
amnerti iransire : uimis cnim saeviebal guper fcltci-
talibug Romaiiorum. Mi t l i l c r g o Prisctis guper b o c 
ad cbaganuia lcgaium Tbeedonuu, videlicei medi-
cuin gagacilale ac intelligenlia p e r o r i i a i u m . late 
v i d c n g cbagauum magna sapientem regpongionsnw 
q u e jaetaniius facientem (minag enim praetendcbat, 
se ciinciarum eese gentium dominuin jactana) 

G narrationc veteri n i t i g a T i t barbaricum typfaom. 
A i l enim : Audi, chagane, proficuam narrmionet*. 
Setoiiris jEgyptiorum rex illuttrit et oppldo felix, 
opibus clarus et inexpugnabili poitnlatu, plurima* 
et ingentet tervituii nationes redegit. Unde tl in 
arrogantiam ruetu, curru adhmrente $ibi auro et 
lapidibus pretiosis constructo, tedet super eum9 el 
subigil jugo ex tuperatis regibut quatuor irahere 
currum. Cumque hoc fieret in insigni fesiicitate, 
unus ex qualuor regibus frequenier oculum ttrttbai 
relrorsum, et coniemplabalur rotam, cum voiveretur. 
Quem Sesottri* percunctatut ait: c Cur post tergum 
offxnnai ocuiot ? ι At ille ; c Uane% »inquit, ι rolam 
miror instabilem, el alias atque aliter $e motenlem. 

ingrcssum Romanis ostendit et barbaros lenuit. ρ et modo exceltα humilianlem, rursus humiliaexal-
Itaque Gipedis proditione transfretato fluminc, 
Priscue mcdia noclereperit Musacium Barbarorum 
regem, ebrietaie corruplum : funebrcm quippe 
proprii iralris celebrabal festmtateni; quo coin-
prebenso ttvo cxdein in Barbaris opcratua est, 
multaqne copiosa praada capta ebrietaii aesc pro-
dtini et crapulae. A l tum barbari coacervaii viclo-
ribua imminent, foretque vicissiiudo reciproca 
praccedenli virilitale saevior, nisi Geuzo pedesiri 
virtuta Roiuanoruin insistens pugna forii probi-
buisset impetua Barbarorum, 

Duodecimo Sroperii Mauricii anno, cum Priscus 
ilerum ad Istruin pervenisset genlesque Sclavino-
rum deprxdatus fuisscl, baud luodicam parlem 

tanlem.» Al vero Sesostrit parabolam inteUigenier 
animadverlens, legem potuil ne currum rege$ tc/fe-
rftcs traherent. His chaganus audilis subrieil, c l 
ai l sepacem soctari. Priscus autem cbagano red-
didit pro iransilu praedam, ei exuviis omnibus 
gumplis 8iue dispendio amnem Iransivit. Porto 
cbaganus bis susceptis magniflce la?Ubaiur. Pr i-
scus Byzaniiuro venit, et Pelrua pra?iuram sus-
cepit. 

Quarlo dccimo imperii sut anno jussil Mauricius 
Petro praetori ut lertiaui pi>rlioaem rogae in auro a 
Roroanis accipcret, ct tertiam in armis, c i altani 
terliam in vesiiinentis diversis. liaque Romaui boc 
audito ad lyraunidem verlebanlur. Praetor TCFO t i -
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uiens satisfaciebal (40) miliUbus hoc verum non Α At vero Pelrus verbis seductoriis usus non se scis&c 
eese, ei exhibcbat exercilibua alias lilteras, juben-
les sibi quaientis b i qui foriia gesserant el dc pc-
iiculis Iriumpharanl in urbibus aumma rcquie po-
.tirenlur, dc pubucis smnplibus inter senes alendi, 
pueri vero militum in locis propriorum parenlum 
ioscribcrcnlur; lalique suadela populuni tuiligavil, 
e i Cacsarcm bonaj fam» praiconio laudaverunt. 
Ilaec auiem Pelrus imperatori denunliavii.Guinque 
vcnisaet Marcianopoliin, diriglt mille praecessuros. 
II! repertis Sclavinis multani ducenlibus Rumanam 
praedam, bos insequcntes occiderunt, mullaque 
praeda recepia Romaica redieruni ad rura. 

Eodem vero anno conslruxil imperator solarium 
Magnaurae rotundum,el in medio atrio ejus slatuii 
staluam suam, et il l ic posuil armamenlum. 

Quinto decimo imperii Mauricii anno Pelro ve-
nalioneni exercenll aus agresiia obviain occurrit, 
pedemque ipsius ad arborem conquassavil, et im-
poriabilibus (41) doloribus muUo tempore languit. 
A s l impcraior litleris pessimis et impropcriie gra-
Y i b u s ei deiraxit, audito quod mullae Sclavinorutn 
genies fuerint contra Byzautium moiae. Petrus au-
lem coaclus Novas pervenit. IIi vero qui eranl dc 
civilate, una cum ignobilibus militibus et episcopo 
praelori obviam veniunt; quos praHor inluiius, cc 
arma eorum ac fortitudinera adroiraius, jubet urbe 
dimissa Romanae misceri catervx. Milites auiem ad 
^ivi ial is custodiam ordinati hoc agere reiiuerunt 

motionem affirmal,. duplicia (amcn dare spolia 
universa procutal; sicque Barbari ainissis spoliis 
dupla sone receptis paci consulunt. Petrus contra 
Peregasium Sclavinonira exarcbum properat; ei 
Barbari circa ripam fluminis buic obvii facti pro-
hibebant transire. Romani Ycro a frelis sagiitanles 
hos averterunt; quibtis in fugam versis perculittir 
ilio Pcregastus, ct morilur. Transeunles auiem 
Romani praedam muliani reccperunt, el ad propria 
remearunt. Errantibns ductoribus et in inaquosa 
incidentibus loca pcriclitabatur exercilue. Porro 
c u m iter agerent noctu, Y e n i u n l ad amnem Reli-
ciam dictum: cum vero duroi irane frelum fluminie 
essent, Barbari in his abscondili *os qui baiirie* 
bant aquam jaculabantur. Magna igitor molealia 
Romanis effecta militiis, in fugam vertunlur a 
Barbaria debellali. Verum Mauricius his audilis 
Peirum praetura prWavit, et Priscum pralorem 
Tbracse denuo miait. 

Mundi anno 6090, divinae iorarnationis 590, 
Romanorum imperalor Mauricius, rex Persarum 
Gbosroes, Romanus Gregoriua, Conslanlinopolita-
nus Gyriacue, Hierosolyroitanus Amos, Alexaudri-
nus Eulogius et Antiocbenus Anastasius babeutur 
anlistiles. Hoc anno, imperii vidclicet Mauricii 
sexto decimo, Pi iscus egressug praelor in Tbraccm 
Tirtiitet numerafit exercilus, et invenit quod ex eis 
fueril multitudo consumpta non parva. His autem 

Tutn prxior in furorem vereus deatinavit Genzo- Q stimplis venit ad flumen Istrum el Noyas. Quo co 
nem una cum multiluduie miliium. Qui boc agnp 
scentee confugerunt in ecclesiam, et clauso osiio 
lerapli perseverabant. Gcnzo vero pro reveremia 
templi inefficax rediit. Pctrus autem iratus Gen-
zonem a praelura deponii, et mlsso Scribone igno-
miniose ad se episeopuin jubet adduci. Porro civcs 
collecti Scribonem cum dedecore urbe depellunt, 
cujus obseratis portis Mauricium quidem impera-
lorcm laudibus eflerunt, praetorem autejn comriciis 
cuiuulant; sicque cum opprobrio Petrua indc re-
cessit. P rx imi i t i praterea mille ad explorandum, 
qui Yulgares consequunlnr numero mille. Ycrum 
Yulgares fisi super pacc chagani securi pergebant. 
Roinar.i autein in Yulgares impetum faciebant; 

gnilo cbaganus legalos m i s i t , causam ipsius scisci-
lalus a d Y e n t u s . Priscus autem v e n a t i o n i l se ve-
oisse causa fatebatur. Ast Chaganus : Non juttum 
e*t, i n q u i t , in alimo loco venari. Ε c o n l r a Priscus 
SUUDI d i c e b a t esae l o c u m , ct ei fugani ex Orienie 
i m p r o p e r a b a t egissc. Barbarus autem Singidonis 
tiiuro d c s l r u € l o ad Romanorum lerram p r o f e c t u s 

est. Quo c o g n i l o Priseus v e u i t ad insulam Isioi, e l 

d r o m o n i b u s s u m p l i s ad Ghaganum a p u d Conslan-

tiolam Y e n i t , voleng cum co loqai. Cunique cbaga-
nus ad oram fluntinia venisscl, Priscus Irisiis (42) 
eum a l l o q n i l u r . Cbaganus a u t c i n d i x i l ad cum : 

Quid tibit Prisce, ac lerrcB meas f an et hanc rts ac-
cipere per mendacium ex manibu$ mei$? judicct 

qui miltant Y i r o s septeni coromonenles paccm ^ Deut inter me et Mauricium imperatorem, requiral-
que tanguinem exercitus Romanorum et exerciius 
mti de mambus ejus. Ε conira Priscus : Singido-
iwm, i i iquil , chitalem redde Romanis. Qui a i l : Tu 
unam chilatim anobis tonaris aeciptre : videbh post 
paulutum quiiiquaginla chitates Rotnuna* Avaribus 
servitule redactas. Prisous autem navibns Singidoni 
per amnem exbibitis banc depopulalus c s i , et ex 
ea Yulgares pepuliu 

Septiino decimo impcrii Mauricii anno cuacerva-
N O T i E . 

(40) Satisfaciebat. Glossa»: απολογία, excu$atio9 geticl, ρ.· 85. FABR. 
purgatio, $at'nfaclio. fline saliafactionalis liber, (41) Imporlabilibus. Ipse in Hypomn. dc Anasl. 
απολογητικός, Hist. Trip. ix , 25. Sic Uieronymuui apocr.: c Gum illalis quoque illis imporlabilibua 
alicubi poauisse taliifaciente$ pro excutantes se tribtilalionibus retulit. > V». 
uout H . Grotius io Uiacuaaione Rivetiani Apolo- (42) Trittit. Ε rai*.fc 

minime dissolveudam. Hos audienlea bi qui pra 
currerunt, signiftcant haec p ra lo r i ; qui d i x i t : Nec 
si imperator venerit, huie parcam. Congressione 
vero belli effecla Romani vcrtunlur. Sed barbari 
non persacuti sunt eos, ne Yincentes discrimen 
iucuncrent. Porro prxtor laxiarcbum prsecurreit-
iium ilagcllavit. Et boc comperto cbaganus legatos 
ad Peirom destinat» inceptionem accusans, et 
quod Romani aine justa cauaa pacem disaolverent* 
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tis cbagamis potcntatibus suis in Dalmaiiam pro- Α imperalorem Mauricium : ipte quidem pacem di$-
perat, et cum vcnisset Baleam, quadragmla quo« 
que civilaiea, qqa?circa cam simt, otnnes depopu-
lalus cst. Quibus Priscus ngnilis Gudobin ad 
exploralionem rei direxit. Qui in valle occultalur 
pusilla, ctdiluculo in dorsa eorum effectos iilico 
cunclos pcremit, el accepiam prsdam duxit ad 
Pritcum. Perro cbaganus inforluiiio coniperto in 
regioneni suam revcrsus esl, et Priscus ad propria. 

Mundi anno6092, divinae incarnationis anno 592, 
imperante Mauricio 48 anno, sumptis virtutibus 
Priscua Siogidonera venit : cbaganus vcro con-
gregalo proprio potenUlu subilo Mysiae adesl, et 
Tomeam urlwm capere ni i i lur . Proplerea Priscus 
Singidone rclicta buic efllcilur proximus. Cum 
aulcm pascbalis festiviias baberetur ei Romani 
fame tabescerent, audiens chaganus Prisco signifi-
fabat u l aibi plaustra niilteret ad deportanda illis 
alimcola, qitateuus cum bilariiate feslivitatem pro-
priam celebrarcnt. 40 itaque plaustra plena bis 
tniitiL Pari modo ct Priscus species Indicas bar-
baro quasdam remisit, piper \ide4icet et folium 
Indicnm et costura et cassiam atque alia ex bis 
quae quaeruniur, cum Cbaganus apud Sirmium re-
sideret. Qui reccpiis Itis gavisus est super eis; Jct 
donec cumplerelur dies festus, Roinani ac Rarbari 
pariter babilabant, c l non erat in ulriusque vir lu-
tibus linior. Cumque fuiaset dies feslus compleius, 
Barbari separali sunt a Romanis, et Brizipera ve« 

solvit, ego vero caplivot ei reddo, per unam animam 
unum numisma perceplnru* ab eo. Mauricius aulem 
id dar« minime passus esi. Iierum cliaganus pcliit 
pcr singulas aninias dimidium acciperc nammum. 
Ast iinperaior nec sic dare conaensit, sed nec i u 
quaiuor accipere siliquis. Tunc chaganus furore 
commolus omnes occidit, et ad propria redtil ruiu 
quinquaginta miliia aureorum pactis Romaois i m -
poauisset. Quin et lstrum flunjcn non se Iraosilu-
rum professus esi. Ex hoc ilaque mullum contra 
imperatorem Mauriciuni commolum esl odium, e i 
coepenint bunc subjicere malediciis. Simililer e4 
populus apud Thracem ad convicia iniperatoris 
commolas esl. Exercilus autem procuralores (43) 

' ad iniperatorcm conlra Comenliolum dircxit, quod 
proditionem in prelio fecerit, inter quos erat eliam 
Phocaa, qui impcratorem alloculus severius huic 
in concilio conlradicebat, Ua ul quidam ex patri-
ciis bunc alapa perculeret et barbam ipsius eTel-
leret. Yerum imperalor non susccpit adversu» C o -
menliolum popitli queriinoniam, sed bos ineflicaces 
deseruil; propter quod el insidiarum in priiicipcm 
exordium sumitur. Praeterea per idem tempus apud 
iEgyplum in Nilo flumine, Mena pnefeclo una cuiu 
populo deambulanle in loco qui Delta nuncupalur, 
sole orto animalia bumanae formse apparuerunt in 
flumine, ?ir scilicel et mulier. Et vir quidcm erat 
peclorosus •uKuqtie lerribilis, rufa coma canisquo 

nienles civilatem dcpopulati sunl, et sancli Alexan- Q p e r m i s l i 9 , el usque ad lumbos deoudabal naturani, 
dr i ecclesiam incenderunl, sepulcrumque ipsius 
tectuai argenio repertuin dcspoliant, sed ei injuriis 
qooque corpua martyrig aflicienies, multatnque iu 
Tbrace praedam capianlea, epulabanlur splendide, 
eonlra Romanos ciati. Cumque Comentiotus vc-
niiset Byzantium, inaxima urbi lurbatio ei aestua 
incubuii, ila tit timore delenli consilium capcrent 
Europam deserendi el in Asiam et Cbalcedonem 
migrandi. Quin et imperator excubitoribus arma-
loque el clecto cuneo sumpto muros Longos inu-
nmt. Yulgus autem iirbem cualodiebat, el senalus 
comroonebat imperalorem legaiionem ad cbaganum 
millendi. Deue auiem vindictam martyris Alexamlri 
faciens peatileniein Ianguorem Barbaris iniulit, et 

el cunrlis demonsirabatur nudus. reliqua aiilem 
corporis membra cooperitbal aqua. Hunc pnc-
fcctus adjuramentis constrinxit ne destruerel aspc-
ctuin priusquam omncs aaturi fierent boc inopi-
nato speciaculo. Porro niulier ei mamiP.as babc-
bat el feniineum vulhim caesariesquc piolixas. Et 
ad boram nonam omnis populus niirabaiur, vidci.t 
bacc animanlia, quaeque bora nona in flamcn de-
incrsa sunl. Sane Menas imperatort baec Mauncio 
scribit. 

Mundi anno 6093, divinae incarnalionis auno593 # 

imperii vero Mauricii 19 anno Hieacius UicrosolymU 
babelur anlistes. Die aulem Pascbae Sophia A u -
guata, uxor Juslini, uti? cum Constantina Mauricii 

In uno die seplem filioe chagani per febrim et in - ^ conjuge slerama construclum attulerunt impera-
guioariam passionem occidii, una cum aliis turbis 
iuu!U8, ita ul pro irimnpbali gaudio, carmioibue 
ac canticis lameniationes et lacrymaa acluctus sine 
consolaiione Barbarus posaideret. A i vero senalus 
rogabal C<esarem legationem ad cbaganum m i l -
lendi. Impcrator atitem Armaizonera misit ad cha-
ganum cum muneribusniukisDrizipera, qui vcrbis 
mitibue blandilur Barbarum. At ille nolebat dona 
sascipere, lamenlo inlolerabili flliorum delenlus : 
dicebat cnim ad legalum : Judicet Deut inter me tt 

lor i . Qui boc coulemplato pergens in ecclcsiam id 
obtulil Deo, supra sanctam meiisam suspendens in 
triplicibna calenulU lapidibus ct auro contextis. A i 
vero Anguslae boc comperlo trielata? sunt talde, et 
in jurgio adversus imperatorem Constantiua feslom 
diem fecit Augusta. Cum autem non ailendercl 
imperalor querelasmilitiarum in Tbrace posiuruni, 
iteruin Coroentiolus assumptis armatis ?enit ad 
h l ruui , el unitur Prisco apud Singidonem, e l sol-
vilur pax quae ad Avaree erai. Qua dissoluu vc* 

(45) Procuralor$$. Έντολικαρίους. Hanc voccm lio Epbeaino. Hinc έντολιχά roandala seu | raecepla 
©bservavi in epistola quadam QUX exstat in conci- QHX principea dant legalis suis. FADR. 

file:///ide4icet
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niunt ι» Biminacium, quod esi insula magnalsiri. Α redimens eam, expedlre jiidicavit in hac Y i u pca-

nam se recipere pro peccato, et ιιοη in fulura, β Quiluie auditis cbaganus, collcciis poteiuatibus 
suis f ad Romana vura procedit, quatuor aulein 
filios suos, iraditis aliis virtulibus, ad cusiodienda 
Islri vada constituit. A l vero Romani ralibus faclie 
fluvium transmearunl, et bellum pratore Prisco 
ciiai cbagani filiis inienmt : Comcniiolus eoira i n -
flrmatua in Biminacio insdla sedebai. Gutnque per 
mnltas boras bellum lenuissel ct sol Irecenlis Ro-
manorum intereinplig occubuisset, qualuor Bariia-
rorum milliaperierunl.Intrinsecus vero militi$ dr-
dinalas ilerom beilum incipiunt, et ilcrum oclo 
milHa Barbarorum inlerimunl. Similiter eltertia die 
prclianles ab excclsioribus Roraani ad Barbaros 
accessertfnt, bosque wtentes ad siagnum aique 

factas preccs in scriptis IransmiUit ad omnes pa-
triarcbales acdes el ad ontnes civiiates sibi sub-
jectas, et ad monastcria quae suni in ^remo et 
Hierosolymis, et ad lauras pecunias ct cereos ct 
incenaa, ui orarent pro &e, quo bic reciperel ei non 
in futuro sacculo. Scandalizabatar aulcm et in 
Philippictim generum sunm, quod in φ lifiera no-
minarctur. Porro Pbilippicus diverse jurabat im-
pcraiori quod purus csset in servilio ejus et apud 
se dolum nullum baberet. Cumque Mauricius eup-
plicarct Deo misericordiain praeslandi animai sua?, 
quadam nocte dormiens vidii in visti apud acncnm 
palalii portam imagiui Salvatoris se astare, el co-

pellentcs, Ayares mullos neca?erunl ex i l l i s , inier Β p i 0 s u m popaluai pariter assisieniem- Tunc facia 
quos et cbagani necaii sunt fllii, Romaniqtie illu 
Slrera victoriam induerunU Cbaganus vcro coaceN 
valis viribus copiosii contra Romanos progredilur: 
bello autem manenle vertunl Romani Barbaros, et 
omnibus htaigniorem bane retulerunt victoriam. 
Inierea Priscas quaiuor milllbus praemieais Tis-
*on (44) amnem traosmeare et explorare Barbaro-
rum praeeepit molas. A l vero Burbari nihil eorum 
quae facia fuerant cognoscentes, festum diem cele-
brabanl el pariter convivabanlur. la bos Romani 
clanculo incideoies maximum operaii sunt melum: 
iriginta quippe millia Gipedorum barbarorumque 
alioraoi oceiderant, et copiosa preda coroprebensa 

celTox ex cbaraclcre magni Bei e l Salvaioria no-
stri Jesu Gbrisl i , dicens : Date Manricium; c l 
leneniea eum judiciorum minjsiri exbibaerunt apud 
purpurcum umbilictim, qui erat i l l ic. E l aii ad cum 
propria yoce : Ubi vis rtddam tibi, kic an in /at* 
luro iccculo? Quo ille audito rcspondil: Amator 
hominum, Domine el jusle judex, hie poliut, et non 
in tceculo illo. E( ju&sit divina vox Iradi Mauri-
cium et Constantinam uxorem ejus el fllios et om-
nem cognationcm ipsius Pbocae roilili. Expergefa-
ctus ergo Mauricitis, et vocans eum qui coram sa 
dormiebat, misil ad Pbilippicum generum suum. 
ut celeriler eum adducercl ad ee. Cumque ilie 

rerertnntur ad Priscam. Gbagamis autcm riirsus Q abiisset, vocavit eum : qui surgens advocata 
polenlalibus cnroulatis vcnit ad Isirum, et iuilo 
bello barbari superaniur ct in amnis fiuentis ne-
cantur, pereuntque siniul cum his plurimi quoque 
Sclavini: vivos aulem obtinucruni Avarum quidcm 
tria millia, Sda?inorum yero oclingenlos etGipe-
dum tria millia,nec non el duo Barbarorum. Porro 
cbaganus ad Maurictum imperatorein legaios misit, 
eaptos reclpere nisus. A l ille nondum comperta in-
clyta Romanorum victoria scribit Prisco quod 
Avares cbagano rcdderet tanlum. 

Eodem quoque anno vir qutdam monacbico clr-
cumamiclua babitu el in religione clarus, spalha 
denudala a* foro usque ad acneam gladiatoris eta-
tuain discurrens, imperatorem omnibus in occi-
sione gladii moriturum pronuntiayit. Simililer e t ' 
llerodianus Mauricio manifeste, qua3 atbi fuerant 
ventura, prae.dixit. Imperalore vero noclu discal-
ceato letaniam cuin tola urbe agente, ct iranseuuie 
ad ('arpiana loca, lumuliuanlur cx multitudine 
quidam, c lcunlra inipcratorem lapides jaciunl, i la 
ut vix imperaior cum Tbeodosio fllio suo salvare-
tur el nrationem complerel apud Blacbernaa. 

Mundi anno 6094, diviwe incarnaiionis anno594, 
anno vero imperii sui 20 Mauricius in se revcrsus, 
et aciens quod nibil Dcuro laieat, eed reddai omnl-
bus secundum opera ipsorum, et recogitans exces-
aam quem in captivationem perpetraverat, non 

uxore bua osculaius est eam, dicens : Salve: jam 
non rne videbit. Quas exclamavit cum Oeiu toee 
magna ad paracoemumenum, dicens : Adjuro U 
per Deum, q\ias est causa ob quam quccrii eum hat 
hora t At ille juravit se ignorare, el quia repente 
dc sotnno impcralor exsurgcne misil me. Pbilippi-
cus crgo quaesivit corpus Gbrisli percipere, el aic 
ad imperaiorein pergere. Uxor autem ejiis Gordia 
jacebat in lerra se voluiang e( plorans et Deutn 
exorans. lngressus vero Philippicus cubiculum re-
gium projecil se ad pedes imperatoris. Imperalor 
aulem dicit e i : Jgnosce mihi propter Deum, quo-
idam peceavi iibi: nam usque nune tcandalitabar in 
ie. Et jubena exire paracoemuinenum surrexit ct 
cccidil ad pedes PbiUppici, dieene: lgnotce mihi, 
quia modo cerlmxme novi quod nlliil peecaverii in 
me. Sed dic mihi, quem scis inler agmina nostra 
Phoeam militem. At vero Pbilippicua recogilam 
dicit e i : Unum agnotco, qul attte modieum tem-
put procurator ab exercitu deslinatus conlradicebat 
imperio tuo. Aat imperalor ai t : Cujus at qua-
lilatis? Qui a i t : Juvenis temerarius, ted et timU 
du$. Tunc Mauricius : Si timidu$ $t>t% inquU, 
profeeto et homkida. E i referebat Philippico sotn-
nil revelalioncm. Porro nocle illa visa est siella 
\n cab\o, φ\χ dicilur cometei. In craetinum auif tn 
pervenit mngietrianiis, qui missus fuerat adaannloa 

ΝΟΤΛ. 
(44) Bmum Vat, 
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t i e i u i Patree, ferens ab iis rcsponsurn btijusmodi: Α iV^tie *nim no* , aitint, imperari 
Deu$ rcccpto pcenitentia tua salvavil animam 
Itwm, et te cum tanctit cum lota domo tua contti-
<uef, imperio vero cum ignominia et discrimine deci-
de$. Hia andilis Mauriciin glorificavit magniGce 
Dcum. Igilur aulumnt tempore accedenle, cum 
ilauricius imperalor jussisset Petro ul in Scb 1-
noruin regtone populus biemarel, restilenint Ro-
mani, hoc facera non conscniientes, lam propter 
equorura bumilialionera quam propter quod copio-
sam circtimducerenl pra?dam, nec rion ob muliilu* 
dines Barbarorum, quae per regionero diffus& 
dignosccbanlur, el scdiiionem medilati sunt. Prae-
lor autem indiguatus contra populum in dernenta-
lionem eos immisil. Inciduul ilaque piuvix creber-
rnnae super populum, el frigue mullum. Pelrus Β c e r e voluissel, faulores Germani resisienles expel-

de cceiero patiemur* His Maiiricius comperits 
accerait ad se filium, Comenliolum vero muros 
observare praecepit. Germanum aiitem una cinn 
filio suo aceusabat barum fuisse calamitatum au-
ctoros. Cumque sc Germanus excttsare niterctur. 
Maurtcius ait : Ο Cermanei duo sunt argumenta 
sutpicionit mece, populi seilicet ad te liUeraf, et qucd 
cuncia depatti $unt, et nullit exceptis, luis peperce-
rinl. Parce, Germane, prolixum (aciendi termonem. 
NikU tuavius quam per gladium motu £ane Ger-
inanus in lemplum Dei Matris, quod appellaltir 
Cyr i , fugii. Qtiod cwn imperaior didicissei, fete-
pbauum cunucbum direxit ab ecclesia Gcrmabam 
educendi. Cumque Siepbanus violentcr buoc edu-

autem viginli millibus procul ab exercitu rooraba-
lur. Mauricius aulem Petro per lilteras molestus 
erat ut istrum iransirei et bicmajes escas populi 
dc Sclavinonun stimeret regione, ne alimenta pu-
blica cogcretur Romanis praebere. Prator aulem 
acceraiio Gundubin ait *. fiiimis mihi gruvia tm-
pcratom pracepia in aliina lerra hiemare Bomanos 
jubeniia: nam illi non obaudire stevum ett, et rar-
$u$ obaudiu $avUslmum. Nutlum bonum paril ava-
rilia, matcr aulem omnium malorum consitlit, qua 
imperator langueus horum maximorum cauia malo-
rutn Romanis efficilur. Accersitis (Juoque populi 
taxiarcbis, imperaioris eia inlenlioaem aperuii. 
Populus autem hoc audiio geditiones concitave-
runt, el inaignes quidam principes et eis fugientes 
ad praeiorem venerunt. Porro rouliitudines in μηιιιη 
congregatas provabunt exarcbum Pbocaoi ceniurio-
nem, el snper clypeum bunc exaltalum laudibus 
txarcbum acclainaveruni. His Pelrus auditia in fu-
gain xersus e»t , et omnia imperalori manifesta 
fecit. Ast imperator bis ftifficilibus audiiia cclare 
lauliitudines ea lentabat. Secunda vero dle et lu-
ituni ceitUiravu equestrem, incommoda infelicilaiia 
occultans. YuT^ua autem Praeinorom clamabal, 
CoMlantinut, inquiene, et Domenliolut, domine 
Homanorum ter Augutie, plebi lum molesliat 
iiifferunl, ui cruces dhponat in $a quoe kabemus 
peccaia. Deu$9 qui omnia cmdidit, tubficiat tibi 

lunt Siephanum, et cxcipienles Germanum in 
eccleaiam Magnain effugiuut. At vero impcraior 
virgis caedebat Tbeodoaiuin filium suum : assereb/l 
enim Germanum per eum fuisse fugaium. E l miui l 
excubitores a Sagna ecclesia educendi Germanum. 
Rinc magnus tirbi rumor incubuit. Germanus ao-
tcin egredi et dare se voluit. Verum muliitudinc» 
bonc exire ruiniine permiserunt, sed magnis inr,-
peratori conviciis derogayerunt, dicenies : Nou 
habiat pellem qui U amal% Maurici Marciomtla. 
lgitur qui muros cnstodiebant, bis comperlia, 
cuatodiam negligenii» prodideruat. Hauricius 
aotem media nocle exnius imperatoria stola e i 
privata circuraamicti^, dromonem ingressus cum 
uxore filiisque suis et GonstanUno fugam arripuii . 
Copias vero per tolam noclem pessimis imperalo-
rem injariis appeiebant: sed c i Cyriacum patriar-
chanii reprebendcbant. Turbioe iiaque ingenli «α-
viente cum roaximis pericutia apud S. Autonomoi» 
aaWatur Mauricius. Nocle vero superToniunt ei 
eiiam languores arthril ici , quos nianmim dolorca 
et pedum vocanl. Porro initiit tbeodosium filiucn 
suum cum Conslaniino ad Cbosrocn rcgero Peria-
rua), ut recordarelur eorani qna sibi facla fueraoi 
a se, et \1ci8situdinem beneficii sui rependeret 
illio. Germanus anteni mi l l i l ad Sergium dcmarcbuai 
Prasinae partis, ot auxiliaretur sibi gralia impe-
randi, reproiniltens se partein Prasinam bonoratn-

omnem inimicutn et hottem tam intestinum quam ρ rum ipaiimqae magnis dignitaiibtis elalurum. At 
txtemum tine sattguine, At vero iinperator ple-
bibus iniimabat: iVti vot, inquiena, lurbel irra-
ttonabilium mililum immoderaUo el inquieludo. 
Veneli aulem dixerunl: Deu$9 qui justil te tmpe-
rar*, subdai libi omnem qni imperium tuum impu-
gnai; et si Romanut eU qui fide rupta terga vertit α 
te9 hunc tibi in $ervhuUm redignt abtque sanguine. 
hos imperaior armana el sermenibus blandis cora-
pescene uoa cum demarcbia muros urbis custodire 
prascepit. Prsterea filio imperaioris Tbeodoaio una 
cum Germano aocero suo apud Callicratiara vena-
lionea excrccntc, mitlunt Roroani litteras ad Tbeo-
dosium, ab eo imperari poicentea; sin auleoi, 
aalum Germanaro imptratorem pronuAtianduin : 

vero Scrgius lioc i n s i g n i b u s tulgi confcssus cst, 
qui ininiine i d a d m i s e r u n t , faieoles nunqnam 
Germanum ab a m o r e Veneiorum recedere. Prasini 
v e r o exeuntes in Regiuin niagnis l a u d i b u s t y r a n -

num Phocam efferebant, ei pcrsuadent c i vcnire 
in Seplimum. Dirigit i g i t u r Pliocas Tbeodontin a 
secreiis, qui ingressus Magnam ecclosiam c o r a m 
populolegii qualenustara patriarcba quara aenalos 
ei vufgus venireni in Seplimuin. Hoc iiaque facto t 

kt cunciis c o n Y e n i e n t i b u s apud Septiinum, pa-
L r i a r c b a Cyriacua a lyranno de orlhodoxa fid«, el 
ut aine perturbatione conservaret Ecclesiam, cxior-
att professionem. Yisus tero cai lyrannas Gcnua 
Bum a d b o r U r l . Cumqne Gtrmamia nolle $a sime 

file:///1ci8situdinem
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larct ei tulgus tyraonum laudaret, pronomiatur Α grand! dicemts 4tM6r6m|>lum Mmlefflitt «t ftfiot 
malum, et domimiescepirorum iyranhus provehilur, 
€t p r x Y a l e t adversufc felicitatem calafnitas, et su-
rount principaium magna infortunia Romanorum. 

Denunlialio vero tyranni in lemplo Joannis Ba -
plistoe effecia esl, ubi duobus moratus diebus ter* 
l ia die inlroivit regalia, soper imperialem eedens 
carrucam. Porro quinla die Lconliam uxorem suanl 
coronavit Augustam. Hac fgitnr die tumulluantur 
partee ad inVicem propleir ataiiones locorum. Ty-
rannus vero Alexaridram conrebellem suoro mieil 
partes compesccre. Alexandfer Vero in Cosnaam Ve-
neiornm Aemarcbftm nianus hnmtttcnspepuliteum 
e i contumeHis laccravit. Porro Veneii fndigftaii 
clamabant: Vade% ditct ordmem; MnkrteiUi kon 

tti mortuug. At vero tyranniis \ui aiiditis in Vfau- Β lOruVn. 

lpstafc, tt^ue onmes castrt qui aped Byxihitmn 
fucratit gesVi. Manfe aatefn facto pergew fieee Αμ-
guslali reiulit, qui praecepit ei niilli h£t ftcei-o 
manifesta, sctibenftqufc diefid praesUflabatutiexttam: 
Die vero nona pratereunte, ecce rtuntfo* Vinft i n -
dicans Mauricii peremplionera.TumAngtfstalhi$dai« 
monumvaticiniom coram popuio publicarit. N*r»6* 
autem quondam praetor Romanna contra tyraititatift 
rebellionem paravrt, Edessamqqe Obtimiii. Scribtt 
UaqtiePhocasGermano piranori Edessam ohsideridi. 
Narse9 vero scribii Cbosroi regi Pcrsanim cdn-
gregandi Yirttites et bfelium constraendi contra 
Bomanoa. Porro Pbocas fratreta aiiurii Doittenlio-
lum fecit magislruih et Priscum comifem excttbi-

r i c i i n e c e m m o v e l u r , ei missig m i f i t i b u s duxit feum 
Chalcedonem ad Eatropii portum, et pritno qoi-
dem honc caede videllcei filiorufn Imperatorem pti-
iitt. Nara quiuqtie lilios ejbs marcs coram tftslbus 
suia praeocicidunlHr. Ycrum Mabricius patiehier in-
felicilalefti stisiinens D<jum in omnibai i n Y O c a b a l , 

%t crebro pronuntiabat, dlcens: Ju$tu$ e$% Domme, 
ti TtcluiR judicium luum. Fit iiaque filiorum mors 
patris epiiaphium, praeostendcns Yirtbtem \h raolc 
calamitaiis. Guinque milrix untim ex iniperalornk 
puerie furau fuisaret, suaraque prb eo ' .lcremptToiu 
obtulissel, Mauricios non annait, aod proprium 
rcquisivit. Aiunl auiein quidam qirod eo occiso lac 
ciim sangufne flnxerit, Ita iit omnee inspicieiAea 

Anno imperii Pboca» secundo Chosrocs rcx Per-
'ώηιϊιΐ coH^cldra copiosum potenlatuni adverstis 
Bomano* ^ifexit. Germanus autem audiens limuit. 
Verubi coacins prseliam in i i t ; qui ctim in e'o YUI-
ncratos fatesfel, h u n c minislri U9que ad c i Y i l a t a f a 

Crtnsiairttnae doxerunt, mperanhirqne Romani: 
aed ti Gerrnands undecima die spiriium exbalavil. 
Pbocas aulem potentatA ab Europa in Asiam 
iranstulit, cbagano paclia nd(iii?s, arbitratas quie^ 
sccrc Avarum fctoonerti. Hfs ergo diYisia qndadani 
coara Persas miii t , quoadam Yero ad obsidiobw 
Edcsa» contra Nafsem ciim Leontio apaddtie e i 
nvagnale suo dircxit. Chosroes auiem colteci&a po-
lebutibus apud Daras efDcilur. Porto Karse^ egres-

w«>«̂ *a>a«w • VU «•· VIIIIIVQ llllll/IVIVIItVO gy —' — —• — f — — — — — — φ 

dlre lairieMateniut. Sic ergo imperator, ^tiam balu- *UA Edessam Hierapolim fugiu luterea Gbotroos 
τ* lcgibus excelkior f a c i u s , Y i i a m commutat. 

Porro ex illo letopdre Boinancfnim ηόη dcfocirnirt 
imperio varta3 ac ihgente* seruronae. 0t?niqtie c l 
Cbosroes Peraaritm rex pacem ditsolvh, et Avarc* 
Tb^acem deYa^fa>erunt9 atque Romaborum exer^ 
citua uterque dqiopulatns est, ha ut cum {Iera-
c l ln i TPgfiaret et inquisiiibnem armatonim chin 
fumma diligcntta faderet, ex omni muirrtudinc illa 
quae inYenta fuerat in iyrannide Mauricii cuin Pho-
ra, ncminem, duobbs cxceptis, ullaidflrts inYcni-
rct. 

Annp primo imperti fttiiPbdcas tyranuua per-
cdiit, m praedfciom est,Ma*tiricium uba ctfm mascu-

cuni Romanis Ot p̂rehes irdamuib, et maflilione da 
elepbantibus eonstrucia bellum in i i t , ct Ylcloria 
magna potitos cst, captla Robiania η'οη paocie, quoa 
ei capitis recisione puuivit. Hie itagestis Chotrors 
ad tcrranveuam r c Y e r s u s est, Zunfgoi pOWhlatibba 
dcrciictis. Roc coftiperto Phocaa cdnlta Leobtkiin 
fiirit, ct tnanicis ferreis cum ignominia Byzanliam 
ducit, c l creat prastorem Domentiolum ncpoteai 
«Ounii, et cniralorctb paiatii facil. 

Anno imperii Pbocawlerlio misit Gltosroes Car-
darigam et Rusmaizan, qai depopulaii suor non* 
nollas Rodranorura ciYHates. Ddinentiblus vere 
Vcrbo dalo Narxr, juranientietfuc nom paucia, cre-

liaquinqne ptieris ejus, et borum capiia jusaiipoifi Β dere persuaait qUdd niWlam injuriam apud Pbocam 
in campo Tribunalis dfebtis multts; a exlbstnt ;ab 
ttrbe et conrcmplabantur ea mqtie ίριο fdjlOTem 
dederunt. IiUerilcitur ^utam ct P^etrus frailrejrfa 
et alii proceres mnlti. Theodoaium lamem flliuin 
e}os sermo tenetfiiga lapsum e iUa salvmn reptor-
t u m . PraHcrea famam banc GhoBroes Pcrsaram ttx 
aogmentavii, atiud abterque raemilus, ct burtc 
aptid se babere dicens, quasi proYidere ee u l Ro-
inauorum obiinere sperans impcrium, ut convictua 
rst multts modis, maxime eo quod bella rcpentina 
moveret el Romanas res magaopere d ^ Y a s t a r e l . 
hiierea calligrapbas quiUaro Alexandria», venerabi-
lis Ylr, ex matmina vigilia domum vadena media 
no?te Yidet siatoas i x aria afrstractas, et voca 

«sset pasaunrir, et tHresit eam 6d Pbocam, At ftro 
Phocas terbum boc hiinlme aenrans igne cremaYir 
fmm. fromani ergo hinc plurimiiro Cifst̂ ez effecti 
sunt, eo quod umorem raagrfom in Persatideni 
Narsc» baberei, ad^o ut filii Perjardm audito ejut 
hbirfine tr^merent. Porro PefMB paviei ttftit gaudio 
hiagno. 

Anno [Smperii Pbocae quarto echolasticus eunu-
chua, vir -gloriosus palatii, media nocle Confttaitti-
nam dominam cum tribua flliabua ejua accipiens, 
ad Hagham confugit ecclesiam consilio Gsnnani 
patricii deeiderantis impeiridin. F i l igiluf in urb* 
seditio magna. Germanos auicm demarcho Prasi-
norum ureoium awri m\$Ht ut coosneraret. 
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Primorag-aut&m tulgi id admiuerc noluerunt. Αι Α tlavii. Germaiium auiem et cjus fillani ore marbae-
vcro tyrannus in ecclesiani ad abglrabendum rnu-
lieres destinavit. Sane patriarcba tunc Cyriacus 
tyranno restitit, rninime passus e templo tyrannice 
abdtici mulieres. Vertim juramentis cerlo eo rcd-
dUo a Plioca quod non laederet ca% edncuniur c 
templo aanclo et claudunlur in monaslerio. Prse-
terea Perg» eodem anno ceperunl Darag, in luia 
Mesopotarnia et Syria caplivalione mulla, cujus 
non csl numerus, facla. Porro patriarcba obeimie 
Cyriaco Thomas pro eo consecraiur, diaconus el 
saccllarius ejusdcm ccclesiaB. 

Mundi anno 6099, divinae incarnaiionis anno 599, 
anno T e r o i m p e r i i Phocae qirinto Isacius Hierosoly-
miianus, Tbeodorus Alexandrinus c l Anastasius 

raj (45) occidilv; gimiliter el Joannem el Gizai* Η 
palricium, et Theodosium, qui gubadjuvas (46) 
dignilale babebalur insignis, et David cbarmpby-
laceai Hormisdae. Eodem annoPersai, iransmcaales 
Eiipbrato.m, totam Syriara c l Palaestinara et Phoe-
nicen depraedali sunt, roulio in Romanis excidio 
pcrpclralo. 

Mundi anno 6100, divinae incarnalionisaniio 600, 
amio vero imperii Pbccae 6, Priscus iuiueii iioa 
sustinens lani injusta bomicidia quam mala caeicra, 
quoe a Pboca perpetrabanlur, scripsit ad Heraclium 
pairitium el praetorein Africae, quo Heraclium 
iilium suum el Nicelam filium Gregora palricii, 
subpraelorem suum, milicrei, quatenuscomra Pbo-

Antiocbenus babcntur anligliles. Pbocas vero ty- R cam venirent tyrannum. Audiebal enim rn Africa irt 
ranuiia liliam guain Do:nenliam Prisco pairicio et 
comiti exciibilorum junxit, el faciis in palatio Ma-
rinac ntipliis jussit ficii ludum cquestrcm. Demar-
chi aulem ulriusque parlis apud qualuor colum-
m$ cum imperialibiis eignis slaluertinl Pi isci ct 
Domenliae signa. Quibus atidilis imperator iralus 
csl , el miliens adduxit demarcbos, Theepbanein 
ecilicel ac Pamphiluui, c l slatuens nudog jussit eos 
decollari. Cum enim misisset proiocursorem, ut 
interrogarct eos quo praeeipienle fecerinlboc, dixe-
runl quia gecundum consueludinem lineatorea lioc 
fcceruni. Porro lincaloreg give roengoreg, interro-
gati quamobrem boc feceruol, dixerunt quia, cura 
imperatnrig fllii ab oninibug nominaii sunt, a nobia 

eum raedilari rebellionem, unde noc navigia boc 
anno Constanlinopoliin congcenderunt. Occidil au-
lem Pbocas omnem cognationem Mauricii et Co-
memioluni praetorem Tbracae el alios mullos. Facia 
esi auiem in anno isto eiiam morlaliias ei inopia 
omnis gpeciei. Praeterea Persae una cuai Gardariga 
egressi ccperunt Armeolam ct Gappadociam, pu-
gnantesque Romanorum verterunl militias, eepe-
runtque Galatiam et Paphlagoniam, et veneruni us-
que Chalcedonem, gine parcilate depopulanteg 
tttalem. Ει quideni Pergse foris portam Romani» 
tyrannidem iiifcrebanl, Pbocas vero inlriusecus bis 
pejora palrabat, occidens atque captivang 

Anno imporii Pboca? seplimo Serging Gonstanli-
tpsig boc fecimua. Sane Priacug limore tenebatur, C hopolilanug, Zacbarias Hierosolymitanug el Joan-
we forie in iutperatorig iram inciderrt. Turbig au-
icm clamantiimg inisericordiam conccdi gibi, ve-
niam dedit Pbocas. Ex tunc ergo Priscus indigna-
tioncm passng non eral recle cum Pboca. Imerca 
qnaedam mulier Petronia nomine fit imperatrici 
Constantinie minigtra, quae ad Germanum ab ea 
rcgponsa faciobal. Porro cum fama dilataretur 
quod Tbcodoeius Mauficii filius viverct, spem bo-
nani guper boc lam Conslantina quam Germanug 
babcbat. A l vero scelesla Petronia baec tyrauno 
manifeBta fecil. A l lyrannus Gonsiantinain Tlieo-
pemp'o exarcbo ad torquendum prodidit, quae dum 
torquerelur, Romanutu pairicitim nosse i-.ilerlocu-

nes Alexandrinug babentor aniistiteg. Anliucbeni 
vero Hebraei sirauUatc inquiete (47) commissa con-
tra Christianos occidunl Anastasium magnum pa-
triarcbam Antiocbia?, inhlemcs naiuram (4S) ejug 
in og ejug, ct post boc trabenies euui in plateam 
iirbig. Interfeceruni auiem el civiura mullos, ti in -
cenderunl eog. Pbocag vero fecit comiiem Orien-
tis Bonogum,etGotyn magiglrum mililom, ei trang-
misit eos adversus iliog, et non valucrunt sedare 
inquieludinem eorum. Goacervanles vero excrcitug 
irruerunl in illos el plurinios occiderunl, et qnos-
dam eorum detnmcalis artubug ab urbe reddide-
runt exlorres. Pbocaa autem fccit Circensein )udum9 

tioneg guas confegsa egt. Qui comprebensus alque ^ el Prasini conviciig eum lacessere praesumpscr^, 
diaeuggus eliam aliog fore Sn insidias tyranni aibi 
rooperatorea perbibuii. Comprebensus egl auiem 
ei Tbeodorug Orientis pratfecius, quem lyranniig 
verberana inleremit, Helpidiique manug ac pedes 
reeidcng hunc iradidU igni, Romanumque decolla-
v»l. Porro Constantinam cum tribug filiabug, in 
toco ubi et Mauricius inleremptus est, gladio Iruci-

clamanlea : flerum in gabata bibisii, Uerum untum 
perdidnti. E l jossu Pboca?. Cogmas pneffdug urbig 
multoa ex eig dctruncavh, quosdain decollavit, 
nonnullog autem in gaccog mis&os niari η cavil. 
Porro Prasini coacervali migeruni ignem iu prae-
lorium, ei inccnderunt curiam et scrinia et caive 
rcs, ex quibus egrcssi vincti fugerunt. Ilinc iralug 

ΝΟΤΛ. 

y!5) Ore macha-rcv. G l L u r x xxi, 24 : Πεσοΰνται 
«τύματι μαχαίρας. Velug vergio : Cadent in %xt 
glodii, Gregor. Tur. Bist. u : c Ne univerga mul» 
tiiudo in ore gladii ruerel. » Et u , 7 : · ln ore 
gladii trucidanleg. ι FABR. 

Subadjuva.ConcMnim Cbalcedonense, act.m: 
Α·« του χαΟωσ.ωρένου μαγιοττριανοΰ Σιβήρου τοΰ 

γινομένου σου^αδιουβα τής σχολής τών χαΟωσιωμέ-
νων μαγιατριανών. Breviculus htsloriae Eulycliiaai-
starum : c Superveniente Uraniu gubadjuva.i lo-

(47) lnquieia. Apud Gruteruin* 
(18) Naturam. Apuleius, 1. vn : ι Nen taiilam 

naturani, veruin ctiam capui quaqiie )PM:ID peg-
gimo fsti agioo deiuere.» FABE. 
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Phocas non mjlitari Pragiuog jubel. Porro Hera -Α pervenisset, divertit ad porUim Sophtse;. iniioque 
bello T i n c i t gratia Cbristi l y r a n n u m . Yulgug autero clius praelor Africa, molegliam perpelieas a senalu, 

vocavil filium guum Heraclium contra Pbocam ly-
rannum mittendi; vei uin el subpraelor ejus Grego-
ras misti per aridam Niceiatn filiam suum, sta-
luentes ut quicunque ex bis prxveniret guperaret-
que tyrannuin, imperiutn sumerel. Hoc veroanno 
biema enormis efncilur, ita ul maris irollities in 
gtaciei duriiiera verierelur» Tunc Phocas Macro-
bKim scribonem jussit gagiltari apud Sepliinum, 
pehdenlem in laucea, in quo lirones exercebanlur, 
quasi conscium insidiarum suanmu Tbeodorus 
enim praefeclus Cappadox et Herpidius praposilug 
armainenli et alii divcrsi conciliuuifecerunt in Hip-
podrumio Phocam occidendi, et faclo prandio 
Tbaodorus praereciua prselorium ccepit eis lexere 
intentionem guann Coniigil autera illic inveniri 
Anastasium comitem largitionum. Prandio ergo 
faclo, etenarraiis iiia quse insidiarum eranl, poe-
nltuil Anastasium illic ge repertum, et non dixit 
quae cordi suo ineranl, ged giluil. At vero Helpi-
dius perdurabat, dicens : Non tulti* ut, cum $ede-
rit in toiio- $uper Hippodromium, hunc comprehen-
dam, et evellam octilos ejut, et sic eum inlerficiattff 
E i pollicebaiur eis daro currus. Re propterea Pboca 
itola ex prodilione Anastasii facia t jussit prsefe-
clum et Ilelpidiuin ao primores, qui sciverant rem* 
ciim omni diligenlia discuti. Cumque disculeren-
tur, qu& insidiarum fueranl fassi gunl, ct quod 

hune cemprehensum interfeceninl et igne apud Boi 
crewaverunl. Ingressue vero Heraclittg regalia 
coroualus est a Sergio patriarcha in oratorio S. 
Stepbaui io palaiio silo. Coronaia est voro eadem 
die sponsa quoque ipsius Eudocia iu Augustam, ot 
accepit uicrque a Sergio palriarcba nupliarum co-
ronas, el uno eodemque die simul itnperator el 
sponsus oslenditur. Mense vero Maio casira move-
runt Persae conlra Syriaro, et rcperuni Aparoiam 
ei EJessain, et venerunl usque Antiocbiam. Porxo 
Roiaaui occurrentes eis auperati sunt, ei periit 
omnis populug Romaaorum, adco ui vatdepauci ex 
eis evaderent. 

Mundi anno 6103, divinse incarnaiionis anno605». 
anno yera imperit Heraclii 2 ceperunl Pers* C a -
aaream Cappadociae, et plurima cxea capliva duxe-
rant miUia. Heraclius auleoi imperator invenit dig-
soluta rei poblicae aegptia, giquidem Europara 
Avares reddidere deserlam^ Asiam vero Perga* 
totam exterminaverunt ei civilalea degolavjsruat et 
Romanum i a belLia ex£rci(uni inleremerunu QuU 
bus visis baesitare coepit quidagecel; gcrulangenim 
exercitus, si forle aalvi exsislcreni, duos tanium 
invcnit ex omnibug his qui ci>m Pboca conlra 
Mauricium in (yranaide miUiaritnt. Eodeni anao 
nalus est impcratori fllius de Eudocia, Hcracliug 
n»iiK>r, qui et novus Consianlinus appellalus eal. 

Tbeodorum voluerint facereprincipem. PorroPbo- £ E l mertua est Augusta eadcra dccima quinia in -
cag jussil decollari Theodorum, Relpidium, Anasta- dictione. 
giuini et omnes, qui insidias suas cognoTerant. 

fiundt anno 6102, diviiuc incarnaiionig anno 
602, anno vero impcrii gui primo venit Hcracliug 
ab Africa cum navibua caslcllatig, habenlibus intra 
ae arculag el imagines Dei Matris, qiremadmodum 
Pisidcs quoque Georgius perhibet^ duceng exerci-
tum copiosum ab Africa el Mauritania. Similiter et 
Niceta, Clius Gregoras pairicii , per Alexandriam et 
Pentapolim, babens secuiu populuro mrlium pede-
s<rem. Despongaverat aatem Heraclius Eudociam 
fiHaro Rogati Afri , quae itlo lempore Conglantino* 
poli erat una cum Epiphania Heraclii matre. A u -
diens auiem Pbocag quod maier Meraclii esset in 

Teriio imperii Heraclii anno coronaia est E p i -
pbania ftlia Reraclii a Sergio palriarcha in Augii-
giam, in oratorio palatii. Eadem vcro prima indi-
ctione coronauig est Heraclius junior, ftlius Hera-
cl i i , qui et Congtantihua, a pra3diclo pairiarcha. 
Eodem anno Saraceni aciem conira Syriani dire-
xcrunt, et exlermioatis nonnullis vicis reversi. 
gunU 

Anno imperii Heraclii quarto ccperunt Persa». 
Damascum, et captivum duxerunt populum mul-
tum. Heracliug autem iroperalor legaiig ad Gbog-
roenmissig rogavit eum ut parcerel bominum gan-
guinem limmisericordiier effundendi et diffiniret 

civilate, iiecnonelEudocia,qua2sibifueratdespon- D inbula. Qui lcgatog inefficaceg dimisit^ nulla eig 
gaia, tenuit eas et observavit in Dominico mona-
gierio, quod cognominalur novae Poeniieniiae. Gum 
aaleai adiisscl Hcraclius Abydum, invenil Tbeodo-
rum GomUem Abydi, et sciscitatus didicit ab eo 
qua» Conslaiilinopoli inovebaniur. At vero Pbocas 
mietl fiatrem guum Domentioluni magistrum ad 
cugtodieudos murog longos. Gumque compcrissct 
Hcraclium Abydum adiisse, murig dimissie fugil 
Constnntinopolim. Porro Heraclius apud Abydum 
recepit omneg exsules principes, quos ibidem Pbo-
cag exgilio relegaverat, el agcendU cum eis in He-
racliam. Siepbanug aulero Cyzici melropolites ac-
eeplum gtemma ab ccclesia sancta; Dei Genltricig 
H.iaclio detuliu Propterea cum Con^taniinopoitm 

reddita ralionc, gperang comprebcndere Romano-
pum modig omnibus principatum. Porro Hera-
clius eodem aano duxit incesle Maninam neptem. 
guam tixorem, et pronuniiavii eam Augustam, co-
ronalam a Serglo palriarcba. 

Anno iibperii Heradii qulnto ceperunl Pergaa 
Jordanem bello el PalaBgltnam et sanclam civita-
tem, et multog in ea per iiidaeorum manus iuter-
fecerunt, id esi, ut quidam aiuut, millia 90. Isti 
enim ementes Gbrigiianog, prout unusquisque pre-
tium babere polerat, occidebanl eos. Zachariam 
vcro Hierogolymitanum praesulem comprebewsum 
el pretiosa ei viviflca ligna cum mulia prseda ia 
Persidem abduxeruni. Eodcm anno natng cst im-
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peralori Consianlinua allut, «t bapuzaius eel in Α conira P$rsidem. Sumplis autem inuluo Yenera* 
Blathcrnis a Sergio patriarcba. 

Amio iropcrii Heraclii sexlo cepepint Persoe 
tolain jEgyptum ct Alexandriam et Libyam usque 
ad i£lbiopiam, ntuliaque preda sunipla et exuviis 
quamplurimis et pecuniis ad propria remearunt. 
Carthaginem autem capere minime valuerunt, sed 
euslodia diroisaa obaidendi eam recesserunt. 

Annoimperii Heraclii septimo castra nietali sunt 
Persas contra Cartbaginem, quara ct bcllo cepe-
rnnt. Eodem anno CODSU! factus esi Consianiiaus 
juiiior, qui et Heraclius, et Heraclii tilius, ot pro-
Yexit in Ca?sarem Conslanliuuro minorem fralrcia 
ftuttm, ex fleraclio geiiilum ei Marlhia. 

Anno imperii sui oclavo rursas Heraclius misil 

bilium dompruiQ pecuniis aporia (49.) coarlatua, 
accepit etiaip ecclesiae Afagnqa mulus candetai 
fereniia, simul et alia yasa minisiratoria. Quibus 
conflatis exarari fecit cx bis nuromos aureos e l 
arguuleos pluriinos, dimi$itqu<5 filiura suum cum 
Scrgio palriarcha io urbe disponendi ncgoiia uoa 
cura Bonoso pairicio, viro sagaci ei per cunc-ta 
prudetili atqua perito. Scripsii autem ad cbaga-
num Ayarum preces curaiq agendi super Roman«-
r i i m negoiii*, tanquim qui secum amiciiiam Tuerit 
paclus, tutorem iil i i eni bunc appellabs. Molus 
antetn a regia urbe exivil super loeuro qni dicitaf 
Porlae, navigio iter agens. l l l inc vero per caitcras 
regiones sibi aubjectas profeciua elcgtl exercilus. 

i n Persidem legalos ad Cbosroen, posttitans pacem. Β el addidii illie novam ntitiliain. Hoa auiem exercere 
Aet Cbosroes ilerura eos sprevit, asseverans: Non 
parcam vobis, donec crucifixum abnegeil$> quem 
Deum tste falemlni, tl adorelis tolem. 

Anno iniperii Heraclii nono aciov direxerual 
Avares contra Tbracem, el missis Heraclius legatis 
ad eos poscebat pacero. Cumque chaganus banc 
facere spopondiase.i, exiit imperaior foras iiuiruin 
longuin eum omai obsequio regio ac rouneribus 
mullis et magnis ad suscipiendum chaganuia, 
rccepiurue abeo jurameaia faciendi invicem spon-
aiones paciflcas. A l vero barbarus ille tam spoii-
iionibus quam <juae Jurala fueranl sprctis, subilp 
tyrannice conlra iiuppraiorem prufcctus est. S iu-

orsus in bostilibus opcribus e» udjvit: dupliciler 
enim diviso exercitu aciea ei congressipnes i i m -
cem sinc sanguine fieri jussil, claraoremque be l -
licum ct earmma el jubilum el in.petuui bi aher-
\i\rum insurgcn(|i habere bos docebnl, ut in bd lo 
reperti nil mirarentur, sed lidenler lanquam ad 
jocum proficiacerentur in bosien». Accipiens ytro 
imperator in roanibus Det virilem ftguram, q»iam 
manua non depiuxeruql, sed in icona Yerbum 
quod omnia fonual aique componii sine pictura 
forinam, velul sine semine partum, eduxii, ei in 
bac fisug a Deo picla figura coepit agones, ju ra -
aieitta dans populq quod cum ipsis usque ad 

p e f a c t u s e r g o i m p e r a l o r a u p e r i i i s p e r a l a s r e i m o - Q D i o r l e m fo re t c e r u t u r q s e t e\t} lanquam filiU p r o -

limitie, fiiga lapaus in civilatem reversus e.-l. 
Rarbarut autem onini tegto apparaiu adempVo et 
t u p e l l e c l i l i , et quotquot ex bominibue capere 
potuit, aubvertit villas mujias, depopulaua ex 
b i i p r o Y i s o » p e p a c i a deceplos. 

Mundi anno β!41 . divinae m c a r H a l i o n i a anne 
611, auno vero imperii Heraclii deciaio Georgius 
Aniiochenua babelur anlisles. |Jerac|ius auiem ad 
cbaganum Avarutn l e g a t i s missis querilur super 
bis quae nequiler acla fuerant ab eo, et ad pacem 
boriatur. Acies qujppe d i s p o n e n a e o p l r a Persidom 
diri^endas paciaci cum cbagaaq volebai. Qui re-
•crtlus dileclionem imperaioris se poeniiuiaee pol-
Ucebalur el paceni factjre repromlsil; pangrntesqae 

priie adhaesurua: vpl^bat enim potestalem aoft 
t iniore qoanium amore possidere, Cumque IDTC-
nisset exercilum in desidia mulla et formidine, 
inquietudtnc ac dedecore consliiulqm, et pcr 
mullas terrae partes disseminalun), actulum i u 
uuum eollegit. E l omaes qaasi ex upa coasona iH 
lia laudaveruai iinpcriuiii el fortiludinem principis. 
Ipse yero verbis bos corroborans perhibebai: 
Videte, fralres et /i/if, quvt inimici Dei conculcars-
fint regionem nostram, et urbes exUrminacerint, 
et altaria concremaverint, et mensa$ incruentorum 
tacrificiorum sanguinibus homicidiorum repleverint, 
$1 ecclesia*, quoe flagitia nvn udmittunt, flagilioiit-
timis repleverint voluptatibus. Iiaque cuneos ru r sua 

foedera legali io pace reversi sunt. Eodieni anno J} ad bellicum exercitium armat, agmina duo armaia 
ccperunt Pertas Ancyram Galatiaj belk). 

Αοησ imperii Heraclii 41 durura Choaroes ^ugum 
auum super omnes bomioes feeit in eflusione 
aaaguinig et ratione tr ibuti : elalus e n i i D triumpho 
nullaieuua ultra in consianlia csse poterat. Ttiue 
Heraclius xelo Dei auscepto, et cum Avaribut 
pace, ut putabat, conJtracia, transtulit milittag 
Europae in Asiam, el cogilabal Dei cooperation* 
conira Persidem prop^rare. 

Anno imperii sut 12, mense A p r i l i t die 4. indi-
ctione 40, iinperator Heraclius celebrata solemni-
late pascbali, roox $ccunda feria ves|>eri moius est 

ordinans, lubas quoque ac rlypcoruro pbalanges 
efficiens. Ει populus iborace indutus astabat. Kai» 
cum acies cauiiua staiuUsent, congresaionem i u -
vicera agcre jussiu ImpuUiones aulem vchemenies 
ac percussiones ίιι alterutrura eiDciebaniur, et 
babitue belli oslendebaniur, eratque horribile vjsu 
spectaculum, eine tiinore periculym, et ad slrages 
impelus sine aanguine, scd ante neccssiiatem ne* 
cessitalis modi, qualenus unusquisque pcrcepia 
occasionccaedis innocuae lulior pennanerct. Ta l i t e r 

autem armaiis omuibus praecepit ab injustiiia pc-
nilus absiinendum el pieiatem scctandum. Porro 

$OTM 
(49) Aporiu. Vide Spelmanni Glossariuui iv «wrierc , et Vosaium, De titih termonh. F A H . 
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cum pervenisset ad pariea Armeniae, prsecurrere Α benderuni. Ceperunt qaoqua et horum exercilum 
jussii elecios. Sarace.noruin vero lunc sub pactis 
Persarum consiilutorum muliiiudu equiium clara 
In imperatorem irruere meditabatur. Vir i autem 
imperaioris, qui praecurreranl, bis occurrentes 
praelorem ipsorum vinctum ad Heraclium addu» 
xcrunt, iilisque in fugam versis mullos inlercme-
runl. Qnja vcro bieme accedenle imperator ad 
Ponlicum clima divertit, visum est barbaris obsi-
dere illum in hoc liiemanlem. At ille Persas l a -
iym atque divertens Persidera properat. IIoc 
llarbari cogniio in rancorem causa insperaii 
adilus deveneruot. Sarbahis vero, Persarum pra?-
lor, accepto polentatu tuo venit in Ciliciam, 
qaalenus in Romaniain egrcsaus bunc dare dorsum 

c i omnem supelleciilem ipsorum. Porro Roraani* 
citensis in excclsum manibus, Deo graiias refere-
bant, et pro impcralore, qui se bene porlayerat, 
indeflcienter orabant. Qui euim anlea nac Persi* 
CUID audebanl videre pulverem, nuac inunou 
eorum invenla tabernaenla spoliant. Quis enim 
speravii Persarum inexpnguab.tle genus dorsa 
daturum unquam Romanis? Iiaque imperator exer-
citu cum pnetore ad biemanduip in Armenia 
derelicto ipse Byzantium rediit. 

Mundi anno 6114, divinae incarnalionjs anna 
614, anno imperii sui 15 Heraclius profeclus a 
regia urbe celeriter in Armeniaro properavii. 
Cbosroea auiem Peraarum rex roiait Sarbanazau 

compelleret. Timens aulem ne per Armeniam in ̂  cum exercilu suo in Romanorura lerram ioirandi. 
Persidem imperator ingressus banc lurbarel, co-
aclus esl sequi post Romauuin exercitum, furari 
curans bellum, ct per obscuram aggredi noctcm. 
Sed e contra plenae Junae lola aocte luce fulgente, 
cavillatione frustratus est, et tunam, quac sibj 
priua in cultn fneral, jnfamajbat, quae videlicet 
tclipei» ex accidenie lulisset. Ex boc ergo lor-
midabal Sarbarus cum imperalore conflir.ium ag-
gre.li, ct montem conscendil quasi dorcades, in-
tuilus ab excclso bonam ct aapienli composjtam 
aric militiam Romanorum. Comperla vero impe-
mU)T borum formidine in locis morabalur requie-
liotie referlie, bunc ad belluni insligans. Descen-

lleraclius autem scribebat ad Cbosroen ut atit 
pacem aiwplecterelur, aut se scirei cum exerciw 
suo Persidem ingressurtun. Cbosrocs autem nec 
pacera amplectebatur, nec verum Heraclii ser-
monem arbitrabalur: non enim audere illwn 
Peraldt appropinquare puiabat. Sane imperaior 
x i i Ralendarum Maianim ingressus est Persidem. 
Quo Chosroes comperto Sarbanazan reverli jus&it, 
el colleclie ex tola Perside milhiis suis, et traditif 
eis Sain, velociter adunari eas Sarbanaz» jussit, 
et ita contra imperaiorem proiedere. fleracliu* 
aulem advocato exercitu suo verbis exboriatortia 
iocilabat eos, dicens: Vir\ fratre*, P«i limorem in 

ilentes autem clara de monle feaepe confliclus con- Q meniem tumamu»; injuriam ejut requirere talaga-
citabani, sed iu cunctit Roinani primatum tepe-
baut, e l l i j u c i a m peramplius exercUut obiinebat, 
•idcntes imperatorcm proOcienteiu io omnibus et 
audacler belligeranleio. Persa v e r o q i i i d a m anie 
breve tempus profugus inter imperatoris exerci-
lum annuraerabatur. Hic-fugiens ad Persas abiit, 
cxistimana eos pomanorum exienninaturos eier-
ciluxu. Cuin autem formidiuem eorum vidisset, 
pozl decimuin diem Uerum ad knperalorem venit, 
c l oniiujm iiquido Barbarorum pavorem edixit. 
A l vero Sarbarus ulira coitimorationem non ferens 
a monle coaclus cst ad pr^liuni proflcieci. Ιιι 
Irea aulem parlea divisi* exercilibus descendit 
repente illucesccnte die, ante solis a s c e R S u m , 

mu$. Slemus fortUer advertus inimicos., qui muHa 
dira in Chrittianit operali tunt. Revereamur fto-
manorum imperium, quod sui ip*iu$ et non alteriuL, 
etl dominu el ttemut advertus hostet impiit Uiu* 
armatos. Induamus fidem hueremptionum inieremptri, 
cem. Recogilemut, quiaintra Pertarum terram *on-
iiilimus, $t ingens fuga periculum fert. Vindietmu$ 
corrupiionet virginum. Recisa eommililonum membra 
nottrorum videntes eordi^us doleamut,Non ittnthmc 
nullam (59) mercedem habentia, ted titte perennis* 
prcemia. Slemut t\rU\ter% el Dominu* Deus nobis cq> 
operabitur, et perdet inimicot nostros .Cumque iinpera-
tor bis el aliis quamplurimis coiaraonilionibus ρο · 
puluin exhortalus eseel, respondit ei anus pro-

pra?paralus ad bellum. At imperator, pni isciens Ρ omnibus : Expandisii angutliam cordii nattri, do-
boc, ordinat exercitus in ircs aeque pbalanges ad 
pugnam. Orio autem sole, el impcratore ad 
Orienlem reperto, Persas oblenebravit radiua quem 
adurabant ut Deum. linperator autem finxit p(v-
pidvm 8 u u m quasi in fugain versum. At iHi 
solvenlea pbalanges bos sine retentione persequi 
exislimabanU Conversi crgo Romani bos aequo 
animo teueruni, cx bis multia pcrempiis. Inae-
quentea autem eos in monlem, in praecipilia et 
loca dajria immigerunl, cunciis illis contrltis. Iuter 
ea praecipiiia vero iustar caprarum sllveetriura 
uiorabantur. Ifuhos aulem ptiam \iventea compre-

mine, o$ tuum in admonilione dilaian$. Acwtuni 
termonet tuigladiot noitro$,et hot ammatot operali 
tunl. Expediios not luis verbU exliibuitii. Erubetcx-
mu$ U aspicientet not in pngnit pracedere, ei jus-
iionet tuat in oninibut tequemur. Imperalor autem 
sumplis mUiliis mox ad Persidem inieriorem ac-
cessit, jgne comburens urbes el castra. f\t eiiant 
bic ierribije quoddam miraculuin : in acstivaU 
qvippe solsiitio aer ̂ adore facius esl madidus, aai-
raos Romajiorum exercitus recreans, adeo ut hirtc 
apem opiiniam sumerent. Audiena praeterea Hera-
clius quod Cbo&roci apud. Gazaco cUitaien) cam 

ΝΟΤΑΕ· 
iK0> Nullaui F. pro utlatn. 
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quadragiuta loiltibug bellicosorum esset virorura, kquod mililia Persarum indeviis locit pererrans tam 
impetu adversug ilium perrexit; et praemiasi qui-
dam ab co Saracenorum sibi subjugaiorum Cbos-
rois occurrunl vigilia?, ei licruin quosdam occide-
ruii l , quugdam.vero cornpcdibus vinctoscum pra-
lore ipsorum imperatori pregeniaveruni. Hoc com-
perlo Cbosroes, d^relicla lam civitatequam mililia, 
fuga iisus esl. Ast vero Heracliua iuseculus quos-
dani prreoccupalos occidit : caeieri autem hac illac-
que palanies dissipali sunt. Cumque pervenisset 
Imperator ad Gazacensium civilatem, in guburbanig 
bujua reficiebat exercilum suiun. Persae vero, qui 
coitlugeraiit ad eum, perbibebant quod Cbosroes 
fugieng igne congumpaerit omnia sata in locis illis, 

equum eorum diuolvat quam iptot eturvet. No$ «a-
tem fettinemus contra Chotroen properart valdt 
celeriter, ut ex improvho irruentet in eum turbemu* 
illum. At vero populua hujusmodi gperoebai con-
silium, et uiaximc Lazorum et Habasgomm aique 
Hiberoruro couccrtalores. Ilinc in aeruoinag i n c i -
dunt: pervcnii enim el Sarbarazag cuni populo guo, 
quos oinni armavit virtute Cbogroe* et deglinarit 
pcr Armeniam adversus Heraciiuro. Sarablaggas 
vero aequebatur post lergttm Heraclii, el non es l 
cmneo in conflictum egres&g, exspeccans uniriSar-
baraiae ei iia constituere prselium. Gogniio auiem 
Romani Sarbaraza» hupetu ad metum conversi guor, 

c l pervenerit ad civiialem Tbebarraan in Orienlo e l a d p e dea imperatoris cura lacrymigprociderunl, 
gitam, in qua erat lemplum Iguis atque pecuniae 8 scicnlcs quale malum sit non cedere serviim doinini 
Crocsl Lydorum regis et error priinartini. Hig ac-
ceptis ad partes Daslagerd iler agcbal. Imperalor 
aiiiem profeclus a Gazacensium c ivitate pervcnit 
Thebarmeso, et ingressus in eam igne consuinpsit 
templum Ignis, ct tola civitaie igue combusta per-
aeculus est posl Gbosroen in angusiiis regionis Me-
dorum. Gbosroes antera in bis duabus regiontbug 
de loco in locum peragrans lalilabai, et Heractiug 
liunc perscquens mulias civitates devaslavit et 
regioneg. Hicme vero accedenie consilium faciebat 
ubinam bieniaret cuni populo; el quidam ia Alba-
niam perbibebant, quidam vero contra tpsuin pro-
perare Cbosroen. Ast imperator jussit populum 
tribtis diebus divinum oraculum praeatolantemcastc 
ac puriier conversari, sicque responso accepto in 
Albama bicme commorari. Dum vero illuc abiene 
iler ageret, babcos eecum copiosaiu Persarum pras-
dam, baud paucos incursus a Persicis cuneis per-
l u l i i . lpse vero divina cooperalionc triumphuai de 
omnibus lulit . Praeterea cura vehemena' tempesias' 
super euin cecidisset in via, et hunc gelu prsoccu-
paggel in Albania, baberelque quinquaginta roillia 
Tinculatnrujn, cotnpatienti corde suo migeriua vin-
cida dissolvit, diligeniiain tribuit, el requiem i m -
periilus est, tta ui oinaes cum lacrytnis exorarent 
etiam Persidis eum fieri Itberalorero, mundi exler-
miuatorem irucidanlem Chosroen. 

Anno imperii Beraclii quano dcctmo Gbosroes 
Sarablaggan praelorem consiituit, virum facinoro-
tum ei lypho multum elalum, iradensque ei exer-
ritum, eoa videlicel qui dicuulur Cbosrohegeioe ac 
Pcroziia», in Albaniam direxil adversus Heraclium. 
Cumque ingressi essenl in flnes Albania?, nonsunt 
ausi ad bdlandum ante laciem iniperatoris stare, 
eed clausuras icnueruiil quaB ducunt in Persidem, 
extimanles ei obsidendo iasidiari. At vcro Hcra-
clius, cum mox ver acccasissel, profectus de Alba-
nia per Yplioa camposel esois largiier aflluenles 
transitiim in Persidem faciebat, licct longinquilag 
muliac spalium via3 transcgerit. Sarablaggae vero 
per Arolum iter nlpole conipendiosum salagebat, 
ul prxoccupaieieum in Persidis regione. Heraclius 
^oiemmonebal populum 'dicens: Novimut, fralre$9 

volunlalibus, et poenitenliam agentcs super inobe* 
dientia sua, quam nequiter perpelraveranl, et dice-
bant: Manum tuam da9 domine, priutquam pereamus 
miseri : adimut enim libl in quibuscunque pracepg-
ris. Tunc imperalor acceleravit congredi cuai Sara-
blagga, priusqnam unireiur populo Sarbari; ct mtil* 
tis incursionibus adversus eum factis nocie ac die 
bunc in formidinem pepulit» et retro utrisquedimls-
sis contra Gbosroen velociler inseculua est. Ouo 
vero ex Romanisse adPcrsas conferunt, et persua-
dent eis credere Romanoa ex formidine fugei-e-
Goiiligit aulem eis ei aliura audire rumorem, Saia 
scilicel praetoris Persarum advenlum cum alia m i -

Q lilia iu auxil ium.Ei boc comperlo Sarablaggas et 
Sarbarua decerlabant Hcraclium "mstigare ad pne-
lium, priusquam perveniret Sain et io se traasfer-
rel vicloriaB gloriam. Credeutcs quoque ex profugis 
pi operarunt adversus Heraclium, et appropioquao-
ics ei caslra metaii eunt, volentcs in cum simul 
cum mane irruere. Ast Heracliut profeclus a t e -
ppera iter fecit per (otamnoctem, et procnl effeclu» 
al eis, invenio berbiTero campo, castra mclatus 
esi in eo. Porro Rarbari exsislimanies eain ex 
formldine fugere, iiicomposite seqaebantur, u l 
comprebenderent i l luai . Ipse aulem occnrrens eix 
bellum iniit adversue illos, et apprcbenso cotle 
quodam nemoroso, coacervaioque populo in ipso, 
cooperatione Dei Barbaros verlit, el per fauces bos 

D inaeculUb maliitudinem ex bis copiosam occidit. 
Cadit auiem et Sarablaggas ense vulneratug in 
dorso. Etcum biinler agoneg esgent, pcrvenit etiam 
Sain cum exercilu suo. E l hoc verso imperaior, e l 
ex bis roullig occisis, reliquos fugientea dispersit. 
Cepit quoque et apparatum garcinx ipsorum. Porro 
Sarbarazaa unitus Sain collegit Barbarog, qui aal-
vaii fuerant, et ilerum digponebant conlra Hera-
clium proficisci. Ast imperalor in regione Hunno-
rum et perhoruna ioca diOlcilia feslinabalin agpe-
ris locig ac deviis, Barbari vero gequebaniar pogl 
eum. Porro Lazi una cuin Abaggig forinidaoles 
subduxerunt ge ab auxilio Romanorum, e l in re~ 
gionem guam reverai sunl. Sain autem boc adver-
icng fttrore mulio una cura- Sarbaro pergequebatur 
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Iteracliuin. Sanc imptraior caierva collecu vcrbi* Α namque t i a eibi adjacebant, aagugtaa ac devias, 
lios exhorlaius est el roonimine delinivil, inquicng 
Uuliiiudo vo%, fratres, inimieorum non turbet: Deo 
qnipp* voUnl* unus penequelur mille. Maciemut 
tr§o notmeiiptos pro talute fratrum nostrorum; 
$umamut coronam martyrum, quo et futurum no$ 
temptu laudei et Deu$ reddai mercedet. His et aliis 
pturibus verbis audaciaui exercitui couferene, bt-
lari vultu preliuni ordinat. Et distanlee ab iav i -
ceui intervallo pusilio a mane usque ad vesperam 
aggregal non gunt in alieruirura. Yespere vero ar* 
repio imperaior iiioere pergebat. Barbari vero pott 
eiiro iieruni gequebantur, et commutantes viara 
btiift prxoccupare volenle* incidunt in loca pa iu-
atria, et aberrantes in magnum diacrimen devc-
niunt. Imperalor vero tranaieng finea Pergarum per 
Armeniam peragrabat. Cum auiem lerra illa teue-
retur a Persis, mulii cuna Sarbaro concurrerunt, 
ac per boc crevil populug ejus. Praeterea bieu»e 
accedente dispersit niultiludineui per loca ipsoruin, 
ut requieicereut in domibug guig. Quo comperlo 
Heraclius noctu furari mediiabatur bellum. Cum-
que lurbo tempeslaiis adessel et Sarbaro sugpicio 
ntilla incumberel, eleclis robugtissimig equis et 
fortioribug ab exercitu, dupliciier bog armang, 
quogdara ex bis praecedere contra Sarbarum juggit, 
ipae vero cuni aliig post eog gubgecuiug egl. Acce-
lerantibug crgo per noctein, ei peryeaieniibug ad 
pnediura cui vocabulum erat Lasbanum, bora 110· 

allera quidem Taraalum duceng, altera ytro in 
terram Syrorum. Yerum illa quae Taranlum leade-
bat, differeutior quideai erat, sed egestatero cuncla-
rum babebat cscarum : quae vero in lerram ducii 
Syroram, Taururo irausii ei abuudantiam ac da-
psilitaleua pra?alai alimentorum. Hanc prarferunt 
omnea, licet abruplior esset et nive multa aeverior. 
Hac ilaque labore mullo iransacta in gepleni die-
bus pervenerunt ad fluvium Tigrin, el bunc cuui 
iransmeassent, yeniunt Martyropolim el Amidam, 
et quieacunt tam exercilua quam captivitag. Uinc 
et litlerag inipcrator Byzanliuio potuit roiuere, c l 
qaa circa se erant orania indicare, et ingens facere 
gaudium civitaii. Sarbarus aulcai popuio guo, qui 
iucral diapergus, colleclo iosurrexit in i l lum. Ele-
ciaui vero imperator alam mililum ad cuslodien-
dag misit clausuras.quae ad ge ducebant, et aditug, 
qui ad Orieniero erant. Ipse digcurreng in faciem 
efficitur Sarbaro. Gumque Iransmeassel Nympbiou 
amnem, ad Eupbraiem pervenit, in quibus erai 
pons nexug ex funibus siroul et aavibus. At vero 
Sarbarug diggoluiig funibug ponlig ab aliera ripa 
in alteram toium Iranstulil pontem. Gumque inipe-
ralor venisset nec valuisset transire per ponlem, 
digcurrcna invcnil mealuni, et bunc inopinate 
Marito mense gine discrimine Iransfrelavii, e l S a -
mogaia pervenit. Rursusque cum Taururo praler-
iisset, ία Gonnaniciam est profectus, et ciim 

clig noaa, Pergsc, qui in eo erant et impelum co- Q Iransiissci ad Adana, venitad amnein Saroo. Sai-
gnoveraul, insurrexerunl in eoa. Ipsi auiem bog 
inlerfecerunt, qno exceplo; qui boc Sarbaro nun-
liaviU At tero Sarbarua gurgeag ascendit equum, 
elnudusatque diacalceatug fuga galntem mercalug 
et l . Hujug aulem roulieres et omuem Persicum 
florem» principesque ac galrapas cum eleclig mi l i -
tibus qui in doroorum lecta conscenderant at bel-
lom contra se prasparaverant, per Sgnem deposuit, 
elaliosqoidemoccidit, aliogvero igne couguoipgit, 
alii autem manicig et compedibu* colligati gunt, ita 
ol pene nullus cx big qui Sarbari fueraul aalvare-
lur . Acceperunt aalem et arma Sarbari, aureuni 
Tidelicet clypeum, roachaerara etiara et lauceain 

barug autem ponie rurgug in proprio loco exienao 
absque obstaculo iransfreuvil Eupbralem, el se-
qucbauir post oum. As l imperalor cum Iransissel 
pontem Sari, invenla requie lam exercitus quam 
aniinaliuin circa ipsum caslra melatua est, reOoiens 
eos. Perveuii autem ei Sarbarus in panem quae in 
contra esseex allcra partevidebaiur. Invento vero 
ponle, et propugnaculis quse in ipso erant a R o -
manig oblenlig, caglra melatug est. Excurrentea 
autcm mulii Romanorum per pontein inordinate 
cum Persig contulcrunt conflicium, niulla in ipgia 
caede cominisaa. Yeruai impcralor bos inordiuate 
probibebat discurrere, ne forte Uer fieret adverga-

asque aurcain ei comptam preliosig lapidibus zo- D riis cuin illis conveniendi ad ponlem ei paritcr cora-
nana, nihilominug et calceamenla ejus. His ila 
onuiibug gumpiig procedic contra dispersos per 
•illag, qui gcilicet comperla Sarbari fuga sine re-
leniione fugiebant. Ipse autem inseculus mullos 
eorain occidil et vinctog acceplt : reliqui cum con-
fusione in Persidem repedarunt. Porro imperaior 
exercitu suo colleclo cum gaudio δη locis illig in-
Irepidus biemavil, 

Mundi anno6416, divinac incarnalionis anno 616, 
annoimperii Heraclii 45, Arabum princepg Muamet 
babebatur. Heracliug aotem coacerfato exerciiu 
•oo congiliura faciebal quanam via pergeret : duas 

meandi. Populug aulem non acquiescebat impera-
tori. Porro Sarbarus, quibusdaai exercitug sui clam 
in locis abditis collocaiis, ostendit se quasi fugicn-
tem, ac sic abairaxit multos Romanos praeler vo-
tuiu imperatorig ad insecuiionein sui transeiinteg. 
Reveraus aulem, ei bis in fugam convergig, quot-
quot exlra ponlem occupavil occidit, vindiclam 
perpeesos inobedieniia. Imperalor vero cum bar-
baros vidisset inseculione ordinea dissolvisse, etftx 
Komanig stanlibus in anlerauralibus (51) tnultog 
exgtinctog, conira eog profectuaeai Porroquidam 
virPersa giganteug imperatori occurreng bunc i a 

NOTAE. 
(51) Anttmuralibus. Malib. Par. Mst.Angl. in defensoreg intra fn«rog *nieriores 

Wiilebno I I : ι Anteinuralibus confraclis cogerent FABR. 
g<: recipere. » 
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Ast iinperaior boc pcr ~ & wber ibus . Porro Gbazari ditruplis Ga»piie porti* 

cusso in anmls Uuenla projccit. Iloc uno ruenie 
in fugam Rarbari vcrsi sunt, c i pra angtislia pon-
tis ui ranae sc io fliimine jaciebaui; alii auicrn 
etiam gtaiiiis trucidabanlur. Porro multitudo bar-
barorum per fluininis ripas diffusa sagittabal ac 
rcsislebat, nou sinens fransmeare Romanos. Verum 
imperaior transiens virililer barbaris resislit, cum 
paucis quibnsdam societaiis suai superagoniiins, 
ita tu elUm supcr boc Sarbarus obslupesceret, et 
:td Goamam quemdam juxta β£ elantem, Roniano-
rum profuguui ac magaritam, dicert l . : Vides, i n -
quiens, Catarem, ο Cotma, quam audaxad pugnam 
Utt, elcontra lantam mulliludinem solus decertet, 
it vetat iucnt jacula renual f ex rubris eniin ocrei* 

Persidem adeunl in regionero Adrabigae una cnut 
praetore suoZibebil, quidignitate secundus a cba-
gano; et in quaeeunque loco peragrabant, tam 
Persas deprehendcbaal quam cmtaies et tilla» ignt 
tradebant. Profecius vero imperator a Lazica bis 
occorrit. Zibebil autem boc Viso accchrans com-
pleclilur colluro ejus et adorat eum, Persis civita-
lii aspicienlibus : untoeraus aulem Tqrcorum p o -
palus ia lerram cadeuies, ac proni super facieua . 
extenti, imperaiorem honorant bonore qui esl apod 
geniiles extraneus. Similiter principes corum su-
pra sixa^conscendentes codera ichemate procidum. 
Oblnliiautem ZihebU imperatori etlam filium suuw 
primogenilum, IMIJII* sermonibua delectalus, et 

agnoscebatur, multaeque iinperalor plagag, lieet Β ejus lam viillum quam prudeniiam aduuralus. 
nuilam in boc praelio periculosaro, accepit. Tota 
vero die n i m io boc belio pugnassenl, accedcnte 
veapera ab invicem geparaii gunt .El Sarbarugqui-
detn timcos per fioclem relro reversus est, impe^ 
rator auiem populo suo coacervalo ad urbem pro-
peraril Scbastiam, et cum Alyn fluviura tranameas-
get, in hoc gaudio toiius biemis tcmpore commo-
ratus est. Porro Cliogroeb furene misit, et tulit 
ibesauros cunciarum ecctesiarum regionis quae sub 
Pcrgis est constituu, et cogcbat Cbriatianos Ne-
aiorii fleri secuiorea ad perstringendum give per-
cellenduin iroperatorem. 

Anno imperii Heraclii 16 Chosroes Perearura rex 
Movam fecit militfam, preiium initurug, peregrinoe 
ac CITC5 et servog ex omni natione facU clectione ^ 
i-oacervans; qua eleciione Saln tradila pratlori, 
alia 50 inillia ex phalangt Sarbari electa tollens 
Imicgocjavit, nominaviique illog aureoa camulos, 
eibog adversus imperatorem direxit. Porro Sar-
barum cum reliquo exerciiu suo contra Constanti-
nopolim misil, quatenua Hunaog, qui essenl in 
Occidcnte, quos Avares vocant, cum Yulgaribus el 
Sclavis alque Gipedibus cortcordia sociaret, aicque 
advei^us arbem propcrarent, et bapc unanimUer 
obsidereal. Cum auxem boc didiciswt imperatoT» 
exerciium suum iriplici parle dmsum transmisitad 
custodiendum urbem, quibusdam autem tradilis 
Tbeodoro fratri auo contra Sain bcllare praecepil; 

Electtsque Zihebil qoadraginla nnllibus t i rorum 
fortium dedii ea in auxHinm jmperatori. Porro ips# 
reversus est in regionem suam. His autem acce-
plia imperator contra Cbosroen procediu At Tero 
Sarbarus Cbalcedonem properans, Avaresque n 
Thrace urbi propinqnanies, hane depopulari τ ο -
lunt, et multis niacbinU adyereus eam commolia, 
el aaviura sculpiaram ex lairo multhuijjne. inQnita 
aeu innurocrabili delata, sinura cornu repleyeranu 
pecem sane diebus urbem obsidentes, bellumqug 
terramanque gercntes, Dei virlute pariter et co-
operatione, nec non c( iuteroerataa pei Matria et 
Virginis inlercessionibua superali sunt. Quin ef 
mulUiudine copiosa stioruin lani in ler/a quatQ io 
roari depoeiia, cum ingenti confusione ad loca sua 
reversi sunt. Porro Sarbarus CbalcedQnem obsidena 
non eougravii, sed ibidem biemavil, lano incunio-
pes agens quamque^cpnsdans coufioalcs pariet» e i 
cUiUiea igne disperdens 

Auno imperii sui 17Heraclius a mense Sepieoibrio 
ingressna Peisideni una cum Turcis Jjiopinate proptcr 
hlemem in ccslasjiu misii Chosroen > cum boc d i -
dicisset. A l vcro Turci laui fritme quaiu frequeoli-
bus Persarumincursibascontcrpplalis, non fereoles 
pariler cum impcraiore, laborare coeperunjl paala-
liraque difljuere, et omnes eo dirnisso reversi S U B I . 
Ast iniperalor allocutus est populum suum dicens: 
Scilote, fraires, quia nemo nobit vuli auxiliari nisi 

bumjliori vero parie ipse accepta in Lazicam pro- ρ tolu$ Deu$9 et qu<e hnnc peperit tine temine MaUr, 
pdrat, et in ipsa degeos Turcos ab Orienle, quoa 
Cbazaros nupcupaot, io auxiliura advocat. Sain 
vero una curo noviicr elecio exercilu perteniens ad 
fraireni imperaloria.Tbeodorum adbeUum armavit. 
Beo autem pcr inlercessiones semper laudabilis Dei 
Gcnitricis opitudanle, bello toramisao, grando mi-
rabiliter conlra barba^os cecidit eorumque pluri-
inos perculit. At vero acies Romanorum tranquil-
liiaie po l iu est. Vcrlunt autem Romani Persas, 
ei interficiunt roultitudinera copiosam. IIoc coin-
perto Cbosroet irascitar cpnlra Sain, qui ex mul-
to animi defecla in languorem incidens mori-
tur ; cujus cprpuajuesu Cboerpi» ealiiuni ad eum 
delalum eit ; quem ille rooriuum muliis submisit 

ut oslciidai potentiam suam, quqniam non in multilu-
dine.populorum seu armorum esl salus, ftd in eos 
qui sperani super misericordia eju$t mitlil adjuloriutn 
tuum. At vero Cbosroes coacervalis cunciis miiil i is 
euis p r a 3 i o r e m proveliit super illas Rbazanlein, 
firum bellicossissinium ac forlissimum, e i bupc 
adversua Heraclium deslinai. Aiimperalor cititales 
Persidia alque caslella igni iradidit, ti accedenles 
Persas rbomphaea consumijt, Septima vero Idaa 
Octobris pervenitin regionemCbamaiiJja,etrefocil-
lavii populuui per integram bebdomadam.Rbazaies 
au.lem vcniens Ganzacbum posi oani faclus esi η 
secutus, Romanis anle pergcniibus ct consumcuii-
bus eacas. ipse yero posi tpTguui, ui caaie famen 
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pnUeiif, vix de micig aoruin nutrielaiur; el cwm Λ rum Pergarum, ac octava bora noclis rooli repedar» 

verunt ad casira sua v c l bis aqceplig abierual» nan inveuirel &umplug, mulia exauimaniibu* ipsiug 
ronsurapta sunt. Kalendis auteta Decenibribus yemt 
imperalor ad fluvium magnttm Zaban,ct cutn hunc 
transugset, castra metatug est juxia Ninive civila-
lcm. Yenit autem Rhazateg penes vadum scctuug 
eum, et cum descendissel tribus milliariig, repcril 
aliud vaduro et trangivil. Ast impcrator mis$o 
Babani magiglro naililpm cum paucis eleciis uiil i* 
libug, invenit banduiu Persanjni, cicumejus comi-
tem occidisget, detulit taput ejtia et loiam auream 
apaibam ipsius, nonnullisque pereoiptis viypgduxit 
ad imperaioreni sex * i t iginii . In quibug cmt e\ 
spalliarias Rbazati, qui ei numiavii ipperatori 
quud pugoare coutra eum Rhazates vellet, sic a 
Cbosroe jugsug, et iria millia in auxilipm armnla ' 
miserit ei, quae tunc nondum pervenerant. His 
compertis iuiperator praemisil sarcinam ante g$, 
ipgeque aubseeulus est, tracians qualiter inveniret 
lociim in quo pitgnare debeftt, priusquam uniren-
ior eig illa tria raillia. Reperloque canipo apiq ad 
prelium, allocuius populuin aciein ordinavil. Rha-
zates vero cum pervenisset, eV ipse praejiun) dirigit 
io cuneig iribug, e| conira imperaiomm proceaaU* 
Prldie sane Idus Decembrig gesiupn est beijiun, et 
ante omnes prosilisns impqratqr pripcipiqqe Per-
sarum occurrens, diviita yjrtule Dcique Genitricig 
opitulatione bonc dejecit, t% qu} cum ipsq $rant 
•xgilientes anteafugenint.Rursu$<juc jmperaAor alii 

casira meiaii sunt ad pedcm mpntis aspcri memen-
tes. Hullas prseterea spaibae auro circumclusas e{ 
zonas aureaa cum gemmis et sculum Rbazati lotum 
aiiro rcspcrsum acccperunt, habens peiala cenlum 
vjginii, ct loricain ipgiug ex auro contexiaw, ef 
gcaramaggin ejus detulerunt cum capiie ipsius, 
aique dexlralia (52/, et scliam lotam ex auro ia« 
brefactam. Porro tcntus est vivus Barzamines 
princeps Iliberorunt eub Persis degentiuin. Nemo 
aulem recolit hujusmodi bclluin inlcr Romanos 
Pereas, qnod videlicet per to|uin diem babuit sla~ 
ium t viccrontque Romani. Verum boc factun) esf. 
solo Dei juyamine. Imperalor yero a $t conforlatuni 
exercitum conlra Cbosrocn minabat (53), quatenoa 
hunc deterreret. Porro xiu Kalendas Januarlae 
compcrlo iniperaior quod poptilua Rbazatl, q«i ex 
boc bcllo erasil, uniiua fueril iribug millibus quae a 
Choaroc desitnata fucrant, et aoquerdur pqst te c 

ceperioique Niuiye, iransmeans magnum Zaban, 
niiuit Gcorgium lurmarcben cum mille iiiilitibvs, 
quo curreret ad reiinendum poittcs ininoris Zabao 
priusquam id Cbosroes cognoscerei. Cuiuque cu« 
Citrristfet Georgiug ooctq milliarils quadragiuia 
bcto, tenuit quaiuor poutcg mlnoria Zaban, el b i -
ventos in casteJlis Pcrsas obiinuit. DocimQ praclcr-
ea Kalefidarmn Januariarum perfenieng hitperalor 
ad ponies irangfretayit, el diverMt ίο domog Hiea* 

occurreng et hunc quocjue deposuil. Irrqit aulem c dem, e l reiecil tam exercitum quam animanlia, 
adTersus eum etiam tertius, qui dodil aj €«m p p - * ' ! - 2 · ^ * * - ^*- - ·—» r . - . : - : . . . 

crqne in labinm et hop i l i i plagam iuQixjt. Asf im-
perator el bunc exaiinxit. Ει tybis clangealibus 
congregga? gunt in inyicem pariea utraequq. Et CQin 
pogna valida gercretur, plaga yulacralug est a pe-
ditibua Pbalba imp^ratoris equug, qtij dicebatur 
Dorcon, in rcincre iancea? iclu percussus. Multas 
auiein spathaium iu facie percusslones accepif, 
scd ferens fegtncn e i ncrvis conicxtuia plagaui 
mortiferam non sumebaK Cadit autem ip hpc bcllo 
Rbazates et treg turinarqbse Pergarum ct principes 
ftire cuncli alque pars major excrcitug ipgoruin. 
Occisi aulem sqnl eiiam Roinani numero quinqua 

fecitqite Naliviialis Chrisli feglivitatem in codem 
loco. Goinperio verq Chosrocg quod Romnni len^-
real pontea minorie Zab» , migil ad Pcrsicum ρο · 
pulum, cui Rbazateg prxeral, ui oppido fcstinanteg 
pr«*ooirenl iroperalqrern et ad ipsum pergefent. 
Accelcrantes aulcm i l l i , et transmeaniea minorem 
Zaban in aliislocis, praevenerunt imperatorem aique 
pra?ibant. Gumquo imperalor palalium quod dice-
batur Dczeridan cepisset, boc destruxit alquo com-
busgiu At vero Pcrgas cum poalcni T o m a Qurainia 
periraDgjgsent, ibidem casira meiaii auni. Ast im* 
peraior conipfebengo alio palalio C^oaroig, quod 
vocabatur Rusa, et boc gribvertit. Cacterum rere-

uinta, et T u t n e r a i i notniuUi, c x quibus g c i t i c e t ^ batur quod i n ppnle Tornae fluminis h o s t e s forent 
* Λ 1 " conlra sc bcllaturi. Sed boc rlli scientca rebclo 

poute fugenuit. Inierea impcrator cum gine impe-
dimenlo transiisset, apprehendit aliud palaiium 
cojjnomento Becbal, uj)i et bippodromium »di8ca-
verat. Scd el iilud casui dedii. Sane quidam Arme-
niorum, qui cum Peraig aderanl, yenerunl ad iua-
peralorem noclu dicentes: Cho&roes cum elephantibup 
etcxercUuiUO qninque millibu$ citra palatfom $unm9 

vocabulo Datlogtrd, in loeo nuncttpato Baratrtth 
caitrametatu$ett9 el mandavit iotumillic exercium 
convenire, ut «dveriai /e prcetietur : e$t tnim Ulie $$ 

inortui gunt deceio. Pono bellum gcgtum cst a 
uiane usque ad borain nonam. Tulcrunt inlerea 
Roinani banda Pergarum yiginti ocio, excepiig bia 
qujD confracta aoiu, et dispoliaiis mortuis accepe-
rutit loricag eomin et caftsides, nec uon el omnes 
currug ipgqrum. £ i mangerunl ab inviceni seque-
gtfali quantum e a l duplex aagittaB jaclits : fuga 
namque facia non cst. Yerunuamcn Romani ani-
inanlia sua nocle ct adaquaveruni et acceperunt. 
Equitea yero q u i ulira eranl, gielerniit ugque ad 
aepCimam horam nociia guper tal)ernacula moriuo-

ANOTAE. 

(5?) Dextralia.Glosga? laidori : dextralia, bradija- tot. Μ\λ\\\χ telua Juyfcnalis sebol. Y . fapiam in 
/iu*. Adde Flodoard. Hhl. Bem. u , 6. FABR. Aljigeas. I». 

(55) Mmabc.l Act. Aposll xyui, 16 : ' £ / mtnavit 
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fiuvtm tntatibut curen$, qui arlum pontem habet et Α allig urbibug mullitudmcs copiog». Fecil interea 
mtQMtia* pras habitalionibut tnulta*, nec non et (&-
tifi HvL linperator ergo consilio cum priitcipibug 
inito et excrciiu sedii in palalio Beebal : reperit 
quippe in una ex poriicibus ejus saginalas avet 
trccenlas, et m alia porticu capreas aagioatas 
quingentaa, porro in alia saginatos agnos cenlum, 
qnse populo cuncla donavil. Et Kalendas Januariag 
illic fecerunt. Denique invenlis ovibus et porcig et 
bobus. quorum aon erat numerus, requievit popu« 
lug universus, cpulaatee et glorilicantes Detim. 
Prelerea comprebensis eig qui igta conferebant, 
didkerunl ab illig iiquidiug quod Cbogroes a.25 die 
Bfwcembrig mensis, comperlo quod imperator trans-
Siggel pontem Tornae, confeglim nioiug fuerit de 
palaiio quod erat in Dasiagerd, cum magna Ciis i -
pbontera celeritate peliturua, oauslig ex omnibug 
pecuniis, quag babebat in palatio, tam clepbanlibug 
quam camelig atque burdonibug (54) mmiglerii aui, 
tcribeng et populo Rbazal ut ingrederentur idem 
palaliuni et principum domo», el quidquid in hig 
hivenireiur auferrenl. Uaque imperalor dimidium 
quidem exercilum misil ad Daatagerd, ipse vero 
per aliam vfam abiit ad aliud palalium quod co-
gnorainabatur Bebdaracb. Et his ruinig et igni 
Iradilia gralias egere Deo, qui per iutercesgiones 
Dei Geuiiricia u l i a miracula palrat : quis eitira 
gperavit unqoam fugere Cbosroen a facie Roraaui 
principig de palaiiis guig qua eraol in Dagtagerd, 

imperator fegliviiatem Luininum peneg Dastagerd 
laetalug, et recreans tam populum quam juraenla, 
quin et Chosroia palalia desiruens, sedificia vi«)eli-
cet qu* erant complissima et admtranda, douiog-
que gtupendag, quas ugque ad pavimentum depo-
suit quaienus Chosrocs edisceret quam durtim ha-
buerinl Romaui dolorem urbibus suis dcsolatig ab 
eo nibilominug ei incensis. Tenli autem gunt et ex 
auJicig palatii multi, qui interrogati quando digces-
sefit Cbogrocg a Daslagerd, asseracrunl : Anu 9 
diit priu$ qu*m tot venireli*. Andiio advenlu tettro 
lalenter pertuio murocivitalis, qui etljuxta palalium, 
temere per horioi exwit, ip$e el uxor el filii ejus, tu 

, fient iumullut in civitate. Et nequc miliiiae ipsiug 
? cogoovere ueque prineipeg ejug, usquequo inilliariis 

quinque perrexil, siquidem lunc ntandavii quo ββ 
gequerenlur Ciisipbonlem tendenies. E i is qui itou 
polerat quinque milliariar facere per diem, fugicng 
fecit vigiriti qdinque, mulicresque ac lil i i ejus, qui 
ge priua allerutros uon videbant, tunc roixlim fa-
giebant invicera impcllenles. Cumque nox acceggig-
sel, iulrohit Cbosroes in domum agricolae ttibili, in 
cujus oslio vix roanere prevaluit ; quod Yideat 
postmodum Heracliua admiraiug e&(. Pcr Ireg autem 
dieg adiit Ctisipboniem. Sane Cbogroeg respongam 
acceperal a nialeficig et aslrologis anle qualuor el 
vicenoa annos, quando Dacog depopulaiug e?l teui-
poribug Pbocas Romani priucipis, quod teropore quo 

et petere CUsiphoniem, dum a viginli quatuor an- Q • d i r « i Gligiphonteai periret.Et idcirco non cgipassug 
a Daglagerd extunc in partem illam uno galtem mil-
liario pe/gere, ged biuc fugieng ad hanc abiit. Ve 
rum nec iu ipsa persistere augug egt, sed irangieng 
ponlein Tigridis flumiuis civitatem ultra positam 
adiit, quas quidem apud oog Seleucia, apud Persas 
vero Gubeser yocilaiur, iu qua omneg pecuniag re-
posuil. Sedilque illic cum Sirem uxore gua et aliig 
tribug mulicrrbug, quae et fili» ipgiuaerant; rett-
quasvero raulieres suag niullosque liberog auos 
quadraginla millibus longe iransmisil ad inlerioreoi 
parlem Orieatis in munitissimum iocum. Quidam 
gane Pergarum derogaverunt Sarbaro penes Cboa-
rofcn, quod cuoi Romanig genliret et illi detraherel; 
et misit gpalbariuui suum cum jussione ad Carda-

nig passus Clisiplionlem videre non fuerit, ged ia 
Baatagord rcgalia ejus erant? Invenerunt aulero 
populi Romanorom in palaliig ejus apud Oaslagerd 
53α Rumanorum banda» qua* per diverga ceperunt 
lempora. Invenerunt eiiam et gpecieg, quaa reman-
serant, multag, aloee sciltoci mullam, et ligna aloe 
magna, ex quibus unumquodquc 70 pondus babe-
bav vel 80 librarum, et sericum copiosum, ac piper, 
ct cbalbasias (55) camisias multas, gacbar quoque 
aique zingiber ei alias gpecies ullra menguram tei 
Diimerum ; quidam vero el argentum et holoaerica 
vegliracnta , leciigteruia geu acu tapelia conlexia, 
quorum eral copia muila, erantque onania bona valde, 
qua3 pro^erea quod gravia essenl, peniius incen-
derunt. Sed el|ienioria Cbosrois atqoe coriinas, quag D rigain, conjpraetorem Sarbari, Cbalcedonem, scri-
In modum tcndebat poriicuum,quando in campo 
inelabalur, cuncla cremaruni, quin et slatuas ejus 
inultag. Invenerunt autem ct m bis palaiiis aviaria 
e l dorcadea et asinos agrestes el pavoncs c l fasia-
noe infinilae mullitudinis , nec non in vivario ejus 
leoneg ac tigrides mira^ magnitudinig vivos. De 
caeiero confugerunt ad imperatorem plurimi ex 
caplivig, Edegiui scilicet el Alexandrini, sed et ex 

beugei ul Sarbaruin inierGceret, el ipse populo 
Persarum recepio accelerarei in Persidem in auxi-
lium sui. lg auiem qui liileras defcrebal circa Ga-
laiiara coniprebendilur a Roinanig, quo compreben-
go, et nescienlibus Peraig, bunc Byzantium deduxe* 
runl el imperaloris filio tradiderunt. Ast imperator 
a miggo cognita verilale protinus Sarbarum accessil: 
qui cum inlroissel, agiitil inipcraiori. Imperaior 

NOTiE. 

(54) Burdonibut. UlUur Ulpianns in leg. 49, De 
legat. 5 ; Chrysostomua ep. 44 : Είτα ό ρόρδων ό 
φέρων ημών τ6 λεκτίκιον. Tbeopbanes : "Οταν είς 
βουρβών^ν καθέζωμαι. Constanlinus Tact. ρ. 4 2 : 
ΊΕχε δε κα\ fopWv.a κα\ Ιππάρια. Adde loanneia 

Moscbura Limon. 101 c i 425, Hisl. Γπ>. Υ Ι Ι 9 5. 
FABR. 

(55) Chalbasias. V . Hieronymi epiglolam ad Fa-
biolam el Gloss. ad Gedren. ID. 
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atilem huic episiola, quara Cbosroea ad Gardarigam Α Serem el alitcm /ilium ejus Aak ; primogenitum autein 
miaerat, iradita, missoque ostenso, legit cpisiolam. 
At ille cerlug verilate rci ciTccius, continuo conversua 
foedera cara fllio principis et palriarcha fecit ; qui 
falsa Cbosroisepistola facia, addit in ea eiiam alios 
quadringenlos aalrapaa c l principes et tribunos et 
(cnluriones inieriniendos, et imposilo ingeniose 
adinvento signaculo, congregaligque ducibut et 
ipgo Gardariga, et lecia epislola , dixit ad Cardari-
gam : Perspicis ui hoc facias, At.vero principes 
fnrore referli, abdicalo Cbosroe , imperaiori paci-
fica pacla patrarurit, et mutuo injto consilio placuit 
i i l Cbalcedone discederenl et ad propriarepedarcnt, 
nibil exterminaluri. Praterea Heracliug scripsit 
Cbosroi: Ego persequor et ad pacem curro: non 
tnim voluntariut igne consumo Penidem, sed vim 
patsut abt te. Projiciamus ergo saliem nunc arma, 
el pacem ampleclamur. Exstinguamus ignem priu*-
quam unhersa inflammet. CumqueChosroes boc non 
admisisset, magnopere odium populi Persidis crevit 
adversus cum. Movil ergo CliOsroes bominea prin-
cipnin suorum el omne obscquium suura aique 
mulierum suarum, et bos armalos cunclog dircxil 
excrcitui uniendog Rbazail, ei giaturog apud Nar-
bamfluvium duodecim millibus a Clisipbonle di-
siantem, et jussit eis ut, dum aronem iransiret impe-
rator, inciderenl pontes. Asl imperator seplimo 
ldus Januarias molus a Daslagerd, cum abiisset 
tribug diebug, castra raelatueest duodecim miliibus 

filium Sirohen et fratrei ejus, nec non et mulierei 
suas, dimisil ullra flumeu. Gompertoque Siroltti 
quod Merdasan coronare vellet, turbatut est, et mf-
sit collaclaneum suum ad Gundabundan, mandans 
ti ac dicen* : c Veni cit flumen, ut loquar iecum. > 
Al Ule timuit Chosroen, et nontranshit, ted mandat 
ci : < Scribe, inquiens, mihi per collactaueum meum 
quidqgfd volueris. > Et scrip$it ei Sirohis quoniam 
Notli qualiter rei publica Persarum per riequam ho-
minem istum Cho$roen pereat, et vuli coronare Mer» 
dasan, et me primogeniium suum conlempsit. Et $i 
allocutui [ueris exercitum ut recipiant me, el rogas 
eorum augebo, et pacem cum Romanorum imperaloie 
ae Turcis faciam, et bene vivemm. El tiude eum 
populo tuo ut ega regnem, el omnes vos proveham et 
auxiliaboTy et prcecipue te.Gundabuias autem remisii 
ei per collactaneum suum dicens: c Quidquid postum 
loquar enm prcBtore, el tollicilui (ui> ei locutm tum 
cum viginti duobus comitibus, et feci eos mem volun-
talis e$te ; ted et alios principes ei milius multot. > 
Et hcee quidem Gundabusa$ mandavU Sirohi. At ille 
remisit ei dieent ut decimo Kalendarum AprUiarum 
tnmtrel juniores, tt apud ponttm ei Tigridh occur-
reret fluminii, ut tusciperent eum in exercitum el 
tuoverenlur advertus Chosroen. Btferebat autem quod 
eum Sirohi estent eiiam duo filii Sarbaraxan tt 
filim Hiesdem et alii multi principum filii atqu$ 
filiuvAram, omnes electi, et quod siquidem potueriut 

procul a Narba fluroine, ubi erai Persarum exerci- Q Chosroen perimere, beneet optime: sin autem, omnes 
toa, inlcr quos habebant eiiam ei elepbantes du-
ccntos. Et misit imperaior Georgium lurmarcben 
Armeniacorum, ut iret iisque ad flumen, et discerel 
utrum Narbas yadum baberet. E l cum invenissct 
qaod pontes incidisseni et vadum non easet, ad 
imperatorem reversfr sunt; qqi motus Siazuron 
adift, el circuibat incendens regionein et urbea per 
totum Februarium menscm. Mariio vero mense cum 
yenisset in prsediuni quod dicebaiqr Barzan, face* 
re (56) aeplem dies • el misit Mezelicura pratorem 
in cursum, ei ndjtinctus tsi ei Gundabundas chi-
iiarcbus militiae Sarbari cum aliis quinquc, iribus 
quidcm coniitibus, duobus vero axiomaiicia (57), el 
duxit coa ad imperatorem. Qui, videlicel Gunda 

eum Sirolti conflucnt ad imperalorem. Et misit ms 
Sirohii ad te9 domine : verelur enim imperium - Ru-
manorutn, quoniam, inquiens, Ghosroen qtwtdatn 
$alvavitt et multa ex eo mala Romanorum terra per* 
petsa estt et quia propler illin$ ingratUudinem nec mihi 
credere habet imperator. Yerum ille bunc ad Sirobiri 
rursus absolvit, mandans ei ul carceres aperirei, c i 
retentos in eis Romanos cduc.eret, ei arma eis i r i -
bucret, stcque coalra Cbosroen sese moverei. Porro 
Sirobis obedions imperalori, retrusis educlis, pro-
peravit conlra pairicidam palrem, Gbosroen ecili-
cet. Gumque ille fugero leulassct nec valtiissc», 
tentus et valide vinctus ferreis est compcdibus lam 
poal lergum manibus quam pedibus colligatis; cui 

bundas, res neccssarias imperalori anaunliavii, ̂  el circa collum pondera ferrea imponuiit, el mit 
dicens : Quando fugit Ghotroei α Dastagerd el adiil 
Cthiphontem atque Seleuciatn, dyienteriae languo-
rtm incurrity ei voluit filium tuum Merdasan, qnem 
genuit ex Serc, coronare. Atque regrcssus iterum 
amnem Iransivit, ei secum duxil Merdasan atque 

lunt eum in domum tencbrarum, quam ipse munivil 
a novitale construens ad recondendas pecuniaa, 
panisque parum ei et aquae tribuenies bunc fame 
necabant: ai l enim Sirobis : Comedat aurum, quod 
ineauum colUgitf*el propter quod eiiam multot fam$ 

N O T J £ . 

(56) Factrt. Papiniantis in 1. miles ad leg. Jul . 
De aduil.: ι Ne sibi compularenitir dies quos in 
custodia fecisaet. >JLupus epist. 2 0 : c Faoerenobis-
euin dies aliquol valcas. ι Ruflnus inlerpres Euse-
bii /f. Ε. χ : < Quinque annos inter calcchumenos 
faciant. > Acta Fructuosi episc. Tarracon. : c Et 
ftxemnl in carcere dies sex. ι Veuig inecriplio: 
ι CIUM qoa fecii aanog 9 mengeg6 dies 2 5 . ι Alia : 
« Guiu taariio fecil iu. 5 d. 2 0 . ι S. Atbanagius ia 

Vita S. Anlonii : "Εξω πολλάκις ημέρας κα\ νύκτας 
ποιουντες. V. Acla aposl. χτιιι, 25, et epist. Jacobi 
ιτ, 43. FABR. 

(57) Axiomaticit. Glossariom : αξιωματικές ho-
norariuty qui bonorein gerit. Aliud Gloagarium : 
digniiosus αξιωματικό;, qui in dignitale conslitaltts 
cst. Uiitur poslrcmo verbo Aldbdmug, ϋ* taud. 
tirgimit. r . 28 :« Propter dignilosaro innocentia*. pal-
laam, * κ e. dignaiione veiierandam. Ia, 
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ntcatil mundumqtu dtlevit. Porro raisil Sirohis ao Α dendum auasum baptizavft id domo Eustacbii Flea-
cum satrapas hunc injiiriis impcleriduro ct conspuen-
dum. EtadduduaiMerdasan fiiium ejus, quem coro-
nare volebat, anie se occidil, ct reliquos fllius ejus 
conctos in coospectu ejus inleremeruut, et misit 
omnem inimicum ejus injuriis cumulare el pcrcu-
tere el conspuere illum. Denique per quinque dies 
boc facto, jussit Sirohis hunc arcubus interflccre * 
aicqne paulalim in inalis ncquissimam suamiradi-
dit animam. Tunc Sirobis scripsil ad Heraclium 
evangelizans eisceleralt Cbosrois inlerhum, pacem-
que jngera cum eo ac firmissimam pepigit, omnibtts 
Cbristianit, qtii in carceribus ei omni Pcrside 
eaptivi lenebanlur, ei rcmissis, una caro Zacharia 
Hierosolymiiano presule ac preiioafa et viviflcig 

politani, qiii et ipse, cum Gbrislianut easet, 
imperatorem excepit. lngrcssui itaque iroperalor 
Hicrosolymam, resdtuto lani Zacbaria poniiflce 
quam almae crucis bonorandis ac viviftcie lignit in 
propriuin locum, plurimas Deo grales egil. palsieque 
aburbe sancta Hebraeis jussit non babere ΠΙοβ pote-
stalem propius almde civilati quain iribus millibue 
appropinqnanrii. Gum aulem pervenisset ad l l e -
dessam, orihoifoxis ecclesiam reddidi l , qna? 2t 
Ncstorianis a CLosrois lempore lenebaiur. Et 
veniens ilierapolim audivil qnod Sirohis rex Per-
sarum dicm clausisset exlremum, el Adesiir bojua 
filius ei in regni regimine successisscl. Qui cuni 
ecpletn mensibus tenuisset principalum, insnrrexit 

Jignis, quae fuerani ex n i e r o s o l y m i s a Sarbarazan, Β adversus eum Sarbarazas, qui eo percusso impe-
cum Jerusalem cepisset, ablala. 

Anno imperii Heraclii decimo oclavo rcx habe-
lur Persarum Sirohis, qui anno regnavit uno, 
qtiando et Moanied Arabuin scu Saracenorum 
princeps sub Persis degens sexliim agcbat anmini, 
pcrventuru* ad nonum. Interea facta pace cmn 
PertVs alque Ronianis, direxil iroperator Thcodo-
rum frairem simm cum liiterit et hominibus Siro-
liis regis Pcrearum, quatenus Persae, qui in Palae-
stina e l Edeaaa 6t Hierosolymis et caeleris urbibus 
Romanorum esscnt, cura pace reverterentur in 
Persidem et innocne (erram Romariorura Irans* 
irent. Poslremo iraperator cum eex annis Persidem 

ravit Persi* mensibus duobus. Hoc aulem Persfe 
interfecio ftaranin ptaetuierunt in regem, filium 
Cbosrois, qui regnum Persarum seplem tenoU 
mensibus. Porro buic successit Hormiadas, quo m 
Saraceni? pulso faclum est regnum Persarum aub 
Arabibus usqtie in hodioriium diem. 

Mundi anao 6 l21 ,d iv in« incarnalionis anno621 9 

anno impcrii lleraclti 20 Hormisdas regnal i n 
Persis. Cum autem Ileraclius essel apud Uierapo-
lifn, venit ad euin Alhanasius palriarcba JacobU 
tarum, vir acris ct nequam ingenii, Syrorum 
inditas versulias possidcns : et moio dc flde ad 
impcralorem sermoue, repromisil ei Heraclius, i i 

expugnasset, sepiimo anno pace pcrcepta cum ^ Cbalcedonensem synodum suscepisset, patriaN 
ingenii gaudio Conslaniinopolim remeaVit, mysti 
cara in hoc quamdam tTieoriam adimplens. ln scx 
quippe tfiebiis Dc6s univeraa condita creatura 
*ep(itna'm reqnici diem vocavU : ila et ipse in aex 
annis, muttit impensis laboribas, seplimo anno 
reversus ad urbem cum pace ac iripudio reqtiicvit. 
Porro populns civitaiis, adyenlu ipsius audito, 
inlolerabili cuncli desiderio in Hieriam obviaro i l l i 
nna cum patriarclia el Consiantino iinpcratore 
filio ejus egretsi surit, portantes ramos olivarum 
et fampades, laudanles cum gratulalione ac lacry-
inia. Accedens auiem filius cjus cccidil ad pedcs 
ipsius, ei cuin ainplexatiie essel eum 9 infudftrubt 
atnbo hicrymle ierram. Boc aulem populns iiiape» 

cbam illurti AiitiocbiiB se fore faciifrum. At ilfe 
aimulate susccpil synodum, confilcns duas unitas 
inCbristo naluras. Interrogafit aulem imperalorem 
de operaiione ac voluntatibus, quatil«r oporterei 
ϊii Cbrislo dici duplas aut siuiplas. Tiioi impera-
lor vocia noviiaie consternatus, acribit Scrgio 
Canstanlinopoleoa cpiscopo. Advocat etiain ct 
Cyrum Pbasidis antistitem, et hoc Inierrogaitt 
repefil eum cofiseniienlein Sergio in onam volun-
talem el unam operalionem. Scrgius efiim, alpoie 
Syrus gcitere ac parenlibus Jacobitis exsislen.s 
unam naluraiem toluniaiem et unam operationero 
in Cbrislo rescripsit alque confessus est. A s l 
imperalor mrinsquc acquicscens consilio reperit 

cto, unitersi Deo bymnos gratificos rutuferunt. D ct Atbanasium eis consenikiDteni: noterai enfm 
Sicque damira auscopto iniperalore urbem exsul-
tahles irtgressi sunl. 

Anno imperii Beraclii Ϊ 9 tersis rex Adesir ae» 
ptem mensibos prxfuit. Imperator autcro profecius 
a regia urbc, cura mox ver acccssisset, Hieroso-
lymam lendi l , preiiosa illuc et vivifica ligaa 
reporlans ad graliarum Dco aclioncs reddenda». 
Cuuique Tibcriadem adiissei, acciisavere Cbri -
sliani Beujamin quemdam noroine quasi mala sibi 
faeienletn : erat enim adroodum opulentda; qui 
suscepit imperatorem et exercituro ejos. Ast im-
perator damnatit eum : Quamobrem, inquiens, 
moiettnt e$ Chrhtianit ? qui ait : Ut inimici* fidei 
mete. Tunc itnpcrator adnionilum bnbc fti ad cre-

quod ibi uiia opcratio rcperitiir, ubi et nna nntura 
cognoscilur. Ccrtus aulem impcraior super boc 
factus scribit ad Joanncm papam Homanum prav 
diclorum aehleniiam; qui eorum nequaquam sc-
ctam admistl. Porro Georgto Alexandrino dcfuncto 
miilitar Cyrus episcopus Alexandrise praefcrcnd 
qui uniius Tbeodoro episcopo Faran fecit decolo-
ratam bydram illam unitatem, imo Tanitaiein9 

unam et ipsi scribentee in Christo natui^alan 
operationem. Ilis Ha proscqi:eTiHb(i3 1n ingtta 
opprobritun Clialccdoncnse concirium et calbofi<ia 
corruit Ecclcsia : gloriabarilur eniin Xacobilas ac 
Tbeodosiatii, pdrbibentes 4tiia SyrtodP Chalcrdo-
nensi non no%, sfd poiius GbalcedoneuaiU synodOs 
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per unam operaiionem Α manu deposiliotictn Pyrrlii el ei comutunicafclluoi 

1317 
nobis coramunicavil 
unam confllendo naluram Cl i r i s i i . Inler baec So-
phronius consecralur episcopus Hieroaolymiianug, 
qui , congregaiis sub se degeniibus episcopis im-
ptum nionoihelilarum, id csi unam voluntatem 
dogmatizaatium, dogma mucronc analbemalis 
perculit, et synodica Scrgio Constantinopolitano 
el Joanni Romano papae transmisil. His ergo 
atidiiis Heraclius confusus est, et deglruere qui-
dem propria nolebai, et rursus opprobrium non 
ferebat. Tunc ergo Heracliug, ut tuagnum quidem 
faccre arbilrans, exponit scriptum illud quod nun-
ctipatur edictum, conlinens neque unam neque 
duas in Cbrislo operatione3 dicendas. Quo leclo hi 
qui quae Severi aunt gapiunt, in popinig el balneig 
c a t b o l k » delrabebant Eccieaiae, perbibcnles : P n - ^ 
iwam quidem quas $unt Nestorii Chatcedonitce $en-
iientet resipuervnt, ad verilatem converti, et miti 
nobn per unam operatwnem et unam Chri$ti ιια/κ-
ram. ftunc autcm pcenitentes tvper bene se habente 
sensu amiserunl ttlrumque, neque unam neque duas 
in Chrislo corifilentes. Post niorlem vero Sergii 
Pyrrhus Constantinopolitanum suscepil tbronum, 
qui quse prscdicla gunt a Sergio ac Cyro iropie 
roboravii. Heraclio aulem morluo, cum Consun-
liuus tiltus ejiis imperarei, Pyrrhus una cum 
Martina veneno bunc interfecit, et imperat Hcra-
clonas Marlinaa filiug. Porro senalus el iola civitas 
Pyrrlium ui impium cum Martina et filio ejug 

facit. Praeierea Pyrrbus cum Conslanlinopoliui 
pervenisset, obeunle Paulo audaces baerelici Pyr-
rhum denuo Ihrono Conslanlinopolitano prafleiunt. 
Tbcodoro aulem papa defuncio Marthmg sanclis-
simua Roma* conseoralur anliftleg. Cum auteib 
Maximus ab Africa Rotnam pervenissel, papamquo 
Martinum ad seimilationcm accendissei, synodo 
cenltim el decem episcoporum collecla Sergiurh, i l 
Pyrrbum, et Cyrum, et Paulum anathemailzarunt, 
duasque volunlales et operationca Gbrlsti Dei 
nostri expressius praedicarunt atque flrmarunt. 
Caeterum nono anno imperii sui Conslans nepog 
Heraclii, indictione ocia*a, liis agnitia furore re-
pletus, SS. Martinum et Maximum Consianlinopo-
liih ductos et cruciatos apud Chersonam et alia 
climala exsilio relegavit, niultos etiam Hesperia-
rura episfcoporum punivit. Qui (Γ-8) motus ido 
Dei, synodo sacra el ipge convocala, ifionoiiiclita» 
rum breresim abdicavtt, duas volunlales el operi-
tioneg explanans. Taliter ergo fccclegia liinfc per 
impcraiores et impios sacerdotes turbata, surrexlt 
dcsolalorius Amalec ieriena nos populum ClirUt), 
et fit prjma ruina terribili* Pomanl exercitus, llta 
scilicel qua3 aecondum Gabaian ct Herniuclian ac 
Dailiemilarum (59) effusione sariguinia eet effecla, 
post quam Palaestinarum el Caeeariensiuin ac R ic -
rosoiymarum excidia, dein iCgypliue inierilus, ac 
deinceps medtierraaeorom et insularum, loiiusqiio 

rcptilcrunt. E i imperat Gonstans filius Conslantini, g Romanise (60) capliyalio, scd ti patrata in P h « * 
el consccratur Paulus eplscopua Constanlinopoleos, 
e l ipse haerelicug. ioannes atilem Romanus pra?gult 

colleclo episcoporumcoiicilio, monotlietitarum ha3-
resim analhomaiizavil. Simililer et ία Africa, 
penes Byzaciuni videlicel Numidiam et Maurila» 
niam divcrsi episcopi convenientes monolbelitag 
anaihemaie perculerunt. Joanne saiie dormientc 
Tbeodarug consecratnr pro eo papa. Pyrrbus vero 
cuin pervenisset ad Afrioam, mutuis cnin aanciis-
aiino Maximo vidclur aspectibus, abbate videlicpt 
religlogigsinio in monacbicis corrcptionibug, ncc 
non c l diyinorum ill ic congiglentium ponlificum 
pra?gentalur obiulibus, qui hunc redargutam ct 
|»erguaguni Romam ad papam Tbeodorum direxere; 

nice omnimoda Romani exercilug et classis pcr-
ditio, omniumquc Cbrisliauoriim praelium alqiir 
locorum destruciio, qua3 non cessavit donec 
Ecclegiae perseculor in Sicilia male peremplbs esi. 

liundi anno6!22 v divinai iricarnalionia anno622, 
aitno imperii Heraclii 21 Joannes papa Romanug 
babelur. Uoc etiara anno Maomelb Saracenoruni, 
qui ct Arabuhi princepg el pseudopropbela, mori-
lur, promolo Abubacbaro cognato guoad principa-
itim suum. Ipgoque lempore vcnit auditio ejns, et 
oinneg exlimucrun!. A l vero decepli Hiibra-i in 
priiicipio advenUig ejus exlstimaverunl case illuhi 
qui ab eis exgpeclatur Christiis, ila ut quidam eo-
rum, qui intendcbant ei, accederenl ad ipsum ct 

qui o r l b o d o x i a B l i b e i l o t r a d i i o papae a b c o recepUia D ejus r e l f g i o t i e m s u s c i p e r e n t , Moysig ib9peclurisuel 
csu liilerea cum Roma diaceggiggel Ravennamque 
pervenisgei» ιιι canig ad vomilum eiiuro conversua 
«gl. Quo papa Tbeodorug comperto, plenitudine 
cQnvocata Ecclogia? ad sepulcrum verticis apoato-
loruni accessil, el divino calice poglulalo ex vivi-
fico ganguine atramenio slillavit, et iia propria 

(58) fiui. Exdderuul baic : Μετά βε τήν έξορίαν 
Μαρτίνου ΆγάΟών χειροτονείται πάπα ; 'Ρώμης. 
ΓλΒΚ. 

(59) DaihemUarum factum cgge vidctur ex την 
&βε?ι&ον. ID. 

(60) Romanim. Anna Conm. Alex. 8 : Αΰθις τ?) 
'Ρωμανία έπανεαώσατο. 'Ρωμανία iinperium Ro-

m a i i u m , orbis Romanug. Interdum impcrrum 
Orienlale. Idaiiug in Fatii* cousut.: c Mis cogg. 

dimissa. Erant autem numcro decem, qui hoc fa-
ciebant, cum ipgo quoque degebant usqiie ad <Sfc-
dera ejua. Porro cum aspicerenl cum comedentcm 
de camelo, cognovcrunt quod non egsel qucm exi-
stimabaiit, et bastlabaiit quid agerenl, c l religio-
nem ejug dimiliere fonnidantea migeri docenl eum 

NOTAE. 
(Tugco el Annulino) Garporum aeng univma in 
Romania se iradidil. » Uem : « Hia cosg. (Valenie 
Aug. ei Valeutiniano jun. Aug.) viclieiexpulsi guot 
Goibi a genie Hunnorum, et suscepti guni in Ro-
mania pro migericordia Juggione Aug. Valentig. · 
Balgambn ad can. 14 Concifii Cbalcedon. V . Jo. 
Seideni Comroeniarium ad Eutycbii Crlghu$9 

p. 155 et 159. Io. 
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cenira nos Cbrislianos lUicila, el runversabaniur Α luxurla ct stuHiiia plcna, compaji lamen in\kem 
curn ipso. Neccssarium autem reor enarrandum de 
generatione ejus. ls ex una gcncraliseima iribu 
oriundus erai, lsmaelis videlicet, filii Abrabae. 
Nizarus enim, Ismaelis pronepos, pater eorum 
omnium ducilur. Hic gignil filios duos, Mudartim 
scilicct el Rbabian. Mudarum giguil Curasum et 
Gbaison et Tbeomiuem et Asadum et alios ignotos, 
Hi omnes babiiabanl Madianilen beremum yei in co 
nuiriebani pccora, in (abernaculis conversanies. 
Sunl autem el bia inlcriores, qui non sunt deiribii 
ipsorum, sed ex Letiain, videlicel hi qui vocanlur 
Ammanilae, id est Homeriia?. Quidam saue ipsorum 
ncgoliabanitir in camelis suis. Cum aulcm inopset 
orpbanus praidicius esset Maomeib , visus est sibi 
ad quamdam intrare mnlierem locupleiem ei co-
gnaiam suam, nomine Cbadigan, mercenarius ad 
ncgoiiandum cum camelis suis apud i£gyplum et 
Palaestinam. Paulatim autem fiducia penes ipsam 
perccpta mulierem, quae vidua erai, el accepileam 
uxorem, et babuil camelos ipsius alque subslan-
liam. Gumque venirel in Palaestinam, conversaba-
tur cum Judaeis el Gbrislianis. Capiebat aulem ah 
eis qtiasdam ftcripturas. Porro habebat passioncm 
epilepsiae. Quo compcrto hujus.conjux oppido i r i -
atabalur, uipolc nobilis, ei quae se hujusmodi co-
pularii, egeno scilicet ei cpileplico. Procurai vero 
ipse placare illam taliicr, dicens quia Visioncm 
quamdam angeli Gabrielis dicti conlemplor, el baud 

el attxiliari paiienti. Porro eodcm anno natus esl 
in Orienie David filius ejus, eodemque dic naius 
esl Ilcrai lius iiitus Heraclii junioris, qui et Con-
stanlinus appellalus esl, el bnplizatuscst a Sergio 
pairiarcba. 

Anno impcrii Heraclii 22 Modeslus Hierosotyml* 
tanus babelur amistes ct Abubacharua dnx Ara-
bum, qui tribiis principattts esl annis. Persa* vero 
insurrexerunt inviccm, et sese irniiuo debellant. 
Per ideui qtioque (empus rcx Indorum milt i l cqn-
graiiilatoria Heraclio in Persarum vicloria, jnar-
gariias scilicel el lapides pretiosos multos. lfor-
tuns autem Maomelb erat, qut slatuerat quatuor 
amireos expugnnndi Cbrislianos, qui ex Arabum 

Β genere fucrant. Et venerunt conlra Mucbeas ca-
etellum, in quo erat Tbeodorus Bigarius (61), το-
lenies irruere in Arabcs die quo idolis inimolaturi 
erant. Gomperlo aulem boc Bigariue colligilomnet 
milites eorum qui heremum observabant, et dil i-
gcnicr scisciiatu» a Saraceno diem ei horam qaa 
erant illoa aggressuri, ipse irroensin eosin praa-
dio qnod diccbatur Maibue, occidit trea amireot 
plurimamque populi partcm : exsiliii autent unus 
amiras, Cbaledus scilicet, quem gladium Dei d i -
cuni. Eranl autem quidam Arabum juxta posilo-
rum, qui accipiebant ab imperatoribus rogas pau-
xillas ad custodiendum slomia ereini. Eodem Tero 
lcmpore venit qttidam spaJo daiurus miliium ro-

ferens bujua aspcclum nicnte dcficio et cado. Ipsa gas. E l cum veiiiseenl Arabea secundum consuc-
tudinem acccpluri rogam snam, cunu«?bus impulir, 
diccns qnia Dominus vix dai mililibus rogaa, 
quanlo minus canibus isiis. Yidentes auicm Arabea 
lioc abierunt ad sui.gcneris viros, el ipsi duxeront 
eos in regioneni Gaza;, qua; adiius erat herenil 
conlra Sinaeon montem locuplelis valdc 

Anno imperii Heraclii 24 cuni misisset Aboba-
cbarus praelores quauior, qui ducti fuerant, ut 
praetuli, ab Arabibus, venerunl alque cepemnl Ran 
el lolam regionem Gazx. Tandemque aliquando 
cum venisset a Cacsarea Palaeslin» cum militibns 
paucis, iitito bello periinitur primus cuni cxercil i i , 
qui ireceniorum erat virorum , et niultis captitis 
acceptis efexuviis pluritnis reversi sunl cum v i -

vero cum babcrct adultcrum quemdam proplcr in 
fldelitatem ibidem oxsulem habilanlcm, amicuin 
suum, indicavil ei onmia, c l nomen angcli. At ille 
Tolens eam re.ddere cerlam dixil e i : Veritalem 
locutus e$t : eienim iste angelm millilur ad cunctos 
proplittat. Ipsa ergo prima suscepto pseudomonacbi 
vcrbo credidii ei, ct praedicavil id aliis mulieribue 
contribulibus suis, propbelara eum eese; ei taliter 
ex fcminis faina venit ad viros, primo duntaxat ad 
Abubacbarum, quem et successorero diniisil. Et 
tenuit boeresis ejus parles Ethribi , posiremo per 
bellura. Nam primum qtiidem occulte annisdccem, 
eibeUo simililer decem, etnianifesienovem. Docaii 
autem audilores suos quod qui occidit inimicum 

τβΐ ab inimico occidilur, in paradisum ingredilur. Β cloria splendida. Porro eodem anno terrae molut 
Paradisum vcro carnalis cibi ac polus el com-
roistionis mulierum perbibebat, fluviumque νΐηί ac 
luellis et laciis, ei ferainarum non preseniium, scd 
allaruni.et misturam mullorum annorum fulurain, 
et affluenieia voluplatetn , nec non el alia quaedara 

factus esi in Pala?8tina, et apparuit signum, qtiod 
dicitur docetes, in coelo conlra meridiem, pra> 
nuiUians Arabum potentatum. Perduravit autem 
diebus triginia, extensum a mesembria usqne ad 
arctum ; erat aulem in modum gladii. 

N O T J E . 

(61) Bigarins. Scribe vicarius, nisi forte nomen 
dignilatis pro cognomine Anasiasiua acccpcril : 
quud non pulo. S. Basilius, epist. 264 : Έ γ ώ τοΰ 
Ρ<χαρίου της Θράκης έπέστειλα τ^ θεοσέβεια σου. 
lilossarium Segtierianam : Βικάριο; trapi Τ ω -
ίΐαίοις διάδοχος. Eadem Suidas el Pbatorinus. 
Melapbrasies m. stpl. in TiODbimo : Τήν τών βι-
χαρ(ΐι)ν 3ρχήν κατά τήν Άντιόχειαν Αττικός ήνυεν. 
Menofogiunj Junli 5 : Τον ρικάριον προς τήν είς 
Χριστδν ·πεσ*άοατο π(στιν. Conciliuni Floreni. 

6CSS. 25 : Ό αποστολικός θρόνος ό κα\ βικάριος του 
Κυρίου ημών Ίησοΰ Χρίστου. Hinc ol άπδ βικαρίων 
apitd CbryaogloiPiini, epist. 44. Palladius Lauaiaf« 
c. 125 : Ά π 6 βρικίων. Sic lcgi aitinl in codice Ve« 
neto. "Ισως άπ6 βικαρίων, ut apud Heraclidem 
Paradisi c. 50 ex vicariis, de vicariis. V. Gnjar. in 
Parat. cod. Dt off. xkarii, et H. Valesii Adnoia-
liones ad Animianuin, p. 17. Iltinc Tln odoruio 
Gedrcnus κουβικουλάριον vwat, p. 123 I». F A » . 
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Anno imperii Heraclii 24 Alexandrinus Cyrns et Α « m , inquieng, Cyrus inermii. ui tribula vebig 

almus Sopbroniug HicrosolymiUnus babentur an-
tistiieg. Quo anno Abubacharug moriiur, qui prin · 
cipatus est annis duobug alque dimidio, et eumi' 
priucipatum Hamamg, qui destinat exercilum ad-
versus Arabtam, capitque Boslra cmtatem una 
cuin aliis cmiaiibu*. Profccii sunt aiuem usque 
Gabeiha. Cuin big bellum aggreasue Theodorue 
ioiperatoris Hcraclii fraier vicius est t el ad impe* 
ratoreui Bedessani vcnit. Aai ifnperator ordinat 
aliuin praHoreia noniiae Babahein, et Tbeodorum 

Vacellariuin cum virUile Ramaica c i adversus Ara-
bes naittii. Guinque venisset Emeean , occurrii 
multitudo Saraeenorum, quibna occisis uua cura 
eo qui principabalur in eis, reliquos abigii uaque 
Damagcum, el Ulic juxla Bardaneaium fluvium la-
tebrag fovet. Heraclius autcm Syria derciicta in 
desperaiionem ruens, eublatis quoque pretiosis l i -
gnig ab Jerusaleui Coaslantinopolim abiiL Baha-
ncs nuteiH a Oamaaco Hcn>csiao> redit una cum 
Tbeodoro gacellario, cum haberet exerciiug qua-
draginia millia; el inscquuniur Arabet ab llemcsa 
usque Damascum. 

Anno vcro iaiperii Heraclit 25 Saraceni acieiu 
direxerum ia Arabiam contra partes Damasci, cum 
essent muliitudinig infinii*. Quo Babanes comperio 
ad iu.perialcm gaccllarium nii t l i i , u l veniret cnm 
exerciiu suo in auxilium gibi, cam plurima esset 
Arabum copia.Wnii ergo sacellarius adBahanein ; 

prosbeam, *ed egQ armalus sum. Citmqtie isti abiis-
gwil, CQiifeelim arinanlur Saraceni advcrgug -dEgy-
pturn, ei ManueJo bello illalo buiic abigunt. Ips* 
vero cum paucia quibugdatn Alexandriae galvug re-
cipilur. Tuuc Saracenl j£gyptunt *tib iribulo red-
diderunt. Ast imperalor andilig quas gesta gunl, 
mtgii Cyrum ad perguadendum eis ab AEgypto gub 
priori placito recedendi. Et abicns Gyrug ad caglra 
Saracenorum ralionem reddit, esse ge pcrbibcng 
pnevaricalionig innnxium, el ei vcllent, priorcin 
eencordiam juraniealis affirmalurum. Porro Sara-
ceni nullaienus bis acquievcrtiiii^ dicenleg cpi-
geopo : Potes hanc maximam celumnam devorare t 
Qui ai t : Non potetl fieri. At i l l i : Nec nobis, i n -

' qiiiunl, posiibile £$t utUrins ab JEgypto ruedere. 
Anno imperii Heraclii 26 aciem direxii Humarus 

conlra Palaestmam, et obsideng gaiwlam civiiatem 
biennii lempore ceptt eam verbo. Sophroniua 
namque, Hierosolymitanus gumnius saccrdog, ver-
bum accepit ad lotiug Palaestifwe seouritatem. 
Gunique Uumarug iii ganclam fuigset civitatem 
ingreggng, cilicinig ex camelig ei gordidig i i idu-
mealia- amictug, slmuiationenique Satanicam 
©sientana t teiaplum requisivit /udaeorum, quod 
conglruxerat Salomon, ad faciendum scilteel id 
blaspbemwe giue adoraloriura. Hoc adverlcng So-
phronius a i l : In viritateillud ttt abominaiio deto-
lationi$, quos dicla ett per Dtniehm prophelam, 

qtii pr^fecii ab Heuieaa occurrunt Arabibug. Ει Q gtans in loco sancto, niulligque lacryraia hic pieta-
coaailto faclo prima die t quac lertia feria hebdo-
roadig erai, mcnsw Loi die vigesimo terlia, gupe-
ranlur bi qui circa sacellarhjm giinl inveuli. S i -
muluie auiem facu, bi qui cum Bahaae eranl 
Bahauam provebunt iniperatorem el Ileracliiiiu 
resptianU Tunc bi qui cnni gacellario fucrant di$-
cegserani, et Saraccni adiiu reperlo bellum ineunt. 
Intcr ha?c veuto noto conira Romanoa gpiranle, 
non valenleg iuiiuieig in facie occurrere propter 
pulvcrein, geparantar, c i gemel ipsos iinmiUenteg 
in arlaa via§ Hiccmucbtbli flmuinig illic peniius 
perierunl. Eraut aiilem utriugque pnetorig mi l lu 
quadraginla. Tunc Saraceni gpleudide Iriumpban-
leg conlra Dainascmu veniunl, el banc capiunl et ̂  
rrgioaeg Phoenicig, el babitani i l l ic , et in iEgy-
ptuin aciein dirigunt. Gyrua autcin Alexandrinug 
epiacopug, cuiu bornui impetum cognoviggei, ope-
ram dedii, ci pactia flnnatis pollicelur, timeng 
avariuam eorum, ducenla millia denariorum per 
gingulog annog colialurani illig iEgyptum, sed c l 
diiDnitaruni cis induciarum fore aurum missuriim; 
qoibug prxaiitig per trea annog iEgyptum liberam 
ab exterininio glaitiit. Accusatur inte.rea Cyrus apud 
imperaiorem, quod aurum iEgypii Saracenia trU 
baeri i ; qui cum iratug migigget, hunc accersiv t 9 

liaiuieluni aulem quemdam, Arnxenium genere, 
deaiiuat Angaslalcin. Gum aul^in annua adimpletua 
esset, Saracenorum actorcs vencrunt aurum ac« 
ciperc. Ast Manucl ineflicacca eos cxpel l i i : flon 

P A T B O L . G R . C V H I . 

tis propugnator Christiaaain dcflebal plebern. Dum 
vero illic Humarug eaaet, rogavii eum episcopug 
accipere a *e giudonem cum indumento et itiduL 
At ille non paiiebatur ea portare. Yix ergo pcraua-
gii big vceliri, donec gua lavareniur, c i herum 
reddii ea Sophronio, et vegtitug cgl proprfig. Va-
rum intcr ba3C Sopbroniua obiit, qui verbo et aclu 
Uierosolymitanam adomavit eccleaiatn, tl conlra 
lleraclii el faulorum ejus inonoibeliiarura, Sergii 
scilicel et Pyrrhi , decerlavii errorem, Eodemqua 
anno misit Ilumar Hiadum in Syriain, ct aubegit 
lolam Syriam Saraccnig, 

Anno iuiperii Heraclii 27 τβιιίΐ Joanneg cogno* 
mcnlo Gateag procuraior Osroena* ad Hiad apud 
CHalcidem, e4 apoponderunt ei darc per gingtilos 
annog -ceatuin millia tiumigaiatitm, na transiret 
Eupbratem, neque ad pacera neqne ad bellum ar-
taalug, quoagque quantitatem auri |>ergolTanl. 
Praeterea Joannea Hedegsam rediil, tt annuiim 
censuro delaiuni ad lliadnm (ransmiaU. Heraclius 
autem boc audito obnoxium judicavti Joanncm. 
quod abaque imperiali boc fecerit nolione; qucm 
acccrgitum exgilio condeinnavit. Porro pru eo 
destinal Ptolomaauai qnemdain raagistruai, inilUuiu. 

Anno iniperii Ileraclii 28 cepcrunt Arabeg A n -
liocliiain, el miggug est Ifaabjag ab lltiinaro pra»,-
tor c l ameras totius regionig, quse gnb Saracenis 
erai t ab iEgyplu vidolicet asque ad EupbraU?ui. 

Anno v^ro imperii Heraclii 29 transmcavii lai« 
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dui c«ai omnl miliiia sua Eepbratein , ct venit 
Hedessam. Hedesseui aulem aperieates acceperunt 
•erbum una cum regione itiagistroque roilitum ac 
Romanis, qiri cum ipso erant. A l i l l i Constantiam 
abettnt, depopulantesqtte illam accipiunl bello, ct 
treceutos Romanos rnlerimunt : et illinc abiere 
Dalaa, et bello hanc comprehendurrt, ef in illa pta-
rimoe perdunl , laliterque lotam Mesopoiamiaiu 
Jahidus cepit. 

Anno imperii Hcraclii 30 Saraceai aeiem direxe-
ruitt iu Persidem, el iueunt cum eit beliuin, po-
tenlerqite viucentes omnes sibi Ptreas sitbditoa 
rcddtint. Hormisdas aulem, qui Persie imperabai, 
ad inleriores Persas fuga lapsus dimisil regalia. 
A i vero Saraceni caplivas duxere Cbosrois filia» 
cum Otttni regio apparatu, el detnlerunl ad HtmwH 
tum. Eoderoque anno )ussit Bumar universam 
deacribt orbem r qui sub ipioera*. Facia tsi **-
leni descriptio lam hontauin qaam jumemorum eC 
iriifuiM. 

Anno imperii tui 3t Heraclias morUor impera» 
*or bydropicu» factiu, cam imperastti anais i r i * 

Imperat aulem posi eum ConsUntlnns filivt 
φι% meaiibua qiratuor , veuenoque propi&am * 
IlurUna jioverea sua et Pyrrbo patriarcha moritnr, 
*t imperat Heraclonas Maninae fllias cum matre 
lfar(i»a. 

Anao imperii Heraclon» prtao capU liaubiaa 
Caeaaream Palaastina po&l aepteaniuin obaidionis 
cj«» r ei occidit in ea septeai luillia Romanorum. 
Eodem aano senatus repufii Hcraclonaai una cum 
Mariiaa niatie illius ac Vaieiuino, lingua Martinae 
c l nase Heraclonae abscissia; eisque in «xsilitira 
de*tiua4is ad priocipaium Gunslaniem lilitun 
ConaianUw, nepotem Ueraclii, provebunt, qui 
hdperavit annis 27. Sane Pyrrbo ab cpiscopalu 
dcjecio, consecratus esl Paulus Gonaianlinopol»-
laatis cpiftcopus, qui preabyler fuerat et cecono-
maa ecclesi*, qiique lenuit epiacopatuiu aii-
nls 12. 

Mmidi annO 6133, divinae incarnationis an-
IIO 633, annq vero imperii sui primo, cuiu vide-
licei regnarc («pisset , Conatans dicebatad ayn-
clilum : Palrit nui Conttatiiini, qui me qenuit qui-
que in tiia proprii gemtorit, avi videlket triii He-
radii, tuficienli cum eo tempore imperanit, pott 
hunc ttro eliatn nimit brevi, watistimam $pem 
Martina novcrcee ipsiut intidia concident vila pri-
tatitf el ho* propier Ileraclonam qui ex ea el Hera-
cUo nefarU [neint eral, quatn maxmt cum nato 
tmirurn eum Dto decretutn jure ab imperio repulit, 
ne ndtrei lam ntquatn Romanerum itnptrium, 
talds ρτονϊάα tum $t$$t ampliuima ttstra et hone-
tta magnificenlia. Propier qnod rogo w* hobert 
coniiliarioi et ptrilot tx tommttni tnbdUorum obse-
fn io .El bis dictia diuiiart senalum, donia dapsili-
bus bHBC bonorans. 

A U B O imperii Coiisiaatie aecando coepil Humar 
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Α «(Hflcare templum in leraajdem; Η non slabat, 

sed ruebai eiructura. Sciseiiafiii a«iem ai cawam, 
dixere Judxi qma niw cntx, q u « eal supra t « n -
plum moalis Oiivarum, tollatur, baad slabit atrtt* 
ctura. E l propier l»anc causam subia^ est crux 
iHinc, ei ita coasiitil illic sediiciuoi. Propter bawc 
elinm causara mulias cruces deposuerunt hi qui 
oderant Cbrreturo. 

Anno knperti Conacanlie lertio sedUkMiem 
excitavii Valentiniamrt patrieius, mlttensqve ira-
peraior bunc occidk, el popeium ad aui redtixU 
beaevolentiaro. Eodemqueanno Petriis Alexandriai 
babetur anttstea. 

Anoo imperii Constanlis qaarto fraade oerisnt 
est Bumar Saracenorum dux a qa^dam Pcrsa 

B magartu : denique invcatum cum adoraref, pupii-
git euin in renlre gteoMo inllxo, et sic vivere desili, 
ewn aaiiras luieact annia 12; et pasi eam atalttitor 
Hifthman bujus cognalus, flliiif Tepbaa. 

Anno imper i i Goastantis qtnnle Huibman Ara-
bvm priHecq>s babeiur, et s4me4utem coneiimai 
Gregfrius patrictas Africae una cuia Afris. 

Anno imperii ConstanUs sexto factaa eailnterra 
Taniua Tebemens, qui multa gerroina evafeii ar-
boresqno hfgeniee radicitas exatirpafil, atqua nraU 
toe colamnaioram deposuh monacborum. 

Eodein tero anno Saraceni boatlliler Africam 
adieruni, et confliciu agitato adversua tyranifjm 
Grcgoriani bunc \n fugam verlitni, et eoe qai cuin 

Q ipso eranl iuierimunt, el hunc ab Africa pelluut, 
atque iribulis cum Afrie ordinati» et paclis reversi 
tunl. 

Anno imperii Consiamis aepiimo exercituna. ω ο -
Tit Mauhias per mare adveraus Gyprum. Habebai 
aalem scapbas mille sepiingenus, ti eepit GoiifUD-
liani cum insola lota. Com vero lianc cepiaseU ei l t r* 
minavii earo. Porro audiena Gacorizum cubicela-
rium contra te cum p lu r ima virluie Ramana ve-
nieutem, navigavii adversus Aradum, et applicans 
cum aafigio suo apud municipium inaulaicasimui 
eouabatur capcre, variia macbiiiauieuiis abuaus. 
Gum aulem nihij agera valuiaset , railiil ad eot 
cpiacopum queindara Tbomaricum nomine, deUir-
rena eos, quo ilimillerent civiialmnet sub foedere stio 

Q easenl, exirentque ab insula. Gum iuque ad eot 
episcopus ingressu* fuiseet, lenuerunt eura. Porro 
Maubiae cedere noluerunt. Igilur obsidioue, quatn 
adversus Aradum consiruxerac, nullius iuom^nii 
cffecta, Damaacum reveraus est: nam biems accea-
aerat. 

Anno imperii Constanlis 8 movit Maubias exer-
citum valenter adversus Araduui praelialuruf, ei 
banc obiinuil verbo ad inbabilandum cives ubi-
cunque yoluissent. Cifitatem vero murls dissola-
lie iiicendit, et insalam usque in praesens iohabiia-
bilem eialml. Eodem anno facia est Rouue syoo-
dus a Martino papa coolra nionoihelius. 

Anno imp^rii GoBsiaatis 9 Busur princepe exer-
oitus una cum Arabibve acies diraxit advcntts 
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igauriam, et occieis inullis cum quinque millibus Α arreplutn eC in aliam navim irangductfim ipopinau 
eapthrorum reversus est. Miuit autem imperalor 
Constana Procopium quemdam ad Maubiam , quae-
rens|»acem ;quod et factum est annis duobue, 
Gregcrrium eiium Theodori sumente Mauhia toco 
pignorlg ii» Damagenm. 

Afine Imperit Gonglantig 10 gtmuttalem excila-
v l l imperalori Pasaguatbea Arroenlorum pairl-
ctug, el fodera pepigit cum Mauhia, dans el et 
Alium sttuiB. Qtio audiio impcraior venit ugque 
Cacsaream CappadochB, el desperaius ab Armenia 
pediil. 

Mundlanno 0144, dlvinae incarnationig anno 
644* acmo vero imperii Constaniis 11, cinis e coe-
lo deaoendtt, et tiroor wagnun super bomioes ce-

salvavit. Porro Ipge fortlssimus Tirililer ingigleng 
impei atoriae navi mulloaoccrdit, geraet roorti ipgum 
pro imperaiore eoniradens. Uunc praeterea bostes 
circuindaiiteg et in medio retineutes putabant 
ipgum esse imperatorem. Postqiiara autem mdlioa 
ioterfecertfftt bostet, occidoratil el ipguiu una cum 
ea qui perlabat vegtein iinporaiorian. Agt Impera-
tor laliter in fugam tergug galvatur, et derelictis 
ompibua navlgatUCwsteiiitaopoliui. 

Anao imperti Conglautia 14 d#to necataa te i 
Uaibiuan Arabum dux, cum amirag decein fu i i -
seiannU.FiS iaterea perdueUkn »n rocdio ipsoruig : 
quoquol euim peuea eremimi eraRl, A l i volabaat 
coasobrinum, geueruui exsisleuiom quondam Mao-

oidil . Paoloqeoque obeunte Pyrrhna resiituitur Β m e u , . m v e r e q U j | f l Syria *t iEgyplo, Maubiam 
aenttbaa qaaiuor ei diebut 25. 

Anno fmporft Consianiis 42 Manhiag Rbodam 
adMRe destruxil eolaasum ejns, post 4360 gtabtli-
laiiatpaiit» annog; quem cum Judamg quidam 
Ifruoalntts negotiator 6inisg6t,990 canielos ex ejua 
s m oaerafiu 

Eodem anno Abidus Arabum pretor a jverstts 
Annaniam exeroilum movii, qtii c<maecutug Mau-
rianum praUorem insecutua esl eum usque ad Cau-
cascos mouiea, 61 regioneui deppahlatua egi. 

Annu imperii Gongtantig 43 prscepit Mauhiag 
arnaturaai Oeri iiavtaro magaani, quo aseenderel 
urbem regiam classis corum. Omuig autetti appa-

cupiebanl, qui et vieit el obtiuuit annis 24. 
Aauo imperii Gonslantis 45 Arabum priuccp» 

Maubiaa babeluc, qui et exerciium movit adversus 
HaUlP, e l congregantur aiubo inter Barbalissuui 
j u x U Enpbra lm . l l i vera qui ei^tai Mauhi;e, cum 
ctesem Yalidiorea,aqua«» aUinaevuaU Unde iu siiim 
Tenientea bi qui erant Halira, ddaoemuc. Porro 
Maubiaa bellarenQjuU, wd i>iue Ubore ι icmriam iulit. 

Amio imperii CoosianiU (6 cxercitum movti iui? 
peralor coutra Sclavipiam, el captivos duxitpluri* 
inoa et subegU. Eod^m anno $t illq gesta, sunl q u « 
conira S. Maxiuium et discipulos ipsins sanl acut 

eis pro yeritate contra mQQOtbeliias agpqUaotU 
raios apud Tripolim Pboenieias conaistebat. Verom c bus; quos CongUns ad pravam QpinioAem ftuam 
hoe Tiso duo fratret quidem Cbrisli aaiici, Tripoll 
maaentos, filil boocinatorU cujusda.m, zelo Del 
sauciati ad carcerero civiiaiis cum iinpetu abierunt. 
liabebat autem multitudinem Roniaaorum vlncula-
lorum, ei diruptls porlit vinctisqne solutis iu aiui-
ram irruerunt. Quo peremplo una cum bis qul 
eura eo eraul, praparaiuraque omni igni inanda-
U , in RomaoUiu navigio traneicrunl. Verumia-
m€» neo sic i l l i ab eadem praaparaiura construenua 
eossaTepunl. Sod Maubias quidcm militat conlra 
Gasaream Cappadocia, Abutaihar vero iabruoi 
navalit s t ruc iu r» coneiitail, qui veniens in locum 
vocabuk) FcBniceiii Lycias, ubi erat Constans impe-
raior aique Romaicus eiolus, navaliter cum eo 
pugnavit.Gumqirefuuirum esaet ut imperator cum Β 
ipsonafigiopraaliar6tur,eontempUiur iiocie i l l av i -
sum, 6ft$6 vidcllcel apudTbesaalouicen. Porronar-
ravil cuidam eonjoelori somniorum expergefaclus 
fiiionem, qul ait: Imperator, utinam nec dormhset 
nee $omnimn atpexinet : natn esse Thesialonicat 
Οις 4λλψ νίκην innuit, quod inlerpretatur , pone 
alii isictariQtn, id «ii» «d iuimieum tuum vieioria 
veriUur, Saue Iraperator nibit inyeniens ad pras-
lium navalia pugoaoi, Roroanoniui clagtee prm* 
HnuUl ad beUma. Quibua in aheralrara i r -
rveatibot eoperaalur Roinani, et coiumistum efll. 
cltar paaro aaqguioa Romauoruuu Induil auUtui 
iipperator alium tesie tua , el ineiliens prar*lictai 
iliaabuccinaiorisiii regiam acapbam imperatorem 

iraosferre noo valena, ^livinitva $apieuteia ei pcri-
lissimain linguam cum dexicra maim ejus absci* 
dit, 60 quod plurimum conlra impietateqi a^aiu 
uua cuiti discipqlia suis Anastasiis acripscrit, 
quaeque per ordinem isti coascripsisae probamur t 

eicul ainici disceodi non neaciunt. 
Anno imporii Gonstaptis 47 convemio facta est 

inter Romanos el Arabee, Maubia legatioiiem m i i -
leaU ob rebellionem, m tribuani Romaiiis Arabea 
per singulos dica numismaia mille c l equuui ct scr-
vuiq. Eodcm vero anno exsilio duclus esi Martinug 
sanclis$imu$ papa Romanus, pro verilaie forti(er 
agonizans, el confesaor factus in cliiiiaiibqs Orien-
l U defuuctue eat» 

I fond iaa i ioe iS l td iv tn» incarnatiouis anno651, 
anno iinperii aui 18 Conhtans occidtt Tb^odqaiqoi 
proprhiip irairem suqm. Gum autcm easenl Arabca 
apud Sapbtn, dolo necatug est praediqiug Majiin» 
61 aiugulariier imperat Mauhiax» reqio niore Pa-
inagcum iuhabiiana et pecuaiarum iliic tbesaurog 
r6Condeng. 

Anno iinperR Coniianiis 19 apparvrii basreaig 
Arabum, eorqm vidklicvi qui dicaq^qr ^barufgi-
Ue. Maubiag autem hos aggreggue, eos qqi eranl 
in Pergide huiniliavil, eog vero qui iu Syria oratit 
exaUavii, el alipg quidera TocavU Uigamiug, alios 
autem HeracliUg, et Hitamiunim quidcm dona-
tiva gublbnavit ugquead dueentaniiniiginuia,porio 
Heraclitarum deposuil usque ad Iricena. 
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Anno imperiisui 40 Constans derelicta Consiau- Α tibi (ueril, age. E l bis dtciis Andreas lacuit. A l 

Unopoli abtil Syracusam, civiiatem Siciliae, volens 
iinperkim in ur.bero Romani iransferre, ei miui i ad 
adducendam uxorem suam ei t resi l l ios , Gonstan-
linum, Heracliura, el Tiberiutn. Porro Byzaniii non 
climiserunt eos. 

Anno invperii Gonslantia 21 exercitura inoverunt 
Arabcs conlwi Romauiam, el oiullos depraedati 
sunl, el ioca neiinulla depopulati. 

Anao imperii Coasianiis 2ipraedaj paluit Sici-
iias pars, et babitaverunt Damaeci voluniate aua. 

AUIK> imperii Consiantia 23 faclus est error 
jejuniorum, et exercilum movit Abderacbman 
Glialedi adversus Rontaniam, el in ea >biemavit, 
et. multas demolilus est regiooes. -Porra Sciavini JJ 
•ad bunc eonfluemes cum ipso desctnderunl in 
Syriaai, HttiHew) quinque mtliia, el babiiaverunt 
ιιι Apaimeusium regionc in castello Selcucobori. 

Anno imperii Cotislaiiiis £ 4 Tbomas Gonsian-
linopulilaiius babeluramisles. Busiir auiem exer-
citum in Rouianiam movit, «ei nwrluua est Tbau-
itiaricus episcopua Apamise, el i i K r e a s y a ^et epi-
ecopus EinUenue., 

Mundi anno 6158 , divinae incarnationis aa-
no 658, anno vero imperii ConsUnlis 25 exerci-
uim rnrsus artaavii Busur contra Romaoiam, et 
extenmuavii partes Hexapoleos et Pbadalse, i l l i c -
que biemavit. 

Anno imperii Constantif 26 Armemacoruoi pra> 
lor Saboriua, Perea geoere, tumultuatus esi conira 
Coaaiantein imperalorem miititque ad Maubiam 
Scrgiura magistrum inilitum, pollicens Mauhiae 
subjugare Rocuaniam, si ipse sibi auxiliarelur adver-
aua iinperatorem. Quo comperlo Conslanlinus filius 
iu»peratoria DMUii et ipse ad Mauhiam Andream 
cubicularium cion muneribus, ne rebelli cederel. 
Gumque venisaei Andreaa Bamaicuni, reperit Ser-
giatu prseveoisse. At vero Maubias simulabaiur 
iuiperatori €ompali(62). Sedebat auieai Sergius 
ante Maubiam, et curo ingressus fuisaet Andreas, 
iniuilua eom Sergiu* surrexii. At vero Maubias 
Sergium reprehendit, dicens : Quid formidasti ? 
Qui rospondit ae juxta morem feciese. Conversue 

vero Mauhias a i t : Traclabo tuper hoc9 et utnnn-
que jussil exire. Porro advocato Sergio dixit 
ei : Ne ullerius adoret Andream : alioquin mkii 

jprofioies. In crastinam itaque pneveniens Serglaa 
Andream corain Mauhia aedebat, ct ingresso Aiv-
drea non ci asaurrexit ut beri : Andreas vero ia-
tuilus Sergium hunc conviciis l a c e m i l ei commi-
naius est, dicens-; Sivixero94emon$trabo tibi quis 
tim. Cui Sergias : Non9 inqu i l , assurgo tibi, qmia 
non et tir neque (emina. Porro Maubiaa utramqac 
coinpescens Andreae dixil aaseniire darc quemad-
moduui Sergius dal. Et quantum est ? a i l Aiidreas. 
Maubia vero illalionem publicoruni praebere Ara-
bibue. Ast Andreaa : Va liW, art, Mauhitu Cotui-
lium Iribuit eorpus dandi et toiam umbram relinendi. 
Quomodocunque volueris9 cum Sergio conveni : tgo 
enitn hoc minime facio. Verumtamen U dimisso ud 
Deum9 qui it potentior esl, ut Romanis opituUtur 
confugimus, et in eo spem nottram potuimu$. Η s 
diciis Maubiae iniit salve, ei exivil a Damascensiuui 
civitate, et abiif Melitenem, eo quod tyr-annus essel 
in partibus ill is, ad qaae et Sergius crai iturus. 
Cainqae adiissel Arabessuro, incurrii claiisitra* 
Ttim cnslodem : ·ηοη eniro cohibebal (63) (yraftoo. 
Iluic ergo praecepii obaervare Sergium i*edeu«iieinv 

ui adducerei Ulum ad se. Ipse vero non iimnemor 
pergebat, Sergiuni praestolaaa^ quaa vero g^Mi 
eunt, nuntiavit imperaiori. Interea Sergiua cum 

^ M a u h i a , quae viaa foerant peraciis (64), aocc--
pil Pbaladam pra3iorem Arabuin ciim ope barba-> 
rica concertaiurum et auxiliaturuiu Sabar. -GUIII 
auiem precederet Serging Pbadalam et ad Sabor 
gralulanier abiret, devenit ad claueuras-el ineidit 
in Andreae rurbas, el bunc reiinenies vincluin ad 
Andream adducunt. Αι vero Secgiua vito Andrea 
jactat scmet ad pedee ejus, obsccraos paroere albi. 
Ille autem ad eum : Tu9 inquit, e$ Scrghu9 φ* 
glonabaris in virilibui coram 'Mauhia, meque ma-
lierculam appeUaba$. Ecee amodo (65) virilia Htaiibi 
nihil.proderunt, quin potiut tt morte afficienu Uia 
d ia i s prscepit virilia ejua abscidi, ei euapendu 
eum in ligno. Constanlinus autem audito Pbadaidia 
advenlu in Saboris auxilium Nicepborum desti«a4 

praeterea Maahias dicit Andreaj; Quid quavriti Qui D pairiciuro cum Romana virlute retiaiendi Saborie. 
Erat autero Sabor Hadriaoopoli degens, ei ctmi 
Nicepborum ad se venire comperissel, exercebai 
seniet ad pranlium. Yerum die quadam contigil 
bunc sccanduin coasuetudinem suam de civitate 
super equutn aedeniem exire. Gumque poriae civi-

a i t : Ut des auxilium contra rebtllem. At ille : Arnbo, 
iuquil, inimici e$li$9 ted ego ei qui plu* prabueril 
dabo. E l Andreag ad euni : JSi ambiga$9 inflt, ami-
ra, quoniam pauca tibi imperatorU meliora sunt 
quam ptura reb$Ui$. Verumtam$n9 quod amabiiius 

NOTJE. 
(62) Compati. Glossarium: συμπάσχω compatior. 

liein, compalilur συμπάσχβς. Flodoardus, i n ,20 : 
€ Compatieas Iribulaiionibus ipsius. ι Gompati esl 
uii&ericordia movcri. FABR. 

(65) Cohibebat. Auctor Miscellae, conaentiebat. 
Facundits Hermianerisis, Κ 2 : c Saocia illa syno-
dus baereei Neiioriauae cobibait. > Et cobibealia 
apud eumdeni pasaim occurrit. Gregor. T(ir. H . 
κ : « Habentes connivenltam. » Ms. cohibenliam. 
Glossse Dosilbei : conibere, consentire, conibenlia, 

coniemui. Hincmarus Rhero. De Pradettin, : < T i r 
meo ne conbibere sit boc lacere.. > ID. 

(64) Peractis, Lege pactut. Στοιχείν cst pncitci. 
Vide lectiones Tbeocriiicas Gasaaboui c 10. F i aa . 

(65) Amodo. Gregorius Tur. Η. m , 5 : c Piange 
amodo, qui per coasiliuin nequam factua ea parri-
cida sa?v i8s imus . > OnQtnatticon : ι Amodo άπδ 
τούτου. Uliiur interpres Vei . Teslaroenti el Not i . > 
lo . 
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laiis .appropinqiiasset, equum flagello p e r c w i i t ; Α tum in Africam, et captiva duxerunl roillta, tit 
qui jaciaulcr talicus et ejut caput io portam allt-
deng liunc male *ita prWavit, e l eic Dcui iinpe-
ratori vicioriam coolulit. Phadalae aulem venieni 
in Exapolim et Iwec ojwrfa discena turbaius egt, et 
tnisil ad Maubiam poelulane adjutorium, eo quod 
Romani ad concordiara convcDiggeot. Mittit autcm 
e\ Maubiag fllium suum Hir id , armana eom cum 
inuliiludine Romaooruni. Gon.venerunl autem utri-
queapud Cbalcedonem,. et capiivos dtixerunt mul-
los : ceperunl aulem e l Amorium Pbrygiaa, et 
qoinqjie millibug armalorum virorera dimiggig io 
cuatodiani ejua-diverterunt in Syrianu Cum aulem 
biemt accessiaset, mitiit iniperator eumdeoi A n -
dream cubicularium ; et cum nix egget mulia f 

HOcUivTenil, et. per lignum ascendunt in murum, 
et ingrediuntur Amorium 9 tl omaea interOciunt 
Arabeg, i u . u l ex quioque niillibus illic iiallos pe-
nltug renaaeret» 

Mundi auii* 6160, dmiwe incaroationis anna 
6W),. anno vtto impcrii gui27 9 Con*lang occisus cai 
dolo in Sicilia apud Syracusam in balneo, cui no-
inen erai Dapbnc : fuerat aotem causa ha»c. Post 
iatereroptioneiii Tbeodogii frairis ipsius odio ba-
bitua est a Byzaniiig, el raaxirae quia et Mariiiium 
Mncl ig l imim papam Romaauiu ignomioiose Con-
slanlinopolim duxil et exsilio relegavii penes Cber-
•oois climata, et l laximi eapienlissimi el coaiee--
•orig Hnguam maaumque truncavU, et multos*or 

Β 

ferunt, octuaginla. Porro bt qul Orienfalioin 
erant provinclarum, Chrygopaltm Ycnertmt dicen-
tet: Si in Trinitaiem credimm, tret eiiam eorone» 
n u . Turbalusergo est Cdnstanlinuseo quod ipse 
solue redimiius esaet; fralreg aotera ejug aullam 
dignitatem babebanf. Et mtaso Theodoro patricio 
Coloni» ntitigavir eo» 9 snpcrlaudam illoe, ei ag-
gunptig ex eig majoribag naiu, ut urbem ingrede-
renlur e l cum senatu inirent congilium, ut fleret 
voluniae eorum. Imperator talUer bos decepiog 
confetlim in palibulo guspendit, trani fretura in 
Syces. At i l l i hoc ?igo eonfusi abierunt dolenter 
ad propria : Smperaior autem fratrum suorum con-
iinuo naaoe ab&cidit, 

Anno imperil Conelantini gecundo tempestat 
magna effectaegi, ei miilli periclilali aunt lam bo-
niinea quam besliae. Pbadalas aotem hiemem apud 
Cyzicmu fecil. 

Anno imperii Gonglantlni tertio Buaur CIIID bo* 
gtili profeciua eat apparalu, et plurindg captitlg 
ductig reversus est. 

Ifimdi anao 6164, dirinae incaenattoni* anrio 
664, anno ?ero Iraperii Conaianlini. quano appa-
ruit I r is in coelo menge Marlio, et tpamait omnis 
caro, Ha ut dicercnl omnes quod^consummatio 
esl. Eodero anno itolo magno conetrucio negalores 
Gbrisli Muamed et Caisue na^igaverunt in C i l i -
ciaoi, e l biemaferunt penes Smyrnam, Ciliciam et 

ibodoxorum T e r b e / . i b u a et exeiliis et proacripiio. c L y c i * m » e l ftcU «o r t» l lua in iEgypto. MUaua 
nibus». eo quod baeresi suae nullatenua acquiesoi-
reot, coodemuavii; quiu el duos Anaetasios, qoi 
diacipuli fuerant Maximi confeasoria et lnariyris, 
tormeniis c i exsiliis tradidii. Proptcr ialia ergQ 
exosus cunciie effectua est. Gum auteai talde me* 
tnerel, f o l v i hoperium Sn ttrbem Romam trans-
ferre, unde et imperatricem iresque fllios eaosw 
tollere a Byzantio voluit, nisr Andreai cubicula-
rius et Tbeodoru* Coloni» bujus probibuiaaent 
conailiuin. Sane in Sicilia fecil annos sex. Cnro 
autem praedictum balaeuin iogressus (bisaet, i u -
troivii cum eo quidam Aadreas Oliua Troil i , obse-
aundaoi i l l i ; et curo coepiasel eapone Gallico (66) 
deliniri, suraens Andreaa situlam dedii eam in ver-

auiem eslaievm amireut cum alio quoque stolo in . 
auxiliam ipeorum, ulpole congnieniiesimus el audax. 
ad prselium. A l vero Iprslalus CunstaiUinus, hu-
jusmodi Deintt. impognaaiiura adversua Constan-
tinopolim mdlU comperto, coastruxit et ipse bie 
res miras magnitodiuit, ignem ferenies, aique 
dromonea. 

Anno imperii Conslantini quinto praedictus 
Deaai impugnantium slolus ascendens applicuil xn 
Thraceiuibuft parlibui , a summitaie •idelicet 
Seplimi, quta ?ergit ad occidentem, Id eat, a domo 
quae Magnaura dicilur, et ruraus osque ad arcem 
quaro Cyclobium dicuui, quseque spectai ad Orieo-
lein. Per tolum ilaque diem congresiio bet ri 

licem Imperatoris, el prolinus fugit. Agi iniperator ® lenebalur, id egt a niane usque ad vegperam, a 
oum tardarctur iu balneo , insiliunl hi qui forig 
erant, el reperiunl imperaiorem occigum. Qua 
gepullo Mizium quemdam Armeniuro imperatorem 
feeemnt, vi cogenleg bunc : erat eiiim valde de-
corug ei gpedoaug. Audito praetcrea Consiantinug 
patrig obilo cum roulio navigio in Siciliam veait, 
et aggreggus Mizium buuc ioterfecit cum occcigo-
ribys patrig gtii, el ordinaiis Hesperiig Constanli-
nopolim rediil, et Roraania una cum Tiberto ei 
Beradio fralribug imperat. 

Aono primo iinperii Goiigtantini decem et 86« 

Bracbjalio aureac porua usqae adCyclobiam, in-
vicem utraqoe parle nunc imputaa nunc impel-
lenie. Ια his igilur deguerunt ab April i menae 
usque ad Septembrium, et reverei Gyzicum per-. 
guni, et bae comprebenga itlic bieinabaot,ei omni 
vere ascenden» similiter per mare conQiclum cum 
Gbrisliauig babebat. Per gcplem gane annos big. 
eiadem geglig, et divina Deique GenifricU ope 
multiludine virorum bellicosorum amigga, ct ^u l -
neratione maxinia iu eig effecia, confugi reven>i. 
gunt cum ingenti moeslitia. Cum aulem discessissel 
idem demergendus a Deo gtolug, ab biemali a?stu. plem annig imperantis moverunl Saraceni exerci-

NOTAS. 
(66) Saponig Gallici, quo ulcbaniur in balneis, meminit Tbeomncgtui Hippiair i . 20. FABR. 
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rti spiriiu procellarura circa parlet Syllaei com- Α m s u a vir ad imptraiorera cum mtjoeribvH qitequa 
prebenditur, ei conlritue totue omnimodis perik, 
KupViam auiem filius Hauph, eecundug frater, 
commSiit belbira cum Floro et Petrona et Gypriano 
habeiilibus virlutem Romaicam, et occkluntur 
Arabum iriginta millia. Tunc Callinicus arcbi-
ieclus ab fleliopoli Syriae ad Romanos prefugus 
venit, qui marino igne confeoto vasa Arabum 
exugsit et una cum animabua prorsus incendit. Ita 
Romani cam triumpbo r m r s i eunt t igtie adki-
vento marino. 

ttundi anao 6166, divinas iircaniatioms aano 
660, anno vero imperii Conaiarttfni aexlo Con*» 
gtanlinua habetur, qui Gonglantinopolitanse per 
duos annot Ecclesi» fuit anlialea; Abdelaaque flliui 
Gaiai et Pltadalas bieme aptid Gretam morali gwnt. 

ΑηΊοο intpcrii Constaruini aeptlmo apparuil #i-
gnum in coelo die Sabbalo, 

Anno imperii Gonsianiinl octaTO Theodornt 
GonglantinopolkaiMig babetur antisies, qni d*obtig 
annia Eecleaiae prsetuit. Qtio anno facla est tocasta 
inagna per Syriam et Xfesopoiaiaiam. 

Anno imperii Gonstaittini itono iogretai aniit 
Mardaiiae Libanum, et teauerunt a Mauro monte 
υίφαύ ad sanctani civitatem, ct ceperunt cacumina 
Ljbani, ei mulli eervi et captivi pariter et indigen* 
coniugeiunt ad eOs, ila qt ia bre?i tempore i i i 
mulia mniia fierenl. Qoibus compertie Maubias et 
consiiiarii ejug limuenmi ?alde f colltgenteg qood 

imiliig revtrsui **t, GniA auiem Jtec didicisKnc bi 
qui Hegperiag partee lababilani, tani videticfel cba-
ganus Avarum ei uiteriore* negei qoam 6karctri et 
casialdi, nec aon et principes Holrotmm ad Oriee-
tem sitarum, per legalog «iwteribus iinperatori 
iransinUaia pacificain «rga te dileetionem popa-
scere tirinaadan. Artfetfeng iiaque iroperator postu-
laiionibos eorum, coftfiraiaYft etiatft crrca itto* 
donaioriam pacena; tl facia esi tecutitas magfia 
io Orieute, net non in Occidente. 

Anao imperii Gonstantmi dcdmo facms e u 
l e r r » motug magffiigper Meaopotamiaui, quo m i t 
Hedeggco* asceasag e* inillug ecctegia»; t t CMI-
giruxk eam Matthiag etudio Cbrrgtiaiiortim. 

Β Amio imperii Congtantim utidecimo niormffa f r t 
Manbiag Saracenorum protogymbohig, qtai M i 
praslor aanig 20 et amine fancUig officio anoig 1 4 ; 
ei principari coepil Hirid flliug ejag. iloc q i»qi )* 
anno Vulgamm geng gttpmenfi ib Thraciam^ Ve-
ram ioler basc aecesiariwn esi d k m de atiti* 
qujtate quoque Oaogundarensiam Vtrifear et Goft* 
trag. ln aeptenirionaltbiig natoque panibftB Eirxlnl 
Ponti, quae meabileg aufit, in patudibug q u » <H-
cuniiir Meeotidea, in qoag vtddket immillUur Ho-
•iug maximug ab Oceano per SarmaUrom lerram 
delapeug, noraine Alel , Taaaig amnis et ipge ab 
Hibericig porlis exteng, qux ifi Caucaseig mooti* 
bug egse feruniitr, in cumdem Alel (kena inferter* 

imperium Romaabrum difinitas maiHreuir> Et c Α migtora vero Tanaidis et Aie l , quae flt gopra 
dirigii fegatoa ad principem Gongtantinnm, potto 
lang pacem, fct polliciius annualia ee imporatori 
pacla latiiruni. Agi imperator bujuacemodi legaiag 
gugcq>tig, eorumqae pelitjono a u d i u , degiinavii 
eum eis in Syriam Joannem patrioium, cogno-
menlo Piizigaudin, tanquam antiqiiae proaapise rei 
pubticaB virum el negoliorum multorum espertum9 

alqne magnam consecutum pmdentiam ad diepu-
tandum afptisgime cum Arabibus, e| quai pacie 
gunl congdnae praesiruendam. Qui cum veniggel «n 
Syriain, coacenratione Maubiag U J D Amireorum 
quam Goiaeinorum «ffecta sugcepit «uni cuni bo-
iiore roagno. Vuhia ergo inter eoa pacificia •erbia 
cdiclia, confenil inter utrogque in ecriptit fieri 

jam diclag Macotides paludea, <Uim gcmdttar A i e l t 

•enit ig qni dtcitur Cucheig fluVius i n M«olides 
palodeg, el redit in (crminuni POirttci warie Joxia 
Necropyla in acroma, qtiod dieiitir ariolis faciea* 
Α prflesignaiig vero paludibus sidkile Oumiai n a r e 
esl, el fertor in Euxini Ponli mafe per terram 
Bosphori Cimmerii, ex quo flnmiea capitur id qnod 
dicitur Murzulin et buic giroilia, Η U\ partibtts 
quidem adjacenlium paludum , qnas gpetlant ad 
Orieotem ugque ad Pbaaeriam geu R^bnDt^, qa i 
ibideat gunt, plurinue natioiieg coasiatunu Ab tfrV 
dem aalem paludibua vgque ia amneni qiii didUtr 
Cuphig, ubi Xiatug capitur t qui eat Yelgariet 
plac&a (67), aaiiquiius Vulgaria eet magna^ ei hi 

pacia cum /tirqjuraiido wrroonem toper CCMMO- Β qoi dicanlur Gontragi, ejug<km c<ij«e et ipsi t i i * 
naulia ahnui pacl i , pnsebeudi yidelfcet Romaiwe 
rel pubiicse ab Agarenig auri Bbrarum tria mill^, 
•irog captiToaqainqua^inU, et ffuoa aobik» qaia-
quagiota. fflg ex couunuoi placko inter utranqve 
par t ta firmatia, e( i i i iriginia Mnig fcrvaadie 
muiuo repromiggig, ampligiim* pax inier Roroa-
nos ct Arabeg cst eflfecta; gfeqtie generalibug doo-
bug ingcriptig .yerbis ad{altenitrum cum jureju-
rando patraiia et inticem (radilie, gaepe dicltis fa-

bag txiiftunt. Temporibua aulem Gomumia i , <qwi 
in Occidenie regnavk, cwn Grebatue dominus j a n 
d i d « Vulgariaa seu Gonvragorani v ium toiftte*» 
taret, ae Olioe q u H M j a e retinqverel, (eeliuug esl oa 
ullo mado a mataa cobmbilatione leparareator, 
propler quod vnWeraUaii dominarenler ipaiqiie 
mil l i alieri nalioni eefvirent. Post 1>τβτ€ amenl 
teropuf moriis tlBag in dtTjgionem renfentea 
qninque ftiii cjus altringecus (68) sequoglrati Inini 

ΝΌΤΛ. 

(67) Piteis. *Οψάριν pro άψάριον. Hodie ψάριν, 
ψάριον vel Φαρη dkiunt. Auctor Graeco-Barbaros 
tT6t; τδ ψάριν. Idem καί μέγα λυχον Ιχβτβ, χά-
οχ£ΐ ώβΑν τδ ψαρη. Cyrillus palriarcha CP. Contra 

Juda>o$ : Νά χωρ«ύει ή θάλασαα μϊ τα ψάρια τής. 
FABR. 

|«8) Attriniecus. Dositlicus magiglcr: · AltriBgf 
cus, ad inricem. ι ID. 
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imaciiiD poptho., quem lraaaqBtgque iptoroe) euat Λ ^ υ DaMbitiiA Qwm i t ans ten lM, er tenientet 
4ham\ kaitebat gubacltrai. E l p r imw q« i4e» Alttm 
t$u89 q»i dicebaitir Balfaaiag, marrtlalam proprH 
cntUdiens patris in progenitorom «uon imte r f* 
pemangit usqae in pracsens. Sectiadng tero tmjea 
fnHer, mmii»o Gonlragus, Tanaliin tranaietis am-
nem «κ adverso primo babitavil fratri. Quarlo au-
ten ei qufeito ttiatruin, id «st Oanubium, fiuvium 
irai)8u»eantibas t alter cortim m A w i a e Parmonia, 
cbagano A w n m ae *«bde«g, mansit HKc cuin 
ptrteniatn guo, alter vero tiaud procol ab urbe 
RaYenna i n PcirlapoKm verricns sub Chrieitanorjin 
imperio faolug «gt. Beinde borom lerthis, Aspa-
rncb d tcUn , Panaprin et Danasfrin Iraaaiens et 
QngtoB adieng, boreos inleriores Oanubto fluvios, 

ugque ad eam <quat dteilur Barrtan t circa iues 
Odyasl, et medtemi ieo HKe periu* foct perapecto, 
ifnfel io mtilta c&uleh «onsigterti, hi txMtefrforibu» 
qukfem pnapter ftafiubkrai fhmum, ia auierioribus 
atflem tfi e i touerttmg <rt> «lavsoras et Pontlcom 
mnre, pneaectim tnta dutninareninr et adjaccntiuin 
Sda?taornm geffierattontlmg, quaa dlcebanMir ac-
ptem , Severes qnidem locaverunl ab arueriore 
dausara Veregabonrm ad parle» Oftemateg, in 
lecte atrtem qua* senl ad meridiem et t*ccTd*ntern 
oequead Atariam ,Teaidnas gtpteifl generationeg, 
qtnegob paeio eranl. Ergo cuin m bia delali Tuis-
geirt, dati atmi, el cceperant tt quaegnb Rninana 
repuWka erant castra aftu pradia deglraere aiqua 

n » — - « . ~ , ^ - r — r τ — 

iater booC et iilos babiiavit, tutoin et difftcilem praedarl. Unde f\ coactos imperaior pacem focil 
ad expagnaaduni locum binc indc congpicteng : 
dmn eaim eeset palustrig, ei binccoroti&tns iHincque 
ivQiialbne, oopioaai» gwt i propler bostruAi parli-
lioaem bumintate prauiabat qoieu-ni. His autero l la 
hi qainqoe uMm et ad pauclutem deveniemibus, 
exiritinagna geiis Gbnatorom ex <nterH»ri profundo 
lk;rz4iUe prtroae SartiiaHke, et d^nrinaie est otnni 
pervke l c r r« asque ad mtrt PinUicum, el primum 
frvtmn Batbaiatn printa^ Vulgaria» pritrcrpem 
subslituit, ordinatis veciigalibn^, <\\ix afa *o defe-
runlmr nsqvie rtnnc. Ast imperator Consiatrthius 
compeirlo qvod exlemplogent aordida ei inrmunda 
tilira Danabium apud floglon lab«r«acnlum ^flxe-

cum cfis, mnua illis pnkbere pacla poilicitas Sn 
confusionem Romanorum ob multiludinem deilcto-
tuifi. MirabHe iquippe ip^o Midiln eral his ήυί 1οα· 
gael bb qni p t̂fpe difgdbatrt, quod is qut onmes t r i -
bniarloa «ibi atatwrai, ratn -stiTicel eba qtri ad 
eotittt ei occasum quam tfloa quu ad arclum ei 
meridiem commorabanifll*, ab !sta*detiestiiblir getote 
faefH soperaiirs. "Verum iinparaiot Ha qniflem et 
providetilia Dei hoc dir is l ianis tomigisse credens, 
mmgeHce iractans pnceiii f»ch, et ftiit usque ad 
obRum sucrm qtrietits a tnnciis liosilibBi, sludiutu 
babens pricCipittmfi imiendi univcr&as Ecthrsias B t i 
q H » nbtque dmsse fncram a lemportbiis fferaclii 

ΤΛ ei approplnquantia BaiHibtadlacintal, ftl cst £ priutipis piwvi-sai et Scrgii ytshfH *c Pyrrhi , qni 
^gh)iicfii qutt n m w t L - n e t u r i b i l f i s -q lmque I n n c a 
Cbifstiinia poasidebalur, trislatus esl ^eliemen-
ter, « i Jubei transire orones excrcltus in Tbracem, 
et construens classem tam per terram qoam per 
mare contra eos motus est, bos bello pcrsequi 
•olena, et contra Hogton atque Danubiuro per 
Hepirum pediles in aciem dirigens, el per appro-
pinquaos littus navem adesee prsecipiens. Porro 
Vulgaresbac celeritale eeu maxiroa multiludioe visa 
atrper ealuie sua desperati, ad predietuin pracaidium 
confugiunl,elseaecirc«mquaque muniunt. Perlres 
aut^tti ei quatuor diea ex bujuscemodi munilione 
nec 1l!h exire audcniibius, nec Romanis propier ad-
jacentium paludum occasionen» praeliura conslruen 

iadigfrt thrcmo C^nslaminopoteoa ptaeTa^f anl, unaro 
voluniatera eunanaorpctaiioncfin in Dmnino Deo ac 
Salvatore notftro du^in^tizantiiifb. <}uortrm nfquam 
opkiioftem sobvtrtete feaiagens idem Cht i s lbn iss i -
«rias imperator cnncUiottnitBrsaliConstantinopolla) 
«fonvocafio S89 episcopo^utn, taib dogmata qua» in 
anieoedentibw qnincpie ajrnctia ct unnrersalJboi 
ctnvcifiis Tnerant confinaiata roboravii , quam 
pium duaram tolimtatnm et •p^rathinum pronitd-
g a T i dogma dcclrevfl per eamdem sanclam et sub* 
tilisaimam OBiversa^fs dcmdlii ayirordrim; c u i pne-
t r r an t tam Spse piisshnus imperatorr CoDatantmua 
quam pii principcs aacerdoium. ΡΌΤΤΟ per idem 
tempus Azid coepit ease Arabum priacepa, qui 

Ubue, animadfarlena pollula geng remiaaoa Roma- D iribits brs pracfuil annis. 
BOrain animos recreata et ataerior facta esi. Pof ro 
cum Imperator pedum dolosem acriter paiereiur, el 
ad mtoridiem cogereiur ob^ balud usum una cuai 
quinque dromonibus el prepriis bomiaibua suis 
reterii , deseruit niagisiralua el populuui, jubens 
eum lancBig vibranlibus^exercilari, el inipelum IB 
eoa facere, et posi se illog ailrabere a munilione, 
6t bellum in eos movere, gi forlasais exirent: sin 
aatem, ve1 obgidercnl eog el observarenl in niuni-
ficmlbug. At vero bi qui erant equestrig mi l i l ix , 
iniperalorem fugisse diflamantearoetuque oppresgi, 
cadem tcrgiversatione abugi gunt, nemine perse-
queiilc. Porro Vulgarcs boc viao insequebanlur 
poal terga ipgoruai, et pVjrea quidem gladio per-
emcre^ moltog vero vulncravere, persecuti eog ug-

Anno imperiitSoBgianlini duoOeciuvo cottecta egk 
sancta ei universafo aexia gynodug Conslanlino-
poli ducenlorum octoginta notem satictoruin P a -
truoi, pra^eplione pli principig Coastantini. 

Mundi anno 6173, divinae iiVcaTna;ionis aiiuo 
675, anno vero imperli su\ 13, repulrt Constan-
tiuug ab imperio fralrea-guog Beradium etTibe* 
riuno, et golug r e g n a T i t cum Tiberio Olio guo. 

AnnoimperN Gonsiamini UMncb la r mendax dum 
lyraiwiideni exercuisset, obiinuit Persidem. Vocabat 
aulem ga ipsum propbelam, elcoBturbaiigtuit Arabes, 

ABBO imperii Conslanlini 15 AFabum princeps 
MamhaD anno uno praBlectiw eat9 siquidem defun-
clo Azid turbati Arabes ^ t b r i b i iiigurrexereiii, 
congliluenlea ducem gibi Abddam queradam filiuiQ 
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Pboaoiceg et Palseatini Ba-Jk Philippici anni 5 ; eodemque primo anno imperit 

inaicum veniunt, ged c l usque Gabitbaoi et Asan 
Amiraro Palaegtinae, danlque raanug dexlerag Mar-
auban et siaiunt euui ducem, qui amira* adiniui-
giraiione fungiiur menaibus norem. Quo mortuo 
Abimelecb tiliug ipsius suscipit principatum, cum 
aiuiras fuiasct annis2l atque dimidio, aggrediiur-r 
que tyrannog, et interfecit Abdellam filiuiu Zuber, 
ueciion Dodacum. 

Anno imperii Consianiini 16 facta est fameg at-
qne morlalitag laagna in Syria, gememque A b i -
melecb obtinuit. CumqiiQ Mardaila? parlibus in-
cuiuberent Libani, et pestilenlia leneret et iamea, 
idem Abimelecb pacem, quae a Matibia fuerai quae-
aita, pelivil, missis ad imperalorem legaitg, ea-
dlmque 365 niillia numismatum auri praebere pol-
licitog, et illos 565 servos, parique modo nobiles 
louden cquos. 

Anao iroperii gut 17 requievii pius imperator 
Constaminus, cum imperassei annia 17 f ct impe-
ravit Jusiinianus Oliug ejus. Et gcieiprtro quia fru-
stra dclire (69) garrittnl quidam diceales, poat 
quatuor annoe faclas fuissc scx aynodi capimla-
res, quse diflainatae sun l , formas: aicul enim in 
omnibus eum falsa praedicenl arguumur, ila et ex 
bis oalendunlur nibtl dicerc veritaic guffullum. 
Yera quippe cbronica aonoiatio gaaclum univer-
salem sexiam synodum , qua? conira monoibelilai 
eetebraia eat 12 aouo imperii Consiantini nepolis 

Pbilippici facmm sit insanmu coaciliuin contra 
ganctam ei oniversaleui gexlam synodam, et 
pul*o Cyro sexlo anno palriarebaiue gui ficrc4 
Joannes palriarcba Gonsiantinopoleos et Audreat 
metropolita Creiensis et Germanus roeiropolila 
Gyzici, qiii subecripserant eyidcnter et anatbe-
malixaveruni, cum omnibui qui per eadem lem-
pora fuere, praediciam contra monotbelitas ce-
lebrataui eaociain u n i T e r a a l e m sexlam gynodum; 
pogt annoe vero tres deftincto Joanne iranslaius 
fuerit Germanus a Gyzico et patriarcba fierel 
Congtantinopoleos, et deotnio tertio aano tra-
perii Lroms expellereiur, f l fieret Aaagtagiua, 
et palriarcbalu fungeretur aonis 24 , e l poat 

' eum Gonstanlinus annia 12, ct Paulua 5, et Tara-
8ius21. 

Hundi anno 6178, divinas incarnaiionis 67$, 
anno vero imperii Itialiniani primo Abiiueltdt 
principaiur Arabibus, qui prxfuit big aanis 22. 
Tbeodorus autem Gonstantinopoliunus annig Iri-
bus et Alexander Antiocbeniis babenlur antigli-
lea. Hoe autem anuo mittit Abimelecb ad Jugli-
mauum conffrmare pacem, et conveoit inler eaa 
bujuscemodi pax, ut scilicei imperalor deponerei 
Mardaitarum agmeu · Libano c l probiberet Ση-
curaiones eoruin, et Abitnelecb Romanis tribuerel 
per singulot dies numismata mille et equum cc 
ecrvum, et ui babereat in commune per aequa-

Heractii, conteniese referl anuo a condiiione (70) C btalem Iribuia Gyprl et Armenia» ac Hiberiae. E l 
mondi 6170; el quia paslboc regnavit idem Gon-
alaulinua anaig 5, quo morluo monarcbiam tenuit 
Juatinianug filius ejug annig 10. Abjecto pralerca 
Justiniano imperavit Leontiug annis 5, el post 
Leonlius Tiberiug, qai et Apgimarug, annis 7, et 
rurgus Justinianus, qui pulsug iuerat, annis gex, 
u i inveniri facile egl cx ipsis ediiig forinig, quae 
gecundo anno exlreoii imperii ejuadem Rinocope-
ineni iugtiniani expogilxe fuigge referuniur; q u « 
6cilic€t in lertia guar im forma hig ei bujusmodi 
dictionibog babent; Contpicimu$ toi qui se duahu 
nupUi* intiruerunt, et usque ad decimum octavum 
kalendat Februariat prateritce quarta indlctionh, 
quw fuit anno α creatione mundi 6199, sertierunt 

direxh iinperalor Paulum raagistnanum adAbi^ 
melech ad conllrmandum ea quae placiia fuerani, 
ec facla egl in gcripti? gecuritag eub testiuai 
glipulatlone. Qui liberaliter bonoraiug revereug 
e$t. Et miiteng iinperator aggumpgit Mardaitanim 
12000, Romatca virtule recisa ; omnca aniro qvm 
nunc babiianlur ab Arabibug in conilnibng posiue 
civitateg a Mopguegiia et usque ad quartam Arme-
n iam, infirroa». et iobabitabiles erant propter 
impetum Mardaitarum , quibug repreggia omnia 
dira Romania paasa egt usque in pnegentem dicro. 
Eodem *nno mittil Abimelcch Ziadam frairem 
Maubiae in Peraidem contra Muctartem meodacem 
atque tyranmim , et interemplug est Ziadug a 

peccato et nee retipiscere proposuervnt, depotitioni Β Muciarle. Quo audilo Abimelecb venit in Meao-
potamiam, et tyrannidem patUur a Saido, 
quem gupcrgressug verbo Bamagcum aperirc 
fecit a ee prevemam, et pogt hme fraodaleuicr 
occidit eum. 

Juglinianug autcm cum esget junior, qnagi an-
norom 16, et sua quaeque incooaulie dUponerel, 
migit Leontium praelorem in Armeniam cum Ro-
roaico polentatu, e l Saracenia ittic exglgienltbag 
imeremptig subegit banc Roroanig, gimiliter ti 
Hiberiam et Albaniam, Bucandann qooque alqoe 
Mediam, et eub tributo rcgionibug actig ploriroag 

canonicm $ubmitlendo$. Itaque ex ipsa Cbronicae 
annolalione patenter apparei quod collecli a gan-
cta univergali gexta gynodo itgque ad edilas for-
mag anni 27 gunl, patriarcha Conslantinopoleog 
in gancla universali gynodo aexta Georgio re-
perto annuai agenie patriarchalua gui tenium, 
ct posl gynodum patriarcba manenie annig aliig 
tribue. Pog; bunc vero fuere Tbeodori Z9 el 
Pauli 7 , et Callinici 12, el Cyri aimi 2 ; Ka 
ul coliigautur' etiam ex ipgig pairiarchis anni 27, 
ab edilis autem formig uaque ad qoartum annum 

NOTiE. 
(69) Dtlire. Fabrotug pro eo quod erat l&dere. . 
^70) Couditione. Gregor. Tur. hist. 1: c a primi bominis coudilionc. ι FIBE. 
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\"™ϊ1?% ^ ? ω η . ^ " $ ΐ η ί 8 ί . 1 · A l v e r 0 A W n , c " Α perpcndU quod atudiuai eorom eiget ut Mardaiia 
riim solmn coaipeacerel primum iacurgug, el ita lech bis cogoilig adil Cercesiaro, et Tbcopoliai 

gubjngaiiu 
Anno iroperii Ja&tiniani gecundo Paulug babetor 

antistes, qoi gtpiem annis tbrono Consuniiuopo-
litano pnvsedil; factaque est fames in S y r i a , qua 
de re rookl Romaniam gunt iugressi. E l Tenieag 
iraperaior in Armeiiiam illic gugccpii ICardaitas, 
qul ia Libaao fuerant, aeneo rouro degtrncto. Be-
ttroxit aotem Η pacem cum Vulgaribug fixam, 
pertarbana lypog qui a patre proprio ordinabi-
l i ie r facti tuut , e l jobei transire in Tbracem 
equegtres οιΗΗι·*, voleits tam Yalgares qaani 
Srlavinias prihlari. 

AIIIIO iinperii goi tertio inovit exercitura Jugii-

per putaiivae rationig obientom paccm diggolveret. 
Quod et factum eat, ei misit Abimetecb ad ttdifl-
eaodum lemplnai llaeban, et voluit aufcrre coluro-
nas aaecfge Cetseiuapig. Et rogaverunt euin Ser-
giug quidain vir Cbrigtianiggimug, qui eral genera-
lig Mangur logolbeta et valde fatniliaris eidera 
Abimelccb, aique pairiciug gociug ejug , Cbr i -
gliantg qui erant in Palaeslina prxpogiltig, qui 
eogoominabatar Clauaus , postuiaatea ne fleret 
boc , sed per gopplicaftoneg gtiag perguaderei 
iugtieiajio roittendi gibi aliag pro cia; quoJ ei fa-
cloro eal. 

Auitp iuiperii gai gepiimo Justininnug elegil ex 
iaiiug eonira SiUviniani el Vulgariam, el Valga- Β S c U v j S f q ( j i e e j u b e n l e l l l l g r a v e P l i n l t roi|llee l r i . 

res quidem a d praeseng gtbi occurrenleg impulil 
Exgnrgena autcm usque Tbeggalonicen copiogag 
mulliludiiieg Sclavinorum paitim bello percepit, 
pnrtiro cum ad ge confluerenl in pardbu» Obse-
qui i , cuni per Abydum trangfretagget, consticuit. 
Dum aul6in reverteretur, io itinere prepedilus a 
Vulgaribua i n ario clausurae c u i n caede p r o p r i i po-
puli ei vulneraiione roulta vix remearo provalait» 
Eodem anno ei Adelaizuber Mugabum fratrem 
SBUBO niiuit conlra Μ uctar, et inito Marie cum eo 
vertitur l luciar, el fugit in Syriam; quem pneoc-
cupang inlerfecit. Porro Abimelecb iniliiat eontra 
Mosabum, et victum occidil, ei sabjugavit Pergi-
dem lotaro. 

Mundi anno 6181, divinae incaritaiionig anno 681, 
anno tero imperii Joatinianl quarlo migit Abime-
lcch contra Zubebir chagan in Macca, el occidil 
eum ibtdem cbagan, el gubdita regione cbagau 
adveraante sibt concremavit domum idoli ejug una 
cuin idolo culturae ipgorum. Quam ob caugaro ille 
cbagan praelorera Peraidig protaovi(,el subacta eat 
Abiinelecb ( a m Pergidig regio et Meaopolamiae 
quam Armenia ntagna iEthribi , et per id inleaiina 
eorum bella quievenmL 

Anno iroperii Jugliniani quinto finem babuit 
e l liberatug est ab omni bello Arabum princi-
palug, et pace poiitus eet Abimclccb, cunclig gibi 
gubaclis. 

Anao imperii gui 6 Jugtinianus pacem, quani ab D 
Abimelecb habuit, ex ameniia disaoWit. Etenim 
Cypriorum Inaula populum irrationabiliter voluil 
I r a n g m i g r a r e , e i characlerem, q u i raiggug ab A b U 
melecb fnerat, cum novlter vigug egget et nunquam 
antea faclug, n o n adofigit. Multitudo ergo Cyprio-
ram dum trangmeare niieretur, gubmerga egl, et 
e x laoguore peribat, T e l i q a i vero i n Cyprum r e -

v c r s i e u n t . E l auditis h i s Abiroelecb g a U n i c e a l -
malatas rogabai ne pax golverelar, ged gugciperet 
monelani guam, cum Arabea non gusciperent Ro-
tiiatiorum iacisionem in suig nummig. Veruin 
daio pondere a u r i a i t : Nullum Romanit damnum 
tfficietur, ex eo quod Arabes n o v a cuderent. A l 
ille precem ex limorc arbilratug effeciain, non 

g inu millia, e l araiatig eig cogiiominavii iilos 
populum acceptabilem, principemqae in eig Nebo-
lum nontine elalniu Figug aiitero in illig gcripgic 
Arabibna non ae perroangurum iu pace, qua? 
gcriplo .convenerat. E i aggumpto populo accepta-
bili el cunclig equestribug militiig abiit Sebaglopo-
!iin mariliDiam. Arabea autem dissimolaDlea, et 
paceni golvere minime proponenteg, ged impera-
toria exceggu aique procacia boc ageudi violentiam 
palienteg, armaii ei ipsi veiriunt Sebaglopolitn, 
proiealameg ne imperaior, quae invicem cum j u i ^ -
mcnlig coiiaono pacto placita fuerant, golvcrcl; 
alioquin Deua vindex el judex culparum forel. 

Q Sane citm imperator nec auditu ipgo hujugccmodi 
verba percipere paleretur, i l l i pacigeCverbi scri-
ptum golventes et in excelga hagla pro vexillo prq-
cedcndi gratia gugpendeiiieg, cootra Rouianog 
irapelu irrumil, Muamed ducem babenlea, bellum* 
qiie laliter inierunt. Et priug quidem superali gunt 
Arabes. Suggereng inlerea Muamed auxiliauii 
Rumaois Sclavorum duci roillit ei maraupiuhl ίΐπ-
laismatibua plenum, inukisqite reproimagiombug 
bunc geducens perguadel ad ge fugere cum viginti 
millibug Sciavorum, et gic fugain Quirilibus acqui* 
givil. Tunc iiuperator occidil boruni rcsiduog una 
cum liberig ct uxoribug trans prsecipitii locum 
l>ucaUum dictuin, qui mariliinus erat juxia Nico-
mediengem gbium pogitug. 

Anno imperii Jugtiniani oclavo Sabbag paliicius 
Armenia?, coinperia guperatione Romanonnn, Ar -
meniam Arabibug i r ad id i l , et auhjecla est eia 
lnlerior* Perais, quae dicilur Cberaga. E l orilur 
ibidem ingidialor nomine SaWnug, qui multos 
Arabum interfecil, sed et ipsum chaganum prope 
modig omnibug in amne necavit. Ex tunciergo 
per aiiipliog Agareni temerarii facti Romaniani 
depopulabantur. 

Mundi anno 6186, divina? incarnationie anno686, 
anno vero imperii Juatiniani 9 Callinicog babetur 
Coastanlinopolitanag antisteg, qui 12 praefuit aa-
nig Ecclesia». Hoc etiam anno defeclio eat solis 
effecta bora diei tertia, i u ut quasdam clarae giellae 
parerenl. Et exercilum mofit Moamed contra Ro-
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waniani habcns eecum protugog Sclavog wtpoiee*- Α agcndtim ab urbe inohis staiione Uxa> vale diecbat 
pertea Romanije, et raullot duxU captivos. Porro 
Jualiaioiias diligenliam circa palalii habena nego-
iw conslnjxit Iriclinitinuquoil Juaiimani vocalur, 
r o B e l i U M l q n e Stepbanum Peream, saeeHariura s u o m 
et gpadonum prinaum, dominum eiarbtlrum, nimis 
LnsidiaiHem sanguini atque crudetein, q n i iinmtse-
ricordiler exteriores quoaque rerberare» sed et la-
pidare lam ipsos quam horum pra»lalog(7!) peniiog 
non ctggabat. Curhque imperator qtiadaw dte ρτσ-
fecttis faissel, pra?sumpsit agreslis iita begtia e i 
raalrein quoqne ipsius Anagiaaiam AugtttJam ha-
benift roore pueri flagellnre, ΙΛ bts aulem et in oov 
ncro cifilero copiam muliis maHs ostcnsis «xotu«i 
iecit conclis imperalorem. Siuiiliier ei in gentra-
tig tagotbegii rebusconstituit monachum quendba, 
Tbeodoroaa « n o m i o e , q u i priue inclaueus fuerat m 
Tbmenaibus angaeli :partibus, aed et ipsum « a -
vieaiflaum e* crudelero raoiiiinvtxsistenlem, qui pla-
rmo% rejpnblica; principee et illtisir*g vrroe, A O H 
t a o i u M e< ardinatortbas sed ex orbh fcabttatori-
but, 4rtigtra*et in vanmn et tnexcnsabtlitcr exactio-
aeg et fnnctionea cx prescrrplione exsohrere fa-
cttm fuaibusqtie im •suspcndenB patearoni fumo 
attteiebat. Jnanper 4t prsefcctue, ituperatoria jtfs-
sieoe piiirtaog *irea taiveribug tradcna per atiquoi 
annos servani mandaviL i fac omnia -cregcere feee-
ntnl odium popdli circa baperatoretn. PraHerea 
imptraior esigebata GalKnicopatriareha oraiionefn 

Β 

atnicia, qui ad se veniebatit. Inter quos ad eam 
venere germam quoque godaleg ejug, Patilus scil i-
cet monacbus Callislrali , qui ei astronomus, % i 
GeorgiQS Cappadox, qtii c i clugiarcbes exstileral, 
deinde monacbas faclus et hegumenus Flor i , qui ία 
custodia lYequenlms illtim visiianlcs affinnabanl 
eum imperaiorem Romanorum futuruui. A l t e r » 
Leoniius dixit ad eos : Voj certum in cuslodia $u-
per bnperio we fecistis9 et nnnc tita mea in maa$ 
fiuilur, postwodum qnippe meam ero ptr singula* 
Hota$ praitoianz morlem. Qui dixertnu : Ipu nt 
piyriterit, et hoc protinus adimptetur. Audi nottau-
tam, et sequere nos. K l assuinpiis Lcontius bomw 
nibus suis, et arinis quotquoi liabuit, ascendit in 
prxiorium ailentlo inulto; et pulsanles portam i m -
petatoretn venisse fingebant ad disponendos quoa-
darm, qtii ΤΙΠτ: tsso noscereniur. Cuinque hoc nun-
iiahim ruissfi praefetlo, qui lunc erat c l ille coocite 
venteset «Iptfrlas apmiisset, capitur a Leontio, r» 
alapis wesns Hgatirr roamia el pcdcs. Ingressus au -
lem Leontkis, et tarcerfbug reseratig, goluiigqua 
viris r^ltusis tuullis η fonibug, qui gex el ocio 
annis In vincaHg fu&ram, quorum plureg ndliles 
t ram, hos armavil, ek bi Torum txWli cum *m 
damatig : QuoVfUot Chriaiani, ad S. Sophiam. Ec 
mUtens per omnem regionem vore gua da.uare 
prasrfeph. MxiliImAo vero clvltatig lunniluiata cele-
riter at) luterem ecclpgiaB congregala esk lpse tero 

laciendi, ut «kgtruerei ccdesiam aafiKfae DeiG^tii- C c , i n i duobua monacbig amicig guig et qtifbugdain 
trtcis, quae inetropoGtae dicebator, jvxla palaiiuiu 
ftHaiM, vcfam p\ loco eigtere phiakim tfi bascs coa-
simerevulgi ¥«aeiorum 9 HA imperatorem gug-
ciperent. At patriarcba drcebat ζ Oraiionrm 
qutdem ad stfttuendam ectiesittm •hairtmtnt in ile-
itriHtisnem wero eccletite non iu$tep1mH$4 Cogente 
acAem feum imperatore, et omnimodis exigente 
oralionein, tiixit palriartha : Gtrtiu Oto ηηχ ju-
φτ$τ $Uitinen$ patitur, nunt et tmper ti in tcecula 
ttetutorum. Amen. Qoo audilo de^traxerimt ectle-
giam et fccenini pbialam. Porro jam drettoii «ccle-
giara mctropolita? feciefrutit tfpnd P^trm. 

Anno iiitperii Jtisimiaiii deciroo actem d i r e x i i 
Muaoied advergug quariam ArmeftiaTA, tapliva-

ex clarioribng viris, qui ex cuglodia guiit egrcgsi» 
palriarcbium ascendit ad patriarcbam. Iuveniens. 
autem el ipsuin pnqjtcr ifla quae jiigs* atinv patri-
cio Stcphaito fttifo tufbalum, pergaadet ei deaceu-
dere ad lutcrein, ci clamare gfc : llcsc dU$ quam 
]tcil Dominut. OmTersa vero niultitudo levavcnini 
viacem : Effodianlur otsa lusliniani^ et iia in l i ip* 
podrominm oninig cucurHt populus. Cumque dirs-
faaa fuisset, educnnt Jugtinianum in bippodro-
miuni, naaoque ipsiug el Ilngua recisa cxsulem 
faciunl apud Cbersonani. Perro eoniprehensum 
turba Tlieodolum monachum et generalem logo-
tbetam atqueStepbanum gacellarinm Persam, fui i i -
buaque retrorgum bos ligatog trahunt per mediam 

lig muliig rcvergag est. Eodem quoqttc amte Ju-1> plaleam, et ad bovein dedactog incenderunt, ei iUh 
g4inianug ab imperio putsus est boc modo. lugsit 
Slephano palricio et praeiori, cognomenlo Rufio, 
lloctu interfieere v u l g u s Consianlinopolitanam, a 
p a t r t a r ( ^ a iiichoaturo. Leonting ΤΠΓΟ patricius el 
qnoodam magigter militum Orieiuathtm, qui iu 
bellis saepe probabililcr ^eggeral & trcs in custo-
i l i a t r a n B B g f rat aniros acciisatus, exlemplo revoca-
ioget praelor Helladis promolug e s l : jugsos auiero 
tttt ΐη treg imrnitii dromones eademqnedieab nrbe 
rnemsri. Woitc *vero penes Jtrlrawelam portum δο -
p b i » , jnxla ca qnaa xfictintur Mavri t i tum, ad ttcr 

Leontium imperaiorem laudaverunt. 
Anno imperii gui prirob Leontittt cum regnare 

cofcpisset, undique paciAce mansii, tribxigque antiigv 
imperiuitt rexii . 

Anno hnperii Lcentii sccundo mavit exerciiimi 
Senalidug in Romaniam, et niuliig ductig capiivia 
reversus egl; gedilionequc Svrgitia concitala, p i -
Iricius Lazicae, banc Arabibus gnbdil. 

Anno vero imperii Leoniii lertio acic Arabes ttt 
Africam roota banc oblinuerunl, et ex proprio exer* 
citu taxalosin ca^quogdara congliluerunl.Quibus com-

KOTJE. 
pTtolatot. (jtii eig praeerant; binc pnelalio προττισ( ι ap«d vet. int. epigt. ad Adliocbenos, qua» 

S. IgDaiio a^erfbUar. FABR. 
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^ r t i i U o o t i u g m U l U J o a n n e m p a ^ in Romaniam, et expugnans Tarenlum 
nlbilqiic proficien* rediit• ac aediflcavii Voptue-neum, cum omnibue Romaids dassibus. Qui cum 

Carlbagioem pervenisset, el bello catenam poi-lus 
ejas aperutaset, intniicosque in fugam vertissci, bos 
\lriYTler inseculus iiniversa Iiberavii ATricse caslra, 
frdiclisque propriis observalonbus ha?c inip£ralori 
auggessit, ibidemque biemavil ju&sionem praestola-
Inn ab eo. At vcro "protbsynrbolu* his comperlis 
coplosumeipotfentiorero adversuseos slolum tfans-
i i i i l i i t , et praedictiiiii Joanncm cum stolo ipslire 
leflo a poriu depdlU, et 6xterins bostililer casira 
mfeiatus esX : pr&dtrtu* tcrp Joannes ad hoift&niam 
irepedavit, majorem Tirtulem ab intpgfatore acd-
pere volens, et venit usque ad Cretam, printlpem 

sliam, c l poeuil in ea cuslodes. 
Anno imperii Absimari qtiario Baaneft togno-

menio Epiademon quartam Armenlam ArabUmt 
aubdidil. Abslmarus vero PbAippicum, filiirm Nlce-
pbori pairicfi, ΐη Cepbafleniam cxsulem mlslt ut 
impefandi suiftnfo vertnndatam i asscrebat enim se 
in somnis vidisse quod capul suum obumbraretur 
ab aquila. QuTbos itoperator auditis bunc proiinu* 
exsilio rdcgavit. 

Anno tmperii Abslrcari qninto tediiionem concl-
lavfcrunt princlpee Armenia? conlra Saracenot, et 
eos qtti erant Γη Armenia pereriiertint, ei lierum 

adfturua. i t e rc i i ea auicm per majwee SUOS ad a a Abslmaniri) miiiunt, et fcttnftnos in rcgionem 
imperatolrem ascendete noletis (obiiwuerat ettim 
eos tiinor aique tonfusio) ad conBiliiiffl seae nc-
qniuimum contulit. E t buic tnaledTixtriint, eligen-
lcs itapeiratorem Apsimamm drongartain Cibynco-
lorum apud Curlosilas babHum, btrnc fiberium 
noimnantefc. Itaquo Leontio apud tbbstaotlhopo-
ltm posilo et Nedtreeiuih porturb ttnundahte, bubc» 
jiis pestie Urbi incubuit, et ln qtialttdt ttietiaibus 
muliUudihem plebia consumpsit. Venil autem Ab-
timarus una cem stolo, qui secum 6rat. eX applt-
cuit ex adverao clvilalis in Syces. P^r alttfuantum 
eane temporis civiiale proder^ noleYite Leonttum, 
proiliiio facueat per aingtilaretn murum Blacber-
narum a principibus extcria, quibus claves lelrreni 

suam adducunt. Porro Itaamed acle fcdversua eos 
dire^u malroa bccidix, el Artnfenfam Saracenis 
atibmiitit. optlmatesque Armeniorum toacervaiim 
In uaoloco viventes ihcfendil. Peridem vero lem-
pua exerciium movii Axar in Ciliciam cnm decem 
rttiFlibuA; txii «am obvitia oceurria«el Heracliue 
Ttmr imperatoris, plurimos «oruifi occidit. rcsi-
duos vero Tinclos imp^ralori Itanstniait. 

Anno iinperii Absimaifi sexlo Azidus Gunei acieni 
contra Ciliciam movit, expugnansquc Sisvi ca-
glrum.... Beraclius imperaloris frater obtinuit, el 
"bellura in eum aggressus Arabum duoderim rnillia 
necat. Knterea Jaslinianus cnm penes Cbersonatn 
degeret e l ee iterum imperaltiram t^oncionauis de-

mupi cam borribili jarejurando credita fberant: c nunliaret, accolai locorum feorumdem discrimftn cx isi i naroque per insidias IradiderOni Ufbem. Pottb 
iugre^si daasium roilitcs civium domoa, derruda-
terunt in bis habilanles. A l vero Apslrtiati^ Leoit-
tiutn quidem iiaso redso in monasleriuiri Datmati 
aub cuetodia Tore pnecepit, prindpea adVcnrt et 
aroicos ejus, olpote commonenies ei, ta?SGs Silqtle 
proseriptione damoalbs exsilio relegairU.Hefacfiuiii-
que germanum Tralrem suum, ut viruitt vebeoeen-
4er idonenm, aingularem praBtoren̂  bmnindi exte-
rioram equestriam exerdluum prortiolum in partes 
CappadociaB ac dausurarum discurrere conlraqoe 
boatea curam dt disposilionem facere misit. 

ifundi anno 6191. divin» incarnationis anno 
891, anno vero imperPi Absimari primro, qui scptein 

imperio provenire metuenies, conaiTiaii sunt hnnc 
inte^ficere vel cerle Imperatori (ranemiitere. Ipse 
?ero cttm Sd s e f t s i i B c t , poiuil effugere, et Darae 
adieiia Cbazarontm se popoacii diagani obtulibtt» 
prtfeaenlari; qul cnm rei dr^iimst&niiam dididsset, 
suscepit eiim cum bonore ingenli, ei tradidil 
i n uxorem Theodoram gerroanam sororem suam. 
Post modicuro vero temporls prece oblata cbaganro 
descendil ίιι Pbenagoriam, et Hlic degebal ciim 
Theodora. Bis avditli Absimarus roitiit ad cbaga* 
nuni, promUtens ei prfebere munera multa, si Ju-
stinianum aibi duniaxat τίτυηι transmiltcret, sin 
autetn, captit eius. Gedens ergo cbaganue hujusce-
modi petilioni, custodlam el misit, oe quasi a con-

w , 

drciter iroperavit annis, tuftiultoatus est Abderacb- tribulibus suis iasidiat patcretur, mandana Papa< inan in Perside, ei dominatus est el , et perge-
cutus eet ab ipsa cbagan. 

Anno finperU Abaimari secondo Romani per Sy-
rfaro peragrantes. etTenienies usquead Saiboaalurti, 
e i depnedanies circumqoaque regionem, multbs 
ocdderoat, millia T i d e l i c e t Arabura, a l feronl, da* 
cenla, plnrimisque spoliia sumptis el Capli?atione 
Arabum multa reversi sunt, timore magno irt eos 
palraio. 

Anno imperii Absimari terlio exerdlum movit 

txia, qui erat iflic in personae suae vice (72) depu-
tatus, et Balgitzin principem Bospborfi, ut cntn 
renubtiatuni forel, eundem truddarent Justinianuni. 
His auiem per senrum cbagani Tbeodorae nuntlatis 
ei Jusliniano patefactis, conTOcaioa jatn dictos 
Papatzio el Balgilzin principem ad colluqucndum 
secreto cborda etrangulari curavit, confeaiinque 
Tbeodoram in Cbarzariara mi t i i l , el ipse s Phe-
nagoria dam fugiens Tomen deecendit, el inventa 
nave parata ascendii in eam, et navigans juxia lit-

NOTJE. 

(72) In pmontt tmm wrt. Έ χ ^βώχου «OtoeG. PetriGpolUafnipraiiiiHsmissiia. · flts*. Iripart. 7 , 5 : 
GlotfSariitm Nomicum 
Anwtaeias in Gollat. S 

βικάριος 6 έχ προσώπου. 
Max. : < cx persona9t'ut dixit, 
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lora venit uaque ad Symbolum juxia Chersonam, A e j u s ; qtiorum ille colla usque atT sohnionem prin.r 
ad quaiu miitens occulle tulit Basbacurium ct fra-

' trcm cjus, Satiban quoque ac Siepbanum et Btoro-
paulum una cum Theopbilo» Qui curo navigasset 
cutn eia, Cbcrsonig pharum iransivil, gicqu* de-
mum traoafretaniea Necropyla seu oslia Danapri 
el Danigtri, tempeslate facta, guper salule sua de-
sperati aunt omnes. Myaces vero, farailiarie homo 
ipsiuft, dixit ei : Ecee morimur, domhie* Vove Deo 
pro talule tua, ut si Deu$ imperium tibi tuum red* 
Jiderit, in nullum luorum ulciscarit inimicorum^ At 
ille respondens in furore dixtt : Si pepereero cus-
quam ipsorum, hoe in loco Deu$ me demergat. Ei 
j ine periculo ab aeglu illo exivit, el introivtt in 
Danubium aranem. Cum autem mlsissel Siepba-
iioro ad Terbellin dominum Yulgariae» ul sibi auxi- ^ b i n c magnus timor oblinuerat omnea. Mislt inlerea*. 

bravii (73) calcavit, univerga plebe clamante: Stu 
per aspidem et batiliscum ascendisli, et conculcatii 
leonem el draconem. E l iia bos deslinalos in v i ^ 
vario animaniium capitia animadversione punivii. 
Callinicum vero patriarcbam ablatis oculis apu& 
Romam exgilio relegavii, el pro eo Cyrura, qui \tt 
insula fuerat inclueua Amastridig, tanquam eum 
qui prxnuntiaverat eibi prioris restitalionem i m -
perii, gurrogalum provexiL Innumerabilen) quoque 
nnilticudifiem, tam ex civil i qaam ex mililari c a -
lalogo, perdidii. Mullog euam in aaccoa missotw 
amara fecft morte necari. ΑΙίββ aulera. com ad 
prandium vel coenatn accubilaret, mo» gtirgebat-, 
partim suspendio, partiro occiaione perdebat. E t 

liuni praesUrel ad oblinendum pareotale unperium 
guum, rtpromisit ei plurima se dona daiumin et 
filiam e}as in mulierem acceplitrum ipgique in cua-
etis obedituruni et concurgurum, jurejurando pol-
licilue. Quo ille cum ingenii honore snsceplo, conw 
iDOvci universum sibi supposiium populnm, V u l -
garum scilicet, alque proximo anno ad regnanleoi 
urbem veneruiit. 

Anno imperii Abiimari eeplimo inortuus egt 
Abimelech Arabum priitc*pg9 e( tenuii Vbaled Aliua 
ejoi principatum : eodem quoque auno cum Jusli-
liianus ad regiam citiialem venisset una cum 
Terbelli et gubjectig Yutgaribug, caslra ineiaiue est 

claggem ad dttfendam a CbazarSa uxx>reui suam^ 
el imiliaa cum guig viria scaphas denierga* gunfc 
Quo audiio chaganus significal ei diceps: c 6 in-
teniate, nonne oportebat te induabu* vel iribus ico-
phxt accipere mnlierem luam, et non tantam occidere 
niultiludimm ? An puias quod et hane Marte perci-
piat f Eece peptril tibi el filium. Mita ergo el acctp* 
illo$. ρ At ille mlsso Tbeopbylacio cubiculario. 
duxit Tbeodornm et (Uiurn ejas Tiberium, el coro^ 
navii eos, et imperatere simul cum ipso. 

Anno imperii Justiniani secondo Joaiines Ifie--
rosolymitanus, qui per triginta annos Ecclesite 
praefuit 9 habel«r anliKtea ; eodemque anno Yba-

ad poriam Cbarsii eC uaqae Blacbernas. Et per C lid aurripuil ecelestam caibolicam Dainasci livoru 
trea dies alloquentes eos qui erant ln urbe, con-
viciis deboneatabantur ab i l l is , qui eorum aahem 
nec verbum admiitebant. At vero Justinianue cum 
paucis conlribulibue, bello excepto, per aquae-
ductum iogressos et tmnuUuii) exciiana fodiend» 
urbera obtinuit, et poet paululum tabernacula ia 
palalio Blachernaruoi (etendit. 

Imperal iiaque denuo Roinania Justinianue an-
n U sex : Arabum vero princeps efficitur Vbalid 
nnnis novem. Constanlinopolitanue epiacopus ba-
beiur Cyrus, qoi sex pneaedit anois Ecclesiae; de 
quo diceiur iuferiua. 

Igitur anno imperii sui primo idem, quo impe-
riHtn auum reccpit Juatinianus, m u l i a dona Terbelli 

peslifero in Chriaiianoe babito, slimulalus propter 
eininentcm t a n i i pucbriiadinem templi, et probt-
buil scribi Grxce publicoe logotheeii codices, 
ecd i n Arabicis annotari sine computo, quoniaot 
impoasibile est illorum lingua monadem vel dua-
litatem aut ir iniuiem aut oclo et dimidium aut iria 
scribi, propter quod %t «sque bodie aunt cum eta 
notarii Christiani. 

Mundi anno6200, dWinae incarnaiionrs anno 700. 
anno i m p e r i i sul lertio Juetinianus pacero inler 
Ronianos ct Vulgares e?erli l t ct equeatres niilitias 
iu Tbrsucam transire faciena claesibus conalruclia 
conlra Yulgarea el Tcrbellin properavii. Cuai 
aalem ^enisset ad ripamv p a T i g i u o i quidem anlo 

tribuens, aimul et regalia vasa, dimisit etim iu ^ caatriini applicare fecit, equites ?ero m auperi^ 
pace. Cieterum Abeimarus urbe relicla Apollonia-
dem fagiens ad i t : insecutionem tamen perpessus 
apprebenditur et ad Jnailmanum deducitur. Porro 
Ileracliua a Tbrace vinctus adducius esl eum om-
nibua qui ei opilulabantur; quos in. muro omnes 
suspendio inierfeciu Gum auteni ei ad Mediierranea 
deatin?aset9 plurimos ex eis invenios, lam actores 
quam privatos, similiter interennt. Porro Absima-
curo aiqne Leontium vinclos catenia per toiam 
iirbem poaipit fecil deboneatari. Gomque ludi 
cqueetres agerentur ipaeque in solio reeideret, 
ducti sunt publice tracti et projecii proni ad pedes 

ribirs campis sine cuetodia et omni euspicidiie 
castra metari. prapcepit. Populo aatem sicut ovi~ 
bus per canipog ad legendnm fenom disperao, 
viderunt exploraiores YuJgarie vanam Roinajio-
rum digpqgiiionem9 el coacervati ut feraa- subHo 
irruerunlt & vehementer coagumpgerunt Roroai-
cum ovile, multam pra?dam, el eqaog et arraa, ex" 
ceptig big qui perempH sunt, accipienlea. Porro 
Xugiinianua cum ad oaslrura fugissat cuia big q«ii 
evagerant, pertreg dieg portaa claaaitet ouserala* 
tenuil, vidensque Yulgarum pergeveranliam» ipge 
primug equi sui ner?og incideng omnes id ipsum 

(75) Bravii, βαΐου. Fortaagc legerat Anastasius βρχββ(ον. Est autcro βραβειον palma-. 
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facere juggit. Armis 
rum pogktg, noctu i i i scapbas agcendeng la-
t<pter enavigavil, el cum confusione venil ad 
urbem. 

Anno iinperii Jugliniani quarlo exerciium movii 
Maealmas adteraug lyrannuui propler indigna» 
iionem exerciiug uaa cum Maubiua per Mauri-
nianunj «cctsi ; el banc obsidenieg biemaveruat 
jbideii). Ad quos «l iui i imperalor duog pne-
loreg, Tbeodoruin Carterucam e4 Theopbilattim 
Saiibao, cum exercUu el agresti populo rusl i-
cam operam daiuro ad debellandum eos et 
insequendum. Ipsi vero ad conleoiionem in al-
•leruirum veitieuleg, ei inordiuale ia eos congressi, 
verumlur, et imilta miilia perieruni, ct captivi 
rouki «lucii sunt. A i i l l i aarcina eoruni et egcig 
«breplis obsederuat, quousque civilatem cepe-
cunt : defecerant enim illis escae, ac per boc 
receasuri eranl. Porro ?iri Tyanengeg bis fisis 

«Jespciati acccperuni verbum indemniiatig suae, et 
«exierunt ad eog, et derelicia esl civitas de-
serta usque in pt-aesemein diem. Verum i l l i 
D o n eervaoiea verburo bos in eremuiu exsules 
•iranamiserunl, ei tnulios ex bis gervog re i i -
« u e r u i i t * 

Muudi anno 6202. divina* iucarnalionis auno 
302. anno vero iinperii Jugliniani quinlo movii 
^xercilum Abas eonira Roaiaaiam, ei niutlia in 
capimtatera ducli* rediit, et coepit aedificare Garia 
io regione Eupoleo*. 

Ju>no iroperii Jusiiniani aexlo movit exercitom 
Ulbman coulra Ci i ic iam, ti multa caslra verbo 
accepit. Proditum autem esi ei et Gamacbuoi cum 
adjacenlibus gibi locig. lnterea Juaiinianus siolo 
cqpiogo armaio Mauram patricium misil Gbersooem 
u D a c u m Siepbauo pairieio cognomento Asmiclo, 
malorum memoria aucceasus iasidiarumque re-
cordaiua conlra ge a Chersonilensibua et a Bo-
spborianengibug ae reliquis cliinatibui effeciaruni, 
omnes naves, droinones videlicel, trieres el sca-
pbag, chiinerag ac linirea usque a d cbelaodia, 
per collalionein ab unoquoque babiiamiuui ur-
bem, senatorum scilicet et ergagteriacorum et 
plebeiorum ac omnig ofticii, collegit. Quibus missis 
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atrtera bellicie gupra mu- Α borum brachiig Tinctig ad lora nat ig alligantes, et 
Japidibus bane implentes, in profundum miserunL 
Hig aulem Justmianna comperifg, pro salute pue-
rornra sseviens, jassii eos ad se quantociug adve-
nire. Gum 4tuem stolua mense Odobrio moiua 
-et in pelago praocciqpatug esset m astri ortu 
quod Artura dlciUir, pene totug demertus esi. 
Sane numerala sunl eoraui qui jiaufragio |ieriero 
millia sepluagiuia Iria. A i vero Jusiinianut bia 
agnltis non esi irislaiaa, quin potias gaudio re-
pletus. Et bujusmodi adbue veeanias dedilua, cla-
more magno miniians iterum alium stolura nriitii, 
et arari atque ad payimenlum tllidi^univ^rsoe 
usquead mingefitem ad parletem jtissit. Audierunt 
haec qui erani ex caslris illis, el eeae muuienint,' 
coactique comra hnperatorem eapere miaerum ad 
cbaganum in Cbazariam. petentes popuUtm ad 
cuetodiam aui. Verum inter bsrc erigitur ei Ile— 
lias epalbariue ei Bardaaes exsul, qui tuacfue-
rat a Cephalleoia revocaius eralque cum classe-
apnd Cbereonem. Porra inipcralor bis cognitit 
misil cum paucia dromonibua Georgium patri-
cium cognomento Syrum, e i generalem U>goibelam9 

el Juanoefo prxfectum, atqoe Gbrislopbonim tur* 
inarcben Tbracenaium cum tercenlutn armatis, 
Iradens eis Tudunura ac Zobelum, qui debereut 
Gbersoni resliiui, aecuuduui quod aolea iueraut 9 

ad ratiouein reddendan cbagano per apocrisia-
rium, ducendosque ad se Heliam aique BarJa-

Q aium* Quiboi Iransmeanlibua lu Gbersvoem. bis 

Β 

Gbereooit» rauonem reddere dedignati sunt ln 
craatinum yero soloa bo$ ci?et ingredi exbortali 
poriaa clauserunt. et generalem quideio logo-
iheiam uua cum praefeclo gladio iracidarunt, 
Tudunum vero cum Zobelo et jam dicto lurmartba 
una cuin Irecentia mililibus Gbizaris Iradideruut^ 
ei ad cbaganom mitlere curavemut. Tuduno au-
tem in itinere mortuo, Ghaxari lo suscepliooem 
enm occlderunt turmacbero una cara 500 militibos. 
Tune bi qui Ghereonis eranl casterommque ca-
elrorum, Jusiioiano quidem mala iroprecaii ιοηι» 
Bardanium vero Pbilippicum, qui i l l ic fueral 
exsilio relegalus, eiiam ul imperalorem laudibus 
exiulerunt. His couiperlis JusUnianus, et peraon 

praocepit omnes habilantea in caairis illis gladio Β pliua iaaaniens, filios quidem Helua apauiarii i a 
iiiterflcere el nemiueoi T i v i i i c a r e , tradens eia et 
Heliam spalbariuni, qui deberei princepa Gber-
sonis conaliluL Qui Cheraonent perveaienles, 
nemioe $»bi resislenle, castra ceperunt ei onmee 
gladio inlerfecerunt, excepiis infantibns, uipole 
parvulis bia parcenlet el sibi bot in eerviiium 
reservantes. Tudunuio autero principem Cherso-
oie. qui ut ex periona cbagani erat. el Zoelum, 
qai ex linea e l genere primus civium babebalur. 
aique alios quadraginta Hlustres aeu prfroores 
Gliersonia ona c u m familia jpiorum T i o c i o s ad 
imperaiorem roiserunt. Alios vero aeplem ex pri-
moribus Gbersonis io verubua ligneis igni appli-
caiites assavcmnl; alios eiiaro viginli post lcrguui 

matrig ginu peremtt, banc aulem eoegft con-
juugi proprio coquo. qui erat genere Indug. Sicque 
alio navigio conslruclo Mauruin palricium Begum 
di r ig i i . tradilis ei ad civilatum expugnationem 
macbiuig ei arieie oranique ad urbig exterminiuui 
insirumento, mandang il l i muroa quidem Cbergonig 
omnemque urbem ad terram progiernere. nullam 
•ero animam ex ipga viviflcare. crebriugque quaa 
a se agerenlur guggesiionibug iniimare. Hoc 
auiem trangnieante. perque arieiem turrem quaa 
dicebatur Genlinarisia, gimul e( proxiiuam ejut 
Syagrium vocatam dcponcnie, Cbazarigque per-
vcnieulibug factae guni inducias belli* Bardaniua 
autem fugieng ad cbaganum pergcbai. Gum vero 
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hiefficax siolos effectag ad imperatorem reuocare Α fcl Ait inclausug: 
t3tt 

Si beu$ jubet, Jtc qu*mo9**m 
iniutis aoderet, Justiuranuin quidem exsecratl gunt. 
Bardanium auteai ut imperaiorein ti ipsi tou-
dibug extulerunU Prseurea petieruui a chagano 
uti darei sibl Pbiiippicuin. Porro cbagano ter-
buai ab illis exigeote, ne prodereiur ab eig et 
«ieferrelur ei per uuuuiquemque virum uumieraa 
iiuuoi . i l l i proiinus bia dalig acceperunl Pbil ip-
picum imperaiorein. Cum autem claggis niora-
relur et suggestio iiulla veniret, sensit Jueli-
niauui caugam, sumptisque securo hie qui erani 
Obsicii , et parte Tbracegienaium, aacendit ue-
que Sinopem ad diacenda quae Cbersonae fue-
ranl gegla. Cunique intoeretur interiores partea, 
videt clasgcin ad urbeni vela niovenleiu , fren-

contrtdieh Τ Uoe autem dko tlbi, qmm uxU t f a*> 
dta maU facta e$t. Si ergo hnperavefii, kanc pro-
jice, et efficielur imperium tibi (cru atqut tongm-
vum. Qu! cum jaramenlo gpopondit ei ae boe 
faciuruui. Cam auiera Leonliug Jusiiniano gucceg-
aissei, ascendlt Pbilipplcus ad inclaagutn, φι ί 
dicii e i : JVe fettine* : /Ut ttbi. Curoque e i - A b t i -
marus imperassel, rursue asceudit ad eam. cui 
ille iierum a i l : Ite acultrtt: iliud enim prwitota-
lur te. Porro cum Pbilippicua boe qaibusdam 
amicit auis lidenter futsset confeasus, ab eia 
Absiinaro nantiatum est, qui caesam ac toneuni ac 
ferreis vinculis alligatuin hunc ίιι Cephalleniam 
exsulem misit. Gum autem Justiuianus inaperium 

deneqae ut leo, ei ipse ad urbcm reyeraurus , Β gugcepigsei, revocavit euni, et cura regnarel, fecit 
tuipettrm deinonttravU. Verttm Pbilippico perve-
uieule ipse ad Bamastrtm venieng castra mela-
ciia eat. At *ero Pbiflppictts cominuo inltth contra 
Tiberfum qulderii Iffauruni patrlcium cum Joanne 
gpaibario cognoiueaio Sirutbo, Heiiain vero gi-
mlliier t « m fncurgione uilRiart contra Juslinia-
iwm kk Batnagcrfi», ilerumque alium conira 
Baiigbacurium, qui fuga fberai ugus. Et Maurua 
quldem una cuin jain dfcto Sirotbo cum ad Bla-
< bernaa abiisaet, iiivenit Tiberium altera icnen-
lem manii columeNam aanciae inengae Dei Geni-
tricis aliaria e4 ali^ra prqliosa ilgaa, el in collo 
pbyracla, exlra tribunai autem residenlem Anasla-
giaia, palrig e]ug malrei» f qua? Mauri pedibug 

pseudosynodum episcoporuni juxta pscudo-mona-
cbi et inclaugi sennonem, et abjecit sanctam ei 
univeraalem sextam gyuodum. Eodemque anno 
•anug oculorum caeciiaiem incur r i i ; quique curo 
in multa posUug gecuritaie in regalibus degcrci, 
loulliludinemquepecuniarum el gplendidlsgiraaruin 
gubgtanliarum i l l i c t ex routiis retro lemporibus 
ab hig qui antea imperateranl f ex progcriptioni* 
bug et divergis occagiouibug, maxlmeque a pra> 
ilicto Jugtiniano colloclaruoi invenigget, baec fra-
gtra et incagsum ac sine dotore disperail. Et in 
dispuiationibug quidem guig raiionabilig ei pru-
dena exiglimabatur, in actibug autem inhonesteac 
indigne viiara cougunimang iniprobabilig ubiqua 

protebita flagitabai ne auua occldcreiur nepoa ^ demonstrabatur : erat auiem bweiicua et adulter. 
Ttberiug, uipoie qul nihSt gesseral pravura. Cum-
qna illa pedea ejug tenercl e l cum lacryoiis sup-
pficarei, ingreggug esi Strulbug intra trtbuqal f t 

et vi arrifuit illum, ei prellqga quidem ligna 
ab eo aublaia gupra meagam pogutt, pbylacia 
vero fn collo guo gugpendil. Puero atitem forag 
edueto atque dispoUato gupraque limen expanao. 
guttur ejug insttr ovig gecaruat, et bunc la 
lempto SS. Anargyrorutn, quod Paulln» vocatur, 
eepeHrl mahdarunt. Gonipireliengug vero prjelerea 
tt Barigbacuriut, prlniug pairiciug ei comes ob-
gcquli, iniereinptua a B I . Porro Helia una cum 
eo iqai geoutn eral agcendente in Dainaslrin, 

Porro Gyro palriarcha pulso Joauneiu coramuni-
catorem suuin jdque baareiicupa ia palrlareham 
promovil. 

Muudi anno 6204. divlnce incariialjonig anno 
704, imperai Romania Pbilippicus, qui imperayit 
anuig duobus. Arabibus praeegl Hualid, qui duca-
lura novem lenuit annig. Joanneg quoque Con-
staatinopoliianus aique Joanneg HierogolyDiiianag 
habenlur anUstUos, quorum altcr tribug, aliervero 
iriginta praefuil annig Ecclesiae. 

Anno igUtir impcrii sui Pbillppicus primo Ar* 
meniog de terra gua pellens in Annenia quarta ct 
Melitene babitare coegit. Porro non prsevaluit ga> 

ei ad sermotfcg cum oo qut il l ic erat exerciiu ^ TIUS moveri contra ganctam el univergaleni sexiam 
veniente, Terbunique impunilatis populo qui cral 
cuin Juaiiniaao praebente, gequesirali gunl uni-
xetsl c l diaceggerunt a Justiniano, golura huuc 
degerenlen et ad parlea Pbilippici conflucnles. 
Tunc praedictus Helias spalharius furoie cur-
rtog, collo ejug apprebengo, pugione, qno erat 
accinctiig, ainpulavit capul ipgiug, et per Romantnn 
spatbarioiu ad Philippicum migit. A l vero Pbt> 
lippieug per eumdem gpatharium hoc ad Occi-
deataleg parlea uaque Romam iranginigit. 

Praelerea pr4ugquam imperaret erat quidam i n -
cTaugog in monaslerlo Calliglrati prxvigor et ba> 
rettcug, qui agcendenti ad se Philippico d i x i t : 
imperinm etl tibi nposUum. A i ille lurbaius esl. 

gynoduro, gobvertere sludeng divina, qua3 ab ea 
roborata sunt, dogmaia. Reperit aulem gui geagag 
Joannea», qnem epigcopum Constanlinopoleoa fecit, 
depogilo Gyro praeaute hujug, quem exgilio rele-
gavit in monasterlo Cborag, Nicotaumque a dia-
cono caucnin effeclum, qui cnm medicinaU csset 
disciplina gophista, iunc quaBgtor erat, Agelpi-
diuroque diaconum Magn« ecclegi*, atque Antio-
cbum charlopbylacem. ei alioa morum eorumden», 
qui etiam scriplo anaiheinaUzaTerunt sanciam 
gextam gynodum. Inlerea Vulgarea per Philea clam 
in angugtum incidenles, el magna caede facla ugque 
ad urbem discurrenles, et mulios transvchcnles, 
ouptiigque opulenlis ct dapsilibtis prand.ig CUDI 
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vario argeirte caeleroque apparaiu reperlts ugque Α Anna imperii Ar ieml i , qui tt AnaslagKig dictua 
ad auream poriara di&curreoteg, totaque Thrace 
praeda evacaaia, illsegi cum ianumeris pecoribus 
ad propria sont revergi. Similiter 61 Arabea Mig~ 
ibiaro ceperunJ» ei alia caetra, n m l u pned» fami-
iiaruin plurimarum el pecofum ionumerabilittin 
facla. 

Anaaimperii Pbilippici secundo movit exerri-
t i im Habas wutra Rotnaniam, el cepil Aatiocbiam 
PUhliai cum mulla prasda, e i reversua esi. Facius 
auiem eet ei t e r r» motue in Syria. Bienaio w o 
«mperii PfeUippic} io bia itaaaetinte, eircoqaa na-
talicio eoaguniatalos e«m, Praatai fkiggoat* v i tue 
e*t imperatori gabbato Peniecoalet. equiiem CWB 
«tfaeepiioae ac organia ingredi, ei lavari ia ρ*· 
blico balat* Zeraippi, et cum chribos proaapm 
an l iqu» prandere. Cum aulem meridie quieaeeret, 
ropeoie per auream porlara iniroivit Riifus primus 
siraiorui» Obaequ i i , . . . . cogoomeolo BuraA el 
Tboodori pairicii MyaciL, cum laxaiia quos babebal 
iu Tbrace «bemalia aui. ei festinang in palatium 
invemt Phllippicuw roeridie quieseealera, et coro-
frebenftum eam duxit surgunx in oraAonua* Pra-
«roorunk, et i l l lc ejus ocutog eruit 9 aullo gciente, 
l n crasOaana atuetii, id *at Peaiecagte» coacer?ato 
' » JA»gBa wcleaia popvlo caroaaiut eat Artemiya 
priaMia a «ecietig» muUio nomiae Aaaaiaaiae. 
Sabbaio v«ro pogl Penlecogleo oculi» prWaiua 
« i Tbeodorus Myaces, et aecundo tabbalo id ipsum 

Β 

est, seeaada wortuus eal Vbalid Arabum dux, et 
Suliinan in prmcipaltt ftuocedli. qui iribus pratfuit 
annig. Gerwaaug quoque ConstaiUmopolilanua 
babeiar anli&tes, qui eMen> lUroao quiadeciat pra>» 
sedit aanis. Eodeia quoque aano traaelatug eal a 
Gyzico urbe metropaK Goaglaitliaopoltni, in quo et 
coramoniUMrittm tranglatiouig, quod anbinfertu?, 
pronuuiialam cal contineos t ta : Electioneet appro* 
baHwe religioiUtimorum prnbglirontm et tfia;a-
norum et totius tentrabili* cieri sairique senatu$ et 
amici Chriai populi Deo conitrnondut huju$ r$g\m 
urbU, divma. gfatiat qum umper infirma carat ei ea 
qum $uni adimplHy tratututit Cermamm $ancli$$i-
mmm pramdm Ctjxicemium mttropolto* bt epi$co» 
pum kujut Deo tonttrxand* a* impemorim 
l i t . Facta autem $ti prmsens Irsntlatioh prmunti* 
Michaitk BQtuliuimi presbyim Η apocritiarH *p*-
tlolicm *edi$t et nllquorum sacerdotum ae prdttulum 
sub Artemi* imperalore. Porro cvm Artemiua 
dididaeet quod classis SaracenoriHii ab Alexandria 
\u PbcBnkea properasaei ad mcidendtim Hgnamen 
cypn»8siniim9 electie ex proprfo stofo velocibus 
scapblg misil taxatna ex them&te Obsicio, et apnd 
Rbodum oranea eotligi jossii, praeposultque prjto-
rem c4» c l capal Joannem Magnat ecclesiaa inint-
eiruin 9 qui dicebalar papa Joannacls, qoiqire 
generalia eral tanc logofbeia. Is ergo cum Rbodum 
adiieset ec narlgia convenissent, alfaqoebatur 

pertulU Georgiut Burampbua» ct in exailiora misai Q principes aaper motione ac itiaere Spsomm fn 
«iinl apud TheeaaloiiiceiK 

Mnudi aano 6306, difinae tacarnaiiome anao 
706, tnno vero imperii Arlcm&i priuio iacureioaus 
Masaloiaa advcrsua Romaoiaju mpvit, ai di ipouaU 
GaUiia rediit i um praeda e i ipoliis aialiis. A»t 
Ariamiua magiUralibus in equesiribua millliia ida-
M i s , e l raliouabilibaa in rebus civilibua ordinaiia, 
'μαϊ requiem degebai adepius. Cumqae Arabee 
eonira Romaniam tei-ra marique annarenlnr, miait 
ioiperaior priaeipea in Syriani ad Vbalid, quaei 
pro bia q u » ad pacem perlineot lotfutoroa, Danle-
lem yidelicet iuter alios, Sinopitea, palricium el 
pnefectum arbie, mandang ei diligeoter invesiigare 
de moiu eorum et viriule contra Romaniam con-

Pboaaieen ad incidendum ligaamen et prxpanr-
tionem, qiias intenlreiur Agarenoram. Cumque 
omnea alacriler obaudissent, b! qui erant Obalcit 
boe nullaleniie admiaerunt, et imperaioremquidein 
detettaii s u M / diaeonim vew Joannem frameie 
perfmaruni. Hlnc erga stoK dWrsi ad sua naviga-
verual lo^a. HR vero neqoani operaiores contra 
regiam aaceaderunt itrbem. €um aittem Adramy-
lium adiiaeeoi meuiq i t t aineeaplte, invenerunt 
il l ic bominem ladfgenam Tbeodoiiom noinioe, qui 
pubHcorum eral tribotorum exceptor, iners ac 
idiota, et borlatt gunt eum iinperare. A l ille fuga 
usus tn moniA laCebai; quem invenlum ut irope-
ratorein tatrdfbue extuterunt, vi cogentcs euni 

stmenda. Qui cum abiiaset et remeasael, nnntia- © imperare. Qoibns Arieroius cognitis, praefecit urbi 
?it iniperatori magnoin contra regiam urbem per 
terram ei mare i D s i r u m e n i u m eorum. Tunc Ule 
praxepii quo vnuaqoisque sumplus uequa ad 
trieonii lempus aollicite prsepararei, qui aolem 
boc nou posaederit, ab urbe9 inquii, dieeedai. 
Conalitutt aulem praepositos c o n s t r u e n l i u D i «aveg, 
e4. coapil sedificare dromonea ei dieres igniferas et 
maximag trieres, et maritiraos quidem reno?avit 
murus, aiwillier aulcm ei lerrenos, aisteiis arco-
baliaias et mangana in turribus ei argumentosae 
aliaa macbioag; e l secundum quod posaibile eibl 
crat urbem manivit, frugesqne plurimag in regi» 
Rbua horreia poeult, aique rouniiaa aibimel re-
eenparit. 

domeaiicos bomtnes soos prlncipee una cum aiolo, 
quen ipee conslraxerat, ei armalis eia ipse N i -
caeam ingressus abit in orbem, ibidemque se 
munit. Rebellea aotcm ascendentes, ei commolo 
toio Ibemate Obsicli et Gotbogra?cis, compreben-
aisquemoHia pusiltia et roagnig negoiiatoriig sca-
pbtg, per terram perque mare Cbrygopolim cur-
runt. Guro autem orbig daggig in portu S. Maints 
gtallonein Oxigget, gingulig quibugque diebug per 
gex rocngeg invicem expugnarunu Com vero urbis 
gtolug ad Ncorii tirbig portum profectag gletigget, 
lrangie»« Theodosiug Tbracengeg obiinuit parlea. 
Proditione vero facta f<er portapt aingularls rouri 
Dlacbernaruru urbem ccpil. Ast injqoi Obsicil 
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populi una cum Goiliognecis nociu per ilomos c i - Α nomine Zuber, in praegantia gieiit dfaens: Sertms 
viurn discurrenleg, niaximum nulli parcentes cx 
oidium operaii eunl. Principes autem, qui in ca 
erant, Anemii iina cum Germano saiiclissimo 
palriarcba Consiantinopoliiano comprebensoa da-
xeniiit in casaui Arlemii et eorum qui cam ipso 
«>ram.' Porro Artemius bis vigig, degperatiotie sui 
Tessug, semet ipsum tradidit, verboque impuni-
latis expeiilo munasl.eo indutue est babitn. Quem 
Tbeodoahig illxsuni reservans apiicl Tbegsalonicam 
cxsilio rolegavil. Porro Pbilippicug imperavil qui-
deni annis duobue el inensibus novem, Arlemiug 
wro anno uno el incn&ibus tribug*. Leo preiarca 
cuai essei praetor Oriintaiitim, quoniam auxiliaba-
lar Ariemio, non est subdilus Theodoaio. Habcbai 

fugit (nratut pecuniam mullam, et propltr ilhtm 
equi* inudiihus. Porro ipsorum agniia prstor dc-
ceptioue, dixi l ad eos: iV« turbemini: nam quo-
cunque perrexerit, tn castrit nottris reperUmus 
eum» Tristatut autem poiuit occulte per bominem 
gtmin innoteacere bit qui Amorii eraat, diceng: 
Timete Denm, ne rosmtliptos prodaiii* Eeee emm 
et Matalmas appropinqnat. E l exiii etiani episco-
pus ad « n » , et eadem ipga dicit ei. Cam vero 
Sulicliiuan didicigget qtiod exieset ad ewn cpi-
gcopus, iniilit ad praetorem: Da uobis, dicettg, 
*pi$€opum. Qui mccstug faclug abscondit eom, 
cuidaro bomintim snorum praecipicns: JVoMt, i n -
quil , colloqueniibnt indue eum aliis tiol*8> et quatl 

autem consptranlem gibi et concurrentem Arl&bag- Β propler ligna tel aquam mi$sum sine ut vadat ,ίιι 
dum Armenium, praeloreni Armeniacorum, cui et 
spopoadil litiam ge guain in uxorem fore datiirtim; 
quad el fedi . 

Jtlundi awio 6203, divinre incarnalionis anno 
708, Gerraanug Confitaniiaopoliianiia babelur an-
l is ies , qui Ecclegiae novem praefuii annis. Theodo-
gius vero imperat auno uno; cujus lempore llasal-
inas adver&us Congunlinopolim aciem dirigit, et 
prseinisii Subelimain cum exerritu per giccam, 
Humarum vero per mare. Porro ipge post eos cum 
multo apparaUi bostlii venil. Sabelimam autam 
el Ba.harum Amorioro pervenienies gcribunt ad 
Leoaeai pi&iorem Orienlaliuui i u ; Novimui quia 
imperium Romanorum le dutU V-eni ergo ad no#, 
el leguamur qxuB ad pacem tunt. Iutiieng auieio 4 

Suhelimain Amorium exercilum oon liabere, et 
inimiciliam penes oiagiglralum Jacere ob auxilium 
qaod Arlemio coaferebat, obsedil i l lud , voleng 
iilic et Magalmaai exgpeciare. Mox auiem ul appro-
pinquavil civiiaii , coeperunt Saraceni laudibug 
diffamare pfsetorem Leonem itnperaioremy rogan-
teg el bos qui iiilug e rau l , id ipguro efficere. 
Videnleg autein et bi qut erant A m o r i i , quod 
Saraceni hunc amore laudarent, laudaverunt e l 
ipgi. Cognogceng vero praetor quod taxalig ac prip-
cipibug non exgislentibus perhurum forel Amorium, 
gigniUcai Subeliman: Si vi$, inquieng, ut veniatn 
ad l$ el qua pacis tunt loguamur, eur obiides ciri-

monies. Insigteuiibus auiem pro epiacopo Sara-
cenis d i r i l practor : Non ett hic. Verumtamen 
pergite ad anur*m, et venio etiem rpje, el de cnnctis 
loquemur. Ipsi autem cogilantee quod tum i iaroi-
rei ad anieram, in medio ipgorum r«iiiierefit euin, 
bunc dimtgortint. At illc cum equo iasedigset, 
profeclug cum bis cenluin boiniuibus quasi vena-
lorag, dedit in partem ginigtram. Saraccni ergo, 
qui erant cum co, dicunl i l l i : Quo vadi$t lu 
prtui$f a i i , volo manert. At i l l i dixerunl: Consilium 
luum non esi b$num> tt non teniemu* lecum. Teac 
dicit praeior etiis : Verbo nobis dato tenere uo$ ao-
tuerunt, et propter uo* Christianos ptrdere. Vermm 

t ex hominibm noilrit ttJ animanlibus, qnm reman^ 
' $erunt, nullum leiinent. Ei cum iggel millibnt 

deteni, iuangil. Pogtera vero die mhtil giralomm 
guonim domegiicum, ct gtgniOcai e i a : Qufa aer* 
bum miki dedistii tt doto me relinere voltusiis, id~ 
cireo recetii. At voro Masalmn* clausiras trang-

' ierat, Subeliman . aulem boc igaorabal. Porro 
tuniullttali gunl am^rei et popalug contra Subeli* 
man, perbibenies : Ut quid obsidtmut marog, et ie-
curtionet non ftcimus? Repogitisque Ubernacutig 
discegserunl. Prsclor autem Niuasamiurnranbara 
cum ocungeniig inilittbun in Arinorium inlroduxil, 
endggig ex eo multtg mulieribug et iuCanlibiig, *H 
proficigcilur ipge in PUidiam. Cum auiem Magal-
mag Tenisget in Cappadoeiaro, degperati aoper ge 

tatem ? At i l l e : Veni, inquil, et recedo. Et icceplo D Cappadocea exierunt ad eom, ut ge recipcret flagi-
prasior ab eo verbo cum treceniig equitibug teni l 
ad illum. Videuleg aulem eum Agareni vegtiti 
loricig guig veneruni ef obviam, qui manebat di~ 
iflidio procul a castris eorum milliario. Per Ires 
sane dieg eo procedente ad ipgum, quae ad pacera 
sunt, loquebaivlur, et u l a civiiate recederent: a i 
Uli aggerebanl: Spond* paeem, et recedimus. Com-
pcrto vero prxtor quod eum YeUent rctinere, 
\ocavii niultog ex illustribus Saracenig ad coenam, -
ei vegcemibug eig nusii Subeliinan tria millia 
loricaiornm :>d circumdaa.dum eum ue fiigeret, et 
gerrandura. Quo cognilo ci^giodia nuntiavii ei quia 
muliitudineg βφίββίΓίαπι Saracenonim itt circuitti 
i»ostro ataiU. Venieng autem unug ex ci$ equcg, 

lanieg. Audita vero Masalmag inimtcitia quam 
habebai Theodoeiug in praetorem , yolens hnoc 
decipere et pacisci cum eo ac per ipguro Roma-
niani gibi Rubjicere, dicil e ig : Non esiit prrtoru? 
qui dixerunt: Eliam. Facitis quidquid facit? A l 
i l l i : Efiam. Tunc dicit eig : lit ad eattra vestra, 
et quemquam noliie limere, jiiggilqne populo guo ne 
pradarerrtur in cunctia praetoris provinciig. Hig 
praelor comperlis, ct iolclligens quod Suheliman 
nuntiarei Magalinaa quod ge dimigeril ei digcessc-
rit, migil liilerag ad Magalman, diceng: Ad le 
voUbamvenire, $ed Suheliman, cum ksem adeunf 

ienere me voluit, et idcireo meluo venirt ad le. Dit i i 
ergo Magalmaa homini praetori» : Novi quod Utv-

file:///ocavii
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4al mihi pratiort ne penUus deperdam provmciai Α τιιΐο in cacabo hanc coxerunt, aique Ια bejuamodi 
ejtu. Dtcil ei homo praeloris : JSon eti Ua, ud in 
veritale tcribit tibi. Tunc interrognt : Quomodo 
est Amorium erga iUum f A i l : Bene et in *ubje-
ctione ejut. Iratus aotem injuriis affecil eum, d i -
cens : Cur mentirii ? At i l l e : Ha est ut dixi. E l 
taxaloa mittit una etim lurmarcba in ipgum , et 
eduxit abundantiores familias. Tribulatione ilaque 
iogenti llagalmag guper hoc accepla, furore plenus 
expulil eum. Goneilium quippe babebat aestate ca-
pcre illud, et exspectandi claggem, et eic in Agiam 
descendendi atque biemandt. llernm ergo qusesilo 
pranorig homine gciscilatur ab eo. llle ?ero jure-
jurando dixi l ad eum : Omnia qua aio tibi, vera 
tunt. Sed el miiU in id taxatl eum turmatcha %n 

Deo detesiabile sacrificium omnea, qui bellare vole-
bant, dexlerae inanua sua> manicas iniiogebaiit; 
ct idcirco inimicis gunt Iraditi. 

Ilundi anno 6209. dirinae incamationis anno 709, 
Leo imperator Roinanorum provebitur, qui 24 li£-
peravil annis. Subeliman vero dnx Arabum nosci-
lur, qui tribus praefuil annig. Hoc itaque auno 
Leo imperare coepil ex Gcrmaoicensibue derifa* 
ins, genere Syrus, qui a iuaiiniano impcratore; 
cum priue regnaret, iransfertur in Meseiubriam 
Tbracse* Porro poslerioris Sinperii gtii teropore 
cum veniret una cum Vulgaribus, obfiua ci cum 
maneribug fuii ovium quingenlarum. Placaius 
aulem Juslmianus spatbarium protinue illuro fecit. 

gre$$i tanl, cunctamque $ubnantiam ibidem kabi- Β el babuii bunc siculi gerniantim aimcum. Praterea 
Utntium et inopet famiiia$ eduxit illinc. His audilig 
tcribit pnetori : Veni ad inquieus, et tecum 
paei$car> tt univena ut vi$ pairabo. Contemplalue 
Igiiur praator quod Massaleo propioqaasset et quod 
in aliis quinque diebus provincias suag traniilurug 
«g*6t, missli ad eum duobus consulibus gignifical 
ei dicens : Liuera$ tuas accepi et voluntanm tuam 
snaiepi, et en ad te venio. Sed, ui noitl, prwtor amn, 
et pecunim ef argenlum tt popuiui me ucutnrui 
est, ac per hoc me permitte miM mper unoquoque 
ipwrutn verbum. Ei si quidem qutmadmodum re-
quiro ex vobi$ cauta mta fuerit faeta, ben* el 
optime : $in autem, indemnit taltetn et tribulatiotu 
proficUcar excepla. Conaulibus ergo pervenientibua r 

ad eum in Tbeodoeianis, dici l illis Masalmae : 
Seiebam quod itluderet mihi prmtor vester. At i l l i , 
Abtit, inquiunl. Tunc facto quod qnxsieraut verbo 
dimisit 608· Donec itaque consulee cum auscripto 
verbo ad praslorem fuisseot reverai, Magalmae 
copioeag multitudines babeni, et ugquam eure 
non valeug, Acbrobenam adit. Praeterea cum v i -
diggal prailor qaod gnag Irangmigigget ille provin-
ciag, Nicomediani vadit, et Tbeodogii filium coa-
saculvB capilbunc cumomni apparaturegio et firig 
primie palalii. A i ?ero Maealmag deacendeng in 
Asiam bienufi l i l l ic , et Hamarua in Cilicia. Aat 
pnator aggumpto filio imperalorig, 61 inito consilio 
com bis qui gecum erant, venit Cbrysopolim 

invidia ducii quidam delraxeruht ei tanqtiam i u i -
periuin appelenli. Cum vero super boc quasstio 
fiaret, veluti ingtmulatorea confuai guni. Sane 
bujugcemodi germo ex lunc dici coepit a multis'. 
Justinianug ergo licet manifeste !*dere buoc m>-
luigset, laedium quidem gibi contra eam injicitur, 
et mittit eum in Alaniam cum pecuniig ad com-
movendos Alanoa advergus Abaagiam, Saraccnis 
reiinentibug lam Abasglam quani Laxicen ei H i -
beriam. At ille cnm pergerei in LazScam, pccuniag 
quidera repogull apud Pbasidem, perpaucigqua 
agguroplig indiganig adiit Apgiliam, et cum trans-
ivigget Caucageog moateg veait in AlanSam. Jugti-
nianug autem foleag aam perdere, migit, ct (ulii 
pecuniag ex Phaaide. Alani aolem gpatbarinm cum 
omni bonore gugcipienleg, aique ?erba ipgiua 
audieolea, Sntroi«rtint et praedali gunt Abaigiam. 
At vero dominug Abaagorum inlimat Alanig di -
e?ng : Ut invemo, alium talem nunlionarium Ju$ti-
nianus non habuitt quem mittere debuiaei ei eom-
moteret vo$ eontra no» ticina xmirot, nisi homi-
nem Utum: fefetlit enitn vo$ et cirea repromiuionem 
quoque peeuuiarum : mitten$ enim Juitimanus h*s 
abtlulit. Sed dau nobi$ eum9 ti prmbemu* vobis 
numhmatum tria millia, et pri$ca charilat noitra 
non iolvetur. Verum Alani dixerunt: No$ HOH 
propler pec&niam obedivimut ei, $ed proptn tmpe-
ratorit dilectionem. lieruroqne Abaggi mhtunt ad 

Porro Theodogiug compertig qase gegta gunt, con-1> eoe dicealeg : Datt nobh tum% el tribuemut numi-
gilio a Germano patriarcba e l geoatu perceplo, 
per eumdem patriarcham accepit a Leone lade-
mniiatig ^erbum tt Ecclegiae gine periorbatione 
gerTandse , et gic ei coiumiiiunt impehum. Porro 
Theodogiag una cum filioauo clcrici facti residuum 
vitatguae lempug transegerunt in pace. Ycnieng 
inlerea Maaaltnas Pergamura hanc obgedit, 61 ia-
dulgentia Dei per diabolicam operationein acceptt. 
Ex magigterio quippe roagi cujugdam adductam 
\ i r i cifitaiia illiug mulierem incinctam (74) jaro 
jaroque pariiuram iaciderunl, ct aggumpio par-

N O T J S 
(74) lncincUm. Pra?gnant6 in . Feglug propinqaam 

grafida. FABP. 

P I T R O L . G R . C V I I I . 

imala sex millia. Porro Alaui volentag digccre 
regionem Abaggorum, repromigerunt 86 accipcre 
illa numigmatum 86x millia βι dare gpalbarium. 
Aiani ?ero confeasi gunl gpathario cuucta, ei 
dicunt e i : Qutmadmodum vide*, via quw in Roma~ 
niam ducii clauta e$lf et quomodo tranzeat non 
habe$. S$d potiut callide agamu*, et pollUeamur eit 
quod tradamut i * , et mittimtu hominct notlrot 
cum eitt et dhcimut elautura$ eoram, el itruemvs, 
et €AUrminabimu$ regionem iptorum. Apocri&iarii 
T6ro Alanoruui abeuntea io Abaggiam, et repro* 

parlui mulierem incicaltm vocarl a i t , 
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mitientes spaiharitim prodere, plurima xenia Α Armeiiii* liabes, pachcere ei mecum, et tito $ub 
percepernnt ab eis. E i plures missos denuo mit 
lunl , siinul eiiara cum quanliiate auri ad reci 
piendum spathariura. Alani vero spatbario aiaiU 
Hominet i i i i , el quemadmodum pradiximuzy ad Xt 
recipiendum venerunt, et Abasgia te prcesloiatur. Et 
auoniom proximi tumus ei$9 negotiatores euntes ad 
iltoi non deficiunt. Ergo ne prcdat ei$ consilium 
noslrum. Trademu* U manifetle, el cum no* moti 
reuuerimus, mtiUmuz occulie potl tergum, et illos 
-qnidem occitUmui, ie autem occullabimui donec 
coacervetur populut notter et concorditer ingredia-
tfitfr titram ipiorum. Quod el factura est. Com-
prebenso denique miggi Abaggorum spatbario coro 
bomtnibas ejua viucienleg eura abibant. Dein 
velrovenienies AlanJ cum Hictaxi doniino auo oc-
cidunt Abasgos, gpatharium occultanleg; el ele* 
clis mllilibua moiua esl in Abaggiam, el insperale 
claugurag eorum ingreggug multam in Abaagog 
praedam et extorminium operatns esl. Quibus au-
diils Ju8tiniano8, et comperio quod etiam siiie 
pecuniig praecepta sua eunt acia, millit litieras ad 
Abaagbg, quia Si salvura, inquieng, gpalharium 
nostrum custodierilis et per vos illa»um iraasire 
pormiserUift, oiunes exceasug tesiroe vobis igno-
scimug. At i l l i cum gaudio bis receplie migerunt 
denuo in Alaniam perbibemeg: DabimusvobU ob~ 
sides filios no$tro$$ et dai$ nobii spatkanum, ui 
mittdmut mm ad Juninianum. Verum spalbariug 

regno m e o , et da nobis auxilium deuendtndi ad 
mare et iranteundi ad Trapezuntensium loca. E o ' 
vero palrare hot iion proponeate. mi t i i l gpalba-
rius unum ex hominibus suis ei Artneaiog, prae-
cipiena eis u i facerent occultaiionem. Et cum 
exierint, inquit, t catiro ad laborem, capite ex eU 
quotquot poletilii,portatque teneU ab hi$ qui (oriz 
tunt, donee el no$ perveniamu$. Qutbiig abfeiintibuft 
et facieniibus occultalionem, Citm populus estei 
ad laborem egressus, gubilo irruenies et poriara 
tenuernni ei inuliog ceperuni. Cum auiem Pbara-
smaniua in castro cum paucig mansisset, per?enit 
eliara gpaibariug, et prselocutus cum Pbaragmamo 
ut apcriret cum pace, noluit, gad coacervavit 
bellum. Verum cum caslrum m u D i i u m eaaei ca-
pere id minime polueruot. Marinus vero priiuug 
Abeiliensium cum didicissel quod castmm eipe-
gnaretur, limore detentus cst, exlsiimane muitutn 
esse cttm epalbario populum, ct sumplis eecuai 
trecenlia abit ad spalbariuro dicens : Ego te tal» 
vum ducam usqut ad mariiima. At vcro Pbarasma» 
nius visa necessiiate ad apatbarium d i x i i : Sutne 
fiiium totum obiidtm, et profiteor imperio detet-
vin. Qui receplo nato ejtia dicit e i : Qfafem ur-
vum u ipnum perhibes, qnia iitclutit* cum $i$ fo* 
queri$ nobu f impoi$ibile nobiu etl diteedere, dontc 
eattrum capiamuz. Tunc dixit Pbarasrtabius : Du 
tnihi verbum. At ?ero spatdarios dedit ei verbura 

boc admiliere noluit, asaerens : Vaiei mihi Deut ^ nibil ei nocendi, ged com iriginla, qui una seciwi 
eptrire ottium exenndi:nam per Abatgiam non 
txeo. Po8t aliquod vcra leiiipas cum exercitua 
Komanorum e i Armeniorum i n g r m i essenl in 
Laiicam et Artbeopolim expttgnarenl, Saraceno-
mm aadiio adventu recesserant. Separati Yero ex 
eis usqoe ad ducentos aacenderuni in partea 
Apsilias atque Caucaeeorum montium deprasdantes. 
Haracenie sane ad Lazicam Yenienlibus fuga la-
paus Romanoram Armemorumqoe popuiua Phasin 
reoreana adiiu Bueenli T e r o i l l i rtmaaenles in 
Caecaglig gtelere montibug, latrocinantee e i sui 
degperationem patientea. Quo comperid Akmi ar-
biirati gunt mbllitudinem Roroanornm iu Caueageig 
looaiibug 6 8 8 6 , gaudentegqtie aiunt gpaihario : 

ingrediebantur, diccng : Mox ut ingrc$ti fuermus, 
Untte peria$9 et introeant omne$. £ t boc faclo 
rediit missurus ignero in f.aslro. Cum autem Ta-
cturo fuig&ei inceudium vagtum, exiere famMias, 
quidquid poleraat gegtare rapienleg 6X bonig auig. 
E l irangactig aliie trigiala diebua dealmxfl rouroa 
ugque ad tarram, eC rootug degcendii in Dapgittam 
ctim llarino primo eorum, gugcepto a Dapgiliengi-
bug cum ingcnii bonore. Indeque abieoa ad mari-
lima reraeavit, et venit ad iQgtiniaaum. Praeterea 
logliniano intereroplo el Pbilipplco Yiali O60I0-
ram orbato imperat Arlemiua, qoi provexerat eum 
praeiorera Orienlaliom. Cum vero Tbeodosiag i in-
peraggct, et puUus Artemiug exstltiggel, Uomano-

Romani appropinquant: perge ud eo$. Aggumptis D ramque reg pubtica cgget confusa tonx ex Barba-
crgo gpaibariua Alaais 50 iransivii cum cyclope-
dibua Maio menge Caucaseos monteg, et invenit 
eog; und6. roultum gavigng sciacitabalur ubinam 
egset populag. Qoi dixerunt: Saraeinit brrUsMiimi 
in RowQniam revtru i«nl . Nos autem non valentet 
in Romaniam ire, ad Alaniam venimut. E i dixil ad 
cos : Quid faciemm modo? Qui dixerunt : Per 
regionem ittam itnpottibiU itt tramite nos. At vero 
gpalbarius a i i : JNon e$l pouibile per aliam exire ? 
Casirum ergo erat illic eognominatum Sindiram, 
in quo loci gcrvaior babebatur quidam Pharasma-
niug nomine, gub dilione Saracenorum congigleng 
elpatemcum Armeniig babeng. Miueng Uaque gpa-
•bariug gignittcai ei diceng: Quandiu pactm cum 

rorum ibcurgu quara ex Jusliniani homicidiis et 
Philippici gceleglis aclibua, bic Leo gimulabatur 
et proArlemio expugnabat, Tbeodosio advertatue, 
quin v i ?erum dicaitir ad 86 ipsam bnpertom 
trangferre decerlana; quod et fecit, Habebat 
auiem coiicardantem ct concarrentem gibi Ar la -
baaduni, Armeniacoruro p r a B f o r e m , quem el gene-
ruin aibt, postqtiata tegnavit, Aana3 firlias gux 
conjanctaro effecit, promoYcng iilura el congli-
lueng curopalalen. 

laterea Masalmas cum io Agia biemaggel, prat-
gtolabatur Leonig promiaga. Cumque nil a Leone 
recepissel, et comperto quod jllugus eggelab ipgo, 
adieng Abydum rurgua iranavexit populum copio-
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suui in Tliracem, et contra regiam ufbem comttio- Α habeng et ipse navea 560 et af rosfflcntum * l sura-
(us est. scribeng ei ad Sulebiman protosymbotum 
qnu veuiret una com praeparalis dassibus. Porro 
19 kal . Seplembriag obgidere coaplt utbem Magal* 
niae, depopulatug Thracoa quoqne casletla. Cir-
cumvallato vero (erreno muro fodemni in cifcuitu 
foveam prolixaui et raagnam, e l super eam sfcci 
lapidia itiaforiam poguefe. Kalendis autem Septem-
briig priraae indictionis ascendit impugnator Cbristi 
Sutebiman cum glolo el amefeis guig, habcniitoiras 
magnitudinis naveg, et scaphas sumptus ferenles, 
et dromonea numero mille et oiiingefftog, et fixit 
gtaiioneiu a Magnaura ugqud ad Cydobiuto. Po&t 
duos gane diea austro flante inde praieftti na?igio 
veneruni ad urbem, et quidanrt eorum ea tdca quae 
dicwatur Eutropii et Antbediii IfanamearuM, qai-
dam autem ad partes Thracae a taatetto Galati et 
tigque ad Didium applicuerunt. Verum grandibog 
itlig navibug et onere aggravalig atqiie feiardatia, 
dorsi Cagtodeg Ugque ad viginti gcaphas remanse-
rdni, habeniegcenlenoe ioricatoa ad bag custodieiw 
dag» Preterea gerenitaie, (juae hag iir reuittatecont-
prebendrt, eftecla, et auguato (75) modicum fiante 
ad exteriora impulsae aunl. Imparatdi" vcro protittus 
igniferig navibug contra eag dif&tig ab Acropdli 
baa difina Ope igne congumpsit r et al i» quidera 
ex big ad ripg fnardft projeelse gunt, aliae vero ima 
cura homlnibirt in profundum demarg» guni, pono 
alia* tfgqae ad aeutato et latam intotam congumpta? 
ponatg gunt. ffino trgo qiw irant ex orbe flduciam 

ptus. Similiter el ipse cum eadetft <fe bumido igne 
didicisset, applicbit p6neg Sataroaet Brian etuaqae 
ad Gartairi porttfm. iEgyptil ve#o barum duarftm 
claggium apud se noetu <*cmailtotl, aavium fruraenta 
ferentium sublatig HftlribUg ad orbem ftigeraat, 
Imperatorem laudanlea, i la ut ab Hieria usque ad 
tirbeni tignetfm vtdereior roare* Gonrptrieng autem 
per eog imperafor de abscondiiia in aina duabus 
dasaibus, grphontbug ignlfero congtructis tn dro-
wones aiqne dtefes hog Imnihteng conlra daag 
dagge* direxit. Deo autem coopefanie per kiter-
Ceggionero intemeraiaa D& Geniiricig prolinna de-
merfci gunt luim)d y et aggtfmptig gpoliig et expengis 
eoroni hoslrl cam gaudio et (rbunpba revergi sant. 

Β Adbuc adleib Mardasao keram a portig cum ^xer-
ciiu Arabum usque ad Nicaeam ei Nicotnediam 
digeurrenle, piincipegregni, qtii ia Libo et Sopboee 
rnOre Mardaluram abgcondiii eraitt, gimal dt pe-
diieg, i a boe glmal irruenteg et difergia damnig 
atHdeates llliac fogere cotDpalenitot, Μ de castero 

. modlcer tBeabillg f rd i adKu imrtnto ab *rbe cbe-
lairdia axiuntia plorimag expengag ferebant. Simi-
Hte* autetn et piecatoriaa Bavieube, tam tn ingolis 
quam in locig drcum murog eivitatig poaiiis, ca-
per* piaeee non probib^bantar. Prseterca fame i t a -
gaa A^abibug inoixa omaiA roortabantar, et anima-
lia fua oomedebant* equoa YiddideU aaliioa ei 
camelog. ASonl ayiem quidam quad et btfminef 
morluog, quia et giercns guum in olibamiaimiMum 

percepotunt. Ast bo^tes magdo patDfe ooatu^i G atquc conspergamederent. lacubditadlcm Ια bog et 
gunt, bumldi cognogoenteg ef f lcMigl in la i l i igfiig 
operaUoiiem. Tolebant enlro eadem die vesperi 
ad r i p * maros applioare gution^na ui temones fvii-
pra propugrtacola impoaefe. Sed c o m i l i n i h taram 
dieaipavil omufpoleng Beiig per intercegglonciu 
callig&imae Dei GenUrlcig. Eadem vero nocte impe» 
ra io r catenam a locis Galati gecreto (76) retnovii. 
Inimid autem «gtimanteg quod ?oleng eog dedpera 
bane remoyeri t iroperalor, non angi gunt iairare 
ntqqe ad ea q\m dicontur Galaii, vel applicare, 
aed nayiganteg ad sinam Soslbenii i l l ic monie^tfnt 
nav ig iom guum. Sane O C U Y O idug Octobriag mori-

pealileng langooT, et inattmerabtleg ex d a p e m n m u 
Porro eoacerra?U in eoa bellum eilam Vulgamm 
gcns, et ot aiant qui boc cerliug norunt, viginti 
duo millia ex Arabibw oecideruni, el mulia lem» 
pare illo d » acdderuot atroda, ila ttt experimenio 
diacefeat qala Deua e l genetisalma Ylrgo Beiqne 
Mater hanc maniunt uTbem el Cbrigtianoram im-
peratorem, el nou egt orahhnoda dimbaio Del in 
bia qai l i i vocaBi eum ίο YPritale, licet ad modieum 
quld cagiigtraor prppier peccata noaira. 

Maadi anoo 62*0, divmayincarnalioDig anno 710, 
aano Yaro inperii Leonig aecqndo, dux Arabum 

tnr Sulebiman dux eoram, Η amerse gomit offlcium ^ babetar fiamar, qui eia duobug praafult annig. Eo-
Hupiar. Cum aulem bierog io Thrace vaWe gtavig 
acceggigset, adeo u i (erra oon pareret a nive, q o » 
(o crygtallam Yefga esse videbatur, muliitudo equo-
rum et cameloram caeteroruinque anbkianCium ini* 
tnlcorum roortua est. Porro Yernali lempore venit 
Supbiam com gtoto, qui fueral ifigypti coasiractue, 
habens naves fi*uinentum ferentca 400 et dromone». 
Gomperla Romaici eiBcacia ignig irangturril B i -
ihyniam, et in contra transieoa ad porium U n t 
Agri applicuit. Pogt paululum aulem venii et Hixid 
cam alio giolo, qni fuerat conglructus in Africa, 

dem quoque anno Sergfug protogpatharing ei praa-
tor Sicilise, audilo quod SaracenS obsidertnt re~ 
giam urbem, eoronaYit illic proprtum imperalorem 
virttm GongUnllnopolitanunl, et bominibat tuia, 
Olium Gregorii Onomaguli, Tiberlant meiatd no-
min^ Yodtatam, qul fecit promotiones e l goog 
prindpeg prmn\ct\ congilio Sergii. Aat imp^rator 
hig anditig m}gii Pattfum pfoprium gtHim cbartula-
rium, hune pair ic^m ordifiaitim et praiurera Si« 
eiUae, daiia rn atfxfnum ei gpatbanis duobug et 
in gepvitiam ejug perpaudg homiaibug, juggio-

ΝΟΤΛ. 
(75) Biac. auttro. appeltant, προς Αντιδιαστολών nuncupativi, quod 
(76) Secreto. Μυστικώς. Sic Graed IC. (eglamen- t<vlibug audientibug nurtcnpatur. Faaa. 

Uffli quod ex gcripio constat mygticnin tt gecreiaro 
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nibugqua ad principes Gccidentis, et gacra p o - Α in iriclintoAugusla, et proceggft gola cum gotemai 
pulo recitanda. Qui cum noctu ingreggi fuiggent 
in dromonem velocem, exierunt in parles Cyzici . 
Α loco autem ad Iocum per lerram perque mare 
Hinere facto repente in Siciliam pervenerunt. Cum-
que Syracugam introissent. audivit Sergius el ob-
etupuit, el proprio excessu perpenso confugit ad 
propinquos Calabria? Longobardog. Populug vero 
congregatug, et sacra relecia per eam cerlus factus 
quod el iroperiura gtaret et urbs promptior esset 
advergua genles, necnon et enarrantibus illis eaquaa 
super duobue stolis fuerant gegta, Leonem quidem 
imperatorem conlinuo laudaverunl, Basiliam au-
lem Onomagulum et principes, qui ab illo provecli 
fuerant, vinctog pretori tradiderunt. Ipse vero 

obgequio sine viro ad Magnam Eccleaiaro, et ora-
lione ante ingresgura aliarig effusa Iransiit ad ba-
ptisterium magnum, viro ejua jam cum paucig fa-
miiiaribug guig ingreggo. Ubi cum Germanug gum-
raug gacerdoa Congtanlinutn, npquitise ipgorum el 
imperii gucceggorem, baptizaret, dirum quiddam 
et (oaiidum a parvuIo!idera€on8tantinusprsesignang 
exbibuil argumentura, cacans in gaacto lavacro. 
u l aiunt qui diligenter bajua rei facti sunt inape-
ctoreg, fta utGermanug sanctissimus prophetice 
diceret: Constat tnaximi Chrislianis et Eccleiia? 
mali per eum e/ficiendi hoc signum e$$e futurum, 
Hunc haque baplizatum provinciarum atque geiia-
tog principea gugceperunt. Pogt divina gane officia 

Bagilium quidem cum aingulari praelore ipsiug Β c u m golemni rursus obgequio Augusta Maria 
decollavit, et capiia eorum fasca condita per gpa-
thariog imperatori transmisit, reliquorum autem 
quogdam verberatoa et tongog, quosdam vero ab-
tciggif naribuain exgiliumdeglinavit. Sicque faclura 
t%l nt binc in Occidenlalibus magna correplionig 
congtitulio fleret. Porro Sergiua verbo impunitatia · 
a pralore petito pariler ei accepto exivit ad eum, 
et iia omneg pace poiilae gant Hegperiae par-
teg. 

loterea Humarag cum obtinuigget Arabeg, praa-
oepil Magalmao redire. Saraceni ergo moti decimo 
OCUYO Kaleodag Augugtas cum mulla confugione 
m e r g i gunt; cum enini iter ageret claasig eoruni, 

cum baptizato filio reversa egt donatms erogalig 
ab ecclesia ugque ad 4£neam portam. Eodem eiiani 
anno Nicetag Xyliniteg gcribil ad Artemium Theg* 
aalonicae rooranlen», quo pergeret ad TerbeHn, 
qualenuscum adxilio Vulgarico contra Leonem ve-
niret. Qui obaudiens ad Terbelin abilt, et dat ei 
exercilum, et dal ei qufnquaginla auri cantenaria; 
el hia receplig Gongtantinopolim venil urbe sane id 
niiaime admittente. Vulgareg liune Leoni tradide-
runt, el liberali bonorati ab eo benigiiitaie rarergi 
gnnt. Aat imperalor buoc cum Xylinite peremit, 
publico quoque figco aubglantiara applicang X y l i -
nilig, qut cuna magigter egset, gubgtaiitiatn multara 

«empeatag a Beo per inlerceagioncg Dei Matrig in - c possederat. Sisinnium palricium «ogflomenlo Re-
cambeng in illoe ho&> diepereit, el aliog quidera ho 
rum^eneg Proconegum et reUqnas lnaulag, aliog 
veto in ^rerUginea el csetora demergit in aeqtiora. 
Reaidui quoque cura tranairent iEgaeum pelagug, 
exleroplo gupervenil in eig tertibilis indignatio D e i : 
-grando namque ignea degcendena guper eog aquag 
naarig ebalHre fecit, et pice liquefacta gimul cum 
bominibag nnves in profundum inducla gunt, de* 
tem gollg ex eig ei ipgig provldentia Bei SaWalorig 
etadeotibug ad annuntiandam nobig, necnon ei 
Arabibug, magnalia Dei, quae in illis effecta Jsunt. 
<Joas etiani nosirateg inveaienteg, quinque baram 
•comprehendere potuerunt: alise vero quinque galvaa 
in Syriam duct» g imi , Dei annuntlalurat poten-
tiam. 

Eodem yera anno terrae motu magno in Syria 
faclo Humar a ctfitatibug vinura inbibuil, et Chr i -
slianog apoaiaUre coegU, et apogtatanteg quidem 
Mne cributo egge facicbat, aen coueentieoteg vero 
Interimebal. ac per id multoe martyreg operaiug 
egt. Sanxit etiam iegtimonium Chrigliani advergug 
Saracenum roiniine recipiendum. Fecii autem epi-
stolam dogmaticam ad Leonem imperatorem» ra* 
tus impiug ei perguadere quo a flde sua recede-
re i . 

Aono imperii gui terlio nalus est Leoni principi 
Aliag nomine ConaUntinug, qui magia illo impiua 
fuit et Anticbrigti prsecurgor. Caeterum octavo Ka-
lendaa Januariag Maria uxor Leoaig coronaia eat 

daciuro» eo quod fuerii cum Arlemio, Yulgaret 
capile punierunt; et archiepiscopum Theggalonice 
Leoui principi tradideront, qui decollatttg eat cum 
Artemio. Similiter et Higoen patricium et comitem 
Obaicii, et Tbeoctiglum primum a gecretig, et N i -
ceum Anlhracem ei coniilam Titichei, ut amieot 
et concordea ejug occidit reliquog autem mul i -
latig naribug proscripiione damnatog in exgilium 
migit. 

Mundi anno 6212, dWinse incarnalionig anao 712, 
anno vero imperiiLeonig quarto Hizid Arabum dux 
babetur, qui eia quatuor prefuii annig. Eodem 
quoque anno indictione lertia, die Pagcbaa, coro-
nalug est Gongtanlinug a Leone palre auo in t r i -

D bunalio decem etjiovem accubituaro, Germano pa-
iriarcba faciente oraiiooeg gecundum morem. Boc 
eiiam anno morloug eat Huinarag dux Arabum, el 
orilur in Pergide tyraiinua et ipge nomine Hizid 
Moalabe, e l abierunt cun eo ex Perside mulU. 
Miggo aulem Hizid Magalma occidit eum el Perai-
dem gubdidiU 
ΙΓ Anno imperii Leonig quinto apparuit qaidam 
Syriua paeudochriglug et geduxit Hebraeog, dicens 
ge Christura. 

Anno imperii gui gexlo Leo coegii Hebrees et 
Monlaaoa baptizarl. At vero Judaii contra propo-
gitum baptizati diluebant bapligmuro, et com^den-
leg gancti muneris panicipabaaiur, et conUmina-
bani fidem. Porro MonUni diYinantes sibi, et dUD-
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nientes dfam, domot introiernnt errori guo depula- Α aestits ineendio, totin fumw Tgneus mooglrabaiur. 
tag, et incenderuni eeroei ipgos. 

Anno imperii Leonis septimo Judaeus quidano, 
oriundus ex Laodicea marit im» Pboenicwe, male-
ficoa, veoitng ad Hizid repromitiit eum quadra-
ginta annig retenlurum Arabum priudpatum, si 
•enerabiles, quaa in ecclesiis Christianorum ta loto 
principatu guo iroagines bonorabantur, deponeret. 
Huic itaque gtolidug credens Hizid edictum gene-
rale contra eaoctag imagioea promulgavit. Sed 
gratia Domini noslri Jeso Cbrisl i , et iiitercessio-
nibug incorrupta* Mairig ejua oraniuraque ganclo-
rura, eoden anno mortuut est Hizid, pluribus 
adbuc nec audlre valenlibut Saianicum ipgiug 
adictum. Percepta vero aroara Isia et il l icila oe-

Porro crassltudine temnae gubgiaoiise petrina» 
pumices grandeg ul coroulos quoidam trangmUit 
per lotam minorera Asiam el Lesbum, Abydum et 
maritima Macedonl», i la ut toia superflcies maria 
bujus pumicibus gupernataDiibug essel repleta. In 
medio auiem lanti ignis insola ex ierna congerie 
facla ingute, quse sacra dicitur, copulata aat, 
nondum prius exgietaoe, •erum ticut predicta 
Tberae tidelicet et Tberagise intula quondam ebul-
Kerunt, i i a et ipsa nunc, leroporibua videlic6t 
impugnatorig Dei Leonis, qui divinam iram coo-
ira se pro ae fore opinalue, impudeniiut cootra 
eancias et venerabilee imagineg pralium excilayii, 
eollegam el auxiliatorem habena Beaer Oei abne-

quam doctrina Leo imperator muliorum oobig B gatorem et irrationabiliute sibi slmillimum: ambo 
causamalorom effaciua est. Porro cum ioveniggel 
indisclplinationie btijug consentaneum qucmdam 
BUir D o m i n e , qui nalus quidem ex Cbristianig 
fuerat, sed caplivus io Syriam doctus refbga (77) 
fidei, q u « eat in Cbrigtom, repertus est, Arabum* 
•que dogmala tectari apparuit. Ante tempue vero 
non mullum ab illorura gervilute liber effectug, 
cura yenigget ad rem publicam Rooiaoorum, ob 
robur corporig e i coneensum prava? opinionis ho-
noratua eat ab eodera Leone; qui et imperatori 
fautor io magno hujuemodi piaculo factus eat. 
Concordabal autem ei et epigcopug Nacolise, qui 
indieciplinationi ejua operam dana consimili v i u 
>Webat cum ipso. 

Mundi anno 6216. difin» Incarnationig aooo 716» 
anno vero iroperii Leonis oclavo roortuue est 
Hizid Arabum dux, cui succedil Niaan bujus fraJ 
ler, et coepit aedificare per dvitateg et regionea 
palatia, e l oovales facere et paradisoa, et aquas 
reducere. Movit eliara aciem contra Romaoiam, 
mulliaque eorum, qui secum erant, amiggig re-
veraut eai. 

Aono imperii Leonig nono Gregoriua papa Ro-
roaiMB preegt Ecdeaia». Quo videlicet anno coepit 
impius iioperator Leo deposiiionia conira ganciag 
Η univereales imaginee facere verbora. Quod cum 
didicisset Gregoriue papa Romanus tributa Ro-
maoa urbis probibuit ct Italiae, scribens ad Leo-

quippe inerudiliooe erant ei indieciplinauone re-
f e r i i , «x qua malta malorum genera veniunt. 
Turbaa autem. quae in regia urbe erant talde i r i -
tles saper oovia doctrinia effeclaB, tnediubantur in 
eum iosurgere, et quosdam regioa homineg ocdda-
roat, domini depoaentea iconam quaa guper ma-
gnam iEneam portam poiita cernebatur, adeo u i 
multi eorum pro yeritale punirentur inembrorum 
detruncationibus Oagriaque et exeiliiererumqueja-
cluris, maximeque i i l i qui nobiliUle ac tarbo d a r i 
68se videbanlur, ita o i 6t eruditionura icholaa e l 
piara erudilioaem a aanctaa mamorlaa Goostatv-
tino magno hucueque a e m U m ex8iiogn6r6t. Gujus 

Q videllc6t curo aliis quoque malils bonig deauuctor 
Leo faclug esi f ejug, cujug 61 Saraceni, geagua exgi-
8(608. lo hig ergo zelo difino moti tomultuanlur 
coalra 6um magna coagreggione navalig exercUag 
condnnaia, tam Hclladid quam hi qui Cydadum 
fuerant iagularam. Agallianag autera turmarcba 
Iklladicorura erat miliiia; dux, gimul et Stephanug, 
qui 6t regiaa approxknanteg orbi decimo quarlo 
Kalendag Maiag dedmaB indiclionig guperapiur 
congrwgi cam Byzanuis, eibi confecto igne naribus 
concremalia. E l alii quidem borum demerguntur» 
interqoog et Agallianug armatug se ipguoa p r » d -
pitayit : porro gopergiilibug ad imperalorem con-
fluentibos Gosmag ei Stepbanua abgciasie capitibus 
puniunlur. Cresdt ilaque malitia impiug Leo ct 

0601 epiatolam doginaticam. non oporlere impera- D congentaoei bujua contra pielatem extendendo pcr-
loreto de fida facere verbum et novitate Tiolare 
anliqua dogroata Ecdegiae caibolicx. quaa a gaoclis 
Patribos 6gt pnedicata. 

Anno imperii Leonig dedmo movit exercilum 
Magalmag cootra Caesaream Cappadoci*. 61 cepit 
eara. Mauhiag vero filius Hisami adem movil con-
tra Romaniatn. et cum deambulasset, revergug 
681. ln ipso anno aeslivo lempore yapor, ut ex 
camino ignia, vigug esl ebullire inler Therag et 
Theragiag insulas ex profundo marig per aliquot 
dieg. Quo paulalim incrassato et dilatato ignili 

geculionem# Per seaiivum vero golslilium bujugdecU 
mse indictionig, pogl oequara de conlribulibug ac-
ceptam victoriam, cootra Bitbynengiura Nicaeam 
pnelium congtruunlSaracenorum amereiduo, Ainer 
gcilicet io miUibqg quindedm expeditorom prsecur-
reng et imparalam drcumdang civilatcm, et Mau-
biag gubaequeng in aiiig octuaginla quinqae railli-
bus-; quas pogt multam obsidionem, e^pariicularem 
murorum etersionem baoc quidcm non obtinue»-
runt, bene acceplia aanclorum Patrum precibug ad 
Deum directia, et ganctiftcatiooe faciente venerabi-

(77) Rtfuga. Gloggarium : αποστάτης refuga. Flodoardua δ, 18 : * pre quodam refuga, q»i q n a n K 
Cloggarium Dosilbci inagistri : apos'aU refuga. dam ganciimooialem aibi copulaverai, » FABK. 
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lii lerapli, ubi in culeadis suie characieribue eri- χ eunimusque gacerdos dixit ad eum ; Depotitionem 
gunlur, el usque nunc ab bia qui els gipileg aunl 
bonoranlur. Pralerea ConglaiUioug quidam stralor 
Artabasdi videna imaginem Dei Genilricis slanlem, 
apprehensum lapidem adversum eam projecit, ct 
conlrivit, el cum cecidissel c a k a v i l ; et Tidet in 
gomnis astantem gibi Dotninam, et diccntcm : iYo-
slt quam tontem in me cau$am fuerU operatut: vere 
contra capul luim hpc fcctiti. Postera vero die 
cura Sarac£pi adrersug mururo hicuraionem face * 
renl e l ageretar bejluip» curreos ad murum ut 
fortis mijes infcUx ille ejiciiMr a lapide trangmigg* 
ex ijungaao, et coplrUuoi egt capat ejug et facics, 
dignam inipietalis aua» rgribatiopem percipieng; 
praedaque multa et exn viig S a w e n i colleclig reversi 

ianetarum imaginum audivimut quidem {uturam, std 
non tempore imperii tui. Cum autem itle eogeret 
eutp dicere aub cujug imperio, ai l sub Gononis. 
At ille : Re, inquit, vera ex baptlsmo C$no mihi 
nomen e$t. Ati l ledixi t : Ab$it9 domine, ut per Inv 
perium tuum malum islud perficialur : Antichrhti 
enim praxurtor e«l, qui hoc adimpleturu$ **f, tl in-
carnalce divina dttpentailonis evenor. In his ergo 
e&vus tyrannus insaniens bealo Germano minas 
prxteadebat insiar Herodie quondam praecursori. 
Reducebat auteni ad memoriam ejua patriarcha et 
spoiisionea ejus anle imperium facias. quali ter sibi 
Deum dederit yadem, in nullo se commolurum Ec-
clasiam Dei a suia aposlolicis et divinilus iradilis 

sunt, osteJidepte Deo in bop edam impio jlU, quod 0 ritibus. Sed nec sic confusus est miscr. Obseryaab 
iion propier pieiatem, nt Hl$ diffamabat, de eontri-
bulibus triuropbavcrit, aed propter dmpupi et iaef-
fabile qupddam judicitjm, retundeQg ac removena 
biijugmodi Arabicam for^midinem ? gaoctoruni 
Pairuqi ciyitate iatercesaionibug illornm, propler 
diligentfsgiipos cbaracieres ipsorum, quy bonoran-
tqr ij> ea, ia radarguliojiem quoque ac inexpogna-
l>i|e tyranni judLciyip etpie agentiqro certitudinem. 
Nop emm sojtnn cirpa yenerabilium aflteciifaxq ima-
glnum adoraiionem errabai impius, sed et circa 
iqtereeaeiones castissim» Pei Gen i i rkU omaium-
qu^ s^nctorapa, quorum et reliquiaisceleaUesimus, 
ttt magis^ri ejua Arabes, abominabamr* Ex hoc 

aulem atque submiuen* quosdam sermonce, sala-
gebat eictibi hunc inveuirct conira imperium aauw 
ageniero, qualenua ut conjuratorem et non veluti 
coufc8sorefli a throno deponeret, babena in boe 
comparticipem Anastasium discipulum et eyocelbim 
ejiia, eai spopondit utpote impietatis aina eonsen* 
laoeo 4broni eum adullerura succeesorom fuiarum. 
Qyem beatiis non ignorans sic perterse affectaulem, 
iroitalua Dcum euum, ac si ad alium Iscariocem, 
eapieater el maoauele eorum quaa prodUtoois aoat 
mmonm faciebatP Qaia vero inconvertibiliter eum 
vldebal errare, convereus ad eum calcanlem atl-
qtiaado poaiariora stolae euae, cum ad imperaiorem 

igitur tcmpore impudealer beato Germano patriar-r Q ingrederetor, ait : Ne festinet : nam non sffngiet 
ebae Constanimopolitano derogabat* aocasans omnes 
antecessores suoa principes et pontiflc^ atque po-
pulea Cbristianog, quasi idololatrae fuerint super 
adoratione aancurum ac yenerabiliuqa iconarum, 
aon capiens itjtola infidelita^ caprtua de affectuali 
adoralione aermotiepi. 

Mundianno6219 t diyinaB inearnationis anno 719, 
anpo yerojmperii Leonis undecimo, Gregoriue papa 
Ronanus habetur. Eodem quoqae anno Haubiaa 
capto Aleus caatro r^^ereus esl, 

Aono imperii Leonisduodecimo raavit exercitum 
liHua Cbagani principis Gbaxariaa contra Mediam 
ot Arineniam, invenlamque in Arabia Gardacbum 
Arabum pnelorem irucidavit, et mnhiludinem quaB 

α te temput ingredicndi Diippin. At ille tuper eer-
laonem irislatug cum aliig qui bunc aadiorant, 
praesaglum ignorabat. Quod curo fiuem pagl qiua-
decim annog percepigget, teriio yidelicel imperii 
Conatanlini persecutoria anno, iodiclionig duodeci-
ma), omnibus credere perauagit ex divina gratia feig-
80 ingrato propbelice dictum, Congtaalinua enim 
pogt geoeri gui Artabagdi rebellionem cum impe-
rium obtinaiggat, bunc Anastasiuna cmnm et cum 
aliia inimicis in Hippodromium per Biippium i a -
greggum, nudum guper asinura vergo yuUu aadea-
tem pompayit, eo quod sibi una cum alits tmmicig 
mala fu^rii imprecaius et Artabasdum coronave-
rit, sicut in gyo indicabitur loco. Et Byianl i i qai-

simul cum eo erat, et depopolalug Arraeniorum at- ρ dem propugnator pro dogmatibus pietalig sacer bic 
que Medorum regioneg rediit, meium incutieng 
Arabibug miillum. 

Annp imperii Leonis decimo tertio cagtra movit 
Magalmag adveraug bumum Tarcorum, ct invicera 
congreagi, ex utraque parte caduat in praelio, me-
tuque perlerritug Masalraag fugieoa per montes 
Cbazariaa reversug egt, 

Eodom yero anno foreng Leo imperalor iaiquu» 
contra reciam fidcm, adducto beato Germano, coa-
p;t eum blandig. garmonlbug delinire. A l iero beauts 

el egregiug pollebat Garmanqg, ceu contra besliag 
pugnaas advera<ig feronymura (78) bunc Leonem 
et fautorea ejus. In Seniori vero Roma Gregoriaa, 
gacraMaaimug vir apostolicus, et Petri yerticig 
aposlolorum congcesor verbo et actu coruscans, 
qui removit Romam et Italiam, necnon et oronia 
tam rei publicae quaro EcclesiaB jura in Hespcriig, 
ab obedicaiia Leoni3 et imperii gub/ipgo constituli. 
Porro in Syrta penes Daniascum Joannee Maosor 
presbyter et inonacbus, cognomento Gbrygorroag, 

K O T i E . 
(78) Feronymum. Viriim nominig gui. RuQInug apocr . :« qui ut rcrc in cunclis pberonymug, Euprc^ 

Witerpreg Eugebii U . E. 6 , 3 1 : < quidam vir nominig pes noraioalug vsi. > F A B R . 
aui Macaritis, ι Anaslagius in llypomu. dc Anasl. 
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doclor oplimua vila et verbo praefulsit. Yerum Ger- Α retur, irrbuta capilalia teriiae parti Siciliae seu 

Calabrias popqli superimposuit. Ea vcro quaa di-liianum tiipoie sub se congtitutum a tbrono pelttt. 
Gregorius aulem per epistolas euro, qtitt inultis 
sant notae, manifesle redarguit. Sed et Joaiinee 
bunc cum Orientia episcopis analbematibus subdi-
d i l . Porro sepiimo Idus Januarias decimse leiliae 
indictionjs, teriia feria, impius Leo silenlium con-
tra sacras ei vinerabiles celebravit icooas iu Iri-
bunalio decem ei novem accubituum, advocalo 
quoque et aanciissimo patriarcba Germano, ratus 
se poaae i l l i pcrsuadere quo subscriberet contra 
sancus iconas. Scd et fortie Cbrisli servus nulla-
tejias acqui68C6ns deleslabili cacodoxiae ipsius, 
cum verbura veritaiis recte direxisset, abrenuntia-
*it summum sacerdotiuia, iradens pallium, et post 
multog eermooes didascalicoe dicen? : Si ego $um Β Asiam depopulaius est. 

cuplur pairimonia sanctorum principum apoaiolo-
rum, qua? ab olim ecclesiis aqri dimidiuro ei Iria 
Conferebant talenta, publkae rationi exsolyi prasce-
pit, conaiderare eiiam atque describere naios qiares 
jubem, ut Pbarao quondam eos qui erant ex He-
bracie; quod aec ipsi luagisiri ejua Arabes in Cbr i -
slianos, qtii in cois sunl oris, fecissc noscuntur. 

Anno ittiperii Leonis 17 facia est roorialilas in 
Syria, muliique perieruni. 

Anno imperii Leonis 18 Zacbarias Romae prasql 
habetur; eodemque anno Tbeodorus Mansur in 
exsilium missus est apud climala eremi 9 61 faciom 
cst signuna io coelo igneum respleodens, et Mauhias 

Jonas, mitteme ιιι roare, Abtque univertali quippe 
stjwdo innovflre p4em impouibUt mi/ιί e$t secundum 
appilolkam et pqurnam tradifhtum, ο imperator. 
Ej» abfrn* ad locum qui dicitur Piatapiaro, in pa-
reniali doiuo sua qaiexi operai» dedit, gumtDO sa^ 
cerdolio funcius ajinis quatuordecim, mensibus 
quiaqu£+ diebus eeplem. Porro undecirao Kal . Fe-
bruariaa creant falgi nommis AnasVasimn, digcipu-
luro ac syncellum ^jusdem beati Gerroani, con-
seotienlem Leonis jjroplelali propter amorem prin-
cipatuf mundaoi, bunc in pseudep«copum Coq-
gjkanliuopoleos provehentes. Sane Gregorlug san-
ctiasirous prsestrf Romanus, quemadraodum pra-

Anno imperii Leonisl9 moy.t exerciium Sulebi-
man fl.ius Uisam adversue Armeniorum regionem, 
el nihil profecit. 

Anno imperii Leonis 21 Sulebiraan muUis in 
capiivitalero ex Asia ductis, quemdam quoque 
Pergamenura pariier duxii captivum, qui dicebal 
86 Tiberium filium esse Jusliniani. Hunc Hisoa in 
bonorem fllii sui alque in imperaiorum (errorem 
cum imperalorio ax derp.nti bonore militiisque ac 
bandis et ecepirjs in Jerosalem roittit, et totani 
Syriam circumdyci cum p)ulu> jubei bpnore ad v i -
gion^io CMnctorufQ. 

Anno iniperii L r n i s 22 movel exerciuim Sulebi-
dixi , Aoastaaium una cum iibellis abjecil, Leoaeiu ^ man contra Roman aro, et depopulalus est castrum 
per epiatoiaa l a n q u a m impie agentem redarguene, 
et Rpmaro cum loia Italia ab illius imperio rece-
dere faciens. Insaniens ergo tyranaus conir? ( vene-
rabilea imagines perseculionem extendii. Porro 
muUi clerici et monacbi et religiosi laici pro recto 
perlclitali sunt verbo. 

Mundi anao 6222. divinae i n c a r o a t i o D i e anno 722. 
a n u o fero i m p e r i i Leouie 14, Anastasiua Constan-
tinopoleos babclur anlistea berelicue, qai 24 an-
nis praBfuit Ecclesia3. Hoc quoque anno m o v i t Ma-
aaliuaa exercitum c o n l r a Romaniain, 61 cum venis-
86l in Cappadociaio, dolo cepil Gbarsianum ca-
etrum. 

Anno imperii Leonis 15 Masalmas caalra mo-

quod dicilur Sideturo, 61 EustactjiuH) filium Ma-
riani patricii capTiyum duxit. 

Anno imperii Leonie 25, menie Maio, indictio-
nja 8, roovit exercilqm Sulebiman contra Roraa-
niam cnm nonaginta millibus et roagiatraljbus qua-
luor, qnorum Gamer dux erat insidians in denis 
milllbus laimnculia Asian» terrae partibug, cujug 
socji eraal Melich ct Batal cum yiginti millibus 
equhum clrca Acbrobiaum debaccbanles, et post 
bos Sulehiman in sexaginla iniHibus circa Cappa-
docum Tyanim progressus, quorum alii per Asiam 
f l Cappadociam, raulto excidio vtrorum ac mulie-
rum atqne jumentorum perpelrato, illaesi reversi 
tuni. Πί vero qui cum Melich et Batal apud Cbra-

vit contra Tbraciaip, et cuni pervenifset ueque ^ bimon erant, expugnaii a Leone eeu Constantino 
ad Caspias porlas, meiuens inde reversus est. 

Anno imperii §ui 16 Leo iinperaior filiam Cba-
gani Scyihariim arbitri filio suo GonstajUijio, cum 
banc Gbrislianaip fecisset, matriraonio sociayit, 
nominane eam Heirenen. Quse cum s a c r a s LiUe-
ras didicisset, picUti dana operam claruit, bos 
impietaiis redargueos. Maubias yero filiug Hisami 
aciem contra Romaniam direxil , et vcniens usque 
in Papblagoniam pneda cuui multa rediit. A s l im-
peraior conira papam atque recessum Roma ac 
Italia? saevicbai, construclumque atolum roagnum 
direxit adversue eos, Manem pnctorem Gibyrao-
unaium capul in eis consiUucns. Tunc impugnator 
Dei peraroplius saevicns, cum Arabico sensu teno 

superati 8tuil ;et pluresex bie armia ipsis cum 
doobus principibus perierunt, octingenti vero pu-
guatores, q u i ex i l l i s ad sex m i l l i a i D S t i t e r a n t , Sy 
uadem confugiunt, galvi reraanentes Sulehiman 
sociati sunt, e t in Syriani repedarunt iriglorii. E>> 
dem etiam anno et in Africa mulli ab eis perdi-
lioni cum praelore Damasceno nomine patueruni. 

Anno iinperii Leonis, nequissimi Syri, 24 incensi 
sunt fori apgd Damascum ab Hieracensibus, qai 
paiibulo sunt afllxi. Eodemque anno ierraa motus 
factus est magaus atque terribilis Constanlinopoli, 
sepiimo Kal . Novcmbrlas, indictionis nonae, feria 
qiiaiia, hora oclava, el corrucrunl ccclcsja^ atquc 
monastcria, populusquc roultus cxstinclus csl. Ce 
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ci<IU auteni et simulacrum, quod gtabat super A u l i Α *t comlli Obsequii, qui Aonaiu eororem cjug uxo-
poiian», magni Gotigiatilioi, una cum ipgo Atalo, 
et liiulus Arcadii, qui gupra Xerolophi columoam 
siabat, et simulacrum raajorig Theodosii, quod 
supra porlaiu Auream videbaiur, necnon ei ter-
reni urbig muri, el civitates ac ? i l l * in Tbrace, et 
Nicomedia in Biihyaia el Preoelog ei Hicaaa, in 
qua una galva remansit eccleaia. Fugit auiem el 
niare lermloog saoa in qaibugdam locig, et perdu-
ratU lenr» fooiiig mengibag duodecim. As i impe-
rator allocutus egt popnlum dieeng : Voi non να· 
leiis (gdificare maroa, $ed not praeipimut admini-
ttratoribHt, et ipti exigtnt i* regulam per $ingulo$ 
anreot nummum argenteum unum. Quo iropeniira 
accepto sedificayit murog, e( ita facta egt consue-

rem duxerat, vig pro capesgeodo imperio ioipooe-
retur. Eodem quoque anno Hisam interfecit Cbr i -
gtiaoog captivos in omnl cifilate» inler quog et 
Eustacbiug filius llariani patrlcii martyr verus 
ogieogug egt io Carraro Megopotaroiac, obi α reti-
quiae ipsiug ganiialeg per Dci gratiam operaoiur, et 
multi alii per ganguiuem consummati euol« 

Mundi aono 6233, d m o » incarnationig »1100733, 
Cooataolioug, pergocutor legum a Palribug iradi» 
Urum, imperat divinig judicii» 61 multitodioe co l -
parum exigenle nostrarum. Qui cum qaiato Ral. 
Juliag ad parteg egresuig Obaicii adwaug Arabcs 
esget, venil ad civitateai quas dicilur Craao. Cam 
autem pnedictua Ariabnag Dorilaei cuio Obaiaco 

tudo dandi bioag giliquag admioigtratoribug, cum Β populo eaget, gugpiciebaotur ad iovicem. Mitieng 
aooogeggel acoaditione quiden oiuodi juxia Ro-
manog ab Adam 6248, gecuoduni ^gyptiog vero 
seu Alexaodrinog 6232, a Pbilippo gecuodum Mace-
doaes 1065. Kegoavit enim Leo ab ocuvo Ral. 
Apriliarum decimc quint* indiclioots ogque ad 
deeimura qqartom Kal . Juliag oooaa iodictionig, 
Gum regnasaet aooig 24, aieogibug 2 , diebug 
25. Sinailiier Coogtaolinui filiug ejug, imperii 
et impietaiig ipaius |gaccegsor 9 ab^eodem de-
eimo qaario Ka l . Juliag oooa* indldiionig ugque 
ad decimum octavuro K a l . Oclobtfeg decimae quar-
ise iftdicllonlg, cuui reguaggei el ipee annig 34, 
mengibug 3, diebag 2. 

Taliler ergo, u l pradiximug, eodem anoo non» 
ind.clionia mortuug egt Leo uoa cum aoinia* gimul ^ 
ei corporig morte, et iioperal Googiauiioug filiug 
ejug. E i quidem quatcooqae gub Leooc impio Ghri-
giianig eveoerunt, give circa fidera oribodoxaoi, 
gite guper civilibug digpogilionibug, give guper 
lurpig lucri quseslu el avaritia per Siciliain, Caia-
briaoi et Cretaro adinvenla pariterei impotiia, give 
in llaliaa apogtagia propttr hujag cacodoxiaoo, gi?e 
iu farae ac peglileolia gentiumque preggiirig, u l 
particularia laceam, in prsecedentibug ogieoduotur 
capiiulig. Blgnum autem egt de caetero ec impii fllii 
ejug, laoquam Deo, qui omnia pergpicil, coatero-
plaote, veraciier et non guperflue ad utiliuteto 
pogloris, et miaerig, qui nunc io cacodoxia illitfs 

autem Constaminug ad eum petebat gibi dirigi ft-
lios ejug, quog quagi degiderabal utpote oepotes 
guog videre. loteotio autero ejug eral compretaen-
dendi eos et retrudendi. A l ille ceno intellexigget 
fraudera, iiameogurabiiem malitiam ejug ecieos, 
gui degperalionem incurrit, popolumque alloqueog 
et perguadeoa inpeta advergug illum eom omni 
rauliiludine propera?it. E l Be»er qaidero palricium, 
qui gengug erat Saraceoorum sectator quiqoe praa-
ceggerat, romphsig interfecerunt. A l vero Con-
gtantiaus migere eqao forte gtrato reperto, eum 
agceodigget io eum, fugieng veoil Amorium. Et 
cum ad Orienlalium ibema, cujug pra?tor tiine 
Lancinus erat, cucurrigget, circumvenitur ab i l l ig , 
quog magig gublevang pollicilationibug ad Siginna-
lium oiiuit cbofegtim, qui tunc pralor erat Tbra-
c^ogium ihemalis, et perguadet illia auxiliari gibi. 
Uinc ergo atrocigaimae pugna? et conOiclug gubdiiis 
geoeraotur, cum impei-ator appellaretur uterque. 
Prasterea gcribit Artahuagdug ad Theophanem pa-
Iricium et magigtrum, qai ex pergooa principig io 
urbe reroaogerat, per Albanagium sileoliariuoi, 
quas gegta gunt. Qui cum Artabuagdo faveret, co-
acervaio populo apod eatechumenia Magoas eccle-
aiae, et per litlftraa et per jara dictuoi Albanaaium 
pereuaait omnibus credere quod imperator morluus 
fuerit, Ariabuasdus autem a tbematibug pronun-
liatug git imperator. Tuoc omnig populua cum 

decipiootur, ludibria exsequi, qux ab baclO iodi- D Anaslasio falei nominig patriarcba aoathemati ct 
ciione ipgiug imperii anui primi ugque ad 14 indi-
clionein uiorUg illius impie geggit. Hic enira perni* 
ciogiggimua et agregtis fcrug, et tyraooice oec 
legitime abugug iinperio, primo quidem a Beo et 
iniemerau Maire ipgiug ac oraaibug ganctig abacedit, 
magicigroaleflciig etluxuriis cruentigque aacriflciia 
et caballinig gtercoribug atque lotio deleclatus, 
mollitiebttg quoque ac dasmonum invocalionibug 
gaudeog, alque ooioibua aniraag corruotpeoiibug 
aduitentionibus a teaera a U i e copviveog. Qaia 
vero pateniam prinoipatum cuoi malitia auecepit, 
non modicam in brevi (einpore deraonslrat nequi-
tiam, Ua ul ab omnibus ob tmpudentiam con-
iegtim odio liabcretur, et Ariahuasdo curopalali 

detegtationi gubmigerunl Consianlinum ut arro-
gaolem el ad?ergariura Bei, alque ipgiug caedem 
amplectabililer admigeruot lanquam a malo ma-
ximo liberati : Artabuagduro vero .impcraiorem 
pra3dicaverunt u l ortbodoxum el divinoruin do-
groatum propugoatorem. Mox crgo Moooles roUlU 
in parleg Tbraceugeg ad Nicepborum filium suuoi, 
praetorem Tbraeengiun\, quo ad cugtodiam urbig 
mioaret i l l ic exercituin constitutuip. Obaeralig ergo 
portig mitrorum e( vigiliig posilis, filios ConsUnlini 
comprebengog caesog ac tonsoa in cuglodia pognit. 
Gum aulem Ariahuagdug cum Obgequiig egaet ur-
bem ingressus, pervenit el Cooglanlinug Gbnrao* 
polina cuin duobug Jhemaiibus, Tbraeengiuaa aciK-
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c*A et OrienUlium; el cuin nibil agere valuisset, Α i*fideles amici $ilu: te$tamenti vero tnei testet t$$ 
reversus a p u d Amoriura b i e m a Y i t . Arubuagdua 
autem per.lotam urbem sacras erexit imaginee. 
Interea Barbari gentienteg borum invicem jurgium, 
muUam pncdaro in Romaniam perpelrarunl, bos 
SulebimaD pnetore ducente. Porro Aaastasiug 
pgeudopairiarcha tenens hoooranda el vififica l i -
gna, juravil populo diccns : Per eum qui in iptit 
effixuu e$tt $ic mihi dixit Conttantinut imperator 
attewrani, 2Ve miime$ Filittm Dei este eum quem 
peperit Maria, quiqtte dieitur Chriilus, $i& purum 
hominem. Maria enim eum peperil sicvt me ptperil 
mater mea Maria. E l tunc oinnis populus tnale-
d i \ i l c i . 

Mundi anno 6254, divinae incarnationia anno 

e$s$voU>9cum tittale. OmnUqui non credit in JPa-
trem et Filium el Spiritum tanctum, consubitantia-
tem et divinam in monade Triritatem* ntortuus ett 
anima, el ccterno dignus ett tormenlo. Talis est et 
Maumed pteudopropheta vester el Antichrkti prm-
curtor. Ditcedite ergo, ti mihi creditis Uttanii vobit 
hodie emltm et tcrram, ab illitu fabutalione : con-
$ulo emm voMg, ne crudemini simul cutn Ulo. Cura 
aulera baec et bis plura cum eis de Deo ratiocina-
tag distereret, audienles i l l i gtupore aeu Vegania 
deteoti longanimiier visi auni ferre, ex languore 
hunc pneter geosum ease putanteg. Gnm autem ex 
iaflrmiiate convaluigget, majori coepit voce cla-
mare: Anathema Maumed et fabuloto ucriplo eju*% 

— — ' — H — « — "v—» 
754, anno vero imperii Conaianlini secuado, qui D et eunetU qui credunt « \ Tuac per gladium aoi-
Romanorum imperium tenuit, morluug esl Hisam 
Arabum dux. Hic gancliggima Antiocbena ecdesia 
per annoa quadraginia viduata maneote, probiben-
tibag fieri pairiarcbam Arabibug, in eadem babena 
qaemdam amantiggiinum monacburo Syrom no-
mine Stephanum, agregtiorero quidem ged religio-
ftum, jubet in Oriente posiiig GbrigtiaDis, gi ?e)-
k n t pernaitti sibi patriarcbam babero,.eligerent 
Siephanum; qui divinitug boc fleri arbitranteg 
congecranteum in gede Tbeupoleog, et ex lunc buc 
cgqae digcurrit gine probibitiooe bojugmodi fierl. 

Eodem anno oblinuitVbalid filiusHigan Arabum 
priDcipatum, ad quem Congtanliuug quidem A n -

madvergionem perpessug martyr ogtensugeat. Hunc 
declamationibua germonura honoravit ganclug Pa-
ter noaler Joanneg, qui bene cognominatug eal 
Gbrygorroag propter auream et fulgidam gancti 
Spirilug gratiam, qua in ipgo taui ia verbo quaro 
in vitas aclu efiloruit. Quem videlicet Conglanlinug 
impiug imperator anouo propter eminentem or-
thodoxiam ejug anathemali gubmittebat, et pro 
Mangur, quod est avitum nomen ejug quodque re-
demplug interpretatur gensu Judaico, novum Eccle-
gia roagigtram Manzeron roulalo nomine vocitabat. 

Eodem quoque anno Yhalid Cypriog in Syriaw 
tranatulit, Artahuasdua auiem Niceiate filium mo-

dream gpaibarium, Ariabuaadua aalem Gregoriam c nostrategum promotum ad tbema direxit Armenia-
logotbelam trangmigerunt, auxilium qusercuteg 
otrique. Porro pluviae defeciug et terrae rootua per 
loca facti gant, i u ut monteg unirentur ad i n T i c e m 

per eremum Sabbae et cagleRa gub terram immer-
gereniur absorpla, 

Eodem vero atwo Cogmag Alexandriaa patriarcha 
una com loia civitate a monolhelitarum cacodoxia 
rediit ad ortbodoxiam, cum lenuisset a Cyro, qul 
sub Heradlo Alexandriae patriarcba fuit. Porro 
exercilara roovit Gamer cum Arabum mullitudine 
contra Roraaniara, e l roultig io captivitatem abdu-
ctis revergua est, et apparuit signara in coelo ad 
aquilonem menge Junio. Ybalid antem Petrura 
aanclisgimum meiropolitam Damasci lingua muli-

corum, porro Nicepborum asque filiuin suum coro-
navit per Anagtasiam patriarcbam. Ilenge verb 
llaio cum Artahuagdug ad partea Obsidi egreasug 
fuigget et militeg elegisaet. tolaro Asiam cepit, de-
popalana eam, Quo Gongtantinua comperto motug 
egt contra ipsum. Cutn vero ad eum in parteg 
Sardeorum a Gelbiano redeumem venigget e l cum 
illo bellum iniigget, T e r t i t eum ac inaeqoilur 
Gyzicum. A l ille cum Cyzicum perveniaset, dromo-
nem ingreggug in civitate galvatur. Praeterea menge 
Augugto ejugdem undedmas indicliooig NiceUa 
monogtrategua filius Arlahuagdi, cum inlultgget 
Constanlino apud llodrioem el Giggeum bellum, 
terga Y e r t e n s aufugit Et quidem palridum Teri-

lari praecepit tanquara arguenlem palam Arabom Β datem Anueoiam, militem fortigsiinum et congo-
et ManichieoruDa cognationcm, et exgulem penea 
fdicem Arabiam fecil, ubi et moritur pro Chrislo 
martyrio percepto, cum expreggiug divinas missag 
proDSOtiagget, gicut bujag rei narratorea aiunt, 
qui ae propriig auditibug guper hoc satisfactoa esge 
falentur. Hujug aiaulator e l aquivocus Petrua 
apud llajumam eiadera tcmporibug oglengug est 
pro Christo martyr ulironeug, laoguore giquidem 
dctenlog priinoreg Arabum advocavit, utpote asgue-
factoe gibi cura charlulariug easet el publica i r i -
buta facla ralione conferret, et ait ad Ulos : Merce-
dm quidem pro mei visilalione α Deo recipiatii, Hcet 

brinum Arlabuaadi, cum aliia mulus electig prin-
dpibus interfcdl : ulriagque Tcro parlig casug 
baud modicug factU8 est, Armenioruiu gciiicel et 
Armeniacorum impugnanlium adveraog Orienialea 
alque Tbraceatog, Constaniini propngnetoreg. Cai-
terum antiquus bostig diabolug coatra Cbrigtiauoa 
temporibug i g i i g talem exdtavit gaaTi ta tem et 
m a c t a l i o D e m alternam, v l filii etiaro oonlra pareo-
teg et fratreg c o o i r a fralreg commovereutur, non 
parceoteaad caedem, et imroigcrieordUer ahcrnae 
glationeg ac domug incendcreniur. 

loler (79) Laec autem et hujugioodi Slephauug 

N O t i E . 

(79) Qurc de Pipino hic narrantur, non exglanl apud Tbeopbanem, scd apud Gcdrenum p. 455. E A * * . 
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papa Romanus multa mala 
Longobardoruiu perpessus ad 
gub Pipiho, qui uiajor domua cral et primas in 
omnium dispositione rerum Francorum geniis, 
quibus vidclicei olim moris crat dominuun, id est 
regem suuni, secundum gcnus principari, et utl 
agere vel disponere quam irrationabiliter edere ct 
bibere, domique morari, et kalendis Maii pra&idere 
$oram l o u geole,et salutare illos, etsalulari ab illis, 
et obeequja sotila impensa percipere, et illis dona 
rependere, et sic secuiii usqueadaliumMaiumhabi-
tare, babere autem majorem djomua congiho sno el 
geniis omnia ord jnaiilem negolia: dicebaaturenim ex 
genere illo descendenles cristatae, qu«d ioterpre-
latur iricboracbali: pilog enim babebant natog in 
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ab Asluipbo rege Α lensium et dassis Abydi, et bog comprebeosoa ad 

Francog confugit imperatorem duxit, qui fruoienlura quidem popu-
lis suis donavit, Aihanasium autem et Artahuaadam 
oculis coxifeslim privavil. Post baec vero probavit 
Artabuasdus a terra portas aporire et prseliuni 
eum Constantino inire. Yerum fa£ta congressione 
fugati sunt milites Artahuasdi, et malti mortai 
eunt, inter qaos et Monules. Constructis aulem 
Artahuasdus dieribas cacabo ferentibus iguem, mi-
sit ad S. Aiamam normullos contra claagcm Ciby-
raeoiensium. Cum autem venisset ad S. Maman), 
exeuntes Cibyraeotenses pepulerunt illog. Facta est 
autem in urbe valida fames, ita ut venundaretar 
modias bordei duodecim numismatibus, leguminig 
vero quindecim, milii ac lupini numismatibus octo, 

gpina veluti porci. PrsedicUig iiaque papa Siepha- B olei anlem librae quinquc nuiuismate uno, ee iU-
nug vi pressos et crudeliiate Astulpbi coactus, 
gimul etiam ab ipao adhortatos ire in Franciam et 
facere quodcunque posaet, venieng Pipinum prove-
bit, t irum in oxanibus probatissimum, qui preerat 
tunc quoque rebug poet regem et debcllaverat Ara-
be i , qui>ab Africa in Higpajiiam trausmeaverant, 
qmque temieruntugque naac eamdem Hiapaniam, 
et probaveraat proliari nibilominus conira Fran-
cos. Quibas e conlra idem Pipinuscom maUitudine 
resietens, occidit quemdara eiiam principem «o« 
rum : Abderaclimati e iun fiiios Mabuhi principa-
tum hujug tencbal gentis. Interlecit a&tem gimul et 
iwultitudinem baod facile nunwrabilem juxta Rho-
danum fluvlura, et adeumiont habetur, et amalur { 

a gente, non golutn propler boc, ged et propier alia 
prsecipna gegta, et pneficjtur genti ivon ignobililer 
primug, solvente sci.iccl cuin a perjurio iu regem 
commiggo eodem Stcpbano; qui et attondil deces-
gorem ejus regem, et in monasterio cum bonore et 
requie circmnecripsit. Htc Pipinug duog flliog ha-
buit, CaroJum aciiicet ei Carolomannura /ratrem 
ejog. 

Mundi a n n o U S ^ d i v i a » incarnaitoiuganno 755, 
anno vero imperii Gonglanlini tertio Stephanug 
Antiochenug babetur antiglcg. Apparuit autem si-
gnum ad aquilonem, et cinia descendit per loca, 
factusque esl terne molug in Caspiig portig. Occi-
sus etiam est Yhalid ab Arabibna, qui prefuil anno 

riug vini dimidio. Cumque populag necaretur, coa-
ctug egl ArUhuasdus dimiUcre illog e citilate foras 
exeundi. YerumobgerYatigfaciebug quogdara eoruin 
probibebat. Unde quidam eorum emundaverunt 
vuUueguog, et muliebri circumaroicii sunt veste . 
ast alii monacbico scbeniate alque cilicino Y e s t U 

raenio contegebantur, ei ita lalere poterant et 
exire. Niceiaa aulem inonoslraiegus coacervalo po-
pulo suo a Modrina disperso venit usque Chrygo-
polim; etcum feverleretur, transmeans imperalor 
pcmecutus est post terga ipsorom. Etcum venisset 
ad eum apud Nicomediam, raana cepit eum cum 
curatore, qui fuerat dudum MarcelliorUm epigco-
pug; quem et decollari coRtinoo jussit: mooo-
glraleguai vero vinctum palri per marura roonslra« 
bal. Porro quano noaag Noverabrias repenie 
prafliatus posl roeridiem per lerrenum rourani or-
bem captavil. At vcro Artabuagdug una curo Ba-
gatangio patricio ingressus navim ad praesens exi-
isse Yi&Qg est in Obsiciig, et abiena ad castram 
Puzanae gemet inclugit. Quibus impcrator manu 
captig Artabuagdum cum duobus filiig guig privavit 
ocalis, Bagalangim autera in vivario decoHayit, et 
hujns caput in Milio suspendit diebus tribug. Rpst 
triginta vero annog mali memor et imraigericorg 
imperator praecepit bujus uxofem in monastoriam 
Ghoraa pergere (illic enim sepultug erai) ct hojus 
ossa effodere et in pallio suo portare atqoe in se-

iino, teneique principaiura Hixid Lipgog. Is pecu- 0 pulcra, quae dieunlur Pelagii, ona cum Biotbanalig 
ntis roullis erogalis oblinuit Damascum, et dexirag 
accepil ut principareiur. 

Porro Gonglanlinug Septembrio mense duode-
Xiimae indictionis deacendeng ad panes Cbalccdo-
nis remcavil ad Thracoas partes, cum Sisinnius 
praetor Tbraceaiorum anlaa per Abydum remeag-
#el terrenumque murum urbis obsiderel. At vero 
venieag imperator ad Gbargii portam digcurril vg-
que ad auream poriam, gemetipsum turbia ostea* 
ung, et ilerum reversus castra metatus egt apnd 
S. Mamam. Civeg autem angugtari coeperunt anno-
pig deficientibtfg. Quocirca ipisso Athanasio a se-
crelig et Artahuasdo doracslico suo ad defcrendos 
fiiinplug ia scapbis, invenil hos classis Gibyrxo-

jacere. Ο inhumaniialem! Multos aulem et aliog ex 
primoribug, qui|auxiliati fuerant Arlahuasdo, per-
eaiit, innumerabilesque oculia et alios manibus 
geu pedibus ablatis debilitavit. Praecepil aulem ex-
ternia mililibug, qui secum ingreagi auni, iniroire 
domos et rapere familiares civium res. M u l u quo-
quectal ia , quinet innumera mala urbi monslra-
vit. Cumque hippodromium cdebraret, introduxit 
Artahuasduru una cum filiig ejus et amicis ligatum 
per Dibippium in circom, girou} cum Anastasio 
falsi nominis patriarcba, percusso publice ot in 
aaino verso vultu sedcnle, quos omncs per Bibip-
pium inlroraissos ia circum pompavil. Ycrum Ana-
siasium utpolc conscntaneam suum in ihrono sa-
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cerdotii rursus locavit, delerrcns et serviiuti Α gnatos et libcrtos llisam, expugnatque muros He-
fiubjiciens. Sisinnium vero palricium et praetorera 
Thraccaiorura, qui multum curo eo cucurxerat et 
pro ipso certaverat ejusque consobrinua esse no-
scebatur, post 40 dies c&cavil, Dei niniirum judi-
cio. Qui enim auxiliatur impio, incidel in raanus 
ejus, secundum quod scriptum est. 

Mundi anno 6256, divinae incarnationis anno 
756, anno vero imperu Constanlini quarto Theo-
pbylactus Antiochenus habelur anlistee, qui Ecde-
aia» aepleip praefuii annis. Marabaqoe dux Arabum 
nogciiur, qui prindpatus est eis annis sex. Hoc 
qupque anno cometes magnus in Syria vjsua est, 
et seditionem concilavit Thebit contra Marubam, 

liopolcos et Damasci el llierosolyiuorum, truddans 
multos poieates et dctruncans residuos. 

Mundi anno 6258, divinse incarnationis anno 758, 
anno vero imperii Consianlini sexto factus est 
terne motus magiras in Palaestina et circa Jorda-
nem et lotam Syriam mense lanuario, hora quarta, 
et multa millia, quin et innumerabilia niortuasupt, 
ecclesiaeque ac monasieria corruerunt, et roaxime 
penes eremum sanctas civitalis. 

Eodem vero aniio peslilens jnore a Sidl ia el Ca-
labria inctpiens, veluti quidam ignis depascens, ad 
Monobasiam, Helladem atque interjacentes insulas 
venit per totam dcdmara qnartam indiclionem, 

el Dacbala Ruritensium, quos Maraba captpa oc- flagellans ipsum Gonstantipum , et cohibens ab 
ddi t in terqfiinis Henuesa cum mullitudine bella-
torqw, id esl millium decem. Eodem etiaqa anno 
prece Christianorum Orieniis permisit conaeerari 
Theophylactum presbyteruro Hedessinom palriar» 
cham Amiochia?, Stepbaqo dormiente, et bunc 
litteris caibolids honorari pra&cepil ab Arabibus; 
donis enim cral epiritualibus adornatns, e$ maxirae 
pudicitia. Apud Eu» aulem ceniuraetvicenoe Cbal-
benos io Ijgno suspendit. Porro Babaa, qui mul-
laqi Cbrisiianorqip saoguiaem fqdit et multa depo-
pulams el depredatua est loca, ocddit in carcere. 
Cum enim quidam a Maruham ad hoc missus esset 
iEibiops, venit, et impleto sacco vivacalceinlroivit 
ad eum, folleque ad lotum caput et nares ejus im 

insania, qua adversus sancus ecclesias et venera-
biles iraagines irrtlabator. V«rum ilte, ut Pbarao 
qoondam, incorrectus permanait. Sane pestjlentia 
haec bubonie discurrens dedma quiota indictione 
regiam pervenil ad urbero, Coeperunt autem au-
bito invisibiliter fieri, tapi in bominum vestiipenl is ei 
insacratisecclesiaramindumcntis quajnel inveljs, 
crucicul» pturinue veluti e%o\w desigaataa» Facla eet 
ergo hinc tristilia et defeclio animi mil ta propter 
dubium hujoecemodi aigpi. Yenit nihtlominue et 
divinitus indighatio, dissipans incessanter non so-
luni urbis dves sed et in omnibus suborbanis ejus 
degentea. Factae enim sunt et fanlasiae in multos 
hominum, qui in ecstasi facti exislimabant se cum 

posito suffocavit ilium, justam adinveniens malefi C P^rcgrinis quibusdam, ut putabant, et trudbus fa-
do Habae poenam : magids enim deeepiionibus ac 
dsmonum invocationibus raulia contra Christianos 
fabricatus esi mala. Hic eliam sanguini communi-
catit Ybalid. 

Anno imperii ConstanUni qninto Sulehiraan coa-
C f t r v a l i s m i l i t i i s r u r s u s i n Haruham bellum aggre-
ditur, etamisais populi eeptera roillibua soperator, 
ei fagax penee Palmyram salvatur, et deinceps in 
Perside. Sediliooem quoque condtaverunt Metsini 
et Heliopolit» ac Damasceni civitates Maruham 
obxerantes, qui filio suo quidem conlra Dacbac 
cum virtule niisso, ipse venit Emesara, quam in 
quatuor mensibns cepit. Dachac autem a Perside 
cum ploriroo polcntatu veniebat. At vero Maruham 

debqs comilari, eo» qui in itinere sibi obvii 
fiebant se quasi amicos salutare ac colloqui. Nota-
Ii3 Τ6Γ0 bis quae dicebaniar ab eia, ha3c postea re-
ferebant. Conieraplabaniur aqtem eosdem et do-
mos ingredi, et alios quidem ex demo egredi, 
porro alios vulnerare. GonUgil aubem et corum 
qiiaa dicta sunl ab eis, pluriroa ut viderant fieri. 
Praeterea varaali teippqre prjmoe indiciionis magis 
extensa cst. iEstivo autem prorsus incendit, ita ut 
iategrae quoque domus penitus dauderentur, nec 
essent qui deberent moriuos sepelire. Ex necessi-
tate itaque mulia excogiiatum est quo super ani-
malia labulse sternerentur, et i ia super bas impo-
« t i mortui deferrentur. Pari modo et in plaqsiris 

aggressus eiim in Mesopoumia cum multos D ajii suprapositi alita asporlabaninr. Gum autem re-
collegarum inlerfecisset, bunc comprebenaum in -
ierfedt. 

Ια bis Constaniinus Gerraanidam cepil, adem 
dirigeos contra Syriam et Dulechiam, aditu reperto 
propter Arabom mutuam p p p a i p , yerbo sane 
Arabes ineroies dimiltena, qui eranl in ipsis, As-
suropsit autem et cognatos suos ex materna liuea 
descendentes, et Byzantii collocavit una cum mul-
ti* Syris monophyaitis basretids, ex quibus plures 
in Tbrace usque nunc liabitant c i juxla Petrum 
Caapbea Trinilatem in irisagio cruciflgunt. Porro a 
quarto idus Augustas usque ad oclavum Kalendas 
SeplembrU tcnebrae faclae sunt nebulosae. Tunc 
Meraham victor Emcsa capta interfecit oniucs co-

pleia fuissent universa, lam scilicet urbana qaam 
suburbana. iQonamanta, et dsiernae qooque sinc 
aqua et lacua tt plprims vineac, necnon et inie-
riores borli , qoi intra veteree muros erant, ad hu-
jusraodi capessendam sepulturam cffossi eont, e l 
i tavixomnia heec ad UnUm necessitatem eufficere 
valuerunt. Omui autem domo tali calamitale cor 
rupia propter deposilionem, quae impte facia estab 
imperantibus in eacraa imagines, confesttm cimi 
ruin Agarenorum dassis ab Alexandria venit in €y-
prum, ubi erat et Romaicus stolus. At vero praetoi 
Cibyraeotorum irruens in eos extemplo in porta 
Geramea, et ralenu portus fauce, cum essent irk 
^iota dromones, i re i solos exsiliisse fatcotuc* 
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Mandi anno 6259, divinae incarnationisanno759, Α ruham, venientes ab JSgypto fn Afficam tadeque 

aonO vero imperii Constanltni septimo, occiditur 
Gregorius ab Arirulensibus, et evicil Maruham, ut 
pranali. 

Anno imperii Conatantini oclavo motus estin 
exterioribug Grientig partibug Persidis popiilas, qui 
dicuntur Chorosanitas Mauropbori, contra Maruham 
ct omnem cognaUonem ejus, qui principali aunl ab 
ipgo Maumed pgeudopropbeta usque ad eumdem 
Maruham, fd eet conira eos qui dicuntur Alii Ha-
tnaia. Hiseniro poat inleremptionem Ybalid debel-
lanlibua et conslringenlibus inyiccra, bi qui dice-
banlur filii Ecbim et Balim, cognatt el ipsi psea-
doprophetae, sed abscondili atque fugaces f xgislen-
tes in rainori Arabia, congregati, tenente in c ispr i -

transmeaniea fretum angostl roaris ad Oceanum 
pogili, quod dicilur Septe quodque diffinit inter 
Libyam et Europam, Europs Hiapaniam babila 
runtusque ad pneseng tempug, babentes quosdam 
qui ibidem babitanles antea noscebantur, a Maabia 
illuc irajecti nayigio, cum etsenl ejag cognali tt 
ipsius religionis. Perdnravit autem excidium gab 
Mauhia s e i annis, quo diroti aunt omniam l l i o -
glriura civitalum in Syria asque ad Anltochlam 
muri, eo quod banc in refugium habere medita-
rentur, innumerique Arabum ab eo perierunU Op-
pido enim erat circomspectus circa civilia. Erat 
autem antomatigtarum, id est Epicureorura, baata-
geog, ex gentibus qui habiubant Carraa impieta-

matom Abrabim, raittunt liberttim sunm quendam, Β tem asaamens. Porro octavo kalendaram Februa-
AmuaUm diclum, in Choroaam ad quotdam ibidem 
p-aeeminenles, contra Marubam sibi guffragari pe-
tentea. Qui collecti apud Gaccaban querodam con-
ciliantur, et concitant servos in doiuinos proprios, 
et occidunt multos nocie ona, quorum armig, equia 
et peconiia locupletati facli aunt poteolioreg. B i v i -
dunlur autem in tribas duas, Cbaiainog scilicet et 
Hianianitag. Qaorum polenliorea intuens Abumus-
lim egge BiamaniUs, concilat contra Ghaiginog, et 
inlerfectis eis venit in Peraidem cum Caccaban, et 
expugnans Uibindabarem capit cum victoria cun-
ctos, virorum scilicet ierme cenlum millia. Et ve« 
viensad Hibinubera bostililer cum ducentig mi l l i -
bu8 proflciscentem, sed et illum dissolyit. Veniena-

riarnm ejasdem ter i i» indictionis nalug eel impe» 
ratori Gonslantino filiug, quem nominaYil Leooem, 
ex cbagani Cbazariaa filia. 

Anno vero eodem factus est terna motug in Sy-
ria, et ingeaeac lerribilis caaus, ande cmtatum 
alias quidem penitus exterminatas sunt, aliae vero 
mediocriter, alias aatem a mootanig ad snbjecta 
campeatria cum muriaet habitationiboa suis inte-
grae migrayerunt e l satae quasi ad miUiaria eex te l 
eiiam modicuift qoid altra. Denique aweyeraye-
ruat hi qui propriis visibus terram Mesopotamias 
contemplati sunt, in loogUudinem diruptam fuissa 
ad mUHaria dao, et ex profondo eju» ascendisse 
aliam lerraro nimis albam et arenoeam, de cujus — r , . — " — > — * — 

que ad Marobam apud Zabari fluvium babentera V raedio ascendit, a( aiunt, animal malinum incon-
treceoU mil l ia , dcbellateum et mullitudinem infl-
nitam occidil ex eis. Eratque viau mirabile, cum 
secundum Scripturam tunc unos peraequerelur 
roille, et dtio tranamoverenl dena millia. Quoscum 
ita potentialiter vincentes Maruham inlailus exsli* 
tisset, aditCarran, et cum fluvium transmeasset, 
incidit pontem ex nayibaa factum, et aesuroptis 
•ecura omntbus pecuniia ac domo aua, cum qua-
toor millibus viris veroaculis suis foga lapeus eal 
i n i£g)ptunr. 

Anno imperii Consiantini 9 persecutionem pa-
titur Marubara a Maurophoriis, et comprehensus 
ab eis occiditur, beUo gesto gravissimo. Praeerat 

taininatum, loqaens bamana voce, e i pnenontiani 
gentis incureionem ab eremo adversns Arabet* 
Quod et factura esl. Praeterea sequenti anno quarUa 
indiclionis, solcronitate sanclae Penieccstea, coro-
navit Consuntinoa imperator Leoneoa. fllium suun 
imperatorem per Anaaiaaium pairiarcham conaeo-
taneuro suum. 

Mundi anno 6242, divina iocarnaiionis an-
no 742 , anno yero imperti Consuntini 10 Mu-
bamed fit Arabom dux, qui eis quinque prae-
fuit annig. Eodem quoque anno aimullates Chal-
cidenses adversus Hauropboros Persas conci-
tayerunt, et interempla sunt ex eis in montar is 

autem eis Salicb liliue Ualim, qui unus ex pralatis ρ Hemesee per illoe quatuor millia. Id ipsum vero 
profugis erat, qui e l dealinaverat Bamuslira. Rel i -
qui vero congregati contra Saroariam e l Tracho-
niiidem regionem sorte principatum iiatribue-
ront, Abnlalag scilicet, e i post illam fratreg ejug 
Abdela, et poslhunc Higeidio Musaj. Et Syria? qui-
dem Bummam praeiurara taxayerunt Abdelam te~ 
nere fllium Balim, fratrem vero Salim, ipsum au-
tem Salim iEgypto prxegge. Porro Abdelam fra-
Irem Abalabag ab illo babere gortem principatag 
euper Megopolamiam gtatuerunt. Ipae gane Abula» 
bas, qui et omnium priraas habebalur, in Perside 
gedii, tranalato quoque principalu sub se Pergarum, 
qui ei auxiliali fuerant a Bamasco. Hi vero qui 
galvali fuerant, taro videlicct filii quam cognali Ma-

factum est et per Arabiam in Cbaisinoa ab eiedem 
Persig. Cum autem caput Marabam royrrha coodi-
tura falgget allatuy, plureg a gimultatibus oeaea-
yerunt. 

Anno imperii sui 11 Constanlinag Theodosiopo-
lira ei Meiilenera cepit,ei captivog dnxil Armeniog. 
Tbeodorug quoque filiug vicarii roinorig Arabias 
oriundug, obeume gaoctiggimo Tbeophylaclo A n -
liocbiae patriarcba prsficitur, qai gex praefoit annig 
Ecclesiae. 

Anno imperii gui 12 Consuntinus impiug impe-
rator, elalus gengu, multa cootra Ecclesiara ei 
oribodoxam iidem meditang, et silentia per gingulog 
dics facieng, * populum ad gengoin suum IuflexU 
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tnfeliciter consectandum, pracvius futur&impietatis Α Mauropboros insurrexerint et muitos in Palaeslina 

ei Emesa et mariiima ceperini, atque in eos irruere exsislens* 
Anno imperii Gonslantini 13 Anastasias scelestus, 

qui Ecclesiae throno Gonslanlinopolitanse pnefuit, 
morluoe est corpore eiraul et aniraa miserabili 
passiona quse dicitur cbordapsos faligatus, eum 
stercus per oseyomuisset, dignam exsolvens vin-
diclam. pro audacia scilicet, quam conlra Oeam 
conlraque magistrum suum exbibuit. 

Eodem quoque anno et Conaianlinus iropius 
coatra sanctas et venerabiles imagines conciliura 
fniquum 358 episcoporum congregavit inpalatio 
Hieria», quoruro primas erat Epbesinus filius 
Apsiraari et Pastillas Pergensis, qui apnd se quae 
eibi Tisa sunt dogroatizarunt, nullo praesente ex 

meditantem cobibuil cum exerciiibus. At ille iratus 
Abdelse ad interiorem Persidcm cum innUiludine 
properavit. Qucra cum yehementer ille melueret, 
accersit eom suasoriie verbie et precibus, atque 
ipsis exsecrabilibus principis eorum symbolis de-
eiinatis, v i r g a videlicet atque sandaliis pseadopro* 
pbetaB Maumed, expetens ut ad se via unius diei 
diverterettir, quatenus ei deccnles graiiarum ac-
lionea deferret. At ille deceplos venit cum centura 
millibus equitum, unilusque i l l i occiditur ab eo ma-
nibus propriis, sicqoe principatos Abdelae confer-
lur , qui 21 Arabibns prafuil annis. 

Anno imperii Conetantini 15 Paulus Romanao 
catbolicis sedibus, Romana scilicet e i Anliocbena, ® sedis prauul babeiur. Nicelas Heliopoleoa anathe-
Alexandrina sive Hierosolymitana. Aquartoidus 
Februarias incipientes perduraverunt usque ad 
•extum idus Augastas ejusdam septinue indictionis. 
Qoi com in Blacbernaa Dei Genitricis boetes con-
venissent, ascendit Gonstanlinas imperator in 
ambonem, .tenens Gonstautinum monachum, qui 
fuit Sytei episcopus. Gum orasaet, yoce magna 
pronunliavit dicens .: Conttanttno univertali pa-
tnarcha multot anno$. Et dein ascendit imperator 
cum Goastantino scelerato praesule et reliquis epi-
acopis forum, et exclamaverant divalgantes auam 
cacodoxam baeresim in conspectu lotius plebia, 
anaibematizantes Germanwq sanctissimum et Gre-

matizalus eal a tota Ecclesia. Imperator aotem 
Onetanlinua Syros ei Armenios, quos a Theodo-
siopoli et Melitana duxerat, in Thracem emigrarit, 
ex qaibua etiam Paalicianorum est baeresis dilatata. 
Simililer e l in orbe paucis pra3 mortalitate factts 
babiutoribut ejus, duxit una cum familiis, lam ex 
insulis et Hellade quam ex inferioribus partibus, 
sicqoe urbem babiiare fecil, quaro et condensam 
reddidiu 

Eodem quoque anno quaaiere Vulgares pacu 
proptercaatra quas conetructa fuerant. Ast impe-
ratore apocrieiarium eorum deboneslante exierout 
bostiliier, et usque ad Longum murum venerunt, 

goriubi Gyprium et Joannem Cbrysorrboam Dama- ̂  et multo excidio perpetrato illaesi reversi sunt 
•cenum, nepotom Mansur, viros sanctoe et reverea-
dos inagistros. 

Mundi anno 6246, divinaa incaroationi8anno746, 
anno yero imperii Conaiantini 14, Goostanlinoe 
CongtantinopoliUnus babetur antiates, qui 12 Ec-
clesiai praefuit annis. Uoc quoque anno Maumed, 
]ai e l Abulabas, mortoui eet, cum 5 praefaisael 
annis. Eratque Abdelas fraier ejos in Macbia loco 
b l a s p h e m i a B ipsorum. Scribit ergo Abumualim, qui 
erat in Perside, conservanduiii sibi locum princU 
patas, sicut eibi sorte fuerat depulatus. Qoi cum 
didiciaset Abdelam filium Ha l im , frairem vero 
Salim, aumroam praetorem Syriae, principatum sibi 
aflectantem, et veniendum ad obtinendam Persi-

Anoo imperii Coneunlini 16 terrae motus baud 
modicus factas est in Pabeslina et Syria septimo 
idus Hartiaa; et exaul facms est Tbcodorus Antio-
ehis patriarcba, invidia derogatns (80) Arabum, 
qood crebro impera(ori Gonsiaiitino causas eorom 
per litteras indicareL Et de c&tero Salim hunc 
exsulem fecit, millens eum in Mohabitidcm regio-
uem, patriam euam. Pnecepitque idem AHm non 
construendasnovasecclesiae nec crucem yidendam, 
aed neque de fide a Cbristiavo com Arabibus do-
gmatizandam. Porro exercilam movit idem contra 
Romaniam com 80 millibus, el veniens in Gappa-
dociam audivil Gonslantinum adversus se venien-
tem anDatom, et ierritua inefficax repedavit, nihU 

dem, adversantemqae Persis, ei faventera bis qui D depopulalus, nisi quod paucie Armeniis ad se con-
erant Syriae quiquc auxiliabantur e i , concitalis fluendbus assumptia reversus est. 
exercitibus suis aggreditur eura apod Niizibin, et 
yicto eo AbumDsHm multoa peremit: erant enim 
plurea ex bis Sclavi ct Antiocheni. As l Abdelag 
solus aalvus remanens poet paucos dies petiit ver-
bum accipere ab aUero Abdela, fratre Maamed, 
Teniente ia Persidem studio multo a Macba, quo 
i n domuncula puirefacU retruso effodi fundamenta 
praecipiens bunc clam interfecit. Porro Abumuslim 
furientem adversus Arabea Syriaa pro eo quod in 

Annoimperii ConsUntini 17 Abdelas tributorum 
rationem Chrislianis ampliavit, adeo ut omnea 
monacboa et inclausos alque cionilas, qui Deo bene 
placere noscebantar, sub tribotis redigerel. S i -
gnavit autem ecclesiarum cimiliarcbia, et eduxU 
Rebraeosad venundandum il la,el emeruntea liberti* 

Anno imperii sui 18 ConsUntinus Sclavinias 
penes Macedoniam posiiaa caplivavit et reliquoa 
subjugavit. Eodem vero anno qoidara ex Mauro-

NOTA5. 
(80) Derogatus, διαβληθ^;. Hist. Irip. 32 : c cre- quitar. Goffridus abbas Vindoc. epist. n 29 :« nec 

densderogationibut b i s . i Non. detrabere, derogare. pontitici aieut Maria Moysi derogarent. FABB. > 
Gloasat Doaitbei BMWSIH : derogat, detrahit, oblo-
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phoris Persis, cum magicae religiouis essem, de- Α mulierea : nianseranl enira ex eis in domo In-qua 
ires fratres manebant, et voluerunt uxores eorum 
in pdagiis jacere. Surgentes autem ires fratres 
occideruftt e l obruerunt illos, sed e l coacervati 
occideruntetiam reliquos. Et cum raieissel Selicbos 

υβρϋαηβ detenli diaboli, venandata substantia sua 
nudi supra muros ascendentes projiciebant semet~ 
ipsos, ita ut sc volare in coelum arbilrareotur; qui 
nibil ralione dignutn sorlis ilHus babenles, artus 
conterebaht ad ima demersi. Quorum sexdedro, 
eos dumtaxat qtii in errorc praeminebant, Abdeias 
per Salim interfecit in Berrea et Chalcide. 

Anno imperii Gonstantini 19 invidia Cbrislianos 
probibuerunt Arabes a publicis cbariolhesiis ad 
modicum tempus. Scd rursus coacli commtttunt eis 
eadera ipsa, eo quod non posaint ipsi scribere cal-
«ulaiioncs, aciesque direxerunt mullas. Sed et 
Pautam praelorem Armeniacorum bellum agenles 
aptid Nelam peremerunt cum exercitus maltitudine, 

mifitias, fraudulenter venere super iilos, et com-
prebensie eis patibulo suspenderunt trea* fratree, 
et multos alios occiderunl. Porro festivilate Pa-
schali ingressus est ad sanctam collectam in caiho-
lica Ecdesia. Cumque melropolilanus episcopus 
aslaret, et exdamaret more solito Deo dicens: PUbs 
enim tua et Eccletia tua supplicat U (81), eduxerunt 
eum e( incluserunt in carcere, et aJius coroplevit 
sanciam collectam, et factus est timor magnus; et 
nisi metropolita moralitate ac bumilibue verbis mi-

necuon ct 42 insignes viro* vinctos duxerunt, et ® ligasaet ^um, tialum profecto ingens bora illa con 
capita multa. Imperator aulem exercilom raovit in 
Vulgariam, e l veniens in Veregaban ad clausaratn, 
«bviam ei Vulgares advdnerunt et mullos exerdtas 
«]as t r u c i d a Y e r u n t , in quibus et Leonem patrieium 
4t pf&torem Tbraceaioram, et alium Leonem logo-
tbetam cursus, et pepoltiro imiUum, ac acceperunt 
antia eonim; et sic iahoneste retersi sotit impe-
rator et sni qui remaoserunt. 

Anno imperii Conslautini 20 faclus est error 
Pascbae, et orlhodoxi qoMem in Oriente octavo idus 
Apriliaa Pascba celebraveront, at vero erronei ha> 
ret id idus Apriltos» 

Eodem antM> tt^slfttimestcapat S. Jftannfe praa-

sumftfaliim fuisset. Erat aulcm hic bealissioius 
Ana&taslus. 

Eodem quoquo anno et Conslantinua pergecutor 
Andream memorabilem monachum, qui dicebalur 
Calybitea, apud Blachernas flagris in Hippodromio 
S« Mamaa peremit, rcdarguentem irapietatem ejos, 
et tatentinianislam ac Julianum appdlantem eum; 
quem et in rbeuma roans jadari prsecepit, nisi 
sorores ejus hunc rapienlea in emporio Leucadii 
Sepdissent. 

Aano iinperu Ccnstantini 22 apparuit dodtts in 
Orienle, e( (nterfectus est filiua Pbatimae. At vero 
Vulgares insurgentee ocdderuni dominos suos ad 

curaorie atque Baptiste a mftnasterio Spetei ift (j ae in iram derivatos, et statueront viruna insensa-
templam saum in fiideeenensiam dviUte situm, 
«um essel ilhiMre ; et deseendoa aediflcatas eat. Ubi 
«sque hodie a idelibaa adoratum omni raavilata 
«orporaU scilrcet ac spiritoiali bottoratur odore, et 
cmanana eflfandii omnibas aaattalee, qui fidc fla-
grantea occormat^ 

Eoderoque anao dodwe darieaima in OrienW 
apparuii per 10 diee, et kehinf ad Oecidentem 
diebus21. Quidam ?ero Syrus, Tbeodoms aoraine, 
Eibanitee drca regianem Hdiopoleog, q a « est. ad 
Libanum, advertus Arabea inaarrexit, e i cum 
beJlum morisset ia eoa, ceckleiuat e i atfisque 
raulti: novisaime vero terga et ipse Yertens effcn-
git, e l Libanija?, qai cam ipso efant, omnoi sunt 

tum bomSne ZeleUin, 30 cum esset annorum. 
Multj praetcrea Sclari fugientes ad imperatorem 
confluxerunt, qnos constituit super Arlanam. Porro 
16 KaJendas Jnlias exivit imperator in Tbracem, 
misso quoque navigio per Euxinum pontum, usque 
ad 800 cbelandia ferentia duodenos equos. At vero 
Zektzis, audita contra se tam per terram quam per 
mate facta commotione, asaumpsit in auxilium ex 
adjaoentibus sibi nationibus 20 millva, et bis in 
mdaltlonibua constitutis se cautum et inlrepidam 
reddidit. Ast imperator cum venisset fcaslra metatus 
ttlm campo Ancbial i ; el pridie Kal . Julias prhnaa 
indictionis, feria quinla, teletzis apparuitcum raal-
tiludine gentium veniens/meuntesque bdlum cond-

interempU, Facte aatem suot et in Africa sedl- D dunt diutius invicem.Yerum Zeletzis lerga vertens 
tiones et bella, aolari ecllpei fMla 18 Kalendas 
SeptembrtaSy feria 6, bora 10« Porr* iiwurrexeninl 
qutdam ex Mauropborla aptid Dabero, dicenies 
fillora pfotosyroboli deom a i notriiorem suum, Η 
protutemnt dogma hojusrmodiy et iniralemai ' Mau-
ropbori domum erroria aui, 61 ocddertint davi«-
geroa numero 60. Et exierunl qekiam in Baaraaon, 
«i captivavefant multos e( peconias namerosas 
snmpserunt. 

Anno imperii Constantini 21 eedittonem conci-
laverunt Cassiotaa contra Maurophoros propler 

effagit.Porro pugna tenuit abbora quinta oeqoead 
veapertinam, et muUitudines Vulgarum nomeroeas 
penemptae sunt: raulti vero ex eis capti, muliiqae 
imperatori sobditi facti sunt. Ast imperator bujas-
cemodi elatas victoria pnblicavit banc corara urbe, 
cam exerdtibus ingressus armatua et laudibot 
celeberrimis diffauiatus, et xylopanduris eonstri-
etoa trabens Vulgares captoa, quos exlra portam 
auream decollari praecepit a dvibus. Zelelzim vero 
tumultaantes Vulgares una cam prindpibus ejos 
interfecerunt, et constituemnl Sabinum generum 

ΝΟΤΑδ. 
(81) T#. Sic Vaticanus. Tbuanaa autem iiW. Ulrumqoe rectnm est. Vlde Pnscianum pag. 1184 ed< 

Pulsch. PABX. 
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Comersii, quondam doniini sui. Qui videlicet Sa- Α alia w o ingenlis molis ad murom collisa hunc 
binus cum mox ad imperatorein misissel et pacem 
fteri eiquisisset, conventu Volgares facto reslite-
ront robuste Sabino, dicentes e i : Vulgaria per te, 
ut cermmus, redigelur in tervitutem RomanU. Facla-
que sirouliate fugit Sabious in castrum Mesembriae 
ei ad imperatorem se contulit. Staluerunt autem 
Yulgares alinm sibi dominum, Paganum nomine. 

Anno imperii Gonstantini 23 Rodianam Gon-
ttanlinus residet sedem. Turci vero egressi sunt a 
Caspiig portia, et occiderunt in Armenia multos, 
et praeda sumpta noti pauca reversi snnt. Cosmas 
autem quidara episcopua erat Epipbaniae, quaB est 
civitas ApamiaB Syriae. Porro quibusdam ex citibus 
Epiphaniie ad Theodorum patriarcham Aniiocbe 

magno impulsu concussit, adeo til interiores quo-
que doraus salo comparticiparenlur. Porro in tria 
dirupla cioxit urbem, a Mangahis Videlicet uaque 
ad Bospborum; cujus allitudo muros ex^esfiit. Om-
nes aulem urbis tam vir i quam feminae, siraul et 
pueri, horum visioni danles indesfnenter operam 
perseverabant, et com lamenii? ae lacrymro do-
mum revertebantur, ignoranles quid ad id fari 
quivissent. GaHerum anno eodem, roense Martio, 
siella? de coelo repenie 6adentes apparuerani. iu» 
u l ornnes ή«ί boo viderum insianlis saectrii eonstim* 
mationom esse pularent. SiccUaa quoqoe muha 
effecta est, adeo ut exsiceareniar etiatn fontea. 
A t i tmperator accersito pairiarcfta dicil e i : Modo 

mim accasatioaem contra eumdem Cosmam super B quis no$ ladet, $i diXeritHtn tfuotodon chri$toioconf 
diminuiione sacrorum vasorum facienlibus, cum 
Ule uiinime potuisset hsec resliluere, discessit ab 
orlbodoxa fide et consentaneus Conslantiao in 
bsereai sacris .adversarius imaginibus factus est; 
queiu eomitiuai senleniia Tbeodorus Anliocbenns 
patriarcha et Tbeodort» Hierosolymitauua atque 
Cosmas Alexandriitus cum episcopis sibi subjectis 
die eaoctae Penlecostes* post lectionem sancli Evan-
g e l i i , cqnsonanter anatbematizaverunt sioguli in 
soa civilate. 

Eodera quoque anno a Kafendis Octobris factum 
eet gelu magnum et amarissimum, non solum in 
terra nosira, Yerum eliam in Oriente, multo magia 

At iile hunc ampleltlus tft: ifUetere, domine, nt 
ad cogitatioitem tuam teni*i i$i4 $enho. Nonne vi-
detquaUter dtoulgetur et anatkematheUkr Ne$toriv$ 
α toia Ecctaia t Qut reeponden* ait r Ego ditcere 
volens interrogavi. Vttum tuqtte ad ie termo. 

Mundi anno 8246, divinae Jncarttaiionie amro 
746, anno vero imparu Ceftstabditi 24 etiemnt 
iierum Torcl ad Caflpias portaa 61 Hib^riam; qqn 
bua com Avaribw bellom inenntibae ex utrisqtie 
periemnl malti. Abdelas TerO bajaacemodi calli-
dttate depoauit a princlpatd HiserWnmuse, in 
quem, ut aopeHos dicibra est, tertia sors tenendi 
poal enm ceeldit. Tidens eirim eoui dolore capitis 

i n eepienirionaJi parte, i la ut pelagas Ponli usqae Q bemkranice laborantem e l ecotoroi plenitodin«m 
ad centum milliaria praa glaciei rigore in lapidis 
duritieiQ fuerit Y e r a a m , habeas cubitoa a superficie 
i n profunduro triginta, ^unclis nimirum regio&ibus 
ab ipea Lycia usqne ad Danubium e( Guphse fla-
Tiom, Danaetri quoque alque Danapri, atque Ne-
cropyla, necnon et reliquaa ripas, et usqae ad 
Mesembriam et Mediara similia patieulibus» Cum-
que hujuscemodi gelu nive fuisaet coopertaaa, auper 
alioa Tigbiti cubitos creYtt, i u at roare arida 
conformaretur, ei pedibus oalcaretur m superficie 
glaciei aChazaria ei Vulgaria, quin et reliquia adja* 
cenlibus nationibus, tam ab bominibos quam ab 
agreallbue el mansuefacus animantibus. Februario 
vero roenae ipsius secundae indiclionis bujusce-

pailentem persaadet qtiod carandoa foret, si et 
aliqua confectione plarmiea in narea φ ε ineaifia-
retur a niedico sao Mose noraine, dhton* Anlio» 
cbeHomm Ecclesiae, quem jam moirtriboa fecerai 
acerrknum cooficere «oedicamen, qood sinrnl et 
narcoticom foret^vebemenler; qiti, tidelieeC Hise, 
cum panii8ael Abdelse, eascepit pei narte (ionfe-
ctionem, et replfetua k» omnibds circa oapat, cun* 
ctisqne sensibue bna cbm hegemonicis operaiio-
niboe defraudatas, sifte Vode poitb jacebat. Advo-
catie itaque Abdelas ddcibosac priraoribu9 genlis, 
Quid vdbu, inqoit, tidetut iuper futuro regeveilro? 
A i i l l i concordlier abnegaio 60 dexteras dederunt 
fllio ejos Abdelaa Muhatoed, qui nnheupator Madi; 

modi gelu per visionem Dei in mullas a c d i Y e r s a s D porro Hise absqve MBAU domtiro repottayerniit. 
in apeciem m o n i i u m factas concisiones diviso, 
prae vi ventorum in Dapbnosiara el Hieron de-
scendentes, laliler per angugiumvenerontad urbem 
e l usque ad Proponlidem et insulas et Abydum, 
oranes marilimos toroa ae ripas replentes; qoaram 
videlicet concisionum inspectores et noe ipsi exsli-
tinius, deacendentes ,auper unam earum cum qui-
busdam Iriginta co£tanei& noslria, et super illara 
jocantea. Habeb&t autem et animalia campestria et 
mansueta mortua: omnis enun, quicunque vellet, 
a Sopbianis usque ad urbem et a Chrysopoli usque 
ad S. Mamam et ad ea q u » dicontor GaJaii per 
aridam sine prohibitione pergebat. Et una qoidem 
«x eis ad Acropoleos acalam dirupia conlrivit eam; 

Huiic auletti poat terUom dkra conYalescentem 
excusationiboa fietis oonsolabalar, eentbni auri u -
lcniis injarlam tecompensan^ 

Eodera etiam anno miaU Paganoe, domhius V u l -
garise, ad imperttorem, pbetalane ut cuta co 
faoie ad Sacien Jangerdtvr, et acwplo verbo 
descendit ad eum eum Bobiladis saia. Gumque 
imperator una cum Sabino sederet, aoaeepit eos 
e l exprobraYit inordinationem eorum et odium 
babilum in Sabinum, fecerimtque pacera, ut 
potabalur. Ast imperator mitWtts elam in V u l -
gariaitt eepH Severum prSncipem SclaYlnum, qui 
mulia in Tbrace fecerat roala. Comprehensus au-
tem csi et Gbrisiianos, qui ex Gbrisliania roa-
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gariles et primus scamarorum (82) effectus est, Α Hippodromium, spulis et injuriis ab omni populo 
qiiem apod S. Thomain manibug et pedibus de 
tnincantes adduxerunt medicos, qui bunc νίταιη 
indderent a ihorace pube tenus ad boroinis co« 
gnogcendam posilionem alque struciuram, et sic 
euin iradidoruot igni. Actutum prxterea impe-
rator exiens ab urbe, cum sine custodia invc-
nisset ob deceploriam.' (pacem dausurag, ingres-
sus est Vulgariam usque ad Tzicas, et misso 
jgne in cobortes quag reperit, cum timore re-
versus est, cum nibil forle patrasset. 

Anno imperii sui 25, 12 Kalendas Decembrias 
indictionis quarbe, fureng, impiug et scelestus 
imperator adversus omnes limentes Deum, Ste-
pbanum novum proiomarlyrem abstrabi praece 

curaulatos. Similtler ct octavo Kalendas Sepiem-
briag ducti sunt ad ludos Circenses insignes pr in-
dpes decero el novem, et pompali sunt quasi mala 
contra imperatorem consiliali fuerint, noa vera-
dter accusati, sed quia invidebal eis eo quod 
cssenl formosi atque robusti et ab omntbus col-
laudaii , quibusdam vero ex eis et ob religionem, 
eo quod ad praedictum indausum issent et pas-
siones ejus publice divulgarent; quos et inlerfecit. 
Quornm praecipui sunt Constantinus palridus e l 
dudum logotbela cursus, coi nomen imposuit P o -
dopagurum, ei bujus frater Stategius gpalbarios 
et domeslicus excubitorum, Antiocbug logolheta 
dromi factns et praelor Siciliae, David gpatharius 

pit, cum esset indausus apud S. Auxenlium in & ei comes Obsequii, Theophylaclus proiospatha-
riug et p r a j i o r Thraciae, (Cbristophonis spalha-
rius, Constantinus gpalharius et primus imperia* 
liom slratorum, fllius patridi Bardanis, Theophy-
lactus candidatos, et al i i . Quos cum m Hippodromii 
ludos palam traduci et ab omni p o p u l o conspui et 
maledid fedsset, senteniiam dedit. Et i l l o s qui-
dem duos fratres, Conslanlinum aio aiqoe Siaie-
gium, intra venationis gepta capilis a n i m a d Y e r s i o n e 

punivit, multo sapcr eos facto universae plebis 
lamenlo, adeo ut cum boc (Jidicisset imperator, in 
dignaretur et preefeclum Procopium csderel ct 
ab administralrone depelleret tanqaam id fied 
permilieniem. Caeteros autem omneg oculis priva-

, tos in exsiiium desiinavit, quoa et per singuloe 
'mittene, cora esset omni cmdelilate plenug, ad 
loca in quibus degebant, cenlenis flagris vapulare 
jubebat. 

Porro teriio kalendas Septembriag ejusdem 
qaartae indiciionig insanieng idem malivocoa ad-
versus «equivocum (85) suum et consentaneutn 
palriarcbam, et inventis quibusdam dencis ei mo-
nachie inslruxit illos ut dicerent: Audmmut patrU 
archamcum Podopaguro advenus imptratorem io~ 
quentem, etmisiteos ad palriarchium, ut arguerent 
eara. Curoque ille negaret, fecit iilos ad preiiosa 
ligna jurare fatentes : Α patriareha matedicta hac 
audwimus. Inter baec ergo miait, et bulla signavlt 
patriarchiuro, et hunc exsilio relega?it apud Hie-

proximo monte Damatry; (juera h i , qui erudi-
lioni* ejus fraclum perdpiebant et unius cura 
eo ac aimilis erant sensus, scbolarii quoque ac 
reliquig ordinibus depulati acdpienteg, pedemque 
ipsius radente liganies, traxerunt a pneiorio us-
que ad ea qu* sont Pelagii, ubi et discerpentes 
eum projecerunt venerabilea illius reliqaias in 
Bioibanatorom lacum, eo quod multos monue-
rit e i adduxerit ad monasticam vitam, atqoe 
conleninere regias dignitales atque pecunia» per-
suaser i l : reverendus quippe vir omnibos erat 
pro eo quod fere sexaginta fecerit annoe in clau-
stris e l viriutibas multis effulserit. Multos an-
tem principes ac mililes accasatos, quod imagi-
nti adorareat, diversis pcenis et amariseimis yer-
bedbaa tradidil ; jusjurandum etiam generale ab 
omnibug gub impedo BUO degenlibug exegit, ne 
quigquam adoraret iconam. Cum quibus et Con-
gtanlioani falgi nominig patriarcbam gaper am-
bonem agcendere et exaJure pTelioaa ligaa et 
jurare iecit, quod oon eaget ex eig qui imagine* 
adorarent; cui mox pereuagit ut ex monacho 
Stepbaniieg efficerelur, et carnibus vegceretur, 
aique dtbaroedog ad mengam adinilti reglam pa-
terelur. Sed non in longam uliio bomicidam 
bunc tradidit poenis. Benique duodecimo Kalen-
das Februariaa quarUe indictionia motog egl con-
ira Vulgareg, et direxit ad Acbelon 2600 chelan-
dia construebg, ea e l armang ex cunclig tbe- β riam, et ruraus apud Prindpem insulia, 
matibus; qaae cum in torig (82*) stalionem flxis-
sent, flante aquilone conirita gunt pene omnia, et 
necatug est populug multus, ita ut imperator 
eitendere retia et gic moriuoa educere ac gepe-
lire praceperit. Porro dedmo gexto Kalendag Se-
ptembriag ejugdera quartae indiclionig publice d i i -
iamavit ac deboncgtavit babitum iDonacbomin in 
llippodroraio, praecipiens unumquemque monacham 
nano tenere mulierem, et taliter eos iransire per 

ΝΟΤΛ. 
(82) Scamari gunt pnedones, ei scamara deprae- (82*) In orit. FABR. 

daiio. Stephanaa 2 epistola ad Pipinum R. F . : (85) jEquivocum. Ludovicas imp. io pneceplo 
t Scarnat aa alque depraedaliones geu devastationeg quodam apud Flodoarduro n , 19: · gene noglra Fran-
in dvitalibus et locig B. Petri facere sua impera- coruin cum cequivoco nostro rege ejusdem gcnlis > 
lione ntc cegga?it nec cegsat. > FIBR. FABR. 

Anno imperii Conslantini 26 Abddag Ibinalim 
mortuag est, ruente guper ge turre, in qaa cuslo-
diebatur. Abdelas autem com camerae fungeretur 
bonore, mulla mala Cliristianig gub prindpatu guo 
degentibus demonsiravil, giquidem e l cruceg ec-
degiarum abstulit, e l vigHiag nocturnag celebrare, 
ged et litlerag discere prohibebat. B i vero qui d i -
cuniur apud illos Aru r i l a , quod inierpretaiur 
aemulalores, conlra Palmyrelensem eremum insur-
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rexerunt. Sed illorum qutJem malttia in Ecclesias Α ducentoa, a Grecia vcro ei insulis testalarios (86) 
Dei utpote inOdcliam manifesla fuit. Isaulem qui 
Cbrislianis, ineffabilibus Dei judiciis, imperabat, 
forlassis ul hrael quondam ille vesanus Acbab, 
mulio pejora quam Arabum s i l insania sub imperio 
suo posilis orthodoxis, episcopis vidi licet,monacbis 
et la ici i , pralatia atque subjectis ostcndit, ubique 
intercessioncs sanct& Dei Geniiricis ac omnium 
sanctorom in scriplis ut inutiles et sine scriplo 
rcpellens, per quas videlicet nobis eraanat orane 
suffragium, et sancias reliquias eorum effoasas 
ejiciens et invisas reddens, sicubi cujusquam insi-
gnia audiebanttir ad animarum sanitatem el corpo* 
ram rejacerc, vel sicut moris est, a pie agentibtis 
bonorari. Mox ergo mortem adversos b u j u 9 m o d i 

quingentos ; porro ex ipsa Tbrace operarios quin-
que millia et tegulas facientes ducentos, ei praepo-
suit eis principes exseculores operum ac patricium 
unum; sicque opere consummalo aqua inlroivil 
in urbem. Caeterura eadem qoinla indicliono pro-
veliit sui sensus pralores et operarios nequhia sua 
condignos, Micbaelem videlicet Melissenum in tbe~ 
mate Orienialium et Michaelera Lachanadracontem 
in Thracesiis, super buccellarios vero Manin a ma-
nia, id cst insania, nominatum. Sed quis idoneos 
ad enarranda scelcrala honim piacula, quae partim 
suis a nobis conscribentur in locis ? Omnia entm 
scu singula horuro opera sl conscriberentur, quse 
ad curationcm imperantis effecta sunt, nec ipsum 

tanquam impie gerenles minabalur, sin autem, B arbitror, ut proprie cura evangelisla dicatur, 
proacripliones ac exsilia et tormcnia. Deo vero gra-
tissimum lipsanum, utpote quidani tbesaurus pos-
sessoribus habilus, auferebatur, invisura (84) de 
extero efliciendura. Tale quid et in preliosissimum 
laudabilis martyris Eupheniiae profanus bic. impe-
rator lipsanum gessit, in profundum id una cura 
loculo jaciens, non ferens videreunguenti etiam ex 
•e super omnem populum suavitaiem reddeniem, et 
argucntem ejus adversus intereessiones sanclorum 
deliramenta. Sed Deus, qui cuslodit ossa placen-
litim secundum divina eloqaia, illaesum boc con-
servavil, mrsua ostensurus illud apad Lemnam 
Insulam : per noctarnam enira visionera jacenx 

mundum capere eos qui scribendi sunt libros. 
Anno mundi 6250, diviiue incamationis anno 

759, anno iroperii Gonslanlini 27 Stepbanus Ro-
roana; sedis babetur antisles. Conslantinus vero, 
falsi nominis patriarcba, duclus est Nonis Oclobri-
bus sextas indictionis a principe in insulam ; qucm 
et cccidit tyrannus, quod vadere non vaieret. ius -
sit auteui eum ίιι pborio portari, eteuntem sedere 
\u gremio ecclesi» Magna; eratque aaecrelia cum 
eo ferens charia tomutu, iu quo erant scripti hu-
jus excessus. Omni crgo populo civitatis ex prae* 
cepto regio UHc congregato e l vidente legebatur 
cbarta in andientiam totius populi, et pcr singula 

elevanduni praecepit et conservandum. Sub Con- Q percutiebat asecretis faciem ejus, Niceta palriarcba 
B l a u t t n o vero et Heirene piis imperaloribua, indi-
clione q u a r t a , cum decenti honorificentia rediit 
ad lemplum suum. Quod ipse quidero, tanquam 
iniroicus Ecclesiarura, commune fecit armamenla-
rium sterqoiliniumque fore decrevit, i l l i repurga* 
tam boc iierum sacraverunl, ad redargulionem 
quidem hujus impietatis, ostensionem autero ho-
ruin pietatis. Hoc aulem ob stupetidum et scriptura 
dignum miraculum post 22 annos iniqui principia 
morlis, una cum pussirais imperaloribus et Tara-
g i o sanctissimo patriarcba, noeat vidimusetcameis 
ampleii fuimus, licet indigni magnam gratiam pro-
tnerentes. Porro decimo sexto Kalendas Decemr 

. l > r i a s , ejasdera quinlae indictionis, decreto impera 

in confessorio sedenle ac iriluenle. Posl baec vcro 
cum imposuissent eam in arabonem et recium eiare 
fecissenl, accepit Nicetas cbartam ei miait episco-
pis,et ablato superbumerali ejus, analbematiiave-
runl eum, et hunc Scotiopsin cognominantes, abs-
traxerunt ab ecclesia, gradientem retrorsum, 
Postera vero die com ludi Circenses agerenlnr, 
raserunt faciem ejus, et barbain denudaverunt, 
capilis ac superciHorum pilts ablatis, et indutum 
bunc laneo brevi et aine manicis veslimcnto, eedere 
fecerunt oblique super asinum sagma ferentem, et 
ipsiustenerecaudam,eleduxerunteum perDiippium 
Hippodromium, cuncto populo et vulgo mala itn-
precante Uli et conspuente. Trabebat autem asi-

toris promoveiur Nicelas eunuchus ex Sclavis R num Constanlinus nepoe ipsius, naso reciso. Cura-
•rtus irregulariter patriarcha Gonstanlinopoleos. 
Et facta est sicciias, ita ut nec ros de coelo c a d e * 

r e l , d e f e c i l q u e penitus ab urbe aqua, e l ot iusae r e * 

manserunt Iam c i s t e rnaB quam lavacra, q u i n potius 
ei fluenU fontalia, quae prius jugiler efflucbant. 
Qtiod i n l u e n s imperator coep i t renovarc a q u a e d u -

clum V a l e n l i D i a n i , q u i cum u&qne ad Heraclium 
perdorasaet, ab Avaribus est destructus. Eleciis 
ergo ex d i r e r s i s locis artificibus ab Asia q u i d e m 

daxit et Ponlo aediflcalores miUe ei linialores (85) 

que veniesel ad vulgus, descenderunt et conspuerunt 
et piiherem projecerunt supet euro. Et cura ad-
duxissent eum ad conaistorintii, dejecerunt de 
asino, et calcavere collum ejue, et collocatus COQ-
tra vulgus audiebat ab illis ludicra verba usque ad 
absolulionem ludorum equeslriusi. 

Eodem quoque roense roissis impius iinperalor 
patriciis significat et dicens : Quid dici$ de fide 
nottra €i condlio, quod fecimtu ? Qui sensibus ad 
Tanitatem conversis respondit: Bene, inquiens, et 

Ν 0 Τ Λ . 

(84) invhum, Apoleiua 5 t ι Post opimas dapes 
qoidam introcessil et cantavii invisus. ι FABR. 

P A T R O L . G E . C V H I . 

(85) Liniaiort$.G\oss. γρίης liniaiura oblitus. 1a, 
(86) Teeiaceanos. FADR. 
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cfsaU, $l bene concilium operdttu e$y puiang se ob Α adhaftrere prop'er laxuriag guag. Cum adiem sen-
hocillum mfstts placare. At UK confetfiitfi ragpoii-
dtnl&i dixeruat: Noi hac uudit* nolutnui ab ote 
tud polluto. Ex hoc ergo tade in tenebras et in ana-
thma.Ei ste accepta sententia deacendil ad dao-
gtra ferarum, et decoHatti* esi, Ει captit quidem 
«JttB per aares ligaote* tribus diebua ίιι Milio gug-
peaderunt ad osientationem plebig J corpue yero 
«jet pede re*ii Hgaio iraxerant per plaleam usque 
* d loca Pelagii, et sociandum biotbanalis jadave-
runt; eimiliter et caput ejua posi tres dies illuc 
•detatum projecerant. Ο irrationabiliuiem el cru-
dditatem atque immisenconrdiam immitiseimas be-
glia»! Non egt veritug miser sanciam' lavacrum : 
duog enim filiog ejus ex teMia conjuge ipaiug in ul-
m s aoag gusceperal, siquidem semper feralis tno- Β imaginan facies deliaivit 
ribut et iminansuetus esse probatur. Ab hoc aolem similiter fecit. 
aniio ampliori insania Usus etl : mitleng quippe 
depotuit Petrum nobilem aiyiiwm a petra, quem 
tiYum. cam dogmatibus ejug cedere fenuissct, l i -
gatig pedibug ejus in praediclum Pelagii locum, et 
bunc quoqoe per plaieam tractum projici juasiL 
Alioe eliam in aaccis vinciens ei lapidibua aggra-
tana In pelagos jactari prajcipicbat, oculos eruena, 
nares abscindens, flagellis excorians, et omftera tor* 
monti speciem adversos eoa qoi pie agebant exco-
giiaag* Et in urbem qaidem per se ipsum baac et 
congentautos euoe, AMoninra aio patricium et 
trbolarum domestkuro, ac Petrum magietrum. at-
qoe per populum gingutoruin ordinum, qui a sa 

aisset eum roolesie tuliase infandas in viros insa-
nias soag, el bealo Stepbano inclaosoS. Auxentu 
bas manifestas reddidisse, galutisque remedia su*-
cepisse, bonc quasi inaidiatorem geum «fiffaiflans 
ona cnm inclauso, u i praedictum eat, Jnlerfeclt. 
Fecit autem abundare hofno gpedea in orbe : π ο 
ν ώ eoim Midas factua auraito coacemvit ei agri* 
colas dentidavii, et ob triboioram exactionem 
cogebantur bomines largaa Bet genirainnra muoiQ* 
ceulias facile seu vil i pretio venundarc. 

Eodemque anno Nicetas falsi nominis patriarcba 
icoaas ex musio faclas, qua3 in palriarebio Secreti 
miiloris erant, crasit, et imagines magni Secreli, 
qiwe sculpue in ligno eranl. deposoit, ei calerarum 

Sed et i i l Abramio 

Anno imperii sui 28 coronavil iroperator Eado-
ciam iixorem auaro, cum esset trigamas et baec 
esset lenia conjux, in iribanalio decem 6t notem 
accubiuium Kalendia Aprilibus : filios tefo suos 
ex ipsa procrealos, Cbristophorum ecilicet et N i -
cephornm. poatera die, qua sancuim celebralum 
est Paacba, Caesarea ordinavit, patriarcha oralio-
nero facienie, et imperatoribus super eos cblamy-
des et Caaearidas imponentibus galeas. Pari modo 
et Nicetara, notisaimum fralrcm eorum, nobilis-
stmo facto, superposuit ei chlamydem auream ei 
coronam; et ita proceaserunl, {actanlibas impera-
toribue hypatiam irimiaia (87) et aemisia e l itu-

fuerai ad u l ia eraditua, agabat* In exleria vero ^ miarnata nova, aaque ad Magnadi eccleeiam* 
iberaatibus per jam dietos pnetorea. Ipae namquo 
cilbarae sontiu delectabatur atque conviviis, torpi-
b«s sermouibus et sallationibus eos qai sibi adba*-
rebant inceesanter erodieua^ et aicubi qoisquam 
eorraeas vel dolene solitam Gbrlatiania vocem emit* 
teret dicens: D*i Gen\trt»i juva, aut Yigi l iag agent 
deprebendereluT aal Ecdesiie a&suetua aot cam 
religioae \iveng aut non paggim juramentig ab-
nieag, at iuimicus iuoperatorig damnabalur et im-
meraorabilig Dominabatur» Monaateria vero, qaaa 
in gloriam Bei et refugia galvandorum effecU gant, 
domoa fore communes fautoribua guig mililibug 
faciebat. Denique oo»nobium Balmalii , quod inter 

Anno iroperii Gonglanlini 29 ingregga esi urbein 
Beirene ab Atbenig yenieiia dromonibaa et chelan-
diig plurimig, adornalig gericig palliig, et procern 
bug urbig cum uxoribag obyiam occurrentibua ei 
precedentibug eam* Cumque patriarcba venigset 
ad palalium in eedeaiam Phari, facta gunt ad 
eajndem Hetrenem Leonig imperatorig gpongalia, 
et dedrao aexto Kalendag Januariag coronata eat in 
trielinio Augaglae impemtrix Beirene* Qo» cum ad 
oratoriam S. Stepbani giuim in Dapbne abiiggtt, 
accepit nupliarum coroaam ana cum OlioCongUn-
l i n i , praelato videlicet imperatore Leone. Hoc 
eliara anno facta est commutalio in Syria r i r i ad 

oplima Byzantu erat coanobia, militibus in babita- ^ yiram et femina? ad feminaiu et poeri similiter ad 
culum tribnit; ea qiue dicuntur Callistrati et B i i ac 
Maximini monasteria, neciwn et aliag gacrag mo-
pacbarum ac virginum domos, a fundaraenlia de-
stnixit. Eoa yero qui monasticara gubire vitam ex 
ingignibug militibus Y e l genatoribug gtuduerant, e t 
maxiibe illoa qui gibi adha^serant ei compliceg l ib i -
dioig gua3 ac nefandorum acluom iuerant, roorti 
gubdebat, guspecloi habens coufagionera, quoe sibi 
ex pronuntiationibog fleret propalantium ge. Unde 
et Stralegium Podopaguri fratrera, cum egget ur-
banua gpecie, aasumpsit : amabat eaira ulibug 

pueruin. Et praecepil Abdelag radi barbag eorom, 
et fieri calamaucoe cubiti uniag e i gemig. 

Anno impeni Consunlini 30 Adrianus sedig 
apogtolicas praegul babetur. Eodem anno mo?il 
exercitum Banacaa contra Romaniam, et mallog 
captivog abduxit, el Romani quartam Anueniam 
ingressi degpoliaveruut eam* Prselerea morilur 
Salecb, et tranglata est Germanicia in Pabe-
gtinara. 

Eodem vero anno imitatus Ladunodraeo magi-
gtrura guuoi, omnem monacbum et monacbam in 

ΝΟΤΑ, 
(87) TrimUia. Anagt. in exgilio S. Ilart. : · Usque ad unura trimisium frumentam potui coraparare.» 

Y , Scaliger De re numm. et Salmag. ad Η. A . FAia . 

file:///iveng


1339 H I S T O R I A E C C L E S I A S T I C A Ε Χ T H E O P H A N E . 

ibemate Thracesioruna comraorantes apud Ephe- Α derdht ex Arabibus iiiiflo. 
i3f» 

Ast Abdelas abfckis 
sum congrcgavit, et educlis eis in carapum dixit 
ad eos : Qui vult imperatori at ncbii obedire, alba 
iuduntvr veste et in hae hora sumat uxorem : ast 
qui hoc faeere parvi petiderint, privati luminibiis in 
Cypro exMUo damnabuntur. Turoquc opus cum verbo 
pariter consummatum est, et raulli eodem die 
mariyres sunt ostensi, raolli vero deffdentes et 
cnervati perierunt, quos et familiares sibi Draco 
facicbat. Praelerea indiclione nona , tnense Janba-
rio, nalus est inlperatorl Leotii et Heirena* flliu*, 
qui noniihatus fest Conslanlinus, dum adbdfc νίνβ-" 
ret Constantinus avbs ejus. 

Anfto imperii Constantiiii 5 i moVit exerchum 
Bahacas contra Romaniant, et ctim descendisscl ab 

Hierosolymam jejunavit, ct pi-accpit inscribi C b H -
slianos et Hebraeos in ihatiibus; et iddtco mtilti 
Cbristianotam per tnare in Romaniam confu-
geruni. 

Anno impctii stii 53 mbvil Consianlinus, ffifense 
Maio duodecima» indiclionU, siolom cbelandiorott 
bis millium Contra Vulgariant. Et tngressus ipse in 
t-ubea ehehndia moius est ad inirandum Datiublum 
amntai, deteltetis quo^ue prietorlbiis equestHam 
themaiara exira daasuras, si totte poasebt Vulga-
filrud ifi ae toluilum egekUlbus Inlrtdre iti Vulga-
Maoi. Cbffl auteta Venisset UsqUe ad ttathas, for-
irildavit, et iedlre medittbatar. & d et Vulgares 
iridentee, ac altaiii pavors ntetueiiteB, roteeront 

Hisauria ib castrtirfi Sices, obsedit il lud. Quod Boilam et Tzlgaien pgttfiies paccm Quostulr t t i 
tum audisset ifopefalO-, scripsit ad Micbadem 
pratoJrem OriertUlium et ki Manin Buccellariorinn 
et ftaTdam Armteniacontm prsetofes; 4111 ctim τ β -
nlaseftt,tenaeftint egresium eot*um,qdi efai c l i d -
aura Vald^ difficilis ad ibeahdtira. Stolu* autein CU 
byrrbicotorlim cum PteUMa BpalbaHo prfctott eUo 
tenietas applicaitin pot-tu prtedictl fcaetrLQuod euffi 
Banacas vidissct, atii despefMOs fidariam hir t tu 
aBsutbU, doosque alacrte redditv et asceridmjs ad 
equeairee eierciuia tuagnU el repentinis Yocibui 
cum 6tabibu8 saia clamorem dedit, sicqiie illos 
lerHtoa fugat, mUlli&qae ^ m p t i a dep ra3da tua 
est oianifc cir^a l^gibfteaUlftav *t cum apDliia muhia 
reversus esi 

dUaet ihiperaioh, gavisds est el paccra iecit, ptdft-
stiio viciasim jurejufatido qaatcna^ rieque Vulgarcs 
exirent contPaRomartiafrt Wque imperatoV studeicrt 
ihVulgairlaOl irtirart. £ l faclls saper hbt ex mraqtld 
parid acHpiurta ad inviceiii melrstia t s l imperatof 
et utbeirt adit , tataiig dereltette omhibas ibe-
tnaiibu» tb tAiitis qa* comdldit. detobrH) Vftrd 
imente bndedmae inditxioriis btihltbni feusttptt a 
Vulgafia ab occdhis amicU btiU, qudd tniilertt 
dominiis Vtilgari» duodedm m l l l i i et pdpald et 
Boilades ad captivatidum Vettitlatn et abdutendarti 
feos in VulgaHam. Qul ne ibhoteaceret qood oontra 
Tulgarea movereiui* (veuetant entm ad eum legaii 
domffti Yulgarbe) tum adhafc U esaent iu urbe, 

Eodem quoqoe anfto misso Thramiofnni praetor C m u ^ ^ t & adv*fc*us A r a b ^ moY6re t *t tfabsrtiea'. 
Lacbanodraco L^one nbiario ftuo ec l^one exmo^ 
nacbo Y e n u n d a Y l t otbhia rtona*lerla, Yirorum ad«-
licet et f c m i b a r a m , tt btaaia vaaa sacrau et libroa 
e l pecora, et qua^qde patrimoniorum eorum erant, 
e l borum ptelia pfibdpi deiulit. Quotqout autciii 
ntouachoe et paternos Hbroft reperit, igne cota*-
busd l ; e l eicobi lipsanum sancii quia babena ap^ 
paruieset ad cusiodiami et hOC quoque nlhilomi-
no8 igni tiradebat, eum Vero qui babebat itttrd» ut 
impie agenteioa puniebat. Et inultoa quldom mbna-
choruto vefberibas Ihievfedl^ qdotdam eiiam gla-
dlo tfuddavit. Prseterea inhumerabUes oculoram 
Y i s i b u s exorbavit; et quottiradam quidfem b a t b a s 

tuni tam VexDta tjaam stVpeHeciihes minigleril regii 
apparaitis. Cunl aoleto apocrisiarioe diiulaisael, 
pef exptoratofes compeno coram egre^sa, assutn» 
pto exercita fbstinue \iet arripuh, tt coacervatia 
tbemaiom Uiat la et Tbracesianls et oniiis orditti* 
bue optiraallbtrt fectl eos ib niillla. Et pefgens in 
locum qui didtUf Liihoftorla, riulliue tobae dango^ 
sonante, imieruitt sapet illos, et Yferieua ees fedt 
victoflain toagnam, et tum tndliis exuYlis fei ca> 
ptiyis t^rereUB esl t tfidttipfri sui tropbfca petitt 
drbem ostetttaiie, et dbieqntiB constipatds ibce-
dens, beflaftiqde hot ndbik nan<idpen8, eo qood 
nemo aibi festitedt, nec knaciatio ln hac atit eifu-

cera d <deo peruiigeike ancceiidebal ignem, et iia ^ 8 | 0 Cb^Uiiaai iacta fderit aahguinis 
tain tades eorarti quato eapiia eoncremabat. Porro 
«ROB poat moltos cruciatas exsiliia desiinabat. ei 
poaireibo nob dcseruit in telo tbeitiata sibi sub-
jecto homiitem unuiu toonastifto scbemate circam^ 
amictura. Quod cum imperator didlciss^t, bonam 
setnper exosum babens, atdpail ei graliae dlcebs: 
lnveni te virum ucundurn eot tneum, qui fatu mne$ 
voluntnte* meat. Hunc ergo itoitantea et cafetcrt s i -
miiia perpetrabaat. 

AnnO iraperii Conatanliai 52 miait Abdelae In 
Africam Mualabitam com exercitu muUo, et in -
gressus elt Alpbadal Badinaf in Rotaamam 9 et cê -
plt captiYOS quingenloa. Mopsueetienses aaieto ob«-
Ylara eis occorfenies et bellum exagitantes occi-

Αηηό htipetii slii H Consumtiniis solYeus V i i l -
garntd pacerti conslmxit tiemtii siolum DjuHnni, 
et intfomlssiB tn eum equhiim 12 miUibus di^exlt 
pfanot^s classlam omnee tii i l lo, ipse Vero tinaens 
iflansit cora equestrl tnilltia. Cmti autett uaqb6 
Mesetiibriam Ytmissent et banc tui&tetiL idfertssi, 
valenter aqdltone wmo BpirabM oniuia pette &>ti> 
triia suhi tx mniii perietimt, et rtdiit, cam ttibll 
otiliiatis attdlisset. Poffo f elerigdd derairtds t n l * 
gafiae comperto quod pet faitiili&fea sdoe Hbpefaiof 
cotisilia sua cognosceret, scfibit ei diccfts: Vellan 
ejftxqere et venire ai te, TranmUle ergo mlhi verbttm 
itcuriintit mcx, et quoM habu hxe q,nticott ut hoc eii 
credam tt mccufn occurrant. At ille leYiUte usus 
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Qui cum haec didiciseet, per medium χ slanlino ac seraine ipsoruro. Et fecerunt scripla, 
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ftcripeil ei 
omnes recidit. Quod atidiene Gonstanlinus a l i -
quandiu canos suos evulsit. 

Anno impcrii sui 35 iroperalor, mense Augusio 
decimae ter i i» indictionis, ei ivi t conlra Yulgaree. 
Qui atrociler in cruribus divintius est percussus 
plaga quae Graece anibrax appellatur, et hioc febre 
validissima el medicis propler nimium iiicendiuro 
igoola detentus Arcadiopoiiui rediit, a aubjeclis 
super bumeros in lecio delalus, et veniens Selym-
briaro naviui ingressus est. Cumque ad rotundum 
pervenisset castellum, miserabiliter in cbelandio 
rooritur, clamans et dicens: Vivetu adhuc tgni $um 
inexttinguibili traditus, sanctamque Yirginem el Dei 
Genitricetn laudari expoeiulans, cum sine foedere 

qucmadmodum juraverunt, propriae roanus. E 1 in 
craslinum, Sabbalo scilicet sancto, exivitimperator 
in tribunalium decem el novem accubiluum, et 
provexit nobilUsimum Eudocimum fralrem saum 
(nam Antbimum vivens pater ejus provexeral), e l 
processil imperator cum reliquis G&saribus et 
tribus itobilissimis ac novo Conslamino ad Magoam 
ecdesiam, el mutato indumenlo, sicat Imperatori-
btis moris est, ambonem ascendii cum fllio suo 
simul et patriarcha, el ingressus omnis populus 
posuerunt scripta sua in sancta mensa, et impera-
tor Jocutus est sic : En fratre$, petitionem vestram 
adimpleo, et dono vobi* filium meum in imperatorem. 
Ecce ab Ecclesia et de manu Chrhli eutn $u$cipilis. 

ipsius foerit inimicus. Regnavit aulem iroperator D At i l l i magna voce clamaverunt dicentes: Ftdejtusor 
post patris sui morlera annis 54, mensibus 2, die-
bus 26, et ita vilam dissohrit sanguiuibus multis 
iofectusei daemonura invocationibus ac sacrificiis, 
persecutionibus qooque sanctaram Ecclesiarum 
rectaeque ac immaculatae fidei, nec non et mona-
cborum peremptionibus et violauonibus monaste-
riorum, malisque variis eupercrescena, non minus 
qoam Dioclelianus et anliqui tyranai. Pneterea 
eodem anno et eodem roense inoritur et Abdelas 
Arabum dax. Cum eaim bi ambo velut acerrimse 
best i» diuturms lemporibus ac simUiter bumanum 
genus depasti sunt, raorlui eunt providenlia Dei. 
Et oblinent principatum Leo el Madi filii eorum. 

noster esio, Fili Dei, quia de manu tua iuscipimus 
dominutn Constantinum imperatorem ad etutodien-
dum eum et moriendum pro eo. E i in craslinum, 
quando videlicet magnus et Dorainicus Pascbse dies 
celebratus est, decimo oclavo Kal . Maias decima? 
quarta? indiclionis, aororae crepusculo exiens i m -
perator una cum palriarcba in Hippodromium, de-
lato altario, omni populo contemplante, patriarcba 
fecit orationem, et coronavit iroperator filium saum; 
et ita processit ad Magnam ecclesiam ulerqtie 
imperator com duobus Caesaribus ei tribus nobilis* 
airaii. Processil autem et imperairix Heirene, com 
prxcessissent imperalores, aceplris obsequentibus 

Porro eodem anno Longobardorum rex ad regiam Q per scbolas antelatis, et asccndentibus per a e t x » 
veniens urbem imperatori se profugua contulit. 

Jfundi 6668, divinae incarnalicnis aano 768, anno 
*ero imperii Leonis primo, Madi dux habetur Ara-
bura, qai 9 bU prsefuit annis. Leo vero impcrator 
cttpit expandi in pecunias, qqae sibi fuerant a palre 
dimisaae, placuilque lam optimatibus quam populo, 
et fisua est ad brere tempus pias esse, eancUeque 
Dei Genilricis ac monacborom amicus. Unde et 
jnelropolitanos ex monacbis in primis sedibus 
collocavit, mililiasque per tbemata fecii mulias, et 
ordines in urbe ampliflcavit. Quainobrem ibema-
tam princlpes moti ingreesi. sunl omnes cum hiul-
litudine populi copiosa, petenies Gonstantinum 
fllium ejus in imperatorem. At iile, ut moris est 
principibus, renaatiavit eis. Filius^ inquit, meut D 
unicus est mihu Ideirco vereor hoc facere, ne forte 
contingat mihi quod humanum esi, et cum adkuc *it 
partultu, morti eum iradalit, et alium promoveatis. 
At i l l i cura juramentis proillebanlur se ullura sa-
lisfactaroe miaime regnalurum praeter filium ejus, 
eliamsi eum mori Deus voluisset. Hoc autem a 
Dominica die qua Palmarum eoleranilas agitur, 
usque ad feriara quintam bebdomadae majoris, po-
pulo in Hippodromio coacervalo pelenle, sancta 
Parascexe jUssit jorare illos, et juravit omnis po-
pulut io honorandis et viviflcis lignis, tam scilicet 
ex ibematibue et aenatu quam ex iuterioribus or-
dinibos et civibus omnibus et bergasteriacis, i m -
peratoremnoaadmiuendi exceptis Leoae sea Gon-

portse a s c e n s u m i n Caiechumenia ecclesia?, non 
exiens-in platearrt Emboli.lMease vero Haio ejuedera 
indictionis accusatus est Nicephoros Csesar el f r a -
ter icnperatoris, qtiod insidias construxissel adver-
8iis e u m c u m spalhariis quibuadam a t q u e s t r a t o r l -

bus aliisque homioibus regiis; et facto imperator 
silenlio apud Magnauram exposuit populo quae de 
se f u e r a n l d i c U . Qui unaniraiter e x G l a m a v e m n t ut 
uterque recederet de medio, n o n m e m o r a n t e e sem-
per perjuri se. patri eorum jorasse n o n admissaros 
post mortem ejua injuriam paii n a l o s ipsiue. Ast 
imperator rebelles ca^soeet tousosexsilioapud Cher-
sonera deportatos fore decrevlt, et climata illa sub 
custodia et munimine conservanda. 

Aimo imperii Leonis secundo confagil Telerigue 
Yulgaruro dominus ad imperalorem, qai fecit eum 
pairicium, jungens il l i et uxoris suse Heireiue con-
sobrinam. Curo autem baptixatum eum ex sancla 
quoque piecina giucepiaset, magoiflce bonoravit 
pariter ei amavit. 

Anno imperii Leonis terlio sedit Ithimamas apud 
Dabecon, et sedilionem commovit. Leo autem i m -
peraior militias Romanorum direxit, et ingressi 
sunt Syriam ccntum millia, quibus duces e r a n t 

Micbael Lacbanodraco Thracesiorum, Arlabuasdus 
Armeoius Orienlaliuro, Talzales Bucellariorum, 
Basieralzes Armeniacorum, el Grcgorius Obsicia-
nensium praetores; et circtimdavere Germaniciam, 
ubi erat Hisbahaliibius Madi, et apprebenderunt 



1393 HISTORIA ECCLESIASTICA ΕΧ THEOPHAML Γ394 
omnes camelos ejus, et futurun* erat ut caperent Α tionera, vi muita conipellente consecratur palrlar-
ctiam Germaaiciam, nisi rouneribus pec&uasissel 
Lachanodracoui Hisbabal, et recessisset a castro. 
Et e x i Y i t in prsedam regionig, et capiiyaiis haerelU 
cis Jacobiiis Syris iierum ad caslrum reversus esl. 
E l misso Ithimaaiae exercila a Dabeco et amiradi-
bus bellum cum Romaois fecernnt, et ceciderunt 
amiradcs quinque et Arabum eex millia, ut ferunt. 
Et sexla feria redierunl: ingressi euim fuerant 
Dominica die. Praeterea imperator facta majoma in 
Sopbianis insedit in solio cum filio eno, e l ita di* 
vulgarunt pnetores triumpbos quoa sumpserant. 
Transiulit aulem baereticoe Syroe bi Tbracem, et 
Jocavit eos illic* 

Anuo Ycro imperii Leonis quarto furore accen 

cha ConstaniinopoliUnus. Media vero bebdomada 
jejuniorum lentus est Jaeobas protospalbarios i e 
Papias et Strategius ac. Theopbanes cubicularii et 
paraccemomeni, Leo quoque ae Thotnas, «qoe cu-
bicularii, una cum aliis religioaia viris, eo qnod 
venerabilee imagines adorarent. Tunc denodane 
abscondltam malitiam suam Leo, persecutoris filios, 
bos iromisericorditer cacsoeet tonsos perqoe mediam 
urbis vinctos pompari fecit et in praetorio inclaudi 
nuadaYit; inler quoe eliam diclus moritur Theo~ 
pbanes, confeaaor cffectus et coronaro martyrii 
consecutus. Reliqui aniem omnes perbojue obitum 
probati monacbi sunt ostensi. As l Aaron ingressiis 
in Armeniacorum tbema obsedit SemalYos caetel-

sus Madi Arabum dux miliit Hisau cum viriule B lum sestate tota, ei Septembrio mense ccpit illud 
mulla, Maurophoruui scilicet Syrise ac Mesopola-
roiae» etdcscendit usque Dorylaeum. Yerumimpe-
ralor precepit practoribng ne debellarent coe 
publico bdlo, aed munirent ciYitatee et populum 
introducerent ad earum cugtodiam, degtinalig et 
principibiig magnis per singulaj eiYitateg, ipsique 
sumerenl electoraui railitum lerna roillia, el i n -
sequere&tar eos, ne digpergerent cursu8 t et inceu-
derenl ipsi primilag tara pabula equorum quam 
escas, ubicunque fuisaent inveniae* Cura autem 
reaiderenl Dorylaei diebus quindecim, et defecig-
sent sibi quae victui gunt necesaaria, exilia eorurn 
effecta gunt aniinalia, roalUqae in eis prada pa-

io verbo. Miseral autem Tbummamam in Asiam 
cum qoiuquaginta milHbas, et occorrens Miebael 
Lachanodraco cursu modico suo debellaYlt eum, et 
jugulavU fratrem Theumam*. 

Eodem quoque menge quartae indictionis n»orlous 
eet Leo filius Conaiantint hoc modo. Com inaaniret 
circa lapidea, nimU adamaYil coronam Magna 
ecclegi*, et accipieng portavit eara, et exiemnl 
carbunculi in capite ejug, et capiag a Yalida febre 
raortuus eat, cum regnasget annis qoinque, diebog 
aex exceptia. 

Mundi anno 6776, divina» Incarnationis anno 776, 
Heirene pfiggtma ona eum filio soo Constantino 

trala esU Et reYersi obeederunt Amoriom die C gloriose iinperium d i Y i n i t u s accipit sexlo i d u s Se-
uno; quod cum vidisecnt muniuito, et mullam 
babcre armaturann, reYersi sunl nibi l proficien-
tes. 

Anno imperii Leoois qulnlo Paulus Constanti-
nopoliunos babelar antisles, Y e n i l q u e l ladi Ara-
bum dux Dabecum cum polenlatu multo ei appa-
ratu, et misso fillo sao in Romaniam ipse redit ad 
sanctam civilalejn, et miuit Mocheaiam, qui dice-
bator Zelotes, et dat ei poieslatem apostatas fa-
cieadi Cbnstiaaorum senros et desolandi ecclesiaa 
eanclas. Et Yenit usque Hemesam, et repromittit se 
IIOQ compellere ad magarirandam nisi eoe q a i ex 
infideHbus dudam fuissent, donec patefacti sunl 
Hebraei et Cbrisliani. E l slalim ccepit impiecru-

ptembrias ittdiciionis quariae, qualenus mirabilis 
predicaretur Det» etiam in boc, per Yiduam feiui-
nam et puerom orphanum depoaiturus imnenaam 
eontra ae famulosque suos impietatem et adYersus 
ouiclas Eccleaiaa motam inopagnatorisDei Conslan-
Uni lyrannidem, ut oliro diaboli per piscatoram e l 
ilHtteratonim ioflrmitatein. Post qnatuor vero d i t t 
imperii gui, cum filius suus decem e&set annornm, 
consiliam facienles quidara aenalorum Yotoerunl 
educereNicepboram ex Gaeaare el imperatorem s U -
luere. Cum autem ad noiiliara caosa deveniseet, tenti 
sunt Gregoriue logothela droini, et Bardas dndnm 
pnetor Armeniaconim, Gonstantinuaque vicarii $pa-
ihariue et domesticus excubilorum, ac Tbeopbyla* 

ciare, eicut oec Lysias olim vel Agrieolaus, mul- D ctus Rangabe drongariue doodecimas insube, et 
tosque perdidit. Sane feminse gralia Christi Dei 
nostri Yicerunt ejus insaniam; et hae cum.Nubiten* 
se» eseent archidiacont Uemesae ac filii Esai», 
maltam cruciatae, cum non cessissent impieUti, 
rolllena quippe flagra recipientes et aliie roultis 
crociatibos altentatae, coronam victorise a Cbristo 
perceperunt. Pervenit autem e l usqoe Damascum, 
et multas ecclesias desertas fecit, non intenden* 
dato Ghristianis ab Arabibus verbo. Praslerea oclavo 
idus Februarias mortoo Niceta, de quo praedictum 
est, Gonstantinopoleos episcopo, secunda jejunio~ 
rum bebdomada, die Dominico, Paulus bonorabUis 
gcnere, Cyprius, verbo ac aciu c e r a s c a B S , post 
plnrimam propier baeresim qua ienebatur excosa-

multi a i i i ; quoa caesoe el tonsosio diYereis locis 
exsilio relegavit. Porro Y i r i eui fratres Gaesares ac 
nobilisslmoa tonsos sacerdotio fungi et populo COHK 
m u n i o n e m i D f e s t i y i U t e Christi naiiviutis porrigere 
fecil, in qua procedens imperatorio more publice 
cum puero retolit ecclesiae eteroma, quod fuerat a. 
mariio sublatum, pulcheriimefabrefactumetpretlo-
sis lapidibus v e a u 6 t a t D m . Promovit aulem Helpi-
dium praetorem iu Sk i l i a , qui e l anle iilic prsetor 
exsliterat.Porro decimo teptirao Kalendarom Mala-
rumaccusatus idem Helpidius quod cum Gaesaribas 
sentiret, e l misso Theopbilo spathario praecepit ut 
«ompendio raperet et dueeret eum. Qui com per« 
rexisset, noa dederanl illum Sicl i l i . A l ilia boju? 
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uxorem ac fllios caesog et tonsos prelori misit Α exiiggent Staqracjqg q( Petrag magister ci An-
custodicndos. Jonio aulem menae omnia ulleriora 
tbemala deslinavit ad clausuras custodiendi et 
observandi exituqi Arabum, proponens eis caput 
Joannem gacellariuin, qui erat eunuchus et dome-
slicus ejus. Al vero Madi misit Cebir cum virtule 
multa, et occurruql in locum nuncupatum Milum, 
et inito beHo guperantur Arabes, et occiduntur ex 
eia rauhi, et iia cum confusione revergi sunt. Coe-
perqnt praetereapiisaimi principeeijdu<;ialileragere, 
et verbiun Domini dilalari, et qui yoiebantsalvari, 
sine probitylions mundo abrenuntiare, e( glorifica-
tio Dei exaltari. ac mouasteria recreari, atqu$ 
omne bonum manifestari. 

Hoc cliam anno jn longig Tbracge murig bomo 

tonias domeaticas., pqn studuerunt gabtiliter 
agere, ut verbum caqte aQgciptrent et filioa pri-
morum, sed exeupteg iiicongqlt* tenti sunt ab 
iUis et coinpedibus vtncti simt, et eoaeta* sunt 
utra&que partes ad faciendum paoem. Et dona-
verunt inviccm, Auguaia acilicet el Aaron, xenia 
roulta, pacto Gripato ut per singulos annos eis 
cengum tribueret. Et facla pace disceaserunt, 
dimitientes etiam et civilatem Nacoliae. Tulit au-
lem et Atazaiea uxorera suam et omnem sub-
stantiam, 

Anno impcrii sni terlio, pace facta cum Ara-
bibus et aditu reperto, Heirene mittit Slaoracium 
patriqiuro et logolbelam dromi cum virtule multa 

quidam fodieng invenit Japideam arcam, quam Β conira Sclaviporam genteg. Qui cum deacendis-
cuni expurgasset et revelasset, reperit vinim ja-
centem et litlerae conglqtinatas arcas, contipentes 
baec ; Christus natce\ur ex Maria Yirgin*f et credo 
in eum. Sub Constantinq verp et Beirene imperalon-
bu$f ο sqt9 iterum me vxdebxt. 

Anno imperii Conslantini et, Ueirena? secqqdo 
direxit Beirene Costabim gacelUrium el Maipa-
Jwn primicerium ad Carolum regem Francorum, 
quo ftliam suam nupttii traderet jwperatori Con-
stanUno fllio suo. El facto placito ac jurejurando 
inter utroaque* reliquerunl Elisaeum euquchum 
a(qqe nolarium ad docendam illaro Graecoruip lii-
teras aimnl et lingqam; sed et ot erudiret eam et 

aet in TbeesaUam et Gra3ciara t aubjecit omnes 
at tfibqtarioa fecit imperiu. lntroivit aulem ct 
in P̂ lopoqnesqm, at moltam capiivUaleiî  et βχα-
viag Romano imperio ailulit. 

Anno imperii Constantini ac Heireaae qaario 
rediit Staqraciug, de quo tupradictum egt, e 
Sclavis, et triqmpbo ipanifestavit trophaea in Hipt 
podroroio. )fenge autem Maio ejuadem aeptimas 
iqdiqliopis exivii imperalrix Heirene una cam 
ftlio gqo virtute copiosa in Tbracem, cir-
camferei\g organa et captera genera mugicorum, 
et ivit qg<iue Bcr(Bam,et hanc aediiicari jubeng 
i)Oiqiuavil Beirenopolim. Yenit aolem et qgque ad 

sĉ undum moreg Romanorum imperii. Gongtroctig Pbilippopolim cum omni gecnritate, et rediit,cum 
fcutem classibug nuraerosis, et eleciig ex ibemaU-
bus populia ac principibus, qui gqiTJcerent. pro-
movit Tbeodoram pairicium eunuchum, virum in-
dustnum, et direxit in Siciliam adversuslielpidiqni, 
Cuipque mulla fierent belja, yiceruqt hi qqi 
îrca Tbeodorum crant. Quo viso Belpiding U-

inqit, et guipptig quoiquot batiebâ  pecuniie cum 
Niccphoro Irangroeayit in Africaiq,e( gceeplo verbo 
^ C ! i r i t a t i 8 ad Arabes confluil; queoa iUI sqsceptun\ 
ol Romanorum imperatorem reiincbaat» corê  
n*n\e$ eum incaggqiq, et ocreis et giemmatq 
indbeuteg. Ci\n\ aatem RQmajiorwn) in hig pa-r 
pulua vacaret, egreditur Madi Hliue Aaron cam 
potcqiatu et apparatu nimio, tam Mauropborum 

construxî set eliam Ancbialum. 
Eodem qqoque anno et Arabum dux Madf9 

qui ei Maumed, mortuus est, et obtinuit Moeea 
filiug ejqg. Porro pridie Kalendarum Seplembria~ 
rum ejusdem gepMniaa iadictioDig Paolua almificua 
e( ganQliggimiia palriarcba infirinatug Ibronara 
rcliquit e( dcscendeng ad monagteriam Flori 
roonacbicqra gqacepil habitum, imperio ignorante. 
CUIQ awlera boe didicisset imperatrix, yenit ad 
eum cqm fltio tmlifl et claroans, Cur, inquit, hoe 
fecisti ? At ille curo lamentia muhis alt ad eam: 
Utinam nec unquam $edis$em In sacerdotii tkrono, 
pcclesia Dei tyrannidem patiente, proueriim cum 
tcissa i i | α reliquis unhersalibus tedibus et anathe-

(juam toliua Syri» ei Megopqlamiie alque de- ρ matizata! Qu* demum ascilos patricioa et gena-
serti, el yenit Gbrygopplim, derelicta Bunugo ad 
obsidendaro Nacoliam e| casuwiiendam dorsa saa. 
Misit auiem et Burniche in, Agiam cqm 30 mil-
libug; qui cum debetlagget Lachanodraconem cura 
tbemate Thracesiorum in loco Darino dicto, 
cum et ipsi Iriginta millia esgent, quinque mil-
lia interfecit. Ast imperalrix misao Antonio do-
mestico eqna prdinibug obtinuit Carin, et con-
clugerunt eoa. Confugit autem ad eog Tazatiua 
Bucellariorqin prxtor, odio quud contra Stau-
raciqm habebat palricium et logoihetam dromi,̂  
cupuchqm omnibqg, qui tqnc videbaatur egge, 
pncmineniera et omnia digponentein. Et da(o eit 
consUio j>accm pogtulayerunt. Cum aulero ad boc 

tug primores misit ad enm audire quse ab ipso 
dicebantur; qui dixit ad illos : Nisi $tjnodu$ afti-
venalis fiat, et error qui est in medio vestri corri-
gatur, talutem non habtbitit: At iUi dixerunt ei: 
Et quare $ub$cripsisti, eum eoniecrareris, non te 
consecraturum iconamf Ail autem: Etenim idcirco 
lamentis afficior et cucurri ad pcenitentiam, depre-
eaturus Deum, ne sicut sacerdotem me crucieU qui 
tacuerim usque nunc et pm timore furori* vestri 
ncn prcedicaveritn veritatem. Et in big obdormivit 
in pace, dereticlo laroento multo tam imperio 
qqara ptia.et religiosis rei publica; viris : colendus 
enim vir crat, et supra mcnsurain miscricors. ac 
omni reverentia dignus, nialtamqne Gdem ba~ 
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bebat tam res publica quam imperium erga i l - Α $trum fund#a e$U iduam nunc α rffefeam, et uos 

atia qique *}faf kquente$t ei aliter eo$ Chrhtitno* lum. E z lunc ergo coepit dici et dteputari eo-
per eanclis imaginibus sermo ab omnibus -cum 
fiducia. 

Anno imperii Heirene cum iilio qαintσArabum 
dux Moses provebitur, qu} uno eis praefuii anno. 
Constantinopolilanus vero Tarasius babetur ant}-
stes. Hoc quoque anno collecto itpperatrix Heirene 
omni populo apud Magnauram dixtt ad eot : 
Scitis, fratres, quid fecerit Paulus pfltriarcha; et «f-
quidem vixittet, non uiique patenmur huncqtmiUere 
taeerdotii ihranum, Ucet tnonnsticum kabUum in~ 
duinet. Quia vero% $icutiQeo placnit, de vita mijra-
Vi l , provideam** hominetn, qui pomt pascert ne* tt 
EccletiatnDei didascalicii contervare $ermonittu^m 

qui in Qr\euU unm nobUeum fidei $uut; $*d*t hi$ 
cencordantt* Qcctdenifilei, nat ab omnibut UU$ alU-
nato* et a$e ptr mgulot dies auathematl*ato$. Dha 
pama e$t anathetna ί procul α Deo emUtit, tta regno 
calorum expellit, ducent tn tenebrat exteritres. Ne-
sdt Eccletiw (€X tei lerminut uctam the contentio-
nem, $ed $icut nmit confiteri unum Deum, unum 
baptUtna9 unam fidem, ita et concordiatn unatn in 
omni eccletiastico negotio. Nihii enim ett iit con-
tpectu Dei tam acceptum atque plaeabtte quam ut 
unum $imul el una efficiatur catholica EccU$tafqum-
admodumin lincerce nostrm fidei $gmkelo confile-
mur. Et peiimu* no$, fratres, nt reor% tl 101, q%*~ 

unanjmiter omnes dixertral poo fore tunni liisi Β niam tcio timorem vo$ Dei habere, α piUsimU et pr-
Tarastum a secretie. At jlla ; Et tm, ait, illum 
eUglmui. Sed retultet, et dieat pro qna catua non 
sutdpit electionem itnperii et fptiu$ plebuf Ai ille 
reepondit populo dicens; Immaculalas fidei no$irm 
ChrUtianorum cu*todts} et eorutn qum in gloriam 
DH tunt wmulatore* fidele*, jmperatoret no*lr%\ uin-
auam otnninm in beneplatitum ejujtf in commodutn 
notirum euram facientu, ei m**iw nunc tccMa-
itica negolia diUgenter et $ollicite conrideraMles, quo 
$umnm $acerdo$ in hac regia urbe $ΗΛ wmtilutrer, 
f* ftie pUtatit me aniwutn ps$ump$er*ntt ef *t 
maniftttemihi dieeretur quqd eoimUaU MHnt prmce-
jnrunh Cutnque ad hoc me indignum ettt pronun-
tiarem et nullum consetuum tffictrem, ntpou qui 
jugum hujui sareina portare pel *ufftrreno*po4$em9 

justerunt me adduei anle faeiem ve$tram} pro eo 
qmod hujtu cotuUii unanimes et cpmprobatores effccti 
titU. Et nunc, 0 viri, qui t)eum Hmelis et umper 
hunc in cordibtu vetlrii habetig, qnUftu Chmti voca* 
tione> verividelicet Dei no$trit noimnamini Chrutianiy 

oio, audite brevit termonit ab exiguUate ae hutnilh-
tate nottra rationem, Ego quidetn quidquid pii* im-
peratoribut nostris et per omnia QrthodoxU re$pon-
derim, et in contpeetu vestro oratUmi* mem apologia 
retpcndeam, timore deprimor ad con$entiendum huic 
eUctioni, et vereor α facie Deicurrere taliter et quo~ 
modolibet incircumspectus, «I non terribili datnna-
tioni iuccumbam. Si enim dwinu* Paulm apottolus. 

ihodoxh imptratonbut nostrii itjnodum umvmahm 
colligi, tif ejfidamur noi9 qui uniu$ DH $umu$, 
unum, et qui Trinitatii cuUores ex$i*timu$9 unltl *% 
unanlmes et cotlegv* et qui capitis no$tri Chritti w -
mu«, efidamur corput mnum compactum alque cov-
nexutn, et quUancti Spiritta sumus, efidamur ne* 
contra invicem, ted pro invicem, et qui vetitatit exM-
itimut, effidamur id iptum tapientes atque dxctnltt, 
et non sit (n nobh certamen $we dt$$en*io, ut pax 
Deif q%UB exsuperat otnnem $en$utnt muniat ηώ 
omnes. Et iiquidem juuerint orthodoxia propugna-
tore$7 imperatorei videliut nostri, pottutationi mem 
annuere, consentio et ego.Sin autem^ impo$sibile eil 

miW hoc facere, ne subjiciar anathemati et fnveniar 
condemnatusindie Domini no$tri etjuutitfa Judicu, 
ubi neque impcrator, neque $acerdo$, neque prindpes, 
neque hominum muliitudo poterit eripere me. Et 
quidquid placuerit vobis, Iratrts, dqte tpologimmem 
vel, ut meUu$ dicam, petUioni tnew asuniionit vetirce 
reiponsum. Et Hbenler aadierunt omnee qua?. dieta 
eont t conteDsum prabentea o i fieret synodua. At 
vero Taraaive rureua ad populam dispatans a i t : 
leo imperaior Mttbvertit imagine*; et quando synodus 
{acla eef, iubsersaM Ulai imenit. Etpropter quoa 
Imptratoria manu subvtrta sunt, iterum quctttionem 
habtl idem wpUulum, quoniam antiquam consuetu-
dinetn in Eictetia traditam proetumpterunt, $k*t> 
eis UbUum fuit, exterminare. Sed verita* Dei, ut 

qui Dei vocetaudivit cmlutnque habuit emdietu $e et f) apostoliee dieamus, non eslalligata. 
paradisiinspector e/fectu$ est audwitqve arcanaverba 
et portavit nemen Dei eoram gentibus et regibus, 
dixit; ι Neforte, eum aliis protdicaverim, ip$ere-
probtu eficiar, > quomodo ego, qui in mundo con-
ver$atu$ et cum laidi connumerqtu* tn imperatorii* 
admniitrationibu* militavi, φ absque Indicatione 
atque dreunupeeUotu powttn insiltre ad sacerdotii 
magnitudinem, horrendum conamen dd extguitatem 
mtanty et tewerarium ttudium f Cau$a vero timotis 
et refutationis rnect hwc est: aspido enim tt video 
hccletiam, qiut tupra petram ChrUtum Dominutn no-

Ilaque octavo Kalendas Janoarias octavae Indi-
ctionis consecratug est almus Paler noster Tarasius 
palriarcba ConstantinopoliUnua; qui roissis Ro-
mam aynodicis euisetlibeUo Adei 8u» receptoaeet 
ab Hadriano papa. Miitens autem et imperalrix 
peliit tjl roilteret litteraa. suas e l homines. quo 
invmiirentur in synodo; qui direxit Petrum vicc-
dominom (88; Ecclesiae eua?, et Petrum Hegame-
num S. Sabse, viros honorabiies ac omni virkite 
adornatoe. Misit autem et Anliocbiam et Alexan-
driam tam imperatrix quam palriarcba : adhuc 

N O T J E . 

(88) Viccdominps est CGCODoraus. V . Hugoaem Menardum ad Concordiam regularum c, 28, cui adde 
Flodoardura I , 17,FAua. 
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r.amque pax, quae facta fucral cam Arabibus, non Α persona reiwrant non dimiserat, sed relenios se-
erat soluta. Et duxerunt al> Anliocbia quideniJoan-
nem roagnuui alque faiuosum, verbo el opere 
sanclitatis partidpero, qui et eyucellus Antiocheni 
pairiarchae fuit, et Thomam Alexandrinura, virum 
zelatorem et rdigiosiseiamm, qui et Thessalo-
nicae raagna ciyilatis, quae esl in lllyrico, factus 
arcbiepiscopus effiorait. Interea morluo Mose fit 
Arabum dux frater ejus Aaron, qui tribus et v i -
ccnis eis praefuit annia et multa mala Cbrituianis 
ostendit. 

Anno Imperii sui sexto mittenteg imperatores 
convocaverunt omneg, qui sub eorum erant pole-
gtate, antistitee, perrenientibua quoque a Roma 

cora babebat. 
Anno imperiiHdrena* et Constantini oclavoexiit 

Taraeius sanclissimos arcbiepiacopus Cooslantino-
poleos in Nicaeensiam cmiaiem, et celebrata egt 
gancta et aniversalis sepiima gynodusepiacoporam. 
et recepit catbolica Ecdesia priscum ornamentam 
B u u m , nil novum praedicans, sed sanclorum et 
beatorum Patrum dogmata immota custodiens, et 
novara bseregim abdicans, tresqne falsoa nominatoa 
pairiarcbas anatbematizans, Anastasium Yiddicet, 
ConstanUnum et Nicelani, atque omnea consenu-
neo» eornm. Facta est aotera priraa conyeiuio ac 
sesaio epbcoporum in ecclesia catbolica S. Sopbla 

. , . „ . . . . . . . . . . Nicaenae dvitatis quinto Idus Octobrias indiclionig 
^ ^ ! * ^ ^ ^ . ^ . ? 1 ^ ^ » - ^ » . Et Novembrio mense ingrmi so.t ni prediximus, et ab Antiochia et Alexandria. Et 
aeptimo Idos Augugtag non» indiciionig prsesiden* 
leg in leroplo Sanctorum Apostolorum apud regiam 
urbem coepere sanctas Scripiuras relcgere, et obji-
cere invicera, Imperatoribug ac calechumenis in< 
gpidenttbug. Ast populut gcbolariorwn et excubi-
taum atque ordinam caeleroram accugati a p r ind-
pibus auig, cum baberent adbac et magisterium 
quoqae nequam doctoris giii, denadatis gladiis 
irruerunt in eos, minitantes mortiflcare lam sum-
mum aaccrdotem quam orlbodoxos episcopos e l 
abbales. Imperio vero per asshtentes sibi familiares 
bomineg hog sedare nilente non acquieveruni, quin 
potiug exprobraverunt. Cum autem pairiarcha sur-
rexiesei e l iribuaal eura episcopis et monacbis C 
(uisset iagressus, bi qui maligni sensas eorura 
erant episcdpi exierunt ad eos, damanteg atque 
dicentes: Vicimu*. Et gratia Bei nemint nocuerunt 
farioti i l i i et inbumani. Et Uliter dissduU gynodo 
abii i unugqaigquc ad propria. 

Aimo imperii sui geptirao misso Heirene Slaura-
d o palrido et logoiheta in Tbracem, meuse Se-
ptembrio, initio decima indiclionis, ad ulleriora 
tbemata, persuastt eis stbi cooperari et depellere 
ab orbe impium populom, quem nequissimui Con-
alanlinus ingtruxerat et erudierat. Et cum se flnge-
ret quod exercitum raotura essel in Orientales 
parle«, eo quod Arabes fuissent egressi, exiit omnis 
regius apparatus atque eupellex usqae ad Ma-
lagma; et introeuntes bi qui exteriorum ihemalum 
craut tenuerunt urbem. Miitens auteui ad illoa 
signiflcal eis dicens : Mittite mihi arma vestra : 
oput enim vobis habeo. At i l l i stulti divinitus facti 
dcderunt ea. Tunc raissis farailiis eorum in naves 
exsules eos emisit ab urbe, in propriam regionem 
onamquemque jubeiis abire , in qua el genitus 
esset. Et cum fedsset exerdlura proprium ct prin-
dpea sibi oblemperanles, ipsa mense Maio ileruro 
mittens per oronem locura convocavit episcopos, 
quu venirent in Nicaeensium dvilatem Bitbyniae ad 
eiflciendura iliic concilium. Et per totum aeativum 
iempus congregati sunt omaes apud Nicaeam, 
liquidem cos qui cx Romanae sedis et OrUnlalium 

omnes regiam urbem, et praesidentibus imperatori-
bus ona cnra episcopis in Magnaura lectne esi to-
mos 9et stibscripeit (am impcrator qaam matcr 
ejua, flrroantee pietatem secundum anliqoa do-
gmau. opera sacerdotam bonoii, jet dimiserunt 
eos, et pace pot iu esl Ecdesia Dei, qoanquaro 
inimicOS zizania in operationibas sais aeminare 
non ceseet. Sed Ecdesia Bei temper impugnala 
triuinpbat. 

Anno imperii suf nono Heirene iniperatrix» pace 
aoluia fadendi eum Frands nupliales contraciut, 
direxil Tbeopbanem protospatharium et abduxil 
puellam ex Armenfiacis nomine Mariam abAmnia, 
et junxit eam Constantino imperatori et fltio suo, 
cum ipse maltum trisiaretor et n o l l e t , proptcr 
affectum quo erga Caroli filiain Francorum regis 
flagrabat, quam s d l i c e t antea d e s p o n s a v e r a U E l 
consummaYeruni nuptias ejus mense Noverabrio 
indictionisduodedmac. lnierea Heirene misitJoan-
n e i D Sacellarium et logotbetam in Longobardiam, 
una cum Tbeodoto dudum rege majoris Longo-
b a r d i a 3 , ad ultionem inferendam, si posset, in Ca-
r o l u r a et q u o s d a m subducendos ab illo. Descende-
runtergocum Theodoro pairido etpnelore SicaiaB» 
et inito bdlotentus a Francie a r a a r e percmptoa esl. 

Anno imperiiHeirene elConslantini dedmo movit 
diabolus livore p i e U t i s imperalorum homines, qui 
instigaYerunt matrem adversus flliam et flliam ad-

D versus naatrem : inflexeronteniraeam quasi ex prae-
signantibusfulura cognitionibas certificali, assercn-
t e s e i : Non esf praedeninatum ajmd Deum tenendi 
filium luum imperium, $ed tuum e$t α Deo tibi da-
tum. At illa ut mulier seducla, p r aese r t i r a com aino-
rem q u o q u e prindpatus haberet, credidit i u esse, 
et non recogilavit qaod ipsi volenles dispensare 
res id sub occaeione p r a e t e n d e r e n L Ergo cum im-
peralor jam viginli esset annorum factus atque 
robustus admodum ei i d o n e u s , videbat se uihi l 
poteslatis gerentem, et tristabaiur, intuens e c o n -
trario Suaradoro palridum et logotbetam omriia 
p o s s i d e r e , omnesque a d illum proccdere, et nemi-
nem ad se frequenlare audere. Tunc c o n s i l l o inito 
cuai familiaribus perpauds hominibus suis, ct 
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Petro magistratu tt Theodoro palricio et Damiano Α vemtias, quomodo per tnulta studetargumenta ge-
seque patricio» firmavit quo comprebenderet eum 
et exaalem in Siciliam deatinaret, ipseque tenerel 
imperium cum matre sua. Porro quinto Idus Fe-
bruaria* factus est borribilis terrae motus9 i t au i 
non auderet quisquam doint dormire, sed omnea 
in horlis et sub dio tabernaculis factis et tenlorita 
extensis degebant. Ast imperatrix una cum fllio 
sno egressa est ad S. Mamam. Cinu autem Staura-
cio nuntiata fuisset preaignata res, commovet 
Augustam contra flliura ; quae comprehensos ho-
mines imperatoris omnea cecidit aique lotondit, 
una cam Joanne protospathario et bajulo ipaius, 
et exsilio relegavit in inferioribos partibua usqoe 

nus bominum perdere 1 Qai enim anle quindecin aa-
tioa lerribili jurejurando juraverunt et Cacta proprisa 
manua scripta in sancto Iribunali recondiderunt, 
iierum jurabant ee a filio ejua non imperandos in 
vita ipsiua, et rursus boc oblivioni tradenteg Cou-
stantinvm imperatorem bonae famat laudibua effe-
rebant, non perpendentes miseri quod non opor-
teal reciprocum fieri juramentum. Neceesitas enim 
incumbit ut omnem reciprocara juraiionero pcrju-
rium eubsequator. Perjurium aotam est abnegatio 
Dei. Collecti aulera Octobrio mense deciinae qnarta 
iadiciionis bi qui ex ibemaiibus erant apod Atroam, 
exquisieruntomnes communi consilioConstantiaum 

ia Siciliam, Peirum yero magislratum deboneata- l m p e ra io re in , vicesimuin agenlein annum. Timena 
lionibua aobmittens in domo 8 u a sedere praccepit. 
similiter et Tbeodorum palricium. Porro Damia-
Dum patricium oesum et tonsam in castrum Apol-
loniadem exsulem fore constituit. Percutiens ao-
tera et filium conviciisque multis lacessens egit ne 
procederei per dies non paucos. Coepit aulem 
adjuramentis sabmiltere [jurare] militiam jam d i -
centem, quia Qaousque to yiyia, non permittemus 
imperare filium taam. Et jurabant omnes sic, ne-
mine contradicere saper boc audenle. Interea 
classis Araburo in Cyprum exivit. Quod pracog-
noscens imperatrix coacervayit et ipsa otunia Ro-
mana navigia, et misit adversus eoe. Cum autem 
nsqae Myra nterque praetor venisset, divertit a 

autem Heirene impetqm popoli absolvit eum. A l 
i l l i bunc quidem imperatorem affirmaverunt, hu-
Jusautem matrem respoerunt. Prseterea dtrcxit 
protinus imperator Michaelem Lachanodraconem 
et Joannem bajulum suum ac protospatbariura, et 
juramenlis subraiserunt Armcniacos, ne auscipercnt 
Heirenem raatrem soam impcratricem. Alexium 
vero confirmavit iu praelorem eaum. Et cum redi-
isset imperalor in urbem mense Decembrlo, cx-
8 u m et tonsura Siauracium exsuleni fecit apud A r -
meniacorum tbema ad gatisfaclionem eoram. Io 
exsilium nihiloroinus et Aeiium taiait, epadonem 
prolospatharium et inlimum ejt», et omnes dome-
eticoa ipsias spadonee. Hanc aulem ctim guavilate 

promontorio Cbelidoniorum, tt ingressos est in Q sua et affiuenlia Jocavit io palatio Elcutberii, quod 
Aitaliae ainuro. At rero Arabes moti a Cypro, cum 
serenitas eos cepisset, circumferebantur in pelago. 
Cumque terrae proximi tenerentur, videruot eo8 
praetores, et acie direcia praparati aunt ad bellan-
dum. Tbeopbilns autem Cibyrrbaeotorum praetor, 
coro Tir eeact robustos atque forlissimus, fiaua et 
ante omnes egreasus tentos est ab eis ; qui cum 
doctae ad Aaron fuiasei ab eo videndds, adborta-
las est at prodltor fleret et temporalia dona eus-
ciperet. Qui cam boc nullatenasadnmisset, per am-
pli asque coaclaa neqoaquam ceasiaset, gladii animad-
yersionem eustiaeas martyr optimos est ostensue. 

Mundi anno 62ί3 , divtnae incarnationis an-
no783, anno vero iroperii Conatantini primo 

ipaa sedificaverat, iu quo etiam pecunias mullas 
abacooderat. 

Factam vero eat eodem mense incendiam, et 
concrematum est tricliniura palriarchii, quod d ic i* 
tur Tbomaites, et quaestorum, et alise domus uaqua-
ad Mil ium. Cseterom April i raense Conslantinaa 
cum castra m o y i 8 8 e t contra Vulgarea, yenit ad 
castellum quod dicitur Probali.ad rivum scilicet S . 
Georg i i ; et cam occurriaael Cardamo domino 
Yulgarias, pusillo oirca yesperam facto bello, 
formidantea bi qui ex parie Romanorum erant, 
per noctem fugerunt et inglorii redierant; qain et 
Vnlgarea metuentes reveret sant. 

Anno imperii eui secundo mense Septembrio 
mense Septembrio, indiciionia decim» quartae, D caatra movit imperaior adversos Arabes, et profe 

ctus ab Amorio abiit Tarsum Ciliciae. Cum aulem 
venisaet ad inaquosae turres , repedayit inanis 
mense Octobrio indictionis decimse quinlae. Porro 
decimo ocUvo Kalendas Februarias rogalus impe-
rator a propria matre et a multis optimaiibus pro-
nuntiat eam iterum imperalricem, et laude cum 
Illo simul anolUtur, ut a primordio Constantiai et 
Heirenaa. Oranes quidem obediunt. Ast Armenia-
corura tbeina pertinaciter insuns ad boc renititor; 
et qosrit Alexium, qui paulo^ante pretor in eis 
fuerat, et ab imperalore tuno evocalus et dignitate 
patricii honoratoa penes ipsum degerc videbatur. 
Huoc ergo propter hnjusinodi requisitioncm c l 
quosdam aermones saper iiloa dicios, quia videli* 

yenerunt qui adjurabant ad Armeaiacorum tbema; 
qoi jurare m i o i m e consenscrunt, quia Non iropera« 
bimar a filio t o o in vita lua, sed nec praeponimus, 
laquiunt, nomen Heireme ante ConsUntini nomen, 
sed Conetantini et Heiren», ut ab i n i t i o suscepi-
mos. Misit autem ilerum ad inflectendura eos 
Alexium spalbarium et drungarium yigiliae. At i l l i 
tenentea eam, ot eibit praeeaaet, provexemni.Nice-
pborum y e r o patricium et praelorem soum cuEtodiae 

manciparunt, Gonstantinumqae solura prtncipem 
el imperalorein laudaverunt et acclaniavcruat. 
Hoc comperlo reliquomro populi thematura, prae* 
toribua euis ^xpulsis Constantinum tantum impe-
ralorem et ipsi praedicabant. 0 oialigni diaboli 
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cct regnatuxus e&eet, c»dea$ ac tQpdeos m praelo- Λ ΑΛΒΟ imperii ConsUniini quartp ceperuut Ara* 
rio posuitt 

Julio yarp meiwe exercUuai movii adversus Y u l -
g w » . et conatruiU castrurp Marcelloruro, et duo-
deciroo Kajendaruip Aogustarum cxivil Cardamus 
domjnusYulgariae cum opani virtuio eua.et slatit in 
(Qtinitio&jbug. Fiducia vero fretus et a paeudopro-
phetis imperalpr credere perguasqa quod ejus es-
get vjctoria, incircumspecte ac inordinate bellum 
fnferkel valido vjncitur Marte, fugaiusque rediit 
in urbero, iqujtig awissis non solqra communia 
populi, aed $t primatum. inler qqos etMichael raa-
gistrains, Lacbaqodraco e( Bardaa patriciug ac 
Stepbanus protospatbarinsexstilerunt tNicetas qup-
que ae Tbeognostus facti pnelores, e( hominea 

bea Tbeb$gpn /eaatrom gub verbo, proptar qooA 
et prmripes ejus diimserunt ad prppria. 

Anpo imperii sui quinto Gonglantinqg, odio ba-
bena Mariam uxorem suam, gummigsione foairie 
suae priucipatam appeleniis et qoo ab omuibua 
reprebensibiljs judicareiur affectaniig, coegil eam 
ut flerel monacha ; quam cum inflaxigset, UrtondM 
mense Januario, Et Apri l i menge movit exercitum 
advereua Arabeg, et menee Maio belluro inieng ία 
eccursu ipaorum, in loco qui dicitar Ajnnsaji, 
vicH, w t i t , et bos ioeecutug est ugque ad amnejji, 
Et eum yenisset Epbesujn pl apud Dei locum prai» 
ιιρηςβ fecisset, comroerclnm nuadinaruiu, quod 
ctflium qrai auri iibraruaa, indulsit ad famulaitun 

regii npn pauci. Spd el Pancralius pgeadopropbel* B S, Jpatiqis apogjoli. Augnsto vero mense coronayij 
ei astronoipus, q u i et viclarum Uljim Yaticiaamg 
csu Abstuiepunt autem Yulgares eiiam sarcinam, 
pecunias, equos et aulaea uaa cum jumversp re-
gio apparatu. Cuoa atjtem ordines coljecti es-
aent in urbe r consiliau eqm edoeere PQcepboniqa 
ex C«sare et iipperaiorpn suiwere, Quo com-
perio Goasuntinas tpisi*. edqxit ulroeque fllios 
Conetaniini avi sui ad S, Mamapi, et Nicephorum 
quidem pcvlis. CbrUtpphoraro atque fiic^laip A n -
tbimumqqe alqoe Eadociam ljpguia privavjt; cpm 
quibns e| pnedictum Alexiqm patricium luqjiaibqs 
exorbayjr, obediens maternia ie| pra^laU SUnrafiji 
patrieii auadielis, asseTeraotiqm quod niai bvnc 
c^curn redderet, io inoperatorem eum foreni elQ- r 

cturi. Facta esi auteua borom poena mens^ Augq-
ato, die Sabbati, indiciionis decimae q u i n t a B , bora 
Jiona. Yerqmtanaen uoq in longom Dei jnstjlia 
baQcaclionem dimisit inultam ; post qqiaquenniura 
namqoe eodem mense et eadem Sabbati die orba-
ipr oculie a propria matre Constanlinus idem. 

Anno imperii ConsUntini tertio audieotes A r -
meaiaci do Alexio patrieio qqod caxjus fuerat fa-
ctqa, custodise mancipavere prselorem euuraf Th^ 
dorum videlicet CamuJianqm patricium. Quo conv 
perto imperalor misi( qqidem prjmap ad eqs 
no.anuHog, post sancium v^ro Pascba ipse per se 
raovit excrcituro coqtra eQsdeq) Arnjeniacos una 
cura rejjqvis cunct>9 (bemaiibus. Et septimo Ka-
lendaa Jqitiag pnroaa iodicUpnia, dia sancue Pen- D 
lecoste^, cum proditos eos Armeoiorm» fraade, 
qui cum ipsis erajit, debellaaset atque yicisaet, 
compr^bendit iJlos, et inierfecU Andronjcuo) spa-
ibariqip et lorroarcbam eoruot, e| Tbeophiloro 
iarmarchan) atque Gregoriqm episcopqm Sinopa^; 
i-eljquos vero rerm» jacturis proscripUooibvis . 
tqbdidit. Porro mille vipqios exercitus ipaorum 
inlroduxit per Blacbtrnaruin portam in qrb^e, 
quoram faciebqs atrameqto ei punciionibus sqpra,-
ecripait; Armenmcut insidiator. Dispersty eos lajn 
in Siciliaqi quam in c$teras iasuias. Armenii sanc, 
proditores eoruro, ni l ab imperatore bonorie gcu 
liberalitatis asscculi casiruro Camacban Arabibas 
Iradideruuf. 

imp^ratof Tbeodoiem cubicqlariam in A o g a s u » f 

t% deapon8gvi( eara iniqae. 
Aano Unper i i^ i i aexto, indictione prima, ode-

bravit iroperatpr Gonsuntinos cura Tbeodote 
nuptiami» principia \n palatio S. Manue per dies 
qqadragfqta proloagaururq, Menae vero Apr i lU 
ejaedem iqdicXioai# socturno tempore factuiesl 
lerra molqe i a iasqla Creta valde terribilis, raenao 
aatem Maio faftusett ConeUnlinopoli nimis borri* 
bUie. Cardajnos praalerea dominas Vulgarla denqn-
(ia?it imperatori dicena 'A*t tribue mihi pact*f 

*ut K*inm *4 amreat* tuque portamt e$ demoUat 
Tknwm, As i iroperator posiia equina in mappa 
alercora Iraasimait e i : QuaUa, inquieoa. u decere 
paUa pr&viif itantmn ttai. Yerum quia $enex et, 
nolo μ$ faiigsm u$que ad hcec loca> itd ego vemo 
utque ttarceila, et tu m, et qmdquid judicamU 
fleui (laL E t cuw roiaissct imperator ad alteriora 
Ih^ojaU, coDgesait populum auum et veoit asqae 
YersJmiiiaq], ei Cardamua qaqoe ad locuia Abro-
Jjeia; e i cum formidaret, roajisit in nemore. Ast 
imp^raior coftfpruto popqlo euo abiit usque ad 
lacun» AbrglevaiO f invitaas eam pcr dies dec^m 
et aept^m. At ijUe non esl aaai» . »ed repedavU fugax 
ad aaa. 

Eod ĵoa quoquc anqo ti Arabea veneniDt qsqiie 
Aaior iu», el C U P uibU profecisgeut, reversi eunt, 
praeda ia circimjqqaque regiouibu3 facta, 

Eodem auteoa anno Plato Sacudionia abbas se 
abscidit a comiaqftione Tarasii patriarchae, pro to 
qqod impmlotfcm in comiouDionew receperU, et 
instjlatori topddre uxorcm ejua Mariam, et Josepb 
monachpeiab alimouaslerii quod appellaiur Tan-
ebaUra corppare eqm cqm Theodote praeceperiu 
Qqod cqna djd.qissct imperator, misso Bardanio 
pairicio et scbplaruip domcstico, aique Joanno 
comjt^ Obaequu, Platoqem }Dtrodqiit in urbem, ct 
reclusU ialna olaustra iq templo principis raUiiiae 
quodeBi iu palatio. Reliquos vero monacbos eum 
nppotibae ejue, percassos exsilio rclegavit apnd 
Tbwalpuicam ; quibus auxiliabatur roater impe-
ra(oriav Unquam l|is qui u\io suo resislcbaat 
cpnfuudebani. 
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Anno ycro impcrii sui septirao, mense vero Α *ent atque confiierentur qqpd propler iflapqratorit 

caecitalem sol obcaecatqs suos radios rctrftxerit» Scplembrio, egressua est imperator cum matrc 
sqa, u l calefieret apud Prusam. Octobrio Ycro 
menae nalus cst imperalori filius, qucm norainavit 
Leonein. Qu# cum c o g D o v i s s e t imperator, derelicla 
matre apud Thermas una cum ordine regio uni-
verso alqqe principibus cursim in urbem regressus 
est. Quapropier hujus maier spalio reperto allocuia 
est et subtraxit rauneribus ac repromissionibus 
agminmn principes, ut deponerelor filius suns et 
ipsa aingulariter imperaret, alios borum per se 
ipsaip, ajips v e r o per homines suoe blandiens. E l 
altraxit ad se oninea, et prjeatolabatqr congruum. 
in?enire diero. Interea Rowx otoante Adriano 
papa consecrator Leo, vir bonorabilissimuB et per 
omnia reverendus. Meoae vpro Martio exivii impe- ^ annia qqinque. 

Et taliter de caelero imperat Hcirene ma^r $ju$, 
Eodem etiam anno et Romae cognati beakc m«-

mori&Hadriani papae commoven^s populaqi tqmql-
luati sunt conlra Lconera papam, et tenentea c«ca-
yerunt eum, non lamen penitus lumen ejus exstln-
gqQre polqerqnt, At ille confugH ad Carqltmi Fran-
coraiq regeiq, qui ultus est inimkos ejqs aroare, 
el iteruqi restitqit illum in sedem suam. Cseterqm 
Yiccm Carolq recompenaans coronavit imperaiorem 
in templo S. Petri apoaioli, perungensoleoa capile 
usqqe ad pedes, et circamdans iinperatoria yeslo 
atque corona, octavo Kalendaa Januarias indictio-
nis pons. Igitar Roqiani; iterunj imperat Heirtnq 

ralor adversqs Arabes, aecoro babens Stauraciuiq 
patricium et catleroB amicoa malris eoae, necnon 
eteleclam c a l e m m expeditorum videlic^l ini)i~ 
tum ex atriusqae thematibus, Yiginti tnjllia. Y w 
dentet bi qui circa SUuracium erant alacritateift 
popali et imperatoris, tirmieroDt pe forte ^ellq 
juilo llle viaceret et fipsi adinventis adversqieqm 
fruitrarentur ipsidiis. Ergo mvraeralis vigiJiia per« 
euaserant eie menUri, perhibendo Saracenos fu» 
gisae. Imperaior itaque mq)tum iristatqs incfficax: 
qrbem ingressusesi, et Kalendis Maij* roortuus est 
filiua φ $ Leo, $t Inxit eunt Yetwwenter. Parro 
deciino sexto Kalendas Aagos^s ab eqneetri agone 

Anno jtaqqe imperi\ sui Heireo^ primo, id eet 
com secondQ imperaj^ coepitset, conf^stiro dirigit 
Dorotbeqm heguoienum Cbrysopolilanam ei Con-
sUptinnm charlophylacem ecclesias Magnse ad A b i -
ipelech partea Gappadoci» depopulaDtem atqae 
Galatia3viatercedenspropace; quod laraen factum 
non es( t Et Oc(obrio mense quidam r^belleain 
c a s M i a pofiiiis in palalio Coqiberapia filiia impu^ 
gqantis Deqni Consunlini ad tfagnam confugcre 
peraqadent ccckaiaro, quaai polenl^s aecqritaiem 
sobsequentia indemniutia sua?, qqatenua per hu* 
jqsmodi Qcoaaionein appellarenl> ex eis qneroqua^ 
iroperatoremr E l mu)lo populo ad eccleaiaqi coq^ 

ad S. Mamam transeunle, i r anweanmi adyersqs q currcqte ingrpseqs est Aetiqs eoqochqe pa^iricjua. 
fuw conipr^hendeqdqm bfi qqi erant cx ordiqibus, 
qqpg roater imperatoris foeral allpcula, Quo i)le 
cogpitp \n chelandiqro suaiq iagresapg est, et 
tranftraeaYil ad Pylas, volens ad Orieptaliqai tberaa 
confugere. Erap( autem cqm eo et ipatrjs gqa3 
amlci, quos ille sic esae penituaigqqrabat, Praalerea, 
txivit Ipsc ct piulier ejas osqqq ad Tntopem, 
PorrocoqgiHo intto araid tpalri$ejas9 qnj cam ip%Q 
erant, dixerant ad seroetipsos : S? coa&rvatut 
futrit ά poptttns.non jamdominid eonilringetur, nec 
fottr* poterimus eum, et ptrdet nos. Materqae ipaiqe 
congregatie in paJaiio Eleutherii eis qui ex ordini-
hua sibi faerani collocuii, introivit palatium, et 
cum didiciaset popali ad impcralorem concoraum, 
iimvit nimia, et tractabat qnalitcr milteret epieco- Β 
pos ad eupi et acciperet verbura et aederei in an-
galo. Yeram aciipa.it occulte ad aroicos.sape, qui 
cum eo erant, quia Piisi modqrn qqeqalibet feceriiia 
et tradideriiis eara, verba quae habebitis mecam 
itidicare babeo iqiperalorj. Μ i l l i me^eqqlGS tenoe-
ruoieqinad preces, et in cbelandiam inducto eo 
Sabbtto inane venerqnt ad qrbemK et incloaeront 
enm \n domo porparea, In qoa et nataa e*i f et 
Oirca boram npnam crndeRtev et iqaanabiliter oca-
log e|n9 evellopU ila n% buncmors eobaequent 
confetlim exsiingoeret. consHio roatrie ejqseicon-
siliariorqm ipsius. Obtenebralus auieni est sol per 
dccem et septem dies, et non dedii radioa suos, i u 
ut aberrarent naves et ferreniur, omuesquedice-

^dqxit eoa verbo, nemlne ad Rloi tnndenle, e( 
exsilio damnaverqnt eos apud Albeuaa, Duo au(am 
patricij, Staoracias acilictt et Aetiqs, q q i dilecii 
easo noscebantar imperairicis, facli |sqnt in alier* 
u t r a m bosles, i la ot ioimicitiam m a n i f e s t e monslra-
ren(, ainbo inlentionem babentes posl morlem ejua 
cpjnatis auis impcriqm acquirendi. 

AwiQ imperii Reireqej secondo Abjmolecb exivil 
C Q Q t r * Romaniam, a t mUso expediloram i n c a r s u 

dpacepdil usqqe ad Magalina, et proocqopana in 
slabulia Slauracii eqqos imperatorio equitatui 
aptos ^ine laeeiQne mergaa est; et reliqui descen-
deront qsqop tyd ia i» , ei «nyllapa consecqM aunt 
praedam. 

Men$e vero Marlio aeptimai indiqtiQqig Yoluil 
Acamirus SclaYinorum Belziciae princepa. pqlealui 
a b Helladicis educere filios Goqstajitiiii, et ex eia 
promoYere imperatorem. Cum wlem bpo cogno-
vissat imperalrix Heirenp» miUi l ad palriciqa» 
Constantinqm SerantapichamTheopbyJaclqm fliiutn 
ejas, qqi spatbarius erat et nepoeauus, et omnjuin 
oculos erqit, et diaaipavit cpnsilium ^orom contra 
se qeqqitqr a d i n Y e n t u m . Porro Paacbalis featiYit^-
Ijs feria sequnda processit iroperatiix a ganctis. 
aposloUa ip currq ajjraioYecta, qui aquatuor equia 
albia trahebatut e( a q q a t u o r patriciia tenebaiur, 
Bardano videlicet prselore Thracasiorum, Sisinnio 
praetore Tbracae, Nicela domestico s c h o l a r u m e i 
GonstanUno Roila, jaclans liberaliler bypaiiauu 

http://aciipa.it
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Mcnic Tero Maio inQrroaU e&i intperairix pene ad Α aperia; qus profeeio obaudisset, niei Attius tsU, 
morlem 9 et proteala esl conlcnlio euuuchorum. 
Aetius autero auxiliatus e*l Nicetie palricio e l 
scholarum dome&tico, et insequunttir ae?ere Staa-
racium, credere facientes imperatricem qood iinpe-
rium appeleret, ila ut alrociter irata i l l i , ascen* 
dens in palatium Tonchierium, dixeril rebellionia 
ct simiiliatis soIUciutorero euro ease, et tibi celeris 
acquisitorera perdiliouis. Qoi ad baec apologia facla 
muniebat ββ ipsura. Insaniebat auteai adversua 
Aetiuro el Nicelaui jam diclot patricios. 

Anno imperii Heirena lcr l io 9 menae Februario, 
indiclione ocUYa* ja>oa diclus Slauracius tyranni-
dem ae simuitatcm in urbe rcgia construebal; 
acholarios, qui erant in ea, et excubkores una cum 

qui gsepe dictus esi, inbibuisset, pravalens e l i m -
perium in propriam, aicut pnedicium esl, fralrem 
usurpans. 

Sequenti aulem anno, qui esi prirous imperii 
Nicepbori, pridie Kalendas Novembrias indiciiouig 
tmdcciniae, quarta noclig bora, cum feria seconda 
hiceacit, idem Nicepborus cum patricius etael e l 
logoibeu gener»lU 9 tyrannidem adversus Heireneat 
piUsimam c o n c i t a Y i t , Deo quidem ineffabUibug ob 
noslroniin muhiladinem peccatorum judiclia i n -
dulgeate, cooperantibus ei Niceta palricio e l do-
mestico scholarum, et Siglnnio patricio fralre 
ipaius» Yiris perjoris ac fraudulentig Triphyliig. 
Erant autem cam iUie e l Leo palricius SeranUpi-

primig eorum pecuniis ac muneribus aatamens ac B d">g, Gregorlaa patriciua Musuiacii, e t Tbeo-
placans. Beirene sane, pia imperairix, gilenlio in 
Jogtiniani triclinio facto probibuit omnem, qoi 
tnilitarel, adbasreea Suuracio, tt gic adepta gual 
iuodicatn tranqutUilateui negotia. Aetius vero jam 
memoratutet Nicetaa eom aliig quibusdam.cerialim 
adrergabanlur Stauracio, qui corde percuUug san-
guinem per oa eroisit apamocoiD ex partibas pecto-
rlg et pulmonig* Hoc medici aspicieoles mortale 
prononliaYerunt, A*t adulaiorea e i itaperiti, non 
solaro medlci t sed et quidam ptendomonacbi et d i -
Y i n i , juramenli* credere persuaserunt osque ad 
diem mortia ejua, quae facla est mense Janio iptiat 
O C U Y » indictionit. quod victaru» e l regnaturut-

ciistoa patriciug et quaegtor, alqoe Petrag palri-
cius» seduceaies quosdara ex populo, qai erant tx 
ordinibus. Cumque • e n i s s e n t ad portam quae dicla 
eet Cbaice, custodegque fa lao ac subiio decepisseni, 
perMaseruat eis ut crederenl quod ab ipaa f^eriot 
dettiaaU» quateous imperatorem eomdtm Nica-
pboram appeUareni9 eo qood Aeiios palriciot sibi 
Y i m inferret ad annnntiandam Leoneai fratrem 
s a a m imperaiorem. Qui mendacio tanto credealatt 
imperatorem pariter pronontiaYerunt eom qui erai 
tyrannos. Taliler ergo ad roagnum pahtiam i iden 
patricii Y e n i e n t e a i n g r e s s i sunt Ulud, indeque per 
totam urbem ignobilee e l servoe dirigentet accla-

easet. Qnibus ille innixue sedilionem in Cappada^ Q malioaem feceruat ante mediam noctem, e l custo-
ciis contlruxit a d Y e r s u e Aetium fleri9 quam non 
loeruit yivena audire : poai d u o t namque dies 
morfjs ejus tuper boc nunliut Y e n i t , et seditiott 
comprebensi exsBiis eunt et aniQjadversionibo» 
aubdiii. 

Anno imperii Heirene quarto» oclavo Kalendai 
Januariaa, indicuonit noua:. Carolus rex Franco* 
rom coronatut est a Leoae papa, et cum Yotaiasel 
eomra Siciliam classibus pradiari, sepcanUuit, coiv 
jungi potius cura Heirene volena, legatis ad hoe 
directis seqoenli anno, indictione deciroa. Martio 
Yero mense nonsindictionisHeirene pta imperatrix 
Bytantiis civilia donavil tributa, Abydique ac Hie* 
r i i ea qua; dicuntor comtnercia releyavit, magnia 

dea in circniiu pa!aii i 9 quod Tentu Eleuiberii 
n u n c u p a t u r , poeuerunt, abi eam contigil eaae. Di -
lucalo sane accenientes eam coucluserunt in ma-
jori paialio, et i ia proceasenint ad MagDam ecde-
aian ad coronaodum tceleelum. ConYenit interea 
u B i Y e r s a mullitudo urbia, et omnea super bit qam 
agebaniur molette ferebani f maledicentea coronanii 
et coronando cunaiaque congratulaniibuseis.EtqeU 
dem cnm religktfie ac ratione YiYeotea diviaaoi n i -
rabantur judicium >qualiler eam pe rmi96r i i , q tne pio 
recufldemore martyrom agonizaverat, a aabolco 
expe!B9 pneeerllm com ei devotiatiroi ejas pnsd-
poe adhserere propter avariiiam prcpoeueriut, Leo 
scilitet e u n o c b u 8 v patricius et sacellarlos Siaopeot 

auper bis et aliis multis beneficiis graliarum aclio- D et Deo peroai Triphylii atque palricii, qui atiperies 
niboe frela. 

Anoo imperii Heirene quinto Aetiug patricius 
liber a Staoracio facias, et ideo eecuritale poutos, 
imperium ad fratrera proprium iransferre aata-
gebat, quem et roonoslrategum fecit in Tbraca 
mul et Macedonia, ipse ulieriora tbemau tenena, 
Orientales scilicet el Opsicin. Cuin ergo elatione 
refertns esset, eos principes, qui sublimiores erant, 
dehonestane pro nibilo reputabat, qui et valde 
HHfesi i adversos eos effecli, aimultatefti contra i m -

peratricem raeditanles, banc in opua d u x e r u D t . 

Pervenenint aulera apoerisiarii a Carok) et Leone 
papa directi ad Heireoem piissimaro, poeliriantes 
att jangeretur iUi ad nupiias et uniret eoa et be-

dicti wnt, qoi donia plurimiaab illa ditali aan(9 et 
cum ea aaepe conveseentes, et adulationibas cum 
juramentis borribilibus fertam reddenlee, omnibiis 
mundi rebus se necessariorem reputare 9 quam 
haberenl erga iUam, beneYoleniiam affirmabaoU 
A l i i autem «t in ecstasi facli, geslorura certilo* 
dinem boram minime senliemes, aomnium ae γ | · 
dere putabant. Al i i autem, quidunUxat perpendere 
bene sciebant, prasteritam felicitatem bealiikabant 
et faturam per tyrannidem infelicitatem lngebanl, 
maxime b i qui maligni voli tyranni experienliaai 
quamdam anie peroeperanl. Porro aniversos oom* 
niuniier possidebat caligo et sine consolatione 
meatia defeclio, ne per singula niiserajidaa illiua 
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diei deformia vcrba scribeus prolelem scrmonem. Α quid valuit bypocrisi tegere inditam roaltliam ct 
Denique sequenti die sumptis quibusdam ex patri-
ciis ascendit ad imperalricem custodiae manci-
palam, simulans, u l ei moris erat, falsam benigni-
lalem, per quara et plures decepit, ei cxcusans se 
quod invitus ad principatum conscenderit ncc bunc 
unquam destderaveril : raaledicebat autem his qui 
se proTexerant et illain insidiis appeliverant, ut 
proditor Dorainum, poslquam cum ipso ccenaverit; 
quos et imilalores illius exsislere testabatur. Osten-
si8 etiam nigris calceameniis, amare se talibus uli 
pra-ter leges imperalorias affirmabal; fiduciamque 
habere dolose monebat eam, et cum juramentis, de 
omni corporali requie, quam consequi dorainam a 

avaritiam suam, sed quasi recisurus injustiliam, 
nequam in Magnaura et injuslura conslituit fore 
judicium. Intentio namque tyranno erat, ut ipsaa 
res ostenderunt, non pauperibus jura iribuendi, 
8ed per hoc omnes qui magni erant iiihono-
randi (89) et captivandi, ei ad 86 qua? cunctorum 
eranl impie transferendi; quod ei fecit. Videns 
aulem omnes adversus se contrislatos, et pavens 
ne forle memores Heirenae piae beneflciorum 
asciscerent cam iterum ad imperium, Novembrio 
mense, hieme nimium imminente gravi, non est 
ipsius misertus immisericors ille, aed exsilio de-
porlari pracepit in insulam Lesbum et cautissimc 

servo deccrct; nullamque arbilrari aeruronam casus custodiri, quin et a nemine peniius contueri. Porro 
i i i s i . η . : i * » : * r _ i J . _ m i , . : _ M . . . . . . Λ n p - r illius exbortabalur.Commonebai postremo niloccu-
lere a 86 imperialium tbesaurorum, et damnabat 
a?aritiae vitium, boc illatn babere non ferens: 
languebat enim eo veheroenter omnia derorant» 
omnemque in auro spem et fiduciam ponens. At 
•ero eapiena et Deo diiecta Heirene, quamvis con-
gnieret at passione tam repentinae commutalionis 
utpole molier tenerelur, forti et sapienti prudcntia 
dixi l ad eum> qui heri quidem eervus perjuras 
f u 6 r a l 9 bodie ?ero solen» et 8 e d i t i o s o 8 ac impu-
dena babebatur : Ego quidem, ο homo, Deum de-
putc pridem, cum estem orphana, exaltaue met et 
deinde suptr $olium impirii, Iket e$$em indigna, 
protexute me. Causam vero deposilionis mece m f -

pridfe Kalendas Maiae mortuus est Niceta T r i -
pbylius, o l aiunt, a Nicepboro veneno exsiinclus, 
Et Nonis Maiia, feria quinla, cum Niccphorus ad 
suburbana Chalcedonis exiisset equumque man-
auelum 6 t mitissiroum asendisaet, bunc exDei pro-
videntia dejiciene dextram pedem ipaius contriYil* 
At vero declmo quarto Kalendas Auguslaa, feria 
quarta, bora priraa, Bardanes patricius et prsior 
Orientaliuro, qui cognominalas esl Tureus, appd-
latuseal imperator ab omnibus ultra sitis thema-
libue. Qoi mulium renisua u l evaderel illos minimo 
valuit, et descendens usque ad Chrysopolim, cum 
circoissel diebus oclo et minime fuissel receptua, 
rediit usque ad Malagma. Qui metuens Deum, e l 

himet applico et peccati* meis atcribo. In cunctis Q recogitans ne forte per 86 mactatio Cbrwtianoram 
autem ac modis omnibut $ib nomen Domini bene-
dietutn, $oliu$ Regis regum et Dotnini dominorum. 
Porro modum promotionh tuct Deo reddo, quo excepto 
nil fieri eredidi. Verumtamen detatas tnihi contra U 
$uper dignitate, qua nune circumdaris, auditionet 
non ignorat; qua$ verat fuiue rerum fini$ o*tendit9 

quatque $i moleste tutitsem, facile tnihi erat inter-
ficiendi tt. Sed modo juramentit tuu fidendo, modo 
Hbi parcendo, mullos mihi devotos parvipendi, Dco 
aua nua sunt dan$, per quem reget regnant et po-
tentet oblinent tcrram. Sed et nunc, cum $i$ pius et 
ab ipto provectui, te ut imperatorem adoro, et peto 
mtm pareere infirmitati. Et concede mihi α me con-
tiructam Eleutherii domum in reconciliationem in-

efficerelur, misit ad Nicepborum, e i aeceplo verbo 
in scriplis propriae manus ejus, in quo et Tarasius 
sanctissiimis et patriarcba et orones palricii sub~ 
scripserunt, quod illaesu» et indemnis cum omnibas 
qui gecum erant foret serrandue, sexto Idua Se-
ptembrias media nocte clam fugien* deecendit ad 
Cium Bitbyniae in monaslerium Heraclii,et invento 
cbelandio» quod ab imperalore super hoc fuerat 
roissum, ionsua 68t et indutus stola monacbica; 
e l ingreisui illad abiit i i i insulara, quae dicebatur 
prima, in.qua sediQcaverat monaslerium, opinatas 
quod Teritue ioret terribile verbura quod dederat 
sibi coniemplibilis Nicephoru», et in nullo essct 
kedendus. At Ule primo quidem denudal illum sub* 

comparabilu ealamitatis %nem. At ille ait: Et ή hcc * stantia ejus, et occasione accepla omnes tbematum 
vi$ fieri tibi, Jura tnifii per amnem divinam viriutem 
non absconsuram te quidquam ex the$auri$ imperii, 
et adimpleo postulationem luam, et omnem tibi pla-
cationem et requiem facio* Qaae juravit ei ad pre-
t l o a a e t T i v i f i c a l i g n a , quia Non celabo t e usqne ad 
obolum u n u m ; quod et fecit. Yerum ille, quod 
deeiderabat adeptus, protinus exsilio relegavit eara 
penca insalam principis, in monasterio quod ipsa 
sedificaverat, com adhuc essent in urbe missi Ca-
r o l i et quse agebantar aspicerent. Vorax igltur isie, 
«onctoram iraperio percepto, ncc sallem param 

principes et babilatores; quosdam aulem et de re-
gia urba captivavit, exercilum autem roga priva-
tum deseruit. Verum quis aerrao enarrare con-
digne sufliciet opera, quae diebus illis ab eo sunt 
gesla per indulgenliam Dei propler commissa 
nostra ? Nona die Aagusti mensis ondecimae i n d i -

ctionis defuncla est imperatrix Heirene in exsilio 
insulas Lesbi, el translatum est corpus ejug i n 
insulam principis, in monasterium quod ipsa con-
struxit. 

Mundi anno 6246, divinae incarnalionis anno 7 i6 f 

Ν Ο Τ Α . 
(89) Inhonorandi, άτιμά?αι. TertutliaDas De fuga TC ; αυτούς. Vet. fnt.i inboiiorayorunt ipaos;i a l i i d ^ 

in penecut., ι inhonores illum ; ι el inhanorabiU$ honorare vcrtunl. FABR. 
apad eumdem. S Ignaiius ep. ad Philad., άτιμέιαν* 
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ahrio imperli sui seoundo Ntcepboms coronavit Α pllngeaiofuta videlicfet circtl^r nloflacborum sub 
Stauracium Dlium auuta per Tarasium sanctissi- theodon regiiniite ordinaturam. 
nium patriarcham in ambone Majoris etclesiae iti 
impeiaXorem, cum easet inulili» ad lantam modis 
omnibus dignitatem, tam ecilicet aspectu quam 
robore simul el sensu. G&terum NiCephorus, qui 
nunquam usquafa verilatem servavil, Lycaonenses 
qaosdam. imo vero Lycanihropos, concordes et 
tonseniaileos ad Proten insulam mittens, jussit eos 
iioclu banc asceudere et predicium, quasi se 
ignorante, luminibus privare Bardanura, et pdsl 
facinus ad ecclesiam fugere. Quo facio tam pa-
triarcba et senatus quam omaes Deum limeiiles 
acriter doluerunt. Ast imperatof tiequis&imus Ni-
cepborus ctim jufamenlis omnes primores Lycao 

Eodem quoque anao itiovtt etercitdih AarOn 
Arabum dux adversus Roinaniam, in T i r t o t c gfavi, 
trecehtbrutn Vldelicet itrillldfli, latti a Mauropboris, 
tjuatn Syria et Pahcsiina et Libya coaeervata. Et 
cum venisset Tyana, acdilkavlt domtim biaspbemtse, 
et obsidefts ceptt tunc Heraclios castrua^qood erat 
valde muditum, et Thebasan et Malocopean et St*-
deropelum et Anandarasum. Misit autem ctirsorti 
sexaginia milllam bellatorum, et deacendit usqtia 
Ancyram, et hac visa revertus eau Aat imperator 
Nicephofus naetu et impossibilitate deienlus exivit, 
fci ipse in desperatiohe fonla infortunli demonstra-
turas. Ει mullis ifopbxis feciis mlsit ad Aaron 

nenses simulaius, exquirebat in eos, dt poiabatur, ^ metropolitam Syaadorum ei Petfum hegaidendta 
uliarus, otfinia secundum ostentationerti et ttibil 
eecundum Deum jugiter agens. Erat enim itli pra> 
tipue fcutfi reliquis ptseYaricationibut* et hujusce-
mod» quoijue toenUs idioma, per qttod vldelicet ei 
ante irtperinni bmltoe seduxit ί v f̂uralatnen ib 
ridiculuft babebatui4 boc ejus Hcjuido xcientibus 
siadium, ita tit impudentia multa sempei1 caiigosa 
et pollula facies ejus tunc inaccessibilis flefel pet 
dies seplem, leo dolose riilra cubiculum tmpera-
toriuin ejulanle t natn et oatutaliler ei tntiliebres 
adefant lacryma?, quas inultis pravis et pseudo-
ebristianis inesse procul dubio couslat, quanquam 
plafinioe non laiuerit. Mensg tefo Aogtisld cum 

<3ul*i ei Gregotium oecoboooam Amaslrai, poito-
laiis Aetl pacem. Et roultura disputantiboa th, 
Armavettinl pacem, ut per dnumquemqUii annom 
iribuetct illis irtcenta millia numismaturt, et tria 
dUmisniata iii tributum capitls ioaperatoria, e( tria 
fllil ejud ί qdibdi acccptis Aaron jacundatos est, et 
eisultavit plus quam si dena millia sliscepisset U-
lenta, tanquam qiii subegisset ftomanorum impe-
rium. Porro coDvenit i n t e r eos c a s t r a , qttaft de-
siructa fuerant, non re«dificanda. Cumque Arabes 
reversi fuissent, conslfuxit eadem continuo caslra. 
el p r a B O i u n i v i t . Odo coniperlo Aaron mistt i t e r u m , 

ei r e c e p i t Thebasan, missoque stolo in Cyprum 
adversus Arabeseiiisael, occntrUeifeapdd Chrasob ccclesias destruxit, Cyprios emigravit, et muho 
Pbrygite, et ifiito bello sttperatuf, maltisqae amissts excidio facto pacem dissolvit. 
properti6dbtu et ipse Vivu^ foret ^apiebdus, nfai 
principoito quidam foriissitul hukxi a necesBliaie 
vix salvare praevaluisstnt. 

Αηηό itnperii Nicepbofi terilo, atihallate faita 
in Persica, descendit Arabuni ddi pad^aturoa* 
eos. Nicephorus autem spatld reperio aedlflcavit 
Ancyi*am GalaUae et Thebasaii et Andraadm. Misit 
etiam et cursos, qdi reteildnldr nihil proflciebtee, 
scd et coalra poti«8 plurimos^admittentes. 

Anno imperli Nicepboti qaarte, duodetimo Ka-* 
leudas* Marlias, Tarasias aanttlBslrtlus patriarcba 
Constantlnbpolitanua gloriose diera cUusit exiie-
murn, ei elatutn est lipsanam t\ut in aaguatdm 

Aono lDiperii sui qainto castra m o v i l Nicepborus 
cobtra Valgares. Ei cum venisset Badrianopolim, 
et eensisset quod simolUlem contra se lmperatorii 
bomines et quidam ex ordinibus meditarentur, in-
efficax repedavit, nibil proficiens, niei quod lantom 
u l l i o o e m contnbulibusintulit, horom m u l t 0 9 c a s d i » 

bus, exsiliis et proscripiionibus rerum submiifens» 
Anno i m p e r i i Nicephori sexto, mense Sepltm-

b r i o , Aaron Arabum dux com classi conlra Rbodum 
Cumeid direxit; qui cum eubilo transineasset Rbe-
dumque pervenisset. mullura in ea cxcidium fecit 
Veramlamen m u n i c i p i u m q u o d i n ipsa erat, non 
impugnatum remanaii. Cum autem i p s e remearel, y - - r ^ Ο W . R ~ E — ' f ^ . ^ — V ^ i . W . , 

ponii, et eepaltuta est in monasterie qood ipse evidenler impugnatus e&t a sancto et miraculoruui 
coastrutetat. quarta feria prtnase jejddlorum be-
bdomadls. El m n̂se Aprili, die Dominico sancti 
Paichife, cotosecraius est BanclisSimus patfiarcba 
Nicepborus a secreiia, eleetiotte toiius populi ae 
aacerdotom Insupcr ti iroperatofum. Sane Plato ac 
Theodorus begumeai moiiasierti Studii hon con-
sebSemnt consecfatioai Nicepbori, sed et oppido 
ire&litefuftt, schisma meditanles, causam veluti ra-
tionabileai habent̂ s, quod ex laicii hon oporleal 
repente ad episcopalam accelerare. Quos iroperator 
fiicepbufui drb^ pellere volens correctus cst, qui-
busdam consiliam danlibus, asseverando non fort 
Uudabil^m pairiarcbae creationem, ai pravdictorum 
rejeclio et tanli deslructio ficrel monasterii, se-

pairatore Nicolao. Gum enim Myra venisset e( sa« 
cram ejus arcam conierere tentavissct, aiiam p r o 
illa c o n l r i v i l . Moxque classim multa yentorura et 
mariuorura fluctuum, touiiruorum quoque ac tul-
guruna inaequalilas coraprehendit, ita ul plurimaj 
scapbae conquassarenlur. ipseque impugnator Dei 
Gumeid Y i r t u t e m sancti coguosceret et periculura 
prdeter spem evaderet. Porro d e c i m o t e r i i o Kalea-
das Janaarias Nicepborua poet mullam electionem 
V i r g i n a m , ex o m n i poteslaie sibi subdiu. caast 
copiilandi Slauracium filium s u u m conjugi factain, 
Tbeophanam Alheniensero, agna îm B. Heirerae, 
qd« v i r o desp(msaia eral et saipe cum ipso cuba-
YW-al, icparavit ab eodem viro, c l i p s i Slatiracio 
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mitero copulavit impudenter, ol in aiiis, ct in Α recta, doto banc cepil verbd, cx mililns Romicis 
bec qooque prxvaricaior effectas. Aliae ?ero duae 
iaU pulchrioree, quas eom ca elegerat* manifeald 
cormpit in eisdem napiiarura diebua, ab omftibas 
idem obscenus irrisua. Deniqoe Februario mense 
•unullatem excogitantes adrefsus curo raalti ex 
proceribus, Arsabir quaestorero et patriciaui, virom 
pium e l rationabiUssiiuum, elegerunl. Quod cuta 
rouUiformis Nicopborus agnovisset, ipsum quidem 
caeeuin et ionsum monacbum fdeit e l exsilio rele-
gaudum in Biihyniam roisit, reliquoa aatcm ca?di-
bus et tonsurie et publicaiionibus insupor et exai-
liis subdidit, non solum mundiaJis viMe principea, 
sed el epiacopos saoctos et roonaobos, necnon et 
Majoris ecclesiae syncellum et aacellariura et thar-

inteffectia sex millibue, absque multitudiiie prira-
toruin (91). Nicephorus aotera quasi adversoi eam 
leriia feria hebdomadae aalotaris paaaiodia igrdeati* 
dignum quidera germone nibil omnino geesiu Hos* 
aulem principes, qui de csede aalvali sunl, verbifrti 
ealalie deposcunt, cum dare dedignatiri fdistef/ 
ad boates confugere compulit, inler qooserat et 
Eumalbius gpalbarius, mecbanie» artfa eipe*tt(92)« 
Aat Nicepborus pra multo dedecore juraloriis sacfia 
rcgie urbi perseadere saiagebat, u i credtrei quod 
festlviiafem Paachae in aolft Crumni cekbraveriu 
Prseterea cum dhritaiom ftardicam, qu& destructA 
eral, asdiflcara volulieet, muHliudinibus rtaiaten-
libus, limens. . . . perstf&dendttm turbia irflpefa-

lopbylacem, viroa rationabites et reveremia dignoa. Β ω Γ ί r a p M (u]are eopcr «diflcto. At i l l i seftso idg€-
Aono imperii Nicephori seplimo Aaroa Arabum 

dux morluus esl in inlertore Penkie, q « « vocatur 
Gbirsuaan, et aoscepit priacipatum Maamed filius 
ejus scrupulosus per omnia, contra quem Abdelat 
fraler ejus *6ditionem concitane intestiui belli fa-
ctus eet auctor. £ l binc bi qui in Syria e l ASgypio 
ac Libya eraiit, In diversoe incifti priacipakie, lato 
publicaa res quam alterulros subverterunt, macta-
tiomboa * l rapinis ac diyersie flagitiis contra se 
conlraque aubdilos Cbrisiiaaos confuti. Ac per boo 
eccieaiae, quae io sancta Cbrlsii Bei noslri eraai 
civiiale, desert» factse aant, et monatleria duarum 
magnarum Lauraruni (90), eancUe videlicet memo» 
riae Gharitonis et Gyriaci akqae 8. Sabas, necnon 
tl reliqua coenobia SS. Euthymii et Tbeodoeiu 
Tbeodorus autem begamenua Suidii e l iosepb fra-
ter ejus, archiepiscopus Tbeesalooicengis, uaa curo 
Platone inciauso et cseteria monacbii auis a coqv-
mouione receaaerunl Nicepbori sanctiasimi pairiar-
chc propter Josepb Yieedominam, qui pr tmrica-
torie coronaverat Gon8laniiDum el Theodoieu.Tunc 
Nicepboru* imporaior occasione percepta, curo 
episcopoe multot e l begumeno* eongregaseet9 ey-
nodoiD adversus illos celebrari prxcepit» per qoana 
monasterk) et arbe dejecti exsilio sunt deitinaU, 
mense Januaria, iadicUooe aecunda. 

Eodem aliam anno dum roga peues Siromonem 
amaem populo distriboereUr» irroeales Vulgares 

ηίσ, αϊ έχ aequam illius afgumenuilonibiw aubmi^ 
nialrak>r irnnaltuaniur adveratis eom e l edvereua 
principea auos per horas sex, et irmentee rumpunt 
Ubernacula ipsoram. Gum aDtemveaisaeniuique ad 
imperatoriom, itijuriis et maledlclis bunc moJuaaob* 
roiitum, alteriua aenon safferreimmeneam avariliam 
et neqdaifl molifdinia ejot animoffi dejerantee. Αι ille 
repeiHitio slmdllatb pavore perterrlloa aoi^exii a 
ineiiaa* Et primft qnklem per Nicepbonun ac Pelrum 
patricioe )ofamcntia et |ief8uadilibo& verbis sedare 
oonabatur « x m i t a m . A l i l l i tnodlca quiete politi 
qaemdamooUani eeperaiit,*f actoa quam perad 
manibns babebaill obliti aun^ Ktjtie tleison, excia^ 

^ mantes „ at l i snper quodam tett* oioto iffl* 
briomte defectu.Illeabtaef atpote s^ttper ad oma» 
maloni paratosf clandestinit maneribae noctu muK 
lis e l priaeiplbut pelleftil, In craaiinom Ipse per 
ee ipaam niedidi tenleni alleciittfk 6 ϋ Idrbaa dd 
o t n D i traaquillilaW, at etfpef fieqaaii tt%» n*tds> 
eorom affecta jatameniie bofribilibdaioa t e f l i l * 
cans, et contipoo regiam pervenil ad brbem. Tbeo-
doaio patricio ac primo8crinid f oognitad6ftlo Saliba-
raB, d686rto ad perdiewndnm ex alurutria *** qai 
86dilionem pauraTdraiti Comqoe maiUtodiiie» re^ 
TertereMur,rogas eia apdd S.Mamam 86 iribuere fln-
geD8» csadibua et loneurie ac exailiia muUis ex eis 
puniii8 f Gbryaopolim reliqaot Iransduxit, calcang 
unta 6t tani borribttia jaramaou. Uli vero proplef 

banc adftmeroiit, auri libraa ceatuqa et mille, mul- D cramoam Igoeam ftatitttt meaium appdlanrentnt^ 
mmqiM popalum oceidarant cam prselore aiqae 
principibua. Erant 6oiiH 6t caeterorum tbematum 
ibideai taxali principes non pauci, qui omnes i l l ic 
peritre. Ceperuol autem «t lolaiu aarcikuuR9 ti ita 
rertrai ssni. 

Eodemqae aanoante eolearoilatem aaocii Paacb» 
GrmmiB8 Yulgarum dux, acia conlra Sardicam d i -

(90) Laora monaateriutfi, Synodva NicafM ael. I . 
6 X libro S. Saba : δι' Άναοτασίου τοΰ δου^ώς της 
νέας λαύρας αυτούς έξέω^ε. Metapbraslea Sept. ία 
Gbarlt. Ίήν ήβη μνημονευ&ίίβαν Upav λαύρα ν 
aixoSopcI. Adde Gonataalinnm D4 admfn. itnp. ρ. 
55 6 d . pr i in« 9 Nicepboram Gallistunt t. 2, p. 555 ct 
561, Jo. Moscbum Limonarii c. 4. Anonymus in 
Gonstatitino Leonis P . 6 61 βασιλεύς Τωμαν*ς 

Aono imp«rtt «afi octato NittphoimapdMr impiat 
anlmadttrvkmea ttHifiaA pfdraoa hdmiliare iractans 
GbriaUano» 6xaul6§ 61 omul tbemaie i l i Sclarioiam 
fieri JOBBU, hordm a»i6M anbstMilta* Veattmdarl. 
Et erat hasd ree capii?irate ftdn ttitior, mbitie ex 
am6ntia blatphemaniiboe 6t ialrokofnrm btcdrau» 
poacenUboa, aliia Dlhllominaa cirea parcttUlia ae-

NOTAEU 
άτηοτίΟάζ ι\ς ie4vta tA μοναστήρια **\ τΑ< λαύ-* 
ρας. FAMU 

(91) Privati oDponnutur militibus. Glossae: Ιδιώ
της 6 κοινός. Privatos paganus, plebcius. I». 

(92) Etpen] p6iitus. Dosilheds magiater in 
Mouario : expere, gnania, eciene. Gleuarium La-
tino - Grttcum : expere, Απειρος xa\ Ιμπειρος. 
lb 
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pulcra lamentantibus ct defunctos bcatos aseeycran- Α quidam erat In foro ex laboribus suis locuptes el 
libus. Fuerunt aulem et qui suspendiis usi sunt, nt 
a malis cripcrcntur. Etenim immobilia, quae in -
erant, sibi secum fcrre non potmnt , et subslan-
tiam, quam ex parentalibus doloribus possederant 
perdilam contemplabanlur, el impossibilitas omnis 
oinnes babebat. Haec quidero inchoata sunt a Septem-
brio mensc, porro circa Pascba flnila sunt. Secun-
dam vero cum hac affliclionera admovena, militare 
praacepH egenos et armari adversus compairiota*, 
conferre nibilominus eliani decem et octo ac dirai-
dium nuimsma per singalos fisco, una cum omni 
proximiiate tributa publica. Tcrliam malignitaiem 
infercns joesit perpendereel augeri horum tribuia, 
et prsestare cbarliaticorum causa siliquas binas. 

nihil egens. Quo accersito omnium vorax irapera 
tor ait : Pone manum tuam in vertice meo, et jurc 
quantum tibi *it aurum. Qui parum tanqoam indi-
gnus recusans, coactus est ab eo facere hoc. et 
centum Hbras se dixit babere, quas eadem bora 
pneccpit afferri, dicens : Tu quid opus habes $ollU 
citari? prande mecum,et tolle tibrat decftn, et his 
vade contentus. 

Anno imperti sul nono Nicepboms contra Chr i -
stianos adinvenliones exlendit, inspectiones eine 
Deo in emptionibus animantium, diversoruro pa-
bulorum ac fnictuom injustas, titulationes et ja-
ctura» prindpum, fcnerationes in navibus, qui ora-
nibiTS legem ponebat ne ad usaram quidquam 

Et ad quartam fiequitiam soacn reditus omnes Β tribuerelur, et alia dena millia malorum commenia, 
augeri praecepit. Quinta vero afflictiwie illala a ye-
Kcrabilivm don>orum inquilinis, orpbanotropbii 
ecilicel et bospiulium, gerocomioram quoque ac 
ccclesiariim et monaeteriorum regalium, per sin-
gulos focos census exigi a primo tyrannidia ejus 
mino pnecepit. Caeteram quaequae meltora erant in 
rebus, in regiatn curatoriara deferri jubebat. Sex-
tam comroovens afllictionem, inspici a pratoribus 
jubet eos qui ex paoperlale repente ereati essent, 
et ab bU pecuuias exigt quasf ab imrentoribus the-
sauroram. Septimam quoque adinveniena eos qui 
anle SOaimoe invenerant, et usqoe adbuc dolium 
aut vas quodcanque, omnibns propriis privari pe-
coniis. Octavam,eo8 qui ex avis vel patribus b « -

quorum parlicularie bistoria onerosa est bis qui 
compendiosas discere causas exquirunt. Ka l . au-
lem Octobribus, terlia feria, evaginato quidam dis-
sipatus in habitu monacbi gladio cujusdam militan-
tium cucurrit io palalium, Nicephorum interflcere 
qu&rens. Buo Tero ex bis qui drcumsiabant, i r -
ruentes ία eum, atrociter vulneraii sant ab i l lo . 
Comprehensus autem et maliis poenis affcctus ex-
cusavit se, danaonium babere pneiendens, nul-
himque prorsus accusans. At Hle bunc in ligno 
munivit com palientibus. Multi crgo deinceps au-
gtirati sunt, enonnis fore maii boc signum asseve-
ranles tam imperantibus quam subjectiet qoemad-
roodum et in impio Neslorio iactum est. Manicbaeo-

r e d i U T e r a m et divisa subsunlia pauperes facti C rum vero, qui nunc Pauliciani et Alhingani 
fuerant, ex eiadem annis 20 redhibitionem pablico 
pnebere jabebat. Et eoe qoi emerant extra Aby-
duro corpora eervilia, bina numismata in tributum 
dare prsecepit, roaxime illos qui in Dodecaniso 
erant. Nonam, nauc»2"os, qui habitabant mariiima, 
et maxirae miaoris A s i » , nunqaam lerreno 
labore viventes, emere de rebos qnaeab illo ra-
piebantur cogebal , utcunque appretiarentur ab 
ipeo. Becimam, insignibus ConsUntinopoleoa nau-
deri is collectis dedit ad usuram qoaluor elliqaa-
rum Miinisma, com auri librarum deodecim per-
aolterent, timul et consuela commcreia. H«c ex 
moltis tuihi sammaiira pauca descripta sunl, s i -
gnificanti multiipodum ejua ad omnem spedem 

dicuntur, quiqoe in Pbrygia et Lycaonia consutoli 
confinee et v idni ejus habebantur, amicus feiren-
tissimus erat, responsis eoruin acmper et immo-
lationibus congratulatue, in quibus, et quando 
Bardaous patridus contra se ineurrexit, his advo* 
catis honc molitionibus ipsorum subegit, Taoram 
qoippe in quodam lacu ferreo palo comibus a l l i -
gane ad terraro incurvatum, sic dum mugiret et 
voliitareiur oceidi fedt, hujusque vestero in inola 
Tersa vice molens et incanlationibus asua Tictoriara 
tulit, permittenle Beopropter multUudinera pecca-
torum nottroram. Itti locum sub imperio ejasadepti 
sunt intrepide converaandi; unde multi lcviorum 
infaodis eorum eorrupti sunt sectia. l n Exadonio 

avaritias raoJimen. Qoae enim in regia vrbe primo- D tero quidam falsus eremita Nicolaaa nomine et 
ribus raediocribas et exigois oatensa sunt mala, 
nequcuut scribi, alios quidem eo investigante qua-
Uter domi viverenl, ac submiuente malignorum 
qaosdam servorum derogandi dooiinis, e i in pri« 
mordiis quasi dubitante super bis qua3 dicebantur^ 
deinde vero affirmante calumniam. Id ipsum au-
tem et super igncbilibusgerebat, dignos bonoribus 
judicans detrabentes. Praelerea domorum multos 
habitatorum a prima in tertiaro generationem sub* 
•ertebat, spe frelus quod quanto celerius ruerent, 
ua io bas ipse foret bxrediiale di ius possessarus. 
Dignum auieoi 681 ut et boc causa voluptatie seu 
paradigroatis memoria2 commendcraus. Cerularios 

quidara cum eo blaaphemi facti faerant eliam retli 
eermonis venerabiliuinque imaginum adyeraarii, 
quoe Nicephorag defendebal t ct sarnmum sacer-
dolem omnesque aecundura Deum Tivenles trislee 
bac pro cauaa reddebat. Saepa namque adversus eos 
queriUnlibus indignatus est, inimidtias invicem co* 
agiiantibue valde congratolana, deridens omnem 
Christianum proximum diligcntem veluti divinoram 
mandaloriun eversor; cui siudium erat jadida irra-
tionabilia et ralionabilia conira omnem bombtemin 
Magnaune poeoalio commovendi, q a « nenio Yaca* 
τα agere adversus impielaies ejue. Deniqae nii lU 
tarcs principes raore servorum uti episcopis 61 iu« 
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ferioris ordiais clericis jassit, auditoros episcopia Α cabal, el principibus, qui iiHroilam iiibibuerant, 
et monasteria, et his quae eorura ess*nt auctorabi-
Kter abusuros; eosque qui a sacculo divinis coniu-
terani obsequiisaarea vel argentea vasa viluperabat, 
ct ecdesiarura quaeque gacrata pro cominunibue 
baberi dignum fore dogmalizabat, insiar Judse lale 
quid super Borainico decernentis tingueplo. An~ 
teceasores vero βυοβ itnperatores universos velut 
Improvidoa acctisabaX, generaiUer oroniam provi-
dentiaro aufcrens, gimulei dicens neminem poese 
knperanlom drcumveiviri, ai voluerit is qtri impe-
rat sirenue principatuui teaere. 8ed vanua factaa 
est ro cogitalionibus snis divinitus occidendus. 
Inlerea metise Februario ejusdem decinrwe quarlae 
indiciionis, primo sabbato jejoniornai, obvii facti 
Saraceni penes Eucbaiiam Leoni praetori Armenia-
corum, deferenii ibemalis rogam, banc abstoleruni 
eumintiUitudine populi copiosa. Talenta veroerani 
sezdecim, quae euni Jibrse milie et trecenta?. Et nec 
sie redargutus Nicepborus ab avarilia aua cessavit. 
)n bis ergo signis IIOYUS Acbab non erudiius; qiri 
conlra, Phahride ac Mida ambiliosior faclus, contra 
Yulgares predium praparat una cura Stauracio 
JHio euo. Et Julio mcnse a regia urbe digrcasus, 
juggit Niceias patricio et generaii logotbeoe pubbcos 
ecdesiarum et rooDasteriornm census imponere, 
Η octo annorum prateritorum redhibitiones a 
prindpnm domibus exigere, et erat lameirtanj 
magnum. Guiu auiero querirooniam audiret a quo-

miuabatur. Irralionabilia quaeque aniraanlia, in~ 
fantes et omnem aetatem immieericorditer ocddi 
precepit, et mortua coraprovindalium corpora in -
aepulta dimisit» golius apoliorum colleciionig diiU 
genliam fadens. Claves autem et gignacula pene-
tralibas Crumni guptrimpooebal, ea ut propria 
de casiero mjanieng. Atireg eiiam «t caeterorum 
Gbristianorum membra 9 q*ii sajtem tetigissent 
quidqnam ex gpoiiis, absddebat, et aalam incendit 
quse dicebaiur cortis Gruronl, cum ipse veberaen-
ter esset humiliatus, et eignitieasgel dicens : Ecc$ 
viciiti. folle ergo quidquid tibi placabile fumt, ei 
egredere in pace. A l ille, cum pads esset inimicus, 
banc admittere notait. In quibus saviens ille in 
rogionig iotroitus et ezitas Hgnea munimina mit-
lens maceria drcumdabat atque tutavit. Nicepho-
rus autero boc comperto mox altonilus, quidnam 
ageret circamiens ignorabat, et big qui gimul ade-
rant fuluram perdiiionem predicebat, aaseverans : 
Etiam ti pennati facti fuerimm, u nemo $peret exi-
tium evasurum. Haec autem otolimina erant per 
dies dooa9 quintam videlicet et ae&tam feriain; e l 
nocte sabbaii turbatiooes et turbarum armalarum 
drca Nicephorum et eos qui cujn ipso eraot aur 
diue ades omnes enervavenint. Ante dUi «rge 
principium supervenientes Barbari contra taberna-
culum Nicepbori et magnates qui cum ipao £rant 9 

bunc miserabiliter intepflckjnt ; iuAer quoa 

dam proprio famalo, Tbeodosio Tidelicet Salibara C e r a n l ^eUus Petrns, et Sisinnuis Tiipfayles 
patricio dicenie sibi : Omnet, ο domine, conlra no$ 
ciamant, ti in tempore tentadonis omne$ catui no-
*tro congratuiabuniur, ak ad euro : Si Deu$ obdu-
rant obdurawt eor meum ttt Pharao, quid boni erit 
his qui $ub manu mea sunl f α Nicephoro, Theodoii, 
noti exspectare prcter quce α te eontpiciuntur. Ha?c 
Doroinue novit. f pae ego conacriplor borom vha 
Toee audivi a Tbeodoaio. Golleciis itaque milittie, 
non golam ex Thrace, yerutn etiaro ex ulterioribus, 
cum biaetiam egenos pediiea cum proprris stipen-
diis oontra Vulgares, fundis tt virgk armatoe et 
biaapbemaiites mioavit. Crumnus aalem roultka-
dines iimens, cam esset Marcellis, petebat pacem. 
A l ille nequam consiliis et paria consentientinm 

pair id i 9 aique Tbeodoskis Halibarae patri-
d u s 9 qui eonlris|av4l c i multa bealac mala 
oslendii Heiren* ; nccnon et Eparcbus pairidus, 
el Roroanuspatrtdtts ac praior OrienialiAina, aauhi-
que alii protospatbarii et spaiharii; qain &t ordi-
ηαηι priodpes, et excabitus doxneaiicus seu dmnr 
garius imperiatis vigiliai, siraul et Tbracae praetor, 
et roulti prindpesibemaium cum ipSnilia populia. 
OmnisqueGbmtlanorom corrupta eai spedes; arma 
quoque omnia perieruai e i imperii vasa. Porro 
talis diei deformla verba absilChrieliani ulteriua 
videant, utpote orane lamentam excedentia. Facta 
vero &unlb«cseptiraoEaIendas AagusCas indictionif 
quarlae. Gapot autem Nicepbori Grunmua redanm 

consiliorum suorum suasionrbus probibitus eat, e l ^ suspendit diebas miritis in Ngpo in oatenlationeni 
poal multog anfractus per avia loca praecipilaiHer, 
temerariua simul et pavidue, ingrediiur Yulgariam 
dcdmo (eriio Ealendae Augusias, eum Birioa ap-
pareret cuncla conaumena» frequenter affatus, Quis 
ibit, inquiens, ei decipiet Achab% quia sive Deus tivs 
advtrsariu» trahit me notenlem f Porro priusquam 
ingressug fuisaet Vulgariam, Byzantius hujug dile-
ctug famalae adGrumnum a MarceUig confugit, 
gecum gubrepta veate imperiali et auri libns cen-
toiD. MulU aulem bojeg fagam in mnum Nicepbort 
auapicati sant. Tribog qaippe diebus post prlmotf 
conflidag ge prosperari opioatog non prospera fa-
cienU Deo victoriain ascribebat, aed tiiaundt go-
liog booana foriunaro boaamque consiHuro prsedi-

P A T A O L , G « . C V I I I . 

ad ge advenlaulium nationum et confagionem onv 
nium nogirorum. Post baec g«ne acdpieng boc, et 
08 deoudang argentoque forinaecug indaeng, bibero 
in eo Sdavinoram principeg fedt gioriatug, Yeruoi 
licel multae vidiwe ac orpbani uno die faerint faelt 
et lamentaiio iniderabihs habereiar. bujos tamen 
ocdgio Biultorum faaa eat conaolalio. Modiim vero 
bujug ocdgionia nullogeoram qoi gaWati gant l iqui-
diug enarravh. Feram quidam qood et Gbristiaoi 
bunc cadentem lapidibas impetieriirt, e l effemina-
totnm y\rorum, aervorom gcHicei ejus, crnn qaibog 
et concumbebai» alii quidem igne TaUi, alii Tero 
gladiis periere enm ipao. Hujag prindpata Gbrkitlanl 
graviorern nuUo tempora eonaeeati sunt. Omncg 

45 
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cnim qui ante geimperarunl ambitionibus e i luxu- Α indicabitur. Porro Nicepborug patriarcha scriptena 
riia atque barbaricis crudelitatibus gjipcrawtf; de 
qalbus por singula prosequi et posterU iucredibilc 
o lBobi t erit laboriosam. •Verumumen ex Ombrta 
extura manifesta, juxla proverbiuro. Vulneraiur 
autemelSttoracius filius ejus periculose in dcxlera 
eelli parte, et yix a pugoa vivus exWit, c i venit 
Badrianopolim atrociter a plaga eolapbizaius, At 
vero Stepbanua pairicjjjs et acboiamm doraeslicus, 
cum adesaet quoque Tbeoatistiu magi&ter, pronun* 
l iavi l Stauraciura imporatorem ; e l digputavii po-
pulo, qui aaWttus faetai, ^ontra proprium patrem 
ιuum ; qui oppido delectati gual, Ifticbael sane cu-
ropalatiua, illa*gug exsqperang, adroodum ab amicU 

a Micbaelc propriae manus exegit de recta Ode, et 
ut sine ganguine manas aCbrigtvanig gervaret, acde 
sacris bominibus seu monachis et loto eccleaiaslico 
caiologo, ne porcuterentuf ab illo. 

Anno itaquc mundi conditionia 6304, d iv in» 
incarnaiionis aano 804, mensibus ocio, diequinta, 
bora prima, indictione quinla, Micbael piissimua 
curopalates appeUatus cai tmperator fiomanomm 
in Hippodromio a toto senaiu aique ordinibus, qui 
imperavii annis duobus. fctauracnig autem hujm 
acclamaiione audka siatiro comam totoodit, et mo-
nachicis circumdatua eei veatimeitlis per Simeoneni 
moaachum, cognalum guum, vajde palriarcham 

rogalaae84«tiiqpeta{orappeUftrctur v€tnon admisit Jroplorans. Qui veniens j n patoiium moltum Siau 
ob jaramenta praetita NU$pboro.*Upie Slauracio 
Huic Stepbanqa domeslicos regultabat spe vita» 
Siauradi. TheoctUftug vero magieter galagebat pro 
impcrio Micbaelis. Porro Staqraciug per urinam 
aangaine immensurate prorumpeate areCactug eal 
iemorSboa sUoaul e i tibiis, adeo ut phorio veniret 
Byzaallum. Hunc Nicepborug patriarcba valido 

junansaffecta, consiliura dabat ei iH Deum placaret, 
et eos qui avaritia praegravaii essent a patre auo 
conaolaretar. Ad quem paterni aeogug germanaa 
bsres dicebat non *e poaae plos 4rtbus reddere 
talenlU. Hasc autem erat exilia pare injqgtitiarum 
UUas : veramtamen et circa hsec pigriubatar, v i -
yerefidena* Cqm aetem foadus illibatnm more pa-

racium una cum imperatore Micfcaele rogaba», ne 
irislareiur super eo quod factum « a t : non enim 
per insidjas, sed per desperatiouem vi ts ipsiqs id 
geeiiim asseverabat. A l iHe nequjtiae palern^ rabie 
furens non acquievit, dicens ad eiun : Amicum me-
lioremjne non kabebis. Hora vere daei quarla coro-
natua eal Michael a Micepboro pairiarcba in ambone 
MagnaB eccleaiae, in qao magna exeultaiio facia esi, 
et donavit palriarcbx auri libras quinquaginta et 
^loro vicenaa quinqae. Cam enim esset magnanimui 
et non avarus, omnes consolalas est qui Nicepbori 
atariUafaeranlla2si,donisque sena^um alque mililtam 
recreavit. Porro quario idus Oclobrias coronaU est 
Procopia Augusta in tridioio Augusleos, multisque 

ternaa menlis eirca nemroem coniervaret, frequen- Q ^ o d ^ eenatum liberaliler auxit. Mqlieribus vero 
theraaticorqm m i l i u i m , qai fuerant io Vulgaria 
perempti, quinqoe aun lalentadonaTit. Tbeophanam 
autem uxorem Stauracii, aingularem viiaro ample-
xam, et cognatos illuis, qui miserabUU^r eub Nice-
pboro vUeram,ditavit; inter qusa insignem quoque 
doraam monaiterium Tabebraica dictnra, ubi 
Stauracias estsepultag, illt conceaait. Omneg etiam 
patricioa et genatoreg, gaoerdoteg ac summog gacer* 
dotea et monacbog, militantea el paupereg. lam ία 
regia orbe quam in ibematibng dcgentea, locople-
U?i t ,^deo ut immengorabilig avaritia Nicepbori, 
propler qnam et male periit, j n paucig diebug dig-
paruigse probaretar. Super multog pneiorea opli-
mog moree guoe, cam piqg et orihodaiiggiraus esset, 

Β trisUbaiur goper bia qui a gancla scindcbantur 
Ecclegia quacunqoc occaaione give ralioaabili give 
irrationabili; raullumque eanctiagimti.m patriarcham, 
et eog qui pot^rant pro comroani pac^ concurrere, 
rogaog non quieacebat, ialer quos et Theodorum 
begumenam Sludii et Plalonem atque Joseph ar-
cWepiacopum Tbeggaloniceogem, fratrem Theodori, 
iaxugtodiig deteaiog aniarig^ aoa^cara primatibus 
quoque monasterii eorum gatagebat anire; qaod el 
fecit. O l e r u r o niigk et ad Garojqm imperatorem 
Francorom pro pace atque contracto nuptiarom in 
Theopbylacluni fitium aaum. Nkephorag quoque 
ganctigeimog patriarcba trangmtgit gynodlcag lttteras 
ad Leonem sanctigghnqm papam Romanum ι antea 
quippe facieadi boc a Nicephoro problbetwHir, 

iiug debon«8tationibu8 gubmlliebat Theoctigtam 
magislcamm et dooiegiicum Stepbanaro ac Michae-
lera curopaJaleq, averieog omnkio et Procopiam 
aororem gaam ni ingidtanlem aibi Tbeophani 
Auguglae gubroiagionibag. M o i qaoque migera per 
beal»4mUaUonem .Heireoae obtinere gpecabatim-
periuio^-CQmaineliberia eggel, A lve ro Stauraciug 
se videng iaganabiliter babilum, impertam axotl 
acqqirerefcgliaabataut Yqlgare imperium excitare 
in Ghrigiianog · α ρ η pnecedeatia mabi. Soper qao 
payealeg Nicepbonig patriarcba et Tbeociistus ma* 
gigtratug e l Slepbanug doraeglicus ex mulu iniroi-
citia io aiternam jmicitiam cam BiicbaelexuropaJate 
veoere cirea fioem meogig Septembrjg qu in t a3 indi-
Clioaig.J&aieodig aulem Octobribus vegperi Stanra-
datadYOcalum Stephanum doraegticum percuucla-
batur, qaooam pacto Micbaelem sororig s u « 
mariium ea: propria dncero posset domo ad ejua 
oculog eruendos. Qao perbibento iropoasibile boc 
fore bac bora proplpr virtutera qtm circa iUum 
adegaet» et ob BwaiiioDeni loci domog ipgius, ro-
gat nemiiii fieci aoia quaa dicta simt, A i ille cum 
verbis pergoagibilibua ioflexigael eum we goHicitas 
esset, per tota/n pocteui aaibUag ordiaum, quac 
remangeraat, coMegit iq Bippodroaaio, ona com 
priqcipibug proprjig ad proau^tianduiB eamdem 
Micbaelem imperatorem. Cumque lotug aenaiug ad 
palaiium de luce venjgset, banc proauatiaterunl 
iroparatoreHi« qnemadmoduiD gttbgequentibug 
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PorroocUfo Kalendas Janttariasqmnue indictionit. Α Nicaeamque atque Probati caslrnm et afia qo&dam 
Micbael, iranqqilliaeimus hnperator , eoronavit 
Tbeopbylactum fiijupt auum in fraperatorem a Nt* 
eepbor* palriarcha, fn ambone Majoris ccclcsiqe, 
(eria qulnta ; e l objuHt preilosissinium ornamta-
tum sanclo altario (85) in tasis aurcU et lapidibus 
venuslatia et quadrangulis vtlis, antlquitos e i auro 
et purpura clare contexlis, atqoe admirabilibns 
aanctis imaginibaa variatis. Donavil autem ei pa-
tr iarcb» auri libras quinqae tt vicenas, ac venera-
bjll clero librae eeatum, splendfdam reddens san-
claxn feetivitatem ei Ω1Η pronuuliaiiontm. Molio 
sanedhrino zelo imperalor piissimne moius oonira 
Manidueos, qai ntpnc Pauliciani dicoator, et A l b i -
ganotin Pbrygiaet Lycaonia degenlea, capilatom 
jMimadYersionein IjHcapbori fapciisaimi pairiarcbfc 
acali^rom piorum pradicamentts promalgans, 
aferens est per alioa neqaam aaovora ctnsiltarioi 
obtenta pqaniteniiffi, cum esset top*s8fb)te iltot 
pttaUentiara garere qui eorum capil fuiaseat erro-
Γβ· Dognaaiizabant autera indocto, non lrcere 
cerdotibns promnlgare contra topioe m o r ^ n , p*t 
omeia dhrinU wper boc adversantes Script«iris. Si 
/enim Petrua Tertei apo$tok>roro Ananiara el Saphi-
raro ob mendaciwn tantum raortiflcavit, et Paolps 
tBagnus clamat : Qut talia, inquiens, agunt, digni 
sutit xnorte% haec de solo corporali peccaio, quomodo 
jion horjpm conlrarii erunjt, qui omni corporali ei 
gpiritoali sparcilia plenos, quique daemonibus aer-

praesidia, eimifiter el Pbilippopolim elPhHippoe, et 
Stryroonem babitantes accehe occasione aeoepta 
fogientes ad propria redierunt. Hoc aoieta erat 
divina indignatio Nicepbori veaaniam. argttena, por 
quem putativ» (94) cortectiofies ejas, i i i qtiibua 
gloriabatur, celeriter corruerunt. Pratasque opi-
itiones imjhorum, qui Deum impugnantes et abun-
danles bseresea Paulicianorurn, Atbiganomm, lcono-
clastarum el Tetradilafura deserunt accusare. 
Omilto enira dloert adulteria ti fornieatiobeg, 
libujines atqoe perjuria, odja fraterna et avarlflas, 
necnon et pramricatioaes reliqoas. Conlra saeras et 
yenerabiles imagincs ponlraque monachicum babU 
lum movebantHngnas, beamra dicenlee Deo abomi-
nabllem ac misserrlmpm Cofistantfnum, quod forll-
Itr adrersus Ytilgares gesserit propter pietatem, 
quam, Ul iropie Iafelices i l l i fatebantur, habuerit. 
41 ytro hi qui |n orbe regta erant, armabanlor poat 
gynodam anitersalem ad fidem subrertendam or-
Ibodoxam, caecos caecis mentibus vokntes slne Dea 
imperare, filtos Tidelicei ConsUntini Peum xmpn* 
gnanti8,apud Panoripum inaulam cuaiodii3»aacipa-
toa, quos furari per noctem voluemnl ei diddite^re 
ad exerciium. $ed Dominus bos confudU, eri^ens 
Micbaelem piis^imum in defensionemTeritatis. Dia-
puialis enim cqnvenicntibusdefide plebibusregiani 
repedavit ad qrbem, et aapienter eogitans niulios 
rebellium per paucas plagas deterruit. Exsilio quo-

Tinnt, a gladio redemerint? Sed pius Micbael non Q que deporlavit filioa Constantini, qui oculis orbati 
paucof eorum recidit. Staoracius yero ulcere tabe-
faclot «x moriali plaga circa apinse loca inflixa, iia 
utnon poese£ qaispum appropinquare i l l i ob mul-
ion» felorem, mortuus e*C lertio Idus Januariae 
indictlonia5, eom imperatset, 91 pulalur, racnsibue 
duobua diabus sex. Porrp qaiato ldus Maiat, feria 
aexia, ecjipeia solaris eflecla eat magna; et seplioio 
^dus Junias egreasus eat Micbael contra Vulgarea: cuoi 
eo aimul egreesa es( et Procopia usqae ^arulain, 
Cntmnas aajem dux Yulgarum, cura Debellum 
(tbaidione jcapieset, e i eos qui in ipsa iaerant ana 
cmn epiacopo traaamlgratwt, nmUllad iues, q n » 
prppter midiMa freqne^tqoe congilium nequam con* 
aUiarioram lmperator)a ad eum confinxerant, ad 

esee ccrncbantur, in Apbusiam. )Unuai yero ex 
aeductoribns, falsuro ereraiiam, Nicolai exacionilm 
(95) malefici spcbam, qui iconam sanctisslina» Qct 
Gcnit^icis deboneataverat, Hngua re^taa mudlavit; 
qui t t mortuua esl corpore simul et anima. Hujua 
amamcoU^gam Nleolaam repromUientero ee p<pni-
teniiam aciumro coram pmnibua publicatu; eon-
$Untem qaoque soa ipajus ma)a tradidH fllum in 
monafterium cuajtodieudum,neHbera ccwvversatioae 
}\b\io proprto abutereiur. Populis autem caram 
jtonciHo >n Magnaura coronatus, pii at gecundom 
Deum aensoa sui dogmaia manifeslatit. At V«IY> 

Aibiganof pablicana exsilio (radidit per Lfaonem 
praBtorem Onenlallqoj. Porro Augusto m«nte 

jaaidiaft ac injorlasmaxlme Opsieii etThracesioruro D quinls indictioniaThebitb conira Chriatianoa exe f 
contertas s i in l ; qaas Micbael eompeacem donis el 
adnKmiUonibas sikniio impotUo miilgavi^ A l yero 
Y o l g a m eimuluubus miiiiianim compertis, et quod 
fonnidantes pnaliqm at laxationera m 
ampllna confortati pwaJueront adversu» «uraeem 
et Maeftdooiam. T«nc et Anchialum et Beroben 
diaailleolesChrisiiaiiififieriQl, nemiiie peraeque^te» 

ciiam movit, com qno bjellum Leo conferenaf 

Qrienla)iura pneior y prospera^ds tst, doo mlllla 
inierflciens et equoa coraprebendens ei arma. Ma-
haroed autem, primns f lios Aaron, tenens princl-
patum gentfs, inito bello in lateriori Perside cara 
Abdela fratre βαο superatas esl ; el fogwna in Bagda 
boe obtinuit. Damascam vcro ajius iyrannus babuic. 

θ ν ^ α σ τ ή ρ ι ο ν ellarium, aa* S. tgnatid adscribitur: Non putall*e aeque \n pbav 
ΠΝίϋ«·ο6 β ο χ ή σ β ι , ο ύ φ α ν τ α σ ί α . Idemin ep.ad T r a l l . : 
Dicaut eom patgiive lantum fuisse bomiuem et non 
ven*m corpua aawpis^e, alqae puUthe pastum et 
mortinoii, δ ο χ ή σ Μ ei^wp δ ο χ ο υ ν τ ι . Ja« 

(95)TJn<fe dlemtiiur Ιξακιονίται, τ . Tbeodor. Hmrct. 
/ M . l 9 5..I*. 

(95) AUwo. Ciossa^ 
«ra r ian . CODCUMII* Cartbag. * cain. 2 : c Placdh ut 
fin omuibae etab omnibos padicitiacustodialur, qu| 
altario deserviunt. 1 Usurpat eam voeem Severushist. 
aa& f , Pauius Warnefridae de gesi.Longob. 6. 6, 
OrenrW Tur. 5, 51. F m . 

(94) Puuuirm. Yei . hterpfea ep. tdPhHipp. qtw 
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et jCgyptu» -et Airicam duo partiti sunt, el Pal«- Α aequirenda umen pluribus et contribuUbus sa-
slinam alius ktronis more depaslus eftt. 

Anno imperii Michaelis secundo Crumnus Y i i l -
garum dux .per Dargamerum pro pace rursus ad 
Michaelem bnperalorem legationem misit, quxrens 
fodera quae sub Thcodosio Hadramitino et Ger-
loano patriarcha repromissa fuerant Gormesio, qui 
per illud lempus Vulgariae dominus babebatur, quae 
terminos conlinebanl a Meleonis Thracensibua, 
vesiimenta quoque seu coccineas pelles usque ad 
prelium qninquaginta libcaaim J i u r i . el sqpcr baee 
profugos utriusque parlU ad alterulrum reddi, si 
cantigisset eoe insidiari praelatis; negotiantes vcro 
inulraque regione per prascepta et signacula.com-
mendari : si qui vero sine signacuio inventi fuis-

lule oportebat potius decertare quam super in-
certis et invisibilibus locupletari : gralius enim 
Deo plures quam pauciores salvare. Porro damnum 
in pluribus pati propter modicum Jocrum primae 
deraentiae est. Sed et qui circa propria inconsulte 
pborat, fidero secundmn Paulum negavil,el inGdcli 
delerior judicalur ; ubi erit et i lbid : Cum his qui 
oderarU pacem, eram pacificu*; nisi forie sint d 
Paulo et David Uti sapicntiores. ^Quis autem Ger-
roauo ter beato nunc sapieolior, nisi juxla perni-
ciosum animae tumorcm nequam ac perverst consi-
liari i , qui pacem inhibuerunl ? Haec KaAendis sunt 
facta Novcmbribus. Porro pridie Nonas Novem-
brias apparuil conieics in iigura duarum fulgen-

senl, diripcrentur quae bab^rent, et inferrcntur Β tium lunaruru, aduaaniium se atqoe separantiora 
publicis taiiombue. Scripsit eliam et damnatioaes 
ad impecalorem ; Nhi acceleraveris, inquiens t ad 
pacem, judicio tuo ptaliabor contra Mesembriam. 
His perceplis i inpmtor nequam consiliorum ad-
momtionibus pacem minus admisil. Sub obteniu 
enim fala» pieialis, imo indiscipliaationis et circa 
rem publicam perdilionis, nequam conailialorca 
aaserebant: Non oportet fugitivo redderc, perbiben-
tes fii lestimonium illud evangelicom Domini elo-
quium perbibentis : Eutn qui venit ad met non eji-
ciam foras. Mediante vero mense Octobria aciem 
dirigit Cruronus conira Mesembriam in macbina-
menlis et manganis e l arietibue, quae Nicephori 
occasione, desiructoris Gbrisii, didicerat. Arabs 

in diversa scbeinala, ila ut in acepbali viri Cctio-
nem formarentur. Et in craslinum de excidio Me-
sembriae venil nobis miserum dubium, deierrens 
omnes ob majorura malorum exspectatiouem. Inve-
nieiUes »enim -eam iniraici plenam omnibus rebus 
qoa ad babilalionem homimim adesse debenl, 
banc tenuerunt una cum DebckO, in quibus et 
sipbones aaneos iavenere sex ei tneenos, et ignis 
homidi, qui per eos emiitebatur, aurique et ar-
genti haud raodicam «opiam. 

Eodem anno multl ChrisUaaortHn ex Palaestina, 
monachi acilicet ac laici , et ex omm Syria io Gy* 
prum venere, fugientes immensam Arabuui aflli-
ctionem. Cum eniai sine generali principatu -Syria 

enlm quidam ad baplismum acceasecat satis jexpers C esset et itgyptus et Africa e l omnis priacipacus 
mecbanicaa artis, quem cum caalra metatiis esset, 
in Jladrianopoli conatiUiit; .cui 4Millum secundum 
roeriium auxilium Tel beneficium couferens, quia 
potius e l rogam ejas abbrevians, mucmuraiuejn 
nimis cecidil. Qui super boc tristalus fugit ad Vul-
gares, et docuil eos omDem maugani artem. Fn bis 
insisteas, nemine ob multam stultiiiam resislenie, 
per totum mpnsera ccpit eam. Kalendis autem 
Novembriis advocato imperator palriarcba, cura 
anguatiarelur, de pace cousilium sumpsit. Aderant 
aulem et metPopolitanL, Nicsenus videlicet et Cy-
xicenas epiecopi, pnEsentibas quoque pravis JCOIV-
siliariis cum Tbeodoro hegumeno Studii. Et pa-

qui sub ipsis est, horoicidia e l rapina? et adulteria 
luxuriseque ac oranes Deo odibiles actionee in ci-
vilaiibus et villis a diyinitus peritura gente perpe-
trabantur. Inque alma Dei noslrl civilate colenda 
loca, sancias vldelioot resurrectionis ac <^Jvaria», 
ceu reliqua profanata aunt. Simililer aulem et lau-
ne ecenii o p i n a t i B s i m » (96), sancti scilicet Cbari-
tonis et sancti Sabae, e l reHqua monaaieria et ec-
clesiaj deserlas factaa-aunt, alii naroqne percepto 
martyrio hiterempii aunt, aiii veroCyprum eibac 
Byzantium properarunt, qiios Micbael pius impe-
ralor et Nicepborua sanoiisaimus pairiarcba be-
nigna muniflceniia receperunt: oam his qui vene-

triarcha quidem ac ractropolila anlistiies cum im- ^ runl ad urbem moaasterium insigne donavit, bis 
peratore pacem amplectebantur : mali vero consi- vero qui in Cypro remansemnt, monachis scilioet 
liarii cum Tbeodoro hegumeno Studii banc uub-
verlebant. fatentes : In tubvemonem divini man-
dati netno pac&m amptectitar : mm quippe qui venit, 
i*quit Dominus, ad me, non ejiciam [oras, nesciea-
tes neque quae dieerent neque dc quibus afflrma-
reat,jf>rimo quidem quoniam nemine adnea ex eis 
confugiente noseoa qui inlra cortera erant prodi-
dimus, valentea bos cum j>ace salvare ; secundo 
vero qtila et ai fugemnl rari quidana ad nos, pr.o 

et k ic is , lalenlura auri tranemisK, el diversis bos 
eonsolatus est roodis. Erat quippe MichaeJ erga 
omnes suavis quidein et clemens, circa negoiiorum 
vero dieposfcionem iners, seryitute subactus Tbeo-
ctislo magistro seu cseieris principibus. Praeierea 
meuse Februario duo ChristiaDi ex Yulgaria fu-
gientes uunliaverunl imperatori Gramnum prasda-
turuin eos, qai essent in Tbrace, repente festmarr. 
JEidecimo qninto Kakndas Martias exivit imperaior 

NOTiE. 
(96) (Mnatit$imtB. Ruflbyis interpres Eusebii ti. vel philosopbos opinatos. iHincmar. Rem. de Prav. 

E. T i u , ι : t opinatiftsbnos ille Borotbeus. ι Ipse destin. 54 : < Gregorias Nazianzcno» vir ln flde e* 
Ruffinusl. 1 0 : « iMibiies et opinatisaimi convene» dociri iu opinalissicnus.» FAW* 

Yunt. *JMm F i m k u » 5 ,3 ; c magoa feinoaosiacief 

http://signacula.com-
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ab urbe, f l Dei providentia inefficar rediifr Cram- Α *«οβ mttilee emdivlt, οt non peccaia avaipsi acco^ 
iiiis non paocis araissis. Ast imperaior Hadriano-
polim Yeniens, et ordinatis apte quae circa eam 
erant, cara gaadio rediit, et ascendena monaste-
rium Tarasii beatissimi patriarcbae, celebralis ejua 
memoriis, una cum Augusta Procopia, argenteo 
petalo librarum 95 sacrum aepulcrum ejua vesli-
vit. Post captam vero Mesembriam imperator Crn-
mno pace negata, ex oranibus themaiibus militiam 
ante vernale lempus in Tbracem iranaire praecepil, 
ita at omnea moleste ferrent, maxime Cappadoces 
et ArmeniacL Imperatore autem exeunle ciiro or-
dinibos inense Maio, exivil cura eo pariter Proco-
pia Augasta usque ad aquaeductus juxla Hera* 
cliam. A l vero multiludines euper hoc duriter fa-

aent, sed oribodoxam et a Patribne traditam fldem 
sacrumque habilum monachorom, qoi difioae ett 
philosopbi» gymnasiam. Mal i i autera eorum qoi in 
bisblaspbemabant, babitu tantam erantChrisiiani, 
veritate vero Pauliciani, qui non valemes deleeta-
bllia dogmaia sua manifeatare bujuecemodi occa* 
sione indoclos adalterabant, Gonstanlimim, qui 
Judaici foerat aengus, bealum dicenles ut propbe-
tam et tictorem, baeresimqtw ipeiua- in subversio-
nem incarnataa dispeneationie Domini noetri Jeen 
Chrieti amplectentee. Porro decimo Kalendas Julias 
pnelium ineuntibus haud procal ab HadrianopoIF. 
delinquunt quidem Ghrisliani valde dire circa 
bellum, oblinent aulem inimici pognam a Deo, ut 

rentea In derogationem ac maledictionera conver- Β plures Ghrislianorum nec priroam congresaionem. 
8ί£ eunt contra Michaelem. Porro tertio Nonas 
Maias eclipsis facta est solia circa duodecimam 
partem Taari juxta horologiuro, orienle sole, e l 
mulias timor cecidit super lurbas. Ast imperator 
circumibat Thracem cum pratoribus ac milil i is , 
neque contra Meeembriam pergens, neque aliud 
qoid eorum qose agi debent ad destruclionem bo-
atiom patrans, aed tanlum saasus sermonibus 
Tania consiliariorum suorum, bellorom experien-
tiain non babentium, ac per hoc asseverantiom 
non audere inimicum adversus illum venire, in 
propria regione sedenlem. Et erat barbarico im-
pelu grarior conciviuni coetus deficienlium circa 
neceggarias ulilitates , et rapinis ac invasionibus 
extewaainanliuro compatriolas. Circa initia vero 
Jtraii mensia exiit Crumnus Vulgarum dox cum 
exereiiibua euia, yeriius, quod mulla millia esaent 
Ghristianorum. Cumque rooyisaet exerciium in 
Yerainiciam quasi triceuis signis ab imperialibae 
easlris, Leo patricius e l prator Orienlaliam Joaii-
neaqae palriciue et Macedoniae praetor, cogno-
meolo Aplacee, muUum pronofpli ad bos bcllandos, 
probibifci sant ab imperalore per malos consilia-
rfoa. Gnm auiem urbs letanias celebrarel cum 
sommo sacerdote in templo SS. Apostolorum, qui-
dam impioram obecena Beo perosi Consianiini 
haareaeos, obserata porla imperialiam sepulcromm, 
nemine atteodente, propler turbx frequenltam, 

aumina fuga utereniur, ita ut Cromnus consierna-
lus aeslimarcl insidtarum quarumque argumentum 
esse; quo faclum eet ut modicum retineret saos ab 
insecutione : quia enim vidit eos sine ulla relen-
lione fugere, persecetue occidit mullitndinee co-
piosas, veniens nihilominaead sarcinas, et hascum 
eiuviis auferene. Ast iroperalor fagiens repedabat 
in urbem, roultitudinibus barumqoe principibue 
europtis. lnsuper el imperii pollicebalur dcpoeitio-
nora dejurans. Inler qooe et Leonem patriciun* 
et praetorem Orienlalium, tanquara pium et fortis-
simum et per oronia strenuam, in tenendo imperio 
asciacere soeium volait. Qoi nollatenus acqaiesoene, 
dimiait eum pneeese Ihematibus, ipsfque ad regiam 
pervenit urbem octavo Kalendas Juliae, volena-
deponere imperium elalium proroovere; qoi laroen 
abuxore, et abbisqui nequiter praevaluerant, non 
68t permissus. Vemm in boc Nicephoras sanctissi-
moe palriarcha conseniiebat: Et tpu, inqoiens, et 
/S/it ejus $alvandi erunt, si taliter qvis promoveatur. 
At vero pnetorce diacenles imperatorem cum imil-
tiludinibus in urbem fugisse, desperati ab eo quo* 
decaeteroimperandi forenl, 61 conaiHall apud temtu 
ipsos implorabanl Leonem patricium et praetorem 
Orienlaliam, quo auxiliaretar comroaiii rei publica 
6t Gbristianorum religioni opitularelor. As l ille 
aliquandiu Teheroenter dififercbat tempus, conside^ 
rans diflScuiValem 61 Barbaroriwn iocureioaein i n -

quo sobito catnqnodatn sonitu aperiretur egeront, D tolerabilem, etsemet ipsum erga imperatoree fon-
quaal cx quadam operatione divinitus factt prodi-
g i i , 6t inlro ineilienlee procidebant seductoris 
monumeato, hooc invocantee et non Deum : 
Surge, dicentes , et auxiliare perdita? rei pa-
bticm; diffaraaveruntque quia surrexil super cquoro 
sedcns, et vadil Vulgares bellalurus, qui e conlra 
Tartamm babilat com daemonibus. Qui ab urbis 
prccfecto comprebenei priroo quidera menliebantur 
divinitus ultro fuiejte portas sepulcrorum aperus : 
pnesentali vero iribunali praifecti et circa lestimo-
nium claudicanles obttrationis fraudem anle om-
nem poenam confessi sunl; quos merito veciibus 
8abdena porapa publicx submisit, vociferantcs 
causam peeuac. Sic eniui nequUuic iuventor diabolus 

eervans rectom et absqne insidiis. Qbia vero ad 
urbem properare inimicoro vidit, scribit Nicepboro 
palriarehe de recta Qd6 s«a aCQrraan^ petcnaetiam 
ut cum oratione et nutu cjus imperium sumeret. 
Et veniens ad IribunaKum ante urbem positum 
tina cum pratoribns et exercilibua, valde legilimua 
Boroanorum impcrator oelenditur, et die racdia 
Gonatanlinopolim per Carieii poriam ingredilur, et 
ad regalia pervenit. Porro Micbael, audita hujug 
acclamatione, in oratorium Phari accurrens, una cum 
Procopia natisqae suis, deton-is capillis nionastica 
induil vestimenta quinlo Idus Julias sexUe indi-
ciiouis, feria secunda. Posiera vero die coronatus 
a Niccpboro palriareba in ambone Majoris ccclcsia? 
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urbU.pr^jwtcdsiodirivirUiierrauroedie ac noct*, \\um euucn. Gum autem admiieiu* faistet muros 
jpae per se circuroiene ei eicitaoe cnnctoa, ac bo-
&am apei fiduciam habere comm<mens, eequod Deus 
oejeriter foret inopinate facturus per intercessiones 
intemeratse Dei Genilricis et omnium sanctoriiro, 
nec oianino confundi nos esset passurus ob multi-
ludinem culparuin nostrarum. Interea novus Sena-
eberib, Gruninus videlicet, derelicto proprio fraire 
cum virtuto sua ad impugnandura Adrianopolim, 
post t e i diee imperii Leonis auperveniens in viribus 
e l equis regiam urbem girabat juxta muros a Bla-
eberpis ueque ad Aareara portam, oslendens virtu-
tem suam, et celebratopollato acdaememco sacrificto 
in prato penes mare aito poslulavit ab imperatore 
«t figeret lanceam in eamdem Auream portaia; quo 
id fieri nonpermiitente reveraua estad tabernaca- Β 

urbirf et bene ordinatam imperatorU aciem, el 
super obtfidione, quani rparabatj deaperaius effe-
ctus* esset, ad conven^ooel convertitur; et ante 
pdcem lentatoria terba fadebit. Aat imperator 
accepta occasioue conatas eii hulc inaldiir i , sed a 
maitiiudine peccatorum noatromm boe \n fioea 
perducere prohibitns est, adminiairaatibea bojoa-
cefflodi rei ruaticitate, vuineraulium qaidem hune, 
mortalem lamen non inferentium piagam. Super 
hoc ineanlens nequissimea, misso cofrao ad & 
Mamam, palatium illic babiium incendit, et aereo 
leoae Hippodroiuii uoa cam tirsa et dracunculo 
lacus ac roarnaoribus eleclis in plauitra imposito 
reveraua est, et obaeesam Hadrianopolim cepiL 

VOCtiM 

1N THEOPHANE E f LEONE GflAMMATICO 
FTOVARUM SEU MIXOBARBARARUM 

ITSDlCLLlISi 

'Αβϊναι, tculica, habenm. 506 
'Αβιουμας, subadjuva, 247. 
•ΑγκυλοχοπεΤν, poplhum ntrvos iuccidere, 157. 
Άγουρος, mascutus, robutHn, 460. 
Άγραρα(ά, forim, αγορά, 249. 
•Αθνονμιον, nomemldtura, recensitionomihum%l§l. 
•Αθίγγανοι, praitigiaiore$> 415. 
Α!φνώιαζόμινος, subila irrupttone oppre$$U$, 209. 
'Αχίδοΰχτος, aqu&duclut, 424, 429; 
'Λχούοιτα, accubita, 496. 
"Αλογον; equtis, 265. 
•Αμανίκωτος, tine manicis, 372. 
'Αμόων, ambo9 $ugge$tu$, 156. 
Ά μη ρεύω, Sdracenoirum iummttm principem ago, 

28'.). 
•Αμνημόνευτος, , cxljai nulla α morle mem oria, 

ixcommunicotus, 573. 
'Αναβάάον^ (ucensus, 579. 
' A v o i Y e i v , dedicare eccleiiom, id est, faart pubti-

cam ditbtit officiit addiciam, 195. 
'AvdvflU; dnnona, commeatui, 126, 476. 
•Αντιμίναιόν, corporale, 579: 
Άξκοματιχο*, primoirei, viri in dignitati contti-

fbli; 270. * 
•Α*ληχ«ύ«ν, tMra admobere, applicarey\ 55,259. 
Απλώματα τών θυσιαστηρίων $ tuappte alta-

n«ra ,44 . 
'Αποκαβαλλιχεύβιν, equo desilire, 432. 
?Αποχρισια£ΐος, respontalh, 503. 
νΑκομ«λιστων, exmonetaHu*, 201. 
'Α«<>«τόλιχή στόλη, σχημά, patriarchalii habitut, 

* ccin,202, 140. 
"Απρακτος, irritus, 54. 
"Αργυροιτρατης, argenianusy 201. 
Α^Ομος, tokort numerus, 64. 

;*Αριστό&ι*νον, pirandli ratnatve convimum. 513. 
Α^μάμίντβν, arinamentunt, 251,570,249. 
"Αρματα, amta, 508, 515, 562. 
•Αρμανί>μ#νβς, armu imtutus, 564. 
•Αρμ€ν(ζω,τοέπα{ρω, vela facio, cM$ndo% 518. 
•Ato»x;*«i f α$ecreli$t 243, 571 et pa$tim. 

"Ασημον, argentum, 268. 
"^jtrpoc, candidnt, 144. 
"Αστα, hasta, 505. 
Αύγουστάλιος, augutlalit, 139 et alias. 
Αυθεντικές χάρτης, primum exempiar, 155. 
Αύλίζίσθαι τον ^ειμέριόν καιρόν, AyA#tna tfH-

c*r*, 126; 
Β 

Βάθρα, trantirn, $ediliafZQT. 
Βαίουλος, bajulu<> 85. 
Βάκλον, baculu$t 200. 
Βαλλίζω, cAoroi </t<ca. 54. 
Βάνδον, vexillum, 155, 181, 265. 
Βαπτίζω, e taero fonte iutcipio, 149. 
Βαπτιστικών δνομα, nome«t* 6ap(temo tn^tnifnf 34} . 
Βασιλίσκος, regulm, 151. 
Βατάν, anibo eccle$imt ascen$u$t 296. 
Βιρηδάριος, veredarius, 192. 
Ββστήτορες, wKiiori», 192. 
Βίγλα, excubiee. 257, 548. 
Βικάριος, vicariut, 278. 
Β^ϋάδίς, Butgaroruth proures, 567. 
Βουχινάτωρ, ^ticctnaMr. A . G. 
Βουλλοω, ngillo regio obsigno, 569. 
Βορδόν^ς, burdn, 155. 
Βραχιόλια, dexiralla. 266. 

Γ 
Τδ Γαλλιχον, βαρο GaUicus, 292. 
Γαρσονοστάσιον, puerorum, ttu mititum Μαϋο,ϊ03. 
Γιγγ(6βρ, §mgibet9 268. 
ΓιστΙρναι, ci$ternar9 129. 
Τά Γουναρ(α, falUcarortum oficinm, 505. 
Γυναιχίπαιβα, mutiere$ el ptieri, 525. 

Δ 
Αηλάτοιρ, delator, accutator, 442. 
Δήμαρχος, trt*<mtt* factionum populi, 2 4 l . 
Δήμοι, ρορν/ί fatiiones, 62, 141,154. 
Δήμοι, rfemt tla inCirco, 507. 
Δημοτβύω,β popularibut mililiam cogo% 197. 
Δημοχρατέω, populari factiont obtineo, 142. 
Δήαοκρατίαι κόσμιχαί, kti^tie oMijieAles /ecift^ 

/ i f i , 151. 
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Δημοται, faetionariif 456, 158* 
Διαιτάριος, xetarlus, atrienth, 268. 
Διβιτίσιον, $aecu$9 veslis imperaloria. 456* 
Διίππιν, Circi tladium, 541, 542, 555. 
Διΐππιον, via ad Circum, 572. 
Διοικητής, publkanus, teclig*Uum txaetor, 545. 
Διορία, ocea$io9 temput opporttuium, 598. 
Δογτ, m«/im δοχή, convitium, epulumt 317. 
Δομεστιχος, rfenraJtctc*, 90· 
Δουξ, d*x, 440,156. 
Apopw, cetox, mfiior triremii* 555· 
Δρουγγος, eVnnow, coWe, 184. 

Ε 
'Εγχλειστρα, ergastutum, 597. 
'Εδικτον, tdictum, 275. 
•"Εκδικος, defetuor, 119. 
Έμδάτη, αανιρ conceplaculum in baltuo, 50. 
'Εμβολος, porticus, rottra, 64,95. 
Έμβολοι, corlinm ad Untonum, 268. 
Έμπρακτος , motfm aliquid, 515. 
Εμπράκτως, io(mni r i lu , etpompa, 555· 
Ένδυτής, ρα//α, corporaie, 459. 

^Ένόρδινοι τύπο*, eafurikwei, pacfa rtle ditpo$Ua9 

*Έντολικάρ(ος,α>ρΜ(α/ΐΜ β *it6a*tris aa* principem } 
procurator Anatt.9 256,240. 

"Βξαρχος μοναστηριών, generatit prafectut ac vi* 
$it*lor monatteriorum, 195. MiRtice prmcep$9 ac 
rerum iummam tenent* 241, 537. 

*Εζ«ρχ4τον> exercituf, 198, 202. 
Έξχουβίτωρ, excubUorf\d\f 116. 
Ot έξωτικο\ άρχοντες, exuri ducei, 310. 
Τά Ιξω καβάλα ρ ικά, txlerct equesires copto, 310; 
Έπείκτης, operarum praset, 306. 
Έπιάγορος, virilk9robu$tu$9 $tipatu$9 460. i f o l . 

Έπιριπτάριον, tiiiVatimf ni«m capilii, 490. 
Επιστήθιος, rnltmm, 594, 599· 
Επιφανείς , nofrtiisjjmtis, 46. 
Επιφανέστατος, nobilissimut, 50. 
Έργαστηριαστιχοί, arlificet, 579· 
Έργοδιώκτης, optrarttm pt(efecl*$9 871. 
Ετοιμοθάνατοι, parnani, furcarii, 155. 
Εύλογίαι, tnttiiiitcii/iim gratitudinit tigno in priw-

ripem tbelecto patriarcha eonferri iolilutn, 84. 
Ζ 

Ζάχα, Ζάχος, */a&n/i cillaria, 208« 
Ζάχαρ, taccharum, 268. 

Η 
Ήσνχάζειν,· prtvalum ajfere. 85. 

θαλάσσιον πυρ, tgm* meniixi, 295. (hfi/< υγρό ν . 
,ΉΘεανδρική μορφή* Chriiti Dei hominit imago, 

216. 
Θυμψ (δινοκτυ πούντες. iVar^i Jftymo /evtu* [$rkn* 

Ut9 eiique illud cfebro adhlbente$9 62. 

Ίθιχτον, edktum9 52, 205. 
ΊλλούστρΜς, illustris, 158· 
Ίνδουλγεντία, indulgentia9 200. 

Κ 
Καβαλλάριος, etyuts, 266. 
Καβαλλαριχά θέματα, eque$tre$ turma, 321» 
Καβαλλαριχόν, equilatu$9 298. 
Καβαλλιχεύω, eotus tncedo, 52 4« 
Καβαλλίνα, itercus equinum, 397. 
Κάδιον, cadtu, 292. 
Καθολική ή εκκλησία, ecclesla urbis primaria, 514. 
Καισαρικά περικεφαλαία, Caaurum &ie>nmatat 

574. 
Κακαβοπυρφόροι βιήρεις, biremes ignaria, 294, 

552. 
Καλοκαίριον, <e$ta$9 526. 
Καμήλαυκιν, pUioln* caput etaurts obtegem, 14*0. 
Καμηλαύκιον διάλιθον, Tolila itemma gcmmii or* 

nalum, 495. 
Καμίσιον, wmishf, 268, 

Κάμπος τριβουναλίου, fYftiifia/ft eampu$9 244 
Κανδιδάτος, Candidatus, 569. 
Καράβιον, natfafnm, 452. 
Καρδαρήγας, <tes primarins Pcrtarum, 214. 
Κασίδα, attrft, 266. 
Καστέλλιν, καστέλλιον, protmjiiacM/iim, ca$lellumr 

109, 267. 
Πλοία χαστελλωμένα, nava turrita, 250. 
Κάστρον, opptdnm, urb$ munita, 299» 309, 526 ; 

etiam exerciiu$9 596. 
Καταφρακταρικά,^σΐίί* lorh $epimenlum ac tuta-

men9 266. 
Κατίνα, nam pragrandi$i 531. 
Καυχος, caliculut, poculum, 246. 
*Αποκαυκοδιάκονος, α calkibut olim ndnklir9 520. 
Καυλοτομήσαι, virilia exsecare, 151. . 
Κένταρχος, e^tiurto, 241. ^ 
Κένσος, e^es, 249. 515. 
&εντη\άριογ£ auri librm centum, 555· 
Έ χ κεντητού είχών, imago duutii aeu coloribut 

picta, 144. 
Κεντητός σταυρός διά μέλανος, pundtknibus effi-

giatum crucit signum infuso atramenlo, 224. 
Κεράτιον, ceratium9 o(folui9 minulum mon*UB g$~ 

nutf 235. 
Κεφαλαί, homine$, 562. 
Κεφαλιτιδν τοΰ βασιλέως, ejut teluti capilh een-

sione penta numismata, 407. D. P . Goar, ejus ca-
pitisscufpta imagine. Yeruin id commune nummis 
mirels. 

Κατηχητής, eaieeMttu9 597« 
Κατηχούμενα, portkut interlom ad $ccie$iam9 

$48. 
Κηρσυλλάριος, tetularUu% ψΛ vendit cereoi. 412. 
Κηροπω&ία, addtotae offkitm itii negotio, 505. 
Κητατοριν μεταθεσίου, dectitum ifanslationii ex 

uno tn atlum episc6palutn9 322. 
Κιβούρια. et χι6ωρια, clboria, parm fornScet ad 

tttaria, 196, 197 ; αργυρά χι6ούρια. 
Κιονάχιον» columellcc aitari$9 518· 
Κιτατδριν, citatorium, 516. 
Κλάβιος, cireului, 207. 
Κλεισουραι, clu$urm9 montium angtntia ae faxe» 

ce$9m. 
Κλεισουροφύλαξ, engu$tiatutn hnjusmodi eu$tot9 

291. 
Κλητορεύω, conmvlum celebro, inpito, 515·' 
Κοιαίστωρ, qweUtit9 445. 
Κομβέντον, convetttui, comUia, 445,364. 
Κομβώνω, decipio, illudo. 426. 
Κομμέρκιον, vectigaf, 596. 
Κοντός, άλ. κονδός, sagutum, 572. 
Κοντάριν, Λαε/α, 249· 
Κονταρέα, ha$tce k(u$9 266. 
Κόρδα, funis, re$tk9 542. 
Κόρτη, comilalxu9 aula9 458. Supellex t *utear 

Anast. 590, 595. 
Κορταλίζω, len pottw κροταλίζω, ad ihorea nu~ 

merot ztrepkum edo9 54. 
Κουβικουλάριος, cubiculariu$9Uli. 
Κουβούκλειον, cubkulum, 480. 
Κουλούκης, eatulnt% 575. 
Κουμέρκιον, vtctigal mercibuz tmpo«r/um,596,40U 
Κουμερκεύειν, vecligatibut gravare, 477· 
Κουράτωρ, euratot% 69. 
Κουρατωρία βασιλική, impetatorit fitcttt, 412,504. 
Κουρεύω, deiondeo, 554, 548. 
Κουρίσκοι, loniores, 59. 
Κουρχουρδν, marsupium Anast. 305« 
Κοΰρσον, prtxdatio, 270. /iem (urma mllitum, 409. 
Κουρσεύειν, prccdas agere, exeurrere9 264. 
Κουφίζω, /rtdtila mmwo, 596. 
Κρέμασις, uTcut in adificio, 497. 
Κριστάτος, comatus, 557. 
Κυχλόποδες, calcei uncit ftrreii in$trucli *d mon-

1̂ 5 /it/«me superandot, 529. 
Κυριαχά, tcmpla, tuUske, 22, 
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Κώδιξ, codex 140. Λογοθεσίων χώδιχες, ptlblici 

wrarii tifrri, 314. 
Κωδωνάτος, perfonofu*, 110. 
Κωμοδρδμος, circulaior, 189. 

Α 
Ααγκίδιον, tanceota, 207. 
Λαός, exerciiu*, 88, 100. 
Λαργιτιανών κόμης, largitiortum comet, 158,249. 
Λαρδον, laridum, 195. 
Λαυρίζουσαι, nai<e* e/(um petentes P. Gear. 551, 

Ariasl. coniumptue. 
Λαυράτα, principum imagine$

9
 247. 

Λείψος, diminuius. 351. 
Λίβελλος, libdlus, accusaiionis, ptofestionis fidei, 

24. 17, 45. 
ΛιΘέα, laptdel pretiosi, 152. 
Λ ι μ ή τ δ ν , / i m M , 148, 152. 
Λινόχρυσος, /ana anrof/uc contexttit pann4$f 207. 
Λιται, iiippiicafioiies, 94,136,104. 
Λιτανεύειν, processiones obire

%
 94. 

Λιτοβούλης, in[ame nomen, 155. 
Λουπινον, lupivi, 552. 
Λουρίκιά «ί λωρίκια, lorita, 266. 
Αωρικάτοι, loncatl, 157. 

Μ 
(αγαρίτης, /W#i desertor, 262, 284. 

λαγάριζε ιν, apotlatare, 554. 
Μάγγανα, mac/tin<e, 52, 55« 
Μαγγανιχ'α, in$(rumenta bellica, 31 ΐ . 
Μαγγλάβια, verbera, 454. 
Μάγιστρος, magUter, 117. 
Μαγίστριον, magitlri dignitas, ibid> 
Μαγιστριανός, maaiifnffimi, 240. 
Μαγχήπειά, piitrina, 65,109. 
ΜαΤουμά, majuma fettutn profanum, $80. 
ΜαΤστωρ, magistet mechanictu, 156· 
Μανδάτον, rwpamxm, 211'. 
Μανδάτωρ, prwco,qui ex principu person* retpou-

deU 454, 155, 156. 
Μάνδρα, /ocMf peculiath, tt monaslerium, 96. 
Μανδύλιν, manfife, 397. 
Μανδυον, mandiat,palUo(umt 148. 
Mavtaxiv, lorquet, 207. 
Αανίκια, maitfar, 527. 
Μαρτύρια, eccUsia? martyrum, 27, 91. 
Ματζώααι, cotaphis e<rderey 236. 
Μειώριν, umihora, 441. 
Μελανειμβνέω, puliisinduor, 101. 
Μεναΰλος, ufr r ie , 18?. 
Μεσίαυλον, medium atrium, 20o. 
Μεταθρονιάζω, tx tuio m a/mm episcopaium irans-

fero, 110. 
Μέταξα,/ί/α senca, 153, 264. 
Μιτάτα(τά) του στρατού, castra metata, 62. 
Μητάτα-,· mefafsofies, 62. 
Μέλιον, mi7/iare, 114. 
Μιλιαρήσια. nummt argentei, 546, 254. 
Μ {μας, mima, 79. 
Μισεύω, dimii/e, abeundi copiam [acio, 201. 
Μονήτα, monelu, 18, 505. 
Μονοζωνοι, expedili miliiet, 559. 
Μονοπάτον του καθίσματος, unu/α εecrelior ad im-

peratoris in Girco %tdtit% 157. 
Μονοστράτηγος, «uprtmtfs tfna;, 5(6. 
Μουλαία γέφυρα, pow* Milvius, l 4 . 
Μούλος, mofe*, por/w a^er, 24?, 367. 
Μούλτον, seditio, 400. 
Μουλτεύω, tedilionem moveo, tumultuor, 450. 
Αία μουσαίου, cpere mux/vo ietselluto. 573. 

Ν 
Νακοτάπητά, lectitternia, 268. 
Νακοτάπητά ανώτερα, grandes tapelei acu picti, 

434. 
ΝάρΟηξ* tttJltfrii/tim ecdedce, 203. 
Νεροφϊρος, balnei crater, 122. 
Ι*οτάριος, woiflriuj,514, 86,149. 

.Rtυδίτισσαι, virginn viris desponiate, 38k 

Νούμερος, cohors, 45, 64. 
Νόυμέριοι άριΑμοί, mititaret nkmeri, 185. 
Νωβελίσσιμος, NobHittimut, It/n/xa dignUdtit, 

574, 579. 
2 

Εηρόλιθος, mttftMix «ο/ίι lapidibnt, 331. 
Ξυλοκούκουδα, /farita crepilacula. Vide itoi., 

238. 
Ξυλοπανδούροι, /Ι^ΛΛ /ur?*f, ac vfficu/a, 564. 
Συλόποδες, eouipedes, 215. 

Ο 
Όλοχοτίνιν, ntrmmuf anreai, 545. 
Όλοσίδηροι, mi/i/M undique ferro tecli, 434. 
ομολογία, eaulio, iyngrapha, 305. 
Όμφίχιον, oficium, viice intlhvtum, mHfcr, 316. 
"Οναγρος, machinot gemts, 55. 
"Οπερα, o^ra , minccfuvro, 506, 571 
Όπτιμάτοι, optimalet, 577. 
"Οπτιοι, optfonei, mititit, 175. 
Όρδινάριος ύπατος, eomul otdiriarhti, 125. 
Όρνάτοΰριον, malitn cum Ο^Γ . ,άρματώριον, 521· 
'Ορυαί, /xne*, 454. 
Όστραχάριοι, te$tac$i opera, 371· 
Όφιτιάλιος, officialU9 qui aliquo (ungilur m»* 

if^r^, 479. 
"Οψιδες, obsidei, 329. 
*Οψίκίον ofrifouiam A. m/nufri *fc/fct, 318, f l 

passlm. 
II 

Πάκτα, ραιίε couditiones, icta [(Bdefa, paet* M-
buta, 154, 214. 

Βάλλια σηρικά, ραί/ία, «eaf« $eriemt 574. 
άλος. ρσ/βί, 415. 

Πανηγύριον, nundinctt 596. 
(Ιαπίας, pe/αίίj rtsfo* Λ jantior, 447. 
Οάππας. papa, Romanus ponlifex aut AlexMndri-

* M , 86, 87, 104. 
Παππάς, clericui $crcnlari$, 8S. 
Παπυλιώ, papilio, tentorium, 268. 
Παραδυναστεύωχ id6ad/u9a, rtimma polltnt i* 

«ula auctariiatet cuju$ tnaxim$ donsitio ttxp. rtgi-
ΙΜΓ. 84, 86. 

ίαρακοιμώμενος, accubilor, 240. 
αραχονδακίζω, reiilo, 298. 

Παραμήριον, pugio, %ica% 185, 518. 
Παραμονάριος, tnansionariut, 189, 459· 
Παραπ4ρτιον, minor porla* 518. 
Παρίππιν, veredarius, 547. 
Πασχάζω, patch* celebro, 562. 
Πασχαλία, patchali$ hebdomdda, 95. 
Πατέρα άνακτφύττειν, Ρ α ί Γ ί ί , i i w patrittQM 

creart, 90. 
Ηατριμόνια, atia? dicuntur $ancli Petri pdtrimo-

nia, 343. 
Πέλμα, Ctrci area, 15Ϊ . 
Πεζούλιον, exedta, 459; 
Περικεφαλαία Καισαρικά, CatarumttemmMta.HL 
Περνέω, τδ περαίνω, irajicio, 198. 
Πετραραία. pe l roMiu , 3 l2 . 
Πήχος, Kili exundanln mensura, 13. 
Πιαίνω, eapio, apprehendo, 534. 
ΠίνσΜ, ριίίΡ, pwttacx/a,pan>rei, 197. 
Πιττάκια, /ocwi nat excipicbaiitur libelli ικρρ/ · -

r « , 68. 
Πλήθη * πληθ5ς 'Ρωμαΐχή, Aomaniii crcerrf/αι, 

219,231. 
Πλουμία χρυσά, PhrygionU opere inttxiumau-

rum, 144. 
ΐΐολυχάνδηλα, candelabra mu//f/i(/a,255. 
Πομπεύω, ignominia Iradmo, 513. 
Γΐοντίζω, cotutupro, maculo, 363. 
Πόρτα, poria, 97, 188. 
Πορφύρα, αν/α ubi natccbantur imperatorum fittt, 

308. 
Ιΐοέλπιτα. pulpita, 154. 
ΙΙραΓδα. pmda, 152, 462,e(ai/#i. 
Πραιδεύω, deprttdor, 23. 



1433 INDEX GfUBCITATIS, 1431 
Πραιπάσιτος, prafa$itn$t cubiculariuz, 85,142. 
Πραιτώριον, prcifortum, 64. 
Πράκτορες, exactoreg, 280. 
Πράνδια, rente, vtffe, 196. 
Νρε^έντου κόμης, prcetenli comes, 141. 
Πρίγκιπες (oij τών σχολών, pnncipn schoiarum, 

i *>7. 
Προκένσος, proceggug, 191,454, 478. 
Ηρομοσέλλα , equug imperairici addktug ; forte 

eaui candidi, 400. 
Προμοσκρίνιος, gcriniigprafectug, 411. 
Προοικος, major-damus, 537. 
Προτίκτωρες, prolectoret, sateliilet, 157. 
Προυποστολή, fornix, 197. 
Πρωτοευνοΰχος, spadonum primu$, Anast., 306. 
Πρωτόθρονος, prtm<£ Mdt* α patriareha tpiuo-

pm, 110. 
Πρωτοκαθεδρία, pWmti* caitiessiti, 140. 
Πρωτοκούρσωρ, curtornmprinceps, 247. 
Πρωτοσύμβουλος, Saraitnorttm amri/ti pr\ncept> 

eorumque rex, 309, 331. 
Ρ 

'Ρεγεών, *rHs r*ato, 308. 
"Ρέσκεσθαι, tfi tw/pns tpargi, 394. 
*Ρεφερενδάριος, referendariut, 155. 
T « , r«*, 143. 
*Ρογα, stipendium militum, aunona> munut, 4( , 

434· 
Τογεύειν, mtuwf spargere, 142· 
Τυάκιν, m m , 394. 
Τούσιος, punkeu$, 144. 

21 
Σαγών, $a$nlum% 238. 
Σαγιττοβολός, jaclm tagitia, 266. 
Σακελλάριος, theiaurartut, 246, 300· 
Σάκκος, s*ctut, 315. 
Σάκρα, diplomaregium, tacra, 110· 
Χαλισβάριον, frenum tqui, 21. 
Σάνδαλοι, isnlres magnarum natium, 532. 
Σεκρέτον, jecriiam, palatii cubiculum, 193. 
Σεχρέτα, d>mtf#, tffti ιraffo ad proceiiioue$t 393. 
Σελέντιον, Αλ. Σιλέντιον. 
ίέλλα, f«i/a eatit/tf, 266. 
Σελλίον, mperatoris $edilet 456. 
£ένσον, tia>* impcratom in Circo, 107. 
Σημάδιον, ptyntu, 205. 
ϊημαδάριος, *η«/«α(απ«ε tv4 pignorti 205. 
Σημειώτης, vexillifer, 171. 
Σηκώνω, colligo* meiaphoraab ovibtu* 432. 
Σιγίλλιον, tigillum, 422. 
ί ίγιχα, /ornia, 470. 
Σιλέντιον, comiiie, toniwifti*, 342,358, 208,448. 
Σιλεντιάριος, gikntiariui, 115· 
Σιλεντιαρίκιν, i^ iKtar iomm «la/fo, 201. 
Σισύρα, cuculla, habiluz monachalit, 98. 
Σιφωνοφόρι δρόμονες, iqnarii cum siphonibui, 294. 
Σκάλα, pensilU scandula m eauo, 470, 363. 
Σκαλλώτης, tcaudularitts, 456. 
Σκαραμάγγιν, chlamyg, vesti* guperior, 266, 451. 
Σκήπτρα, c/ava? honorarioe, banda, 544, 379. 
Σκλάβος, servai, esclave, 570. 
Σκνηπία, inopia, 248. 
Σκοτίοψις, exccecatug, 571. 
Σκουτάριν, Mtilnifi, 266, 507. 
Σκρ ίβων, gatelleg, σωματοφύλαξ Theophyl., 231. 
Σκρίνια, tcrinia, 249. 
Σολαίας, άλ. ή σωλία, sotea% locus vicinut altarL 

571,451. 
Σούβλα, veru, 316. 
Σούδα, vallum, 416. 

^Σπαθάριος , defengorum princeps, ac *atellilutnt 

Σπδν£α, gpongalia, 574. 
Σπούσα πλατεία, laia fogga: ma!c, nam in M*. 

cod. est σούδα, 435. 
?τάμα ,»^ία,ίϊΐΓβί /ociu,572, 247 ;$iatu% Anasl*, 

id c*i f flafei, cetgaliof 266· 

Σταύλον, i/fl&a/am, 192. 
Σταύλου κόμης, comeg $tabuti% 454. 
Στεφανίτης, conjugalut, 566, 44! 4 
Στέψιμον, coronatio, 428. 
Τά στήθεα, t>a/iwm, columellce ad pectug agcenden-

li<,351 f 457. 
Στηθάριον, ima^o a pectore, un busle, 507. 
ίτ ιχάρις άσπρος, tunica alba, 144. 
Στόμιον του πόντου, ponti faures, 108. 
Στραγλομαλωτάρια, stragnU vestes, 454. 
Στρατηλάτης, magister mititi<Bt 149. 
Στράτα, cxerci/u*, cns/ra, 240, vitl. not. 
Στράτωρ, «ifaior, 325. 
Συνήθειαι, consveta stipendia, 200. 
Σχεδία, navet tumultuarie compacUB, 65. 
Σχετική είκόνων προσκυνήσις, relativa adoratio, 

ac velut attribulione* 310. 
Σχιστά διά μαργαρ;ΐών, margarttig intexta, ac 

schsa. 307. 
Σχολών κόμης, schotarum comes, 118. 
Σχολάριος, mi/es, 109. 
Σωκος, σωκίζειν, soco caperey laquei genut, 485. 

Τ 
Ταγίζω, equit pabulum prabeo, 266. 
Ταγματάρχης, tvrmarum duclor, 215. 
Ταξάτης, mi/ei, 271. 
ΤαξατΙων, prflPiWinm mfVtfttm, 509, 460. 
Ταξίδιον, txptditio, 455,456. 
ΤαυλΙς χρυσούς, aurea labxday 144. 
Τένδα, /εηίοηΐϋη, 455. 
Τεραραϊα, peirobolu$% 322. 
Τετραβίλα, velata quadrata, 419. 
Τετρακανθηλον, quadratum tabulatum,i5t>. 
Tεtpaέvτoυ (Ικ), quadriparto opere,157. 
Τ^άγγια (ta άλιθινά),θϋΓβα? mbetF, imperaUrani 

intigne, 265, 584. 
Τςαγγαρία, oflkina guioria, 155. 
Τζαγγάριος,.εΜ/or, 436. 
Τζάγγια ^ύσ ια , Ο«ΎΛΚ pentVecr, 144. 
Τζυκανιστήριον, sphariiterium, 480. 
Τόρνα, τόρνα, *oc«i lialica : verle, vertet 218. 
Τουρμαι, twrm<r, 450. 
Τούλδον, impedimenta, guptiUxbeU'\ca,<i\<i9 210, 

221· 
Τούφα, τδ σφαίρα, globut, 456. 
Τριβουνάλιον, lri6una/, 213. 
Τριδοΰνος, rri^tintr«f 95. 
Τριχοχαρακάτης, ρι7οί««, 337. 
Τροπική, amHlui, 373. 
Τρούλλος, trullui,copulat 197. 
Τύρωνες, It/ronei, 249. 

Υ 
'Υλογραφία, imagintt χη ligno uulpta*, S. Nitepb. 

cera fugag habel, 375. 
Ύπατεία, munus consutart, pecuniarum effttsU, 

211. 
"Υπατοι, prcesideg, procereg, 45, 71. 

•ακιόλιον λινόχρυσον έσφενδονισμένον, pikolng 
t panno aureo gemmiz distincto, 207. 

•ακτοναρής, factionariug, 455. 
. Φάλβας, eqni Heraclii nomen, 266. 

Φαλσόω, fuho, 269. 
Φαμηλία. il φαμίλια, familia, 526, 590. 
Φαντασία, ostenlaiw, guperbut apparattuf51\ 100. 
Φατλίον, bacUlus, futus, 485. 
Φιάλη, fong, fontis machina, 507. 
Φλάμουρον, el φλάμουλον, vexillnn^ fiamuta, 505, 

577. 
Φοιδεράτων κόμης, foederatorum comeg, 134. 
Φό/.λις, ΓΟ//Λ, obolum, 147. 
Φορεσία! τδ σχήμα, Uabiiut, lc pori, 196· 
^ p o ; (0), forum, 108, 157, 188, 508. 
Φορτόω, curribus inipono, onero, 454. 
Φόσσα, fotta, 351. 
Φούλκον, cuneug, mililum manus, 265. 
Φούρκα, φουρκίζω, furca, patibulum9$u*pendotio(i. 
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Φουσάτον ποιείν, et φουσατεύειν, cattra metari, 

104,198. 
Φουσκιάζω, futtia condio, 554. 
Φυγοπόλεμος, imbellit, timidu$, 55. 
Φυλαχτά, crux, itve reliquiat collo appetMB, 518. 
Φώσα, vallum, 551. 
Φωσάτον, «wrciJtu, 529,266. 
Φωσατιχώς άπληκεύειν, hostililer ob$idtre, 509. 
Φωτίζω, de tu$ceptore et procurante baplhmum, 

144, 149. 
X 

Χαρβάσινα καμίσια, earbatina, 268. 
Χαρτοθεσία, computorum liber, 562. 

Χειμερία πολλή, ionga pluviit hyemt, 190. 
Χελανδούρον, UnUr mtnor, 516. 
Χρισταί, linialores, 571. 
Χρυσάργυρον, Jri&Kii genu$ ε% ontnl rependi εο/ί-

lum, 125. 
Χρυσοκλαβάριοι, pkrygionti, 595. 
Χρυσίων, aurificina, 595. 

Q 
'ύμοφόρίον, 5. Deipare teniii* Bleckernis, 455, 

500. 
Ώρεία, hotren, 129. 
'Ιίρολόγιον, horologium, 185. 

SCRIPTORE3 QUl Α T H E O P H A N E LAUUANTUR* 

Acaciue, 6 τά Σύμμικτα συγγραψάμενος, 52. 
Anlhimae tropariorum poeta,.177. 
ApoUinarius, χατά Ιουλιανού λδγον υπέρ αλη

θείας γράψας, 74. 
Aihanasius, 41. 
Cyrillus, episcopus Alexandri» i epistola ejus 

ad Constanlinum, 63Contra Julianam scrtptii, 80. 
Dorotheus, ep. Tyri , αμφοτέρων γλωσσών έμπει-

ρότατος,|35, 4 πολλάς Ιστορίας γράψας έχχλησιαιτι-
χάς, 74, Ijber ejus inscriptos: Τραγωδία, ήγουν, 
προφητεία της νυν καταστάσεως, 255. 

Ephraim, δ μέγας έν άσχήσει χα\ θεία διδασκαλία, 
5000000 versus composuisse dicriur, 99. 

Eunomius batrelicus : οί έπτά αύτου τόμοι, 90. 
Eusebius Pamphi l i : eius Historia ecclesiasiica, 

9 ,15, Oraliones, 50, 40, 51. 
Gelasiusepiscopua Cscsareae, 15. 
Gtorgiue Pisidius, 460. 

Georgius Syncellus, S. 
Julianus imp.* ejus Misopogon, 8 l . 
Pelngius patricius, δ περί ποίησιν έπων άξώλο* 

γος, 209. 
PereicueThrax,179, nit iforUsselegendum :ωσπερ 

Σίχος 6 θράξ. 
Philippus presbyler hiatoiiam Ghrlstiatirffr 50 

libris acripsit, 155. 
Porphyrius Tyrius, 80. 
Procopius, 295. 
Rutinus : ejus Historia ecclesiaslica, 55. 
Sozomenus* 100, 126. 
Theo philosophus, 128. 
Theodoretug, 41. 
Theodorus hisloricus, 250. 
Timocles, troparioruin acrlptor, 177. 
Trajanus patricius έν τ]) χατ* αύτδν Ιστορίφ· 103. 

INDEX 
RERUM ΕΤ VERBORUM 

Τ Η Ε Ο Ρ Η Α Ν Ε £ Τ L E O N E GRAMMAT1CO 

PRiEClPUE MEMORABILIUM. 

Revocalur Uclor ad numeroi grandioribut lypii in lexlu expreuot, qni paginas Bditionk Farimmih reprmunUnL 

Α 
Aaroo Madfs filias, 381. Castram Semalvum capit, 382. 

Suorum multos amilUt,584. Pacem cam Ireae compouit, 
M L , 385. Arabum dux, Chrislianis iafeasaa, 389. Roroa-
DOS prselio fuiidlt^L.TbeophilumCibyrrhaBotarumducem 
martyrem facit.392. Ad turpem pacem Nicephorum cogit, 
407. Cypri va»Utis ecclesiis, transfert Cvprios, 408. Ctau-
mid duce Rtaodum popalalar, ibid. In inleriore Perside 
diem obit, 409. 

Abachom et Michaea? ossa iareaU, 65. 
Abalbaces Agarenorum ad Leooem legalus, 485. 
Α bandazesCbosrois ad Belisanum legatus, 186. Cbosroem 

ad pacem delasus ipte inducit, 187. 
Abaree ex Gepidibus dlviai, 81. Primnm cum miraculo 

rf«i CP., 196. Tiberium superant, 208. CP. obsidnil, 201. 
Vi le Cbagaaus. 

vbarus Alamandari 6h'ira, 205. 
ibasgi Heratlio sooil ta bcllo Persico, 0ά>η violant, 

•239,260, Ab Alaais fotigati artibos Leonl baurt, 528,329« 
330. 

Abbas Tyanam capft, 515. CapCfroa plares abigit, ibtd. 
Urbem Garis exstrait, ikid. Antiochiam PiskHa sobigft, 
320. Necis Valid ream, effusique malti CbrisUaai saogui-
nis Marvam occidit, 553. 

Abdaas Ctesipboaiis episcopus, succenso igois templd 
persecutioals causa ia Cbristlanos, 71. 

Abdelas Zuber Arabum dux ab Ablmelech occisus, 300. 
Abdelas in Romaaiam educil, 310. 
AbdelasAli fraler,acA)i flliu^ Syri» prefectos Persidem 

tnvadens ocddilur, 557,359, 360. 
Abdelas tarris Ibinulis ruina oppressos, 369. 
Atdelas Abalab» frater, qui et MQimed, MeeopoUmi» 

pra9fectu3,557. Arabum dux fratre mortuo Abdelam Aliml 
fratrem opprimit, 559,360. Abusalira ex insidils ocefdU, 
ibid. Chrlstianos vecligales describit, sacragne vasa 6tco 
addicit. 161. Haaropboros auctores spontanei iaterilas oc-
M\\,ibtd. DescUi, ac Barar.lwaii fratres duccs perinH. 
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354* IsPibi Musa ducem futurum dolo perimit ei exdadlt, 
3 i6. C.l.risiianos iniquis legibus vexat, 569. Camacbutn 
ftnstra leniat, 574. ChrisLiaiios acHebrabos mauibos ioscri-
bi:, 376. Diera obit, 578. 

Abdelas Caisi iiliiis, Saracenorum dux, 295: 
Abdelas Muaraed fratrem bello fattgat, 409. VIcLum in 

fagam agit, 421. 
Abdelas Zuber Mdsabum fratrem in Huctarum miltU, 

504. 
Abderaehmas Chaledi fitioi Romanas ptoriadat depopo-

iator,289. 
Abderacbmaa Chagaaom Pertfde expeUit, 310: Α Mut-

med et Cbagaoo yictus ioterit. ibid. 
Abdlas in Justinara coojuratus occisae, 201. 
Abenaloa Aroire filius excecatus, 489. 
Abibo Gamtlielis flUut AiausS. Stepbaai cnrat, 74* 
Abibua Arabom dox 1D Aimeafa victor, 286. 
Abimelech Arabam Ameras tyrannos lollit f500. Mardai* 

tfe 1 afestis, pacem cem Uaria hiium confirmari petit, 501. 
Arooreri e Libano MardaiUs obtiDet,502.Theopo(im capli, 
303. Arabum priadpatam aoas fp*e colligll, 304. Mech» 
templum constrait, 505. Deam firacU foderis ultorem ia-
vocaas, bel.o findt, 505, 506: jnaooem Romaaum ducem 
AfHca expellit, 509. Diem obit, 311. 

Abanelecb Cappadoctam et GalatUm lafestat, 399. Ad 
oaqoe Mangaaa excurrit, 400. 

Ablabiue exmoneUriue in Jueltnianam conjorates, 201: 
Abraim lzkl saccessor} ac fraler a Marram profltgatus, 

551. 
Absimaras Cibyreotartufe drongarloeTiberii nomine im-

perator acclamatus, 309. fn orbem rtceplus Leonlium na^ 
ribus mutilatum in roooasterio freclodii, 510. Heradlura 
fratemsopreraom dacen constftuit,toid. Pbi1ipp.com Ni-
<ephori fllium re!egai,51l.Cbaganuni ad JaeUaiaal necem 
conciui, ibid. 

Abslinentia sacroruai bominura !o Gtoda, 441. 
Abubacbar Muamed suecessor, 276. Gazam ac alia capit, 

279. 
AbaUbarus Mavtfe claseie prefectnt GotsUotis danera 

delet,287. 
Abulabas sedera iil Perside ponit, 957. IdOtt qai Mua* 

med, 559. 
Abomusallm Mavfam profllgat, 356. Abdelam Al i flltam 

et Ali fratrem ocdd.t,359,380.Eara AbdeUs tlter Arabum 
dox ocddit, ibid. 

Acadus Arraeni» pfasior ab Artabane ocdsus, 181. 
. Aeadas BeHBensb epfeoopos ob sdiisma Aoliocheoom 
Romam legatua, 63. 

Acacios CP. epMsopuMOl.Juasne a BasiHsco ainibema 
dieere syoodo, a plebe problbetur, 104. In BasifiscHtr» et 
Zeaonem ficte invebitur, 105. Calandionem Aniiochte 
creat episcopam, 110. Omnes Orlent.ile* ad Monffi GOTIH 
rannionem ooeit, 115. Apud FeHcem BOBHB accnsalur, 
ibid. frnotici ZenonU auciorem putanl aliqni, 112 Kjus 
taa<Q Zeno Oriemales illi sebscribere cogit,114.A Felice 
cum legalls (Wpbnltur, ftVtd. Felicis nomen e dtptycbis ex-
pungit. ibicL 

Acacins Euaebfi desareaeauoce^aor AriaBos,28. io^iaoo 
Imperatore cathoticum simuiat, 45. Eudoxio socius )n Ca-
tbolicos sob Valeote, 46. 

Acacios magister mililia3 necisTbeodosil feos oldsetUir, 
140. 

Acadt narlyris templam fn Carla, 68. 
Acameras Sclavinorum princep», 400. 
Acephali damnali tn qufnta eynodo, 193. 
Acmllas Alexandria) episcopas, 10. 
Acbilies ac /EgypUi a Romanfs represii, 5. 
Achilles a TXocteliaBO wblatos 6. 
Achim filii Marvam necani, 556,357. 
Acbolius Macedooii percussor ab eo annona donaius, 

128. 
Acom Hoanus a Justiaiaao e «acro fonte aoweptus Bal-

garoa profligat, 184. Eorum lnsidiis capttur, 185. 
Adad KxumHarum rexChristianusHomeriUrumJndaeo-

rom ficlor efDcilur, 189. 
Adelphins ante^goanos Measalianorum haBresis, 51. 
Adeaer Persarum τβχ, 273. 
Adriaaopplis a Fulgarts rapla. 453, 499. 
Adrianos Cbakdns rebellis edomitus, 499. 
Adrianas patricios Helenaspter. 506. 
Adrianus Rom» episcopus,274.Taraaii synodicas appro* 

bat. ac lrgatoead synodum mlllil, 388. 
ifede-lus H^ropR dlsdpolosad tados profeclas, 19. 
Aiiianus 1o Gallia a Maximiano Herculio rtclus, 5. 
>Enilianas Doroeloli igul oonsamptos, 43. 
iEra Romanoram et Atexaodriaornm, 1. 
iK^culaplasCartbagiais fundator, 170. 
ASibulas preebytcr in Persidc martyr, 20. 

/Ethorias in Justlflum conjuratus occisus, 201. 
/Kthnbl, magna Arabia, 304. 
Aetius ilux inarlyr, 455. 
Aetiusdnx Valenliniauo datus a Tbeodosio, 81. Ut \.U 

bya Yandalis cedat aucior exsistil, ibid. Aitilam Aurelia-
nis id Ligerim vim:it}90.$uspeclum ob potestalemVilea-
linianus occidit, 92. 

Aetius Euaomii magister. 49. Eudoxio a commoftione 
extraneus, ibid. In synudo CP. damnatus, 59. 

Aetius palridus Slauracio iufensus, 3:>9, 400, 401. Para-
tas insidias evadit, ibid. Imperium in fratrem traii^ferrH 
molitur, ibid. Irenes cuni Carolo nuplib obnilitar, 401. 
Praslio in Bulgarr>s ocddilur, 1J5. 

Agallianus in Leonem rebeilis perit, 539. 
Agalifanus Prasinoe equiiat, 4£$. 
Agapctus RomaB episcopus, 183. Severuro Julianom, ac 

Theo{>asdnlasCP.damaat,tfrid. Anihimo deposito Menam 
CP. episcopom ordinat, 184. CP. moritur, ibid. 

Agarus Arelhs filiusa Romaao victus, 121. 
Agaiho abbas, 20 i . 
AgaihoRom® episcopue sextam synodum cnlebrat,276. 
Agelon dux ienj iraditus, 47. 
Agion LoDpobardi» dux Gra?cornm >1clor, 476. 
AlamuadariiS Palvstiuaa ducem occidlt. 132. In fndiam 

fljgU, 153. . 
AlamuDdas Saracenorum tribunns calbolfcus Semia-

nU iiludil, 136. 
Alanorum in Constantium ptigna, 5. 
Alani Abasgos KJsbffflM fatigant arlibus Leonis Isaurl, 

328, 32^, 330. 
Alaricus Gallus Romam diripit, 65. Pladdiam Hoaoril 

sororem abduciL, ibid. Homam iterum capil, 70. 
Alba» racuonis ludus equeslrts, 468. 
Alexander Alexandri» episcopus, 10. 
Alexaoder coraes RuQrri sorius legatus, 154. 
Alexander ByzanUi episc., 13. Niciene synodo deest an-

nls ^ravatus, 16. GeoUlem philoHophura compeecit. 18. 
Precibua obiiaei ne Arias in Ecdesiam redpiator, 26. Male 
Eu^bto coiisignaius ejus episcopalus, ibid. 

AJexander Dio.spoiiuous episcopus tnascaloram Ubidiais 
ergo p u n i t n s , 150. 

Alexander iinperalor, Basilii el Eudode Glius, 471. 
Suspectus aggreesionls iu Leoaem ad $. Mocium, 481. 
Consianiinum I.eonis filium e sacro foote suscipit, 483. 
Eiithyniluro rerocaio Nicolao ejicit,487. Sordidisskiiii ho-
rninibus inagi«nratus credit, ibid. Constaotifium evirare 
qua?rrtt ibid. Himeriom l ognlhctara exaulem agi(, 4HS. 
Temulenlus peht, ibid. Pracaralores ConsUQtino consli-
luir, ibid. 

Alesandrt martyri* urbs Anchialus, 227. Injuriara reli-
quiis suis iiTOgalam punit, 235. 

Alexandrinus tutnuRus, 73. 
Alexandrinomra xra, 1. 
Aieiaodriui ob devclam sjnodum a da?monio w.xati, 

159. 
A'exios Armt;nius Musules, genpr Theophili, 160. fu 

Siciliaro dux ablegalur, ibid. Verbedbns carcedque addi-
dtur, 451. Pnsiinis bonoribus restituiiur, ibid. 

A)exi*is Muzelieus, drougarius, mari roergilur. 498. 
Aloius Mueelcs spatharius ab Amieniacis in ducem p°-

Ulu«, 395. Verberibus ccsud, ία carcerem iruditur, 591·. 
Owilis oascatur, 395. 

Alidius pra?das in Romanos agiU 309. 
Aliin iilii Qiorosauilis adiuloribus Marvam nccanl, ^56, 

357. 
A!is de ameratu cum Mavia couLcndit, 2S8. Ad Euphra* 

lem vindtor. Dolo perit, ibid. 
Alpbadal Barinal ia Romaalam excurrit, 576. 
Alpbias Belisario adjonctos dax, 161. 
Alypius geatills, 43. 
Alvptus comroeata deflcit, 124. Apad Peisas obsee, 126. 

Apad 608 morbo perir, 127. 
Anulasonlhe Tbeudedcbi coajox, AUlarichl maier, 162« 
Amandas In Gtllit a Maximlano Hercal. vidas, 5, 
AmtnlUQ JacUo posterf, 277. 
Araantius mHitiae magister, 195 

, Aroanlius pr»posiuie terriflca visione mffrui admoaitoa, 
140. Α Josliao necalus, 141. 

.Amaiue Geliroeris fraler occisns, 165. 
Ambroslus MedioUaeasU episcopos, 51. TheodoAfura 

iroperatorem sacria arce(,62. PceDitentem recipit, aoa U 
tnen iolrt alUris caacellos ingredi siiiit, ibid. 

Amer a Gelimere cecatos, 160. 
Ameras ad Strobylam mortuos, 491. 
Amergofi armis poleas eob Iidericho, ejosqae coasobri-

hus, 159. 
Amenimnes Agarenomm dax vlclor, Alexio Romano 

illius copiis pnefecto, 452. Zapolrum etSamosatam amltlit, 

http://Pbi1ipp.com
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453. Theopbiium fundii,itW. Ueium profligal Sude duce, 
454. Amorium capit,ifria. Nobilissimos caplivoruro marty-
res facit, 455. Leonem philosophum ad se evocat, ibui. 

Amida a Consuntlo reparala, 29. Α Persis capla, 124 
Romanls reddita. 127. 

Amorium capit Andreas, 292. Capiunl Arabes, 451. 
Amos Hierosolymorum episcopus, 228. 
Amphilochius k o n i i episcopus, 52, 59. Messalianoruni 

ftaeresi infensus, 54. 
Anastasiae (S. i marl.vris terr.plum CP.,57. Solum oribo-

doxis relktum, 52. Kjus corpus Sirmio CP. delaium, 95. 
Anaslasia augusU, Jusliutani maler, verberibus cajsa, 

506. 
Anaslasia Michaelis soror in monacham detonsa. 461. 
Anasiasia Tiberii u ior augusU coronalur, 211. JuUa 

Tibenum sepelitur, 219. 
Anaslasia Valentis Mia , 18. 
Auaslasius Anliocbi» episcopus, 198. In Joaimis CP . 

synodaJes iuvecius deponitur, 256. 
Auasiasius Antiocbiae episcopus, 236. Dira nece ab 

Hebraeis sublatus, 242« 
Anaxtasius presbyler Anliochenus Nestorfo sociua, 76. 
Anastasius Hierosolymorum episcopus. 96. 
Anastasius Romae episcopus, 121. 
AnasUsius Romae episcopus, 64. 
Auastasius imperator. Vxde Arlemitis. 
Aoastasius, Palsstiwe dux, Severianus lisrelicus» 136. 
Anastasius a Phoca occisus, 219. 
Anaslasius Gingylius in aulam accersilus, 490. Leoni 

Phoca? in Romanum socius, 495. 
Anastasius sacellarius in monachum detonsus, 497. 
Anastasius silentiarius ab Kuphemlo CP . correptos, 

115. Cum Palladio Anliochi® episcopus electus, 110. Ab 
Ariadoa imperator crealus, 117. F H c i libellum dare co-

?itur, ibid. Joaonera Tabennesiolam jubet exsulem agi, 
18. Isauroe urbe ejicii, ibid. Rebelles protligat, 116, 

117. 118. Euphemio episcopo necein molitur, 117. l)a-
lum Udei libellum per vim repeii l , 120. Eupbemiuni 
rieponit, ibid. Arabes Scenilas vincit, 121. Synodum 
r.halcedonensem per episcopos jubet confirmart, 122. Ne 
Maredonius synodicam Romam milUt obsistit, 123. Aiia-
alasium papam ut Henotico subscribat impellit, ibid. Pa-
cpra init cum Arabibus, 124. Cabadc Persarum rege 
viclore urbcs amittit, ibid. Persarum exerciium atterit, 
125. Amidama Persas recipi l , 127. Staluam ad 'lauri 
columoaro eri^it, 128. Macedunium a vero fidei H M I 
conatur averlere, ibid. Xenaian in urbem inducil, ibid. 
Daras castrum Anaslasiopolim vocari sancit, 129. Fla-
vianum Antiochiffi episcopum Henotico subscnbere cogit, 
ib <i., 231. Xeuai» patwnum agil, ihirf. Macedonium exa-
gitat, 132. Rectum se sensura lencre eo objurpmc 
fmgit, ibidm Ad subscribendum baereiicae professioni doio 
inaucit, ibid. lllata foede caluninia ejicit, 133. Acla con-
ci l i i Cbalcedonensis dfscerpere quaeril, ibfd. Macednnium 
ejectum curat deponi, ibid. Flavianum Amiocbiae epi-
Rcopom m exsllium peiiu, 154. tnam aDQicare se episco-
palu cogit.t^id.Viialianamorlhodoxorum subsidio bostem 
paULur, ibid. Macedoolo affectos dire vexat, 155. Addt-
(ameolum urgens populi sediliooe deterretur, 136. Re -
Tocalurum se orlbodoxos episc. ficle pollicetar, 157, 
138. Terribili visione minutos sibi aonos fitaj audil, 140. 
Feroot quidam periisse fulraine de coelo tacium, 141. 

AnasUsius syncpllus bsreticus, CP. eplscopas, 542. Ei 
S. Germanus futurara 1n Clrco ignominiam presagtt, 341. 
ConsUnliuum notat Nestorian* hapresis, 348. Ignominia 
ln Ciroo ab eo traductus, sedi reslitulus, 553. Morbo 
chordapsus diclo morlans, 559. 

ADaslasii 8. Maximi discfpuli, 288. 292. 
Anaslasiopolls, qoas prios Daras, 229. Ab Hunnls ct-

pitQT, 200. 
Anaiolius CP. episcopus, 87. Pedes processiones obi-

bal, -94. Leooem imperatorem coronat, 95. 
Anatolios Onentls prefectne ad Vararanem legatns, 75. 
Anatolios V. Cp. Alexandrie combastus, 64. 
Antzarbus facta Justinopolis, 146. 
Ancbialos capla a Chagano, 214. Ipsa S. Tbeodori urbe, 

227. 
ADcyra Galali» a Persis capla, 253. 
Andragasios victn* a Commenliolo. 215. 
Andragalbius ob G. aliafti necem occidiiur a Theodosio, 

87, 60. 
Andreas episcopus in secuoda synodo Epbesina 'depo-

•sltos, 81 
Andreas Calybita martyr, 363. 
Aodreas Creiensis in Bardaois partes abactus, 320, 
Aodreat cubicnlarios a Jaslioo necaliis, 142. 
Andreas cubicularius ad Mariam leiratos, 290. Scrgio 

tuttuchum exprobranti virilia absctodil, J9I. Amorium 

capit, 292. Constanlem ne uxorem et filios in SicUUna 
adaoeat impedit, 292. 

Andreas exlogotheta. urbis prapfeetus, 202. 
Andreas heta?rianba Basilium comiialui adlegit, 458. 
Andreas rn. ^isier miiiUae Joannem C.baldium paio aQi-

gii, 470. Micbaelis corpus pompa reducit, 475. 
Aadreas Italus incantalo cane prsestigialor, 189. 
Andreas prolovesliarius, 494. 
Andreas scbolarum domesticus, Saotabaroni 

oflkio motus, 474. In eumdem ei Pboiium iudex a Leooe 
datus. 473, 476. 

Andreas spatharius, Conslantinl ad Valfd Irgalas, 549. 
^Andreas Tbeodoiiiopolis episcopus onhodoxus, exsu)9 

Andreas Trotii filkie Conslaatem necat, 292. 
Andronicus dux ad Saracenos fugere coarlus, 484. 

Fnutra Leo reducere molitusf 485. Fidem-oegal cani 
sociis, ibid. 

Aniironicus spalharius ArmeBiacus a CoRStamioo occK 
SL'S, 3y6. 

Anna Conslantinl soror, uxor Artabasa?, 547. 
Aiina Gabal» filia, uxor Consianlini Augusla, 506. 
Anno Michaelis soror in monacbain deionsa, 461. 
Anna Zoes fllia augus t» loro coronala, 481. 
Antalas Uarbaris juiigiltir, 176. De Salomone queritur, 

177. Uyzaciis prffficilur, 178. ('iim Gottliari coniurat ad-
versus Areobindura, i&id., 179. Ad imperaioris partes 
transire constituit, 180. Vinciiur ab Arlabane, 181. Α 
Joanne Papi iterum profligalur, 182. 

Antaradus Conslantia dicla, 31. 
Antbemius Marciani gener llorna? Jmperator, 98. Re-

ciniere duce fatiganle, a militibus ne-atur. 101. 
Anihimus CP. episcopus bacrclicus, 183. Deponitur ab 

Agapeto, 181. 
Anihimus excresar a Constantino lingua mulilatns, 595. 
Anlhimus Nicomedis episcopus inariyp, 9« 
Anlhimus Tropariorura compositor, 9R4 

Anlhimus inclusus inonaslerforum prasfRCtos, 195. 
Anthusa Cbrysoslomt maier, 64. 
Anlitronus Bard.e filius scholarum domeslirus, 462. 
Anhocbia Isauria», 117. 
Antlochia Syrise rapia a Chosroe, l8o. Theopolis a l&-

sliuiano vocaU 9 151. 
Aniiochena synoduft 9«b Onstantio, 50· 

'Aniioclienaa etclesias encapnia, wii. 
Aiiiioi'boiiie ecclesic scbisma EusLalliio morLnor 

Auclum FUviano in locurn Meleii i electo, 59, OcckJeo-
lalium judicio sopilum, 62. 

Aiilioi-hcnscs Tbeodosium placanl I Laviano (nlercev 
sore, 62. 

Aniiocbus Tbeodosio psedagogus ab bdegerde dattis^ 
69. tjiis opera Cbrisiianse relig. cultus in Persidem di-
latalus, ibid. Rfrum adminisiralioiicinoveliir, 70.CleriCui 
esse jubetur, 83. 

Aniiochus cbariopbylax Bardani erroris toeios, 520. 
Anliochus Sicilia? exdux lidei orgo oeeisas, 568. 
Antontna Belisahi uxor, 161. 
Antonius Cauleas CP. episcopiis, 477. 
Antonius doinesticus ad pacem incaule compalsos, 384. 
Anlonius p a l r i a r r h a Tbeopbiluin ei Ί beodoram nuplilf 

copulat, 449. Α Ί heodori arrhiepiscopi injuria deLerreL 
451. Morilur, 453. 

Anionius Sylwii episcopos, Iconoclaslarum baeresls ift-
stauralor, 436, 437, 458. 

Apelaces Persa a vermibus exesus, 470. 
Aphraate* Valonlis impietatcm arguit, 53. 
Apocaps Meliiines Anieras, CP . honcre receptns. 801. 
Apolasaih Melilines dux honore CP. receptna, 504. 
Apoilioarius Alexandria? episcopus, 192. Mene cov-

sessor in proressione, 193, 
Apollinarius Najorictt el Minoricas prtefectus, 169. 
Apollinarins scriplor r,biisiiaruis, 40. 
Apollinarius Syrus Albanasii faulor, 24. 
Apollinarius Syrus Damaso Rom» ct Petro Alexao-

d r i« damnatus, 53. 
Apnllinis in Daphne oraculnm muhim, 42. 
Apostolornm (SS.) CP. ecciesia, 18. Ejus Mcoa patriar-

cba enca?iifa. 192. 
Apostupes Peloponnesi dux prodilor, 473. 
Appiua iEgypUus annooa? pra-fectus, 126. 
Α ppio pairicius ex Nicacno episcopo praereclos prslo* 

rio crealus, 142. 
Apsicimas episcopus in Perside mariyr, 20. 
Aquileia incendio vaslata, 92. 
Arabla magna/Elhribi , 304. 
Arabes uiimerotum rudes, 314. Arabes Sccnltis vjccA 

Eugeniiis, 121. 
Arba Persidis fluvius, 270. 
Ararecbes Persarum rcx r 4. 
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Arcadia Theodosil soror et Pulcheria virgo sacra, C9. 
Aradus iltera obsidione capta et iucensa, 285. 
Arcadius Theodosii senior fillus, Orienlis imperator, 

65, 6 i . Majorem portlcuro β prxtorii regione sediflcat. 
tfarf.Coborieai inetiiuit Arcadianorum dictam, ibid. Theo* 
dosiora Juuiorem suscipit, 65 Gainam lyrannam delet 
cum exerdtu, Md. Xeroloplii etatuam erigil, 66. Arca-
diopolim io Thracia «difical, ibid. Joan. Cnrysoslomum 
in exsilium eiicit, 67. Saociitatis nomeu a populo 
obtinet, 68. Isdegerdem f ersarum regem Tbeodosti 
filii curatorem lustiiuit, 69. Ejus mors ac lempus tmperii, 
itod. 

Arcadius priefectostonorum proscriptiooe moidatas 
116. 

Arcadtanorum nomeros, 64. 
Arcadiopolis Thracia?, 66. 
Archaugeli (S.) in Anaplo ecdesia, 18. 
Archelaus prefectus Canbag. expeditiooe, 516. 
Arcbelaus Orienlis mililice dox, 269. 
Ardaborius a Joanne tyranno vinculis manripalue, 

Aspare Qlio viclore liberatns, 73. Arxanera provinciam 
devaaiat, 74. Instgai clade Persas aiterit, ibid. 

Ardaburius Joannem Vandalum ad Theodoeium adda-
cit, 85. Leooem curat imperalorem creari, 100. BasUium 
adtciassem Gizericbo prodendam ioduck, ibid. Α Leoae 
necttur, 101. 

Ardagastue a Prteco ία fugam actus, 228. 
AreoDindus adversus Gizericbam 1« Attilam dox, 87,88. 

AreobindusDaglaipnt fllius Areobindi nepos adversus Ca-
badem dux. 125. Ducum invidia raliaatus Byzantium cogii 
UU125. Cabadera ad pacem cogit, wid. 

Areobindue cora Sergio Llbyae dox, 178. Gotharis in-
tidiis petitur, ibid. Byzaoliura cogiut, 179. Victore Go-
Uuri templo educlus occidllur, 180. 

Aretbas iEibiopum rex ricinas Persarum proviocias 
infettat, 207. 

Areihae Saraceaorura tribunos, 265. 
Arelhas, qui Tbalabanes, pacem cum Romanis intt. 

m. 
Aretbas oecisos ab Homeritis, 144. 
Argalisrla adversus Attilam dax, 88. 
Ariadoa Leonis filia, Zenonis υ χ ο Γ , 96. Leonls joniorls 

ptrens, 102. Fugit io Isauriam com marilo, 103, 104. 
Com eodem redil ΓΡ., 107. Basiiiscum Armatii filiom 
r.amrem a nece servat, ibid. Verinam matrem frusiri 
Papurio revocare nltitor, 109. DefuncUB corpus in orbem 
tramfert, 111. AnaeUsium sileDliarium virum «dlegit, 
ae imperaiorem renuaiiat, 117. Eum oerripit, 136. Mo-
rftor Ariadoa, 139. 

Arlnibeus Theodosii adversos Gizerfcom dox, 87. 
Arislobulos Imperialiam domorum curator, 220. 
Arius adhoc dlaconos excoronaonicatus, 9. Haeresto 

ac tcbitma indocit, 13. Dampaius 1n Nicaena synodo, 16. 
Atbamsioa flcte pcpniteotero redpere renuit, 24. In 
ecclesiaro irrumpens, Alexandri CP. precibas perit, 26. 
fiectatores illios Porpbyrianoe ConstaoUnue appdlaados 
sandt, 17. 

Ariaois Exocionitls ecdesias Josiiuianus rclinquit, 150. 
Arianorum PbHippopoB conventiculum, 36. 
ArmaUos Basilisci nepos adversos Zeoooem missae, 

166. Basiliacum prodit, 107. Α Zenooe capite caxlKar, 
ibid. 

Anneoarcbos Aspans janior fillos morti subttmtos, 101. 
Anneni lOmoltuintee a Constaniioo punlli, 595, 996· 
Armenomm conversio, 19. 
Arpadee Tarcorom dox Leooi socias, 477. 
Arsabet qas?*lor imperator acdamitus in roonacbom 

detonsos, 409. 
Arsabelus Perearam rex, 56. 
Arsaclus fiedaiii frtter CP. episcopus, 68. 
Anenius in iEgyplo celebrfe monachue, 66. 
Aneoil ampuUue maous commentum, 25. 
Arseoios iu Bomanuni coojuratue exsul, 497. 
Arseus Varannts Peroarum Tegja dox, 74. 
Artabanes AreaddesAnneniorum praBfectus, 178. Areo-

bindam ι Gotibaris defeclione conflrmat, 179.Ex8(inctum 
oltitrus, Gollbari sejkddicens eum perimit, 180, 181. 
Totfus Liby® dux creatus brevi se abdicat, 182. 

ArUbanes Honnfsd» dax, 209. Darts capit, ibid. 
Anabaad«a Armenicarum coboriium dux, 323. 
ArUbaedoa Galata Eageoio lyranoidia sodu% 50. Sibi 

lps« mortem coDsdadt, 63. 
Ariabasdoa ConsUntloam lagat Araorium, 547. Tmpe-

rator in iirbe acdamalur, 548. Imagines reslituit, ibtd. 
ConsUnUoom rererU Amorium cogii, ibid. Asiam eab 
polestaiem redfgit, 350. Filiot \w ibgim aetus, conto-
brinos ocdtot, idd. 

Artabatdus Orientajioni dox, 380. 

Arlanas sedes Sdavrs coricess», 564. 
ArUxer Persarum rex, 51. 
Artemius iEgypU diaeceseos dux maHyr, 43. 
Artetnlus protoasecretis AnasUdus lroperator dictus, 

521. Legalis ad Vilid roissis, urbem munit, ibid, Tbeodo-
sio imperatore acclamato Nicaeam fugieos raouad.um in-
duit, 525. Molieniem tyrani»idem Leo occidit, 535. 

An»rita3 Harvara odio Gregoriam ocdduni, 366. Iidem 
qai Zelot» t ad Palmyram tomullaanUir, 569. 

Arxaoen ιη Penide vast^nt Romani, 71. 
Asao PalaseUntt Ameras, 300. 
Ascel rex Hermecbionum, 203. 
Ascholius Thessalonicensis Tbeodosinrobaptizat, 58. 
Asdepiodotus Crassum in Britannla domat, 5. 
Asdepiodoias religioois reus, 157. 
Asia episcopo CP. anie Cbalcedonensem syuodumsab 

jecta, 66. 
Aspar Ardaburium patrem Joanni tyranno captironi, 

recepta Ravenna solvil, 75. Α Yandalis ιη Africa vindtur, 
82. Joaanera Vandalam Tbeodcwio adducit,83.Timotheam 
iEturnm tuetur, 96. Leooem imperatorem creari curat, 
100. Basiliscum ad defectionem iodudt, ibid. Zenonem 
opprimere teatat, ibid. Α Leone cum flilis occiditur, 101. 

Aeparuch ad Oodara flumea sedes pooit, 297. Constan-
tinum vindt, 298. Sedes dilatans Rom. ad pacem cogiL 
fM. . . 299. 

AspeUus dox Cabtdis legalus, 127. 
Astolphus pap» Stepbano molestus, 337. 
Astenus pairido! * • · • • · tpairldas Aiitiocbl», 148. 
Asaadus Iribanas Areobiodo Persici belU aodos, 125. 
Asylas adversus-Gizenctim dux, 87. 
Asyleas Bastlit consobrioos a domestkis ocdsns, 470. 
Aleus casirana eversuiD, 540. 
Alhanaricus Golborum dux a Phritigerne victus, 55. 
Athaoaie, qu» et Eudocia, AtUco baptizata, 72. 
Albanasius Alexaaddous episoopus, 25. Arium uoo 

redpft, 24. Ea re apnd Coasttntioam offendit, ibid. Arla-
Dorum \n eam accueatiaiiis^apita, ibid. Arianorum faciio-
ne Tyri oppdmimr, ac deponitur, 25. Foga lapgum oon-
Mcrasse Hierosolyims ecclosias alunt, ibtd. Alexandiiam 
remiltilur, 26. Treviris exsulare jabeiur, fdid.Ejus exsi-
Hi temp<M,2T. Sadem recipii, 28. Sede ptllliur, 50. Α Ju-
lio papa reslitolus, 32. ConsUniii violentia eiicitur, 51, 
52. Rooiam pro6cUdlur, 35, 56. Coostaolis liiterU, ac 
svnodi Sardiceosis deoreio fretus a r.ooslaniio reciciiur, 
ibid. In eum capilis poena ab eo deceroiiur, 58. Juiia-
DO fmperttore revocaiua tidetn Nicasnam sandl, 40. Ab 
eodem pellitur, 41. Α Joviaoo de fide consulitur, 45. Α 
Valente ejeclus laodem revocalur, 49. Saoerdo:ii anno46 
Tlr πολύαθλος roorilur, 5!. Auclor est Eusebinm Pam-
pbili recepisse τό όμοούσιον, 22. 

Atbanaftius Celiles Alexaodri» episcopos, 115. 
Athanasius sancle Resurreclioois diaconu» a Tbeodoe-

slo Dioecodta occisot, 92. 
Albaoasios Jacobilarum patriarcha Syrus, 2*4. 
AAaoasiua presbyter Cyrilli consobrious Dioscori vio-

lenUa depositus, 84. illius asdes ecclesiasticis usibus ad-
dictt), ibtd. 

Albanasfue com Areobiodo in Libyam nlssos, 178. 
Artabanem Afeobiodi sabsidio accereit, 179. Fidem acd* 
pil a Goltbtri nihil eoni raali passuram, 180. Palaiii pe-
«aoias soae iterum curs commlssas accipii, 182. 

Atheaodorus senalor dux adversus Anaslasium, 118. 
Α ioanne Scyiha capite caediiur, 120. 

Atbingaoi Nicepboro cbari, 415. Α Michaeie curopalata 
eapRis damuati, 417. 

Alticus CP. epbicopos, 69. Judaeum paralyticum β la-
tacro sannm eaudt, 70. SandKaiis ftma clarus, ibtd. la 
Eodesla diptycba Chrysostomi numeo repoait, 72. 

Atlila Scylbarum, quos Hunoos vocanl, princep*, 1a 
Tbraciam excurrit, 88. Tbeodosiam ad pacem sab iribull 
penduiiooe cogit, ibid. Afttio duce AureJianis ad Lige-
rim profligatus, 90. Aquileiam fnceadio vastaL 92. Sao-
guiais proflOTio morltar, 95. Fil i i ditcordes iadle profli-
gati, ibid. 

Atbyra caslram dlrntam, 455. 
Aagusleus equeslri sUlaa 4ustiataai ornaius, 189. 
ATIIOJ Romaaus imperator, 93. Imperio eiulus, r ia -

centi» creatus epbcopos. 94. 
Auxeatius MediolaoeDsif Arianus episcopaa, 51. 
Aur in CRicia viacUur, 311. 
Azibos Chanee fllius ia Ciiida victu*, 511. 

Β 

fiaaaes miliiia dax Persamm fktor, 265. Arabee Pâ -
•uscom asqae ftigal, 279. Emesam reYOcalur, 28J. Actla-
«aava» inperator profligatur, itod. 
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rorpm pnntfpjem ad pacem. *c daodgra tbn-
cogft, iWd. JBasiliam occidere qoffrit. 464. 
aula aHcit, ibkt. Basiliw Micbaelis faviiro \m, ibid. 466. 

Baanes Eptadasroon qaarlam ApnpaUm Arfjbibus subji-
cit,511. 

Baanee praepoeitus, 470. 
Babutncus conjoratot in Basiliym, 474. 
Babyl» (3.) reiiquiis muuun iu Dapbue AppUiais ora-

colum, 42. 
Baccbaooe Salfman ad Amox-iom spciue, 524. 
Bacchus Salomoais fraier, Sergii et Cyri paler, 176. 
Baclagias capite caesus, 352. 
Badicltarimus Agari frater Pbcpnlctam infe^Ut, 123. 
Badurios JusMnf frater indigne habiius, 208. 
Badurius Justinjani in Huuops dux, 150. 
Bceipolls ab Hunois capta. 200. 
Bsesus, ldem qui Maorus. 516,517. 
Balas Massagelis praefectuf, 161. 
Baldimer Bulgariae priecepe Cmxni nepos, paier Sy-

meonis, 458. 
Balgilzet Bospboji prefectus occisue, 512. 
Baoacas Bomaniam Incuml, 374. Bomanus fundii, 373. 
Bapiisma Arianornm miracnlo reprobaMsm, 150. 
Baptismi rUas, et iavoealio iromutau Έυηοαήυ, 55. 
Baracbal raontis monarbi, 503. 
Barara Bormtsdj» dui Turcos *incit, 220. Α Romapie 

victom Hi>rmi&das probro exctpil, 222. Ad eom exercitus 
deficit, 223. Narses profligatum iu fugim oogit, 245. 

Bardanes patricius diciys Turcua imperaior ajcchroalus, 
405. Accepta Qde ι Nlcephoro roooacbimi iaduH» ipid. 
Submissis salellitibas orbaiur ocujis, 406. 

Bardanes. Vide Phj>ippicjis. 
Bardanet Tbraoeraium dux, Irenee ctralor, 400. 
Bardas Boelas in mooacfium detonsps, 409. 
Bardafl ArnneBiacorum dax in exsiliuro aclus, 585. 
Bardas Cordylis fillue, Romaoorum qraos Daaubiara 

dox, 458. Α Dasritpd accobitore in Urbem ioduct'as,460r 

TolUl cum eo Tbeoctistuin, 461. Magister, ac scholarum 
oomesticus kultiutus, ttirf. Tbeodor» copjarattoaem 
evadit, 462. CampalatM instituitur, ac Ceear crealur, 
ibid. Bulgarorpm priwipem ad pacem. κ daodpjra Cbri-
tlo nomen cog 
Daroianum auli 
eorodem lollk, 

Bardas monachas in M\m et ProLerii eausa contul-
Ui« f86. 

Bardu patrieios a Bulgaris occisa*, 595. 
BardasPboeas in be>lo Bulgario dux, 491. 
Baroam urbero Bolgari occppaot, 298. 
Baneo Edees© epi&opu* ID exstiium ejcctus, 59. 
Basbacurius Jugtlniapo adiator, 512 
Bfltbacaniu comes Opsicli oecisus, 518. 
Basiizrot abbas, 98. 
Basileoe Amaeec eplsoopos martyr, 15. 
Bullisdaooe imperiajee otttu indut Jussoa, 468. Cum 

Mlebaele oodnM. 469. 
BatUlscoff NAtmatii patris prodiUr C*$*r dec^araluiy 

107. Cvticenos eplsc. creata», ibid. 
BaeHiscas Vf rine fraler Thracte dox, 97. Leoois io 

Gixerlchoin cUssi pnefeclot, 99. Prodilione sponte pro» 
fllgatos, 100. Leool idjutor opprimendo Asparera.,lul · Tyr 
fSDDiia adversos Zeoonem, 105. Filium Cakarem, uiorem 
AogusUm crest, 104. Rect» fidei bellum indicit» ibid. 
Ttmolbeom iEloruqi et Pelram FaHooem re»Uuiat; itnd. 
Synodam Cbakedocienseai proscribtt, tWd. Armatium 
Zeoont opponit, 106. Eo prodeote ad bapliMeriom con-
ftiglt, 107. Cmcujii fame conflcitur; alli*, ια iiioece jogiir 
lator, ibid. 

Basilius Antiochi© episoopos, 92. 
Basllios Eccleriea Ccsariensi* presbyter, Eoeebii adju-

tor, 50. Ei suffectue epieeopos, 51. Gregorium iodaeit «t 
plebis ortbodoxaB CP. ceraoi sostipUt, 52. Ytlens ab eo 
ejiciendo diviah algnia deierriiw, 5 k 

8a*Uius Camaterae betsrlarcha, 483. 
Basihos Bdessenus obsea apud Pertaa, 126. Aomaais 

receptas, 127. 
BaelHas tyraaims la Sicitia caBsa^ 555. 
Baslliug Macedo ut primom Michaell notos, 458. IJjus 

initia. caplivitae, rediius, iWd. TzanUi adfaeret Macedo-
nliB daci, 439. Fularoe imperalor Nicolao Manslonarlo 
^oeciuir, tind. Tbaopbilitze Micbteli offerlur, 460. Ce-
pbalas dictus, ibid. Tneodora exstiaetarani geaus ipsiiis 
predictt, ibid. Protoslrator comtflallar, 462. Accubilor 
lactus Mlchaelis pellicem Eudociara Iagterjnam uxorem 
acdpit, 464. Bardtin Caeaarem occidit, 465. Impetator a 
Micbaele creator, 466. Symbatlo iliudit. 464, 465. To-
mulluantem puait, 467. Micbaelem necat, 468, 469. F i -
liom Stepbanam solemni pompa baptlzat, ibid. Pbotlam 
eede pelRt ac Igaalium reetiUiR, 471. Ab Agarenis Afris 
YlacHor, ibid. Ab Abestacla Romani paire periculo lib»-
ratar, ibid. ^heclam Micbaelis sororem dociaa babet, 
ilnd. Hebneoe ad baptitmiMn cogit; ibtd. SyracosasaniiUW, 

472. In Melitincm el Sypiaro excurrit, ibid. Raniabareno 
praesligialori velut sanclo afQoitur, 473. CQiistaniinam 
dcfunciatn spectro videos ejus uoiujne ecclesiam ex^iruit, 
ibid. Leonem iu rarcorcrn conjicii, ibid. Coojuraios ia 
se punit, 474. Cervo coiiiu ptlenie morii μ r, ifritt. Libc-
ranlem se occidil, ift/rf. 

Basilius iinposlor Maccdo manu allera Iruncatur, 505. 
Ferrea manu adhibila rebellionem augel, 5Ub. lgni tra 
dilur, ibid. 

Ilasilius palricius Thessalonicam redimit, 491. 
Basilius operarum praefoctus a Samona prodilus, 479. 

Athtiias exsul reiegalur, 480. 
liasiliu? Pctinu§ Rouiannm ejicit, 5j09. 
Hassiani monaslerium. 122. 
11 iial Arabum dux, 245. 
liatbaias Cbatzaris vecligalis, 297? 298. 
Baudario Iti Scythia inilitife roagister, 184. 
Bazanes Cbrisiiauorum episcopusin Perside, 14Ν. 
Ba7.iltzos Sdaviuus palatit oprbus auctus, 487. Constaa-

tini procurator, 488. Aula abZoe ejicilur, 490. 
Bdelas Ailil;p fraier, Oronudii Qlius, 88. 
Bebdarcb palalium inccnsnm, 268. 
Bedzaechdi caslrum a Persis caplum, 38. 
Begtali Cbosrois palauuiri, 267. 
Belisarius naagitfftr miliiiie in Orieote invidia petitas, 

148. Uerum magister mililiae Oienli pr*rectus. 152. 
Persas superat, et ad pacem coeit, li>3. Justiniano adju-
tor in seditione Nfxo, 157. Expediiio in Africa, 158, 160, 
161. Genus eju>, palria, uxor, ibid. Militfs praadooes 
cohibet, 16?f Canhaginem versus iter dirixit, ibid. Feli-
ces cura moderatione succcssus, 16o. Gelimere fugalo 
victor Carthaginem ingreditur, 164, 165. iniuslas pradda* 
cobibet, ibid. Dc Belisano Yatieiuium, ibid. Vaodalas 
fundiir ac Libya polilur, 167. Gelimerem obsidet, 168. 
CogiL ad dedilionem, ibid. Invidia petilus CP. redit, 169. 
TrMiropbum agit, ibid? Profasissima ejua fn populum lar-

Sitio, 170. In Siciliam mitiitur. 171. Libyse turbis provi-
ΘΙ, 172, 173. Sicjlia, Roma, aliisqne caplis, Julgium 

principem CP. addiicil, 174. Fersas ingenio decipit, 186. 
Ejos eximia laus, 187. Hunnos ei Sclavos ab urbe depel-
l i l , 198. Conjurationis accusalur^ 202. Kjus defuasti bona 
Mariuse «dibiis a<idicia, 203. 

Benedictus Konr.aa episcopus, 205. 
Benjaruin Jud*us ab Htraclio Cbristo adjunclus, 273. 
Bersamoeses Iberorom prinreps, 266. 
Besdas Bindoem carcere exfimU, 222. Hormisdara cnm 

illo rpguo exuii, ibid. 223. 
Beihlecm ecciesia, 21. 
Bezenus Elpulberopoliianus cpisc, Abacbum c l Micbeaa 

corporui» invenlor, 63. 
Bezer Leoni adjutor abolendis imaginibus, 356, 539. 

Ab Ariabasdo ferro oblruncaius, 547. 
Buius Pboca3 lcgalus ad Chosroem ab eo carceri addi-

ctus, 214. 
Biodaras Marvam dnx profligatue, 356. 
Bindoe^ a BestJo fratre /carocre liberalas Hormisdan 

rejrno exuil, 222, 223. 
Bithrapsus Syria? primum oppidum, 121. 
Blases Persafum rex, qui et Valas, 106. Α Cabadc 

oculis caeraLus, ibid. 
Boarex Hunnorum regiqa ad Romatios tra risil, 149. 

Slyracera reg«mCP.capiivum raillit, GlonemoccidiL.iMd. 
Boiditzes Aniorii prodilor, 4iJ4. 
Boilas Btilgaronim legaius. 576. 
Bouifacius Βοπι* episcopus, 72. 
Bonifadus Libyae pra?fecius, 81. Arlit calomnia frau-

deque impulsus Vandaus I ibyara prodit, ibid. Infelici 
pucna defuncius, CP. redit, 82. 

Sonosus Orienlis comes, 248. 
Ronoso patricio urbem Heraciius credjt, 254. 
Borane Chosrois filia Persaruro regiua, 275. 
Borusus dux Cellori adjancins, 127. 
Bo$trae portussponte natiis, 192. 
Rrettanio adversus Magnemium imperator erealust. 57. 

Α Constantio amotos, inquo Prusam amandatus, ibid. 
Briso eunucbu ,̂ 67. 
Brixia a Golbis recepta;201. 
Buccinatoris iilil Consiantera perieulo liberanr, 187. 
Bulgah Iliyricum el Tbraciara iniesian'., 125. 
Bulgariae anliqti» fines, 297. 
Bulgaropum Coolragorum origo, 296. Ad Ipsam urbcm 

excurrunt, 520. Byzantil agros depopulaniur. 560. Tbra-
ciaro, urbisque agros infestant, 561. Douiinum sibi fx 
aiiafamilia cireanl, 363. Pacem coraponuntnim Conslao-
Ιΐαο, 376. Cladem ab eo iucaiiii accipiunt, 377. f on s i an -
Unum \inounl, 562. Teletse dace viDCanlur, 304. Mili-
turn Rom. slipendia iotercipiunt, 410. Docaalur artcw 
machinarum, 422. 

Buniicbe Arabura dux yiclus, 384. 
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Busas Cbags«o roachiaam stroll, 218. 
Buslris iSgyptl arbis eversa, 4. 
Buaur Romatiorum flues invadit, 289. £xapoi iu vaslat, 

290. Pnedae agttr 295. 
Buze Orienlaha militie nagitler, 186. 
Byxamium Cooetautinopolis, ac oova Boma, 18. Ee-

cleswe illic exslrucue, I6ML 

c 
Obades Pprsarom rex, 106. Eieetus, ac tnians In car-

cerem, ab uxare )iberator, tfcd. Hunnis Nepbulilis adju-
lonbusicegimm occupat, ibid, Valam oculis cecat, 
ibid. Pacem cum RoroanU aolvil, 124. Tbeodoalopo-
lim et Amjdam capil, itid. Elepbante veciod Ami-
dam loffreditaf. 125. Analda reddiU pacem faeit» 125, 
126. 157. Poplitom ner?os CbrUUaaU snccidit, 157. 
Cbristiauo demeren'e episeopo baptismi liberam fce 
fultateiD fadt, 140. Ziligdera Hannorum regero inlerfidt, 
445. t̂omanorum imperatorem domus ao» cafatorem ip-
4 tUuit, itid. Nepoiem ex sorore Clwsroem adopure cu-
p i t , i W . fxalhuiB Laxorum regem a Jostioo snscepiom 
nwleate lujbet. 144. Ifaaicheos specie tonoris congregar 
l0t oeddK, 149. Bonls publicalis eos jobet combort, l |6 . 

Cacorizus cobicojariue Μaviaro Cypiro fbgat, 285. 
£acttb*s Mirvam profligt 1, 556. 
^eearea a Jaliano YexaU,.40. Ablaton> ej Cestre* ao-

aiM, ibid. 4 Pereis capia, 251. 
Cmwrtm Pbilippi poaita Domino statua, a Jutiaao ever-

aPf ^ i . 
Cetadus ob Proteril ctadem lingua mnlcUlus, 95. 
Caisue Saracenorum dux, 294. 
Caliini ab ImaaMis deleli, 566. TomuUoajites a Persii 

oeciei, 558. 
Caius Roma episcopoe, 4. 
Calaodlon Zeaoolt jossa Anltocbi» epjscop.us creatos, 

110. Godoaatom iranfTert Tvmm, ibid,. EusUthii corpore 
Autiochlamrelato^juseccieeiaa schisma lojlil. 114. Xe-
naUm baereticara fegat, 11/5. Oasim relegatur, 115. 

Cajcboprateojram eccletoa Delpare consecrata, 88. 
€alepodius eono<*os contdfii Cbalced. Actorom trtou« 

tor, 155. 
Calepodh eobjcalartf occtsiope exeltaU seditlo, 151. 
Calliaicos CP. epfecopus, 506. Precee funditad temr 

ploro destrueiidum, 507, Occldi a Justiniano jussue, ibtd. 
l>ontto plebem coaciliat, 508. Orbajum jopalis Jaelinia-
poe Romam jelegat, 513. 

Calllnicoe BeUopoteasis, tans marfjil inTentor, 295. 
Calliopio dox aonooe prorectua, 127. 
Callistus AogusUlis Alexaadrlas occlsos, 72. 
Cafoeeras iyrinnns · Dalmatio vlvus exus£us, 23. 
rjilocyrns cubicolarius, 480. 
.Cslecyris moDach. pacis ad Rora. legatns, 303. 
Caloixymas nararcbi in Yaiidalica expediUoae, 161. 

Cartbagioi classem admoYet» J65. Ad praedap verlilur, 
165. Perjarus perit, iWd. 

€altani ecc!esia,21. 
Camacbam eastram Arabibus pcoditam^ 996. 
Cantbarus balneom Alexaadri». 82. 
CapetuliaDOf-persecatOP sub Jijiano, 45. 
Cararaall eolpa caplum TaaromeDioiQ, 481. 
Cardamas Bnlgarorura dominus GonstaoUaam Tindt, 

896. Pugoam refugit, 597. 
Cardaregas ^omanos Tiucit, 214. Martvropolim aggre-

jiilnr, 215. Repetito certamiae vijkcil\iT,tpid.t 216. 
Ctrdaregas plores urbet devgslat, 245. Eo duce ±rmer 

Hia> Cappadoefaj etc.jcaptas, 248. 
Cariana portlcua ad Biacheroas Mauridi opua, ?20. 
Car iDOj comes AnUqcbiad, 148. 
Carislcroles At^nealacoram dax, 580. 
Carolus Fnocoram rex Leoaem papam itfcUdtar, 599. 

Imper^tor faauguratur9 ibid.t 401. Ireaet aupiias amblt, 
Ikid. Mlsais legatia obliaere rem uititur, 402. 

Carossa ValcDUs fi^ia, 48. 
Carsiani casirum dolo capMiro, 343. 
Carieriua abbas sacras liueras docei Chryso^lomuiD,65. 
Ca/thago a VaadalU recepla, 164. Aatiqui oaodituref 

Telal ex fabula, 170.4 Ba^baris rebelllbaa obaeaw, 178, 
479. 

CtsslolaB laauitlaanles poalti, 565. 
Caetus sub Commealiolo dux multos Abtrom occidii, 

$17. Α thagaao capitur, 218. Ejua capti occaiiope Maa-
rldae probrls compiuitu/, ibid. 

Caalor asecretis aqais wbmersoe, 467. 
CaUdares conianlus ia Basiliam. 474. 
Caacboat Sidl i* oppidom, 162. 
Cebev Anbom dax a rlomanU victoe, 583. 
Cecr optus Wicomedle cpiscQpualarr» aioioabfonUia/38. 
Cellor dQX inPena* topreintti, 126. Pemaadpacen 

« « « , 1 2 7 . 

Celeitiiaue eplscopos ROOUP, 75. Neslorbira oisi resipl-
scal a commuiilone suspeadit, 76. Suas vlcee ίο syaodo 
Cyrillo comraiilit, 77. 

Cbadiga Muamedis oxor, 277. 
Chagaa dux Pereidie, 30+. Victore Aberachman Pcrdde 

SeJlitur, 510. Priacipatum recipit, ibid. Juatiniaoo locaia 
lia, eidem parat insidias. 511. 
Chaganus Selayiaos io Thradam 8obm1ttlt,i215. Myttam 

•t S^lbiam vexat, 217. Martlno laeurrenie ealulMa foga 
quenl, tbid. Caso cladem a Cojmnentioli occtirsa evadft» 
218. Api/iam urbero capit, ibid. Proelio fladtur. 226,227. 
Maurvcii eolerlia ad paqem compe)Iilar, ibid. Priacam 
Iraasia^e Da#oJ>iom quentor, 228. Ballem deva.4at, 252; 
253. Pressia fame Romanis dbos prsbet, 234. lo^eatem 
siragem Romaaoram aglt, ibta. CapB vos, nolenie vih prelio 
eos redtmere llaurido, occidtt, ibid. Seroel ac Henim 
vtocijtar, amistia liberts, 237- Caplffoe Maarido dooante 
redpit, ibid. 

£bagaaos eootra fldem Tbraciam taslal, 253. Pacem 
com Maoiicio componit, ibid. Haradiut ttlii procuratorem 
iaalitoit, 254. 

Cbaganl fijiut Arabibus formldabil^, S4t 
Chalbaoi auspendio necati, $52, 
Cbajddenaea ia Maaropboroa ψοαυΙΐβΜΐββ cooaprasl, 

538. 
£ha)e Saracenofaa dox rofiisdmna. 294. 
Cbaledoe Amereoe, Oei gladine dictiia, 278 
£hama?i8 a Bulgaris oedsos, 595. 
Chariionisiaaradestnicta, 409. 
Quritum Tiberii filta ex Anaslatit, 211. Geimano C»» 

aari ooptoi UradiU. 215. 
Oiarmosymw Aogastalte ad temppi pmaesof, 81 
Charurgita/om teresis, 289. 
Cbami ia Penas Heradio adjanet), 264. Leople aoxW 

liarii a ̂ meone oaribua maiilati, 477. 
Cborasan Arabibut «ubjecU, 506. 
Chorosaaile Mwaa profligaat, 556. 
Cboftroes Pcrsarpmrex, 147. Α Romeal» viDdlnr, 148, 

149. Ad pacem ?lctu8 cogitnr, 1̂ 12,153. 154. AuUochtam 
pipit, 184. PalaBsUaam, ae loca 8tcra diripit, 186. Beli-
aarii oomioe lerriloe pacempelit, 186, 187. Juetino Im-
pentore belluro reoova^, 206, 207. 

Cbosroes ob ssvllltm ln patrem ab exerdto deseritar, 
223,Ad BomaaosjcoDfugit,fiwd.; 224. Α Maurido adopUtua 
Narsete doce reftitullor, ibid. Romanos milites cuslodee 
petil, 225, Ob Maarici| oecem ptcem solvit, 244. Phoe» 
Ugatum in carcerem tnidit, wid. Tbetaomm Waoricii 
fllium rearttueodmn praetexit, ibid, Genuimini ocddit, 
245. Romaaos capioe capite caedil, Bftd. Syriam lotam ae 
PalawliDainpopofalar,147. ArmeniaiB, Cappadodam, etc.9 

jocc/opat, 248. Apameam et Edettim capft. 250. Cassarean 
Cappadociai, etc, sabjicll, ^5!. Henclti legatos spernlU 
ibid. Hieroeolymam, A^xandriam, Cbalcedonem ctplt, 
$52. Pacis legalos cum Cbiisii DomiDls iojona reiidL, ib. 
Anoyratu capit, 253. Infauslis sigpis cum Heradio pogaa 
decerait, 255, 256, 257, 258, fc9, 260, 261, 262. 
etc. ProlligaiDS Cleslpbootem, tam Seleociam fugft, 269, 
270. Α Srroe majore oatu (l)io in tenebnnim carcare re* 
idusos, 271. 

Cbrasis ptgiu ITandalonim regia, 163. 
Quismalis usus in dedicalione lempli, 26. 
Cbristiaai ab Abdala Arabom duce naiilbus loecdpti, 

3W. 
Cbristlanojrom pemcutio Diocleilano et MaxlroltBO 

Hercol. Α Α. , 5,7. Maximiaoo Galerio cum Cctar&ua, 9 f 

Lidoio impentore, 15. Sapore Persarutn rega, 19,30,4* 
llaao imp^ralore, 59, 40, 41,42,43. Isdegerde Penarum 
rege, 71. Vararaae ejus soccessore, 37. Sub ItaU Aofbnm 
jbrraoao, 381. Sob Valenie gradsaiina, 50. 

CbrisUaiu aposuu adanaiomes experimealnm tradlluf,. 

dristnphonis Baeilii gener AgareDornra ddor, 471. ^ 
Cbristopbonie ContUoUai fllius Ceear creatus, 574. Ab 

Ireae preabyter deloasos, 585. Llngua a CoosUDtino um-
4U4BS, 395. 

Cbristophoras Himerii spalbados inartyr, 368. 
Cbrialopboras Rom. filius belaeriarcbee, 495. lmpera-

tor ConsUntlni maau coronatus, 466. Mariim flltam Peiro 
Bujgaroram prlncipi eonjagem locat» 503. Ante Conjiau-
tioum imperalorem acdamatot, foid. D4em obilL 50x 

Chriatopboros Tbradcorum agminom dactor oedsus, 517» 
Cbrysaorius diaooausob fldemS, MalrowB aiolesluy Λ 
Cbryeapbloa oaaocbos loaaoem Yaodaloai dok) ocddii, 

84. tbeodoslum FUvlaao commitlil, ibid. PuIdjerUni 
aula ejicit^ 85. Dioscoramin Fltfriaaoia iociUU 86. 
aaomea ejus Tajumas, ibid. Aola ejidtar, 88. Α Joraaoe 
SHO Joenaia Vandali neeator, 89. 

€brysocberes baeeaManorom dux ocalis prlyatne, 59% 
Qiuiald Arabum dux Rbodum populatur, 408. Ob vio» 
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laluio Myr» Nicolai lumulum tempestate jacuuir, ibii. 
Obamundus Gelimerit oepos ciim tuis perit, 163, 164. 
Clstsus pairicius columoaa Gelsemanes coaira Saraceaos 

toetur, 505. 
Clavi Domlufci ad Constantini galeam ac equi ftoaum 

adhibiii, 21. 
Colossua Rbodius dejectus, 286. Ejus « r i s poodus, tbtd. 
Conaais ex«ul nioriiar Cbrysoetomus, 68. 
Comersus Bulgarorum prmceps, 451. 
Cometa barbatas, 142. Lampadias didas, 151. Docitee 

dictus Saraceoorum imperii prc&sagio, 279. Trabecult) 
speeie, 562. 565. Ia luoam duplicem, aliasque trisies fi-

furaa formatus, 423. Radios ad orLentem ajaculaaa, 481. 
jpfaias dictus, 487. 
Comelo Tbeodoraa soror, u x o r Justiniani, 149. 
Commenliolus dux Barbaros caedit, 215. Ejusjn Chi-

SDum expedhio, 217, 218. Orienti* dux Persas superat, 
1. Cbosroemso8dpit,224. Pmco suppeiias missus exer-

eltum prodil, 254, 235, Querdas ia eujn Mauricius sper* 
ntt, 256. Yiam a Traimo iriiam jmprudentercapessil,237. 
Occiditur a Phoca, 248. 

Cooon ex Apameje epUcopobeJli dux, 118, Ex vulaere 
morUar, 119. 

Consiaos Gonstaatnil filius Osar ia GaUiajn missus, 14. 
fmperii bs?res cum fratribus relictas Gallias oblinet, 27, 
28. CoastanUDO occiso totus ei Ocddcne cedit, 29. Le-
gem sancit ia Judaeos, ibid. Francos profligat, 50. Atha-
aasius et Paolus ol reslijtuaotur a Conslaniio minis obtl-
Ρβι, 58, 56. Synodum iu eam i«m Sardicae indicit, iaid. 
Α llagoeUo occiditur, 57. 

Coosuas Heraclii oepos imperator, 285. Ejue ad senar 
tum oraiio, ibid. Yaleniioiani patridi tyranoidem eislin-
guit, 281. Pacem Impelrat a Mavia, 286. De rebus Arme-
al» desperat, tlbid. Cum Abulabaro cUsse coogressus, vix 
nerem evadil, 287. Sdavipiam subigit, 288. S. Haxiraura, 
et discipulos ejus Aaastasios tormjeuiis addicit, ibid, Pa-
cetn curo Mavia compoait, ibid. Theodosiuro fralrem occi-
dit, ibid. Imperium Romam transferre molieas Syracosat 
petit, 289. la M ^ o Dapbae dicto occiditur, 292· lmpe* 
riam cor tranaferre voluerit, ibid. 

Coaslaos urbis prsfectas, 248. 
ConsUalia Coaataalioi eoror oxor Lleiaii Ariana, 9. 

Pratris leslamentam Ariauo credit, 27. 
CoosUatla qo« el Heleoa, Cooslantii soror, Rretanlo-

nem Roma Maxcatio opponit, 57. Juliaqo naptoi tradl-
lor, 58. 

Conajtaajtia orbs, olim Aatoaia, 28. 
Conatagtia jarbs a ConsUnlto ia Pboenida reparaU, 51. 

AtUlaB diliopis facU,88. 
Conslanlia Tlberii fllia, nxor Maorldi, 211, 215. De-

hortatur maritum ab expediUone, 215. Dolet coronam 
1111 oblatam Deo consecrasse, 256. Ια privati domo a 
Phoca includitur, 244. Tyrannidem moliens ia mottaste-
riora detruditur, 246. Novis iterum rebus studena cum 
fillabas gladlo ceditur, 247. 

Constaotiqaces quaesior legatos ad Sjrmeoaem, 477. 
Conslaniintaoa Hiarosolymis ecc^esia, 21. 
Coaslanliaopolis nov» Romaa pnvilegia, 59. Ejoa eptr 

•>!Opo subjeciad Tbrada, Asia, et Pontus aate eynodum 
Cbalcedoo., 66. RepetiU sepius obtidiooe liberata, 294. 

Conttanlius a Diocletiano et Galerio Maxlmiano fasldiis 
•pp«lit09,6,7. Cbristiaous jam lum ionuilur, ibid. Α pa-
tre Constaotino imperator de?ignatos, 8. la Galliis et 
BHlannla imperat , 9. Maxentn victor, cruce e coelo 
apparente, elfidlor, 10. Martyrom rellqaias Romae colli-
git, acreligiose sepelit, 11. Galciium Maximianqm divi-
na ope vlacil, 11. Ejus ia rem Christianam pieus, 11,12, 
16,18,21,22,23. 

Cofis taol lDi genuset eobol^e^U, 15. Licioium imperii 
eoRegam insutuit, 12. Α persequeadis ClirisUaois per 
litteras rompeacil, 15. Alexandrum el Ariuui conciliare 
slodet, 15. Oslum io iEgyptum ac Orijentem raittit, 14. 
ΒΟΠΜΒ a Silveslro baplizatur, 14. Alii in Orieoie (Jicunt 
ab EusebioKicomedieusi Ariaoo,t6td., 27. Nili mensumm 
$n ecclesiam traosfert, ibid. Ejus ac Criapi firli leges pro 
Cbristianle, 14,15- Liciniom capltiio vna doaal, no?a 
molienlem aecat, 15. Filios creat Caasares, ibid. 

Coastaolioi praaclara dotes ac virtutes, ibid. Ab Aria-
niset gentilibus ut sparius iufamainr, 14, Martinum ty-
raaoam debellat ei occidlt, 16. Licinianum Ca?saris insi-
Igibus exait» ibid. Narsam Persanim regisfllium ialerimit, 

Constaalial Tioennalia, 16. Nicjea» iyoodi Patribus 
BeeestailaaofBcil, 16. l l l i iolerest ejosque decreu suig 
litleria mo^it, 17. Ariaous exagiUt, 17. Ejue in saactos 
coolastoret pielts, iaque epiacopoa religio. tbid. Alexao-
dram com geaillf pbilosopho committit, 18. Mundanda 
loc* taocU, ad crucem ^xquirendam praecipit, 18, 20. 
Watri Heleaie coropam jusque ntoaeue tribait, ibid. Ur-

bem ex ?uo noaiiae ad Bpantium coodit, 18. Saborem 
(Saporem) a sevilia io (iirisliaaosdeterrei, 20. Saen* 
libros conscribeados Eusebio Pampbiii commiiUt, 21. 
Germanos, SarmaUs, Golhoe domat, 22. Seyihas coo-
slruclo ad Danobium ponle «ubigit, 21 Drepanam Hete-
eopollm yocaudam eancit, 22. CooslaBliuopolim ηυνβ 
Roma3 augel nomiae, seaalu, columaa porpfayrlte. elc , 
21. Eversis lemplis, eorum spolils ecclesias diut, 25. 

Consuniiul triceonalia, 24. lo Athanaaium inreosior ob 
non receplum Arjum, etc., 21, 25,26. Treverim laGalliif 
exsilio relegat, 26. Ejus prior ConsUnlioopoliin adyen-
tus, 26. Expedilione in P^rsas Nioomediae moritur, 27. 
Ejus sHaa, ac anni imperii, 27. Imperium Qliis ex lesta-
meolo dividit, 27. Ainanasium revocari In mone jubei. 
27. ln Saaclorum Apostolorum templo coiiditur, 28. Ad 
Sancti Acacii tempUim Hacedonio episcopo cum tomolla 
iransrertur, 38. Ecc esia AoliocbeDa ab eo condita. 50. 

0'D8Uminus€onsUnlini nuajor Ulius Ilaliam ooiinet, 
27 , 28. Consunlie fmes invadens occiditur, 59. 

ConsUntinus Leonis Jsauri filius, 355. lu bapllsmo i i -
nUtro ouaine fuoies foedat, ibid. Coroualur a patre, pra-
ces fuDdenle S. Geraiano, 536. Ireoem Cbagani filiam 
uxorem ducit, 343. Melicb et Balal Arabom duces cum 

f>alre vincil, 345. Ejus pravi naores, erroreaque soggil-
aii, 546. Artabasdnm opprimere lentaos, Amoriom ιρββ 

fugere cogitur, 347. trbemfrualra lealal,5i8. Anabatda 
victcre iu fugam verlilur, 350. A/Ubasdi fllium ftigai, 
ibid. Irbe obsessa, ArUba^dam ad pugnam cogit,ac τίι>-
cit. 551, 552. Captum oculis caecat, et ludibrio traducU, 
ibid., 353, Auasiasium palriarcham igaominia aba se tra* 
ductum la sedem resiiluil, %b'id. Bellis Arabum exdiue 
Germanidam Ipvadi 1,354. Monopbysius Syros B)xaotiim 
traosfert, ibid. Agarenosjnavali pnelio viadl, 350. Leor 
ncm filium soscipit,357.Imp6ni coroaa donat, 558. Tbeo-
dosjiipolira el Melitinem capii, ibid. Populoa ad errorem 
Inducit, ibid. Ε syoodo o38 episcoporum, iou^iauBi 
venerationera pro^cribit, 559. Syros Armeaiuaaue in ur-
bem inducit, 360. Bulgaros sprelis eurum leffatia infensas 
reddit, i^td.Sdaviuiseproviudas subigtt, 561. Α Butgaris 
turpiler victu8recedil,o62. Eosdem iugeoii etrage ylud^ 
564. Nestorlanuro se patriarcb» prodil, 566. Pagaou Bul-
garorum domioo pacis specie illudii, 367. Stepbaaum Jo-
niorem, aliosque raartyno afficit, ibid. Classem ίο Bul» 
garos immlssam naufragio amiuit, 568. Monacboroii 
habilui ac insliUilo iijudit, ibid. S. Ifaris» lDVAcaliontfli 
probibet, 570,573. S. Eupberot» reliqolas lp mare projir 
cit, 370. Aquarura copiam urbi provfdel, 571. Hapreliroa 
magistratos crett, ibia. Coastaalinum patriarchtJD capiie 
ca2dit,372. Petrum Slylitem aiiosqua Calbollcot occidit, 
ibid. Urbis mopasLeria mlliubas addidt, 575. Anoooam 
orbi providet, ibid. Eudodam lertiam uxorem dudt, 574. 
Soscepios ex ea fllios creat Caesares, ibid. Moaacbos ad 
baeresim ac incestas nuptias co^ii, 375. Monasirria expi-
latacsacroe librot coroburii, tbxd. locautos Bulgaros 10-

{renti strage vincit, 376, 377. Nova expeditione, ciasacn» 
ere naafraglo amiltil, ibid. Aolhracum morbo febrique 

exslindasoDit, 378. S. Mariam crodato coactus jobel ia-
vocari, ibid. Ejos corpus flammU addidam, 467. 

ConstantinosCoogtaDlls fljlus patrero in Siciliam seaii 

Srohibitus, 289. Andream legalum ad Maviam mittit, 290. 
lizezium tyra^nnra, ac patrls reliquos Inierfectores in 

SiciMa ocddit, 292.Tib?riumelHeradium fralrea inpecii 
collegas adsdscit. 293. Qui eos Imperatores acclamasseal 
pmbulis alHgit, ipid. Fralres mulilat naribue,t6td. Juell-
nianum natrUjuoi Germaid palriarchae palrem eo eriralo 
ucddit, tbid. Adversus Arabes urbcm oroLeglt, 294. Par 
cem com Mavia alilsque componit, 295,296. Sub trlbotl 
pensiiattone pacem com Bulgaris init, 298, |99P SyDodom 
ad Ecdesianim unionem cogit, ibid. FraLrlbus amoiU 
cujn Jusj.ini.ano fllio iroperat, 500. Pacem flimat tam 
Abimelcscb. 300. Diemobit, 501. 

ConslaallDus Lepnis el lrenes filios, 375. Α patre im-
perator dedaratue, 579. Cura malr/e iBapehimi sosdpit, 
582. Vaticiniam de ojus majtdsque imperio, 584. Mariam 
Armeoia.cam ducere coaitur, 591. Malrem amovere co-
gilans summo dedecore habelur, ibid.y 592. Matre abdi-
cata imperaicr agaoscitur, 595, 594. ln Bulgaroe edudt, 
ibid. Matreraiierum sociam impedi adsciscit, ibid. Ingeoti 
dade a Bulgaris vincitur, ibid.% 595. Inceslis oupiiis Tbeo-
dotaj joagtlar, 596. Joauuis Epbesi cullum auget, ibid. 
Bnifaros ad po^nam lacassii. 597. Platonem aliosqoe 
monachos nopUia ejus Incesl» advepjantes punit, 597. 
Oculis a matre cipcatar, 598, 599*. 

CoasUntiooa Leoois et Zoes fiilus, 483.1]Diperator eob 
palroi, etc., tuiela, 487, 488. Pairuus evirare coglui, 
487. Mairem Zoem la aolani redudt, 492. Romaoum 
Leonl Phoe» opjx»nit, 492, 493. Malrem aula ejidi, ilo-
ramque redpit , tM. Nlcolaom patrUrcbaro at Stepbanue 
«ag&nup adjuloree adedfdt, ibid. RoaanaiB paagoaai 
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bftlaemrcham fadt,494.1Ielenam ejusOliam uxoreiu ducit, 
495. 1'atrem iraperaioris renunliat, ibid. Leonis Pboc» 
in eum lurbas diseipat, ibid. Matrem iu monaslerium re-
legat, 496. Caasaris dignilate, tomque imperlah Homanuin 
augei, ibid. Filiura ejus Cbmlopborum impefaturem co-
ronai, ibid. Priore loco a Romaoo dcturbalur, 49*). Α 
Cbristopboro secuodus imperalor acclamalur, 503. Roma-
num ία Proiem iusulam relegat, 508. Slephanum et Coo-
stanliuum ejui Ulios ejicit, 509. TumuUuanies eoruin 
causa aevere ponit, 510. 

Comtaotious a Romano patre imperii corona doaatus, 
502. Heleaa Arraeoiac», tum Tbeopbaaoni coojugio jnn-
ctue, 506. Patrem in monacbum detonsum relegat, 509. 
ACoustaniino ipse relegaiur, t&/d.,3lO.Turauhuans ad-
versos custodes ocdditur, ibid. 

Conslaatiaus Anabasdi slralor Deo oltore occlsus, 510. 
Conslaniinus Boclas Irenes slrator, 400. 
Consiantinus Boela fllius monacbus, 502. 
CoiislanUnus Florentii filius magister railili® in Mysia, 

184. Victor Bulgarorum ex insidiis capilur, 185. 
Conslantinus maximo Basilii dolore mortuus, 472. V i -

Tum se ei oslensurum promitiii Santabarenus, 473. Spe-
ctro ille delusus monasteriuni aediGcat nomide S. Con-
sUnlioi, ibid. 

Conslaniiuus Gongylius 1D aolam accersitus, 490. Ro-
maaua oe exca?cetur agit,492. Leoui Pboc* in Bomanum 
aodus, 495. 

Consunlious V. C* cum aliia Roma capta ocdstis, 70. 
ConsUntinus Andronici filius fuga se ad Bomanos re-

dpit, 485. 
Cousianliaus ArUser prolospalbarius oculis privatus, 

595. 
Cooslariliaus Eladicus patricins. 489. 
Conslanlinus excubilorum domesticus ia exsilium eje-

elus, 583. 
(xmstantinus Arraenius Albus equitat, 468. 
Couslautinus patricius Podapogurus manyr, 568. 
Constantinus Libs coniuraU pu;aam evadit 489. Prello 

in Bulgaros occumbit, 490. 
Coosuntiuus Heraelii Olius, qni et Heradtas, 251. 
ConsUniioas aller Heracliifllius Caesar desiguatiiH. 252. 
Coastaatiaus nieosta prsefeclue ab Agioue profligalus, 

476. 
Coastaalini Lardi soccewtt «des, 242. 
CoosUoliaus scbolarum dux, 488. Jmperalor ίο Circo 

acdamatus, praeiio corruil, 489. 
CoDSlamiQue tiulampii lilius obtruncatos, 489. 
Coatflantious spalbarias fldei ergo ocdsus, 369. 
toastanliiius ducis lilius, 483. 
CoosUmiaus sacellarias Irenes td Carolam legatus, 

584. 
ronsLantinus Serantipecbus palridas, 400. 
ConsUDHnus Zoe cbarior, in raooachum detoasns, 485. 

Α Leooe resiilutus, ei accubitor factus, 486. Α Zoe in 
aulaoi i^evocitus, 490. Leo.ii Pboc» favens, a Romano 
duio capitur, 492, 493. Domi se coutiiieat Leon: scribere 
jobelur, 494. 

Coosianiinue a secretis Leooi Pbocae 1Q Romaoum so-
cius. 493. 

Constanttans Ifago» ecdesiae charlupbylax, Irenes ad 
Abtmelecb legalus, 399. 

ConsUntlnus palalii primarios sacerdos crucis lignura 
produdl, 491. 

CoosUoliiius CP. episcopns, 295. 
Coaslantinus Roma? eplscopus, 3$3. 
Conslabttnus S i l* i , tum CP. episcopus, 359. Ejnrala 

imagiuum religioae inceells nuptiis pollulus,568. Kjicitur 
In exsilium, ϋδ9. Lddibrio habetur, 371, 372. Approbata 
Coaslantini b«resi capiic ceeditur, ibid. 

tonstantious illiua uepos, ejus ludihrii socius, 372. 
Consuntinus Seleuci® episcopus synodum Cbalcedo-

nensen proscribit, 129. 
(^nslanudusAlaricho sociusPIaqdiam rcddil Honorio, 

66. Senator rreatur, ac lum imperii collega. ibid. Rom» 
cum Houorio Lyrannos exsllngaii, ibid. Valeutinianumex 
Gaila Pladdia susdpit, 72. imperalor brevi occiditur, 
ibid. 

ConsUntinus Magnos Ca?sar declaratus, 4 Tbeodoram 
Maximiam Hercdlii Uliam uxorem dudt. ibid. In Alanos 
andpiti noarte pugnaoe, viclor evadil, 5. Impcralor Occi-
dentis creatus, Gallias adroiiiisirat, 8. Coiislantii raores, 
bimignilas, lenitas, ibid. ConsUiitlnura filiem impcrato-
ren dedarat, ibid. Eios proles reliqua, ibid. NeposClau-
dil imperaiorls ex fllfa, ibid. Maxiraiani Herculii insidias 
evadlt, ibid. In Britaonla diem obit, ibid. Vir Cbristiauo 
tt*itsuv ac aoimo Χριστιανόφρων, ibid. 

Consun Inua Osar Narsem Pers^.him re^is fliium fn> 
torimit, 16 Imperll baeres cum fmtribue Qnenlem d»U-
net, 27,28. Patris corpus ίο sede SSi. Aposloloram condit, 
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ibid. Alhanasium ab exsilio revocat, ibid. Ad Arianos de~ 
fleclil, 29» Gallum el Ju ianum consobriaos curat, ibid* 
Adversus Judaeoscumllonslaute bgem sancit, ibia. Arai-
ibm ac Constanliam urbes exslniil, ibid. EcdesisAnlio 
rben* 0Dca3tiia celebral,30. Assyriorurn vlclor triunopbat, 
ibid. Paulum CP. sede exturbal, 31. Seleudensem ia 
Syria porlum construit, urbemqiie reparat, ibid. Gon-
staniiara in Pba>oice coostruit, ibul. Juiii lilteris restito-
los Athanasium et Paulum iteruro expeilit, 52. Galiura 
cousobdnum Caaearem crealum, in Persas miltit, 33. Ad 
Tbalamonera insulameurademocddit,34.Llbenam papam 
In exsiiium ejicit, 53. Synodum Mediolanensetu indicit, 
51. Liberium revocat, ibid. Cruds sigoum in coelo videt, 
35. Paulum CP. ilerura sede pellii, ibid. Poptilo CP. 
inde tumultuaoti annonam miituit, 36. Coostaotis niinU 
deterriius Athauasiuro ac Paulum recipit, ibid> Paulum 
Cucusum expellit.37. Magnentium tyrauouiu iteralo βα-

Seratum tollit, ibid. Sylvanum tyrannuru occidll, ibid, 
reilanionem lyrannis amOlis ut sese abdicet̂  cogit, ibid. 

Jnlianum creat Caesarem, 38. In Athanasium capiiis sen-
leutiam dccernil, ibid. Eudoxium in ttede CP. Macedooio 
substituit, ibid. Ju.ianum imperalorem audiens, sero pas 
nitel Osarem adjegissp, 39. 

Cootragl Bulgari, 296» 
Coptns iEgpyti urbs evorsa, 1. 
Cordyles militiaa maglster Bom. caplivos redpit, 458. 
Cortices Armenius occisus, 489. 
f.orum caslrurn ab Agarenls captum. 478. 
Cosmas Alcxaridnou^ episcopws Monolbelitaram ha?-

reslm ejurat, 319. Epipbauiae episcopum cum aliis pro» 
scribii, 365. 

Cosmas in Leoncm rcbellans capile plexue, 339. 
Cosroa* Io^oiheu Joannis Hyslid delalor, 502. 
Cnsmas fidei deserior, 262. 
Cotragus Tanaira. trajidt, 297. 
Collaio a Zenone occisns, 116. 
Cotto magisler militias in Persas directus, 218. 
Cras^s Riiisins eqtiitat,4C8. 
Crassus ab Asclepiodoto in Brilannia vicius, 5. 
Creu capu' ab Arabibtis, 448. 
Crispus cum palre Consiani,ino in rem r.hrislfanam 

legeS sancit2 12. Rom» a Sijyesiro baplizalur, 14 Cbri-
sllaiius monlur, 17. 

Crobalus Bclgarorum princpps dhioifem iilirs ex tesu-
memo dividit, 297. 

Crusis invidla Romani ίη fugam acij, 2 U . 
Crux luce eirormata Constantino prieit conlra Maxeo-

tium, 10. Ejusdem pnesidlo Maxlraianum Galcrium vincit, 
II. Macarius crucis Hgnum jubelur exquirere, 18. Inven-
tam (.hrisii ab aiiis crucem miraculum discrevit, 20. Cru-
ds pars Hierosolymis rclicU, pars delata CP^ 20, 21. 
Cruds slgnum luce corusrans Hlerosolymls visum Con-
stanilo imperatore, 54. Ibidera epleodidiur visum Juliano 
imperatore? 44. Vestfbu^ C^rislianorura ac Juda?orum as-
porsnni, ibtd. LiDeras crucis formam refererrtes In Sera* 
pidis teioplo inveniap, 61. Crux vilae hieroglyflcum, ibid. 
Crux aurea Hforosolyioam a Theodosio misw, 74. Cmcts 
ligna ab Heraclio Hierosolymis reposita,. 272. 273, 279. 
Eadein reiata CP., 280*. Nisi ablata Cruce (ernnhim Hiero-
solymis Saraceht insiadrarc noa possunt, 284. Γ.ΓΌΓΗ si-
gnam Abdel» jossu ab Ecclesiarum fuuiigio dejeciom, 
369. 

Cucusus Chrysostomi exsilii iocns, 68. 
Cufcuas* prolovestiarius coojurallonero prodit io Basi* 

lium, 474. 
Cusanes Turcorom dax Leonl socir.s, 477. 
Cut7.inas Nuinidis in Romanos pr*fectos, 178. Suornm 

prodllor, 179. Anialae belli sodus, 181. Α Jonone Pappl 
profligatus, 182. Α Joantie pr^recto Africae occisus, ?02. 

Culzin» fiberi Africam turbani, 202. 
Cyclades capue ab Arabibus, f i8. 
Cymenn monti* mcnacbl, 5u3. 
Cyprianos cum Belissario. dux, 161. 
Cyprianus Romanorum dnx 1D Saracenos, 294 
Cyprii transioigrantes pterique pcreunt, 504. Αb An-

rone allo Iranslaii, 408. 
Cyriad laora deslrnda, 409. 
Cyriacos Γ.Ρ. episeop 229 DelnareB femplum ad 

Diaconi88S3 locurt exslrdit, 253. Nuptiales coronas Theo-
dosio et Germani filia lirtponit, 233. DiclPdis Inceftsitnr 
lamnlhiante populp ίή Maurlduna, 242. Caotionem fkl^i 
a Phnca exlgit, 243. Consiantfnam absque eecurilaiis Qde 
ab ecdeaia eXlrabi oon sioU, 246. 

S. Cyrfati roonasterium CP, 97. 
CyricoP Justiniani dux a Persis victut, 148. 
Cyrtllus ab Arianis in Maxtai locam Intriisns, 31. Eit^ 

ad Consuminm epislola de r lM crare Rierosnlyxnis.."».%. 
Sospectas nonoollii errodT A r f ! , i W . Kil Mlerosolymita-
nus episcopiw, 47. 

46 
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CyrMus Juliant libroe coaftitat, 41. Tkeopbill nepos, ac 
iuccessor Alexandriae episcopus, 71. Nesiorium admoner, 
ac cootomacero accusat, 7$. Inter adversa (idem acrlus 
defendit, 77. Celeslioi locum tenet Ephesi, ibid. Turbas a 
Neetorio et Orientaltbus patitur, 78. Moritnr sacceasore 
.Dioscoro, 84. Ejns opera a Timolheo jEluro depravala, 95. 

CrrilVfls diaconus martyr Heliopoli, 40. 
Cyrillus tribunus roartyr, 451. 
CyriUus magister militi», 157. 
Cyrillas Gogd» suppeiias missus, 161. Tzalzonis capat 

fert InSardiaiam, 168. 
Cyroos, qu» modo Sardinla, 168. 
Cyrus Hieropolitanus orihodoxus exsul,|115. 
Cyrus Alexaodrinas antisies, Monollielitamra antesi-

gnanus, 274. Cum Saracenis pro /Egypto compoolt, 280. 
Cyras ex urbis ac praetorian. prsfecto clericus a^myr-

neosis epiecopus. 8o. Cives se occidere medilantes ora-
lioae coacilfat, ibid. 

Cyros Saloaioais aepos Pentapolim adminislrat, 176. 
AodiU fratris dade Carlhaglnem fugit, ibid. e ( 

Cyros Amaslri monacbus, secundi impcrii Justiniano 
vates CP. eplscopus, 513. Α Bafdane sede pellitur, 319. 
la mouasterium Cbora dictum relegatar, 52b. 

D 
Dacbac Aroritaram princep? occisus, 551, 552. 
Dadoes aacior llessalbnorum haeresis, 51. 
Dagalalphi comitis seditio Alexaodri», 130. 
Dalmaue monasterio Macedoaio salisfactum pro scao-

dak>, 155. 
Dalmatiaa Aaabalious Magni Conslaotinl fraler, 8. 
Dalmalios junior Cassar, 25. Albaaasium Tyri proiegit, 

25. Tumoltu miliUri necatur, 29. 
Dalmaitus raooachu* Cyziceous eplsoopas, 75. 
Dalmatius Bospbori trlbunns occisoa, 150. 
Damascos a Pereis capta, 251. 
Damascenus dux cum copiis ia Aflrica sublaUia, 545. 
Damasas Romja episcopus, 54. Damnat Apollinarium, 

53. Impenitoribua auctor est ut episcopi orthodoxi revo-
centur, 56. 

Damlaaas patrlclas et aecobitor Bardaro 1n orbem ia-
dudt, 460. Ejus suasu Theoctistom occidit, 461. Ob Barde 
Caeeari negatam honorem ia caroerem mlssas, 464* 

Dainianus patricius in Ireaem conjoratus, 592. 
Damlanas rex HomeriUrum Jadaaue, Dei ope ab Exu-

mltia ChrisUaois tfctas, 189. 
Daniel Sinopensis ad Ulid legatos, 521. 
Dtniat Siylfu columnam asceodit, 98. De fide orans a 

BfttilUoo sperailur. 108. 
Dannblus poole lapideo a Ofbtantiao soperatos, 22. 
Daraa castrom qaat Anastasiopolia, 129. Α Persis ca-

μαπι, 246. 
Dargomeres Balgaroram legttas ad Michaelem, 420. 
Otiugerd Cbosrols palatium, 267. Immeue* io eo la-

?eaU eopellex, 268. 
JDavtd Beser spatbarioe martyr, 568. 
DavW 1o Orieote Heracllo nalus Olius, 278. 
Diyid HonMsdarom Palatii cbarlophylax oodsas, 247. 
Deceollas Magneotii frater aibi laqaeo gallur frangit, 

57. 
Dedmos locnt, 70 stadiis a Carthagine, 165. 
Dedicatio ecclesi» Anliochen©, 50. 
Dedicatio templi Hierosolyraitaof, 25, 26. Usos in ea 

cbrismatis, ibid. 
Demetrfas oppidum, 480. 
Demetrias regil flsci notarius, 497. 
Demophilus CP. episcopus Arianus, 49. Ecclesia eje-

ctoa, extra urbem couveolae agit, 58. 
Demosiheaes Valeotis coqoas, Basilio irrisus, 54. 
Deuterio Ariano baptizante repente aqna fugii, 150. 
Diagestaea AsparU neptis, Ardaburii Qlia, maler Areo-

blndi,125. 
Didymus la qaintt synodo daranalus, 195. 
Diocaasarea ob Jadasoram tumultam delela, 55. 
Diocletiaaus Romie imperator, 4. Maxiraianum Herca-. 

lium collegam ad!ea;it, 4. iEgypto bellora infertor, At 5. 
CoDslantium et Maximiaoum ualerium Caesaree iasiiluit, 
4. FiHam Valerlam Galerio locans priorem coojogeoi ab-
dicarc Ulum cogit, ibid. In ChrisUanoe persecatiooeio ex-
citat, 5. Acbiliem profligat, 6. Constaatinom adolescecw 
tem tollere cogfut, ibid. Adorari a eenitoribas expeiit, 6; 
Impcrio abdicato, Salona? priYatae agit, 7. Mente captom 
•e abdicaaae testia Easebias, 8. Sublalum res novas mo-
lieatem aactor Gelasius Caaearientis, ibid. 

Diocletiani balneam Alexandria», 92. 
ptodoras a Helalio ordlaatus Taret epfsc, 37.. 
Dtogtnes belli dnx, 118. CUodtopolim capit, 119. 
Diogeaes BeliMiii faleiles Tir xtrenoas, 165. 

Diogeaes Orientalium tribuous ocdsas, 391. 
Dlogeiiiaaus magister^milUiflo ia Orieute, 142. 
Dioscorus poet Gydlhim Alexandnas episcopus, 84. la 

Cyrilli cognatos saavlt, ibid. Origenis a puero ouiaionibus 
imbulus, ibid. Flaviano iareosas, Eotycbis 1n Fjivlarnm 
patroaus, 86. Ephesina? syaodo praesidens omnia vi agit, 
tbid. FlariaDum et Eusebium Dorylaei Eutycbe restituto 
deponlt, 87. Flavianum caldbus ac pusais in«erimit, ibid. 
Miois eplscopos subscribere cogiL ibid. Theodorelam, 
Ibam, Aadream, Domnum Anliocbeaom depooit, ibid 
Gangras relegatur e eyaodo Cbatcedooensi, 91. 

Dioscorus Junior Timotbei ASIuri aepos, Alexandriai 
episcopus, ΙΛ9. Saeculari factione ia ihronum iotrueus, 
iterura ordinatus, ibid. CP. legatus couviciis incessiiur at 
baeresls patronus, ibid. Eo episcopo Julianus et Seyerrs 
turbas Alexandrl» exdtaot, 141. 

Dieoses mooacbi Felicis senlentiam Acado insinoanf, 
114. Fidem catholicam constanter relinent, 122. Dii pra-
posllus Timolbei benedidioaem ol hapreUci respult, 155. 

Domenlia Pbocs) filia, Prieci uxor, 246. 
Domentziolos Phocm eonsobriaus, dux exerdtos, 245. 
Domentziolus Phoca? frater magister crealus, 245. 
Domilianus Odentis prefedas occisus, 54. 
Domilianus MelitiiWB episcopns, Cbosrois restiloendi 

negolio praefectQS, 224. Suonroo honure ejus conditum ca-
daver ad Sanctns Apostolos CP., 238. 

Domuica Yalentis uxot Ariana, 48. Exstiacto Tiro Go-
tbos ab nrbe depeliit, 56. 

Domnicus Germano sodus, Liby* rector, 173. Cameo 
revocatus, 174. 

Domous Aoiiochie episcopus, 82. Coactns Ephesino la-
trodnio sabscribit, 87. Depnnitnr a Dioscoro, ibid. Dio-
8C4>rMis tumalluaiitibiis salutem io ereino quaerit, 92. 

Domnus AntiochiaB apiscopoe, 190. 
S. Dorolbeus marlvr Alexandria?, 56. 
Dorotbens Alexandrinus mooachue pro synodo Chalced. 

Oaslm relegatas, 131. 
Dorotbeus Belisano adjonclus dax, 161. 
Dorolbeue Chrygopoleos pnepositas, Ireoes ad Abiae-

leob legalue, 399. 
Dorotbens Tyri episcopus eob Dtodetiaao coofes*or, 

19. Gra?ce et Latiae doctus, ac scriptis daiut, ibid. Ni -
caenas synodo loierruit, ibid. Α Juliani minlstris Odysso-
poli vexaius. extrema senectute qoiesdt, ibid. 

Drepaoa aunc Heleoopolis, 22. 

ε 
, 175. !a Abrasu 
ra Romanos eda-

Eaadaa in Zerhulen castrnm fu 
monlis cacuiaine sislit, ibid. Numi< 
cit, 178. 

Ederma dnx ad orbem ab Hunnis eaptns, 197. 
Edipsis solis sab Conslaniio, 51, 52. Sub Maurido, 225. 

Sab Jostiaiaoo Constantini filio astrfs appareolibus ία 
cifilo, 306. Sub Constantioo Copronymo. 562. Sub Ml 
ebaele Curopalata, 420. Sub Leone Basilii Oiio, 476. 

Edewa Scirti fluvii aquis sabmersa, 146, 292. 
Imago Gbrisli Edessena CP. recppta, 508. 
Eleusias Alemeosis coadlii Chalcedonensis adrena-r 

rlus. 128. 
Elesbaa rex iEtbiopom CbrisUanus Homeritat vtodl, 

1U . 
Kleariu* Cyzid episcopus xb Ιτεροούσιον proflleat de-

posiius, 47% Ialer Macedoniana? seCisd episcopos prima-
nu8. 58. 

Elias Hierosolymorom episcopus, 122. Damnatis Nesto-
rio, Eutyche,etc.,Synodum Chalcedooensem recipil, 129. 
Vide not. ad p. 151. Eplscopatu cedit ne cum Severo 
commanfcet, 134. 

Elias largitionum comes, 158. 
Elias spatharius Bardaais conjuralionis socius, 316. 

Ejiis liberi a Jnstiaiano Bbiootmelo ia matris siaa occisi, 
317. Jusliniano ipse cervicem absdndit, 518. 

Klisaeus eunuchus Gra?cas litteras Gallos docet, 584. 
E!isa3i propbetae forpus Alexandriam translatom. 98. 
Elpidioa io Sicilia rebellis, 583. In Africam profbgiv 

584. Imperatoria ornameota ab Arabibiw accipit, ibid. 
Elpidius a Pboca igne absumptus, 247. 
Elpidius arroameotarli pra?fectus occisue, 249. 
Elpidias Magnae eoclesiae diaeonns baerelKoe, 520. 
Klpidios pairidas acfCbagaouio legatus, 214. 
Emauatis foos quo Dominus laverat a Jaliaoo obra-

tue,41. 
MMgam ecclesl» eocaraia Mena episcopo, 18:4. 
EDlba8iaetaram btBrent, 54. 
Epiphaaia Beradii niaier, 250. 
Epiphaaiajooior fllia Beradii, 250. Coron , . ι S m i a 

pajrlarcba, 251. *v****** 
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Eptphanias CP. episcopos, 142. Prlmatu cedit Joanai 

pap», 145. 
Eptpbanioa CypH episcopos, Chrysostomo infensus, 67. 

Redieas In Cyprum moriiur, 08. 
Ephraem (S.) vi(a et scripUs clarus, 55, 54. 
Eqoeetris ludus faclionis Venei». Albs, PrasiosB, Rus-

sie, 468 
Erithms Caroli Francorum regis fllia, Coostantioo de-

spensa lrcnee filto, 584. 
Esaias tthodi episcopus raasculoram libidinis ergo pu-

nilus, 150. 
Eibnici f.hristiaoizanles Berytl, 52. 
Elhribenses Uihmanum aecani, 287. 
KuchHarum ba?resis, 51. 
Eudocia Leontll pbilosopbi filia, qu® Athanais, Theo-

dosio nopta, 72. Hierosolymam profecla, raulta ecclesiis 
largilur, 79. Itatrem Putcbcriam pulsit, 85. Diaconissam 
flen impelrat, ibid. Pomi occuioae necis causa Pauliuo 
exsisiil. ibid. Secondam syoodum Ephesinam ut iadicat, 
Tbeodosium indacil,86. Dei uuluejecturaKUvianum Uliae 
rescribit, 87. Hierosolymam se dimltii peift, 88. Ilineris 
illi sodos castilatis suepecios Theodosios oblruocat. ibid. 
Tbeodosius monacbos ea Dioscoro faveote turbas liiero-
eolyroie miscet, 92. Maxioois ecclesiis collatis donis, diera 
obu, 94. 

Eudocla junior In Africara iranslala Honorico nnplui 
traditur, 93. Viri Ariaoi raorura pertaesa Hlerosolymam 
fugit, 102. Sua orania ex tesiameuto Ecclesia relinquit, 
itnd. Curcura, cajas opera fagisset, commendat episcopo, 
itod. 

Eudocia Ingeris Q!ia, Micbaelis scortum, 457. Basilio 
tixor traditur, 464. Micbaelera deterret ab injuria in Ba-
sUlam, 468. Micbaele occiso in palallum inducla, 469· 
Alexandrum filium susdpit ex Basiiio legitimum, 471. 

Eudocia Decapolit» fliia, Michaelis uxor, 437. Vlro 
oeciso ad parentes remilutur, 469. 

Kudocia AaguaU, Leoois lerua rnor. ex parta moUua, 
481. 

Eudoeia Rogtli Afri fllla, Heraclu uxor, 250. Susceptia 
EupbiQia filia et janiore Heraclio diem obit, ibid., 251. 

Eudoxia Aradii oxor, materTbeodosii, 65. Cbryaoeto-
unm pellit in eisilium, 67. Moritur ipsa, ibid. 

Eudoxia Junlor ValeaMniaao tertio CP. nupU, 79. Ad 
matrem exposlalat de injuria Flaviani, 87. Α Maximo 
oppressa, Gizerieum Romam advocal, 93. In Africam com 
tiliabus traasfertor, ibid. Ex Africa remeat cum Ptacl-
dia, 94. 

Eudotlae MacedoDio ejedo CP. episcoptu, 58. Valen-
Ιβαι bapUzat, 46. Ab *o ecdesias CP. recipit, ibid. Eie-
closa Coosianlio ortliodoxaB episcopos, curai iterum ejid, 
49. Ab eius se eoromaniooe Eunomius aeparat, ibid. Ab 
eoet Vaieote gnriora passi oubodoxi qoam ab eUtoias* 

Koge* io earcerem a Gellmere eoajectQs, 160. 
Eugeoios Arafeom SceaiUrum fictor, 121. 
Eogeoius tyraniHu obtruncalur, 60,63. 
Eugenius exprefectus, Georgti accosalor, 199. 
Eulogius Alexandrinus episcopua, 211. 
Kulogius Edess» episcopus clarus, 39. 
Eunoraias Cyxicl episcopus Eleuslo eufTedns, 47. Aetii 

araanuenew, Yir florentis eloquii, etsi indoctiia, 49. Noo 
comiooiiicat endoxio, quod neque is Aelio, ibid. Cyzico 
ejidiur ul haarelicus, tbid. Uua fmmersioae baptUaU et 
InCbritli Domioe, nonTriBiUtis,55. DamnaUirio secunda 
ajDOdo, 89. lu exdliodiem obit, 61. 

Eunomius alter Arianua, SamoaaieDos episeopof, 50. 
lofensa ob bamsfm plebe sponte secedlt, ibid. 

Eapbemu (S.) Alexindnam traoslaU, 82. S. Eopbe-
mUb oorpua io mare projecturo, miraculo recepiam, 370. 

Kuphemia uxor Juttini, 141. 
Euphemios CP. episcopus, Mongf expanclo, Felids 

Bomen restituit, 115. Episcopum Pelix ob Aeadi Domen 
Ta ieuUnn , nou agaosdt, 116. Aoaslasium ba?resim do~ 
eentem Ecdesla expellit, 115. Imperatorem creatuna l i -
belium dare c o g i i , 117. Cbalcedoaeoscm syaodum conQr-
mat, 118. Apad AnasUftium detecto secreio graviier 
olTendit, 119. Episcopomm CP. coaveatu deposiius, Bn-
charium relegalar, 121. 

Supbila Gotboram Arlaoot episcopas, eoram ad Va-
leotem legatus, 56. 

EophraHDiot Amideaos Oiiealis eomes, Antiocbia epi-
scopoj, 148. 

Eiipkratliis Antiocbi» epUeopos, nomiaa PP. con-
dHi Ghaleail. « Rom. pt*UWis dlpigrchis expoagit, 
145. TemMBOtn qaaasau vrbe Antiocbia perit, 1*7. 

Eepbrosias Antlochia epfteeopas, 27. \ * syoodo CP. 
dnBBJUii, 59. 

BopbroayDa matar TbaopMll|448. FHtosponseopllooem 
V M , 449. Aula exeadeot fttam mooaslicam agit, ibid. 

Eupraxias Mozilicis fllius, Sicili» dax, 475. 
Euaebta Coostaolii uxor Jalianum oeci eripil, 54. 
EusebiusOsarea? Cappadoda epiffcopos caibolicus, 30. 

loterest Tyaaensi orihodoxorum syuodo, 49. Kidotu slre 
nae tuetar, 50. 

Easebius Emesenus Aleiandri» prasul Ariaaoram fa 
ciiooe electus, resilll, 5. Tbeophani Sabelliaoua, ibid. 
Alexandrino episcopaiu repudiaio Kmeseaum redpit,Krjd. 

Eusebius Nicoroediensis Arii prius defen«or, Nicajoaj 
syaodo eubscrlbit. 17. Atbaoasii adversariorum aniesi-
gnanus, 21, 25. Atbanaeium obfloet ejid, alque Arlum in 
Ecdesiam redpi, 26. ln ejusCP. episvopatu lapsus Euse-
bius,f6id.('.ODsiaDi;o auclor ut Arii errorem amplecUlar, 
29. Antlocbeao Arianorum conventui praeeidet, 50. la 
CP. sedem iiitrudilur, 31. Moritar, 53. 

Eusebii Parapliilt hislorlae liber oclavus, 5 et noL *Ouoou-
σίφ assensum probet, 16. Bib:io(becam iloosuaUai jossa 
inslruit, 21. Albaaasius ab eft limet, 25. Num Arianus 
fuerit varic seolentiaf, 22, 28. Slatim defunclo Consian-
tioo moriuoa, ibht. 

Eusebius Komaa episcopus,- 5. 
Eusebius Samosatea>iH orlhod. episcopus exsul, 50. 

Reversusab exsilio muliis urbibus creai episcopos, 57. 
Impacta capiti tegula maiiyf occumbil, ibid* 

EusebiusSamosatemsis episcopusottbodoxus exsol, 115. 
Eusebius CP. orbis scbolasilrus, Neslori» ac Anastasio 

bellura primue iodidl, 76. Dorylaei factus episcopus ipse 
iiutychem perversam deprebendit, 86. Α Dioscoro iu 
Epheeiua pseodosynodo dtgnhate rootus, 87. 

Eusebius excoosul, 201. 
Euseblus prjeposilos ConsUaiiuro in Adi errorem tra 

bit, 29. Liberio oapae exsilil auctor exsjstit, 53. Juliano 
neci tradllur, 59. 

Easlatbius AnHocbeaus eplscopus Nlea» eonllraiaUis, 
16. CoDstanlioopoIi ETagnom episeopom ordioat, 49. 
Cjrzfoam relegatur, rtid. Cofpas ejue PbilippitADUochiani 
a Calaodkme traasfertor. 114. 

Eustalhlas Armenius Maoedoiiiaooriim ad Liberlam le-
gaius, 48. 

Easiathles CP. presbyter saactlute daras, 27 
Eustalbius dasew dmngariue io monadiam detoosus, 

481. Tripoliua arbem invadeniia occuraum refugit, 481 
Eastatblue pairidus daeai» droagarius, 477. Pads cutn 

Leone intercessor exsiatit, 478. 
Euslalhius Uariaoi paiddi flHus aSulimane caplos, 544. 

Isam tyraoai jtmn ocdsus mariyr obii, 547. 
Eosuihlue Sebasieaas, priaceps Messaiiaoorum h«re-

tis.54. 
Kastocbiuu monacbus Hierosoljmoram sedem favadit, 

206. NOTS3 Laufas moaacbos vexans, sede exlurbatur, 
ibid. 

Eatychee a FUTlaao 6 synodo damoatut, 86. Lalrodafo 
Epbestno, prcside Dioscoro/ restltaitur, 87. Cbalcedo-
neuel aynodo com Dioscoro damaatar, 91. 

Eulycblos CP. episeopae, 195. Ad S. Dionedem pfu-
flam rogalurus procedit, 201. Itagaam ecdesiam sole* 
moiier dedicat, 202. Digoitate roo?elar, 205. Extiioeto 
Joanne sedem recipit, 210. TiberiQm Imperalorem coro-
ott . 210, 211. Di«n obit. 212,215. 

Eutbyraiue ejeclo NicoW CP. epi^copua, 481. Alexao-
dro imperalore ipse ejeclus, 487. 

Eulbymius Constaalini procuralor reltctas, 48S. 
EulbymiusSardius episcopus, ImagiDum defensor prae-

Cfptius, 446. 
Euibytau ccenoblum destroctoiD, 409. 
Ealropii eunuchi aegolium, 67. 
Eutropia* trlbunus secundiB apadSidoaiam synodi cott* 

sillom evertlt, 151. 
Euzoius Alexandro depositos, frustra ab Albanoeio ten-

tat redpi, 24. Commnniooa iroperituot Ariatii, 25. 
Euzoios Antiocbia? Ariaoorum eplscopus, 47. CoosUn-

tlam baptlzat Antiocbi», 59. 
Evagrius damoatus io quiota eynodo, 195. 
Etagrius CP. episcopus ab Eustalhio ordiaalas io exsi-

lium eiectus, 49. 
Evodme epiacopus, Hormlsda) ad synodum legatus, 157. 
ExumiUrum bellum cum HomeriUa, 188. 

F 
Fame^ grayfs Antiocblae et in Cypro, alias Cyri, 2^. 

CoosUaUu. Juslla. imperaL, 195. 
Fatimae fllio exslincto Balgarortim priadpalps ad «Jtam 

familiam traaslatus, 565. 
Faneia patris Hercolii iaslcHas xiro CooUaniioo pro-

dit, 8. 
Faostinus Platypodis fillus pra?lio ιη Bulgaros occisus. 

498. 
Felix Joliaai comes blaspbemus perit, 42. 
Felix episeopus RomieLlberii locoordiDaiu.% 51. An^-
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nortim commanione polluloe, 34. Reslilnto iiberio Ro-
ma excedil, ibiii. 

Felix Rom»episcopiw, 111. I.egalis missis Mongom 
ejicieudom decernit, 115. Legntos Mon^i communione 
polluios. el Acacium deponit, 114. Phraviiam orlhodo-
xum simulantem apernit, 114 Ejus nomen Acacio expun-
ctum, Eccleeiffi diptychis Kupheruius restituH, 115. Eu-
ptaenaium ob reteotum nomeu Acacii episcopura noo 
agn<wcil, 116. 

Felix Romae epfsropus, 147. 
FestusRom. senator festum Pelri ct Pauli obtinet 

CP, soleramus agi, 123. Aoaslasium papam ul Zenoais 
Henolico subtcribat inducturum se prwnittil, ibid> Lau-
reniium to Rom. pontiftcem intnidit, ibid. 

Flavianus preBbyter Melelio favet, Paulino adversatur; 
Apoliinarium insectatur, 57. Messalianis hwreticisadver-
saiur, 54. Paulino supersiite episcopus Anliochenus crea-
lur, 59. Occldenialibus fu eum expostulantibus, Romae 
causam dicere jubetur, 67. Tbeodosium Aotiochensibus 
iralura placat, 62. /Egre fert ejeciura Cbrysoslomum, 68. 

Flaviaons Anliochi» episcopusln flde euspectus, 122. 
Synodlca edila synodum (thalcedonensem supprimii, 129. 
Privala epislola* Anastasio cooseulil, ibid. Nun patRur 
anaihema in Leonem et syaodum dici, ibid. Macedouius 
ut adversantem synodo anathetoaie ferit, 131. Damnat 
synodum, ibid. Sede jgellitor, 134. Viialianus dux tn 
sedem petit restitui, 137. 

Flavianus CP. urhis eptscopus, 84. Theodosio imwdos 
panes donaiivo offert, ibid. Infensus il l i bioscorus, ibid. 
Cbrysaphius eum dejicere molitur, 85. Pulcberiam dia-
conissam ordinare jussus, ludit coosilium. ibid. Eutycheaa 
e syaodo damnat, 86. Dioscorus e latrocinto Ephesiao 
dlgniUte molum, pugnis calclbusqtie interimit, 87. Pul-
eherla corpus ad SS. Aposlolos CP. pompa reducit, 88. 

Florus Rom: dux io Saracenos, 294. 
Franci aCoostaote debellall, 30. De Francorum regibus 

Theopbaois fabuiosa, 337. 
Frumeutius primus Indorum episcopua, 19. 

G 
Gabalas Aao* August» pater, 306. 
Gabrielopulus Sciavious palatii opibns aucttis, 487. 

CoaSUatlm procuralor ab Aiexaodro relictus, 488. Aula 
ab'Zoe ejtcitur, 490. 

Gaioas Alexaodri» episcopus, 124. CP. a Justiniano 
evocalui, 188. 

Gaioas multie orbi malis Hlalw ab Arcadio oppres-
euB,6*5. 

Galales Valentls filius Casare» mortuus, 54. 
Galla Vateotiuiaoi filia ex Justloa, Theodosii uxor, ex 

qua Placidia, 48. 
Gallus mortuo Constantino, ex morbo necem tvadit, 

29. Cousunlius educandum curat, ibid. l.ectoribus adle-
rtustoropiurti S. MamarMi Caesarea? exstruit, ibid. Caesar 
in Orlentem adversus Persas mittiiur, 33. Tyrannidis ejus 
delaiores oocidit, 54. 0<cidilur ipse aConslautio, ibid. 

Gallicf Ια Dioclelianum tumulius, 5. 
Garoaliel Pauli prarceptor S. Slephaoi funos cufat, 74. 
Gatoalus a Romaoo lusue, 121. 
Gamer Saracenoruni dux, 515; 549. 
Garacbae Arabum dux Ια Armeoia pitofligatue, 541. 
Gazacus ignis civius, io qua Crutsi tbesauri, capla ab 

Heraclio,2ft. . 
Geeso Gundabuni paier, 159. 
Gelasius Rom« epiecopus, 118. 
Gelimer Vandalcfrum regnura fovadit, 160. Factum 

excusatapud JusUaiaaiim, tmd. Ildericum occidit, ibid., 
163. la Belsarium educil, ibid. Fratris Amalte morte 
perculsus, fugaro arripii, 164. Libycos aghcolax sibi ad-
luoglt, 165. Adjonclo Zaizone Carihaginem cogHal. 166. 
Pnelio victus in Numidiam fugit, 167. Obsessus ία Papua 
moote panem, suooglam, cilharam p^tit, 168. Res huma-
nas ridet, ibid. Quo habitu tu iriumphum duclus, 170. 
Coocessls oppidis per Galatiam, palnclalus digniias ne-
gata trt Ariaoo, ibid. 

Geooadius CP. episcopus, 95. Perpetrata a Timotbeo 
/Slaro Alexandri» utpuoiaalor salagit, 96. Oranli visum 
daemoDis spectrum mioax, 97. Martyrium Antioebia pro-
fugum magno honore CP. recipil, 98. Petrura Fullouem 
curat Aotiecbia eiici, ibid. 

Getieo montis Abrasii anguslias superat, 175. 
Genzo muoore abdicalus, 231. 
Georgiue Alexaodris episcopos, 255. 
G*o> gios Cappadox Arianus Alexaadrlnam sedem orcu-

pat, 31. Recepto Atbaoasio sede pdtilur, 57. Summa 
erudeliute a genlllibua oecatur, 40. 

Georgias Apameas episcopus Marlyropolim Iranslalns, 
520. 

Georgius Armeoiacorata dux> 270. 

Georgius CP. episcopns, 300. Post syaodum seiiam 
supersles annis Iriltu^, -01. 

Georgius Oinitus, 483. , 
GeorgiusCyprius e pseudosynodo Copronymiaoa pro-

scriplus, 359. 
Georgius Marinse sedium curator. 199. 
Georgias pairicius Generalis logolbela a Cbersoniiit 

occisus, 317. 
Georgius patrirlug Opsicii comesca?calo Bardaoe ipsa 

luminibus orbalus, 321. 
Georgius Pisides, rerum Tleraclii scriptor, 250. 
Georgius Sursabules Symeonis Gliorum procurator, 

502. Pacem iulrr Romaoos et Bulgaros componit, 503» 
Mariara Pelro Bulgarorum principi uxorero jungil, ibid. 

Georglus Syncellus quousque cbronographiain deduxli, 
2. Eps scientia et opera, ibid. Tbeopbani cuepium opus 
conlinuandum relioquit, ibid. 

Gppides loca occupaut ad Singidonem et Sirmium, 81. 
Ex illis divisi Longnbardi et Abares, ibid. 

Germania Helisarii patria. Thraciae etlllyrici media,161. 
Germanus Cyzici, tum CP. episcopus Bardaoi moliti<»-

nis socius, 320. Ejus CP. Iranslalio, 522. Leonis Isauri 
^vectioni consenni, 327. Maximum Ecclesias malum io 
Constantino 1 eonis Glio presagit, 335. Fruslra Leonem 
deierrel ab b^resi, 341. Aoaslasio sync^llo aemulo pooti* 
ficatu ceilit, ibid.y 342. 

Germamis Csesar Tibeiit filiam Chariio ducit, 213. Hau-
ririus ui sibl merorura auciorem accusat, 2H. Yolente 
illo ab Eccles;a abstrahere populus turaultuatar, S42. 
Imperium fruslra cogilal, ibia. Pbocas imperalorem pro-
vebere simulat, 245. Imperium aflTeclaotem idem presby-
terum ordlnat. 246. Novis rebus sludenlem curo fllia 
occidit, 247. 

Germanus palricius JuAtinianl nepos rebelles ία Libya 
demerelur milites, 173. Tzolza ad fugam coaclo, Llbyaa 
tumullus sedat, ibid., 174. 

Gcrmanus alterEd^ssm praBfectus,219. Invllum militee 
ducem acclamant, 220. Reuovaote bellam Cbrosroe, vuk* 
nere morlnir. 245. 

Germaaus Tbeodosli adversus Gizericbum duxk 87. 
(iermani qui nunc Fr.mci, 81. 
Germinfum voii causa profeclus Justintaous, 203. 
Geroulius urbis pra?fedus majeslatis insimulatos, 199. 
Gizerichus Modiffesrli filius cum fratre Guoibare l . i -

byam occupat. 81. Soltis ipse principatum adeptus Aspa-
rem vincil, 82: Marcianum lum captum. ex praesagio fu-
luri iniperii dimilUt, ibid., 91. Begis sibi oomeo irapo-
nii, 87. Aitila3 roelu permotus Theodosius com eo pacem 
componlt, 88. Eodoxla Komam advocat, 93. Romaoi diri* 
plt ac ecciesiarum exportal vasavt>id. Eodociam fllio 
Honoricho copulal; roatrem Eadoxiam ac Placidlara so-
rorem babei aub cusiodia. ibid. (mmiŝ am io euni clas-
sem iuceodit, 99,100. Nova Ια enra fnslrucla classe T r i -
polim aliasquc plures urbes amiilit» 101. Majorlaaus ter-
rorem illi injicit, 102. 

Gloes Persa Amida? pnesidio reliclus, 125. 
Glonem Boarex regina occidil, 149. 
Glycerius Iulia3 imperalor, 102. 
Gobaris dux prodito Procopio igni Iraditus, 47. 
Goddarius a Maurusiis viclus, pressusque obsidione 

liberalus, 174. 
Gultharis adversas Areobindnm comural, 178, 179. 

Apud mililes calumniatur laaquam imbeliem, 179. Vicior 
palatio occapaio contra Odem Areobindum necat, 480. 
Exercitui Artabanem praeflcit, 181. Ab eo in suborbii 
tricunio ioiepficiiur, 182. 

Gogdas Golhusa Geliraeris fratre occisus, 161. 
Gnntharis Liby» invasor cura Fratre Gizericbo, 81. 
Gordas Hunnomm prope Bospliorum rex Gbrisliaaas a 

fratfe occisas, 149. 
Gordia Pbilfppici uxor Qlia Mauridi, 214. 
Gotlhi, Wisigotbi, Gepeded, Vandalii Traosdanubiao* 

affines gentcs Arianje, 81. 
Gothi imperium Occidentis occopant, ibid. Ab Hnoo» 

superati, Valentis opem imploraul, 5o. Arlt errori ία 
Valeniis gratiam amplius adaicti, ibid. Imperii Roroani 
dilionero vastaat, ibld. Valentem superant, inque casola 
comburuat. t6. Sabarbla CP. populanlur, i W . TbcooVw 
etu8 a Gratiano Iraperator ia eos direclas, ibid. Golbi Scy-
thae appellali. ibid. 

Gr*tis /Elurorum rex baptismum CP. suscipit ac foedos 
ioft, 149. 

GraU Valeiitiaiani filia ex Juslina, 48. 
Gralianus imperii collega el consul a patre designatos, 

46. Pairis edblo pro synodi lllyricianae decrelo fid*-i, 
subscrtbit, 52. Valentiniani Junioris Ια imperium proino-
lorea punit, 33. Theodosium imperii collegam ascitum in 
Gotbos emittit, 56. Episcopos calbolicos revocal, ibid. 
Andragalbii dolo occidilur, 57. 
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Gratlaal baloeum Alexandnjp, 94. 
Gralissimus in S. t yriad *de, munclo nuiHium remil-

Ui.97. 
Gregoras fllium Nicetam in Pbocaro mtltit, 249. 
Gregoras mtgisler ia Dalraat» monasierio inclusua, 

489. 
Gregoras ducis fllius occisus, ibid. 
Gregoras Hibortzes scholarom doroesticus, 484. 
Gregorius Anneno* ad fldero convertit, 19. 
Gregorius ab Aruritis ocdsas, 356. 
Gregoriut Amastrensis iBConomusad Aaronem legatus, 

407. 
Gregorios Annslasio pulw Antiorbis episcopus, 206. 
Gregorius Ariaous Alexaadrioa? sedis invasor ab 

A.exaodriafs ocdsiH, 30, 51. 
Gregodus Ariabanis aepoa cum illo in Gotlharim con-

juralus, 180,181. 
Gregurius Heraclii frater Heliopoll raortaoft, 286. 
Gregorias Logotheta Arlabasdi ad Valid legatus, 549. 
Gregerjiis publici curstis Lqrotheta exsul, 585. 
Gregorius Muralacii filius Opsidarioram dux, 580. Νι

α» phoro adjitor adeondo imperium, 402. 
Gregorius Naziauzcaus, Theologi pater, 1D synodo Tya-

nensi ciaros, 49. 
Gregorius Theologus orthodoxam plebcm CP. regen-

dam sotdpU. 32. Solum itli relictuni AnasUtftf» oralo-
rium, ibid. Litaerlores in lllo convenlus Tbeodosio impe-
ratore, 57. CP. Ecdesias omnes recipit expulso Demo-
pbjlo, 68. Syoodus cefumeoica ί P. episcopalum illi as-
•eiit, ibid. iEgypliis advprsatitibus sponle cedit, 59. 

Gregorii (S.) lemplum Nebcaesare» miraculo serva-
lam, 124. 

Gregorius Nyssae episcopus clanis, 52,59. 
Gregorlus papa Leonis Isanri baeresi pwscripta Inblbet 

Italiae tribola, 538. Ejus praeclara elngia, 542, 345. 
Gregorius Pbilemonis Papias faclus, 469.' 
Gregorius Slnopes episcopus a Constanlino ocdsus, 

396. 
Gregorius Theodort fllius, Damasci obees, 286. 
Gregorii* in Africa lyraonusa Saracenis profligalus, 283, 
Guber palricius jodex Pbotlo dalus, 475. 
Guedeeer, qu» Seleucia, 269. 
Gumer Opsidf comes publici cnrsus logolbeta, 467. 
Guudabuoas Persarum rescum Heraclio componil 270. 
Gundabunus Afric* rex Caiboiicis iafensissimns, 159. 
Gundues a Cbagano praedam recipit, 235. Traasmisso 

Hiro prcdam logeolem cogit, 259. 
Η 

Hebraei ad baplismam coactt, ipeum polluunl, 536. Ab 
AI»deU Arabum dnce jusai mauibus inscribi, 576. 

Helena Coosiantini mtter ConsUiitio repudiata in gra-
liam Maxlmiaoi, 4, 8, 14. Corooata a Gonstaniino, jus 
monetJfr accipil, 20· Hiemsolymam mUtiUir ad crucem 
exqtiirendam, ibid. Ecdesias in sacris locis jubet exslrui, 
2 1 . In tade SS. Apostolorura priraa sepelitur, ibid. Ejus 
memoria Hierosolyriiis, xbid. 

Heleoa, qoae el Constaniina, eeu ConsUntia. Bretta-
nioaem in Jfagnenlium emillit, 37. Julfaoo nuplui tradi-
tur, 59. 

Heleoa Anneniaca Cooslanlmo Romanifilio nupta,506. 
Heleoa Romani fllia, GooslanUni oxor, 495. 
Helio jpftiriclas coronam imperatoriam Roraani defert 

ValenUouno, 75. Legatus ad Yaranem regem Peraa* 
rum, 75. 

Heootieuro Zenonis velot sanctio pacis, 112. 
Heptabisas Alexandriaa publicum Dalneam, 98. 
Heracil» a Mavia afDicii, 289. 
Heracleoiias imperio abdicatos, 283. 
Heraclianua interflcUur, 70. 
Heracltos Heraclii imperaloris paler, Philippici lega-

tus, 216· Persicum caHirom capit, 218. Α Pbilippico 
exercitus duclor relictus, 219. Persarum ducem occidil, 
221. Heraclium flltitim in Pbocam lyranoum eraillit, 249. 

Heraclios in Pbocam cum classe insurgil, 250. Pbocam 
viocit, ibid. Eudoriam uxorem ducit, ibid. Ex ea (iliam 
ac 61ium enscipil, ibid., 251. Ambos corona imperii do-
nat, ibid. Perduelles omues io Mauriciura periUne inve-
nit, ibid. Legauone fbosroem deliore lenlal, ibid., 222.' 
Martioam uxorem Augustam renunliat. ibid. Α Persis et 
Saraceois profligaiur, 250, 251, 252. Pacem cum Abari-
bu8 componit, 253. Expedilione in Persas, sacraruui 
iwiium pecunias tollit, ibid. Cbaganum filii procuratorem 
msUluit, 254. Cbrisli imaginem non manufactam pra?ien-
deos, animos railitibi^ facit, ibid. Sarbaram ducem vin-
r i l , 235,256. Iterum io Persas duceos, viclor evadit,!^, 

259, 260. Gigaotea? statur» bominem occidit, 262. 
Saom ducero profligat, 263. Ziebeiura ducem suscipit, 
264 Tres Pcrsarum duces occidit, 266. Cbrosroem fugai. 

Sarbaramque ad dffeclionem iuducit, 267,268, 269. Cxra 
Siroe pace couiposita, Zacbaiam, ac crucis ligna recipll, 
271, 212. lirbem Iriumpho repeUi, ibid* Hlerosotymam 
voti causa pergit, 273. Zachariam sedi suae, crucisquo 
ligna pristfno loco restiluit, ibid. Judaeoe sancLa civliate 
expellit, ibid. Collalione cum Athaaasio JacobiU In erro-
rem MonolhetiUrum incidil, 274. Edictuno de flde repro-
bum edii, 275. Rebus desperatis Asia relicta cruds ligtia 
referl CP., 280. Damascnm, yEgyplum, Hieroeolymam, 
iliaqoe amitlit, t'Hd.,281, 282. Hydropis morbo diem 
obit, 28"». 

Heraclius Junior, qui et novus Constantinue Imperti 
corona a paire donaius, 251. Fralrem Coaslaaiiuum Ca&-
sarem declarat, 252. Patrem revertentem a bello Persico 
triumpho eascipit, 272. Post raeases qualuor a patre 
veneao eublalus, 283. 

HerarJius fiiius Heradii jonioris, magni nepos, 278. 
Heraclius Constantis filius palrem in Stdliam seqni 

prohibilus, 289. Imperii collega a fralre asdlus, tum D I -
ribus mutilaius, 293. 

Heraclius Ap*imari frater supremus mililiaa dux, 510. 
Azarem Arabom dncem vindt, 511. Azibo daodecim mil 
lia caedit, ibid. Justinianus virum laqueo tollit, 513. 

Heraclius Edesseous adveraus Gizeiicburo dux, 101. 
Heradio euoucho adjulore Aelium Valeotiuianus oixi-

dil, 92. 
rmecbiones inleriores barbari juxta. Oceaaam, 203. 

Hermipoli arbor Persea, 41. 
Hermogeues legalus de pace, 152,433. Audire respuit 

Persaruni rex, 154. 
Herroogenes magiater niuilia? CP. occisus, 35. 
Herroon Hieroeolvmorum episcopus, 10. 
Hierodiadus Mauricio eveotnra praedicit, 238. 
Heron Tbebaido> episcopus deeertor pent, 43. 
Hesycbijus presbyier Hierosolymilaaus doclrioa clarua, 

71. Diem ullimum obit, 79. 
liesychias Hierosolymorum episcopos, 7Κ 
Hfems asperrima, 295, 565, 504. 
tliera insula roans ebullilione eaata, 559. 
Hierosolyma a Persis capta, 252. 
Hilarioo Hierosolymorura episcopas, 54« 
Hilarion Roma3 episcopus, 97. 
Himerius Byzadi tiroaum prefectae, 177. Pnelio Ticlat 

capitor, ibid. 
Hlspaai Arabes, Manraro fllii, el affines, 557· 
Hispaoiam Vandali, tum Wisigotlhi occupant, 81. 
HomeriUe ab Elesbaa iEibiopum rege victi, 144. Eonnn 

bellum cura Exoroitift. 188. Ipsorum legaUoais lo%idia re* 
aovatum bellum Pereicoro, 206. 

Homue patricios et excurupalata, Txathi gener, 141. 
UoDoricbuj Glzericbl fllius Eudociara uxorem dudt, 95. 

Onbodoxos ad Arianas partes supplidis coglt, 159. Amis-
sa Numidia moritur, ibid. 

Honorius llluslrissimus ac constil designatus, 59. Α 
tbeodosio patre Rooo. imperator constituius, 60. Pajr-
tiom occiduarum regijnen soscipit, 65. Bavennam Ronia 
migrans, diripiendam urbem Alaricbo expooit, 65. Con-
stanliaum seoalorem, juncla ei sorore Pladdia, impera-
torem tacit, 66. Stilichonem aliosque opli nales occidit, 
69.NepolemTheodosiura probe iostitnit, ibid. Romae diem 
obit, 72. 

Hormisdas Persarura rex Artabaoe doce Romanoa vio-
dt, 209. Ne Pewarum rex exerdtora educat, lege sandt, 
212. Urbes sob Justiao et Jusliniano occupatas amittit, 
215. Baram durem per contuinellam m-iliebd vesle fn-« 
duit, 221, 222. Throoo dejeclas ac oculfs c«calas, car-
ceri mandpalar, 222, 225. 

Hormiedae postrerous Persarum rex, 273. Profligatu» 
in ioteriorem Persidem fuglt, 285. Hormisdas Roroae epi-
ecopus legatoe ad synodum Heracle® celebraodam millit, 
157. Anastasiue.a synodo celebrauda avertit, 138. Jnstiao 
ImpcratoresyuodqmChalced.curalCP. redpi, 141. Joaoue 
successore quiesdt, 142. 

Hosias Cordubensis iq iEgyptam et Orienlem mis^ns, 
14. ln condlio Sardicensi Albanasio Patiluque favet, 56. 

Hugoals Galli» regis filia Roroaao Conslantini filio αα· 
plui tradiU, 507. 

Huani Samen dicti Rom. provindas vastant, 188. 
Hunni Zenonis iniliis Tbraciam vastant, 103. 
Huooi AlbJ. NephUlit» Peroxis viclores, 105. 
Hunai ei Sdavi orbem fatigant, 197. Belisario terrenie, 

recedaot, 198. 
Huaai, qul et Tard, legatiooem ad Justinum destioaat, 

207. 
HymensBus Hlerosolymoruro eptscopns, 4. 
Hypapantes feslum CP. inslilutum, 188. 
l l y patia Theonis fllia studils pbilusopbtae clara, oct* isa, 70. 
Hypatius Heracleeosis episcopiis facillatem impelral 

Lamp3aceni conveatue, 46. 
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Hypaliua dox in Pereas, 125. Invfdia Ubont io Arco-

biiKlum, e i qaa revocaius, 126. VitaJanius pnofligato 
exercUa captum illnm paternis lacrynis reddlt, 134,137. 
tacatholtaos mooacbos in Palaeslina muoiflcus, 136. Ma 
elsirum milili» Orienti Juslious pnefldt, 146. Jastinianu* 
Bdisarium 5111 substituit. 132. Seditione populari impe-
ralor aoclaraatuf, a Justiniano neci tradiiur, 138. 

Hypsile caalrum ab Agareois captum, 475. 
1 

Ibaa in secnQda Epheslna synodo depositos, 87. 
Iberes conyersi ex captiva& rouliieris miraculis, 19. 
Ibiniibir Marvam dux proflteatus, 356. 
Icaala Theopbili oupiiaa ambit, 419. Spe flrastrata, mo-

nasticum statum a*somit, ac multa docte «cribit, ibid. 
Ignaiius Mlchaelia cubieularius, 469. 
Igoalios Micbaeiis Curopalal» tllius CP. epiecopus, 460. 

Barda ob Inrestum excommunlcato, in exsilium trasas, 
463. Ejecto Pbotio a Baailio restiiaitur, 471. Monasle^ 
riom exslruil, in quo ei sppelitur, ibid. 

lanis marinus. sea Graecus inventus, 295. 
lldegerdi commendata Carihago, 175. 
Ilderichus Vaadalorum rex in Afrlca, vir mitissimn», 

159. Justiniano amicltia olim junclus, 160. Α Gelimere 
regno exutus, ibid. Occfditur cum aliis captivls, 165. 

Illus Zenonem profugum obsidet, 104. Baeillsco OOQ 
rolvente promissa, Zenoni adjungiiur, 106. Marcianam in 
Zenonis potestalem redigit. 109. IIIo aoclore Zeno Veri-
nam Papuriura relegat, ibid. Occidi jussus, Spaibarii so-
lertta evadit, ibid. 'fyrannidem affeclat, 110. Zenools 
fratreni l.oaginum costodia liberat, 111. Victua Papurlum 
fugil, 112. Obsidlone premi.ur, ibid. Prodiiioiie capto 
Papudo cervtee caeditur, 115. 

Jmagines S. Deipar» in Heraclil classe, 250. 
Imago Cbristl non manuFacU ab Heraclio geatata, 254. 

Α Philippiro Persarum viclore, 216. 
lougo Chrtelt adCbalcem portam aLeooe Isauro exttir-

bata, 559. 
Iraago Chrisli Edesseaa CP. translata, 508, Jovis spede 

piclor Chrisium exprimpns diriniUu puaiius, 97. 
Imanite Catsinos delent, 556. 
Incendia Nicomedfae, 23. Γ.Ρ., 96, 191, 199 ; 203, 215. 

391,475p 503. Airtiocbias, 147. 
Indi inlerlores conversi ad fidem eob Consiaatino, 19. 

Fromentiu* primus eorum episcopos, ibid. 
Innobiodus Theodosii adversus Gizericham dux, 87. 
Inftoceniius Rom® eplscopus, 64. Jndigue fert Cbryso-

aloml exeiliucn, 68. 
Insonioinm mona^teriam ia fide conslans, 122. 
Irenes (S.) eccleua. 18. 
Iri&ae Cbagaoi Qlia Constaotloo Leonis Taaori fllio nu-

pU, 513, Leonis ei Constantlnl bsereaim areraatur, ibid. 
Leooeir fllium susdpit, 357. 

lrene Leofils uxor Augueta,574. Filtam ronstaotiaiim 
«usdpiL 375. Solemni poaipa procedit, 579. Cittn filio 
foostantino imperium capessU, 152. Nicephort lyrannl-
dem exstingutt^ 583. Joaone aacellaiio duce Arabes τίη-
« t , ibid. Vaiiciniura de ejus filiiqae imperio, 584. Caroli 
Francotam regis filiaro filio Constaolloo depoecit, ibid. 
Brrrhoeam Ireonpolim vocari sancit, 585. Pauli episcopl 
professione excitatur ad restituendas 1magines,t6td. 586. 
Taraaio episcopo. synodom oecuraenicam procurat cele-
brari, 586,588. Filiuro ad llarie Armeniac» naptias cogit^ 
191. Iqfaustls cum Francis slgnls puguat, ibid.. Filiam se 
febue amov«?e molicniem verberlbus afBcit, 592. Arme-
niacis imperium detractaolibus rebos amovetor, 595,591. 
Α filioilerum rerum adminislrationhsoria adblbeiur,594. 
Ompinm odlo filiura exponit, 596. Eorodem exc*cat, 398, 
599. Couslanlini filios ocalfs-orbaUM, ioutiles imperio Γι
ου, 400. Solemois poropa alqne processQfl, ibi(L Stauracli 
rebelllonem coropnmit, 401. Civiliavectigalia urbi remll-
lit, ibid. Α CaroU nupliis Aelii suasiooe resilit, 402. Nt« 
cepborus imperio dejicit, ibid., 403. Thesaoros omoea 
•lare coaclam. Lesbrm peHit, 404, Morlu» cadanv taoa> 
latom io ineubna Principia, 405. 

Jsacius Hierosolymonun epiacnpus, 236. 
leacius monacbus increpalo Vale.ti cladem praadiclt, 

55. Valentis combusti absens nidorem persentit, 86. 
Isaro frater izib Arabum Ameras, 558. Edveens 1o Ro-

manoa, multls desideratis redit, ibtd, Hominem janiotem 
Tiberium Jusliniaoi filium, regio culta dfcamd«pt» Λ44. 
Cai tivos ofnnes Cbrisliauof ueci tradit, 547. Jus e..6ondi 
ptlriarcbaui AuUocheo» Eccleai» restituit, 549. 

Isamitae a Mayia stipendiis aucli, 289. 

iscbiram Ath*nasiiis compescir, 24. 
«dei^erdes Persarum rex, 69. Carator ae tolor Theo-

iM\ ab Arcadio iDStituius, 69. In CbHatianoe propenftior, 
• iccenso ign*s lemplo persecator 1o eos ixurdesfft, 71. 

Jjdegerdes alierPersarura rex, 79. 

Iseibimus» lertius. ad Arahuro Imoeriom delertofl, 55T. 
Abdelaa dolo eo exclusus, 566. 

Isidorus presbyter Theodotlo ad episoopatum a Tbe*-
pbilo QMnmeiodalas, 64. 

Isocadus quieslor Aatloebi» ot gpntilie delatas, 99. 
Isoes painciue, Opsicii comes, occisas, 535. 
Izib copla» ad urbem CP. obsidendam dticit, 532. 
Izib Mazalmam lzibum Mualabi in se rebellem, ocrtdit, 

556, Spe longtoris imperli iaductos ad deleodas imagioes, 
perit, tbid, 

Izib Mualabf in izib Masalmam rebellts ocdsos, 536. 
Izid dictos Leipsias Arabum dux, 551. 
lzid Maviae fllias,291. Palri succedil, 296. Morttur, 500. 

J 
Jaoobitzes Parea BaftiHsdanum occidit, 469. Equo η · 

ptatus misere inlerit» 470. 
Jacobus mrraculorum effector la caosa ^lurt et Prote-

rii coasullus, 86· 
Jacobos Nisibenus e Nicamis Patribos, 16. Orbem Ni* 

lerim preciboa servat a Persis, 28. 
JaooDos protospaibarios ronfeesor. 582. 
Janls patriarchje corpos igoi Iraditum, 467. 
Jasdus Umari dux Syiiam subjicit, 282. Edessam» U>-

Uoique llesopotamiam caplt, ibid. 
Jectan poateri AmaniUe, mri at Homeritaa^ 277. 
Jnanues agiopolita judex Pbolio datos, 475. 
Joannee ejecto Falloae Aatiocbemia epiecopns, 107. 
Joannes Alexaodrie episcopos, 205. EJ119 oceasiooe de-

poaiios Anaslseius Aotiochie eplscopus, 206. 
Joanoea Alexaodriaus eplacopue, 218. 
Joannes Apamea9 episcopas, 98. 
Joaanes Timolhei CP. episcopi archidiaeomit, Vta i^ 

cbaeus, 153. 
Joanaes ArmenlQS Wandaloinm immeasam stngeai b-

cit, 165. Tzatzoneni occidit, 166, 167. Gelimerem iase-
queas ah Ulario iaeaute ocasus, 166. 

Juanoes Armeuiis fa Libya prsfecttis, 178. 
Joaunes Antiocbic epfecopas, 75. Nestoriam adfoooet 

de abdicanda hsBresi, 76. Neeiorio damaato scae a^jon-
geos, Orillura Hemnooemque depooit, 78. Deponiiiir e i 
lpse ta synodum conturaax, ibid. Assumptum seeom We-
storium malto» perverteatem curat alia relegari, rHd. 
Monet Νοηηαβ oxpurgare Eccleeiam zizaaiia Nestorii, 79. 
Cum Cyrillo pacem init, ibid. De reclo seosa Tbeodori 
Mopsaesteni cum sna syaodo ortbodoxa Prodo rescrl* 
bit. 82. 

Joannes Hagae Palzinaces in belll societatera adducat, 
491. Discordia cum Romano inulile eonim aoxiliom lacti, 
492. 

Joannis (S.) BaptisUe reliqulm Aiexandriam translata, 
61. Capot Emesae traDslatum, 562. 

Joaunes Petri Bulgarorum prindpis frater fn mooa-
diura deloasu^, ΓΡ. addoctas, 505. Honeslo illic cooju-
giosociaiu», ibid. 

Joanaes Bigla? dningarius, 471. 
Joannes Osarearn MauriUoi© missas, 169. 
Joannes Calistrati mooacbus hariolas berelicos CP. 

episcopus, 519, 520. ScxUm saactam syoodum proscri 
bit, ibtd. 

Joanaes Careas sub iributi pensitatioae paeem re<fim1t, 
282. Non probaas Heradias Mesopolamiam amittit, tWrt. 

Joannes Cappadox CP. eftiscopus, 140, Ejos diHgealla 
recepla sancu Cbaicedooensis synodas, 141, Diem obitr 
142. 

Joannes Chaldlus 1n Bardam conjuratns, 465. Midiae> 
lem oeddlt, 469. Palo afHxus moiitur, 470. 

Jobas CbasaB fllius Albeais ocdttis, 491. 
Joau. CiirysostoiDi oraliones de staluis Aatiocbie, 62. 

Nobilirdmis parenubus aatus, 64. Libaoius pneceplor 
eaccessorem ambit, ibid. Carterio abbate magistro sacras 
Litlerae discit, 65. Arcadio agente ordfoatur CP. episco 
pas, 64. Tbeodostum sacro fome sosdpit, 65. Tbradaa, 
AsiaeetPonti Ecclesiascorat.66. Macedoniaaam malieren 
ex miraculo ad fidem coaveriil, ibid. Eadoxi® ae Tbeo-
pbili atrue sede pellitar, 67. TumuUuanta popolo recHre 
cogitur, tbid. Secundt exsilii «romnis confeclas mnrttar, 
68. Ejectum lonocentius Bomaaus et Flananae Antfocbe-
nus indigne ferunt, ibid. Ejas sludto ecdesia succen^a, 
ibid. Mumo mortem pnedixisse Epipbaniam el Cbrytotto-
mam ainiU, ibid. Ejut nomeo Atiicus ex saeris dlpfychif 
commemorari jaeslt, 72. Corpae a Comaais relatnm Pn> 
du^ episcopus in SS. Apcstoloram ecdesia coodiditj 80. 

Joaunes Codooatns Aniiodti» electua episcopQt, Ty-
rum trabslatus, 110. 

Joanaes Constantinl electos AntiocbiaB epiatopua, 116. 
Joannes CP. eplscopns, 295. 
Joannes Jejunator CP. epfscopus, 212, 213. Tbeodo-

sium coronat Bauricii fiiium, 225. 
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Joaaoes Curcuas io Basiltum conjuratus, 474. 
Joanoes Cnrcuas drungarius, 496. 
Joannea Curcuaa tchotarum domeatlcus perduelles ia 

Romanum profligaU 499. Melitinem Agareois deletis i l l i 
viodical, 804. favidia 1o ipsum monere abdicatur, 807. 

Joannee Cyrius scboUrum comes, adversus Nilingem 
dux, 118. Coasulalus dignitale auctus, 120. 

Joaones Bingomalis vir coosularis seoalormooacbu6,98. 
Joaanea dlacoaas Eudod» comes Hierosolymam casli-

tatis suspecius capile c&sos, 88. 
Joanoes diaconus Magaae ecclesi® generalis logolheU 

occisus, 822. 
Joanaes Edeseeousadpreeetandum Choerol commeatum 

misaus, 187. 
Joaaoes Eloda ConsUnlini procofator, 488. CooaUoli-

DI docls tyraaoidem exsUuguit. 489. Aleiandri domesll-
€09 aula ejicit, 490. Morbo mcritur, ibid. 

Joannes exconsul Joaoois Scyth» nepoe Justioiaoi in 
Paonosdux, 180. 

Joannes exscbolaslicns pulso Rutychio CP. episcopns^ 
205· Jastioam imperalorem corooat, 204. AnasUsiue Ao-
tfocbenosioeius tnvectus syoodales depoeilus, 206. Dlem 
obit,207, 

Joaooes Garidas conjuratus io Leonem, 480. Scbola-
rum domesticue esse jubetur, 495. Arctissime Romano 
eodalur, 494. 

Joaitnes Grapeon excobili prsfectos in bello Bulgarico 
occhoe, 491, 492, 

Joauoes HemuU Alexandri© eplscoptis, 121. 
Joannes Hierosolymorum episcopus, 68. 
Joaones Elia cedenie Hierosolymorum episcopus, 54. 

AoaeUstos dax PahesUa» fhistra Severo commuoicare 
corapellit, 156. Qoaluor universales syoodos ex ambone 
promolgans, bssreUcos analbemate percellil, ibid. 

Joaonee Hierosolymorum episcopus, 185,208, 514. 
Jotnaes Lazares rector, 487. Ab Alexandro ConsUntinl 

procorator rellctus, 488. Aula ab Zoe ejicitur, 490. 
Joanneslecior heresia Symmystes Leoni Armeoo, 458, 

446. ΜonumeDU qaaertt qalbos impngoet imagiaes, 456. 
Cominitlit Leo cum ortbodoxis, 457, 458. Hylilas dtclos, 
qeod e*t Pratcunor, 458. 

Joanoee logolheU conjaratieoem comprimit, 201. 
Joaooes Maosor Cbrysorrhoas egreging imaginam de-

feasor Daraagd Syri», 512. Pelrum Majamae martyrem 
eocomio celebrat, 580. Coostaolious annuaUm diris de-
voret, ibht. Pro Maosur impie Mamerem lodigetat, ibid. 

Joaooes monachus iodigae a Gaianilis habitus, 204. 
Joaunes Moslaco Armeni» dux, 214. Narseti sodus 

bellam Persicura conflclt, 224. 
Joannes Myslicus pacis cum Simeone coociltator, 499. 

Tyrannidis accnsatus monachum ioduit, 802. 
Joanoea Neatocomites conjuraLiooera in Bardam dete-

£t, 468. Basllius verberibos caesum mouacbum facit, 471. 
agnae ecctesi» aecooomura constituit, ibid. 
Joannes Nfoeota Alexandri® episcopus, 127. Seditio 

ioler iom et Dagalaipbum comitem, 150. Synoduni 
Cbalcedoneosem ab AnasLasio aboJeri pelit, ibtd. Ejus 
Macedonlos communiooem respuit, ibia. Tiraotbeus in 
Ecrlesi» Ubulas reclpit, 155. Ad eum missi a Timotbeo, 
Srnodum analbemale Teriuut, tbid. iEgypdoe probibet 
HierosolTiDam ascendere coramonionU metu cum catho-
licis, ibia. Moriiur, 159. 

Joannes Pappl frater, Llbym dux, victoriis clarns, 182. 
Joanne^ papa legatus ad Justinum pro Adaois, 148. 

Congressum denegat, douec Epjphauius cedat priori 
loco, ibid. Communionem negat Timotbeo. ibid. 

Joaones paliicius Vandalicam dissuadet expedtllooem, 
160. 

Joannw Patricius dictos Aplacee strenae uous depu-
gnans conlra Bulguros, occaoibit, 428, 429. 

Joannes palriciue viclU Arabibus Africam recipit, 509. 
Potentiori exercilu ejecius, redit, ibid. EjusmiliteaLeon-
tlo abdicalo Absimarum ad imperium depoacaot, ibid. 

Joannee pairicius Pltsigaadea ltgalas pacem cam Μί
νια coraponit, 295, 296. 
^Joaoneapalricins Eupbemii secrelum Aoaatasio prodit, 

Joannea prasfecttis Africas Cutziaam aecat, 202. 
Jotooes prefecioe a Cbenonitie ocdeos, 317. 
Joamiet prafecloe Lazoe araritU ad defectiooem cegtt, 

19L 
Joann^i presbyter Romani ln anlam prodromas, 494. 
JoanDespreabyter ei reclor ab imperatore secundus, 

407. Α Bulgaris in fbgam actus, 490. Saspecius, aula 
relicta, mooacbum todoit, 499,800. JoaoDem Petrum Pe-
trl Bolgaroram prioclpis fratremCP. addueiL, 803. 

Joaones protospalhariuf et bajulus ab Ir^ne ejeclus, 
592. Coaatantino adjulor coocilundis mllilibus, 393. 

Joannes palriciot Rodenot res com Agarenis compooit, 
490. Vincit TripollUm, 499. 

Joannea Rom» eplscopos, 142, 199, 208. 
Joannes papi MonolheliUrum bsresim proscribit, 274, 

278. 
JotQnes sacellarlos Araburo riclor, 585, Α Francis in 

Sicilia captos acerba morie perit, 571. 
Joannes Scytba in llluro a Zeoooe mlsetis, 112. Rora. 

exercitua adveraos Nillngem dux, 118. (ongiDumacty-
raooos alios capit, 120. Consolan diguiUle ab Anastasio 
augetur, ibid. Ducero Persarum occidit, 125. 

Joannee Sisinnii fllius Ubym reelor, 174. Sergll odio 
pugnare renuit, 177. Jjbybus roganlibus educens Tiu-
citar, ibid. In Tzotzan pugnans do boslis l«los casa mo-
rilur, 178. 

Joannes Stnithas patridos Tlbeiium Jualinianl filiom 
occldit, 318. 

Joaones Syncellus bomo pnesligiator CP. eplscopos, 
483. Α Tbeodora ejeclus, 487. 

Joaones Synceilus Antiocbeoi episcopi ia τη synodo 
lentas, 589. 

Joanoes Syrelensis ortbodoxus βχβυΐ. 113. 
Joaonee Tabcnnesiotea Alexandri» catholicos epfnco^ 

Sus, 110. Mongo Zenonis edlcio restliuto, sponle dlsce-
it, 112.* Anaslasio imperatore reetitui sperana cogitor 

Roraam reverli, 118. 
Joannes Tubaces Leooem Pbocam exca?cat, 496. 
Joanoes Honorio mortuo tyrannus collega adlegi a 

Tbeodosio pellt, 73. Captom Ardabnrinm ducem vinculis 
maodpat, ibtd. Ab Aspare Ardaburii fllio e medlo lolli-
tur, ibid. 

Joannes in Libya lyrannus, 178. Accepla flde Romam 
mitlitur. ibid. 

Joanoes Tzltzas patridus ocdsus, 217. 
Joannes Vandahis e tyranno a Tbeododo boooribus 

audue, 83. Α Chryeapbio eunucho dolo necatur, 84. 
ioanoef veterator Pairae relegatus, 128. 
Jordanes Joannis Vandali ftttcts palris altor in Chry~ 

sapbiom, 89. 
Josepb Caiharorum prvposltns iaceslas Constaotiai et 

Tbeodotes nuptias benedidt, 397. 
Joeepb Tbessaionicensis commoaicare noleos Kice-^ 

phoro m exsllium ejectns, 409. 
Joiabe Insula marls Rubri Romanls vindicata, 121. 
Joviaaus sub Juliaoo confessor, mi l i t iaa sohit ciaga-

lum, 43. Exsdacto Juliano imperalor crealnr, 45. Pacem 
1n1l, Nistibi Perais relicU, ibid. Ια Ecdesi» commodoo» 
leges saodl. ibid. Ab Atbaoasio recUB fldei exporitlo-
nem poscit, ibid. Ad Dadasthenes Bitbyni® pagom diem 
obil, 46. 

Jovianos V. C. 1a Gallia neeatus, 70. 
Juda?i Conslanlls et Constantii legibua vexati, 29. Sa-

{>orem 1o Peraide in Christlanos accenduot? 19. Ια Pa-
a?9tlna plurimos tura Graecos, lora Samanias ocdduot, 

53. Α lempli sub Juliaoo reparalione, igoe e fbadameotls 
erampenle delerreotnr, 45. 

Judapos tovet Yaleos, 50. MulUra Cbristlanorum stra-
gem Alexaodria3 agunt, 70. lafaoUm ad iDimum Clirlsli 
ludibrio perimuot,71. Judaos paralylicue e la^acroea-
nus effectae, 70. Jullaaam tyraoaam sibi Judni pruQ-
duat. 182. Cboeroem ad bellum exslimulaot, ibid. 

Jnliana Timolbel coromunionem respuit, 138. S. Maria» 
ία Honoralis templum exstruit, ibid. 
. Jultaeas Aouocbie episcopus, 99. Moerore ex Petri 
Fallonis geetis coacep6 diem obir, 104. 

Jallanas Dalmaiio patre oedso aetalis tenerioris neoem 
effugil, 29. LUteris fmbaeodum curat Consiaulius, ibid. 
S. Mamanli templum exstrueotis fabricam lerra respuil, 
ibid. Mooachumsimulat,t7»id. Jussum ocddi EusebiaAtbe-
nas dimitdt, 34. ConsUnlius Cassarem designatum ac 
surori Heleoaa jooclnm coojugio, io GaUlas mittll, 58. 
Salutatns imperalor ad geotilisoiaio defldt, 59. Episcopos 
exsllio solvlt, ibid. Aul» Inxuia castigal, ibid. Diram ia 
Cbristiauos persecatiooem excitat, 40. Ceesaream Cappa-
dociaj mullat, ob eversam ln ea fortao» faoam, tbid. 
Marcom mooacbum Arethusiam oecat, quo gervaote mor-
tem evaserat. ibid. Pbilosopbl affecUU modestia verbo-
rum aperoit kijunam, ibid. Gbristiaooe probibel a genli-
lium discipiinis, ibid. Alhaoasium Tilomque sedlbue ex-
pellit, 41. Beoeflceotiam colit, ibid. Chnstlanos arlibaa 
ad (doloktrlam cogit. ibid. CbrisU staloam aliaqoe Hot 
monumenla destrail, tbid. Alia ejas in Cbrisiianoe Anuo-
cbi», 42. Mililes alios cogit deflcere, alios ex coofessioaa 
inclytos (adt, ibid^ 45. Irrito coaala templara Hieroso-
lyaiiUaum la Judeorura usum reslitalt, ibid. E^ange-
liomm libros scripto ooofutjt, 44. Fallad oraculo ad Per-
stcum bellum aoiraalur, ibid. Apud Pems exslinguitor^ 
ibid. . e -

Julianus Jullani comei blaspbemas sr *e pent, 42. 
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JtiUanosa Jndnds et ^aroaritls iraperator corooatus, t 

Juftliniano ocdsns, 152. 
Juliaaus Cari», lum Halicarnassi episcopos Macedonii 

impugnator, 132. Curn Severo Alexattlrise turbas facil, 
141. In concilio gub Meoa CP. danmatus. 184. 

Jullauosmagisirianus Justinl ad Arctham jElbiopum 
regera legatus, 206. Ejus uarrala receplto, 207. 

Juliaous Ifopsuesiiao ortbodoxus episcopus, 115. 
Jallanus Sabas asceta onhodoxus Anliocbiae, 53. 
Julius pooitfex Roroanus, 23. Atbanasium, Pauluro, 

aliosqne ortfjodoxos sedibug reslituit, 51, 32. Eosdem 
Constanle adnHenie ex Sardtceasig dmciiii decrelo recipl 
pogit, 35, 36. 

Julius et Tatiaoos fratres in Marclanum offidosf, 89. 
Fore imperatorem aqoilae alis prolegenlis praBsagio adrao-
nenl, ibtd. Palricii ab eo facti, Juhusque Libyca auctus 
praefeclara, 90. 

Jiista Yalentiniaol Olia ex Jastina, 48. 
Justioa ValeuMaiaao aefede jujida, mater Valeotl-

niaat, 48. • · 
Joslimanus a Justino imperator renuniiatus, f*8. Sotus 

imperans Orienti pfovidel, ibid., 149. Profueiaslmos lar-
ritiooe in popu]um, 1 (8. Tzatbo Lazorum regi auxiliator, 
tbid. Ducum mvidia rebus male gesiis oovum ducem mil-

- t i i f 149. Gfsleo iElurorum regem e baptismo susclpil, ac 
cum eo ftedos coruponft, ibid. Militiae magiglrom IQ Ar-
menia inslituH. ibid. Cum Boarex Huiiuorum Saber Re-
gina foedu$ \i\\U ibid. Cum Gorda iteia Huanorura rege, 
quem ex sacro fonle ansclpit, ibid. Hudnos Bospnro vici- « 
aos omnino eubigjt, 150. Le^es Qptimas sancll, ikid. Da-
ffislbel balneuro absolvit, xbid. Eplscopos macuslorum 
libidine noUlne geverissime punlt, 151. Antiochiara ex 
lerraa mota reparatam, Tbeopolim sanclt appellaudam, 
ibid. Julianam Judseum tyraonum.ocddit, 151 1 egatum 
ad Persaram regem de pace mUtit, iaid. Subdilos geo-
tiles et ha?reticog persequiiur. 153. Persas superal tbid. 
Pacem cum eis compomt, 151. Seditionem Νιχα dictam 
eonpescU, Hypaliumque in ea acclamalum iraperatorem 
oedmt, ibid. et uqq.be bello Vaadalico ad spnatum re-
feit, 160. ID Africam moveodum decernlt, 161. De Ge-
limere et Vandalis triomphnm agit, 170. IHisarium con-
snlera deeeroit, ibid. In Sictliam miltii, 171. Hand satis 
Uby» providet, 173 et seqq. Narsea in lialiam miilit, 171. 
Exaliocto Gotthari solue imperalor a Libycis copiis acda-
juatar, | 8 2 . Cum Zamanarso Ibcrorum rcge foedug init, 
183. Pompelopolira terneraotu collapsara insta.irai, ibid. 
tfodulum ίΟ;ιονογ«νής ΤΙόςχαΙ Λόγος Θεοΰ caniandum Kc 
clesl»trtdit, ibid.Muodum e Gepedibusortum lonoribug 
auget, 185. Beliaarium ln Palaesiinamexpelit, 186. Gal-
nam et Tbeodoslum dissideotes AlexandH;e episcopns 
tccersit CP., 188, Paulum extstiroatum catbnlicum Alexao-
ri|i«) prt?flclt; probalum baereiirum ejicit, tbii. Evu:nilis 
eplsoopum tX clericos "miitlt, 189. Ejus s atua io Augu-
sleo posiU, ibid> Yigilium bonorifice susciplt, 190. Ob 
Fuap€D8um Menam, nec damuata Iria capilula tiifeusior 
tlli fit, 191. Hultls qua?stionlb»is liabilis Romam abire pcr-
iptllit, 195. Sedjiioeos in PalaBstina et CP. punil, 195. Ex 
terraemptus ruinfs luclum assumit, 196. Trullum S. So-
pbi» cbilapeum sublimiorem excilat, 197. Sclavos Hun-
npsque eolertia ab urbe depeSlit, 198r Prasiiiot ac Ve-
netos lanHilttiabtes punit, 200. Copjuralione derecta in 
rqqa ammadvertit, 20t. BelKarium ejus accusatum, domi 
iQcludit, 204. Eutychio gede pulso Joannem excholastU 
cqra subslilujf, 203. Impia opinione propjulgata de cor-
ruptibilfet incorrupitmU diem obit, ibid. 

Juslinianigiaiuaecollapsus globusaupeusresliiutus, 156. 
Justinianug impelrli collega a patre adieclug, 300. Mar-

daitas iraperfi raufum e Libano amovet, 302. Saraoenlg fo 
Armenfa bejlum ioferl, 303. Pacem cum Bulgarig, solvil, 
ibid. Α Buljiaris in pericukm ailducjus. 304. Pacem cura 
Abfmelech imprudenter dissolvit,f/>iii.,505.G.vpri9straD5-
tnfgrare cogens, plerosque perlre (acit, 501. Violalaa UJej 
idtorem T)eum invocanifbua in euin Arabibus victoria 
ca !it, 503, 506. Sordidigsiuiis ac gaevlsaimis potestatem 
tradeng, clrlum animos offendlt ibid Tricliuiuru Justi-
niatieqni orbisque mrenia exslruil, ibid. Naso ac lingaa 
trqncatua Cbcrgonam relegalur, 508. Cbersonem ad Cba-
^anum fogll, 511, Theodoram ejug filiam uxorem ducit. 
tbid, llljug se IngidlU eximeris CP. repetit, 512. DUIII 
boslium 8p parcilarum proponit, ibui. Terbelia ope ac 
Bulgarorum urbem recipit. 515. Leontium ei Apsimarum, 
aljosqde occidit, ibid. Callinicum patriarcham oculis or-
batum pomam amandat,' ibid. Civium ca?deg Innumpras 
aglt. iptd. Tbeodorain cpnjugem pato illi fllioTiberio 
T^lucit, 514. Irt Terbelem *c j?u)g»tos movens vincitur 
tbi.i, 5Ki. Viclorilxifi Arabibus Tyanum arolttlt. ibid. 
Chersoniuft ad de.lectionem ex sjeyitia cogit, 51b, 517. 
MillVes iit Bai^nem imperalorera siW praeilciant, eodem 
meia ad^it, f j i ^ Profligalus r^rvicp ca^dî ur, 31«. 

Justinlanus germani palrlarcb» pater ocrlsns, 295. 
Justinlanus Jux Orieotlasub Tiberio, 211. Constema-

tis mititibug animos addens vincit, 212. 
Juslinopolis, qoa prios Aaazarbue, 146. 
Jugtinus Romanus imperator, vir calhollctjs, 141. To 

Persico bello olim nominatua, 125. Vttaliano duci derin-
clissimus; 141. Severum fugat, el Juliaoum Halicarnag-
seuro, ibtd. Aotlochlam urbesqoe alias liberalitate rel«-
rat, ibid. lenaiam ac haareUcog alios ejidt, reTOcalis 
Calholicis, ibid.. 144,147, 148. Qui tyranoldera affecUve-
raol, occidit, ibid. Ziligdem Hannorum regem prodito-
rera curai intertld, 143. Curaior fierl domos Cabadis Per-
garum regis renult, ibid.Tuibnm Lazorom regem redpit, 
ac < hristianum facit.144. Euphemia priore conjoge de-
fancla Thieodoram Atigusum coronat, 146 et not. Post 
Anazarbom meiropolini terreemotu collapsam ex mio oo» 
mine instaurat, ibtd. Juatiniano njpoie saccessore diem 
obit, 148. 

Jwilinus Jtistiniani oepos Hnnno* et Sclatoe qni urbl 
iocubuerant, dimitiit, 198. Α Joaane exscbolastico pa-
liiarcha imperalor coronatur, 204. Conjugem Sopbitm 
AugusUe dignilate auget. ibid. Abbatem Pbotinom ad res 
Ecdeslaa Alexandrio® compoDendas roitlit, tetd.Yeaetot 
ac Prasinos compegclt, 203. SopbUnorum paUlium ex-
strolt, ibid. Aiia ejus aediQda, 206. Nepotem Augoslalem 
tyrannidem Alexandd» roolientem oeeidit, ibid. Apotlo-
Innim Petri ei Pauli ecclealam aliaqae aBdifleat, ibid. Le-
gatione ad /Eihtopiim regem Aretham pacem com Persis 
solvit, ibid., 207. Pugoa cum eo coromigga viocaat H«w 
mani, 208. Demenlie proxima in Badurium ft*airem riesi-
gnat, ibid. Iu Avares Tiberiam, in Peraas Martinom de-
stiaal, 209. Tiberium adoptat, ac creat CaBsarem, ibid. 
Valentis aqua&ductum renaral, ibid. Judroram synago* 

f im ecdegiam Deipar® Ια Chalcopralaaii «ediQcat, ibid, 
iherium Imperaiorem cooslitult, 210. % 

Jiistinug ia Mysia militlae magister praelio Balgadco 
cadit. 184. 

Ju* tus Jiistinianl nepns subtiraidior babitos, 186. 
^Jusiiis Jtistmi Curopalaiae filiug io Sophianls sepallus, 

J.Lgius cum nxore el Itbedg CP. caplifQg, 171. 
Juveoalig Hiero^olymorum epiicopus, 80. Protestalur 

virt) κβ passnra a Dioscoro in Epne>ina pseudosynodo, 91, 
Theodosio Dioscoriia lumultuaute in ereraam fugil, e<H 
que i» ^ato sedem recipiti 92. Dlem obii, 96. 

L 
Τ aurentins prodilor a Belisario suspeosus, 166. 
Laurentius schismalicus poniifex, 123. Synodo Symma-

cbum conflrmaoip, Nucerl» episcnpus creatas, ibid. Quie-i 
tls impatiens a Symmacho io exailium pulsok, tftd. 

Laxari corpas ad Topos transfalnm, 481. 
Lazi Heradio sodi in bello Persico, fidem dolanl, 259. 

260. f 

Leo Aetii frater, Thradaa et UVedoalse dax, 401. 
Leo A«gyri fllius yUto pedcalum fuga redionit, 498. 
Leo Arsenli domesticus ejus delalor conjuralioaifi, 497. 

Hedomadariug constiiuitur, ibid. 
Leo Barda? Anoeni fllios, OrienlaHnm dox, 428. Ar -

thinganos in exsilinm amaodat, 421. Ibpblt profligalo no-
toeo acqulrlt, ibid. Ad pugaam expeditas io Bulgarotl 
425. Michaeli troperiura deferenLi aoo acqaietdt, 426· 
Urgentibus Bolgaris \e1ut projectnm capessit, ibid. Goro* 
iiatur a Nicephoro, ibid. Cniraum iosldiig fraslra appelit, 
427. Cbamileoo a S. Nicephoro voratus, homo 9er$$peUii9 

428, 431. lu Michaelera, qui dlgoitale aaxerat, tngralis-
siraus, ibid.9 431. Detonsa Procopia Augasta, MicbaelU 
filio* caacatos relegat, ibid, Popo'antibus Rom. dllboit 
loca Bulgaris, srgnior quiesoU, 433. Symbaliam fili»m 
fmperfi rollegam renunHal, ibid. Captivos Romaoog red-
pere negligit, 4^4. Crnmo morluo Ecclesl» ac lma^inibus 
bellum lndidi, 433, Ptc. Ex anliqoia libris haeresf prawi-
dluiD qua?rit, 456, Patriarcham ad dispolaadum com b « -
rettcia compellit, 437. Christi ad Cbalcem poriam iman-
nem dejidt, 438. Adorare Gngens imaginps, adversas m 
cogiUt, 439. Nicephornra arbe ejidt, 440, 446. Tbeodo-
litfn paldarabam prafld cnrat, 441, 446. Orlbodoxos sup» 
pltciis urget, 442, 447, Mlchaele Pxcubiioruin pra»fecto 
Chrigti NaUlitiorum die oedditur, ibid. 

Leo Catacalus scbolarum domesticus a Symeone proiU* 
gatus, 478. 

I eo Cataciililzea ca9Cg(usy 4«4. 
l.eo Calzliidus ram urbe Tbesta^nicead caplns, 82. 
Leo Choerosphacliis pacix ad Symeoaem legalus, 478· 

ία Dalroata monasterio itidu*"*, 489. 
l.eo Cnosiaatial ex freae filius, 557. Imperii a pelre 

cnroaa dmialus, 558. Irenem alleram conjugem dudt, 
374. ConsUntinum ex ea susoipit filtum, 575. Paliv de-
fuoclo oribodoxum pra?fcrl, 378. CousUolino CUo popall 
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flirprn obslriogit, 579. Eudocimum fpalrem Nobillssinaam 
rennntial, ibut. Nicepboram frarem aflTeclai» tyrannidis 
iustaulat, 580. Majumam celebrat, ibid. Romanam tueiur 
dilionem advereus Arabas, ibid., 381. Proceres ob cultum 
imagimim tormealte addicit, 582. Morie divinilus illaia 
pertt, ibid. 

Leo Constantini Ireoes filli filius puer moriiur, 597,598. 
Leo Culuces llicbaelis l.acbanodracoots spurius, 575. 
Leo cubiciilariua, coafeseor, 582. 
Leo Gemostiu* Macedo capUvos Romaaos Bulgaria eri-

pit. 439. 
Leo Isaurus Ariemfo addlctus, 525. Frustra Sulimaoo 

illudere coeptat, 524 et seqq. ln eiim imperii moles trans-
lata, 527. Jusiiniaanm munusculo demeretor, ibid. Ty-
rannidis euepicione laborans in Alauiam mitlitur, itrid. 
Alanoe io Abasgos condtans, aliisque ingenii ariibus pe-
riculuni ex Juslioiaui insldiia rediroit, 328, 529, *50. Ex-
pugnalo castro Sidero viam aibi redeundi facit, ibid. Ur-
beni ab Arabibu* propoanat, 551, 532. Bulgaroram plu-
rlrooa oecidit, 355. SergiT Basiliique tyrannldea la Sicilia 
exstinguit, ibid. CoDstaiitiaora filium suscipit, ac Mariatn 
iixorem coronat, 533. In sacras imagioes insarglt, 536. 
Cbdsti imaginem ad portam Afreara dejicit : suorum ac 
Catbolicornm mnllis inde occisis, 539. Victor Catbolico-
ruin, defeclioois priodpes ocddlt, ibid. S. Mari* sanclo-
ruroque aliorura lotercpssiooee respuit, ac reliqaias sper-
n i l , 540. Germanum palriarcbam ia beresim trahere 

Suaarit, 5*1. Condliabuluin adversus imagines cogii, 541 
Adente S. Germano, Anastasium b&relicum syacellura 

CP. episcopom constituit, ibid. Deficiente Italia iu oriho-
doios sevit, 243. CUssis io Ilaliam roissa naufragio perit, 
fWrf. Siculis et Calabris auget irlbuta, ibid. 8. Pelri pa-
trimooia addidt flseo, 314. Melich et Balal Arabum duces 
vmdt, 315. Collapsos nrbis muros novo indicto tribnto re-
ttituit, ibid. DtenrObllt, 346. 

Leo Magnus imperator, ab Anaiolio patriarcba corona-
tus, 95. Proierii caedis participes absdssis linguis ia exsi-
lioro pellit, ibid. ;Eluri causam episcopis reservat, ibid. 
HaBralicum conclaraatum Gangras, lumque Chersonam re-
legat, 94. Zenonem generom ducem Orientii, BasHscum 
Veriore fratrem Thrad» ducem coostituit, 97. Antbinium 
Harciani generum imperatorem Roro» destinal, 98. Mar-* 
tyriom Petri Fulloois factione Aniiocbla pulsum honori-
flee fnsdpit, ibid. Ejus dassis a Gizertr.bo incensa, 100. 
Patridarn Asparis fllium creat Osarem, ibid. Asparero 
auspectum babet. ibid. Gizericbam ad pacem cogit, 101. 
Asparem cam flliis Ardaburio et Patricio dolo occidit, 
ibid. Leonpm nepotem, Zeuonis fllium, imperalorem ad-
kgit. 102. Morbo correplus B.vxantii moritur, 103. 

Leo ex Michaele el Eudoda Ingerina natus, 468. Mar* 
tinadl flliam dodt, 475. Sanabarcni dolo ul Bastlii insi-
dialor in carcerem trusus, ibid. Cura AJexaadro fratre 
fmperator reliclus. 474. Micbaelis corpus pompa traos-
fert ad SS. Apostolos, 475. Photio abdicalo Stephanum 
fratrera patriarcbarn praeflcit. ibid. Pbolium et Santabarp-
num reos majeslaiis agit. ibid., 476. S. Thomae ecdesiam 
iocensam resutuit. 475. Vincitur a l.ongobardis, 476. fa-
•tra Hypsilem et Samara amftlit, 475, 477. lo Bulgarici 
be l i se angusUaji coojidt, ibid. Turcorum aaxilia corro-

Si i , ibid. Pacem, captids resUtutis, componit, 478. Pro-
gator a SymeoOe, ibid Zoem scortum pompaB sociam 

addadt, ibid. Insidiis a Zautzae cognotis appetitor. ibid. 
Zofm ZaaUa flliam uxorem dudt, 479. Benediciionis ou-
ptialU mioister depositos, ibid. insidiae Samona deie* 
genta evadit, ibid. Oppidnm Demelrias, Tauromenium 
alfaqae amitut, 480, 481. Ecdes:am ia bonorem S. Theo-
pbanonis oxoris coaslruit, ibid. S. Lazari monasterio ex-
tlroclo» ejus la eo corpus ae 8. Magdalen® recoodit, ibid. 
ValmiTalur ad S. Mociam, ibid. Vit« annos rpslduoe Mar-
eoso»oiK)mus predidt, 482. Zoem qoartam oxorem ducit, 
tbid. Conslantinum fllium ex ea susdptl, 485. Tbomas 
nuptiarum minisler depositus; Leo excomraunteatus, ibid. 
Nicolaoni patriarcham aubrogalo Ealbyroio, ejidt, 484. 
Andronicum, SamonaB insidiis appelitum deflcere ad St-
racenos cogll, ibid., 485. Filiura CoasUutinum O)rooar, 
i W , Vindtur a Saracenis, 486. Alexaodro fratre succes-
80Γ6 oblt, 487. 

Leo poblid carsus logotheta a Balgaris occisus, 562. 
Leo musicus Zaatz» domesiicus iu mouacbum deton-

8πκ, 479. 
1.60 palHdue Serantapcchox, 402. 
Leo PalHcina Thracpnsium dax a Bulgans occisus, 362. 
Leo Phtlosopluis insignis conjeclor Pt astronorous, 454. 

Eum io urbe lodo prefldl Tbeopbiltis, 455. Tbpsaaloni-
fensis meifopolila creatua, ibid Bard* Ca-earl necem 
pnedidi, 465. Fornlds S. Madaa ruinam pfj«eagit, 470. 

U(» Pboras dome8li»'ue, 491. Vieiore Symeone toga w-
mel, ct it*nini labilur, 492. Co^Hanli impf rium Bomanus 
obsblit, ibid. Ne ros aovas mo.uiur admonelur, 494. Ro-

nianum oppdroendum praplaxeos, CoDStant ia i sacris pu-
blicas hostn declaralur, 455. Captus oculis ca-oatur, 496. 

Leo Romanux epiacopus, 82. Ejus ad Flaviaaum syno 
duroque epistolas Diosroms supprimit, 86. Valeulinianuni 
atque Augo»tis fldei eubeidlo sollidtat, 87. Novam syno* 
dum a Mardano celabmri obtinet, 90. 

Leo Roroe eplscopas, 597, 598. Turaoltu Adriani affl-
nium oculi* caKatas, 599. Carolas Francie rex Injudam 
ulcisdtar, ibid. Carolum imperatorem iaaagurat, ibid.t 

401. Ejus cum Ireae noplias ut imperium auiatar solli* 
dUt, 402. 

Leo Romani Argyri frater 1n bello Bulgarico dux, 491. 
Leo Roroaol cognatus Leoaem Pbocam excaseal, 496. 
Leo asecretie, 466. 
Leo Tripolila Leooem la aagtistfas conjidt, 482. Thes-

salonlcam capii, tbid. Ne everlat, Symeon aseoretis pri-
mus pecunia redimit, ibid. Joanaes Radiaua la fbgam 
agit,499. 

Leontia Leone impevatore nata, Marciani uxor, 409. 
Papurium rela^atnr, ibid, 

Leontlus Antiochi» episcopos, 58. 
Eeoulius dax Saracenorum ia Armenia riolor, 501. Mi-

litiae dux ex carceralo. tnm Imperator, 507, 508. Patrlar-
cbam Callinicum ad plebem coDdliaDdara asdsdt, ibid. 
Jusiiaianum Cbersonaro re l e« t , ibid. Sergio iradenle 
Arabibns, Laxicem amiltit, 509. Arabea io AfHca viucit, 
ibid. Naribus mutilalum Abeiraarus in Dalmat» mnnasie-
do iadudit, 510. JusUaianue reoepto imperio caput ab-
scindit, 515. 

Leoulius eonocbue a Phoca vlnculis addldus, 245. 
Leonlius Llbyaa redor, 174. Ejus ia barbaroe praaclara 

faduora, 175. 
Leontius Palridus, Thrada? prtafeftus, lllo rebellfoni* 

socius, 110. Verinam Augustam Papudo Tareom Cillciaa 
edudt, ibid. Vennaa sacra iroperator crealur, 111. Zenonis 
fralrera ac matrera custodia liberat, ibid. Antiocbiam io-
greditur, ac palri» Cbalddi bellum infert, ibid, Joaane 
Scytha duca profligalus, Papurium fuglt, 112. Capile ca> 
ditur, 114. 

Leonlii Phtlosophi fllia Albeaais, qu«3 et Eadoda, uxor 
Theodosti, 72. 

Letbe carcer a Romaais captivls eflnrachier220. 
Letniue Meliltnas episeopus Messallaais iufensus, 54. 
Levastharum gens ad Tnpolim, 182. 
I.ibanitis Cbrvsoslomi prtdceptor, 65. Ipsom sibi saccos-

8orem ambit. 64. 
Mberins Rom« episcopas, 51. Tn exsilium ejidtar, 55. 

Revocahir ab exallio, 54. Macedooianos Octe libellos dan~ 
tes redplt, 48. Litteris ejus exbllarali Orieolales orLbo-
doxi episcopi coaveatum Tarsi indlcunt, 49. 

sacri igoi iradi jussi. ?. 
Liclaiaaos (jasaris iosigaibus exutos, 16. 
Liclnius Onstaniinl ex sorore gener, Rr>maa CtBsar 

creatus, 9. Constantlno iroperii collega asciscilor. 12. 
Theotecaompresligiatorem ned lraditf15.A Cbristiano» 
aula pellit, alio^que morle afBdt, ibid. Α Constantino ad 
fhrysopolira capilur, 15. Iterum nova mollaot capUe cae-
ditur, iW. 

Mlianus pra?!orionim praeferta*, 111. 
LonginiM Orientallum theraatis dux, 548. 
Loogtmis SeleaoDtias eum lyraoais aliie capite ca?eui, 

120. 
Longinos Zenonis frater senatos prlnceps imperium 

affectat. 116. Anaslasius Alexaodri» iEgypli presbylerum 
facit, 117. 

Longiaug aiagisler Longlao Zenonts fratri amicos, 117. 
Suspecto AnasUsiuemagisterium abrogat, ibid. Adjniictis 
lsaurfs io Isauria rebellls, 118. Α JoanoeScytba caplus ca-
pile caBdilur, 120. 

I.ongnbardi ex Gepidibas divisl, 81. 
Luctanus Aattocbensls prpsbyt^r mariyr, 9. 
Ludus Adanorum Alexandrl» ppiscopus, 40, 47. Allta-

nasio morloo, ac Pelro expulso ab Arianis resiHulns, 51. 
Ludi scelera, ibid., 52. Consecratorem Moyses Saraceala 
dalus episcopus, respuit, 55. F.jeclus resiitulo Petro, 56. 
Conslantinopoli Demophllo Ariano adjutor, 58. 

Lndas Samoaatensis episcopus Arianua, 50. 
Luee ignie insUr depancens, 554. 
Lupida, qoss et Eupberaia, Jusllnl oxor, 141. 

Μ 
Marorios HleroeolyrooTum episcopos, 12. Interesl con-

dlio Niosno, 16. Sacra loca ac cracem jubelur exqai-
ΓΡΓ6,18. Helenam Hierosolymis suscipit, invenUmqi:e 
Domlnicam cnicera miraculo ab alils discernit,20. Horialo 
r.ons'antini Hierosolymis ecdesias exetruit, 21. Dieiu 
o b i t , ibid. 

Macariu8 Hierosolymorum episcopns, 204. Svde pulsuf 
ab Eustocbio, eaai iierum rccipit, 203^ 
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llaceduoius 'ab Ar auis Euseblo suffectus, 53. Paolo 

restilulo arootus, turoque ilerum inlrusus, 56,37. Suffe-
cio Eudoxlo idem serfe polsus, 58. 

Macedeoius ejeclo Euphomio CP. episcopas, 120. Ze-
nonis Heaolico subscriblt, ibid. Seearilateiu Eupbemio 
impetrat, ac corameatum tradit, 121. Scissa urbis mona-
ateria obZenonis Henolicum frustra unire coniendit, 122. 
f,um episcopis in urbe agenlibus fidem ChalcedoneDsem 
scripto sanctt, ibid. NOD vexandos qtii anllent uniri, sta-
tuil, ibid. Synodicam ad Anaslastum Rum. poolificem 
miltere Anastasius impedit, 123. Α recto eum Gdei sensu 
Anaataaius avertere roatendit, 128. Acholium percusso-
rem annona donat, ibid. OrienUlium mouachorum Ana-
stasiique insidiis petilus, constaaler fidem defeadit, 130, 
152. Flavianura Antiochensem anatbemate ferit, 131. 
Jacaulus Auastasii forraul» fldei subsmbit, 152. Praepo-
ster» libidinls per caluraniam accusains, ejicitur, 155. 
Abseng jam, episcoporuna judicio deponitur, tbid. Hunnos 
fagtens miraculis clarus Gangr® moritur, 138. Narraot 
mortoum conslgnasse crucis signo, ibid. AoasUsium pro-
vocare visus ad Oei judicium, wid. 

Macedonius eircferendarius, relfgionis reus, 135. 
Macedoniaua muiier eucharistici panis miraculo con-

?ersa, 66. 
Macellum locos ubl edocalos Julianos, 26. 
lfachesias Zeloles Christianorum per*ecalor, 581, 582. 
lfachinarum uaus a Nicepboro io Bulgariam inveclus, 

422. 
Macrobins tcriba sagiltis a Pboca confosaus, 219. 
lfadi Arabum dux Komauis Infensus, 578. Dorylaeum 

nbsidet, fruetraque tentat Amorium, 581. Savisaimam in 
Cbrietianos persecutioaem ezcitat, ibid. Vincitor a Ro-
mania, 585. Iforitur Madi, mii et Muamed, 585. 

Magdaienaa (S.) oorpua ad Topos translatum, 481. 
Magoa Anastasii ex iratrt nurus, calholica, 151. 
Magoaur® Solarium. Mauricii opus, 231. 
lfagnentiog tvrannus Nepotianum Cawarem occidit, 37. 

Congiantio ac Brettanaione AA. vlctus. fralre ac matre 
ocdsis, sua ipse manu peril, ibid. 

Magnus quawtor a Dalmatio occisas, 54. 
Magnug qttwtor Arianorum Alexandria» fanlor. 51. 
Μ ijorlani res perturbate oarrats?, 93,97, 102. Yaadalis 

formidabilie dysenteria exstinguitur, ibid. 
Maiuma Arabum dux a Mariano caesus, 515. 
Maiumae celebralio, 580. 
Malaphrida Teadericbi soror Trasimundo napla, lom 

lldericho, 159,160. 
Manesbuccellariorumdux hseretkus, 271, 275. 
Maniaces excubiarura druogarius, 461. 
Maotch*i a Cabade Persarum rege occisi, 145, 146. 

Infestat et Justious, ibid. 
Manicopbados Aroorii proditor, 454. 
Manoel, negato Saracenis tributo, ASgyptam amiltit, 

280.281. 
Maouel Cortices Romanum ejiclt, 509. 
Manuel militum In Oriente speciatissimus ad Saracenos 

fugere coactus, 451. Accepta flde, luaigque Saraceuis 
revermis, 452. Agarenorum victorem Tbeopbilnm facit, 
455. Tbeopbilum ilerum strenue ttitans, cadit, ibid. 

Mansur Logotbeu Gelsemanes columnis conlra Sara-
cenos tuetur, 505. 

Hanus Hemeri» orlbodoxae ln exsiliam pulsus, 115. 
Manosi Lethes carceris custos occisos, 210. 
llarcellus Aocyne episcopus iu syuodo Sardicensi vio-

dicatus, 76. 
Marcellus Apame» episcopue, ob cversa gentillum 

fana occisos, 61. 
Maroellus argentarius conjoratos, 201. 
Marcellus Beiisario adjuoclua, dox, 161. 
Marc^llus ex episcopo curator, suspensua, 582. 
Marcellos mi iti» magUler Jualioiani nepos,B«3eipolim 

liberatum missus, 200. 
Marcellus Romae episcopus, 5. 
M-rcianus Asparis miles domeaticus a Gitericho captos, 

82. Pulcheria imperalorem designat, accepla casutalie 
fide, 89. CunctoH exsules ad propria revocat, ibid. Ejas 
praaeagio imperii coospecU oblegeos aquila, tfttrf., 90. 
Synodum GhalcedoDeosem ioditii, ibid. Adest ipee syno-
do, damoatamque Dioscorum Gaograa relegat; 91. Pul-
cherlaa legata omola pauperibus consignat, ibtd. MujpU 
fnunentum Pelojio devebit, tomultuanubusAlexandnnis, 
ibid. Theodosium monachum Dioscoriura Hierosolymia 
reprimlt, 92. Pactom Atlil» Iributum a Tbeodosto negat, 
aJUque aob eo Oriens pace fraitur, ibid., 95. Successorc 
Leone moritar, 91. 

Marcianus Anthemii filius io Zenonis venit potesUtem, 
109. Preebyler ordinatos Papttrium pellitur, tbid. 

Marcianus Justiniaui nepos res Afric» coroponit, 202. 

MarciaDin asconomas ignem a S. Auastasii leroplo pre> 
dbus depdUH. 97. 

Marcus Badliad fllius Cassar crealus, 101 
Marcug monacbus Juliani 86rva<or, niarlyr, 40. 
Mares Arii defftBSor, 17. 
Mares Cbalcedonensts episcopus, Jnliauo apostatiai» 

exppobrat, 40. 
Mares Dolicae episcopus, 57. 
Maris illuvies immensa ad OijssniD, ete., 190,193. 
Mardait» Libano occupato Maviam ad [>acem coguot, 

195. Ad eamdem Abimelech compelluDt, 500. Pessinio 
consilio admovel Juslinianus, 502. 

Marias (S.) vestis sub Michaele urbi pnpsidio. 465. Sob 
Romano, 500. Ejus ecclesia dicta Petala, collapsa, 195. 

Maria Armeoiaca Constantino Irenes filio inviio uxor 
docta, 591. Reptidiante viro io monaslerium deloDga,596. 

Maria Basilii tixor repudiala, 464. 
Marla Chrislopbori lmperaloris fllia Petro Bulgaromna 

pnncipi nupta, 503. 
Marla Leonls axor coronata Angnsta, 555. 
Maria Tbeopbili filia Alexio Mustilaa noploi tndita r 

450. Exstinctas luinulos urna argentea decoralus, ac lo» 
cus asyli factus, 451. 

Mariaous Arabas Majoma doce ca?dit, 515. 
Marianus comes palricius a Zenone ocdsus, 116. 
Marianus exmooachas Romanum filioaque ejidt, 509· 
Marioa TbfOdoaii aoror ac Pulcheriae virgo sacra, 69. 
Madtes magnos palatii eunacbus, in Paull Ifaadcu 

patris nuplits paranyrapbus, 215. 
Marinus Apsiliensis casiro Sldero expugnmdo Leooi 

socius, 350. 
Marsus Isaurus Leonls adversas Gizerichum dox, 101. 

IIlo et Leontio rebellionis in Zenooem eocius, 110. 
Marlina altera Heradil coniux, 252. Constanlinam sotw 

dpU, ibid. Constanlinum afleram veneno tollit, 275. 
Ling«a absdssa relegatur, 285. 

Marlintis damoatis e Rom. synodo Monotbelilis in exM-
liam ejectus, 276. In exsilio raoritur, 288. 

Marlinos Bdisario adjunctus dux. Ad Belisarium Syra-
cosas fugit, 172. 

Maninus victore Artabane muoere abdicatus. 209. N i -
slbiDam obsidionem Persarum metu solvlt, 209. Honer». 
abdicatur, ibid. Ad?ersus Abares sub Mauricio Btremtu 
agit, 217. 

Mirlyree sob Maxiraiano, Haximioo et Lfcinio, 9. Sob 
Isdegerde, 71. ln Peraidet 19. Sub Uroaro Araboai amt>-
ra, 554. Ob defensas tmagmes Leone Isauro impsrahere, 
545. Sub IsamArabum duce, 745. ConsUolinoCopronyiDO 
imperatore, 568, 3f»9, etc. 

Mariyrius Antiorhenus episcopus, 94. Tumultaanle Pe-
Iro Fullooe CP. fugiens honoriOce a Leone susceptus, 9T» 
Zenone Pelri fauiorc relenla sacerdolii diguiUle episco-
palu cedil, 98. 

Xariyrios Hierosolymorum episcopus, 119. 
Marua Arabum ameras, 300. 
Maruara Muamed filius Armeuiae rector in Idd ioeargit, 

351. Abraim lzidi fralrem, et Sulimanem vindt, ibid. 
Damaeco poiilus urbis divitlas Iransferl Charram, ibid, 
Tbeblt el Dacbac Aruriiarum priadpcm fundit, 552. 
Tbeophylaclura Ailiochias episcopum ordinari siolt, ibid. 
Abbam Cbristiani bostem nominis occidit, ibid. ConserU 
cumSulimaDemana superalusPalmyram fugil.354. Recc-
p(a Edessa Isam consanguineos occidil, ibid. Heliopoleos 
muros diruit, ibid. Amumull ei (lactaba vicloribus profli-
galus iu vEgyptum secedit, 556. Α Mauropboris occidttor, 
bomo secla Epicureus,557. Ejus fllii, ac affines Hispaniam 
occupant, ibxd. 

Maruli filius Icanati praefectus, 491. 
Mamtba Mesopolami» episcopus, Isdegerdi regi cnanai, 

71. Isdegerdis filiura a daHnooe liberat, 72. 
Masalmas viclis Romanis Tyanara capit, 315. Araaseani 

occupat, 320. Romaniam iufesians muliam pnedam agit, 
521. Amodum frustra cogiui; Pergamum aUaque capit, 
254 el teq. Urbe obsessa iqgenii dade recedit, 531, 552» 
554. Casirom Coptom capit, 527. Oesaream Cappadod» 
occupat, 358. Iocerlo Marte cum Turds pngnai, 541. 
Cliarsiaoi caslrum dolo subjicil, 543. Edoceos in Turdam^ 
metu recedit, ibid. 

Malronas mouaalerium, ipsaque malrona io fide COJH 
stans, 122. 

Mauriaous Armeni® dux ab Abibo fugttus, 286. 
Mauridus Foederatorom comes, Persarum Ylctor,aniff* 

sas sub Joallniano et JIISUDO arbes redplt» 213. COB-
stantinam Tiberii flliamCaesar creatos uxorem dJdt,t*irf. 
Creatur imperaior, ibid. Pauli patris nuptiaa celebrat, 
ibid. Abaribus pacis studio auget tdbula, 214. Fatigiiur 
eoruro excursionibus, ibid., 217. Pbilipplcum cx sofore 
generom, Orienlis ducem fadt, ibid. Stipendtorom pane 
mililibus suppressa turbas excitat, 219. Duces Odeails 
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sobiode maUt, 219, 220, 221. Chrosroem ad se tOnfa-
gieatero taseipil, inqne Ulium adoptat, 224. Narseie dure 
Cbrosroera in regaum reslituit, itnd. Tbeodosium flliam 
Itaperatorem corooit, 225. SS. Quadrtgiuta Manyrum 
eccleeiam absolvit, ibid. Expedittonero debortaoiibus 
amicb suscipii, ibid. Persarum ac Fraocoram legatos sua-
eepturas in arbem redtt, 226. Prisco duce varTo eteota 
pugoat cum Chagano, 226, 227, 255, 234. logeoli clade 
Sclavinoe afBcit, 228. Paulum pairom Imperatoria eepul-
tura dooat, 229. Milites iraus Danubium bibernare cogit, 
sftfrf. Stfpeodia iterum mutans, ofleadit, 231. Vilissuao 
pretio captivos redimere respueos, omnium necis causa 
exsislit, 355. Exerdtus querelas oegligit, Pbocaroque 
pro eo oralorem probris afilcit, 236. OblaUm ab Auguslis 
curoBMm Deo coneecral, ibid. Mauricii neds porlenta ac 
praludia, 258. Deum votis placare idtilar, 239. Pbilippi-
cum ex Φ litiera initiali exoeum babel, ibid. Visus no-
clural spede » Pboca tyraooo sublatum se iri coguosdL 
210. In Sclaviaoram agris hiberaare jubeus milites ad 
defectionem cogil, t ^ . Privato babilu cum uxore ac 
liberie fugit, 242. Submissis Phocas mililibus, cum Uliis 
ocddit,2l5. EJos coostaniia ac philosophia, ibid. Nulricls 
flliutn 8uo subtraclo oed iradi noo sioit ibtd. 

Manropbori Marvam proflurant, 356. Cbalddeases ta · 
imiUuantee comprimuot. 558. Spoote se praedpliio oe-
cael, 561. Proiosymbuli fluo quidam eorum bumanis bo-
eUte litant, 562. Com Cassiotis tumuHuantur, 565. 

Maurtistl variarum dadlum auctores Vandtlis, 159. Ad-
•ersus Ltbyas anna movent. 170. Pbo?nidbii9 orli qut a 
fade Jeso Ntve fiiaeraot, ibid. Ssppius vkti a Salomooe, 
attisqae Rooiaoie dudbus, 171. 175, 174, 175. Eorum se-
moribtts dolo occfeU a Sergio, Libyam diripiaut, 176, 
177, etc., Geos io omnes ac seipsam iofldfsstnu. 179. Α 
·* " ~ " - " " 11,181 ι Papi fralre profligati, 

Maurus ad Cbersonitas paoieados dux mlssoe, 516, 517, 
lo Tlbtrium ioetlniaai flfium a Bardtue direcius, 518. 

Maria Saraceoorum recina Moyseo solilariuro episco-
pon deposdt, 54. Ex Homanis captiva, ac Cbristtana 
g e n e r e , 55. Gotbos exstiacfo Vaiente CP. depellii, 36. 

Martd» Saracenorum dux ab iEgypto ad Euphratem, 
282. Caxaream Palsstin» capit, 285. Cyprurn capil, 285. 
Ftuftrt teatai Aradoro, ibia. lierata obsidiooe eamdem 
capit, ibid. Pacem cura Onstante compoait, 286. Occu-
pata Rhedo Colossam deiidl, ibid. CUsse TripoU Ca«a-
ream Cappadod» traosUta, Goostantem profugtt, 287. 
Alfflfrariperat, 288. Pacem eub iribatl peoeilauoae cam 
Romaals componit, ibid. Solua Arabibus Imperal., ibid. 
Damascum regni sedem consiilnil, 289. Plures Romanl 
Imperii provindas fistaf, ibid Mardailarum Irrapiiooe 
lerritus pacem compooit, 295, 296. Letbo Uodem Ara-
bom prhnos tmperator concedit, ibid. 

Hayias flltas Isau Romanam ditionem infestat, 558. 
Nlea?an Irrito coaato obaidel, 599. Castrum Ateus evertii, 
340. fn Papblagoniam educeas Ingeutero pr.fdam abiglt, 
543. Aalam depnedalar, 544. Equo lapaus efllat aaimam, 
iatrf. 

Maxeolias Maxlmiaal Hereulii fillus Roma Osar salu-
taitts, 8. Pater Herculios insidiis appetit, ibid.. ChrisUa-
nte iafeneos, 9. Ejns vitia ac mores perdili, ibid. Α Con-
ttantloo RiMfn» profligatus Ια Tiberim mergitar, 10,11,14. 

Maximfaaus CP. episcopus, 78, 79. 
Haximtanus Hercuiias imperaiora Diodeiiano adlectos, 

4. Bosiriro el Coptom /Egypli nrbes evertit, 4. Cum col-
lega Conetanlium et Maxim. Galeriom C*saree insti-
tutu ibid. Tbeodoram flliara Cousiaatio locaos, priorem 
voitjagem repadiare cogit, ibid. Persecutionem ia Chri-
•Htoos exclUt, 5. Bellam Gallicum, Amaado el iEliano 
TicOs, coofldt, ibid. iQaioqaegeotiaoos i n Aftrica domat , 
tftd. Acto Ronue de Persfs triumpho, in Lycaoaiam pri-
•aioe aecedit, 7. Maientio filio ac geaero CoasUallo ia-
stdjai molitos, negalur, 8. Laqueo sibi iatulisse necem 
joctnr Eusebiue: senatosconsullo sublalum cum collega, 
Galado8, ibid. 

Mtiimtanue Galerias Cssar creatoe, 4. Diocletiani 6 · 
Ibm, pdore coojuga repudiata, dudt, ibid. Instaarala 
po j t cfadem ade Narscm yiocil, 6. Ejue caro Di<»cleiiaao 
relieefl la barbaroe sncceesus, ibid. Constaolino ία rem 
Cbrisltooam propeoslorl necem macbinatur, 7. Tbeocte-
no mago ioceotore Girisiiaoos persequitur, ibid. Orien-
lis imperalor creatur, 8. Maximinum et Severum Caesa-
res creat, ibid. rbristiaooe cam Osaribos dlre exagitat, 
9; 10. Petram Alexandrioum lollit, 9. Mores ealadssimi, 
praBsilffiaB, a v a d t i a , ibid. Mgtr pro Oiristianis reecribir, 
10* 1. Coastaaiioi meta perseraliooem remittlt, 11. DJB-
moaam praestlgiis fretum, CoosUatioas cmds auspfciis 
•iocit, ibid. Hagos impostores ocddit, 12. Diris crudati-
bos auimam abrumpit. ibid. 

Maximinus Galerii Maximiaoi fllios Caesar OrlenU prae-. 
fectus, 8. Cora patre Cbristiaoos oersequitur, 9. Ejus et 

paids jassu Petras Alexaodriaae oedditar, ibid. T y r » -
nidem molieos io Cilida oiodtiir, II. 

Maximus abbas Pyrrbo auctor Roroam pfofldsceodi, 
275. Martinara papaia ia Moooiaeliias aceendit, 276. Α 
Coaetaoie tonoeaiis ac eisklio molutur, ibid. Lingua ei 
et manus amputaniur, 288. 

Maximus Antiocl»ia3 episcopus. 87. 
Maximus Hierosolymorura episcopos, 21, 24. lotereet 

T.vri condliabulo siruclarum Athanasio iusidUrum igoa-
rus, 25. Ab Acacio et Pairopbilo Ariauls deponilur, 54. 

Maximus Maxiroi senioris nepcn. Valentmiano occiso, 
compressacjae Eudoxfa, Rom» iroperat, 93. Gizerichura 
faglens iu tuga a suia sublatus, ibid 

Maximus lyrannus Gralianum oeddit, 57, Ejus victori» 
falsns rumor CP. Ariaoos ia furorem agit, 59. Α Theodo» 
tio aed traditur, 60. 

Mazoea olim, que nunc Capsa/ea, 40. 
Mecbosroes Persarum dux, 211. 
Melania Junior roagn» Melaoiieoeptisobll Hieresol.79. 
Melelius ecclesiastids funcliooibus arcetur, 17. Ab eo 

ordinati, sacratiori ordmatioue confirmari Jubealur. ibkt. 
lleieiiaoi Arianis coosociati, 24. 

Meletius AuUocbi» episcopus partia oniat ratbolieua, 
47. ldem secuodo Antiochtae episcopus. 61. AucforGre-
gorio Tbeologo ut ecclesi» CP. regimea sasdpial, 52. 
Asgprtus eia Sopore Odeaiis duce episcopatus, 57. Or-
dioal Diodorum Tarei episcopum, ibid. SecundaB cpcame-
oicjB eyuodo pra?eidet, 58. Abaoluta syoodo CP. decedit, 
59. Relatam ejaecorpue Anliochiam, xbid. 

Meliae comArmeolls eodus in bello Bulgarico, 491, 
Joanoi Curcuaa adjutor Agarenos Melilioes profligat, 504. 

Melich Araburo dux, 545. 
Mellsseoiw dux? marlyr, 455. 
Memaoa Epbesiorum eplscopus a Joanoe Aotlocbeno 

depositus, 78. 
Meoas CP. epHcopas Magaai eode^a) eocamta eele-

brat. 184. Α Vigilio excommunicatnr, 190. Tbeodora» Au-
gusta? rogata io graliam redpftur, 191. Ejus aoroeo pro-
molo Vigilio priore loeo dimotum, 192. SS. Aodres», La-
OB et Timolbei reHqnlas solemni pompa, eoram dedicaU 
ecdesla tradudt, ibtd. Ecdesiam S. Ireoes dedicat, 195. 
Eutycbio successore modtur, ibid. 

Meoas praefeclos, 158. 
Meoas praefectoe ?isa moastra hamana spede In NRl 

DelU resGdbit, 256. 
Meaedenias ad Valeatem legatus, marlyr, 50. 
Merdasas a Cboeroe ad regnam Sirui prtdaiaa, 270. Α 

fratre Siroe oeci traditos, 272. 
Merdasan crsus eam copii», 252. 
Meropins Tyriue philosophus peregrinatione ad Indot 

dams, 19. 
MessaliaooTom haresis eaascitor, 54. 
Meihodiue monacbue, ejeclo Joauoe CP. epiecopus, 

457. lgnatio snccessore morilur, 460. 
Metrophaoes CP. episcopus, 10. 
Mezexius Heradii dux, 270. 
Micbaelis Rom. aedis apocrisiarii saftVagio (acta Ger-

mani CP. traoslaUo, 522. 
Mlcbael excubilorum princepa Amor1eos;s, Leone oc-

dso Imperator. 447, 418. Mitior io Catbolicos baud ipee 
calbolieue, ibid. Tbeopbilum filium dooat corona impedl, 
ibid. Thom» lyraaofdem comprimit, ibid. Cretim Sid-
liam, elc., aroUtit, ibid. 

Mlcbael Bolgarie pdaceps Cbriatiaoos, 462. Micbaelis 
Cbaracii cnlpa* captum Tauroroeoium, 481. 

Micbael Christopbori imperatods filias, dericu*, 510. 
Hicbael Curopolatee itnperium capessere veretor, 417. 

Seoatue decrelo la imperalorem creatur, ibid. Scdpla 
cautio ab eo exigitnr, 418. Slauracio secaritalem omnem 
polliceiar, ibid. la ambooe Magae ecdesiaa coronator, 
tbid. Ια orooes muolflcenlissiraus, i7wdM 428: Platonem 
aliosque mooacbos Nicepboro conciliat, 419.' Ad Carolum 
legaloe parie ac oupiiarum oralores mitiit. ibid. Tbeo-
pbylactuoi filiam imperatoreai coronari facit, ibid. Poe-
nam capilis deceroil io Maolcbaeos, ibid. Expediiiooe ia 
Bulgaros suscepta, tumuliuanie exerclta ex τοίο aibil 
coaudt, 420. 421. lconoclaslas Copronymi alodiosos com-
pescit, ibid. Profogos alriuque reddi ooa fereas, pacem 
cum Bulgaris solvit, 422. Mesimbriam aroiltit, ibid. Cbri-
siianos Arabam lacliouibus afflictiRsimos benigne fovet, 
423. S. Tarasii oraat turoulum, 424. lageoti a BolgarU 
dade viociiur, 423. Leonem Orienuliom dacem ad impe-
rium capesaendnm bortaUir, 426. Rebue gereodie ioe-
ptior, 424. Com Procopia uxore et liberie ioduil uwaa-
cbum, 426. Male babetor a Leone, 451. 

Micbael Dlabolious conjorationis delalor. 310. 
llicbael Gregoras coasobrlous ocdsus, 489. 
Micbael heUeriarcha cnnjuratus ία Bastliuro. 474. 
MicbaelLachaaodracoThTaceosiumdux hserelicus. 27> 
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Monasierla omnia explht. 575. Nullum monaclii habitu in 
•ua prcfrclura sinit, 376. Proditionis acousalur, 580. 
Uihmaoi fratrem ocddil, 582. Cum Burntdie conserta ma-
IIU, eius plureg occidit, 581. Constanitiio conciliai milileg, 
595. Vicloribua Butgarts cum praecipuis aliis ducibus ca-
dit, 595. 

Michael Mellssenus bsereiious OrlenUlium TbemalU 
dux, 571. Vincitur a Banaca, 575. 

Michael Moroleonlis (ilius prelio orrfsus, 497. 
Micbael Slypioles patridug pacis auspex cum Svraeone, 

499. 
Michael TbeophUi et Tbeodors filius, 454. Α patre 

imperator coronatus, 456. Cum inalre iinperium suscipit, 
457. Tbeoctistumadversus Amerani emittlt, ibid. Vena-
Uoni, Circi lodis aiiisone inhooestis dediiior, ibid. Uxo-
rem Eodociaro flliam Decapolits dudt, 4X8. Basili.» aflld-
tur, ibid. Tbeociislum Bard® soasu ocddit, mairemque 
aula ejleit, 461. Sorores in monachas delondet, ibid. 
Conjuratos in Bardam puuit, 462. Basilium prosiralorera 
insttloit, ibid. Bardam avunculum creal Capsarem, ibid. 
Micbaelem Bolgarorum rcgem Cbristinoum facil, ibid. ln 
Basilium effusior, ibid. Russos suburbia iufesiantes, com 
vesie gaucfce Deiparaa supplicans ab urbe depellit, 465. 
B«8ilinm accubiiorem facit, 464. Eudodam Ingerinam 
jwllicem suam illi uxorem jangil, tbid. Basilii macbloa-
tiooe Bardam Caesarernorcidit, 465. lmperii collegam Ba-
nliam eoronat, 466. Symbatium et Peganera comprimit, 
467. ConsUDiini Cabaiini corpus el Joannis painarcbaa 
comburit, ibid. Α Basillo lemulenlus occidilur, 468, 469. 
Coftjuratl in Mchaelem ejusque auclores ueds Deo ui-
lore puoiti, 470. 

Mlchael Toxaras copla* in Tbraciam trajicit, 491. 1 

Micbaea» et Abacura ossa invt*nia, 65. 
Miltiades Rom® episcopus, 6. CousiauliDi ad eum con-

stilutloDPS Arianorum commenium, 11. 
MisthU Arabibos gubacta, 520. 
Miziziag tyrannus a Constanlino OUo Conetantis subla-

tus, 292. 
Mocii (S.) ecclesia, 18. 
Modettus Hierosolymorum epiecopus, 278. 
Modeslu* Yaleulls saeviliie mioister Edeg<ue, 50. 
Modlgtsclo duce Arabes Hiepania po»1ti, 81. 
Modulus Ό Μονογενής Jastiniani opua. 183. 
Monag cognomeoto Madi, Abdelae palris fraude ad Ara-

bum principatum electas, 366. 
MonolheiiUrum hjcresis iuiiia atque progressos, 271, 

275,276. 
MonUnist» ad baplismnm coacli selpsos cremant, 536, 
Moootea flltum Ntcepborum Tbradae ducem urbi praa-

tidio accersit, 348. 
Moroleo Adrlanopolis dux a Symeone ocdsus, 499. 
Moropiulus Justiniano comes aasumptus, 312. 
Hoses Arabum dux, 585. 
Moyses Antiocliene Ecde&t» diaconus, 566. 
Hoyses solitadus Saracenis datus eplscopu*. 54. Con-

setTatioDis muuus a t.ucio Ariauo respuit, 53. Multos Sa-
racenos ad fldem trabit, ibid. 

Μουλαία γέφυρα, pons Mihius, 14. 
Mualibiius lo Africam cum copiis miseus, 376. 
Muagereg Uunous fraire Gorda occiso Boaphorum oc-

cupat, 150. 
iloaroed Ameras, 256. Alias Amed, 258. 
Muamedis orlus, religio, progreasus, 276, 277, 278. 
Muamed Arabum dax Jusiiriianum ia fugara agil, 306. 

Captivos plurimoi abdudl, ibid. (n quartam Armenlam 
educens prwdas agiL, 307. fJjayano praesidis principalura 
rcsliluit, 510. 

Muamed Arabuin dnx a fralre Abdela bello lacessilug, 
409. Yiclus Bagdara occupat, 421. 

Muamed Arabum dax, qui et Ambulasbas, 558. 559. 
Mucbar impostor Persidis reguuui invadit, 500. Sian-

dum Mavl» frairem ucddii, 503. 
MnndusGiesmi lilius Bulgarosehde afOcit, 185. 
Murzulius biscis, 297. 
Ifusabus Abdela3 Zuber fliii fraier Mudarum oecidit, 

304. Ab Abimelecb necalus, ibid. 
Musonins pnefectus lumultuanles punit, 195. 
Musugius rex Prisco duce caplus, 228. 
Mvaces Justinianum ut loimids parcat, Indudt, 512. 
Myro Manuclis delator, 453. 
Myxares conjuralus in Basilium, 474. 

Ν 
Narses Pcrsamm rex, 4. Primo croiflictn Galorii Maxl-

mtani vlctor, postraodumprufligalur, 6. Triumpbo Romam 
captiTOt ducilur, 7. 

Nargea Juatiniano adesl to sediiione Ncxa, 157. Romam 
eitrn clasae valida roittitur, 174 Iterum Bomam peui Go-
tbh bcilum illaturus, 192. Tolila iolcrfcclo Romam 'reci-

pil, 195. Brixiam el Yeronam capil, 201. Narsetfs do 
mum et Catharorum monaslenum construii. 206. Justlno 
cbarus, ibid. λ Tiberto ln Pereas missus, 213. Profligaio 
Baram, Persamm regnum Chusroi asserlt, 224. Adveraus 
Phocam rebellioncm movet, 245. Edes&a pmfugos Hiera-
polim conlendit, ibid. Aecepla licet aecoriUlle fide & 
Phoca combudtur. ibid. 

Narcissus Adi defensor, 17. 
Nassa Ailila? ditionis facla, 88. 
Nazanis bucellariomm dux Ameram viadt, 462. 
Nebulua Slavorum legionis diclae, Popultts peculiaris 

dux, 305. 
Nectarius Tareensis ex pra?lore, li<imine necdum bapti-

smale inltialo, CP. eplacopng, 59. Falso rumore victori» 
Maxlmi ejug succensai a?des, 60. Presbylerum poeaiten-
1183 pr*feclara amovet, 61. 

Neoregii porlugT.P., 509. 
Nepotianug Osar io Magnentium direetus, ab eodem 

sublatug, 57. 
Nepottanug Dalmata Imperator, 102. 
Nepbtalil» Hunui Pf roxera ad lurpem deditionem co-

gaot, 104. llerum dolo proOigant ac interiinunl, 103. 
Neslor Tanensig orthodoxus in exstlium polsos, 115. 
Nealoriiig CP. episcopus Germanicia oriundus, 76. Ora-

tlone per gyncellum e pulpito dicia. S. Mariam Dei Ge-
nitrirem vetat appellad, ibtd. Cyrllli Afexaodrini, Joannig 
Aoliocbeol, Celegtini Bomani lltleris mluisque fruslr* 
ab haeresi deterretur, ibid. Imperatoris sacra Cynllum 
terrere conatur, 77. Ad eius caiigaro cognogcendaro in-
dicta gyoodus Kpbesi, ibid. Nestoril blasphemia in synodo, 
ac cootomacia, xbid. Deposilione damnatug, Cyrillum ac 
MemQonem ipee cum Joanne Aniiooheoo deponit, 78. 
Orientalibus comes adjongitur, ibid Mulios jbi ln hmre-
gim irahens Tbagum relegaiur, ibid. Trisli iillc exita 
vilam flnit, 79. 

Neatoriania addicla? a Cbogroe CatboUcorum ecdesia», 
265. Ab Heradio iig resiitut», 275. 

Nic«a gravl obgidiooe tentata servatur, 539 
Nfea?na gynodua : Patres in ea praecipoi; pranides, 16. 

Ejug acta, fidei decrelum, Melelil ordioatio, constltutio 
de Paschate, ibid., 17. 

Mcpphorus Armeniacoram dux ab eis in caroerem con« 
ject>ig, 595. 

Nicepborug Caminas dmngarios, 485. 
Nicepborog Docag 1n Africam profugug, 584. 
Nicepborug generallg logolheU impenum capesslt, 402. 

Impeiii ejus sinistra pramidia, 405. Pecuniaa omnes ab 
Irene exiglt, ibid. Subtalig tbesaurisin inaulara Prindpis, 
tumque fegbnm ejidi, 404. Bardaoem patridom oroat 
ocoiis. 405.406. Ab Arabibas pr«JUo yindtar, ibid. Aney-
ram allaque oppida reparai, wid. Nfcepborom asecrelis 
pairiarcbara coosiituit, 407. Ab Aarone ad turpem pa-
cera cogitur, ibid. Non servaUs cumeo pacttemala aliar 
accersft, 408. Filium Stauradum alterius gpoDg» viram 
conjangir, ibid. Arsaberis patrini tyraooidem oomprimit, 
409. Milites lumultoanleg, conlra fidem dlriggiroe panitr 

410. Euihymium spalbariom ad Bulgaros traosnigere 
cogit, ibid. |Chrlstianos mtliles in Sdariniam transren, 
421. Leges iuiquissiroas condit, ibid. Manicbeis aliigque 
baarctids amicitia juncms, Caibolicos varie aflligit, 415. 
Avariua? addictiseimuf, 414. Deum sibi cor iDdurasse 
jacial, ibid. Expedilione in Crumum, Interceptus cum 
exercilu perit, 415, 416. 

Nicepborue Maleinus Symbatii (umuUum dissipat, 467. 
Nicephorus Palridus in Sabodum misgng, 291. * 
Nicepborus gecretis patriarcha ΓΡ., 407. Obsistant 

Plato, Theodoroa aliique monacbi, ul promoto ex laicis, 
ibid. Ejua causa in exailium ejlcluntur, 409. Ipsnm Ni-
cepborug aliosqoe ortbodoxos exagltat, 414. SUoradum 
Nicepborl fllium roale a patre ablata resiituere horiaiur, 
417. Α Micbaele Curopalata caotionem scdpto exigit, ib. 
In ambone Magna? ecclesia? eum inaugurat, 418. Com 
Platone ac reliqoig monacbis pacem inif, 419. Synodicas 
ad Leonem papam mittlt, ibid. Jn Paulidanog et Albin-
ffanog poenara capitlg decerol saUgil, ibid. Chrislianos a 
Saracenig afQicios fovet, 4i5. Leonem imperalorem co-
ronat, 424. Varie ille exagiUt, ac aede pellit, 457, 458» 
459 et 446. 

Nicepboros Thraciaa dux, 548. 
NiceU* Aolhrax ocdsug, 535. 
Nicetas a Bulgaris ocdsus, 595. 
Nicelas gupreiuus mililiae dox a Coostandoo eospensu»,. 

552. 
Nicelag episcopas CP., 569, 370. Consuoliouni dccea-

sorcm ludibrio Ecdesia eiiul, 371. Imagines delet, 373. 
Diem obit. 582. 

Niretag ronstanlini (liiug, Nobilissimns, 574. Ab frene 
^resbylerdetondeiur ,585. Α Conslanliuo lingua πια' tlalui, 
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Nicetas prolotpalharias Eiladicus Thessalonice exd-

diumpeeunia redimtt, 491. 
Nicetas Gregors patridi filius in Pbocara tyrauaum 

cum Heraciio directus, 248, 219, ?50. 
NiceUs Heliopoleo* episcopus auaihemale percussus, 

560. 
Nicetas patrictas Romani consocer Kicolaum palriar-

cham verberibus affeclum aula ejicit, 494. lo monacbum 
ll«e deloosus, 504. 

Nicetas asecreiis, tom protoaotariu* profogu*, 489. 
Nicetas scbolarum doraesticns, Ireoes etrator, 400. 

Aetio io Stauracium socius, ibid., 401. Nicepboro adjutor 
iueuodo Imperio, 402. Yeoeno morltur, 495. 

Nicelas XylioUes raensa pra?posilus in raonacbam at-
tonsus. 471. Sub Leone Maga» ecdesl» CDConomus, ibid, 

Nlceias Xyloofles lyraooidem Artemio suadeos ueca-
tur, 555. 

Nicolaae Caucodiacooos Bardaois erroris socius, 520. 
Nicolatis Cubatzas conjuratos, 497. 
Nicolaus Docis filios a Bulgaris pralio ocdsus, 492. 
Nicolaos beUerlarcaa coojuratus iu moaacbum deloo-

•ua, 480. 
Nlcolaas maosionarius Basilio Macedoni Iraperii Yates, 

459. Yatidnii praemio occoDomi et syncelli dignltate au-
cius, 471. 

Nicolaus monacbus imaginora hostls, Nicephoro cbaros, 
415. Α Michaele Curopalata in ordinem redactus, 421. 

ISicolaos Myra episcopus sui tumuli vioiatores olcisd-
tur, 408. 

Nicolaue imperaloris mysticus. CP. episc., 480. Con-
e U n t l D o m Leonls fllium baptrcal, 483. Deponil, ibid. Leo-
nis nupliarum minislruro, illo excoromuDicato depoail, 
foid. Ια exsiliam peilitur, 484. Ab Alexand. revocalur, 
487. Coostaotiai ab eo procarator reliclue, 488. Svmeon 
Bulgaros venerabuodus alloquitor. 490. Zoe aola ejicilur, 
ibta. Α Constantino administralionis adjulor assumitur, 
493. ExpellHur a Nicela Romani coosocero, 494. Coo-
stantino et Helenae nupliales iraponil corollas, 495. Sub-
lata discordia ejus et Eulbymii occasione oria, 497. 
Symeou Bulgarus ad colloquiam 'deposcil, 499. f.ani Ro-
mano ad Blachernas procediL 500. Diem obit, 502. 

Nicopolte Palsxtia», prioe Emroaas, 41. 
Nilingie Ieauri» praefectua ad Coiyeum oecalos, 318. 
Nilus iEgypii episcopus martyr, 9. 
Nill cubitus ex templo Serapidis in eccleslara tnosla-

los t 15. lrridet Theodosios qui sacriflciia placandum τβΐ-
ient. 62. 

Nlli sacris collapeo tbeatro Alexaodrts oppressi muHI, 80. 
Nisibis ga?pius a Sapore obspssa, Dei ope servatur, 50, 

51, 52. Cedli tandem Persis deditione Joviaoi, 45. 
ISonnns Edesaenus episcopus Pelagiaro Antiochi» coo-

vertil. 79. Joarini Antiocheno ut Ecclesiaro a Nesloril 
tizaoiis expurget, scribit, ibid. 

Nyropbios amnis, 262. 

Octagonum Anliochia? Domioicum, 22. 
Odillaa Justinlani to Huonoe dux, 150. 
Odoacer Goibus rex Italie Raveuua sedene, 102. Pro-

fligat Theudericus Yalamer, 115. 
OEoatea Peloponoeai dux, 475. MODIIS Olivaram eccle-

eia. 21. 
Olybriiie Placidia? vir a Leone imperator creatos, bre-

yiqiie roorbo exatincius, 101,102. 
Olympua mons monacbis celebris, 505. 
Oranadiue AtUlas paler. 88. 
OoripbJ» pr»rectus Urbi pnesidio rclictos, 465. 
Opilmus Pisidtaa episcopus elarus, 52. 
Opiiouoin turmaa pedestres, 175. 
Origenes damnatus in qulnla synodo. 195. 
Ormiedas Persarum rex. Vide Hormidas. 
Obtris Asparissalelles irrilo couatu pro eo armalur, 101. 

Paganus abdicalo Sabino Bulgaronim dominos, 864. Α 
Connlaniino simulaia pacis specte deludilur, 567. 

Palladia8,Antlocbi»3 episcopus, 116, 117. 
Paimyra orbs a Jusllniano iostauraU, 148· 
Ptmpbilas Osareae presbyter raartyr, 9. 
Paraprepius Illi socius magia? lnsimulatas 110. Ab Tllo 

« i Leontio ut prssiigialor occisus, 112. 
Pancralius Pseudovalee, aslroaomua, a Bulgaris occl-

^rancritiicas Arraeniue Tbessaloaicss proditor, 491. 
PanLherius patriciut Romani aJBnis domesticus, 507. 
Papaixrs Cbaganl Ticarius a Justiniano oedsns, 512. 
Paphnutlo, aliisqoe confessoribue bonor a Constanllao 

babiius, 17. 

fardos excobiai am drufignrlus, 480 
Pasagnaus ( onstanli rebollis, 28h. 
Paacba errore celebratum, 190, 302. Novatianl cum 

Jud^is celebraut Ια Pbrygla, 55. 
Paschalias protospalharius Loogobardia? dttx, Romaui 

ad Hugouem legatus, 507. 
Paspalas dux capllvus, 477.' 
Passario (S.) S. Slepbaol dexteram defert (P . 74. 
Pastlllua Pergensis episcopus syoodi Coproi»ymiaai> 

praeses, 559. 
Patriarcb» nomen in Marciani corooatione priroo au-

ditum, 89. CP. locas a Romaao secuadus, 192. 
Pairicius Asparis filius Osar AlexaudriaB susceptus 

100. Uua cum patre occiditur, 101. 
Patricius dux Areobindo adjuncius invidla io illom 

agilHus, 125. Cum Celiore aliisque ducibusstrenuus, 127w 
Palrimonia S. Petri a Î eone Isauro tisco addicia, 544. 
Pairophilus Scytbop., Arianus, Aoaslasit ealumnialo-, 

26. Maximum com Acacio deponit, eiqoe Cyrilluni substi 
tait, 54. Eius ossa Juiiaao Imperalore eiTussa, calvaria 
suspeasa, +0, 

Patzinaces Ια belli sodeUtem a Zoe asciti, 401* Roraa-
nomm ducum discordia ab aaxilio deterrili, 492. 

Paulious Anllochise eplscopos, 10. 
Paolinus Anliochia? uaius pariis calbolirns episcopas, 

47. Adversatur ei Flavianus presbyter, 57.Ια Meleiii lo-
curo conlra juramenti lidem episcopus creatus, 59. 

Paulinus poroo ab Eudocia acceplo daloque pudidtiae 
saspectue, ocdsus, 85. 

Pauliciani Nicepboro chari, 415. Α Micbaele Curopat 
lata capiiis damoati, 417. Eorum io urbe aucu b»reM8, 
560. 

Paulas Alexaadria? episcopus flcteCathoIicus, 185,188. 
' Paulus Aaliocbi» rpiscopus, 141. 

Paulus Armenlorum dux a Saraceais captas, 562. 
Paolus Calistrati roonachus loipeHl vates Leootiu, 507. 
Paulue coofessor episcopus CP., 50, 31. Tliroao deji-

dtur a Constaollo,iWa. Roaiam ad Julioro fugiens, io &e-
dem resiiluilur, ibid. beturbalur iierum a Coostaaiio, 52. 
Moriuo Fasebio in sedem reposiius, ilerumqoe ea pul 
fms, Romam repetit, 55. Ex decreto syoodi Sardlceoaig 
in sedem reaiitutus, 56. Cucusam lo exsilium actu*. ab 
Artanis ocdditur, 57. Corpus ejus Tbeodoaio uopentore 
CP. relatum, 89. . 

Pau]usConslaalioa?oribodoxus lo exsiliampu!sas,115. 
Paulus CP. episcopue, MoaotbellU, 273, 285, 
Paulus CP. eplscopos, 305. 
Paulos lector Cypnos, CP. eplseopus. 532. .o extremo 

monachum indueoe deplorat quod lougioum cultum oon 
sit professus, 585,386. 

Paulus cubiculanus llicbaelfs corpos sepelit, 469. 
Paulos Ecclesi» defensorEuphemiinecatsicarium,l}0. 
Panli Leprosi monasterium AlexaoddiP, 98. 
Paulus magistrianus pads ad Abiroelech legatus, 502. 
Paulos MaoglabiU coojuraius exsul, 497. 
Paulus Neocassares episcopus e NtcasaisPatribue, 16. 
Paulos Orphanotrophos- exml. 497. 
Paulus eacelli paBpoettos, 471. 
Pelagia, qos3 et Margarita, Nooai opera Anliochie con-

Yersa, 79. 
Peltgioe Lsodlde episcopus 1D exsiliam ejectus, 52. 

Inler orlbodoxoe cUras, 89. 
PeUglas patddos a Zenone occisas, 116. 
Pelagius Rooiaa eplscopus, 198. 
Peleas iEgypli epiecopaa martyr, 9. 
Pelosio frumentum ^Egypti Mariaoo jubeote adre-

cUim, 91. 
PeoUpyrgium Tbeopbili opus, 451. 
Peragastue Selarloorom dox volnereln ilio soblatos, 

252. 
Perjecta Areoblodl coojax 1a Artabanem vlri oeds ul ' 

torem muuifica, 182. 
Paroxee Pereanim rex, 91. Nepbtalilis Hunnis vidod-

bas, ioiqatssioiis conditionibos saiutem redimit, 108. Ia 
eoe moveos, com libeiii loloque eiercitu perit, ibid. 
Candidissimam immeosi prelii gemmam projicit, tWd. 

Peroxes Cbosroia adversus Heraclium dax, 258. 
Persaram bellum Coasiaotlai extremis aaols, 27. 
Persarum legto ImmorUlium dicla ab Ardaburio de-

leta, 74. 
Pereea arbor Henoopoli indioata Doroioo trao&eooiL 

41. 
Persicus Tfarax bistoncos, 100. 
Petrooas TbeodoT» frater a Tbeopbilo -ddnam uld-

sceote severias puoltus, 480. Tbeopbobo Perwe rapul 
absdndiL 486. Orienlit magifter militi» Ameram vindt, 
462. 

Petronas Rom. dux io Saracenoc, 294. 
Pelrus mariyr Alexand. episcopus, 3. Ariam tooc dia-
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eonnm commuuione privat, 9. Galerii el Maximlat jossn 
oocaiar, ibU. 

petrus Aibanasli sacceesor Alexaadriiraa episcopns, 
51. Ab Ariaais pulsua Romam ad Damasom coofaait, ib. 
Damnal Apollioarium, 55. Sedem reclpilejecto Locio, 
56. Moritur successore fratre Timotbeo, tbid. 

Peirus Alexaodri» episcopus, 284. 
Petrus Apame® episcopus baerelicus, 142. 
Petrus Basilii fraler, episcopus clarua, 52. 
Petras Bulgarus lo Bardam coojuralus, 465. 
Pelruft Bulgarorum princeps Symeonis Qlius, 502. Ma-

riam Cbrietopbori imperatuna Gliarn uxorem dticit, 505. 
Fratrem louuem iu monacbum delonsum CP. trausmit-
t i l , 505. 

Petrue Damasci meiropolita liugua abscissa exsul, clare 
rem divtoam facit. 549. 

Petrus Fullo (IbalcedoneiisLs presbyler Aotiochia? tur-
bas facit, 97. Deuro craciAxum sub aoalbeaiale dicere 
predpit, 97. Aoliocben» sedis iovasor a Leone ejici-
tur, 98. Α Basilkcosedi reslituitor, 101. Α Zenone ejl-
cilur, 107. lierum ab eodem restituitur, 115. Verba tlla 
JUs Chritte prius addiu bymno aagelteo reversus abstu-
l i i , ibid. Xeoaiam bominem servunu, nec baptizatum 
Hlerapolis episcopum consliluit, ibid. Morttar successore 
Paltadio, 116. Imo, ejecio illo, ordinalur Palladius, 117. 

Petrus Golaei praeposttus ad Aarooem legalus, 407. 
Petrua Hierosolyroorum episcopus, 190. 
Pelrut Justinlaol dux a Persis viclus, 148. 
Petrus roagisler Justinianl nomine com Persis loducias 

fedt, 205. 
Peirus magister 1n Ireoem coajuralus, 592. 
Pelras magister ortbodoxos persequitur, 575. 
Petrua Majum» ootarius, celebris raartyr, 549. Α Joao-

Ββ Damaaceno encomlo laudalus, 550. 
Pelras Mauricil frater dnx Prisco sobrogatus, 250. 

Milites tomuUuaotee oompescit, 251. Novarum episc. po-
poloqae durtos babito, tumultas causa exstsiit, ibid. 
Cooira Qdem adorius Abares, fanditur, 252. Male cum 
8clatfois τβ gesU munere abdicalur, ibid. Tbraci» dux 
Guodue legato mulla prada polilur, 238, 259. Durtora 
Mauricil nandala exsequene ab rebellionem miliies cogil, 
240,241. Α Pboca ocdditur, 244. 

Petnis Moogos Alex. episc, 107. TamoUuaotibus tn 
enm mooacbie ejecios, 108. Α Zenooe restuitur, 112. 
Felix SUnplicii suecessor ejicieodum deceroit οι haerett-
cum, 115. Ejus tegati Mongo communicare coganlur, 
114. Moogi oomen ex Ecclesi» diplycbis Eulhymio eje-
ctom, 115. 

Petra notarios magfster milill» Peraas vindt, 149. 
Petrns oeconomus Adriani pap* ad septimam syoo-

daralegatus, 788. 
Petrus palridus Nieepboro adjotor adeondo Imperium, 

402. ID bello Bulgarico cum eo occisue, 416. 
Petina Paoper magister dicttu verberibus affectus, 465. 
Petros presbyter Aleiaodrioua, Cyrtlll operum ab 

AHoro corroptorom leslis, 93. 
Pelros (S.), Sab» praposUoa, Adrlaai papas ad sepil-

mam syaodum legalus, 388. 
Petras Salomoois satellea, 181. 
Pbadalas ad Exapoliro biberoa agit, 290. Sabodo aoxl-

lio veait, 291. Cam Izid Mavia? filio Amoriam capit, ibid. 
Ad Gyxicom biemat, 293. CretaB, 295. 

Phaons Uthmanis pater Arabum ducis, ^48. 
Pbaras Gelimerem Papu» obsidet, 168. l)ata flde Beli-

earioaddudt, ibid. 
Pbarasmaataa castri Syderi castoe, 550. 
Pbaraemanes Lazicus dox Areobiado adjenctas, 125 
Pberoganes a miliilbus occiaus, 222. 
Phileas Thmueas episcopus, martyr, 9. 
Pblletus Thracl» dux a Bolgaris ocdaos, 391. 
Pbllippicus Mauricii ex sorore geoer Orient. dox, 214. 

Capla Arsane, aegra vaJeludine CP. redil, 215. tbHsti 
Imagioe non maoufacta exercltum rouaiens, inttgoi vi-
ctoru potliur, 215, 216. Vaao lerrore in fugam versas, 
217. Heraclio Romani exerdtus reclore, CP. redil, 219. 
Tomolluaate ia Priseum exereitu, Uerum dax iaslilui-
tor, 220. Munere abdicatur, 221. Ob inilialem nominis 
Φ sospectus Maoricio babetar, 239, 240. Pboce iuesa 
presbytef ordinator, 246. 

Pbilipplcos Nlcepbori patridi filins somniato imperio 
wlegatua, 511. Qlassi iterum pnBfcctus ία Justinianuni 
coojurat, δίβ. Α mililibus Imperator aedamaiur, 517. 
JowioUoain cam ΤώβΗο βΗο ocddit, 318. Joaaaem Ca-
lisiratl mooacboin lmpeni sibi vatem baeretlcum CP. epU 
seApom praticit, 519. SaocUro sexun syuodum pr«scri-
WL 320. Ocaloe com imperio amilllt, 521 

Philippue praBfeelus Paiilum CP. io exdiiura agit, 36. 
Pbihppu* Sides, preabtter, Chrlstianaj hiilonaD scri-

plor, bisloio ac Prucio infensus, 75. 

Pbillppopolie Alt i ls dilioois facla. 88. 
Philogeoea Antiocbia? eplacopus, 9. 
Phlacilas Antiochl® episcopas, 51. 
Pbllotbeus prolospatbariua Bardae fidos, 405. 
Pbocas ad Mauricium orator lodigoe babltus, 256. Tra-

ditur ei per visum Mauridus. 259. Mauncius satvum coo-
Jlcit ex eo quod timidus t 210. Praeiais ioTilaolibus ad 
Hebdomum accedil} 213. De Genoaoo eligendo coosl-
lium loire fingit, ibtd. Leonliara axorem AugasUm re-
Duntiat, ibid. Ad Kutropij portum Cbalcedone Mturidi 
familiam perimit, ibid., 244. Pelram Maaridi fratrera e 
medio tolllt, ibid. Ejua Chrosroes legatura carceri addi-
dt, ibid. Constanlinam Auguslam privata doma includit, 
ibid. Novis rebus studenletn in mooaslerium irodit, tiim-
que ocddit, 246,247. Leoolium ducem Cbosroe Yictore, 
vioctum CP. adducit, 245. Narselem contra fidem daUm 
comburit, 246. Germani et CoaslaaUnaB deteciis consi-
Uls, plures ocddit, 247. Mauricii coosaaguineoe delet, 
248. Ια eum ex Afrlca accersitus Heradius, ibid. Ια Pra-
aioos severius aaioiadverlil, ibid. Conjuiaioe punii, 249. 
Ad locom Bovem dicium viclore Heradio combadlur, 
250. 

Pboeas Crateri Clius Aaliochis curaada pnefectat, 
148. Agitur religionis reus, 155. 

Photius secrelariorum pdmus ejeclo lgnalio CP. ep?-
scopus. 463. S. Maria vestem Russis oppoail, iMd. M l -
diaele et Basilio fldem Barda obstnngeollbus, Chrisli 
corporis el saoguiais eacrameuU obtendit, 465. Basilium 
imperatorem coronat, 466. In eom ut boinicidam coocla^ 
mao§r ejicilur, 471. Mortoo Igaatio llerum revocaUii, 
itprumque ejectos in exyllio morilur, 472. Tbeodorum 
Saiiiabareauiu Basilio commendat, 473. Exorat oa Leo 
exccceior, ibid. Abdicare se ibrooo cogilur, 473. lUje-
elatis accusalar, iirid., 476. 

Pbotinus abbas recoodliaodis iEgypii ecdesiis pra?po-
slliu, 204. 

PbraviUa CP. episcopua, 144. FaUis syaodalibus Felid 
Impoaere coaatus, ibid. 

FbrifIgeraee dox Ariaao dogmati Gotbo^ addidt, 5K. 
Pbalbasoarsaa CabadU Oliue MaDkbroruro alwnasi 

eom eia a patrc occitus 145. 
Pipione aiajordomue ία Prancorum regem stibliBiatus, 

557. Ejps bello paceqae virla% ibid. Abdencbam iater* 
Gdt, 557. Carolus ei Caroiomagnus ejue 01ii, 558. 

Pisldea. Vide Georgius. 
PitUcia, Iocus ad saacl* Ireoes leaiplom CP., 68. 
Placidla Tbeodosii et Gall» fl ia, 48. Ab Aladco in, 

GalUam abdacla, hiorqoe a CooeianUno eomite reducia 
eldem oupiui iradkur, 65, 66. Valentioianum terUuox 
guscipit, 72. 

Pladdia Jonior Olybdo palddo nupta, in AfHcam cnm 
matre Eudoxia a Gixericbo abdadiur, 95. Com eadeta 
lade remeal, 94. 

Platilia Tbeodosli uxor, Arcadll maler, et Hooorii, 48. 
MoriUir saoctltate dara, 61. Ejos statua 1gnomtaios4> 
tracia Antiochi», ibid. 

Plato roonacbus a Tarasii ββ commonioae absdodea^ 
etrcerf tradilas, 597. Nicepbori ordloationl obiisU1,407. 
Io exsillum ejtcitur, 409. 

Polyeuctut moDacbos CP. episcopue. 509. 
Pompeios Hypalli frater cam eo occlsus, 158. 
Poolas olim subjecta eplacopo Γ.Ρ., 66. 
Porphyrius Tyiius desertor, io Christlaoos ecdbtt. 44. 
PolbusArgyn Qlius sdtolarum domeslicos, 497. Foga 

ealulera a BuTgaris expedit, 498. 
Porieoturo, aqua versa io muataro, 44. Maller caplllU 

suspeasa, 45. Puer bicepe, ibid. Ades aroaata in coelo 
Y i s » , 55. Puer uoo oculo, quatuor maoibus el pedibua 
etim barba, ibid. Mulier qoatuor masculos uno parla 
eiTundens, 58. Iafaan ab umbilico doplex, 60, 508. Se-

Etem pued aaois 184 somno consepulti Epbesi, 76. Νυ-
es io luba» epedem, 99. Pulvts igoeus co3lo plaens, 

103. Vlsa stell» ca?lo cadere, 158, 566. Ignitis radii*. 
eluceotes baslarum ctispides, 166. b obscahitis radii«, 
171. InCans ofulis, palpebrls, mtalbus, pedibus orbn», 
cauda piscis, 226. Pued alius qoadrnpea, alios blcep^, 
229. Animalia specie huroana in Nil» Οατίο t i u , 236. Si-
roulacra Mavdcti ofcem enuoUantia, 244. Ignie to co?lo 
Tieus, 544. Tenebre ad dies quinqoe mease Aogasio, 
554. Anlmal albom mulo dmlle lerra* biaiu eflueum bi 
Arabum iroperiura condamane, 558. Sol obscuMs dles 
quiodecim, 599. Vide Conaela. 

Pratfeclua imperatoreoi sequl jossas io ecdeeiaslids 
coaveotibas, 128. 

Prasitiorum et Venelorum factioaes lofena*. 142, 
151 e% teqq. 

Prasinaj lactionis tudos, 468. 
Praullns Hterosoly morum epiefopus, 72. Refertur ad 

euTQ de Neetorio, sede Ique Ephesl cum Pa ribus, 76, 77. 
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Priscas Orientis dox mllitaris sodilioois causa exswlil. 
119. Revocatur * Maurido, 220. Εοτορ» dux coosliuii-
tor, 226. Α Cbagano lo periculum adductus, a Mauricio 
liberatur, 227. Trajecto Istro Ardagastum proflfgai. 228 
Sclavtoorum inieriores partes grandi eorom strage pe-
netrai, ibid. Hiberna agere apud Sctavinos milltibue au-
ctor, 229. TraDsituro a Cbagano redditloae capLivomm 
redtmit, 230. Tbradae iterum dux, Cbaganum armia la-
cesail, 232, 233. Α Chagano cibos impetrat, 234. Ingenli 
barbaroe clade afucit, 257. Pbocas excubiiorum corai-
tem faclt, 243. Doroentiola Pboce fllia ducta, laureis 
uirique posilis, apud eum oflendit, 2(6, 247. Ad ejus 
comprimendam tyranmdem Heraclinm accersil, 248. 

Probus palrtciuede Cbosroe rescrlbil ad Mauricium, 
223. 

Processiooes ad Cimpum, 94. AdTriconchum ob ραΐνβ· 
rem igneum, 136. 

Processto ac pompa com sacris reliqoiis, 192,193. 
Proclus Clzyci eplaxopus ordtnatos CP. docere per-

miuitur, 75. Oratiooe io sanctam Deiparam classicum 
lo Neslorium caoit. 76. CP. episcopos faclus, Cbryso-
atoml oecasiooe sclssos, lllius reliquiis io nrbem traaslt-
lis, Ecdesl» unit, 80. Hvmnum tnsagiom In soblimi ao-
dilum Ecdesie canendum Iradit, ibid. De Tbeodoro 
Mopsueslifi episcopo beresis accosalo loqoidt, 82. Diem 
pie obit,84. 

Proelos coojertor Aoastasii et Amanlii lasomnla expo-
nlt, 140. 

Proclus qofpslor, ne lmperator regls Persaram corator 
fiat, obsisiii, 143. 

Procopia Nicephori soror, Micbaelis Coropalale oxor, 
AogotU coronaUir, 417, 418. In viduas occisis in bello 
maritia, mooiuca, ibid. S. Taraeli iotlsit tumulum, 424. 
Cam y\ro mooacbi ioduit babitum, 426. 

Proeoptus historicus, Beliaario comes ia Taodalis ex-
pedilionfi, 161. Ex Sicilia cibos, duclores, exptoratoreu 
qu*rit, t4id., 162. Carlhagine Syracusag fhgii, 172 

Procopios Harclaoi fraier, eo vjcU> Romam dilabitur, 
109. 

Procopioa ConstaaUs ad Madam de pace tegatus, 286. 
Procoplue praefedue conjuratos examioat, 201. Exaa-

cloralor, 202. 
Praoopius pnefedara abdlcatue, 569. 
Procopiue Barda protovestiarius, 463. 

^Proeoplo» protovestiarius sociorom prodiUone occUus. 

ProcoploslTranaae a Valeole adarbores dlscerptas, 57. 
Procundue Zenonem obskfot, 104. Zeuooi adjuugilor, 

106. Captoacaniie cjpditur, 112. Aliis Trottmdus, altis 
2 rocmuus scribli ur, 114. 

Proterlas ejeclo Dioscoro Alexaodrinos episcopoa, 91. 
Timotheos jEIurus plebem ab ejus commamone dolo 
avertit, 92. Eodem Sedem ioradeole, la bapUsterio ae-
caiur eam aliis, 5. 

Proiogeaes Sardicenste episcopns, Atbaaasii defen-
tor, 56. 

Psendocbrblas Syrus Hebneos eedodt, 556. 
Pudentios Gelioieri rebellans Tripolim occopat, 161. 

ββηήο aucior atlfaurusiorum seniores dolo perimat, 176. 
Conflato blnc bello ab eis occidilur, ibid. 

Polcberia Tbeodmil Junioris soror, 15 annorom rem 
Rom. adroioistrat, 69. Inecclesias pauperesque muuifica ; 
dlvlois «tiaafvisiooibui digaatur, ibid. Sorores Arcadfam 
etMaiinam ad virginitatis propositom iadacit, xbid. Amo-
to Autiocho Persa rerum adroiDfstratiooem sola capeasit, 
70. Eudodam Leontil Dbilosophi filiam fralri axorem 
conjQoglt, 72. Adveeto CP. S. Slepbaol brachto , ei io 

Rlatlo templum exstrull, 74. Rebos cum Persis pacatis 
Ό gralias aglt,75. HymnumTrisagiara sine addiumeolo 

abique caoUri aancit, 80. Eudocia aola ejicere teolaote 
epoole recedit,83.Theodo5ll fratria faclliUtfm wile coar-

Sit, 87. Ia aalaro revocala, Flayiani corpus CP. redocit, 
> Cbalcoprateorum aariem ia Delpana ecdesiam conse-

crat, ibid. Mardaoum, fide accepu ejos servandae virgi-
Dllatia, imperalorem coDstlloit, 89. Moritur sub omnibus 
pauperibus relictis, 91. S. Laareniii templum exstruit, 
ibid. 

Pukberia a Micbaele in monasterium detraaa. 161. 
PuWla igoeos co;Io plait, 105. Sangoineos, 462. 
Polvis pliivia ii.dlversis locis, 286, 551. 
Pateas pr»loriorum pnBrectos, 89. 
Prrrhus Sergii saccessor, MoootheliU baerelicos, 275. 

Sublatl ConsUatlai reuav arbe sedeqpe expellitor, ibid. 
Maxirai ia Africa conafliis lodoctus Tbeodoro papc libet* 
lun iradlt, ibid. Reversos ad vomitum ab eo dcvovetur, 
ibid. I4erum CP. episcopus, Paolo mortoo, assumilur, 
t4id. 

Pytbiorum aquecalidas, 158. 

Quioquegenliaui ia AHrka MaiimianoHerc uliodomili,5. 

R 
Rabducbus Dyrrachii dux, 475. 
Rspdesius castrum eversum, 455. 
Bamitus palricios ad Classas occiditar, 94. 
RaTeooa imperli sedes Honorio facla, 65. Eadem com 

busia, 94. 
Recimer dux Roma?, imperaloris snppresso litulo, 94. 

Aviiam lmperiaiibus infulis exuit, ibia. Majoriiiom ad 
Derlonam oecidit, 97. Anihemio gcnero necis causa exsi-
sliu 101. Anlhemio menses tres supervivit, 102. 

Rendacius Michaelis protoveeliarius, 466. 
Repeains cptscopas Areobindum templo edudt, 18. 
Retiaria Atlila diliools fada, 88. 
Rbazates tir strenuus ab Ueraclio victus, 265, 266. Se 

Cbosroi adjungit, 267. 
Rhegfium collapsum, 196. 
Rbodonaius regius cleritos, 505. 
Rhodopbyles Tbessalonica expugnaU captus, 482. 
Rhodus capta a Saracenls, 286. 
Roma Uonorii indignatiooe ab Alarico direpta, 65. Ite-

rum capta ab Alarico, 70. Α GolbU, 190. 
Romaaorum a?ra, 1. 
Rooaanuro concitium sub Marllno, 286. 
Romanus Argyrue io bello Bulgarico dux, 491. 
Romaous adversus Baram Uauddi doi, 221. 
Romanus Agarum \1ndl Arethe fllium, 121. Jota)>ein 

iosulam oaaris Rubd Romanis assp.rit, ibia, Areoblndc 
adiuartos streoue lo Cabadem agR. 125. 

Rooiaoos CnalceduDeoais orlbodoxae ln exsiliura pul-
sus, 115. 

Romanoe deferente CoostaBtioa capUe plexus, 247. 
Romanus Jaalor Hugonis fillam niorem doxii, 507. 
Romanos patrlcius et drongadus ex diwordia cum Baga 

Inolile Patxioadom auxilinm reddit, 492. Constantinum 
accubilorera dolo capit, 495. lo Palatiom relut pnesidio 
fuUirusCooslantioo irroiDpit, 494. Nicolaam patriarcham 
aula ejldt, ibtd. Magisler crcatus, et magnas betariar-
cha. ibid. Filtam Constantlao locat, Palerqae iroperalor» 
^eclaraUir, 495. Leoois Pbocae coosplralioneBQ diaeipal, 
493,496. Zoem Auguatam aala epcR, ibid, Ccearia digni-
Ute aogetar; loroque imperiali coroaa donatur, ftid. 
Ecelesi» CP. dieddiuai sedai, 497. CoasUotlnum prlore 
loco deiarbaU ibid. Α Bulgarts dades acdpil, 498. Rebe!-
les comprimit, 499. Arareoos viodt, ibid. Simeonit ani-
mumadpacem Infleclit, 500,5ul. Ftlioe Stepbanom el 
CooslaoUnum lroperaloret creat; Tbeopbvlactum. ienio-
rem fllium dericum fadt, 501, 502. Cam Petro Bolgaro-
rom priodpe napUirum roedera eonaoeUt, 505. Com 
MeliUais amera paoem init, loro Melllinem subigit, 504. 
Paoperum famem releyai, ibid., f05. Joannl Petri frairi 
Bulgarorum domioi CP. abducto uxorem locai, ibid. Ba-
silium Macedooem imposloreni iffai addidl, ibid.t 506. 
Turcos Thradam populmles depeilit, ibid. Rossoe infe-
stantes profligat, tfrta., 507. FililsStepbano etCoosUnllao 
axores locat, 506. Romano CoDetantioi fllio uxorem Ho-
goais filiam ex Gallia asdsdt. 507. Io Proie laaala rele-
gatus saoctoram mouachorum solatio oitlur, 508, 509. 
Fihis exprobrat ingralitudincm, 510. Conslaolioo pdor 
moritur, ibid. 

Romanot palridas to bello Bulgarico oedsns, 416. 
Romanos Spalhariua Juslioiaai capot lradocK, 519. 
Romulus, didus Augustulus, ImperatOrum Rom» uil i -

mas, 102. 
Romulas Mardani fraler Romani dilapsus, 109. 
Roflnas maglster pro Tbeodosio doprecaui Ambn*eio 

objuraatui, 62. 
Ruilnos exmagisler Hennogeoi sodos de pace legaiua, 

153. Pprsarum rex ad ee solum sioit accedere, 154. Ue-
dit Justiuiano graUssimos, ibid. 

Ruflnos Llbyas reclor, 174. Ejus in barbaros bellica 
•ie, 173. 

Rafos Opsidi protoslralor, 321. 
Rusa Cbosroie palatium eversum, 267 
Rosmlaza Persarom dox, 245. 
Russiaa ractionis ludos equestris. 468. 
Russi CP. suburbia deva8l^αι, 465. S. tHtvnrn prarsidio 

qiiaasata eoram datsls, ibid. 
Rossl Tbradam Ttttaaies, aemel iterumque yicll, 806» 

807. 

Sabas anteslgnaaue Meaeallanorom baeresis, 54. 
Sab« (S.) laara destnicU. 409. 
Sabbatius, ex qao SabbaUani, 83. 
Sabioos ueductor Arabnro, 506. 
Saborios Persa adversoe Coaslantfm in Arnrenla Ρ·» 
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beilis, 290. Sergjo legato a Mavia aoxilia postolat, ibid. 
Equo lapsus perit, 291. 

Saborvs rex Persarum. Vide Saporea. 
Saciices streaue adversus Bulgaros pugnaos occumbit, 

498. 
Saes Chosrois in Heraclium dox, 257,289. Ab eo pro-

fligatur, 260. Iteram fictus ex mcerore morilur, 265. 
Kjus Chosroes cadaveri illudit, 2(4. 

Saidue iQ Ablanelech rebellis occisus, 505. 
Sagar fluvius lapideo ponte superalus. 198. 
SaUinina lerrainotu eversa, 25. lterura tememolu 

concussa, 30. 
Salbaous Jusiiniano comes, 512. 
Salbaous Persidis oppidum, 260. 
Salem Arabum dnx, Theodorum Antiocbi* episcopum 

ejicil, 561. Lcges fert Cbnsiianis iniquas, ibid. In Roma-
oiam inito conatu educit, ibid. Maurophoris auciores 
apontanei inlerilus occldil, ibid. Eorura ultor in Cassio-
las lDSiirgil, 563. S. Anastasii acclamaLione inler rera 
•acram offenditur, ibid. 

Saliarus Cbosrois tilius, 270. 
Salich Aliin iilius exsiincto Marvam Arab. dux, 557. 
Salomoa in Vandalica expediiione dux, 161. Liby» 

dux a Belissario reliclits, 169. Maumeios profligat, 1/0, 
171. Nililum conjuraiione Llbya fugere cogiiur, 172. 
Commitlilurilli iierum Libya, 174. Mauruslos viiicil.ftod., 
175. Liby» civilalcs munii, 176. Praelio occumbit, ibid., 
177. 

Salomon Jnnior geoioris ncpos, 177. 
Salustius tmerticitur, 70. 
Salostius Hierosolymorum episcopus, 124. 
Samaril» Julianura tyrannum sibi prjeficiont, 152. 

Cbosroem Persarom regem a pace averlunt, ibid. 
Samonas cubiculariua ex Agareuis. Leoni cbarus, 179. 

Fidei pra?mlo prolospalharius factus, 180. Fugiens ad 
euos, adoratum ae crncem ad Siricba profectum iingil, 
483. Coostautinum Leoois filium c sacro fonte suscipit, 
ibid. Fit accubitor, ibid. Andronicum per caluroniam ad 
Agarenos fogere cogli, 484. Propeosam ii» Agarenos ani-
jnum patrl ostendil, 185. Varioruoi reus crlminum, io 
roonaebura detondetur: 486. 

Samaelts (S.) ecclesia CP. terramolu eollapsa, 196. 
Saraos castrum captura a Saracenie, 477. 
Santabarenus. Vide Theodorus abbas. 
Sapor dux, orthodoxis solatio Antiohiam missug, 37. 
Sapores rexPersarum, 7. PereecuUooem in Christianos 

movel, 19, 20. Nisibim obsidet, 28. Subdilos Christiaons 
dire persequilur, 50. Nistbis obsidionem renovai, 51. Ni-
sibim tertio obsidel, 52. Angeli ac Constanlii a*pcclu 
lerritus abscedit, 55. 

Sappbires arcem muQitissiroam capil, 219. 
Sarablaga dux ab Heraclio victus, 238, 259. 
Saracenorum origo,noroen mores,d«?8criptaSozomeDO, 

53. Mesopotamlam Yamant, 105. 
Sarbaraza, qiil et Sarbarua, Persarom dox ab Heraclio 

victug, 255, 256, 261, 262, 265. Cbalcedonem obsider, 
264. Rerocatur iu Pergidem. 266. Deieclis* in eum Cbo-
«rois intidiis advereos illum conspiral, 269. Ια Adeser 
rebellane Pergig hnperat, 275« 

SardinU olim Cyrnug, 168. 
Sarus flumen in Perside, 262. 
Sauromalas ridens Valenlinianes magnus morilur, 52. 
Scirtus fluvius aquis Edessain obruit, 146. 
Sflavi et Hunni urbi ingruunt, 197. Beiisario lerrente 

discedunt, 198. 
^Sclavia^ per Syriam effusi In Apameae agro babitunl, 

SclaTornm legio Pecuiiam dicla Jusliniano, 505. Ejus 
ad Arabes defectione 1n lugam vertitur, 506. 

Scelerus dnx ίο belli gocietalem Turcos trabft, 477. 
Scombrus a Pboca occisus, 247. 
Scribo in Novaruni episeopum injurius, 531. 
Sebastiaous V. C. io Gallia necaius, 70. 
Seberenseg vectigales facli Bulgaris, 299. 
Secuodiaous patricius Hypalium flliom redlmit preci-

Dos, 137. 
Secundas Chrysostomi pater nobilis AntfoGheous, 64. 
Secuodos Flolemaidig A£gypii episcopus cuin Ano 

ejectus, 17. 
Seditto Νίχα sob Ju*tioiano, 154, etc. 
Seleucia irans Tigrim, 269. 
Septem poeri Epbesi dormienles, 76. 
Sepulen (S.) ecclcaia, 24. 
SerapiooLs conteniio cura Severiano, 67. 
Sergius iElberii aepng, 201. 
Sergius CP. epfccopas, 248. Heraclium cum uxore 

mraque corona donat, 250. Filiam Epiphaolara tiliumque 
Heracliura coronat, 251 lo Monoibelilarum errorera 
coucedit, 274. 

Sergitis in Palaestina a Saracenis occisos, 279. 
Sergius pro Saborio ad Maviani legalus, 290. Expro-

brans Andreie eunudiuiu, ipse virilibua cum viuorbalus, 
291. 

Sergius Lazicem et Barnuclum prodit, 50*. 
Sergiu* militia* magisier ab Huonis captus, 197. 
Sergios raonachue tosma fraler, Pholii oepos, Roma< 

no conjunctissimus, 5'W. 
Sergius Prasine Taclionh tribufius, 242. 
Sergius protospalbarius iu Sicilia auctor tyrannidis, 

553. 
Sergias Tripolim adminislrat, 176. Maurusionim se-

oiores conlra Uderu occidit, ibid. Praelio victus. ad pa-
Iruura Salomonem (^nhaginem fugit, ibid. Α Maonisiis 
iierum cam palruo vincilur, 177. Ducum In eum odium 
ac querele, ibid. Io Numidiam expediiiooem susciptt, 
1 /8. 

Serpens vivus in a?nea statua, 472. 
Serpentius imperaior Romanus. 97. 
Sesosiris iEgyptiorum regis casligata elatio, 250. 
Severa uxor Valealioiaoi, Gratiaui n;aier, 48. 
Severiani conlentio curo Serapione. 67. 
Severiarius Scyihopolitaoas episcopus t Tbeodotlo 

DioscoriU occisus, 92. 
Severos Ca-sar creatus, Italiaa praeGcllur, 8. Chrisiu-

DOS el Ipse perscquilur, 9. 
Severus monaobus Macedonii adersariiis, 152. Puloo 

Flaviano in sodem Anliocbenam intrudiiur, 134. Ejot 
nomen dipiycbis ioscrlbi populus CP. DOO sinit, 135. 
Joannes Hierosolym. nec carcere deterrittia, cura e sug* 
gpsiu aoaibemate conflgit, 146. Ε ias sede abdicari, qnam 
ei communicare elegil, 154. Pala9s*iiue monarhi ab ejus 
abborreot commonione, 137. Jussus expelii a Juslino ac 
oocidi, cum Juliano Alexandriam fugil, 141. Damnalur in 
conoilio sub Mpna CP., 184. 

Severos presbyter, Eudocia cooies ad Hierosolynum 
pergentis, or.cisus, 88. 

Sevcrus Romanus imperalor, 93, 97. 
Severus s<iav1uius opiimas, 367. 
Siccitas immeosa, 366, 570. 
Sicilia magna parte direpta,289. Ab ArabibuscapU, 448. 
Sidema Lyciae urbs, 89. 
Siderum caslrum soccensum, 550. Idem vasiatum,3i4. 
Singidon eversa a Cbagano, 214. 
Sileotium Leonis Isaurl adversus ImaglBes, 542. 
Silvanus Emesae epiacopus mariyr. 9. 
Sllvanug Gaza episcopus martyr, ibid. 
Silvgnug Tartensis MaoedoDiaoorum ad Liberium lega^ 

tus, 58. Liberil lilteris abulitur, 58. 
Silvanog tyrannus sublalug, 57. 
Silvester Roniae episcopus, 6,184. 
Simpliciug Roro» episcopus, 100. El communicare ju-

beiur Pelros Mongug, 112. 
Sinadensis melropolfu ad Aaronem legaiug, 407. 
Sioapoa, nuptiafum Leonis el Zoes minigter, depoei-

tng, 479. 
Sire Chosrols uxor, Merdas» mater, 270. 
Siricius Rora» epfscopus, 57. 
Sirmiom caplunl Abares, 214. 
Siroe cum Heraclio parem componit, 270,271. Palrem 

in Tcnebrararc oedem felrudit, ibid. Merdasam ahosquA 
Cbosroig iilios occidlr, 272. Zachariam ac Crucig Hgna 
restllult, tcVitf. Persas raplivns recipit, ibid. 

Siginniug CP. episcopue, 75. Proclum Cyxici ordinabim 
episcopum CP. docere permittit, ibid. l l l i Philipptts hin 
gioricug infensus, ibid. 

Sigiuoius patrkius Rendaccs dlctus, ocriuus, 335. 
Siginniug Massageti* prafecUig, 161. 
Sisinoius Thracenaium dux, Ireoes gtralor, 400. Nice-

pnoro adjutor ineutido iinperlum, 402. In bello Buigarieo 
necatur, 419. 

Siglnuaciug Thracengiiim ihemaUs dux, 318. Bjianiii 
murosobsidet Cougiantinum inducturus, 351. Ab eo ocu-
lis damnatur, 355. 

Sopbia (S.) ecclesia, 18. Dlsruptas ejue Iruliog sabli* 
mlor excitatur, 197. 

Sopbia Jngliol Curopalat* uxor AugnsU coronata, 204. 
Pauperum solvli debila, 205 Ex ejog nomine Sophiano-
rum exstruclum palatiam, ibtd. Badurium dolet iodigne 
babllam. 208. Tiberii conjugii gpe frustralur, 211. Α T i -
berio cubkolarios matrisque honores acdpit, ibid. Coro-
oam pretiosissiroam Maunuo offert, 256. 

Sophia monialis ob fidem Cbatcedonenseni vexaU, 112. 
Sopbronius Hierosolymoruro episcopug MooolbellUig 

exagitat, 274, 279. Uraarum pietatem praerereulem abo-
roinalionem desolalionis vocai, 281.' 

Sotericbus Casarea Cappadoci» eplscopos basrellcus 
novam synodum Sidoniae procural, 131. Flavlanum el 
Eliam miliores in synodum accusat, ibid. 
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Spaoidus scholarios oecatoe, 109. 
Staortdue patridos publici eurtus logotbeta. in aula 

eob Irene priraus, 584. Sdavtaos edomat, tc de lis trium-
pbat, 585. Mililom Pnetodaoorura focttooem dissipat, 
589. CooepiraUooeoi in Ireoem detegit, 592. Ut Alexius 
ocolieprtveturaoctor exsittil. 595. Couetantiaum, in eom 
eoojaralas, deludit, 598. Aelium adrersantem patitur, 
599, 400. Tyranmdem ίο Ireoem exdtal, 401. Erumpeoie 
e siomacbo saogaioe moritur, ibid. Ejus post moriem in 
Aetium delect® iastdi», ibid. 

Stauradus Nicepbon tilius imperator a patre corooatus, 
405. Theopbanooem spooso ablatam uxorem dodt, 408. 
Poellas alias constuprat, ibid. Palre occiso imperator dc-
daratur, 416. Paternoraro morum bsres avaritlam ac 
saenllam prodit, 417. Io coojogem aut populum rerura 
sommam traosferre coput, ibid. Michaelem Curopala-
lam excaecare qoasrit, ibid. Aodieos acclamaium Unpera-
torera. monacbum iodolt, 418. IrrlUlo Yuloeris olcere 
diem obit. 420. 

SUuradua ZauUae domesticos in monachum detoneua, 
479. 

Slepbaoi (S.) corpos ad Pergamala inventom, 74. Ejus 
o>xtra«raanim ad Tbeodosium missa CP ibid. Apparet 
Pulcberi», ibid. Samptoosa illa »de exslrocta io ea re-
liquias depooit, 75. 

8tepbanus Aroaee» metropoliia, eunochos, CP. epi&co-
pue, 502. Petrum Bulgari» prioapem et Mariam sponsos 
eodat, 505. Moritur, m. 

Stephanue Artaoos, Anltochie episcopoe, 55. 
Siepbaous pieute epectabilis Anliocbi» episcopus, 107. 

Accusatue a Petri FullonU asseclis ol Nestorianus, 108. 
Morilor, 110. 

Stepbtol successor Anliocbia epiecopus, acutie caUmis 
ab ba?retici8 ueratus, 110. 

Stepbanus mouacbus pfetale clarus Aotlocbte episco-
ραβ, 319. 

Stepbanus Asmutus Chersonltas pootlom missiis, 516. 
Stephanos Basilii filius solemoi pompa bapUzatos, 470, 

Abdicalo Pbotio CP. eplscopus, 475. Post sex annog ea-
cerdotii morilur, ibid. 

Stephaous Caesarea Pal*slina? prafectus Venelorom 
ac Prasioorum sedUiooe soblatus, 194. 

Slepbaoos Calomari» filius Pholii accnsator, 475. In 
nonacnora deloosus exaul, 497. 

Siepbaous Cyztd epigcopusioHeradiumofBdoeoe, 250. 
Slepbanut roagisler, Couslaniini procoralor, 488. Ad 

Eicem cum Symeone compooeodam adhibitus, 490. Ne 
omanus excaaceiar apad Zoem impedit, 492. ConstanU*-

nus aal» adesse jubet. 493. Roauoo violenter ingre-
dieote, pahlio exlt, 494. 

Siepbanue Jooior ladasas ad S. Aoxentiam, msxtyr 
egregia», 567,575. 

Siephinos Jusiioiano comes, ejus ad Tberbelem lega-
lus,5i2. 

Stepbaoos in Leooera rebellans capite plexos, 559. 
Stepbaous papa Plpinum majoremaomus ίο Frtocoram 

regem loaogurat, 557. 
Stephauus Romas episcopos, 371. 
Stepbaoos patrtdus SUoracio regnom asserltr 416. 

Mcbaelis promotioni obsistit, 417. 
Stepbanus Persa cubicularius, 505. Ad locom cai Bovie 

oomeo conibasloa, 508. 
Stephaoos protospalbarios a Bulgarie ocdsos, 595. 
Slcpbaousa Romaoo patre imperil corooa donatox, 

502. Aooam Gabalae filiam uxorem dudt, 506. Ια patrem 
taturgit, 509. Α CoasUoUoo laldericam aUoagas, iftirf., 
510. 

Stepbtoos Rasios lo orbem sasvire jtissas, 507. 
Stralegiua palridos Odei ergo occisus, 568. 
Stntegios Podopagud filius fidei caoea occtass, 575. 
Slntegius confeseor, 582. 
Studiue losomniojn roonaslerii fuodator. 97. 
Stupiotee ochoUrum domesticoe,474. Α α Tarsam victoj 

mooere abdicalor, ib\d. Pardum coojoralum capit, 480. 
8lyrax CP. mieeos captivus, 149. 
Sudes Agareoorom dux specUUssiraos, 454. 
Suliman Arabom dox successor Valid. 522. Leoaem 

querlt fallere, 524. Moritar Umare eaccessore, 532. 
Salimam Isam lllius in Armeoiam edocit, 544. Ex Asia 

caplivos piures abdocit, ibid. Caalrom ferreum dictum 
evertil, ibid. logeoles coptas in Ronunum eflbodit, 345. 
Marvam yiclore fugiens Damascum dlscedit, 351. Paimy-
ram fbgere cogitur, 551. 

Symbalioa ArmeoUm Arabibus Iradlt, 506. 
SymbaUue a Leone palre imperil collega adlectoe, 

435. Ocdso patre mooacbus detuodetor, 410. 
Symbatloj BtJnllo amidlia coojuacloa, 464. Michaelem 
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io Bardam irriUl, eumqoe ocddit, ibid. In Basiiiam to-
moltoans In ordioem redactos, 467. 

Syraeoo Bolgarorum priocepe Leooem bello petit. 477. 
Cdoitem et Corticem Rom. dacee ocddlt, ibid. Turcomm 
auxllio infestaotfbas Romaots, pacem oompooit, ibid., 
488. Romaoos iogenii clade fuoaii, tfrtd. Urbero expa-
gaare ooo raleos, io pacem oomeotit, 490. Adriaoopolira 
pruditione capit, 491. Romaaos profligit, 492. Pegarum 
palatia aliaqae saccendit, 497, 498. Thradam depopula-
los ipsara urbem Invadit, 499. Kioolai palnarcbaa collo-
qotum eipelit, ibid. Com Romano colloeotof pacem loil , 
500,501. Weio obil. 502. 

Symeon Caoidei praefectus Leonis Phocae torbas dlsd-
pat.i495. 

Symeoo Clesipbootis arcbiepisoopas raarlyr. 20. 
Syraeoa Jooaa fllius a Cbereooius oedsos. 478. 
Symeon mooacbos Slaoradom naooacbi babitu indoit, 

418. 
Symeon asecretle primot Tbessalooiea oreraioaeDi 

aoro redimit, 482. 
Syoieott Siylitee io iEluri caasa ad?eraos Protedom 

coo8oltu8, 86. Primos Stylitee ex monaaterio Mandra di« 
do, fttrf., tt not. 

Symeoo Theodori paadagogi fralerlo extiliomactas, 496 
Syiomacbos Gennaoo adjoaclos Uby» rector, 175 

Cam eo reiocatus. 174. 
Symmacbo viodtcatas Rom. poatiflcatos, 123. 
8yracasa ab Agireats capta, 472. 
Synodos AnUocheoa, 50. 
Syoodas Cbalcedooeosis sexcealoram trigioU Patmm 

adversus Eolychem et Dfoscoram. 90, 91. CoasUalioo-
polUaoa a Tbeodosio coogregaU, 58. Cooenbstaolialis do-
gma cuofinoat, ac doctrioam de Spiritu saocto addii, 59. 
CP. Sadi ΟΟΤ83 Ron» privileala coocedit, ibid. CP. Eo-
lycbio patriarcna, 193. Ei Vitfilioe loteresae reouit, tbid. 
Adversue Moooibeliias, 299. Aoctons disceplatio de lem-
pore canooum ipelus, 501. Sob Philipplco adversua 
eextaro svoodom, 320.. Coprooymiaoa adrersas ima-
gines, 539. Sepltma Adnaoo ponUOce, 588. Herelico-
rom facliooe CP. solota. 589. Nica?am translaU, illicque 
felidier peracla, 590. Conderooall Aoatlaslus, Cooelan-
tioos el Nicetas patnarcbaa, ibid. Epbesioa advereus Ne-
storiuro, 77. Joannis AiMiocbeni et Neslorti io ea faclio 
contra CyriUum et Meoioonem,78. Depositus lo ea Joau -
aes, postmodum CyTiUo reconcilialus, ibtd. Heradee In* 
dicta ac impediU ab Aoaslasio, 158. Illyriciana orlbodo-
xorom, 51 Lampiaceoa ortbod. a Yafeote evtrta, 46. 
Mediolaoeosis adversos Alhanaeiom άπρακτος, 34. Ad 
Qoercom, quaj ouoc Ruflniaoa, cootra Cbrysoslonjuui, 67. 
Sardiceosto Nica?oam fldem saodt, 56. 

Τ 
tajomas. Vide Cbrysapbius, 86. 
Tansios asecretis, CP. episcopoe, 586. Electiooem ad* 

nitlere reooil, nlsl fide accepia cogendi coocilii, ibid. 
587,588. Probat ejos syoodicas Adriaoos papa, ibid. Stre-
Buam syoodo operam pooll, 589, 590. Ab eo Plaio alii-

Sue roooachi sdssi, ob ioceetas noptias CoostanUoi, 597. 
taoradum coronat Uicepbod flliom, 405. Demortoi cor-

pos io ejos monasteriuin translatum, 407. Taroolum do-
oariis ornat Michael Raogabe, 424. 

Tatemer iocaulos capUvos amlUlt, 228. 
Tatiaoos el Jolius fralres 1n Mardanum ofBdoei, 89. 

Fore raiperatorem aquil» alie protegeolis prajsagio ad-
Dooeot, ibid. TJrbis praefectura auclue Tatianos, 90. 

Tatzates Bacellariorom dox, 580. Prodllor ad Arabat 
dtfldt, 584. 

Talxates rebelHs oeulls cacalae, 499. 
Taoromenlom ia Sidlia ab Afrie captom, 441. 
Teletsea Bulgarorum princepi iogenli strage dctoe, 

564. 
Terbeles Balgarorom domlooe Joetiolaoom restiloit, 

512,515. Regia supellecUH accepla,.domoai redlt, ibid. 
Juslioianum laTadentem, ad torpem fugam cogit 514, 
515. 

Tbalaetas extlspex domoe roioa obroitar, 43. 
Tbebasa airbs ab Arabibos capu, 396. 
Temmotos Alextod. 15. Antiocbias, 30. I ; Cyprq. 

ibid. Neocseare», iWd.Io Rbodo iosola, 51. Dyrracbil 
Dalmalla, Roma?, in Campaoia, ibid. Nicomedl»?, 58. To-
toorberoaximas, 47.CP. Proclo eptecopo,80. CoaaUo-
tloopoli ad longam leropue, 108. Neoceeareae, 124. Dyr-
rachill, Coriotbi,lU. Aoaxarbi, 146. Aoltochi», qoa ρβαβ 
lota (»11^11,447. llem Aotiocbia?, 131. Pompeiopoli, 185. 
Per omnem Paleslio», Arabie?, MesopoUmlaB, Syn» et 
Phoeoices raglooem, Stdooe, Beiilo, Trtpoll Yeheroen-
ter labefacUl», 192. CooelaBtioopoli, 191. Coostao-
Unopoli, ex quo supplicaUooes tedicle, 192. Coosun-

VI 
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tinopoli, Nicomedie, cujus Ια aunos sinaulos agitur 
memoria, 194. Coosiaolioopoli, 19«, 196, 199. Ια Pal»-
stioaet Syria, 288. Ια Mesopolamia, quo Ecclesi» Edes-
seo» Trullus concidil, 296. In Syria, 520. CP. el per 
Thraciara raaximaa per meoses duodedm, 545. Ad Por-
taeCaspias,551. In Palawtioa, atque Syria,554. ln Syria 
mullls absorptis urbibus, 557. Coastaotiaopolt sub Basilio 
Macedone, 470. In Tbracia sub Rora. 502. 

Tbebit a Marvam ceditur, 551. 
Tbebil a Leooe Orientaliura diice vfncitur, 421. 
Tbeo Hypalhi» paler, 71. 
Thecla Michaelis soror a fralre io monacbam detonsa, 

461. Α Basilio sublatis diviiiis vcrberibus c*sa, 471. 
Theodeius offlcii notarias, 497. 
Theocritus a Justino oecatus, 142. 
Theodeaas presbyter Aotiochia apostala, 45. 
Theocteous presligiator Galerium Maximiauum m 

Christianos accendit, 7. Α Lidnio ned traditur, 15. 
Theoctistue patridue* Nicephoro adiulor adeundo im-

periaro, 402. Michaelem Caropalalam lmperatorem crean 
eaiagit, 417. Cum eo amicitiam inii, ibid. 

Theoctistus Canicleo praposilus Joannem eiid curat, 
457. Cum iogeoll damno exercitusCreta.regreditur, ibid. 
Damiani Bardao» iaddiis a Michaele occidliur, 461. 

Tbeodora Cbagaoi fllia Jastiniaoo oabil, 511. Deteciis 
in raarilum patns iosidiis, in Cbazlham remittilur, 512. 
Jam Tiberii oiater iode reducitur, 514. 

Tbeodora Constantii uxor, 14. 
Tbeodora Justini secunda uxor, 416 el not. Produm 

designatum coosulem Cyzid diaconnm fedt, 158. Ut VI-
giliue Mene pacem restiluat precibus agit, 191. Pie mo-
ritur, ibid. 

Theodora Papblago a Theopbilo in uxorem deligitnr, 
449. Cum fllio Mlcbaele suaceplo Imperio Ecdesi» res 
reetituil, 457. Tbeoclistum adversus Arabes inittil, ibid. 
Eudodam DecapoliUe filiam uxorem /llio jungit, ibid. 
Basilium ipsius genus deleturum predidl, 460. Tbeo-
ctieto sublato, aula ejidtur, 461. Ια Bardara conjural, 462. 

Theodora Romaot uxor Aogusla, 496. Moritur, 498. 
Tbeodoretas cubicularius conjuratus exsul, 497. 
Theodorelus Cyrt episcopus Cyrilli Capitula impugoat, 

78. Ια secunda synodo Kpbesina deponilur, 87. 
Tbeodorus abbas Sanlabarenus ut aanctus Basilio com-

mendatus, 475. Ei Cooslantinum Olium speciro ebjidt, 
ibid. Leooeoi accusat ut palri insidiantem, ibid. Accusat 
et Andream scholarum donaesticum, 474. Α Leoaeoculis 
prlvatus Ια exstllum ejicitur, 475, 476. Revocatus aonooa 
ex nova ecclesia doiiatur, ibid. 

Theodorus Abydi comes Heraclium redpi1,250. 
Tbeodoros Alexaodri» episcopus, 246. 
Theodorus Antiochia? episcopus, 358. Arabnro Invidia 

toexsiliura ejidlur, 561. Coraanitem Epipbaaie episco-
pum bsereltcum analhemate ferit, 564. 

Theodorus Camulcaons io Ireoem conjuratus, 595. Sols 
Arraeniacis cuslodi» traditus, 595. 

Tbeodoros Cappadox prefeclas capite plexus, 249. 
Tbeodorus Cotouiensis Coostaolis filios in Sidliara ad-

dud impedit, 292. Militee tumultaantes incaute deiudit, 
295. 

Theodorus Abuces monacbos pacis condlialor, 503. 
Theodoros archiepiscopus Criihioos dlclas, dala flde 

Alexium reducit, 451. Eius violat* Theophilum arguens, 
exsilio multatur, ibid. Restiiutus se epfacopata abdical, 
4Wd. 

Tbeodorus in Arabes rebellaas ad raontem Libanum, 
cum suis ocdsus, 362. 

Theodorus in Maurusios a Salomone emissue, 171. Α 
aediliosis in ducem assompius, 172. Carlhagine rector 
relictus, ibid. Ei Belisarius Carthaginem cornmendat, 
173. 

Tbeodorus orlbodoxoram ad Valentcra legalas mar-
tyr, 50. 

Theodoros Carteraca proftjgalus, 315. 
Tbeodorua dux Cellori adjunctas, 166. 
Tbeodoros Ueradii frater Saem viodt, 263. Umaro vi-

ctore Edessam ad fratrem fugit, 269. 
Tbeodoras Hierosolymorum episcopas Epipliani» epi-

Kopuro lconoclaslara pra?scribit, 565. 
Tbeodorus bisloncus palriarcham Thessalonicensem 

episcopum didt. 139. 
Tbeodnros llibioas militam pnadas corapescit, 216. 
Tlieodorus Julianum incessens virgis caesus, 44. 
Tbeodorus Matzuces Roraani io aulam prodroraus, 494. 
Tbcodorus Mazaram caslrum capit, 218. Orientis praj-

fectas a Phoca Uureis ocdditur, 247. 
Tbeodorus Maoeur exsilio relegatus, 344. 
Theodorus MyKJus patriciua oculis privalus, 521. 

Theodorus mngister pacis conciliator a Symeoae xnls-
sus. 490. 

Theodorus Mopsuestiaj r.piscopus a Juanae et syaodo 
Orientalium declaralus ratbolicus. 82. 

Theodorus Mopsuoslia; episcopusJunior, ad quem srri-
bit Chrysostomus, 66. 

Theodorus rncdicns Cbagani supcrbiara comprimit, 230. 
Tbeodorus Cooslanlini pa3dagogus Romaoum drooga-

num provehil, 492. ln palalium tulorem Conslaniinl ac-
cersil, 494. Rapilur HI cxsilium ut in eum macbinatus, 
496. 

Tbeodorus patriciorum primos a Valeote sublalus, 53. 
Theodorus palriciue, Sidlia? dux, 391. 
Tbeodorus Potri IJIIUS niajestalis Insimnlatus , 199. 

Sedilioaem mililum levat, 200. 
Thcodorus Pbaraa episcopus , Mooolbelitaruai aote-

signanus, 274. 
Theodoras prolospalbarius, Cralerus dicius, martyr, 

455. 
Theodorus Romae cpiscopus Pyrrhum snsdpit, 275. 

Reversura ad vomflum proscribit, ibid. Ε viviflcO calice 
ad hoc slillam assumil, ibid. 

Theodorus a secreiis Pbocas redpleodo comilia cojrit. 
243. 

Tbeodorus Studii preposjtus ISicephori ordinationi ob 
sistit, 407. Ejicilur iu exsilium, 409. Nicepnoro recood-
lialur, 419. Suadeos non reddendos profugos pacem cam 
Bulgaris impedit, 422 Oraiioue pro ioiagioibus defuo^ 
clus ia exHiliam ejectos, 446. 

Theodorus fralerTbeopbaois, inscriptus iambis fadem, 
1o exsilio diem obit, 455, 456. 

Theodorus vicadus amereos Ires occidii, 278. 
Theodosius Alexaodri» episcopua hacreticus, 184. CP. 

evocatur. 188. 
Theodoei» coeoobiam destructum, 409. 
Tbeodosio M. a Gratiaoo impedi collcga adlecius, in-

que Golbos dimissus, 56. EJOS praeclar» doles. ibid. Grarl 
puleaius raorbo Thessalonica? baptizatus, 58. Ariaoos eo-
desiis urbis expel!il,f'6id.Hoooruim filiuoi illusirisefainm 
dlqne consulern facil, 59. Tanri columnam edgit, 60. Ma-
xiraom Andragalhiumque ioterQdt, xbid. Romae Hono-
riura filiura imperalorem pra9fldt,iWd. Alexaadriaa leropla 
diruil, acidoloialria3 lurpia tradad pcnaittit, 61. Ocdsos 
a Graeds fideles ea occasione, roartyrum loco baberi praa-
dpit. ibid. Flaviaoi predbus iram io Antiochenses remit-
tlt, .62. Tbessaloaiceosium sedilioaem iodiscreta clvium 
caede punit. ibid. Arcente Ambrosio, huraili popDiieniia 
crimeu dilait, ibid. Eugeotum tyraaaum occi(it,63. An-
tiochenum scbfsma sedat, ibid. Romarn dooariis augeL, 
ibid. Mancipiorom iniuriam tollit, ibid. Α lupanaribus ri* 
injuriam averiii, ibid. et not. Mediolani diero obit, ibid. 
Translatnm ejus corpus ad axJem Apostolorum CP. t ibid. 

Tbeodosius Junior iu Isdegerdis tatela relictus, 69. Ab 
Isdegerde Aotiocho pa?dagogo creditue, ibid. Pulcherie 
sororis cura prope instilulus, ibid. Antiocbo Pcrsa sub-
moto, rerom lotam adminislraiionera Puldieriae credit, 
70. Athenaidcm dictam Eudodam uxorem dudt, 72. 
Joannem lyrannnm e rnedio lolut, 74. Valentioiaauni 
Cooslanlii el Gallae Placid1a3 filiura Ca?sarem facit. ibtd. 
Ad eum corooam imperatonam Romara mitlit, ibid. Va-
raue Persarum rege transfugas repeLenie ingenli Pereas 
clade afTidt, ibid.la ecdesfas ac loca sancta roonificus, 
ibid. S. Slephani bracbiumHierosolymis redpft, eique Ια 
palalio sacellum exstruit, ibid. Pacera cura Persis COOK 
ponit,73. Syundum Ephesi ad Neslorii causara cognoscen 
dam Indidt, 77. Discordes episcopoe CP. accersit, 78. 
Neslodum relegat apud Thasum, ibid. Cyrillum et Joaa-
aem Aniiochenum in concordiam adducit, ibid. Eudo 
dam conjugem voti causa Hierosolymam dimitiit, 79. 
Proclo Joannis Cbrysostorai corpus CP. traosferre con-
eedlt, 80. Hymnum Tnsagium sioe additaroento ubiqae 
decaniari saodt, ibid. Inquisiiionem de Tbeodoro Mo-
psuesteoo Oriealis episcopis commiitit, 82. Aotiochom 
patriduta bajulum suum clericum facil, 83. Patridl di-
goitate arcendos euoucboe eancit, ibid. Cyrum urbis, et 

Eraetorianum prscfectum exagilatum, Smyrnae episcopum 
idt, ibid. Joaoaem Vandalum honoribus auctum recipit, 

ibid. Pulcberiam sororem aula ejicit, 85. Ια Flavlaaaoi, 
qui diaconissam facere noluisset. ira ioardeecit," tbid. 
Mali prsjadido Pauliuum occidit, tbid. Secundam Ephe-
sinara syoodum Dioscoro prasside iadidt. 86. Cum Gize-
richo Vaodaloram rege pacem ioit, 87. Kudocfa Hieroso-
lyraam dimissa Pulcbenam revocat, 88. Eudoci» ilioens 
socios castitaiie suspcctos necat, ibid. Flaviaoi corpjis 
CP.reducil, ibid. Cum Allila sub tributo pacem fadt, ibut. 
Diem obil, ibid. 

Tbeodosius imperiumcapescere eogitur>523. Artendom 
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Thesaalonicam relegal, ibid. Leonem Isaurum, ct Afla-
basdom adversario* palitur, iotrf., 524, 327. 

Theodosius Calliopii Auguslalis filius Alexaodda neca-
lus, 139. 

Tbeodosins Epbesi episcopus pseudosyoodt Coprooy-
mlanffi pra?ses, 339. 

Tbeodosias Mauricii filius, 213. Imperator corooatus, 
225. Virgis a patre caBdilur. 242. Fuga necem evasisse 
Pboca tyranno fertur, 244. Ejos soperstiiis rumore 
Germaoos et Cooslanlioa ad lyraooidem exdtaotor, 247. 

Tbeodosftu mooachus sedis Hierosolymilao» lovasor, 
92. Severianum Scythopolilanum et Aihanasium diaco-
num occidit, ibid. ln Syoaeum moniem fugit, ibid. 

Theodosius Salioaras patricius, Nicepbori pius monitor, 
410. IQ bello Bulgarico raoriiur, 416. 

Theodosiua eubadjuva occisos, 247. 
^Tbeodosius prolovesliarius a Simeooe proelio ocdsos, 

^Theodoslopolis prodente Constantino a Persis capta, 

Tbeodote cubtcolaria inceslis oopltls Conslantlno coo-
Juncia, 396. Leooem liliuni susciptt, 397. 

TbeodotuS Melisseous Cassiteras dlclus, CP. episco-
pua, 441, 446. Dissohiti bominis mores ac inaciiia, ibid. 
C^nsiaotuii Cabalioi probata synodo, imagines proeeribit, 

Theodotus generalis logotbeta homo saevissimus, 506. 
Ad locum cui Bovis norueo combostus, 308. 

Theognis Arii defeosor, 17. Atbanasii calorooiator, 26. 
lo synodo CP. daraoatur, 39. 

Theogoostus protoasecrelis ocdso*. 535. 
Tbeogoostos a Bolgaris ocdsus, 595. 
Tbeonas Alexaodriaa episcopus, 4. 
Theooas Mannariccs eplscopug cum Ario ejedos. 17. 
Theouascbitarum tes&era, Qui pauut espro nobis, 97. 

]o connlio sub Meoa damuatl, 184. 
Tbeopempius praefcclue, 247. 
Theopbanls Induslria, fiois, opus, 5. Tbeodoro Studi-

laa iniquior, 422, 425. 
Theophaoes cubicularios coofessor, 382. 
Tbeopbaues patricius, imperatoris lo urbe vicarins, 

548. Artabasdura iniperatorera acclamari facit, ibid. 
Theopbanes Pbalganos Theoctistum oecat, 460, 461. 
Theopbaoes poeia vullum iambis insrriptus, 455. Sub 

Michaele et Tbeodora Nicaenus episcopos. 4S6. 
Theopbanes prololhroous Slepbauum Leoais fralrem 

consecrai CP. episcopum, 475. 
Tbeophanes proto\esiiarius imperii adminislrator, 502· 

Io Petri Bulgan cl Mari® n-jptiis pronnbus, 505. Com-
poneodo cum Turds,prudeoiiA3 laode excellit, 306. Rus-
eorum classem semel iioruroqoe dissolvti, ibid., 307. 
Accubiioris diguiiate aogetur, ibid. Pacem cum Turcis 
ad aooos quioque compooit, ibid. Chrisii imagini Edes-
eenae obviani procedii, 508. Roojanuia restituere molieos, 
in exsilium ejicilur, 510. 

Tbcopbaolos Arii defensor, 17. 
Tbeopbaoo Leootis uxor, eo cum scorto procedeote 

ad RlacoeroasMolcola precibus, 478. Defoocla clarct nii-
raculis, 479. Io ejus booorem exslructa ecclesia ad San-
cios Apostolos, 481. 

Theophaoo Constaotiol Romani filii uxor allera, 506. 
TbPopbaoo aJterios sponsa, Stauracio oupta,' 408. in 

eam SUuracioa rerum auramaro traosferre cogilat, 417. 
Micbael cnropalata in mouaslerium retrudit, 418. 

TlieopbilUxes Basilium iradit Micbaeli, 458. 
Tbeopbilus Alexaudriae episcopus, 60. Geotfllum sacra 

iraduceos, Cbristiaoorum aedia auctor exsislit, 61. Cbry-
soslomo adversatur oe CP. episcopos flat, 64. 1111 iofeo-
slor ob sosceptos profugus ab eo monacbos, 67. Epipha-
niura eidem lofeosum reddii, ibid. Synodo ad Qoercum 
babiU eede eom eiicit, ibid. TuroiiUoaole iode popolo 
sibi fuga coosnlit, ibid. Cyrillo successore moritur, 71. 

Theophilua Michaelis filius imperii collega a patre 
adleclus, 448. Theodorim coojogem deliglt, 449. Icasi» 
oopilas respoit, ibid. Leonis Armenl oecis reos capite 
pleclil,ibid. Tbeopbobo Persa cuoi suisrecepio, turmam 
Persarum diclam ex eisconsUiail, 450. Sibi eom levirum 
facil, ibid. Petrooam viduaD tnjurium severissime puoit, 
ibid. Alexiom Musule locata Maria lilia geoerum Cacit. 
ibid. Suspectum io Siciliam amandar, ibtd. Rpvocalum, 
contra fidem verberibus ct carcore aniigit, 451. Marbe 
lilic tumulum, locum asyli facil, ibid. Tbeodorum archi-
episcopum exsilio pnnit, ibid. Mannelem dncom fortissi-
muio ad Penas fugere cogit, ibid. Hevocatnm honoribns 
augel, eoque expediiionia sodo Arabaa vindt. 452,455. 
Veoeto coiore et babitu io Circo ludil, ibid. Jam io Arn-
bom veoiurum roanus, viis su» periculo Maooel eripii, 
ibid Midiaclem fllinm susdpit, 454. iEqui jarisque leoa-

dssimos, ibid. Ab Arabibus profligatur, ibid. Imagloea 
abolet, 453. Joaooem synrellum magiaa addictum CP. 
eplscopum pr*lidt, ibid. Arnonum amiltit, 454. Leooem 
Pbllosophain ludo pra?9cll, 455. Plura exstruil in palalio, 
ibid. SS. Theopbanem poclam el Theodoruio fratrem 
iambis ad fadem inscribit,t'M. Michaelem Olium coronat, 
456. Tbeophobum Persam oecat, ibid. Dyseoterlae morbo 
aoimaro projicit, ibid. 

Tbeopbllus Arroeuiacorura tribunus a Coostaotloo occi-
80$, 596. 

Tbeopbylacius candidatus Harload deputatus, martyr, 
569. 

Tbeopbilus Caslabolorura episcopos, Macedoaiaoorum 
ad Liberiom legatos, 48. 

Theophilus UbyrrbiBolarum dux, martyr, 592. 
Theophilus palridus, marlyr, 455. 
Theophilus spatbarios io Elpidium missus, 585. 
Theoptailus Justiutaoo coroes assumplus, 512. 
Tbeophobus Persa cum solsaTbefiphilosusceptus.ejas 

qoe levir factos, 450. Ab eodem capite truocalus, 456. 
Theopbylaclus Abeslaclos Basilium periculo liberat, 

471. Fundum regalem mercede accipit, ibid. 
Tbeopbylacius Antiocb!» episcopug, 552, 358. 
Theophylactus cubicalarlos, 514. 
Theopbilacius dorainicus heUeriarcbt, Nicolaum patri-

arcbam aula pellit, 490. 
TheopbylactusMicbaelis fllius imperalorcoronatus,4l9, 

428. 
Theophyladus patridos, staboll coroes, 496. 
Tbeopbylacius prolospatbartus, Thracias dux, roartyr, 

568. 
Tbeopbylactiis a Bomaon patre clericas,tumque subdia-

cooos, ac syocellus facto*, 502. Dilatun ob a?talem e]os 
patriarcbatos, 504, 505. Patriarcha praesenlibus Ifgatis 
Rom. pootlficis crealos,506. Cbrlsti ioiagioem Edessenam 
soleraui aOpplicatione in palatiara lofert, 508. Romaoum 
patrera restiluere molitur, 810. 

Theophylactos Raogabe filius in exsillum actue, 583. 
Theophylactus Sallba profligalus, 315. 
Theopolis, qusc prius Aullochia, 151. 
Theram et Tberasiam (ad) igoeusvapor io pomicescoo-

crelus, 338. 
Tbessaloniccosium tomullus lodiacreta dviomcaade pu-

ailus, 62. v 

Thessalouicensis melropoliu patHarcba a Tbeodoro bi-
slodco dictus, 159. 

Tbeudericbus Gotborom rex io Hispania, Malapbridem-
aororem Trasiniundo lolat, 130. 

Theudericus Triarii Olius, ioaoi pro A*pare uxoris fra-
tre cooalu annatur, 101. Suorum inskiiis liberalus, inopi-
oato caso moritur, 108. Slrabus diclus, neo αδελφός axorU 
Asparie, sed άδελαάπαις, ex fratre illius nepos, ibid. 

Theudericbus Valameris fllius, coosul ac Tbradae pns-
fectus, 112. Odoacro profligato, ac Gizericbo mortuo, Oc-
ddeote politur, 113. PontiUeatum Symmacbo assedt,123. 
Ministrum obtruocat, ejos demereodi gralia Arianum (a-
etum, 122. Hormisdam sollidlatad celebraodarasyoodum, 
157. joaoaem pooliOcem legalum ad Justinum millit, 145L 

Thomarlchos Aradi eplscopus, 285. 
Thomas diaconos, CP. episcopus, 246. 
Tbomas CP. episcopus, 289. 
Thomas cobicolarius coofessor, 582 
Tbomas excoosol Nicepbori paldaxcba» salutl cavet, 

440. 
Tbomas oopliamm LeooU, ac alteriua Zoes miuisiec, 

depositus, 483. 
Thoraas priralcerius conjuratos exsul, 510. 
Thooias qnaestor religioois reoa, 155. 
Tboroas Tbessalooicensis quoodam episcopas, Alexau-

drini episcopi io seplima synodo legalos, 589. 
Thomas tyraoous a Michaete compressos, 448. 
Thracia sobjecla olim episcopo CP., 66. 
Tiberius Imperator. Viite Absimaroa. 
Tibedus excubitorum coroes ab Abadbus vincitnr. 209. 

Α Juslino adoptator; ac Caesar, lumque imperator crealor, 
ibid., 210. Anastasiam uxorem Augualam coronat, 211. 
Sophtae Aogast* iit matd curam habet, ibid. Pace a Persis 
ooo iropetrata, iogeoti victoda poiitur, 211,212. Ecdesia* 

51ures, pauperumque ac nosptlum domos iedilicat, ibid. 
1beriu9 Consianlmus publicis monumentis ioscribi se 

imperat, ibid. Ex suo oomine coborie foilitula ejus duce 
MauddoPersas viodt, 213. Maurido local filiam Coostao-
tioam, ac imperaiorem coosiitoit, ibid. 

Tiberiiis Jusliolaoo ex Theodora io Cbararia oatos, 
314. Α Blacheroarum altari avulsus ut ovis jti«ulatus. 518. 

Tiberii Jusuoiaoi filii noroioe impostor Pergameooa. 
reglo culto tradoctns, 544. 

TibedosCoosUolem patreroln Sidliamsequi problbilo» 
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180. Imperii collegt a fratre aadlux, tumqae nariboa nra-
Ulatus, 295 

Timodes Tropariornm composltor, 98. 
Tiroostraius dux Cellori adjunclus, 127. 
Tiraotbens Alexandrinus epbcopus PelHfrater,56.Mo-

ritor successore Theopbilo, 60. 
Tlmotheug iElurus Prolerio pr*8ligtis ejecto sedem in-

vadit, 91. Ipso die Pascballs eumdem in bapliaterio ocd-
dit, 95 Ejus causa episroporum cognilioni reservata, 95. 
Proclaroaios kutreticus, ac Proterii nocls reue Gangras, 
tnmque Chersopam relegatue,tMrf. Basftisd decreto resti-
tutus, s.iorum tripadio excipitur, 104. Moogo successore 
moritur, 107. 

Tiaiotbeus polso Macednnio CP. episcopas,t33. Cogno-
men Litrobules et Celoae*. ibid. Joanais NicsHs iiomen 
in Kcclesiae tabolas recipit, ibid. EjusSynodalesnonomoes 
recipiudt, 155. Severi nomen recipere io Ecdesi» Ubu-
las probibetpopulas.toid. Missi ejus Alexaodnsftynodum 
e sugg* slo proscribuot, ibid. Ficte analbema dicil oon re-
dpiemi syaodum, ibid. Trisagium bymoum cum addiia-
mento cautari prodpit, 156. 

Timotheue Leucus, qtii et Salopbadolus, iEluri sncces-
sor, vir catholicus, 96. Basilisci decreto reslituto AHuro 
ία monasleriam fugit.tOl. Io sedem restituKur.108. Diem 
©bit.110. 

Tirootheas Dalroati mooaslerii priepoeitos, mooasterlo-
rum pra?fectu8,195. 

Tiridates rex Armeoos ad fldem conYertit, 19. 
Tolila Gotborom rex a Narsete occisos, 195. 
Trajaoi Patricii ciUU historia, 56. 
Trajaui via aspera el dlfficilis, 257. 
Tra anus Valeotis dux a Golbis snperatos. 55. Ια Yaleo-

tts impieUtem acceplam cladem rerundit. ibid. . 
Trasimundus rex Yaodalus Uotisper mitior ortbodoxls, 

159. Theuderici aororem Malaphndaru axorem acdplt, 
ibid. Anastasto amicltia jungitor, ibid. 

Trypho monacbus dum adolesdt Tbeopbylactos, CP. 
eoLicoptis, 501. Depodtue, ia suo mooasterio moritur, 

Tadonus Chersooe prafodue lianeo yera aofflxoa, 516. 
Torbula Symeoals eoror io Perslde martyr, 20. 
Tarcl, ipsf Hunni, 207. 
Turoi, qel et Cbazari Heraclio Ια Persas adjoocli, 264. 

Recedunt iropatieuies laboris, 265. Portis Caspils egressi 
Armeniaro vastaat, 564. IteraU irruplioue cum Arablbus 
depugoaot, 566. 

Tyana capU et desolata, 515. 
Tyrannus AnUochl» episcopus, 4. 
Tznlus Lazorumrex ad Juslioura veoit, baplisma regnnra-

que ab eo aecepturus, 144. Valerlanam Horol palrlcii fillam 
uxorem ducft, ib. Per*arom rege bello iacessente, Jasli-
oianus citpiis iufat. 148. 

Tzalzoh Gelimeris frater Gogdam lo SardioJa coofldt, 
161. Revocatus a fratre, com eo copias jungit, 166. Prfma 
Impressiooe vicior, roox conserta pugna occumbU, ibid., 
167. Capot ejus B*llsarius ία Sardiaiam mittit, 168. 

Txerigus Bulgarorum domioos detecloe-CooaUotiol In 
aala fauiores puoit, 577. 

Tx galus Bulgarofum ad CoDxUotinum de pace iegalue, 
576. 

Tiila prinans magieter milttiaa to Armenia, 149. 
Txilza Roroedux ab Artabane ocdsus, 181. 
Tzotzas trranaue io Afrlca, 172. Obsessa Cartbaglne, 

Belisarii adventu fuglt, ibid. Iteruro Cartbagioo io Numi-
diaui eeoedlt, 173. Acri commisso cerlamlne cum paucis 
evadi 1,174. Libyam depopoblur, 177. Joaaois ArsaeidsB 
moriens, mutaa nece lciatar, 178. 

Tiubdadeser castrom daaaonibaa iofestam Christiaoi 
eplseopi precibue expurgatum, 140. 

lliarius BelUarii salelles Joan. Armenium casa oc-
cidit, I67. 

Ulistb&as coojuralioais Gottbaris com Aotala seqae-
ster, 179. Areobiodam occidit, 180. 

Uraarus dox Saraceoomm Boetram, etc.y capit, 279. 
Hierosolynoa capta babilu cillcino io lemplo orat, 281. 
lasdo duce totam Syriam capit, 182. Mesopotamiani om-
nem eubigit, ibid. Pf rsis subjugatis ccnsom subditorum 
ad osque mmenU instiiait, 287. Maviam ducem Saraceoo-
mra ab iEgypto ad Eupbratem consiituit, 282. Templom 
HieroeolymitaDum iustaurat, 284. Α Persa fldei deserlore 
orans occlditur, ibid. 

Umarus Arabum dux, 324, 327. Summoa aroeras Sull-
man mortuo, 252. Vinum iohibet, fidemque CbrisUaaos 
negarc cogit, 551. 

tooobuado Bulgari, 296. 
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Urbtaas orlbodoxoram adValeotem legatos marVyr,50. 
Urucios Athaoasll calumaiator, 26. 
Ustbazades Saporis paedagogas, marlyr, 19. 
Ulbmaa Saraoenorum ameraa, 282. Ab Elbribeofiboa 

dolo oecatur, 287. 
lithman roaltas ia Citici* arbes capit, 515. 
Llhman Cacae fllios ad Dabecum sedet, 580. loduatis 

•ignis coro Romanis pugnal, ibid. Ια Asiam excurrit fra-
tremquc aoiitlit, 582. 

V 
Valas Persarum rex. Vide Blases. 
Valens imp. renuntiatur, 46. Ab Eudoxlo Ariaoo CP. 

baplizatur, ib. Evertit syoodum Lampeacenam, i6td. Eu-
doxioaliisqae Arianis ecclesias comoiutilvt6fd. Procopium 
tvrannara occiditt47. EjOsdera proditoree duces comburlt, 
ibid. Remissam tantlsper perseculiooem novum acceodil, 
ibid. Uxore Dominica Ariaoa ia ortbodoxos excltalar, 48. 
Qaod misisse ad Liberium dicitur.veriusdeMacedooiauU, 
tbid. et mt. Ια Gothos roovet, ibid. Taraeo&em s^aodum 
fleri probibet, 49. Albaaasium revocat, ibid. Durior ejus 
ia Ecclesiam persecotio quam gentilium, ibid. Missos a 
catbolicis aavi qua yeaeraot corahurit, 50. Judela el fireu-
tilibus beoigous, ibid. Assiduus vexaodb orlbodoxlf, ibid* 
Α βαίβ Aoliocbia appelitos iasidlis, 51. Edieio pro eyuodo 
IllyTidaoa accedere cogitur, 51 Α Golbts superatur, 53. 
Objurgat Apbraates AoacboriU Antiocbiaa, ibid. Rejpiat 
tribus aoois fralre moriuo, 54. Caesareara proflciscilur 
eieclorus Basilluui, ibid. Galatem filiam aroitUt, ibid. Cum 
Mavia Saraceaorum reajna pacem iait, ibid. Gntbos sup-

ireliis suis viclores Ananis addicit, 55. Α Gothis victut 
oceodio perit, 55,56. Isaacus moaacbns educturo cladem 

pnedicit, 55. 
Valenlinianas tribunas legioois Coroutoram, ob fldem 

exsilio damoatus. 45. Imperator ab exercitu reauntialus, 
46. Grauaoum filiaroAugasluro designat ac contolem, ibid* 
Valeaiem fratrem iAperalorem Orieads creat, ibid. Or-
Ibodoxfs cooTeoieodi faculiatem faclt, ibid. SupersUie 
8evera axore Justinam nefarie docit, 48. Impia lege po 
lygamlara sancit, ibid. Valeniiulaai prosapia, ib. Ambro*ii 
electionera probat, 51. Synodi Illyriciao» Odei OrieiiUlee 
sUrejubet, 52. Valentem fratrcra Ariauum corripil, ibid. 
Ropta pectoris reoa ία Gallla moritnr, 52. 

Valeoiiaiaaus juaior qaadrieoois puer ioiperator accla-
malus, 55. Episcopoe orlbodoxos ejeclts Ariaotseuoi Gra-
tiano refocat,56. Eo occiso solue io Occideote 1mperat957. 
Tyrannorum metu laqaeo vitam floit, 61. 

Valentiniaous tertias, palre ConaUntio natiis, 66, 72. 
Α Tbeodosio Osar coaslituituf, 75. Coroaa imperiali ab 
eodem dooatur, ib. Ejus ία GaUiam,Ilispaniam,Britanoiara 
loanes conatas, 80. Aetii dolo, iaque Bouifadani iartdU 
AfHcam amittit. 81. Leone papa interpellaole male ^eala 
Ephesi emendari petU, 87. Aitilam Aetlo duce Aureliaols 
ad l.igerim vindt, 90. Aetium patricium occidtt, 92. Saoa 
flde, Inipurissimis modbus bomioem Haximus patridut 
occidlt, 93. 

Valentlnianue patndus occisiis, 284. 
ValeolinasSC rerom administratione motos, 283. 
Valenlini aqosBdudos a ConsUollno reparatus, 571. 
Valeria Di^cleiiani filia, Galerii Maxiodaoi axor, 8. 
Yaledanas com Belisario dux, 161. 
Valeriana Homi fiiia Tzalho Lazorum regi OOpJbt, 144. 
Yalid Abimclecb fillos, Arabum dox, 512. Majorem eo 

desiam Cbnstiaois Damasd edpft, 514. Notarioa cbrislia* 
nos amovet, ib. Ingenlia molieos io Cbrislianos morilar, 
521. 322. 

Valid Isam fllius suromua Araburo dax,5i9. Petnini Da*. 
masci metropoliiam lingua praecisa ia exsiliam tradit, ib. 
ArUbasdi legatiooibus soUidutor et Cooauatiai. ibid. 
Arabam factiooe poei uoom priodpalus auaum saolalus, 
351. 

Vaodali Modlgfscho duce Hispanlam occnpaat, 81. Hor-
Uate Boaifado duce occopaol Libyam,^. Rooiaiue copiat 
Aspare duce profligaot,82. lapta Carlhagioe ad teaipla 
profugl, 165. 

Vararaaes Persarum rex, 71. Penecutioaem a palre 
coeplaai cootiouat, 75. Negatis a Theodosio Iraosrbgis, 
bello reoovato dctoria cadit, 74. Theodosio InvIUote pa-
cem ialt, 75. 

Venela faclio el Prasioa tamulloautes, 142,154dae^. 
Yeoelo rolore io Circo victor Tbeopbilus, 455. 
Veoetaa factloois ludu» equestris. 468. 
Veturius maglstcr milittaB Chdstianis Infeosas, 6. 
Verioa Leouis uxor, so:or BasllL^i, 97. Zeaooera, ut 

Imperalor coroaetur, opera jurat, 103. Basilisd ία Zeno-
uem tyrannidem fovet, ib., 109. Sacris editis Leoalium 
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imperalorem dedarat, 110,1 i 1. ijax defaocto corpus CP. 
tranalatum, ibid. 

Yerona a Golblt recepta, 201· 
Yiffiiius Rom» episcopus, 184. Roma a Gotbis eapta τβ-

nlt CP , 190, Meuara ejae epbcopum sacris arcet, Ibid. 
Justiulaqo iodigoaote e lemplo quo coofugerat vi abstra-
bltur, 191 lleoam restiloit, ibid. Suum oomeo priori loco 
cural reshtui, 192.QuiotaB synodl Patrum conseesum sper-
oeus, in Itlyrico Romam redteog diem obit, 193. 

Yincentii (S.) ecdesia lerraa motu collapsa CP., 196. 
Yinceotius locam tenens Sylvegtri Nicenp, 16. 
Vitaliaous Aitasiasium iogeoti dade afBcil, 134. Hypa-

lium profligalo exercitti capit, ibid. Populi votis impera-
tor acdamatuT, 136. Plerasque Rom. aitionis urbes oc-
cupal, 137. Aoasta$ium gacramenlo adigit reslitulurum 
orthodoxos episcopos, c&teraque concilio generali per-
missurum, ibtd. Α Juslino magister roililiao..consul, pra?-
senli comee deslgnatur, 141. Severom expelli impelrat 
ac ocddi, ibid. Syoodum Chalced. eorat recipi, ibid. luvi-
dia caedium eub Auaslasio dolo a CP. oecatiw, 148. 

Yiulianus arcliidlacoaus Hormisde ad eynodum Hera-
clee legatug, 457. 

YiUluous tribunus ia Persas slreAiisslmas, 216. 
litali* Aotiochis episcopus, 6. 
Yiiua locom tenens la Niccoa gyoodo Romtoi poali-

fldg, 16. 
Vieigothi in Romaoas dlllones sttfes flgaol, 81. Deva-

alata Roma io Galliam secedoat, ibid. Occapaot Hispa-
aiam, ibid. 

X 
Xenaias a Calandione fugatag, Pelri FulIonSs snflVagio 

Hlerapoleasis episcopua, ser?ug, haereiicus, noo baptixa-
tus, 115. Accitus CP. a Macedoolo, populo lumultuatite 
expellitor, 128. Leooem Rom. pontlflcem, aesynod. Chal-
ced. anaUiemate ferit,«129. Ecciesi» res roiacei ία Orien-
te, tnque Flavianura et Ellam Aaastasiom commovet, 131. 
Α Jiuiioo eiidlur, 141. 

Xerolopbi colomna Arcadio erecta CP.,66. Ejus collapsa 
dexira maoua, 188. Ictu fulmlni* deformaU, 191. 

Xt gtus Roms3 episcopus, 79. 
Xyslos Bulgaricug piscls, 297· 

Ζ 
Zabas major minorqoe Persldis flurius, 263,267. 
Zachari» propbelaa ossa inveota Ια pago agri Eleulhe-

fopoliUnl, 74. * 
Zachariae Hierosolymoram eptecopus, 248. Capta orbe 

ipae io Pereidem addaclas, 232. Sedt so» restiluitar ab 
Heraclio, 273. 

Zacharias Roro» epigcopus, 544. 
Zacbarias Pal«?stin» pnefeclus, 156. 
Zamaoanus lberoram rex Rom. amicos, 185. 
Zamaspbes Persarum rex, 119. 
Zaolza Stylianug hetariarcha Leoais excecatiooem Ira-

pedit, 475. Fit magister et logolheu poblid curtus, 475. 

Jraperatoris Pator craatus, 477. Belll Bulgarid cauw ex-
listit. ibid. Secundos ab impcratore cura filia procedil, 
478. tosidias ία eum slruit, tbid. MoHlur. 479. 

Zeraarchus dux Areoblodo adjunclue. 123. 
Zeno AriadoaB Leonis Oli» maldmouio juoctas, 96. 

Petram Fullooem foveas Martydum Aotiocbenum epinco-

f um se abdicare coglt, 98. losidiis appeiilur ab Aspare, 
00. Eo occiso com filiis, juoiod ejus fllio cousalit, 101. 

Α Leoae Olio imperat. crealur, 103. Rebellante Basilisco 
Ια Isaudam (bgit, ibid. Urbem repeiil, Armatiuncque Ba-
silisci ducem prooiissis capit, 106. BasiHacam Cucusi fame 
coolicit, 107. Arraalium obtruncat, Basiliscum flllum le-
ctorem fadt, ibid Pelram Fullouem, quod favissot l^asi-
l k c o , ejicit, ibid. Verinam socrum amaodat Paporiuro, 
xbid. Slepbaoum alterom Stepbaoo mortoo Aatiocbia 
pr»Udt: lumqae eo sablato, Acado ut eptscopum Aniio-
chiae ordinet, prandpit, 110. Leoniium vedos aacra rc-
nuoiiatum Imperalorem profllgat, ac Illi fratrem ocddit, 
111, 112. Peiram Moogam Joaaae TibeooesioU ejecto 
AlexandriaB rcslltnit, ac Heooticum promolgat, ibid. Teu-
dericbam Valaroeris niiam in Ilaliam miiut, 113. Feltds 
Roraanaa sedls episcopl legatos Acado et Petro Moogo 
communicare compellit, ibui. Orteatis episcopos cosdem-
qae legalos Heooiico subgcdbere cogit, 114. Gaiaadio-
aem Auliocbia expellil, ac Fullooem realituit, 115. Cu>-
dee muliax ac aefaoda qaaeque coamlttit, 416. Comlliaii 
morbo correptus obtt, ibid. 

Zenobius martyrli Hierosolymilaoi apchiledus, 27. 
Zeaoblus Sidoois episcopus martyr, 9. 
Zeoodia Basilisci uxor baereiica, 104. Cum riro Ια ba* 

pUslerium fogit, 107. 
Zerbule easlrum a RomaaU captura, 173. 
Zezices Saraceaorum regulns, 151. 
Ziaadus Mavia; frater vrciore Mucbar ocdsas, 303. 
Ziebelus Chazarorum prlnccps Heraclium adorat, ac 

eom copiis instruit, 264. 
Ziligdes Huaooruoi r e n Pemram rege ut pTOditor 

ocdeus, 143. 
Zlmarcbus Oneoils comes, 199. Accusatur a Tbeodors 

AogasUe consanguioeis, 200. 
Zoe Zautz» tilia Leooi turpUer araata, 477. Uli comcs 

soleuioi processu, 478. Defuncla Theopbanone Augnsta 
coronatur. 479. Benpdictionig ouptiarum miuister depo-
oitnr, ibid. Moritur. Ejus loscripuo tumuli, ibid. 

Zoe abera, quarla Leoois uxor, 482. Coostaiitlaam 
lium ioscipii, 483. Boaedlcliooe nuptiali donatur, ac Au gueia decfaratur, ibid. Consiantino fllio flagitaote in aih 

im redudtur, 490. Alexaudd domeslicos tula ejidt, ibid. 
Nicolaum patrlarcbam rebus aroovet, 490. Α Symeoaa 
Bulgaro logeali dade afDcilur, 492. Bomaoum, oe excu-
cetar, Bberat, ibid. Aula ejecla monialis efficllar, 496. 

Zoilos Alexandrie episcopua, 188. 
Zoilus ligneo veru eufllxus, 516. 
Zoximus Koma? episcopue. 70. 
Zober Abdels paler Arabum ameraB. 
Zamir a Cbagan occiaug, 504. 

O R U O R E R U H 
Q U ^ 1N HOC ΤΟΜΟ CONTINENTUR. 

S. THBOPHANES ABBAS KT CONFBSSOR. 
Notilia. 9 
Pra?falio Combeagii. 15 
YiU et laudalio 8. Tbeopbanis. 18 
Omdom S. Tbeophanis. 45 
ProfBimuin Cbruaographi*. 55 
CHRONOGRAPHIA. 65 

AUCTOR INCtRTUS. 
\ΓΓΑ LEONIS ARMENI. 1010 

LEO GRAMHATICUS. 
CHRONOGR ΑΡΗ ΙΑ, 1058 
GODEFRIDI HENSCUESIl Diaeriatw dg chroiuh 

graphiaS. lUeophmiu. 1165 
(ap. 1 — Repudianlor tabule cbronicaa, sallem quoad 

aniios et aeriero quioqoe palriarcbatuum. 1165 
fap. 11.—Quomodo labulaa coufecte videantor. Qaa 

*TA Tbeophaoes usng sit. Quam recte ab aono eiosdem 
277 exorsug siU Quale sit Cbrooicoo quod Raderus AJexan-
driouro dixit. 1169 

Cap. III.—De anoo Conalaotii el Galerii cooregoan 
Uum et quiolo PhocaB ia Taeophaois Cbronographia pr» 
terilis, ac demura pogt plurium aooorum seriera, ad 
lacunam explendam, Juliaoo el Coprooyrao gupra jugtum 
lempug eomm adjectig. 1175 

Cap. IV.—Heradii Imperatong chrooolaxtg, dtiobnf 
anuia io onum oooflatia et altero Ια doos diatracto ίιπ 
trlcaU, evolvilur. iodictlooom gub eodem ralio expli-
catur. 1178 

Cap. V.—Quaedam cbrooologlca meoda per librariorum 
gocordlam Tbeophaal asp*rga7 et ab aliis non obaervata. 
AoDoram Haudtii imparalons doplex epoeba. 1181 

ANASTASII BlBUOTHJSCARi! HISTOHIA 
BCCLKSUSTICA. 

Mooltum Car. Ano. Fabrolti. 1187 
Pr*falio AoasUsll ad Joaooem diaconuro urbig Rom;<». 

1187 
Historta eclesiaglica ex Svncello. 1191 
Historia ecclealaelica ex Tbeopbane. 1200 
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EDITORIS PATROLOGIiE ADNOTATIONES. 
(a) Col. 63. Ostendit Henscbeniug Dissertaiio-

nts cap. 2 , Alcxandrinos, quorum aera Theo-
pbanes utitur, in mundania quidero gedecim annns 
panciorcs numerasse, aerae autcm Chrisiianse annos 
detraxisse octo. 

(b) Col. 75. Hinc iisqn* ad Juliannm imp. uno 
anno deficit Tbeopbanng in aera ftiia Alexandrina, 
lam miindaiia quam Cbristiana. Videnda Diseerta-
tio Henscbeuii, cap. 3. 

(e) Col. 167. Juliano Iribuit Theophanes annos 
ireg, o.uui non imperaverii ulira annum el men-
seg octo. Inde vero flt ut annuin unum, qui sibi 
ab ineante imnerio Conslanlini M . deeral (siipra 
col. 75), bic reciptat et deinceps ugque ad Pboca 
et Heraclii tempora seram Alexandrinam (quam 
ocio annig deficere novimus) accurale describat. 

(d) Col. 559. Yide Acta $anciorum, tom. I Oc-
lobris, pag. 679. . 

(e) CoL 331. Το πέμπτη delendum raonet 
llenscbenius Dissert. cap. V . 

φ Col. 374. Acta SS. lom. X Octobris, p. 688 
ei 690 geqq. 

(g) Col. 489. Vide ibid., p. 695. 
(h) Col. 499 Legendum Junii mon*»t Hensche* 

nius. et mox sequentis paragrapbi l in. 2, indu 
etione decima quaria. Vide ejus Disecrialionis 
rap. v. 

(i) Col. 502. Lege decimo lantum, quia cyclo 
goli* 2. littera Dominicali E , in diem χ, ηυη in xv 
Dominica incidebat. HENSCHEJNUS. 

0') CoL 510. Ut legas diem mentit vicesimum 
teptimum, vel diem hebdomadit qnartum jnbel lillcra 
DominicalU Ε cyelo solis 15. IIEJISCHENIUS. 

(k) Cot. 551. Vide Acta SS., Odubris toui. X , 
p. 698 (coll. p. 760) ct 699. 

(/) Col. 574. Vide Henscbenium, c. V, n. 29. 
CoL 659. Quo pacto bic Tbeopbanes annog* 

lleraclii xvu ct xvm in unum conflaverit scile 
cxplicat llenscbenius in Disserlalione, cap. iv. 

(n) Col. 687. Lege decimo teriio; initio enira 
paragraphi iiaftug dicitur die aepiimo. Vide lleu-
schenium in Dissertaiione laudaia. 

(o) CoL 691. Hunc locum eroendat Henschenius, 
cap. V· 

(p) Col. 725. Octava corrigit Hensclienius. 
(q) Col. 826. Gum lunc littera Dominicalis fueril 

A , apparet diem inensis fuigse 17. IIE.ISCH. 
(r)CoL 871. Tbeopbanes hicmarlyriacommulal. 

S. Andrcac, dicti m Crt«, et S. Petri de Blacber-
nig, de quo pauca habel ad Alexandrinum auntim 
759. Vide Acta SS. lom. VIII Oclobr., pag. 128 
gqq. Legendum iiaqtie boc loco : < Consiauiinus 
pergeculor Peirum venerabilem monachum, » elc. 
Et paulo iuferius « eed Pelri sorores ipsum, ι elc. 
Passus esl autem S. Pelrua de Blacneruis dic xvi 
Maii anoi 761. 

(*) Col. 879. Multa bic uno lenore ei confuse 
narral Tbeophanes quajducrsis annis conligcnint. 
Anno scilicel aerae Dionysianae 765 ad Ihiera ver-

gente, S. Stephanus junior β luguriolo montis 
Auxeitiii absiracUia, et mari Chrysopolim d<*ve-
cltis, mox in Proconnegumexsul miuilnr. Anno 766, 
sub flnem idem sanclus ab exsilio rcdux. carreri 
triditur, primum Pbiala? aliquot dies, dein Pne-
torii. Anno deimitu 767, aelaiis gua LIII (non vero 
post annos ι χ in clausura exactos, ut scribit Theo-
plian^e), die xxvin Novembrig, martvrii palmam 
accepit. Vide A c U S S . , tooi. VIII Octobris, 
pag, 131. 

(I) Col. 891. Ha?.c el q u » gequuntur Iniellige 
de S. Andrea in Crisi onl martyrio coronatus esl 
die 20 Octobrig, anni 767. Vide ad annum 755. 

(a) CoL 950. Vide Hensrhenium, c. V , n. 11. 
(t) CoL 983. Anrfo DGCCIII, Leo, Armenitcorum 

Dux siib ituperaiore Nicephoro, cttm magna exer-
citus atque pecnni^e parte venit in maniig Sarace-
nortim, mente Februario Jndiclioms qnarta {decimat 
qnarlcB perperam apud Anaslasinm legitur) Sab-
balo primo Qnadrageuma. Vernm eo aimo, cy«:lo 
Innae xiv, solis VIII, lillera Dominicali Ε Pascha 
fuil x i i i Aprilis, adeoque dictum Sabbalum cecidil 
in ι diem Martii. U l igilur non erraverll Theopha-
nes ipsomet anno, quo potuit scripsisse, el quo 
alias plures teinporutn notas recte composuit, cre-
dendum librariorum incuria Jam olim (nam etiam 
Anastasins ita scripliim reperit) excidisse foculam 
unam, ipsumque Tbeophanem (ut alias in simili 
casu de Indictione vidimus anno Conslanlini xxviu, 
et de verno ternpore in Chronico Alexandrino) 
scripsisse :.μέλλοντος, sive Ινιτταμένου τοΰ πρώτου 
Σαββάτου τών Νηστειών) insianle primo Jejuniorum 
Sabbato. HENSGHENIUS. 

(χ) Cot, 1179. Ex hoc loco, itcmque ex num. 24 
ct 27, et demum ex Viia Henscheaii, lorao VII 
Maii num. 9, 10et 16, apparet, pradictum bagio-
grapbum, qui Acta Anaslasii Persa? illustravit, vel 
scripsisse praesentem cxeg^sim, vcl sallem mullum 
ad eaiu contulisse : a nonnullis enim Papebrochio 
adgcribitar; quod u l discat lector mide factum 
sit, advertat, in Aciis sanclorum lomo tenio Martii 
nulluni nooien praefixuni cam gerere. Ut dicam 
qtiod senlio, mibi vidctur Henscbenius pleraque 
quae eadem cominenlur variis lemporibus colle-
gisse, Papebrocbius vero, cum collega xtate el 
defaiigatione tum preroeretur, ea oratiooe sua 
adomasse. Nos autem qui variis in iocia cnrono 
grapbiae notaliones ex bac exegesi «xceptas Hen 
scbenii noaiine signavimus, exegesim ipsaui noini 
ue eodem inscribendaiu esse arbilrati sumus. 

(y)Co/. 1181. Hsec pracier veritatera dicta et 
emetidainia suul. 8. Maxioius eniin in Compuio 
eccles., cap. 55 : τήν έπινέμησιν, t)v Ινόιχτιώνα 
'Ρωμαίοι χαλοΟσι... ; ft alia hujusmodi adducn 
Gaiigius in Glossario Graeco. Ailamea verba He-
ractii recte intcrpretaiur atictor disserlalionis, ut 
palel ex ejuedom Cangii editione Gbronici Ale-
xaudrini (quod Patcltale ipse vocavii) , ubi bunc 
in uiodum dtcia verba efferuntur : Tfj γάρ xh τοΰ 
παρελθόντος Φεβρουαρίου μηνός τή ίνισταμένης 
πρώτης έπινεμήιβως. Quas sic Ga gius venii : 
ι Nam xxiv Februarii prajlerili mensis, prima 
Indiciiuoe, eic. 
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